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Objaśnienie skróceń i znaków użytych w Słowniku.
Изъясненіе сокращеній и знаковъ употребленныхъ 

въ Словарѣ,

Агр.
Лиата. 
Лита. 
Арие. 
Артил. 
Архит. 
Астрой. 
Безл.
Библ. 
Богосл. 
Бот.
Бой- 
Ветер. 
Воен. , 
Геогр.
Геол. 
Геом. 
Горал. 
Гидр. 
Горн. 
Грам. 
Дидак. 
Ест. Ист.
Ж.
Живоп.
Звук. 
Прон. 
Ист.
Каменгц.
Карт. 
Кожевн. 
Ком. 
Красил. 
Кристал. 
Кровелмц. 
Кузнец. 
Лат.
Лог.
Лѣсов. 
м.
Мат.
Мед.
Межд.
Метал- 
Мех.
Минер, 
мн.
Морс. 
Муз. 
Нар. 
Пескл. 
Пеун.

въ Агрономіи (w Agronomji).
въ Анатоміи (w Anatomji).
въ Аптекахъ (w Aptekach).
въ Лриометикѣ (w Arytmetyce).
въ Артиллеріи (w Artyllerji).
въ Архитектурѣ (w Budownictwie).
въ Астрономіи (w Astronomji).
Безлично (Nieosobiście).
въ Библіи (w Biblji).
въ Богословіи (w Teologji).
въ Ботаникѣ (w Botanice).
у Бочаровъ (u Bednarzy).
въ Ветеринаріи (w Weterynarji).
въ Военномъ искусствѣ (w Sztuce wojennej).
въ Географіи (w Geografji).
въ Геологіи (w Geologji).
въ Геометріи (w Geoinetrji).
въ Геральдикѣ (w Heraldyce).
въ Гидравликѣ (w Hydraulice).
въ Горномъ дѣлѣ (w Górnictwie).
въ Грамматикѣ (w Gramatyce).
въ Дидактикѣ (w Dydaktyce).
въ Естественной исторіи (w Historji Naturalnej).
женскій родъ (rodzaj żeński).
въ Живописи (w Malarstwie).
звукоподражаніе (naśladowanie brzmienia).
Иронически (Ironicznie).
въ Исторіи (w Dziejach).
у Каменщиковъ (u Mularzy).
въ Игральныхъ картахъ (w Kartach do grania).
у Кожевниковъ (u Garbarzy).
въ Коммерціи (w Handlu).
у Красильщиковъ (u Farbiarzy).
въ Кристаллографіи (w Krystallografji).
у Кровельщиковъ (u Dacharzy).
у Кузнецовъ (u Kowali).
Латинское слово (wyraz łaciński).
въ Логикѣ (w Loice).
въ Лѣсоводствѣ (w Leśnictwie).
мужескій родъ (rodzaj męzki).
въ Математикѣ (w Matematyce).
въ Медицинѣ (w Medycynie).
Междометіе (Wykrzyknik).
въ Металлургіи (w Metallurgji).
въ Механикѣ (w Mechanice).
въ Минералогіи (w Mineralogji).
множественное число (liczba mnoga).
въ Мореходствѣ (w Marynarce).
въ Музыкѣ (w Muzyce).
Нарѣчіе (Przysłówek).
Несклоняемое слово (wyraz nieodmienny).
Неупотребительное слово (Wyraz nieużywany).



Облает. 
Обги,.
Опт. 
Орнит. 
Охот. 
Плотн. 
Повар. 
Портн. 
Поел. 
Предл. 
Прост. 
Пчел.
Рим. Пр. 
Ритор. 
Рудок.
Рыб.
Садов. 
Сапож. 
Св. Пне. 
Слее.
См.
Собир. 
Сок. Охот. 
Сравн.
ср.
Стар. 
Стекл. 
Стих. 
Стол. 
Судох. 
род. п. 
Театр. 
Техн.
Тип. 
Ткач. 
Увел.
Умен. 
Унии.
Устар. 
Фабр.
Физ.
Физіол. 
Филос.
Фортиф. 
Хим.
Хир. 
Хронол. 
Церк. Слав.

Часовне 
Энтом.

Областное слово (Wyraz prowincjonalny).
Общій родъ (Rodzaj obojej pici).
въ Оптикѣ (w Optyce).
въ Орнитологіи (w Ornitologji).
у Охотниковъ (u Myśliwych).
у Плотниковъ (u Cieśli).
въ Поваренномъ дѣлѣ (w Sztuce kucharskiej).
у Портныхъ (u Krawców).
Пословица (Przysłowie).
Предлогъ (Przyimek).
въ Просторѣчіи (Wyraz pospolity).
въ Пчеловодствѣ (w Pszczólnictwie).
Римское Право (Prawo Rzymskie).
въ Риторикѣ (w Rytoryce).
у Рудокоповъ (u Górników).
у Рыболововъ (u Rybaków).
у Садовниковъ (u Ogrodników).
у Сапожниковъ (u Szewców).
въ Священномъ Писаніи (w Piśmie Św.).
у Слесарей (u Ślusarzy).
Смотри (Obacz),
Собирательное имя (Imię zbiorowo).
въ Соколиной охотѣ (w Sokolnictwie).
Сравни (Porównaj).
средній родъ (rodzaj nijaki).
Старинное слово (Wyraz dawny).
на Стекляныхъ заводахъ (w Hutnictwie)
въ Стихотворствѣ (w Wierszowaniu).
у Столяровъ (u Stolarzy).
въ Судоходствѣ (w Flisowstwic).
родительный падежъ (drugi przypadek).
Театральный терминъ (Wyraz teatralny).
въ Технологіи (w Technologii).
въ Типографіи (w Drukarni).
у Ткачей (u Tkaczy).
Увеличительное слово (Wyraz zgrubiały).
Уменьшительное слово (Wyraz zdrobniały).'
Уничижительное слово (Wyraz pogardliwy).
Устарѣлое слово (Wyraz przestarzały).
Фабричное слово (Wyraz fabryczny).
въ Физикѣ (w Fizyce).
въ Физіологіи (w Fizjologji).
въ Философіи (w Filozof) i).
въ Фортификаціи (w Fortyfikacji).
въ Химіи (w Chemji).
въ Хирургіи (w Chirurgji).
въ Хронологіи (w Chronołogji).
въ Церковно-Славянскихъ книгахъ (w Książkach Kościel- 

no-Sławiańskich).
у Часовщиковъ (Wyraz zegarmistrzowski).
въ Энтомологіи (w Entomologji).

|| Ten znak odróżnia rozmaite znacze
nia wyrazów.

* Gwiazdka wskazuje szczególny zwrot 
mowy.

Uwaga. Skrócenia, które wskazują ro
dzaj, liczbę, przypadek i niektóre inne 
gramatyczne określenia, w części „Polsko- 
Ruskiej “ Słownika są użyte tylko dla wyra
zów polskich, tudzież te same skrócenia 
użyte są wyłącznie dla wyrazów ruskich 
w części „Rusko-Polskiej".

|| Этотъ знакъ раздѣляетъ разныя 
значенія словъ.

* Звѣздочка показываетъ особый обо
ротъ рѣчи.

Приміъианіе. Сокращенія. указываю
щія родъ, число, падежъ и нѣкоторыя 
другія грамматическія опредѣленія, въ 
„Польско- Русской" части Словаря, упо
треблены только для польских» словъ; 
такъ точно тѣ же сокращенія употре
блены исключительно для русских» словъ 
въ „Русско-Польской" части.



Abstrakcja

А произносится какъ русская буква 
А, та же буква съ носовымъ звукомъ А 
произносится какъ ом передъ буквами 
Ь и р (dąb, дубъ, kąpiel , купальня), пе
редъ прочими же согласными какъ он 
(pająk, паукъ, kąt, уголъ). Въ концѣ 
словъ носовой звукъ почтй утрачивает
ся и переходитъ въ О (chodzą, ходятъ, 
z tobą, съ тобою).

А, а, и, но, ли, же. А byłeś tam? 
былъ ли ты тамъ? А gdzie poszedł? куда 
онъ пошёлъ? А gdzie jest? Да гдѣ онъ? 
А tak! ну, да! конечно! итакъ! Nic а nic! 
болѣе ничего, совершенно ничего! А pi
sać to pisać! Писать такъ писать! Nic nie 
wie а gada, ничего не знаетъ а болтаетъ. 
Był to wojak а nawet znakomity literat, 
это былъ воинъ и даже знаменитый ли
тераторъ,— А tak, czego nie wiedział, in
nych pytał się, итакъ, чего онъ не зналъ, 
спрашивалъ у другихъ. || А! а! Межд. 
А! а!

Aaronowa broda, Ааронова борода, су- 
х°й водолёнь, подлѣсникъ (растеніе).

Abcas, -а, м. см. Abzas, Obcas.
ль i^ssa’ "У’ ж" Mam. абцйсса.
Abdank, Habdank, -u, .и. польскій гербъ 

съ буквою W.
Abdankować, Стар, отрѣшАть отъ служ- 

|| оставлять службу, отрекаться (отъ 
чего).

Abdominalny, Анат. брюшной.
Abdruk, -u, ль отпечатокъ, отпечатка; 

II слѣпокъ.
Abdykacja, -ji, ж. сложеніе съ себя сА- 

наі II 0TPC4tiI,lie отъ престола, абдикація.
Apdykowac, сложить съ себя санъ • || 

отречься отъ престола.
Abecadarjusz, Abecadlarz, -а, ц. азбуч

никъ, учащійся азбукѣ.
Abecadlarka, -і, ж- Азбучница, учащая

ся азбукѣ.
Abecadlnik, -а, ль азбука, букварь.
Abecadło,-а,ср. Азбука,собрАніе буквъ 

букварь. * ’
Abecadłowy азбучный, алФавйтный. 

Porządkiem abecadłowym, но Азбучному 
порядку, по алФавйту.

Abelek, -Ika, лі. опоекъ.
Abelkowy, опойковый.
Aberracja, -ji, ж. Астрой, аберрація, 

кАжущееся движеніе неподвйжныхъ 
звѣздъ; II Опт. разсѣяніе лучей свѣта въ 
зрйтельныхъ трубахъ; || * совращеніе 
съ пути, развращеніе, уклоненіе.

Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Ab instat, Юрид. безъ завѣщанія.
Ab irato, Юрид. учинённый въ гнѣвѣ.
Abis, см. Abyś.
Abjuracja, -ji, ж. отреченіе, отступле

ніе подъ присягою.
Abjurować, отрекАться, отступАться, 

отпираться подъ присягою.
Ablaktować, прививАть деревья.
Ablaktowanie, -піа, ср. прививАніе, при- 

вйвка деревьевъ.
Ablegacja, -ji, ж. аблегАція, должность 

викарія, легАта.
Ablegat, -а, лі. аблегАтъ, викарій ле

гАта.
Ablegowanie, -піа, ср. см. Odkładanie.
Ablegry, мн. см. Odkłady.
Ablucja, -ji, ж. омовеніе, умовеніе.
Abo, Albo, йли, иль, лйбо.
Abolicja, -ji, ж. отмѣненіе, уничтоже

ніе; I] прощеніе, пощАда.
Abonament, -u, .и. абонементъ, абони

ровка, подпйска, подписнАя цѣнА.
Abonent, -а, лі. абонентъ, подпйсчикъ.
Abonować, абонйровать , подписы

ваться.
Abordaż, -u, ль абовдажъ, сцѣпленіе 

двухъ кораблей.
Aborigeni, лім. аборигены, первобыт

ные жйтели, старожйлы.
Abowiem, Albowiem, йбо, потому что.
Abrewjacja, -jl, ж. сокращеніе.
Abrewjator, -а, ль сократйтель; || сочи

нитель пАпскихъ буллъ и разрѣшеній.
Abrewjatura, -у, ж. сокращеніе словъ.
Abrys, -u, лі. очеркъ, чертёжъ, рису

нокъ.
Abscyssa, -у, ж. Мат. абсцисса, отрѣ

зокъ.
Absolucja, -ji, ж. разрѣшеніе отъ грѣ

ховъ, отпущеніе грѣховъ; I, освобожденіе 
отъ наказанія, оправданіе.

Absolut, -а, лі. деспотъ, самоуправный 
человѣкъ.

Absolutnie, самовлАстно, произвольно.
Absolutność, -ści, ж. произволъ, произ

вольность, самовлАстіе, самовластность, 
абсолютизмъ.

Absolutny, абсолютный,произвольный, 
самовластный.

Absolutyzm, -u, ль см. Absolutność.
Absorbcja,-ji, ж. Absorbowanie,-піа, ср. 

всасываніе, поглощеніе.
Abstencja, -ji, ж. устраненіе.
Abstrakcja,-ji, ж. отвлеченіе, отвле

чённость.
1



Abstrakcyjny 2 Adorator

Abstrakcyjny, отвлеченный.
Absurdum, ср. Нескл. нелѣпость, вздоръ. 
Absyda, -у, ж. сводъ, ниша; I] хоры, .ни. 
Abszach, -u, ль шахованье.
Abszluss, -u, лі. заключеніе, сведеніе 

счётовъ.
Absznit, -u, ль купонъ, отрѣзокъ.
Abszyt, -u, ль увольненіе отъ службы, 

отставка.
Abszytować, уволить, отставить отъ 

службы.
Abszy to wany, уволенный, отставленный 

отъ службы.
Abszytowy, касающійся отставки. List 

abszytowy, бумага объ отставкѣ.
Abucht, -а, лі. битое мясо.
Abusus, Нескл. злоупотребленіе по дол

жности, превышеніе власти.
Aby, чтобы, чтобъ, дабы, хотя бы, по 

крайней мѣрѣ; только бы.—Abyś wiedział 
о tern, знай же это! Dołożyłem wszelkiej 
usilności, aby pozyskać jego przyjaźń, я 
употребилъ всѣ старанія, чтобы сни
скать его дружбу. Daj mu aby z czego 
żyć, дай ему чѣмъ жить, или дай ему 
средства къ жизни. Aby ten raz nie kłam, 
хоть въ этотъ разъ не лги.

Abzas, ель Obcas.
Acan, Wacan, Aćpan, Waćpan, -а, сокра

щённое выраженіе: Waszmość Pan, (ми
лостивый государь)-употребляемое толь
ко въ разговорѣ съ нйсшими лицами, 
также и съ ирбніею.

Acetabał, -u, лі. с.и. Panewka.
Acetometr, -u, ль Хиль с.и. Octometr.
Ach! Ah! межд. ахъ!
Achromatyczność, -ści, ж. акроматйзмъ, 

обезцвѣчиваніе.
Achromatyczny, ахроматическій, без

цвѣтный.
Achtel, -а, ль восьмая доля бочки.
А conto, въ счётъ, на счётъ.
Acz, Aczkoli,Aczkolwiek, хотя, хотйбы, 

хоть; не смотря на то, что.... — Acz ich 
było stu, nie śmieli na nas uderzyć, хотя 
ихъ было сто человѣкъ, но они не смѣли 
напасть на насъ. Umiej jeszcze korzystać 
aczkolwiek z tej straty, хотя отчасти из
влеки пользу изъ этой потери. Mocz 
w czystej wodzie, acz nic przez dzień, mo- , 
чи въ чистой водѣ по крайней мѣрѣ че
резъ день. — Zdali na jego zdanie, acz to 
mieli czynić, они положились на его мнѣ
ніе, дѣлать ли имъ это?

Ad acta, къ дѣлу. Złożyć do akt, пріоб
щить къ дѣлу.

Adamantyn, -u, лі. алмазъ. , 
Adamaszek, -szku, ль камка. 
Adamaszkowy, камчатный.
Adamizacja, -ji, ж. адамизація, шоссе, 

сдѣланное по способу Макъ-Адама. , 
' Ad causam (co do sprawy), по дѣлу. 

Badania ad causam, вопросы частные, 
йлм по дѣлу. , . , ,

Adcytacja, -ji, ж. привлеченіе къ суду. |

Adcytować, привлекать къ суду, тре
бовать въ судъ.

Addycja, -ji, ж. Арие. Сложеніе; || при
бавленіе.

Addytament, ели Dodatek, Przydatek.
Adept, -а, ль адептъ; || посвящённый 

(во что либо).
Adherent, -а, ль сообщнйкъ, единомы

шленникъ.
Adjudykacja, -ji, ж. присужденіе, отда

ча съ торговъ.
Adjudykacyjny, присудительный, см- 

Wyrok.
Adjudykata, лін- с.и. Przysądy.
Adjunkt, -а, лі. адъюнктъ. Adjunkt pra

wny, помощникъ юрисконсульта.
Adjutancki, адъютантскій.
Adjutant, -а, лі. адъютантъ.
Adjuwant, -а, .и. помощникъ пѣвчаго, 

йли органйста.
Adlatus, -а, ль товарищъ.
Admanuacja, -ji, ж. врученіе.
Admanuować, вручать.
Administracja, -ji, ж. администрація, 

управленіе, правленіе, завѣдываніе, вѣ
домство.

Administracyjnie, административнымъ 
порядкомъ, администратйвно.

Administracyjny, административный, 
правйтсльствснный. Rada administracyj
na, совѣтъ управленія.

Administrator, -а, ль администраторъ, 
правйтель, управйтель, управляющій, 
завѣдывающій.

Administratorski, администраторскій.
^Administrować, управлять, править, за- 

вѣдывать; || Administrować Sakramenta, 
пріобщать Св. Таинъ.

Admiracja, -ji, ж. благоговёніе, уди
вленіе.

Admirał, -а, ль адмиралъ.
Admiralicja, -ji, ж. адмиралтейство.
Admirałowa, -ej, ж. адмиральша, жена 

адмирала.
Admiralski, адмиральскій (należący do 

admirała); адмиралтейскій (należący do 
admiralicji).

Admiralstwe, -а, ср. званіе адмирала.
Admirować, удивляться, восторгаться, 

восхищаться, благоговѣть.
Admonicja, -ji, ж. увѣщаніе; || выго

воръ.
Adnotacją, -ji, Annptacja, -ji, ж. примѣ

чаніе, замѣтка, отмѣтка, выноска (внизу 
страницы).

Adnotować, замѣчать, отмѣчать.
Adopcja, -ji, ж. усыновленіе.
Adopcyjny, усыновляющій.
Adoptować, усыновлять.
Adoptowany, усыновлённый.
Adoptujący, -ego, ль усыновйтель.
Adoracja, -ji, ж. обожаніе, обоготворе

ніе, поклоненіе.
Adorator, -а, лі- обожатель, поклон

никъ.



Adoratorka  3

Adoratorka, -i, ж. обожательница, по
клонница.

Adorować, обожать, обоготворять, по- 
кланяться»

Adres, -u, .и. адресъ, надпись на па
кетѣ, на конвертѣ. Adres ekspedycji, ад
ресованіе должностной бумаги.

Adresat, -а, ль адресатъ, получатель 
(письма и т. <).)•

Adresować, адресовать, сдѣлать над
пись на пакетѣ, отправить по адресу. || 
Adresować się, адресоваться, отно
ситься (къ коли) либо).

Adumbrować, Стар, отмѣнять; || * наме
кать.

Adwent, -u, ль рождественскій постъ, 
Филипповки.

Adwentowy, относящійся къ рождест
венскому посту.

Adwersarz, а, лі. противникъ.
Adwokacki, адвокатскій. , ,
Adwokactwo, -а, ср. адвокатство, званіе 

адвоката, защитника.
Adwokat, -а, ль адвокатъ, защитникъ;

II ходатай по дѣламъ.
Adwokatka, -і, ж. защитница.
Adwokatowa, -ej, ж. жена адвоката.
Adwokatować , быть , адвокатомъ , за

щищать дѣло въ судѣ; К ходатайство
вать.

Adwokatura, -у, ж. адвокатура.
А dyć, Прост, однакожъ, вѣдь.
Adynamiczny, Мед. адипамйческій, раз

слабляющій.
Adypocera, -у, ж. Хим. адипоцйръ, мы

ловатый жиръ, жировоскъ.
Aerolit, -u, лі- воздушный камень, аэро

литъ.
Aerometr, -u, ль аэрометръ, воздухо

мѣръ.
Aeronauta, -у, ль воздухоплаватель.
Aeronautyka, -і, ж. воздухоплаваніе.
Aerostat, -u, лі. воздушный шаръ.
Aerostątyka, -і, ж. аэростатика, наука 

о равновѣсіи воздуха.
,Afekcja, -ji, ж. Мед. припадокъ, бо

лѣзнь, недугъ.
Afekt, -u, ль чувство, страсть, увле

ченіе.
Afektacja, -ji, ж. жеманство, натяну

тость.
Afektować, преувеличивать, жеманить

ся, задавать тонъ.
Afektowanie, -піа, ср. ель Afektacja.
Afektowany, жеманный, натянутый, ма

нерный.
Afera, -у, ж. выгодное дѣло, спекуляція.
Aferzysta, -у, ль аФсрйстъ, спскуляторъ.
Affiljacja, -ji, ж. присоединеніе къ об

ществу; [I усыновленіе.
Affinicja, -ji, ж. обжиганіе металловъ.
Ąfirmatywa, -у, ж. подтвердйтельное 

мнѣніе, голосъ поданный въ чью лйбо 
пользу.

Afirmatywe, Нар. утвердйтельно.

________ Akceptacja________

Afisz, -u, .и. аФЙшка, объявленіе.
Afront, -u, лі. обида, поношеніе, по

срамленіе.
Agaryk, -u, лі. Бот. лйстовеничная ду

бовая губка.
Agat, -u, ль агатъ (камень).
Agencja, Ajencja, -ji, Agentura,-у, ж.

Agenctwo, Ajenctwo, -а, ср. агентство. , 
Agenda, Ajenda, -у, ж. церковный треб

никъ; II памятная книжка.
Agent, Ajent, -а. ль агентъ, повѣрен

ный. Agent nieprzysięgły, непривилеги
рованный маклеръ Agent wymiany, wek
slowy, йли bankowy, биржевой маклеръ.

Agio, ель Aźio.
Agitacja, -ji, ж. агитація, движеніе.
Agitator, -а, ль агитаторъ, подстрека

тель, зачйнщикъ, возмутитель, бунтов
щикъ.

Agitować, агитйровать, волновать, воз
мущать. Agitować sprawę, вестй дѣло, 
процёсъ.

Agnus, -а, Agnusek, -ska, Agnuszek, 
-szka, ль свѣча благословенная папою, 
съ изображеніемъ агнца.

Agraryjny, аграрный, ель Gruntowy.,
Agregat, -u, ль агрегатъ, твёрдое тѣло, 

составленное соединеніемъ частйцъ меж
ду собою; скопленіе, сборъ; || породы, 
образованныя скопленіемъ въ одно цѣ
лое разлйчныхъ минераловъ.

Agrest, -u, ль крыжовникъ.
Agronom, -а, ль агрономъ, сельскій хо

зяинъ.
Agronomja, -ji, ж. агрономія, наука 

сельскаго хозййства.
Agronomiczny, агрономйческій, сель

ско-хозяйственный.
Ajent, ель Agent.
Ajer, -u, ль Бот. айръ, косатикъ.
Ajerówka, -і, ж. айрная водка.
Akacja, -ji, ж. Бот. акація.
Akademja, -ji, ж. академія.
Akademicki, академйческій.
Akademik, -а, ль академикъ, членъ ака

деміи; I) студентъ академіи или универ
ситета; И профессоръ академіи; || Прон. 
Akademik Smorgoński, неотёсаный чело
вѣкъ, медвѣдь.

Akant, -u, ль Бот. медвѣжья лапа, рожа- 
пецъ,борщевйкъ; \Xpxum. акантъ, аканто
вые листья; II Анет, позвоночный столбъ.

Akatolicki, неправославный, некатоли
ческій.

Akatolik, -а, ль некатоликъ.
Akcent,-и, ль удареніе, знакъ ударе

нія; И произношеніе, выговоръ.
Akcentować, ставить знаки ударенія, 

соблюдать ударенія (въ словахъ).
Akcentowanie, -піа, ср. словоудареніе.
Akcentysta, Akcencista, -у, ль шутнйкъ, 

забавникъ.
Akcept, -u, ль см. Akceptacja.
Akceptacja, -ji, ж. акцептованіе (век

селя); II принятіе; || согласіе.



Akceptant 4 Aktorka
Akceptant, -а, м. акцептаторъ (векселя)-, 

I] принимающій; (I соглашающійся.
Akceptować, акцептовать (вексель)-, || 

принимать; || соглашаться.
Akces, -u, д. доступъ, приступъ, под

ходъ.
Akcessja, -ji, ж. приступленіе къ дѣлу, 

согласіе.
Akcessorja, -jów, мн. дополнительныя, 

прибавочныя статьй; || судебный поря
докъ.

Akcessyt (Accessit), -u, .и. второстепен
ная награда (ученику).

Akcja, -ji, ж. акція, вкладъ; || дѣло, 
искъ, тяжба, см. Skarga. Wnosić akcję 
О СО, предъявлять искъ.

Akcjonarz, -а, .и. акціонеръ.
. Akcydensa, -ów, .мн. взятки, посторон

ніе доходы; II Ком. акцидёнція.
Akcyjny, состоящій на акціяхъ.
Akcyza, -у, ж. акцизъ, налогъ на пи

тейное и съѣстное.
Akcyznik, -а, м. акцизный сборщикъ, 

винный приставъ.
Akcyzny, акцизный. Władza akcyzna, 

акцизный надзоръ.
Aklamacja, -ji, ж. восклицаніе.
Aklimatyzować, освоить съ новымъ клгі- 

матомъ. Aklimatyzować się, освоиться 
съ новымъ климатомъ, привыкнуть къ 
новому клймату.

Aklimatyzowanie, -піа, ср. освоеніе съ 
новымъ клйматомъ, привычка къ ново
му клймату, акклиматація.

Aklimatyzowany, пріученный, привык
шій къ новому клймату.

Akolit, -а, .и. (У катпол.) аколйтъ, свѣ- 
щенонбсецъ, церковный прислужникъ; 

II провожатый, сопутникъ.
Akomodacja, -ji, ж. приноравленіе, при

мѣненіе, приспособленіе.
Akomodować się , приноравливаться , 

соображаться, примѣняться.
Akompanjament, -u, м. акомпанемёнтъ, 

сопровожденіе.
Akompanjować, акомпанйровать, вто

рить, сопровождать.
Akonto, см. А conto.
Akord,-u, ль акбрдъ; || строй; || согласіе.
Akordować, Ком. согласйться на от

срочку, на уступку.
Akredytować, уполномочить, акреди

товать.
Akredytowany, уполномоченный, повѣ

ренный, акредитованный.
Akrobata, -у, м. акробатъ, балансёръ, 

плясунъ на канатѣ.
Akrostychon, -u, ль акростихъ.
Aksamit, -u, ль бархатъ.
Aksamitka, -і, ж. бархатка, бархатная 

лёнточка.
Aksamitny, бархатный.
Aksamitowy, бархатйстый. Aksamitowa 

mączka, арорутъ (родъ муки).
Akselband, -u, м. аксельбіандъ.

Aksjoma, -у, ж. аксіома, самойстина. 
Aksjomatyczny, аксіоматйчсскій.

. Л(- актъ (торжественное собра-
II Дѣйствіе, актъ (въ драматическимъ 

произведеніямъ)-, || дѣло, дѣловая бумага, 
актъ, документъ, сдѣлка, дѣяніе. Akt 
aljenacyjny, актъ отчужденія, передача 
имущества;—apelacyjny, аппеляціонный 
отзывъ, аппеляцібнное прошеніе; — uro
dzenia i chrztu, метрйческое свидѣтель
ство о рожденіи и крещеніи;—darowizny, 
дарственная запись; —hipoteczny, за
кладной актъ на недвйжимое имѣніе; — 
intromissji, вводный актъ, вводный 
листъ; — kupna i sprzedaży, купчая крѣ
пость, купчая; — nadawczy, жалованная 
грамота; || данная; — najmu, наёмный 
контрактъ; — notarjalny, нотаріальный 
актъ, актъ совершённый у нотаріуса; — 
oblatowany, явочный актъ; — oskarżenia, 
обвинйтельный актъ, обжалованіе;— od
stąpienia, поступная запись объ имуще
ствѣ;—podawczy, сдаточный актъ; — po
działu, раздѣльная запись; — prywatny, 
домашній актъ, домашнее условіе; — 
przedślubny, предбрачный договоръ; — 
przysposobienia , актъ усыновленія ; — 
Sznania, подтвердйтельный актъ; — 

iczny, актъ совершённый закон
нымъ порядкомъ, нотаріальный актъ-_
Stanu cywilnego, актъ гражданскаго со
стойся;—ślubu, брачный актъ, метрйче
ское свидѣтельство о бракосочетаніи; — 
uszanowania, испрошеніе позволенія на 
вступленіе въ бракъ; — udziału, отдѣль
ная запись;—ugody, полюбовная запись; 
—uposażenia, рядная, запись приданаго; 
—urodzenia, метрйческое свидѣтельство, 
о рожденіи ; — wieczysty, крѣпостной 
актъ, крѣпостная запись, крѣпость;_
zajęcia, опись имущества;—zastawu, за
кладная на недвйжимое имущество, за
кладное письмо; — zejścia, метрйческое 
свидѣтельство о смерти;—zeznania, про
токолъ свидѣтельскихъ показаній/ Akt 
zapisania na sąd polubowny, третейская 
запись. Akt tranzakcyjny, домашній 
актъ. Akt dożywocia, актъ о пожйзнен- 
номъ владѣніи. Ą k t podawczy, актъ пе
редачи.

Akta, -ów, мн. дѣянія. Akta apostolskie, 
дѣянія св. Апостоловъ; || дѣла, акты’ 
Akta publiczne , urzędowe , гражданскіе 
акты, архйвъ. Złożyć do akt, сдать въ 
архйвъ. Akta miejskie, городской архйвъ. 
Akta wieczyste, крѣпостныя дѣла. Wpisać 
testament do akt wieczystych, записать 
духовное завѣщаніе у крѣпостныхъ дѣлъ.

Aktor, -а, м. Team, актёръ, дѣйствую
щее лицо; I] Юрид. истецъ.

Aktorat, -u, .и. краткое содержаніе дѣ
ла, внесённое въ судебные реестры, вы
писка изъ дѣла, краткое изложеніе дѣла.

Aktorka, -і, ж. актрйса; || Юрид. ис- 
тйца.



Aktorski 5 Alkoholometr
Aktorski, актёрскій; || принадлежащій 

истцу.
Aktorstwo, -а, ср. ходатайство по дѣлу;

II Театр, званіе актёра.
Aktualnie,Яар.подлинно,дѣйствительно.
Aktualność, -ści, ж. подлинность, дѣй

ствительность.
Aktualny,подлинный, дѣйствительный.
Aktuarjusz, -а, м. актуаріусъ, актуарій.
Aktykacja, -ji, ж. внесеніе въ акты, въ 

протоколъ.
Aktykować, явить, внести въ акты, за

писать въ судебныя книги, ель Oblato- 
waó, Intabulować.

Aktywa, -ów, леи. Юрид см. Wierzytel
ność; И активъ, см. Passivum.

Akurat, какъ разъ, точь въ точь.
Akuratnie, Нар. акуратно, точно, ис

правно.
Akuratność, -ści, ж. акуратность, точ

ность, исправность.
Akuratny, акуратный, точный, исправ

ный.
Akustyczny, акустическій.
Akustyka, -і, ж. акустика.
Akuszer, -а, ль акушёръ. Akuszerka, -і, 

ж. акушёка, повивальная бабка; Прост. 
повитуха.

Akuszerja,-ji, ж. Akuszerstwo, ср. аку
шерство.

Akuszerować , повивать , принимать 
(.младенца), помогать въ родахъ.

Akwarella, -і, ж. акварель, акварель
ная живопись.

Akwarellowy, акварельный.
Akwawita, Okowita, -у, ж. водка, прос

тое вино.
Akwedukt, -u, ль водопроводъ.
Akwizycja,-ji, ж. покупка, пріобрѣтеніе.
Alabaster, -stru, ль алебАстръ.
Alabastrowy, алебастровый.
Alambik, слі. Alembik.
Alarm, -u, ль набатъ, тревога.
Alarmować, удАрить въ набатъ.
Alba, -у, ж. стихарь.
Albatros, -а, ль Орнит. Альбатросъ, 

тогАчъ , буревѣстникъ , летучій пин- 
гвйнъ, Капскій барАнъ.

Albo, см. Abo.
Albowiem, слі. Abowiem.
Album, -u, ср. альбомъ.
Albumer, Albumin, Хим. бѣлковина, 

бѣлковое вещество, см. Białko.
Alchemja, -ji, ж. алхймія.
Alchemiczny, алхимйческій.
Alchemik, -а, ль алхймикъ.
Alcysta, -у, л<. альтйстъ.
Aldrowanda, -у, ж. Бот. Альдрованда 

(водяное растеніе).
Ale, но; И да, да! Ахъ, да! Ale, аіе! 

mam ci coś powiedzieć, да, да! мнѣ нуж
но тебѣ что-то сказать!

Alea, Allea, -ji, ж. аллея.
Alegacja, Allegacja, -ji, ж. ссылка (на 

’<mó); I] доводъ, показаніе.

Alegat, Allegat, -u, ль письменное до
казательство, приложеніе.

Alegorja, Allegorja, -ji, ж. аллегорія, 
иносказаніе, прйтча; || намёкъ.

Alegoryczny, Allegoryczny, аллегорйче- 
скій, иносказательный

Alegować, приводить, прилагать дока
зательства , ссылаться на какое либо 
свидѣтельство.

Aleluja, Alleluja, -ji, ж. аллилуіа (Ев- 
рейск. хвалите Господа).

Alembik, Alambik, -а, ль алембикъ, 
кубъ, горлянка.

Alembikowy, кубовый, перегнанный, 
очйщенный.

Alfabet, -u, м. алфавитъ, азбука.
Alfabetowy, Alfabetyczny, алФавйтный, 

азбучный.
Algiebra, -у, ж. алгебра.
АI giebraiczny, алгебрйческій, алгебрай- 

ческій.
Algiebrzysta, -у, ль алгебрйетъ, алге- 

брайстъ.
Algorytm,-и, ль алгорйѳмъ, обозначе

ніе; II алгсбрайческія, или ариѳметйче- 
скія вычисленія.

Ali, Alić, Aliżci, Aliści, Прост, кажйсь, 
кажется. Aliści to ojciec, кажйсь, это 
отецъ; || какъ вдругъ. Ledwo go ujrzeli, 
aliści zaraz wydali radosne okrzyki, какъ 
только онй его увйдѣли, вдругъ радост
но вскричали.

Aligacja, -ji, ж. сплавка (металловъ).
Alimenta, -ów, мн. содержаніе, про- 

питАніе, продовольствіе; || кормовыя 
деньги.

Alimentarny, назначенный на содер
жаніе, на прокормленіе.

Aljaz, -u, ль лигатура, смѣшеніе, 
сплавъ, примѣсь.

Aljenacja, -ji, ж. отчужденіе, переда
ча, уступка.

Aljenacyjny, отчуждаемый, перевод
ный, ель Akt.

Aljenować , отчуждать , передавать , 
уступать.

Alka, -і, ж. Орнит. чйстикъ, мычагат
ка, пингвинъ.

Alkali, Нескл Алькали, щёлочъ, ще
лочная соль.

Alkaliczny, щелочный.
Alkalimetr, -u, лі. алькалимётръ, щело

чемѣръ.
Alkalizować, щелочить, выщелачи

вать.
Alkiermes, -u, лі. Бот червецъ, коше

ниль, йзвинь.
Alkiermesowy, кошенйльный, кошени

левый.
Alkierz, Alkierzyk, -а, лі. небольшая 

комнатка за перегородкою.
Alkowa, -у, ж. альковъ, нйша, углубле

ніе въ стѣнѣ для кровати.
Alkohol, -u, лі. алькогёль, спиртъ.
Alkoholometr, -а, ль спиртометръ.



__ ________A Negacja_______________

Allegacja, -ji, ж. см. Alegacja.
Allegat, см. Alegat.
Allegorja, -ji, ж. см. Alegorja.
Allegoryczny,cm. Alegoryczny.
Allegować, ссылаться (на законы), при

водить, представлять (доказательства).
Allegro, Муз. аллегро, живо, весело.
Allewjacja, -ji, ж. льгота, облегченіе.
Alljaź, с.м. Aljaź.
Allodjalność, -ści, ж. независимость 

отъ ленныхъ обязанностей.
1 Allodjalny, аллодіальный, свободный 
отъ ленныхъ обязанностей.

Allodjum, Нескл. аллодъ.
Al lokacja, -ji, ж. назначеніе, опредѣле

ніе (суммъ/, ^принятіе статьи въ счётѣ.
Allokucja, -ji, ж. рѣчь, привѣтствіе.
Allopata, -у, .и. аллопатъ.
Allopatja, -ji, ж. аллопатія.
Allopatyczny, аллопатическій.
Alluzja, -ji, ж. намёкъ.
Almanach, -u, ,ц. альманахъ; || мѣсяце

словъ, календарь.
Aloes, -u, m. Бот. Алой.
Aloesowy, Бот. алойный.
Alpari, Ком. альпари, по нарицатель

ной цѣнѣ, безъ прибавки, безъ придачи.
Alt, -u, м. альтъ, альтовый голосъ.
Altana, -у, ж. бесѣдка. Умен. Altanka, -i, 

ж бесѣдочка.
Al tar ja, -ji, ж. запись на содержаніе 

алтаря.
Altarzysta, -у, .и. церковный прислуж

никъ; II священнослужитель.
Alteracja, -ji, ж. огорченіе, смущеніе, 

волненіе.
Alternata, -у, ж. чередованіе, очередь, 

чередовая смѣна.
Alterować się, огорчаться, смущаться, 

волноваться.
Alterum tantum, Юрид. два раза столько.
Altówka, -і, ж. Муз. альтъ-вібль.
Altysta, см. Alciśta.
Aluminium, см. Glin.
Aluminit, -u, ,u. алюминйтъ, квасцов- 

никъ, ставитъ (камень).
Alumn,-а, .и. ученикъ воспитывающій

ся на чужой счётъ.
Alumnat, -u, ,н. заведеніе для учени

ковъ, пользующихся даровымъ столомъ 
и ученьемъ.

Ałun, Hałun, -u, .и. квасцы.
Ałunisty, Ałunowy, квасцовый.
Alunit, -u, at. квасцовый камень.
Ałunować, смачивать въ квасцовой во

дѣ, квасцевать.
Ałunowanie, -піа, ср. квасцованіе, мо

ченіе въ квасцовой водѣ.
Amalgama, -у, ж- амальгама, сортучка.
Amalgamacja, -ji, ж. амальгамація, 

сортучиваніе.
Amalgamować, амальгамировать, со- 

ртучивать.
Amarant, -u, м. бархатникъ, пѣтушій 

гребешокъ, амарантъ (растеніе).

6 Amonjakowy

Amarantowy, амарантовый, малино
вый, малиноваго цвѣта.

Amator, -а, ль любитель, аматёръ, охот
никъ.

Amatorka, -і, ж. любительница, ама
тёрка, охотница.

Amatorski, любительскій, аматёрскій.
Amatorstwo, -а, ср. дилетантизмъ.
Ambalaź, -u, ль укладка, увязка, уку

порка, задѣлка въ кипы, упаковка.
Ambalować, укладывать, увязывать, 

упаковывать.
Ambaras, -u, .и. затрудненіе, помѣха, 

безпокойство, стѣсненіе.
Ambarasować, утруждать, безпокоить, 

стѣснять; II Ambarasować się, безпоко
иться, затрудниться, стѣсняться.

Ambargo, Нескл. амбарго, запрещеніе 
на выходъ судна изъ гавани, задержа
ніе судовъ въ гавани.

Ambasada, -у, ж. посольство, домъ по
сольства.

Ambasador, -а, м- посолъ, посланникъ.
Ambasadorowa, -ój, ж. жена, супруга 

посланника.
Ambasadorski, посольскій.
Ambasadorstwo, -а, ср. посольство.
Ambicja, -ji, ж. честолюбіе, власто

любіе.
Ambitny, честолюбивый,
Ambona, -у, ж. амвонъ.
Ambra, -у, ж. амбра.
Ambrowy, амбровый.
Ambrozja, -ji, ж. амброзія; || козыль 

безсмертная трава (растеніе).
Ambulans, -u, ,и. амбулаторная; || поле

вой лазаретъ, походный госпиталь.
Ambulatorjuni, ср. Нескл. пріёмная ком

ната въ больницѣ.
Ameljoracja, -ji, ж. улучшеніе.
Amen, Нескл. аминь.
Ametyst, -u, ль аметистъ.
Amfibjum, ср. амФЙбія, земноводное 

животное.
Amfilada, -у, ж. рядъ комнатъ; || анфи

лада, рядъ, порядокъ.
Amfiteatr, -u, м. амфитеатръ.
Amjant, -u, .и. аміантъ, горный, камен

ный лёнъ.
Amidon, -u, м. крахмалъ, см. Krochmal.
Amidyna, -у, ж. амидинъ, вещество, из

влечённое изъ крахмала.
Aminek, -nka, ,м. кандійскій тминъ, пе

сколюбъ (растеніе).
Amnestja, -ji, ж. амнйстія, всепроще

ніе, помилованіе,милостивый манифестъ.
Amnestjowany, прощённый,помилован

ный, подошедшій подъ милостивый ма
нифестъ.

Amonek,-пка,зі. амйнія (розоводное рас
теніе).

Amonja, -ji, ж. Хим. Аммоній, четы- 
реводородистый азотъ.

Amonjak, -u, зі. нашатырь.
Amonjakowy, нашатырный.
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-> Amorek, -rka, ль амуръ, купидонъ.
Amortyzacja, -ji, ж. погашеніе.
Amortyzacyjny, выкупной, погасймый.
Amortyzować, погашать.
Amplifikacja, -ji, ж. распространеніе, 

размноженіе; || преувеличеніе.
Amplifikator, -а, ль раскащикъ, приба

вляющій своё; преувеличивающій.
Amplifikować, распространять (ртьчъ), 

плодить слова; || преувеличивать.
Ampułka, -і, ж. ампулка (сосудъ употре

бляемый въ рйліско-католаческой горней во 
время обі'ьдни,[въ которомъ содержится ви
но и вода).

Amputacja,-ji, ж. ампутація, отнятіе.
Amulet, -u, ль амулетъ; || ладонка.
Amunicja, -ji, ж. амуниція, военные за

пасы.
Amunicyjny, амуничный.
Anachronizm,-u, ль анахронизмъ, ошиб

ка въ лѣтосчисленіи.
Analiza, -у, ж. анализъ, разложеніе, 

разборъ.
Analityka, -і, ж. см. Rozbiór.
Analityczny, аналитическій.
Analizować, анализировать, разбирать, 

разлагать на составныя части.
Analogiczny, аналогйческій.
Analogja, -ji, ж. аналогія, уподобленіе, 

сходство.
Ananas, -u, лі. ананАсъ (дерево и его 

плодъ).
Ananasowy, ананАсный, ананасовый.
Anarchiczny, анархйческій, безначаль

новенный.
Anarchista, -у, лі. анархйстъ.
Anarchja, -і, ж. анархія, безначаліе, 

безначАлство.
Anatema, Нескл- анаѳема, церковное 

проклятіе, отлученіе отъ общества вѣ
рующихъ.

Anatematyzować, предАть анаѳемѣ, от- 
лучйть отъ церкви; || проклинать.

Anatom, Anatomik, -а, лі. анатомъ, ана
томикъ.

Anatomiczny, анатомйческій.
Anatomizować, анатомить, анатомйро- 

вать, вскрывать трупъ.
Anatomja,-іі,ж. анатомія, трупоразъ

ятіе.
Andraszek, -szka, лі. Бот. неспячекъ, 

щелкуха, щелкунёцъ (растеніе).
Andreea, -у, ж. Бот. могйльница (рас

теніе).
Androny, -ów, ліи. пустяки,вздоръ, дре

бедень, чепуха.
Andrót, -u, лі. медовйкъ, родъ прйпика.
Anekdota, -у, ж. анекдотъ.
Anekdotycznie, Нар. анекдотйчески, въ 

видѣ анекдота.
Anekdotyczny, анекдотйческій.
Anemiczny, Мед. малокровный
Anemja, -ji, ж. малокровіе.
Anemon, -u, ль Бот. анемонъ, вѣтряни- 

йа (растеніе).

Anewryzm. Anewryzmat, -u, лі. Мед. ане
вризмъ. бьющая опухань; || расширеніе 
жилы.

Angina,-у, ж. Мед. жаба, жабная бо
лѣзнь.

Anglizować, англизировать.
Anglomanja, -ji, ж. англоманія.
Ani, ни, ниже; || даже, и.—Ani stąd, ani 

zowąd, ни съ того, пи съ сего.—Żaden 
z naszych ani raniony, никто изъ нашихъ 
даже и не раненъ.—On ani myśli о tern, 
онъ объ этомъ и не думаетъ.

Anielski, ангельскій. Anielskie pozdro
wienie (Zdrowaś Магуа), молйтва: Бого
родице Дѣво радуйся; || Бот. Anielski 
trank, прямая буквица (растеніе).

Animalizacja, -Іі,,ж. превращеніе пи 
щи въ животное тѣло.

Anioł, -а, ль ангелъ. Anioł Stróż, ан- 
гелъ-хрангітель.

Ankier, -krą, л. Анкеръ, Анкерокъ, бо
ченокъ; II мѣра жидкостей, преимуще
ственно вйнная.

Ankra, -у, ж. желѣзная скобА,крюкъ; || 
Арлит. проёмная связь, лапа (въ сттънй).

Ankrować, прицѣплять, прикрѣплять 
скобою.

Anneksy, -ów, лін. приложеніе.
Annihilacja, -ji, ж. уничтоженіе.
Annuata, -у, ж. аннюитётъ, родъ займа, 

по которому уплАчивастся ежегодно вмѣ
стѣ съ процентами и капитАлъ.

Anonim, -а, лі. анонимъ, безъименный 
Авторъ.

Anons, -u, ль объявленіе, извѣщеніе.
Anonsować, объявлять, заявлять, извѣ- 

щАть, возвѣщАть.
Anszlag, -u, м. смѣта. ,
Anszlagować, дѣлать смѣту. е
Anszlagowy, сдѣланный по смѣтѣ, смѣ

тный.
Antaba, -у, ж. рукоятка, ухвАтъ; || спу- 

сковАя скобА (і/ ружья).
Antał, -u, л. антАлъ, полубочка йли бо

ченокъ венгерскаго винА.
Antedatować, ыаписАть зАднимъ чи

сломъ (письмо и т. п.)
Antenat, -а, л- предокъ, предшествен

никъ.
Antologja, -ji, ж. антологія, собрАніе 

стихотвореній; || собрАніе цвѣтовъ.
Antreprener, -а, лі- подрядчикъ,постав- 

щйкъ, прсдпринимАтель; || содержАтель, 
антрепренёръ (театра).

Antrepryza, подрядъ, постАвка; || пред
пріятіе.

Antracyt, -u, л. антрацйтъ, угольная 
обмАнка.

Antrakt, -u, л. междудѣйствіе.
Antychretyczny, ІОрид. антихретйчсскій, 

касАющійся договора между должникомъ 
и заимодАвцемъ,въ коемъ первый пред
ставляетъ доходы съ заложеннаго имѣ
нія вмѣсто процентовъ. Posessja anty*  
chretyczna, застАвное владѣніе.
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Antychryst, -а, лі. антихристъ.
Antycypacja, -ji, ж. выплата до срока, 

наперёдъ, заранѣе.
Antycypować, уплачивать до срока, рА- 

нѣе срока.
Antedatowanie, -піа, ср. помѣта заднимъ 

числомъ.
Antyk, -u, м. антикъ, древнее скульп

турное произведеніе; || древность; оста
токъ древности.

Antykwarjusz, -а, ль антикварій, люби
тель, собиратель древностей.

Antylopa, -у, ж. сайга, дикая коза.
Antymon, -u, и. антимонія, сурьма.
Antypatja, -ji, ж. антипатія,врождённое 

отвращеніе.
Antypatyczny, антипатическій, проти

вный.
Anty pod, -а, ль антиподъ.
Anu, Anuź, Anuźe, ну, да ну же, ну 

какъ, а если. Anuźe zaraz gadaj, да 
ну же говори сейчасъ. А nuż on przyj
dzie, ну какъ онъ придётъ. А nuż się 
łódka przewróci, а если лодка опроки
нется?

Anyż, -u, лі. Бот. анисъ.
Anyżowy, анисовый.
Aparat, -u, ль приборъ, снарядъ; |] при

надлежности. Aparat kościelny, церков
ная утварь. Aparat chemiczny, химиче
скій снарядъ. Aparat teatralny, театраль
ныя принадлежности.

Apartament, -u, лі. квартйра, покой.
Apatja, -ji, ж. апатія,безчувственность, 

безстрастіе, равнодушіе.
Apel, -u, .w. зовъ; I] Воен, перекличка, 

сборъ.
Apellacja, -|і,ж. апелляція. Apellacyą 

założyć, подйть на апелляцію.
Apellacyjny, апелляціонный.
Apel lat, Apelat, -а, лі. позванный въ 

высшій судъ на апелляцію.
Apellować, подать апелляцію.
Apelujący, подающій апелляцію, апел

лянтъ.
Apertura, -у, ж. Мед. »онтанёль.
Apetyt, -u, лі. апетитъ, позывъ къ 

ѣдѣ.
Apetyczny, апетитный.
Aplikacja, -ji, ж. званіе кандида

товъ на должность (по судебному вѣдом
ству).

Aplikant, -а, лі. кандидатъ на долж
ность.

Aplikować, примѣнять, прилагать. || 
Aplikować się, приготовляться къ за
нятію должности.

Apopleksja, -ji, ж. Мед. апоплексія, 
ударъ, параличъ, пострѣлъ.

Apoplektyczny, Мед. апоплектическій.
Apostata, -у, м. вѣроотступникъ.
А posteriori, доказательно, по опыту.
Apostoł, -а, лі. апостолъ.
Apostolski, апостольскій.
Apostolstwo, -а, ср. апостольство.

Apotema, -у, ж. Мат. Апоѳёма, апо- 
тёма.

Appretura, -у, ж. Муз. апретура; || от
дѣлка, отчистка.

А priori, апріори, по заключенію впе
рёдъ, по наведенію, гадательно, умозри
тельно.

Aprobacja, -ji, Aprobata, -у, ж. одобре
ніе, согласіе, соизволеніе.

Aprobować, одобрить, утвердить.
Aproksymacyjny, приблизительный.
Apteczny, аптекарскій.
Apteka, -і, ж. аптека.
Aptekarz, -а, лі. аптекарь.
Ага, -у, ж. американскій попугай.
Arak, -u, лі. аракъ, рйсовая водка.
Arbiter, -tra, лі. посредникъ въ третей

скомъ судѣ, арбйтръ.
Arbitralność, -ści, ж. произвёлъ, само

управство,
Arbitralny, произвольный, самоуправ

ный.
Arbitraż, -u, лі. колі. арбитражъ, сравне

ніе разныхъ вексельныхъ курсовъ.
Arbuz, Harbuz, -а, лі. арбузъ; || Ирон. 

отказъ жениху, сватающемуся къ дѣ
вушкѣ. Dostał arbuza , ему отказали, 
его отправили ни съ чѣмъ.

Arbuzowy, арбузный.
Arcaby, ель Warcaby.
Archanioł, -а, ль архангелъ.
Archidjakon, -а, ль архидіаконъ.
Archidjecezja, -ji, ж. архіепйскоп- 

ство.
Archimandryta, -у, ль архимандритъ.
Archimandryctwo, -а, ср. архимандрйт- 

ство.
Archipelag, -u, лі. архипелагъ, купа 

острововъ.
Architekt, -а, лі. архитекторъ, зодчій.
Architektura, -у, ж. архитектура, зод

чество.
Archiwalny, архйвный.
Archiwista, -у, Archiwarjusz, -а, лі. ар

хиварій, архиваріусъ.
Archiwum, ср. Пескл. архйвъ, архйва.
Агсу — употребляется въ соединеніи 

съ другйми словами и означаетъ: весьма, 
много, чрезвычайно, вь высшей степени.— 
Z niego агсу dobry człowiek, это чрезвы
чайно добрый человѣкъ.

Arcybiskup, -а, .и. архіепйскопъ.
Arcybiskupi, архіепйскопскій.
Arcybiskupstwo, -а, ср. архіепйскоп- 

ство.
Arcydzieło, -а, ср. образцовое произве

деніе.
Arcykapłan, -а, лі. первосвященникъ.
Arcykapłaństwo, -а, ср. первосвящен

ство.
Агсуksiążę, -ęcia, лі. эрцгерцогъ.
Arcyksięźna, ej, ж. эрцгерцогйня.
Агсуksięstwo, -а, ср. эрцгерцогство.
Arenda, -у, ж. аренда, арендная плата, 

арендное содержаніе, ель Dzierżawa.
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Arendarz, -а, ль арендаторъ, съем
щикъ, откупщикъ.

Arendować, отдавать на арендное со
держаніе, взять или отдать въ аренду, 
на откупъ.

Arendowny, арендный.
Areometr, -а, ль ареометръ, жидко- 

мѣръ.
Areszt, -u, м. арестъ, заарестованіе, 

задержаніе. ІОрид. Areszt kondemnaty, 
пріостановленіе неЯвочнаго приговора, 
послѣдовавшаго по неоднократномъ при
зывѣ въ судъ. Areszt detencyjny, пред
варительный, подслѣдственный арестъ. 
Areszt osobisty, личное задержаніе.

Aresztant, -а, и. арестантъ; Ц острож
никъ, колодникъ.

Aresztować, арестовать, задержать, 
наложить арестъ.

Arta, -у, лі- Муз. йр»а; || Агрон. грб- 
хотъ.

Arfować, просѣивать.
Arfowanie, -піа, ср. просѣиваніе.
Argument, -u, лі. доводъ, доказатель

ство; II выписка; содержаніе, краткій об
зоръ. II Астр. Argument szerokości, раз
стояніе планеты отъ солнца. Argument 
roczny, разстояніе солнца отъ апогёя 
луны.

Argumentacja, -ji, ж. приведеніе дово
довъ, доказательствъ.

Arka , -і, ж. ковчегъ. Arka Noego , 
Ноевъ ковчегъ, см. Korab’ Ц Библ. Arka 
przymierza, ковчегъ завѣта.

Arkada , -у , ж. сводъ, аркада, рядъ 
арокъ; I] Мед. рядъ зубовъ.

Arkan, -u, лі. арканъ.
Arkusz, -а, ль листъ (бумаги). Arkusz 

blachy, листъ жести, и т. п.
Arkuszowy, листовой.
Arlekin, -а, м. арлекйнъ.
Armada, -у, ж. армада, вооружённый 

ФЛОТЪ.
Armata, Harmata, -у, ж. пушка, орудіе, 

см- Działo; || Стар, оружіе; || Стар, артил
лерія.

Armatni, пушечный.
Armatura, у, ж. арматура, вооруженіе, 

военные снаряды и трофеи.
Armisticjum, ср. Нескл. перемйріе.
Armja, -ji, ж. армія, войско, военныя 

ейлы, рать.
Arsenał, -u, лі. арсеналъ, оружейный 

дворъ.
Arszenik, -u, м. мышьякъ, арсенйкъ.
Arszenikalny, Arszenikowy, мышьЯнич- 

ный, мышьяковый.
Arterja, -ji, ж. бьющая жйла, артерія.
Artrytyzm, -u, лі- Мед. артритйзмъ, ко

столомъ.
Artykuł, -u, лі. статьЯ, пунктъ. Arty

kuł wiary, правило, догматъ вѣры. Ar
tykuły żywności, съѣстные припасы; || 
Artykuł handlowy, предметъ торговли; || 
‘Разг, членъ.

Artykułować, явственно произносить, 
буква за буквою ; || излагать по ста
тьямъ; I) излагать подробности дѣла.

Artykułować, вырабатывать голосъ.
Artykułowany, явственно произнесён

ный, выразйтельный.
Artykułowany, выразительный. 
Artyllerja, -ji, ж. артиллерія.
Artylłeryjny, Artylleryjski, артиллерій

скій.
Artyllerzysta, -у, лі. артиллерйетъ. 
Artysta, -у, лі. художникъ, артистъ. 
Artystka, -і, ж. художница, артистка. 
Arya, ji, ж. арія, пѣсня.
Aryetka, А ryjkа, -і, Умен. ж. пѣсенка, 

небольшая арія.
Aryergarda, -у, ж. аріергардъ.
Arynga, -і, ж. образецъ, Форма.
Arystokracja, -ji, ж. аристократія; || 

дворянство, дворЯне, вельможи.
Arystokrata, -у, ль аристократъ. 
Arystokratka, -і, ж. аристократка. 
Arystokratyczny, аристократйческій. 
Arytmetyczny, ариѳметическій. 
Arytmetyk, -а, ль ариѳметикъ. 
Arytmetyka, -і, ж. ариѳметика. 
А$, -а, лі. тузъ (игральная карта). 
Asan, ель Асап.
Asbest, -u, ль горный лёнъ, асбестъ.
Ascendent, -а, лі- родственникъ по вос

ходящей линіи.
Asceta, -у, Ascetyk, -а, лі. аскетъ, ас- 

кйтъ, аскйтникъ, скитникъ, отшель
никъ.

Ascetyczny, аскетйчвскій, аскйтный. 
Ascetyzm, -u, лі. аскйтство, аскитйзмъ. 
Asmodeusz, -а, лі. Асмодей (ішя бѣса). 
Aspekt, -u, ль видъ, взглядъ; || Астрон. 

аспектъ.
Aspiracja, -ji, ж. Грам, придыханіе.
Aspirant, -а, лі- соискатель, иска

тель.
Aspirantka, -і, ж. соискательница, ис

кательница.
Aspirować, желать (чего), стремиться 

(к» чему).
Assamble, -ów, мн. собраніе, сходбище, 

ассамблея.
Assekuracja, -ji, ж. обезпеченіе; |j за

страхованіе.
Assekuracyjny, обезпеченный; [| стра

ховой.
Assekurować, обезпечивать; || застра

ховывать.
Assercja, -ji, ж. утвержденіе, увѣреніе. 
Asserwować, хранйть, сохранять, 
Assessor, -а, лі. асессоръ, засѣдатель. 

Być assessorem, присутствовать, засѣ
дать. Assessor pióro trzymający, асес
соръ въ должности секретаря.

Assessorja, -ji, ж. асёссорство; || асёс- 
сорскій судъ.

Assessorowa, -ej, ж. асёссорша.
Assessorski, асёссорскій, засѣдатель

скій.
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Assumpt, -u, зь поводъ, случай, при
чина, видъ.

Assygnacja, -ji, ж. ассигновка.
Assygnarjusz, -а, ль квитанціонная 

книга.
Assygnata, -у, ж. ассигнація.
Assygnować, ассигновать, назначать, 

опредѣлять.
Assymilować, (о растенія .съ) ассимили

ровать, претворять въ себя (воздухъ, воду 
и т. «.); И уподобляя, приравнивать.

Assystencja, -ji, ж. свита, сопровожде
ніе; II присутствіе, собраніе.

Assystent, -а, ль присутствующій, ас
систентъ. Assystent przy poszukiwaniu 
i rewizji, понятой при обыскѣ и выемкѣ.

Assystować , присутствовать , сопро
вождать.

Aster, -tra, зь Бот. астра (растеніе).
Astrolabja, -ji, ж. Astrolabjum, Неск.і. 

астролябія.
Astrolog, -а, лі. астрологъ.
Astrologja, -ji, ж. астрологія. 
Astrologiczny, астрологическій. 
Astronom, -а, лі. астрономъ. 
Astronomja, -ji, ж. астрономія. 
Astronomiczny, астрономическій. 
At, такъ себѣ! At sobie kobieta, жен

щина какъ и всѣ другія, ничего особен
наго, ни то, ни сё.

Atak, -u, ль атака, нападеніе, насту
пленіе, приступъ; I, Мед. припадокъ. Atak 
apoplektyczny, припадокъ апоплексіи.

Ataman, -а, .и. атаманъ.
Ateista, -у, лі. атеистъ, безбожникъ. 
Ateistyczny, атеистическій.
Ateizm, -u, ль атеизмъ, безбожіе.
Ateusz, -а, лі. ель Ateista.
Ateuszostwo, -а, ср. ель Ateizm. 
Ateuszowski, ель Ateistyczny. 
Atlas, -u, ль Географ. атласъ.
Atłas, -u, ль атласъ (шёлковая матерія).
Atłasowy, атласный.
Atmosfera, -у, ж. атмосфера, воздухъ 

окружающій землю.
Atoli, однако-жъ, не смотря на то, со

всѣмъ тѣмъ.
Atom, -u, ль атомъ; || пылинка.
Atonja,-ji, ж. Мед. атонія, органиче

ское разслабленіе, хилость, безсиліе.
Atrament, -u, ль чернило.
Atramentowy, чернильный.
Atrofja, -ji, ж. Мед. атрофія, сухотка.
Attencja,-ji, ж. вниманіе, вниматель

ность.
Attentować, присутствовать.
Attentowanie,-nia, ср. бытность, нахож

деніе, присутствіе.
Attestat, -u, м. аттестатъ, письменное 

свидѣтельство. Attestat ubóstwa, право 
бѣдности.

Attesta, множ, ипотечныя свидѣтель
ства. ' ,

Attestować , аттестовать, свидѣтель
ствовать.

Attrakcja, -ji, ж. притяженіе. t
А ttrybucja, -ji, ж. вѣдѣніе, вѣдомство, 

кругъ дѣйствія. Atirybucje sądowe, су
дебныя обязанности.

Attrybut, -u, лі. принадлежность.
Aitrybutywny, присвоенный.
Audjencja, -ji, ж. аудіенція; || слуша

ніе. Audjencją sądowa, слушаніе, разборъ 
дѣла въ судѣ.

Audytor, -а, ль аудиторъ.
Aukcja, -ji, ж. продажа съ аукціона, 

съ молотка, аукціонъ.
Aukcjoner, -а, ль аукціонеръ.
Aukcjonować, продавать съ молотка, 

съ публичнаго торга; || увеличивать пла
ту (за аренду).

Aurypigment, -u, ль ель Złotokost.
Auskultacja, -ji, ж. Auskultowanie, -nia, 

ср. Мед. оскультація, постукиваніе и вы
слушиваніе.

Auskultator,'-a, л/. приготовляющій се
бя (къ чему ліібо)*,  И Мед. выслушивающій 
посредствомъ стетоскопа (грудь у боль
наго).

Auszus,-u, ль оборышъ, бракъ, изъянъ.
Austerja, -ji, ж. постоялый дворъ, го

стинница, трактйръ.
Autentycznie, подлинно, достовѣрно.
Autentyczność, -ści, ж. подлинность, 

достовѣрность.
Autentyczny, подлинный,достовѣрный.
Autentyk, -u, ль подлинникъ, подлин

ный документъ.
Autobjografja, -ji, ж. автобіографія, 

описаніе своей собственной жизни.
Autor, -а, ль авторъ, писатель, сочини

тель; II творецъ, виновникъ.
Autorament, -u, ль наборъ, рекрутчина, 

вербовка; || поступленіе въ солдаты.
Autoryzacja, -ji, ж. полномочіе.
Autoryzować , уполномочивать , дать 

право.
Awangarda, -у, ж. авангардъ, передо

вое войско.
Awans, -u, Іль задатокъ, выдача впе

рёдъ; II производство, повышеніе.
Awanscena, -у, ж. авансцена.
Awansować, получить высшую дол

жность, высшій чинъ; || идти, подвигать
ся вперёдъ; || успѣвать, (es чёкв); || вы
плачивать вперёдъ, давать въ счётъ.

Awantaż, -u, ль выгода, польза; || преи
мущество.

Awantażowny, выгодный, полезный.
Awantura, -у, ж. приключеніе, похож

деніе.
Awanturnica, -у, ж. искательница при

ключеній; II интригантка.
Awanturniczy, отважный,смѣлый; || ис

полненный разныхъ приключеній.
Awanturnik, -а, Awanturzysta, -у, .и. ис

катель приключеній; || пройдоха, интри
гантъ.

Awizacja, -ji, ж. увѣдомленіе, объявле
ніе, извѣщеніе, повѣстка.



Awizo II Badać

Awizo, Heco. Морс, разсылочное судно; 
II Ком. увѣдомительное письмо, авйзъ.

Awizować, извѣщать, объявлять, да
вать знать.

Awokera, ель Dzięcioł.
Aza, Azaź, azali, развѣ, не уже ли? || 

вѣроятно, повидимому, быть можетъ. 
Aza Bóg nie karze złoczyńców? Развѣ 
Богъ не наказываетъ преступниковъ? 
Pytał się, azali ma go czekać? Онъ спра
шивалъ, ожидать ли ему его? Będę pi
sał do niego, aza co dostanę? Я буду пи
сать къ нему, не получу ли чего нибудь. 
Połączone już są rzeki, a w czasie azali 
nieodległym połączone będą i morza, рѣки 
уже соединены, въ скоромъ времени, 
быть можетъ, будутъ соединены и моря.

Azart, Hazard, -u, зі. случай, случай
ность; I] удача; || опасность; || азартъ 
(вб гѵгріъ).

Azot, -и, зі. азотъ, селитрородъ.
Aź, нарѣчіе, означающее мѣру или гра- 

нйцу времени, мѣста, степень величины, 
напряженіе силы. Towarzyszył mu aż 
do Paryża, онъ провожалъ его вплоть до 
самаго Паргіжа. Aź dotąd, до сихъ поръ. 
Aź póki nie przyjdzie, пока онъ не при
дётъ. Kto aż tak dalece zaślepiony, кто 
до такой степени ослеплёнъ. || Aż упо
требляется также въ значеніи: такъ что, 
уже, тогда, только, когда уже. Robił mi
ny, że się aź ojciec rozśmiał, показывалъ 
мйны такъ что наконецъ отецъ разсмѣ
ялся. Piękny aź miło patrzeć, такъ кра
сивъ. что пріятно смотрѣть. Aź za trze
cim razem wzięto, его уже взяли только 
въ третій разъ. Nie poczujesz wartości 
zdrowia, aź utracisz, узнаешь цѣну здо
ровья тогда только, когдй его потеряешь. 
Nie pójdę tam, aź wszystko będzie gotowe, 
пойду туда, когда уже всё будетъ гото
во. Nie ma pana w domu, aż u sług gody, 
когда хозяина нѣтъ дома, то слуги пи
руютъ. Aź im to odmówił, żądali powte- 
re, когда уже онъ имъ отказалъ въ этомъ, 
то онй проейли во второй разъ.

Aź jo, ср. Heco. ажіо, лажъ за промінъ 
денегъ.

Aźjotaż, -а, м. ажіотажъ, торговля де
нежными бумагами.

В.
В, произносится двояко: твёрдо, какъ 

русская буква В, б, и мягко, съ поста
вленнымъ надъ нею знакомъ 7/, (бъ), 
напр. Gołąb’, голубь.

Ва, ба! И конечно, точно, такъ; || да
же и; I] напротивъ. Ba i bardzo, или Baj- 
bardzo, ba i prawie, или Bajprawie, такъ, 
такъ; да, да! это и вйдно! Со on tam 
mówi, że nam nic do tego, ba i bardzo do 
tego, напрасно онъ говорйтъ, что намъ 

до этого нѣтъ никакого дѣла, напротивъ, 
оно блйзко насъ касается. W całej Eu
ropie, ba i w całym świecię, во всей Евро
пѣ, даже и во всемъ свѣтѣ. Gdybyśmy 
mieli sto tysięcy dobrego żołnierza, ba! 
toby zmieniło postać rzeczy, еслибъ у насъ 
было сто тысячъ хорошихъ солдатъ, то 
конечно, дѣло прйняло бы иной видъ. 
Ba! łatwo to mówić, ale trudno czynić! 
Эхъ! легко это говорйть, да трудно дѣ
лать! Ba, ba, ba! Tak to pan wypełniasz 
swój obowiązek! такъ то вы исполняете 
свою обязанность!

Baba, -у, ж. баба, старуха; || повиваль
ная бабка, повитуха, акушерка; || ручная 
баба, трамбовка; || Орн. пеликанъ, баба 
(птігца); || кулйчъ, каровай (родъ хліи- 
ба)*,  И затычка изъ холста, набйтая соло
мою; II кстрон. Плеяды, семизвѣздіе.

Bąbel, Bębel, -Ыа, зі. водяной пузырь, 
мыльный пузырь; || прыщъ.

Babi, бабій; II Бот. Babi-Mur, плаунъ, 
звѣробой, звѣробойникъ (растеніе)*,  || Ba
bie lato, бабье лѣто, хорошая погода во 
время осени.

Babiarz, -а, зі. женоподобный, слабый, 
изнѣженный человѣкъ; || волокйта, же
нолюбивый, пристрастный къ женскому 
полу.

Babic, повивать, принимать (младенца).
Babienie, -піа, ср. повивальное иску- 

ство.
Babikrówka, -і, ж. Бот. купена, Соло

монова печать (растеніе).
Babiniec, -пса, зі. притворъ, паперть, 

преддверіе церкви.
Babirusa, -у, ж. Зоол. морская или ин

дѣйская свинка.
Babka, -і, ж. бабка, бабушка. Ślepa 

babka, жмурки, гулючки (игра)*,  || Бот. 
попутникъ, колосенйца (растеніе).

Babski, бабій, женскій.
Babsko, -а, ср. старая баба, бабище, 

бабёнка.
Bać się, бояться, страшиться. Bać się 

о kogo, бояться за кого. Nie bój się o to, 
не бойся этого, не безпокойся объ этомъ.

Bachantka, -i, ж. вакхантка.
Bacik, -a, .w. сзі. Bat.
Bączek, -czka, зі. гййка ружейная, мѣ

дная трубочка (у ложи ружья).
Baczenie, -піа, ср. разсмотрѣніе; || осмо- 

трйтельность, осторожность; || сообра
женіе.

Baczność, -ści, ж. внимательность, 
осторожность.

Baczny, внимательный, осторожный.
Baczyć, разсматривать; || принимать 

во вниманіе, въ соображеніе, обращать 
вниманіе; || смотрѣть. Baczyć со do sie
bie, сознавать что нибудь за собою. Ba
czyć па со, принимать во вниманіе что- 
лйбо, обращать вниманіе на что.

Badać, изслѣдовать, развѣдывать, ра
зузнавать , испытывать ; || наводйть
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справки; || производить слѣдствіе, или 
допросъ, допрашивать.

Badacz, -а, іц. изслѣдователь, испыта
тель, изыскатель, наблюдатель. Badacz 
natury , естествоиспытатель , натура- 
листъ.

Badanie, -піа, ср. изслѣдованіе, испы
таніе, обсужденіе; || поискъ, розыскъ; || 
слѣдствіе, дознаніе, розыскъ, повальный 
ббыскъ; II справка. Badania artykułowa
ne, допросъ по пунктамъ. Badanie świad
ków przeciwnej strony, перекрёстный до
просъ.

Badyl, Badćl,-a,ль Бот. стебель, стволъ.
Bądź—bądź, или—или, см. Być.
Bagatela, -і, ж. бездѣлица, бездѣлка, 

мелочь.
Bagatelny, маловажный, бездѣльный.
Bagaż, -u, ль поклажа, пожитки, ба

гажъ.
Bagaż ja, -ji, ж. бумажная матерія или 

ткань.
Bagazjowy, сдѣланный изъ бумажной 

матеріи, бумажный.
Bagnet, -u, лі. штыкъ.
Bagnik, -а, «. тунецъ, тумакъ, скум- 

бра (рьіба).
Bagnisko, -а, ср. трясина, болотина.
Bagnisty, болотный, болотистый, ти

нистый, топкій.
Bagniówka, -і, ж. Бот. каменоломка, 

каменоломная трава, баданъ.
Bagno, -а, ср. болото; || Бот. Bagno, Ba

gienko, багульникъ (растеніе).
Baja, -ji, ж. байка (матерія), || сказка, 

басня.
Bajać, разсказывать, повѣствовать; || 

* точить балы, разсказывать пустяки.
Bajacz, Bajarz, -а, .и. раскащикъ; || 

пустомеля, враль.
Bajeczność, -ści, ж. баснословіе, вы

думка.
Bajeczny, баснословный, выдуманный, 

невѣроятный.
Bajka, -і, ж. басня; || сказка, выдумка.
Bajkarz, -а, м- сказочникъ.
Bajkopis, -а, лі. баснописецъ.
Bajorek, -rka, лі. золотая нйтка, воло

чёное золото.
Bajowy, байковый, Фризовый.
Bajtałaszki, -szek, мн. вздоръ, чушь, 

враньё.
Bąk, -а, лі. Орнит. выпь Сптлйцч); || * тру

тень; Л оводъ, слѣпень (насѣкомое)1, || ку
барь, волчокъ (игрушка)1, || Муз. литавра 
(инструментъ). * Bąki strzelać, bąki zbi
jać, заниматься пустяками , ничего не 
дѣлать, слоняться. * Bąka puścić, рас
пустить ложный слухъ. Bąka wystrze
lić, сказать вздоръ, глупость. Послов. 
Mucha uwiężnie, a bąk się przebije, или 
Bąk się przebije, a na muchę wina, что 
сходитъ съ рукъ ворамъ, за то воришекъ 
бьютъ; воры вѣшаютъ воришекъ. Opił 
się jak bąk, назюзился.

Balon

Bąkać, бучать, жужжать; || * цѣдить 
слова сквозь зубы; || бормотать себѣ 
подъ носъ; И бренчать (на музык. ин- 
струм.).

Bakałarz, -а, лі. баккалавръ.
Bakier, (употребляется только съ пре

длогомъ па, на). Nosić czapkę na bakier, 
носить шапку на бекрень. Wszystko idzie 
ni bakier, всё идётъ навыворотъ. Być 
z kim na bakier, быть съ кѣмъ либо въ 
ссорѣ. II Судах- Na bakier, на лѣво.

Bąko jad,-а, ль Орнит. волоклюй (птица).
Bakort, -u, лі. бакбордъ, лѣвая сторона 

судна; || Судах, лѣвый берегъ рѣки.
Baksztyna, -у, ж. Горн, горновой ка

мень.
Bal, -а, лі. Плотн. отёсанное бревно, 

брусокъ, накатникъ.
Bal, -и, ль балъ (собраніе, съѣздъ для 

танцованья).
Bałakać, балакать, болтать.
Bałamucić, городить вздоръ, сбивать 

съ толку, смущать, путать. Bałamucisz 
mię, ты меня сбиваешь съ толку. Bała
mucić interesa, запутывать дѣла. Bała
mucić czas, напрасно тратить время; || 
Bałamucić się, сбиваться съ толку; || ве
сти праздную жизнь, бездѣльничать.

Bałamuctwo, -а, ср. запутанность (дѣлъ)1, 
замѣшательство; || бездѣльничанье, рас
пущенность; !| сумасбродство; || увёртка, 
отговорка; || химеры, пустыя мечты; || 
волокитство, ухаживанье за женщинами.

Bałamut, -а, .и. вѣтреникъ, вертопрахъ, 
волокита.

Balans, -u, ль коромысло. Waga z ba
lansem, вѣсы съ коромысломъ.

Balansjer, -а, ль Горн, уравнительное 
коромысло.

Balas, -u, .w. Минер, баласъ, блѣдный 
рубинъ.

Balas, -а, ль Архит. балясина, балясы.
Balast, -u, ль баластъ, грузъ.
Baldachin, Baldakin, -u, ль балдахинъ.
Baldaszek, -szka, ль верхъ, верхушка;

II Бот. зонтикъ, щитокъ (у цвѣтовъ).
Baldaszkowy, Бот. зонтичный.
Baldrjan, -u, лі. Бот. булдырьянъ, ва

леріана, маунъ (растеніе).
Baleczka, -і, ж. брёвнышко, перекла

динка, брусокъ.
Balet, -u, лі. балетъ.
Baletniczka, -і, ж. балетная танцовщи

ца, балетчица.
Baletnik, -а, лі. балетный танцовщикъ.
Balka, Belka, -і, ж. балка , бревно, пе

рекладина.
Balkarz, -а, м. бревенщйкъ.
Balkon, -u, лі. балконъ.
Bakować, слі. Belkować.
Balkowy, бревенчатый, покатный.
Ballotować, балотировйть (коіо).
Ballotowanie, -піа, ср. балотировка.
Balon, -и, к. воздушный шаръ, аэро

статъ.
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Balować, посѣщать балы, пировать, 

веселиться.
Balowy, бальный.
Balsam, -u, м. бальзамъ.
Balsamiczny, бальзамическій, благо

вонный.
Balsamina, -у, ж. Бот. бальзаминъ (рас

теніе).
Balsamować, бальзамйровать.
Bałtikować, пятиться, ползать ракомъ 

(о лягавой собакѣ).
Bałuku(na), Bałyku(na), ракомъ, на 

четверинкахъ (ползти).
Balustrada, -у, ж. балюстрада, пе

рила.
Bałuszyć, оглушать (криком», шумом»).
Bałwan, -а, м. глыба, отрубокъ, чур

банъ; I, валъ, большая волна на водѣ; || 
столбъ дыму; (I истуканъ, идолъ; || бол
ванъ, глупый человѣкъ; || болванъ, от
рубокъ дерева съ круглымъ верхомъ, на 
которомъ выправляютъ парики и другіе 
головные уборы.

Bałwanowaty, тяжёлый, грубый.
Balwiernia , Barwiernia, -ni, ж. цы

рюльня.
Balwierz, Barwierz, Barbierz, -а, ль цы

рюльникъ.
Bałwochwalca, -у, ль идолопоклонникъ, 

язычникъ.
Bałwochwalczy, bałwochwalny, идоло

поклонническій, языческій.
Bałwochwalić, идолопоклонничать, по

кланяться идоламъ.
Bałwochwalnia, -ni, ж. божница, ку- 

мйрница, кумйрня.
Bałwochwalstwo, -а, ср. идолопоклон

ство, идолопоклоненіе.
Bałyku(na), см. Bałuku(na).
Bana kowadła, Горн, верхняя плоскость, 

наковальня. Bana młotowa, бой.
Banaluką, Banialuka, -i, ж. безтолков

щина, нелѣпость, вздоръ, чепуха.
Banda, -у, ж. шайка, ватага, скопище 

людей.
Bandera, -у, ж. Флагъ.
Banderola, -і, ж. бандероль, опояска; || 

перевязь.
Bandolet, -u, м. перевязь, широкій ре

мень.
Bandos, -а, м. наёмный жнецъ.
Bandoska, -і, ж. наёмная жнйца.
Bandyta, -у, .и. разбойникъ, бандитъ.
Bania, -ni, ж. глгіняный выпуклый со

судъ. Bania do kwiatów, цвѣточный гор
шокъ, см. Donica, Doniczka; || Хим. пере
гонный кубъ, горлянка; || Физ. Bania elek
tryczna, электрическая машина. Bania 
pneumatyczna, пневматйчсскій колоколъ; 
II Архит. куполъ; || Бот. тывка, см. Dy

nia. * Тыквенная бутылка, тыковникъ; 
J| паровая баня, ель Łaźnia; || Поел. Łeb 
jak bania, a mozgunić, велйкъ выросъ, да 
ума не вынесъ.

Banialuka, см. Banaluka.

Baniasty, Bańczasty, выпуклый, пуза
тый, раздутый.

Banicja, -ji, ж. изгнаніе, ссылка.
Banit, -а, м. изгнанникъ, ссылочный.
Banitować, Bandyzować, Banizować, Ва- 

njowac, приговорі ть по суду къ изгна
нію, къ ссылкѣ.

Bank, -u, м. банкъ. || Карточ. Bank trzy
mać, ciągnąć, дер жать банкъ. Bank za
bić, сорвать банкъ. Ban t puścić, обанкро
титься. (I Ф(рт і^. Bank wałowy, банкъ, 
нйзкій парапетъ безъ амбразуръ.

Bańka, Ban eczka,-і, ж. банка; Фляга, 
склянка, пузырёкъ; || Bańka na wodzie, 
водяной пузырь.Bańka mydlana,мыльный 
пузырь; II банка (кровососная), рожокъ. 
Banki stawić, ставить рожки.

Bankajz, -u, м. желѣзный костыль.
Bankier, -а, м. банкйръ; || банкомётъ 

(въ гирѣ).
Bankierczyk, -а, ль конторщикъ у бан

кйра.
Bankierowa, -ej, м. жена банкйра. 
Bankierówna, -у, ж. дочь банкйра. 
Bankierski, банкйрскій.
Bankierstwo, -а, ср. банкирство.
Bankiet, -u, м. пиръ, пирушка, пйрше- 

ство; (I Плотн. обочина.
Bankietować, пировать.
Banknot, -u, м. см. Bankocettel.
Bankocettel, -tla, .и. банковый билетъ, 

ассигнація.
Banko, Нескл. банковый (въ деньгахъ). 

Banko-księga, счётная кнйга.
Bankowy, банковый.
Bankructwo, -а, ср. банкрутство.
Bankrut, -а, .и. банкрутъ, несостоятель

ный.
Bankrutować , обанкротиться , разо

риться.*  Zbankrutował na honorze, обез
честилъ себя.

Bannicja, -ji, ж. см. Banicja.
Bant, -u, ль бантъ, лента перетйнутая 

поперёкъ; || обручъ, желѣзная скоба.
Barak, -u, ль баракъ.
Barakan, -u, .и. бараканъ, борканъ(шер- 

стяная тканъ).
Barakanowy, баракановый, баркано

вый.
Baran, -а, ц. баранъ; || Астрон. Овенъ 

(созвѣздіе); || таранъ, стѣноломъ.
Baranek, -nka, ,м. барашекъ, ягнёнокъ;

II агнецъ. Baranek Boży, Агнецъ Божій 
Barani, бараній; || Бот. Barania trawa, 

баранка (растеніе).
Baranina, -у, ж. баранина.
Barasz,, Baraz, -а, м. Зоол. рогатая 

змѣя (въ Африкѣ).
Baraszkować, шалить, рѣзвйться, шу- 

тйть.
Baratto, Нескл. мѣновой торгъ, мѣно

вая торговля.
Barbarzyniec, -ńca, .и. варваръ, тиранъ.
Barbarzyński, варварскій , жестокій, 

жестокосердый, лютый.
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Barbaryzm, -u, ль Грам. барбарйзмъ, 
неправильное выраженіе.

Barbarzyństwo, -а, ср. варварство, без
человѣчіе, жестокость.

Barć, -і, ж. борть (пустота., выдолблен
ная въ лѣсномъ деревѣ дла содержанія ди
кихъ пчёлъ).

Barchan, -u, ль бумазея (тканъ).
Barchanowy, бумазейный.
Barciany, бортный, ель Barć, Miód bar- 

СІапу, мёдъ дикихъ пчёлъ.
Barczany, барочный.
Barczyć, ель Obarczyć.
Barczysty, широкоплечій, плечистый.
Bardela, -і, ж. соломенное сѣдло.
Bardysz, Berdysz, -а, ль бердышъ.
Bardzo, очень, весьма. Bardziej, болѣе. 

Najbardziej, всего болѣе, пайболѣе.
Bargiel, -а, м. Орнит. зйнка, синйца 

(птица).
Bark, -u, ль плечо. Barki, .мн. плечи, 

Brać со na swoje barki, взвалйть себѣ что 
лйбо на плечи, обременить себй. То cię
żar nie na twoje barki, эта тяжесть не по 
твоимъ силамъ; || лопатка Ѵу животныхъ). 
Bić na bark, топать ногами, лягать, бры- 
кіться (о лошади):, * упрямиться, проти
виться; I) ножка (у циркуля), см. Noga; 

II Валёкъ (у ваіи каретной), см. Orczyk || 
Фортщр. Флангъ.

Barka, -і, ж. барка.
Barkarz, -а, ль барочникъ.
Barkowaty, плечистый.
Barkowy, плечевой, плечной.
Barłóg, -u, ль берлога; || подстилка,по- 

стйлка, смятая солома; || соръ.
Barłoźyć, сорить, грязнить.
Barometr, -u, ль барометръ.
Baron, -а, лі, баронъ.
Baronja, ji, ж. баронство.
Baronowa, -ej, ж. баронесса.
Baronowski, баронскій.
Baronówna, -у, ж. дочь барона.
Baronowstwo, -а, ср. см. Baronja. ,
Barszcz, -u, m. борщъ; || Бот. медвѣжья 

лапа (растеніе).
Barszczowy, борщевой.
Bartne, -ego, ср. пошлина съ ульевъ.
Bartnik, -а, лі. бортникъ, пчеловодъ, 

присматривающій за ульями.
Bartny, улейный пчелиный.
Barwa, -у, ж. краска, цвѣтъ.
Barwena, Barwana, Barma, Bersana, -у, 

ж. барвена, красноборёдка (рыба).
Barwiапу, цвѣтистый, раскрашенный; 

II * ливрейный, одѣтый въ ливрею.
Barwić , красить , окрашивать, румя

нить.
Barwica, -у, ж. Barwiczka, -і, ж. стри

женая шерсть, пастрижки, обрѣзки; || 
притиранье (бѣлила и румяны); || закра
ска, краска.

Barwiczkować, раскрашивать, румя
нить.

Barwiczka, -і, ж. см- Berwiczka.

Barwiernia, Balwiernia, -ni, ж. цы
рюльня.

Barwierski, Balwierski, цырюльничій.
Barwierstwo, Balwier§two, -а, ср. бра

добритіе, бородобрйтіе.
Barwierz, Balwierz, Balbierz, -а, лі. цы

рюльникъ, брадобрѣй.
Barwierzowa, Balwierzowa, -ej, ж. же

на цырюльника.
Barwierzowy, Balwierzowy, цырюльни

ковъ.
Barwik, -u, Barwinek,-nku, Бот. ль барвй- 

нокъ, гробъ трава (растеніе),см. Barwnik.
Barwisty, цвѣтйстый.
Barwnik, Barwik, -а, ль Barwidło,-а, ср. 

краейльное вещество.
Barwny, цвѣтйстый, раскрашенный.
Baryła,Baryłka, Barćłka,-i, ж. боченокъ.
Ва8,-и,лі.басъ (голосъ),Basy,-ów,мн. басъ 

(инструментъ му зык.)*,  \\ удары (плётъю 
и т. п.); знаки (отъ плети, отъ палки).

Basałyk, -а, ль басалыкъ, кистень. 
Basałykowaty, грубый, неуклюжій.
Basarunek, -nku, ль денежная пеня, 

штрафъ.
Basetla, -і, ж. віолончель.
Basetlista, -у, ж. віолончелистъ.
Basista, -у, лі. басйстъ.
Basiu г, -а, ль волкъ (на языкѣ охотни

ковъ).
Baśń, -і, ж. баснь, басня; || вымыселъ 

сказка, небылйца; || ложный слухъ, лож
ная молва.

Basować, баейть, пѣть басомъ.
Basowy, басовой.
Basta, довольно, полно, баста!
Bastarda, Basztarda, -у, ж. Стар, родъ 

дорожной кареты,
Bastjon, Basztjon, -u, ль Фортиф. бас

тіонъ, раскатъ.
Bastować , Zabastować , переставать, 

перестать, прерывать; прервать; || * Za
bastować, остепенйться.

Basza, Pasza, -у, ль паша.
Baszostwo, -а, ср. званіе пашй.
Baszta, -у, ж. Воен, крѣпость, укрѣпле

ніе; II Стар, подвижная обзорная башня, 
ель Strażnica.

Bat, Batog,-а, ль кнутъ, плеть; бичъ; || 
тёлстаяпалка, толстый прутъ; || ботъ, ло
дка, судно. Умен. Bacik. -а, ль кнутикъ, 
плётка, бйчикъ, ботикъ, лодочка.

Batalja, ji, ж. ель Bitwa.
Bataljon, -u, ль Воен, батальонъ.
Baterja, ji, ж. батарея.
Batog, -а, batoźek, -źka, лі. ель Bat.
Batogować, бичевать, хлестать, стегать.
Bawełna, -у, ж. хлопчатая бумага.
Bawełniany, бумажный, хлопчато-бу

мажный.
Bawełnica, -у, ж. хлопчатая бумага, 

хлопокъ; II бумажная матёрія или ткань.
Bawialnia, -ni, ж. гостйнная комната.
Bawić, занимать, увеселять, забавлять;

II остановйться, медлить, мѣшкать; || 



Bazalt 15 Berberys
Bawić się, забавляться, веселиться, прія
тно проводйтьвремя; || упражняться, за
ниматься. Bawmy się, будемъ веселиться. 
Nie baw się, ale idź, не мѣшкай и сту
пай. Bawić się rozmową, бесѣдовать, 
разговаривать. Bawić się muzyką, зани
маться музыкою. Bawić się pijaństwem, 
предаваться пьянству , пьянствовать. 
Bawić się w со, играть въ что лйбо. Ba
wić się około czego, пристально чѣмъ лй- 
бо заниматься. Bawić się z kim, пріятно 
проводйть время съ кѣмъ лйбо. Bawić 
się z dziećmi, играть съ дѣтьмй.

Bazalt, -u, ль Минер, базальтъ, столб
чакъ (камень).

Bazanowiec, Baźanowiec, -wca, ль Бот. 
вербейникъ (растеніе).

Bażant, -а, лі. Фазанъ.
Bażantarnia, -ni, ж. Фазаній дворъ, пти

чникъ.
Baźantowy, Фазановый.
Bazar, -u, м. базаръ, рынокъ.
Bazarnik, -а, лі. барышникъ; || марки

тантъ.
Bazarowy, базарный, рыночный. 
Bazgrać, пачкать, марать, черкать.
Bazgracz, -а, лі. пачкунъ, кропатель, 

бумагомаратель.
Bazgranina, -у, ж. пачканье, маранье, 

каракули.
Bazylja, -ji, ж. Bazylik, -а, лі. Bazylika, 

Bazylijka, -i, ж. Бот. базилйкъ (растеніе).
Bazyliszek, -szka, ль василгіскъ; || Аме

риканская ящерица.
Bdeljum, Иескл. Бот. бдёлій (дерево и 

слюла).
Bęben, -bna, ль барабанъ; || * шалунъ, 

мальчйшка, пузырь.
Bębenek, -nka, ль барабанчикъ; || там

буринъ. Bębenek w uchu, барабанная пе
репонка, слуховой барабанъ.

Bębenny, барабанный.
Bębnić, барабанить, бить въ барабанъ.
Bechtać, раздра'жать, подстрекать; || * 

кружйть кому голову.
Beczeć, блеять; || мычать; || ревѣть. 
Bęczeć, бучать, жужжать.
Beczenie, -піз, ср. блеяніе; И мычаніе; || 

рёвъ.
Beczka, -і, ж. бочка. || Зоол. касатка 

настоящая (китообразное животное).
Beczkowy, бочечный.
Beczułka, -і, ж. боченокъ.
Bedel, Pedel, -а, ль церковный сто

рожъ; И универсйтетскій педель, сто
рожъ.

Bedła, Bedłka, Bedka, Betka, -i, ж. Бот. 
родъ грибовъ, богатый вйдами, напр. 
шампиньоны, грузди, рыжики, опёнки, 
волпухи, сыроѣжки (сътъдобные), мухо
моры и поганки (ядовитые):, || лйствен- 
ная губка.

Bedliwy, Badatliwy, любопытный, лю
бознательный.

Bednarka, -і, ж. жена бочара.

Bednarski, бочарный.
Bednarstwo, а, ср. бочарничанье, ре

месло бочара.
Bednarz, Będnarz, -а, ль бочаръ.
Bek, -u, ль блеяніе (об^м); || плачъ, рёвъ. 
Bęk, -u, лі. жужжаніе насѣкомыхъ.
Bekać, см. Beczeć; || Bekać się, бѣгать- 

ся (объ оленяхъ).
Bękarctwo, Bękarstwo, -а, ср. незакон

ное рожденіе.
Bękart, -а, ль незаконнорождённый; || 

ель Mieszaniec; || шёлкъ (сырецъ).
Bekas, -а, ль Зоол. бекасъ, кулйкъ. — 

Bekas morski, турухтанъ, родъ кули
ковъ.

Bekawisko, -а, ср. течка, раехбдка (объ 
оленяхъ).

Bekiesza, Bekiesa, -у, ж. бекеша.
Beknąć, ель Beczeć,
Beksa, -у, ж. плакса.
Bela, -і, ж. кйпа, свйзка, тюкъ; || дё- 

сять стопъ бумаги.
Bełcik, ель Bełt.
Beleczka, -і, ж. Горн, брусокъ.
Belka,-і, ж. балка, бревнё. Плотн. 

Belka poprzeczna , поперечина , пере- 
клйдина;—mostowa, насады;—wiązana, 
брусчатая обвязка; — pokładowa, про
дольный перекладъ; — jarzmowa, попе
речная насадка;—rozporowa, распорный 
брусъ.

Bełkotać, бармотать, лепетать, бол
тать.

Bełkot, -u, ль Bełkotanie, -niа, ср. бор
мотанье, лепетанье.

Bełkotka, -і, ж. болтунья, лепетунья.
Bełkotliwy, болтлйвый.
Bełkotliwość, -ści, ж. болтлйвость.
Belkować, Агр. бороздйть (поле); || 

Плотн. класть балки; || дѣлать срубы.
Belkowanie, -піа, ср. плотничья работа, 

срубъ.
Bełt, -u, ль стрѣла, дротикъ; || морской 

проливъ.
Belweder, -u, лі. Архит. бельведеръ, 

свѣтлйца, свѣтёлка, надстройка на кров
ляхъ домовъ; II Бот. метельчатый вью
нокъ (растеніе).

Benedykcja, -ji, ж. см. Błogosławień
stwo, Poświęcenie.

Benedykt, -u, ль Бот. гравилатъ, греб
никъ (растеніе).

Benedyktyn, -а, лі. бенедиктйнецъ (мо
нахъ бенедиктинскаго ордена).

Benedyktynka, -і, ж. бенедиктйпка (мо
нахиня бенедиктинскаго ордена.)

Beneficjum бенеФЙція, церковный при
ходъ съ доходами.

Benefis, -u, ль бенеФЙсъ.
Benefisant, -а, ль бенефиціантъ.
Benefisantka, -і, ж. бенефиціантка.
Ber, род. n. -bra, лі. Бот. боръ, чёрное 

птичье просо (растеніе).
Bera, -и, ж. родъ груши.
Berberys, -u, ль барбарисъ.



Berberysowy 16 Beznaganny
Berberysowy, барбарисовый, барбари

сный.
Berdysz,см. Bardysz.
Berejter, -tra, лг. берейторъ.
Bergamota,-y,3/c. бергамотъ (po<)s груши). 
Bergryn, -и, .и. горная зелень (краска).
Berlacz, -а, лг. кеньга (ро<)5 зимней 

обуви).
Berlinka, -i, ж. судно употребляемое 

на большихъ рѣкахъ.
Berło, -а, ср. жердь, шестъ (у птице

ловов»,); И скипетръ, жезлъ правленія; || 
*верхёвная власть, ем. Korona; || Бот. 
вшивая трава, вшйвица, шелудйвникъ, 
см. Gnidosz; || Бот. см. Złotogłów; || моло
тый хлѣбъ.

Berłowładca, -у, ,н. самодержецъ, мо
нархъ.

Berłowładny, царствующій, самодер
жавный.

Berma, -у, ж. Фортиф. бёрма; || боковой 
обходъ (вдоль канала), || бродйльная бочка 
(у крахмальщиковъ).

Bernardyn, -а, ле. бернардйнъ (.нонахъ 
францисканскаго ордена).

Berować, Неупотр. буравить.
Beryl, -u, ле- бериллъ, аквамарйнъ (дра

гоцѣнный камень)-, || еле. Glucyn.
Bestja, -]і,ж. скотъ,скотина,животное.
Bestjalski, скотской, звѣрскій, свирѣ

пый, лютый.
Bestialstwo, -а, ср. скотство, звѣрство, 

свирѣпость, лютость. *
Bestwić, Zbestwić, Rozbestwić, бѣсить, 

избѣейть , развращать ,, развратить; || 
Bestwić się, Bestwieć, звѣрствовать, сви
рѣпствовать, свирѣпѣть, бѣситься; || бѣ- 
гаться, сходиться для приплоду (о ко
ровахъ, свиньяхъ и собакахъ)-, || * развра
щаться, распутничать.

Besztać, бранйть, ругать, поносить.
Bet, -а, ле. лабётъ (въ карточной игрѣ).
Bez, род. bzu, ле. Бот. бузинй, самбукъ 

(дерево). Bez włoski, синель, сирень. 
Bez turecki, душистый чубучникъ (де
ревцо).

Bez, предл. безъ. Módz być bez czego, 
обходиться безъ чего нибудь. Bez tego, 
впрочемъ, кромѣ того. Nie bez tego, не 
безъ того, нельзй сказать, должно быть. 
Nie bez tego, abyś jego listów nie czytał" 
безъ того не обошлось, чтобы ты не чи
талъ его пйсемъ. Bezemnie (вмѣсто bez 
mnie), безъ меня.

Bezbożnie, безбожно, нечестйво.
Bezbożnik, -а, лг. безбожникъ, атейстъ. 
Bezbożność, -ści, ж. безбожіе, нечёстіе. 
Bezbożny, безбожный, нёчестйвый.
Bezbronny, беззащйтный, безоружный.
Bezbrzeże, -а, ср. безбрежное, безгра- 

нйчное пространство.
Bezbrzeżny, безбрежный, безгранйч- 

ный.
Bezcen, Bezcenek, Нескл. безцѣнокъ. 

Kupić za bezcen, купйть за безцѣнокъ.

Bezcenny, безцѣнный, неоцѣнённый.
Bezczelnie, безстыдно, нахально,нагло.
Bezczelnik, -а, м. безстыдникъ, нахалъ, 

наглецъ.
Bezczelność, -ści, ж. безстыдство, на

хальство, наглость.
Bezczelny , безстыдный , нахальный, 

наглый.
Bezcześcić, безчестить.
Bezczynnie, бездѣятельно, праздно.
Bezczynność,-ści, ж. бездѣйствіе, праз

дность; II косность, неподвйжность.
Bezczynny , бездѣйственный , празд

ный, недѣятельный; || косный, непо- 
двйжный.

Bezdenność, ści, Bezdeń, -i, Bezdnia, -ni, 
ж. Bezdno, -а, ср. пропасть бездна, без
донная пучйна, омутъ, см. Otchłań.

Bezdenny, Bezedny, бездонный.
Bezdeń, -i, ж. см. Bezdenność.
Bezdnia, -ni, ж. см. Bezdenność.
Bezdroże, -а, ср. безпутица, распутица
Bezdroźny, непроходймый, непроѣзд

ный, непроѣзжій; II безпутный, распут
ный.

Bezduchy, бездушный, неодушевлён
ный.

Bezduszność, -ści, ж. бездушность, без
душіе.

Bezduszny,см. Bezduchy.
Bezdziedziczny, выморочный. Massa 

bezdziedziczna, выморочное имущество.
Bezdzietny, бездѣтный.
Bezeceństwo, -а, ср. cm- Bezecność.
Bezecnie, безчестно, позорно.
Bezecnik, -а, м. мерзавецъ, негодяй.
Bezecność, -ści, ж. безчестіе, безчест

ность, нйзость, подлость, гнусность,
Вегеспу, безчестный, нйзкій, подлый, 

гнусный.
Bezgrzeszny, безгрѣшный, непогрѣ

шимый, непорочный.
Bezimienny, безъименный.
Bezinteresowność, -ści, ж. безкорыстіе.
Bezinteresowny, безкорыстный.
Bezkarnie, безнаказанно.
Bezkarność, ści, ж. безнаказанность.
Bezkarny, безнаказанный.
Bezkrólewie, -wia, ср. междуцарствіе.
Bezleśny, безлѣсный.
Bezlik, -u, лг. безчисленное множество.
Bezlist, -u, м. Бот. хвощъ (растеніе).
Bezludność, ści, ж. безлюдіе.
Bezludny, безлюдный.
Bezmała, безмала, чуть, почтй. Bezma- 

ła nie, см. Omal.
Bezmian, -u, лг. безмѣнъ, ель Przemian.
Bezmiar, -u, лг. неизмѣримое простран

ство.
Bezmierny, безмѣрный, неизмѣримый.
Bezmozgi, безмозглый, глупый.
Bezmyślny, безсмысленный.
Bezmytny, Неуп. неумытный.
Beznaganność, -ści, ж. безупречность.
Beznaganny, безупречный.
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Beznogi, Beznoźny, безногій.
Beznosy, безносый.
Bezoar, -u, jh. Хил. безоаръ, камени

стый сростокъ.
Bezokoliczny, Грам- неопредѣленный, 

неокончательный. Tryb bezokoliczny, 
неопредѣлённое или неокончательное 
наклоненіе.

Bezowocnie, Нар. безплодно, безполез
но, тщетно, напрасно. Bezowocny, без
плодный, безполезный, тщетный, на
прасный.

Bezpalcy, неимѣющій пальцевъ.
Bezpiecznie, Нар. безопасно.,
Bezpieczeństwo, -а, ср. безопасность; || 

Ком. обезпеченіе, закладъ, залёгъ, см. 
Zastaw.

Bezpieczność, -ści, ж. безпечность, без
заботность, безопасность, увѣренность;

II Стар, близкое знакомство; || обезпе
ченіе.

Bezpieczny, безпечный, беззаботный, 
безопасный, увѣренный, смѣлый; || обез
печенный. Bezpieczny czego , pewny. 
увѣренный въ успѣхѣ чего либо. Być 
bezpiecznym о kogo, быть увѣреннымъ 
въ комъ либо.

Bezpiśmienny, безграмотный.
Bezpłatnie, Нар. безплатно, безвозмез

дно, даромъ.
Bezpłatny , безплатный , безвозмёзд- 

ный, даровой.
Bezposażny, безприданный. Panna bez- 

posaźna, безприданница.
Bezpośredni, непосрёдственный.
Bezpośrednio, Нар. непосредственно.
Bezpotomny, безпотёмственный.
Bezprawie, -wia, ср. беззаконіе, проти

возаконность, несправедливость, непра
восудіе; I] неправильное дѣйствіе.

Bezprawnie, Нар. беззаконно, противо
законно , несправедливо , неправосу
дно.

Bezprzykładny, безпримѣрный.
Bezrękawy, безрукавный.
Bezręki, безрукій, неимѣющій одной 

или обѣихъ рукъ.
Bezrolny, безземельный.
Bezrząd, -u, м. неурядица, безпоря

докъ, замѣшательство; || анархія.
Bezsenność, -ści, ж. безсонница.
Bezsenny, безсонный.
Bezsilnie, Нар. безсильно, немощно, 

слёбо.
Bezsilność, -ści, ж. безсиліе, немощь, 

истощеніе силъ, слабость.
Bezsilny, безсильный, немощный, сла

бый.
Bezskrzydły, безкрылый.
Bezskutecznie, Нар. безуспѣшно, не- 

дѣйствйтелыю.
Bezskuteczny, безуспѣшный, недѣй

ствительный.
Bezprzecznie, Нар. безпрекословно, 

безспорно.
Dubrowski, Słownik Polsko-Rusk’.

Bezprzeczność, -ści, ж. безпрекословіе, 
безспорность.

Bezprzeczny, безспорный, безпреко
словный.

Bezstronnie, Нар. безпристрастно.
Bezstronność, -ści, ж. безпристрастіе, 

нелицепріятіе.
Bezstronny, безпристрастный, нелице

пріятный.
Bezszkodny, безвредный. ,
Bezszypułkowy , Бот. неимѣющій сте

бельковъ, нестебелькёвый.
Bezterminowy, безсрочный.
Bezustannie, Нар. безпрестанно, без

прерывно, непрерывно, безостановочно.
Bezustanność, -ści, ж. непрерывность.
Bezustanny , безпрестанный, безпре

рывный,непрерывный,безостановочный.
Bezużytecznie, Нар. безполезно, без

прибыльно, напрасно, тщетно.
Bezuźyteczność, -ści, ж. безполезность.
Bezużyteczny, безполезный, безпри

быльный, напрасный, тщетный.
Bezwarunkowy, безусловный.
Bezwładność, -ści, ж. косность; || без

дѣйствіе; I] неподвижность.
Bezwładny, бездѣйственный, косный;

II недѣятельный.
Bezwłasnowolny, находящійся подъ 

опекою, подъ законнымъ прещеніемъ, 
не могущій распоряжаться самъ собою, 
лишённый права совершать граждан
скія дѣйствія.

Bezwodny, безводный.
Bezwonność, -ści, ж. безуханность.
Bezwonny, безухйнный, непахучій.
Bezwstyd, -u, лс. безстыдство, наглость.
Bezwstydnica, -у, ж. безстыдница, на

халка.
Bezwstydnik, -а, м. безстыдникъ, на- 

хёлъ, наглецъ.
Bezwstydny, безстыдный, нахальный, 

наглый.
Bezwzględnie, Нар. безотносительно, 

незавйсимо, не взирая на...
Bezwzględność, -ści, ж. безотноситель

ность.
Bezwzględny, безотносительный, неза

висимый; I] безусловный, абсолютный.
Bezźenny, безженный, неимѣющій же

ны, холостой.
Bezżeństwo, -а, ср. безженство, холо

стая жизнь.
Bezzwłocznie, Нар. немедленно, безот

лагательно, поспѣшно. е
Bezzwłoczność, -ści, ж. безотлагатель

ность, поспѣшность.
Bezzwłoczny, безотлагательный, не

медленный, поспѣшный.
Biada, -у, ж. бѣда, горе, ел. Bieda.
Białawy, бѣловатый, бѣлесоватый.
Białawek, -wka, л. бѣлая бабочка, мо

тылёкъ.
Białawiec, -wca, л. Бот. серебреникъ, 

гусиная лапка (растеніе").
2
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Białek, -łka, л. ель Białko; || Białek 
w oku, глазной бѣлокъ; || роговая пере
понка въ глазу, ель Bielmo.

Białko, -а, ср. яичный бѣлокъ; || Хим- 
бѣлковина, бѣлковое вещество.

Biało, Нар. бѣло, бѣлаго цвѣта; || чи
сто. Umalować biało, выкрасить бѣлб. 
Biało się nosić, носить бѣлое платье.

Białobrody, бѣлобородый.
Białodrzew, -а, ль бѣлый тополь (дерево).
Białogłowa, -у, ж. женщина. 
Białogłowski, женскій.
Białokrusz, -u, ль Хим. глетъ, свинцё- 

вая окись.
Białokurowaty, бѣлокурый, русый. 
Białonogi, бѣлоногій.
Białość, -ści, ж. бѣлизна.
Białoskórnictwo, -а, ср. сыромятниче

ство, сыромятное ремесло, скорнячество.
Białoskórnik, -а, лі. сыромйтникъ, скор

някъ.
Białozor, -а, ль Охот, кречетъ (соколъ).
Biały, бѣлый; || чистый.
Biblja, -ji, ж. библія.
Biblijny, библейскій.
Bibljoman, -а, ль библіоманъ. 
Bibljopola, -і, м. см. Księgarz. 
Bibljoteczka, -і, ж. библіотечка. 
Bibljoteczny, библіотечный.
Bibljoteka, -і, ж. библіотека, книгохра

нилище.
Bibliotekarski, библіотекарскій.
Bibliotekarz, -а, лі. библіотекарь.
Biblistyka, -і, ж. знаніе библейскихъ 

изданій.
Bibosz, -а, м. пьяница, пьянчуга.
Bibuła, -у, ж. пропускная, обвёрточная 

бумага.
Bić, Bijać, бить, бивать, вбить, вбивать, 

колотить, вколачивать, ударить, уда
рять. Bić we drzwi, стучать въ дверь. 
Bić głową о ścianę, колотиться головою 
объ стѣну. Pioruny biją, громъ гремйтъ, 
громъ ударяетъ. Puls, serce bije, пульсъ, 
сердце бьётся. Biją z armat, стрѣляютъ 
изъ пушекъ. Bić monetę, чеканить мо
нету. Poty biją na niego, онъ весь въ по
ту, его бросило въ потъ. Słońce bije, 
солнце отражается, солнечные лучи уда
ряютъ. * Wdzięki twoje biją w oczy, пре
лести твои бросаются въ глазй, поража
ютъ взоръ. Świetność w oczy bije, вели
колѣпіе ослѣпляетъ глаза. Bić w oczy, 
бросаться въ глаза, быть замѣтнымъ. — 
Bić w со, настаивать (на чемъ), упирать 
(на что). Bić па со, przeciw czemu, воз
ставать противъ чего. Bić па со, na kogo, 
нападать на что наступать на кого. Ze
wsząd nieszczęścia na mnie biją, несчастія 
отовсюду преслѣдуютъ меня. Strach na 
mnie bije, страхъ обхватываетъ меня, бе
рётъ меня. Wszyscy na niego biją, всѣ раз
дражены противъ него. Bić w kieliszki, 
чокаться рюмками. Ta strzelba dobrze 
bije, это ружьё хорошо стрѣляетъ. Bić 

do miasta, вламываться въ гбродъ. Bić 
do murów, пробивать стѣны. Bić górą, 
возноситься, поднимать вверхъ носъ, 
гордиться. Bić, бить, крыть (въ карто
чной игрѣ). И Bić się, биться, драться, 
сражаться. Bić się w piersi, бить себй 
въ грудь. Bić się na szpady, драться на 
шпагахъ. Bili się na pięście, дрались на 
кулачки. Bić się z myślami, колебаться, 
не рѣшаться.

Bicie, -cia, ср. ударъ, толчокъ; || вы
стрѣлъ, зарядъ (ружья); I) Bicie się, бой, 
драка. Bicie się na szpady, дрйка на 
шпагахъ,—Bicie się na kułaki, кулачный 
бой.—Bicie się z myślami, колебаніе, не- 
рѣшителность.

Bicz, -а, м. бичъ, кнутъ.
Biczować, бичевать.
Biczownik, -а, м. бичёвникъ.
Biczysko, -а, ср. кнутовйще.
Bieda, -у, ж- бѣда, несчастіе, бѣдствіе, 

нищета. Z wielką biedą znalazłem go- 
съ большймъ трудомъ я нашёлъ его, 
Zwierzyć się komu ze swojej biedy, от, 
крыться кому въ свойхъ стѣснённыхъ 
обстойтельствахъ. Z biedy со uczynić- 
сдѣлать что по нуждѣ. Być w biedzie, 
cierpieć biedę, терпѣть крайнюю нужду, 
находйться въ крайней бѣдности, въ ни, 
щетѣ, въ нуждѣ. Wy dźwignąć kogo z bie
dy, вывести кого изъ бѣдности. Na mo
ją biedę poznałem go, къ моему несчастію 
я познакомился съ нимъ. Biedę klepać, 
жить въ нищетѣ, въ бѣдности, бѣдство
вать. Biedę kuczyć, дѣлать кому непрія
тности. Z biedą, съ трудомъ, съ грѣ
хомъ пополамъ. Z biedy, по нуждѣ, по 
необходимости. Поел. Bieda na biedzie je- 
dzie, или Bieda goni biedę, бѣдй бѣду пого- 
нйетъ.

Biedactwo, -а, ср. нищета, убожество, 
худобй.

Biedaczka, -і, ж. бѣднйжка.
Biedak,-а, Biedaczek, -czka, лі. бѣднйкъ, 

бѣдняжка.
Biedny, бѣдный, убёгій.
Biedota, -у, ж. убожество, нищетй.
Biedować, бѣдствовать, находиться въ 

бѣдности, терпѣть нужду; || Biedować się, 
см. Biedzić się.

Biedrunka, -i, ж. Зоол. бронзовка, золо
той жукъ.

Biedrzeniec, -ńca, м. Бот. бедренёцъ, 
бедринецъ (растеніе).

Biedź, Biegnąć, Biegać, Bieżeć, бѣжать, 
бѣгать; К течь, протекать. Dokąd bie
żysz, или biegniesz? куда ты бѣжйшь? 
Biedź do kogo, торопйться, спѣшйть къ 
кому лйбо. Biedź na wyścigi, бѣгать взй- 
пуски другъ передъ другомъ; * состя
заться. Biedź za czćm, гонйться за чѣмъ, 
см. Gonić. Biedź za nieprzyjacielem, гнать, 
преслѣдовать непрійтеля. Biedź na zgu
bę, стремйться къ своей погйбели. Czas 
bieży, время летйтъ, быстро прохёдитъ.



Biedzić się 19 Bila

Zegar bieży, часы спѣшѣтъ. Drzewo to 
bieży w górę, aro дёрево быстро выростѣ- 
етъ. Rzeka bieży około miasta, рѣкѣ 
протекаетъ около города. Oczy mu bie
gają, у него глаза разбѣгаются. Tysiąc 
projektów biegło mu po głowie, тысяча 
проектовъ вертѣлось у него въ головѣ.

Biedzenie się (z kim, z czem), борьба, 
мученіе, мука.

Biedzić się, бѣдствовать, терпѣть ну
жду; II мучиться, терзаться, безпокоить
ся; I] бороться.

Bieg, -u, ль бѣгъ: теченіе, стремленіе, 
ходъ, курсъ, продолженіе. Bieg rzeki, те
чёте рѣки. Bieg gwiazd, теченіе звѣздъ. 
Bieg przyrodzenia, porządek natury, ес
тественный порядокъ. Bieg sprawy ja
kiej", ходъ, движеніе дѣла. Bieg pienię
dzy, денежный курсъ. Bieg słońca, обра
щеніе, теченіе солнца. Wstrzymać bieg 
czego, остановить что либо, zatrzymać 
со w biegu, удержать что либо на ходу. 
Wstrzymać konia w biegu, удержать ло
шадь на бѣгу.

Biegać, см. Biedź.
Biegacz, -а, лі. скороходъ, гонецъ; || 

гуляка; у жёрновъ, жерновой кѣмень.
Bieganie, -піа, ср. бѣганіе, бѣгъ, бѣго

тнѣ. Czas trawić na bieganiu, проводить 
время въ бѣготнѣ. Bieganie za czem, ста
рѣніе, хлопоты о чёмъ либо.

Biegle, Нар. искусно, ловко; || провор
но, быстро.

Biegli ludzie, понятые, свѣдущіе люди.
Biegłość, -ści, ж. способность, искус

ство; II проворство, ловкость, быстротѣ 
(рукб).

Biegły, способный, искусный; || про- 
вёрный, ловкій, быстрый; || знѣющій, 
свѣдущій, опытный; || Biegły, -ego, ль 
экспертъ, свѣдущій человѣкъ, знатокъ.

Biegun, -а, ль скороходъ, гонецъ; || Bie
gun północny, сѣверный полюсъ. Biegun 
południowy, южный полюсъ. Wyniosłość 
bieguna, высотѣ полюса или широтѣ мѣ
ста; II стержень, гѣйка.

Biegunka, -і, ж. Мед. поносъ.
Bieguno wy,полѣрный,полюсный.Gwiaz

da biegunowa, полярная звѣздѣ.
Biegus, Biegas, -а, лі. скороходъ; || бро- 

дѣга, праздношатѣющійся, гуляка; || 
Зоол. Biegus, турухтѣнъ (птица).

ВіеІ,-і, ж. бѣль, бѣлизнѣ; II бѣлая ткань, 
матерія; || Бот. болёнь, заболонь, мезгѣ.

Biela, -і, ж. Бот. моховикъ, груздь (родъ 
гриба)-, I, Зоол. сонливая бѣлка, сёня.

Bielak, -а,,ль Орнит. ибисъ, каравѣй- 
Ka5 II Зоол. бѣлый зѣяцъ.

Bielarka, -і, ль прѣчка; || бѣлильщица.
Bielarz, -а, лі. портомёй; || бѣлильщикъ 

(воску, жести., полотна гі пр.).
Bielenie, -піа, ср. бѣленіе. Bielenie tyn

ku, отбѣлка, штукатурка.
Bielić, бѣлить. Bielić twarz, бѣлиться, 

яатирѣть лицо бѣлилами. Bielić cyną, лу

Дить. Bielić płótno, blechować, бѣлить по
лотнѣ; U Bielić się, бѣлиться, бѣлѣть, вы
пачкаться бѣлымъ.

Bielica, Bylica, -у, ж. Бот. чернобыль
никъ (растеніе).

Bielidło, -а, ср. бѣлила (туалетныя), 
притирѣнье.

Bielizna, -у, ж. бѣльё.
Bielmo, -а, ср. бѣльмо.
Biel ток, -а, лі. Бот. колючій макъ (рас

теніе).
Bielnik, -а, ль бѣлильня.
Bieluchny, бѣлёхонькій, совершённо 

бѣлый.
Bieluga, -і, ж. мяснёй клей (камедь).
Bieluń, -а, м. Бот. бѣленѣ. Bieluń dzie- 

sięciorzawa, дурмѣнъ. Bieluń cudzoziem
ski, никотинъ, извлекѣемый изъ табаку.

Bieracz, -а, Віегса, -у, ль сборщикъ.
Bieraczka, -і, ж. сборщица.
Bierność, -ści, ж. бездѣйственность, 

недѣятельное состояніе, пассивность; || 
ёмкость (сосуда).

Bierny, ёмкій, воспріимчивый; || пас
сивный; II Грам, страдѣтельный (залогъ).

Bierwiono, Bierzwiono, Bierzmo, -а, ср. 
бревнё, брусъ; || Bierzmo, глѣвное осно- 
вѣніе.

Bierzmować, мѵромъ помѣзывать; || 
конФирмовѣть (у лютеранъ).

Bierzmowanie, -піа, ср. мѵропомѣзаніе;
II конФирмѣція (у лютеранъ).

Bies, bis, -а, м. бѣсъ.
Biesagi, -sag, мн. сумѣ, котомка.
Biesiada, -у, ж. пиръ, пировѣнье, пи

рушка, пиршество; || бесѣда, разговоръ.
Biesiadnik, -а, ль собесѣдникъ; || хлѣбо

солъ.
Biesiadny, biesiadniczy, пиршествен

ный, застольный.
Biesiadować, бесѣдовать, разговѣри- 

вать; I] пировѣть.
Bieżący, текущій; || проточный. Bieżą

cy rok, текущій, нынѣшній годъ. Bie
żąca woda, проточная водѣ.

Bigam, -а, Bigamista, -у, лі. двоежё
нецъ.

Bigamistka, -і, ж. двумужница.
Bigamja, -ji, ж. двоежёнство, двумУ- 

жество, двубрѣчіе, второбрѣчіе.
Bigos, -u, ль рубленное мѣсо, крошево.
Bigot, -а, лі. ханжѣ, святоша, пусто- 

свѣтъ.
Bigoterja, -ji, ж. ханжество, пустосвят

ство.
Bijaczka, -і, ж. Горн, деревѣнный или 

желѣзный пестъ.
Bijak, -а, лі. колотушка молотильная. 

Bijak we młynie prochowym, закруглен
ный конецъ толчеи или пестѣ въ поро
ховой мельницѣ.

Bijatyka, -і, ж. дрѣка.
Віка, -і, ж. кирка, мотыка, вѣступъ.
Bil, -а, м. Плотн. зѣболона.
Bila, -і, ж. бильярдный шаръ, билъ.
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Bilans, -u, m. балансъ; || учётъ долговъ 

банкрута, сведеніе счётовъ.
Bilansować, Ком. сводить счёты, дѣ

лать балансъ.
Bilar, Bilard, -u, л. бильярдъ.
Bilarowy, Bilardowy, бильярдный.
Bilbas, -а, л. сл. Gilbas.
Bilecik, -а, л. билетикъ, записочка, 

письмецо.
Bilet, -u, л. билетъ, записка. Bilet eks

pedycyjny, ярлыкъ. Bilet zapraszający, 
пригласительный билётъ, пригласитель
ная записка. Bilet bankowy, kasowy, бан
ковый билетъ. Bilet na kwaterę, билетъ 
на постой, квартирный билетъ. Bilet wi
zytowy, визитная карточка, см. Cedułka, 
Kartka.

Biletowy, билетный.
Biljon, Billjon, -u, л. тысяча милліо

новъ, милліардъ.
Biljonowy, Billjonowy, миллі&рдный.
Bilmo, см. Bielmo.
Bilon, -u, л. билонъ, билёновая монета, 

мѣдныя деньги; || худыя деньги.
Bilonowy, билёновый.
Bimbas, -а, л- болванъ, неучъ, балбѣсъ.
Binda, -у, ж. бинтъ, хирургическая по- 

вйзка; I] пёревязь, поясъ, шарфъ.
Bindarz, -а, л. крытая аллея.
Binduga, -і, ж. см. Winduga.
Biodro, -а, ср. бедро, верхняя внѣшняя 

часть лядвеи; II задняя нога (// лошади).
Biodrowy, бёдряный, бедёрііый.
В]одгаІ,-а,л.біограФъ, жизнеописатель.
Bjografja -ji, ж. біографія, жизнеопи

саніе.
Biórko, -а, ср. конторка, бюро.
Bióro, -а, ср. присутственное мѣсто, 

канцелйрія, палата.
Biórowy, канцелярскій.
Birbancki, развратный, разгульный, 

распутный.
Birbant, -а, л. гуляка, кутило.
Birbantować, Birbantować się, развра

тничать, вести разгульную, распутную 
жизнь.

Biret, Beret, -u, л. берётъ.
Birkut, -а, л. беркутъ (большій орёлъ).
Birota, -у, ж. одноколка.
Bisior, Bisson, -u, л. бисеръ, стекля

ные разноцвѣтные шарики; || родъ са
маго лучшаго тончайшаго полотнА; || 
виссонъ, богатая матерія у дрёвнихъ; || 
Бот. жйлочница (растеніе).

Biskokt, Biszkokt, -u, л. бисквитъ.
Biskup, -а, л. епископъ. Biskup sufra- 

gan, викарный епископъ. Biskup in par- 
tibus infidelium, епископъ, управляющій 
епАрхіею въ странѣ невѣрныхъ.

Biskupi, епископскій.
Biskupstwo, -а, ср. епйскопство, санъ, 

дёлжность епйскопа.
Bisurman, Bisurmanin, -а, л- бусур

манъ, басурманъ; || язычникъ; || магоме- 
тАнинъ.

Bisurmanić, бусурмАнить; І| Bisurma- 
nieć, Bisurmanić się, бусурмАниться.

Bisurmanski, бусурманскій.
Bisurmaństwo, -а, ср. бусурмАнство.
Bitny, воинственный, хрАбрый, отвАж- 

ныи;|| Зоол. Ptak bitny, морской пѣту
шокъ, турухтАнъ (птица).

wa; "У’ ж- бйтва, сраженіе, бой.
Bity битый; II чеканеный; || убйтый. 

Uroga bita, шоссе, шоссейная дорога.
Biurko, см. Biórko.
Biuro, СЛ. Bióro.
Bizmut, -u, л. висмутъ (металлъ).
7.lz?n’ a> лс. бизонъ, дйкій американ

скій быкъ.
Bizon, Bizun, -а, ль плеть, нагАйка.
Blacha, -у, ж. бляха, металлйческая 

пластинка. Blacha pobielana, жесть. Bla
cha zelazna, листовое желѣзо. Blacha od 
pieca, плитА. || Blacha kominowa, заслон
ка, вьюшка. Blachą pokładać со, наклА- 
дывать (золото, серебро на дерево и т. д.). 
Uom pod blachą, домъ, крытый листо
вымъ желѣзомъ. Л Blacha u zamku, ли
чинка на дверномъ замкѣ. || Blachy ин. 
воинская сбруя, доспѣхи. Blacha na pier
si, латы. Blacha na nogi, набедренникъ 
(у латъ). Blacha na ręce, наручи (въ ла

Blacharczyk, -а, л. подмастерье у бля- 
харя, у жестяника.

Blacharka, -і, ж. женА блйхаря, жестя-

Blacharnia, -ni, ж. жестяной заводъ.
Blacharski, жестяной.
Blacharstwo, -a, ср. жестяное ремесло, 

жестяныя издѣлія, жестяной товАръ.
Blacharz, -а, .и. бляхарь, жестянйкъ, 

жестяныхъ дѣлъ мАстеръ; || крёвель-

Blachrpal, -u, л. золотая или серебря
ная насѣчка; насѣкальное искусство.

Blachmalowy, воронёный, насѣченный 
золотомъ или серебромъ.

Blachownia, -ni, ж. плющильный за
водъ.

Blachownica, -у, ж. нагрудникъ у латъ; 
II кирасъ, кирАса.

Błąd, -ędu, л. ошйбка, погрѣшность, 
заблужденіе, промахъ. Błąd drukarski, 
опечАтка. W błąd kogo wprowadzić, ввес
ти кого въ заблужденіе. Uznać swój błąd 
przyznać się do błędu, сознАться въ сво
ёмъ заблужденіи. Spostrzedz swój błąd, 
замѣтить свою ошибку, спохватйться’ 
Popełnić błąd ,, сдѣлать ошйбку. Błąd 
przeciw językowi, ошйбка противъ языкА.

Bladawo, Пар. блѣдновАто.
Bladawość, -ści, ж. блѣдновАтость.
Bladawy, блѣдновАтый.
Bladnąć, Blednąc, Blednie, Zbladnąć, 

блѣднѣть, поблѣднѣть.
Bladość, -ści, ж. блѣдность, блѣдный 

цвѣтъ лица.
Blady, блѣдный.
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cBłądzić, блуждать, бродить, скитйть- 
я, странствовать; || заблуждаться, оши
баться.

Błagać, просить, молить, умолять. Bła
gać gniew boży, умилостивить гнѣвъ Бо
жій. Błagamy Cię Panie! умолйемъ Тебя, 
Господи! Błagać kogo о со, или. czego 
od kogo, просить кого о чёмъ либо, умо- 
лять.

Błagający, молящій, просящій.
Błagalny, очистительный. Ofiara bła

galna, очистительная жертва; Ц моли
тельный, просительный.

Błahość, Błachość, -ści, ж. ничтож
ность , пустота, пустяки; || мелкость 
(ума).

Błahy, Błachy, ничтожный, пустой, 
тщётный, плохой; || мелкій; || слабый, не
надёжный; И ложный, сомнительный. 
Przyjaźń błaha, ненадёжная дружба. 
Wieść błaha, ложный слухъ. Nadzieja 
błaha, тщетная надежда.

Blajer, ель Blejer.
Blajgiel, см. Blejgiel.
Blak, Неуп. блѣдность, тускъ; || Судах. 

мель, ель Mielizna.
Błąkać (kogo), вводить въ заблужденіе 

(kozó), въ обманъ; || Błąkać się, Zabłąkać 
się, скитаться, странствовать, шататься, 
бродить, блуждать.

Błąkający się, блуждающій, стран
ствующій, кочующій. Gwiazdy błąkają
ce się, блуждающія звѣзды. Ludy błąka
jące się, кочующіе нарбды.

Blakować, линять, тускнѣть.
Blakowanie, линянье.
Blakowny, блёклый, линючій.
Błam, -u, ,м. мѣхъ, шкура пушная,сшй- 

тая мѣшкомъ.
Błamować, подбивать махомъ.
Blanco (іп), въ пробѣлѣ.
Blank, -u, и. палисадникъ, палисадъ, 

заборъ изъ кольевъ; || Морс, плантиръ, 
обшивная доска, обшивной поясъ.

Blankiet, -u, .и. бланкётъ, бланкетный 
листъ.

Blankować, окружйть палисадомъ; || 
снабжать зубцами стѣну; || Морс, обши
вать судно досками.

Blask, -u, ,м. блескъ, блистаніе, сверка
ніе, сіяніе.

Blaszanka, -і, ж. жестйнка.
Blaszany, жестяной, сдѣланный изъ 

жести.
Blaszka, і, ж. бляшка, бить (золотая, 

серебряная); || пластинка; || блёстка.
Blat, -u, м. пластинка (металлическая), 

продолговатое блюдо; || клинокъ (шпаги), 
лезвіе (ножа), см- Głownia.

Bławat, -u, лі. шёлковая матерія, осб- 
бенно голубаго цвѣта, см. Bławatek.

Bławatek,-tka, Bławat, -u, лі. Бот. ва
силёкъ.

Bławatlin, -u, m. Бот. синяя аристёя 
(растеніе).

______________ Błękitnawy_____________

Bławatnik, -а, ль ткачъ полушёлко- 
выхъ матерій; || торговецъ шёлковыми 
матеріями.

Bławątny, шёлковый; || голубой, голу
баго цвѣта.

Bławy, свѣтлоголубой.
Błazen, -па, лі- дуракъ, дурачина, глу

пецъ, олухъ, болванъ; || шутъ. Czynić 
z siebie błazna, или robić się błaznem, 
буФонить, корчить шута. Dać z siebie 
błazna robić, быть посмѣшищемъ. Wy
strychnąć kogo na błazna, одурачить ко
го. Mieć kogo za błazna, считать кого 
глупцомъ.

Błazeński, шутовскбй, дурацкій; || глу
пый.

Błazeństwo, -а, ср. іпутовствб, дураче
ство; I] глупота, глупость.

Błazgoń, -піа, лі. нахалъ, ФанФарбниш- 
ко, хлыщъ; II шутъ, повѣса.

Błazgonić, Фанфаронить, буфбнить, ду
рачиться, повѣсничать.

Błaźnić, Zbłażnić, дурачить, одура
чить, насмѣхаться какъ надъ дуракомъ; 

II считать кого дуракомъ. |[ Błaźnić się, 
Zbłażnić się, дурѣть, одурѣть, глупѣть, 
оглупѣть.

Błażnica, -у, ж. дурочка, шутиха.
Błaznować, дурачиться, дѣлать дура

чества, или глупости, представлять изъ 
себй дурака; || Błaznować z kogo, z cze
go, насмѣхаться надъ кѣмъ, надъ чѣмъ, 
поднимать на смѣхъ кого.

Błaznowanie, -піа, ср. шутовствб, дура
чество, буфбнство.

Blech, Blich,-и, ль бѣлильня, см. Bielnik.
Blecharka, -і, ж. бѣлйлыцица.
Blecharski, бѣлильничій.
Blecharz, а, ль бѣлильщикъ. Blecharz 

(pilśniarz, wałkarz), валяльщикъ.
Blecharzowy, см. Blecharski.
Blechować, бѣлить (полотно, воскъ). || 

Blechować się, бѣлиться, притираться, 
бѣлилами натирать лицо.

Blednieć, си. Bladnąć.
Błędnik, -а, лі. лабиринтъ; || Анат. зако

улокъ (въ слуховой кости).
Błędny, ложный, ошибочный, непра

вильный.
Błędokręt, -u, и. лабиринтъ.
Bleja, -ji, ж. Зоол. чебакъ (рыба).
Blejczyk, -а, ль отвѣсъ, грузило, лотъ.
Blejer, Blajer, -u ль образецъ, модель, 

Форма, узоръ.
Blejgelb, блягйрь, блягйль (краска).,
Blejtram, Blitram, -u, .и. Живом. рама, 

на которую натягивается полотна; || 
< тар. Театр, кулйса.,

Blejwas, -u, .и. бѣлйла.
Blejwasowy, бѣлильный.
Błękit, u, ль голубой, сйній цвѣтъ, го

лубая, синяя краска; || синева, л.азурь 
(нёба).

Błękitnawy , голубоватый , синева- 
I тый.
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Błękitnokrusz, -u, л. гбрная синь, рудА 
сйняго цвѣта.

Błękitny, голубой, синій; || лазурный.
Blekot, Bełkot, -а, лі. за '-ка, косноязы

чный; [I бормотунъ; И болтунъ; || Бот. бѣ
лена (растеніе).

Blekotać, бормотать, лепетать, бол
тать, заикаться, см. Bełkotać, Bulgotać.

Blekotanie, Blegotanie, -nia, ср. бормо- 
тАнье, лепетАнье, болтовня; || заикАнье.

Blekotek, -tka, м. Бот. кервель (расте
ніе).

Blekotka, -і, ж. болтунья, бормотунья, 
лепетунья.

Blenda,-у, ж. Минер, бленда, цинковая 
обмАнка.

Blich, Blicharz, Blichować, см. Blech, Ble- 
charz, Blechować.

Blichtr, -u, лі. употребительнѣе во мн. и. 
Blichtry, Bliktry, Błyktry. -ów, блёстки, 
обмАнчивая наружность.*  Puszczać bli
chtry, пускАть пыль въ глазА.

Blindarz, -а, лі. Воен, прикрытіе блин
дами, блиндированіе.

Bliziutki, Bliziuczki, Bliziuchny, Bliziu- 
teńki, Умен, близёхонекъ.

Blizki, близкій, недалёкій. Bliższy, бли- 
жАйшій. Najbliższy , сАмый близкій. 
Поел. Bliższa koszula ciała, niżeli suknia, 
или niż rodzona ciotka, свой рубАшка 
къ тѣлу ближе. И Blizki do czego, имѣю
щій прАво на что либо.

Blizko, Нар. (Стар. Blizce), близко, Bli
żej, ближе; Najbliżej, ближе всего; || 
почти, около. Mieć blizko dziesięciu ty
sięcy dochodu, имѣть около десяти ты
сячъ дохбда; || Zaraz blizko, Bliziutko, 
близенько, близёхонько. Zbliska, вбли
зи, близъ.

Blizkość, -ści, ж. близкость, близость, 
смежность; || родство, сродство. W bliz- 
kości, близко, по близости, въ близости.

Blizkoznaczny, однознАчащій, синони
мный, см. Jednoznaczny, Spółznaczny.

Blizna, -у, ж. рубецъ, шрамъ; || родимое 
пятно; И слѣдъ, знакъ.

Bliźni, -ego, лі. ближній (каждый че
ловѣкъ) ; II двойничный; |] Бот. двой- 
чАтый.

Bliźniaczka, -і, ж. двойничная сестрА.
Bliźniak, -а, лі. близнецъ; || диойнйи- 

ный братъ.
Bliźniątka, мн. близнАта; || Бот. двой- 

чАтки слс. Dwojaczki.
Bliźniątko, -а, ср. Умен. см. Bliźniak, 

младёнецъ-двойнйшникъ.
Bljżnięcy, принадлежАщій близнецАмъ.
Bliźnięta, -iąt, .ми. близнецы, близнАта, 

двойничныя дѣти; || Астр, близнецы (со
звѣздіе).

Bliźszość, -ści, ж. см. Blizkość.
Bliższy, см. Blizki.
Błociany, наполненный грязью.
Błociarz, -а, лі. Охотн. названіе ка

бана.

_______ Bluzgać_____
Błocić, грязнйть, забрАсывать грязью^ 
Błocisto, Нар. грязно.
Błocisty, грязновАтый, грязный.
Błocko, Błocisko, -а, ср. грязйща; || см. 

Bagnisko, Trzęsawica, Trzęsawisko.
Błogi, блаженный, благополучный, сча- 

стлйвый.
Błogo, Нар. блаженно, благополучно, 

счастлйво; || пріятно, слАдостно. Życ 
błogo, блаженствовать. Błogo temu со 
żywot swój może pędzić w pokoju, счА- 
стливъ тотъ, кто можетъ вести спокбй- 
ную жизнь. Było mi błogo, я былъ счА- 
стливъ, я блаженствовалъ.

Błogość, -ści, ж. блаженство, благопо
лучіе, счастіе.

Błogosławić, Pogłogosławić, благосло- 
влйть, благословйть; || освящАть, освя
тить, посвящАть, посвятить; || славосло
вить, величАть, восхвалАть, прославлять 
(Бога).

Błogosławienie, -nia, ср. благословеніе; 
II освященіе, посвященіе; || славословіе, 

величАніе, восхваленіе, прославленіе.
Błogosławieństwo, -а, ср. благословеніе, 

благодАть, счАстіе.
Błogosławiony, благословенный; || бла

женный, благополучный.
Blok, -u, лі. отрубокъ, чурбАнъ, см. 

Kloc; И блокъ. Blok z lanego żelaza, чу
гунная шкйФа.

Blokada, -у, ж. блокАда, обложеніе.
Blokować, блокйровать, обложйть.
Błona, -у, ж. плевА, оболочка, пере

понка.
Blondyn, -а, м. блондйнъ, бѣлокурый, 

русый.
Blondyna, -у, Blondynka, -і, ж. блондин

ка, бѣлокурая, русая; || Blondyna, блон
ды, шёлковое кружево.

Błoniany, błoniasty, перепончатый, плё- 
вочный.

Błonie, -а, ср. пАжить, выгонъ; || лугъ.
Błonka, -і, ж. Умен, перепоночка, си. 

Błona.
Błotnica, -у, ж. тростнйкъ, камышъ.
В^1пісгка,-і,ж.зйнька,синица (птица).
Błotnik, -а, .и. болотистое, топкое м-£- 

сто, топь, мокредйна.
Błotnisty, болотный, болбтистый, топ

кій, тинистый, грАзный.
Błotny, тйнистый, болотный.
Błoto, -а, ср. болото, грязь. * Z błotem 

zmieszać, смѣшАть съ грАзью, очернить 
унйзить.

Bluć, Blwać, блевАть, рвать.
Blucie, -сіа, Blwanie, -nia, ср. рвота, 

блевАніе.
Blucina, -у, ж. блевотина.
Bluszcz, -и, м. Бот. плющъ. Bluszcz 

ziemny, будра, кротовикъ (растеніе).
Bluszczeć, плескАть; |] струиться.
Bluszczowy, плющевый.
Bluzgać, Bluzgotać, болтАть, молоть 

вздоръ, пустякй.
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Blużnierca, -у, ж. богохульникъ. 
Blużnierczo, Нар. богохульно. , 
Blużnierski, Blużnierczy, богохульный, 

богохульническій.
Blużnierstwo, -а, ср- богохульство; || зло- 

слбвіе, хуленіе, оскорбленіе поношеніе. 
Blużnierstwo przeciw rozsądkowi, оскор
бленіе здраваго смысла.

Blwać, си. Bluć.
Blwociny, -cin, .ин. cm. Blucina.
Błyktry, -ów, Ліи. с.и- Blichtr.
Błysk, -u, m. блескъ, блистаніе, сверка

ніе, сіяніе.
Błyskać, Błyszczeć, Błysnąć, блистать, 

блестѣть, сверкать, сіять.
Błyskanie, -піа, ср. см. Błysk.
Błyskawica, -у, ж. молнія.
Błyskotka, -і, ж. блёстка, бездѣлка.
Błyszcz, -u, лі. блескъ. Горн. Błyszcz że

laza, желѣзный блескъ.
Błyszczak, -а, м- Бот. касатикъ, пѣту

шокъ (растеніе); || Зоол. свѣтлякъ (чер
вякъ).

Błyszczeć, с.и. Błyskać.
Во, ибо, потому-что, затѣмъ что, с.и. 

Albowiem, Bowiem, Ależ bo, Ależ bo to, 
водишь ли, какъ бы тебѣ сказать. ,

Boazerja, -ii, ж. Неуп. см. Futrowanie; 
Стол. Boazerja filunkowa, ФиленчАтая ко
робка.

Bób, -u, m. Бот. бобъ. Bób, groch ture
cki, турецкіе бобы. Bób kamienny, вонюч
ка (растеніе). Bób morski, густеролитъ; || 
Хнат. Boby, мн. ядра у пѣтуха; || Ветер. 
насосъ, подъязычная шишка (у лошади).

Bobak, -а, .и. Зоол. сурокъ, байбакъ.
Bobek, -bka, .и. бобокъ, бобочекъ; || 

Бот. лавръ, лавровое дерево, с.и. Laur, 
Wawrzyn.

Bobelka, -i, ж. Зоол. навозный жукъ.
Bobkowy, лавровый. Bobkowe drzewo, 

лавровое дёрево; || бобкббый.
Bobowiny, -in, .ин. бобовая солома, ше

лухѣ.
Bobowniczek, -czka, .и. Бот. курослѣп

никъ, мокрица (растеніе)
Bobownik, -а, лі. Бот. вероника (расте

ніе).
Bóbr, pod. n. bobra, м. Зоол. бобръ. * 

Płakać jak bóbr, проливать горькія слёзы.
Bobrowy, бобровый.
Bochen, -chna, .и. громада, куча, масса, 

толща, большое количество чего-либо. 
Bochen chleba, большой, круглый хлѣбъ, 
коровай, колобъ.

Bochenek, -nka, м. Умен, небольшой 
круглый хлѣбъ, см. Bochen.

Bochenkowaty, толстый, объёмистый, 
кругловатый.

Bochenkowy (towarzysz), дармоѣдъ, ту
неядецъ.

Bocian, -а, м. Зоол. аистъ, бусель 
(птица).

Восіапек, -пка, м.Умен. молодой Аистъ, 
слі. Bocian.

Bóg__

Bociani, Bocianowy, аистовъ; || Бот. Bo
cianie noski, журавлиный носокъ (трава).

Bocianią, -ęcia, ср. птенецъ аистовъ.
Bócik, -а, ль сапожокъ, ботинка, см.

Bót.
Bócisko, -а, ср. увел, сапожище. .
Boćwina, Botwina, Botwinka, -i, ж., бо

твинья; (I свёкла, листья того же растенія.
Boczek,-czka, .и. бочокъ. Boczkiem po- 

glądać, смотрѣть украдкою, изподтишка.
Bocznica, -у, ж. боковая сторона, бокъ;

|і Воен. Флангъ.
Boczny, боковой.
Boczyć (od kogo), уклоняться, сторо

ниться, устраняться, см- Stronić, Zba
czać, Zboczyć, Wyboczyć.

Bodaj! Bogdaj! Bodajże! Bogdajze! Дай 
Богъ, чтобы... Дай Боже, чтббы.... Пусть, 
пускай. Это слбво имѣетъ разныя зна
ченія, какъ видно изъ слѣдующихъ 
примѣровъ: Bogdajeś była szczęśliwa, 
дай Богъ, чтобы ты была счастлива. 
Bogdajem nie był cię nigdy widział, дай 
Богъ мнѣ никогда тебя не видѣть. Bog
dajem był fałszywym prorokiem, дай Богъ 
чтобы мои предсказанія не сбылись; || 
Bogdaj cię licho wzięło, bogdaj cię, bogdaj- 
cie tam, чортъ тебЯ побери, чортъ тебя 
возьми, чортъ съ тобою! Bogdaj to, nie 
trafię z tem nigdy do ładu, чортъ возьми, 
я никогда не справлюсь съ этимъ. I; Bog- 
dajto w domu, то ли дѣло быть до
ма! Bogdajto z matką, тб ли дѣло мать. 
Bogdaj przyjdzie, Bogdaj że przyjdzie, Bog
daj czy nie przyjdzie, какъ не придати 
ему или я думаю, что онъ придётъ. Bo
daj że nie przyjdzie, едвА ли онъ придётъ, 
или кАжется онъ не придётъ. Koloru są 
bogdaj nie różowego, чуть ли они не 
розоваго цвѣта?

Bodłak, Bodziak,-u,.M. Бот. боЯрышникъ 
(растеніе).

Bodliwy, бодливый.
Bodmerja, -ii, ж. Морс, бодмерея.
Bodziec, -dżca, лі. Бот. колючка, ость, 

шипъ, С.и. Kolec, Oścień; || рогАтина, стре- 
кАло,бодёцъ, остроконечная пАлка(итбоы 
погонятъ воловъ); || Хир. трокАръ (инстру
ментъ для прокалыванія) см. Oścień; || Bo
dziec (u ostrogi), шпоры, бодецъ; || * 
двигатель, поощреніе, побужденіе. , ,

Bóg род. n. Boga, лі. Богъ. Polecać się 
Bogu, поручить Богу свою душу, ,ПР®' 
дАть себя волѣ Божіей. Uciekać się do 
Boga, прибѣгАть къ Богу. Stanąć przed 
Bogiem, Spoczywać w Bogu, предстать 
предъ Бога, отдАть Богу душу, умереть, 
скончАться. Jak Boga kocham, ей Богу! ви
дитъ Богъ! Przysięgam Bogu, клянусь Бо
гомъ! Dla Boga, или na Boga, или na Boga 
żywego, co czynisz? Ради Бога, что ты дѣ
лаешь? Daj go Bogu! Богъ съ нимъ! Оставь 
его! Niech Pan Bóg broni, или broń Boże, 
сохрани, помилуй, избАви Богъ! Boże do
pomóż, или Bóg pomóż, или szczęść Boże,



______________ Bogacić_______________

Богъ помочь, помогай Богъ. Bóg wie со 
z tego będzie, Богъ вѣсть, что изъ этого 
выйдетъ. Idź z Bogiem, ступай съ Бо
гомъ. Ирон. Z Panem Bogiem! счастли
вый путь! Niech Pan Bóg opatrzy, Богъ 
подастъ (отказъ, въ мйлостыніъ). Mieć 
Boga w sercu, имѣть чистую совѣсть, по
ступать по совѣсти. Поел. Kto dla kogo, 
Bóg dla wszystkich, всякъ для себя, а 
Богъ для всѣхъ. Boga wzywaj, a ręki 
przykładaj, на Бога уповай, а самъ не 
плошай. II Bogowie pogańscy, язйческіе 
боги.

Bogacić, Zbogacić, обогащать, обога
тить. И Bogacić się, Zbogacić się, обога
щаться, обогатиться.

Bogacieć, богатѣть.
Bogactwo, -а, ср. богатство. •• 
Bogacz, -а, лі. богачъ.
Bogarodzica, Богородица, Матерь Бо

жія, Пресвятая Дѣва.
Bogato, Нар. богато.
Bogaty, богатый.
Bogdaj, см. Bodaj.
Bogini, -ni, ж. богиня.
Bogobojnie, Нар. богобоязненно, въ 

страхѣ Божіемъ.
Bogobojność, -ści, ж. богобоязненность, 

страхъ Божій, благочестіе.
Bogobojny, богобоязненный, благочес

тивый, набожный.
Bogorządztwo, см. Bogowładztwo.
Bogorządny, ѳеократическій.
Bogowładztwo, -а, ср. ѳеократія, Бого- 

правлёніе.
Bohater, Bohatyr, -а, м. богатырь, re- 

рбй, витязь.
Bohaterski, Bohatyrski, богатырскій, 

геройскій, героическій; || доблестный.
Bohaterstwo, -а, ср. богатырство, ге- 

рбйство.
Boisko, -а, ср. токъ, гумно (для мо

лотьбы).
Bojazliwie, Нар. боязливо, робко, за

стѣнчиво.
Bojaźliwiec, -wca, ,je. робкій, несмѣлый, 

застѣнчивый человѣкъ.
Bojaźiiwość, -ści, ж. боязливость, ро

бость, застѣнчивость.
Bojażliwy, боязливый, робкій, застѣн

чивый.
Bojaźń, -ni, ж. боязнь, страхъ. Bojażń 

Boga, страхъ Божій.
Bojażny, боязливый, робкій, пугливый. 
Bójka, -і, ж. драка.
Bojować, воевать.
Bojowisko, -а, ср. побоище, поле битвы. 
Bojownik, -а, лі. воитель, ратникъ.
Bojowniczka, -і, ж. воительница. 
Bojowniczy, войнственный.
Bojowy, боевой.
Bojujący, воинствующій.
Bok, -u, лі. бокъ, сторона; || Воен. Флангъ, 

крыло. Wziąść się pod boki, подбоче
ниться. Nabok! въ сторону!

24________ Bonifikować

Bokówka, -i, ж. альковъ, углубленіе въ 
стѣнѣ; И боковая комнатка.

Bokowy, см. Boczny.
Ból, -u лі. боль, болѣзнь; || * скорбь. 

Мед. Ból suchy, подагра, костолбмъ, 
суставолбмъ, см. Denna choroba; || Bóle, 
ли. потуги, перехваты, муки при ро
дахъ. * Z bólem serca rozstawałem się 
z nimi, я разставался съ ними съ стѣс
неннымъ сердцемъ.

Bolący, больной, болѣзненный. Trafić 
kogo w bolące miejsce, задѣть кого за 
живое.

Bolączka,-і, ж. чирей, вередъ; || на
гноеніе, нарывъ.

Bołbotać, болтйть.
Boleć, болѣть, чувствовать боль, стра

дать, претерпѣвать. Boleć na nogę, чув
ствовать боль въ ногѣ; II Boleć dziećmi, 
мучиться родами; || Boleć w sercu, или 
sercem, горевать, тужить, крушиться, 
печалиться; || Głowa mi boli, у менЯ го
лова болйтъ. * Niech cię о to głowa nie 
boli, не безпокойся объ этомъ, не твоё 
это Дѣло. Boli mię twoje nieszczęście, я 
соболѣзную о твоёмъ несчастій. Boli mię 
to, źe mi zaufać nie chcesz, мнѣ больно, 
прискорбно, что ты не хочешь мнѣ до
вѣриться.

Bolejący, плачевный, печальный, жа
лобный, жалостный.

Bolenie, -піа, ср. боль; || Bolenie (nad 
czem), соболѣзнованіе (о чёмъ), см. Ubo
lewanie.

Boleść, -ści, ж. боль, огорченіе, пе
чаль , скорбь, прискорбіе. * Jak to zro
biono? od siedmiu boleści! какъ это сдѣ
лано? чортъ знаетъ какъ, на скорую 
Руку!

Boleściwy, см. Bolesny.
Boleśnie, Bolesno, прискорбно, горест

но, горько.
Bolesność, -ści, ж. прискорбіе; || болѣз

ненность, хворость.
Bolesny, болѣзненный, мучительный; 

II скорбный, прискорбный, горестный. ’
Bolić, см. Boleć.
Boliwać, Bolewać, прихварывать, час- 

то быть больнымъ.
Bołtusznik, -а, лі. кожевникъ, дубиль

щикъ.
Bolwark, Bulwark, -u, м. валъ, буль

варъ; II ограда, оплотъ, защита.
Bomba, -у, м. бомба.
Bombardować, бомбардировать.
Bombardowanie, -піа, ср. бомбардиро

ваніе.
Bombardjer, -а, лі. бомбардиръ.
Bombon, -а, лі. Мед. паховикъ, желвакъ. 
Вопа, -у, ж. нЯня, нянька, нЯнюшка.
Bonifikacja, -ji, ж. вознагражденіе, удо

влетвореніе (за убытки)] || * возмездіе; || 
Коль остатокъ, приходъ, лйшекъ.

Bonifikować, вознаграждать, удовле
творять (за убытки).
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Bonifrater, -tra, лі. монахъ ордена бра
тьевъ Милосердія.

Boniowanie, -піа, ср. Каменщ. рустикъ.
Bonitacja, -ji, ж. разверстаніе, подроб

ная классификація земель.
Bono, Przestanek, Горн, полокъ, запле

чикъ.
Bonończyk, -а, ль болонка, испанская 

собака.
Bonoński piesek, ель Bonończyk.
Bonować, блаженствовать, нажиться, 

наслаждаться.
Bór, -u, лі. боръ, соснйкъ, сосновый 

или, еловый лѣсъ.
Borak. ели Burak.
Borakowy, си. Burakowy.
Boraks, -u, лі. бура, бурокислый натръ.
Borg , -u , .и. заёмъ; || кредйтъ, долгъ. 

Na borg brać, брать въ кредитъ, въ долгъ.
Borgować, давать взаймы, въ долгъ; || 

Коли занимать, брать въ долгъ, въ кре
дитъ; II кредитовать, поставлять въ кре
дитъ; у * щадить, беречь.

Borgowanie, -піа, ср. кредитованіе.
Borgowy, кредитный.
Borharnia, -ni, ж; бурса.
Borowik, -а, .и. бѣлый грибъ, боровикъ.
Borowisko, -а, ср. безплодная почва на 

мѣстѣ срубленнаго бора.
Borowizna, -у, ж. соснйкъ, густбй боръ.
Borówka, -і, ж. Бот. брусника, см. Czer

nica
Borowy, лѣенбй.
Borsuk, -a, m. Зоол. барсукъ, йзвикъ 

(животное).
Borsuczy, барсучій.
Boruchać, качаться какъ жидъ надъ 

талмудомъ.
Borukać, дуться, сердиться.
Borys, -а, лі. лѣенбй, одичйлый жи

тель; II чёрный, ржаной хлѣбъ; |j Бот. бу- 
лавйстикъ (грибъ).

Borysz, -u, м. см. Lidkup.
Bosak, -а, лі. босой, босоногій; Ц Bosaki 

(wozy, konie, łopaty niekute), некбваныя 
телѣги, неподкованныя лошади и проч.; 

li багоръ, большой крюкъ, употребляе
мый гребцами, дрекъ.

Bóść, бодать, колоть; || пырять. Konia 
bóść ostrogami, пришпоривать лошадь. 
* Sumienie go bodzie o grzech, совѣсть 
грызётъ его за прегрѣшеніе.

Bosiny, -sin, лін. хожденіе босикомъ, 
босыми ногами.

Boski, божественный; || божій, бо
жескій. ’

Boskość, -ści, ж. божественность.
Bosman, -а, .и. матросъ.
Boso, Нар. босикомъ. Boso chodzić, хо

дить босикомъ.
Bosy, босой, босоногій; || * bosy, nieku- 

У, неокованный, неподкбванный.
Bóstwie, боготворить.
Bostwo, -а, ср. божество.
°0*»  -а, лі. сапогъ.

Botaniczny, ботаническій.
Botanika, -і, ж. ботаника, травовѣдѣніе. 
Botanik, -а, Botanista, -у, лі. ботаникъ. 
Bótwiałość, Butwiałość, -ści, ж. гни

лость, испорченность.
Bótwieć, Butwieć, Zbótwieć, Zbutwieć, 

гнить, сгнить.
Botwina, см. Boćwina.
Bowiem, ибо, потому-что, см. Albowiem. 

Albowiem обыкновенно употреблйется въ 
началѣ предложенія, Bowiem—въ среди
нѣ или на концѣ.

Bożę,-ęcia, Bożątko, -а, ср. божокъ 
(языческій), йдолъ, кумйръ, истуканъ.

Bożnica, Bóżnica, -у, ж. божнйца, сина- 
гбга; I] Bożnica pogańska, языческое кй- 
пище; II Boźnia turecka, мечеть.

Bóżniczy, принадлежащій синагогѣ. 
Dozór bozniczy, надзоръ синагоги, ка
галъ, еврейское хозяйственное управ
леніе.

Boży, божій, божескій. Boże Narodze
nie , Рождество Христово. Boża męka, 
Страсти Христовы. Boży grób, Гробъ 
Господень. Boże Ciało, праздникъ Тѣла 
Христова. II Бот. Boży dar, płodzień, си
неголовникъ, перекатй-пбле. Boża trawa, 
грецкое или греческое сѣно, Божья тра- 
вй. Boże drzewko, Божье дерево. || Минер. 
Boży prątek, громовая стрѣла, чортовъ 
пйлецъ (окаменелая раковина).

Boźyć się, божиться, клйсться.
Bożyszcze, -а, ср. йдолъ, истукйнъ, ку- 

мйръ.
Brać, Bierać, Wziąć, брать, взять, при- 

нимйть. Brać Boga na świadka, призы- 
вйть Бога въ свидѣтели, свидѣтельство
ваться Богомъ. Brać со do serca, прини- 
мйть къ сердцу. Brać kogo za kogoś in
nego, принимйть одного за другйго. Brać 
со na serjo, принять что за правду, не 
въ шутку. Brać na uwagę, принимать во 
вниманіе. W pamięć brać, приводить се
бѣ на пймять. Brać со za dobrą mone
tę, принимать что-лйбо за чйстую моне
ту. Wziąć książkę, взять кнйгу. Wziąć 
na kieł, закуейть удила (о лошади). Wziąć 
surdut zimowy, надѣть зймній сюртукъ. 
Brać lekarstwo, принимйть лѣкйрство. 
Brać czyją stronę, принимйть чыо-лйбо 
сторону. Brać nad siły, предпринимать 
что-лйбо сверхъ силъ. Wziąć komu gar
dło, липійть кого жйзни, умертвйть. Brać 
nazwisko od czegoś,получйть своё прозви
ще отъ чегб-лйбо. Brać wzrost, дѣлась ус
пѣхи. Brać kogo na ząb, na język,поносить, 
злословить кого. Brać zwyczaj, слѣдо
вать обычаю. Brać wzór z kogo, взять 
кого за образецъ. Nóż bierze, ножъ хо
рошо рѣжетъ. Wziąć kogo za вупа,усыно- 
вйть кого. Wziąć za żonę, женйться (на 
колій), обвѣнчаться (св ктьліъ). Brać ślub, 
обвѣнчйться, сочетйться брйкомъ. Brać 
za złe, принимйть въ худую сторону. 
Brać sobie со za krzywdę, считйть что- 
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либо для себя обиднымъ. Brać podej
rzenie, подозрѣвать. Brać w się powie
trze, вбирать, втягивать въ себя воз
духъ. Brać co do siebie, примѣнять къ 
себѣ что - либо, приписывать себѣ что- 
либо. Wziąć przed się, предпринять. 
Wziąć karę, получить наказаніе. || Brać 
się, Wziąć się, браться, взйться, взи
маться. Brać się do czego, браться за 
что - либо, предпринимать что - либо. 
Brać się do roboty, приниматься за ра
боту. Wziąć się na lewo, na prawo, по
вернуть налѣво, направо. Brać się na 
różne sposoby, испытать, испробовать 
рАзныя средства. Brać się do panny, 
ухаживать за дѣвушкою.

Bracić, Zbracić, соединять, соединить, 
сближать, сблизить, сочетать, см. Bra
tać; И Bracić się, Zbracić się, брататься, 
братАниться; || соединяться, соединить
ся, сливаться, слйться, сближаться, сбли
зиться, сочетаться, см. Bratać się.

Braciszek, -szka, .и. Умен. братецъ; || 
Braciszek zakonny, послушникъ, служка 
(монастырскій)1, || Бот. Троицынъ цвѣтъ, 
весёлые глазки (растеніе).

Bracki, братскій, см. Braterski, bratni.
Bractwo, -а, ср. братія, собратство, об

щество; [I духовное общество, конгрега
ція; К общество подмастерьевъ, см. Cech.

Braha, -у, Braja, -ji, ж. брага.
Brajtary, -ów, мн. треножникъ, таганъ.
Brak, -u, м. бракъ, оборышъ; || недо

статокъ, нужда; || выборъ, разборъ; || от
боръ, отборовъ, лучшее, отборное, из
бранное, цвѣтъ; II * мелочь, дрянь. Brak 
rybi, мелузга, мелкая рыба; || Bez braku, 
безъ выбора? безъ разбора, безъ разли
чія, безразлично. Brak mu wszystkiego, 
у него во всёмъ недостатокъ. Nie brak 
mu zdatności, онъ не безъ дарованій.— 
Brak czynić, дѣлать выборъ. Iść w bra
ki, быть забракованнымъ. Sam brak 
młodzieży, избранное юношество, цвѣтъ 
юношества. Brak pieniędzy , недоста
токъ въ деньгахъ, неимѣніе денегъ. 
Brak rozumu , недостатокъ, неимѣніе 
ума. Brak uszanowania, недостатокъ 
уваженія, неуваженіе, непочтеніе.

Braka, -і, ж. неплодная овцА.
Brakarz, Brakownik, -а, м. браковщикъ.
Braknąć, Zabraknąć, не доставить, не 

достАть. Zabrakło mu odwagi, у него 
не достало мужества, онъ оробѣлъ, стру
силъ.» Zabrakło mu sił, силы измѣнили 
ему, онъ ослабѣлъ.

Brakować, Przebrakować, Wybrakować, 
браковать, обраковать, см. Zbrakować; || 
Brakować czćm, пренебрегать (чіъмъ), от
вергать (что), не принимать (чего).

Brakowanie, -піа, ср. выбираніе, вы
боръ, разборъ; I] разборчивость; || * ли
цепріятіе.

Brakowny, Brakowy, бракованный, за
бракованный, негодный.

Bram, -u, ль опушка, каймА; нашивка 
по краямъ, бортикъ; покромка, отороч
ка, позументъ.

Brama, -у, ж. Стар. Brama, Brona, 
Broma, воротА, ворота; || вратА; || * 
ключъ, путь («б чем/).

Bramna, -ej, ж. приврАтница.
Bramnik, -а, ,м. позументщикъ.
Bramny, Стар. Bronny, приворотный; || 

Bramny, -ego, м. приврАтникъ, см. Od- 
dżwierny.

Bramować, Obramować, обшивать, об
шить, опуіпАть, опушить, окаймлять, 
окаймить, отсрочивать, оторочить.

Brana, см. Brama.
Branie, -піа, ср. принйтіе, пріёмъ, по

лученіе. Branie spadku, наслѣдованіе, 
полученіе наслѣдства. Branie datków, 
мздоимство.

Braniec, -пса, м. военноплѣнный, плѣн
никъ; К невольникъ.

Branka, -і, ж. плѣнница; || невольница; 
II рекрутчина, время набора рекрутъ.

Brankard, -а, м. дрога (у кареты).
Bransoletka, -і, ж. браслетъ, запястье.
Braństwo, -а, ср. плѣнъ; || неволя, рАб- 

ство, невольничество.
Brant, -u, м. проба золота или серебрА.
Brat, -а, м. Brat rodzony, родной братъ. 

Brat przyrodni, сведеный братъ. Brat 
jednej matki, единоутробный братъ, 
Brat stryjeczny, wujeczny, cioteczny, 
двоюродный братъ. Bracia miłosierdzia’ 
сердобольные брАтья. Bracia krzyżacy, 
тевтонскій орденъ. Być z kim brat 
za brat, или brat a brat, жить побрАтски 
съ кѣмъ либо. Być z kim za pan brat, 
быть съ кѣмъ за панибрАта, короткимъ 
знакомымъ, задушевнымъ пріятелемъ, 
ровнею. II Бот. Brat z siostrą, см. Bra
tek. U Psu brat, cm. Pies.

Bratać, Pobratać, Zbratać, соединить, 
соединить, сближАть, сблйзить, сдру- 
жАть, сдружить. Zbratać dwa państwa, 
дружески сблйзить два госудАрства. 
Z wdziękami bratać cnotę, съ красотою 
соединять добродѣтель. || Bratać się, 
Pobratać się, Zbratać się, братАться no- 
братАться, дружйться, сдружйться, по- 
дружйться.

Bratanek, -nka, м. племянникъ (сынъ 
брата), см. Synowiec.

Bratanka, -i, ж. племянница (дочь 
брата), см. Synowicą.

Bratek, -tka, .w. умен. брАтецъ.
Braterski, брАтскій, Po bratersku, Нар. 

побрАтски.
Braterskość, -ści, ж. брАтская любовь.
Braterstwo, -а, ср. брАтство, брАтское 

родство; И братство, брАтское дружество; 
II Собир. братъ и его женА вмѣстѣ.

Bratnal, Bretnal, -а, ,ц. костыль, же
лѣзный гвоздь; (I тесовый óu кровель
ный гвоздь.

Bratni, брАтній, брАтнинъ.
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Bratnio, Нар. братски, побратски.
Bratobójca, -у, м. братоубійца.
Bratobójczy, братоубійственный.
Bratobójczy ni, -ni, ж. убійца своего 

брата. ,
Bratobójstwo, -а, ср. братоубійство.
Bratolubnie, Нар. братолюбно, брато

любиво.
Bralów, братнинъ, принадлежащій 

брату.
Bratowa, -ej, ж. невѣстка (женабрата), 

свояченица (сестра жены).
Bratowizna, -у, ж. наслѣдство послѣ 

брата.
Braunrot, -u, м. Красйлъщ. чёрлядь.
Brawura, -у, ж. похвальба, хвастов

ская угроза; || хвастунъ, самохвалъ.
Brednia, -і, ж. бредни, враки, враньё, 

чепуха.
Bredzić, Nabredzić, бредить, сбредить, 

врать, наврать.
Brejter, -а, лі. см. Berejter.
Brekla, Brykla, -і, ж. планшетка, бюскъ 

(бб корсетть)", || закрой (і/ шляпы).
Bremsztyn, -u, лі. Хим. марганецъ.
Bret, Bryt, -u, лі. полотнище.
Bręta, -у, ж. шёлковый или изъ дру

гой какой либо матеріи поясокъ.
Bretnal, см. Bratnal.
Brew, род. n. Brwi, ж. бровь. W brew, 

Нар. напротивъ, вопреки, въ противность. 
W brew iść, упорствовать, противобор
ствовать, сопротивляться (кому, чему).

Brewe, бреве, постановленіе папы.
Brewerja, -ji, ж. распря, раздоръ; || 

споръ, преніе.
Brewjarz, -а, м. требникъ, служебникъ 

(церковная книга).
Вгеѵі manu, резолюція или распоряже

ніе, написанное сокращённымъ образомъ 
на вступившей бумагѣ, йлгі на прошеніи: 
св надписью.

Brezylja, -ji, ж. Бот. бразильское 
дерево.

Brlok, -а, м. косоглазый.
Brnąć, Zabrnąć, брести, плестись, хо

дить по грязи; I] * заблуждаться, заблу
диться, ошибаться, ошибиться, совра
щаться, совратиться съ пути; || Brnąć 
w grzechy, погрязать въ грѣхахъ; || 
Brnąć w długi, входить въ долги, см. 
Wybrnąć.

Broczyć, Zbroczyć, обливать, облйть, 
смачивать, смочйть, омочйть, орошать, 
оросить; II обрызгивать, обрызгать; || 
струйться, течь ручьёмъ; || окровавлйть- 
ся, окровавиться; обагряться, обагрить
ся кровью.

Bród, -u, .и. бродъ, мёлкое мѣсто въ 
рѣкѣ. * W bród, во множествѣ, чрез
мѣрно, безъ мѣры.

Broda,-у, ж. бородй; || Бот. Kozia broda, 
лабазникъ, тйволга (растеніе).

Brodacz, Brodal, -а, м. бородйчъ; || 
Бот. нардъ, бѣлоусъ (растеніе).

Brodaty, бородатый, бородастый.
Brodawczany, бородавистый, борода

вочный.
Brodawka, -і, ж. бородавка. Brodawka 

piersiowa, сосокъ, тйтька.
Brodawnik, -а, м. Бот. родъ липійй- 

ныхъ растеній и порослей; || геліотропъ, 
подсолнечникъ; || Минер, геліотропъ, 
темнозелёная яшма съ красными брыз
гами.

Bródka, -і, ж. Умен. бородка.
Brodnia, -ni, ж. бредень, неводъ (на 

рьібу).
Brodowina, -у, ж. песчаная отмель на 

рѣкѣ.
Brodzić, брестй, бродйть; || утопать, 

слі- Brnąć.
Bróg, -u, m. стогъ, скирда, копий; || 

куча, громАда; || Мат. конусъ. * Mieć 
liczne brogi, быть очень богатымъ, за- 
жйточнымъ.

Brogowy, стоговый, скйрдный.
Broić, Zbroić, Nabroić, проказить, на

проказить, шалить, нашалйть; || * буше
вать; безчйнствовать.

ВгоісіеІ, -а, м. криводушникъ, безсо
вѣстный, лжйвый человѣкъ.

Brokadja, -ji, ж. парча, см- Złotogłów.
Brokatela, Brukatela, Brukatella, -i, ж. 

брокатёль, полупарча; || брокатёль (pods 
мрамора).

Broń,-i, ж. оружіе. Do broni! къ ружью!
Brona, -у, ж. боронА, скорода.
Bronić, защищать, оборонять, охра- 

нйть; И Bronić się, защищаться, оборо- 
НЯТЬСЯе

Bronienie, -піа, ср. защищеніе. , Юрид. 
Bronienie spraw, хожденіе по дѣламъ.

Вгоппу, см. Bramny.
Bronować, боронйть, бороновать, ско

родить, слі. Skródlić. ,
Bronowanie, -піа, ср. боронованіе, бо

роньба.
Bronownik, Bronowłok, -а, .м. борониль

щикъ, бороновальщикъ.
Bronz, -u, лі. бронза.
Bronzowany, бронзированный.
Bronzowy, бронзовый.
Bronzownik, -а, .и. бронзовщйкъ.
Broskiew, см. Brzoskiew.
Broszura, -у, ж. брошюра; || брониро

ванная кнйга.
Broszurować, бронировать.
Browar, -u, лі. пивоварня, пивоварен

ный заводъ.
Browarka, -і, ж. дровяной лѣсъ.
Browarny, пивоваренный. Browarny 

kocioł, затёръ.
Brózda, Bruzda, -у, ж. борозда. Brózda 

między zagonami, рытвина.
Bróżdzić, бороздйть.
Broździsty, бороздчатый.
Brożek, -źka, лі. стожокъ, небольшой 

стогъ, небольшая скирда, копна; || сѣть 
для ловли птицъ.
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Brud, -u, лі. нечистота, грязь.
Brudno, Нар. нечисто, грязно.
Brudny, нечистый, грязный, замаран

ный, запачканный.
Brudzić, марать, пачкать, гАдить. Bru

dzący Się łatwo, маркій.
Bruk, -u, и. мостовая. Bruk pieńkowy, 

торцевая мостовая.
Brukać, Zbrukać, марать, вымарать, 

замарать; пачкать, выпачкать, запач
кать; грязнить, загрязнить; | Brukać się, 
Zbrukać się, мараться, замараться, пач
каться, запачкаться.

Brukarz, -а, ль мостовщикъ, мостиль
щикъ.

Brukatela, ель Brokatela.
Brukiew, -kwi, ж. брюква, дикая рѣпа.
Brukować, мостить; || * сбивать камни 

по мостовой.
Brukowe, -ego, ср. мостовой сборъ, по

дать на содержаніе мостовой.
Brukowy, мостовой; || * уличный; все

дневный.
Bruljon, -а, м. черновое сочиненіе, 

черновая бумага, слі. Raptularz.
Brunat, -u, лі. смуглый, тёмный, каш

тановый (г^віътъ).
Brunatek, -tku, лі. Бот. шпорникъ; || 

Зоол. садовая лягушка, жаба.
Brunatnieć, Zbrunatnieć, Pobrunatnieć, 

темнѣть, потемнѣть; смуглѣть, посмуг
лѣть; И загорѣть (отв солнца).

Brunatnie, Brunacić, Zbrunatnić, Zbru- 
nacić, дѣлать, сдѣлать смуглымъ; || окра
шивать, окрАсить въ тёмный цвѣтъ; || 
потемнйть, полировАть (ліеталлы), воро
нить (сталь).

Brunatnik, -а, лі. мАрганецъ (металлъ).
Brunatnoczerwony, темнокрасный 

(цвіътъ).
Brunatnokrusz, -u, ль Минер. рудА со

стоящая изъ мѣди, сѣры и желѣза.
Brunatność, -ści, ж. багряность, пурпу

ровый, Фіолетовый цвѣтъ.
Brunatny, смуглый, тёмный; || Фіолето

вый; II багряный, пурпуровый. Brunatna 
dziewczyna, смуглянка. Brunatne obłoki, 
пурпуровыя облока. * Brunatne świątki, 
жидовскіе праздники.

Brunela, -і, ж. бриньольская слива.
Brunet, -а, лі. брюнетъ, темноволосый 

мужчйна.
Bruneta, -у, Brunetka, -і, ж. брюнетка, 

темновлбсая дѣвица или женщина.
Brus, -а, лі. оселокъ, брусокъ (для то

ченія ножей и т. ть)
Brusznica, -у, ж. брусника.
Bruszniczny, брусничный.
Brutal, -а, .и. грубіянъ, неучтйвецъ.
Brutalstwo, -а, ср. грубость; скотствб.
Brutto, брутто, валовой доходъ или 

расходъ.
Brwisty, бровйстый.
Bryczka, і, ж. брычка.
Bryftregier, -gra, м. письмоносецъ.

Brygada, -у,.ж. бригада.
Вгудагі|ег8кі,бригАдный, бригадирскій. 
Bryka, -i, ж. брика, Фура.
Brykać, брыкать, лягАться.
Brykla, слі. Brekla.
Bryła, -у, ж. глыба, куча, комъ, кусокъ;

II Физ. и Мат. тѣло, твёрдое тѣло. 
Brylant, Bryljant, -и, лі. брилліантъ. 
Brylantować, гранйть алмАзъ.
Brylantowy, брилліантовый.
Brylastośc, -ści, ж. шаровйдность, кру

глота, округлость; I) шероховАтость; || * 
одутловатость.

Brylasty, кругловАтый, шаровидный; || 
бугрйетый; If одутловатый.

Bryłka, Bryłeczka, -і, ж. катышъ, ка
тышекъ.

Brylować, блистАть, привлекать на 
себя вниманіе.

Brylowanie, -піа, ср. страсть быть на 
выставкѣ, обращать на себя вниманіе., 

Bryłowatość, -ści, ж. твёрдость, крѣ
пость , прочность, плотность, масси
вность.

Bryłowaty, шаровйдный, шарообраз
ный; II твёрдый, крѣпкій, прочный, пло
тный, массйвный.

Bryłowy, толстый, плотный, твёрдый. 
Bryndza, -у, ж. овечій сыръ.
Bryt, -u, лі. полотнище.
Brytan, -а, ль догъ, меделянская соба

ка, мордашка. Brytan wilczy, волкодавъ.
Brytfana, -у, ж. Повар, противень.
Bryź, -а, ч. Bryźe, мн. брыжи, жабо 

(у рубашки), оторочка у шитья; || * Bryźe 
u drzewa, отростки (на дёревіъ); || * пѣту
шій гребень.

Bryzgać, Zbryzgać, Obryzgać, Pobryz- 
gać, брызгать, брызнуть, обрызгивать, 
обрызнуть.

Bryzgacz, -а, лі. брызгунъ.
Brząkać, Brzękać, Brząknąć, бренчать, 

забренчАть; || Муз. игрАть на щипокъ; || 
звенѣть, зазвенѣть, звучать, зазвучать.

Brząkadło, -а, ср. бряцало, побрякуш
ка, погремушка; || барабанная пАлочка.

Brzękało, у, лі. плохой игрокъ (на му
зыкальномъ инструментъ).

Brząkliwy, слі. Brzękliwy.
Brzask, -u, разсвѣтъ.
Brzdąkać, бренчать, слі. Brząkać.
Brzdąkanie, -піа, ср. бренчАнье. 
Brzdęk, Звук, брякъ! бухъ! шлёпъ! 
Brzdęknąć, грохнуться, упАсть, обру

шиться съ шумомъ.
Brzechwa, -у, ж. стрѣлА безъ наконё- 

чника, безъ острія.
Brzeczka, -і, ж. барда,брАга, бражка; ]| 

закалка (стали), закАлъ, см. Zacier.
Brzęczący, звонкій, звучАщій. Moneta 

brzęcząca, звонкая монета.
Brzęczeć, Zabrzęczeć, бренчАть, звучать, 

жужжАть (о пчёлахъ, ліухахъ, комарахъ).
Brzęczenie, -піа, бренчАнье; || жужжА- 

ніе; II шумъ (въ ушахъ).



______ Brzydki______ 

говариваться. Brzmiało powietrze okrzy
kami radości, воздухъ оглашАлся рАдо- 
стными клйками. Muzyka brzmi, гре
митъ музыка. Zabrzmieć pieśnią, огла- 
ейть воздухъ пѣснею. Dokument ten 
brzmi jak następuje,этотъ документъ гла- 
ейтъ слѣдующее, въ этомъ документѣ 
скАзано слѣдующее , вотъ содержаніе 
этого документа. Polskie ż. brzmi jak 
ruskie ж., польское ź. произносится какъ 
русское ж. И НадувАться, раздувАться, 
вздувАться, разбухАть, пухнуть.

Brzmienie,-піа,ср. звукъ, звонъ,тонъ; || 
гулъ; К содержАніе (документа и т. п.), 
смыслъ; II произношеніе (буквы)*,  || взду
тіе, раздутіе, опухАніе,ель Nabrzmiałość, 
Nabrzmienie.

Brzoskiew’, -kwi, ж. Бот. Brzoskiew’ 
ogrodna, красная капуста. Brzoskiew’ 
polna, бородАвникъ, бородАвочникъ, бо- 
родАвочная трАва.

Brzoskiew’ morska, морскАя капуста.
Brzoskwinia, -ni, ж. Бот. персикъ, шеп- 

талА; || персиковое дёрево.
Brzoskwiniowy, персиковый.
Brzost, -u, .и. Бот. вязъ, илемъ, ильма 

(дерево).
Brzostowina,-у,ж.ильмовникъ, вязникъ, 

вАзовая роща.
Brzostowy, йльмовый, вязовый.
Brzoza, -у, ж. Бот. берёза.
Brzoska, і, яс. Умен, берёзка.
Brzozownik, -а, м. березовица, берёзо

вый сокъ.
Brzozowy, берёзовый. Brzozowa skóra, 

берёста. Brzozowa hubka , берёзовикъ 
(гриба).

Brzuch, -а, дь брюхо, животъ, чрево; || 
* пузо.

Brzuchacieć, брюхАтѣть, чревАтѣть.
Brzuchacz, Brzuchal, -а, ль брюхАчъ, 

брюхАнъ.
Brzuchaty, брюхАтый, пузАтый.
Brzucho jeż, -а, .и. Зоол. четырезубецъ 

(морская рыба).
Brzuchomówca, -у, м. чревовѣщатель. 
Brzuchopas, -а, м. обжора, прожора. 
Brzuchopaśny, обжорливый, прожор

ливый.
Brzuchopastwo, -а, ср. обжорство.
Brzuchowy, брюшной. Анат. Skóra 

brzuchowa, брюшйна. Мед. Puchlina brzu
chowa, брюшнАя, водянАя болѣзнь.

Brzuszec, -szca, Brzusiec, -śca, лі. вы
ступъ, выпуклость; || Brzuszec palca, 
оконечность пАльца, кончикъ пАльца; || 
Brzuszec miecza, острее, лезвіе мечА.

Brzuszek, -szka, лі. Умен, брюшкб, жи
вотикъ.

Brzuszny, ель Brzuchowy.
Brzydal, -а, ль уродъ, уродина, безо- 

брАзный человѣкъ.
Brzydki, мерзкій, мерзостный, гадкій, 

гАдостный; || безобрАзный, некраейвый, 
дурной.

_ ______ _______ Brzeg________ 23

Brzeg, -u, м. берегъ; || Brzeg monety, 
Гуртъ; || Brzeg kielicha, край рюмки, 
Brzegi aktu, książki i t.d., поля Акта, кни
ги и т. д. Zostawać na brzegu przepaści, 
быть на краю пропасти.

Brzegowe, -ego, ср. бережная, берего
вая пошлина.

Brzegówka, і, ж. Зоол. стрижъ (птица).
Brzegowy , береговой , бережной; II 

КрАйній.
Brzęk, -и,льбряцАніе; || звукъ; II стукъ, 

трескъ, громъ.
Brzękać, см. Brząkać.
Brzękacz, -а, .и. ель Brząkało.
Brzękadło, ель Brząkadło.
Brzękliwy, звонкій, громкій; || жуж

жащій.
Brzemię, -ienia, ср. берёмя, охАбка, 

(чего-нибудь)*,  II бремя, тяжесть, ноша; || 
грузъ; Л * абуза, тягость; || налогъ, 
повинность; || плодъ чрева. Brzemię 
drzewa, охАбка дровъ. * Brzemię lat, 
щемя лѣтъ, стАрости. Brzemienia Którą 
na*?awi  с,.оберёменить.

Brzemienność, -ści, ж. беременность, 
см. Cięzarność.

Brzemienny, беременный, чревАтый; || 
Обременённый, отягощённый, нагружён
ный, навьюченный; || богАтый, полный, 
преисполненный (чего-либо), обйльныіі, 
(чіъмъ-лйбо). Kobieta brzemienna, бере
менная женщина. Przyszłość brzemięn- 

a jest klęskami, будущее грозитъ бѣд- 
твіями. Zawżdy teraźniejszość brze- 

nna jest przyszłością, въ настоящемъ 
всегда, кроется, зарождается будущ
ность, или настоящее преисполнено бу
дущности. J
, BrzeStan, -и, и. Бот. плющъ (расте-

Brzeszczot, -а, ль клинокъ (шпаги), лез- 
вее (ножа).

Brzeszczyć się, брезжиться, начинАть 
свѣтать.

Brzeżek, -źka, м. Улген. бережёнъ; || 
краюшекъ, см. Brzeg.

Brzezina, -у, ж. берёзина, берёзовое 
дерево; || березникъ, берёзовая роща или 
берёзовый лѣсъ.

Brzeźniak, -а, лі. березникъ, ель Brze
zina.

Brzeżny, прибережный, побережный. 
Okręt brzeżny, судно, оберегАющее бе
регъ. Żegluga brzeżna, прибрежное, по
бережное плаваніе. || Napis brzeżny, нАд- 
ппсь (вокругъ люнеты).

Brzeźysty, бережистый, крутоберегій. 
Brzmiący, звонкій, звучный, громкій.
Brzmieć, Zabrzmieć, звучАть, зазву

чать, звенѣть, зазвенѣть, раздавАться, 
раздАться; быть звонкимъ; отзывАться, 
отозвАться; оглашАться, огласиться, гре
мѣть, загремѣть; II жужжАть, бучАть (о 
H«czbKÓitbu?5);J| выражАть, гласить, гово
рить, см. Opiewać; II произноситься, вы-



Brzydko 30 Bufonować

Brzydko, нар. мерзко, мерзостно, гад
ко, гадостно; || безобразно, некрасиво, 
ДУРно.

Brzydkość, -ści, ж. мерзость, сквер
ность, гнусность; || безобразіе, некраси
вость, дурнота.

Brzydliwy, см. Obrzydliwy.
Brzydliwie, см. Obrzydliwie.
Brzydliwość, -ści, ж. см. Obrzydliwość.
Brzydnąć, Zbrzydnąć, Pobrzydnąć, дур

нѣть, подурнѣть, становиться безобраз
нѣе; И Brzydnąć komu, возбуждать, воз
будить отвращеніе, омерзѣніе, опроти
вѣть, надоѣсть, наскучить. Та kobieta 
brzydnie со dzień, эта женщина дурнѣетъ 
съ каждымъ днёмъ. Życie mu zbrzydło, 
жизнь надоѣла, опротивѣла ему, см. Ob
rzydnąć. ,*

Brzydnica, -у, ж. безобразная, некра
сивая женщина; || мерзавка, негодяйка, 
сквернавка.

Brzydnik, -а, и. мерзавецъ, негодяй, 
сквернавецъ.

Brzydota,-у, ж. см. Brzydkość.
Brzydzenie, -піа, ср. (komu czego), от

вращеніе , презрѣніе; || Brzydzenie się 
(kim, czem), брезгливость, отвращеніе, 
омерзѣніе.

Brzydzić, Zbrzydzić, отбивать, отбить 
вкусъ, охоту (къ че.му); || внушать, вну
шить отвращеніе, отвращать, отвратйть 
(отъ чего). Skoro go poznasz, zbrzydzisz 
go sobie wkrótce, какъ только ты его уз
наешь, то вскорѣ почувствуешь къ нему 
отвращеніе. Zbrzydził sobie wszystko, 
ему всё надоѣло, наскучило. || Brzydzić 
się, (kim, czem), брезгать (итъліъ), чув
ствовать отвращеніе, омерзѣніе (къ кому, 
къ иелѵу).

Brzytwiany, бритвенный.
Brzytewnica, -у, ж. бритвенница.
Brzytwa, -у, ж. бритва.
Buch! Звук, бухъ! шлёпъ!
Buchać, Buchnąć, пышать, пыхнуть, 

сильно распространяться, пылать (о пла
мени)-, II вырываться, струйться, бить 
ключёмъ, брызгать, прыскать, хлестать 
(о водіъ и т. п.)

Buchalter, Buhalter, -а, лс. бухгалтеръ, 
счетоводецъ.

Buchalterja, Buhalterja, -ji, ж. бухгал
терія, счетоводство.

Buchaniec, -пса, ли толчекъ, тычокъ, 
см- Szturchaniec.

Buchasty, топырящійся (о ткани)-, || 
напыщенный, надутый, высокомѣрный. 
Buchastym być, быть напыщеннымъ, на
дутымъ, высокомѣрнымъ; || топыриться; 

И выпячиваться (о сттьнгъ).
Buchta, -у, ж. бухта, небольшой за

ливъ, губа; II Морс. Флортймберсъ.
Buchtować, Морс, букейровать.
Bucić się, спесйвиться, надуваться, 

кичйться, гордйться, чваниться.
Bucień, -піа,лс. Бот. зубянка (растеніе).

Bucisko, -а, ср. сапожйшко.
Buczno, Нар. спесйво, надуто, напы

щенно, кичлйво, гордо, чванно.
Buczność, -ści, ж. спесйвость, гор

дость, надутость, напыщенность, чван
ство, кичлйвость.

Buczny, спесйвый, гордый, напыщен
ный, надутый, чванный, кичлйвый.

Buczyna, -у, ж. Бот. букъ (дерево)-, || бу
ковникъ, буковый лѣсъ; II буковый орѣхъ 
или жёлудь.

Buda, -у, Budka, -і, ж. будка, шалашъ; 
II Buda dla psa, конура; || Buda u furgonu, 

u wozu, верхъ, кузовъ, волчокъ въ по
возкѣ; II Budka suflera, суФлёрная будка.

Budnik, -а, лс. будочникъ, сторожъ, 
стражникъ.

Budowa, -у, ж. строеніе, постройка, 
зданіе. Budowa ciała, тѣлосложеніе, 
комплёксія, сложеніе.

Budować, Zbudować, Wybudować, 
строить, построить, выстроить; II OCHÓ- 
вывать, основать; || созидать, создать, 
воздвигать, воздвйгнуть; || * назидать, 
наставлять, настйвить. || Budować się, 
строиться, быть строиму; || основывать
ся; И созидаться, воздвигаться; || * на
ставляться, быть наставляему.

Budowanie, -піа, ср. строеніе, построй
те, постройка; || созиданіе, воздвиганіе.

Budowisko, -а, ср. мѣсто для постройки.
Budowla, -і, ж. зданіе, строеніе.
Budowlany, стройтельный.
Budownictwo, -а, ср. архитектура, збд- 

чество.
Budowniczy, -ego, лс. архитекторъ, 

зодчій.
Budownik, -а, м. стройтель; || * осно

ватель, учредйтель.
Buduar, -а, ли будуаръ, женскій ка

бинетъ.
Budujący , назидательный , настави

тельный, поучйтельный.
Budulec, -Іса, лс. строевой лѣсъ, брёвна, 

брусья.
Budynek, -nku, лс. строеніе, зданіе, еле. 

Budowla, Zabudowanie.
Budynkowy , строевой, годный на 

строеніе.
Budżet, -u, м. бюджетъ, Финансовая 

смѣта, роспись приходовъ и расходовъ.
Budzić, Zbudzić, Obudzić, будйть, раз-, 

будйть, пробудить; || * побуждать, побу 
дйть, возбуждать, возбудйть, подстре
кать, подстрекнуть; || Budzić się, Zbu
dzić się, Obudzić się, пробуждаться, npo- 
будйться, просыпаться, проснуться.

Budziciel, -а, лс. будильщикъ.
Budzicielka, -і, ж. будйлыцица.
Budzidło, -а, ср. будйльникъ, часы съ 

будйльникомъ.
Bufon, -а, лс. буФонъ, шутъ.
Bufonada, -у, Bufonerja, -ji, ж. буФбн- 

ство, шутовство.
Bufonować, дурачиться, смѣшить.



Bujać 31 Burmistrzowowst

Bujać, парить, летать по воздуху, но
ситься на высотѣ, возноситься (ммсл&ю); 

II пробѣгать; || * рѣзвйться, веселиться, 
вести разсѣянную жизнь.

Bujak, -а, м. см. Buhaj; || * волокита.
Bujność, -ści, ж. изобиліе, плодородіе, 

плодовитость, преизбытокъ; || * невоз
держность, неумѣренность.

Bujny, обильный, плодородный, плодо
витый; II * невоздержный, неумѣренный.

Bujwoł, с.м. Bawół.
Buk, -u, ж. букъ, буковое дерево.
Bukiet, -u, jm. букетъ, пучекъ цвѣтовъ.
Bukiew, -kwi, ж. буковый орѣхъ или 

жёлудь.
Bukłak, -u, jm. козій мѣхъ (для жидко

стей), бурдюкъ.
Bukować, обивать цѣпами ячмень; || 

сводить овецъ съ баранами.
Bukowina, -у, ж. см. Buczyna.
Bukówka, -i, ж. Зоол. зябликъ (птица).
Bukowy, буковый.
Buks, -а, jm. Buksa, -у, ж. обручъ, 

обойма, насадка (на ступицу въ колесѣ)-, || 
кольцо, оковка; || гнѣздо, лупка, куда 
входитъ и гдѣ вертится шпиль, веретенб 
твёрдаго тѣла; || ящикъ, коробка; || 
Артил. мортирка; || набалдашникъ (на 
палкѣ).

Buksować, заклёпывать, насаживать, 
набивать.

Bukszdorn, -u, jm. Бот. придорожная 
игла (растёте).

Bukszpan, -u, ,м. самшитъ, буксъ (де
ревцо). Bukszpan ościsty, см. Bukszdorn.

Bukszpanowy, буксовый.
Buksztele, -ów, .мн. Архит. дуга, кру

жило.
Buksztelowy, кружальный, см. Deska.
Buksztelunek, -nku, м. Архит. пере

борка, соединеніе двухъ кружалъ для 
кладки свода.

Buksztyn, -u, jm. кирпичъ.
Bukwica, -у, ж.. Kom. прямая буквица. 

Bukwica biała, бѣлая буквица, скоро
спѣлка, баранчикъ (растеніе).

Bukwiczany, буквичный.
Bula, Bulla, -і, ж. булла, папское по

становленіе.
Buła, -у, ж. булка, большой круглый 

хлѣбъ.
Bułany, соловой (о лошадяхъ).
Bułat, -u, jm. булатъ, узорчатая сталь;

II булатная сйбля.
Bułatny, Bułatowy, булатный.
Buława, -у, ж. булава.
Bułeczka, -i, ж. У.мен.булочка, с.м.Bułka. 
Bul jon, -u, лг. бульонъ, отваръ; || супъ.
Buljony, -ÓW, JMH. кисти. Szlify z buljo- 

nami, эполеты съ крупной кистью.
Bułka, -і, ж. булка.
Bułkowy, булочный; || пшеничный. Buł

kowa mąka, пшенйчная мука.
Bulletyn, -u, jm. бюллетень; || перечень. 
Bulwa, -у, ж. Бот. земляная груша.

Bulwark, -u, jm. см. Bolwark.
Buńczuczno, Нар. пышно, шумно.
Buńczuczny, бунчужный; || * пышный, 

шумный.
Buńczuczyć się, Buńdiuczyć się, Buń- 

dziuczyć się, хорохориться, важничать, 
пѣтушиться.

Buńczuk, -a, jm. бунчукъ.
Bunt, -u, jm. распорка, подставка, стбй- 

ка; II болтъ, затычка, колокъ; || свйзка, 
пукъ, пучёкъ; || * бунтъ, мятежъ, смута, 
крамола.

Buntować, Zbuntować, бунтовать,взбун
товать, возмущать, возмутить; || Bunto
wać się, бунтоваться, взбунтоваться, воз
мущаться, возмутиться.

Buntowniczy, мятежничій,мятежливый, 
мятежный, возмутительный, крамольный.

Buntownik, -а, jm. бунтовщикъ, мятеж
никъ, крамольникъ, возмутитель.

Вига, -у, ж. выговоръ, нагонйй, напря
гай, CM. Wyłajanie.

Buraczkowy, см- Burakowy.
Burak, -a, jm. свекловица, свёкла; || бу

раки, jmh. заквашенная свёкла.
Burakowy, свекловичный, свекольный.
Burchla, Purchla, -і, ж. куриное яйцо, 

снесённое безъ скорлупы.
Burcik, см- Burt.
Burczeć, Burczyć, Burknąć, ворчать, 

заворчать , бормотать, забормотать; || 
Burczyć, Zburczyć kogo, бранить, разбра
нить, журить, пожурить.

Burczymucha, -у, .и. брюзга, ворчунъ.
Burda, -у, ж. ссора, брань, раздоръ, 

распря, шумъ, споръ; || Burda, -у, jm. бу- 
йнъ, забіяка. г .

Burdziuczyć się, с.м. Buńczuczyć się.
Burgrabia, -iego, jm. бургграФъ; || касте- 

лйнъ; И дворецкій, управитель, управлй- 
ющій (долгом»).

Burgrabianka, -і, ж. дочь бурггра»а, 
кастелйна, дворецкаго.

Burgrabina, -у, ж. жена бургграФа,кас
телйна, дворецкаго.

Burgrabstwo, -а, ср. бургграФСтво; || ка
стелянство, званіе кастелйна; || долж
ность дворецкаго, управителя.

Burka, -і, ж. бурка.
Burkatela, см. Brokat.
Burknąć,см. Burczeć.
Burkować, браниться, ругаться, брюз- 

жать
Burmistrz, -а, ль бурмистръ, волостнбй 

староста;||бургомйстръ,городскбй голова.
Burmistrzowa, -ej, ж- жена бурмистра, 

или бургомистра, бургомистерша.
Burmistrzować, занимать должность 

бурмистра, или бургомистра; |] * коман
довать, повелѣвать, распоряжаться.

Burmistrzowski, бурмистровъ, бурмис- 
терскій, или бургомистерскій.

Burmistrzowstwo, -а, ср. бурмистерство, 
или бургомистерство; || Собор, бѵрмистръ, 
или бургомистръ и его женй вмѣстѣ.
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Bursa, -у, ж. бурса; || см. Giełda.
Bursztyn, -u, лі. янтарь.
Bursztynowy, янтарный.
Burt, -u, м. койма, кромка, оторочка, 

нашивка, опушка, тесьма; || позументъ, 
галунъ; || Burty, .им. ливрея, лакейское 
платье; || Burty, мн. берега канала.

Burta, -у, ж. сторона, бортъ (у судна) 
галсъ.

Burtnica, -у, ж. Морс, галерная скамья, 
банка.

Budnik,,-а, j«. позументщикъ.
Bury, сѣрый, темно-сѣрый, сѣроб^рый, 

буросѣрый.
Burza, -у, ж. буря.
Burzenie, -піа, ср. см. Zburzenie.
Burzliwie, Нар. бурно, буйно, мятежно.
Burzliwiec, -wca, м. бунтовщикъ, мя- 

тёжникъ, возмутитель.
Burzliwość, -ści, ж. буйство, безчин

ство; (I неистовство.
Burzliwy, бурный, буйный, бурливый, 

мятежный, возмутительный.
Burzyć, Wzburzyć, Poburzy ć, разрушать, 

разрушить, низпровергйть, ниспровер
гнуть, сламывать, сломать; || бунтовйть, 
взбунтовать, возмущйть, возмутить, вол
новать, взволновать, см. Wichrzyć. || Bu
rzyć się, волноваться, колебаться; || воз
мущаться, бунтоваться, возставать; || 
бродить, начинать киснуть (опйвіъ). Bu
rzy się krew, кровь волнуется. Morze się 
burzy, море волнуется. Młode piwo się 
burzy, молодое пиво бродитъ.

Burzyciel, -а, м. возмутитель, наруши
тель (спокойствія); || мятежникъ, бунтов
щикъ.

Burzycielka, -і, ж. возмутительница, 
нарушительница (спокойствія); || мятеж
ница, бунтовщица.

Burzysty, бурный, бурлйвый.
Busola, -і, ж. компасъ.
Buta,-у,'ж. спесь, спесйвость, высокомѣ

ріе, надменность, чвйнство, кичлйвость.
Butel, -tla, м. Butla, -і, ж. бутыль. 
Butelczany, бутылочный.
Buteleczka, -czki, ж. З'.мен. бутылочка. 
Butelka, -і, ж. бутылка.
Bytelkować, разливать въ бутылки.
Butelkowy, разлйтый въ бутылки (о пй- 

вѣ). U * Butelkowy przyjaciel, towarzysz 
собутыльникъ ’

Butersznit, -и, лс. кусокъ хлѣба съ мй- 
сломъ.

Butny, спесйвый, высокомѣрный, над
менный, чванный, кичлйвый.

Butwiałość, см. Bótwiałość.
Butwieć, Zbutwieć, гнить, сгнить, пор

титься, испортйться.
Butwienie, піа, ср. гніеніе, порча, тлѣніе.
Buza, -у, ж. жйжица, буза.
Buzdygan, -u, м. буздыгйнъ.
Buzia, -і, ж. уста, ротъ, рётикъ. Dała 

mu buzi, она поцѣловйла его.
Buziak, -а, Buziaczek, -czka, м. ротикъ,
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ротокъ; Л поцѣлуй. Ładny buziaczek! что 
за милашка! Что за красотка! Mój buzia
czku! моя мйлочка!

Buzować, Zbuzować, Wybuzować, бузо
вать, наказывать, бить; || журйть, пожу
рить (кого); дѣлать выговоръ, выговари
вать (кому); бранйть, разбранйть, пу
шить, распушйть; К Buzować się, употре
бляется только въ слѣдующемъ смы
слѣ: Buzuje się w piecu, печка пышетъ 
пламенемъ.

By, Нар. хотй, хоть, хотя бы, какъ бы 
ни, Daj mi by dziesięć rubli, дай мнѣ 
хоть десять рублей. By najlepsze prawo, 
gdy odłogiem leży, pożytku nie czyni, какъ 
бы законъ хорошъ нй былъ, но если онъ 
не исполняется, то не приноситъ ника
кой пользы. См. Choćby, Chociażby. By 
odrobiny nie masz, ни крошечки нѣтъ. См. 
Ani. By na złość, какъ бы на злость, какъ 
бы нарочно!

Ву, сз. чтобы, чтобъ, дабы. Bój się Bo
ga, by cię nie skarał, бойся Бога, чтобъ 
онъ не наказйлъ тебй. || Ву, бы, (какъ 
частйца, означающая условную Форму, 
въ окончаніи глаголовъ). Miałbym prawo, 
я имѣлъ бы право. Tobie bym dał, я далъ 
бы тебѣ. N igdy by ś nie zgadł, ты никог
да не отгадалъ бы. Gdybyśmy wiedzieli, 
еслибъ мы знали. Nie byłbyś dzieckiem, 
(Идіотизмъ), перестань ребячиться.

Być, быть, бывать. Być ojcem, adwoka- 
katem, żołnierzem, быть отцомъ, адвока
томъ, солдатомъ. Bóg był, jest i będzie 
wiecznie, Богъ былъ, есть и вѣчно будетъ. 
Bóg jest sprawiedliwy, Богъ справедливъ. 
То zdanie jest prawdziwe, это мнѣніе 
справедлйво. Jesteś dobrym człowiekiem, 
ты добрый человѣкъ. Pan N. jest profes- 
sorem w uniwersytecie, Г.Н. профессоръ въ 
университетѣ, или занимаетъ должность 
профессора. Jestem człowiek poczciwy 
я честный человѣкъ. Początkiem mądro
ści jest bojażń Pańska, начйло премудро
сти есть страхъ Господень. Tak jest, да. 
Jeżeli tak jest, если это такъ. Niech i tak 
będzie, пусть будетъ и такъ. Być z kim 
быть съ кѣмъ вмѣстѣ, находйться вмѣ
стѣ. Być z sobą (dobrze, źle), находйться 
между соббю въ хорошихъ, или дурныхъ 
отношеніяхъ. Byłem zawsze z przyjaźnią 
dla twojego ojca, я всегда питалъ дружбу 
къ твоему отцу, я всегда дружески отно- 
сйлся къ твоему отцу. Powiedz, z jakiemź 
sercem jest twoja siostra dla mnie? скажи 
мнѣ, какъ расположена ко мнѣ твой се- 
стрй. Być komu na zdradzie, ковать козни 
злоумышлять. Być dobrej myśli, имѣть 
къ кому довѣріе, довѣриться. Był to mąż 
ostrego rozumu, это былъ человѣкъ съ 
проницательнымъ умомъ. Być za со, счи
таться, слыть (чіьмъ, за что, за кого''. 
Obaczmy, czy ci w tern będzie dobrze, no 
смотримъ, хорошо ли,тебѣ будетъ въ- 
йтомъ, къ лицу ли тебѣ это будетъ, при-
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станетъ ли это къ тебѣ? Będziez niego 
człowiek,изъ него выйдетъ человѣкъ, изъ 
негё будетъ прокъ. Niech będzie cochce, 
пусть будетъ, что угодно; какъ бы тамъ 
ни было. Nic ci nie będzie, ничего не 
бойся, ничего съ тобой не будетъ. Kto
kolwiek bądź, кто бы ни былъ. Gdziekol
wiek bądź, гдѣ бы то нй было. Zkądkol- 
wiek bądź, откуда бы то нй было. Nie 
było со na to odpowiedzieć, на это нечего 
было отвѣчать. Było słuchać, нужно было 
слушаться. Było przemówić, слѣдовало 
было высказаться. Tobie było ksiąźęciem 
być, тебѣ бы слѣдовало быть княземъ. 
Tobie lokajem być а nie posłem, тебѣ бы 
слѣдовало быть лакеемъ,а не депутатомъ. 
Jest mi imię, jest mi na imię Karol, я 
называюсь Карлъ, моё имя Карлъ; || 
Bądź - bądź (см. albo - albo, czyto - czy- 
to), йли- йли, либо - либо. Bądź jeden, 
bądź drugi, или одинъ, или другой. Bądź 
zwyciężyć, bądź umrzeć, либо побѣдить, 
либо умереть.

. Bycie, -сіа, ср. пребываніе, нахожде
ніе гдѣ-либо; К бытіё; II существованіе.

Byczak, -а, .и. см. Bykowiec.
Byczek, -czka, м. бычекъ, молодой 

быкъ.
Byczy, бычачій.
Byczyna, -у, ж. бычачье мясо.
Bydełko, -а, ср. скотинка, животинка.
Bydlarz, -а, ль пастухъ быковъ, воло

пасъ, скотопасъ, скотникъ.
Bydlątko, -а, ср. см. Bydełko.
Bydlę, -ęcia, ср. скотъ, скотина, жи

вотное.
Bydlęcieć ,f оскотиниваться , оскоти

ниться, грубѣть, огрубѣть.
Bydlęcość, -ści, ж. скотство, звѣрство; 

II * жестокость, лютость, свирѣпство; || 
животное чувство.

Bydlęcy^CKÓTCKw; || грубый, звѣрскій.
Bydło, -а, ср. скотъ, скотина. Bydło ro

bocze, рабочій скотъ. Bydło rogate, ро
гатый скотъ, см. Rogacizna.

Bydłobójnia, -ni, ж. скотобойня.
Byk, -а, .и. быкъ; И Астр. Телецъ (со

звѣздіе).
Bykowcowy, ремённый.
Bykowe, -ego, ср. Стар, денежная пе

ня , которая платилась въ господскій 
дворъ за оберёменіе одной изъ крѣпост
ныхъ.

Bykowiec, -wca, лі. стремянной ремень.
Byle, только бы, лишь бы, ежели толь

ко, чтобы только, какой бы то ни было, 
гдѣ бы то нй было. Daj mu byle książkę, 
дай ему только какую бы то ни было 
книгу. Położy byle gdzie, а potem szuka, 
положитъ куда-нибудь и потомъ ищетъ. 
Przyjdź byle kiedy, приди, когда взду
мается, когда-нибудь. Znajdziesz to w by- 
e książce, ты найдёшь это въ первой 
опавщейся книгѣ. Kup byle od kogo, ку-

У кого бы то нй было. Weź byle со, 
ВгіЪгои)8кі1 Słownik Polsko-Ruski.

возьмй, чтобы нй было, врзьмй что хо
чешь. Wierzy byle komu, вѣритъ перво
му встрѣчному. Przyjdzie człowiek byle 
zkąd...., придётъ человѣкъ неизвѣстно 
откуда....Byle jak, какъ ни попало, какъ
нибудь, см. Lada. Przyjdź kiedy chcesz 
byłeś przyszedł, (bylebyś przyszedł), при- 
дй когда хочешь, но непремѣнно придй. 
Byłeś mu dał...., лишь бы только ты далъ
ему.... Byle piękna, wszystko jej wolno,
лишь бы только была красива, то ей всё 
позволйтельно. Pisze byle pisać, (byle pi
sał) , пишетъ, лишь бы только писать. 
Pracuje byle miał со jeść, работаетъ толь
ко для насущнаго хлѣба, лишь бы стало 
на хлѣбъ. Byle sobie cokolwiek pozwolił 
zaraz choruje, при малѣйшей неосторож
ности, сей часъ же хвораетъ.

Byle,-а, ср. Кот. быліе, злакъ; || сте
бель.

Вуііса, -у, ж. Бот. чернобыльникъ (рас
теніе).

Bylina, -у, ж. былйнка, зелье.
Były, былой, бывшій.
Bynajmniej, Нар. никакъ, нисколько, 

отнюдь не, совсѣмъ не, вовсе не, ни ма
ло, совсѣмъ нѣтъ.

Bystro, Нар. быстро, скоро, шйбко.
Bystromyślność, -ści, ж. проницатель

ность ума, прозорливость и прозорлй- 
вость, быстрота понятія.

By stromy ślny, проницательный, понят
ливый.

Bystrość, -ści, ж. быстрота, скорость; 
II жйвость, рѣзвость; || проницатель

ность, прозорливость; || острота понятія.
Bystry, быстрый, шйбкій, скорый; II 

живой, рѣзвый; II проницательный, про
зорливый, остроумный.

Bystrze, см. Bystro.
Byt, -u, лі. бытъ, бытіё, существованіе; 

II положеніе, состояніе. Dobry byt, бла
госостояніе.

Bytność, -ści, ж. бытность, присут
ствіе; II существованіе; || пребываніе, мѣ
стопребываніе, жйтельство, ель Pobyt.

Bytować, существовать; || пребывать, 
жйтельствовать, проживать.

Bywać, бывать, паходйться; || случать
ся. Bywało pan wojewoda przyjeżdża do 
Warszawy, бывало воевода пріѣзжаетъ 
въ Варшаву. Prosiłem go bywało, быва
ло, я просйлъ его. Bywaj zdrów, прощай. 
Bywał u mnie, онъ бывалъ у меня.

Bywalec, -Іса, лі. бывалецъ, бывалый 
человѣкъ, тертый калачъ.

Bywałość, -ści, ж. пребываніе, нахож
деніе гдѣ-либо; И опытность, бываль
щина.

Bywały , бывалый , случавшійся ; || 
опытный.

Bzdere, см. Теге.
Bzdura, -у, ж. бездѣлица, вздоръ, ме

лочь, пустошь, пустякъ; || пустомеля, 
враль.

3
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Bzdurny, вздорный, пустой, нелѣпый.
Bzdurstwo, -а, ср. вздоръ, чепуха, не

лѣпость, пустяки, враньё, враки.
Bzdurzenie, -піа, ср. привычка зави

раться, врать, пустословить.
Bzdurzyć, бредить, завираться, гово- 

рйть вздоръ, нести, городить чепуху, 
околёсную, молоть пустяки.

Bzik, -а, ,іі. помѣшательство, разстрой
ство, поврежденіе ума. Ma bzika w gło
wie, онъ немного тронутъ, повреждёнъ 
въ умѣ; Поел, у него не достаётъ деся
той клепки во лбу.

Bzikąć, Bziknąć, жужжать,зажужжать; 
II шипѣть, зашипѣть; || осѣкаться, осѣчь

ся, дать осѣчку (о ружы'ь).
Bzionka, -і, ж. бузинникъ, ягодникъ 

изъ бузины.
Bzowina, -у, ж. бузина (дерево).
Bzowy, бузинный, бузиновый.

С.
С произносится какъ русск. Ц, со зна

комъ С произносится мягко, напр. nić = 
ниць (нить), съ присоединеніемъ буквы 
Z произносится какъ русское Ч, напр. 
сгедо=чёго (чего).

Caban, Czaban, -а, jh. баранъ (преиму
щественно волоиіекой породы); || * неуклю
жій человѣкъ, болванъ.

Cąbr, Cąber, -bru, ль ссѣкъ (бычачій); 
II Филей, Филейная часть говядины; || 
Cąber jeleni, крестецъ, задъ (у оленя)-, || 
Бот. чабёръ (растеніе), см. Cząber. ,

Саса, цаца! (ласкательное выраженіе, 
обращаемое къ дѣтямъ).

Cacanek, -nka, лс. баловень, нѣженка.
Cacanka, -і, ж. ласка, нѣжничанье; || 

приманка, цаца.
Сасапу, изнѣженный, избалованный; || 

пригожій, красивый.
Саска, -і, ж. Cacko, -а, ср. игрушка.
Cackać, Ćieckać, ласкать, баловать, нѣ

жить, лелѣять, холить, няньчить, ель 
Fieście. II Cackać się, ласкаться, нѣжить
ся, няньчиться.

Cacko, -а, ср. см. Cacka.
Cafla, -i, ж. Плотн. вѣнецъ.
Cal, -а, м. дюймъ.
Cale, см- Wcale.
Calec, -lea, ль Calizna, -у, ж. глыба 

земли; || почва, грунтъ, земля; || глубина, 
глубь; I] * основаніе, сущность, Фунда
ментъ; I] Calizna soli, формація соли.

Całka, -і, ж. Горн, боковая доска. Cał
ka podformowa, подфурменная доска. 
Całka spustowa, лицевая стѣна. Całka 
wiatrowa, вѣтряная доска. || Мат. инте
гралъ^ И Арке. цѣлое число; || Дгр. сушё
ная рѣпа.

Całkiem, Нар. см. Wcale.

Całkować, Мат. интегрйровать.
Całkowicie, Нар. всецѣло, сполна, со

вершенно, цѣльно.
Całkowitość, -ści, ж. цѣлость, цѣль

ность, полнота.
Całkowity, Całkowy, цѣльный, цѣлый, 

всецѣлый, полный, совершенный. Арке. 
Liczba całkowita, цѣлое число, см. Cały.

Cało, Нар. въ цѣлости, невредймо, не
прикосновенно, ненарушймо.

Całodniowy, Całodzienny, продолжаю
щійся въ теченіе цѣлаго дня: || Подён
ный. Całodzienna praca, подёнщина.

Całodrzewne wiązanie, Горн, срутъ.
Całodrz w іа ,-і, ж. Горн, дверные оклады. 
Całopalenie, -піа, ср. всесожженіе.
Całoroczny, годичный.
Całość, -ści, ж. цѣлость, цѣльность, 

цѣлое, см. Całkowitość.
Całostka, -і, ж. особь, недѣлимое; || 

лйчность, лицо, человѣкъ.
Całować, цѣловать, лобызать. || Cało

wać się, цѣловаться, лобызаться.
Całowanie, -піа, ср. цѣлованіе, поцѣло

ваніе, лобызаніе.
Całowitość, -ści, ль см. Całkowitość, 

Całość.
Całowity, ель Całkowity, Cały.
Calówka, -i, ж. дюймовый канатъ; || 

доска толщиною въ дюймъ; || дюймовая 
мѣра.

Calowy, дюймовый.
Całun, -а, ль покровъ, покрывало.
Całus, -u, Całusek, -ska, лі. поцѣлуй.
Całus, -sia, любящій или любящая цѣ

ловаться, цѣловальщикъ, цѣловальщица.
Calusieńki, Caluteńki, Calutki, цѣлёхо

некъ, цѣлёшенекъ.
Cały, цѣлый, весь. Całe trzy dni, цѣ

лые три дня. Czekać całą godzinę, 
ждать цѣлый часъ. Całem sercem, отъ 
всего сердца, ель Wszystek. Pójdzie 
za niego, i cała rzecz, она выйдетъ за 
него и всё тутъ. * То cały oszust, это 
отъявленный, записной, отпѣтый плутъ. 
То cały francuz, это истый Французъ. 
То cały ojciec, это вылитый отецъ, со
вершенно похожъ на отца, см. Czysty, 
Istny, Wierutny. То głupiec całą gębą, это 
набитый дуракъ, кругомъ дуракъ. То 
całą gębą przyjaciel, это въ полномъ 
смыслѣ другъ, это истинный другъ. Po
mnik ten został się prawie cały, этотъ 
памятникъ остался почти нетронутымъ. 
Wrócił cały, онъ возвратился невредимъ. 
Umykaj pókiś cały, бѣги пока цѣлъ. Być 
całym od szkody, остаться неповреждён
нымъ. Być całym od prześladowania, быть 
въ безопасности отъ преслѣдованія. 
Krzyż cały złoty, или cały ze złota, 
крестъ весь золотой, весь изъ чйстаго 
золота.

Сар, Межд. цапъ, выражающее дѣй
ствіе цапнувшаго , ударившаго , схва
тившаго, см. Chap.
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Cap, -а, ль козёлъ, барйнъ; || бородачъ, 
мужикъ.

Capać, Capnąć, цапать, цапнуть, задѣ
вать, задѣть; || хватать, схватить; || по
хищать, похйтить, стащйть украдкою.

Gapię, -ęcia, ср. козлёнокъ.
Capieć, глупѣть, дѣлаться дуракомъ.
Capnąc, ели Сарае.
Capstrzyk, -u, лі. Воен, вечерняя заря.
Саг, -а, лі. царь.
Carat, -u, лі. царская власть.
Carewicz, -а, ль царевичъ, царскій 

сынъ.
Carowa, -ej, ж. царйца.
Carówna, -у, ж. царевна, цйрская дочь.
Carski, царскій.
Carstwo, -а, ср. царство.
Caryca, -у, ж. царйца; супруга царя.
Cąźki, слі. Obcąźki.
Ceber, -bra, лі. ушатъ, кадка, ведро.
Cębrować, слі. Cembrować.
Cebrowy, ушатный, кадочный.
Cebrzyk, -а, лі. лоханка, кадочка.
Cebula, -і, ж. Бот. лукъ; || луковица.
Cebulasty, Cebulowy, луковичный.
Cebulka, -і, ж. лучекъ; || луковичка.
Cech,-u, лі. цехъ; I] общество, братство, 

•слі. Bractwo; || Горн, шахта.,
Cecha, -у, ж. знакъ, мѣтка, значекъ, 

примѣта, прйзнакъ; || Мат. Cecha Іода- 
rytmu , характерйетика или указатель 
логарйома; || Cecha na monecie, чеканъ 
<зіоиетиый), штемпель; || Типоір.пунебнъ.

Cechmistrz, -а, лі. цеховой старшина.
Cechmistrzowski, принадлежащій це

ховому старшинѣ.
Cechmistrzowstwo, -а, ср. сословіе це

ховыхъ присяжныхъ.
Cechować, клеймить, таврйть: || мѣ

тить, отмѣчать, обозначать; || характе
ризовать.

Cechowanie, -піа, ср. клейменіе; || обоз
наченіе; (I характеризованіе.

Cechowy, цеховой; || * запиенбй. Cecho
wy pijak, записной, горькій пьяница.

Ced, -u, лі. овсяный квасъ.
Cedent, -а, лі. уступающій мѣсто йли 

право своё другому.
Cedować, уступать, передавать мѣсто 

йли своё право другому.
Cedowanie,-піа, ср. уступка, передача. 

Cedowanie przez indos, уступка по пере
даточной подписи на оборотѣ векселя. 
Cedowanie przez bilet cessyjny, по пере
даточной запйскѣ.

Cedr, -u, лі. кедръ (дерево).
Cedrowy, кедровый. Cedrowa żywica, 

кедровая смола, кедровый ладанъ.
Cedrzyna, -у, ж. кедровое дерево.
Ceduła, -у, ж. роспйска, письмецо, це- 

дулка, билетъ. Ceduła nakazująca wy
płatę, бонъ, запйска на полученіе де
негъ. (I Ceduła kursu, вексельный курсъ; 

II Коли Ceduła wodna, коносаментъ. Ce
duła ładunkowa, lądowa, накладная.

Cedułka,-i, ж. У.чен. распйсочка, запй- 
сочка, цедулка, билетикъ.

Cedzawka, -і, ж. цѣдйлка, цѣдйло, 
Фильтръ, слі. Cedzidło.

Cedzenie, -піа, ср. процѣживаніе, отцѣ
живаніе, Фильтрованіе, Фильтрація, про
сачиваніе.

Cedzeniec, -пса, ль цѣдйло, Фильтръ.
Cedzić, Zcedzić, цѣдйть, сцѣдить, про

цѣживать, процѣдйть, Фильтровать.
Cedzidło, -а, ср. цѣдйло, ейто, цѣдйлка, 

воронка.
Cedziny, род. n. Cedzin, лін. осадокъ, 

отстой, подонки.
Cedziworek, -rka, лі. цѣдйльный кол

пакъ.
Cęgi, слі. Obcęgi.
Cegiełka, -і, ж. кирпичикъ.
Cegielnia, -ni, ж. кирпичный заводъ.
Cegielniczy, кирпичедѣльный; || Cegiel- 

niczy, -ego, лі. смотрйтель кирпйчнаго 
завода.

Cegielnik, Ceglarz, -а, лі. кирпйчникъ.
Cegielny, кирпйчный.
Cegła, -у, ж. кирпичъ. Cegły robić, pa

lić , жечь кирпйчъ. Cegła na ukos prze
cięta, косякъ, косячекъ. Półcegły, поло
викъ. Cegła do ogniska piecowego, подо- 
вйкъ. Cegła dachowa, dachówka, черепй- 
ца. Cegła bladoczerwona, алый кирпйчъ. 
Cegła wodotrwała, непромокаемый кир
пйчъ.

Ceglany, кирпйчный.
Ceglarstwo, -а, ср. кирпйчное мастер

ство.
Ceglarz, -а, лі. кирпйчный мастеръ, слі- 

Cegielnik.
Ceglasty, кирпйчнаго цвѣта.
Ceklarski, Стар, принадлежащій сы

щику.
Ceklarstwo, -а, ср. Стар, должность 

сыщика, полицейскаго служйтеля.
Ceklmistrz, -а, лі. Стар, начальникъ 

сыщиковъ.
Cel, -u, ль цѣль, мѣта; || * намѣреніе. 

Brać na cel, мѣтить въ цѣль. Zmienić cel, 
измѣнйть намѣреніе. || Celem, для, ради. 
Celem zapobieżenia, во избѣжаніе, для 
прекращенія. Celem zabezpieczenia, въ 
огражденіе правъ. W celu, въ вйдахъ.

Cela, -і, ж. келлія, кёлья.
Celebrant, -а, л. священникъ служа

щій обѣдню.
Celebrować mszę, служить обѣдню; || 

Celebrować święto, праздновать.
Celebrowanie (mszy), -піа, ср. Celebra

cja, -ji, ж. божественная служба, обѣд
ня, литургія.

Celem, для, рйди, слі. Cel.
Celibat, -u, безбрачіе.
Celidonija,-ji, ж. Бот. чистотѣлъ, жел- 

томолбчникъ, ластовичная трава.
Celka, -і, ж. У.чен. келейка, слі. Cela.
Celnica, -у, ж. таможня, слі. Komora 

I celna.
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Celniczy, таможенный.
Celnie, Нар. мѣтко, въ цѣль, вѣрно; || 

превосходно, отлично.
Celnik, -а, м. таможникъ, таможен

никъ, таможенный приставъ, досмотр
щикъ.

Celność, -ści, ж. мѣткость, вѣрность: || 
превосходство, отличіе.

Celnograniczny, погранично-таможен
ный.

Celny, келейный, см. Cela; || таможен
ный, С 31. Cło; И мѣткій, вѣрный, искус
ный попадать въ цѣль, ель Cel; || Celny, 
Celujący, превосходный, отличный.

Celować,Wycelować,Wycelić,(w со),при
цѣливаться,прицѣлиться,мѣтить; U Celo
wać (kogo) отличаться, превосходить («» 
иёмъ); (I * Celować futro, подбирать мѣхъ.

Celowanie, -піа, ср. прицѣливаніе, при
цѣлъ.

Celownik,-а, ль діоптръ (у землемѣр
наго орудія); || Грам, дательный падёжъ.

Celowy, цѣлесообразный.
Cembra, -у, ж. Горн, крѣпленіе.
Cembrować, Ocembrować, Горн, обши

вать, обшить досками, брусьями; || вы
кладывать, выложить камнемъ.

Cembrowanie, -піа, ср. Іорн. обшивка 
шахты досками, шахтное крѣпленіе; || 
обрубъ (колодца); || выкладка камнемъ.

Cembrowina, -у, ж. строевой лѣсъ.
Cembrunek, -nku, лі. с.м. Oprawa.
Cement, -u, ль цементъ, замазка.
Cementacja, -ji, ж. скрѣпленіе, соеди

неніе.
Cena, -у, ж. цѣна. Cena szacunkowa, 

размѣръ оцѣнки. Cena główna, покупная 
цѣна. Cena zboża podniosła się, цѣна на 
хлѣбъ высока. Zboże jest w cenie, хлѣбъ 
въ цѣнѣ, хлѣбъ дорогъ. Mieć со, или ko
go w cenie, цѣнить, уважать кого, доро
жить кѣмъ. Spaść z ceny, потерять цѣну.

Cenić, цѣнйть, оцѣнятъ, уважать; || цѣ
нить, назначать цѣну чему-нибудь.

СепісіеІ,-а,льцѣнйтель; || цѣновщикъ, 
оцѣнщикъ.

Cenienie, -піа, ср. оцѣнка.
Cennik, -а, м. прейскурантъ. Cennik 

targowy, рыночная, справочная цѣна.
Cenność, -ści, ж. цѣнность, стоимость. | 
Cenny, цѣнный, дорогой.
Centnar, -u, ль центнеръ, сто Фунтовъ.
Centralizacja, -ji, ж. централизація, со

средоточеніе.
Centralizować, сосредоточивать.
Centralizowanie, -піа, ср. см. Centrali

zacja.
Centrum, Нескл. центръ, средоточіе.
Uenturja, -ji, ж. Бот. золототысячникъ:

I] бѣлолистъ, василёкъ.
Cenzor, -а, ль цензоръ.
Cenzorski, цензорскій.
Cenzurować, Cenzorować, цензировать;

II исполнять должность цензора; || * оху
ждать, порицать, хулить, критиковать.

I Cenzurowanie , піа , ср. цензированіе, 
I цензировка; || охужденіе, порицаніе, ху

леніе, критикованіе.
Cenzurowany, -ego, .w. игра въ цензора.
Cenzurowy, Cenzurny, цензурный.
Сер, -а, лі. употребительнѣе въ леи. ч.

Серу, -ów, А?р. цѣпъ, молотйло. * Czło
wiek do cepów, олухъ, мужйкъ.

Серак, -а, ль Cepisko, -а, ср. рукоятка 
у цѣпа. слі. Dzierżak, Młocek.

Lepowy, цѣповой, молотйльный.
Lepuch, Czopuch, -а, ль печное устье.
Сега, -у, ж. цвѣтъ лица.
Córa, ель Суга.
Cerata, -у, ж. вощанка, клеёнка.
Cerebralny, Анат. мозговой.
Ceregiele,-ów,.мн.жеманство,церемоніи.
Ceregielnie, Яггр. жеманно, церемонно.
Ceremonja, -ji, ж. церемонія, обрядъ.

Mistrz ceremonji, церемоніймейстеръ.
Ceremonjał, -u, лі.церемоніалъ,обрядъ; 

обрядникъ.
Ceremonialnie, Нар. церемонно.
Ceremonjalny, церемоніальный; || об

рядный.
Ceremoniant, -а, лі. церемонный чело

вѣкъ.
Ceremoniatka, -і, ж. церемонная жен

щина.
Ceremonjować, церемониться.
Cerkiew, -kwi, ж. церковь, см. Kościół.
Cerkiewnik, -а, ль церковнослужйтель.
Cerkiewny, церковный, слі. Kościelny.
Cerować, ель Cyrować.
Certować, спорить, оспаривать; || пре

пираться, диспутйровать; || состязаться, 
соперничать.

Certyfikacja, -ji, ж. пйсьменное удосто
вѣреніе.

Certyfikat, -u, ль свидѣтельство.
Cesarski, императорскій.
Cesarstwo, -а, ср. имперія.
Cesarz, -а, ль императоръ.
Cesarzewicz, -а, .w. Цесаревичъ Наслѣ

дникъ Всероссійскаго престола, см. Ca
rewicz.

Cesarzewiczowski, цесаревичевъ, при
надлежащій цесаревичу.

Cesarzowa, -ej, ж. императрица.
Cesarzówna, -у, ж. цесаревна.
Cessja, -sji, передаточная надпись (на 

векселѣ), передача.
Cessjonarz, -а, ль уступщикъ, передат

чикъ, передаватель (векселей).
Cet, Cetna, Архит. двѣ ровныя части: 

пара. Słupy cetnem postawione, коло
нны, поставленныя попарно, по двѣ 
врядъ, см. Cetno.

Cętka, -і, ж. мѣтка, значекъ; || цара
пинка; I] крапинка, пятнышко; і| бляшка, 
пластйнка.

Cętkować, набивать мушки (на ткапи)у 
дѣлать крапинки; || пунктировать, рисо
вать, работать пунктировкою; [| дѣлать 
мѣтки, насѣчки.
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Cętkowany, крапчатый, пёстрый. i
Cetnar, Cętnar, Centnar, -u, л- цен

тнеръ, СТО фунтовъ.
Cetnarówka, Centnarówka, -i, ж. боче

нокъ заключающій въ себѣ сто Фунтовъ 
(порожу, свинцу и т. п).

Cetńarowy, Centnarowy, стофунтовый.
Cetno, -а, ср. чётъ. Cetno licho, чётъ 

или нечетъ (родъ игры).
Cewa, -у, Cewka, -і, ж. трубка,трубочка, 

кранъ; II титька (коровья, козья)1, || Мед. 
слёзная Фистула; || цѣвка, шпулька, ка
тушка, коклюшка; || челнокъ, утокъ (у 
ткачей)1, || Бот. стебель (у злаковъ), соло
минка. Cewkami płynąć, струиться, течь 
ручьёмъ. Cewkami łzy sączyć, лить слё
зы ручьями, проливать горькія слёзы. 
Na cewkę nawijać, наматывать на кату
шку (нитки).

Cewkował, -u, л- зубчатый валъ.
Cewkowy, цѣвочный.
Cezar, -а,м. цезарь.
Cezura, -у, ж. цезура, пресѣченіе (въ 

■стихахъ).
Ch, двѣ буквы, произносящіяся какъ 

русское X.
Cha, cha, cha! Межд. означающее гром

кій смѣхъ: ха, ха, ха!
Chabanina, -у, ж. худое мясо.
Chaber, -bru, л. Бот. лоскутный цвѣтъ, 

чертополохъ (растеніе).
Chabina, Habina, -у, ж. розга, прутъ.
Chabrek, -brku, лі. Бот. василёкъ, ва

сильковый цвѣтъ.
Chacisko, -а, ср. лачуга, избёнка.
Chadzać, хаживать, см. Chodzić.
Chaj! chajźe! (выраженіе радости).
Chaja, -ji, ж. вьюга.
Chała! Hala! (крикъ на воловъ).
Chałastra, Hałastra, -у, ж. сбродъ, 

СВОЛОЧЪ.
Chalcedon, -u, л. Минер. перелиФть, 

халцедонъ (камень).
Chalcedonowy , Минер. перелйфтевый, 

халцедонный.
Chałupa, -у, ж. изба, хижина.
Chałupka, -і, ж. избушка.
Chałupina, -у, ж. избёнка.
Chałupnik, -а, лі. бобыль, крестьянинъ, 

не имѣющій тягла и собственной пашни.
Cham, -а, л. * халуй, холопъ, мужйкъ.
Chameleon, Kameleon, -а, л.хамелеонъ.
Chamka, -і, ж. халуйка, холопка, му

жичка.
Chamski, халуйскій, холопскій, мужиц

кій.
Chan, -а, л. ханъ.
Chański, ханскій.
Chaństwo, -а, ср. ханство.
Chandźar, -u, л. кинжалъ.
Chaos, -u, л. хаосъ; || * безпорядокъ, 

Есустройство.
, Chapać, Chapnąć, хапать, хапнуть, хва- 

1 Ѵь’ XBaJł’Tb насильно.
LhaPanina, -у,ж. хапаніе.
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Chapanka, -i, ж. сл. Chapanina; || азарт- 
тная игра.

Charakter, -u, л. характеръ,нравъ, от
личительное свойство души; || шрифтъ, 
письмо; знакъ; || почеркъ, рука; || каче
ство, свойство, признакъ, черта; || досто
инство, санъ, званіе. Moc charakteru, 
сила характера. Człowiek z charakte
rem, человѣкъ характерный, съ твёр
дымъ характеромъ. Człowiek bez cha
rakteru, безхарактерный, слабый чело
вѣкъ. Zakląć się na charakter, клясть
ся честью. * Mieć charakter w nogach, 
скоро, шибко бѣгать, имѣть прыть въ 
ногахъ.

Charakternik, -а, л. знахарь, колдунъ.
Charakterystyczny , характеристичес

кій, отличйтельный.
Charakterystyka, -і, ж. характеристи

ка, отличительная черта; || Мат. указа
тель.

Charakteryzować , характеризовать , 
описывать, изображать.

Charchać, харкать.
Charcica, -у, ж. борзая собака (сука).
Charcię, -ęcia, Charciątko, -а, ср. Char- 

cik, -а, л. борзой щенокъ, молодая бор
зая собака.

Charitativum, Нескл. см. Subsidium.
Charłak, -а,, ж. бѣднякъ, несчастный, 

жалкій человѣкъ.
Charłacki, немощный , несчастный , 

жалкій.
Charleć, хирѣть, хворать.
Chart, -а. лі. борзйя собака.
Chasa , Chasza , -у , ж . Стар, толпа, 

сбродъ, СВОЛОЧЪ.
Chata, -у, ж. изба, хижина, сл. Cha

łupa.
Chatka, -і, ж. Умен. избушка, хижинка.
Chcącka, -і, ж. желаніе, охота, при

хоть, капризъ.
Chcenie, -піа, ср. желаніе, хотѣніе.
Chcieć, Zechcieć, хотѣть, захотѣть, же

лать, пожелать; || требовать, потребо
вать. Chcąc nie chcąc, волею неволею. 
Samochcąc, по собственной винѣ. Nie 
chcący , нехотя . Nieszczęście chciało 
aby.... случилось же несчастіе, чтобы.,.. 
Możesz kogo chcąc wybrać, можешь вы
брать кого угодно, jak sobie chcesz, 
какъ тебѣ угодно. Chciej się do mnie 
pofatygować, сдѣлайте милость, потруди
тесь зайдти ко мнѣ. Chcą po nas ślepe
go posłuszeństwa , отъ насъ требуютъ 
слѣпаго повиновенія. || Chcieć się, Zech
cieć się, хотѣться, захотѣться.

Chciwie, Нар. жадно, алчно.
Chciwiec, -wca, лі. любостяжаталь, ко

рыстолюбецъ.
Chciwość, -ści, ж. жадность, алчность, 

корыстолюбіе. Chciwość pieniędzy, жа
дность, алчность къ деньгамъ. Chci
wość panowania, властолюбіе.

Chciwostka, -і, ж. прихоть, капризъ.
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Chciwy, жадный, алчный, корыстолю
бивый.

Chebd, -u, 34. Chebzina, -у, ж. см. Hebd.
Chęć, -i, ж. воля, желаніе, охота, хотѣ

ніе. Nie mam chęci szkodzenia ci, нс 
имѣю желанія вредить тебѣ. Chęć po
dobania się, желаніе нравиться.

Chęcić, см. Zachęcić.
Chędogi, изящный, пригожій, краси

вый, прекрасный; || * чистый, опрятный.
Chędogo, Нар. чисто, опрятно.
Chędogość, -ści, ж. чистота, опрят

ность.
Chędoźenie, -піа, ср. чищеніе, чистка.
Chędoźyć, Ochędoźyć, Wychędoźyć, чи

стить, очистить, вычистить.
Chełbać , колебать , качать , волно

вать. Chełbać się, колебаться, качать
ся , волноваться , с.н . Chybać , Chybc- 
tać.

Chełpa, -у, ж. Стар. см. Chełpienie się.
Chełpić się, хвастать, хвалиться, тще

славиться, чваниться.
Chełpienie się, хвастовство, самохваль

ство, тщеславіе, чванство.
Chełpliwość, -ści, ж. хвастлйвость, са

мохвальство, похвальба.
Chełpliwy, высокомѣрный, кичливый, 

хвастлйвый, чванный.
Chełznać,,см. Kiełznać.
Chemja, -ji, ж. хймія.
Chemiczny, химическій.
Chemik, -а, лі. химикъ.
Chór, см. Chyr, и т. д.
Cherchel, -а, ль хитрость, лукавство, 

коварство.
Cherlać, чахнуть, изнемогать.
Cherlak, -а, лс. чахлый, немощный.
Cherub, -а, ль херувимъ.
Chętka, -і, ж. желаніе, хотѣніе, охота.
Chętnie, Нар. охотно, съ охотою.
Chętny, охотный, готовый, благосклон

ный, расположенный, угодливый, услу
жливый.

Chichotać, хохотать.
Chichotanie, -піа, ср. хохотаніе.
Chil, см. Chyl.
Chimera, -у, ж. химера, причуда.
Chimerować, хандрить, причудничать, 

прихотнйчать.
Chimeryczka, -і, ж. причудница, ка- 

прйзница, прцхотнйца.
Chimeryczność, -ści,ж. причудливость, 

прихотлйвость.
Chimeryczny, причудливый, прихотлй- 

вый, капризный.
Chimeryk, -а, м. причудникъ, прихот

никъ, капрйзникъ.
China, -у, ж. хйна; || хйнная корка.
Chinina, -у, ж. хинина.
Chinowy, хйнный.
Chiragra, -у, ж. хирагра, подагра въ 

рукахъ.
Chiragryczny, хирагрическій.
Chiragryk, -а, лі. хирагрикъ.

Chiromancja, -ji, ж. хиромантія.
Chiromancista, -у, Chiromantyk, -а, Chi- 

romanta, -у, лі. хиромантикъ.
Chirurg, -а, ль хирургъ.
Chirurgja, -ji, ж. хирургія. 
Chirurgiczny, хирургическій.
Chlać, локать, хлебать.
Chłapać, см. Chłeptać, Chlipać.
Chlastać, Schlastać, хлестать, хлест

нуть; I] обрызгать, забрызгать (грязью).
Chlastawa, -у, ж. Бот. богатинка, бло

шникъ, комарникъ (растеніе).
Chleb, -а, ль хлѣбъ. Chleb biały, pszen

ny, бѣлый, пшенйчный хлѣбъ, uhleb ży
tni, pytlowy, ситникъ, сйтный хлѣбъ. 
Chleb razowy, ржаной, чёрный хлѣбъ. 
Chleb czerstwy, чёрствый хлѣбъ. Nic po 
Chlebie, kiedy brak zębów, чтб въ хлѣбѣ, 
когда зубовъ нѣтъ. Żyć о Chlebie i wo
dzie, питаться хлѣбомъ да водою. Trzy
mać kogo о Chlebie i wodzie, посадйть кого 
на хлѣбъ и на воду. Поел. , Głodnemu 
chlęb na myśli, голодной кумѣ хлѣбъ на 
умѣ. Chleb żałobny, ель Stypa. Chleb 
powszedni, насущный хлѣбъ. Chleb prza- 
śny, прѣсный хлѣбъ, опрѣснокъ. Chleb 
komiśny, солдатскій, чёрный хлѣбъ. Żyć 
о żebranym Chlebie, жить милостынею, 
понищенски. Поел. Za Chlebem ludzie 
idą, гдѣ хлѣбу край, тамъ и рай. Mieć 
łaskawy Chleb, być na łaskawym chlebie, 
жить на даровомъ хлѣбѣ, жить у кого 
изъ милости. Udać się na lekki chlćb, 
жить изворотливостію, ловкостію. Поел. 
Chleb bodzie, ma rogi, съ жиру собака 
бѣсится.*  Dać komu Chleba, подшутить 
надъ кѣмъ, сыграть съ кѣмъ шутку.*  
Dać sobie Chleba, попасть въ бѣду.

Chlebnica, -у, ж. квашня для хлѣба.
Chlebny, хлѣбный, хлѣбенный; || изо

бильный хлѣбомъ, плодородный.
Chlebodawca, -у, ж. кормилецъ, благо

дѣтель, благотворитель, милостивецъ.
Chlebodawczym, -ni, ль кормилица, бла

годѣтельница, благотворительница, ми
лостивица.

Chlebołamanie, -піа, ср. Церк. преломле
ніе хлѣба.

Chleborodny, хлѣбородный.
Chlebowe, -ego, ср. деньги выдаваемыя 

на харчи, на съѣстнее припасы.
Chlebowiec, -wca, ль Бот. хлѣбоплод

никъ, хлѣбное дерево.
Chlebowy, хлѣбенный, хлѣбный.

, Chlew, -u, ль хлѣвъ, стойло, закута. 
Świni chlew, свиной хлѣвъ, свинарная за
кута, свинарня, свинарникъ. Chlew dh 
krów, коровій хлѣвъ, коровникъ. Chlew 
owczy, овечья закута, овчарня, овчар
никъ.

Chlewiarnia,-ni, ж. скотный дворъ.
Chlewny, хлѣвный.
Chlewiarz,-a, .и. скотникъ.
Chlewiarka, -і, ж. скотница, коро

вница.
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Chlipać, Chlipnąć, хлипать, хлйпнуть, 
всхлипывать, всхлипнуть, плакать, на
взрыдъ; II локать, локнуть, хлебать, хле
бнуть.

Chłód, -odu, з(. холодъ, прохлада.
Chłodek, -dku, лі. холодокъ, свѣжесть.
Chłodnieć, Chłodnąć, Ochłodnąć, охлаж

даться, охладйться, стынуть, остыть.
Chłodnik, -а, ле. прохладное мѣсто, 

гротъ, бесѣдка; || Chłodnik żydowski, ku
czka, жидовская куща (изъ древесныхъ 
вѣтвей)-, I] холодное кушанье, холодецъ, 
окрошка; || Chłodniki, леи. прохладитель
ные напйтки,закуски.

Chłodno, Пар. холодно, прохладно, свѣ
жо, студено.

Chłodny, холодный, прохладный, свѣ
жій, студёный.

Chłodzący, прохладйтельный, освѣжа
ющій.

Chłodzenie,-піа, ср. охлажденіе.
Chłodzić, Ochłodzić, холодйть, -охоло- 

дйть, прохлаждать, прохладйть, охлаж
дать , охладйть , освѣжать , освѣжйть. 
Ochłodzić wodę, прохладйтьводу. Deszcz 
ochłodził powietrze, дождь освѣжйлъ 
вбздухъ; || Chłodzić się, Ochłodzić się, 
прохлаждаться, прохладйться , охлаж
даться, охладйться, простывать, прос
тыть, освѣжаться, освѣжиться.

Chłodziuchny, Chłodziutki, Умен, холод
ненькій, холоднехонькій.

Chłonąć, поглощать, истреблять.
Chłop, -а, ле. мужйкъ, крестьянинъ, 

поселянинъ, простолюдинъ . * Chłop 
w chłopa, отборные люди.

Chłopaczek, -czka, м. см. Chłopczyk.
Chłopak, -а, ле. парень. Łepski chłopak, 

молодецъ, молодчйна, еле. Chłopiec.
Chłopczyk, -а, ле. мальчикъ.
Chłopczyna, -у, ле. мальчикъ, малецъ;

II мальчишка, мальчуга.
Chłopczysko, -а, ле. дюжій парень, му- 

жичгіна, деревенщина.
Chłopek, -pka, ле. Умен. мужичекъ, еле- 

Chłop.
Chłopianka, -і, ж. еле. Chłopka.
Chłopię, -ęcia, Chłopiątko, -а, ср. дитя, 

ребёнокъ; || отрокъ, мальчикъ, под
ростокъ.

Chłopiec,-рса, ле. мальчикъ; || * малый, 
молодецъ, парень; || подмастерье (і/ ре- 
лсе'сленміекя); || прислужникъ, малый; || 
сидѣлецъ (въ лавкѣ, въ магазйнѣ). Uro
dziła chłopca, родила мальчика. Zdatny 
chłopiec, способные"! мальчикъ. Walny 
chłopiec, лихой мальчикъ.

Chłopieć, Schłopieć, грубѣть, огрубѣть, 
сдѣлаться медвѣдемъ, отстать отъ свіета.

Chłopięctwo, -а, ср. отрочество, отро
ческій возрастъ.

Chłopięcy, дѣтскій, отроческій.
Chłopina, -у, м. мужичёнко.
Chłopisko, -а, ле. мужйкъ, деревенщина,

Chłopka, -і, ж. мужйчка, крестьянка, 
поселянка.

Chłop о wie, -wia, ле. крестьйнскій сынъ.
Chłopówna, -у, ж. крестьянская дочь.
Chłopski, мужйцкій, крестьянскій, де

ревенскій.
Chłopstwo, -а, ср. крестьяне, мужикй, 

поселяне; || Собир. крестьянство, кресть
янское званіе, простонародье, простой 
народъ.

Chłosta, -у, ж. розга; || сѣченіе розга
ми, тѣлесное наказаніе.

Chłostać, Schłostać, сѣчь, высѣчь роз
гами; К * порожать, сокрушать. Chłosta 
nas Pan Bóg za grzechy nasze, Богъ по
сѣщаетъ насъ немощами за грѣхи наши.

Chluba, -у, ж. см. Chełpa; || слава, из
вѣстность; II хваленіе, хвала, похвала; || 
надменность, высокомѣріе.

Chlubić się,тщеславиться,хвалйться, || 
гордйться (чѣмъ).

Chlubiiwość, см- Chełpliwość.
Chlubliwy, см. Chełpliwy.
Chlubliwie, cm. Chełpliwie.
Chlubność, -ści, ж. гордость; й высоко

мѣріе, высокое мнѣніе о себѣ, тщеславіе, 
чванность.

Chlubny, славный, знаменйтый; || высо- 
мѣрный, кичлйвый, чванный.

Chlupać, Chlupotać, плескать, шлё
пать.

Chlupotanie, -піа, ср. бурчаніе, ворча
ніе (въ горлѣ. въ животѣ).

Chlustać, Chlustnąć, Chlusnąć (na kogo 
czem), плескать, плеснуть, обрызгать; 
I |*пришлёпывать,  пришлёпать, пришлёп
нуть, придавливать, придавить, при
хлопывать, прихлопнуть.

Chłypać (oczami), моргать глазами.
Chłysnąć, хлебнуть (винсі), напйться 

пьйнымъ.
Chłystek, -tka, м. гольішъ, голякъ, про

хвостъ; К * простякъ, новичекъ.
Chmara, -у, ж. см. Chmura; || * туча, 

множество.
Chmiel, -u. лс. хмель.
Chmielarnia, -ni, ж. хмельникъ.
Chmielić, Ochmielić, подправлять, под

править, заправлйть, заправить хмелемъ, 
хмелйть (напитки).

Chmielina, -у, Chmielinka, -і, ж. хмели
на, хмелинка, стебель хмелевой.

Chmielnik, -а, лі. ель Chmielarnia.
Chmielny, хмѣльной, нетрезвый.
Chmielowy, хмѣлевой, относящійся къ 

хмелю, или добытый изъ хмеля.
Chmura, -у, ж. туча, облако.
Chmurka, -і, ж. Умен, тучка, облачко.
Chmurność, -ści, ж. мрачность, сумра

чность.
Chmurny, мрачный, сумрачный, па

смурный.
Chmurzyć,мрачйть,помрачать. Ц Chmu

rzyć się, мрачйться, помрачаться; || * 
хмуриться, насупиться.
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Chomątnik, -а, ль шорникъ, сѣдель
никъ.

Chomik, -а, .и. Зоол. хомякъ, карбышъ.
Chomólec, -ca, ль Рыб. поперечный бру

сокъ на крыльяхъ, или на бокахъ не
вода.

Chopnąć, см. Chlastnąć.
Chór, род. n. choru, м. хоръ, клйросъ, 

крылосъ; К хоры, лін. (въ церкви, въ боль
шей залтъ).

Chorągiew, -gwi, ж. хоругвь, церковное 
знамя.

Chorągiewka, -і, ж- значекъ; || Флю
геръ, Флюгарка; II Морс, вымпелъ. * Zwinąć 
chorągiewkę, отступить, ретироваться.

Chorągiewny, Chorągwiany, знаменный, 
хоругвяный; II знаменоносный. Drąg cho
rągwiany, знаменное древко.

Chorał,-u, ль хоралъ, церковная пѣснь.
Choralista, Chórzysta, -у, ль хористъ; || 

пѣвчій, крылошанинъ.
Choralistka, Chórzystka,-і, ж. хористка.
Chóralny, хоральный, хоровой.
Chorąźanka, -і, ж. дочь хорунжаго; || 

дочь прапорщика.
Chorążostwo, -а, ср. Собир. хорунжій 

и его жена; || прапорщикъ и его жена 
вмѣстѣ.

Chorąztwo, -а, ср. чинъ прапорщика; || 
должность хорунжаго, ель Chorąży.

Chorąży, -ego, ль прапорщикъ; || Стар. 
хорунжій, знаменоносецъ, знаменщикъ.

Chorążyc, -а, и. сынъ хорунжаго.
Chorążyna, -у, ж. жена хорунжаго.
Choroba, -у, ж. болѣзнь, недугъ, не

мощь, нездоровье.
Chorobliwość, -śpi, ж. болѣзненность.
Chorobliwy, болѣзненный.
Chorografia, -ji,«c. хорографія, описаніе 

какой либо области.
Chorograficzny, хорограФическій.
Ch orość, -і, ж. см. Chorobliwość.
Chorować, (na co, z czego), болѣть, 

хворать (иіъмъ), быть больнымъ, нездо
ровымъ, занемочь. Choruje na śledzionę, 
онъ боленъ печенью. Choruje z miło
ści, онъ боленъ, страдаетъ отъ любви. 
Chorować na głowę, страдать головнёю 
болью. Chorować па рапа, корчить изъ 
себя барина. Choruje na kieszeń, у него 
въ карманѣ чахотка.

Chorowitość,-ści, ж. хилость, болѣзнен
ность.

Chorowity, болѣзненный, хилый.
Chórowy, хоровой, относящійся или 

принадлежащій къ хору.
Chory, больной, нездоровый, хворый, 

недужный. Chory ze zmartwienia, бо
ленъ отъ огорченія. Udaje chorego, при
творяется больнымъ.

Chorzeć, хирѣть.
Chórzysta, -у, ль ель Choralista.
Chów, род. п. Chowu, лі. воспитаніе; || 

кормленіе, откармливаніе (скота); || Chów 
bydła, скотоводство. Znać się na chowie

Chobot

Chobot, -u, де. крылышко на ногахъ 
Су Меркурія); || Бот. см. Powój wielki; || 
Стар. Choboty, Czoboty, лін. сапоги.

Chobotać, шаркать ногами, сапогами.
Choć, Звук., восклицаніе во время пля

ски. Поел. Chociaż bieda, to choc, ѣсть 
нечего, да жить весело.

Chochla, -і, ж. колокъ (у невода).
Chochoł, Chochoł, -u, ль верхъ, верхуш

ка, вершйна; || Chochoł na brogu, зави
токъ; U Chochoł na głowie, хохолъ, клокъ 
изъ волосъ; II Chochoł koński, холка; || 
Зоол. землеройка, песчаная мышь; || Зоол. 
Chochoł, Chochoł, птицеядъ (родъ паука).

Chocholaty, Chocholasty, Chocholisty, 
Chochołowaty, Chochłaty, хохлатый.

Chodak, -a, jt. лапоть.
Chodnik, -а, лі. аллея, просядь; || тро

пинка, стезя; || троттуаръ, дорожка для 
пѣшеходовъ; || дорожка (половая черезъ 
комнату). || Горн, ходъ, штрекъ. Chodnik 
poprzeczny, квершлагъ, ель Przecznica, 
Przebitka. Chodnik spadkowy, возстающій 
штрекъ.Chodnik główny,основной штрекъ. 

II Воен, подземельная галлерея для ми
нёровъ.

Chodzenie, -піа, ср. хожденіе, ходьба, 
ходъ. Chodzenie na okręcie, палуба на 
кораблѣ. Chodzenie około interesów, хож- 
дёніе по дѣламъ, занятіе дѣлами.

Chodzić, ходить, ступать, идти, шест
вовать; ]| *бывать,  посѣщать. Chodzić па 
bałyku, na czterech nogach, ходить на 
четверйнькахъ. Chodź sam, ну, ступай 
же! Chodźmy w karty, пойдёмъ играть 
въ карты. Chodzi tu о interes publiczny, 
здѣсь дѣло идётъ о пользѣ обществен
ной. О со tu chodzi? въ чёмъ тутъ дѣ
ло? Chodzi tu о to, aby wiedzieć, здѣсь 
дѣло идётъ о томъ, чтобы знать.

Choica, -у,Choja,-ji, ж. Chojak, Chojar,-a, 
лі. Chojka, -i, ж. Прост, названіе сосны.

Choina, -у, ж. Собир. Сосна, хвойное 
дерево, см. Sosna. Jest choina w tym lesie, 
въ этомъ лѣсу есть много сосенъ; || вѣтвь 
сосны.

Chojniak, - а, лі. (Прост. Chwojniak), 
хвойникъ, хвойный лѣсъ, соснякъ, сос
новый лѣсъ.

Choinka, -і, ж. Умен, сосенка, см. Choi
na; И * ёлка (рожественская'.

Choinny, Choinowy, сосновый; || хвой
ный.

Cholebać, колебать, ель Kolebać.
Cholera, -у, ж. холера.
Choleryczny, холерный.
Choleryna, -у, ж. холерина.
Cholewa, -у, ж. голенище (у сапога); || 

кусокъ стекла на подобіе пузырй, изъ 
котораго выдѣлываются стёкла. Smalić 
cholewki do panny,ухаживать, волочиться 
за дѣвушкою.

Chołodziec, -dźcu, лі. Повар, холодецъ, 
родъ окрошки.

Chomąt, ль Chomąto, -а, ср. хомутъ.
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owiec, умѣть разводить овецъ. Koń do
brego chowu, коннозаводская лошадь.

Chować, Schować, прятать, спрятать, 
скрывать, скрыть, утаивать, утаить, со
хранять, сохранить; || хоронить, похоро
нить (покойника); || воспитывать, воспи
тать, выкармливать, выкормить, вскарм
ливать, вскормить, разводить, развесть, 
плодить, расплодить (домашній скотъ, 
домашнюю птицу)-, || вырощАть, вырос- 
тить, разводить, развесть (растенія). 
Chować со w pamięci, сохранять что-ли
бо въ памяти. Chować owoce, сохранять, 
соерегать плоды, Фрукты. Chować dzie
cko, воспитывать дитя. Chować konie, 
owce, разводить лошадей, овёцъ/IChowaj 
Boże, сохрани Богъ || Chować umarłych, 
хоронить, погребать умершихъ. || Cho
wać się, прятаться, скрываться, таиться; 

II воспитываться; || плодиться, вскар
мливаться.

Chowanie, -піа, ср. прйтаніе, сберега
ніе, храненіе, содержаніе; || воспитаніе; 

II вскармиваніе, разведеніе.
Chowany, воспитанный, вскормленный. 
Chrabąszcz,см. Chrząszcz.
Chrachać, см. Charchać.
Chrap, -u, m. Chrapka, -i, ж. скрытная 

ненависть, злоба. || Chrap, Chrapała, хра
пунъ . II Chrapy końskie, лошадиная 
ноздрй. •

Chrapać, Chrapnąć, храпѣть, всхрап
нуть; II хрипѣть.

Chrapliwy , храпливый , хриплый , 
сиплый.

Chrobot, -u, зі. Chrobotanie, -піа, ср. 
трескъ, трескотня, скрипъ, скрипѣніе.

Chrobotać, трещать, скрипѣть, хру
стѣть.

Chrobry, храбрый.
Chromać, хромать.
Chromatyczność, -ści, ж. Муз. хромати

ческій родъ, полутонами; || смѣшеніе 
красокъ.

Chromatyczny, хроматическій, полу
тонами.

Chromatyzm, см. Chromatyczność.
Chromonogi, Chromy, хромой хромо

ногій.
Chromota, -у, ж. хромота.
Chromy, ель Chromonogi.
Chronić, хранить, беречь, стеречь, блю

сти, охранять, сберегать, защищать; || 
Chronić się, беречься, стеречься, остере
гаться, охраняться, оберегаться, воздёр- 
живаться, избѣгать (чего).

Chroniciel, -а, ль хранитель, защит
никъ, покровитель.

Chronicielka, -і, ж. хранительница, за
щитница, покровительница.

Chroniczny, хроническій.
Chronograf, -а, лі. хронографъ, лѣто

писецъ.
Chronograficzny, хронографическій. 
Chronolog, -а, ль хронологъ.

Chronologia, -ji, ж. хронологія, лѣто
счисленіе.

Chronologicznie, Нар. хронологически.
Chronologiczny, хронологическій.
Chronometr, хронометръ.
Chronometrja, -ji, ж. хронометрія.
Chronometryczny, хронометрическій.
Chropawieć, Chropowacieć, Schropa- 

wieć, Schropowacieć, шершавѣть, ошер- 
шавѣть.

Chropawość, Chropowatość, -ści, ж. 
шершавость, шероховатость.

Chropawy, Chropowaty, шершавый, ше
роховатый.

Chropowacizna, -у, ж. шероховатость, 
неровность.

Chroście, см. Chruście.
Chrościel, см. Chruściel.
Chróst, см. Chrust.
Chrup! Звук, хрупъ! (выраженіе глухаго 

звука при разрушеніи чего нибудь).
Chrupać, Chrupnąć, хрупать, хрупнуть, 

ломаться съ трескомъ, трещать, хрус
тѣть, хрустнуть.

Chrupanie, -піа, ср. хрустѣніе, трескъ, 
трещаніе.

Chruściany, хворостный,хворостинный, 
плетнёвый, прутяной.

Chruścić, огораживать плетнёмъ, опле
тать прутьями.

Chruście, -сіа, ср. Собир. хворостникъ, 
хворостинникъ.

Chruścieć, перезрѣвать, идти въ сѣ
мена (о растеніяхъ).

Chruściel, -а, лі. Зоол. дергачъ, коро
стель (птица).

Chruścik, -а, лі. Бот. лишай.
Chrust, -u, лі. хворостъ, сушь; || Повар. 

родъ крокётокъ, сушки, розаны.
Chrustać, Schrustać, хрустѣть, хрус- 

нуть, хрупать, хрупнуть.
Chrypka, -і, ж. хрипота, сиплость, 

гриппъ,пораженіе слизистыхъ оболочекъ.
Chrypliwy, охриплый, сиплый, хрип

ливый.
Chrystus, -а, ль Христосъ.
Chrystusów , Chrystusowy , Христовъ, 

Христовый.
Chrystyanizm, -u, ль христіанизмъ.
Chryzolit, -u, лі. Минер, хризолитъ.
Chryzopras, -u, лі. Минер, хризопрасъ.
Chrząkać, ель Krząkać.
Chrzan, -u, ль хрѣнъ.
Chrząścić, ель Chrzęścić.
Chrząstka, -i, ж. Анат. хрящъ, хрящикъ.
Chrząstkowiec, -wca, лі. небольшая ми

нога (рыба).
Chrząstkowy, хрящеватый.
Chrząszcz, Chrabąszcz, -а, лі- Зоол. 

жукъ. Chrząszcz pospolity, майскій 
хрущъ или жукъ. Chrząszcz złoty, золо
той, бронзовый жукъ. * Chrząszcza komu 
po nosie puścić, дать щелчка въ носъ.

Chrząszczyk, -а, ль Бліен. жучёкъ.
Chrzcić, Ochrzcić, крестить, окрестить.
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Chrzciciel, -а, ль креститель.
Chrzcielnica, Chresnica,-y, ж. купель; || 

крестильница, придѣлъ при церкви для 
крещенія.

Chrzcielny, ель Chrztowy.
Chrzciny,pod. п. Chrzcin, мн. крестины, 

крещеніе.
Chrzczony, крещёный.
Chrzept, см. Pocnrzept.
Chrześcianin, -а, .и. христіанинъ.
Chrześcianka, -i, ж. христіанка.
Chrześciański, христіанскій.
Chrześciańsko, Po chrześciańsku, Hap. 

христіански, похристіански.
Chrześcianstwo, -а, ср. христіанство.
Chrzęścić, Chrzęsnąć, Chrzęstnąć, брен

чать, забренчать.
Chrzesnak, Chrześniak, -а, ль (Стар. 

Krzesnak), крестинная рубашка; || крест
никъ, крёстный сынъ.

Chrzesny, ель Chrzestny.
Chrzest, pod. n. Chrztu, крещеніе. Sa

krament chrztu, таинство крещенія. Trzy
mać dziecko do chrztu, крестить; || при
нимать дитя отъ купели, быть вос
пріемникомъ. Chrzest z wody, малое 
крещеніе. Przyjąć chrzest, воспріять 
крещеніе.

Chrzęst, -u, ль трескъ, стукъ, брен
чанье, см. Brzęk, Dźwięk, Szczęk.

Chrzęstnąć, ель Chrzęścić.
Chrzestny, крёстный. Ojciec chrzestny, 

крёстный отецъ. Matka chrzestna, крёст
ная мать. Syn chrzestny, крёстный сынъ, 
крестникъ. Córka chrzestna, крёстная 
дочь, крестница.

Chrztowy. Chrzcielny, крестильный, от
носящійся къ крещенію.

Chrzyzmał, -u, ль мѵрница, сосудъ, 
употребляемый въ церквахъ для хра
ненія святаго м^ра.

Chrzyzmo, -а, ср. мѵро, елей. Chrzy- 
zmować, мѵропомазывать, помазывать 
св. муромъ, совершать таинство мѵропо
мазанія; II соборовать, совершать надъ 
кѣмъ-либо таинство елеосвященія.

Chuć, -і, ж. желаніе, хотѣніе, склон
ность, похоть.
„Chuch, "u’ ЛІ-ДУновеніе; II дыханіе; || 
Chuch, -а, м. Фукъ (въ шашечной игрѣ). 
Wziąć komu chucha, СФукнуть шашку.

Chuchać, Chuchnąć, дуть, подуть, ды
шать, дохнуть; К нѣжить, лелѣять, ба
ловать.

Chuchraczek, -czka, Chuchrak, -а, ль 
умирающій, находящійся при послѣд
немъ издыханіи; * человѣкъ, дышащій 
на ладонъ.

Chuchro, -а, ср. Chuchra, мн. молоки 
(у рыбб); II утроба, чрево, внутренности, 
кишкй; || умирающій, см. Chuchraczek.

Chudactwo, -а, ср. бѣднякъ, бѣдняжка; 
II нищета, бѣдность.

Chudaczka, -і, ж. бѣдная, убогая жен
щина; I) бѣдняжка.

Chudak, -а, Chudaczek, -czka, ль бѣд
някъ, бѣдняга, бѣдняжка.

Chuderlawość, -ści, ж. сухощавость, 
худоба.

Chuderlawy, сухощавый, худощавый, 
поджарый.

Chudopachołek,-łką,3i.бѣднякъ,бѣдняга.
Chudopacholski, бѣдный, убогій.
Chudy, худой, тщедушный, тощій, ху

дощавый; И плохой; И * бѣдный, убогій.
Chudzić, Schudzić, изнурять, изнурйть, 

изсушать, изсушйть.
Chudzię, -ęcia, Chudziątko, -а, ср. бѣд

ное, жалкое созданіе.
Chudziec, dżca, ль одёръ, животное из

нурённое, тощее (въ особенности свинья).
Chudzina, -у, ж. бѣднякъ; || Собир. бѣд

ный классъ людей.
Chudziuchny, Chudziusieńki, Chudziu- 

teńki, Chudziutki, худенькій, худёхонькій.
Churkotać, стучать, гремѣть; || ворчать 

(вЪ брюхѣ).
Churkotanie, -піа, ср. стукъ (экипажей)-, 

II ворчаніе (въ брюхѣ).
Chuścina, -у, ж. платчйшко.
Chuścisko, -а, ср. платчйще.
Chusta, -у, ж. платъ, кусокъ полотнй;

II Chusty, лен. бѣльё.
Chuśtać, качать; || Chuśtać się, качать

ся на качели, скакать на доскѣ.
Chuśtanie,-nia, ср. качаніе; || колебаніе.
Chuśtawka, -і, ж. качёль; || доска на 

которой скачутъ.
Chusteczka, -і, ж. платочекъ.
Chustka, -i, ж. платокъ. Chustka na 

szyję, шейный платокъ. Chustka do nosa, 
носовой платокъ.

Chutki, Chutliwy, Chutny, cm. Ochoczy.
Chutko, Chutliwie, Chutnie, ель Ochoczo. 
Chutkość, Chutliwość, cm. Ochoczość.
Chwała, -у, ж. слава, хвала.
Chwalba,-у, ж. похвальба, хвастовство.
Chwalca, -у, ль хвалйтель, чтйтель, по

читатель.
Chwalczy , хвалебный , похвальный. 

Chwalcza mowa, похвальное слово.
Chwalebnie, Нар. славно, похвально.
Chwalebny, славный, похвальный.
Chwalenie,-піа, ср. восхваленіе,похвала.
Chwalić, прославлять, славословить, 

величать, хвалить; || Chwalić się, хвалить
ся, хвастаться, тщеславиться.

Chwaliciel, -а, ль см. Chwalca.
Chwalicielka, -і, ж. хвалгітельница.
Chwalny, похвальный.
Chwałolubny, славолюбивый, йщущій 

слйвы.
Chwarszczeć, Стар, шелеститъ.
Chwaścieć , Chwaście się , поростать 

плевелами, негодною, сорною травою.
Chwaścisty, обйльный плевелами, сор

ными травами.
Chwast,-и, ль плевелъ, негодная, сор

ная трава,зелье.
Chwat, см- Zuch.
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Chwatki, ловкій, мѣткій.
Chwiać, Chwiewać, качать, колебать, 

шатать, трясти; || Chwiać się, качаться, , 
колебаться, шататься, трястись.

Chwianie (się), -піа, ср. качаніе, коле
баніе.

Chwiejący się, шатающійся, колеблю
щійся; || * шаткій, нетвёрдый, нерѣши
тельный.

Chwiewać, см. Chwiać.
Chwila, -i, ж. мигъ, мгновеніе, минута, 

моментъ.
Chwilka, Chwileczka, -і, ж. минутка, 

минуточка.
Chwilowo,//др. на минуту, на мгнове

ніе, на короткое время, кратковременно.
Chwilowy, мгновенный, минутный, 

кратковременный.
Chwost, -u, ль хвостъ (koński).
Chwostać, Schwostać, хлестать, отхле

стать.
Chwoszcz, -u, ль Chwoszczka, -i, ж. 

Бот. хвощъ (растеніе).
Chwoszczo wy,Chwoszczko wy,хвощевый.
Chwytać, Chwycić, Schwycić, хватать, 

схватывать, схватить, ухватить; || ловить, 
изловить, словить, поймать; || Chwytać 
się, Chwycić się, Schwycić się, хвататься, 
ухватиться; || браться, хвататься, прини
маться за что либо, прибѣгать къ чему 
либо.

Chwytacz, -а, ль поимщикъ; || Зоол. цѣп
кохвостъ (животное). г

Chwytny, хваткій, цѣпкій.
Chyba, развѣ, исключая, кромѣ, ежели, 

если. Nikt ci tego nie wytłumaczy, chyba 
mój brat, никто тебѣ этого не объяснитъ, 
развѣ братъ мой, или кромѣ моего брата. 
Przyjdę jutro do ciebie, chyba źe deszcz 
będzie padał, завтра приду къ тебѣ, если 
дождь не помѣшаетъ. Głupibym teź był 
chyba! дуракъ что ли я? Я ещё не оду
рѣлъ, не сошёлъ съ ума! Chyba źe tak, 
развѣ такъ! Это другое дѣло! Chybaby, 
за исключеніемъ случая, когдй... Въ 
случаѣ, если бы... Развѣ бы.

Chyba, -у, ж. см. Pochyba, Uchybienie.
Chybać, Chybotać, Chybnąć, качать, кач

нуть, колыхать, колыхнуть, размахивать, 
размахнуть; || Chybać się, Chybotać się, 
Chybnąć się, качаться, качнуться, колы
хаться , колыхнуться, размахиваться, 
размахнуться.

Chybanie, -піа, ср. (się), качаніе, колы
ханіе, размахиваніе.

Chybiać, Chybić, промахиваться, про
махнуться, не попасть (въ идълъ), оши
баться, ошибиться, преступаться, про- 
ступиться. Chybić drogi, заблудиться, 
сбиться съ пути, съ дорбги. Chybiać od 
prawdy, удаляться отъ истины. Chybić 
komu, оскорбить, обйдѣть кого, ель Uchy
bić. Obiecana zapłata chybiła mu, обѣ
щанная плата не досталась ему. То cię 
nie chybi, ты не избѣгнешь этого, это 

тебя не минуетъ. Zboża chybiły tego roku, 
хлѣбъ не удался, не уродился въ этомъ 
году. Ani chybi, несомнѣнно, достовѣрно! 
Iść na chybił trafił, идти наугадъ, нау
дачу, наобумъ. II Chybiać się, расходить
ся, отдаляться, уклониться. Chybiać się 
z prawdą, отдаляться отъ истины.

Chybki, см. Szybki.
Chybko, см. Szybko.
Chybkość, ель Szybkość.
Chybnąć, ель Chybać.
Chybnięcie, -cia, ср. качаніе, колыханіе.
ChybnoŚĆ, -ści, ж. ошибочность, сбив

чивость.
Chybny, ошибочный, сбивчивый, не

вѣрный, неудавшійся.
Chybotać, ель Chybać.
Chy botanie, -піа, ср. качаніе, колебаніе. 
Chyc, Звук, хвать! скокъ!
Chych,-u, ль хиканье, хихиканье, смѣхъ.
Chychot,-u, ль хохотъ; || Chychot,-а, ль хо

хотунъ.
Chychotać, Chychotać się, хохотать.
Chychotka, Chichotka, -i, ж. хохотунья.
Chyl, -u, ль юръ, открытое, ничѣмъ не 

защищённое мѣсто. Stawić dom na chy lu, 
строить домъ на юру.

Chylać, Chylić, Schylać, Schylić, кло
нить, наклонять, наклонить, склонять, 
склонить, нагибать, нагнуть, сгибать, 
согнуть; II Chylać się, наклоняться, скло
няться, нагибаться, сгибаться.

Chyłem, Chyłkiem, бокомъ, бочкомъ, 
стороною; II тайкомъ, украдкою, подъ 
рукою.

Chylić, см. Chylać. ,
Chynak, -а, лі. желѣзный крюкъ; || же

лѣзная шина.
Chyr, -а, ль Chyra, -у, ок. Мед. худо- 

кровность, худосочіе.
Chyragra, ель, Chiragra.
Chyrlać, хирѣть, чахнуть, хилѣть.
Chyrlak, -а, ль хилякъ.
Chytro, Chytrze, Нар. хитро, лукаво.
Chytrość, -ści, ж. хитрость, лукавство, 

пронырство.
Chytry, хитрый, лукавый, пронырли

вый.
Chytrzeć, дѣлаться хитрымъ. 
Chytrzyca, -у, ж. Зоол. губанъ (рыба). 
Chytrzyć, хитрить.
Chyża, -у, ж. хижина, изба.
Chyżo, Нар. проворно, быстро, скоро., 
Chyźość, -ści, ж. проворство, быстрота, 

скорость, прыткость.
Chyży, проворный, быстрый, скорый, 

прыткій.
Ciąć, рубить, сѣчь, рѣзать.
Ciąg, род. n. Ciągu, лі. теченіе, токъ; || 

черта, почеркъ; || штрихъ, чертёжъ; || 
пристяжь, постромка (у лошади); || не 
прерывный рядъ, продолженіе. Ciąg woj
ska, походъ войска. Ciąg w pisaniu по
черкъ. W ciągu roku, въ теченіе, въ про
долженіе года. Ciąg powietrza, струя воз
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духа;,|| сквозной вѣтеръ. Ciąg wyobrażeń, 
послѣдовательность идей.

Ciągawka, -і, ж. Мед. потягота.
Ciągiem, Нар. сряду, безпрерывно, по

стоянно, сплошь.
Ciągle, ель Ciągiem.
Ciągłość, -ści, ж. тягучесть, ковкость; 

]| сплошность, безпрерывность, продол
жительность. Ciągłość szkła, тягучесть 
стекла. Ciągłość pracy, безпрерывность 
трудй.

Ciągły, тягучій, ковкій; || сплошной, 
безпрерывный, продолжительный.

Ciągnąć, тянуть, таскать, подвигать, 
протягивать; || тащііть, влечь, везти, вес
ти; И выступать, подвигаться вперёдъ; || 
Ciągnąć wóz, везти возъ. Ciągnąć kogo za 
włosy, таскать кого за волосы. Ciągnąć 
do brzegu, подплывать, направляться къ 
берегу. * Ciągnąć kogo za język, выпы
тывать когб-либо, заставить проболтать
ся. Ciągnąć do siebie, привлекать къ се
бѣ. Ciągnąć kogo do czego, завлекать, за
манивать когб-либо во что. Ciągnąć za 
sobą, увлекать за собою. Wojna ciągnie 
za sobą rozliczne klęski, война влечётъ 
за собою различныя бѣдствія. Ciągnąć 
złoto,srebro, волочить золото, серебро. 
Ciągnąć do góry, тащить вверхъ. Ciągnąć 
sprawę, затягивать дѣло. Ciągnąć dalej 
rzecz, продолжать (ртъчъ, разговоръ'). Cią
gnąć korzyści, извлекать пользу. Ciągnąć 
kogo или z kogo, выжимать, вынуждать, 
вымогать деньги (отъ кого). Plaster cią
gnie , пластырь натягиваетъ. Ciągnąć 
bank, метать банкъ. Ciągnąć wódkę, тя
нуть, пить водку. Ciągnąć tytuń, курить 
трубку. Ciągnąć w siebie wodę, всасы
вать, вбирать въ себя воду. Ciągnąć lo
sy, кидать, бросать, метать жребій или 
жеребій. Ciągnąć komu kabałę, гадать 
кому на картахъ. Chmura ciągnie ku nam, 
туча придвигается къ намъ. Wojsko cią
gnęło w głąb kraju, войско подвигалось 
внутрь страны. Ciągnąć na co, do czego, 
ku czemu, стремиться къ чему, настаи
вать на чёмъ. Ciągnie na dziesięć rubli, 
онъ разсчитываетъ взять йли дать не 
бблѣе десяти рублёй. Powietrze ciągnie, 
или Ciągnie tu, здѣсь продуваетъ, скво
зитъ; || Ciągnąć się, вытягиваться, рас
тягиваться; II простираться, продолжать
ся; II распространяться; || тащйться, тя
нуться. Wyspa ta ciągnie się z południa 
ku północy, островъ этотъ простирается 
съ юга на сѣверъ. Sprawa ciągnie się dłu
go, дѣло долго тянется. Ciągnął się, aby 
wychować dzieci, онъ не щадйлъ ничего 
на воспитаніе дѣтей. Ciągnąć się,do osta
tniego, ставить послѣднюю копѣйку ре
бромъ; употреблять, пускать въ ходъ 
всевозможныя средства.

Ciągnienie, -nia, Ciągnięcie, -сіа, ср. во
лоченіе (.металловъ)-, || розыгрываніе, ро
зыгрышъ (лотереи); || Воен, маршъ, по

ходъ, переходъ; || перелётъ (птицъ)-, || 
ІОрид. Ciągnienie użytków, извлеченіе вы
годъ.

Ciągnięty, Ciągniony, вытянутый; || вы
нутый; II волочёный (о металлахъ).

Ciągowy, упряжной, ель Cugowy, Pocią
gowy.

Ciało, -а, ср. тѣло, плоть; || сословіе, 
общество, корпусъ; || плотность, веще
ство. Martwe ciało, мёртвое тѣло, трупъ. 
Drżę na całćm ciele, чувствую дрожь во 
всёмъ тѣлѣ. Tracić ciało, spadać na ciele 
или г ciała, худѣть, становйться худо
щавымъ, чахнуть. Nabierać ciała, пол
нѣть, толстѣть. Ciała kopalne, ископае
мыя вещества. Boże ciało, праздникъ 
Тѣла Господня. Ciało polityczne, полити
ческое общество. Ciało dyplomatyczne, 
дипломатйческій корпусъ. Ciało prawo
dawcze , законодательный корпусъ. || 
Ciałko, Ciałeczko, -а, ср. Умен- тѣльце.

Ciałoskład,-u, ль тѣлосложеніе, см. Bu
dowa, Skład.

Ciałowitość, -ści, ж. дородность, дебе
лость.

Ciałowity, дородный, дебёлый.
Сіар, Сіар! Звук. шлёпъ, шлёпъ! тяпъ! 

Поел. Ciapu kapusta, Ciapu groch, такаль
щикъ, подтверждающій слова другаго 
изъ угодливости.

Сіара, -у, м. лѣнтяй, копунъ, кбпа, ува
лень.

Ciapać, Ciapnąć, тяпать, тяпнуть, ру- 
бйть, сѣчь.

Ciarki, род. п. Ciarek, мн. дрожь, морозъ 
(по кожіъ). Aż mię ciarki przechodzą, ме
ня морозъ по кожѣ подираетъ, бросаетъ 
въ ознобъ, менй въ дрожь бросило, 
дрожь пронимаетъ.

Ciarlatan, -а, ль Неуп. шарлатанъ.
Ciaśnina, -у, ж. проливъ (морскій).
Ciasno, Нар. тѣсно.
Ciasnocha, Ciasnoszka,-і, ж. Прост, ис- 

поднйца, юбка (і/ крестьянокъ).
Ciasność, -ści, Ciasnota, -у, ж. тѣснота, 

узкость; II * огранйченность (ума).
Ciasny, тѣсный, узкій; || * ограничен

ный; II * стрбгій. Frak ciasny, ^зкій Фракъ. 
Ciasna głowa, огранйченная, непонятли
вая голова. Ulica ciasna, тѣсная, узкая 
улица. ^Ciasna dłoń, скупецъ, скряга, ку
лакъ. Żywot ciasny, стѣснённая жизнь. 
Ciasny sąd, стрбгій судъ. Ciasne sumienie, 
совѣстливость. * Zapędzić kogo w ciasny 
kąt, приструнить кого, поставить въ ту- 
пйкъ.

Ciastko, Ciasteczko, -а, ср. пирожёкъ, 
пирожное.

Ciasto,-а,ср. тѣсто. Ciasta, pod. n. Ciast, 
пирожное, печенье.

Ciąż, употребляется только въ соеди
неніи съ предлогомъ W (въ): Wciąż, без
престанно, постоянно,всегда.

Ciąża, -у, ж. тягость, тяжесть, еле. Cię
żar; И см- Zastaw; || упряжь, запрйжка, 
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цугъ (лошадей); || Ciąża, Ciężą, беремен
ность (жешцины).

Ciążenie, -nia, ср- тяготѣніе, сила тя
готѣнія; II давленіе.

Ciążyć, Ciężyć , тяготить, отягощать, 
отягчать, обременять, напирать, взвали
вать. Ciąży mi to na sercu, это лежитъ 
у меня на сердцѣ. Ciąży mu to, это ему 
въ тягость, это тяготитъ его. Głowa mi 
cięży, чувствую тяжесть въ головѣ. Та 
belka nazbyt ciąży na murze, это бревно 
слишкомъ давитъ стѣну. То mi ciąży na 
sumieniu, это тяготитъ мою совѣсть, это 
лежитъ на моей совѣсти.

Cichaczem, Нар. тихонько, въ тихомол- 
Жу, украдкою,тайкомъ.

Cichnąć, Ciszeć, Ścichnąć, тихнуть, ути
хать, утихнуть, стихать, стихнуть.

Cicho, Pocichu, Zcicha, Нар. тихо, ти
хонько, потихоньку, спокойно.

Cichość, -ści, ж. тишина, тишь, спо
койствіе.

Cichuchny, Cichutki, Cichuteńki, тихонь
кій, тихохонекъ.

Cichutko, Cichuteńko, Нар. тихонько, 
тихохонько.

Cichy, тихій, спокойный, смирный. Ci
cha woda, стоячая вода. Morze ciche, 
спокойное море. Chód cichy, лёгкая по
ходка. * Cicha woda, Zcicha pęk, смирен
никъ. Поел. Cicha woda brzegi rwie, въ 
тихомъ омутѣ черти водятся. Pocichu, 
Zcicha, ель Cicho.

Ciec, Cieknąć, течь, капать, сочиться, 
протекать. Pot ciecze mu z czoła, потъ 
льётся у него со лба. Beczka ciecze, боч
ка течётъ. Ciecze mu z nosa, у него те
чётъ изъ носу. * Cieką godziny, dnie, lata, 
протекаютъ, проходятъ часы, дни, ró- 
ды.Сіесге z dachu, течётъ, капаетъ съ 
крыши.

Cięcie, -сіа, ср. ударъ (саблею, топо- 
ролій и т. д.); II рубецъ на лицѣ, шрамъ; 

II Рубка, порубка (л/ьсо).
Ciecierzyca, -у, ж. Бот. овечій горохъ, 

бѣлый волошскій горохъ.
Cieciąreczka, -і, ж. Бот. чина, земля

ные орѣшки, луговой горохъ, мышки- И 
Зоол. Умен. тетеречка (птица).

Cieciorka, -і, ж. Зоол. тетёрька, тетеря;
II Бот., вязель (растеніе).

Cięciwa,-у, ж. тетива (у лука); || Мат. 
хорда, стягивающая линія; || Анат. сухая 
жила.

Cięciwny, относящійся къ тетивѣ, си. 
Cięciwa; II Cięciwna żyła, растяженіе кро
вовозвратной жйлы.

Cieckać się, ель Cackać się.
Ciecz, Cieczą, Cieklizna, -у, ж. жид

кость; К течь, тёча.
Cieczenie, с.и. Płynienie.
Cięga, -i, ж. рубецъ, знакъ на тѣлѣ 

отъ, раны или побоевъ.
Cięgaczka, -і, ж. Cięgaty, -ów, .ин. Мед. 

ломота, с.и. Rwanie.

Cięgotać, перекликаться (о тетеръ- 
кахъ).

Ciek, -u, .и. токъ, теченіе, истеченіе.
Ciekać, бѣгать, спѣшить, торопиться; 

II Ciekać się, быть въ расходкѣ, бѣгать- 
ся (о собакахъ и волкахъ), см. Ganiać się.

Ciekący, текучій. Woda ciekąca, теку
чая, проточная вода. Mający oczy ciękące, 
гноеглазый.

Ciekączka, -i, ж. см. Biegunka; || выте
каніе, истеченіе.

Ciekanie się, -nia się, ср. расходка, 
течка (о животныхъ), ель Ciekać się.

Ciekawie, Нар. любопытно, занима
тельно.

Ciekawiec, -wca, ль любопытный.
Ciekawość,-ści, ж- любопытство. Przez 

ciekawość, изъ любопытства; || рѣдкость, 
достопримѣчАтельность.

Ciekawska, -iój, ж. любопытная жен
щина.

Ciekawski, -iego, ль любопытный.
Ciekawy, любопытный, заниматель

ный. Ciekawy jestem jak się z tego wy
winie, мнѣ любопытно знать, какъ онъ 
изъ этого вывернется? Tłum ciekawych, 
толпа любопытныхъ. Ciekawe dzieło, лю
бопытное, занимательное сочиненіе. Со 
ciekawsza или со najciekawsza (rzecz), 
to że....Что всего любопытнѣе, такъ это
то, что.....

Cieklizna, -у, ж. с.и. Ciecz.
Ciekłość, -ści, ж. жидкость.,
Ciekły, жидкій, текучій; || чуткій (о со

бакахъ).
Ciekun, -а, .и- скороходъ.
Cielak, -а, .и. бычекъ.
Cielątko, -а, ср. телятко, телёночекъ.
Ciele, -ęcia, ср. теля, телёнокъ; || Ciele 

morskie, нерпа, тюлень.
Cielec, -Іса, .и. бычокъ, молодой быкъ. 

Библ. Złoty cielec, златой телецъ.
Cielęcina, -у, ж. телятина.
Cielęcy, телячій.
Cielemecka, -ej, ж. ротозѣйка, глупая, 

простая женщина.
Cielemecki, -ego, ль глупецъ, просто

филя, ротозѣй.
Cieleśnica, -у, ж. чувственная, сладо

страстная женщина, плотоугодница.
Cieleśnie, Cielesno, Нар. тѣлесно, плот

ски, чувственно.
Cielesnik,-а, ль сластолюбецъ, плотоу

годникъ.
Cielesność,-ści, ж. тѣлесность; || пло

тоугодіе, чувственность.
Cielesny, тѣлесный, плотской, чув

ственный. Kara cielesna, телесное нака
заніе.

Cielić się, Ocielić się, телиться, оте
литься.

Cielica, -у, Cieliczka, -i, ж. тёлка, тели
ца, нетель.

Cielistość, -ści, ж. дородность, полно
тѣ, тучность; II тѣлесный цвѣтъ.
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Cielisty, мясистый, тѣлистый,' слі. Mię

sisty; И тѣлесный (i$e№m).
Cielna (krowa), -ej, ж. стельная корова.
Cielsko, тѣло, плоть.
Ciemię, -іепіа, ср. темя.
Ciemięga, -і, ж. Неуп. трудность, пре

пятствіе; II дубина, тупой, упрямый че
ловѣкъ; II докучливый человѣкъ.

Ciemieniucha, -у, ж. Мед. струпъ.
Ciemiennik, -а, Бот. чемерица, мороз

никъ, геллеборъ (растеніе)-, Ciemiennik 
zimowy, дремликъ, лѣсная чемерица.

Ciemierzyca, -у, ж. Бот. чемерица (біь- 
лая).

Ciemiężca,-у, Ciemiężycie!, -а, ль при
тѣснитель, гонитель.

Ciemiężenie, -піа, ср. притѣсненіе, го
неніе, угнетеніе.

Ciemiężyć, притѣснять, угнетать.
Ciemiężyc!elka, -і, ж. прнтѣснительни 

ца, гонительница.
Ciemiężyk, -а, ль Бот. каменоломка, ка- 

менеломная трава, баданъ.
Ciemku (po), слі. Pociemku.
Ciemnawość, -ści, ж. темноватость, су

мрачность.
Ciemnawy, темноватый, сумрачный.
Ciemnia, -ni, ж. темнота.
Ciemnic, затемнять.
Ciemnica, -у, ж. темница, тюрьма; || 

тёмное мѣсто, темнота, темень.
Ciemniczny, тюремный, темничный; || 

Ciemniczny, -ego, л/, тюремщикъ.
Ciemnieć, темнѣть, затмеваться.
Ciemnisty, тёмный, мрачный, сумрач

ный.
Ciemniuteńki, темнёхонькій, темнёхо

некъ.
Ciemniuteńko, Нар. темнёхонько.
Ciemno, Нар. тёмно, мрачно, неясно.
Ciemność, -ści, яс. темнота, мракъ; || 

слѣпота, лишеніе или потеря зрѣнія; || * 
неясность.

Ciemnota,-у, ж. невѣжество, невѣдѣніе;
II Мед. тёмная вода (в5 глазахъ).

Ciemny, тёмный, мрачный; |) слѣпой; || 
невѣжественный, непросвѣщённый.

Cień,-піа, ль тѣнь, сѣнь; || темнота, 
мракъ; I, * призракъ, привидѣніе, тѣнь.

Cieńczeć, Cienieć, тонѣть, тончать, ста
новиться тонкимъ; II * мельчать.

Cieńczyć, утонять, дѣлать тоньше, си.
Wycienczac.

Cienić, ель Zacieniać.
Cieniować, оттѣнивать, наводить тѣнь- 

11 оттѣнивать (краски, характеры); || по
перечно штриховать (у гравёровъ).

Cieniowanie, -піа, ср. оттѣнокъ, оттѣнка.
Cieniowy, тѣневой.
Cienisto, Нар. тѣнисто.
Cienistość, -ści, ж. тѣнь, тѣнистое мѣ

сто, тѣнь деревьевъ.
Cienisty, тѣнистый.
Cieniuchno, Cieniutko, Cieniuteńko, Нар. 

тоненько, тонехонько, тонешенько.

Cieniuchny, Cieniutki, Cieniuteńki, то
ненькій, тонёхонекъ, тонёшенекъ.

Cienki, тонкій; || * слабый, нѣжный.
Cienko, Нар. тонко; || * слабо, нѣжно.

* Cienkość, -ści, ж. тонкость, тонизнй, 
тонина; К мелкость, мелочность; || сла
бость (голоса)-, || * непрочность.

Cienkusz,-u, ль слабое, лёгкое пиво, 
полпиво, вообще всякій лёгкій напйтокъ.

Ciennik,-u, ль тѣнникъ, тѣнистое мѣсто.
Cienny, отѣнённый, покрытый тѣнью, 

осѣнённый; II * скрытый, уединённый.
Ciepławy, тепловатый.
Ciepleć, ель Ocieplać się.
Cieplenica,-у, ж. грѣлка, нагрѣваль

никъ.
Cieplic, ель Ocieplać.
Ci ер I і се,-р li с, лін. цѣлительныя, тёплыя 

воды, теплйцы; || Cieplice ogrodowe, оран
жерея, теплгіца.

Ciepliczny, теплйчный.
Cieplik, -а, ль Хиль теплородъ; || те

плота.
Ciepło, -а, ср. тепло, теплота, жаръ.
Ciepło, Нар. тепло, горячо, жарко.
Ciepłomierz, -а, ль термометръ. 
Ciepłość, -ści, ж. теплота.
Ciepluchno, Cieplutko, Ciepluteńko, Нар. 

тепленько, теплёхонько, теплёшенько.
Ciepluchny, Cieplutki, Ciepluteńki, тёп

ленькій, теплёхонекъ, теплёшенекъ.
Ciepły, тёплый, жаркій, горячій; || * бо

гатый; U Ciepłą ręką, при жизни. Dar cie
płą ręką, дарственная запись; || * Trafić 
na ciepłe nóżki, найдтйкого рано утромъ 
въ постели или только-что вставшимъ.

Cierać, ель Trzeć.
Cierkać, ель Ćwierkać.
Cierlica, -у, ж. мяло, мялка, мйлица, 

трепало.
Cierń, -піа, ль тёрнъ, терновникъ (кус

тарникъ) ; || колючка, шипъ, ость, игла 
('/ растеній); || Ciernie białe, барбарисъ, 
кислица (кустарникъ), слі. Berberys.

Ciernie, ель Ociernić.
Ciernjeć, зарастать терновникомъ. .
Cierniowy, терновый. Cierniowa korona, 

терновый вѣнецъ.
Ciernisko, Ciernowisko, -а, ср. терновй- 

ще, мѣсто поросшее тёрномъ.
Ciernisty, тернйстый.
Cierpieć, терпѣть, претерпѣвать, пере- 

ноейть, сносить; || страдать, чувствовать 
боль. Cierpieć na głowę, страдать голов
ною болью. Rzecz nie cierpi zwłoki, дѣло 
не терпитъ отлагательства, проволочки. 
Cierpieć z drugiemi lżej, страдать вмѣстѣ 
съ другими легче. Trzeba cierpieć czego 
odwrócić nie można, надобно переноейть 
то, чего нельзя отвратйть, избѣгнуть. 
Nie cierpię tego, я этого не терплю.

Cierpienie, -піа, ср. страданіе, мученіе.
Cierpiętliwość,-ści, ж. Мед. способность 

ощущать, чувствйтельность, воспріим
чивость.
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Cierpięt liwy чувствительный, воспрірім- 
чивый, имѣющій способность всё жи
во ощущать, сострадательный.

Cierpki, терпкій, кислый, вяжущій, ѣд
кій, острый; II * язвительный.

Cierpko, Нар. остро, ѣдко; || * язви
тельно.

Cierpkość, -ści, ж. терпкость, ѣдкость, 
острота; || * язвительность.

Cierpliwie, Нар. терпѣливо, кротко, сни
сходительно.

Cierpliwość, -ści, ж. терпѣливость, тер
пѣніе , кротость , снисходительность. 
Uzbroić się w cierpliwość, вооружиться 
терпѣніемъ. Proszę о cierpliwość, потер
пите, погодите. Поел. Cierpliwość panią 
rzeczy, терпѣніе и трудъ всё перетрутъ.

Cierpliwy, терпѣливый, кроткій, снис
ходительный.

Cierpnąć, терпнуть, нѣмѣть, дереве
нѣть.

Cierpnienie, -піа, ср. (zębów), оскомина;
II Cierpnienie (nóg), онѣмѣніе, оцѣпенѣ

лость («02»).
Cierpność, елі. Cierpkość.
Cierpny, c.M. Cierpki.
Ciesać, слі. Ciosać.
Ciesielczyk, -а, ль плотничій подма

стерье.
Ciesielka, Ciesiołka, -i, ж. плотниче

ство, ремесло, промыселъ плотничій; || 
плотничная работа.

Ciesielski , плотничій , плотничный , 
плотническій.

Ciesielstwo, -а, ср. ель Ciesielka. Cie
sielstwo robić, заниматься плотниче
ствомъ.

Cieśla, -і, ль плотникъ. Cieśla górniczy 
крѣпильщикъ.

Cieślarka, -і, ж. жена плотника.
Cieślarnia, -ni, ж. плотничная, плот

ничный дворъ.
Cieślica, -у, ж. плотничный топоръ.

.Cieśń, -śni, Cieśnia, -ni, ж. тѣснина, 
тѣсное мѣсто.

Cieśnić, ель .Ścieśniać.
Cieśnieć, елі. Ścieśniać się.
Cieśnina, ель Ciaśnina.
Cieszący, слі. Pocieszający.

. Cieszenie, -піа, ср. утѣшеніе. Cieszenie 
się (z czego, czem), радость, удовбль- 
ств e.

Cieszyć, тѣшить, утѣшать, радовать, 
веселить; || забавлять, занимать. То mię 
cieszy, это меня радуетъ. Cieszy mię, 
ze... я радуюсь, что... || Cieszyć się тѣ
шиться, утѣшАться, радоваться; || весе
литься, забавляться.

Cieszyciel, ель Pocieszyciel.
Cieszycielka, елі. Pocieszycielka.
Cietrzew, -wia, ль тетеревъ, косачъ 

(птица).
C|ęty, разрубленный, разсѣченный, 

разрѣзанный; || высѣченный розгами. * 
Cięty jest, онъ хмелёнъ, онъ навеселѣ.

Ciężą, еле. Ciąża, Ciążenie.
Ciężar, -u, ль бремя, ноша, тяжесть, 

тягость; I] грузъ, нагрузка, кладь; || * 
обуза, тягость, обремененіе; || налогъ, 
повинность; || должность, обязанность; || 
Ciężar naczynia lub pakunku, тара (віъсъ 
обёртки, или укупорки)’, || Ciężar kwate
runkowy, квартирная повинность; || Юрид. 
Ciężar wieczysty, вѣчное обремененіе; || 
Ciężary gruntowe, поземельные налоги и 
повинности; || Ciężary użytkowania, Юрид. 
обязанности, возникающія изъ пользо
ванія чѣмъ-либо, повинности. Wziąć na 
siebie ciężar, взвалить на себя ношу; || 
брать, взять на себя что-либо; браться, 
взяться за что-либо. Ciężar z siebie zło
żyć, облегчйться, освободиться отъ тя
жести, сложить съ себя тяжесть, бремя. 
Ciężar z kogo zdjąć, снять ношу, тяжесть, 
грузъ. Być komu ciężarem, быть кому- 
либо въ тягость. Юрид. Wspólne ciężary 
małżeństwa, общія семейные расходы.

Ciężarna, -ej, ж. беременная (жен- 
гци««).

Cięźarność, -ści, ж. беременность.
Ciężeć, тяжелѣть, тяготѣть, слі-Ociężyć. 
Ciężenie, -піа, ср. тягость.
Ciężki, тяжёлый, тяжкій, тягостный, 

трудный; II вѣскій. Ciężki styl, тяжёлый 
слогъ. Poród ciężki, трудные роды. Cięż
kie czasy, тяжёлыя времена. Ciężka ko
nieczność, тяжёлая, тягостная необходи
мость. Ciężkim być na kogo, быть стро
гимъ съ кѣмъ-либо.

Ciężko, Нар. тяжело, тяжко, тягостно, 
трудно.

Cięźkomiar, -u, Cięźkomierz, -а, ль ба
рометръ.

Ciężkomowny, затрудняющійся въ вы
говорѣ словъ, запинающійся.

Cięźkonogi, тяжёлый на подъёмъ, тя
желовѣсный.

Ciężkość, -ści, ж. тяжесть, вѣсъ; || тя- 
жёлость; II трудность , затруднйтель- 
ность; (I давленіе, стѣсненіе; || непово
ротливость; II Физ. Ciężkość gatunkowa, 
удѣльный или отноейтельный вѣсъ. Śro
dek ciężkości, центръ тяжести. Ciężkość 

| w piersiach, давленіе, стѣсненіе въ груди. 
Ciężkość oddechu, трудность дышать, 
трудное дыханіе.

Ciężyć, см. Ciążyć.
Ciocia, -i, ж. тётя, тётинька, тётушка, 

слі. Giotta.
Ciołak, -а, ль бычёкъ, молодой быкъ, 

ель Cielak.
Ciołka, -і, ж. телушка, слі. Jałówka.
Ciotuch, -а, ль бычище.
Cios, -u, ль ударъ, толчекъ; || рубецъ, 

рана, порѣзъ; || тёсъ, пйльныя доски, 
строевой лѣсъ.

Ciosać, Ciesać, тесать (камни, брёвна'), 
і сглаживать.

Ciosanie, піа, ср. тёска, отёсываніе, 
i Ciosany, тёсанный.
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Ciosna,-у, ж. зарубка, вырубка, вы
емка; II рубецъ, порѣзъ, см. Nacięcie.

Ciosowy, тесовый, плитный. Ciosowy 
kamień, плитнякъ, дикій камень.

Ciotczyn, тёткинъ, тётушкинъ, при
надлежащій тёткѣ.

Cioteczny, относящійся къ тёткѣ, со 
стороны тётки. Cioteczny brat, двоюро
дный братъ. Cioteczna siostra, двоюрод
ная сестра.

Ciotka,-!,ж.тётка, тётушка. Поел. Bliż
sza koszula ciała,niż rodzona ciotka, своя 
рубашка къ тѣлу ближе.

Ciotuchna, -у, Ciotala, -i, Ciotunia, -i, ж. 
Умен, тётинька, тётичка.

Cis, -а, или -и, л. Бот. тисъ, тисовое 
дерево, негніючка, негной-дерево.

Cisawy, тёмно-гнѣдой (о лошадях»).
Cisina, -у, ж. тисовое дерево.
Cision, -а, лі. раскидистый тисъ, боль

шое тйсовое дерево.
Ciskać, Cisnąć, бросать, бросить, ки

дать, кинуть, швырять, швырнуть, ме
тать, метнуть; || щелкать (оргьхи). Ciskać 
Się, бросаться, кидаться, швыряться, 
метаться.

Ciskacz, -а, лі. метатель, бросатель.
Ciskanie, - nia , ср . бросАпіе, мета

ніе.
Ciskanka, -і, ж. орлянка, игра въ день

ги, названная по той сторонѣ монеты, 
гдѣ изображёнъ орёлъ.

Ciskawka, -i, ж. родъ пращи (для ки
данія):, И щелкушка, (дгьтская игрушка", || 
щелкушка (для ицелканія оріьховъ).

Cisnąć, жать, сжимать, давить, стиски
вать, сдавливать; || стягивать, затяги
вать; II тѣснить, стѣснять, сильно насту
пать, нападать; || жать руками, выжи
мать. Trzewik ciśnie, башмакъ жмётъ 
(ногу). Cisnąć cytrynę, выжимать, да
вить лимонъ. Potrzeba go ciśnie, нужда 
одолѣваетъ его. Cisnąć kogo na со или 
do czego, принуждать, вынуждать, при
неволивать кого къ чему-либо, наталки
вать на что-либо. II Cisnąć się, жаться, 
тѣсниться; II торопиться, спѣшить; || 
пробиваться, расталкивать; || ввязывать
ся, впутываться, втираться. Cisnąć się 
przez tłum, расталкивать толпу, проби
ваться сквозь толпу. Tłum cisnął się do 
niego, толпа бросилась къ нему, толпа 
тѣснйлась вокругъ пего. Wszędzie się 
Ciśnie, онъ повсюду втирАется^впутыва- 
ется не въ своё дѣло.*  Różne myśli ci
snęły mu się do głowy, разныя мысли вер
тѣлись, бродили въ его головѣ.

Ciśnienie, -nia, ср. см-Ciskanie, давленіе, 
гнетеніе, (воздуха)-, || * притѣсненіе.

Cisowy, тйсовый, принадлежащій тй- 
совому дереву.

Cisza, -у, ж. тишь, тишина, спокой
ствіе, безмятежность; || Морс, штиль, без
вѣтріе.

Ciszeć см. Cichnąć.

Ciszkiem, Нар. тишкомъ, тайкомъ, ти- 
нько, скрытно.
Ciszyć, Ciszyć się, см. Uciszać, Uci

szać się.
Cito (bardzo pilno), нужное. Citissimo, 

весьма нужное.
Ciuciubabka, -i, ж. жмурки см. Babka.
Ciułać, Uciułać, копйть, скопить, бе

речь, сберечь.
Ciupa, -у, ж. канура; || лачуга; || дыра, 

нора; II тюрьма, темнйца; || * глупецъ, 
ПрОСТОФЙЛЯ.

Ciura, Cióra, -у, лі. Воен, обозный слу- 
жйтель , деньщикъ ; || олухъ, пен
тюхъ.

Ciurczeć, Ciorczeć, Ciurkać, струйться, 
течь ручьёмъ.

Ciurkiem, Ciórkiem, Czurkiem, струёю, 
ручьёмъ, обйльно. Polała się krew ciur
kiem, полилась кровь струёю.

Ciurma, -у, ж. Собир. галерные катор
жники.

Ciżba, -у, ж. давка, толпА, тѣснота.
Ciżmy, Czyzmy, род. n. Ciźem, мн. вен

герскіе полусапогй.
Cklić się, Cknić się, чувствовать тош

ноту, позывъ на рвоты; || чувствовать 
оскомину; II * Cknąć sobie, скучать. Ckni 
mu się, его тошнитъ.

Ckliwie, Ckliwo, Нар. отвратйтельно, 
протйвно,омерзительно; || тошно; || * ску
чно, вяло, пошло, глупо. Ckliwo mi, мнѣ 
тошно. Ckliwie mówić, вяло говорйть.

Ckliwość, -ści, ж. прйторность, безвку
сіе; И тошнота, дурнота; || *скука,  отвра
щеніе, омерзѣніе; || * вйлость, пошлость, 
глупость. Ckliwość mię bierze, чувствую 
отвращеніе, тошноту. Ckliwość spra
wiać, производйть тошноту. Ckliwość 
morska, морскАя болѣзнь.

Ckliwy, Ckny, безвкусный, прйторныіі; 
|] возбуждающій тошноту, отвратйтель- 

ный, омерзйтельный; || скучный, вялый, 
пошлый, глупый.

Cknąć się, см. Cklić się.
Clarz, -а, ль ель Celnik.
Clić, налагать таможенную пошлину;

II платйть пошлину.
Cło, -а, ср. там0женнаяпошлина,мытъ. 

Cło wychodowe, отпускная пошлина. Cło 
wchodowe, ввозная пошлина. Cło prze- 
chodowe, транзитная пошлина; || тамо
жня; I] пошлинная застава. Urzędnik 
prz.y cle, таможенный чиновникъ.

Ćma, -у, ж. тьма, темнота, мракъ; || 
неопредѣлённое множество, толпа, куча; 

II Зоол. ночная бабочка, свиноголовка; || 
призракъ, привидѣніе.

Cmentarz, -а, лі. кладбище, погостъ; [| 
Cmentarz żydowski, см. Okopisko.

Cmentarzowy, кладбйщенскій. 
pmiakać, чАмкать.
Ćmić, помрачать, затемнять, затмѣ 

вать, заслонять; || ослѣплять см- Zaćmić, 
Przyćmić. И Ćmić się, помрачаться, тем-
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кѣть , затемняться , затмѣвАться , тус- 
ннѣть,заслоняться.

Ćmiel, Czmiel, см. Trzmiel.
Cmokać, Cmoknąć, чмокать, чмокнуть.
Cnota, -у, ж. добродѣтель, доблесть; || 

сила, свойство, качество, ель Moc, Wła- I 
sność.— Поел, jest to cnota nad cnotami 
trzymać język za zębami, ѣшь пирогъ съ 
грибами, а языкъ держи за зубами.

Cnotką, -I, ж. Умен. мнимая, ложная 
добродѣтель.

Cnotliwie, Нар. добродѣтельно, добле
стно.

Cnotliwość, -ści, ж. благонравіе, непо
рочность нравовъ, стремленіе къ добру 
и къ избѣжанію зла, качество добродѣ
тельнаго.

Cnotliwy, Стар. Cnotny, добродѣтель
ный, доблестный.

Cny, достойный, почтенный, честный, 
благородный; || похвальный, достохваль
ный, славный, достославный, см. Zacny.

Со, что, род. п. czego, чего. Kobieta 
со ma staranie о gospodarstwie, женщи
на, которая заботится о хозяйствѣ. Czło
wiek cos go widział, человѣкъ, котораго 
ты видѣлъ. Со było żołnierzy, pozabijać 
kazał, онъ приказалъ убить всѣхъ сол
датъ, сколько ихъ ни было. Krzyczał со 
gardła, кричалъ во всё горло. Со się upił, 
to upił, напился, такъ напился! Послов. 
Со kraj, to obyczaj, что городъ, то нб- 
ровъ, что деревня, то обычай. U niego 
со słowo, to kłamstwo, что ни скажетъ 
то солжётъ. Со mu о tern wspomnieć, to 
płacze, какъ только напомнишь ему объ 
йтомъ, то онъ плачетъ. Со inszego, это 
дѣло другое. Z tym urzędem mam co 
Czynić, съ этой должностію у менй много 
дѣла. Jest wam czego zazdrościć, есть 
въ чёмъ вамъ позавидовать. Niema za 
со dziękować mu, не за что благодарить 
его. Mamy z czego żyć, у насъ есть 
чѣмъ жить. Daj mi со pieniędzy, дАйте 
мнѣ нѣсколько денегъ. Со bądź, или: bądź 
СО, byle со. что бы ни было, что-нибудь. 
Daj mi со bądź, дай мнѣ что-нибудь. * Ńie 
mam CO robić, мнѣ нечего дѣлать. Со 
dzień, со dnia, каждый день, ежедневно; 
со tydzień, со tygodnia, каждую недѣлю, 
еженедѣльно; со miesiąc, со miesiąca, 
каждый мѣсяцъ, ежемѣсячно. Со pierw
szy miesiąca, въ каждое первое число 
мѣсяца. Со trzy dni, чрезъ каждые три 
дня. Со miał brat mój przyjść, to tylko 
człowiek od niego przyszedł, вмѣсто того 
чтобы придти брату, отъ него пришёлъ 
человѣкъ (еліра). Ćoby się miał uczyć, 
to się bawi, вмѣсто того чтобы учиться, 
онъ рѣзвится. Со tylko, tylko со, только 
что. Tylko сот nie upadł, чуть было не 
упалъ я. Со do mnie, ja się zgadzam, 
Что касается меня, я согласенъ. Zginęli 
со do jednego, всѣ погибли до одного. 
Ьо tu kłopotu, сколько тутъ хлопотъ!

Dubrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Со wdzięków, сколько прелестей! Со tu 
tego, какое тутъ множество! Со to za 
bezwstydność, что за безстыдство! , Со 
się ociągasz, что ты медлишь, зачѣмъ 
ты медлишь? II Cóż (еле jakże), что жъ, 
какъ же? Cóż, podoba ci się Warszawa? 
Что жъ, нрАвится тебѣ Варшава? Cóż, 
kiedy biedny, что жъ дѣлать, если онъ бѣ
денъ? А to czemu, или А to dla czego? 
Отъ чего же это, или для чего же это? 
О со pójdziem о zakład? О чёмъ будемъ 
биться объ закладъ? Ocz ,(».м. ® со)» 
о чёмъ? pocz, (в. и. po со), зачѣмъ? przecz 
(вм. przez со), отъ чего? zacz (вм. za со), за 
что? Сое, сокращено вм. со сі, со tobie? 
Coć jest, że się krzywisz, что тебѣ, что 
съ тобою, что ты кривишься? II См. Coś.

Codzień, Codziennie, Нар. каждый день, 
каждодневно, ежедневно, вседневно.

Codzienny, ежедневный, каждоднев
ный, повседневный; || насущный (жлгьбб).

Cofać, cofnąć, взять обратно, назадъ; || 
выводить, вывести; || отзывать, отоз
вать; II отмѣнять, отмѣнить, уничтожать, 
уничтожить. Cofnąć słowo, не устоять 
въ словѣ, не сдержать обѣщанія. Cofnąć 
со się powiedziało, отпереться, отречься 
отъ свойхъ словъ. Cofnąć rozkaz, отмѣ
нить приказаніе. Cofnąć zegar, поста
вить часы назадъ, или убавить ходу 
у часовъ. Cofnąć końmi, попятить, оса
дить лошадей. Cofnąć posła, отозвать 
посланника. Cofnąć bataljon z wioski, 
вывести батальонъ ивъ деревни. Co
fnąć tłum, заставить толпу подАться на
задъ, попятиться. К Cofać się, Cofnąć się, 
удалЯться, удалиться; || отступать, от
ступить, ретироваться; || пятиться, по
пятиться, подавАться, подАться назАдъ; 

•II * отпирАтьея, отпереться, отрекаться, 
отречься (отъ своихъ словъ), отступаться, 
откАзываться, отказАться (ошв чего).

Cofanie, Cofnienle, -піа, ср. взятіе на
зАдъ, обрАтно; II отозвАніе; || отмѣна, уни
чтоженіе; I] осАдка (лошадей, экипажа). || 
Cofanie się, отступленіе, отреченіе, от- 
пирАтельство, запирАтельство; || см. Od- 
skok.

Cofnięty, Cofnlony,взЯтый назАдъ, обрАт
но; возвращённый; || отозванный; || от
мѣнённый, уничтоженный; || удалённый; 

II выведенный, см. Odwołany.
Cofny, отрѣшимый, уничтожАемый,сл<. 

Niecofny.
Cogodzinnie, Нар. ежечАсно, всечасно.
Cogodzinny, ежечАсный, всечасный. г
Cokolwiek, род. я. Czegokolwiek, нѣ

сколько, мАло-мАльски, сколько-нибудь. 
Jeżeli mam cokolwiek wiary u ciebie, если 
ты хоть сколько-нибудь вѣришь мнѣ. 
Cokolwiek przedsięweźmiesz, zawsze ci 
się uda, чтобы ты ни предпринялъ, всё 
тебѣ удАстся. Cokolwiek bądź, что бы 
ни было, что бы ни случилось. Daj mu 
cokolwiek bądź, дай ему что-нибудь ||

4
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Умен. Cokolwieczek, немножечко, кро
шечку.

Cokół, Cokul, -а, л;. Архшп. цоколь.
Golis (Kolis), Ком. мѣсто,кипа, ящикъ, 

свёртокъ съ товаромъ.
Со-li, с.м. Li.
Comber, Czomber, -bra, ль (ошибочно 

пишутъ: Cząber), спина (зайца, оленя м 
п/>.); I) Обдаст, четвергъ масляной не
дѣли; I пирушка въ этотъ день.

Comiesięcznie, Нар. ежемѣсячно, каж
дый мѣсяцъ.

Comiesięczny, ежемѣсячный.
Cominutnie, Нар. каждую минуту, еже

минутно.
Cominutny, ежеминутный.
Commitativ, с.іь Kommitent.
Comptant, наличныя деньги. Per Comp

tant, наличными деньгами.
Compto, с.м. Konto.
Coniedzielnie, Нар. каждое воскресенье, 

въ каждое воскресенье.
Coniedzielny, каждое воскресенье бы

вающій.
Сопоспіе, Нар. каждую ночь.
Conocny, каждую ночь бывающій.
Córa, -у, Córka, -і, ж. дочь.
Coraz, болѣе и болѣе, каждый разъ бё- 

дѣе и болѣе.
Córeczka, -i, Córunia, -ni, Córuś, -si, ж. 

У.мен. дочка.
Córczyn, Córeczny, дочернинъ, дочер

ній.
Corocznie, Нар. каждый годъ, ежего

дно.
Coroczny, ежегодный.
Corpus delicti, существо преступленія, 

поличное.
Coś, Cosiś, pod. n. Czegoś, czegosiś, что- 

либо, что-нибудь, кое-что, что-то, нѣчто, 
какъ-то. Mam ci coś powiedzieć, мнѣ 
нужно кое-что сказать тсбѣ. Zapewne 
to coś zabawnego, это должно быть что- 
то забавное, смѣшное. Byłem czemsiś, 
и я имѣлъ кое-какое значеніе, и я что- 
нибудь значилъ. Ma coś czarującego 
w twarzy, въ ея лицѣ есть что-то очаро
вательное. Coś nie przychodzi, coś go 
nie widać, что-то онъ не приходитъ, или 
что-то не видно его. Coś mu się to nie 
podobało, какъ-то это не понравилось 
ему.

Cotrzeciodzienny, бывающій или слу
чающійся каждые три дня.

Cotrzecioletni, бывающій й.ти случаю
щійся каждые три года.

Cotygodniowy, еженедѣльный.
Cóż, с.м. Со.
Cuch, -u, ль Cuchnienie, -nia, Cuchnię

cie, -cia, ср. вонь, зловоніе, смрадъ, дур
ной запахъ; || с.м. Czuch.

Cuchnąć, вонять, провонять, смердѣть, 
испускать дурной запахъ, протухнуть.

Cuchnący, вонючій, смрадный, зловон
ный, протухлым.

Cucić, будить, пробуждать; || приво
дить въ чувство; II * оживлйть, возбуж
дать, ободрять (I Cucić się, пробуждать
ся, просыпаться; || приходить въ чув
ство; II *оживляться,  ободряться, с.м. Ocu
cić, Ocucić się, Ocknąć się, Budzić.

Cud, -u, л<. чудо, диво. To cud piękno
ści, это чудо красоты. Cuda sztuki, чу
деса искусства. Cudem uszedł śmierci, 
онъ какимъ-то чудомъ избѣжалъ смерти. 
Со za cud, что за чудо! что за диво! Cu
dów dokazywać, дѣлать чудеса, отли
чаться, превзойдти всѣ ожиданія; тво
рить, производить чудеса. Cudem się 
stało, że cię widzę, это диво, что я вижу 
тебя. * Cuda wyprawiać, wyrabiać, чуде
сить, проказничать.

Cudacki, Cudaczny, странный, чудный, 
смѣшной, забавный; || необыкновенный, 
дивный, ель Dziwaczny.

Cudacznie, Pocudacku, Нар. смѣшно, 
странно, чудно.

Cudactwo, -а, ср. с.м. Dziwactwo.
Cudaczeć, Cudaczyć się, чудесничать, 

чудесить, сумасбродничать, поступать 
страннымъ образомъ, привередничать.

Cudaczka, -і, ж. чудачка, чудесница, 
проказница.

Cudak, -а, лі. чудакъ, чудесникъ, про
казникъ.

Cudnie, Нар. чудесно, дивно; || чудно.
Cudność, -Ści, ж. чудесность, дивность, 

чудо, диво; необыкновенная красота, 
верхъ совершенства

Cudny, чудесный, дивный, прекрасный, 
ель Cudowny.

Cudo, -а, ср с.м. Cud; || чудовище, чу
дище, страшилище; || чертёнокъ, дьяво
лёнокъ, бѣсёнокъ.

Cudotwór, -а, лі. чудовище.
Cudotwórca, -у, ль чудотворецъ.
Cudotwórczy, Cudotwórny, чудотвор

ный.
Cudotwórczym, -ni, ж. чудотворица.
Cudotworność, -ści, ж. чудотворная 

сила.
Cudotworny, еле- Cudotwórczy.
Cudotworstwo, с.м. Cudotworność.
Cudować, чудесить, чудесничать, при

чудничать. II Cudować się, дивиться, уди
вляться.

Cudownie, Нар. с.м. Cudnie.
Cudowność, с.м- Cudność.
Cudowny, чудесный, чудотворный.
Cudzie, чистить скребнйцею (лошадь)-, 

II * прибить, отколотить, вздуть (кого).
Cudzołóżca, -у, Cudzołożnik, -а, ль пре

любодѣй, нарушитель супружеской вѣр
ности.

Cudzołozki, ель Cudzołoźny.
Cudzołożnica, -у, ж. прелюбодѣйка, на

рушительница супружеской вѣрности.
Cudzołoźniczy, незаконорождённый. 

Dzieci, cudzołoźnicze, незаконорождён
ныя дѣти.
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Cudzołożnik, слі. Cudzołóżca.
Cudzołoźny, прелюбодѣйный, прелюбо

дѣйственный ; U Cudzołoźni, незаконо
рождённыя дѣти.

Cudzołoztwo, -а, ср. прелюбодѣяніе, 
прелюбодѣйство, прелюбодѣйная связь.

Cudzołożyć, прелюбодѣйствовать, пре
любодѣйничать, нарушать супружескую 
вѣрность. II Cudzołożyć się, безчестить 
себя прелюбодѣйствомъ.

Cudzoziemczyzna , -у , ж. чужезем
щина.

Cudzoziemiec, -mca, лі. чужеземецъ, 
чужестранецъ, иностранецъ, иноземецъ, 
пришлецъ, инородецъ, иноплеменникъ.

Cudzoziemka, -і, ж. чужеземка, чуже
странка, иностранка, иноземка, инород
ка, иноплеменница.

Cudzoziemski, чужеземный,чужестран
ный, иностранный, иноземный, инород
ный, иноплеменный.

Cudzy, чужой, чуждый, посторонній.
Cudzysłów, -owu, л<. Грам. ковычка, 

вносный знакъ („ ”); || ссылка, цитата.
Cug, -u, лі. упряжь, запряжка; || цугъ; 

|| тяга, сквозной вѣтеръ, слі. Przeciąg.
Cugiel, -gla, лі. вэзжа, поводъ, уздА, 

употребительнѣе во мн. числѣ: Cugle, -gli 
возжи. * Cugle komu skrócić, обуздать 
кого, держать въ рукахъ, не давать ему 
воли. Cugli komu popuścić, дать кому 
волю. Puścić cugle namiętnościom, дать 
волю своимъ страстямъ. Popuszczać cu
gle koniowi, опустить поводья у лошади 
дать ей волю. ’

Cugowy, упряжной.
Cukier, -kru. лі. сахаръ.
Cukierek,-rka,льконФётка. Cukierki -ów 

лін. конфскты, конфсты, сласти. ’
Cukiernia, -ni, ж. кондйторская, кан

дитерская.
Cukiernica, -у, Cukierniczka, -і, ж. са

харница; II жема кондитора, кандитера.
Cukiernicki слі. Cukierniczy.

Kyec^Bo^101**0’ "а’ Ср‘ канДйтеРСКОб ис-

Cukierniczek, -czka, ль мальчикъ при
еду живающій въ кандитерской.

Cukierniczka, слі. Cukiernica.
Cukierniczy, Cukiernicki, кондиторскій 

кандитерскій.
Cukiernik, -а, лі. кандитеръ, конди

торъ. КОНФСТЧИКЪ.
Cukrować, положить сахару (во что). 

приправлять сахаромъ, обсахаривать 
насахаривать. || Cukrować się, Cukrowa- 
Сіеь, обсахариваться.

Cukrowanie, -піа, ср. обсахариваніе, 
приправленіе сахаромъ

Cukrowany , обсахаренный , припра
вленный сахаромъ.

Cukrowarz, -а, ль сахароваръ.
Lukrowały, сахаристый.

„ПѴч rownia’ "ПЬ ж. сАхарный заводъ, 
еахароварня.

Cwieczysty____________

Cukrowny, насахаренный, подслащён
ный.

Cukrowy, сахарный; || сладкій.
Cukry, -ów, лін. конфскты.
Cukrzeć, обсахариваться.
Cukrzyć, ель Cukrować.
Cukuł, -u, ль Архит. слі. Cokół.
Cu lag, -u, .и. Culaga, -i, ж. прибавка къ 

жалованью.
Cuma, -у, ж. причалъ, верёвка или ка

натъ. которымъ прикрѣпляется судно 
къ берегу.

Cumować, причаливать, привязывать 
судно причаломъ.

Cumowanie, піа, ср. причаливаніе, при
вязываніе судна причаломъ.

Сир! Звук. слі. Łup.
Cupać, (za kim), подкрадываться (к& 

кому).
Cupel, см. Cypel.
Cwał, Czwał, -и, ль галопъ, опоръ, скачь. 

Puścić się cwałem, пуститься вскачь, во 
весь опоръ.

Cwalichowy, тиковый,затрапезный.
Cwałować, скакать, галопйровать.
Cwelich, -u, ль тикъ, затрапезъ (лія- 

тёрія).
Ćwiartka, -і, ж. четверть, четвёртая 

часть, доля, || четвёртка, четвертушка. 
Ćwiartka papieru, четвёртка листа бума
ги. Ćwiartka cielęciny, передняя или за
дняя часть телятины. Dzieło to wyszło 
we ćwiartce, эта книга вышла въ чет
вёртую долю листа, въ четвёртку.

Ćwiartkowy, четвертной. Książka ćwiart 
kowa, кнйга въ четвёртку.

Ćwiczenie, -піа, ср. упражненіе, тѣле
сное упражненіе; || занятіе; || трудъ, ра
бота; || обученіе, наставленіе; |дрессиров
ка; |1 упражненіе (вг> наукахъ, искусствахъ)} 

II обученіе (лйіиягіи); || бичеваніе, хлеста
ніе, стеганіе, сѣченіе (ріізгаліи). * Wziął 
ćwiczenie, его высѣкли розгами.

Ćwiczony, опытный, искусный, обу
ченный, знающій; |р дрессированный 
(о собакгъ)-, I] выѣзженный, объѣзженный 
(о jótuadu); || высѣченный (розгами).

Ćwiczyć, упражнять, обучать, шко
лить; II бичевать, хлестать, стегать, сѣчь 
(розгалш).. Ćwiczyć pamięć, упражнять 
память., Ćwiczyć żołnierzy, обучать сол
датъ. Ćwiczyć konia, выѣзжать, объѣз
жать лошадь., Ćwiczyć psy, дрессиро
вать собакъ. II Ćwiczyć się, упражняться, 
обучаться, пріучаться, практиковаться; 

И с.лі. Biczować się.
Ćwiczyciel, -а, лі. наставникъ, учи

тель.
Ćwiczycielka, -і, ж. настАвнпца, учи

тельница.
Ćwieczek, -czka, ль Уліен. гвоздикъ,гвоз

докъ, гвоздочекъ. * Ma ćwieczek, онъ 
помѣшанъ, не въ своёмъ умѣ.

Cwieczkować, см. Ćwiekować.
Cwieczysty, обитый гвоздями.



____________ Ćwiek ______________
Ćwiek, -а, м. гвоздь. * Wbić komu 

ćwieka, озадачить кого-нибудь. To ni© 
lada ćwiek, это не шутка, есть о чёмъ 
подумать!

Ćwiekarczyk, -а, ль подмастерье гвоз
дочника, гвоздарй.

Ćwiekarka, -і, ж. жена гвоздочника, 
гвоздаря.

Ćwiekarnia, -ni, ж. гвоздочный заводъ, 
ГВОЗДИЛЬНЯ.

Ćwiekarski, гвоздочный.
uwiekarstwo, -а, ср. гвоздочное мастер

ство; || гвоздочный заводъ.
Ćwiekarz,-a,,.w. гвоздочникъ, гвоздарь.
Ćwiekować, Ćwieczkować, обивать гвоз

дями; 11*  бить, тузить, колотить, дубасить.
Ćwierć,-ci, ж. четверть,четвёртая часть.
Ćwierćarkuszowy, составляющій чет

вёртую долю, четвёртку листа.
Ćwierćbeczek, -czka, ль с.м. Antał.
Cwierciokrąg, -ęgu, лі. четверть круга, 

ель. Kwadrans.
Ćwierciowy, четвертной.
Cwierćrocznie, ель Kwartalnie.
Ćwierćroczny., с.м. Kwartalny.
Cwierczeć, Ćwierkać, Cierkać, Ćwier

knąć, сверчать, свиристѣть , верещать 
(о сверчкѣ); И чирикать, чилйкать (о во
робуѣ).

(Jwierk, -u, лі. сверчаніе (сверчка).
Ćwierkanie, -піа, ср. сверчаніе (сверчка);

]| чириканье (воробья).
Cwiertnia, -ni, ж. сетьё (Стар, мѣра 12 

чет.верикбвъ).
Cwiertować, четвертовать.
Cwiertowanie, -піа, ср. четвертованіе.
Ćwik, -а, лі. полукаплунъ, полухоло- 

щённый пѣтухъ; || Stary ćwik, старый и 
опытный солдатъ; || * старый распут
никъ; хитрецъ, лукавецъ; тёртый ка
лачъ; И старый карпъ (рыба); || лабетъ 
(калуточн. игра).

Ćwikła, -у, ж. свёкла, ель Burak; || све- 
кловгіца.

Cwiklany, свекловичный, свекольный.
Ćwikieł, -kia, лі. стрѣлка у чулка, 

клинъ у рубахи, у платья и пр., с.м. Klin.
Cwintnal, -а, .и. деревянный гвоздь на 

судахъ, къ которому привязываются 
канаты.

, Cwizgult, -u, м. золотая бить, листовое 
золото, подложенное серебромъ.

Cyanek, -nku, лі. Хим. синеродная ки
слота. Cyanek potaszu, синеродное кали.

Cybant, -а, лі. рвань, обойма, скоба 
желѣзная скобка съ ушкйми, служащая 
къ скрѣпленію колёсныхъ ободовъ и 
шинъ, ель Wyrwan.

Cybet, слі. Zybet.
Cybora, -у, ж. Бот. морской ситникъ 

(растеніе).
Cyborjum, Нескл.Церк. дароносица,ков

чегъ, въ которомъ носятъ запасные Дары.
Cybuch, -а, лі. чубукъ.
Cybuchowy, чубучный.
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Cybula, -і, ж. лукъ (растеніе), с.м. Cebula, 
Cybuszek, -szka, .и. Умен, чубучекъ.
Cyc, -u, ль ситецъ, выбойка (родъ ма

теріи).
Сус, -а, м. титька, грудь (у женицины), 

см. Cycek; || вымя (у животныхъ).
Cycać, сосать грудь (у кого), ель Ssać.
СусаІ, -а, ль сосунъ; || * нѣженка, ба

ловень.
Cycasty, титястый.
Сусек, -ска, ль титька (у женщины); || 

сосокъ (у животныхъ).
Cyckowy, титечный, сосковый.
Cycoch, -а, Сусой, -піа, ль ель СусаІ. 
Cycowaty, сосковатый.
Cycowy, ейтцевый, выбойчатый.
Cyfra, -у, ж. цйФра, численный знакъ;

М шифръ, тайное письмо; || вензель, вен
зеловое имя; Л * нуль, см. Zero. Być cy
frą , быть ничтожнымъ человѣкомъ г 
ничтожнѣйшею личностію.

Cyfrować, цифровать, считать цифрами;
II написать цйФрами (письмо); || Муз. 

шифровать, цифровать.
Cyfrowanie, -піа, ср. цифрованіе; Ц ну

мерованіе, нумерація; || помѣта.
Ćyfrowy, цыфирный.
Суда -I, ж. кубарь; волчокъ, ель Bąk, 

Fryga.
Cygan, -а, лі. цыганъ; || * обманщикъ, 

плутъ.
Cyganek, -nka, ль складной ножикъ.
Cyganić, цыганить, пересмѣхать, пе- 

ресуждать.
Cyganię, -ęcia, ср. цыганёнокъ.
Cyganka,-і, ж. цыганка; || * обманщица, 

плутовка.
Cygański, цыганскій.
Cygaństwo, -а, ср. цыганство, плутов

ство, обманъ.
Cykada, Cykata, -у, ж. цукатъ, лимон

ная корка въ сахарѣ.
Cygaro, -а, ср. сигара, сигарка, цигара.. 
Cykl, -u, лі. Астрон. кругъ (солнечный);.

II Cykl epiczny, эпйческій циклъ. 
Cykliczny, циклйческій (о поэтахъ). 
Cyklop, -а, ль циклопъ (одноглазый ве

ликанъ); И циклопъ, одноглазка (рако
вина); И * одноглазый (человѣкъ).

Cyklopejski, циклопическій.
Cykor ja, -ji, ж. Бот. цикорій; Ц цикор

ный КОФв.
Cykorjowy, цикорный.
Cykuta, -у, ж. Бот. см. Świnia, Wesz; || 

болиголовъ, омегъ; || цикута, вёхъ (рас
теніе u отрава).

СуІ, см. СёІ.
Cylować, см. Celować.
Cylinder, -dra, лі. валъ, цилйндръ; || ка

токъ; И круглая шляпа.
Cylindrowy, цилиндрйческій. 
Cylindryczny, см. Cylindrowy.
Cymbał, -u, ль употребйтельнѣе во мн. 

ч. Cymbały, -ów, цымбалы, Муз.; || Cymbał 
zegarowy, бой,боевой приборъ (въ часахъ)^
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II * Прост, задница; l| Cymbał, -а, ль глу
пецъ, остолопъ.

Cymbalista, -у, лі. Муз. цимбалистъ.
Cymborjum, слі. Cyborjum.
Cyment, слі. Cement.
Cymes, Нескл. употребляется въ слѣ

дующемъ жидовскомъ выраженіи: Sam 
cymes, пріятнѣе ничего нс можетъ быть; 
самое лучшее, лучше нельзя; самый 
смакъ.

Супа, -у, ж. олово. Супа płatkowa do 
zwierciadeł, зеркальная Фольга. Cyną 
pobielać, лудить.

Cynadry, -ów, лея. Рыб. потроха изъ 
трески; I] почки, слі. Nerki.

Cynamon, -а, ль коричневый лавръ (де
рево); И корица.

Cynamonówka, Cynamonka, -і, ж. вино, 
настоянное на корицѣ, коричневая на
стойка.

Cynamonowy, коричневый, коричный, 
свойственный корицѣ, приготовленный 
изъ корицы, имѣющій цвѣтъ корйцы. 
Drzewo cynamonowe, коричневое дерево. 
Kora cynamonowa, корица.

Cyndal, Cyndał, слі. Sandał.
Cyndalowy, с.и. Sandałowy.
Cynfolja, ель Cynofolja.
Cyngiel, -gla, лі. спусковая собачка 

(у ружья).
Cynk, -u, ль цинкъ, шпіаутеръ.
Cynkować, цинковать; || Горн, ковать 

желѣзо, обминать крицу подъ кричнымъ 
молотомъ.

Cynkowy, цйнковый.
Cynober, -bru, ль Хим. кйноварь.
Cynobrowy, кйноварный.
Cynofolja, -ji, ж. оловянные листы.
Cynować, лудйть.
Cynowy, оловянный.
Cypel, -pla, ль мысъ, носъ, ель Przylą

dek, И гребень, вершйна (горы, скалы).
Cyprys, -а, или и, лі. кипарйеъ (дерево).
Cyprysowy, кипарйеовый, кипарйеный.
Суга, Córa, -у, ж. штопанье, почйнка, 

слі. Cyrować; || рубецъ на лицѣ, шрамъ.
Cyranka, -I, ж. Зоол. чирокъ (.малая 

утка).
Cyrenejskie ziele, Бот. чортово дерьмо 

(растеніе).
Cyrk, -u, ль циркъ (для различныхъ зріъ- 

личрь). см. Igrzysko.
Cyrkiel, Córkiel, -kia, ль цйркуль.
Cyrkielnik, Córkielnik, -а, лі. мастеръ 

математическихъ инструментовъ, цйр- 
кулей и пр. ’

Cyrklować, Córklować, вымѣрять, раз
мѣрять цйркулемъ.

Cyrklowy, циркульный.
Cyrkuł,-и, ль слі. Koło, Obwód; || округъ;

II участокъ, часть города, кварталъ.
Cyrkulacja, -ji, ж. обращеніе, оборотъ; 

г Движеніе, проѣздъ, ходьба.
Mrku acja krwi, кровообращеніе.

Cyrkularny, слі. Obwodowy; || ем. Okólny.
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Cyrkularz, -а, лі. слі. Okólnik.
Cyrkulować, обращаться, двйгаться; 

ходйть, ѣздить; || распространяться. Слі. 
Biegać, Obiegać, Chodzić, Krążyć.

Cyrkułowy, окружной, участковый.
Cyrograf, -u, лі. Стар, двойная руко

писная крѣпость, заёмное обязательство; 
кабала; || запись своей душй дьяволу.

Cyrografowy, относящійся къ заёмному 
обязательству, ель Cyrograf.

Cyrować, Zacyrować, штопать, зашто
пать, см. Cerować.

Cyrowanie, -піа, ср. штопанье, ель Cero
wanie.

Cyrulicki, ель Cyruliczy.
Cyrulictwo, -а, ср. см. Barwierstwo.
Суruliczek, -czka, ль цырюльничій уче- 

нгікъ.
Cyruliczka, -i, ж. жена цырюльника.
Cyruliczy, Cyrulicki, цырюльничій.
Cyrulik, -а, ль цырюльникъ, брадобрѣй.
Cyś, -sia, ль Умен, сосокъ, тйтечька.
Cysterna, -у, ж. водоёмъ, цистерна, во- 

дохранйлище.
Cysterka, -і, ж. монахиня ордена св. 

Бернарда.
Cysters, -а, ль монахъ ордена св. Бер

нарда.
Cysterski, принадлежащій ордену св. 

Бернарда.
Cyt! Межд. тсъ! цыцъ! тйше! мол

чать!
Cytacja, -ji, Cytata, -у, ж. ссылка, ци

тата; II Юрид. позывъ, срочная, с.и. Po
zew. I Cytacja z Wirgiliusza, ссылка на 
Виргйлія.

Cytadela, -і, ж. цитадель, крѣпость.
Cytara, слі. Cytra.
Cytarzysta, ель Cytrzysta.
Cytować, Юрид. позвать къ суду; || 

ссылаться (на авторовъ).
Cytowanie, -піа, ср. ссылка (на автора).
Cytr, -u, лі. Бот. лимонное дерево.
Cytra, Cytara, -у, Муз. цйтра.
Cytrowy,лимонный; || лимоннаго цвѣта.
Cytryna, -у, ж- лимонъ.
Cytryniasty, имѣющій видъ лимона.
Cytrynowy , лимонный , с.и. Cytrowy.

Sok cytrynowy, лимонный сокъ, лимон
ная кислота. Kolor cytrynowy, лимонный 
цвѣтъ.

Cytrzysta, -у, .и. играющій на цйтрѣ.
Cytwar, -u, .и. Бот. цытваръ, цытвар

ный корень.
Cytwarowy, цытварный.
Cywa, Cywka, ель Cówa.
Cywilizacja -ji, ж. просвѣщеніе, обра

зованность, цивилизація; || граждан
ственность.

Cywilizować , Ucywilizować , просвѣ
щать, просвѣтйть; образовывать, обра
зовать; смягчать нравы; || Cywilizować 
się, просвѣщаться, образовываться, ци
вилизоваться.

Cywilizowanie, -піа, ср. см. Cywilizacja.



Cywilizowany 54 Czarnoksięzki

Cywilizowany, просвѣщённый, образо
ванный, цивилизованный.

Cywilnie, Нар. по граждански, граж
данскимъ судомъ. Cywilnie zmarły, осуж
дённый па гражданскую смерть. Cy
wilnie odpowiedzialny, подлежащій граж
данскому взысканію.

Cywilność, -ści, гражданское сословіе; 
II свѣтское состояніе; || гражданствен

ность.
Cywilny, гражданскій, статскій. Stan 

Cywilny, гражданское сословіе. Śmierć 
cywilna, гражданская смерть. Ubiór cy
wilny, статское платье. || Cywilny, -ego, 
лі. статскій, невоенный (пиновкикіУ, част
ный человѣкъ. Być ubranym po cywil
nemu, одѣться въ статское платье.

Czaban, -а, ль Облает, крупный, боль
шой волъ (подольскій).

Czabanka, -і, ж. крупная, большая ко
рова (подольская).

Cząber, -bru, Cząbr, -bru, ль Бот. Бого
родская трава. Cząber ogrodowy, чабёръ.

Czach, -u, ль шахта, рудокопная яма.
Czad, с.ѵ. Swąd.
Czaić się, сторожить, караулить; || 

подстерегать; || поджидать, дожидаться; 
II подкрадываться, красться.

Czajczy , чайкинъ , принадлежащій 
чайкѣ.

Czajka, -і, ж. Зоол. чайка (птица)1, || 
судно. Most na czajkach, мостъ судовый, 
на судахъ.

Czajkista, -у, ль служащій на судахъ, 
см. Czajka.

Czakan, Czekan, -а, ль чеканъ (лиузык. 
инструментъ).

Czai, -u, ль Неуп. тылъ, ель Tył.
Czałbatka, Szczałbatka, -і, ж. Нсуп. 

черепъ (головной).
Czamara, -у, ж. симара, подрясникъ; || 

длинное покрывало (для умершей жен- 
щггны).

Czamarka, -і, ж. родъ венгёрки.сертука.
Czamboł, Czambuł, -u, ль набѣгъ, на

шествіе, вторженіе. W czamboł, Нар. 
изобильно, вдоволь; || во весь опоръ, 
вскачь, въ галопъ. W czamboł konia pu
ścić (w czwał), пустить лошадь во весь 
опоръ. W czambule, спѣшно, съ тороп
ливостію.

Czamlet, -u, м. с.н. Kamlot.
Czanka, -i, ж. мундштучныя удила.
Czapczyna, -у, ж. Умен. шляпенка.
Czepczysko, -а, ср. шляпища.
Czapeczka, -i, ж. шапочка.
Czapecznik, -а, ль шапочникъ.
Czapiga, см. Czepiga.
Czapka, -i, ж. шапка; || Хим. Czapka 

alembikowa, колпакъ (у алембика).
Czapkować, низко кланяться (коми).
Czapkowanie, -піа, ср. снятіе шапки, 

низкій поклонъ.
Czapkowniś, -sia, Czapkujący, -ego, лі. 

поклонщикъ, низкопоклонникъ.

Czapkowy, шапочный.
Czapla -i, ж. чапля, цапля, чапурь 

(птица).
Czaplę, -ęcia, ср. маленькая цапля, 

цаплёнокъ.
Czapli, цап.тинъ, принадлежащій ца

плѣ. Kita czapla, пукъ хвостовыхъ пе
рьевъ цапли.

Czapnictwo, -а, ср. шапочное мастер
ство.

Czapniczy, шапочный.
Czapnik, ель Czapecznik.
Czapracznik, -а, ль чапрачный ма

стеръ.
Czaprak, -а, ль чапракъ, попона.
Czapstrzyk, см. Capstrzyk.
Czara, -у, ж. чара, кубокъ; |1 Czara 

wulkanu, жерло, горловйна, кратеръ 
(у огнедышущей горы).

Czary, -ów, .пн. чары, волшебство, кол
довство, обаяніе; || * очаровательность, 
прелесть, ель Urok.

Czarci, чортовъ, чертовскій, дьяволь
скій. бѣсовскій. Czarcie łajno, вонючая 
камедь. Бот. Czarci korzeń, ейній ко
рень, волчій корень (растеніе). Czarcie 
jagody, красавица, сонная одурь (рас
теніе)."

Czarcik, -а, .и. чертёнокъ, дьяволёнокъ, 
бѣсёнокъ.

Czarka, Czareczka, -і, ж. чарка, чароч
ка, стаканчикъ; || ель Filiżanka; || Бот. 
Czarki,.мн. червянйца (растеніе), см. Czer
wieniec, Miodunka.

Czarniawość, -ści, ж. черноватость; || 
смуглость (лице).

Czarniawy, Czarnawy, Czernawy, черно
ватый; I] смуглый (о цвіьтіъ лица), с.ѵ.. 
Smagławy.

Czarniuchny, Czarniutki, Czarniuteńki, 
Czarniusieńki, чёрненькій, чернёхонекъ, 
чернёшенокъ.

Czarno, Нар. черно. Czarno się nosić, 
одѣваться въ чёрное платье, ходйть въ 
чёрномъ. Ufarbować na czarno, выкра
сить чёрною краскою.

Czarnobarwny , Czarnobarwy , черно
цвѣтный.

Czarnoblady, синеватый, багровый.
Czarnobłękitny, темноейній.
Czarnobrewa, Czarnobrywa, -у, Умен. 

Czarnobrewka, Czarnobrywka, -і, ж. чер
нобровка.

Czarnobrewy, чернобровый.
Czarnobyl, -а, ль Бот. чернобыльникъ 

(растеніе).
Czarnogłów, -owa, .w. Бот. бедренецъ 

(растеніе).
Czarnogłówka, -і, ж. Зоол. зйнька, си- 

нйца (ппііща).
Czarnogłowy, черноголовый.
Czarnokrusz, -u, ль Минер, смолистая 

руда. , . ..Czarnoksięzki, чернокнижный, чаро
дѣйный, волшебный.
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дѣй, колдунъ, знахарь, знахорь; Ц Бот.
см. Czarnokwit. -

Czarowny, волшебный, чародѣйный; Ц 
* очаровательный, восхитйтельный, плѣ
нительный, обворожйтельный.

Czart, -а, ль чёртъ, ель Bies, Djabeł 
Licho.

Czartopłoch, -а, м. Бот. чертополохъ; 
II родъ ядовйтыхъ грибовъ, (мухоморы 

и поганки)-, || древесная губка; || * закли
натель бѣсовъ.

Czartostwo, -а , ср. чертовщина, дья
вольщина; II Собир. черти, дьяволы.

Czartowski, Czartowy, чертовскій, дья
вольскій, слі. Czarci, Djabelski.

Czarujący, очаровательный, обворожи
тельный. ...................

Czas, -u, ль время. Czas jakiś, или ja
kiś czas, нѣкоторое время, въ продолже
ніе нѣкотораго времени. , Będzie na to 
czas, на это ещё будетъ время. W krót
kim czasie, въ скоромъ времени, въ ко
роткое время. W on czas, дли onego cza
su, въ то время. Za naszych czasów, въ 
наше время, въ наши времена, въ нашъ 
вѣкъ. Za czasów Augusta, во времена 
Августа. Od tego czasu, съ того време
ни, съ тѣхъ поръ, отнынѣ Do tego cza
su, до того времени, до ейхъ поръ, ель 
Dotychczas, Do czasu, временно, на вре
мя, до поры до времени. Przed nieda
wnym czasem, въ недавнее время, неда
вно тому назадъ. Jeszcze na czas zaj
dziemy, мы придёмъ ещё во время, въ 
пору. Przed czasem, преждевременно, 
заблаговременно, с.и- Przedwcześnie. 
Przed czasy, въ старыя времена. Ро 
czasie, ужь поздно. Na czas, w sam czas, 
во время, въ самое время, въ самую по
ру. Nie w czas, не во время, не время, 
см. Niewcześnie. Nie w czas teraz, те
перь не время. Czas trawi na mczem, 
попустому теряетъ время. Zyskać na 
czasie, выиграть время. Czasy nie są 
po temu, теперь уже не то время, не тѣ 
времена. Piękny czas (na dworze), хоро
шая, прекрасная погода, вёдро, прекра
сное время/ Brzydki czas, дурнйя,нена
стная погода, непогода, ненастье, не
настное время. I] Na czasie, или na cza
sach kobieta, беременная женщина. Cza
sy и kobiet, мѣсячное очищеніе. || Грам. 
Czas, Czasy, время, времена. Czas tera
źniejszy, настоящее время; czas przeszły, 
прошедшее время; czas przyszły, буду
щее время. I] Czasem, czasami, иногда, 
по временамъ, время отъ времени. W przy
zwoitym czasie, въ удобное время. W każ
dym czasie, во всякое время.

Czasopis, -а, м. хронологъ, лѣтосчисли
тель, см. Czasopisarz; || Czasopis, -u, ль 
хронологія, лѣтосчисленіе (хронологиче
ское свМгьніе). ,

Czasopisarski, принадлежащій хроно
логу.

Czarnoksięźnica, -у, ж. чернокнижни
ца, волшебница, чародѣйка, колдунья, 
слі. Czarodziejka, Czarownica.

Czarnoksięźniczy, ель Czarnoksięzki; || 
ель Czarnoksięźnikowy.

Czarnoksiężnik, -а, ль чернокнижникъ, 
волшебникъ, чародѣй, колдунъ, ель Cza
rodziej, Czarownik.

Czarnoksięźnikowy, принадлежащій 
чернокнижнику.

Czarnoksięztwo, -а, ср. чернокнижество, 
чернокнижіе, чёрная магія, чародѣйство, 
волшебство, колдовство, ель Czarodziej
stwo, Czarownictwo, Czarowność.

Czarnokwit, -u, Бот. двулепетникъ, кол- 
дунова трава, чаровница.

Czarnolicy, смуглый (ліщо'ліб).
Czarnomorski, Черноморскій.
Czarnomorzec, -огса, ль Черноморецъ, 

житель береговъ Чернаго моря.
Czarnooki, черноокій, черноглазый.
Czarność, -ści, ж. черность, чернота. 
Czarnosiny, синеватый, багровый. 
Czarnowłosy, черноволосый.
Czarnoziem, -u, ль чернозёмъ.
Czarnucha, -у, Умен. Czarnuszka, -і, ж.

Бот. чернуха, чернушка (растеніе)', || 
спорынья, головня, ржавчина (въ хліъбѣ).

Czarny, чёрный, чёренъ. Czarny las, 
чёрный, лиственный лѣсъ. Охот. Jechać 
na czarne pole, или Na czarny zwierz je
chać, охотиться на кабана, на вепря. Po
kój wybity czarnem, комната, обитая чёр
нымъ (сукномъ и т. п.). Chodzić w czar- 
nóm, ходить въ чёрномъ, носить чёрное 
платье. Czarne na białem, письменное 
обѣщаніе, доказательство на письмѣ. Na 
czarno, начерно. Бот. Czarne ziele, вѣ
треница, сопъ, чёрное зелье.

Czarodziej, чародѣй, волшебникъ, кол
дунъ, знахарь, знахорь.

Czarodziejka, -і, ж. чародѣйка, волше
бница, колдунья; [I * очаровательница.

Czarodziejski, чародѣйный, чародѣй
ственный; I] очаровательный, волшеб
ный, см. Czarowny, Czarujący.

Czarodziejsko, Нар. волшебнымъ об
разомъ.

Czarodziejstwo, -а, ср. чёрная магія, 
чародѣйство; || * волшебство, очаро
ваніе.

Czarować, Oczarować, Zaczarować, ча
ровать , зачаровывать ; околдовывать , 
околдовать; портить, испортить; || * оча
ровывать, очаровАть; обвораживать, об
ворожить; прельщать, прельстить; вос
хищать, восхитить, см. Omamić.

Czarowanie, сл<. Oczarowanie.
Czarownicą, -у, ж. колдунья, волшеб

ница, чародѣйка, ворожея, знахарка.
Czarowniczy, чародѣйственный, вол

шебный, магйческій.
Czarownic, Нар. магически, ейлою вол

шебства, волшебно.
Czarownik, -а, м. волшебникъ, чаро



Czasopisarstwo 56
Czasopisarstwo, хронологія, лѣтосчи

сленіе (наука).
Czasopisarz, -а, м. хронологъ, лѣтосчи

слитель , свѣдущій въ хронологіи или 
занимающійся хронологіею.

Czasopismo, -а, ср. періодическое, по
временное изданіе; || временникъ.

Czasować, Грам. спрягать (глаголъ).
Czasowanie, -піа, ср. Грам, спряженіе 

(глагола).
Czasownik, -а, ль Грам, глаголъ.
Czasowny, Грам, спрягаемый.
Czasowość , срочность, ель Doczaso- 

wość, Doczesność.
Czasowy, временный; || срочный, ель 

Doczasowy, Doczesny.
Cząstka, -i, ж. часть, доля, участокъ; 

I] * участіе; || участь, жребій. Умен. Czą
steczka, частйца, частичка, см. Część.

Cząstkowo, Cząstkowie, Нар. по час
тямъ, частями, см. Częściowo.

Cząstkowy, частный; Л дробный, роз
ничный ; I] отдѣльный; || участковый, 
раздѣлённый на участки. Cząstkowa 
sprzedaż, розничная продажа.

Czasza,-y,ałc.4ania, чара, кубокъ; || жер
ло, горловина, кратеръ (у огнедышущей го
ры)1, И водоёмъ, бассейнъ; || ель Koncha.

Czaszka,-!,ж.Хват. черепъ головной; || 
Хват, вертлюжная впадина; || котйль 
(мі'ьра для жидкостей или сыпучихъ ішьлб); 

U Czaszka goleniowa, колѣнная чашка.
Czaszkowaty, чашковйдный.
Czata, -у, ж. Czaty, -ów, мв. часовой, 

часы; || смѣна, отрядъ солдатъ, назна
ченный для стражи на мѣсто другаго; || 
караулъ, дозоръ; || засада, сторожа. Stać 
na czatach, стоять на часахъ. Czaty roz
stawić, поставить часовыхъ.

Czatnik, Czatownik, -а, м. карауль
щикъ, дозорный, сторожъ; || часовой.

Czatować, подстерегать; || сторожйть, 
караулить; || * поджидать, дожидаться; 
выжидать.

Czatowanie, -піа, ср. подстереганіе, 
подсматриваніе, выжиданіе, см. Czata, 
Czychanie, Dybanie.

Czatownik, см. Czatnik.
Czatowy, Czatowny, Czatny, карауль

ный, сторожевой; || * осторожный, опас
ливый.

Czcić, чтить, почитать, уважать (кого), 
благоговѣть (передъ кіъмъ)-, || поклонять
ся (коліу), обожать (кого).

Czciciel, -а, лі. почитатель, поклон
никъ, обожатель; И Стар, читатель.

Czcicielka, -і, ж. почитательница, по
клонница, обожательница.

Czcigodność, -ści, ж. почётность.
Czcigodny, достойный уваженія, по

чтенія; достопочтенный, почётный; || 
достойный обожанія, обожаемый.

Czcilubny, честолюбйвый.
Czcionka, -і, ж. шрифтъ, типографская 

бѵква.

Czeladź_______________

Czczenie, -піа, ср. почитаніе.
Czczo, натощакъ, Нар., употребляется 

въ слѣдующихъ выраженіяхъ: Czczo mi 
jest, czczo mi w żołądku, я голоденъ, 
у меня тощій желудокъ. Być naczczo, 
быть натощакъ, на тощій желудокъ.

Czczość, -ści, ж. пустота, пустое мѣ
сто; И суетность, тщета, ничтожество. 
Czczość w żołądku, пустота въ желудкѣ. 
Czczość w życiu, суетность жйзни, нич
тожество жизни.

Czczy, пустой, тощій; || безплодный, 
безполезный; || суетный, тщетный, на
прасный.

Czczyć się, слі. Chlić się, Chnić się.
Czczyca, -у, ж. тошнота, дурнота, слі.

Ckliwosć, Nudność.
Czczyn, -u, ль нижній сводъ въ домнѣ.
Czecheł, Czechoł, -a, ль Czechło, -а, ср.

Стар, рубашка, въ особенности женская 
см. Gzło, Gziełko; || саванъ; || чехолъ,’ 
чахолъ (для покрыванія вещей).

Czechrać, слі. Czochrać.
Czechrzyca, -у, ж. Бот. кервель (ра

стеніе).
Czeczotka, -і, ж. чечётка (птица)-, Ц 

коноплянка (птица).
Czeczuga, -і, ж. стерлядь (рыба).
Czekać, ждать, ожидать, дожидать

ся, подождать (кого, чего).
Czekanie, -піа, ср. ожиданіе.
Czekan, -а, лі. чеканъ, старйнное ору

жіе, состоявшее изъ металлйческаго мо
лота, насаженнаго на топорище; || слі. 
Czakan.

Czekulada, Czekolada, -у, ж. шеко
ладъ.

Czekuladniczy, Czekoladniczy, принад
лежащій торгующему шеколйдомъ.

Czekuladnik, Czekoladnik, -а, лі. тор
гующій шеколадомъ йли приготовляю
щій шеколадъ.

Czekuladowy, Czekoladowy, шеколад
ный.

Czeladka, -і, ж. Умен. см. Czeladź.
Czeladne, -ego, ср. плата за прокормле

ніе, содержаніе прислуги.
Czeladniczek, -czka, лі. Улсеи. слі. Cze

ladnik.
Czeladnik, -а, лі. челядинецъ, челяд

никъ, слугй, прислужникъ; || подмас
терье (у ремесленника); || сидѣлецъ (въ 
лавкіъ), прикащикъ; U Czeladnicy, мн. см. 
Czeladź.

Czeladnie, Нар. съ толпою слугъ.
Czeladny, челядный, служительскій, 

лакейскій. Izba czeladna, челядня, люд
ская, лакейская (изба, комната). Chleb 
czeladny, домашній, простой хлѣбъ. Oj
ciec czeladny, хозяинъ дома. Matka cze
ladna, хозййка дома.

Czeladź, -dzi, ж. Умен. Czeladka, -dki, 
челядь, дворовые слуги, домочадцы, 
прислуга; || Собир. подмастерья (у реме
сленника); || Czeladź dworna, дворовые 
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люди); II Воен, обозные служители, день
щики.

Czele (па), см. Czoło.
Czelność, -ści, ж. дерзость, наглость, 

безстыдство, см. Bezczelność.
Czelny, Анатп. лобный; l| лицевой; || 

главный, первенствующій; || * дерзкій 
наглый, безстыдный.

Czeluść, -ści, ж. Анат. иЗоол. челюсть, 
см- Szczęka; || отверзтіе, устье (печное).

Czeluściowy, Анатп. челюстный. Gru- 
czołki czeluściowe, челюстныя желѣза. 
Kura czeluściowa, печная труба.

Gzem (творит, n. мѣст. Со, что), чѣмъ, 
bzem więcej, tern lepiej, чѣмъ болѣе, 
Тѣмъ лучше. Czem prędzej, какъ можно 
скорѣе.

Czemu, см. Со, длячёго, за что, зачѣмъ, 
начто, ради чего, къ чему, почему, отчего.

Czep, -u, ель Czepiec.
Czepek, Czypek,-ą, Czepeczek, Czype- 

czek,-czka,.M. чепецъ, чепчикъ. * W czep
ku się urodził, онъ родился въ сорочкѣ 
счастливъ, слі. Czepiec. ’
птЯт?₽І|?6’ зац,ѣпл»ть> задѣвать; || вѣ- 

ь, ]| привязывать, прикалывать. ||
S"f,’ Czepić si$’ -^Цѣпляться, за- 

Д аться; II вѣшаться; || привязываться, 
гЕ/У1 ,иляться; II цѣпляться, хвататься, 

Р ться, приниматься; || липнуть, прили- 
Ьѵт ьПЕЕУта.вать- Czepiają się mnie, jak- 

У ja co do tego należał, прицѣпляются 
ми пристаютъ ко мнѣ, какъ будто япри- 
пГр -ВЪ а6т0МЪ участіе. Nic go to się 
me czepia, это не производитъ на него 
muruК7Т°ЯВЛІ«НІЯ- Ta farba nie czepia się 
muru ..та краска не пристаётъ къ стѣ
нѣ. Smoła czepia się rąk, смола приста
етъ, липнетъ, прилипаетъ къ рукамъ.

Czepie, надѣвать (коль./) чепчикъ, уби- 
Рать (кому) голову. Czepić pannę młodą, 
пКаТ» н?вѣстѣ чепчикъ на голову 
khnS ”ѣ!Іца. (свадебный обрядъ). Czepić 
kogo kwiatami, убирать когб цвѣтами. 
мѣстоРппр"і'Са’ 9Zepek’ "a' -łt- Мед- бдона, 
. Ьсто, послѣдъ (і/ родильницы); II сорочка 
(У новорожденнаго); |( рубёці (,„13°^ 
.гудокъ у жвачныхъ животныхъ); || Бот 
чихликъ (растеніе); || Анат. и Бот. обо*-  
лочка, плева; || вьющіяся растенія.

Czepiga, Czapiga, -і, ж. Агр. козачка, 
рукоятка у плуга; || Зоол. свиристель 
(птица).

Czerak, -а, _м. Мед. наріявъ, чйрей. 
_E2ereda-"У, Ж1 длинный рядъ; || куча, 
толпа, слі. Kupa, Zgraja. "

Czeremcha, Czaromcha, Czeremcha, -y, 
ж. Бот. черемха, черёмуха (дерево); || чёр
ная смородина.

Czerep, -а, ль черепъ головной; || Горн. 
РУДНОЙ мѣшокъ. > l|i^«.
Skorupa* 13’ Ж" областн- черепокъ, слі.

Czerepacha, Czerpacha, -у, ж. см. Żółw; 
II с.и. Ropucha.

Czereśnia, Czeresznia, -ni, ж. см. Trze
śnia.

Czerkas, Czerkies, -u, лі. ткань изъ 
шерсти съ бумагою; || * смѣльчакъ, мо
лодецъ, см. Junak.

Czerkieski, * щеголеватый, ловкій; || 
плохой, сдѣланный на скорую руку. 
Czerkiesko, Poczerkiesku, Нар. ловко, 
проворно.

Czerń, -ni. ж. чёрный цвѣтъ, чёрная 
одежда; || чернь, простой народъ; || Ми
нер. чернь, чёрное землянистое вещество.

Czerniący, клеветничій, поноситель
ный, безславящій, очёркивающій.

Czernić, чернить, покрывать чёрною 
краскою; || марать, пачкать; || * чернить, 
клеветать, злословить, хулить, обносить, 
порочить, срамйть, позорить. || Czernić 
się, чернѣть; || коптѣть; || чернйть себѣ 
(что); (I, * срамйться, позбриться.

Czernica, -у, ж. Зоол. летучая волосат- 
ка (моллюскъ); || Бот. черника (вересковое 
(растеніе).

Czernicie!, -а, лі. поноситель, хулйтель, 
клеветникъ.

Czernicielka, -і, ж. поноейтельница, 
хулйтельница, клеветнйца.

Czerniczek, -czka, ль Зоол. трясогузка, 
Черноголовка (птица).

Czernidło, -а, ср. чёрная краска; || чер
нядь, чёрнедь. Czernidło drukarskie, пе
чатная краска. Czernidło do pisania, 
чернйла, слі. Atrament, inkaust. || * Czer- 
nidła, лін. клевета, злословіе, поношеніе, 
хула.

Czernieć, чернѣть; || загорать (на 
солнцѣ).

Czernienie, -піа, ср. покрываніе чёр
ною краскою, чернѣніе; || * поношеніе, 
опозброваніе, хуленіе, очерненіе.

Czernina, -у, ж. Повар, чернйна (супъ 
изъ гусиныхъ потроховъ, съгусйною кровью).'

Czerniusieńki, Czerniuteńki, чёрненькій, 
чернёхонекъ.

Czerot, Oczeret, -u, лі. очеретъ, трост- 
никъ, камышъ.

Czerp, -а, ль ель Czerpaczka.
Czerpać, Czerpnąć, черпать, черпнуть, 

почерпать, почерпнуть, зачерпнуть; || 
заимствовать, позаймствовать.

Czerpacz,-a, ль водовозъ, водовощикъ; 
II черпакъ, черпальный снарядъ.

Czerpaczka, -і, ж. Czerpadło, -а, ср. 
Czerp, Czerpak, -а, ль бадья, черпало, 
ковшъ; К водоноска, женщина, носящая 
другимъ воду.

Ozerpaczek, -czka, ковшикъ; || чер
пальцо.

Czerpak, -а, ль ковшъ; || Горн, водо
стокъ, копёжъ, Форзумперъ.

Czerpanie, -піа, ср. черпаніе, почерпа 
ніе; И * займствованіе.

Czerstwić, оживлять, освѣжать, под
крѣплять, ободрять, см. Krzepić, Rzeżwić, 
Т rzeżwić.
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Czerstwieć, черствѣть, сдѣлаться чёр
ствымъ; |і * оживляться, освѣжаться, 
подкрѣпляться.

Czerstwienie, -піа, ср. (chleba), очер
ствѣніе, высыханіе (хлі'ьба).

Czerstwo, Нар. свѣжо, бодро, здорово. 
Czerstwo wyglądać, имѣть здоровый 
видъ.

Czerstwość, -ści, ж. чёрствость (хліь- 
ба); И крѣпость (здоровья), твёрдость, бод
рость, свѣжесть, живость. Czerstwość 
na twarzy, свѣжесть въ лицѣ. Czerstwość 
umysłu, бодрость духа, твёрдость душй, 
душевная сила.

Czerstwy, чёрствый (о хлг'ъбт); II крѣп
кій, твёрдый; бодрый, здоровый, свѣжій, 
живой. Czerstwy wiek, лучшая пора 

Czerstwe zdrowie, крѣпкое здо-жизни.
ровье. Czerstwy staruszek, бодрый ста
рикъ, слі. Jary, Krzepki, Rześki, Rzeżwy.

Czerw’,-wia, ль червь, червякъ. Czerw’ 
drzewny, древотбчный червь, моль. Czerw’ 
źytny, долгоносикъ; || шмель, c.w. Trąd; || 
Ветер. Забѣлина (у лошадей), слі. Bób.

Czerwcowy, іюньскій; || кошенильный, 
кошенилевый; || Бот. Drzewo czerwcowe, 
индѣйская смоковница.

Czerwić, высиживать, плодить, рож
дать, порождать, производить (о червяхъ). 

(I Czerwić się, плодиться, распложаться, 
гнѣздиться; || Czerwiec, червивѣть (опло- 
дахъ, деревьяхъ).

Czerwiec, -wca, лі. червецъ (насіъкомое); 
II кошенйль (краска); || Бот. дивала, чер

вечникъ, кошенйльникъ (растеніе); || 
шарлахъ, багрецъ, червлень (краска); || 
алая, яркокрасная матерія; багрянйца, 
слі- Czerwień; || іюнь мѣсяцъ, Стар. Русск. 
червёнь.

Czerwień, -ni, ж. кармазйнъ, малйно- 
вый цвѣтъ, багрянйца; || алая, яркокра
сная матерія; || черви (въ картахъ).

Czerwieniałość, -ści, ж. см. Szczerwie- 
niałość.

Czerwienić, красить алою, красною 
краскою; * обагрять. || Czerwienić się, 
Czerwienieć, краснѣть, стыдйться, рдѣть.

Czerwienidło, -а, ср. красная краска; || 
румяны, с.м. Barwiczka, Rumienidło, Ruź.

Czerwieniec, -ńca, .и. Бот. красный ко
рень.

Czerwienieć, см. Czerwienić się.
Czerwieniuchny, см- Czerwoniuchny.
Czerwienny, червонный. Карточн. Ni

żnik czerwienny, червонный валетъ.
Czerwiwy, Czerwliwy, червйвый, слі. 

Robaczliwy, Stoczony.
Czerwonak, -a, Czerwonóg, Czerwonoga, 

M- Зоол. краснокрылъ, красный гусь, 
Фламйнго.

Czerwonawość, -ści, ж. красноватость.
Czerwonawy, красноватый.
Czerwoniuchny, Czerwoniutki, Czerwo- 

niuteńki, Czerwoniusieńki, красненькій, 
краснёхонекъ, краснёшенекъ.

Czerwonka, -i, ж. Мед. кровавый по
носъ.

Czerwono, Пар. красно, краснаго цвѣта.
Czerwonogardł, -а, ль Зоол. трясогузка 

(птица).
Czerwonogon, -а, ль Зоол. гиль (птица).
Czerwonokrusz, -и, лі. серебряная ру

да; I] бленда, цинковая обманка.
Czerwoność,-ści, краснотй; || румянецъ. 

Rozpalić żelazo do czerwoności, раска
лёнъ желѣзо до красна.

Czerwonowłosy. рыжеволосый, слі. Ru
dowłosy, Rudy.

Czerwony, красный, алый, чёрмный, 
румяный; И рыжій; || калёный, раскалён
ный. Czerwona moneta, золотая монета, 
червонное золото. Czerwony złoty, чер
вонецъ. Czerwona niemoc, ель Czerwonka.

Czerwotocz, -u, лі. червоточина, прото
чина; II гниль.

Czerwowaty, червообразный.
Czeryn, -u, лі. подъ, нйжняя площадка 

внутри печей.
Czesać, чесать, разчёсывать (гребёнкою 

волосы); II Сесать (лёнъ); || чйстить скре- 
бнйцею (лошадь), см. Cudzie; І| чесать че- 
санкою (шерсть сукно). || Czesać się, че
саться (гребнемъ).

Czesadło, -а, ср. чесалка; || гребень, слі. 
Grzebień;JI слі. Zgrzebło.

Czesanie, -піа, ср. чесаніе, разчесы
ваніе.

Cześć, -ści, ж. честь; || почтеніе, по
честь, почётъ, уваженіе; чествованіе. 
Zarabiać na cześć, dostawać czci, пріоб
рѣтать, стяжать честь. Być we czci, 
быть въ чести. Skarać kogo na czci, 
обезчеститъ кого. Czci pragnienie, жажда 
почестей. Cześć Boska, поклоненіе едй- 
ному Богу. Cześć Najświętszej. Pannie, 
поклоненіе Богородицѣ. Cześć Świętym, 
поклоненіе Святымъ.

Część, -ści, ж. часть, доля; || участокъ; 
И пай, доля; II удѣлъ, достояніе. Część 

dóbr, участокъ имѣнія. Część rozrzą- 
dzalna, часть имѣнія, которую можно за
вѣщать или подарить помймо наслѣдни
ковъ, по закону. Część w jakiej pracy ma
jący, участникъ. Wydzielić komu część, 
удѣлйть кому что, раздѣлить съ кѣмъ 
что. Pięć części świata, пять частей свѣ
та. Po równej części, поровну. Po części, 
отчасти. Poczęścito i prawda, отчасти 5то 
и правда. Po większej części, po najwię
kszej części, по большей части,большею 
частію. Częścią dobrze, częścią żle, час
тію хорошо, частію худо. Częś

żle, час-
izęściami,

частями, по частямъ.
Częściowo, Нар. ио частямъ, частями.
Częściowy, частный, отдѣльны; || по

ловинчатый. Kolonista częściowy, поло
вникъ.

Cześciwy , почтенный , благочести
вый.

Czesne, -ego, ср. см. Pamiętne.
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Cześnik, -а, и. Стар, мундшёнкъ, вино
черпій, кравчій, крайчій.

Cześnikiewicz, -а, ль сынъ мундшёнка, 
виночерпія и т. д.

Cześnikostwo, Cześnikowstwo, -а, ср. 
должность мундшёнка, виночерпія и т. д. 

II Собар. мундшёнкъ, виночерпій вмѣстѣ 
съ своею женою.

Cześnikowa, -ej, ж. жена мундшёнка, 
виночерпія и т. д.

Cześnikówna, -у, ж. дочь мундшёнка, 
виночерпія и т. д.

Cześnikowski, принадлежащій мунд- 
іпёнку, виночерпію и т. д.

Często, Нар. часто. * Często gęsto, 
частенько.

Częstokół, -ołu, .и. частоколъ, палиса
дникъ, палисада, заборъ изъ кольевъ, 
сзь Ostrokół.

Częstokroć, Нар. очень часто.
Częstokrotnie, Нар. много разъ, много

кратно.
Częstokrotny, частый, многократный, 

происходившій много разъ.
Częstość, -ści, ж. учащеніе, частое по

втореніе; частость. Częstość jego odwie
dzin przykrzy się, его частыя посѣщенія 
наскучаютъ.

Częstotliwie, Нар. Грам- въ учащатель
ной Формѣ.

Częstotliwość,-ści, ж. Грам. учащатель
ная Форма (глагола).

Częstotliwy, Грам. учащательный.
Częstować, угощать, подчинять; || под

носить; і| предлагать; || * навязывать 
(umó-.шбо насильно). || Częstować się, уго
щаться, см. Raczyć się; || угощать другъ 
Друга.

Częstowanie, -піа, ср. угощеніе, подчи
ваніе; [I поднесеніе; || предложеніе.

Częstownik, -а, ль хлѣбосолъ, радуш
ный въ угощеніи, любящій угощать.

Częsty, частый, часто повторяю
щійся.

Czeznąć, Sczeznąć, Стар, исчезать, ис
чезнуть.

Czkać, икать.
Czkawka, -і, ж. икота, икотка.
Człapaki, -ów, зін. деревянные крючья.
Człeczy, ель Człowieczy.
Człeczyna, ,-у, лі. с.и. Człowieczyna, 

Прост, человѣчекъ.
Człeczysko, -а, м. см. Człowieczysko, 

Прост, человѣчишко.
Człek, -а, зі. с.и. Człowiek.
Człekobójca, с.и. Męźobójca.
Człekobójstwo, c.u. Mężobójstwo.
Członek, -nka, м. членъ (тгьла, обще

ства, періода), часть; || Członek czosnku, 
чесночинка, чесноковка, зубокъ чесноку.

Członkowanie, -піа, ср. составъ (человѣ
ческаго тѣла); членораздѣльность.

Członkowatość, -ści, ж. суставъ, сочле
неніе. Członkowatość palców, суставы 
у пальцевъ.

Czółnek_____ ____

Członkowaty, Бот. суставчатый, колѣн
чатый.

Człowieczek, -czka, .и. человѣчекъ.
Człowieczeński, с.и. Ludzki.
Człowieczeństwo, -а, ср. человѣчество, 

человѣческій родъ; || человѣческая при
рода.

Człowieczy, человѣческій, человѣчій, 
людской, с.и. Ludzki.

Człowieczyna, с.и. Człeczyna.
Człowieczysko,ель Człeczysko.
Człowiek, -а, ли (Ludzie зін.), чело

вѣкъ (люди, лги.); мужчина, мужъ (.мужи, 
мн.); II * слуга, служитель. Znać ludzi, 
człowieka, знать людей, человѣка. Czło
wiek w wieku, пожилой человѣкъ. * Czło
wiek rycerski, военный человѣкъ.*  Czło
wiek morski, морякъ. Miał dobrego czło
wieka, у него былъ хорошій человѣкъ, 
(слуга).

Ćzłowiekobóg.Człekobóg,Богочеловѣкъ.
Człowiekobójca, см. Człekobójca.
Czmęr, -u, .и. Стар, лёгкое опьяненіе, 

охмелѣніе, хмелёкъ.,
Czmerać, Czmyrać, Стар, подгулять, 

подпить, быть на веселѣ, быть подъ 
хмелькёмъ; || вертѣться, суетиться; || с.и. 
Gmerać.

Czochać się, тереться обо-что (о живо
тныхъ). ,

Czochrać, Oczochrać, чесать чесалкою 
(ленъ, шерсть, сукно)*,  || с.и- * Rozczochrać. 
Czochrać się, (о лошадяхъ) см. Rozczoch
rać się. Czochrać się z kim, таскать 
другъ друга за волосы.

Czochranie, -піа, ср. чесаніе (льна, шер
сти и т. п.)

Czołdar, -а, .и- попона, вальтрапъ.
Czółeczko,c3t. Czołko.
Czołem, Нар. ели Czoło.
Czółenko , -а, ср. челночекъ, лодоч

ка.
Czołg, -u, .и. ползаніе, пресмыканіе. 

Czołgiem, ползкомъ.
Czołgać się. ползать, пресмыкаться; ||, 

виться, извиваться; || стлаться по землѣ 
(о растеніяхъ)*,  || * ползать, раболѣпство
вать, подличать; унижаться. Węże czoł
gają się, змѣи ползаютъ. Bluszcz się 
czołga po ziemi, плющъ стелется по зе
млѣ, с.и. Pełzać.

Czołgacz, -а, .и. пресмыкающійся; га
дина; II * подлый, нйзкій, раболѣпный.

Czołganie, -піа, ср. (się), ползаніе, пре
смыканіе.

Czołgały, Czołgliwy. пресмыкающійся.
Czolisty, лобастый, широколобый.
Czołgiem, с.и. Czołg.
Czołko, Czółko, -а, ср. лобокъ, лобикъ, 

лобочекъ; || начелокъ, женская повязка 
носимая на лбу.

Czółn, -а, .и. Czółno, -а, ср. чёлнъ, чел
нокъ, ладья, лодка.

Czółnek, Czółenek, -nka, .и. челнокъ, 
I челночекъ; || челнокъ у ткачёй, ткацкій 
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челнокъ; || Церк. ладонница; || Анагп. ладь
еобразная кость.

Czołnik, -а, ль лодочникъ, перевоз
чикъ.

Czółnko, ель Czółenko.
Czoło, -а, ср. лобъ, чело; || Архит. Фа

садъ (зданія)-, И Воен. Фронтъ войска; || * 
безстыдство, дерзость. Być czoła wyso
kiego, имѣть высокій лобъ. Czoło wypo
godzić, развеселиться, сдѣлаться весё
лымъ. Niemiec czoła, не имѣть ни сты
да, ни совѣсти.е Człowiek bez czoła, без
стыдный человѣкъ. Jakiem czołem śmiesz 
pokazywać mi się? неужели у тебя 
нѣтъ стыда показываться мнѣ на гла
за? Stawić komu czoło, не поддаваться, 
не уступать кому. Czoła na to potrzeba, 
для этого нужно быть дерзкимъ, безсты
днымъ. Miedziane czoło, мѣдный лобъ, 
крайнее безстыдство. Stać czołem do 
nieprzyjaciela, стоять лицомъ къ непрія
телю. Воен. Czoło kolumny, голова колон
ны. Czoło w czoło, лицомъ къ лицу. 
Czoło trzymać, dzierżyć, mieć, занимать 
первое мѣсто, быть , считаться пер
вымъ. Czoło narodu, отборная, лучшая 
часть народа, цвѣтъ народа. Stać па 
czele, быть во главѣ (чего-либо), предво- 
дйтельствовать, начальствовать, коман
довать. Czołem, Нар. вперёдъ, прямо. 
*Czołem! бью челомъ!, кланяюсь !

Czołobitnia, -ni, ж. поверженіе къ сто
памъ, поверженіе ницъ, унижённые по
клоны, челобйтье.

Czołobitnie, Нар. повергаясь къ сто
памъ, унижённо кланяясь.

Czołobitność, -ści, ж. поклоненіе, по
честь. Czołobitność komu czynić, или od
dawać, поклоняться кому, воздавать по
чести, преклоняться передъ кѣмъ.

Czołobitny, низкопоклонный, унижён
ный, всенижайшій.

Czołowy, Анат. лобный; || Архит. лице
вой; II передній, передовой; || главный.

Czomber, слі. Comber,
Czop, -а, .и. втулка, затычка; || дере

вянный гвоздь; II Горн. Czop wału^aHła, 
вертлюгъ, шипъ; || * глупецъ, дуралей, 
болванъ.

Czopek, -pka, ль Умен, втулочка, затыч
ка; II Мед. задникъ, сосулька; || Анат. 
язычёкъ въ горлѣ.

Czopować, Zaczopować, закупоривать, 
затыкать затычкою, втулкою; || платить 
пошлину съ напитковъ, вносить питей
ный сборъ.

Czopowe, -ego, ср. пошлина съ напит
ковъ, питейный сборъ.

Czopuch,ель Серией.
Czort, слі. Czart.
Czosnaczek, -czku, ль Бот. чесночникъ, 

чесночная трава, дикая горчица (рас
теніе).

Czosnak, -u, ль Бот. дубровникъ, пак
лунъ, чебрецъ, очанка.

Czosnek, -snku, Czostek, -stku, ль Бот. 
чеснокъ. Czosnek babczy, psi, niedźwie
dzi, черемица, медвѣжій чеснокъ. Czo
snek syberyjski, слизунъ. Czosnek, tucz
ny, ługowy, biały, порей.

Czosnkować , Oczosnkować , приправ
лять, приправить чеснокомъ.

Czosnkowaty, чесночный, чесновйдный.
Czosnkowy, чесночный.
Czterdzieści, -stu, сорокъ, слі. Czter

dziestu.
Czterdzieścioro, -ściorga, ср. сорокъ, 

около сорока, (о .мужчинахъ и женщи
нахъ).

Czterdziesiątnica, -у, ж. первое воскре
сенье велйкаго поста; сборное воскресе
нье, ель Czterdziestnica.

Czterdziestek, -stka, ль четвёртый деся
токъ. сорокъ.

Czterdziestka, -і, ж. сорокъ лѣтъ.
Czterdziestnica, -у, ж. четыредесят

ница.
Czterdziestny, сороковой; || сорока

дневный (постъ).
Czterdziestodniowy, сорокадневный; 

продолжающійся сорокъ дней.
Czterdziestodzienny, бывающій или 

повторяющійся черезъ каждые сорокъ 
дней.

Czterdziestoletni, сорокалѣтній.
Czterdziestówka, -і, ж. Стар, польская 

монета въ сорокъ грошей; || четвёртый 
десятокъ, сорокъ лѣтъ жйзни, слі. Czter
dziestka.

Czterdziestu, -stu (употребляется при 
иліенахъ лицъ ліужескаго рода), сорокъ. 
Czterdziestu ludzi, сорокъ человѣкъ.

Czterdziesty, сороковой. Trzy czter
dzieste, или czterdziestych, три сороко
выхъ. Po czterdziesty raz, въ сороковой 
разъ. Po czterdzieste, въ сороковыхъ.

Czterej, род. п. Czterech (употребляет
ся только съ иліеналіи лицъ ліуж. р.), чет
веро, род. п. четверыхъ. Czterech żoł
nierzy, четверо солдатъ, четыре солдата. 
Jeść, pić za czterech, ѣсть, пить за чет
верыхъ.

Czternaście, -stu, ср. четырнадцать.' 
Dwa razy siedm czternaście, дважды 
семь четырнадцать.

Czternaścioro, -orga, ср. (употребляется 
съ иліеналіи разнаго рода), четырнадцать.

Czternastka, -і, ж. четырнадцатое чи
сло, четырнадцатый нумеръ.

Czternastolatka, четырнадцатилѣтняя 
дѣвочка.

Czternastu, -stu, (употребляется толь
ко съ иліеналіи ліщв ліуж. р.), четырнад
цать. Czternastu ludzi, żołnierzy, четыр
надцать человѣкъ,солдатъ.

Czternasty, четырнадцатый. W czter
nastym roku swojego wieku, на четыр
надцатомъ году своей жйзни. Mamy dziś 
czternasty Maja, или mamy dziś czterna-i 
stego, сегодня у насъ четырнадцатое



£zterogłoskowy 61 Czupurność
число Мая или сегодня у насъ четыр
надцатое. Jedna czternasta, четырнад
цатая часть йли доля. Po czternaste, 
въ четырнадцатыхъ.

Сг1егод1о8коѵѵу,/’раз(.четырёхсл0жный. 
Czterogran, см. Czworogran.
Czterokąt, см. Czworokąt.
Czterokitny, Бот. четырёхраздѣльный.
Czterokonny, запряженный въ четвёрку 

лошадей или четвернёю..
Czterokrotny, четырехкратный.
Cztero ecie, -сіа, ср. четырёхлѣтіе. 
Czteroletni, четырёхлѣтній.
Czterostopowy, с,и. Czteromiarowy.
Czterosyllabny, Czterozgłoskowy че

тырехсложный.
Czterowiersz, -а, лі. четверостишіе.
Cztery, pod. u. Czterech, четыре. Po 

cztery, по четыре врядъ. Поел. Cztery 
Kąty i piec piąty, тутъ однѣ голыя стѣны.

Czterykroc, четырежды, четыре раза. 
Czterykroc sto tysięcy ludzi, четыреста 
тысячъ человѣкъ.

Czterysta, род. n. Czterechset, четы- 
рсстя.
łzi,™leryStU’ *StU’ cp‘ потребляется съ 

■ч™аліи лныб муж. рода), четыреста.
Czterystu ludzi, четыреста человѣкъ.

U іГа’ л.и клокъ> пучёкъ (волосъ), хо- 
-ъ; I, холка (і/ лошади); || хохолъ 
птицы); I] плюмажъ, султанъ, перья 

на шлемѣ; || * верхъ, верхушка; || * 
Czuby, -ow, мн. драка, ссора, споръ. * 
чаІг *Ć rZUbk ’ П0^1ИмАть носъ, важни- 
w czuh Czub- ?ob,e zalać> nalać 
* Іѣ быт1 mieC W C2Ubie’ бЫТЬ Ha BC- 
селѣ быть подъ хмелькбмъ. * Pójść 
™пА* У,вВЦѣп?ть.ся ДРУГЪ другу въ во
лоса. Przyszło do czubów, дѣло дошло 
?бит?Тае0ВКИ- * Przylrzeć komu czuba, 
Сбить СЪ кого спесь, утереть носъ. Na- 
ш'рхаУС Z CZubem’ отмѣРить верхомъ, до 

г™£а?ь’ "а? м* г0лУбь хохлачъ.
(.rtw) Зом- 8й|*™,«™йца

Czubaty, хохлатый; || пушистый, съ пе
рьями. Kura, или Kokoszka czubata хо
хлатка, хохлуша, хохлатая курица. * 
Rodem kokoszka czubata,. ехиднино по
рожденіе, отродье, злое сѣмя.

Czubek, -bka, .и. У.иен. хохолокъ, ели 
Czub; II * Czubki, -ów, .ни. домъ сума
сшедшихъ; |] * драка, ссора.

Czubiasty, см. Czubaty.
Czubić, украшать перьями; || взбивать 

хохолъ на головѣ; || Czubić, Wyczubić 
kogo, таскать, оттаскйть, задать пота
совку. li Czubić się, Poczubić się, драться, 
подраться; браниться, разбраниться.

Czuć, Uczuć, чувствовать, почувство
вать, ощущать, ощутить; || нюхать, обо
нять; || пахнуть,отзываться,имѣть вкусъ; 

II Czuć о kim, о czóm, бдѣть, бодрствовать 
Ѵнадъ кі'ьмъ), пещйсь, заботиться (о комъ, 

о чёліъ), см. Czuwać. Czuć zimno, ciepło, 
głód, чувствовать холодъ, тепло, голодъ. 
Czuć jest to żyć, чувствовать значитъ 
жить. Opatrzność czuje o wszystkich, Про
видѣніе печётся обо всѣхъ. Czuć swoją 
moc, чувствовать, сознавать свою силу. 
Czuję do niego odrazę, чувствую къ нему 
отвращеніе. Czuje do siebie, źe piękna, 
внутренно сознаётъ, что она прекрасна. 
Czuć zapach przyjemny, чувствовать 
пріятный запахъ. * Nie czujesz со to ma 
znaczyć, ты не предчувствуешь, не пред
видишь, что это значитъ? * Czuć u kogo 
pieniądze, пронюхать у кого деньги, про
вѣдать, что у него есть деньги, см. Zwą- 
chać, Zwietrzyć. * Czuć co przez skórę, 
предчувствовать, предощущать. Czuć 
tu czosnek, здѣсь пахнетъ чеснокомъ. 
Coś tu czuć, здѣсь чѣмъ-то пахнетъ, во
няетъ. Czuć mu z ust, у него изо рта 
пахнетъ. Czuć mięso, мясо воняетъ, 
имѣетъ дурной запахъ, дурно пахнетъ. 

II Czuć się, чувствовать себя; созна
вать... Nie czuję się od zimna, не могу 
придти въ себя отъ холода. Czuje się 
być zdrowszym, онъ чувствуетъ себя 
лучше, болѣе здоровымъ. Nie czuję się 
z radości, я внѣ себя отъ радости. Czuć 
się na siłach, чувствовать себя въ си
лахъ, чувствовать, сознавать свою силу. 
Czuć się do czego, см. Poczuwać się, 
Znać się do...

Czuch, -u, л(. Охот, чутьё, поискъ 
(у собаки).

Czucha, -у, ж. см. Szuba.
Czuchrać,см. Czochrać.
Czucie, -сіа, ср. чувство, чувствованіе, 

ощущеніе; || обоняніе, см. Węch.
Czuhaj, -ju, лі. Czuja, -ji, ж. шугай.
Czujnie, Czujno, Нар. чутко; || неу

сыпно, бдительно, внимательно. Czujnie 
spać, чутко спать.

Czujność, -ści, ж. чуткость (сна); || 
ночное бдѣніе, бодрствованіе; || бдитель
ность , неусыпность. Postami, czujno- 
ściami i modlitwami się trapił, онъ изну
рялъ себя постами, ночнымъ бдѣніемъ 
и молитвами. Oszukać czujność nieprzy
jaciela, обмануть бдительность непрія 
теля. Czujność! берегись!

Czujny, чуткій (сонъ); || бдительный, 
осторожный, неусыпный.

Czule , Нар. чувствительно , нѣжно , 
умильно.

Czułek, -łka, .и. Бот. недотрога, не 
тронь-меня (растеніе).

Czułko, см. Czółko.
Czuły, чувствйтельный, нѣжный, умйль- 

ный; К * заботливый, внимательный, 
бдйтельный. Czuły na nieszczęścia dru
giego, сострадательный къ несчастіямъ 
другого.

Czupryna,см. Czub.
Czupurność, -ści, ж. вспыльчивость, 

раздражйтельность.
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Czupurny, вспыльчивый, раздражи
тельный.

Czutki, Czutliwy, cm. Czuły.
Czuwać, бдѣть, бодрствовать; || ne- 

щись, заботиться; || смотрѣть, наблю
дать, присматривать (за кѣзіь). Czuwa
łem noc całą, я бодрствовалъ всю ночь. 
Czuwać przy chorym, не спать ночью 
возлѣ больнаго или бодрствовать ночью 
надъ больнымъ. * Czuwać nad spokoj- 
nościa państwa, псщйсь, заботиться о 
спокойствіи государства. Czuwać па со, 
сіь Czyhać, Dybać.

Czuwanie, -ma^cp. бдѣніе, бодрствова
ніе; И ночное бдѣніе; || Czuwanie nad kim, 
nad czćm, заботливость,попеченіе о комъ, 
о чёмъ.

Czwał, см. Cwał.
Czwarcizna, -у, ж. четвёртая часть цѣ

лаго, четверть, четвёртка, четвертная 
(мѣра). . , , ,

Czwartaczka, -і, ж. лихорадка, бываю
щая черезъ каждые четыре дня.

Czwartak, -а, м. Стар, пбльск. монета 
въ 4 гроша; || ранній ячмень.

Czwartek, -tku, м. четвергъ, четверкъ, 
четвертокъ. Tłusty czwartek, четверкъ 
масляной недѣли. Wielki czwartek, вели
кій четверкъ (иептёркъ страстной недѣли).

Czwartka, см. Ćwiartka.
Czwartkować. дѣлить на четыре части;

I] соблюдать четверги, назначать у себя 
собраніе по четвергамъ.

Czwartkowy, четверговый.
Czwartny, четвертной. Астр. Aspekt 

czwartny (księżyca), ем. Kwadra.
Czwarty, четвёртый. Pół do czwartej, 

половина четвёртаго (часа). 0 czwartej, 
въ четыре часа. Poczwarte, въ четвёр
тыхъ.

Czworak, -а, ль Стар, крестьянская из
ба. помѣщающая четыре семейства. || 
Chodzić na czworakach, ходить, ползать 
на четверинкахъ.

Czworaki, четвероякій.
Czworako, Нар. четверояко, въ четы

рёхъ видахъ.
Czwórka, -і, ж. цыфра четыре, четвёр

тый ну меръ,четвёртка; || Картон, четвёр
ка; И четверня, четвёрка (лошадей). Iść 
czwórkami, идти по четыре въ рядъ.

Czwórnasób, w Czwórnasób, Czwórnoso- 
bnie, вчетверо болѣе. W czwórnasób, po
mnożył swój dochód, онъ вчетверо умно
жилъ свой доходъ, или онъ учетверилъ 
свой доходъ.

Czwórnóg, ль употребляется въ слѣ
дующемъ выраженіи: Chodzić na czwór- 
nogu, ходить, ползать на четверинкахъ.

Czwórny, четверной.
Czworo, род. и. Czworga, ср. четверо, 

чётверы. Matka z czworgiem dzieci, мать 
съ четырмя дѣтьми. Czworo mężczyzn, 
четверо мужчинъ. Naczworo, Нар. на
четверо, па четыре части. Weczworo, 

Нар. вчетверо. Przyszli do mnie we czwo
ro, пришли ко мнѣ вчетверомъ.,

Czworoboczny, четыресторонній.
Czworobok, -а, ль Mam. четыресторбн- 

никъ, трапеція.
Czworodzielny, Бот. четвертной. 
Czworogłosie, -sia, ср. ель Kwartet. 
Czworogran, -u, ль четыреугольникъ; || 

квадратъ; || Воен. каре. . . . .
Czworograniastość,Czworogranność,-sci, 

ж. четыреугольная, квадратная Фигура.
Czworograniasty, Czworogranny, четы

реугольный; II квадратный.
Czworokąt, -а, ль четыреугольникъ.
Czworokątny, четыреугольный. 
Czworokonny, ель Czterokonny. 
Czworolisty, Бот. четырёхлистный. 
Czworonóg, -а, ль четвероногое живо

тное.
Czworonogi Czworonożny, четвероногій.
Czworościan, -u, ль Mam. четырегран

никъ.
Czworościenny, четырегранный, четы- 

ресторбнній.
Czworosiek, -а, ль сверлильный ста

нокъ, вертлюгъ, сверло.
Czworostronny, четыресторонній. , 
Czworoszczepny, Бот. чстырёхраздѣль- 

ный.
Czworowiosły, четырёхвесельный.
Czworozęby, Czworozębny, Зоол. четы- 

рёхзубный; II Бот. четырёхзубчатый.
Czworzysty, см. Poczwórny.
Czy, Czyż,, Czyli, Czyliź, при вопросѣ, 

въ началѣ рѣчи: ли, ль, едва ли, едва ль, 
развѣ, неужёли,неужъ-ли,неужъ-то? Вт, 
срединѣ рѣчи: ли,или, если. Czy ja wiem? 
развѣ я знаю Ćzyż on odjeżdża? развѣ 
онъ уѣзжаетъ? Czyliź to ona? пеужё-ли 
нто она? Czy może być? можетъ ли это 
быть ? Czy nie prawda? не правда ли? 
Nie wiem czy to prawda, не знаю, правда 
ли это? Ten czyli nie ten? тотъ или не 
тотъ? Czy ty sam przyjdziesz, czy twój 
brat? самъ ли ты придешь, или твой 
братъ ? Czyś bogaty, czyś ubogi, umrzesz, 
бѣденъ ли ты или богатъ, а умрёшь. 
Czy tobie dam, czy jemu, to wszystko je
dno, тебѣ ли дамъ или ему, это всё ра
вно.

Czyhać (na kogo), подстерегать, сто
рожить, караулить, выжидать.

Czyj, Czyja, Czyje, чей, чья, чьё. Czyje 
to dzieło, чьё это сочиненіе? Dajcie со 
czyje każdemu, воздайте каждому то, что 
принадлежитъ ему. Mówić przez czyje 
usta, повторять чужія слова. Po со mie
szać się do czyich spraw, зачѣмъ мѣшать 
ся въ чужія дѣла?

Czyjkolwiek, Czyjakolwiek, Czyjekolwiek, 
чей бы ни былъ, какой бы ни былъ, ка
кой нибудь, какой ни есть, всякій, каж
дый, любой. Czyjekolwiek towarzystwo 
podoba mu się, ему нравится какое бы ни 
было общество. Czyjakolwiek ta sprawka,
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on mi jej drogo przypłaci, чья бы эта шут
ка ни была, онъ дорого мнѣ приплатит- 
ся за неё.

Czyjś, Czyjaś, Czyjeś, чей-то, чья-то, 
чьё-то.

Czyi, -u, ль Горн. Форма. Czyi surowi
zny na gęsi, Форма для отливанія чугуна.

Czyli, Czyliź, см. Czy.
Czyn, -u, ль дѣло, дѣйствіе, дѣяніе; || 

поступокъ, подвигъ. Czynów trzeba nie 
słów, нужно дѣло, а не слова. Trzeba 
nam ludzi do czynu, a nie rozprawiaczy, 
намъ нужны дѣятельные люди, а не бол- 
туны. Czyn myślenia, мышленіе. Wiel
kie czyny, великіе подвиги. Czyn pobo
żny, богоугодное дѣло. Czyn występny, 
преступное дѣяніе. Czyn wspaniały, ве
ликодушный поступокъ.

Czynić, дѣлать, дѣйствовать, посту
пать. Со źle czynić, to źle i mówić, что 
хУДо дѣлать, о томъ худо и говорить. 
Czynić komu, nad kim miłosierdzie, сжа
литься надъ кѣмъ. Wszystkie te sum
my razem czynią tyle, всѣ эти суммы 
вм і.стѣ составляютъ: столько-то. /Оюш). 
Czynie z kim prawem, искать въ судѣ, 
вести тяжбу. Юрид. Czynić szczodrobli
wość, отчуждать имущество.

Czynić się, дѣлаться^ становиться.
, Czynienie, -піа, ср. дѣло, дѣланіе. Ма со 

do czynienia, у него есть, что дѣлать.
Czynnie, дѣятельно, дѣйствительнымъ 

образомъ.
Czynnik, -а, лі. Мат. ч>акторъ, множи

тель. ’
Czynność, ści, ж. дѣйствіе, дѣятель

ность; || занятіе, должность, работа; || 
сдѣлка; ,|| Коль активность. Czynności 
jego administracji, дѣйствія его управле
нія. Podziwiam, czynność tego człowieka, 
я удивляюсь дѣятельности этого чело
вѣка. Juzem wszystkie moje czynności 
załatwił, я уже окончилъ всѣ мой дѣла, 
занятія. Sejm postępuje w swych czyn
nościach, сеймъ продолжаетъ свой за
нятія.

Czynny, дѣятельный, дѣйствйтсльный. 
Zostawać w służbie czynnej, находиться 
въ дѣйствйтсльной службѣ; || Коли ак- 
тйвный. Handel czynny, актйввая тор
говля.

Czynsz, -u, лі. чиншъ, оброкъ, подать 
поземельная подать. Na czynsz puścić 
rolę, взять или отдать въ аренду землю. 
Czynsz gruntowy, поземельныя деньги, 
поземельное. Czynsz gruntowy podług 
sążni, посаженное. Czynsz z domu z naj
mu, плата за наёмъ. Czynsz od kapitału 
процентъ, ростъ.

Czynszować (komu), платйть чиншъ, 
подать, оброкъ.

Czynszownik, -а, м. чпншевйкъ, кре
стьянинъ платящій поземельную nó- 

Н помѣЩикгь, получающій чиншъ, 
поземельную подать.

Dąbrowisty

Czynszowny, Czynszowy, чиншёвый, 
платящій чиншъ.

Czypek.ели Czepek.
Czyrek, -rka, лі. чйрей, вередъ.
Czyścić, чйстить, очищать.
Czyścić się, чиститься, очищаться.
Czyścicą, -у, ж. Бот. обыкновенная па

хучка, постельница, постельная трава.
Czyściciel, -а, лі. очиститель, чистйль- 

щикъ. Czyściciel psów, живодёръ.
Czyściec, -śca, ль чистилище,
Czyściej, Czyściejszy, срасн. ст. отъ 

Czysto, Czysty.
Czyściuchny, Czyściutki, Czyściusieńki, 

Czyściuteńki, чистёхонькій, чистёхонокъ.
Czyścowy, Czyszcowy. чистилищный.
Czystek, ;Stka, ль чистоплотный, опрят

ный человѣкъ; j| Бот. ладанникъ.
Czysto, Czyście, чйсто, опрятно.* Czy

ście możemy się bez was obejść, мы мо
жемъ совершенно обойтйсь безъ васъ.

Czystość, -ści, ж. чистота, опрятность) 
II непорочность.

Czystota, -у, ж. см. Czystość.
Czysty, сравн. cm. Czystszy, Czyściej

szy, чистый, чйще, чистѣшій.
Czyszczący, чистйтельный.
Czyszczenie, -піа, ср. очищеніе, очи

стка.
Czyszczony, ель Oczyszczony; || (о жи

вотныя») холощённый, скопецъ.
Czytać, читать.
Czytacz, -а, ль читатель, чтецъ.
Czytający, прии. читающій.
Czytanie, -піа, ср. чтеніе.
Czytany, чйтанный. IYIsza|czytana, обѣ

дня безъ пѣнія.
Czytelnia, -і, ж. читальня.
Czytelnica, -у, ж. читательница, чти

ца. ель Lektorka,
Czytelniczka, -і, ж. читательница.
Czytelnictwo, читаніе, чтеніе.
Czytelnie, Нар. чётко.
Czytelnik, -а, ль читатель.
Czytelność, -ści, ж. чёткость.
Czytelny, чёткій.
Czytywać, чйтывать,(многокр. отъ гла

гола Czytać, читать).
Czytywanie, -піа, ср. читаніе.
Czyż, ель Czy.
Czyż, Czyżyk, -а, лі. чижъ, чижикъ.

D, произносится какъ русская буква Д.
Dąb, -ębu, щ. дубъ.
Dąbek, -bka, ль Умен. дубокъ.
Dąbień, -bnia, ль дубина.
Dąbnik, -а, ль дубнякъ, дубовая роща.
Dąbrowa, -у, ж. дубрава.
Dąbrowisty, Dąbrowny, дубрбвный.



Dać

Dać, дать, отдать. Dać za męża, za 
żonę, выдать замужъ. Dać na własność, 
отдать въ собственность. Dać na borg, 
na kredyt, дать въ долгъ, въ кредитъ. 
Dać kolendę, сдѣлать подарокъ на новый 
годъ. Nie dadzą mu córki, не отдадутъ 
за него дочери. Dać do schowania, от
дать на сохраненіе. Najwięcej dający (na 
licytacji), предложившій высшую цѣну 
(на торгахъ).

Dąć, дуть.
Dach, -u, ль крыша, кровля.
Dachówka, -і, ж. черепица. Dachówka 

holenderska, желобчатая черепица.
Dachówkarz, -а, и. черепичникъ, кро

вельщикъ
Dachówkowaty, Ест. Ист. черепицевйд- 

ный, пастельный
Dachówkowy, черепичный.
Dachownia, -і, ж. черепичный заводъ.
Dachownik, -а, ль см. Dachówkarz.
Dachowy, кровельный.
Dafnia, -ii, ж. Зоод. Дзфнія,водяная бло

ха (.наленбкі'й пргъсно водный ракъ).
Daga, -i, ж. кинжалъ.
Dąga, -i, ж. дно бочки.
Daktyl, -а , лі. финикъ (плоди). Dak

tyl, -u, лі. Финиковое дерево, Финиковая 
пальма.

Daktylowy, фйниковый.
Dal, -і, ж. даль. Zdała, издалека.W dal, 

вдаль. W dali, вдали. Nadal, на буду
щее время.

Dalece, (употребляется вмѣстѣ съ Так 
и Jak): Так dalece, до такой степени. Так 
dalece się zapomniał, że.... Онъ до такой 
степени забылся, что.... Niewiem jak da
lece można mu zaufać, не знаю, на сколь
ко можно ему вѣрить.

Dalecze, -а, ср. отдалённость, отдале
ніе, даль.

Dalej, см. Daleko.
Daleki, сравн. ст. Dalszy, далёкій, даль

ній, отдалённый.
Daleko, срав. ст. Dalej, далёко, далеко, 

далѣе, дальше.
Dalekość, -ści, ж. отдалённость.
Dalibóg, Dalipan, ей, ей, ей Богу, по че

сти, честное слово.
Dalmatyka, -і, ж. далматика, стихарь 

(у діакона).
Dalopis, -a, зь ель Telegraf.
Dalowid, -a, m. cm. Teleskop.
Dalszość, -ści, ж. отдалённость.
Dama, -у, ж. дама, госпожа. бДрыня; || 

краля, дама (вь картахъ)-, || дамка (въ ша
шечной шріъ). Damy dworskie, ode dworu, 
придворныя дамы. Dama honorowa przy
boczna, статсъ-дама. Dama pikowa, пи
ковая дама.

Damascena, -у, ж. камка (шёлковая 
ткань)-, И родъ сливы (плодъ).

Damasceński, дамаскій.
Damaszkowy, Damaszkowny, см. Adama

szkowy.
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Юрид. Damnifikacja,-cji, ж. нанесеніе 
убытка, потери. Przysięga damnifikacyj- 
na, присяга въ понесённомъ убыткѣ.

Damno , Ком . убытокъ , потеря; || 
скидка.

Damski, дамскій.
Damula, Damulka, Damuleńka, -i, ж. да

мочка.
Dań, -ni, ж. Danina, -у, ж. дань, по

дать.
Danie, -іа, ср. поданіе, подача; || пере

мѣна (кушанья); || сервизъ, столовый при
боръ. Danie pomocy, оказаніе помощи, 
пособіе. Юрид. Zobowiązanie dania, обя
зательство что-либо дать.

Daniel, -а, м. Зоол. лань, олень. Danieli- 
са, -у. ж. оленья самка.

Danina, см. Dań.
Dannictwo, -а, ср. подданство, завйси- 

мость. см. Leństwo.
Danniczy, оброчный, податный, пла

тящій дань.
Dannik, -а, лі. данникъ; || платящій 

дань ель Wassal, Lennik.
Dar, -u, лі. даръ, подарокъ, приноше

ніе; И дарованіе, талантъ. Dary Ducha 
Świętego, Дары Духа Святаго. Mieć dar 
do poezji, имѣть дарованіе къ поэзіи. 
Dar podobania się wszystkim, талантъ 
всѣмъ нравиться.

Darca, -у, лі. дарйтель.
Darcie, -іа, ср. разодраніе, раздираніе;

II боль, ломъ. Darcie we wnętrznościach, 
рѣзь, колика въ животѣ. Darcie piór, 
ощйпыванье перьевъ.

Darda, -у, ж. см. Włócznia, Oszczep, 
Pocisk, Grot.

Daremnie, Udaremnić, уничтожать, дѣ
лать тщетнымъ.

Daremnie, Daremno, напрасно, тщет
но, всуе.

Daremność, -ści,яс. безполезность, тще
та, тщетность.

Daremny, напрасный, тщетный, без
полезный.

Daremszczyzna, -у, ж. дарёмщина, бар
щина, работа, отправляемая крестьяна
ми даромъ на помѣщика.

Darmo, даромъ, напрасно.
Darmobit, -а, лс. неисправймый чело

вѣкъ.
Darmocha, -у, ж. см. Daremszczyzna; || 

распутная женщина, слі. Darmodajka; || 
безплатная работа, ем. Daremszczyzna.

Darmochleb, -а, ель Darmojad.
Darmochlub, Darmochwał, -а, ль хвас

тунъ, самохвалъ.
Darmochlubny, хвастлйвый, тщеслав

ный.
Darmojad, Darmozjad, -а, м. дармоѣдъ, 

блюдолизъ, объѣдало.
Darmojedny, дармоѣдный, безполез

ный, непригодный.
Darmojedztwo, дармоѣдство.
Darmoleg, лѣнйвецъ, лентяй.
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Darmoligi, -ów, мн.продольные брусья 
на мостахъ.

Darmopłoch, -а, л. распространитель 
тревожныхъ слуховъ.

Dąrmopych, -а, л. надутый, пустой че
ловѣкъ.

Darmozjad, см. Darmojad.
Darmy, даровой, дарственный, безвоз

мездный, безмездный.
Darń, -nia, -niu, л. Darń, -ni, ж. Darni

na, -у, ж. дёрнъ, мурава, дернина. Dar
nie, Darniny, мн. дернины. Горн. Darń 
(w formowaniu pustych odlewów), шиш
ка. Darń w tokarni, гнѣздо у токарнаго 
станка.

Darniarz, -а, л. дернокладчикъ.
Darnina, -у, ж. дернина.
Darniowanie, -іа, ср. дерновая кладка.
Darniowy, дерновый.
Darnisty, дернистый.
Darnowiec, -wca, л. муравей (особый 

видъ муравьёвъ, живущихъ въ травѣ 
безъ муравейника).

Darobierca, -у, ль принимающій подар
ки, мздоймецъ,лихоимецъ.

Darodawca, -у, л. датель, даритель.
Darować, дарить, даровать; || про

стить, извинять, щадить, миловать. Поел. 
Darowanemu koniowi nie patrzą w zęby 
даровому коню въ зубы не смотрятъ’ 
Darowano mu karę pieniężną, ему про
стили денежный штрафъ. Darować komu 
życie, даровать кому жизнь. Darować 
извин’йПР0ЩАТЬ ОбЙДЫ* Daruj’ Ир0СТЙ’ 

пЯміаоГОн,аПІе’-1®’ -ср* прощеніе, помило
ваніе, И отпущеніе (гріьжовб). Darowanie 
кагу, помилованіе. Darowanie długu сло
женіе долга. Nie do darowania, неизвини
тельно, непростительно.

Darowany, подаренный, прощённый.
Darowizna,-у,ж. даръ, дареніе, вкладъ, 

пожертвованіе; || пожалованіе. Akt daro
wizny, дарственная запись. Darowizna 
między żyjącemi, дареніе при жизни.

Uai owny, дарственный. List darowny 
дарственная запись.

Darski, сл. Dziarski.
Darty, драный. Употребляется также 

въ слѣдующемъ выраженіи: Orzeł dar
ty, расплющенный орёлъ (россійскій и 
австрійскій государственные гербы).

Darunek, -nku, л. подарокъ.
Darzyć, благословлять. Bóg darzy im 

Ргас3- Богъ благословляетъ ихъ трудъ. 
Zdarz РапВбд.Богъ помочь,помогай Богъ, 
uarzyc (kogo czem),дарить кого чѣмъ. Da
rzy, kogo mu się podoba, онъ дѣлаетъ по
дарки кому вздумаетъ,кому угодно.ОЬгіа- 
rzyc kogo spojrzeniem, осчастливить ко
го взглядомъ. Darzyć się, успѣвать, уда- 
sieweimb Ѣть ус”ѣхъ> УДЙЧУ- Со przed- 
ни wszystko mu się darzy, за что 
zdar™łMeTC^Bc6 УДаётся ему. Chleb się

У , хлѣбъ хорошо уродился. Теп 
Dubrowslci, Słownik Polsko-Ruski. 

dom mi się darzy, этотъ домъ годится для 
менй, нравится.

Dąs, -u, ль употребляется только во 
мн. ч. Dąsy, -ów, досадованіе, сердитый, 
нахмуренный видъ.

Dąsać się, дуться, надувать губы, сер
диться, хмуриться.

Dąsanie się, -іа się, ср. сердитый видъ.
Daszek, -szku, л. крышка, кровелька, 

навѣсъ; || балдахинъ; || зонтикъ (на гла
за)-, Грам, облечённое удареніе.

Daszkowatość, -ści, ж. откосъ, пока
тость, отлогость (крыши).

Daszkowaty, отлогій, покатый.
Data, -у, ж. число, день. Położyć datę, 

выставить число. Od daty, со времени. 
Od tej daty, съ этого числа. * Człowiek 
starej daty, старосвѣтскій человѣкъ. Być 
pod datą, dobrze pod datą, pod dobrą da
tą, быть хмельнымъ, быть навеселѣ. 
А dato, отъ вышеписаннаго чиелй. Data 
wyznaczonego terminu, число, въ которое 
назначено слушать дѣло.

Datek,-tku,3(. подарокъ, даръ; || подача, 
подачка, см. Wydatek.

Datliwość, Datność, -ści, ж. щедрость.
Datliwy, Datny, щедрый, податливый.
Datować , выставлять , надписывать 

число, мѣсяцъ и годъ. Datować się od 
czasu.... считаться со времени.......

Datowanie, -іа, ср. выставленіе числа, 
мѣсяца и года.

Datowany, помѣченный числомъ, мѣся
цемъ и годомъ.

Dawać, давать, см. Dać. Dawać karty, 
сдавать карты. Na kogo dawać? кому 
сдавать (карты)? Na ciebie dawać, тебѣ 
сдавать; || Dawać się, даваться.

Dawanie,-ia,cp.даваніе; || сдача(картб); 
|| Dawanie potraw, подаваніе кушаньевъ.

Dawca, -у, л. датель, даритель.
Dawczyni, -ni, ж. подательница, дари

тельница.
Dawić, сл- Dławić.
Dawić się, сл. Dławić się.
Dawica, -у, ж. Мед. жаба, жабная бо

лѣзнь.
Dawiciel, си. Dławiciel, Dusiciel.
Dawien, ел. Dawny, давній. Z dawien 

poszło, изстари пошло. Z dawien dawna 
издавна, изстари, издревле.

Dawienie, сл. Dławienie.
Dawnie, припоминать старину, старое 

время.
Dawniej, прежде, встарииу, нѣкогда, 

когда-то.
Dawniuchny, -niusieńki, -niuteńki, -niuśki, 

давнйшній, очень давній.
Dawniuteńko, давнёхонько.
Dawno, давно. Oddawna, Zdawna, из- 

дйвна. Od jak dawna? съ которыхъ поръ? 
Z dawien dawna, съ незапамятныхъ вре
мёнъ.

Dawnobyły, давнопрошедшій.
Dawnoletni, устарѣлый, обветшалый, 
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ветхій; || старинный, древній; || давни
шній.

Dawnopomny, приснопамятный.
Dawność,-ści, ж. давность; И продол

жительность ; II древность, старость. 
Wszystko się psuje dawnością, всё со 
временемъ (oms старости) разрушается. 
Dawność tej wojny, продолжительность 
этой войны. Dawność rodu, familji, древ
ность рода, Фамиліи. Юрид. законная 
давность, слі. Przedawnienie.

Dawny, древній, старый, старинный, 
давній, прежній. Dawne czasy, древнія 
времена, старыя времен^. Dawna przy
jaźń, старая дружба. Dawna rodzina, 
древняя, старинная Фамилія. Dawni lu
dzie, старосвѣтскіе люди. Po dawnemu, 
по старинѣ, по прежнему. Dawny oficer, 
бывшій, отставной офицеръ, ель Były, 
Bywszy.

Dążenie, -іа, ср. направленіе;,!! * стрем
леніе ; II наклонность. Dążenie ciał do 
środka, центробѣжность, ель Dążność, 
Dążenie do celu, стремленіе къ цѣли.

Dążność, -ści, ж. склонность, направ
леніе. Człowiek ma przyrodzoną dążność 
do samolubstwa, человѣкъ имѣетъ врож
денную склонность къ эгоизму, чело
вѣкъ отъ природы эгоистъ. Zbrodnicze 
dążności tego pisma, преступное направ
леніе этого сочиненія.

Dążyć, стремиться. Dążyć do celu, стре
миться къ цѣли. Dążyć do zaszczytów, 
стремиться къ почестямъ.

Dbać, заботиться (о челіб), имѣть по
печеніе, радѣть; К обращать вниманіе 
(на что). О nic nie dba, ни о чёмъ не за
ботится. Nie dbam о to, я не забочусь 
объ этомъ. О to najmniej dbam, объ этомъ 
я всего менѣе забочусь. Dbać о czyje do
bro, заботиться о чьёмъ-либо благѣ. Dbać 
na kogo, па со, заботиться о комъ, о чёмъ, 
обращать вниманіе на кого, на что. Nie 
dbać na śmierć, не бояться смерти.

Dbale, старательно, внимательно.
Dbałość, -ści, ж. старательность, за

ботливость, рачительность, вниматель
ность, радѣніе.

Dbały, старательный, заботливый, ра
чительный, внимательный.

Dbanie, -іа, ср. стараніе, радѣніе, по
печеніе.

Dębak, острое, крѣпкое вино.
Debankować, слі. Zdebankować.
Debatować, спорить, разбирать, раз

сматривать.
Debatowanie, -а, ср. споръ, преніе, раз

сужденіе; И Юрид. судебное разбиратель
ство, судебныя пренія.

Debaty, -ów, лін. пренія, разсужденія; || 
состязаніе, пререканія.

Dębczak, -а, лі. дубина.
Dębczyna, -у, ж. дубокъ.
Debent, -а, ль должникъ, платель

щикъ.

Debet, Коль дебетъ, должны мнѣ, имѣю, 
долженъ мнѣ; || начётъ, остатокъ долга, 
недоимка, недоборъ.

Dębianka, -і, ж. чернильный орѣшекъ.
Dębić, дубить кожи.
Dębiec, -bca, ль дубина.
Dębienie, -а, ср. дубленіе, дубка (кожъ).
Dębina, -у, ж. дубовый лѣсъ.
Debit, Коль сбытъ, продажа (товаровъ):, 

II дебитъ, приходъ, лѣвая страница 
счёта.

Debitant, -а, ль мелочной торговецъ, 
лавочникъ.

Debitor, -а, ль должникъ.
Dębniak, Dębnik, -а, ль дубнякъ, дубо

вая роща.
Dębny, цвѣтомъ похожій на дубовыя 

листья; II хорошо выдубленный. Dębna 
skóra, выдубленная, выдѣланная кожа.

Dębowiec, -wca, лі. дубина.
Dębowy, дубовый.
Debrza, Debra, -у, ж. дебрь.
Decernent, -а, ль судья, рѣшающій дѣ

ло, произносящій приговоръ.
Deces,-и, лі. ошибка въ счётѣ, недо

чётъ; || начётъ.
Dech, род. n. tchu, ль духъ, дыханіе, 

издыханіе. Dech stracić, задыхаться. 
Dech w sobie zatrzymać, удерживать, 
сдерживать своё дыханіе. Przyjść do 
tchu, собраться съ духомъ, перевести 
духъ, вздохнуть, придти въ себя. Leżał 
ledwo со tchu mając, опъ лежалъ, едва 
переводя духъ. Do ostatniego tchu, до 
послѣдняго издыханія. Jednym tchem, 
однимъ духомъ, безъ отдыха, разомъ. 
Biedź со tchu stanie, бѣжать что есть 
духу.

Dechowy, дыхательный.
Dęcie, -сіа, ср. дуновеніе, вѣяніе, вы

дуваніе. Dęcie wiatrów, дуновеніе, вѣяніе 
вѣтровъ. Dęcie szkła, выдуваніе стекла.

Decydować, рѣшать, судить. Zdecydo
waliśmy, że należało natychmiast jechać, 
мы рѣшили, что нужно сейчасъ же 
ѣхать. Decydować о wszystkićm, все рѣ
шать, обо всёмъ судить. Decydować па 
prawo i na lewo, судить и вкривь и вкось. 
Decydować, Zdecydować (kogo do czego), 
заставить. To mię zdecydowało do jecha
nia, это меня заставило уѣхать.

Decydować się, zdecydować się, рѣ
шиться. Nie prędko się decyduje, онъ не 
скоро рѣшается, онъ нерѣшителенъ. 
Wkrótce mój los się zdecyduje, вскорѣ рѣ
шатся мой судьба.

Decydująco,pѣшńтeльнo,окончательно.
Decydujący, рѣшительный, рѣшающій;

II утвердительный. Człowiek decydujący, 
рѣшительный человѣкъ.

Decyfrować, разшифровывать, разби
рать, толковать (шифры); || разбирать, 
читать (неразборчивое письмо).

Decyfrowanie, -іа, ср. разбираніе, раз- 
шнфрбвка (письма).



Decymalny 67 Dekretały

Decymalny. слі- Dziesiętny, Decymować, 
Dziesiątkować.

Decyzja, -zji, ж. рѣшеніе, опредѣленіе, 
постановленіе; || рѣшительность. Decyzja 
ekonomiczna, опредѣленіе по экономиче
скому предмету;—kwalifikacyjna,опредѣ
леніе о преданіи суду. Poddać pod czyją 
decyzją, представить на чьё разсмотрѣ
ніе, рѣшеніе. Już zapadła decyzja, рѣше
ніе уже наступило, вышло. Oblężeni po
kazać wiele decyzji, осаждённые пока
пали большую рѣшительность. Człowiek 
2 n Рѣшительный человѣкъ.
. Оес™кс|а,^і,ж.вычетъ (изъ сі/лмім),сбав

ка, скидка; у подробное исчисленіе, изло- 
же|?1^’ И выводъ слѣдствій, ель Wywód.

Dedykacja, -ji, ж. посвященіе (книги).
Dedykować (komu dzieło), посвящать 

кому сочиненіе.
Defalka, -i, Defalkata, -у, ж. вычитаніе, 

вычетъ, скидка, сбавка; || отсрочка.
Defalkować, вычитать, дѣлать скидку 

■сбавку. “1
Defekacja, -ji, ж. Мед. испражненіе.
Defekować, очищать.
Defekt,-u, м. недостатокъ, недочётъ, 

начетъ; || дефектъ, разрозненные листы 
книги, слі. Deficyt. W summie tysiąca ru
bli pokazało się dziesięć rubli defektu изъ 
тысячи рублей не достало десяти руб
лен, не оказалось на лицо десяти руб
лей. '■ Nie wyjdzie z tego defektu, онъ не 
вылечится отъ этой болѣзни.

Defektowy , неполный , дефектный. 
Egzemplarze defektowe, неполные экзем
пляры.

Deferować, предлагать; || Deferować ko
mu przysięgę, полагаться на чьё-либо 
клятвенное показаніе.

Deficyt, -u, м. недочётъ, недостатокъ, 
дефицитъ. ’

Defilować, деФплйровать, проходить 
ДпН? за ДРУУПМЪ (О войскахъ).

nip TmńCja’ ■Jl’ -ж; опРеДѣленіе; || рѣше
ніе, постановленіе. ’ ł

Definjować,назначать; || опредѣлять- II 
рѣшать, постановлйть, полагать.' ’

Defmjowanie, -іа, ср. опредѣленіе, по
становленіе. ’

Definitarz, -а, ль зала монастырскихъ 
совѣщаніи.

Definitor, -а, ль помощникъ брденска- 
го генерала, особенно въ орденѣ св 
Франциска.

Defluktacja, -ji, ж. сплавка.
De raudacja, -ji, ж. см. Przemycanie.
Defraudant, -а, лі. слі. Kontrabandzista. 
Defraudowac, слі. Przemycać.
Dęga, -i, ж. ушибъ, синякъ, синева 

слі. Pręga. ’
Degradacja, -ji, ж. низложеніе; || раз- 

ЯВ T^ie ('^на’ 6Рбена' 3««нія), 
Utrata szlachectwa,’

Degi adować, разжаловать, лишить чй- 

на, званія, слі. Stopień. Degradować kogo 
na prostego żołnierza, разжаловать кого 
въ солдаты.

Deista, -у, лі. деистъ, однобожникъ.
Deistka, -і, ж. дейстка, однобожница.
Deizm, -u, ль деизмъ, однобожіе.
Deka, -і, ж. попона, вальтрйпъ (на ло- 

шоби); И покрывало; I] дека (на инстру
ментахъ). Deka piersiowa, грудйнка, груд
ная кость, ель Daga.

Dekanalny, деканскій, еле. Dziekański.
Dekanat, -u, ль декйнство.
Dekatyzować, декатировать.
Dekiel, -kia, ль огнйво (у ружья).
Deklamacja, -ji, ж. декламація, витій

ство; || напыщенныя словй; || высокопар
ное, напыщенное слово или рѣчь; || про
изнесеніе стиховъ или рѣчи.

Deklamacyjny, декламаторскій; || высо
копарный. велерѣчйвый.

Deklamator, -а, ль декламаторъ.
Deklamować, декламировать, произпо 

ейть (стихи, рѣчь).
Deklaracja, -ji, ж. объявленіе, заявле

ніе; II опись, Фактура (товаровъ)-, || Юрид. 
показаніе; || записка, мемуаръ; || разъяс
неніе (указа)-, || Deklaracja na piśmie, под
писка, пйсьменное заявленіе.

Deklarant, -а, ль объявйтель, предъя- 
вйтель.

Deklarować , открывать ; || предъяв
лять, заявлять, объявлять; || показывать, 
дѣлать показаніе (въ судѣ). Deklarować 
towary na komorze, предъявлять товары 
въ таможнѣ. II Deklarować (komu со), обѣ
щать, дать подписку.

Deklarować się, объясниться; || объяв
лять себя; (I высказываться; || откры
ваться. Nie chce się względem tego de
klarować, онъ не хочетъ высказываться 
объ этомъ. Deklarować się za kim. объ
являть себя на чьей-либо сторонѣ. De
klarować się komu z czem, обѣщйть, обѣ
щаться. сулить (кому, что).

Deklarowanie, заявка, ель Deklaracja.
Deklarujący, объявитель.
Deklinacja, -ji, ж. Грам. склоненіе 

(нліе'мб), ель Forma, Odmiana.
Deklinować,слі.Przypadkować,Odmieniać.
Dekokt, -u, ль декоктъ, отваръ.
Dekoloryzacja,-ji, ж. линяніе, обезцвѣ- 

чпваніе.
Dekompozycja, -ji, ж. Хиль разложеніе 

(вечуества).
Dekoncertować, разстрбивать.сбивать; 

li * смущйть, приводить въ замѣшатель
ство.

Dekoracja, -ji, ж. украшеніе; || Театр. 
декорація; II знакъ отлйчія, орденскій 
знакъ,орденъ.

Dekret, -u, ль с.м- Wyrok.
Dekretacja, -ji, ж. резолюція, рѣшеніе, 

постановленіе приговора.
Dekretały, -ów, мн. декреталія, поста

новленіе (первыхъ папъ).
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Dekretarz, -а, лі. реестръ судебныхъ 
рѣшеній.

Dekretować, см. Wyrokować, Skazać.
Dekretowany, см. Skazany.
Dekretowy, относящійся къ рѣшенію 

дѣла.
,Delacja, -ji, ж. доносъ, оговоръ, из

вѣтъ.
Delata, -у, ж. Юрид. вѣдомость о про

сроченныхъ податяхъ и недоимкахъ. 
Być na delacie, подлежать взысканію 
просроченныхъ податей и недоимокъ: || 
донесеніе (cjdij), см. Delacja.

Delator, -а, м. доносчикъ, обвинитель.
Озіаіогка, -і, ж. доносчица, обвини

тельница.
Delegacja, -ji, ж. делегація, депутація; 

II командировка; || собраніе выборныхъ, 
ель Nowacja.

Delegat, -а, м. депутатъ, делегатъ, вы
борный , уполномоченный, командиро
ванный.

Delegować , уполномочивать, наря
жать, поручать ; || ввѣрять, довѣрять ; || 
командировать.

Delegowanie, -піа, ср. командировка; || 
порученіе.

Delegowany, см. Delegat.
Delektować się, наслаждаться, утѣ

шаться.
Deliberacja, -ji, ж. разсужденіе, совѣ

щаніе; II размышленіе.
Deliberować, разсуждать,обсуждать; || 

совѣщаться, cjk. Namyślać się, Rozważać.
Delicje, -ij, мн. наслажденіе, удоволь

ствіе.
Delikacik, -а, м. сластёна, лакомка; || 

нѣженка, ель Pieszczoszek.
Del ikatka, -і, ж. изнѣженная женщина.
Delikatnie, нѣжно, осторожно, иску

сно: II тонко, разборчиво.
Del ikatniś, см. Delikacik.
Delikatność, -ści, ж. деликатность, тон

кость, нѣжность, мягкость; II лёгкость; 
изящество; || * осторожность, осмотри
тельность; I] пріятность, пріятный вкусъ; 

II утонченность; || щекотлйвость; || сни
сходительность. Delikatność rysów twa
rzy, нѣжность чертъ лица. Delikatność 
roboty ręcznej, нѣжность, тонкость руч
ной работы. Delikatność postępowania, 
деликатность обхожденія. Strofować 
kogo z delikatnością, наказывать кого 
кротко, слегка.

Delikatny, деликатный, нѣжный, мяг
кій; И щекотливый; || трудный,затрудни
тельный; (I утончённый, тонкій, разбор
чивый; II вѣжливый. Delikatne uczucie, 
нѣжное чувство. Delikatna materja, ще
котливое дѣло. Położenie delikatne, 
трудное, щекотливое положеніе. Deli
katne pytanie, затруднительный вопросъ. 
Smak delikatny, нѣжный, тонкій вкусъ. 
Ucho delikatne, нѣжное ухо. Delikatny 
wyrzut, деликатный упрёкъ.
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Delikwent, -а, м. преступникъ осуж
дённый на смерть.

Delikwentka, -і, ж. преступница осуж
дённая на смерть.

Delineacja, -ji, ж. чертёжъ, очеркъ; || 
черченіе.

Demarkacja, -ji, ж. демаркаціонная^ 
погранйчная линія; || * черта разграни
ченія.

Demarkacyjny , демаркаціонный , по
граничный.

Demokracja, -ji, ж. демократія.
Demokracki, демократическій.
Demokrat, -а, Demokrata, -у, зі. демо

кратъ.
Demokratka, -і, ж. демократка.
Demokratycznie, демократически.
Demokratyczny, демократическій, см.

Gromowładny.
Demokratyzm, -u, м. демократизмъ.
Demon, -а, лі. бѣсъ, дьяволъ, чортъ, 

нечистый, лукавый; || духъ, демонъ.
Demonomanja, -ji, ж. демономанія, 

видъ помѣшательства, при которомъ 
больной считаетъ себя одержимымъ 
бѣсомъ.

Demonstracja, -ji,ж.см. Okazanie, Okaz.
Denarek, -rka, .и. таганъ,треножникъ.
Den drolit, -u, ль окаменѣлое дерево.
Denko, -а, ср. донышко.
Denność, -ści, ж. Мед. подагра, косто

ломъ, суставоломъ.
Denny, чресленный, бедренный. Denna 

niemoc, см. Denność.
Denny, донный, см. Dno.
Denominacja, -ji, ж. наименованіе, на

званіе.
Dentysta, -у, лі. зубной врачъ, дантистъ.
Denuncjacja, -ji, ж. доносъ, извѣтъ.
Denuncj ant,-а,.и.доносчикъ,доноситель.
Denuncjować, доносить.
Deokkupacja, -ji, ж. занятіе, завла

дѣніе.
Depaktacja, -ji, ж. незаконное требо

ваніе, вымогательство.
Depastycja, -ji, ж. раздѣленіе.
Dependencja, -ji, ж. зависимость, под

чиненность, подвластность.
Dependent, а, м. зависимый, подчинён

ный, подвластный; || писарь, писецъ 
(ij защитника, у регента).

Dependować, зависѣть, находиться въ 
подчинённости, завйсѣть отъ кого, отъ 
чего. См. Zależeć, Zawisłym być.

Depesza, -у, ж. депеша.
Deponent, -а, лі. вкладчикъ, отдающій 

на сохраненіе; || свидѣтель въ судѣ 
дающій показаніе.

Deponować, вносить, давать на хране
ніе; ввѣрять, довѣрять (деньги и пр.У, || 
вносить залогъ.

Deponowanie, -а, ср. отдача на хране
ніе; И внесеніе залога.

Depopularyzacja, -ji, ж. потеря попу- 
лйрности, народной любви.
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Depopularyzować, лишать популярно

сти, народной любви; -się, терять на
родную любовь.

Deportacja, -ji, ж. ссылка, изгнаніе на 
всю жизнь.

Depozycja, -ji, ж. показаніе, свидѣтель
ство (es суді'ь).

Depozyt, -u, лі. отдача на храненіе; || 
депозитный вкладъ, взносъ; || вещь от
данная на храненіе; || складъ, сохран- 

казна; || хранилище. Pieniądze zło- 
zyc do depozytu, отдать деньги на хра- 
іпин', z depozytu odebrać, взять деньги 
ВЗЪ сохранной казны.

Depozytarjusz, -а, ль хранитель, блю
ститель; II вкладчикъ.

Depozytowy, депозитный.
Deprekacja, -ji, ж. испрашиваніе про

щенія, просьба о прощеніи.
Deptać, топтать, попирать; || мять 

в“ЖІ.Імать; II валять (сі/к/ід). Dep
tać po błocie, шлёпать по грязи. Deptać 

oło czego, zaczćm, стараться, хлопотать 
n, ™Лухйжива?’за чѣмъ- Deptać wino, 
Drawa ЬЩ ь іа-ВИТЬ виног₽адъ. Deptać шив! ■“dzkosci, попирать человѣческія 
права. Deptać glinę, мять глину, 
л ’-а’ н-валяльщикъ, сукновалъ; 
,і давильщикъ винограда.
луіпа’ а’ Л1‘ валальныи пестъ, ва- 
itJ?nPJa*n*a,/"* ’ ж‘ валяльня, сукноваль
няII тиски (виноградные).
лёнщ ?Піе’"ПІа’ ср" валаніе <СУ™«)-, дав
леніе (винограда). А
стЙнЗ ДепУтація, посбль- 
тстей , Іаиіс выборныхъ, представй- 
челей, земскихъ людей; || депутатство 
представительство. оёрііасКщтТ’ 
ція состоящая изъ пяти лицъ.
ітЙ!!а^а’ Л1-депутатъ; || выборный, 

1 дставитель; || Стар. Deputat w drze- 
іе, опредѣленная доставка дровъ (для 

«монастырей и т. ц.) въ годъ.
Deputować, отправлять, наряжать де

путатомъ, выборнымъ.
Deputowany, депутатъ, выборный, 

представитель, посланный.
Dera, -у, ж. попона, вальтрапъ.
Dereń, -епіа, ль деренъ, кизиль (дерево). 
Dereniak, -u, ль дереновое вино.
Dereniowy, дереновый.
Deresz, -а, м. рыжечалая съ просѣдью 

лошадь.
Dereszowaty, рыжечалый.
Derkacz, -а, лі. ель Chruściel.
Derogacja,-ji, ж. отмѣненіе , наруше- 

ніе (закона, правъ и т. п.).
periwacja, -ji, ж. отводъ, отведеніе 

(i/odbij. Медиа,, отвлеченіе (крови, мо- 
л.Щ; У 1)зал1, пРОисхожденіе, произве
деніе (елдва).

SpoLnJekcya’ ‘І1’ Ж1 о™Щеніе воздуха, 
чйстая АЖ1 д?ска- Deska wyborowa, 

ядоскй,—mewyborowa, получйстая, 

—buksztelowa, кружальная доска,—para
petowa, подоконная.

Deskrypcja, -ji, ж. описаніе; || опись.
Desperacki, отчаянный, безнадежный.

Po desperacko, отчаянно.
Desperacja, -ji, ж. отчаяніе, безнадеж

ность.
Desperat, -а, ль отчаянный, бѣшеный.
□esperatka, -і, ж. отчаянная, бѣшеная.
Desperować, см. Rozpaczać.
Despota, -у, ль деспотъ, самовласти

тель.
Despotycznie, деспотически, самовла

стно.
Despotyczność, -ści, ж. деспотизмъ, са

мовластіе.
Despotyczny, деспотическій, самовла

стный.
Despotyzm, -u, лі. деспотизмъ.
Destrukcja, -ji, ж. истребленіе, разру

шеніе.
Destylacja, -ji, ж. гонка, выгонка, пе

регонка, дистиляція, дистилирбвка.
Destyiarnia, -і, ж. дистилирный, пере

гонный заводъ; || винокурня, винокурен
ный заводъ.

Destylator,-а,лі. перегонщикъ, давиль
щикъ, выкурщикъ, дистилаторъ; || ви
нокуръ.

Destylować, перегонять, дпстилйро- 
вать.

Destylowanie, ель Destylacja.
Destytucja, -ji, ж. отрѣшеніе отъ дол

жности.
Destytuowany, исключённый изъ служ

бы, лишённый должности.
Deszcz, -u, ль дождь, дождикъ, дож

жикъ. Duży, rzęsisty deszcz, крупный 
дождь. Deszcz nawałny, проливной 
дождь.

Deszczka, -і, ж. дощечка.
Deszczonośny , дождливый, дожде- 

нбеный.
Deszczorodny, ель Dżdżysty.
Deszczówka, -i, ж. дождевая вода.
Deszczownik, -а, ль зуёкъ, ржанка 

(птица).
Deszczowy, дождевой.
Deszczułka, -і, ж. ель Deszczka.
Deszczyć, дождить, см. Dźdźyć, Zade- 

szczyć się.
Deszczyk, -u, лі. дождичекъ.
Deszczysty, c.y. Dżdżysty.
Oetaksacja, -ji, ж. переоцѣнка.
Detaksator, -а, ль переоцѣнщикъ.
Detaliczny, розничный; || подробный; j| 

раздробительный.
Detencja, -ji, ж. lópud. завладѣніе; || 

задержаніе, заключеніе , заточеніе , 
арестъ.

Detencyjny, арестантскій.
Determinacja, -ji, ж. смѣлость, рѣши

тельность, твёрдое намѣреніе.
Determinować, установлять, опредѣ

лять.
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Determinować się, рѣшаться, вознамѣ
риваться.

Deterjoracja, -ji, ж. поврежденіе, пор
ча; II падёніе, упадокъ.

Dętka, -і, ж. бусы, мн., поддѣльныя 
перлы.

Detonacja, -ji, ж. Фалыпгівое пѣніе.
Detonować, Фальшивить; || * сбить 

съ толку.
Detrakcyjny, ель Wywozowy.
Detraktacja, -ji, ж. порицаніе, поноше

ніе, злословіе, хуленіе.
Detronizacja, -ji, ж. сверженіе съ пре

стола, низложеніе.
Detrunkacja, -ji, ж. вычетъ.
Detrunkować, вычитать.
Detto, Ditto, тог0-же, тоже, какъ выше.
Dewastacja, -ji, ж. опустошеніе, по

трёмъ.
Dewocja, -ji, ж. набожность, благо

честіе.
Dewolucja, -ji, ж. Юрш). перехожденіе, 

передача.
Dewot, -а, ль ханжа, святоша.
Dewotka, -і, ж. набожная, богомолка, 

ханжа.
Dezercja, -ji, ж. побѣгъ, бѣгство; || 

JOpud. просрочка апелляціи.
Dezerter, -а, лі. дезертиръ, бѣглецъ, 

бѣглый.
Dezorganizacja, -ji, ж. разстройство, 

разрушеніе; || Мед. поврежденіе.
Dezorganizować, разстрогівать, раз

рушать.
Dezygnacja, -ji, лі. означеніе, указаніе.
Dezynfekcja, -ji, ж. дезинфекція, очи

щеніе отъ заразы, окуриваніе.
Diffamacja, -ji, ж. поношеніе, опозори

ваніе, опозореніе, клеветА.
Diffamować, поносить, позорить, без

славить, злословить.
Differencja, -ji, ж. различіе, разница, 

разность, несходство; || Мат. рАзность.
Differencyjny, Мат. дифференціальный; 

]| различный, разный, слі. Sprawa.
Dilacja, -ji, Dilata, -у. ж. отсрочка.
Dilatoryjny, Юрш). отлагательный, за

медляющій.
Dimidia, половина.
Diskonto, Dyskonto, дисконтъ, учётъ, 

скидка, уступка.
Ditto, CjM. Detto.
Djak, Djakowiec, Djakowstwo, cm. Dziak, 

Dziakowiec, Dziakowstwo.
Djabef, -bła, лі. чортъ, бѣсъ, дьяволъ, 

сатанА. То djabła warto, это ни къ чорту 
не годится. Djabłami na kogo rzucać, по
сылать кого къ чорту. Niech mię djabeł 
porwie, чтобъ чортъ меня побралъ. Zkąd 
udjabła on to wszystko bierze? кой чортъ, 
откуда это онъ всё берётъ? Ki djabeł ci 
to powiedział? Kto u djabła ci to powie
dział? кой чортъ это вамъ сказалъ? Po 
djable sprawa, чертовское дѣло. Idź do 
djabła, ступай къ чорту. Послоз. Nie taki 

djabeł straszny, jak go malują, не такъ, 
страшенъ, йлгі чёренъ чортъ, какъ его 
малюютъ. Kto przed piekłem mieszka, 
musi djabła prosić w kmotry, кто живётъ 
у самаго ада, долженъ просить чорта 
въ кумовьА (т. е. по необходимости при
ходится дружиться съ злыми людьми).

Djabełek, -łka, лі.'чертёнокъ, дьяволё
нокъ, бѣсёнокъ; |] ландскнехтъ (карт, 
игра).

Djabelnie, чертовски, дьявольски, 
ужасно.

Djabełny, чертовскій, дьявольскій, про
клятый.

Djabelski, дьявольскій, бѣсовскій, са
танинскій.

Djabelsko, чертовски, дьявольски.
Djabelstwo, -а, ср. чертовщина, дья

вольщина, бѣсовщина; || сообіцё: черти, 
дьяволы. Narody te dzieci swoje ofiaro
wali djabelstwu, эти народы принеслй 
въ жертву чертямъ дѣтей своихъ.

Djablątko, -а, ср. дьяволёнокъ, бѣсё
нокъ, чертёнокъ.

Djable, слі. Djabeł.
Djablica, -у, ж. чертовка.
Djabłowy, чертовскій, чортовъ.
Djabolista, -у, лі. одержимый бѣ

сомъ.
Djadem, -u, лі. діадима, вѣнецъ.
Djafragma, -у, ж. Хнат. грудобрюшная 

преграда, блона утробная или гусако- 
вАя перепонка, вздёшье, гусачиха.

Djagonal, -і, ж. Мат. діагональный, 
покосный.

Djak, -а, лі. причетникъ, слі. Dziak.
Djakon, -а, лі. діаконъ, дьяконъ.
Djakonica, -у, ж. діаконисса.
Djakonowy, діаконовъ, дьАконовъ. 
Djakoński, діаконскій, дьяконскій.
Djakoństwo, -а, ср. дьяконство, дьякон

ское званіе.
Djalekt, -u, лі. нарѣчіе, говоръ, діа

лектъ.
Djalektyk, -а, и. діалектикъ, логикъ.
Djalektyka, -і, ж. діалектика, логика.
Djalog, -u, разговоръ, діалогъ.
Djalogicznie, діалогически.
Djament, -u, лі. алмазъ.
Djamentowy, алмазный. , 
Djametr, -u, лі. слі. Średnica.
0|аг|а,-|і,ж.ЛМ. поносъ; || Горн, паёкъ, 

раціонъ, порція.
Djarjusz, -u, лі. журналъ, дневникъ.
Dla, для, рАди. Podróżować dla zdro

wia, путешествовать для здоровья. Dla 
miłości bożej, изъ любви къ Богу. Powa
żają go dla jego dobrych przymiotów, eró 
уважаютъ за его хорошія кАчества. 
Czułość matki dla dzieci, нѣжность ма
тери къ дѣтямъ. Dla tego, поэтому. Dla 
tego, że... потому что...

Dłabić, Dławić, жать, сжимать; || да
вить, выжимАть.

Dławić, слі. Dłabić.
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Dławienie, -іа, ср. удушливость; стѣ
сненіе, сжатіе.

Dławimuszka,-i, ж. мухоловка (птйика).
Dłoń, -ni, ж. ладонь.Старослаб, длань; ||, 

РукА. Jak na dłoni, какъ на ладони. Dłoń 
komu podać, подать кому руку. Dłonią 
w dłoń bili, uderzyli, ударили по рукамъ. 
W dłoni dłoń, рукА въ рукѣ, рукА съ ру
кою; И пядень, четверть аршина, см- 
Piędź.

Błoniasty, ладончатый; || дланевид- 
ный, лапчатый. Бот. Liście dłoniaste, 
лапчатые листья.

Dłoniatonogi, лапчатоногій.
Dłonisty, ладёнчатый, дланевидный, 

лапчатый.
Dłóto, сл. Dłuto.
Dłubać, рыть, взрывать; I] рыться, ко

паться, шарить; || ковырять, долбить. 
Dłubać w zębach, ковырять въ зубахъ. 
Dłubać w nosie, ковырять въ носу; || Dłu
bać się, медлить, мѣшкать, копаться.

Dłubacz, -а, л. долбня, долбуха; || Горн. 
долбило, круглое долото; || * копунъ, ко
потунъ.

Dłubaczka, -і, ж. копунья. Слі. Dłubacz.
Dłubała, -у, м. Dłubalski, -iego, лі. ко

пунъ, копотунъ.
Dłubanie, -іа, ср. разрытіе, раскапыва

ніе, долбленіе, ковыряніе.
Dłubanina, -у, ж. неповоротливость, 

копотливость; || скучная, копотливая 
работа.

Dług, -u, лі. долгъ. Upominać się о dług, 
требовать уплаты долга. Być w długach 
PO uszy, быть въ долгахъ по уши. Mam 
dług u ciebie, за тобою есть долгъ; || * 
Uiścić się z długu wdzięczności, запла
тить долгъ благодарности. Dług hipote
czny, долгъ обезпеченный на имѣніи 
крѣпостнымъ порядкомъ.

Długawy, слі. Obdłużny, Podłużny.
Długi, долгій; II длинный. Długa droga, 

долгій путь, длинная дорога. Długie 
lata, дёлгіе годы. Długa ulica, длинная 
улица. Mieć długi język, имѣть длинный 
языкъ. Mieć długie ręce, имѣть длинныя 
руки (крастъ). Mieć długie nogi, имѣть 
длинныя ноги (шибко бѣгать). Paść jak 
długi, растянуться во весь ростъ.

Długo, сравн. cm. Dłużej, долго, долго- 
врёменно, долгое время. Na długo, на 
долгое время. Na jak długo? насколько 
времени? Jak długo mu się spodoba, на 
сколько ему будетъ угодно. Długo, za- 
długo trwać, продолжаться слишкомъ 
долго. Długo w noc, въ самую глубокую 
ночь. Długoby to mówić, долго бы объ 
этомъ нужно было говорить. Niezadługo, 
вскорѣ, с.и. Wkrótce. Długo się nosić, 
носить длинное платье.

Długocierpliwość, -ści, ж. долготер
пѣніе.

Długocierpliwy, долготерпѣливый.
Diugoczesny, долговременный.

Długodzienny, многодневный.
Długodzioby, Зоол. долгоносый; || длпн- 

норылый.
Długojęzyczny, долгоязычный.
Długoletni, долголѣтній, многолѣтній.
Długoletność, -ści, ж. долговѣчность, 

долгоденствіе.
Długomyślność, -ści, ж. долготерпѣніе, 

кротость.
Długomyślny, долготерпѣливый, крот

кій.
Długonogi, длинноногій.
Długonos, -а, л. Энто.м. жукъ.
Długonosy, долгоносый.
Długopamiętny, достопамятный.
Długopłynność, -ści, ж. плавность.
Długopomny, достопамятный.
Długoręki, долгорукій.
Długoroczny, сл. Długoletni.
Długość, -Ści, ж. длинА; || долготА (дня). 

Długość ulicy, drogi, длинАулицы, дороги.
Długość i szerokość geograficzna, гео

графическая долготА и широтА.
Długosz, -а, л. долговязый человѣкъ, 

дылда, жердяй.
Długoszatny, долгополый.
Długoterminowy, долгосрочный.
Długotrwałość, ści, ж. продолжитель

ность.
Długotrwały, продолжительный, дол

говременный; II хроническій.
Długowieczność, -ści, ж. долговѣчность.
Długowieczny, долговѣчный.
Długowłosy, длинноволосый.
Długowy, долговой. Długowy regestr, 

długowa książka, долговАя книга.
Długoźytny, Дидакт. живущій долѣе 

обыкновеннаго.
Dłutnik, -а, л. чеканщикъ. ,
Dłuto, -а, ср. долото, рѣзецъ; || дол

било; И Горн, зубило, ваяло, забурникъ. 
Dłutko, -а, ср. долотцо, рѣзецъ; || Горн, 
ваяльцо, долотцо.

Dłutować, чекАнить, высѣкАть.
Dłutowanie, -іа, ср. чекАнка; || оброн

ная или чекАнная работа.
Dłutowy, чаканный.
Dłuż, -у, ж. Dłużą, -у, ж. длинА. Dwa 

łokcie na dłuż? w dłuż, два локтя вдлину. 
Wdłuź czego iść. идти вдоль чего, сл. 
Wdłuź, Wzdłuż, Podłuż; || Плотн. снуръ, 
шнурокъ.

Dłużce, ли., род. n. dłuźec, Сокол. обнА- 
сцы, ли.

Dłużej, дольше, длиннѣе.
Dłużek, -żku, л. должокъ.
Dłuźen, dłużny, долженъ, должный. 

Сл. Winien, Powinien.
Dłuźeń, -żnia, л. длинная доскА для 

заклАдки улья.
Dłużmiernica, -у, ж. лонгимётръ.
Dłuźmiernictwo, -а, ср. лонгиметрія.
Dłuźnia, -і, ж. длинА, долготА, сл. 

; Dłuźeń.
Dłuźnica, -у, ж. должница.
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Dłuźniczy, относящійся къ должнику, 

принадлежащій къ должнику.
Dłużnik, -а, ли должникъ.
Dłuźność, -ści, ж. обязанность, обяза

тельство.
Dłużny, слі. Dłuźen.
Dłuźszość, -ści, ж. лишекъ, изли

шекъ.
Dłużyć, продлить, удлиннять, продол

жать, тянуть, проволакивать.
Dłużyć się, продолжаться, длиться; || 

входить въ долги, задолжать.
Dłuźyna,Dłuźyzna,-y,M. длина, долготѣ, 

длиннота.
Ота, -у, ж. дуновеніе, дыханіе.
Dmuch, -u, ли вѣяніе, дуновеніе, слі. 

Podmuch.
Dmuchać,дуть,выдувать,сдувать; || вѣ

ять; || пыхтѣть. Dmuchać w ogień, раз
дувать огонь. Kto się na gorącem sparzy, 
i nazimno dmucha, обожжёшься на мо
локѣ, будешь дуть на воду. Dmuchać 
komu na ucho, надувать, трубйть 
кому въ уши, наушничать. Dmuchać 
w niebo, подымать носъ къ верху, гор
диться. Dmuchać komu pod nos, w nos, 
поступать надменно, высокомѣрно.Ирон. 
Dmuchnąć, удрать, улизнуть, убѣжйть. 
I dmucha i chucha, ни тепло, ни холодно; 
ни рыба, ни мясо; ни то, ни сё; безъ ха
рактера. Dmuchać w palce, дуть себѣ 
въ пальцы, въ кулакъ (от» холода). Prze
ciw wiatru dmuchać,противъ рожна прать. 
Dmuchać komu w kaszę, мѣшаться въ чу
жія дѣла, не въ своё дѣло. W ul dmuch
nąć, раздражить, разсердить врага, под
лить масла въ огонь. Dmuchnę i zaraz bę
dzie, стоитъ мнѣ пйкнуть и сей-часъ бу
детъ. Dmuchnąć w papę,dmuchnąć kogo w u- 
сЬо,дать пощёчину, съ ѣздить по уху. 
Dmuchnąć w nogi, удирать во всѣ лопатки, 
пустйться на утёкъ, навострйть лыжи, 
улепётывать.

Dmuchacz, -а, .и. раздувальщикъ.
Dmuchanie, -піа, ср. дуновеніе, вѣяніе.
Dmuchawka, -і, ж. паяльная трубка; || 

продувной стволъ; || отводъ, сарбаканъ, 
проводная труба; || бумажка свёрнутая 
въ трубочку.

Dmuchnąć, дунуть, слі. Dmuchać.
Dna, -у, ж. слі. Denność.
Dnieć, разсвѣтать.
Dnienie, -піа, ср. разсвѣтъ.
Dniować, дневать.
Dniowanie, -піа, ср. Dniówka,-і,ж. днёвка.
Dniowy, денной, дневной, слі. Dzienny.
Dno, -а, ср. дно. Горн. Dno szybu, почва 

шахты; fryszerskie, донная доска. Dno 
chodnika, lub sztolni, подошва, почва.

Do, Предай до, къ, ко, въ, во, на, для, 
слі. Ku. Pójść do kościoła, пойтй въ цер
ковь. Iść do ołtarza, идтй къ алтарю. Za- 
prządz do pługa, запрёчь въ плугъ. Rzu
cić się do nóg komu, броситься кому къ 
ногамъ. Strzelać do celu, стрѣлять въ 

цѣль. Napisać do przyjaciela, написать 
къ другу. Odroczyć rzecz do jutra, отло- 
жйть дѣло до завтра. Być do czegoś, 
быть полезнымъ, годйться, служйть къ 
чему. Przykładać się do nauk, прилежать 
къ наукамъ. Udaj się do niego,отправься 
къ нему. Z Paryża do Genewy jechać, 
ѣхать изъ ІІарйжа въ Женеву. Ubrany 
czarno od stóp do głowy, одѣтъ въ чёр
номъ съ ногъ до головы. Pracować od 
rana do wieczora, трудиться съ утра до 
вечера. Jeden ma się do dwóch, jak dwa 
do czterech, одйнъ относится къ двумъ, 
какъ два къ четырёмъ. Do jutra, до зав
тра. Do zobaczenia, do widzenia, до сви
данія. Łyżeczka do kawy, кофейная лож
ка. Szczoteczka do zębów, щёточка для 
зубовъ. Żelazko do prasowania, утюгъ 
для глаженья. Dwadzieścia do trzydzie
stu osób, отъ двадцати до тридцати 
лицъ. Dobre do jedzenia, вкусно для ѣды. 
Тrudne do strawienia, трудно перевари
вается. Do mnie! ко мнѣ! Do broni! къ 
ружью! Tłumaczyć со do słowa, перево- 
дйть слово въ слово, дословно. Mieć wol
ny przystęp do kogo, имѣть свободный 
доступъ къ кому. Wejść do pokoju, вой- 
тй въ комнату. Cofnąć się do lasu, от
ступить къ лѣсу. Wsadzić kogo do wię
zienia, посадйть кого въ тюрьму. Wsiąść 
do powozu, сѣсть въ экипажъ. Jeździć 
z prowincji do prowincji, ѣздить изъ про- 
вйнціи въ цровйнцію. Do śmierci, до 
смерти. Do wieczora, до вечера. Do dnia, 
до разсвѣта; wstawać do dnia, вставать 
передъ разсвѣтомъ, до разсвѣта, слі. AŹ. 
Było ich do pięćdziesięciu, ихъ было до 
пятидесяти, слі. Blizko, Około. || Raz do 
roku, одйнъ разъ въ годъ, слі. Со. || То 
nie do niego ten list, это письмо не къ не
му. То człowiek nie do wojskowości stwo
rzony, этотъ человѣкъ не рождёнъ для 
военной службы. Koń dobry do kabrjole- 
tu, лошадь годная въ кабріолетъ, для 
упряжки въ кабріолетъ. Со do mnie, что 
касйется до меня, относительно меня. 
Strzelić do kogo, стрѣлять въ кого. Dać 
ognia do kogo, выстрѣлить въ кого. Robić 
przypisy do jakiego autora, дѣлать при
мѣчанія къ какому автору. Napisać wier
sze do muzyki, написать стихи для му
зыки. Dorobić, ułożyć muzykę do wierszy, 
сочинить музыку къ стихамъ, положить 
стихи на музыку. Wpół do pierwszej, do 
drugiej, do trzeciej, etc. половйна перва
го (wźcti), второго, третьяго и т. д. А do 
domu! ступай домой! Człowiek do czynu, 
дѣятельный человѣкъ, способный дѣй
ствовать. Człowiek i do rady i do pała
sza, человѣкъ способный и для совѣта и 
для войны. Człowiek do pożycia, чело
вѣкъ обходительный, товарищескій. Jak 
do jakiej miary, смотря по тому, како
ва мѣра. Jak do roku, смотрй по тому, ка
ковъ годъ. Do rzeczy, слі- Rzecz. Do pra
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wdy, ель Doprawdy. Do razu, cm. Od razu. 
Ode drzwi, do drzwi, отъ дверей къ две
рямъ, см. Od. Такъ какъ невозможно 
привести всѣхъ глаголовъ, которые сое
диняются, или могутъ соединяться съ 
предлогомъ Do, то здѣсь и помѣщены 
только наиболѣе употребительные изъ 
нихъ, слі. эти глаголы въ первообраз
ной Формѣ.
, В?Ьа,..,"У> время, пора; || сутки (24 

każdej dobie, во всякое время.
лп nrя16’-. УД^бное время. Nie było 
жрн1 6Z dw,e doby, его не было впродол- 

ПпЬ ДВух? с^токъ> с.и. Dola, Stan.
лож” nicZenie’-ПІа’ СР1 догАдка> пРедп°- 

Dobaczyć się, Dobaczać się, добиться, 
Добиваться, догадаться, догадываться. 
Lzęsto lekarz się tylko dobacza, часто 
только медикъ догадывается.

Dobadać, доискаться, развѣдать, вы
вѣдать, изслѣдовать.
°±dywać si$ (cze90), доискиваться 

Раз“скивать, освѣдомляться, справлять- 
nnaEDiTbradnWhCaSię P-rawdy’ Допиваться 
л&ы,кОМЪ ,wac s,« k°8°- «“‘да- 

.«Г*  Się’ Ра="Р4ш«»аиіе, вы-

ПпЫп29пак’--д°пачкать’ Домарать.
TńTbbBKnD“blJaC’ ВбитЬ’ вбивать, вколо
тить, вколачивать, доколотить локола- 
бг?ааТплгИЗбИТг’ избивать. Dobijać gwoź
dzia, плотно вбивать гвоздь. Ostatki woi
“5™ =kies° d0bili> «”< “”p- Хека T ™ ““Пі'ітольека o

войска, то go dobije, это окончательно 
Ібьеть ero. Ostami kielich mię dobił

-ДНЯЯ рюмка свалила меня. Dobić tar- 
gu условиться, сойтись въ цѣнѣ Dobić 
'n‘eresu- окончить, привести дѣло къ 
■41TL КЪ^рігу* 10 'ąd'1’ ПІ,ИСТ4іЬ- “Р"-*-  

г^і6а=^кіт-^а s?: 
дить у кого признаніе. Dobić się czego 
добиться, достигнуть чего. Dobić sie 
Chnaify’ .Дохнуть славы, см. Dobijać ?

Dobiedz, Dobiegać, добѣжать, дости
гнуть, достигать, догнать, догонять. Do
jedz zaszczytów, достигать почестей.

Dobieganie, -піа, ср. достиженіе.
Dobiegły, достижимый.
Dobielać, Dobielić, добѣлйть.

избин'^тт30, D°brać> Добирать, подбирать, 
suknie ”ыбиРать-, Dobrać materją na 
Ь?я! ęr»» ,браТЬ Мат6рію на платье. Do- 
milrke лгЛ’аЬВЗЯТЬ остальн0е. Dobrać 
бечччт^' 9rzec,10w , преисполнить мѣру

DDPełniĆ> DO- 
ДО ,iiiaC"nnhrbl-aLiaZ do dna’ изчёрпать 
браТь ;Л Ь с klucza do zamku, подо- 
bie dóhń^H КЪ 8амкУ- Nie mogę nic so- 
брать себі- d° 9UStu-’ не могу' ничего вы- 

ебѣ по вкусу. Dobieraj słów po

dług myśli, избирай слова, которыя соот
вѣтствуютъ твоей мысли. Dobierać kolo
rów do siebie, подбирать разные цвѣта. 
Dobierać cug, подбирать упряжь. Dobra
ne wyrazy, отборныя выраженія. Dobra
ne małżeństwo, супруги составляющіе 
прекрасную пару.

Dobierać się (do czego, dokąd), доби
раться, пробираться, доходить, дости
гать. Dobrać się z kim,сходствовать, сой
тись съ кѣмъ. Dobrała się para, славная 
napa! Dobrali się, сошлись другъ съ дру
гомъ!

Dobieracz, -а, м. подбирающій, прила
живающій.

Dobieranie, -піа, ср. подборъ, прилажи
ваніе, примѣненіе.

Dobieźny, Астрой. синодическій. Obieg 
księżyca dobieźny, синодическое движе
ніе мѣсяца.

Dobijać, слі. Dobić.
Dobijać się (dokąd), добиваться, домо

гаться; стараться достичь, снискивать. 
Dobijać się do drzwi, стучать въ дверь. 
Dobijać się о со, домогаться, добиваться, 
(чего), стараться пріобрѣсть (что). Dobi
jać się о pannę, світаться къ дѣвицѣ.

Dobiorka, -і, ж. привѣсокъ, прибавка, 
надбавка.

Dobita, -ej, ж. Dobitka, -i, ж. добиваніе, 
послѣдній ударъ, довершеніе, оконча
ніе. Na dobitkę, въ заключеніе, подъ ко
нецъ.

Dobitnie, выразительно, ясно, точно, 
убѣдительно.

Dobitność, -ści, ж. выразительность, 
ясность, точность.

Dobitny, выразительный, ясный, точ
ный, слі. Dosadny.

Dobór, -u, ль подборъ, выборъ; || Горн. 
смѣшиваніе рудъ, присадка.

Doborność, -ści, ж. отборность.
Doborny, отборный.
Dobość (kogo), забодать.*  Dobość ko

mu, надоѣсть, наскучить кому.
Dobosz, -а, ль барабанщикъ.
Dobrać, см. Dobierać.
Dobranie, -піа, ср. подборъ, сортировка.
Dobrany, подобранный.
Dobrnąć, добрести, дотащиться.
Dobro, -а, ер. благо, добро, польза; || 

во мн. числѣ1: Dobra, помѣстье, имѣніе, 
имущество. Dobro kraju, благо страны. 
Dobro pospolite , общее , общественное 
благо. Dobra ziemskie, znikome, docze
sne, земныя, преходящія, временныя 
блага. Dobro i piękno, благое и прекра
сное, добро и красота. Skonfiskowano 
jego dobra, имѣніе его описано, сконфис- 
ковано. Dobra nieruchome i ruchome, не
движимое и движимое имущество. Do
bra spadkowe, наслѣдственное имѣніе. 
Dobra warowane żony, Юрид. исключи
тельное имѣніе (жены). Dobra gracjalne, 
пожалованное имѣніе.
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Dobrobierca, -у, ль благодѣтельствуе
мый.

Dobrobyt, -u, ль благосостояніе.
Dobroć, -i, ж. доброта, благость; || хо

рошее качество, свойство, доброта. Do
broć wrodzona,врожденная доброта. Nad
używać czyjej dobroci, во зло употре
блять чью-либо доброту. Dobroć boża, 
благость божія. Dobroć ziemi, доброта 
земли, хорошее свойство земли. Dobroć 
konia, доброта лошади. Dobroć napoju, 
хорошій вкусъ напитка.

Dobrochętnosć, -ści, ж. доброхотство, 
см- Dobrowoleństwo.

Dobroczyn, -и, лі. благодѣяніе, благо
твореніе, ель Dobrodziejstwo.

Dobroczyńca, -у, ль благодѣтель, благо
творитель.

Dobroczynność, -ści, ж- благотворитель
ность. Towarzystwo dobroczynności, бла
готворительное общество, богоугодное 
заведеніе.

Dobroczynny, благотворительный, бла
годѣтельный; II благотворный; || безмезд
ный. Юргід. Kontrakt dobroczynny, без
мездный договоръ.

Dobroczysty, безконечно-добрый.
Dobrodawca,-у, ль благотворитель.
Dobrodusznie, добродушно, благодуш

но, простосердечно.
Dobroduszność, -ści, ж. добродушіе, 

благодушіе; || простота, простосердечіе.
Dobroduszny, добродушный, благоду

шный; II простой, простосердечный.
Dobrodziej, -ja, ль благодѣтель. Dobro

dziej naszej rodziny, благодѣтель нашего 
семейства. Pan dobrodziej, милостивый 
государь, государь мой.

Dobrodziejka, -і, ж. благодѣтельница. 
Pani dobrodziejka, милостивая государы
ня, госпожа.

Dobrodziejstwo, -а, ср- благодѣяніе. || 
Юргід. льгота. Sprzedaż majątku z dobro
dziejstwem inwentarza, продажа имѣнія 
на правѣ инвентарномъ.

Dobroić się (czego), дожить до бѣды, 
надѣлать себѣ бѣдъ.

Dobromyślność, -ści, ж. благонамѣрен
ность.

Dobromyślny, благонамѣренный.
Dobronować, окончить боронованіе зе

мли.
Dobrota, -у, ж. доброта.
Dobrotliwość, -ści, ж. добродушіе, кро

тость.
Dobrotliwy, добродушный, кроткій, бла

гопріятный. Мед. Choroby dobrotliwe, бо
лѣзни доброкачественныя.

Dobrowolność, ści, ж. самопроизволь
ность, добровольность.

Dobrowolny, произвольный, доброволь
ный; II полюбовный.

Dobry, добрый, хорошій, благой; Ц год
ный, полезный; || Коль Dobry na mnie, 
счётъ вѣренъ.

Dobrze, хорошо.
Dobyć, добыть; достать.
Dobyć się, проникнуть.
Dobytek, -tku, ль домашній скотъ, ско

тина; II пожитки, лін., рухлядь, имуще
ство.

Dobywać, добывать, доставать, выни
мать.

Dobywać się, добываться, проникать, 
прорываться; || выходить, вытекать.

Dobywanie, -а, ср. добываніе; || насту
пленіе, приступъ, атака.

Dobywanie się, -nia sie, ср. порываніе, 
стремленіе.

Dobywca, -у, ль нападающій, осажда
ющій.

Docent, -а, ли доцентъ.
Dochód, -odu, ль доходъ. Dochód dzier

żawny, арендный доходъ. ,
Dochodny, доходный, прибыльный.
Dochodowy, приходный. _
Dochodzenie, -а, ср. изслѣдованіе, до

знаніе, слѣдствіе, розыскъ, искъ. Docho
dzenie sądowe, слѣдствіе. Dochodzenie 
prawa, обратное требованіе. Powtórne 
dochodzenie, переосвидѣтельствованіе.

Dochodzić, разыскивать, отыскивать, 
изслѣдовать. Dochodzić z akt, справлять
ся по дѣламъ. Dochodzić prawnie (czego), 
вѣдаться судомъ.

Dochować, dochowywać, сохранить, со
хранять; И воспитать, воспитывать; || 
сдержать. Dochować wiary, сохранить 
вѣру. Dochować przyrzeczenia, сдержать 
обѣщаніе.

Dochować się (czego), дождаться; || 
воспитать, выняньчить, выростить. Do
chował się wielkiej pociechy z swych dzieci, 
онъ выростплъ дѣтей себѣ на радость.

Dochówek, -wka, м. ель Przychówek.
Dochrapać się, добиться (чего).
Dociąć, дорѣзать, дорубить, совершен

но отсѣчь; II * язвить словами, говорить 
колкости, досаждать. Zawsze sobie do- 
cinają, они всегда говорятъ другъ другу 
колкости.

Dociągnąć, Dociągać, дотащйть, дотя
нуть, дотаскивать; || проволочу, прово
лакивать.

Docieczenie, Dociekanie, -а, ср. дости
женіе, дознаніе.

Docierać, Dotrzeć, дотирать (краски); 
изтолочь (сахаръ);—dokąd; добраться, до
биться, (czego). Dotrzeć się, вытереть, 
протереть. Dotrzeć się oczu, протереть 
глаза.

Docinać, см- Dociąć.
Docinek, -nka, лі. колкость, язвитель

ность.
Dociskać, Docisnąć, угнетать, удручать. 

Docisnąć kogo do czego, принудйть кого 
къ чему. Dociskać komu, напирать на 
кого, вынуждать. Docisnąć czego na kim, 
вынудить у кого что-либо.

Docisnąć, ели Dociskać.
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Docisnąć się (do kogo, dokąd), добраться? 
проникнуть.

Doczekać, Doczekać się, дождаться.
Docześnie, временно.
Doczesność, -ści, ж. временность; || 

тщетность, суетность.
Doczesny, временный, скоропреходя

щій.
. Dodać, прибавитъ, придать. Dodać ty

siąc rubli, прибавить тысячу рублей. 
Dodać komu sił, придать кому силы. Do
dać komu ochoty, пріохотить кого.
neiifc ПІв’ П*а’ CP*  пРибав^ніе> Д°пол"

Dodatek, -tku, ,м. прибавленіе, прило
женіе. Dodatek do dziennika, прибавленіе 
къ журналу.

Dodatkowo, побочно, прибавочно.
Dodat ko wy, побочный, прибавочный, до

полнительный.
Dodatni, положительный.
Dodatnia, -і, ж. Граль вставка буквы 

(вб средину слова).
Dodawać, придавать, прибавлять. 
Dodawanie, -а, ср. Армѳ. сложеніе.
Dodrapac, доконать, довершить, до

бить; Лразцарапать.
Dodrapać się, доцарапаться.
Dogadać się, договориться, загово

риться.
Dogadzać, угождать, ель Dogodzić. 
Dogadzanie, -а, ср. угожденіе.
Doganiać^ догонять.
Dogarnąć się (do czego), достигать, до

бираться. ’
Dogasić, погасить.
Dogiąć, пригнуть, нажать.
Doglądać (czego), присматривать. Do

glądać robót, присматривать за рабо
тами.

Doglądacz,-a, ль надсмотрщикъ. 
Doglądaczka, -i, ж. надсмотрщица.
Doglądanie, -а, ср. присмотръ. 
Dogładzać, доглаживать.
Dogma,Dogmat, -tu, льдбгматъ, вѣроу

ченіе.
Dogmatycznie, догматически, поучи

тельно, наставительно.
Dogmatyczność, -ści, ж. догматизмъ
Dogmatyczny, догматическій; || поучи

тельный, наставительный.
Dogmatyk, -а, ль догматикъ 
Dogmatyzm, см. Dogmatyczność.
Dogmatyzować, преподавать ложныя 

и опасныя ученія, лжеумствовать; || го
ворить наставйтелнымъ, учительскимъ 
тономъ.

Dogmatyzowanie,-а, ср. лжеумствова
ніе, наставительный тонъ.

Dognać, слі. Doganiać.
Dognić, догнить.
Dognieść, дожать.
Dogoda, ель Dogodzenie, Wygoda.
Dogodliwość, -ści, ж. уступчивость, 

снисходительность, услужливость.

Dogodliwy, услужливый, угодливый, 
снисходительный.

Dogodnie, удобно; || кстати.
Dogodność, -ści, ж. удобство. Dogodność 

gospodarska, хозяйственное угодье.
Dogodny, удобный.
Dogodzenie, -а, ср. слі. Dogadzanie, 

угожденіе, удовлетвореніе. Dla dogodze
nia swej ambicji, для удовлетворенія 
своего самолюбія.

Dogodzić, угодить.
Dogoić, вылечить, излечить, заживить 

(рану).
Dogoić się, заживать затягиваться.
Dogonić, Dognać, догнать.
Dogorywać, догорать.
Dograć, доиграть.
Dogramolić się, добраться съ тру

домъ.
Dogrywać, допгривать.
Dogrzać, подогрѣть, согрѣть.
Doić, доить.
Dój, -oju, ль удой.
Dojąć, Dojmować, проникнуть, прони

кать; II прохватить, прохватывать; || яз
вить словами, говорить колкости.

Dojechać , доѣхать. Dojechać kogo 
(ozem), надосадііть, доконать. Dojechać 
komu, сдѣлать кому непріятность.,

Dojemny, чувствительный, ощутитель
ный.

Dojenie, -а,,ср. доеніе.
Dojeść, доѣсть.
Dojeżdżać, доѣзжать.
Dojeźdźacz, -а, ль доѣзжачій, берей

торъ. , .
Oojka, -і, ж. дойникъ, подойникъ; || 

дойная корова; || коровница.
Dojmować, ель Dojąć.
Dojnica, -у, ж. дойникъ, подойникъ, 

спь Skopek.
Dojnik, -а, лі. дойня, доильня.
Dojny, дойный.
Dojrzale, Dożrzale, зрѣло.,
Dojrzałoś?, - ści, ж. зрѣлость, спѣ

лость; II зрѣлый возрастъ. Dojrzałość 
rozumu, здравый разсудокъ,—sądu, зрѣ
лое обсужденіе. , ,

Dojrzały, Dożrzały, зрѣлый, созрѣлый, 
спѣлый.

Dojrzeć, Dożrzeć, Dojrzewać, дозрѣти, 
дозрѣвать, созрѣть, созрѣвать, доспѣть, 
доспѣвать. Każda rzecz w swojej porze 
dojrzewa, всё въ своё время дозрѣваетъ.

Dojrzeć, видѣть, смотрѣть, замѣчать.
Jak daleko dojrzeć można, насколько мо
жно видѣть.

Dojrzewanie, -а, ср. созрѣваніе, ель Do- 
żrzewanie.

Dojść, Dochodzić, дойти, доходить,J| 
достигнуть, достигать. Nie dojdę do mia
sta, не дойду,до города. Dojść do mety, 
достигнуть цѣли.

Dojście, -а, ср. достиженіе, прибытіе., 
Dokąd, куда, ель Gdzie. Idż dokąd ci 
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się podoba, ступай куда хочешь. Dokąd 
tylko, dokądkolwiek, куда только, куда 
бы ни. Dokądkolwiek pójdziesz, umiej się 
zastosować do zwyczajów krajowych, куда 
бы ты ни отправился, соображайся съ 
туземными обычаями.

Dokazać, Dokazywać, справиться, сла
дить съ кѣмъ, успѣть въ чёмъ, довер- 
шить что, доказать, привести въ дѣй
ствіе, исполнить, достигать, доходить. 
Nie dokaźesz tego bez jego pomocy, ты не 
успѣешь сдѣлать этого безъ его помо
щи. Pieniędzmi wiele dokazać można, 
деньгами многое можно сдѣлать. Doka
zał swego, онъ достигъ своёйцѣли. Cier
pliwość wszystkiego dokaźe, терпѣніе всё 
превозмогаетъ. Dokazałeś wielkiej rze; 
czy, ты сдѣлалъ великое дѣло. || Dokazać 
komu, сравниться съ кѣмъ. || Dokazywać 
(dziwy wyrabiać), проказничать, худо 
вести себя. || Dokazywać nad kim, худо 
поступать съ кѣмъ.

Dokazalny, возможный, исполнимый.
Dokazywać, ель Dokazać.
Dokład,-u, ль Dokładka, -i, ж. прибавка, 

добавка; добавокъ.
Dokładać, dołożyć, прикладывать, при

ложить, прибавлять, прибавить, доба
влять, прибавлять, прибавить. Ile będzie 
brakło, ja dołożę, сколько будетъ недо
ставать, я прибавлю. Dołożyć starania, 
приложить стараніе. Dokładać się do 
czego, C3t. Przykładać,się.

Dokładnie, точно, вѣрно, исправно. ,
Dokładność, -ści, ж. точность, вѣр

ность, исправность. ,
Dokładny, точный, вѣрный, исправный.
Dokoła, вокругъ.
Dokołatać (komu), отдѣлать (кого) Do- 

kołatać się, добиться (чего). Dokołatać się 
kogo, достучаться къ кому (es дверь).

Dokonać, довершить, совершить, окон
чить, исполнить, выполнить. Dokonać 
kogo, доконать кого. Dokonać zawodu, 
окончить поприще. Грам. Czas dokona
ny, прошедшее, совершённое время. Sło
wo dokonane, глаголъ совершённый.

Dokonanie, -а, ср. исполненіе, выпол
неніе, совершеніе.

Dokonawca, -у, ель Dokonywacz.
Dokończenie, -а, ср. окончаніе.
Dokończyć, Dokonywać, окончить, до

вершить.
Dokonywacz, -а, ль исполнитель.
Doktor, -а, лі. докторъ, врачъ.
Doktorat, -u, лі. дёкторство, докторская 

степень.
Doktorka, -і, ж. лекарка.
Doktorowa, -ej, ж. докторша, жена док

тора.
Doktorować, производить въ доктора. 

Doktorować się, Doktoryzować się, пріо
брѣсть степень доктора.

Doktorski, докторскій.
Doktorstwo, -а, ср. дёкторство.

Doktoryzować się, слі. Doktorować.
Doktryna, -у, учёность; || ученіе, прави

ло; II догматъ.
Dokuczać, наскучать, докучать, надо

ѣдать; II изнурять, истомлять, мучить. 
Kaszel mu bardzo dokucza, кашель очень 
мучитъ его. Głód mu dokucza, голодъ то
митъ его.

Dokuczanie, Dokuczenie, -а, ср. докуч
ливость, назойливость.

Dokuczliwie, докучливо.
Dokuczliwy, докучливый.
Dokument, - u, лі. документъ, дѣловая 

бумага, свидѣтельство.
" Dokumentalny, см. Dokumentny.
Dokumentnie, положительно, достовѣр

но, основательно.
Dokumentny, достовѣрный, основатель

ный.
Dokwas, -u, ль окись.
Dół, -ołu, лі. яма; || * могила. Dół poło

wy, напольная яма. Na dół, do dołu, внизъ; 
na dole, внизу. Ciągnąć z dołu do góry, 
тянуть снизу вверхъ. Lecieć z góry na 
dół, падать сверху внизъ. Przejść do
łem, пройти низомъ.

Dola,-i, ж. судьба, доля, участь, жребій.
Dołączać, присоединять, прилагать.
Doledz, Dolegać, жать, сжимать, стѣ

снять, безпокоить. Gdzie cię dolega? гдѣ 
у тебя болитъ? Dolega mię to , это меня 
безпокоитъ, огорчаетъ.

Doleganie, -а, ср. безпокойство, боль, 
стѣсненіе.

Dolegliwie, горько, горестно, прискорб
но.

Dolegliwość, -ści, ж. горесть, прискор
біе.

Dolegliwy, прискорбный.
Dołek, -łka, ль ямка, ямочка. Dołek 

pod piersiami, ложечка подъ грудью. Поел. 
Kto pod kim dołki kopie, sam w nie wpada, 
кто кому яму копаетъ, самъ въ неё по
падётъ.

Doletni, взрослый, совершеннолѣтній.
Dolewać, Dolać, доливать, долить.
Dolewacz, -а, лі. разливатель.
Dolewek, -wku, ль Dolewka, -і, ж. до

ливка, доливаніе бочки.
Doleżały, долежалый, зрѣлый.
Doliczać, Doliczyć, причислять, причи

слить; К присчитывать, присчитать.
Doliczenie, -піа, ср. причисленіе.
Dolina, -у, ж. долина.
Dolistośc, -ści, ж. впадина, углубленіе.
Dolisty, долинистый; || ямистый.
Dołkowacieć, дѣлаться впалымъ, впа

дистымъ.
Dołkowatość, -ści, ж. впалость.
Dołkowaty, впалый; Ц Бот. ямчатый.
Dolny, нйжній.
Dołoman, Dolman, -u, лі. доломанъ.
Dołowały, см. Dolisty.
Dołożenie, -а, ср. добавленіе, приба

вленіе, прибавка.
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Dom, -u, 3t. домъ. Dom o piętrze, o kil

ku piętrach, домъ объ одномъ этажѣ, о 
нѣсколькихъ этажахъ. Dom letni, дача, 
загородный домъ. Dom do wynajęcia, 
домъ отдающійся внаймы,—do sprzeda
nia, продающійся. Dom panujący, цар
ствующій домъ;—handlowy,— торговый; 
zleceń, — комиссіонерскій, комиссіонер
ская контора; — poprawy, — смирйтель- 
ныи; — obłąkanych, warjatów, — умали
шенныхъ; badań,—слѣдственная тюрь- 
“а.’~Р.О(,Г2и*к0ю,  — воспитательный;— 
—п°ПяеП,а “bogich i sierot, богодѣльня;

Р1 zedpogrzebo wy,—предпохор онный.
Dorna, дома, у себя.

An?n°-maCaĆ S.ię’ Доискаться, добиться; II 
осязать, ощупать; || вывѣдать.
і ^Domacalny, ощутительный, осязатель-

Domagać się, домогаться, требовать- II 
ходатайствовать. ’

Domaganie się, -nia się, ср. притязаніе, 
домогательство; || настояніе; || востребо- •OuH ICe

Domak, -а, ль см. Domownik, Domator 
Domator,-а, домосѣдъ.
Domatorka, -i, ж. домосѣдка 

DnS^abĆ’ доска*? ывать> договаривать, 
ѵтѣ ки nnk°mU'- Д-Ѣл.аТЬ КОМУ Сговоръ, 
Ж*Ѵ° т™,ас s,$ cze9° (komu), до- 

иэ ?^СЯ,-НаП0МИИ^Ь ЙЗДади> 3au°- 
Дить издалека о чемъ рѣчь.

Domek, -mku, ли домикъ.
Domęzna, дѣвушка-невѣста.
Domiar, -u, см. Nadomiar.
Dommjalny, вотчинный, влалѣттпее 

кіи, имущественный. ладѣльчес-
Dommjum, Нескл. помѣстье, вотчина- II

Dom skó СР" Д0МИН° (платье м 
“° Sk°’ ’а> СР- Развалившійся пустой домъ. J

лoжёнine.emanІe, *а’ СР" догадка’ иредно-

Domniemany,предполагаемый,мнймый. 
Domniemywać się, догадываться, пред

полагать. ’ 1 А
Domorosły, доморощенный.
Domostwo,-а, ср. хозяйство, домъ:|| 

домашнее обзаведеніе; || вся семья, всё 
семейство, домашніе (слі/щ).

Domować, вестй домашнюю жизнь.
Domowanie, -а, ср. домашняя жизнь.
Domowiec, -wca, м. другъ дома.

.uomowieme, -а, ср. Ритор, заключеніе

Domownik,-а, м, домашній человѣкъ, 
Ліи. Domownicy, слуги, прислуга, челядь.

Domowny, умѣющій напоминать о се- 
.смѣтлив,ыіі, догадливый. Поел. Kot 

głodny gdy nie łowny, chłop gdy niedomów- 
imU ТЪ Г0Д0Денъ> когда нс ловитъ мы- 
о себЧМУЖИКЪ когда нс напоминаетъ

Domowy, домашній, домовый.

Domurować, достроить.
Domysł, -u, м. догадка. Mówić na do

mysł, z domysłu, говорйть наугадъ.
Domyślać się, догадываться.
Domyślnia, -i, ж. Грам. подразумѣвйе- 

мое слово.
Domyślnie, по догадкамъ, гадательно, 

наобумъ; || смѣтливо, остроумно, ловко. 
Znalazł się domyślnie, онъ ловко нашёлся.

Domyślność,-ści, ж. догадливость, смѣт
ливость.

Domyślny, догадливый, смѣтливый.
Doń, сокращено: Do niego, Do niej, къ 

нему, къ ней, ель On.
Donacja, ji, ж. даръ, вкладъ; || пожа

лованное имѣніе, заповѣдное; || маіо
ратъ.

Donacyjny, дарственный, жалованный. 
Dokument donacyjny, дарственная запись, 
данная.

Donatarjusz, -а, ль Юрид. владѣлецъ 
пожалованнаго имѣнія.

Donator, -а, ль дарйтель; || вкладчикъ.
Donatorka,-i,w. дарйтельница; || вклад

чица.
Donatywa, -у, ж. жалованное имѣніе, 

даръ.
Donica, -у, ж. мйска, чаша.
Doniczka, -і, ж. мисочка. Donica do rąk, 

рукомойникъ. Doniczka do kwiatów, na 
kwiaty, цвѣточный горшокъ.

Donieść, донестй, отнестй; || доводйть 
до свѣдѣнія, увѣдомить, докладывать; || 
дойтй, попадать. Nie doniosę tego do mia
sta, не донесу этого до города. Donieść 
komu о czóm, донестй кому о чёмъ. Do
nieść kogo do władzy, донестй на кого 
правгітельству. Czy twoja strzelba donie
sie aż do tamtego drzewa? попадётъ ли 
твоё ружьё въ то дерево? Tak daleko 
mój wzrok nie doniesie, такъ далеко мой 
взоръ не простирается. .Donieść (czego), 
достигать (чего), доставать, доходить.

Doniesienie, -а, ср. донесеніе, отноше
ніе, извѣстіе, извѣщеніе, заявленіе.

Donosić, Donaszać, см. Donieść, прино- 
ейть; К донашивать (платье).

Donosiciel, -а, ль доносчикъ.
Donosicielka, -і, ж. доносчица.
Donośnie, Donośno, далёко, далеко; || 

громко, звонко. То działo strzela dono
śnie, эта пушка стрѣляетъ далеко. Śpie
wać donośnie, громко пѣть.

Donośność, -Ści, ж. разстояніе на вы
стрѣлъ; II пониманіе, понятіе. Zbliżyć się 
na donośność działa, приблйзиться на 
пушечный выстрѣлъ. То wybiega za do
nośność rozumu ludzkiego, это свыше по
ниманія человѣческаго разума, недо
ступно человѣческому разуму.

Donośny, громкій, далеко достающій. 
Wzrok donośny, быстрое зрѣніе.

Dopadkowy, отрывочный, случайный.
Dopaść, Dopadać, добѣжать; || нагнать, 

нагонять; II достйгнуть, достигать, до- 
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стать, доставать. Pozwól mi dopaść do 
wioski, позволь мнѣ добѣжать до дере
вни. Dopadli nieprzyjaciela, напали на 
непріятеля. Twa ręka wszędy mię dopad- 
nie, твоя рукй всюду достанетъ меня. 
Dopaść krzesełka, ухватить стулъ

Dopatrywać , высматривать , доиски
ваться.

Dopatrzyć, высмотрѣть, доискаться.
Dopędzić, Dopędzać, догнать, догонять.
Dopełniać, Dopełnić, дополнять, испол

нять, пополнять. Dopełnić beczkę, допол
нить бочку. Dopełnić summę, пополнить 
сумму. * Dopełnić miarę swych zbrodni, 
преисполнить мѣру своихъ беззаконій. 
Dopełnić obietnicy, сдержать обѣщаніе. 
Dopełnić prawa, соблюсти законъ.

Dopełniacz, Dopełnicie!, -а, лі. испол
нитель.

Dopełnianie, -а, ср. исполненіе, выпол
неніе.

Dopełnić się, см. Spełnić się, Wypełnić 
się- . . ,

Dopełnicie!, cm. Dopełniacz; Dopełnicie!- 
ka, исполнительница.

Dopełnienie, -а, ср. дополненіе, совер
шеніе. Геоль Dopełnienie kątu, компле
ментъ (дополненіе угла). Dopełnienie uro
czystości religijnych, совершеніе церков
ныхъ обрядовъ.

Dopiąć, Dopinać, застегнуть; || достиг
нуть. Nie mogę dopiąć surduta, не могу 
застегнуть сертука. Dopiąć koniowi po
pręgów, подтягивать подпругою, под- 
пруживать (лошадь-). Dopiąć czego, до
стигнуть, успѣть въ чёмъ. Dopiąć się, за
стегнуться; И подпоясаться, ель Dopiąć.

Dopić, Dopijać, допить, допивать.
Dopić się, розпьянствоваться. Dopić się 

śmierci, умереть отъ пьйнства.
Dopiec, Dopiekać, допечь, дожарить.
Dopięcie, -а, ср. достиженіе.
Dopiekać, см. Dopiec.
Dopierać, Doprzeć, припирать, припе

реть.
Dopiero, только-что, теперь только.
Dopijać, слі. Dopić.
Dopilnować, присмотрѣть, досмотрѣть; 

I] выждать, дождаться. Dopilnować się 
(w czćm), вести себя, поступать; || не те
рять изъ виду.

Dopilnowanie, -а, ср. присмотръ, на
блюденіе, соблюденіе.

Dopinać, слі. Dopiąć.
Dopisać, Dopisywać, дописать, дописы

вать. Dopisać stronicy, дописать страни
цу. * Zboże dopisało w tym roku, хлѣбъ 
хорошъ вышелъ въ этомъ году. Dopisać 
komu, исполнить чьё желаніе, угодить 
кому. Skutek nie dopisał naszym oczeki
waniom, послѣдствія не соотвѣтствовали 
нашимъ ожиданіямъ. Wszystko mu dopi
suje , всё ему благопріятствуетъ, всё 
идётъ какъ попйсаному. || Dopisać się, 
слі. Przypisać się.

Dopisek, -sku, лі. приписка.
Dopłacać, Dopłacić, доплачивать, до

платить.
Dopłacanie, Dopłacenie,-а, ср. доплата, 

доплачиваніе, платёжъ, уплата.
Dopłakać się (czego), доплакаться, вы

плакать. Niczego się nie dopłaczesz, ни
чего не выплачешь, слезами не помо
жешь.

Dopłata, -у, ж. см. Dopłacanie.
Doplątać, см. Dopieść.
Doplątać się, доплестись, дотащиться.
Dopokąd, пока.
Dopóki, пока, до какихъ поръ, до ко

торыхъ поръ, доколѣ. Dopókiź to będzie 
trwało? до которыхъ же поръ это бу
детъ продолжаться?

Dopołudnie, -а, ср. утреннее врёмя.
Dopomagać, ель Doponiódz.
Dopomagasz, -а, ль зачинщикъ, соу

мышленникъ.
Dopomaganie, -а, ср. ель Pomaganie.
Dopominać się, требовать обратно, на

задъ; II упрашивать.
Dopomódz, помочь, пособить.
Dopomoźenie, -а, ср. вспомоществованіе, 

помощь, пособіе.
Dopóty, до тѣхъ поръ, дотолѣ, слі. Do

póki. Dopóty jeść nie dostaniesz, aż się 
lekcji nauczysz, до тѣхъ поръ не дадутъ 
тебѣ ѣсть, пока не выучишь урока.

Dopowiadać, досказывать, подсказы
вать.

Doprawdy, въ самомъ дѣлѣ, дѣйстви
тельно.

Doprawić, Doprawiać, довести, дово
дить до конца.

Doprosić się, допроситься, выпро
сить.

Doprowadzić, Doprowadzać, проводить, 
доводить, провожать.

Doprządz, Doprzęgać, припрячь, при
прягать.

Dopsować się, дошалиться.
Dopuścić, Dopuszczać, допустить, доз

волить.
Dopuścić się, совершить, учинить; || 

провиниться. Dopuścić się zbrodni, со
вершить, учинить преступленіе.

Dopuszczenie, -а, ср. Dopust, -u, лі. по
зволеніе, соизволеніе; || Юргід. попусти
тельство; II воля (божія).

Dopuszczenie się,-а się, ср. (czego),учи
неніе, содѣяніе.

Dopytać się, Dopytywać się, распросйть, 
допроситься. Dopytać się o, co, pacnpo- 
сить о чёмъ, разузнать, освѣдомиться.

Dorabiać, Dorobić, придѣлывать.
Dorabiać się, Dorobić się, (czego), за- 

работывать, пріобрѣтать, стяжать, на
живать. Nie mógł dorobię się fortuny, онъ 
не могъ нажить, пріобрѣсть состояніе.

Dorachować, сосчитать.
Dorada, -у, ж. см. Porada, Rada, Dora

dzanie.
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Doradzca, -у, лі, совѣтчикъ; || Юргід. по
стороннее лицо.

Doradczy, подающій совѣтъ; || совѣ
щательный.

Doradczyni, -ni, ж. совѣтница.
.Doradzać, Doradzić, совѣтовать, посо

вѣтовать.
Doradzić, ель Doradzać.
Doradziciel, -а, ль ель Doradzca.
Doradzicielka, -i, ж. ель Doradczyni.
Dorażliwy, пронзительный; || оскорби

тельный. Słowa dorażliwe, оскорбитель
ныя слова.

Doraźny, Dorazowy, безотлагательный, 
нетерпящій отлагательства.

Dordzewiały, ржавый , покрывшійся 
ржавчиною.

Dordzewieć , ржавѣть , покрываться 
ржавчиною.

Doręczę, Dorędzie, ср. употребляется 
только съ предлогомъ Na (на) na dorę- 
czu, na dorędziu, подъ рукою.

Doręczenie, -а, ср. сообщеніе, врученіе, 
доставленіе; || Юрид. вызовъ.

Doręcznik, -а, ль указатель, реестръ, 
журналъ.

Ooręczny, подручной.
Dorobek, -bku, ль нажива, стяжаніе, 

благопріобрѣтенное имѣніе; || прибыль, 
оарышъ. Być na dorobku, заработывать.

Dorobić, ель Dorabiać.
Dorobkowy, пріобрѣтенный, благопріо

брѣтенный, заработанный; II трудовой.
Dorocznie, ежегодно.
Doroczny ежегодный, годичный, го

довой, слі. Roczny, Coroczny.
Doi odność, -ści, ж. дородность.
Doiosc, Dorosnąć, Dorastać, дорости, 

доростать, выростъ, выростать.
Dorosły, взрослый.
Dorosnąć, слі. Do rość.
Dorostek, слі. Wyrostek, Niedorostek.
Dorównać, Dorównywać, уровнять ; |j 

равняться; || выравнивать, углажпвать. 
Dorównać drogę, выравнивать, углажи
вать дорогу. Dorównać czego, сравниться 
съ чѣмъ. Nic jego smutku nie dorówna, 
ничто не сравнится съ его печалью.

Dorożka, і, ж- городской наёмный эки
пажъ, извощичій экипажъ, дрожки.

Dorożkarz, -а, ль городской извощикъ.
Dorozumieć się (czego), догадаться, со

образить, отгадать, разгадать; || понять. 
Dorozumiał się rzeczy, онъ понялъ въ 
чёмъ дѣло.

porozumiewać się, догадываться, от
гадывать, разгадывать; || подозрѣвать.

Dorozumiewanie się, -а się, ср. догадка, 
предположеніе.

Dorozumiewanie, -а, ср. догбдка, пред
положеніе.

Dorsz, -а, ль (слі. Pomuchla). Доршъ, 
треска (рыба).

Dorwać, Dorywać, перервать, переры- 
вать; И нарвать.

Dorwać się (czego), завладѣть (иіъліб), 
захватывать (что); || —dokąd, ворваться.

Dorywczo, Żdorywcza, Dorywkami, от
рывочно, урырками. Dorywczo szarpać 
nieprzyjaciela, тревожить непріятеля.

Dorywczy, случайно попавшійся, слу
чайный, подручный. * Syn dorywczy, 
незаконнорождённый, побочный. Doryw
cza utarczka, Воен, случайная сшибка, 
схватка.

Dorządzić się (czego), худо управлять
ся, распоряжаться (иіъліь). Dorządzili się 
rewolucji, такъ худо распоряжались, что 
дождались революціи.

Dorzec, досказать.
Dorzecznie, прилично, разумно, кстати.
Dorzeczność, -ści, ж. благопрпстбй- 

ность, приличіе.
Dorzeczny, пристойный, благопристой

ный, приличный, благоразумный.
Dorzucenie, -а, ср. бросаніе, швыряніе, 

метаніе.
Dosada, -у, ж. слі. Dosadność.
Dosadność, -ści, ж. точность, опредѣ

лённость, опредѣлительность; || вырази
тельность.

Dosadny, точный, опредѣлительный; || 
выразительный.

Dosadzać, насаждать, засаждать (рас
тенія^ I] *—ozem, слишкомъ прибавлять, 
доливать. Dosadził mi arakiem, онъ при
лилъ мнѣ много рому. Dosadzić lekar
stwem, дать сильную дозу лекарства. 
Dosadzać komu, досаждать, тѣснить,силь
но наступать.

Dosądzić, присудить, окончить судъ.
Dość, довольно, слі. Dosyć.
Dościg,-и, ль Doścignienie, -а, ср. до

стиженіе.
Dościgłość, -ści, ж. достижимость.
Dościgły, достижимый.
Doścignąć, Dościgać, настигнуть, на-, 

гнать, догнать; || постигнуть, уразумѣть.
Dosiadać, слі. Dosiąść.
Dosiądź, Dosięgnąć, Dosięgać, доста

вать, касбться, прикасаться. * Dosiądź 
со rozumem, постигнуть что умбмъ.

Dosiąść, Dosieść, Dosiadać,—употреб
ляется только въ слѣдующемъ выраже
ніи: Dosiąść, Dosiadać konia, вскочить 
верхомъ на лошадь.

Dosieczna. -ej, ж. Іеоль косекансъ.
posiedzieć, Dosiadać, Dosiadywać, доси

дѣть, высидитъ.
Dosięgać, Dosięgnąć, ель Dosiądź.
Dosięgły, достижимый.
Dosięgo roku, сокращеніе: Do wsiego 

roku. Życzę ci szczęścia, dosiegoroku, 
(od tego do wsiego roku),, желаю тебѣ 
счАстія и въ этомъ и въ слѣдующихъ го
дахъ.

Doskocz, -а, ль скороходъ, гонецъ ; || 
бѣгунъ, рысакъ (лошадь).

Doskoczny, бѣговой, шибкій, быстро
лётный.
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Doskoczyć, Doskakiwać, доскакать.
Doskok, -u, лі. скочёкъ, прыжокъ. 
Doskonale, совершенно.
Doskonalenie się, усовершенствованіе. 
Doskonalić, совершенствовать.
Doskonalić się, совершенствоваться. 
Doskonalność, -ści, ж. совершенство. 
Doskonalny, совершенный.
Doskórzyć (komu), досадить, надо

ѣсть.
Doskrzeć, см. Dopiec, Oogrzać.
Doskwarzyć, дожарить.
Doskwierać, мучить, докучать.
Dosłonecznik, -a, jw. Астрой. перигелій 

(точка ближайшаго разстоянія планеты 
отъ земли).

Dosłowie, -а, зь слі. Przysłówek.
Dosłownie, дословно, слово въ слово, 

буквально.
Dosłowny, дословный, буквальный.
Dośrodkowy, Dośrzedni, центростреми

тельный.
Dostać, Dostawać, оставаться, пребы

вать, удержаться, выстоять. l)=do... Nie 
dostoję do wieczora, я не выстою до ве
чера. 2)=komu, не уступать. Dostać komu 
placu, не отступать передъ кѣмъ. On 
dostoi, онъ устоитъ. 3)=слс. Dojrzewać, 
Dożrzewać. 4) Dostaje, dostawa, достаётъ, 
достаточно, довольно. Dostaje mu na ży
cie, у него есть довольно чѣмъ жить. Nie 
dostaje trzech rubli, не достаётъ трёхъ 
рублей. II = się, отстояться. 1) Piwo 
w beczce już się dostało, пиво въ 
бочкѣ уже отстоялось. 2) Dostać się 
czego, дожидаться чего. Niczego się tu 
nie dostoisz, ничего здѣсь не дождёшься. 
3) Dostać się, dostać, оставаться на мѣ
стѣ, удержаться. Przed nim nic się nie 
dostoi, передъ нимъ ничто неудёржится. 
1) Dostawać, Dostać, достигать , полу
чать, получить. Dostać со testamentem, 
получить что по завѣщанію. Dostać ki
jem , получить ударъ палкою. Dostać 
w skórę, быть битымъ, высѣченнымъ. 
2) Прикасаться. Tłucze wszystko czego 
dostanie, онъ разбиваетъ все, къ чему 
прикоснётся. Kto nie pracuje, sławy nie 
dostanie, кто не трудится, тотъ не до
стигнетъ славы. 3) Доставать, выни
мать. Dostawać pieniędzy z kuferka, вы
нимать деньги изъ сундука. Dostać wody 
ze studni, достать воды изъ колодца. 4) 
Dokąd, доставать, касаться. Nie dosta 
nę tak daleko, я не достану (рукой) такъ 
далеко. 5) Dostanie, гл. безличн., вмѣсто: 
można dostać, можно получить, найти, 
Gdzie tego dostanie? гдѣ можно это по
лучить, HariTri?=się; 1) dostać się, оста
ваться, доставаться. Zbiera i nie wie 
komu się dostanie, копитъ деньги и не 
знйетъ кому онѣ достанутся. 2) Доста
ваться, выпасть на долю. Mnie się to 
dostało, это выпало на мою долю. 3) 
Случиться. Dostało mi się widzieć, мнѣ 

случйлось видѣть. 4)=dokąd, прибыть. 
Trzeciego dnia dostaliśmy się do portu, 
третьяго дня мы прибыли въ гавань. 5) 
=skąd, вырваться, освободиться. Dosta
łem się przecież z niewoli, я освободился 
наконецъ изъ плѣна.

Dostąpić, Dostępować, Dostępywać (do 
kogo), приступить, приступать, приблй- 
зиться, приближаться. Dostąpić (czego), 
достйгнуть, пріобрѣсть, стяжать, усво
ить. Dostąpić chwały, пріобрѣсть, добыть 
славу, стяжать славу. Dostąpić nauki, 
пріобрѣсть знанія. Dostąpić zaszczytów, 
достйгнуть почестей.

Dostarczać , Dostarczyć , снабжать, 
снабдйть, доставлять, доставить.

Dostarczający, достаточный, слі. Do
stateczny.

Dostatecznie, довольно, достаточно.
Dostatkowy, ель Amunicyjny.
Dostatni, просторный, свободный; || до

статочный, зажйточный, обйльный. Su
knia dostatnia, просторное платье. Dom 
dostatni, обйльный, богатый домъ. Czło
wiek dostatni, богатый, зажйточный че
ловѣкъ. * Być dostatnim samemu sobie, 
довольствоваться, жить свойми сред
ствами.

Dostatnio, пространно, обшйрно; || до
вольно, обильно

Dostawa, -у, ж. поставка, доставка, 
подрядъ; || перевозка, провёзъ, транс
портъ. Podjąć się dostawy, wziąć na sie
bie dostawę , взять на себя подрйдъ. || 
Геом. косинусъ.

Dostawać, слі- Dostać.
Dostawca, -у, ль поставщйкъ, подряд

чикъ.
Dostawić, Dostawiać, доставить, до

ставлять.
Dostawienie, -піа, ср. доставка; || при

водъ.
Dostawka, -і, ж. ставка (еъигргь).
Dostęp, ель Przystęp.
Dostępność, -ści, ж. доступность.
Dostępny, доступный ; || приглубый 

(берегъ).
Dostępować, слі. Dostąpić.
Dostojeństwo, -а, ср. достоинство; |[ 

санъ, важная должность, высшій чинъ.
Dostojnie, прилйчно, достойно.
Dostojnik, -а, ль сановникъ.
Dostojność, -ści, ж. превосходство; || 

важность; || достоинство. Титулъ карди
нала: Высокопреосвященство (Jego do
stojność kardynał); высокопреосвящён
ный кардиналъ.

Dostojny, достойный, уважаемый, по
чётный,

Dostrzedz, Dostrzegać, замѣтить, за
мѣчать, подмѣтить, подмѣчать.

Dostrzegacz, -а, ль наблюдатель.
Dostrzegalność, -ści, ж. наблюдатель

ность.
Dostrzegalny, примѣтный, видимый.
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Dostrzeganie, Dostrzeżenie, -а, 'ср. на
блюденіе.

Dostyczna, -ej, ж. Геолі. котангенсъ.
Doświadczać, Doświadczyć, испыты

вать, испытать.
Doświadczać się, Doświadczyć się 

(w czem), испытывать себя, пытаться, 
упражняться. Nie doświadczy się to na 
mnie, abym miał żebrać, mogąc pracować, 
никто не увидитъ меня, чтобы я нйще- 
С1вокалъ, имѣя возможность трудиться.

Doświadczalny, опытный, эксперимен
тальный. Fizyka doświadczalna, экспери
ментальная Физика.

Doświadczanie,-а, ср. испытаніе, проба.
Doświadczenie, -а, ср. опытъ, опыт

ность. ’
Doświadczony, испытанный, опытный. 
Dosyć, Dość, довольно, достаточно.
Dosypka, -і, ж. присыпка, верхъ.
Dosyt, -u, ль сытость, насыщеніе.
Doszczętu, ель Szczęt.
Doszły, зрѣлый, спѣлый: II достигшій. 

гГтя^У достйгшій совершенно-

Dotacja, -ji, ж. вкладъ, пожертвованіе 
(.83 церковь, на боіогрддное ді'ьло).

дотолѣ, до сихъ поръ, до сего 
времени. р ’

Dotarme, -а, ср. Dotarczka, -і, ж. напа
деніе, наступленіе, натискъ.

Dotarczka, ель Dotarcie.
^targować, сторговать, согласиться, 

сойтись въ цѣнѣ.
Dotargować się (czego), купить что- 

либо послѣ продолжительнаго торга
Dotegodmowy, сегодняшній.
Dotegoroczny, нынѣшняго года.
Doterac, см. Dotyrać.
Dotkliwie, чувствительно, ощутитель- 

?o ’uSiTHO; 11 обйд,но> К0ЛКО- Dotkliwie 
что CZnU 1..°НЪ 8амѣтно почувствовалъ 
Л’ Do!kh*ie mu przymówił, онъ ска
залъ ему обидное слово, колкость.
и nr ■ lwosc’ ж. чувствительность: II обидчивость. ’

чУ=ствйтельный, воспріим
чивый, II колкій, обидный; II острый, му
чительный Dotkliwa boleść, мучительная 
боль. Dotkliwe żarty, колкія, обидныя 
шутки. Dotkliwa choroba, острая мучи
тельная болѣзнь.

Dotknąć, Dotykać, Dotknąć się, Dotykać
1 n лркасаться, касаться, трогать. 

Dotknięcie, -а, ср. прикосновеніе.
uotkmęty, затронутый, тронутый- II 

?Х’пИМЫЙ; 11 настйгнутый, постйгну- 
тыи I! поражённый. Mocno jest tóm do- 
iKmęty, это его сильно поразило. Dotknię- 
nvrJ?!* ZeZ n?s Punkta, затронутые нами 
лист'Т1у котарыхъ мыкосн^-
РажёнігГаг* 0ІкПІ^1у kl5sk£b страна, по
раженная бѣдствіемъ.

Doiha’ dotlić się, дотлѣть, истлѣть, 
othe, истребйть огнёмъ.

'i owsb, Słownik Polsko-Ruski.

Dotrwać, устоять; || дождаться до кон
ца; II постоянно продолжаться; || дожйть. 
Dotrwać do późnego wieku, дожйть до 
глубокой старости.

Dotrwanie, -а, ср. постоянство.
Dotrzymać , Dotrzymywać, сдержать, 

сдерживать, удержать, удерживать, вы
держать, выдерживать. Dotrzymać sło
wo , сдержать слово. Dotrzymać przy
sięgi, остаться вѣрнымъ (не изміънйтъ) 
присягѣ. Dotrzymać tajemnicy, сохра- 
нйть тайну.

Dotrzymanie, -а, ср. сдержаніе, соблю
деніе, сохраненіе.

Dotychczas, Dotychmiast, доселѣ, до 
ейхъ поръ, до сего времени.

Dotyczóć, касаться, относиться.
Dotyczna,см. Dostyczna.
Dotyczyć się, ель Tyczyć się.
Dotykać, cm. Dotknąć.
Dotykalnie, ощутительно, осязательно.
Dotykalność, -ści, ж. осязаемость.
Dotykalny, ощутйтельный, осязатель

ный.
Dotykanie, -а, ср. прикосновеніе; || ощу

тительность; II осязаніе, ель Dotknięcie.
Dotyrać, дотаскать, доноейть, изно- 

ейть (платье и т. д.).,
Dowaga, -і, ж. привѣсокъ.

,Dowazać, Do ważyć, довѣшивать, до
вѣсить.

Dowcip, -u, ль остроуміе, быстрый умъ.
Dowcipek, -pku, м. натянутое остро

уміе.
Dowcipkować, острить.
Dowcipkowanie, -а, ср. остроумничанье, 

страсть острйть.
Dowcipnie, остроумно.
Dowcipniś, -sia,jm. острякъ, остроумецъ.
Dowcipność, -ści, ж. острота ума, ос

троуміе.
Dowcipny, остроумный.
Dowiadywać się, освѣдомляться, справ

ляться (о чёмъ).
Dowiadywaniesię,■asię,cp.ocвѣдoмлćнie, 

развѣдываніе, разузнаваніе.
Dowić się, размотать (ніітки);
Dowidzieć (kogo), разсмотрѣть, замѣ

тить.
Dowiedzieć się, узнать, освѣдомиться.
Dowiedziony, доказанный,испытанный.
Dowiernoręctwo, -а, ср. Юрид. времен

ное завѣщаніе. См. Leństwo, Maństwo.
Dowiernoręczny, Юрид. душеприка

щикъ. Си. Lenny.
Dowiernie, съ полнымъ довѣріемъ.
Dowierność, -ści, яг. довѣренность.
Dowiemy, довѣренный, повѣренный.
Dowierzać, довѣрять (кому), полагать

ся (на кого или на что).
Dowierzający, довѣрчивый.
Dowierzanie, -а, ср. довѣріе.
Dowód, -odu, jm. доказательство, до

водъ; II документъ, выписка; || свидѣ
тельство , удостовѣреніе; || показаніе,

6



Dowodliwie 82

указаніе, ссылка. Юрид. Dowód ze świa
dectwa , доказательство посредствомъ 
свидѣтелей. Dowody na piśmie, письмен
ныя доказательства. Poprzeć swe zdanie 
dowodami Pisma Św., подтвердить своё 
мнѣніе ссылками на Священное Писаніе. 
Dowód depozytowy, свидѣтельство банка. 
Dowody, мн- документы, свидѣтельства, 
дѣловыя бумаги. Dowody komissji cen
tralnej likwidacyjnej, документы цен
тральной ликвидаціонной коммиссіи, ли
квидаціонныя свидѣтельства.

Dowodliwie, правдоподобно. 
Dowodliwość, -ści, ж. правдоподобіе. 
Dowodliwy, правдоподббный.
Dowodnie, доказательно, убѣдительно, 

наглядно.
Dowodność, -ści, ж. основательность, 

доказательность.
Dowodny, очевидный, явный; || дока

зательный.
Dowodzący, -ego, ль употребляется какъ 

существительное: naczelnie dowodzący, 
главнокомандующій.

Dowódzca, -у, лі. предводитель, коман
диръ; И вождь; (i начальникъ.

Dowodzenie , -а , ср. подтвержденіе, 
утвержденіе, приведеніе доказательствъ; 

II предводительство. Sztuka dowodzenia 
wojskami , искуство предводительство
вать войсками, командовать.

Dowodzić (czego), доказывать (что), 
см. Dowieść; || Dowodzić (czćm), предводи
тельствовать, управлять.

Dowodziciel, -а, .и. спорщикъ.
Dowództwo, -а, ср. начальство, команда, 

командованіе.
Dowołać się (kogo), допроситься, до

зваться.
Dowolnie, произвольно.
Dowolność, -ści, ж; произволъ; || благо

усмотрѣніе, усмотрѣніе.
Dowolny, произвольный.
Dowóz, -ozu, лі. привозъ, доставка.
Dowożenie, -а, ср. привозъ.
Dowózka, -і, ж. см. Dowóz.
Dowrzały, скипячёный.
Dowrzeć, скипѣть.
Doza, -у, ж. Dozys, пріёмъ, доза.
Doża, -у, лі. дожъ (правитель венеціан

ской или генуэзской республики).
Dożęcie, -а, ср. дожинъ.
Doźegać, дожарить, дожечь.
Doźgać, доконать, убить, добить. 
Dozgonnie, навѣки, до смерти.
Dozgonność, -ści, ж. продолженіе жи

зни по смерть. Dozgonność związku mał
żeńskiego , нерасторжймость супруже
ства.

Dozgonny, пожизненный; || остающійся 
до смёрти. вѣчный. Dozgonny przyjaciel, 
вѣчный, неизмѣнный другъ.

Doziemny punkt, Астрон. перигей (точ
ка ближайшаго разстоянія планеты отъ 
земли).

Drabinka_________ ___

Dozierać, ель Doglądać.
Dozieracz, -a, m. Dozierca, -у, м. сто

рожъ, надсмотрщикъ.
Doznać, испытать, узнать.
Doznawca, -у, м- искатель.
Dozór, -oru, лі. присмотръ, надзоръ; |] 

храненіе, охрана; || стража; || Dozór poli
cyjne - lekarski, врачёбно - полицейскій 
надзоръ. Dozór bóżniczy, дозоръ молит
венныхъ домовъ (у евреевъ).

Dozorca, -у, лі. сторожъ; || надзиратель, 
смотритель, надсмотрщикъ; || блюсти
тель. Dozorca policyjny, полицейскій слу
житель. Dozorca więzienia, тюремщикъ, 
тюремный смотритель.

Dozorczy, наблюдательный, ревизіон
ный.

Dozorczyni, -ni, ж. хранительница, над
зирательница, смотрительница.

Dozorność, -ści, ж. бдйтельность, попс- 
чйтельность.

Dozorny, бдительный, попечительный, 
осмотрйтельный.

Dozorować , наблюдать , присматри
вать, имѣть наблюденіе.

Dozorowanie, -а, ср. прйсмотръ, над
зоръ, наблюденіе.

Dozorstwo, -а, ср. надзираніе.
Doźrzało, зрѣло, здраво.
Dożrzałość, -ści, ж. ель Dojrzałość.
Doźrzały, см- Dojrzały.
Dożrzewanie, -а, ср. дозрѣваніе.
Dozwalać, Dozwolić, дозволять, дозво

лить.
Dozwolenie, -а, ср. позволеніе, дозво

леніе.
Dozwolony, дозволенный, позволенный.
Dożyć, дожйть.
Dożynki, -ów, мн. праздникъ жатвы.
Dozys,см. Doza.
Dożywocie, -а, ср. пожйзнепное вла

дѣніе.
Dożywotni, Dożywotny, пожйзненный.
Doźywotnica, -y, Dozywotniczka, -i, ж. 

вдова (пользующаяся пожизненнымъ 
владѣніемъ), см. Wdowa.

Dożywotnik, -а, ль пользующійся no- 
жйзненнымъ владѣніемъ.

Drab, -a, .w. пѣхотйнецъ; || пентюхъ, 
олухъ,верзило, дубйна.

Drab’, -bi, ж. болѣе употребйтельно во 
мн. числѣ'. Drabie, боковая рѣшётка (у 
телѣги).

Drabant, -а, м- #рабантъ, тѣлохрани
тель.

Drabarz, -а, м. см. Dromader.
Drabik, -а, м. уменып. отъ слова: Drab, 

пѣхотйнецъ.
Drabina, -у, ж. лѣстница; || рѣшётка 

(въ конюшнѣ), въ которой задаютъ сѣно 
лошадямъ.

Drabiniarz, -а, м. лѣстничный мастеръ.
Drabiniasty wóz, лі, плетёный возъ.
Drabinka, -і, ж. лѣсенка. Drabinki, мн. 

(schodki), Плотн. стремянки (сходни).
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Drabować, бѣжать рысью; || скоро хо
дить. Drabować konia, пустить лошадь 
рысью; I] разбирать, разглйдывать, раз
сматривать. Drabować sprawę, основа
тельно разсмотрѣть, разобрать, обсудить 
дѣло.

Drachma, у, ж. драхма.
-а, лі. шестъ, поперечина, пере

кладина, рычйгъ; || брусокъ, полоса, за
поръ; || осень желѣзная; II дрога (у карё- 
Wbi); li іорн. Drąg, Łamulec, ломъ;—zapu
szczany do wyłamania spustu, желѣзный 
ломъ, протыкальникъ. Drągi pomp, ма
шинныя связи.

Drągal, -а, д. верзило, блухъ.
ragan, -а, м. Draganisko,-а, ср.пѣхту- 

ра, солдатъ. II зоол. Dragan brudny, ржав- 
ка, чернобровый зуёкъ.

Draganek, -nka, м . Бот. эстрагонъ, тур- 
гунъ, душистый, дикій перецъ.

Draganisko, -а, ср. см. Dragan.
Dragant, -u, м. трагакантъ (деревцо). 

-адраг Антовая камедь.
Drągarz, -а, ель Drąźnik, Tragarz.
Dragoman, слі. Drogman.
Dragon, -а, лі. драгунъ.
Dragonja, -ji, ж. драгунскій полкъ. 
Dragonski, драгунскій.
Drągowe, -ego, ср. см, Rogatkowe.

rama, -у, ж. Dramat, -u, лі. драма. 
Dramaturgja, -gji, ж. см. Dramatyka. 
dramatycznie, драматически.
Dramatyczność, -ści, ж. драматизмъ, 
dramatyczny, драматическій 
Uramatyk, -а, лі. драмАтикъ.
Dramatyka, -і, ж. драматургія, драма

тическое искусство. ’ АР
Drań, -ni, ж. дрань, дранка, драница- 

II * дрянь, сволочь. 1
Dranica, -у, ж. драница.
Drapać, царАпать, чесать.
Drapać się, царапаться, чесаться.
Drapacz, -а, ж. см. Drapieżca, Zdzier

ca. || плохой скрипачъ, гудильщикъ. || 
Бот. стоголовникъ.

Drapaczka, -i, ж. скребница, скребокъ;
II чесалка, драчка. ’

Drapak, -а, лі. отрёпанная метлА-1| го
ликъ, * Dać drapaka, удрать, дать тягу 
улепетнуть, см. Drapnąć.

Drapanie, -а, cp.Drapanie się,царапаніе.
Drapanina, у, ж. грабёжъ, добыча, рас

хищеніе.
Draperja, -ji, ж. драпировка.

’ Dra|,eriować' "rapirować, 
Cp°KhrUSt' "a’ * "РОЩ^га, паутъ, 

"У| Расхищеніе, грабёжъ.
«Йтей "У- * drapieżnik, -а, .«■ гра- 
житель, хищникъ.

Drapieżliwość, хищничество.
-^pieźliwy, хищническій.
Drapieżnie3’ Урабйтельница, хищница, 

apieźnie, хищнически.

Drapieżnik, см. Drapieżca.
Drapieżność, -ści, ж. хищность.
Drapieżny, хищный.
Drapieśtwo, -а, ср. грабительство, раз

бойничество.
Drapieźyć, разбойничать, грабить.
Drapnąć, удрать, улепетнуть, слі. Dra

pać, Drapaka dać.
Drasnąć, оцарйпать.
Drasnąć się, оцарапаться.
Draśnięcie, -a, cp. Draśnienie, -а, ср. ца

рапина.
Dratwa, -у, ж. вервА, швальный конецъ, 

дратва (у сапожниковъ).
Drążek, -źka, лі. шестикъ, рычажокъ;

И оглобля (и дрожекъ).
Drążki, -ek, мн. дрожки. Drążki do cho

dzenia, ходули. Іорн. Drążek tłokowy, пор
шневый шестъ, рычагъ, шатунъ.

Drążkowy, слитковый. Złoto, srebro 
drążkowe, золото, серебро въ слиткахъ, 
слі- Sztaba. || * Urzędnik drążkowy, сверх
штатный, мелкій чиновникъ.

Draźliwość, -ści, ж. раздраженіе.
Drażliwy, раздражительный.
Drażniący, раздражающій.
Drażnić, дразнить, раздражать; || воз

буждать, побуждать. Drażnić psa, драз
нить собаку. Drażnić nerwy, раздражать 
нервы. Zaszczyty drażnią ambicją, поче
сти возбуждаютъ гордость.

Drążniczy, Drąźnik, -а, лі. дрягиль, но
сильщикъ.

Drażnienie, -а, ср. раздраженіе.
Drąźnik, -а, лі. слі. Drążniczy.
Drążyć, слі. Drożyć, Wydroźać, Wydrą

żać.
Drdzeń, си Rdzeń.
Dręczarnia, -ni, ж. мука, мученіе, 

пытка.
Dręczenie, -а, ср. мученіе.
Dręczyć, мучить, терзать, томить; |[ * 

безпокоить, огорчать.
Dręczyć się, мучиться, терзаться, то- 

мйться; безпокоиться, огорчаться.
Dręczyciel, -а, лі. мучитель.
Dręczycielka, -і, ж. мучительница.
Drel, Drelować, слі. Dryl, Drylować.
Drelich, Drylich, -а, лі. дерюга, толстая 

холстинка; || тикъ.
Dremla. см. Drumla.
Dr endulka, с.м- Dryndulka.
D reno waćjOcyinaTb почву, дренировать.
Drenowanie, -а, ср. дренажъ, осушка 

почвы подземными трубами.
Drepcić, Dreptać, топать, шлёпать.
Dressować,школить, обучать; || дресси

ровать (собаку).
Dreszcz, -u, лі- дрожь, трепетъ; || оз

нобъ.
Drętki, терпкій.
Drętwa, у, ж. электрическій скатъ 

(рыба).
Drętwie, притуплять, дѣлать онѣмѣ

лымъ. Drętwie zęby, причинять оскбми-
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Drobnowid, Drobnowidz, -а, ль микро
скопъ.

Drobny, мелкій, мелочный.
Dróciany, проволочный.
Dróciarz, -а, ль занимающійся прово

лочною работою, слі. Drótownik.
Droga, -і, ж. дорога, путь; || трактъ,. 

—ubita, utarta,проложенная,проторенная 
дорога;—uboczna,окольная,просёлочная; 
—dla pieszych, пѣшеходная; bita droga, 
большая дорога, большой трактъ, шос
сейная дорога; || droga brukowana, 
мощёная ; — żwirowa , шоссе , насы
пная дорога;—krzyżowa, rozstajna, пере
крёстокъ, распутіе. Droga ekonomiczna, 
хозяйственный порядокъ;—cywilna, граж
данскій порядокъ- Drogę robić, zakła
dać , строить , прокладывать дорогу. 
Астпрон. Droga mleczna, млечный путь, 
Droga słoneczna, солнечный путь. Wejść, 
wieść komu w drogę перебить кому доро
гу, помѣшать кому въ успѣхѣ. Nie zdrc- 
gi jest, nie z drogi będzie, это кстати, это 
будетъ у мѣста. Komu w drogę, temu i 
czas, кому пора ѣхать, пусть не откла
дываетъ. Droga łaski, обращеніе къ ми
лосердію государя. W drodze łaski, въ 
вйдѣ мйлости. Iść drogą łaski, проейть 
какой либо милости. Droga cywilna, граж
данскій порядокъ.—Droga do zaszczytów, 
путь къ почестямъ.

Drogi, дорогой, драгоцѣнный.
Drogiet, u, ль драгетъ (матерія').
Drogman, -а, драгоманъ, толмачъ, пе

реводчикъ (es Турціи).
Drogo, дорого.
Drogocenny, драгоцѣнный.
Drogopłatny, дорого стоющій.
Drogość, -ści, ж. дороговйзна, высокая 

цѣна.
Drogoskaz, -u, лі. дорожный столбъ 

(гуказъіваюгцій дорогу).
Drogowe, -ego, ср. дорожная пошлина; 

|І мостовщйна, плата за проѣздъ.
Dromader, -а, ль дромадеръ.
Drop’, -ріа, ль драхва, стрепетъ 

(птііца).
Огоріапу коп, рыжевато-саврасая ло

шадь.
Brót, -tu, ль проволока; || вязальная 

иголка. Dróty ciągnąć, вытягивать въ 
проволоку. Na drótach robiony, вязаный. 
Drót blacharski, кровельная проволока.

Drótarnia, Drólownia, -ni, ж. волочйль- 
ный заводъ.

Drótować, оплетать, обвивать прово
локою.

Drótowany, оплетённый, обвйтый- про
волокою.

Drótownia, слі. Drótarnia.
Drótownik, -а, лі, волочильщикъ (при

волоки).
Drótowy, проволочный. Robota drótc- 

wa (złotnicza), Филигранъ, плетёная се
ребряная или золотая работа. Złoto drć-

Drętwiej______________

ну. Lekarstwo drętwiące, наркотическое, 
усыпляющее средство.

Drętwieć, цѣпенѣть, коченѣть, нѣмѣть. 
Ręce drętwieją od zimna, руки коченѣютъ 
отъ холода. Drętwieć od strachu, цѣпе
нѣть отъ страха.

Drętwienie, -а, ср. онѣмёнѣе, оцѣпенѣ
ніе.

Drętwik, -а, ль электрическій угорь, 
гимнотъ (р лба).

Drętwy, окоченѣлый.
Drewienko, -а, ср. щепа, кусочекъ де

рева.
Drewka, -wek, мн. мелкія дрова.
Drewniak, -а, ль древесный, древоточ

ный червь.
Drewnianka, -і, ж. деревянная изба.
Drewniany, деревянный.
Drewniasty, деревянистый.
Drewniczy, Drewny, -ego, ль дровяной 

сторожъ.
Drewnieć, одеревенѣть, ель Drętwieć.
Drewnik, -а, лі. дровяной дворъ.
Drewnisty, слі- Drewniasty.
Drewno, -а, ср. дерево, кусокъ дерева, 

полѣно- Drewna, .ми. употребляется толь
ко съ числительными: Daj mi parę dre
wien, дай мнѣ пару полѣньевъ, два по
лѣна.

Drewny, слі. Drewniasty, Drewniczy.
Drewutnia, -ni, ж. ели Drwalnia.
Drgać, Drgnąć, дрожать, дрогнуть, тре

петать.
Drganie, -а, ср. дрожаніе, трепетаніе.
Drgnienie, -а, ср. содраганіе, дрожаніе, 

дрожь.
Drób’ -iu, Drób, -u, ль мелочь, мелкота;

|І живность (куры, гуси, //тки и т. д.); І| 
мелкая рыба, мелузга. Dróbki, ліи. по
троха.

Drobianka, -і, ж. пиво, или вино, смѣ
шанное съ тёртымъ хлѣбомъ, слі. КаІ- 
teszan.

Drobiątko, -а, ср. крошка, крошечка.
Drobiazg, -u, ль мелочь, бездѣлица.
Drobiazgowo, мелочно.
Drobiazgowość, -ści, ж. мелочность.
Drobiazgowy, мелочной.
Drobić, раздроблять, дробйть; || кро

шить (литъбъ).
Drobienie, -а, ср, (Chleba), разламыва

ніе, переломленіе.
Drobina, см. Odrobina.
Dróbki, см. Drób.
Drobnieć, мельчать.
Drobniuchny, Drobniutki, Drobniusieńki, 

Drobniuteńki, крошечный, мельчайшій.
Drołno, мелко.
Drobnomierz, -а, лі. Астпрон. и Техн. ми

кометръ (инструментъ для измѣренія ви
димаго діаметра небесныхъ тѣлъ йлн 
малыхъ величйнъ, также для измѣренія 
тонкости овечьей шерсти).

Drobność, ści, ж, малость, мелкость.
Drobnostka, -і, ж. мелочь, бездѣлица.
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iowe, srebro drótowe, пряденое золото 
или серебро.

Drozd,-а, ль Орнитп. пѣвчій дроздъ. 
Droźdźany. дрождяной, дрожжевой.
Drożdże, .нн. род. n. Drożdży, дрожди 

Дрожжи.
Droźdźysty, дрождяной.
Drożeć, дорожать.
Drożej, дороже.
Drożenie, -а, ср. прорытіе дороги. 

ka?zrOzkarz, Drąźkarz, -а, лі. ель Doroź- 

приГдо?0гѣ.а,Л<,ПУТеВОД0ТеЛЬ; 11 ст0рожъ 

Bń«rnŹrny-’ дор0жный- подорожный, путе
вой. Drożny skręt, объѣздъ, крюкъі 

urozony, прорытый, прокопанный.
Jrozyc, возвышать цѣну.

цІну°ІУ6 S'ę’ дорожйться, возвышать

Di ożyć, прорывать, прокапывать. 
Drożyna, -у, ж. дорожка, стезя. 
пгл^8?0’ ‘а’ с?-ДУРная дорога. 

рбгамиУ У? ПМосатый; И обилующій ДО-
Drożyzna, -у, ж. дороговизна. 
Druchna, -у, ж. слі. Druźka.

шрифты ’ Czku’ м* “елкій печатный 

щебетіть (ою|*
«ая n=S”’ 6Р' ™пограФ.

Drugi, другой, второй.
ПгГи!пЙ -Іе.С’ "ńca- л'- двоеженецъ. 
DnmnHrnS W°’ "a’ Cp- двоеженство. 
й ? ’ ‘У’ ж‘ Pbl6- Mpe»a, неводъ, 

міо Гмо r"U’ М* ,ШриФТЪ, Тисненіе, печата- 
Wyjść z^ruku01^йКЪ? И8данісі II пресса.

я iZ aruk,u, выйти изъ печати Kosz- 
ki Ян’И3держки па напечатаніе. Omył
ki druku, опечатки. Stare druki sa 
bardzo poszukiwane, старыя изданія те
перь очень требуются.
иикыкаГС2ук’‘а’ м‘ ТИЦ0ГРаФСкій уче-

Drukarka, -і,_ж. типограФщица.
Drukarnia, -і, ж. типографія 

RłoaUkaarSiki ’ ,т.ипограФскій , печатный, 
karski druka,rskie’ опечатки. Papier dru- 
ska кЛ Четная бумага. Prasa drukar
ska, печатный станокъ.

DrSkar?W°’ ‘а’ ср‘ «нигопечатаніе. 
графъ; II пе2таикъИІІ0ГрАфЩИКЪ’ ТИП0" 
niHKaUkarZ°Wa ’ ‘®J’ Ж- жена типограФ- 

СивА?І°* а р ”ечатать; И гофрировать, на-

nr>UL°Wać.si^ печататься.
таніе °WamC’ *а’ печатаніе, напеча-

Druźba’ -ѵ Ж‘ Му3- ваРганъ. 
живающій прІ\ЖЖгф’ шаФеръ> услу- 

А Ри свадьбѣ жениха; І| сватъ.

Dг uźbart,-a^v(.реверси (картонная игра).
Druzga, -і, ж. слі. Drzazga.
Druzgać, Druzgotać, расколоть, раз

бить, разломать, колотить. Podruzgotał, 
zwierciadła, перебилъ зеркала. || Druzgo
tać się, Zdruzgotać się, разбиться, раско
лоться, переломиться. Porcelana podruz- 
goiała się, фАрФоръ разбился, Obu ryce
rzy kopije zdruzgotały się, копья обоихъ 
рыцарей переломились.

Druźka, -і, ж. подруга невѣсты на 
свадьбѣ.

Druźyć (komu), сопровождать, быть 
дружкою на свадьбѣ.

Drużyna, -у, ж. дружина; || Drużyna 
pszczół, рой (пчёлъ).

Drwa, лін. род. Drew, дровА.
Drwal,-а, лі. дровосѣкъ; || дровяникъ 

(продающій дрова).
Drwalnia, -ni, ж. дровяной сарай.
Drwalnik, -а, лі. дровосѣкъ.
Drwiarz, -а, лі. насмѣшникъ, зубо

скалъ.
Drwić (z kogo) насмѣхаться, издѣвать

ся (надъ к/ьліб), подсмѣиваться, глумить
ся; II зубоскалить,насмѣшничать. Nie spo
strzegł się, że sobie drwiono z niego, онъ 
не замѣтилъ, что надъ нимъ издѣвались.

Drwina, -у, ж. Drwinka, -і, ж. насмѣш
ка, зубоскальство; || шутка. Dr winki so
bie robić (stroić) z kogo, z czego, насмѣ
хаться , издѣваться надъ кѣмъ, надъ 
чѣмъ.

Drwinkarz, -а, лі. насмѣшникъ, зубо 
скалъ.

Drwinkować, издѣваться, насмѣхаться, 
зубоскалить.

Drwinkowanie, -а, ср. глумленіе, зубо
скальство.

Dryakiew, -kwi, ж. Апт. теріякъ (мніі- 
ліое противоядіе). Бот. скабіоза, коросто- 
викъ, свербежница, одышникъ, цруднАя 
трава.

Dryakwiany, теріячный, противоядный.
Dryawnik,-a, ль валеріана, булдырьянъ 

(растеніе), слі. Kozłek.
Drybles, -а, ль неотёсаный, грубый му

жикъ, увалень; II высокая нескладная ло
шадь, одёръ.

Dryga, -і, ж. сѣть (для ловли осетровъ).
Drygać, подскакивать, подпрыгивать.
Drygant, -а, ль заводскій или припуск

ной жеребецъ.
Drygawka, і, ж. Морск. руль.
Drygotka,-і, ж. ознобъ; || дрожь, содро

ганіе.
Dryl, -u, Drel, лі. Хир. дрель, трепанъ, 

черепный буравъ.
Drylich, ель Drelich.
Drylichowy, тиковый.
Drylować, сверлить, трепанировать; || 

вынимать зёрнышки и косточки изъ пло
довъ.

Drylownik, -а, лі. дрель, трепанъ (ин
струментъ хирург.).
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Dryndać, размахивать, качать. Dryndać 
nogami, болтать ногами.

Dryndulka, -i, ж. родъ небольшой дву
мѣстной коляски.

Dryś, -sia, л. улгенъш. отъ Drygant, сл. 
это слово.

Drżący, дрожащій, трепещущій.
Drźączka, і, ж. ознобъ, дрожь; || Бот. 

трясучка; кукушечный горицвѣтъ.
Drząstwisty, хрящатый, дресвяный.
Drząstwo,-a, ср. дресва, хрящъ,гравій. 
Drzazga, -і, ж. ель Trzaska.
Drzeć, драть, раздирать, сдирать.
Drzeć się, драться, рваться; || драть 

горло, кричать; || домогаться, добивать
ся (чего), стремиться (къ челці). Ona nie 
śpiewa, ale drze się, она не поётъ, а кри
читъ. Drze się do zaszczytów, онъ доби
вается почестей. Drze się do wojska, онъ 
стремится попасть въ военную службу. 
Drą się, jak pies z kotem, drą z sobą ko
ty, они живутъ, какъ кошка съ собакою. 
Drze mię (w lewem ramieniu), мнѣ ло
митъ (лѣвое плечо), я чувствую ломоту, 
дёрганіе (въ лѣвомъ плечѣ).

Drżeć, дрожать, трепетать, трястись. 
Liście na drzewach za lada wiatrem drżą, 
листья на деревьяхъ дрожатъ при ма
лѣйшемъ вѣтрѣ. Zadrżał z przerażenia, 
задрожалъ отъ ужаса.

Drżenie, Drganie, -а, ср. дрожаніе, тре
петъ, волненіе, содроганіе, сотрясеніе. 
Ze drżeniem, съ трёпетомъ. Drżenie po
wietrza, сотрясеніе воздуха.

Drzewce,-а, ср. Drzewiec,-wca, л. древ
ко (у знамени).

Drzewczyk, -а, л. сл- Dzierlatka.
Drzeweczko, -а, ср. деревцо.
Drzewianka, -і, ж. Зоол. древесная, зе

лёная лягушка.
Drzewiany, сл. Drewniany, Drzewny.
Drzewiasty, древянйстый.
Drzewie, -wia, ср. собир. деревья.
Drzewiec,-wca, л. сл- Drzewce Орнит. 

Sokolik drzewiec, чоглокъ (небольшой со
колъ).

Drzewiec, Бот. деревянѣть, превра
щаться въ дерево.

Drzewina, -у, ж. небольшое деревцо.
Drzewisty, лѣсистый.
Drzewko, -а, ср. деревцб. Бот. Boże 

drzewko, Божье дерево.
Drzewkowaty, древовидный, древооб

разный.
Drzewnieć, сл. Drzewiec.
Drzewny, древесный.
Drzewo, -а, ср. дерево. Бот. Drzewo 

Adamowe, бананъ, адамова смоква, рай
ская муза, пизангъ. Drzewo żywota, дре
во жизни. Drzewo wiadomości dobrego 
i złego, древо познанія добра и зла. Drze
wo budowlowe , строевой лѣсъ ; — opa
łowe,—дровяной лѣсъ, дрова;—miękkie, 
бѣлое; — twarde,— твёрдое; — rębne, — 
подлежащее рубкѣ;—szczepowe, полѣно, 

плаха, расколотая на четыре части; — 
szczepkie, колотый лѣсъ для подѣлокъ; 
—łupnę, прямослойное бревно,— wiązar- 
kowe , подвязной лѣсъ; — do tratew, об
рубной лѣсъ; — okrętowe, корабельный 
лѣсъ; — szpilkowe, iglaste, czerwone, 
игольчатое, иглообразное дерево, смоли
стое.

Drzewojad, -u, л. сл. Omieg.
Drzewołom, -u, л. ураганъ, буря. 
Drzewotocz, -а, ли древесный червь. 
Drzewowy, сл. Drzewny.
Drzwi, род. Drzwi, ли. дверь, двери,. 

Drzwi boczne, потаенная дверь. Drzwi 
poziome, spustne, опускная дверь, окон
чина. Drzwi skrzydlate, dwuskrzydlate, 
створчатыя, двустворчатыя двери. Uchy
lić drzwi, пріотворить дверь. Wyprosić, 
wypchnąć, wyrzucić kogo za drzwi, вы
гнать кого изъ дому, выпроводить вонъ. 
Zamknąć drzwi przed kim, захлопнуть ко
му дверь передъ самымъ носомъ. || Юргід. 
Przy drzwiach zamkniętych, въ закрытомъ 
засѣданіи.

Drzwiczki, -czek, ли. дверцы Горн. 
Drzwiczki robocze, рабочее отверстіе.

Drzymać, Drzemać дремать.
Drzymanie, -а, ср. дреманіе, дремота.
■Drzymliwość, -ści, ж. сонливость.
Drzymliwy, сонливый.
Drzymota, -у, ж. дремота, усыпленіе, 

летаргія; || безпечность.
Dubas,-а, ль Морс, ластовое, перевоз

ное судно, лихтеръ, плашкбтъ; || расши
ва, самое большое рѣчное судно.

Dubelt, -а, л. куликъ, бекйсъ (птица). 
Dubeltówka, -і, ж. двуствольное ружьё. 
Dubeltowy, двойной; || крѣпкій.
Dubla, -і, ж. дублетъ (въ биліярдной 

игрѣ), см. Dublet.
Dublet, дублетъ (въ биліярдной игрѣ)-, || 

дублетъ, двойной экземпляръ.
Dublować, удваивать, подбивать, под

кладывать (подкладку); || дѣлать шара 
дублетомъ, дуплйровать шара (на билі- 
ярдѣ).

Duby, -ów, ли. Duby smalone, вздоръ, 
чужь, нелѣпыя мечты.

Duch, -u, м. духъ, дыханіе; ||,смыслъ, 
разумъ. Duchem gdzie pobiedz,сбѣгать ку
да что есть духу, сбѣгать однймъ ду
хомъ. То będzie duchem, это будетъ сію 
минуту, духомъ. Poddać duchu, поддать 
пйру (въ банѣ). Duchu zabrakło, захватй- 
ло духъ. Dać komu duchu, задать кому- 
гонку. Duch, род. Ducha, духъ, душа. 
Wyzionąć, Wypuścić ducha, испустйть 
духъ, умереть. Bóg duch jest, Богъ есть 
духъ. W duchu, duchem, мысленно, въ 
мысляхъ. Duchem był z nami, мысленна 
онъ былъ съ нами. Duch praw, духъ, 
смыслъ, разумъ законовъ. W duchu, втай
нѣ, внутренно. Zazdrości mu,w duchu, 
втайнѣ онъ завйдуетъ ему. Śmiać się 
w duchu, внутренно смѣяться.
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Ducha, -у, ж. ночной пуховый кол
пакъ.

Duchna, -у, ж. пуховая подушка.
Duchowidz, -а, и. духовидецъ.
Duchowidztwo, -а, ср. видѣніе духовъ. 
Duchowieństwo, -а, ср. духовенство. 
Duchownie, духовно.
Duchowność, -ści, ж. духовность.
Duchowny, духовный.
Duchowo, разумно, умственно; || ду

ховно.
Duchowość, -ści, ж. духовность.
Duchowy, духовный, умственный.
Duda,-у, эк. олухъ, болванъ, просто

филя.
Dudać, дудитъ, играть на волынкѣ. 

* Ani dudać o tem, нёчего и думать объ 
этомъ.

Dudarz,-а, м. волынощникъ, волын
щикъ.

Dudek, -dka, м. Орнит. удодъ, пустош
ка, потажуйка; || * олухъ, глупецъ, ду
ракъ. Поел. Nie dudek Jakóbek, онъ себѣ 
на умѣ. Поел. Każdy dudek ma swój czu
bek, всякій молодецъ на свой образецъ. 
Na dudka kogo wystrychnąć, одурачить 
кого, оставить кого въ дуракахъ. Myśli, 
że na dudka trafił, онъ думаетъ, что на
палъ на дурака. Pokazać komu dudka na 
kościele , обмануть , надуть , провести 
кого.

Dudka,-i, ж.дудка ум. Dudeczka, дудочка; 
II трубкоротая рыба (Aulostoma). | Dud- 
l * Ппаь^И'»Щ™ц“’ клеЩЙ (у коновяла); II Dudki stroić, пищать, выть, каню- 
чать. Dudki wyprawiać, точить балйсы.

uudkowac, раболѣпствовать, прислу
живаться. J

Dudlić, дудитъ, дурно игрйть (на ин
струментѣ).

Dudu, употребляется въ слѣдующемъ 
выраженіи: Ani dudu! ни слова! ни гугу!

Dudy, -ów, мн. волынка (музыкальный 
инструментъ).

Dudzic, глупѣть.
Dudzista, -у, м. волынщикъ.
Duet,-и, м. дуэтъ, пѣніе въ два голо

са, игра въ два инструмента.
Dufać, Dufność, Dufny, см. Ufać, Ufność 

Ufny.
Dukać, Dubnąć, трубить, затрубить въ 

рогъ.
Dukt, -а, м. прямая лйнія, путь прямо 

проложенный черезъ лѣсъ; || черта (на 
письмѣ)-, II обводъ (границы).

□ukwieć, корпѣть (надъ чѣмъ), наир. 
надъ книгами.

Dul, -u, м. Горн, крица.
Dulczyć, жаловаться, сѣтовать, каню

чить.
Dulki, -lek, мн. колки по краймъ лодки, 

между которыми кладутъ вёсла.
„Duma, "У> ж- гордость; II дума, размы- 

еніе; I] городская дума, магистратъ.
uumac, думать, мечтать.

Dumanie, -а, ср., размышленіе.
Dumka, -і, ж. пѣсенка.
Dumnie, Dumno, гордо.
Dumność, -ści, ж. гордость, надутость.
Dumny, гордый, надменный.
Dunąc, дунуть.
Dunst, -u, м. мелкая дробь (для птицъ).
Duny, род. Dun, мн. дюна, песчаный 

холмъ (по берегу моря).
Duplika, -і, ж. Юрид. отвѣтъ на возра

женіе, опроверженіе.
Duplikat, -u, м. дупликатъ.
Duplikat en brevet, подлинникъ акта.
Duplikować, подавать отвѣтъ на воз

раженіе.
Dureń, -rnia, м. дурень, дуракъ.
Durzeć, дурѣть, глупѣть.
Durzenie, -а, ср. дураченье.
Durszlak, -а, м. цѣдилка, ейто, ворон

ка; II тискй (виноградные)-, || Техн, боро
докъ, пробойникъ.

Durzyć, дурачить.
Durzyć się, обольщаться.
Durzycie!, -а, м. обольстйтель, обман

щикъ.
Durzycielka, -і, ж. обольстительница, 

обманщица.
Duser, -u, м. ласковое слово.
Dusić, душить.
Dusić się, задыхаться.
Dusiciel, -а, м. истребитель, душегу

бецъ; И Зоол. удавъ.
Dusza, -у, ж. душа. Bogu duszę winien, 

ни въ чёмъ не грѣшенъ. Nie mieć grosza 
przy duszy, не имѣть ни гроша за ду
шою. Dusza w skrzypcach, душка въ 
скрйпкѣ;—w piórze, душа, душка въ пе
рѣ; — w drzewie, сердцевйна въ деревѣ; 
— w żelazku,плита въ утюгѣ.

Duszący, удушливый.
Duszenie, -а, ср. сжйтіе, удушливость.
Duszka, -і, ж. душечка, душенька.
Duszkiem, духомъ. Wypić duszkiem, вы

пить духомъ.
Dusznica, у, ж. Ветер, жаба.
Dusznie, душевно. Dusznie się z tego 

radował, душевно радовался этому.
Duszno, душно.
Duszność, -ści, ж. духота.
Duszny, Duszewny, душевный, духов

ный.
Duszobójca, -у, jh. душегубецъ. 
Duszobójstwo, -а, ср. душегубство. 
Duszodawca, -у, м. жизнедатель. 
Duszony, душёный, пареный.
Duszyca, -у, ж. душа умершаго. w 
Duszyczka, I, ж. душечка.
Dużać się, бороться.
Duźanie się, борьба.
Duźeć, дюжѣть, приходйть въ ейлы.
Dużo, много, очень. Dużo się odmienił, 

онъ бчень измѣнйлся. Mieć dużo pienię
dzy, имѣть много денегъ.

Duźość, -ści ' '<^ть, тѣлесная 
ейла.
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Duży, большой, дюжій, сильный. Czło
wiek duży, сильный, крѣпкій человѣкъ. 
Duży dom, большой домъ. Duży chłop, 
дюжій мужикъ.

Dwa, Dwaj, Dwóch, два, dwie, двѣ.
Dwadzieścia , род. dwudziestu , двад

цать.
Dwadzieściokrotnie, въ двадцатый разъ.
Dwadzieścioraki, состоящій изъ двад

цато сортовъ.
Dwadzieścioro, pod. -егда, двадцать.
Dwaj, два, ель Dwa.
Dwakroć, дважды, два раза.
Dwanaście, pod. Dwunastu, двѣнадцать.
Dwanaściekroć, двѣнадцать разъ.
Dwanaściekrotnie, въ двѣнадцать разъ.
Dwanaściekrotny, повторённый двѣ

надцать разъ.
Dwanaściepalcowa kiszka, Анат. двѣ

надцатиперстная кишка.
Dwanaścioro, -rga, двѣнадцать, дю

жина.
Dwieście, двѣсти.
Dwóch, pod. dwóch, два,—употребляет

ся съ существительными мужеск. рода: 
Szło dwóch żołnierzy, шли два солдата.

Dwóchsetnie, въ двухсотый, въ дву
сотый разъ.

Dwóchsetny, двухсотый, двусотый.
Dwojaczki, см. Dwojak.
Dwojak, -а, ль близнецъ, ель Bliźniak. 

Dwojaczki, двойчатка, два сросшіеся 
плода (оргьжи -и т. д.). Вообгцс: двойникъ.

Dwojaki, двоякій.
Dwojako, двояко.
Dwojakość, -ści, ж. двоякость.
Dwójbarwisty, см. Dwubarwisty.
Dwoić, двоить, удвоятъ; || раздѣлять, 

дѣлйть пополамъ, на двѣ части.
Dwoić się, двоиться, раздѣляться.
Dwoje, род. dwojga, двое u двои. 

Było nas dwoje, насъ было двое. Jedno 
z dwojga, одно изъ двухъ.

Dwójgгód,-u,л!.гópoдъ съ двумя замками.
Dwójka, -і, ж. двойка.
Dwójko, Dwojgo, ель Dwoje.
Dwój list, -u, ль двулистникъ.
Dwóimionny, ель Dwuimienny.
Dwójnasób (съ предлогомъ W). W dwój

nasób, вдвойнѣ.
Dwójny, двойной.
Dwójsieczna, -ej, ж. (linja), прямая ли

нія, раздѣляющая уголъ на двѣ равныя 
части.

Dwoisto, двояко.
Dwoistość, -ści, ж. двойственность.
Dwoisty, двойной, двоякій, двойствен

ный.
Dwór, -oru, ль дворъ.
Dworacki, царедворческій; |] льстивый, 

заискивающій.
Dworactwo, -а, ср. придворное обхож

деніе; II * ласкательство.
Dworak,-а,ль царедворецъ,придворный; 

II * льстецъ, ласкатель, ловкій человѣкъ.

Dworakierja, -ji, ж. въ уничижитель
номъ смыслѣ: важничанье.

Dworek, -rku, ль домикъ.
Dworka, -і, ж. придворная дама.
Dwornie, Dworno, пышно, шумно.
Dworność, -ści, ж. пышность, придвор

ная жизнь, придворное обхожденіе; || 
любопытство. Dworność ludziom przykra, 
любопытство людямъ непріятно. Dworny, 
придворный.

Dworować, жить при дворѣ, вести при
дворную жизнь,- II Dworować z czego, 
z kogo, насмѣхаться, издѣваться надъ 
чѣмъ, надъ кѣмъ.

Dworowanie, -а, ср. придворная жизнь, 
придворная служба; || *шутка,насмѣшка.

Dworski, придворный ; || господскій, 
дворовый. Grunta dworskie, господскія 
земли. Dom dworski, господскій домъ. 
Dworski, дворовый служитель. Dama 
dworska, придворная дама.

Dworsko,попридворному,обходительно.
Dworskość, -ści, ж. придворное обхож

деніе, вѣжливость.
Dworstwo, -а, ср. см. Dworactwo, Dwo

rowanie, Dworskość.
D worszczyzna, -у, ж. придворная жизнь, 

придворное обхожденіе; || барщина, за
дѣлье, ель Pańszczyzna.

Dworzanek, -nka, ль дворянчикъ.
Dworzanin, -а, ль дворянинъ; || царе

дворецъ, придворный. Dworzanin poko
jowy, камеръ-юнкеръ.

Dworzański,дворянскій; || придворный.
Dworzaństwo, -а, ср. придворная жизнь, 

придворное обхожденіе.
Dworzec, -гса, ль сельскій домъ, дворъ. 

Dworzec kolei żelaznej, путевой дворъ 
желѣзной дороги.

Dworzyć (komu), ухаживать (за кіъмб), 
ЛЬСТИТЬ (колп'і).

Dwouchy, двуушковый.
Dwu barwy, двуцвѣтный.
Dwuboczny, двухсторонній.
Dwuchbrzmiący, двузначный, двусмы

сленный.
Dwucalówka, -і, ж. доска два дюйма 

толщиною.
Dwucalowy, состоящій изъ двухъ дюй

мовъ.
Dwuciały, Dwucielisty, Dwucielny, Ест. 

Ист. диморфный, двуобразный.
Dwucienny, Геогр. эмфискіи, двутѣнные 

(народы жаркаго пояса).
Dwudłonny, имѣющій двѣ пядени въ 

длину.
Dwudniowy, см. Dwudzienny.
Dwudziestka, -i, ж. число двадцать.
Dwudziestkowanie, -а, ср. наказаніе од

ного изъ двадцато.
Dwudziesty, двадцатый.
Dwudziestokąt, -а, ль Мат. двадцати

гранникъ, икосаедръ.
Dwudziestokątny, двадцатигранный.
Dwudziestoletni, двадцатилѣтній.
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Dwudziestościan, -u, м. см. dwudziesto- I 

kąt.
Dwudziestu, род. Dwudziestu (употре

бляется съ существйтсльными одуше
вленными муж. р.), двадцать. Dwudzie
stu ludzi, двадцать человѣкъ. Było nas 
dwudziestu, насъ было двадцать.

Dwudziesty, двадцатый.
Dwudziobny, имѣющій два зубца; II раз

двоённый.
Dwufuntowy, двухфунтовый.
Dwugarncówka, -i, ж. ем. Garniec.
Dwugęby, ель Dwuliczny. 
uwugłoska, -i, ж. двугласная буква. 
Uwugrosny, двугласный, двоегласный. 
Dwugłowy, двухголовый.
Dwuimienny, двуименный.
Dwujęzyczny, двоязычный.
Dwukłykty, имѣющій два сустава.
Dwukolny, двухколёсный.
Dwukonny, пароконный.
Dwukopytny, двухкопытный.
Dwukropek, -pka, лі. двоеточіе.
Dwukrotnie, двоекратно, дважды.

раза. ’ два
Dwukrotny, двоекратный.
Dwukształtny, двоеобразный.
Dwulatek, -tka, лі. двулѣтній.
Dwulecie, -а, ср. двухлѣтіе.
Dwuletni, ді^ухлѣтній.
Dwulicny, Dwuliczny, Dwulicy, Dwuli- 

23іпупоЛ0чньі'Й’ двУдйчневый. Materja 
uwuhczna, двуличневая матерія.
„ость ІС °$С’Dwulicowość,-Асі,ж.двулич-

Dwulist,cji. Dwójlist.
Dwumasztowy, двухмачтовый. 
Dwumęzna kobieta, двумужница.

roSUmn°Zny stosunek, Mam. двойное со
держаніе или квадратная пропорція.

Dwunastek, -stka, лі. дюжина.
..4хц«отып1к5;к"им0двѣк6дцать>двѣ- 

пёреиая мшкі?’ А”' *вѣааА«а™- 
Dwunastnik, -а, ль Бот. глыбникъ.
Dwunastny, состоящій изъ двѣнадцати 

чиселъ. /wam
Dwunastokąt, -а, м. Геолі. двѣнадцати

сторонникъ, двѣнадцатиугольникъ.
, Dwunastopalcowa kiszka, ель Dwunast

nica.
Dwunastościan, -u, лі. Геолі. u кристал. 

додекаэдръ, двѣнадцатигранникъ.
б.Т1?810 ’ род1 dwunastu (рпотре- 

я.т()ЛЬК0 съ именами сі/іцествіітелб- 
ІНЬІМи^ двѣнадцать. Dwunastu 

^PnsiOfOw, двѣнадцать апостоловъ. Było 
іовя”)naStU’ ИХЪ б“Л° двѣнаДЦать (че- 

Dwunasty, двѣнадцатый.
Dwunogi, двуногій.
uwuokienny, двухоконный.
nwnS- *Czast*’ Com- двупальчатый, 
uwupiętry, двухэтажный.

Dwupiętrze,-а,ср,домъ о двухъ этажахъ.
Dwupłciowy, двуполый.
Dwuramienny, двуручный, двуплечный.
Dwuramnik, -а, лі- Фортиф. редантъ.
Dwurażny, двойной, вторичный, дву

кратный; II двуличный. Dwurażny czło
wiek, двуличный человѣкъ.

Dwuręki, двурукій.
Dwurocznik, -а, ль двугодовАлая ло

шадь, быкъ и т. д.,
Dwuroczny, двулѣтній.
Dwurogi, dwurożny, двурогій.
Dwururka, -і, ж. двуствольное ружьё.
Dwururny, двуствольный.
Dwurzędny, двубортный, двубочный, 

двусторонній. Dwurzędny jęczmień, вос
точный ячмень.

Dwusetny, двухсотый.
Dwusieczny, обоюдуострый.
Dwustopny, двухстопный.
Dwustronny, двоедушный, двуличный;

II двухсторонній, обоюдный, взаимно 
обязывающій.

Dwustrzyźka, -і, ж. овца, которую 
стригутъ два раза въ годъ; шерсть та
кой овцы.

Dwutulny (basza), двухбунчужный 
паша.

Dwuuchy, ель Dwójuchy.
Dwuwargowy, двугубый.
Dwuwiosłowy, двувесельный.
D wuzęb,-ęba, м.Бот. коноплянка,череда 

(трава,).
Dwuzęby, Бопь двузубый, двузубчатый.
Dwuźeniec, -пса, .и. двоежёнецъ, дву

брачный, второбрачный.
Dwużeństwo, -а, ср. двоеженство, дву

брачіе, второбрачіе.
Dwuzgłoskowy, двусложный.
Dwuznacznie, двусмысленно.
Dwuznaczność, -ści, ж. двусмыслен

ность.
Dwuznaczny, двусмысленный.
Dya... (см. подъ буквами Dja...).
Dyba, -у, ж. дыба; || позорный столбъ, 

къ которому привязываютъ преступ
ника; колода. Dyby, лі'ь путы; || окёвы. 
Wziąć kogo w dyby, связйть кого по ру
камъ и ногамъ. Dyby na ręce, ручныя 
цѣпи.

Dybać, красться, подкрадываться, хо
дить тихонько.

Dybkiem, на цыпочкахъ; || дыбомъ.
Dychać, Dyszeć, дышать.
Dychanie, -а, ср. дыханіе.
Dychawica, -у, ж. одышка, удушье; |[ 

Ветер, запалъ (боліьзнъ у лошадей).
Dychawka, -і, ж. (обыкновенно употре

бляется во мн. ч.): Dychawki,-wek, жабры 
(у рыбъ).

Dycht, -u, ль конопаченье, коноп&точ- 
пая работа.

Dychtować, конопатить, затыкАть.
Dychtowanie, -а, ср. конопАченье.
Dychtowność, -ści, ж. плотность.
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Dychtowny, плотный.
Dydek, -dka, лі. (съ нѣмецкаго), нѣмец

кая монета: 3 крейцера. (Въ польскомъ 
простонародьи до сихъ поръ ведётся 
счётъ на дь’ідки).

Dydelf, -а, м. Зоол. двуутробный, сум
чатый, чревосумчатый; || двуутробка, 
сумчатка.

Dyecezja, -ji, ж. епархія, епископство.
Dyecezja Iny, епархіальный.
Dyecezanin, -а, лі- епархіальный при

хожанинъ.
Dyeta, -у, ж. діета, воздержаніе въ пи

щѣ; I, Dyety, мн. суточныя деньги.
Dyetarjusz, -а, м. сверхштатный чи

новникъ, служащій по найму, получаю
щій суточныя деньги.

Dyetyczny, діетный.
Dyffamacja, см. Diffamacja.
Dyferenc ja, -ji, ж. см. Różnica.
Dyferencjalny rachunek, см.Różniczkowy.
Dyftong, -u, m. cm- Dwugłoska.
Dyg, -u, m. поклонъ съ присѣданьемъ.
Dygać, кланяться съ присѣданьемъ.
Dygamja, -ii, ж. вторичный бракъ.
Dygesta, -ów, .мн. дигёстъ, сборникъ 

рѣшеній римскихъ юристовъ.
Dygestja, -ji, ж. пищевареніе.
Dygnitarski, сановническій.
Dygnitarstwo, -а, ср. санъ, важная долж

ность, высшій чинъ.
Dygnitarz, -а, м. сановникъ.
Dygotać, дрожать, трястись.
Dygotanie, -а, ср. дрожь, трясучка.
Dykasterja,-ji, ж- дикастерія, судебное 

Вѣдомство; І| консисторія.
Dykcja, -ji, ж. дикція, произношеніе.
Dykcjonarz, -а, м. словарь, лексиконъ, 

словотолкователь.
Dykcjonarski, словарный.
Dykteryjka, -I, ж. забавный разсказъ, 

янскд0тъ«
Dyktować, диктовать; || внушать; || 

предписывать. Będę wam dyktował, я 
буду вамъ диктовать. Sam rozsądek nam 
to dyktuje, с&мыйразумъ намъ внушаетъ 
это. Dyktować prawa, предписывать за
коны.

Dyktowanie,-а, ср. диктовка. Pisać za 
dyktowaniem, писать подъ диктовку.

Dyktum (Dictum), ср. Нескл. опредѣленіе, 
приговоръ, приказаніе.

Dyl, -а, м- толстая дубовая доскА, по
ловица; И пластина.

Dylata, -у, Dylacja, -ji, ж. отсрбчка, 
отлагательство, промедленіе; || ІОрид. 
срокъ.

Dylatoryjny, отсрочный.
Dylong, -а, м; см. Dryblas.
Dylować, настилать (поле).
Dylowanie, -а, ср. настилка (половъ).
Dym, -u, м. дымъ.
Dyma, -у, ж; канифасъ (ткань).
Dymać, дуть, раздувать, см- Dąć, Dmu

chać.

Dymaczka, -і, ж. Dymaczek, -czka, м. 
раздувальный (кузнечный) мѣхъ.

Dymalny, духовой, раздувальный.
Dymarka, -і, ж. плавильня, плавилен

ная печь; горнъ, домна, вагранка.
Dymarz, -а, м. плавильщикъ желѣза.
Dymek, -mku, м- дымокъ, копоть; || 

паръ, испареніе; || хмѣль, винные пары. 
Dymek z pieczeni, паръ отъ жаркого. 
То wino ma przedni dymek, у этого вина 
превосходный запахъ. См- Myszka.

Dymić, дымить.
Dymię,-іепіа, ср. Мед. пахъ (у дѣтей).
Dymienica, -у, ж. Мед. паховйкъ, жел

вакъ; I, Dymienica powietrzna, чумный 
паховикъ; || Бот. дымница, дымянка.

Dymieniczne ziele, девясилъ (растеніе).
Dymienie, -а, ср. дымленіе.
Dymionko, -а, ср. Уменьш. отъ Dymię, 

см. это слово.
Dymionny, паховой, желвастый.
Dymionowe ziele, см. Dymieniczne.
Dymissja, -ji, ж. отставка.
Dymissjonowany, отставной.
Dymka, -i, ж. Бот. шарлотъ, мелкій 

чеснокъ.
Dymnica, -у, ж. коптильня; || Бот. см. 

Dymienica.
Dymnik, -а, м. коптильня; || труба (пен

ная)-, II слуховое окно (подъ крышею).
Dymnisty, дымистый.
Dymny, дымный. Минер. Kamień dymny, 

дымчатый камень.
Dymówka, -і, ж. городская ласточка, 

краснозобка.
Dymowe, см. Podymne.
Dymowy, дымный; || каниФасный. Su

knia dymowa, каниФасное платье.
Dynarek, см. Denarek.
Dynasta,-у, м-небольшой владѣлецъ, ца

рёкъ, князёкъ.
Dynastja, -ji, династія.
Dynastyjny, династическій.
Dynda, -у, ж. висулька, побрякушка.
Dyndać, качаться, мотаться.
Dynia, -ni, ж. Бот. тыква, дыня, см. 

Bania.
Dyniąk, -а, м. Бот. дынный, тыквен

ный сѣменникъ.
Dyniowy, тыковный, тыквенный.
Dyoptra, -у, ж. діоптра, круглое отвер

стіе; И Хир. расширитель.
Dyoptryczny, діоптрическій.
Dyoptryka, -і, ж. діоптрика, наука о 

преломленіи лучей.
Dyplom, Dyplomat, -atu, м. дипломъ, 

грймота.
Dyplomacki, дипломатическій.
Dyplomacko, дипломатически; || ловко, 

искусно.
Dyplomacja, ji, ж. дипломатія.
Dyplomacyjnie, дипломатически.
Dyplomacyjny, дипломатическій.
Dyplomat, см- Dyplom.
Dyplomata, -у, м. дипломатъ.
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Dyskusja, -ji, ж. споръ, преніе.
Dyskutować , разбирать , разсматри

вать; II спорить.
Dyslokacja, -ji, ж. размѣщеніе (войскъ).
Dyspensa, -у, ж. изъятіе (изъ иег >), уволь

неніе, освобожденіе (отъ чегёГд || разрѣ
шеніе, позволеніе, снятіе запрещенія.

Dyspensować, разрѣшать, увольнять.
Dysponent, -а, лі. Коль управитель, рас

порядитель.
Dysponować, приспособлять, пригото

влять; Иустрёивать.
Dysponowanie, -а, ср. (kim, czem), рас

поряженіе; II управленіе; || диспозиція, 
распорядокъ.

Dyspozycja, -ji, ж. расположеніе, раз
мѣщеніе (войскъ)і II наклонность, склон
ность; II распоряженіе; || воля, власть; || 
Воен, распорядокъ, планъ, диспозиція. 
Uczynić ostatnią dyspozycyę, сдѣлать по
слѣднее распоряженіе передъ смертію, 
изъявить послѣднею волю. Dyspozycja 
ciała do jakiej choroby, расположеніе тѣ
ла къ какой либо болѣзни. Oddać со do 
czyjej dyspozycji, предоставить что въ 
чьё либо распоряженіе. Wydałem dyspo
zycję, я сдѣлалъ распоряженіе. Z jego 
dyspozycji, по его распоряженію.

Dyspozytor, -а, лі. управитель, упра
вляющій, прикащикъ; || распорядитель.

Dysputa, -у, ж. споръ, преніе; || ди
спутъ (учёный).

Dysputant, -а, .и. спёрящій,-диспутантъ.
Dysputować, спорить, препираться, ди

спутировать.
Dyssekcja, -ji, ж. Мед. трупоразъятіе, 

трупоразсѣчёніе, разсѣченіе, вскрытіе 
мёртваго тѣла.

Dyssenterja, -ji, ж. ель Dysenterja.
Dyssonans, -u, ль разногласіе, разнозву

чіе, разноголосица.
Dystancja, -ii, ж. разстояніе, отдале

ніе; II промежутокъ; || Воен, дистанція.
Dystrakcja, -ji, ж. разсѣянность.
Dystrybucja, -ji, ж. раздача, распредѣ

леніе; И мелочнЯя, розничная продажа.
Dystrybucyjnie, отдѣльно, порознь.
Dystrybucyjny, отдѣльный, розничный. 
Dystrybutor,-а льраздаватель.
Dystylacja, -ji, ж. ель Destylacja.
Dystylarnia, -ni, ж. водочный заводъ.
Dystyngwowany, знатный, почтённый, 

знаменйтый.
Dystynkcja, -ji, ж. различіе, разборъ; |] 

предпочтеніе.
Dysunita, слі- Dyzunita.
Dysymulacja, -ji, ж. притворство, скрыт

ность.
Dysza, -у, ж. душникъ, отдушина; || 

желѣзный стволъ въ кузнечномъ мѣху; 
II Горн, сопло, узкій конецъ Фурмы.

Dyszeć, слі. Dychać.
Dyszel, -szła, ль дышло,(.у кареты). Dy

szel wrotowy, запоръ. * Życie na dyszlu 
prowadzić, вести бродячую жизнь.
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Dyplomatycznie, дипломатически.
Dyplomatyczny, дипломатическій.
Dyplomatyk, -а, ль дипломатикъ, изу

чающій науку о древнихъ грамотахъ.
Dyplomatyka, -і, ж. дипломатика, нау

ка о древнихъ грамотахъ и дипломахъ.
Dyptan, -u, м. Бот. ясенецъ, дикій ба

дьянъ. Dyptan biały, волкана. Dyptan 
kreteński, критскій ясенецъ.

Dyptychy, -ów, лін. роспись для записы
ванія имёнъ консуловъ, судей и пр. (і/ 
древнихъ)-, II роспись номинальная (въ дре
внихъ церквахъ).

Dyrda, -у ,ж. шелыганъ или шалыганъ 
(духовное лицо съ испорченной нрав
ственностію).

Dyrdać, сѣменить ногами, бѣжать ско
рымъ шагомъ.

Dyrdem, шибко, скорымъ шагомъ.
Dyrekcja, -ji, ж, дирекція, правленіе, 

управленіе, вѣдомство.
Dyrektor, -а, лі. директоръ, правитель, 

начальникъ.
Dyrektorjalny, директоріальпый, дире

кторскій.
Dy rektor jat, -u, .w. директорія (сові'ьтъ).
Dyrektorka, -i, ж. директриса.
Dyrektorowa, -ej, ж. директорша, жена 

дирёктора.
Dyrektorstwo, -а, ср. дирекція, упра

вленіе.
Dyrwan, -u, лі. пустырь, слі. Odłóg.
Dyrygować, управлять, править: || ру

ководствовать; II направлять.
Dyrygujący, управляющій, правящій, 

навѣдывающій.
Dyscyplina, -у, ж. дисциплйна, повино

веніе, порядокъ; И бичь, плеть. Dostać 
pięć dyscyplin, получить пять ударовъ 
плетью; ||.благочиніе (церковное).

Dyscyplinaryjny, дисциплинарный, ис
правительный.

Dyscyplinowanie, -а, ср. бичевЯнье.
Dyscyplinowany, ель Karny.
Dysenterja, ji, ж. кровавый понёсъ.
Dysenteryjny, кровавопонёсный.
Dyskonto ,-а,ср дисконтъ,учётъ,скидка, 

уступка. Na dyskonto weksli,подъ учетъ 
векселей.

Dyskontować, учитЯть , дисконтиро
вать.

Dyskrecja, -ji, ж. скромность, благора
зуміе, сдержанность. Przez dyskrecję 
zamilczałem, я замолчалъ изъ благора
зумія. Zdać się w czem na czyją dyskre- 

отдаться совершенно въ чьё распо
ряженіе, въ чью власть.

Dyskredyt, -u, лс. упадокъ, потеря кре
дита.

Dyskretnie, скромно, осторожно, бла
горазумно.

Dyskretność, -ści, ж. скромность, осто
рожность.

Dyskretny, скромный, осторожный.
Dyskurs, -u, и. разговоръ.
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Dyszkancista, -у, зі. дишкантъ, дис
кантъ, поющій дискантомъ.

Dyszkant, -u, зі. дишкантовый, дискан
товый голосъ, Dyszkantowy głos.

Dyszlowy, коренной. Koń dyszlowy, ко
ренная лошадь,

Dytto, Ditto, Heco. Ком. того же, тоже.
Dyurna , -у , ж. дневная плата , слі. 

Dyeta.
Dywagować, отступать, удаляться отъ 

предмета (ргьии), разглагольствовать, за
вираться.

Dywan, -u, зі. диванъ (совѣтъ въ Тур
ціи); И сооА, диванъ.

Dywdyk -u, м. попона, вальтрапъ, см. 
Tyftyk.

Dywersja, -ji, ж. Воен, диверсія; || от
влеченіе, отклоненіе, отводъ.

Dywidenda, -у, ж. Арие, дѣлимое число; 
[| Коль дивидендъ, часть прибыли.

Dywizja, -ji, ж. Dywizjon, -u, зі. Воен. 
дивйзія (2 бригады)-, дивизіонъ (2 эска
дрона). Морс, дивизія, отрйдъ Флота (изъ 
Н судовъ).

Dywizjon, ель Dywizja.
Dywizorjum, Diwizorjum, Heco. Тип. 

іптёмпелька.
Dywizyjny, дивизіонный.
Dyzunita, -у,.и. диссидентъ,иновѣрецъ, 

отщеиёнецъ.
Dyżur, -u, зі. дежурство.
Dyżurować, дежурить, быть дежур

нымъ.
Dzban, -а, зі. кувшинъ. Поел. Dopóty 

tizban wodę nosi, dopóki się ucho nie ur- 
wie, или: do czasu dzban wodę nosi, пова
дился кувшинъ по воду ходить, тамъ 
ему и голову положить.

Dzbaneczek, ель Dzbanuszek.
Dzbanek, -nka, зі. кувшинъ.
Dzbanowy, кувшинный.
Dzbanuszek, -szka, Dzbaneczek, -czka, 

łi. кувшинчикъ.
Dźdźawy, C3i. Dżdżysty.
Dźdźewny, дождевой.
Dżdżownik, -а, ль зуёкъ, ржанка (пти

ца); И Зоол. Dżdżownik ziemny, земляной 
червь.

Dźdźowy, слі. Dźdźewny.
Dźdźyć,дождить; II сыпать какъ дождь; 

U Dżdźy, дождь идётъ.
Dżdźy się, собирается дождь, кажется 

дождь будетъ, см. Mieć się na....
Dżdżysty, дождлйвый.
Dźgać, Dźgnąć, ель Żgać, Zgnąć.
Dziać, дѣлать; || творйть; || произво- 

дйть; К совершать; || причинять; || дѣ
вать, дѣть; II дѣйствовать, см. Podzie- 
wać, Podzjać, ткать (полотно, сукно); вя
зать (иулкй); плесть (кружево); || Dziać 
się, дѣлаться, совершаться, исполнять
ся, происходйть. Jak, się dziać zwykło, 
какъ обыкновенно дѣлается. Nie zdo
łam opowiedzieć, co się działo we mnie, 
не могу разсказать, что происходйло во 

Działalny

мнѣ. Niech się со chce dzieje, чтобы ни 
случйлось, пусть будетъ что угодно. 
Niech się dzieje wola Boża, да будетъ во
ля Божія. Działo się wS-Petersburgu ro
ku Pańskiego 1874, учинено въ С-Петер
бургѣ лѣта отъ Р. Хр. 1874. Rzecz dzieje 
się w Rzymie, дѣйствіе происходитъ въ 
Римѣ. Dobrze mu się dzieje, его дѣла 
идутъ хорошо, успѣшно. Tern się to 
dzieje, że...., это оттого происходитъ, 
что.... Со się tu dzieje? что здѣсь дѣла
ется, происходитъ? Dzieje się о czem, 
касается чего, езі. Traktować. Dziać, się 
w со, ель Obrócić się w co. Dziać się gdzie, 
ель Podziać się.

Dziad, -а, зі. дѣдъ; || нищій, убогій. 
Dziad kościelny,старецъ,церковный при
служникъ. Wyjść, pójść w dziady, пойти 
въ нйщіе, сдѣлаться нйщимъ. Dziad z 
ojca, дѣдъ по отцу. Dziad z matki, дѣдъ 
ио цатери.

Dziadek, -dka, зь дѣдушка. Dziadek do 
orzechów, орѣшные щйпчики. Dziadek 
w grze karłowej, болванъ.

Dziadosko, Dziadowisko, Dziadzisko, -a, 
ср. старичйшко.

Dziadów, Dziadowski, дѣдовскій; || ни
щенскій.

Dziadowina,-y, ль старичекъ, дѣдушка. 
Dziadowizna, -у, ж, дѣдовщина.
Dziadunio, -а, ль дѣдушка. 
Dziaduś,-sia,3i. старичекъ, дѣдушка. 
Dziadyga,-і,лі.Dziadzisko, -a,ср. ель Dzia

dosko.
Dziadzina, -у, зь ель Dziadowina.
Dziak, -а, зь дьякъ, дьячекъ; || причет

никъ.
Dział,-u,зі.раздѣлъ,выдѣлъ,дѣлёжъ; || 

доля, часть, участокъ. Dział robić, при- 
ступйть къ раздѣлу имѣнія. Swój dział 
sprzedać, продать свою долю. Dostać со 
działem, получйть что при раздѣлѣ имѣ
нія. Dział pierwszy, часть первая (книги). 
Wchodzący do działu, дольщикъ, прйня- 
тый въ долю.

Działać, дѣйствовать, поступать, со
вершать, учинять. Działać przeciw po
winności, дѣйствовать, поступать вопре- 
кй обязанности. Czas już działać, уже 
время приступйть къ дѣйствію, дѣйство
вать. Bóg to zdziałał te cuda, Богъ совер
шилъ эти чудеса. Działać sądownie prze
ciw komu, просить на кого въ судѣ, пре
слѣдовать кого судомъ. Działać zacze
pnie przeciw nieprzyjacielowi, наступа
тельно дѣйствовать противъ непріятеля. 
Działać odpornie, дѣйствовать оборони
тельно.

Działalność,, -ści, ж. дѣятельность; || 
дѣйствіе , дѣйствованіе. Działalność 
ognia, дѣйствіе огня. Działalność duszy, 
дѣятельность душй. Obręb działalności, 
кругъ дѣйствія. Wprawić w działalność, 
приводйть въ дѣйствіе.

Działalny, дѣйствующій.
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Działanie, -а, ср. дѣйствіе, дѣло, дѣя

ніе; II поступокъ. Człowiek do myślenia 
i do działania stworzony, человѣкъ соз
данъ мыслить и дѣйствовать. Masz ob
szerne pole do działania, передъ тобой 
свободное поприще дѣйствія. Działanie 
lekarstwa, дѣйствіе лѣкарства, Арие. 
cztery działania, четыре дѣйствія, ариѳ
метическія выкладки, исчисленія.

Działka, -і, ж. см. Pędziałka.
Działko, -а, ль пушечка.
Ozialny, ель Działowy.
Działo, -а, см. пушка.
Działobitnia, -ni, ж. батарея. Działobi- 

піа nadszańcowa , открытая батарея , 
strzelnicowa, бойница.
Działolej, -а, ль ель Ludwisarz.
Działolejnia, -ni, ж. см. Ludwisarnia.
Działcmiar, -u, ль калибръ, внутрен

ній діаметръ орудія или ружейнаго 
ствола.

Działowy, касающійся раздѣла имѣнія 
между наслѣдниками, раздѣльный- II пу
шечный. Strzał działowy пушечный вы
стрѣлъ.

а’ "Н ^z*an*<a, "Ь ж-сотъ улей-

Dzianet, -а, ль испанскій жеребецъ
Dz|a|ne, -та, ср. тканьё; || вязанье; || 

ткань; И плева, оболочка, клѣтчатая 
связка, клѣтчатка. «лътчатая

Dzianka, -і, ж. ткань; || сотъ мёлѵ
Dzianowiel, ль ель Lisiogon * 

psiarń, -ni, ж. дресва, ;₽ящъ> грА.

□ziarnisty, хрящатый, дресвяный- II 
смѣшанный съ пескомъ. Аресвяныйі II

Dziarski, бодрый, смѣлый, рѣзвый 
нои, молодцоватый; II горячій Л?’ ”* 
рьяный; ||рѣзкій. ЩЕЩ 
гость”' D2larska mina- смѣлая „ар#ж-

Dziarsko, бодро, храбро.
моею3™!6, "ІСІ’ *•  XŹB0CIb- горі’- 

Dziarstwo *У» хрйщ,ты«> ДРесвйный. 
uziarstwo, -а, ср. дресва, хрящъ 
Dziąsło, -а, ср. десна (лги. дёсны).
Dziąsłowy, десничный.
Dziąteczki, -czek, Dziatki, -tek, лги. дѣт

ки, дѣтушки. ’ А т
Dziatwa, -у, ж. дѣти Собгір.

wr°ztCz’ -,У, ж- Дикость, свирѣпость, лю
тость, звѣрство; II дикари, варвары, мн.

ПгГЛаь”60 (на ем. Dzikość, 
uziczak, -а, лі. дикій звѣрь.
uziczec, дичать, одичать.

^'Czek, -czka, м. л;йкое деревцо.
Тгитг, ,1'І,ІКПМЪ Дѣлать, приводить въ 
Дикое состояніе.

Dziczyna, ель Dzikowina.
ньі S£na’ ІУ’ ж- Дйкость; II дикія птй- 
5рир "ча II Г”’ Растенія, дикая 
м т. п.) ’ дичг*>  Дичина (дикія птицы

Dzida, -у, ж. копьё, пика.
Dzieciak, -а, Dzieciuch, -а, лі. ребёнокъ, 

дитя.
Dzieciątko, -а, ср. младенецъ.
Dziecię, -ęcia, ср. дитя, ребёнокъ. Dzie

cię naturalne , дитя рождённое внѣ 
брака.

Dziecięcy, дѣтскій.
Dzięcielina, -у, ж. Бот. тимьянъ, пови

лика, повилица, Богородская трава, 
сладкая дятлина.

Dziecina, -у, ж. дитя, діітятко.
Dziecinie się, ребячиться.
Dziecinnie, ребячески, подѣтски.
Dziecinnieć, впадать въ дѣтство, въ ре

бячество.
Dziecinność, -ści, ж. ребячество.
Dziecinny, дѣтскій, ребяческій.
Dzieciństwo, -а, ср. дѣтство.
Dzieciobójca, -у, ль Dzieciobójczyni, -ni, 

ж. дѣтоубійца.
Dzieciobójczy, виновный въ убійствѣ 

своего дитяти.
Dzieciobójstwo, -а, ср. дѣтоубійство.
Dzięcioł, -а, ль дЯтелъ (птица).
Dzięciołek, -łka, ль сорокопутъ (птица).
Dzieciorodny, дѣтородный;
Dzieciuch, см. Dzieciak.
Dziecko, -а, ср. дитя. Dziecko z prawe

go łoża, законнорождённое дитя.
Dziedzic, -а, ль наслѣдникъ; || Dziedzic 

prawy, законный наслѣдникъ; || помѣ
щикъ, землевладѣлецъ; |j Dziedzic z do
brodziejstwem inwentarza, наслѣдникъ на 
правѣ инвентарномъ; || Dziedzic zapisowy, 
см. Legatarjusz.

Dziedziczenie, -а, ср. наслѣдственное 
прЯво, наслѣдственность; || владѣніе, 
помѣстье.

Dziedziczka, -i, ж. наслѣдница; || помѣ
щица, владѣлица, владѣтельница.

Dziedzicznie, Нар. по наслѣдству, па 
праву наслѣдства, наслѣдственно.

Dziedziczność, -ści, ж. наслѣдствен
ность.

Dziedziczny, наслѣдственный, потом
ственный.

Dziedziczyć, наслѣдовать, получать въ 
наслѣдство.

Dziędzierzawa, -у, ж. см. Bieluń.
Dziędzierzysty, коренастый.
Dziedzina, -у, ж. отчина, вотчина, ро

довое имѣніе; II пепелище, родина; || соб
ственная земля, собственный уголокъ.

Dziedziniec, -пса, лі. дворъ, см. Podwó
rze.

Dziegciarnia, -ni, ж. смольня, смоло
варня, смольный заводъ.

Dziegciarz, -а, .и. смолЯръ, смолиль
щикъ, дегтярникъ.

Dziegciowały, смоляной, смолевой.
Dziegciowy, смолистый, дегтярный.
Dziegieć,-gciu, .и. смола,варъ; || дёготь.
Dzięgiel, -glu, .и. Dzięgielnica, -у, ж- 

Бот. дЯгиль, коровникъ. Dzięgiel си» 
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dzoziemski, ладонникъ, красностёбель- 
никъ.

Dzięgielnica, -у, ж. см. Dzięgiel.
Dzięgna, -gien, мн. Мед. нарывъ на дёс

нахъ.
Dzieje, -jów, мн. дѣянія, исторія.
Dziejopis, -а, ль историкъ, бытописа

тель.
Dziejopisarski, исторіографическій.
Dziejopisarstwo, -а, ср. исторіографія.
Dziejopisarz, -а, м. историкъ.
Dziejopisca, -у, м. историкъ.
Dziejopismo, -а, ср. историческое сочи

неніе.
Dziejopisny, историческій.
Dziejowy, историческій.
Dzięki, -ów, ліи. благодарность, благо

дареніе. Złożyć komu dzięki, принести 
кому благодарность. Dzięki Bogu, бла
годареніе Богу. Dzięki twojej pieczoło
witości, już wyszedł z niebezpieczeństwa, 
благодаря твоей заботливости, онъ уже 
внѣ опасности.

Dziekan, -а, ль деканъ.
Dziekanja, -ji, ж. деканство; || домъ де

кана.
Dziekanowy, Dziekański, деканскій.
Dziekaństwo, -а, ср. деканство, декан

ское званіе.
Dziękczynienie, -а, ср. благодареніе.
Dziękczynny, благодарственный, бла

годарительный.
Dziękować, благодарить.
Dziękowanie, -а, ср. благодареніе, изъ

явленіе благодарности.
Dzielca, -у, ль Dzielczy, -ego, м. распре

дѣлитель, распорядитель.
Dzielczy, касающійся раздѣла имѣнія. 

Tranzakcja dzielcza, контрактъ, дого
воръ о раздѣлѣ имѣнія.

Dzielenie, -а, ср. раздѣленіе, раздѣлъ;
|| дробленіе.

Dzielić, дѣлить, раздѣлить.
Dzielić się, дѣлиться, раздѣлиться.
Dziełko, -а, ср. небольшое сочиненіе. 
Dzielna, -ej, ж. Арие, дѣлимое число.
Dzielnica, -у, ж. часть, доля;—rodu, от

расль, лйнія; — miasta, часть, кварталъ; 
—herbu, гербовый щитъ, поле въ гербѣ; 
—książki, rękopismu, столбецъ.

Dzielniczy, дѣлимый.
Dzielnie, мужественно, сильно, отваж

но, хрйбро, доблестно.
Dzielnik, -а, ль Арие, дѣлитель.
Dzielność, -ści, ж. дѣлимость, см. Po

dzielność; || сила, крѣпость, стойкость, 
твёрдость, отвага, мужество. Dzielność 
charakteru, твёрдость характера. Dziel
ność lekarstwa, дѣйствительность лѣкар
ства.

Dzielny, дѣлимый, ель Podzielny; || силь
ный, крѣпкій, стойкій, твёрдый, отваж
ный, мужественный.

Dzieło,-а, ср. дѣло, произведеніе, тво
реніе, дѣйствіе; Wielkie dzieło, великое 

дѣло; [I сочиненіе, литературное произ
веденіе, работа, трудъ. Dzieła wojenne, 
военныя дѣйствія. Dzieło forteczne, Фор- 
тиф. крѣпостной веркъ. Człowiek jest 
dziełem rąk bożych, человѣкъ есть тво
реніе рукъ божіихъ. Ogłosić, wydać dzie
ło, обнародовать, издать сочиненіе. Dzie
ła prozą i wierszem, сочиненія въ прозѣ 
и стихахъ.

Dzielsimin, Dzielzamin, Dzielźamin, -и, 
л!. Бот. ясминъ, жасмйнъ. Dzielsimin 
gruntowy, душистый чубучникъ (дерев
цо'). Dzielsimin cudzoziemski, аравійскій 
жасминъ.

Dzielsiminowy, ясминный, жасминный.
Dzień,pod.dnia, и.день-Dzień się robi,раз

свѣтаетъ. Za dnia i w nocy, днёмъ и но
чью. Na schyłku dnia, въ концѣ дня, подъ 
вечеръ, въ сумерки. Со dzień, каждый 
день, ежедневно. Со drugi dzień, черезъ 
день. Suknia na codzień, плйтье на каж
дый день, на будничный день. Czekam 
go od dnia na dzień, ожидаю его со дня 
надень. Dzień po dzień, день задень. 
Może przyjechać lada dzień, онъ можетъ 
пріѣхать не сегодня такъ завтра. Do 
dziś dnia, po dziś dzień, до нынѣшняго 
дня, до сего дня. Od dziś dnia, съ сего
дняшняго, съ нынѣшняго дня. Со do 
jednego dnia, день въ день. Za dzień ro
bić (komu), отбывать барщину. Dzień 
pieszy, подёнщина, тяжёлая работа. 
Dzień sprzężajny, упряжная работа. Dzień 
ugajny, день собиранія хворосту и су
хихъ сучьевъ въ лѣсу. Dzień przestęp
ny, високосный, вставочный день. Dzień 
galowy, высокоторжественный, табель
ный день.

Dzień i Noc, Бот. Иванъ-да-Марья.
Dzienia, -ni, ж. сотъ мёду. Dzienie, -ni, 

ЛІИ. соты.
Dziennie, ежедневно.
Dziennik, -а, ль журналъ, подённая 

книга; || подённая записка, дневникъ; || 
повременное изданіе, журналъ, вѣдомо
сти, газета. Dziennik podroży,дорожникъ, 
путеводитель, путевой журналъ;—czyn
ności, журналъ занятій; — podawczy, 
реестръ входящихъ бумагъ; — ekspedy
cyjny (wychodzących ekspedycji), ре
естръ исходящихъ бумагъ; — kassowy, 
казначейская кнйга; — gubernjalny, гу
бернскія вѣдомости; — praw, дневникъ 
законовъ;—robocizny, журналъ работъ.

Dziennikarski, журнальный.
Dziennikarstwo, -а, ср. журналистика.
Dziennikarz, -а, лс. журналистъ.
Dziennonocny, днёмъ и ночью продол

жающійся.
Dzienny, дневной, подённый. Dzienne 

światło, дневной свѣтъ. Dzienny robotnik, 
подёнщикъ.

Dzierg, -а, ль см. Zadzierg.
Dziergać, плесть (кружево); || чесать 

(лёнъ).
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Dzierganie, -а, ср. плетеніе (кружевъ)-, || 
чесаніе (льна).

Dziergacz, -а, л. Орнит. дергйчъ, ко
ростель.

Dziergaczka, -і, ж. чесалка (для льна).
Dzierkacz, см. Dziergacz.
Dzierlatka, -і, ж. хохлатый жаворо

нокъ.
Dzierżak, -а, ль рукоятка.
Dzierżawa, -у, ж. владѣніе, пользова

ніе , собственность; || имѣніе, помѣстье, 
вотчина; II аренда, откупъ ;|| арендная 
плата, арендное содержаніе. || Dzierża
wa wieczysta, безсрочное арендное со
держаніе. Dzierżawa podatków, оброчное 
содержаніе. Puszczający co w dzierżawę, 
наймодДвецъ.

Dzierżawca, -у, м. владѣлецъ, владѣ
тель; II арендаторъ, Фермеръ, съёмщикъ; 

II откупщикъ.
Dzierżawczy, арендный, владѣльче

скій, откупщичій; (I Dzierżawca wieczy
sty, безсрочный арендаторъ; Dzierżaw
ca czasowy, срочный арендаторъ; II Гѵа м 
притяжательный.

Dzierżawczyni, -ni, ж. владѣлица, вла
дѣтельница;,, | арендаторша, Фермерша.

Dzierżawić, арендовать, отдавать, пли 
орать на откупъ, въ арен ту.
^'erŻ3wka- ж* небольшая мыза, 

итЯ* Пу-’ аРенДаторскій, арендный. 
оТг^еГ2аѴ*П?’ Д°Г0В0Р’ь о наймѣ.

^Dzierzba, -у, ж^рнит. балабанъ (са.и- 
Śzielź!n,/eiPat4Tb; 11 видѣть.
Dzeźlk ^^Ыт-чечевйца.
Dz erźenie=’ ** КуЛак^’ скрйга- 

ваніе ’ ’ СР* владѣніе, арендо-
Dzierźyciel, -а’ль владѣлецъ. , 
Dzipsmhiu кнЖ‘ владѣтельница.
Dz es I ка 1^’ де,сйтокъ> Десять, 
uziesiątka, -і, ж. десятка.

CH?aroSr»!k°Wa^ навааывать черезъ де
сятаго (U38 виновныхъ).

Dziesiątkowanie, -а, ср. наказаніе 
резъ десйтаго. ««.«маніе че-

Dziesiątkowy, ель Dziesiętny.
Dziesiętnik, -а,лі. ель Dziesiętnik 
Dziesiątoroczny, десятилѣтній.
Dziesiąty, десятый.
Dziesięć, -сіи, десять.

частье8^СІПа’ У’ Ж‘ десятйна> Десятая 

MvDeZ6^nJC'nny’ ^лежащій десятинно
му сбору, десятинный.

Dziesięciobok, -u, Dziesiąciokąt, -а, м. 
Десятиугольникъ, см. Dziesięciokąt.

Dziesięciokrotny, десятикратный.
Dziesięciolecie, -а, ср. десятилѣтіе, 
uziesięcioletni, десятилѣтній.
dziesięciomiesięczny, десятимѣсячный. 

тепёи^ЛСІ0Гак|’ Десятеричный, удеся
теренный, десятерной.

Dziesięciorako, на десять способовъ, 
десятью епбеобами, въ десятеро.

Dziesięciorakość, -ści, ж. десятерйца.
D z iesięc го rnasób, W dziesięciornasób,Bb 

десять разъ.
Dziesięcionasobny, удесятерённый.
Dziesięcioro, -orga, ср. десятеро, деся

токъ. Dziesięcioro Bożego przykazania, 
десятислбвіе, десять заповѣдей божіихъ.

Dziesięciu, десять (употребляется при 
именахъ существительныхъ, одушевлён
ныхъ) : Dziesięciu ludzi, десять человѣкъ.

Dziesięćkroć, десять разъ.
Dziesięćkrotny, см. Dziesięciokrotny.
Dziesiętnica, -у, ж. празднованіе деся

тилѣтія.
Dziesiętnictwo, -а, ср. должность де- 

ейтника, десяцкаго.
Dziesiętnik, -а, м. десятникъ, десятской.
Dziesiętny, Арие, десятичный.
Dziewanna, -у, ж. Бот. коровьякъ, цар

скій скипетръ (растеніе).
Dziewczarz, -а, .и. дѣвошникъ.
Dziewczątko, -а, ср. дѣвочка.
Dziewczę, -ęcia, ср. дѣвушка, дѣвица.
Dziewczęcy,Dziewczy, дѣвичій,дѣвичій.
Dziewczyna, -у, ж. дѣвчина, дѣвица.
Dziewczynina, -у, ж. бѣдная дѣвушка.
Dziewczynka, -і, ж. дѣвочка.
Dzięwczynisko, Dziewczysko, -а, ср. дѣв

ка, дѣвчища, дѣвчонка.
Dzieweczka, -і, ж. дѣвушка, дѣвочка.
Dziewiątka, -і, ж. девятка.
Dziewiąty, девятый.
Dziewica, -у, ж. дѣвйца, дѣва. Dziewi

ca Marja, Св. Дѣва Марія.
Dziewictwo, -а, ср. дѣвство, дѣвствен

ность, дѣвичество.
Dziewiczo, дѣвственно, невинно.
Dziewiczość, -ści, ж. дѣвственность, 

невинность.
Dziewiczy, дѣвственный, невинный.
Dziewięć,-сіи,девять.Яосл-Gada ni w pięć 

ni w dziewięć, мелетъ всякій вздоръ, 
нѣтъ ни складу, ни ладу.

Dziewięć» mocy, Бот. Вероника.
Dziewięćgłosy, Муз. девятиголосный.
Dziewięciny, -сіп, мн. девятйны (пани

хида на девятый день по умершемъ).
Dziewięciokąt, -а, ль Геом. девятиугбль- 

никъ.
Dziewięcioraki, девяти родовъ.
Dziewięciornik, -а, .и. Бот. парнассія, 

бѣлозоръ (растеніе).
Dziewięciorny, девятерной.
Dziewięcioro, -rga, ср. дёвять.
Dziewięciu, -ciu, л;, девять. Dziewięciu 

ludzi, дёвять человѣкъ.
Dziewięciuset, девятебтъ. Dziewięciu- 

set ludzi, девятебтъ человѣкъ.
Dziewięćsetny, девятисотый.
Dziewięćsił, Dziewięciosił,-a, Dziewięć

sił, ль Бот. колючникъ.
Dziewiędziesiąt, -sięciu, девяносто.
Dziewiędziesiąty, девяностый.
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Dziewiętnaście, -stu, девятнадцать.
Dziewiętnastka, -i, ж. число девятнад

цать.
Dziewiętnasty, девятнадцатый.
Dziewiętny, девятерной.
Dziewka, -i, ж. дѣвка.
Dziewkarz, ели Dziewczarz.
Dziewoja, -woi, ж. дѣвица.
Dziewosłąb, -słęba, ль сватъ.
Dziewosłębić, сватать.
Dziewosłębstwo, -а, ср. сватовство, сва

танье.
Dziewucha, -у, ж. дѣва, дѣвица, дѣвка.
Dzieża, -у. ж. квашня.
Dzik, -а, ль Зоол. кабанъ, вепрь.
Dzikawy, желѣзнаго цвѣта.
Dziki, дикій.
Dzikość, -ści, ж., дйкость, дикій нравъ; 

II свирѣпость, звѣрство.
Dziko wina, -у, ж. кабанье мясо; || дикіе 

звѣри вообще.
Dzikowy, кабаній.
Dziób,Dziub,-oba, льклювъ,носъ птичій.
Dziobać, клевать.
Dziobanie, -а, ср. клеваніе.
Dziobas, -а, ль Плоти. и Боч. тесло, 

теелйца (инструмент»).
Dziobatość, -ści, ж. рябоватость.
Dziobasty, съ большймъ клювомъ.
Dziobaty, рябой.
Dziobek, -bka, ль птичій носокъ.
Dzionek, -nka, ль денёкъ.
Dziryd, Dziryt, -u, .и. дротикъ.
Dziś, Dzisia, Dzisiaj, ceró-дня, нынѣ, 

ныньче.
Dzisiejszy, сегодняшній, нынѣшній.
Dziura,-у, ж. дыра, дира; || скважи

на, отверстіе.
Dziurawić, продырявливать, просвер

ливать, пробуравливать, провёртывать.
Dziurawiec, -wca, ль Бот. звѣробой, 

звѣробойникъ.
Dziurawość, -ści, ж. ноздреватость; || 

скважитость.
Dziurawy, дырявый.
Dziureczka, -і, ж. дырка. Dziurki w no

sie,ноздри; И скважины.Dziurka od klucza, 
замочная скважина. Mieć czego po dziur
ki, имѣть что въ изобйліи, по уши. 
Dziurka do guzika, петля, петлица. Dziur
ka do sznurowania, петелька. Dziurki, ліи. 
поры, потовыя скважины.

Dziurkować, ель Dziurawić.
Dziurkowałość, -ści, ж. ноздреватость.
Dziurkowaty, ноздреватый, со скважи

нами.
Dziurzysty, дырявый.
Dziw, -u, лі. чудо, диво; || чудная вещь, 

странность.
Dziwacki,Dziwaczny,странный,чудный. 
Dziwacko, Dziwacznie, странно, чудно. 
Dziwactwo, -а, ср. странность, свое

нравіе, причудливость.
Dziwaczeć, быть страннымъ, причуд

ливымъ, своенравнымъ; || прихотнйчать.

Dziwaczek, -czka, лі. Бот. чудоцвѣтъ.
Dziwączenie, -а, ср. причудливость, 

капрйзъ.
Dziwaczka, -і, ж. чудачка.
Dziwacznie, странно.
Dziwaczność, -ści, ж. странность.
Dziwaczny, странный.
Dziwaczyć, ель Dziwaczeć.
Dziwadło, -а, ср. чудовище, чудище.
Dziwak, -а, лі. чудакъ.
Dziwer, Dźwier, Dźwier, -u, лі. золо

тая или серебряная насѣчка, насѣкаль
ное искусство.

Dziwerować , насѣкать золотомъ или 
серебромъ, воронйть.

Dziwerowany, воронёный, ель Dziwe
rować.

Dzi weró wka,-i, ж. ружьё съ насѣчкою на 
стволѣ.

Dziwić, удивлять. Dziwić się, удивлять
ся, дивйться.

Dzi wiciel,-а,льпоклбнникъ,почитатель.
Dziwnie, странно, удивйтельно.
Dziwno, удивйтельно.
Dziwność, -ści, ж. странность.
Dziwny, странный, удивйтельный.
Dziwo, -а, ср. дйво, чудо.
Dziwoląg, -а, ль чудовище, уродъ; бе

зобразное животное.
Dziwolęźny, чудовищный, уродливый, 

безобразный.
Dziwopłód, Dziworód, -odu,.ii. чудовище, 

уродъ.
Dziworodny, чудовищный, уродливый, 

безобразный.
Dziwosprawca, -у, лі. чудотворецъ, 

чудодѣй.
Dziwosy, -ów, ліи. чудачество, стран

ности.
Dziwota, -у, ж. удивйтельное дѣло. 

Niema dziwoty, nie dziwota, нѣтъ ничего 
удивйтельнаго, неудивйтелыю.

Dziwotwór, -ora, .и. чудовище.
Dziwotwórca, -у, ль чудотворецъ.
Dziwować się, ель Dziwić się.
Dziwowanie się, -nia się, cp. (czemu), 

удивленіе.
Dziwowidz, -а, ль духовидецъ.
Dziwowisko, -a,cp. чудесное зрѣлище.
Dziwy, дйкій.
Dżuma, -у, ж. чума.
Dźwięczeć, ель Dźwięczyć.
Dźwięcznie, звучно, звонко; || благо

звучно.
Dźwięczność, -ści, ж. звучность, звон

кость; II благозвучіе.
Dźwięczny, звучный, звонкій; || благо

звучный.
Dźwięczyć, звучать.
Dźwięk, -u, ль звукъ, топъ, звонъ.
Dżwierze, -ów, ліи. двери.
Dźwigać, тащить, нестй.
Dżwigalny, двигательный.
Dźwiganie, -а, ср. поднятіе, несеніе, 

тасканіе.
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Dźwignąć, Dźwigać, поднять , подни
мать; |[ возвести, возводить, построить, 
соорудить, сооружать. Nie dźwigniesz 
tego ciężaru, не поднимешь этой тяже
сти. Dźwignąć mury, построить, возвести 
стѣны. Dźwignąć kogo, вывести кого изъ 
затрудненія. || Dźwignąć się, Dźwigać się, 
подниматься, выдвигаться, возвышать
ся, поправляться.

Dźwignia, -ni, ж. рычагъ.
Dżwignienie, -а, ср. поднятіе, возвыше

ніе, возстановленіе.
Dźwigon, -опіа, лі. ель Drąźnik.
Dzwon, -u , ль колоколъ. Dzwon na 

trwogę, набатъ. Dzwon zegarowy, бой ча
совъ-,—nurkowy , водолазный колоколъ; 
—szklany, стекляный колпакъ. Горн. 
Dzwon (blacha na gichcie do wybijania 
ilości nabojów), звонило.

Dzwonarz, -а, ль колокольщикъ.
Dzwonek,-пка,л(.колокольчикъ,звонокъ.
Dzwonić, звонить. Dzwonić zębami, сту

чать зубъ объ зубъ. Dzwonić nogami, 
быть повѣшеннымъ.

Dzwonica, -у, ж. колокольня.
Dzwoniec, -пса, лі. Ори. дубопбека 

(птица) ;|] Бот. пѣтушій гребень (растеніе).
Dzwonienie, -а, ср. звонъ. Dzwonienie 

na gwałt, набатъ.
Dzwonka, -і, ж. бубны (.масть въ кар

тамъ).
Dzwonko, ель Dzwono.
Dzwonkowaty, Бот. колокольчатый.
Dzwonne, -ego, ср. плата звонарямъ.
Dzwonnica, -у, ж. колокольня.
Dzwonnik, -а, лі. звонарь.
Dzwono, -а, ср. косякъ (колёснаго обода)-, 

|] Dzwono (ryby), звено, отрѣзанная часть 
большой рыбы.

Dzwonowy, колокольный.
Dzyndzyk, -а, ль побрякушка.

Е, произносится троякимъ образомъ: 
1) открыто какъ русскія буквы Е, Э, 
иапр. berło, dobrze; 2) немного сжато, 
въ полгблоса, напр. zrozumiej, najmniej, 
(почти какъ: zrozumij, najmnij), и 3) съ 
знакомъ внизу Ę, какъ ен. Въ копцѣ 
словъ этотъ звукъ утрачивается.

Е! Ech!. э! эхъ! Аіеінсдолі., Е! со mi tam! 
зхъ, какое мнѣ до этого дѣло! Eche! ахъ! 
3 rXu ‘ Echej! гей! ей! послушай-ко!

Echo,-а, ср. эхо.
Edukacja, -ji ж. воспитаніе, образо

ваніе.
Edukacyjny, эдукацібнный, учебный, 

относящійся къ воспитанію, образо
ванію.

воспитывать, образовывать.
„ J, воспитанный, образованный.

Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Edukować, 
Edukowani

Edukt, -u, ль выписка изъ дѣла, изъ 
документа и т. п.

Edycja, -Ц,ж. изданіе (книги).
Edykt, -и, лі. указъ, повелѣніе, поста

новленіе.
Edyktalcytacja, -ji, ж. вызовъ черезъ 

газеты.
Efekt, Effekt, -и, ж. дѣйствіе, слѣдствіе;

II впечатлѣніе; || ЭФёктъ (въ гіскрстваэсъ)-, 
II имущество, движимость, пожитки, 

вещи (Effekta).
Egoista, -у, ль эгоистъ.
Egoistowski, эгоистическій, себялю

бивый.
Egoistycznie, эгоистически.
Egoistyczny, ель Egoistowski.
Egoizm, -u, ль эгоизмъ.
Egz.-..слі. Ех.
Eh! ахъ! эхъ!
Ehe, Ehę! конечно, конечно! Такъ-то!
Ej! Ejźe! Въ значеніи угрозы и предо

стереженія: Ej oberwiesz! смотри, обо
рвёшь! Эй, подожди! I, Въ значеніи со
мнѣнія: Ejźe! czy to prawda? полно, такъ 
ли это? Да правда ли это?

Eklektycznie, эклектически.
Eklektyczny, эклектическій.,
Eklipsa, -у, ж. Астрон. затмѣніе.
Ekliptyka, -I, ж. Астрон. эклиптика.
Ekonom, -а, ль экономъ; || управитель, 

управляющій.
Ekonomja, -ji, ж. экономія, хозяйство, 

домоводство, сбереженіе; || Ekonomje, 
лін. въ старинной Польшѣ: казённыя, 
королёвскія имѣнія; || домъ, гдѣ жи
ветъ управляющій имѣніемъ; || во
лость.

Ekonomicznie, экономически, хозяй
ственно, бережливо.

Ekonomiczny, экономическій, хозяй
ственный; II распорядительный. Posie
dzenie ekonomiczne, распорядительное 
засѣданіе.

Ekonomik, -а, Ekonomista, -у, ль эконо
мистъ, политике-экономъ, писатель о го
сударственномъ хозяйствѣ.

Ekonomka, -і, ж. экономка, домоуправи
тельница.

Ekonomista, слі. Ekonomik.
Ekumenicki, вселенскій.
Ekwator, -а, ль экваторъ, равноден

ственникъ.
Ekwilibrjum, равновѣсіе.
Ekwilibrycznie, эквилибрйчески.
Ekwinokcja, -ji, ж. равноденствіе.
Ekwinokcjalny, равноденственный.
Ekwipaź, u, л<. экипажъ, карета съ ло

шадьми; Л Морс, экипажъ, судовая ко
манда, именной списокъ судовой ко
манды; II военный обозъ.

Ekwipować, снаряжать,снабжать всѣмъ 
нужнымъ, экипировать; || Морс, оснащи
вать и вооружать (сі)дно).

Ekwipowanie, Wyekwipowanie, -а, ср. 
экипировка , снаряженіе , вооруженіе,

7 
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снабженіе всѣмъ нужнымъ; || оснаще
ніе и вооруженіе судна.

Eks.... Ekz..„ ель Ех.
Elada, -у, ж. Зоол. синкъ, Левантская 

ящерица.
Elastycznie, эластйчески.
Elastyczność, -ści, ж. Физ. упругость 

(mw.to); II * гибкость.
Elastyczny, упругій; || * гибкій.
Elegancki, изящный, красивый, ще

гольской.
Elegancja, -ji, ж. изящество, изящ

ность, красивость, щегольство.
Elegancko, изящно,красиво, щегольски.
Elegant, -а, ль щёголь.
Elegantka, -і, ж. щеголйха.
Elegantować się, рядйться, наряжать

ся, щеголять.
Elejson (съ греческаго), Церк. помйлуй. 

Kirje elejson,Господипомйлуй.
Elekcja, -ji, ж. избраніе, выборъ.
Elekcyjny, избирательный.
Elekt, -а, ль новойзбранный.
Elektor, -а, ль Ист. курфирстъ, алек

торъ; И избиратель.
Elektoralny, избирательный; || курфир

шескій.
Elektorat, -u, лі. курфиршеское досто

инство; II избирательное право.
Elektorka, -і, ж. Elektorowa, -ej, ж. 

жена курфирста, электбрка.
Elektorstwo, -а, ср. курфиршество; || 

курфирстъ съ женою.
Elektrofor, -а, ль Физ. электрофоръ.
Elektrometr, -u, ль электрометръ, элек- 

троизмѣрйтель.
Elektroskop, -а, ль электроскопъ.
Elektrycznie, электрйчески, съ помо

щію электрйчества.
Elektryczność, -ści, ж. электрйчество, 

электрйческая сйла;—dodatnia, положй- 
тельное электрйчество;—odjemna, отри
цательное.

Elektryczny, электрйческій.
Elektryzować, электризовать.
Elektryzowanie, -а, ср. электризація, 

электризованіе.
Elektwarz, -а, ль Ант. лѣкарственная 

кашка, электуарій.
Element, -u, ль стихія, элементъ; || про

стое тѣло; II Elementa, зін. первыя на
чала, начальныя основанія; начала, ос
нованія.

Elementarny, простой, стихійный; || 
первоначальный, элементарный.

Elementarz, -а, ль азбука, букварь.
Elementarzysta, -у, ль начинающій 

учиться.
Elew , - а , ль ученйкъ , воспитан

никъ.
Elewa, -у, ж. ученйца, воспйтанница.
Elewacja, -ji, ж. возвышеніе, припод

нятіе, возвышенность; || Elewacja Najśw. 
Sakramentu, возношеніе Св. Даровъ (за 
обіьднею).

Eliminacja, -ji, Ж. исключеніе, вычёр
киваніе; I] уничтоженіе.

Eliminować, исключать, вычёркивать; 
11 уничтожать.

Elipsa, -у, ж. Гразі. эллипсъ, опущеніе 
одного йли нѣсколькихъ словъ; || Геоль 
эллипсисъ, замкнутая кривая лйнія,про- 
исходйшая отъ косаго срѣзыванія ко
нуса.

Eliptycznie, эллиптйчески.
Eliptyczny, Геозі.и Гразі. эллиптйческій.
Eliptyczność, -ści, ж. Геозі. эллиптйч- 

ность, эллиптйческій видъ; || Гразі. эллип- 
тйческое состояніе.

Ellipsa, слі. Elipsa.
Emalja, -ji, ж. финифть, эмаль; || по- 

лйва, мурава, глазурь (у фарфора, фаянса)-, 
II эмаль, глазурь (на зубахъ)-, || Emalja па 

glinie, polewa, мурава, полйва.
Emaljować, финйфтпть, наводйть фи

нйфть; II глазурить, муравить, поливать 
(фарфоръ, фаянсъ).

Emaljowanie, -а, ср. ФинйФтяное издѣ
ліе; И эмалйрованіе.

Emaljowany, Emaljowy, эмалевый, гла- 
зуревый.

Emanacja, -ji,g/r. исхожденіе, истеченіе.
Emancypacja, -ji, ж. Юрид. освобожде

ніе изъ-подъ власти, объявленіе совер
шеннолѣтнимъ , увольненіе изъ - подъ 
опеки; || отпускъ па волю (пабовъ), осво
божденіе отъ крѣпостной завйсимости; 

II эманципація.
Emancypować, Юрид. освобождать изъ- 

подъ власти /отзщ, опекуна)-, объявлять 
совершеннолѣтнимъ; || отпускать на вб- 
лю, освобождать отъ крѣпостной зави
симости.

Embargo, ель Ambargo.
Embarkader, -u, ль дебаркадеръ, стан

ція (на желіьзноіі дороиъ).
Embolizm, u, ль прибавленіе, присчй- 

тываніе.
Emeryt,-а, ль эмерйтъ, пенсіонеръ; || за

служённый.
Emerytalny, эмеритальный, пенсіон

ный.
Emerytka, -і, ж. эмерйтка, пенсіонерка; 

II заслужённая.
Emerytura, эмеритура, пенсія.
Emfiteuta, -у, ль арендаторъ на долгій 

срокъ, долгосрочный арендаторъ.
Emfiteutyczny, долгосрочный.
Emfiteuzys, ж. Нескл. Юрид. отдача въ 

аренду на долгій срокъ.
Emigracja, -ji, ж. эмиграція, выходъ, 

переселеніе (на иужбііну)-, || эмиграція, 
выходцы, эмигранты; 11 перелётъ (птицъ).

Emigracyjny, эмиграціонный.
Emigrant, -а, лі. эмигрантъ, выходецъ, 

переселенецъ (на иужбііну).
Emigrantka, -і, ж. эмигрантка, пересе

ленка (на чужбину).
Emigrować, выселяться, переселйться, 

выходить (на иужбііну).
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Emigrowanie, -а, ср. выходъ, переселе
ніе (на чужбину)', И перелётъ (птиц»).

Emisarjusz, -а, ль лазутчикъ, развѣд
чикъ.

Emissja, -ji, ж. выпускъ билетовъ (дё- 
нежныхъ знаковъ).

Emolumenta, -ów, лін. случайные, по
бочные доходы.

Emulacja, -ji, ж. соревнованіе.
Encyklika, -і, ж. окружное посланіе 

папы.
Encyklopedja. -ji, ж. энциклопедія.
Encyklopedysta, -у, ль энциклопедистъ, 

сочинитель энциклопедіи.
Endymiczny, эндемическій, мѣстный.
Endywja, -ji, ж. см. Cykorja ogrodowa.
Enema, -у, ж. промывательное, кли

стиръ.
Energja, -ji, ж. сила; || стойкость, твёр

дость, энергія,- II выразительность.
Energicznie, сильно, энергично, энер

гически, выразительно.
Energiczność, -ści, ж. сила, вырази

тельность, энергія.
Energiczny, сильный; || стойкій, твёр

дый, энергичный, энергическій; || выра
зительный.

Enerwacja, -ji, ж. Мед. разслабленіе, 
слабость.

Entomologja, -ji, ж. энтомологія, наука 
о насѣкомыхъ.

Entreprener, -а, лі. ель Przedsiębierca, 
Entreprener fabryk, содержатель Фаб
рикъ.

Entrepryza, -у, ж. предпріятіе,- || под
рядъ, поставка.

Entuzjasta, -у, ль восторженный че
ловѣкъ, мечтатель, энтузіастъ.

Entuzjastka, -і, ж. восторженная жен
щина, мечтательница, энтузіастка.

Entuzjazm, -u, ль восторгъ, восхище
ніе; I] изступленіе.

Enumeracja, -ji, ж. исчисленіе, со
чтёте.

Epakta, -ów, лін. Хрон. эпакта (11 дней, 
коими солнечный годъ длиннѣе луннаго).

Epiczny, эпическій, повѣствователь
ный.

Epidemja, -ji, ж. эпидемія, повальная 
болѣзнь, повѣтріе.

Epidemiczny, повальный, эпидемиче
скій.

Epigram та, -у, ж. эпиграмма; || на
смѣшка, колкость.

Epigrammatycznie, эпиграмматически.
Epigrammatyczny, эпиграмматическій.
Epilepsja, -ji, ж. Мед. падучая болѣзнь, 

см. Kaduk, Wielka choroba.
Epileptyczny, Мед. эпилептическій; || 

одержимый злою немочью.
Epileptyk, -а, ль эпилептикъ, подвер

женный падучей болѣзни.
Epilog, -u, Л(. эпилогъ, заключеніе.
Epistoła, -у, ж. посланіе, письмо.
Epitet, -u, лі. эпитетъ, прилагательное.

Eter

Epizod, -u, лі. эпизодъ, вводный раз
сказъ.

Epoka, -і, ж. эпоха.
Epolet, -u, ль эполетъ, погонъ.
Epopeja, -еі, ж. эпосъ, эпопея; || эпиче

ская поэма.
Erekcja, -ji, ж. сооруженіе, возведеніе 

(зданія). II Физіол. эрекція, напряженіе, 
поднятіе.

Ergocista, -у, ль привязчивый, вздор
ный, спорщикъ.

Ergotyzm, -u, ль Мед. эрготизмъ, бо
лѣзнь отъ употребленія въ пищу спо- 
рыньистой ржи.

Errata, -у, ж. опечатки, списокъ опе
чаткамъ, погрѣшностямъ.

Erudycja, -ji, ж. учёность.
Erudyt, -а, ль учёный.
Eruktacja, -ji, ж. Мед. отрыжка.
Erygować, воздвигать, сооружать; || * 

учреждать.
Es, -а, ль тузъ (въ картахъ)', || одно оч

ко (на игральныхъ костяхъ).
Esencja, -ji, ж. Фнлос. существо, сущ

ность; И Хпт. эссенція, благовонное ма
сло; II выписка, извлеченіе (изъ книги).

Esencjonalny, питательный, сытный, 
сочный; I) * существенный.

Eskadra, -у, ж. Морс, эскадра, отрядъ 
военныхъ судовъ.

Eskarpa, -у,ж.Фортиф. эскарпъ, скатъ, 
откосъ,ель Skarpa.

Eskonto, Нескл. учётъ, скидка, сбавка, 
уступка, дисконтъ.

Eskontować, Коль усчитывать, дискон
тировать.

Eskontowanie, -а, ср. учётъ,скидка, сбав
ка, дисконтъ.

Eskontujący, -ego, ль дисконтеръ.
Eskorta, -у, ж. конвой, прикрытіе.
Eskortować, конвоировать, прикры

вать, провожать.
Eskortysta, -у, Eskortujący,-ego, ль кон

войный.
Esowatość, -ści, ж. кривизна, извилина 

въ видѣ буквы S; зигзагъ.
Esowaty, въ видѣ буквы S, змѣйкою;

II извилистый.
Esownik, -а, ль карнизъ, гзымсъ; рѣз

ная работа.
Estetyka, -і, ж. эстетика, наука объ 

изящномъ.
Estyma, -у, ж. почтеніе, уваженіе.
Estymacja, -ji, ж. оцѣнка.
Estymator, -а, лі. оцѣнщикъ, цѣнов

щикъ.
Etap, -u, ль этАпъ, привалъ, роздыхъ.
Etat, -u, ль состояніе, положеніе; || 

штатъ, роспись, росписаніе. Etat ma- 
terjalny leśny, годовая прибыль съ лѣса, 
положенная по хозяйственной росписи; 

II штатное жалованье. Być na etacie, по
лучать штатное жалованье.

Etatowy, штатный.
Eter, -u, ль эѳиръ, летучій спиртъ.



Eteryczny 100 Exdywizja
Eteryczny, эѳирный.
Eteryzacja, -ji, ж. эѳированіе, этериза- 

ція, усыпленіе помощью вдыханія па
ровъ эѳира.

Etnograf, -а, лі. этнографъ.
Etnografja, -ji, ж. этнографія, народо

вѣденіе.
Etnograficzny, этнографическій.
Etyka, -і, ж. нравоученіе, этика.
Etykiet, -u, ль Etykietka, -i, ж. ярлы

чекъ, надпись (на корешки» книги, на бу- 
тьг.ікп», пузыркіь и т. д.).

Etykieta, -у, ж. этикетъ, церемонность, 
Формальность.

Etymolog, -а, ль этимологъ, корне
словъ.

Ety molog ja, -ji, ж. словопроизводство, 
корнесловіе, этимологія.

Etymologiczny, словопроизводный, кор
несловный, этимологическій.

Eucharystja, -ji, ж- евхаристія, Святое 
Причастіе, Святыя Тайны.

Eufonja, -ji, ж. Гриль благозвучіе.
Eufoniczny, благозвучный, сладкозвуч

ный.
Euforbja, -ji, ж. Бет. молочай, моло

чайникъ.
Eunuch, -а, ль евнухъ, каженикъ, ско

пецъ, кастратъ.
Ewakuacja, -ji, ж. Воен, очищеніе (отъ 

войскъ).
Ewakuować, выводить войска).
Ęwaluacja, -ji, ж. оцѣнка, разцѣнка, 

смѣта, исчисленіе.
Ewangelja, -ji, ж. Евангеліе.
Ewangelicki, евангслйческій, рефор

матскій, протестантскій.
Ewangeliczka, -і, ж. протестантка.
Ewangeliczny, евангельскій. Nauka 

ewangeliczna, евангельское ученіе.
Ewangelik, -а, ль евангеликъ, проте

стантъ.
Ewangelista, -у, ль евангелистъ.
Ewangelizować, проповѣдывать Еван

геліе.
Ewazja, -ji, ж. заочное рѣшеніе суда 

за неявкою истца; || оправданіе себя пе
редъ судомъ.

Ewekcja, -ji, ж. Астрой. отклоненіе 
(луньг).

Ewekt, -u, лі. вывозная пошлина.
Ewektowy, вывозный.
Ewentualność, -ści, ж. предположеніе, 

предвидѣніе, ожиданіе, случайность.
Ewentualny, предполагаемый, могу

щій случиться или не случиться, случай
ный. Ewentualnie, въ противномъ случаѣ.

Ewikcją, -ji, ж. обезпеченіе, ручатель
ство, порука, поручительство. Ewikcją 
daję, даю поручительство, отдав) что въ 
обезпеченіе. Ewikcją biorę, беру въ обез
печеніе; I] Юргід. лишеніе имѣнія по суду; 
]| искъ о ручательствѣ.

Ewikcjonować, ручаться.
Ewiktor, -а, ж- ручатель, порука.

Ewokacja, -ji, ж. Юрид. переносъ, пе
редача дѣла (изъ одного суда въ другой).

Ewolucja, -ji, ж. Воен, u Морс, эволюція, 
движеніе, передвиженіе, построеніе.

Ех, съ латйнскаго: изъ; ставится пе
редъ нѣкоторыми именами вмѣсто: бив
шій. Ех jezuita, бывшій езуитъ, ех kan
clerz, бывшій канцлеръ.

Exageracja, -ji, ж. преувеличеніе, уве- 
лйченіе.

Exagerator, -а, ль увелйчитель; I] * при
лыгало.

Exagerować, преувелйчивать, увели
чивать.

Exakcja, -ji, ж. лихоимство, вымога
тельство, незаконные поборы.

Ехакіог, -а, ль лихоимецъ, грабитель, 
вымогатель; || сборщикъ податей.

Exaltacja, -ji, ж. восторженность, из
ступленіе.

Exaltowany, восторженный, пылкій.
Ехашеп, Ехатіп, -и, ль испытаніе, экза

менъ.
Ехатinacyjпу, экземинаціонный.
Examinator, -а, лі. испытатель, экзами- 

нйторъ.
Examinatorka, -і, ж. испытательница, 

экзаминаторша.
Examinować, испытывать, экзамиио- 

вать.
Excelencja, -ji, ж. тйтулъ превосходи

тельства.
Excentryczność, -ści, ж. экцентрич- 

ность, странность.
Excentryczny, Геол. и Астрон. эксцен- 

трйческій, разноцентренный; || эксцен- 
трйческій, странный, чудный.

Excepcja, -ji, ж. исключеніе, изъятіе;
II Юрид. возраженіе, отводъ, устраненіе. 

Exceptio fori, отводъ подсудности. Ех- 
cepcja niewłaściwości, отводъ незаслу
живающій уваженія. Excepcja lityspen- 
dencji, отводъ неоконченнаго иска. Ехсер- 
cja odkładająca, отлагательный отводъ.

Ехсегрt, -u, ль выписка, извлеченіе 
(изъ книгъ).

Exces, -u, ль излйшекъ, излйшество; || 
злоупотребленіе, насиліе. Robić ехсеза, 
злоупотреблять, дѣлать излишества.

Excypować, предоставлять себѣ право, 
выговаривать себѣ. Sprzedał ogród, ale 
excypował sobie tyle a tyle drzew, про
далъ садъ, но выговорилъ себѣ столько- 
то деревьевъ. Excypować sędziów, отво- 
дйть судей. Sędzia sam się excypował, 
судья самъ удалйлся.

Ехсуtacja, -ji, ж. Мед. возбужденіе, вы
зываніе, понужденіе.

Excytarz, -а, ль будйльникъ, часы съ 
будйльникомъ.

Ехсу1а1ог{ит,с/ьпонуждеше,вторйчное 
приказаніе.

Excytować, Мед. возбуждать, вызы
вать , понуждать.

Exdywizja, -ji, ж. раздѣлъ имѣнія.
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Exegetyczny, истолковательный, объ- 

яснйтельный.
Ехедега, -у, ж. толкованіе, изъясненіе, 

экзегетика.
Exekucja, -ji, ж. исполненіе, соверше

ніе; (I Юрггд. опись имущества; II казнь 
преступника; || взысканіе, экзекуція, по
нудительныя мѣры; II Exekucja admini
stracyjna, взысканіе порядкомъ испол
нительнымъ. Exekucja tymczasowa, пред
варительное исполненіе. Exekucja wy
roku, исполненіе приговора; || Воен, воен
ная экзекуція.

Exekucyjny, исполнительный, прину
дительный. Palet exekucyjny, исполни
тельный листъ. Spór exekucyjny, споръ 
возникшій при исполненіи рѣшенія 
Дѣла.

Exekutne, -go, ср. взысканіе, штрафъ; 
II экзекуціонныя деньги, платимыя при

сланному съ повѣсткою о понужденіи 
къ уплатѣ податей или другихъ сборовъ.

Exekutor, -а, ль исполнйтель; || —testa
mentu, душеприкащикъ, II судебный при
ставъ; И экзекуторъ.

Exekutorka, -і, ж.—testamentu, душе
прикащица.

Exekwje, -ji, лиг. похороны, панихида.
Exekwować, исполнять, приводить въ 

исполненіе, совершать, дѣлать; || Муз. 
разыгрывать, исполнять; || Юрид. оппсы- 
вать (имущество); || взыскивать (недо- 
гіліки).

Ekzekwujący, -ego, лі. взыскатель.
Exempcja, -ji, ж. освобожденіе, уволь

неніе (отъ налоговъ, податёіі и т. д.).
Exemplarz, -а, ль экземпляръ, ёттискъ, 

отпечатокъ.
Exenteracja, -ji, ж. вскрытіе трупа.
Exenterować, вскрывать трупъ, мёрт

вое тѣло.
Ехегсегоѵѵас, учить солдатъ.
Exercytacja, -ji, ж. учёніе, упражненіе. 
Exercytować się, учиться, упражнЯться.

Явка І°1*’ U ’ М пРедъявлен*е въ судъ, 

Exhipotekować, исключить изъ ипоте
чныхъ книгъ.

Exhumacja, -ji, ж. вырытіе, отрытіе 
мёртваго тѣла.
rjExklamacja, -ij, ж. восклицаніе, вёз-

Exkludować, исключать, изъять, устра- 
нйть ель Wyłączać.

Łxkluzja, -ji, ж. исключеніе, изъЯтіс, 
устраненіе.

Exkomunika,-i, ж. отлученіе отъ церкви. 
txkomunikować, отлучать отъ церкви. 
, xkrement, -u, ль испражненіе, извер

женіе, калъ, помётъ.
ппп?-23’ Ж1 извиненіе; || отговорка, 
предлогъ.
лйте^ит8?3’ Удаленіе кого прину- 
нія и т ™ мѣрами изъ квартиры, имѣ-

Exmittować, удалять кого принуди
тельными мѣрами изъ квартиры, имѣ
нія и т. п.

Exorcysta, -у, м. заклинатель бѣсовъ.
Exorcyzm, -u, ли заклинаніе бѣсовъ.
Exorcyzmować , заклинать , изгонять 

бѣса.
ЕхоМа, -у, ж. увѣщаніе, поученіе.
Ехрedycja, -ji, ж. посылка, отправка; || 

Воен, экспедиція, походъ; || выпись, спи
сокъ; исходящая бумага; || депеша, пись
мо; пакетъ. Expedycja gazet, газетная 
экспедиція.

Expedyent, Expedytor, -а, ль Коль воль
ный экспедиторъ товаровъ; || отправля
ющій товары, отправляющій пакеты 
(экспедиторъ); || писецъ, копіистъ, пере
писчикъ, ель Wysyłający.

Expedjować, отправлять, изготовлять 
(бумаги, пакеты).

Expedjowanie, -а, ср. отправленіе, от
правка, посылка.

Expedyte (съ латинскаго), бѣгло, совер
шенно.

Expedytor, -а, лі- Ком. прикащикъ.
Expedytura, -у, ж. экспедиція, канце

лярія экспедиціи.
Ęxpektant, -а, ль ожидающій мѣста, 

имѣющій въ виду мѣсто.
Expektatywa, у, ж. ожиданіе, надежда; 

II право преемничества; || обѣщаніе мѣ
ста по освобожденіи его. Mieć expektaty- 
wę na urząd, им£ть надежду получить 
мѣсто.

Expens, -u, ль издержка, расходъ.
Expensować , издерживать , расходо

вать.
Expensownie, разорительно, убыточно, 

накладно.
Expensowny , разорительный , убыто

чный, накладный.
Ехрегутепі, -и , ль опытъ, экспери

ментъ.
Experymentalny, опытный, экспери

ментальный.
Expiracja, -ji, ж. окончаніе, истеченіе 

срока.
Explikacja, -ji, ж. объясненіе, толкова

ніе, изложеніе.
Exploatacja, -ji, ж. добываніе, эксплу

атація; JI пользованіе, присвоеніе; || Горн. 
разработка рудъ.

Explozja, -ji, ж. взрывъ.
Exponować, выставлять; || излагать, 

объявлЯть; [I подвергать.
Exportacja, -ji, ж. вывозъ, отпускъ 

(товаровъ за границу)] || ссылка (преступ
никовъ),, изгнаніе на всю жизнь; || вы
носъ тѣла умёршаго.

Exportować, вывозить, отпускать (то
вары за границу)-, || хоронить (тіьло умер
шаго).

Expozycja, -ji, ж. выставка (промы
шленности п т. д.), см. Wystawa.

^xpressja, -ji, ж. сила выраженія.
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Expromisor, -а, ль порука, поручитель, 
ель Nowacja.

Exproprjacja, -ji, ж. Юрид. лишеніе, от
нятіе собственности, слі. Wywłaszczenie.

Expulsja, -ji, ж. изгнаніе; II исключе
ніе.

Extabulacja, -ji, ж. исключеніе изъ 
ипотечной книги уплаченнаго долга.

Ехіга, Нескл. лишекъ, лишнее, приба
вокъ.

Extradycja, -ji, ж. выдача (преступ
ника).

Extrakt, -u, ль Хиль экстрактъ, вытя
жка; И выписка, выпись, извлеченіе.

Extraordynaryjny, чрезвычайный, эк
страординарный.

Extrapoczta, -у, ж. экстра-почта.
Exystencja, -ji, ж. существованіе.
Exystować , существовать; || нахо

диться.

F.

F, произносится какъ русская буква Ф.
Faber, -bra, ль Зоо.]. дорйда (брюжоно- 

гій слизнякъ).
Fabryczny, Фабричный, заводскій.
Fabryka, -і, ж. производство, выдѣл

ка; II Фабрика, заводъ.
Fabrykacja, -ji, ж. Fabrykowanie, -а, ср. 

производство, выдѣлка; || составленіе; || 
поддѣлка (podrobienie).

Fabrykant, -а, ль Фабрикантъ; || завод
чикъ.

Fabrykantka, -і, ж. Фабрикантша.
Fabrykat, -u, ль Фабричное произведе

ніе, Фабрикатъ.
Fabrykować , выдѣлывать , произво

дить; И поддѣлывать, составлять (podra
biać, fałszować).

Fabrykowanie,-а, ср. производство, вы
дѣлка; II поддѣлка (podrobienie).

Facecja, -ji, ж. шутка, балагурство.
Facecjonat, -а, Facejonista, -у, ль шут

никъ, балагуръ.
Fach, u, ль отдѣленіе (es ящмкіь), пере

городка; II кругъ дѣйствія, образъ, родъ 
занятій, отрасль, часть (науки, ремесло).

Fachowy, спеціальный, частный, осо
бенный.

Facjata, -у, ж. лицевая, передняя сто
рона, Фасадъ (зданія).,

Facjenda, -у, ж. мѣна, обмѣнъ, про
мѣнъ; II мѣновой торгъ; II продажа по
держанныхъ вещей.

Facjendarka, -і, ж. ветошница, тряпи
чница, лоскутница; || * обманщица, плу
товка.

Facjendarz, -а, ль ветошникъ, тряпич
никъ , лоскутникъ; II * обманщикъ, 
плутъ.

Facjendować, торговать подёржацны- 

Fałdowany

ми вещами, ветошью, лоскутьями, тря
пьёмъ; II * надувать, обманывать.

Fafalki, Fafołki, -łków, лі». блёстки; || 
лакомство, сласти.

Fagot, -u, ль Муз. Фаготъ.
Fagocista, -у, ль Фаготистъ.
Faja, -ji, ж. большая курительная труб

ка, слі. Fajka.
Fajans, -u, ль Фаянсъ, ценина.
Fajansowy, Фаянсовый.
Fajczarnia, -і, ж. табачня, куритель

ная комната.
Fajczarz,-a, ль курильщикъ, куритель 

табаку.
Fajczysko,-а, ср. курительная трубка 

(въ презрительномъ тонѣ), трубище.
Fajdać, пакостить.
Fajeczka,-!, ж. курительная трубочка, 

ель Fajka.
Fajerka, -і, ж. жаровня; || конфорка.
Fajerwerk, -u, ль Фейерверкъ.
Fajerwerkarz, Fajerwernik, -а, ль Фей

ерверкеръ; (I лаборатористъ.
Fajka, -і, ж. трубка (курительная).
Fajkarz, -а, ль курильщикъ, куритель 

табаку.
Fajt, выраженіе означающее внезап

ность , скорость , ель Вдругъ, шасть, 
шмыгъ! Fajt i w nogi, Fajt i uciekł, шмыгъ 
и убѣжалъ!

Fajtać, размахивать, вилять.
Fajtuś, -sia, ль хлыщъ, Фатъ, Фанфа

ронишка, нахалъ.
Fakcja, -ji, ж. партія.
Fakcjonista, -у, ль приверженецъ ка

кой-либо партіи; II мятежникъ, крамоль
никъ. ель Burzyciel, Buntownik.

Fakt,-u, ль Фактъ; || дѣяніе, поступокъ;
II событіе, случай. Fakta, мн. данныя.

Faktor, -а, ль Коль Факторъ, коммиссіо- 
нёръ; И Мат. Факторъ, множитель; || ма
клеръ; II сводникъ.

Faktorja, -ji, ж. Ком. Факторія.
Faktorka, -i, ж. Факторша, коммиссіо- 

нёрша; || сводня.
Faktorne, -ego, ср. плата за маклерскій 

трудъ, за посредничество.
Faktorować, заниматься коммиссіонёр- 

ствомъ. Faktorować komu, быть у кого 
коммиссіонёромъ.

Faktorski, Факторскій, маклерскій.
Faktorstwo, -а, ср. маклерство, кур

тажъ; II коммиссіонёрство; || посредни
чество.

Faktura, -у, ж. Ком. Фактура, наклад
ная; II Муз. стиль, разработка.

Fakturować, Коль написать накладную.
Fakultet, -u, ль Факультетъ.
Fałd, -u, лі. Fałda, -у, ж. складка, сбор

ка, сгибъ, морщина; || Fałdy, -ów, лі». по
лы платья; || въ иронии, смыслѣ: стат
скій, штатскій, штафирка, рябчикъ.

Fałdować, сбирать, складывать (склад
ки), плоить.

Fałdowany, собранный въ складки.
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Fałdowanie, -а, ср. складываніе скла

докъ, плоеніе, плойка; || складки, мм.
Fałdowny, Fałdzisty, сбористый, окла

дистый.
Fałdzie, складывать, сбирать (склад

ки), плоить; I] рябить. Wiatr fałdził po
wierzchnię morza, вѣтеръ рябилъ поверх
ность моря.

rataiz-* <’ "а? 3t; складочка, сборочка.
Fałdzistość, -ści, ж. множество скла

докъ.
Fałdzisty, см. Fałdowny.

, Falendysz, -u, ль тонкое голландское 
или англійское сукно.

Fałesznie, Fałesznik, Fałeszność, Fa- 
łeszny, cm. Fałszywie, Fałszerz, Fałszy- 
wosć, Fałszywy.

Falisty, волнистый.
Falować, погрѣшать, преступаться; || 

ошибаться; || Falować się, волноваться. 
Dziś morze silnie coś faluje, море сего
дня что-то очень волнуется.

Falowanie (kursu), -піа, ср. колебаніе 
(курса).

Falsecista, -у, ль поющій Фистулою.
Falset, -u, лі. Муз. Фальсетъ, ФЙстула, 

головной голосъ.
Fałsz,-u, ль ложь; || поддѣлка (см. Fał

szowanie), подлогъ. Юрид. Zadać fałsz, 
предъявить искъ о подлогѣ. О fałsz za
skarżony, заподозрѣнный въ подлогѣ, 
bałsz główny, уголовное обвиненіе въ 
подлогѣ.
щицт82еГІ<а’ обманЩиЦа, поддѣль- 

Fałszerski, поддѣльный, Фальшивый. 
Fałszerstwo, -а, ср. поддѣлка, подлогъ, 

Фалинъ. ’
Fałszerz, -а, лі. поддѣльщикъ. Fał- 

szer^ monety, дѣлатель Фальшивой мо
неты.

Fałszomówca, -у, ль лгунъ, враль.
Fałszować, Zfałszować, поддѣлывать, 

поддѣлать.
Fałszowanie, -а, ср. поддѣлка, подлогъ.
Fałszowany, Zfałszowany, поддѣлан

ный, подложный.
.Fałszownik, -а, м. поддѣльщикъ, под

дѣлыватель.
Fałszywie, ложно, фнльшйво, поддѣль

но. Świadczyć fałszywie, лжесвидѣтель
ствовать.

Fałszywość, -ści, ж. лжйвость, лож- 
д?шіе Фальш0В0СТЬ; II лукавство, двое- 

подложный, поддѣланный, 
лбІн?ійВЫЙ’ 1 Лукавый’ Двоедушный, 

Familja, -ji, ж. семейство, семья, род- 
семёй?т»ИЛ/Я; " РОДЪ’ Д°мъ;І|Кст- Ист.

FarniP ^івотныхь, растеній). 
знатпп’?3111'’ "а ’ ль происходящій изъ

Famm Р,6.Да’ изъ хорошей фзмйліи. 
знятпагА ^а’ *’ ж- происходящая изъ 
натнаго рода, изъ хорошей фзмйліи.

Familjarnie, см, Poufale, Poufały.
Familijny, семейный.
Famuła, -у, ж. компотъ.
Famulus, -а, м. слуга, служитель.
Fanaberja, -ji, ж. претензія, надмен

ность.
Fanatyczność, -ści, ж. Фанатйзмъ, изу

вѣрство.
Fanatyczny, Фанатйческій.
Fanatyk, -а, ль Фанатикъ, изувѣръ.
Fanatyzm, -u, ль изувѣрство, Фана

тйзмъ.
Fanfaron, -а, ль хвастунъ, самохвалъ, 

ФанФаронъ.
Fanfaronada, -у, ж. хвастовство, само

хвальство.
Fanfaronka, -і, ж. хвастунья, само

хвалка.
Fanfaronowac, важничать, ходйть го

големъ ; II хвастать, похваляться, вели
чаться.

Fant,-и, ль закладъ, залогъ; || Фантъ 
(въ игрѣ). Fanty, мм. дорогія вещи, рѣд
кости.

Fantastycki, Fantastyczny, Фантастйче- 
скій, мечтательный, несбыточный, прй- 
зрачный.

Fantastyczność, -ści, ж. мечтатель
ность, несбыточность, воображаемость.

Fantastyczny, см. Fantastycki.
Fantastyk, -а, м. мечтатель, чудакъ.
Fantastykować , Фантазйровать, зано- 

сйться воображеніемъ, предаваться ме
чтаніямъ.

Fantazja, -ji, ж. воображеніе; |J прй- 
хоть, причуда, Фантазія.

Fantazyjny, воображаемый, прйзрач- 
ный, Фантастйческій.

Fantować (kogo), давать взаймы, брать 
въ залогъ.

Fantować się, закладывать, давать за
логъ.

Fantownia, -і, ж. ломбардъ, ссудная 
казна.

Fantownik,-а, лі. заимодавецъ, ссуд
чикъ; (I ссужающій, заимодавецъ по за
кладу.

Fara, -у, ж. приходъ, приходская цер
ковь.

Faraon,-а, лі. Фаро, банкъ (азартная 
карточная игра).

Farba, -у, ж., цвѣтъ, краска, масть.
Farbierczyk, -а, м. подмастерье у кра

сильщика.
Farbiernia, -і, ж. красильня, краейль- 

ная мастерская.
Farbierski, краейльничій, краейльный.
Farbierstwo, - а, ср. краейльное ремесло.
Farbierz, -а, лі. краейлыцикъ.
Farbisto, цвѣтйсто, ярко.
Farbisty, цвѣтйстый, раскрашенный, 

яркій.
Farbka, -і, ж. ейнька (для бѣлья).
Farbnik, -u, м. краейльное вещество.
Farbny, цвѣтйстый, яркій.
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Farbować, красить, окрашивать, под
крашивать; II марать, пачкать.

Farbowanie, -а, ср. крашеніе, краска.
Farbowany, крашеный.
Farbownik, -а, ле. Бот. вайда, крутйкъ, 

синильникъ; || пастель, сухая краска 
(растительная).

Farbowy, красочный; || цвѣтной.
Farfury, род. Farfur, мн. каменная по

суда; II Фаянсовая посуда.
‘ Farfurka, -і, ж. Фаянсовая тарелка.
Farfurowy, Фаянсовый.
Farmaceuta, -у, ль аптекарь, Фарма

цевтъ.
Farmaceutyczny, аптекарскій, Фарма

цевтическій.
Farmaceutyka, -і, ж. Фармацевтика, 

аптекарская наука.
Farmacja, -ji, ж. аптекарское иску- 

ство; !| аптека.
Farmuszka, Faramuszką, -і, ж. похлёб

ка изъ пйва, сахару, хлѣба и масла; || 
густая похлёбка изъ муки.

Famy, приходскій.
Farsa, -у, ж. Фарсъ, шутка.
Fartuch, -а, ле. Фартухъ, передникъ.
Fartuszek, -szka, ле. Фартучекъ, пере

дничекъ.
Faryna, -у, ж. мука, сахарный песокъ, 

кассонадъ; || родъ, сортъ. || Послов. Ludzie 
jednej źe faryny, z jednej źe faryny, люди 
одного покроя, на одну и ту же стать; || 
родъ лотерейной игры; || харчевня, кор
чма.

Faryniarka, -і, ж. харчевница; || дур
ная кухарка.

Faryniarz, -а, ,н. харчевникъ; || пова- 
рипіка, дурной поваръ.

Faryzeusz, -а, ле- Фарисей; || лицемѣръ, 
ханжа.

Faryzeuszostwo, -а, ср. Фарисейство; || 
лицемѣріе, ханжество.

Faryzeuszowski, Фарисейскій; || лице
мѣрный.

Fasa, -у, ж. бочка.
Fason,-u, ле. обдѣлка, отдѣлка; || по

крой, Фасонъ.
Fascykuł, -u, ле. связка, кипа бумагъ; 

II тетрадка, книжка, связка, выпускъ 
(сочиненія).

Faseczka, -і, ж. кадочка.
Faska, -і, ж. кадка.
Fasola, -і, ж. Фасоль, турецкій бобъ.
Fassja, -ji, ж. приходо-расходная опись 

имѣнія (итогъ прихода и расхода по имѣ
нію, для показанія чистаго дохода, съ ко
тораго опредѣляется подать казнѣ).

Fasować, укладывать въ бочку, въ бо
ченокъ; II Воен, брать изъ магазина хлѣбъ, 
Фуражъ; II Fasować konia, затягивать 
узду лошади.

Fastryga, -і, ж. смётка на живую нит
ку. нитка, употреблённая на смётку.

Fastrygować, примётывать , смёты
вать, пришивать на живую нитку.

Faszyna, -у, ж. Фашина, Фашинникъ. 
Faszyna podwójna z odziemkami w obu 
końcach, двухкомёльная Фашина,—jedno- 
pękowa, однокамёльная Фашина.

Fatalista, -у, ле. Фаталистъ.
Fatalizm, -u, ле. Фатализмъ.
Fatalnie, роковымъ образомъ, по ро

ковому несчастію.
Fatalność,-ści, ж. судьба, рокъ, пре

допредѣленіе; I! злополучіе, несчастіе, 
злАя участь.

Fatalny, роковой, неизбѣжный; || ги
бельный, пагубный; || злополучный, не
счастный.

Fatum, ср. Нсскл. судьба, рокъ, предо
предѣленіе.

Fatyga, -і, ж. трудъ, утомленіе, уста
лость.

Fatygować, утруждать, безпокоить, до
кучать, утомлйть.

Fatygujący, утомительный, тЯгостный.
Fawor, -u, лс. милость, благосклон

ность, ласка; II покровительство, про
текція.

Faworki, -ów, мн. хвёросты, сушь (пи
рожное).

Faworyt, -а, ле. любимецъ, баловень, 
Фаворитъ; II временщикъ.

Faworyta, -у, ж. любимица, Фаворитка.
Faworytalny, Faworytny, любимый.
Faworytek, -tka, ле. баловень, любим

чикъ.
Faworytka, еле. Faworyta.
Faworytny, еле. Faworytalny.
Faworyty, -ów, лен. бакенбарды, ба

кены.
Faworyzować, благопріятствовать, спо

собствовать, помогать.
Faza, -у, ж. Астрон. Фазъ; || * видоиз

мѣненіе, перемѣна.
Fe! межд. ТФу! Фуй!
Febra, -у, ж. лихорадка; горЯчка.
Febrowy, лихорадочный.
Februjący, -ego, ле. Мед. страждущій ли

хорадкою.
Febryczny, лихорадочный.
Fechtarski, фехтовальный.
Fechtmistrz, Фехтмейстеръ.
Fechtować, Фехтовать.
Fechtowanie, -а, ср. Фехтованіе.
Felce, -ów, мн. Стол. Фальцы рамъ или 

переплёты.
Felcech, -u, ле. темлЯкъ (на саблѣ).
Felczer, -а, м. Фельдшеръ, Фершелъ, 

цырюльникъ.
Felcowanie, -а, ср. (desek), Стол, вы

нутіе четвертей въ доскахъ.
Felczerski, Фельдшерскій, фёршаль- 

скій, цырюльничій.
Feldfebel, -Ыа, и. Фельдфебель.
Feldjeger,-gra, ле. Фельдъегерь,курьеръ.
Feldmarszałek, -łka, ле. Фельдмаршалъ.
Feldmarszałkowa, -ej, ж. Фельдмар

шальша, супруга или жена Фельдмар
шала.
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Feldmarszałkowski, Фельдмаршальскій.
Feldmarszałkowstwo, -а, ср. Фельдмар

шальство, достоинство Фельдмаршала; || 
Собир. Фельдмаршалъ и его супруга вмѣ
стѣ.

Fele, Okładziny, лін. Горн, горбины до
ски.

, Felec, -Іса, ль Плотн. четверть. Wyro
bienie w belkach felców, см. Felcowanie, 
Felce, лін. Фальцы рамъ или переплёты.

Feler, -u, лі. недостатокъ, изъянъ.
Felpa, -у, ж. Фёльбель, полупліісъ (зіс- 

терія).
Fengrek, -u, лі. ель Boża trawa (nods 

словомъ Boży), Koziorożec.
Fenig, Fenik, -а, пфеннигъ (мелкая мо

нета).
Feniks,-а, м. Фениксъ (баснословная пти

ца):, И * Рѣдкій, единственный человѣкъ.
Fenomen, -u, лі. явленіе, Феноменъ; || * 

чудо, рѣдкость.
Feralny dzień, несчастный, тяжёлый 

день.
Ferezja, -ji, ж. казакинъ (верхнее пла

тье).
Ferje, -ij, лін. вакаціи, вакантное вре

мя, канйкулы; (I неприсутственные дни; 
II судебный вакАнтъ.

Ferjarz, -а, лі. книга для записыванія 
судебныхъ рѣшеній.

Ferklejdunk, -а, лі. Плотн. наличникъ.
Ferma, -у, ж. Ферма, мыза, хуторъ.
Fermata, -у, Муз. ФермАта, точка оста

новки.
Ferment, -u, лі. закваска, дрожжи, Фер

ментъ.
Fermentacja, -ji, ж. броженіе.
Fermentować, бродить, закисать, ки

снуть.
Fernambuk, -u, лі. Бразильское дерево.
Ferować , постановить, опредѣлить. 

Ferować wyrok, постановить рѣшеніе, 
приговоръ.

Fertać (czerń), вилйть, махать.
Fertać się, вертѣться.
Fertalska, -jej, ж. вертушка.
Fertalski, -ego, лі. вертопрахъ.
Fertyczność, -ści, ж. проворство, лов

кость, лёгкость.
Fertyczny, проворный, ловкій, рѣзвый, 

живбй, весёлый.
Fest, -u, лі. праздникъ, праздненство, 

торжество.
Feston, -u, лі. Фестоны, городки.

шество.”’’11’ Л1‘ Festyna’ "У’ Ж1лйръ’ лйр'

Fetor, -u, лі. смрАдъ, вонь.
Fetować, угощать, пбдчивать.
Feudalizm, -u, лі. Феодальная, удѣль

ная система.
Feudalnie, Феодально, въ силу леннаго 

права.
Feudalność, -śpi, ж. Феодальность.
г euualny, помѣстный, удѣльный, Фео

дальный. ’

Fi, слі. Fe.
Fjakr, -kra, лі. Фіакръ, извбщичья ко

ляска, наёмная карета.
Fjałek, слі- Fjołek.
Fjałkowy, Фіалковый.
Fibr, -а, лі. Fibra, -у, ж. Анат. волокно, 

,ФЙбра.
Fideikomis, -а, лі. Юрид. пблная довѣ

ренность.
Fidejussoryczny, поручительный.
Figa, -і, ж. Бот. смоковница, Фиговое 

дерево; фйгз, вйнная ягода; || * кукишъ, 
шишъ. Pokazać komu figę, показать кому 
кукишъ.

Figarnia, -і, ж. фйговый садъ.
Figiel, -gla, лі. шАлость, проказы.
Figielek, -Ika, лі. шалость.
Figlarka, -і, ж. шалунья, проказница.
Figlarnie, шуточно, забАвно.
Figlarność, -ści, ж. весёлый нравъ, ве

сёлость, шаловлйвость.
Figlarny, шаловлйвый, рѣзвый, про

казливый.
Figlarstwo, -а, ср. рѣзвость, шАлость, 

прокАзы.
Figlarz, -а, м. шалунъ, проказникъ, 

штукарь.
Figlarzy к, -а, лі. шалунишка
Figlować, шалить, рѣзвйться, проказ

ничать.
Figlowanie, -а, ср. шалость, проказы.
Figojadka,-i, ж. винноягодникъ (птица).
Figomorwa, -у, ж. дикая смоковница.
Figowaty, ФигообрАзный.
Figownica, -у, ж. фйговый садъ.
Figowy, фйговый.
Figura, -у, ж. образъ, видъ; || Фигура;

II тАлія (слі. Kibić); || крестъ, поставлен
ный при дорбгѣ.

Figurał,-u, лі. Муз. симфонія, концертъ.
Figuralnie, слі- Figurycznie.
Figuralność, -ści, ж. ФигурАльность, 

иносказАтельный , переносный, Фигу- 
рАльный смыслъ.

Figuralny, образный, преобразователь
ный; II переносный, иносказАтельный, 
ФИгурАльный.

Figurant,-а, ль Театр. ФигурАнтъ;]] 
статйстъ.

Figurantka, -і, ж. Театр. ФигурАнтка; || 
статистка. ।

Figurarz, -а, ль лѣпщйкъ, литейщикъ.
Figurować, блистАть, игрАть роль, от

личаться, совАться вперёдъ. Figurował 
niegdyś na dworze, нѣкогда онъ игрАлъ 
большую роль при дворѣ.

Figurowanie, -а, ср. представйтельство, 
желАніе блистАть, отличАться, выкАзы- 
вать себя.

Figurycznie, образно,преобразовАтель- 
но; К переносно, иносказАтельно.

Figurzysta, -у, лі. симфонйстъ, сочи- 
нйющій или игрАющій симфоніи.

Fik, -u, лі. Хар. мясной наростъ, чижъ;
II Ветер, наростъ (на ногахъ лошадей).
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Fik, mik, пронырство, кёзни.!Тегаг wszy
stko fik mik, теперь вездѣ только про
нырство.

Fikać, Fiknąć, ел. Wierzgać.
Fikcja,-ji, ж. вымыселъ; || притвор

ство; || Юрид. фикція, предположеніе.
Fiknąć, поскользнуться,перевернуться., 
Fiksacja, -ji, ж. помѣшательство на 

одномъ предметѣ; || * упрямство.
Fiksować, сходить съ ума.
Filadelfja, -ji, ж. братство, братская 

любовь.
Filantrop, -а, ль Филантропъ, человѣ

колюбецъ.
Filantropja, -ji, ж. Филантропія, чело

вѣколюбіе.
Filantropijnie, Филантропйчески, чело- 

вѣколюбйво.
Filantropijny, Филантропическій, чело- 

вѣколюбйвый.
Filar, -u, лі. столбъ; || Архит. пилястра. 

Filar muru między oknami lub drzwiami, 
простѣнокъ.

Filarowanie, -а, ср. перистйль, галерея 
со столбами, колоннйда, рядъ колонъ.

Filarowany, украшенный колонАдою. 
Filarowy, колонный.
Filc, -u, ль войлокъ; || поярковая шляпа. 
Filcowy, войлочный; || поярковый.
Filet, -u, лі. полоска, черта (на переплё

тѣ книги).
Filigranowy, Filgranowy, Филигранный;

II * хрупкій, тонкій, утончённый, лёгкій, 
слабый. Filigranowa robota, Филигранъ, 
плетёная серебряная или золотая рабо
та. * Filigranowe zdrowie, непрочное, сла
бое здоровье. Filigranowy most, непроч
ный мостъ.

Fil ja, -ji, ж. отдѣленіе..
Filjalny, особый, отдѣльный. Kościół 

filjalny, приписная церковь, безъ при
хода.

Filiźaneczka, -і, ж. чашечка.
Filiżanka, -і, ж. чайная чашка.
Filolog, -а, лі. филологъ, языковѣдецъ.
Filologja, -ji, ж. филологія, языковѣ

деніе, языкознаніе.
Filologicznie, Филологйческп. 
Filologiczny, Филологйческій.
Filować (kartę), подмѣнйть, спустйть 

карту.
Filozof, -а, лі. философъ.
Fi I ozof ja, -ji, ж. философія, любомудріе. 
Filozoficznie, философйчсски.
Filozof iczność, -ści, ж. ФилосоФйческій 

Духъ.
Filozoficzny, ФилосоФйческій, философ

скій.
Filozofka, -ki, ж. философия.
Filozofować, Философствовать.
Filozofowanie, -а, ср. Философствованіе, 

мудрствованіе.
Filozofski, философскій.
Filtr, -а, ль цѣдилка.
Filtrować, процѣживать.

Filunek, -nka, Filung, л. Плоти, нако
нечникъ, Филёнка.

Filut, -а, лі. плутъ.
Filuterja, -ji, ж. хйтрость, лукавство, 

плутовство.
Filuternie, плутовски; || тонко, ловко, 

хитро.
Fi I uterność,-ści, ж. хйтрость, тонкость.
Filuterny, хитрый, тонкій, ловкій.
Filutka, -i, ж. плутовка.
Filutowaty, плутоватый.
Fimfa, Finfa, -у, ж. дымъ изъ зажжён

ной бумажной трубочки, пускаемый ко
му въ носъ; II щелчокъ по носу.

Finał, -u, лі. Муз. Финалъ.
Finalnie, въ концѣ концовъ, наконецъ.
Finalny, окончательный, конечный.
Finanse,-ów, ліи, наличныя деньги; || 

государственные доходы, Финансы.
Finansista, -у, лі. свѣдущій въ Финан

сахъ; И управляющій Финансами; || капи- 
талйстъ.

Finansowość, -ści, ж. Финансы, Финан
совая наука.

Finansowy, Финансовый.
Fiok, -u, лі. кйсть, кйсточка (украшеніе 

на лошадяхъ) і || Fioki, лін. мелкіе женскіе 
наряды (наколки и пр.).

Fjokować się, разрядйться, разодѣться.
Fjołek, -łka, ль Фіалка.
Fjolet, -u, лі. Фіолетовый цвѣтъ.
Fjoletowy, Фіолетовый.
Fjołkowy, ель Fjałkowy.
Firanka, -і, ж. занавѣсъ, занавѣсь, за

навѣска, гардйна.
Fircyk, -а, ль щёголь, Франтъ, вѣтро

гонъ.
Fircykowaty, щеголеватый, Франтов

ской, вѣтренный.
Firlęje, -ów, лін. употребляется только 

въ слѣдующемъ выраженіи: Stroić fir- 
leje, дѣлать глупости, сумасбродничать.

Firma, -у, ж. Кол. ФЙрма.
Firmament, -u, ль небесная твердь, 

нёбо.
Firman, Ferman, -u, лі. ФирмАнъ, сул

танскій указъ.
Fisk, -u, ль государственная казна, 

ФЙСКЪ.
Fiskał, -а, ль уполномоченный отъ го

сударственнаго казначейства, проку
роръ.

Fiskalnie, казённымъ образомъ.
Fiskalność, -ści, ж. Фискальные зако

ны ; II стараніе къ обогащенію государ
ственной казны.

Fiskalny, казённый; || фискальный. Ka
ra fiskalna, Фискальное взысканіе.
. Fistuła, -у, ж. Хир. ФЙстула. śpiewać 

fistułą, Фалыпйво пѣть, Фальсетомъ, фй- 
стулою.

Fistułować, пѣть Фальсетомъ, ФЙсту- 
лою.

Fistułowaty, Хир. свищеватый, фй- 
стульный; И Бот. дудчатый.
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Fiszbin, -u, ль китовый усъ.
Fiu, fiu, Fiufiu (w głowie), вѣтеръ въ 

головѣ, пустая головй.
Fiuta, -у, Fiuty, -ego, ели Fiuty nieć.
Fiutyniec,-ńca, ль вѣтренный, легко

мысленный.
Fiźka, -i, ж. маленькая Фига; || поду

шечка для булавокъ.
Fizjolog, -а, лі. физіологъ.
Fizjologiczny, Физіологическій.
Fizjonomja, -ji, ж. физіономія, черты 

лица," выраженіе въ лицѣ.
Fi z jonom ista, -у, ль физіономйст
Fizognomja, ель Fizjonomja.
Fizyk, -а, лі. физикъ. Fizyk miejski, 

штадтъ-Физикъ.
Fizykat, -u, лі. Физикатъ.
Fizys, ж. Неск.і. наружность, образъ, 

видъ; I] лицо, обликъ.
Flacha, -у, ж. бутыль.
Flaczarka,-i, Flaczarnia,-i, ж-Flaczarz, 

-а, ль ель Flakarka.
Flaczek, -czka, ль ель Flak.
Flader,-dru, ль жила, вена; || прожил

ки, свиль (на деревѣ); || Fladry,-ów, л»ь 
Оосот. пугало изъ перьевъ и разноцвѣт
ныхъ бумажекъ, прикрѣплённыхъ на 
шнуркѣ для удержанія звѣря въ за
сѣкѣ.

Flądra, -у, ж. і/ль Fląderka, -і, ж. кам
бала, палтусъ (рыба), слі. Kulbaka; || нс- 
Ряха, замарашка (Kobieta niechlujna).

Fladrować, красками проводить жилки 
на деревѣ или на мраморѣ.

Plądrowanie, -а, ср. крапъ, прыскъ (на 
бумагѣ).

Plądrowało, грязно, неопрятно, неря
шливо.

Plądrowały, грязный, неопрятный, не
ряшливый.

Fladrowy, слоеватый, жилистый, съ 
прожилками.

Flaga, -і, ж. буря, ливень, проливной 
дождь, гроза; || Морс. Флагъ.

Flak, -а, ль кишка, требуха; || * Flak, 
человѣкъ слабый, тряпка; || Flaki, -ów, 
мн. рубцы. Jeść flaki, ѣсть рубцы. Flaki 
ma w głowie, у него пустота въ головѣ.

Flakarka, Flaczarka, -i, ж. продавщи
ца рубцовъ.

Flakarnia, -і, ж. лавка, гдѣ продаются 
рубцы.

Flakarz, -а, ль продавецъ рубцовъ.
Flakowacieć, обрюзгнуть, опуститься.
Flamski, Фламандскій. Płótno flam- 

Skie, Фламандское полотно.
Hanca, -у, ж. ель Roślina, Szczep.
F ancować, ель Sadzić, Szczepić.

. Flancowanie, -а, ср. ель Sadzenie, Szcze
pienie. ’

Flanela, -i, ж. Фланель.
F ar|k, -u, Flanka, -i, ж. Воен. Флангъ. 

im,* ankier’ ‘a> -и- Фланкёръ; || застрѣль- хЦИКЪ.
Flankierować, Воен, перестрѣливаться.

Flankować, Фланкировать, прикрывать 
съ боку.

Flasza,ель Flacha.
Flaszka, -і, ж. бутылка. Flaszeczka, -i, 

ж. бутылочка, пузырёкъ, склянка.
Flaterka, -і, ж. блёстка; || золотая пе

счинка.
Flecik, -а, ль Флейточка.
Flegma, -у, ж. Мед. мокрота, »лёгма;,|| 

харкотина; || равнодушіе, хладнокровіе, 
Флегма. Człowiek z flegmą, равнодушный, 
хладнокровный человѣкъ. Zachować fle
gmę, быть хладнокровнымъ.

Flegmatycznie, Флегматически, хладно
кровно.

Flegmatyczność, -ści, ж. хладнокровіе.
Flegmatyczny, хладнокровный, Флегма

тическій.
Flegmatyk, -а, ль Флегматикъ.
Flegmisko, -а, ср. гадкая мокрота.
Flegmistość, -ści, ж. мокротистость.
Flegmisty, мокротистый.
Flejtuch, -а, ль Хар. свёртокъ й.ін ко

мокъ корпіи, корпія; || Воен. пыжъ;||*  
неряха, замарашка, ель Niechluj.

Flejtuchowaty, неряшливый, неопрят
ный.

Flet, -u, ль Флейта.
Fletnia, -і, ж. Флейта, Флейтраверсъ.
Fletnista, -у, ль Флейтйстъ.
Fletrowers, Flotrowers, -u, ль Флейтро- 

вёрсъ.
Flinta, -у, ж. охотничье ружьё.
Flis, -а, ль Flisak, -а, м. судовщйкъ; || 

лодочникъ, матросъ, сплавщикъ, бур
лакъ, судорабётникъ, рабочій на рѣч
ныхъ судахъ. Pójść na flis, пойти въ су- 
довщикй, ель Flisowstwo.

Plisować , сплавливать лѣсъ , гнать 
лѣсъ, плоты по водѣ.

Plisowanie, -а, ср. гонка, сплавка лѣса.
Flisówka, -і, ж. сплавленный, пригнан

ный водою лѣсъ; II гонка, сплавка лѣса.
Flisowski, свойственный судовщикамъ. 

* Flisowskie nabożeństwo, божба прокля
тія судовщиковъ.

Flisowstwo, -а, ср. занятіе судовщика- 
сплавщика.

Fliza, у, ж. Каменц. лещадная плита.
Flogiston, -u, ль Хиль флогистонъ, го

рючее вещество.
Flondra,ель Flądra.
Flora, -у, ж. крепъ, Флёръ.
Flora, -у, ж. Мне. Флора, богиня цвѣ

товъ; II Бот. Флора, описаніе растеній 
какой-либо страны.

Florans, -u, ль /холь Флорентйнская 
таФта.

Flores, -а, Floresy, -ów, леи. прикрасы, 
украшенія; || вычуры, узоры.

Floret, -u, лі. рапйра.
Flota, -у, ж. Морс, флотъ.
Flotrowers, -u, лі. Флейтровёрсъ.
Flotylla, -i, ж. флотйлія, небольшой 

ФЛОТЪ.
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Fluksja,-ji, ж. Мед. флюсъ, простудная 
опухоль.

Fluktuacj а,-ji, ж. Мед. переливаніе, дви
женіе (жидкости).

Fochy, -ów, лін. досадованіе, сердитый 
видъ. Fochy stroić, дуться, сердиться (на 
кого), надувать, дуть губы. Ustawicznie 
w fochach, безпрестанно сердится, дует
ся. Porzuć te fochy, перестань сердить
ся, дуться.

Foka, -і, ж. Зоол. тюлень.
Foksal, -а, ль воксалъ.
Fokus, -а, ль Физ. Фокусъ, зажигатель

ная точка.
Folarski, валяльный. Ziemia folarska, 

сукновальная глина.
Folarz, ель Folusznik.
Folga, -і, ж. Фольга, Фольговая бляш

ка; И облегченіе, послабленіе ель Ulga, 
Ulżenie, Wytchnienie.

Folgować, облегчать, послаблять; || ща
дить.

Folgowanie, -а, ср. облегченіе, посла
бленіе.

Folgownie, вяло, слабо.
Folgowny, снисходительный.
Foljał, -u, ль Фоліантъ,книга въ листъ.
Foljo,/frw. численная цифра страницъ;

II листъ. Fol ja rachunków, скрѣпа по ли
стамъ.

Folować, валять (сукна).
Polowanie, -а, ср. валяніе (сукна).
Folusz, -а, ль валяльня, сукновальня.
Folusznik, -а, ль валяльщикъ, сукно

валъ.
Foluszować, ель Folować.
Folwarczany, Folwarczny, Folwarkowy, 

мызный, Фольварочный.
Folwark, -u, ль Фольвёркъ, Фольверокъ, 

Фёрига, мыза, усадьба, хуторъ; || аренда.
Folżeć , утихать, смягчиться, укро

щаться.
Fomentacja, -ji, ж. Мед. припариваніе, 

примачиваніе,-1| припарка, примочка.
Fomentować, припаривать, примачи

вать; I] разжигать, возбуждать.
Fomfry, Fonfry, -ów, лея. капризы, при

чуды.
Fond, -u, лі. основной, оборотный капи

талъ , ФОНДЪ.
Fontana, -у, ж. Фонтанъ, водомётъ.
Fontanela, -і, ж. Хир. Фонтанёль, ели 

Apertura.
Fontaż, -zia, Fontazik, -а, лі. бантъ изъ 

ленть (на II узелъ.
Fora, воекпицаніе ель bis, въ другой 

разъ; И Прочь! — Fora z mego dwora! 
прочь съ моего двора.

Foralja, -ij, лін. торгбвыя цѣны рыно
чнымъ товарамъ.

Forbot, -u, ль ель Koronka.
Forbotni, кружевной.
Forbotnie, съ кружевами.
Fórciany, приворотный; || приврат

никъ.

Fordyment, -u, ль чашка (у шпаги и т.п.) 
Foremka, -і, ж. Формочка.
Foremnie, правильно.
Foremniuchny , совершенно правиль

ный.
Foremność, -ści, ж. правильность.
Foremny, правильный.
Foresterja,-ji, ж.,комната для пріѣз

жихъ въ монастырѣ.
Forma, -у, ж.-ббразъ, видъ, Форма.
Farmacja, -cji, ж. образованіе, соста

вленіе; (I Геол. Формація, напластованіе, 
наслоеніе.

Formak, -а, ль жерновый камень.
Formalista, -у, ль Формалистъ.
Formalizować, излагать по Формѣ, Фор

мулировать.
Formalnie, именно, Формально.
Formalność, -ści, ж. обрядъ, порядокъ, 

Формальность.
Formalny, точный, подлинный, Фор

мальный.
Format -u, ль Форматъ, размѣръ, об

рѣзъ (книги).
Formaty, -ów, лін. епископская грамо

та, передающая власть другому епи
скопу.

Formiany, вылитый въ Форму.
Formierka,-і, Формовщица, женЯ Фор

мовщика, литейщика, лепщика.
Formierski, выпуклый, лепной. For

mierska robota, обронная работа (на по- 
судіь).

Formierstwo, -а,ср. искуство выливать 
ВЪ Форму, СНИМАТЬ Форму.

Formierz, -а, ль Формовщикъ, леп- 
щикъ.

Formisty, шарообразный, круглый.
Formować, образовывать, совершен

ствовать; (I составлять; || исправлять; || 
Воен. Формировать, ровнять (строй)-, || 
Юрнд. вчинать, начинать, заводить, за
тѣвать; И пріучать;І| обдѣлывать; || упра
жнять, изощрять. Formował sobie rę
kę (charakter), онъ исправлялъ свой по
черкъ. Formować komu proces, заводить, 
затѣвать съ кѣмъ процёсъ. Formować 
pretensje, имѣть большія претензіи, при
тязанія на что,— Formować się, образо
вываться; И составляться;развиваться; || 
Воен, стрбиться, построиться; || приво
дить въ порЯдокъ, устанавливать; || Вы
равниваться, равняться. Sformować się 
w szyk bojowy, построиться въ боевбй 
строй. Воен. Formuj się, стройся! равняй
ся ! (коліанда).— Z tego formuje się wielka 
summa, изъ этого образуется, составля
ется большая сумма.

Formowanie,-а,^.образованіе,составлё- 
ніе; И Геол. Формація, напластованіе, на
слоеніе.

Formuła, -у, ж. образецъ, Формула; || 
Мед. рецептъ.

Formularz, -а, лі; ФормулЯръ, Форму
лярный списокъ, послужной списокъ; |[



Formyzel 109 Frachciarz

образецъ для составленія дѣловыхъ бу
магъ, сдѣлокъ или актовъ, Форма.

Formyzel, -zla, л:. Горн, зафурменникъ, 
чищалка.

Fornal, -а, зі. конюхъ.
Fornalka, -і, ж. четвёрка упряжныхъ 

лошадей.
Fornalski, упряжной; || Фурманскій.
Fornir, -u, .и. наклейка; || наклейная 

работа (столярная).
Fornirować, накладывать; || наклеи

вать, дѣлать наклейную работу; || пла
кировать (посуду).

Fornirowanie, -а, ср. см. Fornir.
Fornirowany, наклеенный, сдѣланный 

Съ наклейкою; || плакированный.
Forować, вытѣснять, выгонять.
Forpoczta, -у, ж. Воен, передовой постъ, 

аванпостъ.
Forsa, -у, ж. усиліе, напряженіе, ста

раніе.
Forsować, употреблять всѣ усилія, ста

ранія, II брать съ бою; || вынуждать; || 
насиловать, заставлять; || напрягать (го
лосе); И Олотн. затравить (звѣря).— For
sować się, силиться, напрягаться, нату
живаться; II принуждать себя.

Forsowanie, -а, ср. см Forsa. Forsowa
nie zwierza, травля звѣрей.

Forst, Forszt, -u, лі. горбыль, горбина 
(доска); || доска препятствующая осыпа
нію земли въ шахтѣ; || толстая доска (для 
настилки помоста на лѣсахъ).

Forstować, Forsztować, настилать дос
ками (полъ комнаты), дѣлать досчатый 
полъ; I] забирать потолокъ досками.

Forstowanie,Forsztowanie, -а,ср. Аржши. 
выкладка; || перегородка; || помостъ; || 
настилка (полосъ).

Forszlag, -и, ц. Муз. предударёніе, діа
тоническая нота, переходящая изъ то
на въ тонъ.

Forszman, Forszpan, -а, лг. подводы, 
подставныя, перемѣнныя лошади.

Forsztat, -u, м. предмѣстіе, пригородъ, 
посадъ.

Forszus, -u, 3t. ссуда вперёдъ данныя 
деньги, выдача вперёдъ денегъ; || зада
токъ.

For szusować, вперёдъ выдавать день
ги; || давать задатокъ.

Fort, Межд. прочь отсюда! вонъ!
Forta, Fórtka, -і, ж. калитка (въ воро

тахъ)-, I] Фортка, Форточка (въ окнѣ)-, || 
Фортиф. потерна, подземный выходъ изъ 
крѣпости.

Forteca, -у, ж. крѣпость.
Fórteczka,-і, ж. небольшое укрѣпле-

Forteczny, крѣпостной, принадлежа
щій къ крѣпости.

Fortel, -u л(. хитрость, лукавство, ко
варство.

Fortelnie, коварно, лукаво, хитро.
Fortelnik, -а, л(. хитрецъ, лукавецъ.

Fortelność, -ści, ж. коварство, лукав
ство, хитрость.

Fortelny, коварный, лукавый, хитрый.
Fortepian, -u, -а, м. Фортепіано.
Fórtjan, -а, зі. привратникъ.
Fórtjanka, -і, ж. привратница.
Fórtka, сзь Forta.
Fortuna, -у, ж. счастіе, удача; || Мне. 

Фортуна; || состояніе, богатство; Fortuna 
mu sprzyja, счастіе благопріятствуетъ 
ему. Wielka, ogromna fortuna, большое, 
огромное состояніе, богатство.

Fortunat, -а, зі. богачъ, богатый чело
вѣкъ.

Fortunatka, -і, ж. богачйха, богатая 
женщина.

Fortunka, -і, ж. небольшое состояніе, 
имѣньице.

Fortunnie, счастливо, удачно, благо
пріятно.

Fortunny, счастливый, благополучный, 
II богатый, зажиточный.

Fortyfikacja, -і, ж. укрѣпленіе (юрода/, 
II Фортификація (наука).

Fortyfikować, укрѣплять.
Fortyfikowanie, -а, ср. укрѣпленіе.
Forum,ср. Нескл.судилище; ||,судъ, под

судность, палата, судебное мѣсто; || рас
права; || Forum do ekzekucji, исполненіе 
рѣшеній; И Форумъ, вѣчевая плёшадь (въ 
древнемъ Ріімѣ)— c3t.Excepcja,Exceptio for і.

Foryś, -sia, м. Форейторъ.
Forytarski, Форейторскій; || вспомога

тельный.
Forytarz, -а, лг. устар. Форейторъ; || 

сторонникъ, пособникъ; || ІОрид. подстре
катель, -ница, подустйтель,-ница.

Forytować, быть Форейторомъ; || Fory- 
tować kogo, побуждать, понуждать, по
нукать. Forytować na kogo, затѣвать съ 
кѣмъ процёсъ, обвинять;

Forytowanie, -а, ср,побужденіе, понуж
деніе; II заступленіе; || защйта, подпора.

Fosa, -у, ж. ровъ.
Fosfor, -u, зі. Хим. фосфоръ, свѣтоносъ.
Fosforan, -u, .и. Хизі. ФОСФорнокйслая 

соль,
Fosforek, -rku, зі. Хим, Фосфористое со

единеніе.
Fosforescencja, -ji, ж. Хим. ФосФорйчс- 

скій свѣтъ.
Fosforowy, Хизі. фосфорный, офосфо- 

репный.
Fosforyczny, Хим. фосфорный, ФОСФО- 

рйческій.
Fosforyt, -u, ль Хим. апатйтъ, фосфоцо- 

кйслая известь.
Foszki,-ów, мн. маленькая досада, ка- 

прйзъ, ум. отъ слова Fochy, (ель это слово).
Fotografja, -ji, ж. Фотографія, свѣто

пись; К ФотограФЙческій снймокъ. Foto
graf, -а, Фотографъ, fotografować, фото- 
граФЙровать.

Frachciarz, -а, перевозчикъ, нагруз
чикъ.



НО Fryzie

Fręzlowany, обшитый бахромою.
Frocht, Frochtowy, Froktarz, слі Fracht, 

Frachtowy. Frachciarz.
Front,-u, ль Фасадъ (зданія), лицевая, 

передняя сторона; || Воен, фронтъ (войска).
Fronton, -u, ль Архит. фронтонъ, щи

пецъ.
Froter, -а, ль полотёръ.
Fru, fru! порхъ, порхъ! (выражаетъ 

шумъ распускающихся к ымевъ птицы). 
Поел. Fru na fru, bru na bru, хорошее на
паденіе, хорошая защита.

Fruczeć, жужжать, бучать.
Fruczek, -czka, ль Ори. медососъ.
Fruczenie, -а, ср. жужжаніе, шумъ.
Fraczka, -і, ж. юла; || волчёкъ, кубарь.
Frukt, -u, ль ПЛОДЪ, фруктъ.
Fruktowy, Фруктовый, плодовый.
Fryc, -а, ль новичекъ, неопытный.
Frycować (kogo), издѣваться, насмѣ

хаться (надъ кѣмъ).
Frycowanie, -піа, ср. насмѣшка, зубо

скальство.
Frycówka, -і, ж. колотушка, дёрка, 

встрёпка. Dostał frycówkę, ему задали 
встрёпку, дёрку.

Fryerka, -і, ж. распутная женщина, 
любезница.

Fryerstwo, -а, ср. ухаживаніе, воло
китство.

Fryerz, -а, ль любезникъ, волокита; |] 
пролазъ, проныра.

Fryga, -і, ж. юла; || кубарь, волчокъ.
Fryj, -а, лі. ель Fryjerz, Fryjerstwo.
Fryje, -ów, лін.любезности. Fryje stroić, 

любезничать.
Fryjerka, Fryjerski, Fryjerstwo, Fryjerz, 

ель Fryerka, Fryerski, Fryerstwo, Fryerz.
Fryjować, Fryować, любезничать, быть 

въ частыхъ сношеніяхъ другъ съ дру
гомъ, ель Gamratować.

Fryjowny, любезный, обходительный.
Frykas, -u, ль Фрикассе.
Frykcja, -ji, ж. Хир. втираніе, расти

раніе.
Frymarcznik, -а, ль мѣновщикъ, мѣ

няльщикъ.
Frymarczyć, мѣнять, торговать ста

рыми вещами. Frymarczyć honorem, тор
говать совѣстью. г ,

Frymark, -u, ль мѣна, размѣнъ, про
мѣнъ.

Fryszerka, -і, ж. Fryszerski piec, пла
вильня, обжигальня.

Fryszerz, -а, ль обжигальщикъ, очи
ститель (металловъ).

Fryszować, очищать (.металлы)*,  || фри
шевать (желѣзо).

Fryszowanie, -а, ср. очистка, очищеніе;
II Фришеваніе (желѣза).

Fryz, -u, ль Архит. фризъ.
Fryza, -у, ж. Плотен. брусокъ.
Fryzjer, -а, ль парикмахеръ.
Fryzjerka, -і, головная уборщица.
Fryzie, -і, ліи. Мед. красуха, краснушки.

Fracht

Fracht, -u, ль Фрахтъ, провозъ, тран
спортъ; II кладь, клата, поклажа, грузъ.

Frachtowy, перевозный, транспортный. 
Poczta frachtowa, тяжёлая почта. List 
frachtowy, накладная. Okręt frachtowy, 
транспортное или перевозное судно. Ma
kler frachtowy, маклеръ, занимающійся 
дѣлами по перевозкѣ тяжестей.

Fracta рад i па, страница въ два столб
ца, перегнутая пополамъ.

Fraczek, -czka, лі. Фрачикъ, см. Frak.
Fraczkowy, Фрачный.
Frajbiter, ель Frejbiter.
Frak, -а, ль Фракъ.
Frakcja, -ji, ж. преломленіе, ломаніе, || 

часть, доля.
Frakła pagina, см. Fracta pagina.
Fraktarz, ель Frachtarz.
Frambuga, Framuga, -i, ж. сводъ, дуга;

II ниша («а слшънгъ)*,  || алковъ.
Frandzla, Franzla, ель Fręzla
Franek,-nka, ль У.мен. Franciszek, Фран- 

цйскъ.
Franko, Franco, безплатно, безъ плате

жа, издержекъ. Kartka franko, Франко
вый ярлыкъ.

Frankować , Франкировать письмо , 
заплатить за него вперёдъ портовыя 
деньги.

Frankowanie, -а, ср. Франкированіе 
(письма).

Frant, -а, ль * Франтъ, плутъ, пройдоха.
Fran tostwo, -а, ср. Франтовство, щеголь

ство.
Frantować, вилять, финтить.
Frantowski, Франтовской; || изворотли

вый, хитрый.
Fras, -u, ль слі. Frasunek.
Frasobliwie, Frasowliwie, заботливо, 

хлопотливо.
Frasobliwość, -ści,.9#c. заботливость, хло

потливость.
Frasobliwy, хлопотливый, тревожный, 

безпокойный.
Frasować, безпокоить, озабочивать;— 

się, безпокоиться, озабочиваться.
Frasowanie,-а,ср.безпокойство,тревога.
Frasunek, -nku, лі. безпокойство, тре

вога, огорченіе.
Fraszka, -і, ж. бездѣлица, бездѣлка, ме

лочь; II пустяки, вздоръ.
Frater, -tra, ль братъ (монахъ).
Fraucymmer, -u, дѣвичья, горничная 

(комната)*,  || горничная (служанка).
Frazeologja, -ji, ж. Фразеологія.
Frazes, -u, ль Фрйза, изрѣченіе. 
Fregata, -у, ж. Фрегатъ.
Frejbiter, -а, ль морской разбойникъ, 

пиратъ; II каперъ, крейсеръ.
Frejbiterка, -і, ж. погибшая, разврат

ная женщина.
Frejbiterski, каперный, пиратскій.
Fręzla, -і, ж, бахрома.
Fręzlować, обшивать бахромою.
Fręzlowanie,-ac/>.o6im'iBKa изъ бахрамы.



Fryzować III Fuszerka

Fryzować, убирать голову, причёсы
вать, завивать волосы.

Fryzowanie, -а, ср. уборка головы,при
чёсыванье, завиванье.

Fryzownik, см. Fryzjer.
Fryzura, -у, ж. завивка, причёска.
Fuga, -і, ж. Плоти, и Стол, смычка; || 

дверная рама. Wyjść z fugi, распадаться, 
разщелйться, разсыхаться, трескаться. II 
Муз. Фуга.

Fugas, употребляется только въ слѣ
дующемъ шутливомъ выраженіи: Fugas 
chrustas zrobić, убѣжать, улепетнуть, 
улизнуть.

fugasa, -у, ж. Воен. Фугасъ, небольшая 
мина.

Fugować, смыкать, вставлять, вклады
вать (одно es другое); || соединять пазами 
(.брёвна, доски)-, запускать въ пазъ.

Fugowanie, -а, ср. Плотн. смычка. Fu
gowanie desek, продороженіе досокъ.

Fuj! межд. тфу! тьфу! фу!
Fujara, Fujarka, -і, ж. дудка, дудочка; 

свистелка.
Fuk, -u, лі. брань, перебранка, руганье, 

брюзжанье.
Fukać, бранить, ругать; || бушевать; || 

огрызаться; || грубить.
Fukanie, -а, ср. брань, ворчанье.
Fukarowa, -ej, ж. злая женщина.
Fukiel, -kia, лі. Фухтель, ударъ саблею 

плашмя.
Fukliwy, ворчливый, бренчивый.
Fuklować, см. Płazować.
Fularz, -а, м. см. Folarz.
Fulminować,сердиться, грозиться, гнѣ

ваться.
Fumel, -mla, ль Техн, тесло, тесла, те

слица. Сапож. гладилка, лощило.
Fumigacja, -ji, ж. Хим. Мед. куреніе, 

окуриваніе.
Fumy, -ów, лін. тщетныя, пустыя на

дежды; вѣтренность. Ma fumy w głowie, 
у него вѣтеръ въ головѣ.

Funcik, -а, лі. Фунтикъ, ель Funt.
Funda, -у, ж. студенческая пирушка.
Fundacja, -ji, ж. учрежденіе, заведеніе;

II вкладъ, Фундушъ.
Fundacyjny, основной, закладной.
Fundament, -u, ль Архит. Фундаментъ;

II основаніе, основа.
Fundamentalnie, основательно, прочно; 

фундаментально.
Fundamentalność, -ści, ж. основатель- 
оть, прочность, Фундаментальность.

undamentalny, основательный, проч
ный, фундаментальный; || Фундамен- 

Fundator, -а. ль основатель, учредитель. 
fun(|atorka, -і, ж. основательница, 

Учредительница.
To™ndat0rski’ принадлежащій основа- 
іслю, учредителю.
бпаіьиЛг6, осн0вывать, учреждать; || 

здержки на свой счётъ. Fundo

wać szkołę, учреждать,содержать школу. 
Fundować na czemś nadzieje, основывать 
на чёмъ надежды. Fundować się, основы
ваться, опираться.

Fundusik, -а, м. Уменъш. капиталецъ, 
сумка, ель Fundusz.

Fundusz, -u, лі- вкладъ, деньги, сумма, 
капиталъ; — publiczny, суммы государ
ственнаго казначейства; — zapomogi, 
вспомогательная сумма; — budowlany, 
строительный капиталъ;—suppressyjny, 
капиталъ упраздненнаго духовенства;— 
amortyzacyjny, капиталъ погашенія дол
говъ.

Funkcja, -'і, ж. должность, обязан
ность ; II Физгол. отправленіе; || Мат. 
функція.

Funkcjonować, дѣйствовать.
Funt, -а, лі. Фунтъ.
Funtowizna, -у, ж. морская пошлина.
Funtowy, Фунтовой.
Fura, -у, ж. возъ, телѣга, повозка.
Furaż, -u, ль Воен. Фуражъ.
Furaźować, Фуражировать.
Furaźowanie, -а, ср. Фуражировка.
Furda, -у, ж. вздоръ, дребедень. Furdy 

burdy, шумъ, возня.
Furfancki, Фанфаронскій, хвастли

вый.
Fur fant, -а, ль хвастунъ, враль, Фан

фаронъ.
Furfanterja, -ji, ж. хвастовство, ба

хвальство.
Furgon, -u, ль повозка, Фургонъ.
Furja, -ji, ж. Мне. Фурія; || злая жен

щина, вѣдьма; I] свирѣпость, бѣшен
ство.

Furjat, -а, лі. неистовый, бѣшеный, 
лютый.

Furka, -і, ж. небольшой возъ.
Furman, -а, ль возчикъ, извощикъ, ям

щикъ; I] кучеръ.
Furmańczyk, -а, ль извощичій, ямщиц

кій мальчикъ.
Furmanić, извозничать, заниматься 

извозомъ.
Furmanka, -і, ж. подать съ извощи

ковъ; I, жена извощика; || извозничанье; 
И возъ; II цугъ, упряжь въ четыре ло

шади.
Furmański, извощичій.
Furmaństwo, -а, ср. извозничанье; из

возъ.
Furta, Furtka, Furtjan, ель Forta, Fór- 

tka, Fórtjan.
Furtać (czem), производить шумъ 

верченьемъ чего-нибудь.
Fusy, -ów, лін. подонки, отстой, гуща;

II выжимки.
Fuszer, -а, ль пачкунъ, вахляй; || пло

хой игрокъ (на нём» либо)-, худой масте
ровой, работникъ.

Fuszerka, -і, ж. пачкунья; || плохая 
мастерица, работница; || пачкотня, дур- 

I ная работа.



Fuszerski Gadu-gadu 

Fuszerski, дурно, худо сдѣланный, 
сработанный. Robić po fuszersku, кро
пать, пачкать, вахлЯть.

Fuszerstwo, -а, ср. пачкотня, дурная 
работа.

Futerał, -u, лі- Футляръ, чахолъ. Fute
rał na kapelusz, шляпный Футляръ. 
Futerał drewniany, деревянный футляръ; 
—tekturowy, картонка; — skórzany, kó- 
жанный чахолъ.

Futerko, -а, ср. см. Futro.
Futro, -а, ср. уменью. Futerko, мѣхъ, 

шкура; I] шуба.
Futrować, подбивать, подкладывать 

(подкладку); || подбивать мѣхомъ; || одѣ
вать, обкладывать; || обшивать, обивать; 

II покрывать. Fulrować gipsem, wapnem, 
намазывать гипсомъ, штукатурить. Fu
trować marmurem, обкладывать мрамо
ромъ.

Futrowanie, -а, -ср. обшивка, уборка, 
обдѣлка; || обшивка панелями; || гипсо
вая обмазка; || столярная работа, панель.

Futrowany, обитый, обшитый панеля
ми, досками.

Futrowizna, -у, ж. скорнячество; || 
торгъ мѣхами; || пушной товаръ, мѣха.

Futryna, -у, ж. (чаще употребляется 
во мн. к.), косяки (въ дверяхъ и окнахъ), 
стойки. Futryna do wmurowania, заклад
ная рама;—do przytwierdzenia, прислон
ная рама.

Futrzany, подбитый мѣхомъ.
Fuzja, -ji, ж. ружьё.
Fuzyjka, -і, ж. ружьецо.

Gr.

G, произносится какъ латинская g. 
Послѣ этой буквы никогда не пишется 
е; поэтому, между g и е, или вставляется 
гласная і, напр. giermek, giełda (пажъ, 
биржа), или согласная g смягчается бу
квами dz, ź, въ грамматическихъ видо
измѣненіяхъ , напр. noga, въ дат. и 
предложи, пад. nodze; уменып. nóżka; 
mógł, módz (.ночь), może (.можетъ); ubogi 
(убогій), ubodzy (убогіе), uboższy (боліъе 
убогіе, біъдні'ьйгиіе)., Въ словахъ заимство
ванныхъ изъ латинскаго языка, поляки 
обыкновенно употребляютъ j или і вмѣ
сто д, напр. rejestr (реестръ), anioł (ан
гел»), хотя и принято употреблять: giest 
(жестъ), generał (генерал»)» вм. jest, jene
rał. G прежде употреблялось, да и те
перь иногда употреблЯется вмѣсто к 
(сокращеніе мѣстоименія ku, ко, къ); 
напр. gmyśli, gwoli, grzeczy, вмѣсто: ku 
myśli (по мысли, по желанію), ku woli 
(для тебя, для васъ, для чего, въ угоду), ku 
rzeczy (кстати).

Gabać , досаждать , дразнить, зади
рать, задѣвать; || вымогать, вынуждать, 
притѣснЯть.

Gabacz, -а, ,м. задорный, задорливый, 
зачинщикъ, задирщикъ.

Gabanie, -а, ср. дразненіе, задирка, 
прицѣпка; || притѣсненіе, прижимка.

Gąbczastość, -ści, ж. ноздреватость.
Gąbczasty, ноздреватый.
Gabela, -і, ж. пошлина на соль.
Gabina, -у, ж. вязъ (дерево).
Gabinet, -u, ль кабинетъ.
Gabinetowy, кабинетный.
Gąbka, -і, ж. у.меньш. ель Gęba, ротикъ, 

губки; II Зоол. губка (животнорастеніе).
Gąbkarz, -а, лі. продавецъ губокъ.
Gąbkowatość, -ści, ж. ноздреватость, 

губчатость.
Gąbkowaty, ноздреватый, губчатый.
Gać, -СІ, ж. Фашина; || Воен, дѣланіе 

Фашинъ; || Фашинная одежда, работа.
Gacek, -ска, л. Зоол. летучая мышь, 

нетопырь.
Gach, -а, .и. молокососъ, Франтъ, лю

безникъ, дамскій угодникъ, подлипала.
Gachostwo, -а, ср. ухаживанье, любез

ничанье, волокитство.
Gachować, любезничать, волочиться, 

ухаживать за женщинами;—się, прово
дить время въ волокитствѣ, въ ухажи
ваньи за женщинами.

Gacić, дѣлать Фашины, производить 
Фашинную работу.

Gacie, род. gaci, .мн. подштанники.
Gad, -u, лі. пресмыкающееся живот

ное; гадъ, гадина.
Gadać, говорить, разговаривать, раз

суждать, разглагольствовать, болтать. 
Gadać na kogo, наговаривать на кого, 
оговаривать кого, говорить о комъ худо.

Gadanie, -а, ср. Gadanina, -у, ж. пусто
словіе, многословіе, болтовня.

Gadatl iwość, -ści, ж. говорливость,болт
ливость.

Gadatliwy, говорливый, болтливый.
Gadka, -і, ж. разговоръ, рѣчь; || пусто

словіе, болтовнЯ; IJ поговорка, присловье; 
II сказка; || споръ, пререканіе, препира

тельство; II загадка. Próżne, czcze gadki, 
пустая болтовнЯ. Stara to gadka, это 
старая поговорка Być gadką całego świa
ta, быть предметомъ разговоровъ всего 
свѣта Zgadnijcie mi taką gadkę, отга
дайте мнѣ такую загадку. Po rozmowie 
wszczęła się między niemi gadka, послѣ 
разговора между ними завязался споръ, 
произошла ссора.

Gadownik, -а, лі. см Węźownik.
Gadowy,гадючій. Gadowe ziele, с.м. 

źownik, Gadownik.
Gadu-gadu, Звук, выражаетъ многосло

віе, безпрестанную болтовню. Gadu-gadu, 
aniśmy się spostrzegli jak dziesiąta ude
rzyła, слово за словомъ, мы и не замѣ
тили какъ пробило десять часовъ.
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Gaducha,-у,ж. гадюка, гадина, см. Gad. 
Gaduła, -у, лі. и ж. болтунъ, болтунья. 
Gadulja, -ji, ж. болтливость
Gądziel, -і, ж. Бот. сальный корень.
Gadzina, -у, ж. пресмыкающееся жи

вотное, змѣй, змѣя; II ехидна; || *злорѣ-  
чивый, ехидный человѣкъ, гадина.

Gadzinny, змѣиный; ехидный
.Gagat, -u, Gagatek, -tka, лі Минер, га

гатъ, чёрный янтарь; || *нѣжбна,  бало
вень. Jaki mi gagatek, что за баловень! 
что за нѣжбна!

Gagatkowy, гагатовый, см. Gagat.
Gaj, -u, лі. роща, лѣсъ, дубрава; || зе

лень, зелёные лйстья, древесныя вѣтви. 
Gajem młodocianym z różnych drzewek 
chłodnik opleść, молодыми древесными 
вѣтвями оплесть бесѣдку.

Gaić, открыть лѣсъ для рубки; || gaić 
sąd, производить судъ; || покрывать что 
либо зелёными лйстьями

Gaiczek, -czka, лі. рощица, лѣсокъ.
Gajda,-у, ж.М/з.волынка;! [волыночникъ 

волынщикъ,играющій на волынкѣ;? ^Gaj
dy, лін. шутки, насмѣшки, см Dudy,Dudarz.

Gajdaki, -ów, лін. Облает, картофель.
Gajewnijk-, -а, лі. лѣсничій, лѣсникъ, см- 

Gajowy.
Gaik, -а, лі. рощица, лѣсокъ.
Gajony, открытый, начатый. Gajone 

s^dy, суды оффиціАльно открытые.
Gajowina,Gajowizna,-y^. Gajowisko, -а, 

ср,, землй заростающая кустарниками, 
лѣсомъ.

Gajówka,-і, ж. родъ трясогузки (птица). 
bajowy, лѣсной, лѣсовой; || лѣсничій, 

лѣсникъ. ’
Gaisty, лѣсистый; || вѣтвистый густой- 

II тѣнистый.
Gala, -і, ж. торжество, торжественный 

День; II пиршество.
Gała, -у, Нецпот. въ ед. ч. Gały, лін. 

Два большіе глаза, бѣльмы. Wytrzyszczył 
gały, вытаращилъ глаза, бѣльмы.

Galant, -а, лі. любезный, вѣжливый, 
учтивый; II щёголь, Франтъ.

Galanterja, -ji, ,ж. вѣжливость, любез
ность; II Galanterje, .мн. драгоцѣнныя ве
щи, галантерейныя вещи.

Galanterniczka, -і, ж. торгующая га
лантерейными вещами.

.Galanternik, -а, лі. торговецъ галанте
рейными вещами.

паІ.агги!и.рѣчн0е судно,барка, галіотъ, 
а arda, -у, ж. старинный танецъ.

Ga агера, СЛ(. Kalarepa.
źpU нше1а’ і_‘у’ Ж1 жел®- Galareta z nó- 
іЛи е - Cych’ СТУДСНЬ- Galareta postna, 
S Я-рыба- Galareta z jabłek, ябло
чное желе.

Jlt‘Бот- чернильный орѣшекъ, 
топ-г ęJa2ka; || Облает, взваръ изъ Фрук- 

СяЬ І І.,б®НН0 изъ сушёныхъ грушъ.
хотв0рк°а^а’-І’ Równik, -а, лі. орѣ- 
дѵівирка (насіъкомое).

Dubroicsk;, Słownik Polsko-Ruski,

Galasowy, чернильный, изъ черниль
наго орѣха.

Galatea, -еі, ж. Галатея (насіъкомое).
Gałąź, -ęzi, ж. вѣтвь, сучокъ; || * от

расль; II І’снгал.лйнія. Robić altany z gałęzi, 
дѣлать бесѣдки изъ вѣтвей. Skończy па 
gałęzi, онъ попадётъ на вйселицу. Nowa 
gałąź przemysłu, новая отрасль промы
шленности.

Gałązka, -і, ж. вѣтвь, вѣточка, вѣтка;
II отростокъ

Gałązkowaty, вѣтвйстый.
Galban, -u, лі. галбанъ, камедистая 

смола.
Galbanowy sok, Galbanum, см. Olejek, 

камедь, растительный клей, гумми.
Galbanum, слі. Galbanowy sok.
Gałda, см. Giełda.
Gałeczka, -i, ж. шарикъ.
Galemon,-u, лі.слі Galmaj.
Galer, -u, лі- Устар. родъ голландскаго 

полотна.
Galera, -у, ж. галера (іребное судно). 

Posłać na galery, послать въ каторжную 
работу.

Galerja, -ji, ж. перехбдъ, корридоръ; || 
галерея. ,

Galernik, -а, лі. галерный невольникъ, 
каторжникъ.

Galerowy, галерный.
Galeryjka, -і, ж. корридорчикъ, гале

рейка.
Gałęzie, -а, ср. Сабир, срубленные су

чья съ лйстьями, вѣтвіе.
Gałęziorodny, вѣтвистый.
Gałęziowy, вѣтвяный.
Gałęzisto, вѣтвйсто.
Gałęzistość, ści, ж. вѣтвистость.
Gałęzisty, вѣтвйстый, слі Rosochaty.
Gałęźnik, -а, лі. молодая хйщная птйца;

И кречетъ.
Gałgan, -а, лі. калганъ (растеніе).
Gałgan, -а, лі. тряпка, лоскутокъ; || 

*бездѣльникъ, негодяй.
Gałganiarka, -і, ж. тряшічница, ветб- 

шница; || бездѣльница, негодяйка.
Gafganiarz, -а, лі. тряпйчникъ, ветош

никъ
Gałganica, -у, ж. бездельница, него

дяйка.
Gałganowaty, оборванный, въ лохмо

тьяхъ.
Gałganowy,калганный,слі. Gałgan (рас

теніе)^ II тряпичный.
Gałgański, нйщенскій, бедѣльный, ху

дой, дрянной.
Gałgańsko, нищенски, дурно, скверно.
Gałgaństwo, -а, ср. дрянь, мерзость; || 

Собир. сволочь, скопище нйщихъ, сбродъ.
Galić, Устар., подавать мячъ (вт> игра»)1, 

—komu, содѣйствовать,придерживаться, 
принимАтьчью сторону,служитьдля себя. 
Prawdzie powinienem zawsze galić, я дол
женъ всегда придерживаться правды. 
Поел. Sobie gali, gdy się zły chwali, когдА
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дурной человѣкъ хвалится, то онъ дѣй
ствуетъ въ свою пользу, с.и. Służyć, 
Sprzyjać; || Galić co komu, galić co na ko
go (Stręczyć), сулить, предлагать; || galić 
na co, na kogo, (= mierzyć na co, ważyć 
na co, zachodzić na со) цѣлить, мѣтить 
во что, стремиться, домогаться чего; ga
lić na kogo, na czyję stronę, держать чью 
сторону.

Galimacja, -ji, ж. галиматья, чепуха, 
ахинея, чушь.

Gal jon, -u, м. Морс, галібнъ (испанское 
судно).

Gal jota, -у, ж. Морс, галіотъ (бомбар
дирское судно).

Gałka, -і, ж. шаръ, шарикъ; || шишка; 
набалдашникъ(і/ mpócmu). Gałka na wierz
chu wieży, яблоко, шаръна шпицѣ баш
ни Gałka do wotowania, балъ, шаръ. 
Gałka u szpady, шпажная головка. Gał
ka biljardowa, биль, биліардный шаръ. 
Gałka (do tuczenia), лін. катышекъ, клё
цка. Gałka muszkatołowa, мушкатный 
орѣхъ. Gałka cyprysowa, кипарисная 
шишка.

Gallicyzm,-и,,ль галлицизмъ, Француз
скій оборотъ рѣчи.

Gallikanin, -а, ль галликанинъ,исповѣ
дующій галликанскую церковь.

Gallikański, галликанскій.
Gallizant, -а, ль приверженецъ Фран

цузской партіи.
Galion, -u, ль галлонъ, галенокъ (мѣра 

жидкостей).
Galmaj -u, м. Galmaja, -аі, ж. Galman, 

Galmon, Galemon, -u, ль Минер, гальмёй- 
ный кбмень.

Galon, -u, лі. галунъ, позументъ.
Galonować, обшивать галуномъ.
Galop, -u, лі. галопъ, скачь. Puścić się 

galopem, пуститься вскачь, галопомъ.
Galopada, -у, ж. галопъ, галопадъ (та

нецъ).
Galopować, скакать, галопировать.
Galosz, kalosz, -а, ль галоша, калоша 

(обувь).
Galowy, парадный , торжественный. 

Ubiór galowy, парадное платье.
Galsztyn, -u, лі. бѣлый или цинковый 

купоросъ.
Gałucha, -у, ж. Бот. земляной орѣхъ.
Gałuszka, -і, ж. Бот. сѣмянная коро

бочка, маковка; || пбчка (на деревѣ)-, || га
лушка, клёцка, (кушанье).

Gałuszyć, оглушать, поражать, оше
ломлять.

Gamoń, -піа,.м. Gamuła, -у, ль глупецъ, 
дуралей,остолопъ

Gamracie się, любезничать, волочить
ся, ухаживать за женщинами.

Gamracki, вольный, скоромный (о пѣ
снѣ), весёлый, удалой.

Gamractwo,-а, ср. Gamracja, -ji, ж. лю
безничанье, волокитство, ухаживанье за 
женщинами.

Gamrat, -а, м. волокита, потаскунъ, 
женскій угодникъ

Gamratka, -і, ж- кокетка, вѣтренница, 
потаскуха.

Gam ratliwy,сладострастный, сластолю
бивый.

Gamratny, см Gamracki.
Gamratować(komu),ухаживать за кѣмъ, 

имѣть любовную связь.
Gamuła, см. Gamoń.
Gan, -u, лі. высокій берегъ оврага по

крытый лѣсомъ
Gancarz, ель Garncarz.
Gandziara, -у, ж. плеть.
Ganeczek, -czku, лі. крылечко, гале

рейка.
Ganek, -nku, ль крыльцо, подъѣздъ, га

лерея, балконъ; || Морс, палуба (у кора
бля).

Gang, -u, м. ходъ часовъ, качаніе ма
ятника.

Gangrena, -у, ж. гангрена, аніоновъ 
огонь.

Ganić, хулить, порицать, осуждать, 
охуждать; || критиковать, выговаривать, 
журить.

Ganiciel,-а,льпорицатель, пересудчикъ.
Ganicielka, -і, ж. порицательница, пе

ресудчица.
Ganienie, -а, ср. порицаніе, осужденіе.
Gap', -ріа, ль ротозѣй, разиня, зѣвака. 
Gapić się, ротозѣйничать, зѣвать.
Gapieć, глупѣть, дѣлаться дуракомъ.
Gapiowatość, -ści, ж. глупый видъ,глу

пая наружность.
Gapiowaty, глуповатый.
Gąpnik,-a,.łt.porT,b мокрицы (насѣкомое).
Gar, -а, м. Облает, большой горшокъ.
Gara, -у, ж. Теки, вырѣзъ (въ деревѣ). 

выдолбъ, долбёжъ, гнѣздо; || грѣлка (для 
ногъ), жаровня.

Garb, -u, ль горбъ, горбина (на спинѣ)-, 
II Мед. желвакъ, шишка; || бугоръ. Garby 

gór, холмѣ!, холмистыя вершины горъ; 
garby dróg, бугры; || garby w bieliżnie, 
w sukniach, складки, сгибы, морщины.

Garbacić, дѣлать бугристымъ, коро
бить.

Garbacieć, дѣлаться горбатымъ.
Garbacizna, -у, ж. Мед. горбъ, горбина 

(на спинѣ)
Garbarczyk, -а, ль подмастёрье у коже

вника.
Garbarka, -і, ж. жена кожевника.
Garbarnia, -і, ж. кожевня, кожевенный 

заводъ; || сыромятничество, сыромятное 
ремесло.

Garbarski, кожевенный, дубильный; || 
Бот. Garbarskie ziele, кожевенное де
ревцо, желтинникъ. Garbarska kora, ду
бильная кора, дубовая кора.

Garbarstwo, -а, ср. сыромятничество, 
сыромятное ремеслб.

Garbarz, -а, ль кожевникъ, дубиль
щикъ.
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Garbata, -ej, ж. горбунья.
Garbato, горбато, бугристо; || неровно. 

Garbato się trzymać, сгорбиться.
Garbatość, -ści, ж. сутуловатость, гор

батость ; |j выпуклость, бугристость; |[ 
неровность.

Garbaty, сутуловатый, сгорбленный, 
горбатый, горбунъ.

Garbek,-bku, ль горбикъ; || бугорокъ. 
Garbek łokietkowy, щиколотка, горбы- 
лёкъ на концахъ малой и большой ло
котной кости.

Gar|)ić, горбить.
Garbnik, -а, лг. толчёная дубовая корй.
Garbować, дубить кожи; || * докучать 

(ко.иі/), вздуть (кого), отколотйть.
Garbowanie, -а, ср. дубленіе, дубка 

(кожъ).
Garbowiny, -win, мн. кожёв. содранное 

съ кожи мйсо и сало.
Garbus, -а, лг. умении. Garbusek, -ska, 

горбунъ,горбунья, горбунчикъ.
Garbuz, -а, лг. см. Arbuz, Harbuz.
Garcówka, Garcowy, см. Garncówka, 

Garncowy.
Garczek, cm. Garnczek.
Gardełeczko, слг. Gardełko.
Gardełko, Gardełeczko, -а, ср. горлы

шко; || голосокъ (напр. у птицъ).
Garderoba, -у, ж. гардеробная комна

та для платья, гардеробъ; || платяной 
шкапъ.

Garderobiana, -у, Garderobianka, -і, ж. 
горничная, служанка.

Garderobny, см. Szatny.
Gardłacz, -а, лг. зобяной, зобастый, см.

Garłacz. ’
Gardlica, -у, Gardliczka, -і, ж. самка 

зооастаго, голубя; || Бот. жидовская ви
шня, мяхунка, можжуха.

Gardlina, -у, ж. пукъ соломы и трост
ника. ѵ

Gardło, -а, ср. горло; || глотка; || гор
тань; || горловина, жерловйна, жерло. 
Chwycie kogo za gardło, схватйть кого за 
горло. Gardło rozpuścić, распустйть гор
ло, кричать во всё горло. Uciekać, ujść 
z gardłem, искать спасенія въ бѣгствѣ. 
О gardło idzie, дѣло идётъ о жйзни. 
Gardłem kogo udarować, даровать кому 
жизнь. Gardło brać, лишать жйзни. Na 
gardło kogo wskazać, осудйть кого на 
смерть. Na gardle karać, наказывать 
мертвой казнью. Gardłem przypłacić, 
,£ааЧться жйзнью. Do gardła, до по- 
' • Капли крови, до послѣдняго из-

и/’пь“пЯ,\ 'I Зо(5ъ, шейная опухоль, см. 
Wole, Podgardle.

^Ować, Устар, подвергать свою 
za rn’ опасно,стиі II Gardłować za kogo, 
что ’ застУпаться за кого, отстаивать

Gar3I°Waty’ зобяи0й, зобастый.
łowe surh^’ г°Рл°в0й, гортанный. Gard- 

choty, гортанная чахотка. Gard

łowa sprawa, gardłowy sąd, уголовное 
дѣло, уголовное судопроизводство. Gar
dłowa kara, смертная казнь. Gardłowy 
wrzód, нарывъ въ горлѣ. Gardłowy głos, 
горловой голосъ.

Gardzenie, -а, ср. презрѣніе, пренебре
женіе.

Gardzić, презирать, пренебрегать.
Gardzicie!, -а, лг- презирающій, прене

брегающій.
Gardzicielka, -і, ж. презирающая, пре

небрегающая.
Gardziel, -і, ж. Анат. устье нище- 

проводнаго горла; II дыхательное горло, 
пищепроводное горло, пищепроводникъ; 

II глотка; || гортань; || зобъ (у птицъ)} || 
устье (печи); || пучйна (въ морѣ)-, || узкій 
проходъ, ущелье (въ горахъ). Majętność 
swoję przez gardziel przelać, пропить, 
промотать своё имѣніе. Po gardziel w sie
bie nalać, влить въ себя по горло.

Gardzielowy, гортанный, горловой.
Gardziołko, -а, ср. горлышко.
Gargaryzm, -u, лг. полоскательное, по

лосканье.
Gargaryzować, полоскать себѣ горло.
Garkowiec, -wca, м. горшечный камень.
Garkowy, горшечный.
Garkuchenny, харчевенный.
Garkuchmistrz, Garkuchnik, -а, м. хар

чевникъ; II поварйшка, дурной поваръ.
Garkuchmistrzyni, -ni, ж. харчевница.
Garkuchnia, -і, ж. харчевня.
Garkuchnik, с.м. Garkuchmistrz.
Garłacz, -а, лг. зобастый голубь.
Garlica, Garliczka, Garło, см. Gardlica, 

Gardliczka, Gardło, Gardłować.
Garnąć do kupy, копйть, собирать. Gar

nąć do siebie, притягивать, загребать, 
привлекать. Garnąć pod siebie, покорять, 
подчинять.

Garnąć się (do czego), стремйться (къ 
чему), искать, желать (чего). Garnąć się 
do doskonałości, стремйться къ совер
шенству. Garnie się do niej, старается ей 
понравиться, ухаживаетъ за ней. Garnie 
się jak może, онъ хочетъ возвыситься во 
что бы ни стало.

Garncówka, Garcówka, -і, ж. гарнцовая 
мѣра, см. Garniec.

Garncowy, Garcowy, гарнцовый, см. 
Garniec.

Garnczarczyk, Gancarczyk, -а, лг. под
мастерье горшечника, гончара.

Garnczarka, Ganczarka, -i, ж. жена 
горшечника; || горшечница, продающая 
горшкй.

Garnczarski, Ganczarski, горшечный, 
гончарный.

Garnczarstwo, Gancarstwo, -а, ср. гон
чарство.

Garnczarz, Garncarz, Gancarz, -а, м. 
гончаръ, горшечникъ.

Garnczarzowa, Garncarzowa, -ej, ж. 
жена гончара, горшечника.
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Garnczek, -czka, Garczek, Garnek, -nka, 
-rka, горшокъ. Garnczek od mleka, моло
чникъ. Garnczek od masła, масляница. 
Поел. W cudze garki rad zagląda, мѣша
ется въ чужія дѣла. Kocioł garkowi przy- 
gania, a obydwa smolą, котёлъ горшку 
смѣётся, а оба чёрны.

Garnek, ель Garnczek.
Garniec, -пса, garca, ль гарнецъ, 8-я 

часть четверика; || большой горшокъ, 
котёлъ. Послов. Garnca natłoczonego dłu
żej , битая посуда два вѣка живётъ, 
скрипучее дерево долго стоитъ.

Garnirować, убирать, отдѣлывать; || 
обшивать, обкладывать. Повар, гарниро
вать (кушанье).

Garnirowanie, -а, ср. Garnirunek, -nku, 
Garnitur, -u, л. уборъ, гарнитуръ, опра
ва; l| Повар, гаршіръ (к& кі/шаибял»).

Garnirunek, -nku, см. Garnirowanie. 
Garnitur, -u, ль ель Garnirowanie.
Garniturowy, убранный, отдѣланный;

I] гарнированный.
Garnizon, -u, 3t. гарнизонъ (юрода).
Garnuszek, -szka, ль горшочекъ.
Garować Техн. дѣлать гнѣзда для ши

повъ (въ, деревтъ)-, || = (о вг'ьтртъ). Garuje 
wiatr, вѣтеръ дуетъ съ боку въ паруса, 
дуетъ косой, боковой вѣтеръ.

Garść, -ści, ж. горсть; || пригоршня, 
пригореть; II *рука;  |j ручня, вязка.Wziąć 
со do garści, взять что въ руку. Rozrzu
cać pieniądze garściami, бросать деньги 
горстями. Z garści mu wypadło, высколь
знуло у него изъ рукъ. Wydrzeć со komu 
z garści, вырвать что у кого изъ рукъ. 
W garści mieć kogo, держать кого въ ру
кахъ, въ ежовыхъ рукавицахъ. Wpaść 
komu w garść, попасться кому въ руки, 
быть въ чьей власти. Zboże leży na gar
ściach, хлѣбъ лежитъ ручными (m. е. вяз- 
ками, насколько, жнецъ можетъ схватить 
въ одинъ разъ). Żąć na garści, жать руч
нями. Zbierać garściami, собирать ручни. 
Wziąć garść ziółka, взять горсть травы.

Garson, -а, ль прислужникъ, малый (въ 
•трактирахъ., кофейныхъ).

Garstka, -і, ж. горсть, горсточка.
Garuga, -і, ж. Морс, вѣтеръ, бакштагъ, 

булинь. Iść na garugę, лежать бейде
виндъ, идти на булиняхъ, тянуть були
ня у паруса.

Gary, -ów, ліи. Морс, гитовъ, гордень.
Gąsiątko, -а, ср. гусёнокъ.
Gasić, гасить, погашать; || затмѣвать, 

помрачать. Pięknością wszystkie inne ga
si, она затмѣваетъ красотою всѣхъ про
чихъ.

Gasi ciel, -а, ль гасильщикъ.
Gasidło, -а, ср. гасило, гасильникъ. 
Gąsię, -ęcia, Gąsiątko, -а, гусёнокъ.
Gąsienica, -у, ж. гусеница (насіъко- 

мое).
Gąsienicznik, -а, Зоол. ихневмонъ, Фа

раонова мышь.

Gąsieniczny, гусеничный.
Gąsionka, ель Gąsienica.
Gąsior,Gęsior, -а, м-гусь,гусакъ; || аре

стантская (на гауптвахтѣ и т. д.); || ко
лодки (у преступника на ногахъ). Do gą
siora wsadzić kogo, заковать кого въ цѣ
пи, надѣть колодки; II коньковая чере
пица (на крышахъ доліо'в»); || Су дох. ры
чагъ, зубчатое, съ трёхъ сторонъ обтё
санное бревно для спихиванія судна съ 
мёли; II бутыль; || Iść gąsiorem, идти 
гуськомъ, одинъ за другимъ.

Gąsiorek, -rka, ль бутыль, Фляга.
Gąska, -і, гусёнокъ; || простофиля,глу

пая дѣвушка; II родъ игры въ гуськи-, || 
Бот. жёлтая лисочка, опёнокъ (родъ гри
ба) ; И Gąska kruszcowa, Борн, металличе
ская плитка, — surowiznowa, чугунная 
свинка.

Gasnąć, гаснуть, угасать, тухнуть; || 
ослабѣвать, кончаться, умирать, тем
нѣть, меркнуть.

Gaśnienie, -а, ср. погашеніе, тушеніе, 
прекращеніе.

Gaśnik, -а, ль Хим. азотъ, селитро
творъ, селитрородъ.

Gastryca, -у, ж. гузка (птичья).
Gastrzyczny, ель Kracisty.
Gąszcz,-u, ль гуща, осадка, отстой, 

подонки.
Gaszek, -szka, ль уменъш. отъ Gach, во

локита, подлипало, молокососъ.
Gaszkować, волочиться, ухаживать за 

женщинами , любезничать , увиваться 
около женщинъ, ель Gachować.

Gaszy, свойственный волокитѣ, моло
кососу.

Gąt, -u, ль гонтъ.
Gątal, -а, ль гонтовый гвоздь.
Gałka, -і, ж. шляпка (у гриба).
Gatki, род. Gatek, мн. подштанники, 

портки.
Gatunek,-nku, ль сортъ, разборъ, родъ, 

порода, видъ, качество. W układzie Li- 
neusza gromady dzielą się na rzędy, rzę
dy na rodzaje, a rodzaje na gatunki, по си
стемѣ Линнея классы раздѣляются на 
разряды, разряды на роды, а роды на 
виды.Mieć towary różnego gatunku,имѣть 
товары разнаго сорта. Gatunek szacun
kowy, стоимость. Zły gatunek wina, худой 
сортъ вина, вино худаго сорта. Jednego 
gatunku ludzie, одного сорта люди, одно
го поля ягодки.

Gatunkować, разбирать, сортировать, 
распредѣлять по сортамъ.

Gatunkowanie, -а, ср. сортировка, сор
тированіе.

Gatunkowy, особенный, специфическій. 
Грам. Wyraz gatunkowy, нарицательное 
имя. Ciężkość gatunkowa, Физ. удѣльный 
или относительный вѣсъ.

Gawęda,-у, ж. и ль болтунъ, говорунъ; 
ль болтанья, говорунья, ж.; || болтовня, 
разговоръ, бесѣда; || разсказъ, сказка.
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Gawędka, -i, ж. болтовня, бесѣдованіе.
Gawędziarka, -i, ж. болтунья, гово

рунья.
Gawędzić, болтйть, молоть пустяки; || 

разговаривать, бесѣдовать.
Gaweł, -wła, ль имя собств. Галлъ.Поел. 

Ja о Pawle, ty о Gawle, я говорю про 
Кузьму, а ты про Ерёму, мы говоримъ 
совершенно о двухъ разныхъ предме
тахъ.

Gawiedż, -dzi, ж. толпа, чернь, сволочъ, 
сбродъ.

Gawron, -а, ль грачъ, чёрная галка.
Gawroni, грачевый, грачій, грачачій.
Gawronić, Gawronić się, ротозѣйничать, 

зѣвать.
Gawronieć, глупѣть.
Gawronię, -ięcia, ср. граченокъ.

, Gawryło, -а, .и. балаганный шутъ, па
яцъ, дуралей.

Gaz, -u, ль Хим. гасъ или газъ. Gaz 
kwasorodny, кислородный газъ, свѣтиль
ный газъ.

Gaza, -у, ж. газъ, Флёръ (тканъ).
Gaza, -у, ж. жалованье.
Gazeciarka, -і, ж. (о жёніциніъ), вѣстов

щица, ходячая газета.
Gazeciarski, газетный, журнальный.
Gazeciarstwo, -а, ср. журналистика.
Gazeciarz, -а, ль газетчикъ.

,Gazela, -і, ж. Зоол. газель, сайга 
серна. ’ ’

Gazeta, -у, ж. газета.
Gazetny, газетный.
Gazowy, газовый.
Gązwy, род. gązew, лін. ремень у цѣпа 

у молотила. ’
Gbur, -а, ль мужикъ, бурлакъ, грубіянъ.
Gburowacieć, грубѣть, дѣлаться мужи

коватымъ.
Gburowato, мужиковато, грубо.
Gburowatość, -ści, ж. мужиковатость 

грубоватость, неотёсанность.
Gburowaty, мужиковатый, грубоватый 

неотёсанный. J ’
Gburowic, -а, м. простакъ, мужичина.
Gburski, мужицкій, грубый.
Gburstwo, -a, ср. мужичьё; || грубость, 

мужицкіе поступки, ухватки. Gburstwa 
zarywać, дѣлаться мужиковатымъ.

Gburzanka, -і, ж. мужичка.
Ч^ц“Г2^8^0’ а’ ль МУЖИЧ°на, мужи-

кУДахтать, клохтать.
нке- ѵЛ'и’-Л1, Gdakanie, -а, ср. кудахта
нье, клохтанье.

"пѴ11, болтУнъ, пустомеля. 
6ранчйвыЩУГа’ ‘У’ Л1‘ брюзг*’ коренъ, 

”-і№г»&в6Лг»аІ;,1іГ;,жігь'вор,6ть'

"а-
нролоті-пы8’ G,,™zta ж- ворчунья,

Gderanie, Gdy ranie , -а, ср. руганье, 
брюзжанье, ворчанье.

Gderliwość, Gdyrliwość, -ści, ж. ворча
ливость, брюзгливость, придирчивость.

Gderliwy, Gdyrliwy, ворчливый, брюз
гливый, придирчивый.

Gdula, -і, ж. бонкретьёнъ, родъ боль
шихъ грушъ. Бот. Gdula ziemna, дряк- 
ва, свиной хлѣбъ.

Gdy, когда, какъ, такъ какъ, если, 
ежели. Podczas gdy, въ то время, ког
да...., въ то время, какъ.... Gdy go w do
mu nie zastał, odniósł mi list nazad, такъ 
какъ онъ нс засталъ его дома, то отнёсъ 
мнѣ письмо назадъ. Со gdy tak jest, по- 
тому-что, такъ какъ. Gdy tam nie mo
głem dotrzeć, потому-что я не могъ по
пасть туда. Gdy zaś nie jest pewna, że 
przyjedziesz, потому что она не увѣрена, 
что ты приѣдешь. Gdyby, если бы, ког- 
да бы, рйзвѣ бы.— Lepiejby było, gdyby 
był tak zrobił, было бы лучше, если бы 
онъ такъ сдѣлалъ. Gdyby tylko, gdybyź 
tylko nie zaszło nic przeciwnego, если бы 
только не произошло ничего противна
го, ель Jeżeli, Żeby, Oby, Bogdajby, Byle.

Gdyra, Gdyrać, и т. д. ель Gdera, Gde
rać.

Gdyż, такъ какъ, тогда какъ, ель Po
nieważ, Albowiem.

Gdzie, гдѣ, куда. Powiedz mi, gdzie on 
jest? скажи мнѣ, гдѣ онъ? Nie mogę iść 
tam,gdzie ty chcesz, muszę pójść gdzie in
dziej, я не могу иттй туда, куда ты xó- 
чешь, я долженъ иттй въ другое мѣсто. 
Gdzie niegdzie, кое-гдѣ. Gdzie tylko, куда 
только. Gdzie tylko pójdzie, wszędy się 
z niego śmieją, куда только онъ ни пой
дётъ, вездѣ смѣются надъ нимъ. Gdzie 
tam, gdzie zaś! быть не можетъ! какъ 
бы не такъ!

Gdziekolwiek, гдѣ - нибудь, куда - ни
будь, куда тблько. Musi gdziekolwiek 
być, гдѣ-нибудь онъ долженъ быть. Po
łóż gdziekolwiek, положи куда-нибудь. 
Gdziekolwiek pójdziesz, zastosuj się do zwy
czajów miejscowych, куда только ты ни 
пойдёшь, примѣнись къ мѣстнымъ обы
чаямъ.

Gdzieś, гдѣ-то, куда-то. Czytałem to 
gdzieś, гдѣ-то я читалъ это. Poszedł 
gdzieś, онъ кудй-то пошёлъ. Gdzieś in
dziej, гдѣ-то въ другомъ мѣстѣ.

Gęba, -у, ж. ротъ, уста, глотка; II губы, 
лін. Otworzyć gębę, открыть ротъ, рази
нуть ротъ. Pocałować w gębę, поцѣло
вать въ уста, въ губы. Gadać со ślina do 
gęby przyniesie, болтать, что взбредётъ 
на умъ. Gębę komu zawiązać, zaszyć, za
mknąć, заставить кого замолчать. Wszys
cy słuchali go z rozdziawionemi gębami, 

слушали его съ разинутыми ртами. 
Sznurować gębę, сжимать губы, жема
ниться. Ledwo mu na gębę wystarcza, 
ему едва достаётъ на пропитаніе, на 
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хлѣбъ, онъ едва можетъ прокормиться. 
Nie mieć со do gęby włożyć, не имѣть ку
ска хлѣба. Zatkać, zalać komu gębę, за
пихать, залить кому ротъ (горло). Dać 
komu со od gęby odgadnie, на тебѣ небб- 
же, что мнѣ негоже. Поел. Daleko gęba 
od potrawy, не хвались, прежде Богу по- 
молйсь. Uderzyć kogo w gębę, dać komu 
w gębę, ударить кого по щекѣ, дать по
щёчину. Gęba wojuje, szermuje, онъ бе
рётъ горломъ, глоткою, крикомъ. Gęby 
otworzyć nie umie, не умѣетъ рта рази
нуть. Wyjąłeś, wziąłeś mi to z gęby, я 
самъ только что хотѣлъ это сказать, у 
меня это было на языкѣ. Gębę sobie kim 
wycierać, говорить о комъ худо, злосло
вить. Wrzeszczeć całą gębą, кричать во 
всё горло, драть глотку. Człowiek całą 
gębą uczony, человѣкъ вполнѣ учёный. 
Głupiec całą gębą, совершенный дуракъ. 
Bogacz całą gębą, богачъ въ полномъ 
смыслѣ. Całą gębą chwalić, хвалить изо 
всѣхъ силъ, превозносить до небесъ. Dać 
komu gęby, дать кому поцѣлуй. Gęba rze
ki, устье рѣки, истокъ. Gęba naczynia, 
отверстіе, край.

Gębacz,-а, ль хвастунъ, самохвалъ; || 
горланъ, крикунъ.

Gębaczka, -і, ж. хвастунья, самохвалка; 
II горланья, крикунья.

Gębal, -а, ль губанъ,толстогубый; || го
ворунъ.

Gębaty, Gębiaty, Gębiasty, одутлова
тый, полнощёкій.

Gębczatość, -ści, ж. см. Gąbczatość, 
Gąbczasty.

Gębka, Gębkarz, Gębkowatość, cm. Gąb
ka, Gąbkarz, Gąbkowatość.

Gębny, губной, устный.
Gębować, кричать, шумѣть на кого, 

горланить, орать, драть глотку.
Gębula, -i, Gębunia, -ni, Gębusia, -si, ж. 

ротикъ. То gębula! То gębunia! Ну, 
ужъ язычёкь! вотъ такъ язычекъ!

Gędźba, -у, ж. Устар, музыка; || гу
докъ; II погудка.

Gędzenie, -а, ср. гуденіе.
Gędzić, Gądać, гудить; || играть на ка

комъ либо инструментѣ.
Gędziebny, музыкальный; || гудочный 
Gędziec, -dżca, лі. гудочникъ, музы

кантъ.
Gefrajter, Gefrejter, -а, лі. капралъ, еф

рейторъ.
Gefrejterski, капральскій, ефрейтор

скій. ,
Gęg, -u, м. гоготанье, крикъ гусей, гу

синый крикъ.
Gęgać, гоготать; || гнусить, въ носъ 

говорить. , .
Gęganie, -піа, ср. гоготанье; || гнусѣніе. 
Gęgliwy, гнусливый.
Gęgogłosy, Gęgnogłosy,, громко гогбчу- 

щій, пронзительный, рѣзкій (голосъ или 
звукъ).

Gęgot, -u, и. ^гоготанье; || гнусарь, въ 
носъ говорящій.

Gęgotać, гоготать; || гнусить.
Gelejtcettel, -tlu, лі. пропускной видъ 

для заграничныхъ еврёевъ.
Genealog, -а, ль родослбвъ, генеалогъ.
Genealogja, -ji, ж. родословіе, генеало

гія; II родословная.
Genealogiczny, родословный, генеало

гическій.
Genealogizować, заниматься родосло

віемъ, генеалогіею. і ,
Generacja, -cji, ж. родъ, колѣно, поко

лѣніе; К потомство, происхожденіе.
Generał, -а, лі. генералъ. Generał dy

wizji, дивизіонный генералъ,— brygady, 
бригадный генералъ; — porucznik, [гене
ралъ-лейтенантъ;—jazdy, генералъ отъ 
инфантеріи, отъ кавалеріи, отъ артилле
ріи; — adjutant, генералъ-адъютантъ;— 
generał Jezuitów , Dominikanów , гене
ралъ, начальникъ ордена езуитовъ, ге
нералъ ордена доминикановъ. У стар. 
Generał Wielkopolski, староста велико- 
пбльскій.

Generalja (ad), общіе предметы.
Generalicja, -ji, Generalnośc, -ści, ж. ге

нералитетъ, генеральные чины.
Generalissimus, -а, ль генералисси

мусъ.
Generalizować, обобщать.
Generalizowanie, -а, ср. обобщеніе.
Generalnie, вообще, обще.
Generalnośc, -ści, ж. ель Generalicja.
Generalny, всеобщій, главный, гене

ральный.
Generałowa, -ćj, ж. генеральша.
Generalski, генеральскій.
Generalstwo, -а, ср. генеральство, гене

ральскій чинъ; I] начальство (монаше
скаго ордена).

Geod,-u, .и. (czerep), Минер, сводообраз
ная пустоті въ гбрной породѣ, рудной 
мѣшокъ.

Geodezja, -ji, ж. геодезія, землемѣріе, 
землемѣрная математика.

Geognozja, -ji, ж. геогнозія, землезнаніе.
Geograf, -а,, ль гебграФЪ, землеописА- 

тель, землевѣдъ.
Geografia, -ji, ж. географія, землеопи

саніе, землевѣдѣніе.
Geograficznie, географически.
Geograficzny, географическій, землео

писательный.
Geolog, -а, ль геологъ.
Geologja, -ji, ж. геологія.
Geologiczny, гоелогическій.
Geometra,-у, .и. землемѣръ; || Geometra 

górniczy, маркшейдеръ; || геометръ.
Geometrja, -ji, ж. геометрія. 
Geometrycznie, геометрически. 
Geometryczność, -ści, ж. геометричес

кая точность.
Geometryczny, геометрическій. Stosu

nek geometryczny, геометрическая про-
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порція. Postęp geometryczny, геометри
ческая погрёссія.

Gęś -si, ж. гусь, ,м. гусыня. Горн. Gęś 
surowizny, чугунная плита.

Gęścić, сгущать, дѣлать густымъ.
Gęścieć, слі. Gęsnąć.
Gęściej, гуще.
Gęściejszy, болѣе густой.
Gęściuchny, самый густой, густенекъ.
Gęsi, гусиный. Gęsi pastuch,гусятникъ. 

Gęsia pastuszka, гусятница. Gęsie mięso, 
гусАтина. Iść gęsiego, идти гуськомъ. 
Бот. Gęsi groch, Gęsia noga, Gęsia stopa, 
лебедА , гусиная лапка. Gęsie ziele, лап- 
чатникъ, гусиная трава, См- Srebrnik.

G ęs i ca, -у, ж. колпакъ, колпица (птица).
Gęsior, -а, ль ель Gąsior.
Gęśl, -і, ж. гусли.
Gęsnąć, густѣть, дѣлаться, становить

ся густымъ, сгущаться; || сжиматься, 
ссѣдАться; И дѣлаться частымъ.

Gęsto, густо, чАсто, плотно; || тѣсно, 
сжато; || туго, твёрдо. Nasienia tego nie 
należy siać tak gęstę, эти сѣмена не слѣ
дуетъ такъ часто сѣять. Zboże posiane 
bardzo gęsto, чистые, густые хлѣба. Kule 
gęsto leciały, пули сыпались грАдомъ. 
Sadzić krzewy gęsto, сажать кустарники 
одинъ возлѣ другаго. Często gęsto, очень 
часто, многократно.

Gęstomierz, -а, лі. ареометръ, жидко- 
мѣръ.

Gęstooki, многоглазый. Sieć gęstooka, 
частая сѣть.

Gęstość, -ści, ж. густота, плотность.
Gęstowłosy, густоволосый.
Gęstwa, -у, ж. густота, чАща.г
Gęstwie, густить, сгущать, дѣлать гу

стымъ.
Gęstwina, -у, ж. чаща, глушь, густота 

лѣса.
Gęsty, частый, густой; Физ. плотный, 

сжатый; 7)т. компактный. Ciało gęste, 
плотное тѣло. Sos gęsty, густой соусъ. 
Gęsty las, густой, дремучій лѣсъ. Gęsty 
lud tam osiadł, тамъ поселилось множе
ство народа. Gęste odwiedziny, чАстыя 
посѣщенія. Mina gęsta, fantazja gęsta, 
смѣлый, рѣшительный видъ. Gęsto pi
sać, убористо писать.

Giąć, гнуть, сгибать, нагибать, заги
бать, склонять: Giąć kolana, преклонять, 
сгибАть колѣна. || Giąć się, гнуться, сги
баться, нагибаться, загибаться, скло- 
ийться. Gnie się jak trzcina za lada wia
trem, гнётся какъ тростинка при малѣй
шемъ вѣтрѣ.

Gibać, качать, колыхАть. || Gibać się, 
качаться, колебаться.

Gibki, гибкій, уклончивый, ловкій, по- 
ворбтливый.

Gibkość, -ści, ж. гибкость, уклончи
вость, поворотливость.

Gichciarz, -а, лі. Горн, засыпщикъ, на
грузчикъ.

Giętki

Gichta, -у, ж. (Nabój), Горн, колоша, 
засыпъ. Gichta na wylot, колошникъ.

Giczał, Gidzał, -а, лі. Анат. бёрце, бер
цовая кость, голень.

Gięcie, -а, ср. сгибаніе, сгибъ.
Giełda, -у, ж. Koju, биржа.
Giełdować , заниматься ажіотажемъ, 

торговать денежными бумагами.
Giełdownictwo, -а, ср. ажіотажъ, тор

говля денежными бумагами.
Giełdownik, -а, лі. ажіотёръ, торгую

щій денежными бумагами.
Giełdziany, биржевой.
Giełg, Giełk, слі. Zgiełk.
Gienjalność, -ści, ж. геніяльность.
Gienjalny, геніяльный.
Gienjusz, -u, и. геній; || духъ. Gienjusz 

wojenny, военный геній. Gienjusz języka, 
духъ языка.

Gienjuszowski, геніяльный.
Gierada, -у, ж. Стар. Юрид. параФер- 

нАльное имѣніе, женнино имѣніе непри
надлежащее къ ея придАному; || домаш
няя рухлядь.

Gierebować, отчаливать, отплывать 
отъ берега.

Giergiedanowy, сдѣланный изъ носо- 
рёжковаго рога.

Gierka, -і, ж. кокетка, любёзница.
Giermak, -u, лі. зипунъ, балахонъ.
Giermek, -mka, лі. оруженосецъ, щито

носецъ; I) пажъ.
Giermkowstwo, -а, ср. должность оруже

носца, щитоносца.
Giermkowy, принадлежащій оруже

носцу, щитоносцу.
Gierny, игорный, игральный. Dom 

gierny, игорный домъ.
Giersz, Gier, Gir, Girz, -u, лі. Бот. 

снить, дятлица.
Gierydon, -u, лі. однонбжный столикъ.
Gies, слі. Giez.
Giesłko, Giesłeczka, с.м. Giezłko, Giez- 

łeczko.
Giest, -u, ,m. тѣлодвиженіе, ухватка, 

жестъ. Giest nieprzymuszony, непринуж
дённый жестъ. Wyrazić giestami, выра
зить тѣлодвижёніями, показать тѣло
движеніями. Odznacza się dziwacznemi 
giestami, онъ отличается странными 
ухвАтками.

Giestykulacja, -ji, ж. см. Giestykulo- 
wanie.

Giestykulator, -а, лі. имѣющій при
вычку размахивать руками. t

Giestykulować, дѣлать тѣлодвиженія, 
размахивать руками.

Giestykulowanie, -а, ср. размАхиваніе 
рукАми.

Giętki, гибкій; || ковкій, тягучій; || лов
кій; II * сговорчивый, снисходительный, 
уклончивый, подАтливый, мягкій. Metale 
są giętkie, метАллы тягучи. То żelazo 
jest giętkie, это желѣзо ковкое. Charak
ter giętki, мягкій, подАтливый харАктеръ.
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Gipsowaty, гипсовидный.
Gipsowy, гипсовый.
Girafa, -у, ж. Зоол. жираФъ, камелео- 

пардъ.
Girlanda, -у, ж. гирлянда, цвѣточная 

вязь, цвѣточный вѣнокъ; || Ара?мш. рѣзь
ба въ видѣ цвѣтовъ и листьевъ.

Giser,-a, л. плавильщикъ, литейщикъ; 
II Тип. словолитчикъ.

Gisernia, -ni, ж. плавильня; || литёйня, 
литейный дворъ; II Тип. словолитня.

Giserski, плавильный, литейный.
Gitara, -у, ж. Муз. гитара.
Gitarzysta, -у, ль гитаристъ.
Giźa, -у, Giżela, -і, ж. Анапа. конецъ бе

дра, бёдряной кости.
Głąb, -а, Уменьги. Głąbek, Głąbik, -bka, 

ль стебель, капустная кочерыга; || Аросит. 
завитокъ (у колонны).

Głąb’, -ębi, ж. глубина, глубь; || про
пасть, бездна, пучина; || задняя часть, 
задній планъ; || * основа, основаніе, сущ
ность; Юрид. существо (діьла). Ѵі głębi 
morza, въ морской глубинѣ, на днѣ мо
ря, въ морской пучинѣ. W głąb’ wpaść, 
wskoczyć, упасть въ пропасть. W głębi 
sceny, во глубинѣ сцены.

Głąbiasty, Głąbisty, стебельковатый, 
стеблистый.

Glądać, смотрѣть, глядѣть.
Gładki, гладкій, ровный, плавный, те

кучій; II лощёный, полированный. Atłas 
gładki, гладкій атласъ. Powierzchnia 
gładka, гладкая, ровная поверхность. 
Płótno gładkie, ровное, гладкое полотно. 
Papier gładki, гладкая бумага. Płeć 
gładka, нѣжное тѣло, нѣжная кожа. 
Wino gładkie, лёгкое вино. Wymowa gład
ka, непринуждённое краснорѣчіе. Pendzel 
gładki, лёгкая, свободная кисть. Gładki 
styl, пріятный, изящный слогъ. Gładka 
twarz, пріятное лицо.

Gładko, гладко, ровно; || ловко, легко, 
плавно, пріятно. Suknia gładko leży na 
nim, платье гладко сидитъ на нёмъ. 
Gładko pisać, учтиво, вѣжливо, красиво 
писать. Gładko się wywinął, онъ ловко 
вывернулся (iw» затрудненій). Umie gład
ko skłamać, ловко умѣетъ солгать. Gład
ko mu to idzie, это ему хорошо удаётся, 
онъ легко это дѣлаетъ. То wino gładko 
się pije, это вино пьётся съ пріятностію.

Gładkobrzmiący, сладкогласный, бла
гозвучный, краснорѣчивый.

Gładkomówność, -ści, ж. краснорѣчіе, 
сладкорѣчіе, витійство.

Gładkomówny, рѣчистый, говорливый, 
краснорѣчивый.

Gładkość,,-ści, ж. гладкость, лоскъ, 
ровность, нѣжность, мягкость; || пріят
ность. Gładkość szkła, гладкость стекла. 
Gładkość mowy, пріятность языка. Gład
kość twarzy, пріятность лица.

Gładnąć, дѣлаться, становиться глад
кимъ.
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Giętkość, -ści, ж. гибкость; || ковкость, 
тягучесть; || ловкость; || * сговорчивость, 
снисходительность, уклончивость, по
датливость, мягкость. Giętkość metali, 
ковкость металловъ. Giętkość charakteru, 
мягкость, гибкость характера.

Giez, Gies, -а, ль Зоол. оводъ (настько- ' 
мое). Gzik, род. gzu, бѣшенство живот
наго отъ укушенія овода; || * бѣшенство, 
неистовство, ярость, умоизступленіе; || 
сильная страсть (къ челіу); || Gzy, -ów, ли. 
шалости, глупости, дурачества, сума
сбродство. Gzy stroić, дѣлать глупости, 
дурачества.

Giezłeczko, -a, ср. см. Giezłko.
Giezłko, -а, ср. Суменып. orbGzło) дѣт

ское платьице; |] женская рубашка, со- 
рёчка.

Gigant, -а, м. исполинъ, великанъ, ги
гантъ.

Gil, -а, ль снигйрь (ппшщ); || Gil na no
sie, красный носъ отъ холода.

Gilbas, Gibas, Gilbus, -а, ль верзила, 
дылда, жердяй.

Gildja, -ji, ж. гильдія, торговый раз
рядъ.

Gildyjny, гильдёйскій.
Gilotyna, -у, ж. гильотина (орудіесмерт

ной казни").
Gilotynować, казнить на гильотинѣ, 

гильотинировать.
Gimnastyczny, гимнастическій.
Gimnastyk, -а, ль учитель гимнастики, 

гимнастъ.
Gimnastyka,;-і, ж. гимнастика. 
Gimnazjalny’ гимназическій.
Gimnazista, -у, л. гимназистъ, уче

никъ гимназіи.
Gimnazistka, -і, ж. гимназистка, уче

ница гимназіи.
Gimnazjum, ср. Нескл. гимназія.
Ginąć, гинуть, погибать; || исчезать, 

пропадать, теряться. Wszyscy со byli па 
tym okręcie zginęli, всѣ бывшіе на этомъ 
кораблѣ погибли. Posadziłem kilka ja
błoni, ale zginęły, я посадилъ нѣсколько 
яблонь, но они пропали. Zginął w tłu
mie, исчезъ, пропалъ въ толпѣ. Rzeka 
ta ginie w piaskach, эта рѣка исчезаетъ 
въ пескахъ. Zginął mi z oczu, я поте
рялъ его изъ виду, онъ исчезъ изъ 
моихъ глазъ. Zginęła mi chustka, у ме
ня пропалъ платокъ. Ginąć za kim, чах
нуть отъ любви къ кому. Ginąć zaczóm, 
страстно желать чего. Сль Przepadać 
(za kim, za czćm).

Gips, -u, лі. гипсъ; || гипсовый слѣ
покъ. Kopalnia gipsu, гипсовая іма; Ij 
гипсовая обжигальня.

Gipsować, намазывать гипсомъ, шту
катурить.

Gipsowanie, -а, ср. штукатурная ра
бота.

Gipsowany, намазанный гипсомъ, шту
катуренный.
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Gładycz, -a, .11. сквознянка, стеклушка 
(крылоногій моллюскъ)*,  || Облает, горшокъ 
для сливанія молока.

Gładysz, -а, м. гладышъ, дородный 
и статный мужчина.

Gładyszka, -і, ж. красотка, милашка.
Gładzenie, -а, ср. глаженіе, полирова

ніе, лощеніе.
Gładzić, гладить, заглаживать, раз

глаживать, выглаживать; || полировать, 
лощить. Gładzić się, полироваться, ло
щиться; I) * наряжаться, украшаться.

Gładziciel, -а, лі. полировщикъ, гла
дильщикъ.

Gładzieć, ель Gładnąć.
Gładziucho, Gładziutko, Gładziuteńko, 

Gładziusieńko, Gładziuchny и т. д., слі- 
Gładki, Gładko.

Gładzony, лощёный.
Glan, ель Glon.
Glanc, Glans, -u, лі. глянецъ, лоскъ, 

блескъ.
Glancować, Glansować, лощить, поли

ровать; II Живоп. гласировать; || Фабр. 
глянцевать , наводить глянецъ (на 
ткани).

Glancowanie, Glansowanie, -а, ср. ло- 
щёніе, полированіе.

Glancowany, Glansowany, лощёный, 
глянцовитый.

Glancownik, Glansownik, -а, лі. лощиль
щикъ.

Glancowność, Glansowność, -ści, ср. 
глянцевитость.

Glancowny, свѣтящійся, блестящій, 
глянцовитый.

Głaskać, ласкать, гладить; || льстить, 
ласкательствовать ; || потворствовать . 
Głaskać pod włos, ласкать противъ 
шёрсти.

Głaskacz, -а, лі. ласкатель, льстецъ.
Głaskanie, -а, ср. ласканіе, поглажива

ніе рукою.
Głaskliwy, ласковый, любящій ласки.
Glaskopf (Błyszcz żelaza), Горн, желѣз

ный блескъ.
Głaz, Glazur, -u, лі. финифть, эмаль 

(на металлахъ)*,  || полива, муравё, гла
зурь (на фарфорѣ, фаянсѣ/, || глазурь (на 
зубахъ).

G łaź, -а, лі. Горн, балунъ.
Głaz, -u, лі. камень, песчаникъ, песча

ный камень; || точильный камень.
Głazik, -а, лі. кремень, голышъ, бу

лыжникъ. Głazik probierski, пробирный 
оселокъ.

Głazołomny, каменоломный.
Głazować, мостить, выстилать кам

немъ.
Głazowaty, каменистый.
Glazurować, глазурить, муравить (по

суд?/).
Gleba, -у,.ж. земля; || поле, нива.
Głębia, -Ьі,ж. глубина, глубь; || пучина;

II * средина.

Głonówka___ _________

Głębić углублять.
Głębieć, пускать стебли, идти въ коч

ни; II завиваться.
Głębiej, глубже.
Głębielisko, -а, ср.болото, топкоемѣсто.
Głębik, -а, лі. пискарь, пескарь, колба 

(рыба).
Głębina, Głębizna, -у, ж. глубина.
Głęboki, глубокій; || глубокомыслен

ный.
Głęboko, глубоко; || глубокомысленно.
Głębokomyślność, -ści, ж. глубокомы

сліе.
Głębokomyślny, глубокомысленный.
Głębokość, -ści, ж. глубина, глубь; || 

глубокость (мысли, знанія).
Glegot, Glegotać, Glegotanie, Glegotka, 

ель Klekot, Klekotać, Klekotanie, Klekotka.
Glej, -u, ль жйрная глина.
Glejt, -u, ль пропускъ, пропускной или 

охранный листъ, опасная грамота, Слі. 
Glid.

G leń, слі. Glon.
Glif, -u, лі. Стол, коробка; откосы въ 

стѣнѣ для дверей или оконъ.
Glin, -u, лі. Хим. глиній, глинозёмъ.
Glina, -у, ж. глина.
Gliniany, глиняный.
Gliniarnia, -і, ж. глинница.
Gliniasty, глинистый.
Glinka, -і, ж. болюсъ, жирная глина, 

печатная глина;—ciesielska, вапъ, крас
ная земля, красный мѣлъ или карандашъ.

Glinki, -пек, лі/і. глинокопня, глинница, 
глинище.

Glinny, Glijowaty, слі. Gliniasty.
Glista,-у,ж. глиста. Glista tasiemkowa, 

serdeczna, плоская, ленточная глиста; 
— ziemna, дождевой червь, земляной 
червь.

Glistnik, -а, лі. Anm. цытварное сѣмя.
Слі. Cytwar.

Glistomorny, Мед. глистогонный.
Glit, ель Glut.
Glob,-u, лі. шаръ, земной шаръ, гло

бусъ.
Głobić, сжать, сжимать, давить, тѣс

нить.
Głód, -odu, лі. голодъ.
Głodek, -dka, ль Бот. сухоребрица.
Głodnie, Głodno, голодно.
Głodnieć, голодать.
Głodny, голодный.
Głodzić (kogo), морить голодомъ, за

ставлять голодать.
Głóg, -ogu, ль Бот. боярышникъ (де

ревцо), шиповникъ, ягода шиповника. 
Сль Cierń.

Głogotać, клокотать.
Głogowiec, -wca, ль дневная бабочка, 

мотылёкъ.
Głogowy, шипковый.
Glon, Glan, -u,Gleń,-nia, ль(і/ліекм«. Glo

nek, -nka), глинистая земля, суглинокъ.
Głonówka, -і, ж.Зоол. водяной паучокъ
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Głos,-u, jvt. голосъ, гласъ; || голосъ, со
вѣтъ; I] * голосъ, мнѣніе. Prosić о głos, 
требовать слова, требовать быть выслу
шаннымъ. Podnieść, spuscić głos, под
нять, понизить тонъ. Puścić głos, рас
пустить слухъ, молву.

Głosek, -sku, .и. голосокъ.
Głosić, разглашать, провозглашать.
Głosiciel, -а. ли глашАтый, возглашА- 

тель, провозвѣстникъ, вѣстовщикъ, вѣст
никъ.

Głosicielka, -і, ж. возвѣстительница, 
провозвѣстница, вѣстовщица, вѣстница.

Głosisty, голосистый; || звучный, гром
кій.

Głoska, -і, ж. буква, литера.
Głośliwy, звонкій, громкій; [| шум

ный.
Głośnia, -і, ж. Анат. гортанное отвер

стіе.
Głośno,громко, звучно, звонко; || вня

тно, явственно, вслухъ; II явно, громо
гласно. Głośno czytać, читать вслухъ, 
громко. Głośno się śmiać, громко смѣ
яться. Głośno со wyznawać, явно, откры
то въ чёмъ сознаваться. Oświadczyć się 
głośno za kim, высказываться за кого, 
принимать чью, сторону, объявлять себЯ 
на чьей сторонѣ.

Głośność, -Ści, ж. громкость, звучность; 
II извѣстность, гласность, знаменитость; 
II явность. Zyskać głośność, пріобрѣсти 

знаменитость, сдѣлаться знаменитымъ. 
Głośność zdarzenia, общеизвѣстность 
происшествія.

Głośny, громкій, звонкій, звучный, 
зычный; II внятный, Явственный; || Яв
ный; II громогласный; || знаменитый, об
щеизвѣстный. Głośna licytacja, изуст
ные торги.

Głosować, подавать голосъ, подавАть 
мнѣніе, голосовать, вотировАть, поста
новлять, опредѣлять, рѣшАть. Głosować 
za kim, przeciw komu, подавАть голосъ 
за кого, противъ кого.

Głosowanie, -а, ср. подаваніе, подАча 
гблоса, балотированіе, балотировка. We
zwać do głosowania (nad czćm), dać co 
pod głosowanie, предложить балоти
ровку.

Głosowy, голосовой.
Głosujący, подающій голосъ (при выбо

рам).
Glot, сз(. Glut.
Głowa, -у, ж. головА; |j главА, начАль- 

никъ; II вершина, верхушка. Spaść gło
wą na dół, упАсть головою внизъ. Trupia 
głowa, чёрепъ мертвецА. О to mię głowa 
nie boli, объ Атомъ я не забочусь. * Mieć 
dobrze w głowie,быть умнымъ.*  Ma dobrze 
w głowie, у него хорошо головА устроена, 
онъ умёнъ. Sąd o głowie, уголовный про- 
цёсъ. Na głowę nieprzyjaciela pobić, раз
бить непріятеля нА голову. Przegrali na 
głowę, они разбиты нА голову. Skoczył 

do głowy po rozum, схватился за умъ. 
Moja w tern głowa, Ато ужё моЯ забота, 
это ужё моё дѣло. Nic nie może powie
dzieć z głowy, онъ ничего не можетъ 
сказАть самъ отъ себя. Послов. Mądrej 
głowie dość na słowie, умному свисни, а 
умный смыслитъ. Podatek od głowy, по
головная подать. Głowa za głowę, мѣна 
безъ придАчи, ухо нА ухо. Арэсит. Głowa u 
słupa, капитель. Głowa makowa, мАковая 
головка, маковка. Głowa od szpilki, бу- 
лАвочная головка. Гору. Głowa, przód 
miota, затылокъ, перёдъ молотовища. 
Głowa kościoła, главА церкви. Cesarz 
jest głową państwa, имперАторъ главА 
госудАрства. Był głową tego przedsię
wzięcia, онъ былъ распорядителемъ это
го предпріятія. Długo Wenecja była gło
wą handlu i bogactw, Венеція долго былА 
центромъ торговли и богАтствъ. Położyć 
со w głowy, ПОЛОЖИТЬ ЧТО пбдъ ГОЛОВЫ. 
Usiadłem w głowach jego, я сѣлъ у его 
изголбвья. Podług ilości głów, пого
ловно.

Głowacieć, кочАниться (о капусттъ).
Głowacz, -а, лс. Зоол. головАчъ, бычёкъ 

(рыба); И .водянАя ящерица; || большАя 
щука, слі. Ćwik. Бот. Głowacze, Głowacz- 
ki, Ліи. матерка, мАтка.

Głowaczasty, головчатый, кочАнный.
Głowczyna, Głowczyzna, -у, ж. пеня, 

денежный штрАфъ, который въ дрёвно- 
сти платила польская шлЯхта за убій
ство крестьянина; || уголовщина.

Głoweczka, -і, ж. головка, головушка. 
Głowi, головной.
Głowiasty, головчатый, качАнный.
Głowienka,-і, ж. мАленькій клинокъ 

шпАги; II ружейный стволикъ; || голо
вешка; II Бот. Głowienki,мн. горлЯнка, че
ремха.

Głowina, -у, ж. бѣдная, несчАстная го
ловА.

Głowisty, головастый, головчатый.
Głowizna, -у, ж. головА, башкА. Pusta 

głowizna, пустАя башкА; |] свиная голо
вА; II головизна (рыбы); || Анат. лодыга.

Główka, -і, ж. головка. Ładna główka, 
хорошенькая головка; || Główką kapusty, 
головка капусты; || Анат. плѣшка, го
ловка; II Бот. коробочка; II Główka świę
tego Jana, бѣльцы (растеніе)", || Główki 
kokosze, .мн. слАдкая дятлина.

Główkorodny, Бот. луковиценбеный. 
Główkowaty, Бот. луковицевидный.
Główkowy, Бот. луковичный, голов

чатый.
Głownia, -і, ж. головня, головешка. 

Głownią а mieczem kraj pustoszyć,огнёмъ 
и мечемъ опустошАть край; || стержень 
(і/ столпа); клинокъ (шпаги), лёзвіе (но
жа)1, II дуло, стволъ (у ружья).

Głównie , глАвнымъ образомъ , глав- 
нѣйше, особливо, прежде-всего. Głównie- 
dowodzący, главнокомАндующій.
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Gmatwanina, -у, ж. путаница, запутан

ность, замѣшательство.
Gmórać, Gmyrać, рыться, копаться, ша

рить; II разъискпвать, ломать надъ чѣмъ 
голову, находить въ чёмъ либо тонкости. 
Gmórać w książkach, рыться, копаться 
въ книгахъ. Gmórać w języku, разбирать 
тонкости языка. Gmórać w tajemnicach 
bożych, вникать въ божественныя тайны.

Gmóracz, -а, ль изыскатель, изслѣдо
ватель. , . >

Gmóranie, -а, ср. изысканіе, изслѣдо
ваніе.

Gmeranina, -у, ж. копотливость, ме
лочность.

Gmin,-и, ль народъ; || простой народъ, 
чернь; II * толпа, множество.

Gmina, -у, ж. община, общество, міръ; * 
гмина;] | сельское общество, сельскій міръ; 

II волость. Wójt gminy, тминный войтъ.
Gminnie, простонародно; || пошло, пло

ско.
Gminność, -ści, ж. простота, пошлость, 

низость, плоскость. Gminność wysłowie
nia, пошлое, площадное выраженіе.

Gminny, -ego, лі. (es древней Пдльштъ), 
представитель горожанъ.

Gminny, нарбдный, простонародный; || 
общинный, общественный, сельскій; || 
тминный, волостной. Sąd gminny, тмин
ный, волостной судъ.

Gminowładnie, демократически. 
Gminowładny, демократическій. 
Gminowładzca, -у, лі. демагогъ, возму

титель; II предводитель народной партіи.
Gminowładztwo, -а, ср. демократія, на

родное правленіе.
Gnać, гнать, выгонять.
Gnat, -а, ль (Уліеньш.бпасік, Gnatek),го

лая, изсохшая кость. Sterczą mu kości, 
онъ такъ исхудалъ, что у него торчатъ 
кости.

Gnębić, угнетать, преслѣдовать, при
тѣснять.

Gnera, -у, м. скряга.
Gniadosz,-а, ль гнѣдко, гнѣдая ло

шадь.
Gniady, гнѣдой.
Gniazdeczko, -а, ср. гнѣздышко.
Gniazdo, -а, ср. гнѣздо; || высѣдъ; || 

родъ, порода, отродье, семьй, семейство;
II скопище, разсадникъ; || логовище, ло

гово, берлога; || гнѣздилище. Gniazdo so
bie słać, вить гнѣздб. Gniazdo orła, °₽" 
линое гнѣздо. Pies dobrego gniazda, со
бака хорошей породы. Wziął żonę z do
brego gniazda, взялъ жену изъ хорошаго 
семейства. Z królewskiego jest gniazda, 
онъ изъ королевскаго дома, рода. Поел. 
dobrego gniazda dobre plemię, яблочко 
отъ яблонки или отъ дерева не далеко 
откатится. Całe gniazdo licha warto, цѣ
лое племя никуда не годится, ни къ чор
ту не годится. Całego tego gniazda 
nienawidzę, ненавижу всё это отродье.

Głównozarządzający, -ego, ль главно
управляющій.

Główny, главный, основной. Główne 
miasto, главный городъ, столица. №/.?. 
Ton główny, основной тонъ. Устар- Głó
wna miara, указная мѣра.

Gloza, -у, ж. толкованіе, изъясненіе. 
Gloza marginesowa, выноска или замѣт
ка на поляхъ (книги, рукописи).

Glozna, -у, ж- Анат. лодыга.
Glucyn, Beryl, -u, л. Хим. глицій (ме

таллъ).
Głuchnąć, глохнуть.
Głucho, глухо, неявственно.
Głuchoniemy, глухонѣмой.
Głuchość, -ści, Głuchota,-у, ж. глухота.
Głuchowaty, глуховатый.
Głuchy, глухой.
Glukać, ворчать, бурчать. Gluka mu 

w brzuchu, у него бурчитъ въ животѣ.
Glukanie, -а, ср. бурчаніе, ворчаніе.
Głupawo, Głupowato, глуповато.
Głupawość, Głupowatość, -ści, ж. глу- 

поватость, дурачество.
Głupawy, Głupowaty, глуповатый, ду

рацкій.
Głupek, -pka, ль дурачекъ.
Głupi, глупый. Głupi jak bót, глупъ 

какъ пробка. Nie głupim! не такой я ду
ракъ!

Głupiec, -рса, лі, глупецъ.
Głupieć, глупѣть, становиться глу

пымъ.
Głupio, глупо.
Głupiuchno, Głupiutko, Głupiusieńko, 

Głupiuteńko, совершенно глупо, чрезвы
чайно глупо.

Głupiuchny, Głupiutki, Głupiusieńki, Głu- 
piuteńki, глупёхонькій, совершенно глу
пый.

Głupka, -і, ж. дурочка.
Głupość, -ści, ж. см. Głupstwo.
Głupowacieć, глупѣть, дурѣть.
Głupowatość, -ści, ж. Głupowaty, см.

Głupawość, Głupawy.
Głupstwo, -а, ср. глупость, дураче

ство.
Głuptak, -а, ль родъ пеликана (птица).
Głuptas, -а, лі. олухъ, болванъ.
Głuptawość, -ści, ж. Głupawość.
Głuptawy, ель Głupawy. ,
Głuszec, -szca, лі- глухарь, глухой те

теревъ (птица).
Głuszec, см. Głuchnąć.
Głuszyć, заглушать.
Glut, -a , _м. ружейный зарядъ; || воз- 

гря, соплй; |i сапъ (у лошади).
Gluzować, Устар, изглаживать, изгла

дить, ель Wygluzować.
Gmach,-u, ль зданіе, строеніе; || гро

мада.
Gmaszysty, огромный, громадный.
Gmatwać, запутывать; || смущать, при

водить въ замѣшательство, сбивать съ 
толку (кого), см. Plątać.
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Ateny były gniazdem nauk i sztuk, Аѳины 
были разсадникомъ наукъ и искусствъ. 
Gniazdo niedźwiedzi, медвѣжья берлога. 
Gniazdo wężów, гнѣздйлище змѣй. Бот. 
Gniazdo koralowe, слі. Glistnik morski.

Gniazdosz-a, Gniazdowiec, -wca, лі. гнѣ
здарь (es соколііноліъ гніъздгьУ, || * домо
сѣдъ.

Gniazdowy, гнѣздовой; || родной, роди
мый.

Gnić, гнить.
Gnicie, -а, ср. гніеніе.
Gnida, -у, ж. гнида.
Gnidosz, -а, ль Бот. вшивая трава, вши

вица, шелудйвникъ.
Gnidowy, Gnidzisty, гнидный.
Gniecenie, -а,ср. щемленіе, давленіе; || 

Горн, прессованіе.
Gnieść, гнести, выжимать, жать, да

вить, тѣснить, мѣсить. Gnieść cytrynę, 
выжимать лимонъ. Trzewik mię gniecie, 
башмакъ жмётъ мнѣ ногу. Gnieść cia
sto, мѣсить тѣсто. Ciężki go smutek gnie
cie, его гнетётъ тяжкое rópe. Gnieść 
karki nieprzyjaciół, тѣснить непріятелей, 
преслѣдовать непріятелей по пятамъ. || 
Gnieść się, жаться, прижиматься, тѣ
сниться. Gnieść się z czem, долго возить
ся съ чѣмъ. Już rok jak się gniecie z tern 
dziełem, ужъ годъ какъ онъ возится съ 
этимъ дѣломъ.

Gniew, -u, .и. гнѣвъ, сердце, ярость. 
Powiedział to, zrobił to w gniewie, онъ 
это сказалъ, сдѣлалъ въ гнѣвѣ, въ серд
цахъ. Mieć gniew do kogo, na kogo, сер
диться на кого, гнѣваться. Gniew w ser
cu warzyć, питать злобу на кого.

Gniewać,гнѣвить,сердить,раздражать.і| 
Gniewać się, гнѣваться, сердиться. Gnie
wać się о со, сердиться за что. Gniewać 
się na kogo, сердиться на кого. Gniewać 
się z kim, быть съ кѣмъ въ ссорѣ, ссо
риться.

Gniewanie, -а, ср. возбужденіе гнѣва. 
Gniewanie się, гнѣвъ, ссора.

Gniewliwie, Яир.гнѣвливо, въ сердцахъ.
Gniewliwość, -ści, ж. склонность къ 

гнѣву, запальчивость , раздражитель
ность.

Gniewliwy, сердитый, гнѣвливый, за
пальчивый , вспыльчивый, раздражи
тельный.

Gniewno, гнѣвно, сердито. Gniewno mi 
(jest), мнѣ досадно. Gniewno mi było po
rzucić go, мнѣ было досадно оставить 
его.

Gniewność,-ści, ж.гнѣвлйвость, вспыль
чивость.

Gniewny, гнѣвный, сердитый.
Gniewosz, -а , лі. раздражительный, 

вспыльчивый человѣкъ.
Gnieżdżenie się, -nia się, ср. высижи

ваніе птенцовъ, сидѣніе на яйцахъ.
Gnieździć, питать, таить. Gnieździć nie

nawiść w sercu, питать ненависть въ 

сердцѣ. К Gnieździć się, гнѣздиться, вить 
гнѣздо; II вселяться («о что), забраться 
(куда).

Gnieździsty, наполненный гнѣздами.
Gnilec, -Іса, лі. Мед. цынга, цынготная 

болѣзнь, скорбутъ, ели Szkorbut.
Gnilizna, -у, ж. ели Zgnilizna.
Gniłka, -i," ж. гнилушка, гнилуха.
Gnilny, гниловатый.
Gniłość, -ści, ж. гніеніе, гнилость.
Gniły, слі. Zgniły.
Gniotek, -tka, лі. Gniotka, -i, ж. лепёш

ка съ макомъ и мёдомъ; || медлитель, ли, 
-ница, ж. копотунъ, копунъ, ль -унья; ж. 
[[Gniotka, натуга (Silenie się).

Gnoić, гноить; II унавоживать.
Gnoisty, гноистый, навозный.
Gnój, -oju, ль гной; II навозъ, назёмъ, 

удобреніе; II куча навозу, соръ, дрянь, 
грязь; II Gnój uszny, сѣра въ ушахъ. Gnój 
oczny, глазной гной, слі. Ropa.

Gnojkostwo, -а, ср. неряшество, неопря- 
I тность.

Gnojnica, -у, ж. помойная яма, помой
никъ, помойница; || Бот. земляное масло, 
возгрица, дрожалка.

Gnojnik, -а, лі. прокажённый; || навбз- 
ная куча; || поганка, навозный грибъ.

Gnojny, гнойный, гноистый, навозный. 
Gnojne nosidło, навозныя носилки. Gnoj
ny wóz, навозная телѣга. Gnojne widły, 
навозныя вилы. Gnojna woda, навозная 
жижа, тукъ, назёмъ, слі. Gnojówka.

Gnojowisko, -а, ср. навозная куча, на
возная яма.

Gnojówka, -і, ж. слі. Gnojny; || Gnojówki, 
-wek, лін. боковыя доски у навозной те
лѣги.

Gnojownik, -а, лі. возчикъ навоза, на
возникъ.

Gnojowy, навозный.
Gnojstwo, -а, ср. см. Gnojkostwo.
Gnus, -а, ль лѣнивецъ, трусъ, тунея

децъ.
Gnuśliwie, слі. Gnuśnie.
Gnuśliwość, -ści, ж. лѣность, тунеяд

ство.
Gnuśliwy, лѣнивый, неповоротливый, 

вялый.
Gnuśnie, вяло, лѣниво; || трусливо, по

дло, низко.
Gnuśnieć,лѣниться,бездѣльничать,опу

скаться.
Gnuśnik, -а, ль лѣнтяй, бездѣльникъ.
Gnuśno, Gnuśnie, лѣниво, праздно. Żyć 

gnuśnie, вести праздную, лѣнивую жизнь.
Gnuśność, -ści, ж. лѣность, лѣнь,празд

ность, шалбёрство.
Gnuśny, лѣнивый, праздный; || низкій, 

подлый.
Gnyp, -а, ль Сапож. рѣзакъ, кривой 

ножъ.
Gocki, готйческій; || старинный. Pismo 

gockie, готйческій шрифтъ; || Архит. го
тйческій родъ.
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Godło, -а, ср. знакъ, сигналъ; || знаме
ніе; || предзнаменованіе; || эмблема, сим
волъ; II атрибутъ, признакъ; || девизъ, 
краткое изреченіе; || любимая пого
ворка.

Godnie, Godno, достойно, достодолжно.
Godność, -ści, ж. достоинство, вели

чіе; I] важность; || санъ, высшая долж
ность; II Фамилія, прозвище. Mówić z go
dnością, говорить съ достоинствомъ, Wy
sokie godności piastować, исполнять, за
нимать высшія должности. Jak godność 
Pańska? съ кѣмъ имѣю честь говорить? 
Jak się Pan nazywasz ? какъ ваша Фами
лія, какъ вы называетесь ?

Godnostka, -і, ж. маловажная заслуга, 
маловажное достоинство; || посредствен
ность.

Godny, достойный; || честный, благо
родный; I) достойный уваженія.

Godowanie, -а, ср. пированіе, пирше
ство; II подчиваніе, угощеніе.

Godować, пировАть, бражничать; || пбд- 
чивать, угощать.

Godownik, -а, лі. хлѣбосолъ; || задаю
щій пиръ; |j гость, собесѣдникъ, собу
тыльникъ.

Godowny,Godowy,пиршественный,брач
ный, свадебный.

Gody, -ów, ли. пиръ, свадебный пиръ, 
празднество, Рождественскій празд
никъ. Gody wyprawiać, справлять свадь
бу. Поел. Dziś gody, jutro głody, сегб-дня 
пирушка, завтра голодушка

Godzenie, -піа, ср. снарбвка, прицѣли
ваніе; II наниманіе (слі/ш); || уговоръ.

Godzić, соглашать, примирять; godzić 
kogo z kim, нанимать (слі'/гу); договари
ваться, условливаться съ кѣмъ. Godzić 
strony, мирить, соглашать стороны. Go
dzić kogo ozem, ударить кого чѣмъ. Go
dzić na kogo, замахиваться. Godzić 
na со, мѣтить во что, стремиться 
къ чему, замышлять. Godzić się z kim, 
договариваться, условливаться; || согла
шаться, мириться. Dzieci kłócą się i go
dzą dziesięć razy na dzień, дѣти ссбрят- 
ся и десять разъ въ день мирятся. Go
dzić się czemu, do czego, годиться, быть 
гбднымъ. Nie godzi się do wojny, онъ не 
годится на войну.

Godziciel, -а, лі, примиритель. 
Godzicielka, -і, ж. примирительница. 
Gofry, -ów, .ин. вАфли, слі. Andrót.
Gogołka, -і, ж. завязь плода, зародышъ, 

головка.
. Goić, заживлять (рану), излечивать. Go
ić się, заживать, затягиваться. Rana się 
goi, рана заживаетъ, затягивается.

Gojenie, -а, Gojenie się, ср. лечёніе, из- 
лечёніе.

Goisty, заживляемый.
Gołąb’, -ębia, .и. голубь;—czubaty, хох

латый голубь, козырный голубь,—gar- 
łacz, зобастый голубь.

Gołąbek,-Ька,лі.голуббкъ; || Бот. волну
ха, волжанка (грибъ).

Gołąbię, -сіа, Gołąbiątko, -tka, ср. голу
бёнокъ, голубочекъ.

Gołąbka, -i, Gołębica, -у, ж. голубка, 
голубица.

Golanka, -і, ж. слі. Gogołka, Gałuszka.
Golarnia, -ni, ж. цырульня.
Golarski, цырульничій.
Golarz, -а, лі. цырульникъ, брадобрѣй.
Gołębi, голубиный.
Gołębiarz, -а, лі, голубятникъ, люби

тель голубей.
Gołębiarka, -і, ж. голубятница, зани

мающаяся разведеніемъ голубей.
Gołębica, слі. Gołąbka.
Gołębiczka, -і,ж. молодая голубка, сам

ка голубя.
Gołębiczy, голубиный.
Gołębię, -ęcia, ср. голубокъ.
Gołębieniec, Gołębiniec, - ńca, Gołęb

nik, -а, лі. голубятня.
Golec, -lea, лі. голышъ, бѣднякъ.
Golec, плѣшивѣть, голѣть, оголѣть.
Gołek, -łka, лі. слі. Golec.
Goleń, -ni, ж. голень; || Goleń złota, sre

bra, слитокъ золота, серебра.
Golenie, -а, ср. бритьё.
Goleniec, -ńca, ли молокососъ.
Goleniowy, колѣнный. Анат. Czaszka 

goleniowa, колѣнная чашка.
Golf, -u, лі. заливъ, лиманъ.
Gołgotać, кулдыкать (объ гіндюкіь).

i Goliacki, гигантскій, исполинскій.
Goliasz, Goliat, -а, .и. великанъ, ги-

! гАнтъ, исполинъ.
Golibroda,-у,лі.брадобрѣй, цырульникъ.
Golić, брить бороду; || стричь (oeęii,б);.|| 

* тянуть, попивать (вино). — Golić się, 
бриться.

Go lizną, -у, ж. пустое, незасѣянное мѣ
сто; [I голь, нищета, убожество.

Gołka, Gołka, -і, ж. голое тѣло, задняя 
часть голаго тѣла; || пшеница, имѣющая 
колосья безъ остей; || gołka, gułka muzy
czna, цѣлая нота; || (въ карт, игрѣ) бубно
вая осмерка.

Golnąć, ударить, хватить, треснуть 
кого; И выпить однимъ разомъ, хватить.

Goło, голо, нагишомъ. Goło być, быть 
гблымъ. Goło koło niego, у него нѣтъ ни 
гроша.

Gołobrody, безборбдный, обритый.
Gołocie, обнажать, отнимать, лишать.
Gołogłów, -owa, лі, плѣшивый, лысый, 

плѣшакъ,плѣшивецъ; || Зоол.вахня(рь'іба).
Gołogon, голохвбетый.
Gołolednia,ni,Gołoledż,-i, ж гололёдица.
Gołość, -ści, ж. голь, нагота, нищета.
Gołosłowny, голословный, бездоказа

тельный.
Gołota, -у, ж. голь, нищетА; || голякъ, 

голышъ. , t
Gołowąs, -a, Gołowąsy, ль неимѣющій 

усовъ; II молокососъ.
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Goluchny, Golutki, Golusieńki, Goluteńki, 
голёхонькій.

Goły, голый; || босой; l| открытый, об
нажённый. Z gołą głową, съ непокры
той, обнажённой головою. Pójść z kim 
na gołe łby, схватиться съ кѣмъ въ ру
копашный бой. Gołe nogi, босыя ноги. 
Z gołemi rękami, съ пустыми руками. 
Gołe pole, чистое, незаросшее поле. Go
ły papier, чистая, неисписанная бумага. 
Поел. Goły jak święty turecki, голъ какъ 
соколъ.

Gołysz, -а, лі. голышъ, голякъ.
Gomółka,-і, ж. (Уменыи. Gomółeczka,-i, 

ж.), катышъ, катышекъ изъ творожна
го сыра.

Gomoły, оборванный, обломанный; || 
тупой. Drzewo gomołe, безлиственное де
рево. Kłos gomoły, голый колосъ, неос- 
тйстый.

Gomon, -u, jw. гамъ, шумъ споръ.
Gomonić się, шумѣть, браниться, ссо

риться.
Gomonny , неугомонный , блажной , 

вздорливый.
Gon, -u, ль гонка, травля, охота; || Bo

browy gon, бобровая нора.
Gońba, -у, ж. ель Gonitwa.
Gońca, -у, ль гонецъ; || охотникъ; || го

нитель; I) гончая собака.
Gonciany, гонтовый. Dach gonciany, 

крыша покрытая гонтомъ.
Gonciarz, -а, ль гонтовщикъ.
Gończy, гончій, бѣговой;И карусель

ный. Zbroja gończa, карусельное или ту
пое оружіе. Gończy pies, гончая собака, 
ель Ogar.

Gonić, гнать, гонять, догонять; || доби
ваться, домогаться, гнаться, гоняться; 

II бѣжать, бѣгать, торопиться, спѣшить; 
II преслѣдовать. Gonić kogo, za kim, пре

слѣдовать кого, гонйться за кѣмъ. Od
jechał, goń go, онъ уѣхалъ, догони его. 
Gonić nieprzyjaciela, преслѣдовать, гнать 
непріятеля. Gonić zająca, гнаться за зай
цемъ. Gonić za sławą, гоняться за сла
вою, искать слйвы. Wiatr gonić, бить ба
клуши, гранить камни. Gonić kogo do 
czego, понукать кого къ чему. Gonić na 
ostre, спорить, состязаться. Gonić na co, 
стремиться къ чему. Gonić na swoję zgu
bę, стремиться къ своей погибели, ис
кать своей погибели. Resztą gonić, osta
tkiem gonić, употреблять послѣднія сред-, 
ства, добивать до остатка. Gonić się 
z kim, бѣгать съ кѣмъ взапуски, напе
рерывъ. Gonić się za czóm, гонйтся за 
чѣмъ, стремиться къ чему.

Goniciel, -а, ль гонитель, преслѣдова
тель.

Goniec, -пса, .и. гонецъ,/ѣздовой, вер
ховой : И вѣстникъ, предвѣстникъ, пред
теча. Gońce wiosny, предвѣстники весны.

Gonienie, -а, ср. преслѣдованіе, по
гоня.

Goniony, преслѣдуемый, гоняемый.
Grać w gonionego, бѣгать взапуски.

Gonitwa,-у, ж. скачка, бѣгъ; || риста
лище, поприще. Gonitwa na ostre, бой 
на копьяхъ.

Gont, -ą, ль гонтъ, гонтина, дра
ница.

Gontal, -а, м. гонтовый гвоздь.
Gontarz, -а, лі. си. Gonciarz.
Gontowy, гонтовый.
Góra, -у, ж. гора; II верхъ; I] чердакъ 

(йодъ кровлею долю). Złote góry komu obie
cywać, сулйть кому золотыя горы. Łań
cuch gór, pasmo gór, горный хребетъ. * 
Spoglądać z góry na kogo, смотрѣть на 
кого свысока. Akcje bardzo poszły w gó
rę, акціи поднялйсь очень высоко. Pa
trzeć w górę, смотрѣть вверхъ. Napisz to 
u góry, напишй это сверху. Odebrać roz
kaz z góry, получйть повелѣніе свыше. 
Iść w górę, подниматься, возвышаться, 
иттй вперёдъ. Z góry na kogo wsiąść, po
wstać , напасть, напустйться на кого 
свысока, строго, сурово. Z górą mierzyć, 
мѣрять съ излишкомъ, съ верхомъ. Тczy
sta rubli z górą, трйета рублей елйшкомъ. 
Ma lat pięćdziesiąt z górą, ему слишкомъ 
пятьдесятъ лѣтъ, свыше, болѣе пятиде
сяти лѣтъ. Górę brać, wziąć, mieć (nad 
kim, nad czóm), превышать, превозмо
гать кого, брать, одержать верхъ надъ 
кѣмъ, надъ чѣмъ. Górą nasi! наши взя
ли верхъ! наши побѣдйли! побѣда за 
нйми! Zacząć rzecz z góry, начать раз
сказъ свысока. Czytaj z góry, читай сна
чала. Z góry zaliczyć, заплатйть вперёдъ. 
Płacić z góry za rok, платйть за годъ 
вперёдъ.

Gorąco, жарко; I) горячо, пылко, пла
менно, ревностно, усердно. Gorąco mi, 
мнѣ жарко. Gorąco mi w głowę , у меня 
жаръ въ головѣ, у меня горйтъ голова. 
Gorąco kąpany, пылкій, горячій, живой 
какъ огонь. Gorąco chodzić za czóm, 
усердно хлопотйть о чёмъ. Gorąco wziąć 
się do czego, горячо взяться за что. Go
rąco kochać, пламенно любйть. Gorąco 
prosić kogo, усердно проейть кого.

Gorąco, -а, ср. жаръ, зной.
Gorącokr wisty, имѣющій горйчую 

кровь.
Gorącość, -ści, ж. жаръ, пылъ, зной; || 

горйчность, пылкость. Gorącość słońca, 
солнечный жаръ. Gorącość serca, сер
дечная теплота. Gorącość młodzieńcza, 
юношескій жаръ, юношеская горяч
ность, пылкость.

Gorący, горячій; || жаркій, знойный; || 
пылкій, пламенный; || * настоятельный, 
крайній, безотлагательный. Dzień był 
bardzo gorący, день былъ очень жаркій, 
очень знойный. Gorący piec, горячая 
печка. Pić gorące, jeść gorące, пйть.го- 
рячее, ѣсть горячее. Gorący koń, горячая 

I лошадь. Charakter gorący, пылкій хара- 
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ктеръ. Gorące życzenie, пламенное же
ланіе. Gorąca miłość, пламенная любовь- 
Gorące napoje, горячіе напитки. Gorący 
interes, безотлагательное дѣло. Pas go
rący, жаркій поясъ (зелии)- Złapać, 
zastać kogo na gorącym uczynku, захва
тить кого на самомъ преступленіи, на 
мѣстѣ преступленія.

Gorączka, -і, ж. лихорадка, горячка; || 
жаръ. Gorączka, ciągła, продолжитель
ная лихорадка. Żółciowa gorączka,жёлч
ная, воспалительная лихорадка. Zgniła 
gorączka, гнилая горйчка. Gorączka tra
wiąca, изнурительная лихорадка. Gorą
czka trzydniowa, перемежающая лихо
радка; II * Gorączka, człowiek gorący,,го
рячка, горячій, вспыльчивый человѣкъ; 

И горячность, жаръ, вспыльчивость.
Gorączkowy, горйчешный, лихорадоч

ный.
Góral,-а, лі- горецъ, горный, нагорный 

житель.
Góralka, -і, ж. горная, нагорная жи

тельница.
Góralski, горный, нагорный. Po góral

sku, по обычаю горныхъ жителей.
Gorczyca, -у, ж. Бот. горчичное сѣмя; 

II горчица.
Gorczycznik,-a, лі. Бот,. полевая горчи

ца, дикая горчица, сурѣпица.
Gorczyczny, горчичный.
Goreć, слі. Gorzeć.
Gorejący, горючій, пылкій, пылАющій, 

пламенный, пламенѣющій. Wyobraźnia 
gorejąca, пылкое, пламенное воображе
ніе. Głownia gorejąca, пылающая голов
ня. Spojrzenia gorejące,пламенные взгля
ды. Serce gorejące miłosierdziem, сердце 
пламенѣющее милосердіемъ.

Gorgolić się, Gorlic się, сѣтовать, роп
тать, негодовать, бранить, журить.

Górka,-і, ж. горка,пригорокъ, бугорокъ, 
холмикъ.

Górkowatość, -ści, ж. гористость, хол
мистость.

Gorlic, напѣвать, пѣть въ полголоса; 
II дѣлать трели, пѣть съ трелями.

Gorliwie, усердно, ревностно, неуто
мимо, неусыпно.

Gorliwiec, -wca, лі. поборникъ, ревни
тель.

Gorliwość,-ści, ж. усердіе, ревность, 
рвеніе, стараніе, заботливость. Gorliwość 
о dobro publiczne, заботливость о всеоб
щемъ благѣ. Gorliwość о wiarę, усердіе 
къ вѣрѣ.

Gorliwy, усердный, ревностный, ста
рательный, заботливый.

, Górnica, -у, ж. зАдняя часть, (телёнка, 
дикой козы).

Górnictwo,-а, ср. горное дѣло, горное 
искусство, горное производство; || рудо
копня.

Górniczy, горный, горнозаводскій, ру
докопный. Prawo górnicze, горный 

устАвъ, горное прАво. Urzędnik górniczy, 
горнослужАщій.

Górnik, -а, ль рудокопъ, горнорабочій.
Górno, Górnie, высоко, возвышенно, 

надуто, напыщенно. Górno о sobie trzy
mać, высоко о себѣ думать. Górnie mó
wić, pisać, напыщенно говорить, писАть. 
То dla mnie za górno, это для меня слиш
комъ высоко, возвышенно.

Górnolotny, Górolotny, выспренній, ве
личественный, высокопАрный, высоко- 
летАющій, парящій, возвышенный; || 
Orzeł górolotny, высоко парящій орёлъ. 
Umysł górnolotny, возвышенный духъ.

Górność, -ści, ж. возвышенность, вы
спренность, величественность; || надмен
ность, гордость, высокомѣріе.

Górny, горный; II верхній; || высокій, 
возвышенный; || высокопАрный, наду
тый. Mieszkańcy górni, горные жители. 
Górne piętro,верхній этАжъ. Górny Szlązk, 
Верхняя Силезія. Górny sąd, высшій 
судъ. Górne myśli, возвышенныя мы
сли. Styl górny, высокопАрный, надутый 
слогъ. Górne wyrażenie, надутое выра
женіе. Lot górny, возвышенный полётъ. 
Pieczeń górna, слі. Górnica.

Górotwór, -u, лі. горная порода.
Górować, возноситься, возвышАться, 

подниматься. Банк. повышАть (фонды); || 
одерживать верхъ, превосходить, гос
подствовать; Л Астрон. проходить черезъ 
меридіАнъ; И Punkt górujący, высшая точ
ка. Od północy dwie wyniosłości górują 
nad miastem, двѣ возвышенности съ сѣ
вера господствуютъ надъ городомъ.

Górowanie, -а, ср. возвышеніе, припод
нятіе; I] повышеніе (фондовъ); || возвы
шенность, высотА; И Астрон. прохожденіе 
свѣтила черезъ меридіАнъ, высотА (эква
тора, полюса); || Фортиф. господствую
щая возвышенность.

Gors, -u, ль туловище, станъ; || кор- 
сАжъ, тАлія; || грудь, шея (у жениуинъ); || 
брыжейка, сдоръ (у быковъ, барановъ), см. 
Kryza.

Gorset, -u, лі. корсетъ.
Gorsować się, обнажАть, открывАть 

грудь и плечи.
Gorszący, соблазнительный, неприлич

ный.
Gorszeć , портиться , повреждаться, 

ухудшАться.
Gorszenie, -а, ср. порча, поврежденіе, 

развращеніе, ухудшеніе, слі. Zgorszenie.
Gorszy (Сравн. ст. отъ Zły), худшій. 

То wino gorsze jeszcze od tamtego, это 
вино ещё хуже того. Gorszy strach, niż 
sama bieda, страхъ въ ожидАніи бѣды 
пуще сАмой бѣды. Kto przebiera, gorsze 
dostaje, кто много разбираетъ, тому худ
шее достаётся. Brzydka jest, а со gorsza 
zła, онА безобрАзна, но что всего хуже 
—зла. Со najgorszego może wypaść, zda
rzyć się, сАмое худое что можетъ слу-



Gościnnie

Gorzelniclwo, -а, ср. винокуреніе.
Gorzelnik, -а, ль винокуръ, винокурен

ный заводчикъ.*
Gorzelny, винокуренный.
Gorzelny, -ego, лі. винокуренный за

водчикъ, распорядитель винокурни.
Gorzkawość, -ści, ж. горьковатость.
Gorzkawy, горьковатый.
Gorzki, горькій; II жалобный, жалост

ный, плачёвный, печальный, прискорб
ный, горестный. Gorzkie żale, жалобы, 
сѣтованія. Gorzkie wspomnienia, при
скорбныя воспоминанія. Gorzkie łzy, 
горькія слёзы.

Gorzkliwość, Gorzkliwy, слі. Gorzka
wość, Gorzkawy.

Gorzknąć, Gorzknieć, дѣлаться горь
кимъ, Торчать, гёрькнуть.

Gorzko, горько; || горестно, прискбр- 
бно; I] тяжко, тяжело, тягостно, трудно. 
Gorzko со przyprawić, придать горькій 
вкусъ чему. Żalić się gorzko, горько жа
ловаться. Bardzo mi o nim gorzko wspo
minał, онъ упоминалъ мнѣ о нёмъ съ 
горечью, съ прискорбіемъ. Gorzko mi to 
przyszło, тяжело мнѣ ёто досталось, съ 
большимъ трудомъ. Gorzko zapracowany 
grosz, съ трудомъ нажитыя деньги.

Gorzkość, -ści, ж. горечь, горькій вкусъ;
II горесть, прискорбіе.

Gorzyknot, Бот. слі. Knotnica.
Gorzykwiat, -u, лі. Бот. стародубка, 

желтоцвѣтъ, заячій макъ.
Górzysko, -а, ср. большая гора.
Górzysto, гористо.
Górzystość, -ści, ос. гористость, гори

стая мѣстность, гористая поверхность 
земли; II цѣпь горъ.

Górzyzna, -у, ж. гористость, гористая 
страна.

Gość, -ścia, лі. гость; || посѣтитель, 
пріѣзжій. Częstować gości, подчивать 
гостей. Wiele gości przybyło do naszego 
miasta, въ нашъ городъ прибыло мно
жество посѣтителей. Gość kobieta, гостья.

Gościć, гостить, быть у кого въ го
стяхъ; II обитать, останавливаться, пре
бывать. Gościć w czyjćm sercu, обладать 
чьимъ сердцемъ.

Gościna, -у, ж. гощеніе, пребываніе въ 
гостяхъ, визитъ. Ja tu jestem tylko w 
gościnie, я здѣсь только въ гостахъ. 
Przyjąć kogo w gościnę, принимать, по
мѣщать у себя (кого). Uczęszczać do kogo 
w gościnę, часто посѣщать кого. Stawać 
(gdzie) gościną, останавливаться (гдіъ), 
помѣщаться. W gościnę jechać, ѣхать въ 
гости. Publiczna gościna, гостинница, 
трактиръ.

Gościniec, -ńca, ль большая дорога. 
Gościniec bity, проѣзжая дорога; || гости
нецъ (podarunek z podróży).

Gościnne, -ego, ср. плата за постой въ 
гостинницѣ.

Gościnnie, гостепріимно, радушно.

Gorszyć 128

чйться.... W najgorszym razie, на самый 
худой конецъ, по меньшей мѣрѣ, въ 
крайнемъ случаѣ.

Gorszyć, портить, искажать; || развра
щать; || соблазнять, обольщать, приво
дить въ соблазнъ; || оскорблять, приво
дить въ негодованіе. Gorszy mię taka 
mowa, такая рѣчь приводитъ меня въ 
негодованіе. Gorszyć się, оскорбляться, 
приходить въ негодованіе; || соблаз
няться.

Gorszyciel, -а, м. соблазнитель, оболь
ститель, развратитель.

Gorycz, -у, ж. горечь, горькій вкусъ; || 
огорченіе, горесть, прискорбіе; || язви
тельность. Mówię ci о tern z goryczą ser
ca, я говорю тебѣ объ атомъ съ сердеч
ной горестію. Goryczą zaprawiać czyje 
życie, причинять кому огорченіе въ 
жизни.

Goryczka, -і, ж. Бот. горчйнка. Go
ryczka czerwona, золототысячникъ. Go
ryczka krzyżowa, соколій переплётъ.

Gorycznik, -а, лі. Бот. горичникъ, сви
ной хлѣбъ.

Gorzała, -у, ж. сивуха, винище, про
стая водка. Gorzała z niego bucha, отъ 
него несётъ сивухою, такъ и разитъ си
вухою, винищемъ.

Gorzałczany, водочный; || винокурен
ный. Gorzałczany pijak, горькій пьяница.

Gorzałczysko, -а, ср. сивуха, водчонка, 
ель Gorzała.

Gorzałeczka, -і, ж. водочка.
Gorzałka, -і, ж. хлѣбное вино, водка, 

ель Palanka, Wódka.
Gorzałkoś, -sia, лі. пьянчуга.
Gorzalnia, ель Gorzelnia.
Gorzczej, сравнит, ст. отъ Gorzko, ель 

ЭТО слово.
Gorzczyć, сдѣлать горькимъ.
Gorzeć, Goreć, горѣть; || пылать; || теп

литься. Budynek zgorzał, строеніе сго
рѣло. Widziano zdaleka gorejące okręty, 
издали видны были пылающіе корабли. 
Przed tym obrazem ustawicznie lampa 
gore, передъ этимъ образомъ постоянно 
тёплится лампада. Goreć do kogo, пла
менѣть любовью къ кому. Goreje żądzą 
chwały, онъ пламенно стремится къ 
славѣ.

Gorzej, хуже. Gorzej są z sobą niż kie
dykolwiek, онй въ болѣе худшихъ отно
шеніяхъ между собою нежели когдА- 
либо. Тёш gorzej, тѣмъ хуже. Robić jak 
można najgorzej, дѣлать какъ можно 
хуже. I tak nie najgorzej, и такъ ещё не 
худо.

Gorzelina, -у, ж. Gorzelisko, -а, ср. пе
пелище, пожарище, погорѣлое мѣсто; || 
костёръ (stos drewny).

Gorzelnia, -ni, ж. винокурня, водоч
ный, винокуренный заводъ; || винокуре
ніе; I] Gorzelnia dystyllowań, перекуръ.

Gorzelniany, водочный, винокуренный.



Gościnność 129 Grabarz
Gościnność, -ści, ж. гостепріимство, 

хлѣбосольство.
Gościnny, гостепріймный; || гостинный. 

Gościnny pokój, гостйнная комната, го
стинная. Stół gościnny, общій столъ. 
Człowiek bardzo gościnny, человѣкъ очень 
гостепріймный.

Gospoda, -у, эю. гостйнница, постоялый 
дворъ, трактйръ; || помѣщеніе, жилйще. 
Być, stać gospodą u kogo, занимать у кого 
квартйру,помѣщеніе; жить, стоять у кого.

Gospodarczy, хозяйственный, экономй- 
ческій; бережливый, распорядительный.

Gospodarka,см. Gospodarstwo.
Gospodarnie, хозяйственнымъ обра

зомъ, экономйчески; || бережлйво.
Gospodarność, -ści, ж. бережливость, 

Домовитость; И экономія.
Gospodarny, бережлйвый, экономный.
Gospodarować, хозяйничать, занимать

ся хозяйствомъ.
Gospodarowanie, -а, ср. пользованіе 

(землёю), хозяйство, домоводство, завѣ
дываніе хозяйствомъ.

Gospodarski, хозяйскій; |] хозяйствен
ный, экономическій. Gospodarskie zdro
wie! за здоровье хозяина! Gospodarska 
córka, хозяйская дочь. Księgi gospodar
skie, расходныя кнйги. Nauka gospodar
ska, наука о хозййствѣ. Gospodarskie 
sprzęty, домашняя утварь, посуда. Za
trudnienia gospodarskie, хозяйственныя 
занятія, занятія по хозяйству. Po gospo
darsko, хозяйственно, бережлйво, эко
номно.

Gospodarstwo, -а, ср. хозяйство, домо
водство; II эконбмія. Gospodarstwo do
mowe, домашнее хозяйство. Gospodar
stwo wiejskie, сельское хозяйство. Zdać 
na kogo gospodarstwo, поручить кому 
хозяйство. Gospodarstwo prowadzić, ве
сти хозяйство, управлять хозяйствомъ.

Gospodarz, -а, м. хозяинъ,-1| экономъ.
Gospodarzyć,, см. Gospodarować.
Gospodka , -i', ж. небольшая гостйн- 

ница, небольшой постоялый дворъ.
Gospodny, принадлежащій къ гостин

ницѣ, къ постойлому двору.
Gospodyni, -ni, ж. хозяйка; || экономка 

Ключница.
Gosposia, -і, ж. Умен. хозяюшка.
Gotard, Gotart, -а, зь собств. ймя Гот-

Послов. Znalazła Marta swego Go- 
апа рыбакъ рыбака вйдитъ издалека. 

РП^?„“у?.па<У,3'с-Ара:ит.готпческійродъ, 
ескш стиль ; || готическое письмо.

Gotow, еле. Gotowy.
Gotować, приготовлйть, готовить; fi 
ряпать (кушанье), варйть, готовить, 

^zygotuj wszystko со trzeba do drogi, 
kJcha°r7rfb^Ce 4TÓ н-ужі?° въ Дорогу- Ten 
nmnr”2 d.obrze gotuje, этотъ поваръ хо
да <тіА°Л°ВИТЪ‘ стРйпаетъ- Gotować kogo 
напѵтетп ’ ПрИГОТОВИТЬ КОГО къ смерти, I напутствовать къ смерти. || Gotować się, |

Dąbrowski. Słownik Polsko-Ruski.

приготовлйться, готовиться; || кипѣть. 
Gotuje się we mnie, kiedy coś podobnego 
słyszę, всё кипйтъ во мнѣ, когда я что- 
нибудь подобное слышу, я не могу рав
нодушно слышать ничего подобнаго.

Gotowalnia, -ni, ж. туалетъ, уборный 
столикъ.

Gotowalniany, туалетный, уборный.
Gotowanie, -а, ср. приготовленіе; || 

стряпанье, стряпня, вареніе; || кипя
ченіе.

Gotowiuchny, Gotowiuteńki, совершенно 
готовый.

Gotowizna, -у, ж. запасъ, заготовка; || 
налйчность, налйчныя деньги. Mieć 
znaczną gotowiznę, имѣть значйтельную 
сумму въ налйчности.

Gotówka, -і, ж. налйчныя, чйстыя 
деньги, чистаганъ. Zebrał znaczną go
tówkę, онъ собралъ значйтельную сум
му наличными деньгами, чистаганомъ.

Gotowo, готово. W pogotowiu, na pogo
towiu, налицо, въ готовности.

Gotowość, -ści, ж. готовность.
Gotowy, Gotów, готовый, готовъ. Obiad 

już gotowy, обѣдъ уже готовъ. Sprzeda
wać suknie gotowe, продавать готовое 
платье. Gotów lada dzień przyjechać, 
того и гляди онъ пріѣдетъ, его нужно 
ждать со днй на день.

Gotski, см. Gocki.
Gotycki, готйческій.
Gotyzm, см. Gotczyzna.
Góżdź, см. Gwóźdź.
Goździec, -dżca, м. Мед. колтунъ, см. 

Kołtun.
Goździk, -а, м. Бот. гвоздика; || гвоз

дикъ, гвоздокъ,гвоздочекъ.
Goździkowy, гвоздичный. Olejek goź

dzikowy, гвоздичное мйсло.
Gra, -у, ж. игра; || игра (актёра или 

актрисы), исполненіе роли, игра на ка
комъ-либо музыкальномъ инструментѣ. 
Pokłócili się przy grze, онй поссорились 
во время игры. Dom gry, игорный домъ. 
Gra w karty, карточная игра. Gra hazar
dowa, азартная игрй; gra w szachy, шах
матная игра. Wejść wqrę, przyjść do gry, 
войти въ руку, заручиться ходомъ. Gra 
tego aktora jest świetna, игра этого ак
тёра превосходна.

Grab, -u, м.Бот. грабъ, грабина, бѣлый 
букъ.

Grabarka, -i, ж. жена могйлыцика, 
гробокопателя, копйлыцика, копателя, 
землекопа; || землянйя работа.

Grabarnia, -ni, ж. склепъ (погребъ или 
подвалъ, въ которомъ ставятся гроба съ 
трупами).

Grabarski, землекопный, копйльный. 
Robota grabarska, земляная работа.

Grabarstwo, -а,ср. раскопка земли, ко
паніе землй.

Grabarz, -а, .и. могйлыцикъ, гробоко
патель; fi копатель, копальщикъ.

9



Grabarzowa 130 Grammatyczny-

вывернулся. Gracko zażyć kogo, ловко 
поддѣть кого, воспользоваться кѣмъ.

Gracować, разчищать землю, садъ, по
лоть, вскапывать землю.

Gracowanie, -а, ср. подчищеніе скреб
комъ земли. Gracowanie wapna, тво
реніе извести.

Gracownik, -а, ль подблыцикъ, подчи
щающій яодбльною киркою, бороздни
комъ.

Gractwo, -а, ср. картёжъ, страсть къ 
карточной игрѣ.

Gracz, -а, лі. игрокъ, картёжникъ; || 
Gracz na instrumencie, играющій на ка
комъ-либо инструментѣ, музыкантъ.

Graczka, -і, ж. игрочііха, картёжница.
Grad,-и, зі. градъ. ,
Gradacja, -ji, ж. постепенность, послѣ

довательность, градація, переходъ;1: Pum. 
приращеніе.

Grądal, -а, ль пентюхъ, остолбпъ, де
ревенщина, олухъ, мужикъ.

Gradał, -u, ль ель Graduał.
Gradobić, -ci, ж. Gradobicie, -а, ср. градъ, 

градобой, градобитіе. ,
Gradobitny, падающій градомъ, град

ный. Gradobitna nawalność, буря съ гра
домъ.

Gradobity, выбитый, побитый градомъ.
Gradonośny, градный.
Gradorodny, причиняющій градъ., 
Gradowaty, градообразный, похожій на

rPGradowisko, -а, ср. поле выбитое гР4-

°Gradowizna, -у, ж.’хдѣбъ или плоды по
битые градомъ. ,

Gradówka, -і,ж. градированная соль, 
слі. Warzonka.

Gradowy, градный. Gradowa sol, слі.
Gradówka. ,

Graduał, -u, лі- октоихъ, обихбдъ цер
ковнаго пѣнія. ,

Gradus, -а, ,м. градусъ (широты, долго
ты); I) дѣленіе или градусъ (барометра, 
термометра)-, \\ ступень (ліьстницы, ал
таря)', |і Мед. періодъ, степень (боліъзни), 

II Юрид. Устар, инстанція (судебная),
Gradzisty, наполненный градомъ.
Gratka, -і, ж- указка (дгьтскаяУ, II гри-

Grajcar, -а, ль Grajcarek, -rka, отвёрт
ка- II штопоръ, пробочникъ.

Grajek, -jka, ль скрипачъ, гудочникъ 
(деревенскій).

Gramatka, -і, ж. похлёбка изъ воды и 
тёртаго хлѣба, или изъ хлѣба, пива и 
желтка. ,

Grammatycki, грамматическій. 
Grammatycznie, грамматически.,
Grammatyczka , -і, ж. сокращенная, 

краткая грамматика.
Grammatyczność, -ści, ж. граммати

ческая правильность.
Grammatyczny, грамматическій.

Grabarzowa, -ej, ж. жена могильщика, 
копальщика земли.

Gr ab іа, ель Hrabia.
Grabiarka, -і, ж. грабельщица (загре 

бающая сѣно). , ,
Grabić, грести, сгребать (граблязпОі II, 

захватить, присвоить, отнять. Grabic 
siano, сгребать сѣно. Grabić ulice (w о- 
arodzie), разчищать аллеи (въ саду), да- 
arabie czyją własność, захватить чью 
собственность, сзі. Wydzierać, Przyw 
szczać sobie.

Grabiciel, -а, лі. грабитель, похититель, 
хищникъ, с.м- Wydzierca.

Grabie, -і, лиг. грабли. Grabie pełne sia
na, полная грабля. Robotnik z grabiami, 
грабельщикъ; robotnica z grabiami, гра
бельщица.

Grabieć, костенѣть (о пяльцахв отъ хо
лода). „, .

Grabież -у, ж. грабёжъ, грабительство, 
расхищеніе, захватъ (иліугцесшва).

Grabieźnik, -а, ль грабитель.
Grabieźyć, разбойничать, заниматься 

грабительствомъ, грабежомъ.
Grabina, с.м-Hrabina.
Grabisko, Grabiszcze, -а, ср. грабельная 

рукоятка.
Grabki, -bek, Уліеи. лін. ж. грабельки.
Grabolić się, ель Gramolić się.
Grabołusk, -a, ль Орнит. дубоносъ, 

щуръ, с.м. Klęsk.
Grabowy, грабовый, грабинный, (изъ 

грабоваго дерева)-
Grabski, Grabstwo, ель Hrabski, Hrab- 

stwo.Grać, Grywać, играть, отрывать. Grać 
na pewną, играть навѣрняка. Grac na 
kwitę, играть на квитъ, играть съ тѣмъ, 
чтобы поквитаться. Grywać о wielkie 
pieniądze, играть въ большую игру, на 
большія деньги. Wody cały dzień grały, 
водомёты били весь день W to mi graj! 
Вотъ это хорошо! Вотъ это мнѣ нра
вится! Grać rolę, играть роль (на сце
нъ). Grać rolę рапа, разыгрывать роль 
большаго барина.

Graca, -у, ж- кирка, мотыка, садовая 
лопатка; || Агр. бороздникъ, подольникъ, 
подбльная кйрка. Graca wapienna, mu
larska, гребокъ, мѣшалка (для извести'), 
весло для мѣшанія извести въ творилѣ. 
Graca kominiarska, скребокъ. Graca dró- 
сіапа, чесалка. Graca (drapaczka) скреб
ница.

Gracisko, -а, ср- старая рухлядь.
Gracja, -ji, ж. грація, прелесть, пріят

ность, миловидность.
Gracjalny , жалованный, пожалован

ный. ,
Gracki, живой,весёлый,рѣзвый. Gracki 

chłopiec, молодчина, молодецъ.
Gracko, ловко, искусно, проворно, хи

тро. Gracko się spisał, ловко, словно от
личился. Gracko się wywinął, онъ ловко
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Grammatyk, -а, м. грамматикъ.
Grammatyka. -i, ж. грамматика.
Gramolić, царапать, ковырять. Gramo

lić się (dokąd), карабкаться, взлѣзать, 
взбираться; || виться (о растеніяхъ).

Gramota, ели Ramota.
Gran, -а, ль гранъ (вѣсъ).
Gran, -u, Grań, -ni, ж. уголъ, грань.1
Granadjer, -а, .и. гренадеръ.
Granadjerski, гренадёрскій.
Granat,-и, ли Артид. граната, ручная 

бомба; (i Бот. гранатъ, гранатовое, гра
натное яблоко; I] синій цвѣтъ; || Минер. 
гранатъ, вениса.

Granatek, -tka, м. Бот. луговой шалфей.
Granatnica, -у, ж. сушка для гранатъ.
Granatnik, -а, лі. Артил. гаубица или 

единорогъ.
Granatowo, синяго цвѣта. Granatowo 

ufarbować, выкрасить въ синій цвѣтъ, 
синею крАскою.

Granatowy, гранатовый, гранатный; || 
синій (синяго цвѣта).

Grand, -а, лі. грандъ (es Испаніи), вель
можа, сановникъ, знАтный человѣкъ.

Grandeca, -у, ж. вельможество, знат
ность, знать, достоинство гранда.

6гапсІе8а,6гапгіе88а,-у,ж.знатнаядАма.
Graniastka, -і, ж. Зоол. усатый голо

вачъ (рьіба).
Graniastość,-ści,!)/c.yMOBaTocTb;||rpaHb.
Graniastosłup, -а, ль призма.
Graniastosłupowy, призматическій.
Graniasty, угловатый; || грановитый, 

гранёный.
Granica,-у,ж.граница,предѣлъ,рубежъ.
Graniczenie , -а , ср. сопредѣльность 

()вухъ странъ).
Granicznik, -а, лі-пограничныйжйтель, 

сосѣдъ;|| присяжный межевщикъ;’ | меже- 
вой столбъ, пограничный столбъ; || Бот. 
легочница, медуница.

Graniczny, пограничный, сопредѣль
ный; И межевой. Proces graniczny, меже
вой споръ.

Graniczyć, гранйчить.
Granie, -а, ср. игрА, способъ игры. 
Granisty, ель Graniasty.
Granit, -u, ль гранйтъ.
Granitowy, гранитный.
Grankulka, -і, ж. Охот, дробь.
Granowitość, Granowity, слі. Graniastość, 

Graniasty,
C1prr|a®owa^ свирѣпствовать; || госпёд- 

9rat> -U, ль домашняя рухлядь, по- 
ітки. Stare graty, ветошь, старьё, ста

рыя, негодныя вёщи.
бгЯГЧка’. Ж1 пожива, выгода, прй- 

; ль,барышъ; || подарочекъ; || выгодное 
«цьльце.
7r<5nLatyflkac,a’ ‘І* ’Ж1 нагРада, вознаграж- 

Ąa?Iatyflk°Wać’ нагРаждать, вознаграж-

Gratys, Gratis, даромъ, безденежно, 
безплатно, безмездно.

Gratysowy, даровой, безплатный, без
мездный.

Grawać, ель Grywać.
Grąz,Grąź,-ęźu, и. лужа, топь, трясина, 

.ель Fusy, Grązel.
Grązel, -zli, ж. Grędzidło, -а, ср. грузй- 

лы лін. (у невода).
Grąznąc, Grzęznąć, погружаться, грйз- 

нуть, грузнуть.
Grdać, манйть перепеловъ.
Grdanie, -а, ср. ваваканье перепеловъ.
Grecyzm, ель Hellenizm.
Greczyzna, -у, ж. греческій языкъ.
Grędzidło, -а, ср. слі. Grązel.
Gregorjanek, -nka, лі. школьникъ; || не

знающій ни азА въ глаза.
Gregorjański, григоріанскій (о пѣніи, 

календарѣ).
Grempla, Grępla, -і, ж. чесалка, вор

сильня, драчка.
Gremplarka, Gręplarka, -і, ж. чесаль- 

ница.
Gremplarnia, -ni, ж. чесАльная Фаб

рика.
Gremplarz, Gręplarz, -а, ль чесальщикъ.
Gremplować, Gręplować, чесать чесАлкою 

(шерсть, сукно).
Gremplowanie, Gręplowanie, -а, ср. че

саніе шерсти (иесалкою).
Gremplownia, Gręplownia,-ni, ж.чесАль- 

ная Фабрика.
Gremplownik, Gręplownik, -а, ли чесало

чникъ, чесалочный мастеръ.
Gremplowy, Gręplowy, чесалочный.
Grenadjer, ель Granadjer.
Gręzy, ель Grąz.
Gręznąć, ель Grąznąć.
Grób, -obu, ль могила; || гробъ, гробни

ца. Grób Pański, гробъ Господень. Od
wiedzać groby Pańskie (w piątek wielkiego 
tygodnia), ходйть на поклоненіе плаща
ницѣ. W Saint - Denis są groby królów 
francuzkich, въ Сенденй находятся гро
бницы Французскихъ королёй.

Grobarka,ель Grabarka.
Gróbarz -а, ль Grabarz; || Зоол. моги- 

лякъ (насѣ кд.мое).
Grobelka, -і, ж. небольшая плотйна, 

гать, запруда.
Grobelny, плотинный, запрудный.
Grobla, -li, ж. плотина, гать, запруда, 

гребля.
Groblany, ель Grobelny.
Groblowanie, -а, ср. устройство плоти

ны. гребли.
Grobnik, -а, м. погребальщикъ, распо

ряжающійся на похоронахъ; || гробов
щикъ.

Grobowcowy, надгробный, гробнйчный.
Grobowiec, -wca, ль надгробный памят

никъ, II гробнйца.
Grobowisko, -а, ср. кладбйще, погёстъ. 
Grobownik, -а, ль гробокрадца.
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Grobowy, гробовой, могильный.
Groch, -u, m. горохъ; || горошина.
Grochowaty, горошчатый.
Grochowiny, -win, мн. гороховая co- 

лбма.
Grochowisko, -а, ср. гороховникъ.
Grochówka, -i, ж. гороховый супъ.
Grochowy, гороховый. Grochowa zupa, 

гороховый, супъ. * Dać komu grochowy 
wianek, сдѣлать кому отказъ; || Grochowe 
drzewo, гороховое дерево, гороховникъ.

Gród, -odu, M. большой городъ; || за
мокъ, крѣпостца; || Устар, судебное мѣ
сто шляхты; И древній уголовный судъ 
первой инстанціи въ Литвѣ, слі. Grodzki 
sąd.

Grodek, -dka, лі. небольшой замокъ, 
небольшое укрѣпленіе.

Grodowy starosta, управляющій суде
бнымъ вѣдомствомъ въ древней Польшѣ.

Grodź,-dzi, Grodzą, -у, ж. запруда, пло
тина.

Grodzianin, -а, ль житель замка.
Grodzienka, -і, ж. жительница замка.
Grodzić, загородить, заграждать, об

носить заборомъ или стѣною.
Grodzisko, -а, ср. городище; || разру

шенный замокъ.
Grodzki, замковый, городской.
Grom, -u, ль громъ.
Gromada, -у, ж. громада, груда, куча, 

толпа, сборище, множество (людей и т. 
п.); II ббщина, сельскій міръ.

Gromadka, -і, ж. кучка.
Gromadnie, Gromadne, толпами, ку

чами.
Gromadny, многочисленный. Wojsko 

gromadne, многочисленное войско. Lud 
gromadny, столпившійся народъ. Ptaki 
gromadne, птицы летающія стаею, стай
ныя птицы.

Gromadzenie, -а, ср. собираніе въ кучу.
Gromadzić, собирать, копить; || громоз- 

' дить.
Gromadziciel, -а, м. собиратель.
Gromadzicielka, -і, ж. собиратель

ница.
Gromadzisto, см. Gromadnie.
Gromadzisty, многочисленный; || гро- 

мосткбй.
Gromadzki, общинный,мірской; || сель

скій. Własności gromadzkie, имущество, 
принадлежащее обществу крестьянъ.

Gromca, -у, ль громовержецъ.
Gromić, громить, разбивать; || пора

жать громомъ,разгромлять. * Gromić wy
stępki, порицать пороки. Gromić kogo za 
СО, выговаривать кому за что, бранить, 
журить.

Gromiciel, -а, ль см. Pogromca.
Gromienie, -а, ср. пораженіе; ||выго

воръ, нагонйй, напрягай.
Gromki, громкій.
Gromnica, -у,, ж. свѣча, освящённая въ 

праздникъ Срѣтенія Господня. Gromni

ce, -mnie, ліи. праздникъ Срѣтенія Гос
подня.

Gromniczny, относящійся къ праздни
ку Срѣтенія Господня, Срѣтенскій.

Gromnieć, увеличиваться, умножать
ся, возрастать.

Gromny, гремящій; || громкій.
Gromot, Gromotny, см- Łoskot, Łoskotny.
Gromowy, громовой.
Grondał, cm. Grądal.
Gronisko, -а, ср. кисть ягодъ.
Gronko, Кием, гроздокъ, слі. Grono.
Grono,-а, ср. гроздъ, кисть ягодъ. Gro 

no winne, виноградный гроздъ, вино
градная кисть; II собраніе, кружокъ, об
щество, компанія; || сонмъ, сонмище. Ma
łe grono przyjaciół, небольшой кружокъ 
друзей. Ktoś z grona naszego, кто-то изъ 
нашего общества; || .Хртил. виноградъ.

Grononośny, слі. Gronisty.
Gronostaj, -а, м. Зоол., горностай.
Gronostajowy, горностаевый.
Gronowity, гроздовидный.
Gronowy, гроздовый, гроздный.
Grosz, -а, м. грошъ; * деньги. Mieć 

grosz, имѣть деньги. Gotowy grosz, на
личныя деньги. Zyć z grosza, платить за 
всё чистыми деньгами. Zbijać grosze, 
копить деньги.

Groszak, -а, м. грошевикъ.
Groszek, -szku, ль горошекъ.
Groszówka, -і, ж. мѣдный грошъ.
Groszowy, грошовый.
Groszyk, -а, лі. грошикъ; || * денежка.
Grot, -u, лі. желѣзко (у копья, стрѣлы, 

и т. п.); острее, острый конецъ; || дро
тикъ, метательное копьё.

Grota, -у, ж. гротъ, пещера.
Groza, -у, ж. ^жасъ, страхъ, гроза; || 

строгость, суровость.
Groźba,-у, ж. угроза.
Grożenie, -а, ср. угроза.
Grozić, грозить, угрожать.
Groźliwie, Groźnie, грозно, ужасно.
Groźliwość, Groźność, -ści, ж. гроз

ность.
Groźliwy, грозный.
Groźnie, Groźno, см. Groźliwie.
Groźny, грозный. , .
Gruba,-у, ж. яма, ровъ, отверстіе; || 

печь, горнъ.
Grubarka, см. Grabarka.
Grubarski, слі. Grabarski.
Grubarz, ель Grabarz.
Grubawo, грубовато.
Grubawy, грубоватый.
Grubić, утолщать, увеличивать.
Grubieć, толстѣть; || грубѣть, дѣлатьей 

невѣжливымъ.
Grubjan, Grubianin, -а, ль грубіянъ.
Grubjanka, -і, ж. грубіянка.
Grubjański, грубый, невѣжливый, нео» 

тёсанный.
Grubjaństwo, -а, ср. грубость, дёр 

зость.
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Grubo, толсто, крупно; || крАйне; || гру
бо, тйжко, жестоко. Grubo со pokrajać, 
нарѣзать толстыми кускАми-Grubo pieprz 
tłuczony, крупно истолченный перецъ. 
Grubo wygrać, много выиграть. Grubo 
grać, игрАть въ большую игру. Grubo па 
palec, въ пАлецъ толщиною. Grubo się 
mylić, жестоко ошибаться. Grubo kogo 
oszukać, жестоко кого надуть. Grubo ko
go obrazić, тйжко кого обидѣть. Z gruba, 
грубо, напрямикъ.

Grubodziób, -oba, м. Зоол. толстонбска 
(птица).

Grubość, -ści, ж. грубость; Ц толстота, 
толщина.

Grubowarg, -а, м. нильскій чебакъ 
(рыба).

Grubowato, Grubowaty, см. Grubawo, 
Grubawy.

Gruboziarnisty, крупчАтый.
Grubsz, употребл. въ слѣдующемъ выра

женіи: W grubsz, въ толщин^. Z grubsza, 
см. Gruby.

Grubszość, -ści, ж. толщина, толстотА.
Gruby (сравн. cm. Grubszy), грубый, не

уклюжій, простой, невѣжливый; II туч
ный, толстый, дородный; || крупный; И 
густой, чАстый. Gruby człowiek, грубый, 
простой человѣкъ. Tłusty i gruby, туч
ный и неуклюжій. Gruby tom in folio, 
толстый фоліАнтъ. Gruby powróz, тол
стая верёвка. Z grubego, z grubszego, 
2 grubsza co obrobić, обтёсывать, уто
нять. Grube rysy twarzy, грубыя черты 
лица. Gruba mgła, густАя мгла, густой 
туманъ. Gruba ciemność, глубокій мракъ, 
глубокая темнота. Gruby głos, грубый 
голосъ. Gruby żart, грубая, плоская ш^- 
тка. Lud gruby, грубый, простой народъ.

Gruca, -у, ж. кАша, кАшица, размазня. 
Gruchać, ворковАть.
Gruchacz, -а, ль голубь-воркунъ. 
Gruchanie, -а, ср. ворковАнье. 
Gruchawka, -і, ж. горлица.
Gruchnąć, раздавАться, гремѣть; || рух

нуть, обрушиться; II удариться, шлёп
нуться ; И удАрить, хватить. Sława jego 
gruchnęła po świecie, слАва его загремѣ
ла по свѣту. Gruchnęło, загремѣло, рух
нуло, обрушилось! Gruchnąć na ziemię, 
упАсть, свалиться на землю, шлёпнуть
ся ó земь. Gruchnąć głową о ścianę, уда
риться, треснуться головою объ стѣну.

Gruchot, -u, м. трескъ, грохотъ.
Gruchotać, ворковать, см. Gruchać, Tur

kotać;, |і трещать, хрустѣть, см. Trze
szczeć, Grzechotać; II разбивАть, раздроб
лять, разшибать, см. Zgruchotać, Pogru
chotać. Pogruchotał źwierciadła, разбилъ 
зеркалА. Gruchotać się, разбивАться, раз
дробляться. Okręt zgruchotał się o skały, 
корабль разбился о скАлы.

Gruchotanie, -а, ср. см. Gruchanie, 
uruchotka, -i, ж. см. Grzechotka, 
uruczoł, Gruzoł, -а, м. (Умен. Gruczo- 

łek, Gruzołek, -łka), Анат. желѣзА; [| Мед. 
желвакъ, опухоль; |] Nauka о gruczołach, 
адонолбгія, наука о желѣзАхъ: || Gruczo
ły, лек. золотуха, свинуха, см. Skrofuły.

Gruczołkowaty, Gruczołkowy, желѣзча- 
тый, желѣзистый.

Gruda, -у, ж. глыба, комъ, куча, коч
ка. Gruda śniegu, комокъ снѣга. Ostatni 
mróz grudy narobił, послѣдній морозъ 
сдѣлалъ дорогу неровною, шероховА- 
тою. * Jak po grudzie pisać, писать ше- 
роховАтымъ слбгомъ. Jak po grudzie czy
tać, читАть запинаясь.

Grudka, -і, ж. комокъ, кусочекъ.
Grudniowy, декабрскій.
Grudzień, -dnia, ле. декабрь мѣсяцъ; 

Стар. Труденъ.
Grudzisty, неровный, шероховАтый.
Grundal, еле. Grądal.
Grundrys, -u, ле. еле. Plan.
Grundwaga, Gruntwaga, -i, ж. вровень, 

ватерпАсъ, уровень съ отвѣсомъ.
Grunt, -u, ле. земля, почва, слой земли; 

II основа, основАніе, сущность; || грунтъ, 
поле, фонъ. Grunt piaszczysty, песчАная 
почва. Budować na cudzym gruncie, стро
ить на чужой землѣ. Uprawiać grunta, 
обраббтывать земли. Zły grunt wybrałeś, 
ты выбралъ худую почву. Dom z gruntu 
odbudować, перестроить домъ съ сАмаго 
основанія, съ ФундАмента. Oto jest grunt 
jego nauki, вотъ основАніе его ученія. 
Cnota grunt, вся сущность въ добродѣ
тели. Pieniądz grunt, глАвное дѣло въ 
деньгахъ. Znać се z gruntu, знать чтб 
нибудь основАтельно. То człowiek z grun
tu poczciwy, »то истинно-честный чело
вѣкъ. Chorobę z gruntu wyleczyć, совер
шенно вылечить болѣзнь. W gruncie въ 
сущности, на сАмомъ дѣлѣ. Grunt serca 
ma dobry, на сАмомъ дѣлѣ у негб доброе 
сердце. Grunt emfiteutyczny, землА от
данная въ долгосрочное владѣніе. Grun
ta odłogiem leżące, пустопорожнія зём- 
ли. Odbyć badanie na gruncie, произвесть 
допросъ на сАмомъ мѣстѣ.

Gruntbrif, -u, м. писцовАя окладнАя 
книга.

Gruntować, оенбвывать ; || измѣрить 
глубину (лібря, рѣки), бросАть лотъ; Ц 
грунтовАть, pierwszym kolorem nakła
dać. Gruntować się, оснбвываться.

Gruntowanie, -а, ср. основа, основАніе; 
II грунтовАніе, nakładanie pierwszym ko

lorem.
Gruntownie, основАтельно.
Gruntowność, -ści, ж. основАтельность, 

прочность.
Gruntowny, основАтельный, прочный.
Gruntowy, поземельный, помѣстный. 

Właściciel gruntowy, землевладѣлецъ. 
Własność gruntowa, недвижимое имѣніе, 
помѣстье, вотчина.

Gruntwaga, еле. Grundwaga.
Grupa, -у, ж. группа.
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Grupować, группировать, составлять 
группу; !| собирать.

Grusza, -у, ж. груша.
Gruszczanka, -і, ж. грушовка, сидръ, 

грушевое вино.
Gruszczany, грушевый.
Gruszczasty, Gruszczysty, грушевид

ный, грушеобразный.
Gruszczyczka, -і, ж. Бот. грушица, 

грушовка.
Gruszeczka, -і, ж. грушка.
Gruszec, -szca, лі. карнизъ, гзымсъ, 

рѣзная работа.
Gruszecznik, -а, лі. грушовка, сидръ, 

грушевое вино.
Gruszka, -і, ж. груша. Послов. Nie zaśpi 

gruszek w popiele, онъ не дастъ прома
ху, не прозѣваетъ. То są gruszki na wie
rzbie, это пустыя мечты.

Gruszkowaty, см. Gruszczasty.
Gruszkowiec, -wca, ль родъ бабочки, 

мотылька.
Gruszkowy, грушевый.
Gruz, -u, лі. хламъ, мусоръ, щебень, 

соръ. Gruzy, -ów, развалины.
Gruzła, -у, ж. Уліен. Gruzołka, -і, ж. 

крупинка, зёрнышко; || крошка. Gruzła 
soli, крупинка соли. Mleko ssiada się 
w gruzły, молоко свёртывается, ссѣдает
ся, створёживается.

Gruzłowacieć, свёртываться, ссѣдать
ся, створёжпваться; || запекаться.

Gruzłowaty, запёкшійся, запеклый. 
Krew gruziowata, запёкшаяся кровь.

Gruzoł, Gruzołek, ель Gruczoł, Gruczo- 
łek.

Gruzowy, мусорный. Piasek gruzowy, 
дресва, хрящъ, гравій.

Gryczak, -а, лі. гречневый хлѣбъ, гре
чневикъ; і| * мужикъ, деревенщина.

Gryczanka, -і, ж. гречневая солома.
Gryczany, Hreczany, гречневый.
Gryf, -а, м. Орнит. ягнятникъ, хищная 

птица; Ц грифъ (баснословное животное)*,  || 
шейка О/ скрипки)*,  || лады (і/ гитары); || 
см. Orłolew.

Gryfa,-у, ж. зацѣпъ (у копыта)*,  Ц пе
редняя часть, шипъ (у подковы), см. 
Ocele.

Gryka, -і, ж. греча, гречиха, ель Tatar
ka, Hreczka.

Grymas, -u, лі. болѣе употребительно 
во множ, числѣ: Grymasy, кривлянья, 
ужимки, гримасы.

Grymaśnica, -у, ж. гримасница, капри
зница, привередница.

Grymaśnik, -а, ль гримасникъ, каприз
ный, привередникъ.

Grymaśny, гримасный, капризный.
Grymasować, Grymasić, ель Dziwaczyć.
Grypsnąć, подтибрить, стянуть, под

цѣпить.
Gryszpan,-u, м. Хим. мѣдянка, ярь мѣ

дянка.
Gryszpanowy, покрытый мѣдянкою.

Grywać, см. Grać.
Gryz, -u, m. крупчатка, крупичатая 

мука.
Gryzący, кусающій, грызущій, ѣдкій, 

колкій. Kwas gryzący, ѣдкая кислота. 
Gryzące sumienie, угрызеніе совѣсти.

Gryźć, грызть, разъѣдать, кусать, щи
пать. Gryźć się (czem), печалиться, огор
чаться. Pieprz gryzie w język, перецъ 
кусаетъ, щипетъ за языкъ. Dym gryzie 
w oczy, дымъ кусаетъ глаза.

Gryzienie, -а, ср. угрызеніе, грызеніе; 
II щемленіе, давленіе. Gryzienie w żo

łądku, рѣзь въ желудкѣ.
Gryzikołek, -łka, ль брюзга, ворчунъ.
Gryzipacierz, -а, .и. ханжа, святоша.
GryzliwoŚĆ, -Ści, ж. ѣдкость, острота, 

колкость. Gryźliwość serwaseru,ѣдкость, 
острота крѣпкой водки.

Gryźliwy, ѣдкій, острый.
Gryzmoła, -у, лі. пачкунъ. Gryzmoły, 

.мн. маранье, каракули.
Gryzmolenie, -a,ср. пачкотня, пачканье, 

маранье; || плохое сочиненіе, писаніе.
Gryzmolić, пачкать, марать.
Gryzowy, Grysowy, гречневый.
Grzać, грѣть,
Grządka, -і, ж. грядка.
Grządziel, Grądziel, -а, лі. дышло 

(і/ плуга).
Grzanie, -а, ср. согрѣваніе, огрѣва

ніе.
Grzanka, -і, ж. грѣнокъ, поджаренный 

ломтикъ хлѣба.
Grząski, Grzęski, вязкій, тиноватый, 

иловатый, топкій.
Grząskość, -ści, ж. вязкость, илова

тость, топкость.
Grząskowaty, ель Grząski.
Grząznąć,см. Grąznąć.
Grzbiecisty, широкоплечій.
Grzbiet, -u, ль спина; || хребетъ; || за

докъ, корешокъ книги. Grzbiet dachu, 
конёкъ. Grzbiet gór, горный хребетъ. 
Grzbiet rzeki, jeziora, поверхность рѣки, 
озера.

Grzbietowy,хребетный,спинной. Grzbie
towa kość, позвоночникъ, хребетный 
столбъ.

Grzebać, разгребать, рыть, копать, 
раскапывать, взрывать; || погребать, хо
ронить. Dzieci grzebią w piasku, дѣти ко
паются въ пескѣ. Koń nogą ziemię grze
bie, лошадь роетъ ногою землю. Grzebać 
umarłe, хоронить, погребать умершихъ. 
* Żyda grzebać, замышлять злое дѣло, 
имѣть злыя намѣренія. Grzebać się 
(w wodzie, w błocie), барахтаться (es eo- 
d/6,, 85 грязи). Grzebać się do czego, упо
треблять всѣ усилія достигнуть чего.

Grzebanie, -а, ср. разгребаніе, копаніе; 
|] похороны, погребеніе.

Grzebielec, -Іса, м- см. Zgrzebło.
Grzebielucha,-у, ж. береговая ласточ

ка или стрижъ, еле- Brzegówka.
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Grzesznik, -а, ль грѣшникъ.
Grzeszność, -ści, ж. грѣховность. 
Grzeszny, грѣшный, грѣховный. 
Grzeszyć, грѣшить.
Grzęznąć, с.и. Grąznąć.
Grzęzy, ель Grąz.
Grzmiący, гремящій.
Grzmieć, гремѣть.
Grzmienie, -а, ср. громъ, раскатъ, гулъ 

грома.
Grzmocić, стучать, ударять.
Grzmot, -u, лг, громъ.
Grzmotać, ель Grzmieć.
Grzmotliwy, Grzmotny, гремящій, гром

кій, оглушйтельный, громовый (голос»)»
Grzmotnąć, см. Grzmocić.
Grzmotny, слі. Grzmotliwy.
Grzmotowy, громовой.
Grzyb, -а. ль грибъ; || Мед. грибъ, на

ростъ, дикое мясо; И Зоол. голотурія, мор
ская кубышка (лучистое животное)*,  || 
Grzyb drzewny, губка.

Grzybek, -bka, ль драчона (родт> пирож
наго)', II грибокъ, грибчикъ, грибочекъ.

Grzybiasty, губчатый, ноздреватый.
Grzybieć, драхлѣть,старѣть,приходить 

въ ветхость.
Grzybień, -nia, ль Grzybienie, -а,ср.Бот. 

кувшинчики, кубышечки. Grzybień bia
ły, бѣлый ненуфаръ.

Grzybowaty, грибовидный, губчатый, 
грибастый, грйбчатый.

Grzybowy, грибной, грибовый.
Grzyt, Grzytać, Grzytanie, см. Zgrzyt, 

Zgrzytać, Zgrzytanie.
Grzywa,-у, ж. грива.
Grzywacz, -а, лг. дикій сизый голубь, 

лѣсной голубь,вяхирь,вятютинъ (птчца).
Grzywiasty,гривистый,имѣющій гриву.
Grzywienny, ель Grzywnowy.
Grzywna, -у, ж. гривна.
Gubernator, -а, лг. губернаторъ.
Gubernatorka, -і, ж. правительница.
Gubernatorowa, -ej, ж- губернаторша, 

жена, супруга губернатора.
Gubernatorski, губернаторскій.
Gubernatorstwo, -а, ср. губернаторство, 

должность губернатора.
Gubernja, -ji, губернія.
Gubernjalny, губёрнскій.
Gubić, терять, тратить, лишаться; || 

истреблять, уничтожать; || губить; || из
бавиться, отвязаться. Zgubić psa, поте
рять собаку. Zgubić febrę, избавиться 
отъ лихорадки, Со ludzi wojna gubi, сколь
ко людей истреблйетъ война. Gubić się, 
теряться, погибать, пропадать; * исче
зать. Gubić się w domysłach, теряться 
въ догадкахъ.

Gubiciel, -а , лг. губитель , истреби-

Gubienie, -а, ср. разрушеніе, истребле
ніе.

Gubka,см. Hubka.
Gula, -i, ж. шишка, желвАкъ.

Grzebień, -nia, м- гребень, гребёнка. 
Grzebień do lnu, чесйлка. Grzebień tkac
ki, бёрдо (ткацкое). Grzebień we młynie, 
зубчатое или гребенчатое колесо. Grze
bień u koguta, пѣтушій гребешокъ.Grze
bienia podnosić, возгордиться, поднять 
носъ, важничать, пѣтушиться.

Grzebieniarka, -і, ж, гребенщица.
Grzebieniarski, гребёночный, гребен

ной.
Grzebieniarstwo, -а, ср. гребенное ма

стерство.
Grzebienkrz, -а, ль гребёночникъ, гре

бенщикъ.
Grzebieniasty, Grzebienisty, гребенча

тый.
Grzebienica, -у, ж. Grzebieniec, -ńca, м. 

Бот. гребникъ, дикій кервель.
Grzebieniowy, гребёночный.
Grzebieniowaty, гребеновидный.
Grzebienisty, ель Grzebieniasty.
Grzebło, с.и. Zgrzebło.
Grzebyczek, -czka, Grzebyszek, -szka, 

Grzebyk, -а, ль гребешокъ, гребёночка.
Grzech, -u, ль грѣхъ.
Grzechotka, -i, ж. каменный стрижъ 

(птица), домашняя ласточка.
Grzechotać, Grzegotać, грохотать, гре

мѣть; И трещать, дребезжать; || квакать 
(о лягушках»).

Grzechotanie, -а, ср. грохотъ, трескъ; || 
кваканье (лягушек»), см. Skrzekotanie.

Grzechotka, -i,ж. трещотка, гремушка.
Grzechotnik, -а, лг. Зоол. гремучая 

змѣя.
Grzechowy, грѣховный.
Grzecznie, учтиво, вѣжливо, благопри- 

стёйно.
Grzeczniś, -sia, ль разсыпающійся въ 

комплиментахъ, любезникъ.
Grzeczniuchny, чрезвычайно учтивый, 

вѣжливый, привѣтливый.
Grzeczność, -ści, ж. учтивость, вѣжли

вость, приличіе, привѣтливость.
Grzeczny, учтивый,вѣжливый, прилич

ный,привѣтливый.
Grzęda, -у, ж. гряда, рядъ; || Стар.лѣха.
Grzegotać, с.и. Grzechotać.
Grzegotka, ель Grzechotka.
Grzegzołka, -і, ж- Gżegźołka.
Grzejący, согрѣвающій.
Grzępa, -у, ж. голышъ, булыжникъ 

(калгень).
Grześ, -sia, лі. Гриша, Умен, отъ Grze

gorz, Григорій.
Grześć, с.и. Grzebać.
Grzesiowa, -ej, ж. жена Григорія.
Grzęski, с u. Grząski.
Grzeszek, -szku, ль грѣшокъ, малень

кая погрѣшность.
Grzeszenie, -а, ср. прегрѣшеніе.
Grzesznica, -у, Grzeszniczka, -і,ж. грѣш

ница.
Grzeszniczy, грѣшный, грѣховный. 
Grzesznie, грѣшно, грѣховно.
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Guldynka, -i, ж. нарѣзное ружьё, см. \ 

Gwintówka.
Guma, -у, ж. камедь, растительный 

клей, гумми.
Gumalastyczny , резинный, каучуко

вый.
Gumalastyka, -і, ж- гуммиластикъ, ре

зина.
Gumieńczysko,-a, ср. молотильный токъ, 

гуменце.
Gumienko, -а ср. Умен, отъ Gumno, гу

менце.
Gumiennica, -у, ж. токъ, гумно (для мо

лотьбы).
Gumiennnik, -а,лс. боліье употребляется 

Gumienny, -ego, см. Karbownik.
Gumiguta, -у, ж. гуммигутъ.
Gumno, -а, ср. токъ, гумно.
Gumować, намазывать йлн разводить 

камедью.
Gumowanie, -а, ср. намазываніе каме

дью.
Gumowny, Gumowy, камедный, камеди

стый.
Gunia, -ni, ж. попона (для лошадей); || 

сѣрмяга. Gunie, мн. простой народъ, 
чернь, мужичьё.

Gurczeć, плескаться, барахтаться въ 
водѣ; II шевелиться, копошиться.

Gurdziel, -а, лс. нарывъ дѣлающійся на 
языкѣ лошадей.

Gurt, -u, лс. поясъ изъ ремней; || под
пруга (у лошадей).

Gurtowy, подтянутый ремнями. Łóżko 
gurtowe, кровать на ремняхъ.

Gusła, -seł, лен. кудёсы, колдовство, 
кудёсничество, волшебство, чародѣй
ство.

Guślarka, -і, ж. колдунья, кудесница, 
чародѣйка, волшебница.

Guślarski, чародѣйскій, чародѣйный, 
чародѣйственный, волшебный.

Guślarstwo, -а, ср. чародѣйство, кол
довство.

Guślarz, -а, лс. кудесникъ, колдунъ, 
чародѣй, волшебникъ.

Guślić, кудесить.
Gusłowaty, чародѣйственный.
Gust, -u, лс. вкусъ; || * вкусъ, разборчи

вость; Ц охота, склонность.
Gustownie, со вкусомъ, изйщпо, кра

сиво.
Gustowność, -ści, ж. хорошій вкусъ, 

изящество, красивость; || щегольство.
Gustowny, сдѣланный со вкусомъ, из- 

йщный, красивый; || щегольскбй.
Guwernantka, -і, ж. гувернантка, вос

питательница.
Guwerner, -а, л», гувернёръ, воспита

тель.
Guwernerka, -і, ж. должность гувернё

ра, воспитателя.
Guwernerować, исполнять должность 

гувернёра, воспитателя.
Guz, -а, лс. шишка, желвакъ, волдырь.

Guzdrać się, копаться, медлить, мѣш
кать.

Guzica, -у, ж. г^зка (птйиъя); || Хнат. 
вихрецъ, хвостецъ.

Guziczek, -czka, м- пуговка.
Guziczny, Анат. хвостцовый, вихрецо

вый. Kość guziczna, вихрецъ, хвостецъ.
Guzik, -а, лі. пуговица.
Guzikarka, -і, ж. пуговичница.
Guzikarnia, -ni, ж. пуговичная »абика.
Guzi karski, пуговичный.
Guzikarstwo, -а, ср. торгъ пугови

цами.
Guzikarz, -а, лс. пуговочникъ.
Guzikowaty, Акаиі. мыщелокообразный.
Guzman,.-a, лс. Устар, слс. Guślarz.
Guzowacieć, отвердѣть, затвердѣть.
Guzowatość, -ści, ж. отвердѣлость, за

твердѣлость.
Guzowaty, отвердѣлый, затвердѣлый.
Gwajak, -u, лі. Бот. бакаутъ, желѣзное 

дерево.
Gwajakowy, бакаутовый.
Gwałcenie, -а, ср. насиліе, насилова

ніе; J] нарушеніе. Gwałcenie przykazań 
boskich, нарушеніе заповѣдей божіихъ.

Gwałcić, нарушать; || насиловать, на
сильничать; I] осквернять.

Gwałciciel, -а, лс. нарушитель; || раст
литель, осквернитель. Gwałciciel praw 
najświętszych, нарушитель самыхъ свя
щенныхъ правъ. Gwałciciel kościołów, 
святотать, святотатецъ.

Gwałcicielka, -і, ж. нарушительница; || 
святотатица.

Gwałcicielski, насильственный.
Gwałt, -u, лс. насиліе. Gwałt komu uczy

nić,принуждать силою, насиловать.Gwałt 
czyjemu sercu czynić, противиться чьиимъ 
либо склонностямъ. Gwałtem, силою на
сильно, непремѣнно, всѣми силами, вей- 
чески. Gwałtem chciał przyjść do mnie, 
онъ непремѣнно, насильно хотѣлъ прит- 
ти ко мнѣ. Na gwałt dzwonić, бить въ 
набатъ, ударить въ набатъ. Na gwałt 
bębnić, бить тревогу. Na gwałt biedź, бѣ
жать изо всѣхъ силъ. Kazać со robić па 
gwałt, велѣть что либо дѣлать съ вели
чайшей поспѣшностію. Gwałtu wołać, 
krzyczeć, звать на помощь. Gwałtu ! по
могите !

Gwałtem, слс. Gwałt.
Gwałtować, слс. Gwałcić.
Gwałtowanie, см. Gwałcenie.
Gwałtownictwo, -а, ср. насиліе, на

глость, буйность.
Gwałtowniczy, c.w.Gwałtownikowy, Gwał

cicielski.
Gwałtownie, сильно., стремительно, бы

стро; I) внезапно.
Gwałtowność, -ści, ж. стремительность, 

порывистость; || *горячность,  пылкость, 
запальчивость. Gwałtowność wiatru, стре
мительность вѣтра. Gwałtowność namię
tności, пылкость страстей.
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Gwałtowny, сильный, усйльный, на
сильственный; II стремительный, неисто
вый, пылкій; I, свирѣпый, жестокій, на
глый; I) настоятельный , крайній , безо
тлагательный. Gwałtowny czyn, насиль
ственный поступокъ. Gwałtowna miłość, 
сильная, пылкая любовь. Umysł gwał
towny, пылкій духъ. Gwałtowna gorą
czka, сильная, жестокая горячка. Potok 
gwałtowny, стремительный потокъ. Gwał
towna wymowa, сильное краснорѣчіе. 
Gwałtowna potrzeba, крайняя нужда. 
Gwałtowny interes, безотлагательное дѣ
ло. Deszcz gwałtowny, сильный дождь.

Gwar, -u, ль шумъ; || говоръ; || чирика
нье, щебетанье (пті/цв).

Gwara, -у, м. болтунъ, пустомеля.
Gwarancja, -ji, ж. обезпеченіе, руча

тельство, поручительство.
Gwarant, -а, ль порука, поручитель.
Gwarantka, -і, ж. поручительница.
Gwarantować, ручаться, поручиться, 

быть порукою.
Gwardja, -ji, ж. гвардія.
Gwardjak, -а, лі. гвардёецъ.
Gwardjan, -а, и. настоятель (мона

стыря").
Gwardjański, настойтельскій (въ мона

стыри,).
Gwardjaństwo, -а, ср. настойтельство.
Gwardzista, -у, м. гвардеецъ.
Gwarny, шумный.
Gwarzyć, шумѣть;JI болтать, калякать;

I] стрекотйть (о сорокѣ u т. п.); || чири
кать, щебетать (о птицахъ). Starość lubi 
gwarzyć, старость любитъ болтать ста
рость болтлива.

Gwazdać, пачкать, марйть.
Gwiazda, -у, ж. звѣздй.
Gwiazdarma, -ni, ж. обсерваторія.
Gwiazdarski, астрономическій, астро

логическій.
Gwiazdarstwo, -а, ср. астрономія, астро

логія.
. Gwiazdarz, -а, ль Gwiażdziarz, Gwiazdo- 

pis, Gwiazdownik,-а, Gwiazdozórca -у лі 
астрономъ. G wiazdmistrz, Gwiazdowidz' 
Gwiazdowieszczbiarz, Gwiazdowróg -a’ 
лі. астролбгъ.
, Gwiazdeczka, -i, ж. звѣздочка; l| 
астра, звѣздочникъ; || Минер, звѣг 
тый кораллъ.

Gwiazdeczny, звѣздный.
дочка32^8’ Gwiazdeczka, -і, ж .Умен, звѣз-

Бот.
іздча-

ниня'* azdosz, -а, лі. Бот. медунка, меду- 
■Йл® 6ѢЛ0СІ0йка’ «• Gra' 

Gwiazdowaty, авіздчатый
РЙлл^а2гі0”леС’ ’wca’ ли ЗІІѣздчатый ко
раллъ или Кймень.

=>«faw-™Td;"nica’Gwiazdnica- •»- ж-б«- 
Gwiazdn^h-’ Gwiazdny, звѣздный, 
uwiazdozbior, -u, лс. созвѣздіе.

Gwiazdozór, -oru, м. верхоглядъ, небо
зоръ (рыба).

Gwiaździe, усѣять, украсить звѣздами.
Gwiażdzistość, -ści, ж. звѣздообраз

ность.
Gwiaździsty, звѣздистый, звѣздчатый, 

звѣздный. Noc gwiaździsta, звѣздная 
ночь. (I Gwiaździsta jaszczurka, стелліонъ, 
пёстрая йщерица.

Gwicht, -u, лі. гиря (вѣсошя).
Gwint, -u, лі. винтъ; || винтовая на

рѣзка; II нарѣзы (въ ружьѣ).
Gwintorzeżnia, -ni, ж. Мех. метчикъ; || 

коловоротъ.
Gwintować, Техн, дѣлать винтовые на

рѣзы мётчикомъ (въ ружьѣ).
Gwintowany , нарѣзной; || ложчатый, 

желобчатый, борбзчатый.
Gwintówka, -і, ж. винтовка.
Gwintownica, -у, ж. винтовальня, вин

торѣзъ.
Gwizd, -u, ль свистъ.
Gwizdać, свистать, свистѣть.
Gwizdacz, -а, ль свистунъ.
Gwizdaczka, см. Gwizdawka.
Gwizdanie, Gwizdnienie, -а, ср. свистй- 

ніе, свистъ.
Gwizdawka, Gwizdaczka, -i, ж. свистбкъ, 

свистѣлка.
Gwizdnąć, свистнуть, ель Gwizdać.
Gwiżdż, -dzia, ль желѣзй (у лошадей).
Gwoli (g, woli, ель k woli, йли ku woli), 

для, ради, въ угоду. Gwoli tobie, для 
тебя собственно. Gwoli czemu to? для 
чего это? Czynić komu gwoli, въ угбду 
кому что дѣлать, угождать. Wiatrom 
gwoli, на произволъ, по волѣ вѣтра. 
Swym żądzom gwoli, для удовлетворенія 
своихъ страстей.

Gwóźdź -dzia, ль гвоздь. Gwóźdź naci
nany, заершбнный гвоздь;—pakowy, ку
порный гвоздь; — sztukaturny, sufitowy, 
штукатурный гвоздь;—kryto wy, кровель
ный гвоздь ; — obiciowy , шпалерный 
гвоздь;—zawiasowy, czyli z okrągłą głó
wką, петельный, навѣсный йли кругло- 
шляпный гвоздь.

Gwoździarczyk, -а, м. подмастерье 
гвоздочника,гвоздарй.

Gwoździarka, -і, ж. жена гвоздбчника; 
II торгующая гвоздями.

Gwożdziarnia, -ni, ж. гвоздочный за
водъ, гвоздильня, гвозднйкъ.

Gwożdziarski, гвоздочный.
Gwożdziarstwo, -а, ср. ремесло гвоз

дбчника.
Gwożdziarz, -а, м. гвоздбчникъ, гвоз

дарь.
Gwoździaty, гвоздоватый.
Gwożdziec, см. Gożdziec.
Gwoździk, -а, лі. гвоздикъ, гвоздокъ. 
Gwożdzisty, наполненный гвоздйми. 
Gżegźelica, -у, ж. кукушка (птица).
Gźegźołka, Gźeczołka, Grzeczołak, см. 

Kukawka, Kukułka.
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Gźegżołczy, сзь Kukułczy.
Gzems, сзь Gzyms.
Gżenie się, Gżenie, -а, ср. бѣшенство, 

простъ; || течка (і/ животныхъ), сзь Giez.
Gzić, кусать, жалить. Gzić się (о жи

вотныхъ), бѣситься; || Gzić się z kim, пы
лать страстью. , ,

Gzik -а м. оводъ, слѣпень (насѣкомое)] 
II любострастіе; || игривость, ель Giez.

Gzi wy, игривый, рѣзвый, шаловливыя, 
II любострастный.

Gzło, Giezło, -а, ср. рубашка, сорочка, 
женская туника; [J оболочка; || покры
вало, покровъ, завѣса.

Gzy, см- Giez.
Gzygzak, -а, м. зигзагъ, зикзакъ, ло

манная линія.
Gzyms, -u, ль карнизъ.
Gzymsik, -а, ль Умен. карнизецъ.
Gzymsówka, -і, ж. кирпичъ для кар

низа.
Gzymsowy, карнизный.

Н, произносится какъ русская буква Г 
Въ словахъ: госпиталь, господь,государь, гос
пожа. Часто, вмѣсто буквы h, непра
вильно пишутъ и произносятъ ch (рус
ское X).

На, Межд. а! ба! охъ!; || ha, ha, ha, 
ха, ха, ха!

Haba, -у, ж. тблстое бѣлое сукно, ель 
Gunia, Samodział, Parć.

Habanina, -у, ж. см. Chabanina.
Habeas-corpus, законъ о личной сво

бодѣ (es Англіи).
Habelek, см. Abelek.
Habet, имѣю, долженъ мнѣ, должны 

мнѣ, слѣдуетъ къ полученію, (противо
положное том^: credit, долгъ, кредитъ).

Habiany, сдѣланный изъ толстаго бѣ
лаго сукна.

Habina, -у, ж. ель Chabina.
Habit, -u, m. рйса, монашеское платье, 

монашеская одежда.
Haczek, -czka, Haczyk, -yka, ль крючокъ, 

крюкъ. Haczki, мн. цѣпочка (у мундшту
ка)-, II Haczyki, лен. боковые локоны, на
кладныя букли.

Haczkowaty, см. Haczykowaty.
Haczyć, вѣшать;||зацѣплйть, задѣвать, 

см. Zahaczać; )| * стянуть, подцѣпйть, 
см- Zahaczyć.

Haczykowaty, Haczysty, крючковатый;
(I искривленный.

Haft, -u, m. вышиванье, шитьё, стёж
ка; |] шитьё на мундирѣ; || Хир. и Бот. 
шовъ, зашивка, сшивка.

Haftarka, -I, ж. золотошвейка.
Haftarski, золотошвейный.
Haftarstwo, -а, ср. вышиванье, шитьё.

Haftarz, -а, ль золотошвёй.
Haftka, -і, ж. крючокъ, застёжка.
Haftkarka, -і, ж. занимающаяся выши

ваньемъ или продающая вышиванье.
Haftować, вышивать.
Haftowanie, -піа, ср. вышиванье, 

шитьё.
Haftowany, вышитый.
Haj! сзь Hej, Hajno!
Haja, -аі, ж. акула (рыба)-, || Устар, ме

телица, вьюга.
Hajda, Межд. смѣлѣй! вперёдъ!
Hajdamacki, гайдамачій; || * разбой

ничій.
Hajdamactwo, -а, ср. гайдамачество; || 

* разбойничество.
Hajdamaczka,-і,ж.гайдамачиха; || раз

бойница.
Hajdamaczyć, разбойничать. Hajdama- 

czyć się, вести распутную, развратную 
жизнь, сдѣлаться бездѣльникомъ.

Hajdamaczyzna, -у, ж. разбойничество, 
грабительство.

Hajdamak, -а, ль гайдамакъ; || * раз
бойникъ.

Hajducki, Hajduczy, гайдучій; || * раз
бойничій.

Hajduczysko, -а, ль рослый, огромный 
гайдукъ.

Hajduk -а, м. гайдукъ.
/ Hajno, Haj, (употребляется только въ 

просторѣчіи), вотъ тамъ! Сзь Hajw.
Hajnał, Hejnał, Ejnał, -u, ль Устар., (съ 

венгерскаго), пѣснь Богу для пробужденія 
войска въ лагерѣ, передъ разсвѣтомъ 
(утренняя заря).

Hajstra, -у, ж. Hajster,-stra, ль Зооя. сѣ
рая цапля, чапура.

Hajta, Hajtuś, Hajty, дѣтское выраже
ніе въ родѣ: гулёнушки. Pójdziemy haj
tuś, пойдёмъ гулёнушки, пойдёмъ гу
лять.

Hajw, Hajwo, Hajno (употребл. въ про
сторѣчіи), сюда. Pójdź hajw, hajwo, 
hajno, подй-ко сюда!

Hajźe! Межд. ну, ну же! Ну, пріуда
римъ! пойдёмъ! вперёдъ! Hajźe na niego, 
вперёдъ, пріударимъ же на него! Hajźe 
ha! см- Hyż, ha! , 4

Hak, -u, ль крюкъ; || багоръ; || колъ. 
Złoczyńcę wrzucić na haki, посадить пре
ступника на колъ. Hak rybacki, острогй, 
гарпунъ, багоръ. Hak kuchenny, крюкъ 
для вѣшанья котла надъ огнёмъ. Hak 
u drzwi, крюкъ, петельный крюкъ 
(у двери). * Hak orli, клювъ орлиный. 
* Przywieść kogo na hak, подвергнуть 
кого опасности. Hak ziemi, двадцатая 
часть морга. , ,

Hakować, пахать землю сохою, ель Od
wracać.

Hakowaty, крючковатый, закорючен
ный, кривой, искривленный.

Hakowiес, -wca, ль ель Sakłak.
Hakowity, см. Haczysty



Hakownica

Hakownica, -у, ж. ручная пищаль, 
Мушкетъ.

Hakownik, -а, ль работникъ съ крю- 
Кбмъ, съ багромъ.

Halabarda, Halaparta, -у,ж. Halapart, -u, 
ль алебарда, протозанъ, бердышъ.

Halabartnik, -а, лі. алебардщикъ.
Halabartny, алебардный; || алебард

щикъ.
Hałaburda, -у, ль горланъ, крикунъ, 

спорщикъ.
Hałas, -u, лі. шумъ, крикъ, стукъ, 

трескъ; К гулъ; || звукъ, отголосокъ; || су
мятица, тревбга. Hałas trąb i kotłów, 
звуки трубъ и стукъ лптавровъ.

Hałasie, Hałasować, шумѣть, кричать, 
голосить.

Hałaśliwy, см. Hałaśny.
Hałaśnica, -у, ж. горланья, крикунья, 

Крикуша.
Hałaśnik, -а, ль горланъ, крикунъ.
Hałaśny, шумливый, крикливый.
Hałasować, ели Hałasie.
Hałasowanie, -а , ср. крикъ, шумъ, 

брюзжанье.
Hałasownik, см. Hałaśnik.
Hałasowny, ель Hałaśny.
Hałaszenie, см. Hałasowanie.
Halaspas, -u, ль (мало употреб.) раз

гульная, весёлая жизнь, пированье.
Hałastra, -у, ж. ель Chałastra.
Hałda, -у, ж. Горн, куча, отвалъ.
Halerz, -а, м. старинная мелкая мо

нета, полушка; || ничтожныя деньги. 
1 halerza nie warto, не стоитъ и полуш
ки, и гроша.

Halizna, -у, ж. см. Golizna.
Halsztuch, Halsztuk, -а, м- галстукъ.
Hałun,ели Ałun.
Hamernia, -ni, ж. крйчный или желѣзо

дѣлательный заводъ, молотовая.
Hamernik, -а, м. молотовнйкъ.
Hamować, удерживать , сдерживать, 

воздерживать, обуздывать, укрощать, 
умѣрять; II препятствовать, тормозить; || 
останавливать. Nic go hamować nie 
zdoła, его ничто не можетъ удержать, 
обуздать. Hamować swe namiętności, 
обуздывать свой страсти. Hamować kogo, 
укрощать кого. Hamować nieprzyjaciela, 
останавливать непріятеля. || Hamować 
się, воздерживаться, сдерживаться, вла
дѣть собою.

Hamowanie, -а, Hamowanie się, ср. 
укрощеніе, обузданіе, воздержаніе.

Hamowny, укротймый, воздержный.
Hamulec, -Іса, ль тбрмазъ; || * уздй, 

обузданіе.
Han, -а, м. см. Chan.
Hańba, -у, ж. позоръ, стыдъ, безславіе, 

поношеніе, безчестіе.
Hańbiący, позорный, позорящій, поно

сительный, постыдный.
Hańbić, позорить, безславить, безчес

тить, поносить.

139 ________ _______ Harc
Hańbiciel, -а, ль обидчикъ, оскорби

тель, поноситель, клеветникъ.
Hańbicielka, -і, ж. обидчица, оскорбй- 

тельница, поносительница, клеветница.
Hańbienie, Zhańbienie, -а, ср. опозори

ваніе, поношеніе, клеветй.
Handel, -dlu, ли торговля, торгъ, про

дажа. Handel przywozowy или inwektowy, 
привозная торговля; — wywozowy или 
ewektowy, отпускная торговля. Handel 
zbożem, хлѣбная торговля. Handel końmi, 
торговля лошадьми, барышничество. 
Handel kramarski, мелочная торговля. 
Та książka wyszła z handlu, эта кнйга 
вышла изъ продажи, вся распродана. 
W handel poszła nauka, ученье обрати
лось въ торговлю. Założyć handel, от
крыть торговлю, открыть лавку для 
продажи.

Handelek, -Iku, ль мелочная торговля;
II лавочка.

Handlarski, торговый, купеческій, мер- 
кантйльный.

Handlarstwo, -а, ср. торговля, торгъ, 
коммерція; || купечество, торговое со
словіе.

Handlarz, -а, лі. торговецъ, купецъ, 
лавочникъ. Handlarz szczegółowy, роз
ничный торговецъ.

Handlować, торговать.
Handlowanie, -а, ср. торговля, торгъ.
Handle wniczy, торговый, коммерческій.
Handlownik, -а, ли торгбвецъ.
Handlowność, -ści, ж. процвѣтаніе тор- 

гбвли.
Handlowny, торгующій, торговый; || 

успѣшно занимающійся торговлею.
Handlowy, торговый, коммерческій.
Handziar, -а, ль ширбкій кинжалъ 

(у Азіатовъ).
Haniebnie, позорно, постыдно, безче

стно; I] * безобразно, грйзно, неопрятно; 
II чрезмѣрно, непомѣрно, безмѣрно. Ha

niebnie postąpić, поступйть безчестно. 
* Haniebnie wyglądać, имѣть грязный, 
неопрятный видъ. Haniebnie wielki, без
образно, до безобразія великъ.

Haniebnik, -а, ль ель Hańbiciel.
Haniebność, -ści, ж. безстыдство, сра

мота, мерзость, гнусность.
Haniebny, постыдный, позорный, без

честный, гнусный.
Hański, ели Chański.
Hanyż, см- Anyż.
Нар, Hapać, ель Chap, Chapać.
Нара, -у, ж. ель Japa.
Haracz, -u, лі. дань, подать.
Haracznik, -а, лі. данникъ. ,
Haramza, -у, Harandzia, -dzi, ж. ка

налья, негодяй.
Harap, -u, Harapnik, -а, лі- арапникъ, 

бичъ.
Haras, -u, ль рангъ (шерстяная ма

терія).
Harc, -u, ль сшибка, схватка, стычка.



Harcerski 140 Heblowanie
Harcerski, наѣздническій.
Harcerstwo, наѣздничество.
Harcerz, -а, .и. наѣздникъ.
Harcić, Harcony, cm. Hartować, Harto

wany.
Harcować, заводить стычку, сшибку, 

гарцовать, скакать верхомъ; || * низпро- 
вергать, разрушать.

Harcowanie, -а, ср. гарцованіе, скака
ніе.

Harcownik, -а, ль наѣздникъ.
Harcowny, наѣздническій.
Harczeć, см. Charczeć.
Hardo, дерзко, надменно, нахально.
Hardość, -ści, ж. дерзость,'надменность, 

нахальство.
Hardosz, -а, лі. гордецъ.
Hardy, гордый, надменный, дерзкій.
Hardzić, дѣлать надменнымъ.
Kardzie, см.,Hardo.
Hardzieć, дѣлаться гордымъ, надмен

нымъ, возгордиться.
Harenda,см. Arenda.
Harfa, с.м. Arfa.
Harłak, -а, ль см. Charłak.
Harmata, cm- Armata.
Harmider,-eru, м. суматоха,” тревога, 

шумъ, ссора.
Harmonja, -ji,1 ж. гармонія, созвучіе, 

благозвучіе; || *согласіе,  стройность.
Harmonicznie, гармонически, благозву

чно; К * согласно, стройно.
Harmoniczny, гармоническій, благозву

чный; II согласный, стройный.
Harmonijnie, гармонически, благозву

чно; (I согласно, стройно.
Harmonijność, -ści, ж. гармонія, благо

звучность.
Harmonijny, гармоническій, благозву

чный; I] согласный, стройный.
Harować, работать, трудиться съ боль

шимъ усиліемъ. Harować z kim, kogo, 
утомлять, мучить, изнурять.

Harowanie, -а, ср. долгая, усиленная 
раббта.

Натра, -у, ж. серповидный мечъ.
Harpja, -ji, ж. гарпія (баснословное чу

довище)] ]| Орнит. гарпія (родъ американ
скаго орла).

Hart,-и, лі. закалка (стали)] || закалъ; || 
крѣпость, сила, твёрдость. * Hart duszy, 
твёрдость души, характера. Hart serca, 
бодрость. Harty, мн. калёныя стрѣлы, 
пики и т. п.

Hartować, закаливать (сталъ)] || обва
ривать, калйть (писчія перья)] || пріучить 
къ чему трудному; || дѣлать твёрдымъ, 
жёсткимъ; || укрѣплять (пи'ъло). Umiał 
zahartować ich prędko do wojny, онъ 
ѴМѢЛЪ скоро пріучить ИХЪ КЪ войнѣ. II 
Zahartować się, пріучиться къ чему, 
закалиться, укрѣпиться.

Hartowanie, -а, ср. каленіе, закалива
ніе; II * укрѣпленіе, пріученіе къ тру
дамъ, къ перенесёнію трудностей.

. Hartowność, -ści, ж. закалъ; || крѣпость, 
твёрдость.

Hartowny, закалённый; || пріученный 
къ трудностямъ.

Наги, haru! или Haruj, haruj! работай, 
работай! Ustawicznie haru, haru, посто
янно работай да работай! с.м. Harować, 
Harować.

Hasać, скакать; || галопировать; || гар
цовать; U плясать, прыгать. Hasać na 
koniu, скакать на лошади. Całą noc ha
sał, онъ проплясалъ всю ночь. Zhasać 
konia, заѣздить, утомить лошадь.

Hasanie, -а, ср. скаканье; || галопирова
ніе; II гарцованіе; || плясанье, прыганье.

Haska, -і, ж. кожа набиваемая на ко
лодку.

Hasło, -а,’ ср. знакъ, сигналъ; || Воен. 
лозунгъ, пароль; || гбсло (звонъ о тушеніи 
оіня] приказъ часовому, запрещеніе выхо
дитъ изъ казармы).

Hasłowy, сигнальный.
Haubica, -у, ж. Арт. гаубица или еди

норогъ, см. Granatnik.
Haust, -u, лі. глотокъ.
Hazard, -u, м. случай, случайность; || 

удача; || опасность;|| отвага.
Hazardować , рисковать , подвергать 

опасности, отваживаться. || Hazardować 
się, отваживаться на предпріятіе, пус
каться въ опасность, подвергаться опа
сностямъ.

Hazardowanie, ;а, ср. рискованіе, от. 
вага.

Hazardowny, рискбвный, азартный. Gra 
hazardowna, азартная игра.

Не, Hę, Межд. (означающее вопросъ 
или удивленіе), что! что-ли! какъ! Czy 
chcesz, hę? хочешь ли, что ли ? Hę, czy 
to być może? какъ! можетъ ли это 
быть.

Heban, -u, лі. эбеновое или чёрное де
рево.

Hebanista, -у, _н. краснодеревецъ, ис
кусный столяръ.

Hebanować, красить подъ чёрное де
рево.

Hebanowy, эбеновый, изъ чёрнаго дё- 
рева. * Włos hebanowy, волоса чёрные 
какъ смоль, какъ вороново крыло.

Hebd, -u, лі. Бот. дикая бузинй, буз
никъ, селеникъ.

Hebdomarz, -а, и. недѣльный священ
никъ.

Hebel, -Ыа, лі. стругъ, скобель. Wielki 
hebel, рубанъ, рубанокъ; || скребокъ; || 
Hebel do laskowania, пазникъ, дорож
никъ.

Hebelkowy, Бот. сѣкировидный.
Heblarnia, -ni, ж. верстйкъ, столярный 

станокъ.
Heblować, строгать, стругать, стру

жить, склоблйть, сглаживать. * Heblo
wać bruki, обивйть мостовыя.

Heblowanie, -а, ср. струганіе, строганіе.



Heblowiny____________________ Hester

Heblowiny,-win,  мн. стружки, остружины.
Heblowy, скобельный.
Hebrajczyk, -а, ль Еврей. Hebrajczycy, 

Hebreowie, леи. Евреи.
Hebrajski, еврейскій.
Hebraista, -у, ль знатокъ еврейскаго 

языкѣ.
Hebrajszczyzna, -у, еврейскіе обороты 

рѣчи, еврейскій языкъ и его литерату
рѣ, еврейское ученіе. || Hebrajszczyzny 
zarywać,употреблять еврейскіе обороты 
рѣчи, слѣдовать еврейскому ученію.

Hebraizm -u, м. еврейскій оборотъ рѣ
чи, см. Hebrajszczyzna.

Hebreowie, -ów, лен. cm. Hebrajczyk.
Hebreusz, -а, м. Жидъ, Еврей.
Heca, -у, ж. гоньба, травля; || охота съ 

собѣками; [| циркъ (для конских» риста
лищъ).

Несіа, Межд. крикъ погонщика воловъ; 
направо!

Heciak, -а, м. олухъ, мужикъ, дере
венщина.

Несіеріѳсіе, -ci, мн. маленькія лоша
дёнки.

Hegemonja, -ji, ж. праздненства въ 
честь Діаны (у древнихъ Грековъ).

Hegira, -у, ж. эгйра, гйждра (эра у му
сульманъ).

Hegumenja, -ji, ж. игуменья, настоя
тельница дѣвичьяго монастыря , ель 
Ksieni.

Hej! Межд. гей! ей! эхъ!
Hej hej! Hejach, Hejda, Hej-daź! Межд. 

выражающее рѣдость: гей! эй!
Hejnał, Ejnał, ель Hajnał.
Hejsa! Hejza! Межд. Ну, смѣло! не ро

бѣй ! катай валяйі!
Hektyczny, чахоточный, сухоточный; || 

чахлый.
Hektyk, -а, ле. чахоточный.
Hektyka, -і, ж. Мед. чахотка, сухотка.
Hellenista, -у, ле. элленйстъ, знатокъ 

греческаго языка.
Hellenistowski, эллинскій.
Hellenizm, -u, ле. элленйзмъ, грецизмъ, 

греческій оборотъ рѣчи.
Helleński, эллинскій, греческій.
Heim , -u, ле. шлемъ, шишакъ; II Hełm 

u alembika, покрышка, колпакъ (у куба).
Hełmaty, со шлемомъ на головѣ-
Hetmik, -а, ле. Бот. см. Tarczyca.
Hem, еле. Hum.
Hemoroidalny,, Мед. гемороидальный, 

почечуйный. Żyła hemoroidalna, поче
чуйная артерія.

Hemoroidarjusz, -а, ле. Мед. стражду
щій почечуемъ, гемороемъ.

Hemoroidy, Hemorojdy,-roid, лен. поче
чуй, геморой.

Hen, (употребляется въ просторѣчіи), 
онъ тамъ! туда! Patrz, oto hen tam! 

„2три> вонъ тамъ! Pojechał hen daleko, 
поѣхалъ туда, далёко!

Норатук,-а,ле.Мед. страдающій печенью.

Heraldyczny, геральдическій.
Heraldyka, -і, ж. геральдика, гербовѣ

дѣніе.
Herb, -u, м. гербъ.
Herbaciany, чайный.
Herbarz, -а, ле. гербовникъ; |] гербарій, 

еле. Zielnik.
Herbata, -у, ж. чай.
Herbatnica, чайница.
Herbatny, чайный.
Herbopis, Herbopisarz, -а, ле. рисоваль

щикъ гербовъ, гербописецъ, геральдикъ.
Herboryzować, герборизйровать, соби

рать растенія.
Herbowniczy, геральдическій.
Herbowny, имѣющій гербъ. Dom herbo- 

wny , дворянская Фамилія , дворянскій 
домъ. Znaki herbowne, гербъ. Herbowny, 
-ego, ль одного и тогоже герба. То mój 
herbowny, у меня съ нимъ одинъ и тотъ 
же гербъ, у насъ одинаковые гербы.

Herbowy, гербовый. Nauka herbowa, 
геральдика. Pieczęć herbowa, гербовая 
печать.

Hercować, ель Harcować.
Heretycki, еретическій, раскольничій.
Heretyctwo, -а, ср. еретйчность, ерети

чество, отступничество; || Собир. ерети
ки, раскольники.

Heretyczę, -ęcia, ср. еретикъ, расколь
никъ, отступникъ.

Heretyczeć, сдѣлаться, еритйкомъ, от
ступникомъ.

Heretyczka, -і, еретичка, отступница.
Heretyczność, -ści, ж. см. Heretyctwo.
Heretyczyć, обращать въ ересь.
Heretyk, -а, лс- еретикъ, отступникъ, 

раскольникъ.
Heretykować, обзывать еретикомъ, об

винять въ ереси.
Heretyzować, проповѣдывать ересь.
Herezja, -ji, ж. ёресь, расколъ, лжеу

ченіе.
Herezjarcha, -у, лс. ересіархъ, ересена

чальникъ.
Herezosiewca, -у, м. распространитель 

ереси.
Hermafrodyt, -а, м. гермафродитъ, дву

снастный; Ц Ест. Истор. двуполый.
Heroicznie, героически.
Heroiczny, героическій.
Heroina, -у, ж. героиня.
Heroizm, -u, ль героизмъ.
Herold, -а, лі. герольдъ, глашатай, би

рючъ.
Heroldja, -ji, ж. герольдія.
Heroldski, герольдскій.
Heroldstwo, -а, ср. герольдство.
Herszt, -а, лі- коноводъ, зачинщикъ, 

предводитель. Herszt zbójców, предво
дитель, атаманъ разбойниковъ.

Hersztować, предводительствовать.
Hesper, -u, лс. см. Wieczornica.
Hester, -а, м.Устар. порода шведскихъ 

лошадей, извѣстная у Литовцевъ.



Het 142 Hola

Het! (употребл. въ просторшиіи), смотри 
вотъ! вонъ! ну! Het idzie, смотри вотъ онъ 
идётъ. Het ! ну! эй вы, ну! (понуканье ло
шадей). Tam het poszedł, вонъ онъ туда 
пошёлъ.

Heta! ну! Межд. (употребляелгое изво
щиками и кучерами для понужденія лоша
дей повернуть направо).

Hetka, -і, ж. кляча, лошадёнка.
Hetman, -а, ль гетманъ-, || полководецъ.
Hetmańczuk, -а, ль сторонникъ, привер

женецъ гетмана.
Hetmanić, начальствовать,, предводи

тельствовать, стоять во главѣ.
Hetmanienie, -а, ср. начальствованіе, 

предводительство.
Hetmanowa,-ej, ж. гётманша, жена 

гетмана.
Hetmanować, см. Hetmanić.
Hetmański, гетманскій.
Hetmaństwo, -а, ср. гетманство.
Hetmańszczyzna,-y, ж. гетманщина, за

порожскіе козакй; гетманскія помѣстья.
Hexametr, -tru, ль гекзаметръ.
Hi, hi, Межд. хи, хи!
Hiberna, -у, ж. подать, которую въ 

древней Польшѣ платили въ казну кре
стьяне королёвскихъ и духовныхъ имѣ
ній, для платы жалованья войску, въ 
зимнее время. || Hiterny, лін. военныя 
зймнія квартиры.

Hidrauliczny, гидравлическій; || водо
дѣйствующій.

Hidraulik, -а, м. гидравликъ.
Hidrograf, -а, ль гидрогрАфъ, водоопи

сатель.
Hidrograf ja, -ji, ж. гидрографія, водо

описаніе.
Hidrograficzny, гидрографическій.
Hidrostatyczny, гидростатическій.
Hidrostyka, -і, ж. гидростатика (нау

ка о тяжести жидкихъ тгълъ).
Hierarcha, -у, ль іерархъ, священнона

чальникъ.
Hierarchalnie, іерархически.
Hierarchalny, іерархическій.
Hierarchja, -ji, ж. іерархія, священно

началіе; II чиноначаліе.
Hieroglif, -u, ль гіероглифъ, іероглифъ, 

Фигурный знакъ.
Hieroglificzny, іероглифическій.
Hiperbola, -і, ж. гипербола, преувели

ченіе; И Мат. гипербола.
Hiperbolicznie, гиперболически, преу

величенно.
Hiperboliczny, гиперболическій, преу

величенный.
Hipochondrja, -ji, ж. Мед. ипохондрія; || 

задумчивость.
Hipochondryczny, ипохондрическій.
Hipochondryk, -а, лі. ипохондрикъ.
Hipokras, -а, ль пряный напитокъ, 

глинтвейнъ.
Hipakryt,-a, Hipokryta,-у, ль лицемѣръ, 

ханжА, святоша, пустосвятъ.

Hipokrytka, -і, ж. лицемѣрка, пусто- 
святка, ханжА, притворщица.

Hipokryzja, -ji, ж. лицемѣріе, притвор
ство, ханжество.

Hipotecznie, Юрид. ипотёчно, по за
кладу.

Hipoteczny, Юрид. ипотечный, по за
кладной.

Hipoteka,-і, ж- Юрид. ипотека, заклад
ная на недвижимое имѣніе; || заклАдъ 
недвижимаго имѣнія.

Hipotekować, Юрид. отдавать въ за
логъ, закладывать недвижимое имѣніе.

Hipotekowany, обезпеченный ипоте
кою.

Hipotetycznie, гипотетически, гада
тельно.

Hipotetyczny, гипотетическій, гада
тельный, предполагаемый.

Hipoteza,-у, ж. гипотеза, предполо
женіе.

Historja, -ji, ж. исторія, бытописа
ніе.

Historycznie, исторически.
Historyczność, -ści, ж. дѣйствитель

ность происшествія, Факта.
Historyczny, историческій.
Historyjka, -і, ж. исторійка, быль, по

вѣстушка, скАзочка.
Historyk, -а, лг. историкъ, бытописа

тель.
Hjacynt, -а, лі. Бот. гіацинтъ (расте

ніе)-, II Минер, гіацинтъ, жёлтый йхонтъ 
(каліенъ).

Hjacyntowiny, -win, лін. праздникъ св. 
Іакинѳа, Акима.

Hjacyntowy, гіацинтовый.
Hjena, -у, ж. Зоол. гіена, бырсь.
Но, ho! Но, ho, ho! Межд. ого, ого! 

ого, го!
Hoboj, Hoboista, ель Obój, Oboista.
Hodować, вскармливать, выкармли

вать, воспитывать; |] Агр. разводить,пло
дить (домашній скотъ), || выращивать,раз
водить (растенія); || поддерживать; || * 
питать. Hodować ogień święty, поддер
живать священный огонь.

Hodowanie, -а, ср. Агр. разведеніе до
машняго скотА, скотоводство; II воспи
таніе, выкармливаніе. Hodowanie pszczół, 
пчеловёдство. Hodowanie owiec, овцевбд- 
ство. Hodowanie jedwabników, шелковёд- 
ство.

Hojnie, Hojno, щедро, обильно, изо
бильно.

Hojnorosłka, -і, ж. Бот. сплотникъ, лѣ- 
снАя рУта (растеніе).

Hojność, -ści, ж. обиліе, изобиліе, щё- 
дрость.

Hojny, обильный, изобильный, щё- 
дрость.

Hola! Межд. гей! ей! || пёлно, довольно! 
Hola! jest tam który? ей! ёсть-ли тамъ 
кто-нибудь? Hola, nie róbcie takiego hała
su, пёлно, не дѣлайте такого шуму.



Hołd 143 Huk

Hołd, -и, зі. пбдданническій долгъ; || * 
благоговѣніе, почтеніе, уваженіе, покор
ность. Oddawać, składać hołd czyim cno
tom, изъявлять уваженіе къ чьимъ до
бродѣтелямъ. Hołd wdzięczności, uszano
wania, долгъ благодарности, уваженія.

Hołdować, быть подданнымъ; || быть 
въ завйсимости, зависѣть, повиноваться, 
слушаться.

Hołdowanie, -а, ср. засвидѣтельствова
ніе почтенія, преданности; || благоговѣ
ніе ; II зависимость, подданство. || Zhoł- 
dowanie, покореніе, овладѣніе.

Hołdownictwo, -а, ср. вассальство, под
данство.

Hołdowniczy, платящій дань.
Hołdownik, -а, ль вассалъ, данникъ,под

данный.
Hołdowny, ель Hołdowniczy, Lenny.
Hołoble, -і, лін. оглобли.
Hołota, -у, ж. голь, свблочъ. , 
Holować, притягивать; || бечевать, тя

нуть бечевою (судно).
Holowanie,-а, ср. (statków), бечеваніе 

(судовъ), приводъ судна посредствомъ 
бечевой. Pozostawienie drogi do holowa
nia, оставленіе дорбги подъ бечевникъ. 
Holujący, бечевщйкъ, работникъ, кото
рый тянетъ судно бечевою.

Hołubek, -bka, ль волжанка, волнуха 
(родъ грибовъ).

Hołysz, -а, зі. голышъ, бѣднякъ.
Homagjalny, пбдданническій.
Homagjum, ср. Нескл. пбдданническій 

долгъ; II присяга на подданство.
Homerowy, гомеровскій.
Homeryczny, гомерйческій.
Homileta,-у, Homiletyk,-а, ль пропо

вѣдникъ, сочинитель поученій.
Homiletyka, -і, ж: гомилетика, теорія 

духовнаго краснорѣчія.
Homilja, -ji, ж. бесѣда, поученіе, про

повѣдь.
Homiljarz, -а, "ль собраніе поученій, 

проповѣдей.
Honor,-и,зі. честь. Honory, лін. почести.
Honorarjum, ср. Нескл. вознагражденіе, 

плата, гонорйрій.
Honorowo, Honorowie, честно, съ че

стью, съ достоинствомъ.
Honorowość, -ści, ж. честность, благо- 

рбдетво.
Honorowy, почётный. Radca honorowy, 

титулярный совѣтникъ. Dama honorowa, 
статсъ-дама.

Нор! hop! Межд. эй! гей! || ну! (для по- 
ощрёнія лошади)-, || ухъ! ухъ ! (при друж
ной работѣ).

Horda, Orda, -у, ж. орда; ||*  толпа, 
шайка, сборище, ватйга.

Hordowid, -а, ль Hordowida,-у, ж. Бот. 
гордбвикъ, гордовйна, калина - гордб- 
викъ.

Hordyniec, Ordyniecl, -пса, ль орды- 
енцъ.

Hordynka,-i, ж. кривая татарская сабля. 
Hcrdyński, принадлежащій къ ордѣ. 
Horno, -а, ср. горнъ.
Horyzont, -u, лі. горизонтъ, небосклонъ.
Horyzontalnie, горизонтально, по уро

вню землй.
Horyzontalność, -ści, ж. горизонталь

ность.
Horyzontalny, горизонтальный.
Hosanna! (es е»/>еііск.) Боже, спаси насъ! 

помогй намъ!
Hostja, -ji, ж. св. облатка; II Святые 

Дары; II просФорй, просвира.
Hoży, пригожій, статный, красивый.
Hrabia, -iego, зі. графъ.
Hrabianka, -і, ж. графская дочь, гра- 

ФЙНЯ.
Hrabicz, -а, лі. графскій сынъ.
Hrabina, -у, ж. граФЙня, жена графа.
Hrabiowski, Hrabski, графскій.
Hrabiowstwo,-a, ср. графство, графскій 

титулъ; И графъ и его жена.
Hrabstwo, -а, ср. графство, графское 

владѣніе.
Hreczany, гречневый.
Hreczka, Hryczka, -і, ж. ель Gryka.
Hreczkosiej, -а, зі. * пахарь.
Hreczuszki, -szek, лін. грёчневики.
Hryć, -cia, ль ель Hreczkosiej.
Hu! hu! Межд. гей! эй! ау! у! у!
Huba, -у, ж. ель Włóka.
Hubka, -і, ж. древесная губка, трутъ.
Huciany, плавйльный.
Huczeć, издавать гулъ, гудѣть ;|| шу

мѣть, бушевать; || ворчать, бранйть, ру
гать; К кричать по совиному, какъ сова. 
Wiatr huczy w lesie, вѣтеръ шумйтъ въ 
лѣсу. Dzwony huczą, колоколй гудятъ. 
Huczy mi w uszach, у меня шумъ въ 
ушахъ, шумйтъ въ ушахъ. Huczeć па 
kogo, бранйть, ругать кого.

Huczek, -czka, лі. У.иен. отъ Huk (ель 
это слово)-, И * крикунъ.

Huczenie, -а, ср. бушеваніе, шумъ, гу
дѣніе, гулъ.

Hucznie, Huczno, шумно, съ шумомъ; || 
звонко, громко; И пышно, роскошно;|| 
весело. Hucznie wjechał do miasta, онъ 
шумно въѣхалъ въ городъ. Muzyka gra
ła hucznie, музыка играла громко. Hu
cznie kogo przyjąć, пышно, роскошно ко
го принять. Hucznie о czem rozprawiać, 
громко разсуждать о чёмъ.

Huczny, Hukliwy, шумный, громкій; || 
пышный, роскошный.

Huf, Uf, -u, Hufiec, -fca, ль куча, толпа 
(люде?/); II шайка, рать, пблчище. Hufiec, 
рядъ солдатъ.

Huf, Межд. (подражаніе лаю собакъ)) 
I гавъ, гавъ!

Hufiec, ель Huf.
Hufik, -а, кучка, небольшая толпа.
Hufnal, Ufnal, -а, лі. подковный гвоздь. 
Huk, -u, ль шумъ, стукъ, гулъ, громъ; 

! I] трескъ, грохотъ; || * множество, куча,



Hukać I

гр^да; (I огромная толпа. Huk piorunu, 
раскатъ, гулъ грома. Huk bębna, стукъ 
бараб&на. Huk dział, громъ, грёхотъ пу
шекъ. Ma huk pieniędzy, у него куча, 
груда денегъ. Huk ludzi przyszło na to 
widowisko, огромная толпа людёй при
шла на это зрѣлище.

Hukać, кричать, ворчать, бранить, ру
гать; И грохотать, гремѣть; || аукать, 
звать. Hukać na kogo (w lesie), аукать 
кому (въ лгьсу). Hukać na kogo, кричать 
на кого, ель Fukać. || Hukać się, дичиться, 
дѣлаться суровымъ, свирѣпымъ, нелю
димымъ.

Hukacz, -а,лс. см. Grzywacz.
Hukanie, -а, ср. гудѣніе, бушеваніе; || 

ауканье (ев ласі/), см. Hukać.
Hukliwy, ель Huczny.
Huknąć, крикнуть; || ругнуть.
Hul! hul! Hulała! крикъ на волка.
Hulać, гулять, веселиться, кутить. 

Hulaj dusza, piekło gore, гулйй, чтобъ 
чертамъ тошно стало! Hulaj dusza bez 
kontusza, гулйй напропалую, всё чортъ 
побери!

Hulaka, -і, лс. гуляка, кутило.
Hułan, см. Ułan.
Hulanie, -а, ср. гульба, бражничанье, 

куликаніе.
Hulanka,-і,ж.разгулъ,кутёжъ,пирушка.
Hultaić , развратничать , распутни

чать, кутить, бездѣльничать.
Hultaj, -а, лс. негодяй, развратникъ, 

распутникъ, бездѣльникъ.
Hultajka, -і, ж. негодййка, разврат

ница, распутница.
Hultajski, развратный, распутный, раз

гульный. Po hultajsko, развратно, рас
путно, разгульно. Zyć po hultajsko, ве
сти распутную жизнь.

Hultajsko, см. Hultajski.
Hultajstwo, -а, ср. развратъ, распут

ство; || Собир. развратники, бездельни
ки, бродйги.

Ниш, Нет, Межд. гмъ! хмъ?
Нитей, -а, м. игуменъ.
Нитепіса, -у, ж. игуменья.
Humor, -и, м. влага, мокротй (наттьлтъ)*,  

II нравъ, расположёніе духа; || прихоть; 
II юморъ,сатирическая весёлость. Wesoły 

humor, весёлое расположёніе духа. Nie 
jesteś dziś w swoim humorze, ты сего
дня не въ духѣ, въ дурномъ расположе
ніи духа.

Humorek, -rku, .w. капризъ, прихоть.
Humorowaty, нравный, своенравный, 

причудливый, прихотлйвый.
Humorysta,-у, .«.юмористъ, остроумный 

писатель; [| Мед. докторъ-привёрженецъ 
Галеновой системы.

Humorystycznie, юмористически.
Humorystyczność, -ści, ж. юморъ, са

тирическая весёлость.
Humorystyczny, юмористическій.
Humorystyka, -і, ж. юмористика.
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Huncfot, Huncwot, -а, м. бездѣльникъ, 
мошенникъ, плутъ, подлецъ.

Huncfocki, мошенническій , плутов
ской.

Huncfoctwo, -а, ср. плутовство, мо
шенничество.

Нир, ель Нор.
Hurmą, Hurmem, толпою.
Hurt, -и, л. плетень, загородка (для 

овёцб), выгонъ (для быковъ), см. Grodzą. 
Na hurt, hurtem, оптомъ, гуртомъ.

Hurtować, стйвпть въ ограду (скотину).
Nurtowanie, -а, ср. загонъ овецъ.
Hurtownik, -а, .«. гуртовщйкъ, торго

вецъ торгующій гартомъ, обтомъ, об
товщикъ.

Hurtowny, Hurtowy, гуртовой, обтовой.
Husarja, -ji, ж. гусары, гусарскій 

полкъ.
Husarski, гусарскій.
Husarz, Usarz, -а, м. гусаръ.
Huśtać, см. Chuśtać.
Huta, -у, ж. плавильня, плавильная 

печь. Huta żelazna, кричный или желѣзо
дѣлательный заводъ, молотовая. Huta 
szklana, стекляный заводъ. Huta krusz
cowa, литёйня, литейный дворъ. Huta 
solna, соловарня.

Hutarski, плавйльный, литейный.
Hutarz, см. Hutnik.
Hutnicki, Hutniczy, Hutny, плавильный.
Hutniczy, -ego, Hutman, -a, лс. горноза- 

вёдскій инспекторъ.
Hutnik, Hutarz, -а, м. горнозаводскій 

работникъ, рабочій на стекляномъ или 
желѣзномъ заводѣ.

Hutny, см. Hutnicki.
Huź! Huzia! Huź go! Huż-ha! пиль! (под

дразниваніе собаки).
Huzar, -а, м. гусёръ. Pułkownik od hu

zarów, гусарскій полковникъ.
Huzarka, -і, ж. женщина служащая въ 

гуейрахъ; || гусарская курточка, родъ 
венгерскаго спёнцера.

Huzarski, гусарскій.
Huzia, см. Huź.
Hyacynt, см. Hjacynt.
HybelI, CM. Hebel.
Hycel, -cla, лс. живодёръ, прохвостъ.
Hyclowski, живодерный; || * низкій, 

подлый, скверный, отвратительный. 
Hyclowski plac, hyclowska buda, живо
дёрня.

Hydliwy, Hydry, мерзкій, постыдный, 
негодный.

Hydr, см. Hidr.
Hydra, -у, ж. гидра, водяная змѣй.
Hydzić, отбивать вкусъ, охоту (къ че

му), внушать отвращеніе, омерзѣніе, см. 
Mierzić.

Hygrometr, с.м. Wilgociomierz.
Hyl, -а, м. с.м. Chyl.
Hymn, -u, л. гимнъ, пѣснь, пѣснопѣніе.
Hymnista, -у, лс. пѣснопѣвецъ, слага

тель гимновъ.
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Hymnopis, -a, лі- писатель гимновъ.
Нур... см. Hip...
Hyroglif, см. Hjeroglif.
Hys, Hyz, Hyź, -u, ль попутный вѣтеръ.
Hysować, Hyzować, Whysować, подни

мать парусъ, флягъ.
Hyz, см- Hys.
Hyza, Chyża, -у, ж. хижина.
Hyzop, см. Izop.
Hyzować, cm. Hysować.

I.

I произнёсится какъ русскія буквы 
w, i*.  Она пишется послѣ согласныхъ 
мйгкихъ и твёрдыхъ: к, д, исключая 
мйгкія: с, ęz, sz, rz, ż, dz, dż, послѣ ко- 
тёрыхъ слѣдуетъ у (русск. ы). Иногда і 
служитъ зябкомъ смягченія предыду
щей согласной буквы, напр. ziemia, чи
тается какъ źemia (згьмя), земля.

I, союзъ; и, а, да. Gada i gada, а nic 
nie robi, болтаетъ да болтаетъ, а ничего 
не ділаетъ. I tak i nie, и да и нѣтъ. 
I to i owo, и то и сё. I tak dalej, и такъ 
далѣе.

Ibertrag, -u, м. Ком. переносъ суммы.
Ichmość, мн. (см. Jegomość, Jejmość).— 

Ichmość panowie N. N., господа N. N.— 
Nie umiesz sobie postąpić z takimi Ichmo- 
ściąmi, z takiemi Ichmościankami, ты не 
умѣешь обращаться съ такими госпо
дами, съ такими госпожами, дамами.

Ichneumon, -а, м. Зоол. Ихневмонъ, 
Фараонова мышь.

Idea, -еі, ж. идея, понятіе, мысль, ель 
Pomysł, Wyobrażenie, Pojęcie.

Idealista, -у, лі. идеалистъ.
Idealizm, -u, лі. идеализмъ.
Idealizować, идеализировать.
Ideał, -u, лі. идеалъ, образецъ совер- 

шёнства.
Idealnie, идеально.
Ideałność, -ści, ж. идеальность.
Idealny, идеальный, совершённый, мы

сленный, умственный.
Identycznie, тождественно, одинаково.
Identyczny, тождественный, одинако

вый, слі. Tosamy, Jednorodny, Zgodny.
Ideolog, -а, лі. идеолёгъ.
Ideologja, -ji ж. идеологія, наука объ 

идеяхъ.
Idjota, -у, .и, идіотъ, юродивый, кре

тинъ; [I малоумный, слабоумный, глу- 
пьій отъ рожденія, безумный.

Idjotyzm, -u, лі. слабоуміе, юрёдли- 
вость, юродство; || Грам. идіотизмъ, осё- 

енность склада, оборота рѣчи, особен
ность мѣстнаго нарѣчія.

Idylla, -і, ж. идиллія, сельское, пасту- 
lanka°e СТИхотвоР^ніе> ель Ekloga, Sie-

Dubrowski, Słownik Polsko-Ruski.

_________ Ile ___ __________

Igielczany, игольчатый.
Igiełka, -i, ж. иголка, си. Igła.
Igielnica, -у, Igielniczka,-i,ж- Igielnik, -a, 

Igielni czek, -czka, лі. игольникъ.
Igielny, Iglany, игольный.
Igła, -у, ж. игла, иголка. Koniuszek 

u igły, остріё йлн жальце иголки. Za igłą 
szyć, przed igłą szyć, слі. Szyć. Siedzieć 
jak na igłach, сидѣть какъ на иголкахъ. 
Nawlekaćjigłę, вдѣвать нитку въ уіпкё, въ 
иголку. Igła probierska, пробирная игла. 
Igła chirurgiczna, катарактная игла для 
снятія бѣльма. Igła magnesowa, магнит-, 
ная или компасная стрѣлка. || Бот. 
Wilcze igły, гераній, журавлинникъ, 
герань.

Iglany, игольный.
Iglarka, -і, ж. игольщица.
Iglarski, иголочный.
Iglarstwo, -а, ср. игольное мастерство.
Iglarz, -а, лі. игольщикъ.
Iglasty, игольчатый, иглообразный.
Iglica, -у, ж. большая игла; || шпилька;

II вязальная спица; || челнокъ (уткачеіі). 
II Бот. Венеринъ гребень. Iglica włoska, 
остролистъ , острокровъ , вязожёлдь, 
птичій-клей, падубъ; || иглица, мышій 
тёрнъ.

Igra, -у, ж. Устар, игра, шутка.
Igrać, играть, рѣзвиться, шалить.
Igracz, -а, ль Устар шутникъ, 
Igraszka, -і, ж. игрушка, забава; || 

игра, игралище; |] бездѣлка, бездѣлица. 
Największe trudności są dla niego igra
szką, величайшія трудности для него 
составляютъ бездѣлицу. Igraszka słów, 
игра словъ. Igraszkę sobie robić z kogo, 
насмѣхаться, шутить надъ кѣмъ. Igra
szka losu, превратность судьбы, счастія.

Igrzysko, -а, ср. игралище, игрище;— 
бёлѣе употребл. во мн. числѣ: Igrzyska, 
игры. Okręt będący igrzyskiem wiatrów, 
корабль игралище вѣтровъ.

Igrzyskowy, игрищный.
Ikra, -у, ж. икра, (у рыбъ); || икра 

(у ноги).
Ікгпу, икряный.
Ikrorodny , икряный, мечущій икру 

(о рыбахъ).
Ikrzak, -а, лі. икряная рыба.
Ikrzny, ель Ікгпу.
Ikrzyć się, искриться, тереться (о ры

бѣ/, см. Trzeć się; || * Wyikrzyć się, из
держать, прокутить всѣ деньги.

Ikrzyca, -у, ж. (Ikrzysty kamień), искря- 
нйкъ, оолитъ (камень).

Ił, -u, ль илъ; II жирная глина, рух- 
лйкъ, мергель, суглинокъ.

Ilasty, ель Iłki, Iłowaty.
Ile, сколько, насколько. Dam ci ile 

będę mógł, дамъ тебѣ сколько могу. 
Не или о ile możności, ile można, на
сколько возможно. (I Въ смыслѣ: Jako 
(какъ): Ile ojciec, staram się jak najlepsze 
dać wychowanie dzieciom, какъ отёцъ,

10 
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стараюсь дать самое лучшее воспитаніе 
дѣтямъ. И Въ смыслѣ: Ile źe (такъ какъ, 
тѣмъ болѣе): Wierzę mu, ile źe jest po
czciwy człowiek, я ему вѣрю, такъ какъ 
онъ честный человѣкъ. См. Zwłaszcza 
że, Tern bardziej źe. || Въ смыслѣ: Ile 
tyle, Ileż tyleż, немного, нѣсколько, 
сколько-нибудь. Mieć ile tyle pieniędzy, 
имѣть немного денегъ. Ile tyle, мало-ли, 
MHÓro-ли. Ile tyle żył, dosyć żył, gdy do
bre imię po sobie zostawił, мало-ли. мно- 
го-ли онъ жилъ, но пожилъ довольно, 
ёсли оставилъ послѣ себя доброе имя.

Ilekolwiek, llekol wiekbądż, сколько ни 
есть, сколько-бы ни было, сколько ни 
будь, сколько угодно, нѣсколько. Przy- 
szlij mi ilekolwiek ludzi, пришли мнѣ нѣ
сколько человѣкъ. Ilekolwiek ich jest, 
сколько бы ихъ ни было. Ilekolwiek 
razy, сколько-бы разъ ни было, каждый 
разъ какъ...

Ilekroć, сколько разъ?
Ilekroćkol wiek, каждый разъ какъ... 
Ilekrotnie, много разъ, сколько ни ... 
Ilekrotny, часто повторяющійся; || 

многократный.
Ili, -а, -е, liki, -а, -іе, Устар, какъ ве

ликъ? Ili, ilki, такъ великъ какъ... Пі 
tyli, какого бы нй было объёма, большаго 
или малаго, кое-какой. Mam iii tyli mają
tek, у меня есть кое-какое имѣніе.

Ilisty, слі. Iłowaty.
Iłki, глинистый, иловатый.
Ilkość, -ści, см. Ilość.
Iłkość, -ści, cm. Iłowatość.
Illacja, -ji, ж. илляція, словесная жа

лоба, поданная въ судъ, одностороннее 
требованіе, прошеніе. Strona czyniąca 
illacją, односторонне-дѣйствующее ли
цо; II показаніе въ судѣ; || изложеніе; || 
* доходъ, приходъ.

Illacyjny, относящійся къ словесной 
жалобѣ въ судѣ, къ одностороннему 
прощенію; || * доходный.

111 ega I n ość, -ści, ж. противозаконность, 
незаконность; || противозаконный по
ступокъ.

Hm, -u, м. lima,-у, ж. limak,-а, лі. 
вязъ, илемъ, ильма (дерево).

Ilmiczka, -i, Umowna, -у, ж. Бот. ла
базникъ, тйволга ильмовая.

Ilmina, -у, ж. вязовое, ильмовое дерево.
Umowna, см. Ilmiczka.
Umowy, вязёвый, ильмовый.
jloczas, -u, m. количество; || Грам, раз

мѣръ, просодія, словоударёніе или сло- 
гоударёніе, с.м. Prozodja.

Iloczasowy, просодическій.
Iloraki, различный, разнообразный, 

разнородный. Kto powie ilorakie jest 
kłamstwo? кто скажетъ какъ разнооб
разна бываетъ ложь?

Ilorako, на сколько способовъ.
Ilorakość, -ści, ж. разнообразіе, разно

родность, разность, различіе.

Ilość, -ści, ж. количество, величинѣ. 
Iłowacieć, дѣлаться глинистымъ.
Iłowatość, -ści, ж. глинистая почва.
Iłowaty , глинистый; || мергельный, 

рухляковый. -
Iłowy, глинистый, иловатый.
Iluminacja, -ji, ж. иллюминація, освѣ

щеніе, см. Oświecenie.
Iluminować, иллюминовать, освѣщать; 

II просвѣщать, озарять, слі. Oświecić.
tIza, Iłża, -у, ж. Артил. ракета.
Im, чѣмъ. Im... tćm, чѣмъ... тѣмъ... Im 

więcej, tćm lepiej, чѣмъ болѣе, тѣмъ 
лучше.

Imać (Устар. Imować), хватать, схва
тывать , взять, ловить, поймать, слі. 
Jąć, Pojmać. || Jąć, приняться, начать. 
Jęła płakać, принялась плакать. || Imać 
się, Jąć się (kogo, czego), приставать, 
приниматься, браться, хвататься, схва
титься, взяться, прицѣпляться, слі. Cze
pić się, Chwycić się. Tak się jęli silnie, źe 
nie można ich było rozłączyć, они такъ 
крѣпко схватились, что ихъ нельзй 
было разнять. Jęła się go warjacja, онъ 
впалъ въ сумасшествіе. Nie wiedzieć 
czego się jąć, неизвѣстно за что взяться. 
Atrament nie ima się papieru olejnego, 
чернила не пристаютъ къ масляной бу
магѣ. Jąć się jakiego rzemiosła, взяться 
за какое нибудь ремесло.

Imaginacja, -ji, ж. воображеніе, вымы
селъ, Фантазія; И мечтаніе, мечта, бредня.

Imaginacyjnie , Imaginalnie , вообра
жаемо, по предположенію.

Imaginacyjny, изобрѣтательный, пло
довитый на вымыслы, замысловатый. 
Siła, potęga imaginacyjna, ейла вообра
женія, изобрѣтательности.

Imaginalnie, слі. Imaginacyjnie.
Imaginalny, Imaginacyjny, воображае

мый, мнительный, мечтательный, слі. 
Urojony.

Iinaginatywa, -у, ж. воображеніе, сила 
воображенія.

Imaginować (sobie со), воображать, 
представлять себѣ; || думать, мнить.

Imanie,-а, ср. поймка, арестованіе; || 
захваченіе (товаровъ).

Imaniec, -пса, лі. плѣнникъ; || плѣн
ный, пленённый; || колодникъ.

Imbier, -u, лі. Бот. инбйрь.
Imbryk, -а, м. чайникъ, кофейникъ; 

Улит. Imbryczek, чайничекъ, коФёй- 
ничекъ.

Imię, -іепіа, ср. (Стар, форма: Imiono), 
ймя. Imię z ojca, отчество. Imię chrze
stne, Imię z ojca i nazwisko, ймя, отче
ство и фямйлія.

linienie, -а, ср. имѣніе, имущество.
Imieniny, -nin, ліи. именйны.
imiennica, -у, Imienniczka, -і, ж- сои

менница.
Imienniczy, соимённый.
Imiennie, поимённо, по имени.
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Imiennik, -а, м. соименникъ.
Imienno, cm. Imiennie.
Imienny, именной; || нарицательный. 

Wartość imienna, нарицательная цѣна. 
Lista imienna, именной списокъ.

Imiesłów, -owu, ль Грам, причастіе.
Imiesłowowy, Грам, употребляемый въ 

вйдѣ причастія.
Imionnik, -а, ль альбомъ; || памятная 

книжка.
Imiono, см. Imię.
Immatrykuła, -у, ж. внесеніе дѣла въ

•судебный реестръ.
Immedjate, непосредственно.
Imować, см. Imać.
Imperator,-а, лі. императоръ,ель Cesarz.
Imperatorowa, -ej, ж. императрицами. 

Cesarzowa.
Imperatorski, императорскій.
Imperjalista, -у, ль имперіалистъ, при

верженецъ имперіи, императорскаго пра
вленія.

Imperjalizm, -u, лі. имперіализмъ, си
стема имперіалистовъ.

Imperjalny, имперскій, государствен
ный.

Imperjał, -u, лі. имперіалъ (монета).
Imperjum, Нести. импёрія.
Impertynencja, -ji, ж. дерзость, гру

бость; (I наглость, нахальство.
Impertynencki, дерзкій, грубый, на

глый, нахальный.
Impertynent, -а, лі. нахалъ, наглецъ, 

грубіянъ.
Impertynentka, -I, ж. нахалка, гру

біянка.
Impet, -и, ль стремительность, сила, 

ударъ изъ всей силы, натискъ.
Impetycja, -ji, ж. притязаніе, требова

ніе, претензія; || искъ въ судѣ.
impetycznie, стремительно; || горячо, 

пылко.
Impetyczny, стремительный, порыви

стый; II горячій, пылкій, кипучій.
Impętyk, -а, ль запальчивый, горйчій 

человѣкъ.
Implikacja, -ji, ж. прикосновенность 

(къ dibjuj).
Implikowany, прикосновенный къ дѣлу.
Imponować (komu, przed kim), гор

диться, кичиться передъ кѣмъ; || Impo
nować nad kim, повелѣвать кѣмъ.

Import, -u, лі. привозная пошлина, по
шлина съ привозимыхъ товаровъ.

Jmportacja, -ji, ж. Ком. ввозъ; || при
возные товары; || Юрид. представленіе 
Документовъ въ судъ.

Impugnujący, недопускающій, недозво
ляющій. Impugnujący intromissją, недо- 
ійемъЮЩІЙ К° ВВВДУ во влаД^ніе им^-

Jml)u*s,  -u, лі. Impulsja, -ji ж. толчекъ, 
побужденіе. 1

"{•’ж- зачтеніе,зачётъ (сум
мы), II вмѣненіе, обвиненіе.

Imputować, засчитывать въ уплату; || 
приписывать.

In actu, дѣйствительно.
In merito, ель Merito.
Inaczej, иначе, иначе.
Inaczyć, измѣнять, перемѣнять, пере

иначивать.
Inąd (употребляется только съ сло

вами: Zkąd i Dokąd), изъ другаго мѣста. 
Pójść dokądinąd, пойттй куда-нибудь 
въ другое мѣсто.

Inakcja, -ji, ж. бездѣйствіе.
Inaki, ель Inakszy.
Inakość, -ści, ж. разлйчіе, отмѣна.
Inakszy, иной.
Inauguracja, -ji, ж. посвященіе, освя

щеніе; И открытіе.
Inaugurować, посвящать, освящать; || 

открывать.
Incepta, -у, ж. Муз. запѣвъ, интонація, 

напѣвъ (пгьени).
Incest, см. Kazirodztwo.
Inclusiѵе (Inkluzywe), включйтельно.
Incognito (Inkognito), подъ чужймъ 

йменемъ, инкогнито.
Incydencja, -ji, ж. Юрид. постороннее, 

встрѣчное прошеніе.
Incydentalny, спорный; || частный, по

бочный, см. Wniosek.
łncyza, -у, ж. Хгір. надрѣзъ, прорѣзъ, 

нарубка, насѣчка.
Indagacja, -ji, ж. розыскъ, розысканіе, 

изслѣдованіе; || допросъ, опросъ.
Indagacyjny, слѣдственный.
Indagator, -а, ль слѣдователь.
Indagować, допрашивать.
Indeks, -u, ль указатель, роспись; || ча

совая стрѣлка.
Indemnizacja, -ji, ж. удовлетвореніе, 

вознагражденіе, возмѣщеніе убытковъ.
Indossacja, -ji, ж. передаточная над

пись на векселѣ.
łndossant, -а, ль надписатель векселя, 

бланконадпиейтель, передающій свой 
вексель другому лицу.

Indossat, -а, ль предъявйтель векселя, 
тотъ, кому переданъ вексель по над
писи.

Indossować, сдѣлать передаточную^над- 
пись на векселѣ.

Indukcja, -ji, ж. наведеніе, индукція 
(выводъ отъ частностей къ общему); || 
выводъ, заключеніе.

Indulgencja, -ji, ж. индульгенція, отпу
щеніе грѣховъ.

Indult, -u, лі. разрѣшеніе, дозволеніе 
отъ папы.

Industrja, -ji, ж. промышленность.
Indycht, -u, лі. йндиго, ейняя или кубо

вая краска.
Indychtowe ziele, Бот. индигоноска, 

кубъ (растеніе).
Indyczę, -ęcia, ср. индюшонокъ, цып

лёнокъ индюшки.
Indyczka, -і, ж. индюшка.
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Indyczy, индеичій.
Indyczyć się, сердиться, гнѣваться, на

дуваться.
Indygenat, -u, л- прйво гражданства, 

принадлежность къ какой-либо землѣ 
йли странѣ, туземство, отузёмленіе; || 
право шляхетства (ел древней Піільшгъ).

Indyk, -а, м. индійскій пѣтухъ, ин
дюкъ.

Indywidualnie, лично, отдѣльно, каж
дый особо.

Indywidualność, -ści, ж. индивидуаль
ность, лйчность, частность.

Indywidualny, личный, частный,отдѣль
ный.

Indywiduum, ср. (Indywidua, мн.) особь, 
недѣлимое; || Юрид. человѣкъ, лицо, лич
ность; II лйчность, особа.

Indzie, Indziej, йндѣ, въ другомъ мѣ
стѣ,въ другой разъ;—этому нарѣчію обы
кновенно предшествуетъ gdzie: Powie
dzieliśmy gdzie indziej, мы сказали въ 
другомъ мѣстѣ. Nigdzie indziej, нигдѣ 
въ другомъ мѣстѣ. Powiem о tern kiedy 
indziej, разскажу объ этомъ когда ни- 
будь въ другой разъ, въ другое время.

Inędy , инымъ путёмъ , иною доро
гою.

Inercja, -ji, ж. косность; || * бездѣй- 
стіе; И * неподвйжность?

Infamja -ji, ж. безчестіе, позоръ.
Infamis, -а, л. безчестный, обезчещен

ный, опозоренный, ошельмованный че
ловѣкъ.

Infamistka, -і, ж. обезчещенная, опозо
ренная женщина.

Infanterja, -ji, ж. пѣхота, инфантерія, 
см. Piechota.

Infeudacja, -ji, ж. жалованіе помѣ
стьемъ.

Infima, -у, ж. нйзпіій классъ въ школѣ.
Infimista, -у, л- ученйкъ нйзшаго 

класса.
Infirmarja, Infirmerja, ;ji, ж. больница, 

лазаретъ, домъ призрѣнія (при мона
стыряхъ).

Infirmarka, -і, ж. больнйчная сидѣлка.
Infirmarz, -а, л- больничникъ, больни

чный служйтель.
Inflamacja, -ji, ж. Мед. воспаленіе.
Influencja, -ji, ж. Мед. повальная про

студа.
Informacja, -ji, ж. справка, указаніе, 

свѣдѣніе. Powziąść informacją, навестй 
справку, получйть свѣдѣніе/Dać komu 
informacją, доставить кому свѣдѣніе.

Informacyjny, справочный, доставляю
щій свѣдѣнія. Biuro informacyjne, спра
вочное мѣсто, справочная контора.

Informować, извѣщать, увѣдомлять; || 
Informować się, освѣдомляться. справ
ляться, собирать справки (о чёл»).

Infrakcja, -ji, ж. нарушёніе договора, 
условія.

Infuła, -у, ж. митра (епископская).

Infułat, -а, л. духовное лицо носящее 
митру, прелатъ на правахъ епископа.

Infułata, -у, ж. превотство, вѣдомство 
древота носящаго митру.

Infułowany, получйвшій мйтру.
Infuzja, -ji, ж. Хим. настой.
Ingor, -u, л.-бочарный инструментъ.
Ingrossacja, -ji, ж. внесёніе, запйсы- 

ваніе въ роспись, въ протоколъ; || реги
стратурная экспедйція.

Ingrossator, -а, м. регистраторъ, про- 
токолйетъ.

Ingrossować, вносить въ роспись, въ 
протоколъ; К запйсывать.

Ingrycht, -u, л. перемычки въ замкѣ; 
внутреннія части замка. Ingrychtowy za
mek, нутряной замокъ.

Inhalacja, -ji, ж. всасываніе, поглоще
ніе, вдыханіе.

Inhibicja, -ji, ж.Юргід. запрещеніе, вос
прещеніе.

Inicjatywa, -у, ж. почйнъ, зачинъ, на
чало; II вчинаніе.

Injekcja, -ji ж. Анат. напруга кровено
сныхъ жилъ; И впрыскиваніе, впрыскъ.

Inkameracja, -ji, ж. присоединеніе зе- 
млй или доходныхъ статей къ духовно
му владѣнію.

Inkarnat, -u, м. алый, багряный, баг- 
ренцовый; || алый цвѣтъ; || тѣлесный 
цвѣтъ.

Inkassa, -у,ж инкассйрованіе, получе
ніе суммы налйчными деньгами за век
селя, товары и т. п.

Іпка8$епІ,-а,ж. сборщикъ дёнегъ, счёт
чикъ.

Inkaust, -u, ль чернйла.
Inkaustowy, чернйльный.
Inklinacja, -ji, ж. наклонность, склон

ность (к» челу).
Inkluz, -а, л. Inkluza, -у, ж. чары, кол*  

довствё.
Inkluzowy, магйческій, волшебный.
Inkluzywe, включительно.
Inkognito, сл. Incognito.
Inkompetencja, -ji, ж. Юрид. неполно

правность, некомпетентность.
Inkompetentny, Юрид. неимѣющій пра

ва судйть, неполноправный, невластный, 
некомпетентный.

Inkonsekwencja, -ji, ж. непослѣдова
тельность, несообразность.

Inkonsekwentny, непослѣдовательный, 
несообразный.

Inkorporacja, -ji, ж. присоединеніе, 
включеніе.

Inkrustacja, -ji, ж. инкрустація, про
кладка; [I цвѣтная, накладная или набор
ная работа; || Минер, известковая накипь 
йли кора.

Inkrustować, обкладывать, проклады
вать, покрывать (иіъмъ): врѣзывать,вкле
ивать (что); II покрывать накипью йли 
корою (о нѣкоторыхъ минеральныхъ источ
никахъ).
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Inkrustowanie, -а, ср. прокладка; ин

крустація; I) накладная работа.
Inkulpacja, -ji, ж. обвиненіе, обжало

ваніе.
Inkulpat, -а, ль обвинённый, подсуди

мый.
Inkunabuł, -u, м. первопечатная кни

га, книга напечатанная ранѣе 1500 года.
Inkwartacja, -ji, ж. Хим. квартова

ніе.
Inkwirent, -а, м. судебный слѣдова

тель; II допросчикъ.
Inkwirować, Юрид. производить слѣд

ствіе или допросъ, разыскивать, допра
шивать, изслѣдовать, разбирать (дгьло).

Inkwirowanie, -а, ср. розыскъ, допросъ, 
справка; || слѣдствіе.

Inkwizycja, -ji, ж. допросъ, изслѣдова
ніе, розыскъ; К Стар, инквизиція (суди
лище).

Inkwizycyjny, допросный, изслѣдую
щій, испытующій; || инквизиціонный.

Inkwizyt, -а, лі. арестантъ состоящій 
подъ слѣдствіемъ.

Inkwizytor, -а, лі. инкризиторъ, слі. In
kwirent, Indagator.

Inkwizytorski, инквизиторскій.
Innobarwy, иноцвѣтный.
Innojęzyczny, иноязычный.
Innokształtny, инообразный, иновид

ный.
Innomyślny, иномысленный.
Innoplemiennik, -а, лі. иноплеменникъ.
Inność, -ści, ж. несходство.
Innotescencja, -ji, ж. повѣстка, объя

вленіе.
Innowacja, -ji, ж. нововведеніе.
Innowierca, -у, Innowiernik, -а, лі. ино

вѣрецъ.
Innowierstwo, -а, ср. иновѣріе.
Innoziemiec, -mca, лі. иноземецъ, ино

странецъ.
Inny, слі. Inszy.
Inokuiacja, -ji, ж. Мед. прививаніе, при

вивка; И оспопрививаніе, слі. Szczepie
nie.

Inserat, -u, лі. объявлёніе въ газетахъ.
Inskrypcja, -ji, ж. надпись; || внесеніе 

въ списокъ; || государственная облига
ція; I] запись, заёмное письмо.

Insolidum, ср. Нескл. круговая порука.
Inspekcja,-іі,ж.осмётръ,обзоръ,смотръ;

II надзёръ; || инспекція.
Inspekt, -u, лі. Садов, парникъ;—болѣе 

употребл. во мн. ч. Inspekta, -ów, пар
ники.

Inspektor, -а, лі. инспекторъ, надзира
тель.

Inspektorjat, -u, лі. инспекція.
Inspektorowa, -ej, ж. женА инспектора, 

инспёкторша.
Inspektorski, инспекторскій.
Inspektowy, парниковый.
Inspiracja, -ji, ж. см. Natchnienie.
Inspirować, слі. Natchnąć.

Instalacja, -ji, ж. введеніе въ долж
ность.

Instalacyjny, относящійся ко вступле
нію въ должность.

Instalować, вводить въ должность.
Instalowanie, -а, ср. слі. Instalacja. 
Instalowany, поступившій на службу.
Instancja,-ji, ж. Юрид. челобитная,про

шеніе въ судъ; II инстанція, степень су
да. Trybunał pierwszej instancji, судъ 
первой инстанціи; || ходатайство, прось
ба, хожденіе. Wnosić instancją do kogo, 
ходатайстовать передъ кѣмъ за когб, 
вступаться за кого, см. Wstawiać się, 
Przyczyniać się. — W ciągu instancji, въ 
теченіе производства (діьла). Doniesienie 
о upadłej instancji appelacyjnćj, донесе
ніе объ уничтоженіи апелляціоннагопро- 
извёдства.

Instancjalny, см. Przyczynny.
Instancjonować, Instancjować (za kim), 

ель Przyczyniać się, Instancją wnosić.
Instruent, -а, лі. судебный слѣдователь.
Instrukcja, -ji, ж. образованіе, обучё- 

ніе, просвѣщеніе, поученіе; || наставле
ніе; И предписаніе, наказъ, инструкція. 
Instrukcja sprawy, разбирательство дѣла, 
слѣдствіе.

Instruktarz, -а, ль таможенный тарифъ. 
Instruktarz dominalny, такса торговаго и 
ярморочнаго сбора.

Instruktor, -а, ль обучающій рекрутъ.
Instrument, -u, лі. Муз. инструментъ.
Instrumentalny, Муз. инструменталь

ный.
Instruować, Юрид. наслѣдовать, разби

рать (дгьло).
Instruowanie, -а, ср. изслѣдованіе, раз

бирательство (діьла, тяжбы).
Instygacja, -ji, ж. подущеніе, подстре

каніе, подстрекательство.
Instygator, -а, лі. королёвскій проку

роръ въ древней Польшѣ; || подстрека
тель, подуститель.

Instygować, подущать, подстрекать, 
подговаривать.

Instygowanie,-а, ср. см. Instygacja.
Instynkt, -u, ль инстинктъ, врождённое 

побужденіе, влеченіе.
Instynktownie, инстинктивно, по ин

стинкту.
Instynktowy, инстинктивный.
Instytucja, -ji, ж. учрежденіе, устано- 

влёніе, [| заведеніе; || назначеніе, опре
дѣленіе. Instytucje prawa francuzkiego, 
установленія Французскаго права. Insty
tucja proboszcza na parafją, назначеніе 
священника въ приходъ.

Instytuować, учреждать, установлйть; 
II назначать, опредѣлять; || Юрид. вчи- 

нйть , начинать, заводить, затѣвать 
(тяжбу).

Instytut, -u, ль институтъ, учрежденіе, 
заведеніе ; — położniczy, повивальный 
институтъ;—moralnie zaniedbanych dzieci»



заведеніе для дѣтей, оставленныхъ безъ 
надзора, вообще для дѣтей нравствен
но-испорченныхъ.

Insygnja, -jów, мн. знаки отличія; || óp- 
денскіе знаки; || Insygnja (cesarskie, kró
lewskie), клейнбды.

Insynuacja, -ji, ж- внушеніе, намёкъ, 
цаущёніе.

Insynuować, намекать, внушать.
Inszość, ель Inność. .
Inszy, Inny, иной, другой. То со insze

go, это дѣло другое. Inną rażą, въ дру
гой разъ. , .

Intabulacja, -ji, ср. внесеніе въ спи
сокъ, въ реестръ, въ книгу.

Intabulować, занести, записать въ спи
сокъ, въ реестръ, въ кнйгу.

Intencja, -ji, ж. намѣреніе, умыселъ; || 
желаніе, воля. Zrobiłem to w dobrej in
tencji, я сдѣлалъ это съ добрымъ намѣ
реніемъ. Odmawiać modlitwy na czyją in
tencją, возносить мольбы за кого-либо.

Intendent, -а, м. управитель, интен- 
ДЗІНТЪе

Inteńdentura, -у, ж- интенданство; || 
управленіе.

Intercyza, -у, ж. брачный договоръ.
Interdykt, -u, лі. запрещеніе; || времен

ное отрѣшеніе или удаленіе отъ дол
жности; II лишеніе гражданскихъ правъ; 
II запрещеніе отправлять церковную 

службу.
Interregnum, ель Bezkrólewie.
Interres, -u, ль польза, выгода, при

быль; И корысть; И интересъ; || дѣло; || 
занимательность. Interes jest kamieniem 
probierczym przyjaźni, выгода—пробный 
камень дружбы. Interes pieniężny, де
нежная прибыль, денежный интересъ. 
Mieć do kogo interes, имѣть къ кому дѣ
ло. Bieg interesów, количество, скопле
ніе дѣлъ. Sprawujący interesa, повѣрен
ный въ дѣлахъ. W interesie rządowym, 
по казённой надобности, по казённому 
дѣлу. Interes publiczny, общественная, 
государственная польза.

Interesant, -а, ль участникъ, участ
вующій; II заинтересованное въ дѣлѣ^ли- 
ц<5; II проситель.

Interesik, -u, ль Умении дѣльце.
Interesować, занимать, завлекать, вну

шать участіе. || Interesować się, прини
мать участіе, интересоваться.

Interesowanie, Zainteresowanie, -а, ср. 
возбужденіе вниманія. || Interesowanie 
się, сочувствіе, принятіе участія.

Interesowany, участвующій, принима
ющій участіе, имѣющій Дѣло, причаст
ный, прикосновенный къ дѣлу, заинте
ресованный.

Interesownie, корыстно, въ видахъ 
собственной пользы.

Interesowność, -ści, ж. заниматель
ность: I] корысть, корыстолюбіе.

Interesowny, занимательный; || внуша- 
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ющій участіе; || интересный; || корысто
любивый.

Interesująco, занимательно, интере
сно.

Interesujący, занимательный, привле
кательный, интересный.

Internuncjusz, -а, лі. интернунцій (пап
скій посланникъ).

Interpelacja, -ji, ж- требованіе, запросъ,
вопросъ.

Interpelować, требовать отвѣта, дѣ
лать запросъ.

Interpolacja,-ji, ж. ошибочная вставка 
или прибавка (въ текстіъ).

Interpolator, -а, лі. впйечикъ.
Interpretacja, -ji, ж. толкованіе, объя

сненіе. ,
Interpunkcja, -ji, употребленіе знаковъ 

препинанія.
Interrogatorje, мн. допросные пункты, 

выслушиваніе свидѣтелей.
Interwencja, -ji, ж. Юрид. вступленіе 

третьяго лица (es дгъло), вступательство, 
участіе (es дгъліъ); || посредничество ; || 
вмѣшательство (государства).

Interwencyjny, вступающій въ дѣло. 
Podanie interwencyjne, прошеніе третья
го лица, вступившаго въ дѣло.

Interwenjent, -а, лі. участвующій въ 
дѣлѣ; і| истецъ.

Interwenjować, вступаться, вмѣши
ваться ; II быть посредникомъ при вы
платѣ вёкселя.

Interymalnie, Юрид. временно.
Interymalny, Юрид. временный.'
Intestatus, Юрид. умершій безъ завѣ

щанія.
Intonacja, -ji, ж. Муз. запѣвъ, интона

ція.
Intonować, Zaintonować, запѣвать, на

пѣвать, пѣть.
Intrata, -у, ж. чистый доходъ, чистая 

прибыль.
Intratka, -і, ж. Умен, доходецъ, неболь

шой доходъ.
Intratność, -ści, ж. доходность.
Intratny, доходный.
Introdukcja, -ji, ж. введеніе, вводъ; || * 

вступленіе, введеніе; || начало дѣла въ 
какомъ либо судѣ, ель Wprowadzenie, 
Wstęp.

Introligator, -а, .u. переплётчикъ.
introligatorczyk, -а, лі. подмастерье пе

реплётчика.
Introligatorski, переплётный.
Introligatorstwo, -а, ср. переплётное 

мастерство.
Intromissja, -ji, ж. вводъ во владѣніе 

имѣніемъ, ель Wwiązywanie.
Intruz, Intrus, -а, ль втёршійся хитро

стію, пролазъ.
Intryga, -і, ж. проньгрство, коварство, 

козни, каверзы, происки; || интрига.
Intrygancik, -а, м- проныра, интри

гантъ.
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Intrygant, -a, .w. пронырливый, проны
ра, интригантъ.

Intrygantka, i, ж. интригантка.
Intrygować, интриговать, строить ко

зни, дѣлать происки; I] подкапываться 
(подъ кого).

Intymacja, -ji, ж. Юрид. письменное из
вѣщеніе.

Intytulacja, -ji, ж. заглавіе, названіе 
заголовка.

Inwalid, -а, лі. инвалидъ.
Inwalidny, инвалидный.
Inwekta, -ów, .ни. привозимые изъ-за 

границы товары.
Inwencja, -ji, ж. изобрѣтательность, 

способность изобрѣтенія; || изобрѣтёніе; 
II выдумка.

Inwentarski, внесённый въ опись, въ 
реестръ, въ инвентарь.

Inwentaryzacja, -ji, ж. составленіе опи
си, инвентаря.

Inwentarz, -а, лі. опись, рбспись; || вѣ
домость, инвентарь. Inwentarz gospodar
ski, gruntowy, йли Księga gruntowa, ин
вентарь, опись имѣнію со всѣми хозйй- 
ственными принадлежностями. Inwen
tarz żywy, экономическій скотъ. Inwen
tarz roboczy, рабочій скотъ. || Inwentarz 
robocizny, вѣдомость о повинностяхъ 
крестьянъ, слѣдуемыхъ помѣщику за 
наёмъ принадлежащей ему земли. In
wentarz martwy, земледѣльческіе снаря
ды и орудія.

Inwentować, составлять, дѣлать опись, 
роспись, перепись, инвентарь (челр/).

Inwestytura, -у, ж. пожалованье помѣ
стьемъ или саномъ, инвеститура.

Inwitacja, -ji, ж. приглашеніе.
Inwitować, приглашать.
Inwokacja, -ji, ж. призываніе, воззва

ніе.
Inwolucja, -ji, ж. запутанность, слож

ность дѣла.
Inźynjer, Inżenjer, -а, ль инженеръ. In- 

źynjer dróg i spławów, инженеръ путей 
сообщенія.

Inżynierski, инженерскій.
Inźynierstwo,-а, ср. Inżynierja, -ji, ж. 

инженерная наука; || инженеры, лк. ин
женерный корпусъ.

Ir, Jer, -а, ль луговой жаворонокъ.
Ircha,-у, ж. йрха, равдуга, ель Zamesz. 
Irchowy, ирховый, равдужный.
Ironicznie, иронически, въ насмѣшку, 
roniczność, -ści, ж. насмѣшливость.

Ironiczny, ироническій, насмѣшливый. 
Ironja, -ji, ж. иронія.
Irrytacja,-ji, ж. возбужденіе, волненіе, 

Раздраженіе.
Irrytować, возбуждать, волновать, сер

дить, раздражать. || Irrytować się, сер
диться, раздражаться; || возбуждаться, 
усиливаться.

Iść, иттй, идти. Iść do działu, развёр
стывать (зелию). Iść na traf, иттй на

151______ Istniejący

удачу. Iść czyim śladem, (илы w czyje 
ślady), иттй по чьимъ слѣдамъ. Iść pie
chotą, иттй пѣшкомъ. Iść na piwo, итти 
пить пиво. Iść tuż za kim, иттй за кѣмъ 
по пятамъ, не отставать отъ кого ни на 
шагъ. Iść do rzeczy, wprost do rzeczy, 
приступить прямо къ дѣлу. Wiosna idzie 
po zimie, весна наступаетъ послѣ зимы. 
Idzie to od osoby, którą bardzo szacuję, 
это происходитъ отъ особы, которую я 
очень уважаю. Zboże idzie w górę, хлѣбъ 
возвышается въ цѣнѣ. Jedno okno idzie 
na ulicę, одно окно выходитъ на улицу. 
Idzie tu о twoje życie, здѣсь дѣло идётъ 
о твоей жизни. О со tu idzie, о чёмъ тутъ 
дѣло? въ чёмъ тутъ дѣло? О ciebie mi 
tylko idzie, я забочусь только о тебѣ. 
Skoro cię przeprosił, o cóż ci jeszcze 
idzie? если онъ извинйлся передъ то
бою, то что ещё нужно тебѣ? О со idzie, 
że nie przyjedzie dzisiaj, держу парй, 
бьюсь объ закладъ, что онъ сегб-дня не 
пріѣдетъ. Tą drogą dobrze się idzie, no 
этой дорогѣ очень хорошо иттй.

Iścić, исполнять, осуществлять. || Iścić 
się, исполняться осуществляться.

Iście, -а, ср. шествіе, хожденіе.
Iście, Нар. дѣйствительно, въ самомъ 

дѣлѣ.
Iściec, род. п. iścia, istca, .и. законный 

владѣлецъ; || заимодавецъ, кредиторъ} || 
должнйкъ; К поручитель, порука, отвѣт
чикъ ; И свидѣтель ; || Iściec testamentu, 
душеприкащикъ (женск. р. душеприка
щица).

Iścizna,-y, ж. деньги,главная сумма,ка
питалъ;! [существо (дѣла),главная статья, 
существенное свойство, существенность, 
главный предметъ, главное дѣло; || зем- 
лй, почва, имѣніе, собственность.

Iścowy, принадлежащій владѣльцу, 
кредитору, должнику и т. д., слі. Iściec.

Iskierka, -і, ж. Умении, искорка. Бот. 
Iskierki, слі. Gwiazdeczka.

Iskra, Skra, -у, ж. йскра.
Iskrawo, слі. Iskrzysto. 
Iskrawy, слі. Iskrzysty. 
Iskrobitny, искромётный.
Iskrochron, -u, m. приборъ для защиты 

отъ искръ (на желѣзныхъ дорогахъ).
Iskrodmy, извергающій йскры.
Iskrzący, Iskrawy, Iskrzysty, йскрис» 

тый.
Iskrzenie,-а, ср. сверканіе, блистаніе; || 

Астрон. мерцаніе (звѣздъ).
Iskrzyć, блистать. * Iskrzyć dowcipem, 

блистать остроуміемъ; || Iskrzyć się, бли- 
стйть,сверкать, мерцать, йскриться.

Iskrzyk,-a, лі- Минер, карбункулъ, крас
ная вениса.

Iskrzysto, блистательно.
Iskrzysty, с.м. Iskrzący.
Istliwy, существенный.
Istnąć, Istnieć, существовать. 
Istniejący, существующій.



Istnienie 152 Jagoda

Istnienie, -а, ср. существованіе, бы
тіё.

łstność, -śći, ж. существо, сущность, 
бытіё; U естество. Najwyższa istność, Вы
сочайшее Существо.

Istny, существенный, осязаемый, дѣй
ствительный, истинный, истый.

Is Іо, конечно, поистинѣ, несомнѣнно.
Istoczyć, творить, составлять, образо

вывать.
Istota, -у, ж. тварь, твореніе, созданіе; 

II существо,сущность; || природное свой
ство; (I содержаніе. Sięgać istoty rzeczy, 
касаться сущности дѣла., W istocie, дѣй
ствительно, на самомъ дѣлѣ.

^Istotnie, дѣйствительно, въ сймомъ 
дѣлѣ.

Istotność, -ści, ж. дѣйствительность, 
существенность, см. Rzeczywistość.

Istotny, дѣйствительный, существен
ный.

Iwa, -у, ж. Бот. ива, верба (дерево), см. 
Wierzba, Gądziel.

Iwina, -у, ж. ивовый лѣсъ, ивнякъ.
Iwinka, -i, ж. Бот. сотловка, дубровка 

трилйстная.
Iwowy, йвовый, йвяный.
Iż, -а, ель leż.
Iż, Iźe, что (со;'озт>), см. Ze.
lżej, см. Aby, Żeby.
Iza, Izali, Izaliź, не ужё-ли, см. Czy.
Izba, -у, ж. изба; || комната, покой, гор

ница; К палата, камера; || зала, залъ. Iz
ba czeladna, людская изба. Izba jadalna, 
столовая. Izba sądowa, судебная палата. 
Izba radna, зала совѣщаній. Izba audjen- 
cjonalna, зала засѣданій суда. Izba ob
rachunkowa, счётная палата. Izba wyż
sza, верхняя налёта (парлаліентъ). Izba 
niższa, нйжняя палата.

Izbica, Izdbica,-у, ж. быкъ, ледорѣзъ 
(у моста).

Izdebka, -і, ж. избушка; || комнатка, 
горенка.

Izdebny, горничный, комнатный. Izde- 
bna służąca, Izdebna, горничная, слу
жанка.

Izop, -u, ль Бот. иссопъ, синій звѣро
бой.

Izopek, -pka, ль иссоповый сокъ.
Izopowy, иссоповый.
Iźówka, слі. Jeżówka.

J.
J (ioms) въ польской азбукѣ служитъ 

для смягченія какъ гласныхъ звуковъ, 
приетавляясь передъ нйми, такъ и со
гласныхъ, слѣдуя за нйми.

Ja, лпъст. я.
Jabłczany, ель Jabłeczny.
Jabłczasty, ябдоковйдный.

Jabłczysty, обйльный яблоками.
Jabłecznik, -а, ль сидръ, йблочное вино. 
Jabłeczny, яблочный.
Jabłko, -а, ср. яблоко. * Zbić kogo na 

kwaśne jabłko, избйть кого нещадно. || 
Jabłko goleniowe, Анат. колѣнная чашка. 
Jabłko oka, глазное яблоко. Jabłko Ada
ma, Адамово яблоко, кадыкъ. || Jabłko 
cesarskie (kula złota z krzyżem), импе
раторская держава.

Jabikorodny, обйльный яблоками.
Jabłkowity, изпещрённый йблочками. 

Koń jabłkowity, siwo-jabłkowity, лошадь 
сѣрая въ яблокахъ.

Jabłkowy, яблочный.
Jabłoń, -ni, ж. яблоня.
Jabłonina, -у, ж. яблочный плодъ.
Jabłonka, -і, ж. яблонка.
Jabłonkowy, яблочный.
Jabłonny, Jabłonowy, Jabłonkowy, яблон

ный.
Jabłuszko, -а, ср. Умен. яблочко.
Jabym (влі. ja by jestem), я бы....
Jąć, см. Imać.
Jacy, лін. отъ Jaki, какой.
Jad -u, ль ядъ.
Jadać, ѣдать, слі. Jeść.
Jadacz, -а, ль ѣдокъ.
Jadalnia, -ni, ж. столовая.
Jadalny, съѣстной, съѣдобный, снѣд

ный. Pokój jadalny, столовая. Grzyby ja
dalne, съѣдобные грибы.

Jadanie, -а, ср. столъ, обѣдъ, кушанье, 
йства.

Jąderko, -а, Умен. ядрышко.
Jadło, -а, ср. ѣдй, пйща, кушанье, съѣ

стное, снѣдь.
Jadowie się, злйться, ярйться, бѣсйться.
Jadowicie, ядовйто.
Jadowie ieć, дѣлаться ядовитымъ.
Jadowitość, -ści, ж. ядовйтость.
Jadowity, ядовйтый.
Jądro, -а, ср. ядро, орѣхъ, орѣшекъ; || 

зёрнышко (es плодахъ). || Анат. Jądra,мн. 
ядра. I] Анат. яйчникъ, яйчное гнѣздо.

Jądrownik, -а, ль шулятная мошонка, 
мошна.

Jądrowy, шулятный, мошоночный.
Jądrzysty, ядрйетый, зернйстый.
Jadwichna, -у, Jadwiźka, -і, ж. иголь

ная подушка, подушечка на булавки.
Jagła -у, ж. просо. Jagiy,-gieł, лін. кру

па изъ проса, ель Proso.
Jaglany, просяной.
Jaglasty, Анат. просообразный.
Jagniak, -а, ль ягнёнокъ, ягня.
Jagniątko, -а, ср. ягнёнокъ, ягнёночекъ.
Jagnię, -ęcia, ср. ягня, ягнёнокъ. Ja

gnięta, -gniąt, лі/і. ягнята.
Jagnięcina, -у, ж. ягнятина, ягнячее 

мясо.
Jagnięcy, ягнячій.
Jagoda, -у, ж. ягода. Анат. Sliwne jago

dy, миндалина, миндалевйдная желѣза. 
II Jagody, лін. щёки, щёчки.



Jagódka 153 Jakubiec

Jagódka, -i, ж. йгодка. || Зоол. см. Czer
wiec.

Jagodnik,-а, лі. йгодникъ.
Jagodny, ягодный; || Бот. ягодовидный. 
Jagodorodny, Бот. ягодоносный.
Jagodowaty, ягодовидный.
Jagodowy, ягодный.
Jagodzianka, -і, ж. йгодный отваръ.
Jagodziany, ягодный, преимуществен

но изъ винограда.
Jagodzisty, ягодоносный,имѣющій мнб- 

го ягодъ.
Jaguar, -а, ль Зоол. ягуаръ, американ

скій тигръ.
Jaje, Jajo, -а, ср. яйцо.
Jajecznica, -у, ж. яичница.
Jajecznik,-а,лі. яичникъ, яичное гнѣздо. 
Jajko, -а, ср. яичко.
Jajkowaty, яйцеобразный; |j овальный.
Jajowaty, см. Jajkowaty.
Jajowy, яйцевидный.
Jajuszko, -а, ср. яичко.
Jak, какъ. Поел. Jak sobie kto pościele, 

tak się wyśpi, какъ кто себѣ постелетъ, 
такъ выспится. Traktuje mię jakby swe
go lokaja, обращается со мной, какъ съ 
своимъ лакеемъ. Wszystko jest, lub idzie, 
jak najlepiej, всё идётъ какъ нельзя луч
ше. Jedż jak najprędzej, поѣзжай какъ 
можно скорѣе. Z chorym jak źle, tak żle, 
больному какъ было худо, такъ и есть. 
Jak na dziecko i to dosyć, для ребён
ка и этого довольно. Jakeś dobry, zrób 
mi to, п о добротѣ своей сдѣлай мнѣ это. 
Powiedz mi, jakeś łaskaw, скажи мнѣ, 
сдѣлай мйлость. Jak świat światem, nie 
Widziano nic podobnego, какъ свѣтъ сто
итъ, не видано ничего подобнаго. Jak 
skoro sobie tego życzysz, если только ты 
желаешь этого.

Jąkać, лепетать, запинаться. |] Jąkać 
Się, заикаться.

Jąkacz, -а, лі. зайка.
Jąkanie, -а, Jąkanie się, -а się, ср. заи

каніе.
Jąkawy, заикливый; || зайка.
Jaki, -а, -ie, какой, какая, какое. JęsttO 

człowiek, jakich dziś mało, это человѣкъ, 
какихъ теперь мало. Dom jest jaki taki, 
ale żadnego sprzętu niema, домъ и туда 
и сюда, домъ не дуренъ, но въ нёмъ во
все нѣтъ мебели. Jaki taki myśli..., мно
гіе думаютъ.... Jaki taki kryje się gdzie 
może, вейкій прячется, гдѣ можетъ. Jest 
temu jakie sześćdziesiąt lat, томупрошлб 
какихъ-нибудь шестьдесятъ лѣтъ. Jaki 
mi pan! jaki mi mędrzec! что за боль
шой господинъ! что за мудрецъ!

Jakibądż, Jakabądż, Jakiebądż; Jakikol
wiek, Jakakolwiek, iiT^Jakimkolaiekbądź, 
или Jakimkolwiek sposobem,какймънибудь 
образомъ.Jakikol wiek on jest,какой бы онъ 
ни былъ. Jakiekolwiek są twoje zamiary, 
twoje widoki, какіе бы ни были твои на
мѣренія, твой вйды.

Jakiś, Jakaś, Jakieś, какой-то, какая-то, 
какое-то; || нѣкоторый. Jakiś filozof powie
dział, że...., какой то философъ сказалъ, 
что.... Przez jakiś czas, черезъ нѣкото
рое время. Jestto człowiek mający jakąś 
wartość, это человѣкъ имѣющій нѣкото
рое достоинство. Przyniósł ci jakąś książ
kę, онъ принёсъ тебѣ какую-то книгу. 
Czeka tam jakiś na ciebie, тамъ ктб-то 
ждётъ тебя.

Jakkolwiek, Jakoźkolwiek,xoTH, какъ бы 
ни.... Jakkolwiek był ranny, хотя онъ 
былъ раненъ. Jakkolwiek uważać, to bę
dziemy, какъ бы мы ни смотрѣли на 
это....

Jakkolwiekbądź, что бы нй было, какъ 
бы нй было.

Jąkliwość, -ści, ж. заиканіе.
Jąkliwy, заикливый; || зайка.
Jako, какъ. Употребляется при срав

неніи съ соотвѣтствующимъ tak (такъ), 
ель równie jak, равно какъ; podobnie jak, 
подобно тому какъ. || Jako, jako to, какъ- 
то, ель naprzykład,напримѣръ. Rzeczowni
ki polskie zakończone na a, są rodzaju żeń
skiego, jako to: siostra, żona,имена суще
ствительныя пбльскія, оканчивающіяся 
на а, суть рода женскаго, какъ то: sio
stra, сестра; żona, жена. || Jako tako, кое- 
какъ, и такъ и сякъ. || Вміъсто: z powodu, 
по поводу, по причйнѣ; ponieważ, такъ 
какъ. Jako niestały jest w swoich zamia
rach, такъ какъ онъ пепостойненъ въ 
свойхъ намѣреніяхъ. Mam się jako tako, 
живу кое-какъ,и такъ и ейкъ. || lOpud.Jako 
kontrakt, какъ бы контрактъ, основанія 
подобныя договорамъ. Jako-występek, 
основанія, подобныя правонарушеніямъ.

Jakóbieć, слі. Jakubiec, Jakóbiny, ель Ja- 
kubiny.

Jakokolwiek, слі. Jakkolwiek; || кое-какъ, 
сносно, порядочно, посредственно, из
рядно. Pisze jakokolwiek, пйшетъ кое- 
какъ, сносно, порядочно. Chory ma się 
dziś jakokolwiek, больной сегб-дня чув
ствуетъ себя nexf до, изрядно (въ подсо
бныхъ изреченіяхъ можно употреблять 
jako tako, ем. jakokolwiek).

Jakoś,какъ-то; || немного, нѣсколько; || 
такъ какъ. Jakoś się teraz poprawił, онъ 
теперь немного исправился. Jakoś czło
wiek uczciwy, wierzę ci, такъ какъ ты 
человѣкъ честный, то я вѣрю Te6ś.

Jakość, -ści, ж. качество, свойство.
Jakośkolwiek, слі- Jakokolwiek.
Jakować, придавать чем^-либо оеббое 

качество, свойство, отличать.
Jakowość, -ści, ж. качество, свой

ство.
Jakowy, какой, каковой.
Jakoż, въ самомъ дѣлѣ, и въ самомъ 

дѣлѣ, дѣйствйтельно.
Jakożkolwiek, см. Jakośkolwiek, Jakkol

wiek.
Jakubiec, глупѣть.



Jakubiny, -bin, мн. день св. Іакова; || 
именины носящихъ имя св. Іакова,Якова.

Jakubówka, -і, ж. родъ груши поспѣ
вающей ко дню св. Іакова.

Jakże, а jakże (ель Jak), какъ же! не 
иначе! разумѣется! самб собою разу
мѣется

Jałmużna, -у, ж. милостыня, подая-

Jałmuźnictwo, -а, ср. званіе милостын
ника, милостынераздавателя.

Jałmuźniczy, нищелюбйвый; || нищен
скій; И милостивый, благотворитель
ный.

Jałmuźnik, -а, м. милостынникъ, мило
стынераздаватель.

Jałoszka, -і, ж яловица,тёлка, телуш
ка, телица, нетель.

Jałowcowy, можжевёловый.
Jałowica, -у, ж. см. Jałoszka.
Jałowiczy, яловичный, яловый.
Jałowiec, -wcu,ль можжевельникъ, яло

вецъ. , .
Jałowieć, становиться безплоднымъ; ц 

скудѣть, бѣднѣть; К яловѣть (о живот
ныхъ).

Jałowizna, -у, ж. Jałowmk,,-a, ль моло
дой скотъ; II безплодная мѣстность, || 
безплодіе; || * слабое, плохое сочиненіе.

Jałówka, -і, ж. см. Jałoszka.
Jałownik, -а, ль молодой скотъ.
Jałowo, безплодно, сухо, плохо.
Jałowość, -ści, ж. безплодность; || су

хость (характера)-, плохость, слабость 
(здоровья).

Jałowy, безплодный; || сухой, плохой, 
слібый, пустой, убогій, скудный. Jało
wa mowa,бѣдный,скудный языкъ , Przed
miot jałowy, сухой предметъ. Śmiech ja
łowy, принуждённый смѣхъ.

Jama, -у, ж. яма; || пещера, пустота; 
впадина; || берлога, логовище, нора; || 
дыра, отверстіе. Jama niedźwiedzia, мед
вѣжья берлога. Jama lisia, лисья нора. 
Wilcza jama, западня (для волковъ). || 
* Jama rozbójnicza, вертепъ разбойни
ковъ, разбойничій вертепъ.

Jamisty, ямистый.
Jamka, -і, ж. ямка, ямочка.
Jamniczka, -і, ж- такса, барсучья соба

ка (срка этой породы).
Jamniczy, принадлежащій таксѣ, бар

сучьей собакѣ.
Jamnik, -а, ль такса, барсучья собйка.
Jamułka, -і, ж. см. Jarmułka.
Jankielnia, -ni, ж. Техн, желѣзный упо- 

лбвникъ съ длинною рукояткою; II ліяло, 
въ которое течётъ металлъ изъ плавиль
ной печи.

Janowiec, -wca, м. Бот. дрокъ, шиль
ная трава. Janowiec farbierski, красиль
ный дрокъ. Janowiec ciernisty, утёсникъ, 
дикій тёрнъ.

Janowiny, -win, ліи. день св. Іоанна; || 
именины носящихъ имя св.Ібанна,Ивана.

J aku biny  154 Jasełny
Japa, -у, ж. Прост, рыло, рожа, мёрда, 

см. Papa.
Jar, -u, jm. яръ, оврагъ, лощина.
Jarka, -і, ж. яровой хлѣбъ, ярица.
Jarki, весенній; || хрупкій. Jarkie żela

zo, хрупкое желѣзо.
Jarkisz, -а, ль яровой хлѣбъ, яро- 

вёе.
Jarlik, -а, ль ярышъ, молодой ягнё

нокъ.
Jarmarczny, Jarmarkowy, ярмарочный.
Jarmarczyć, торговать, производить 

торгъ.
Jarmark, -u, лі. ярмарка.
Jarmarkowy, см. Jarmarczny.
Jarmułka, -i, ж. скуфья, камилавка; || 

ермолка. Jarmułka czarna księża, ску
фья, камилавка. Jarmułka czerwona kar
dynalska, кардинальская шапка. Nosić 
jarmułkę, носить ермолку.

Jarmułuk, -а, лі. двойной барканъ (родъ 
матеріи). , ,

Jarmuż, -и, ль сѣрая капуста. Jarmuż 
drobno posiekany, крошево.

Jaro, ярко, сильно, крѣпко. Lampy te 
goreją jaro, эти лампы ярко горйтъ.

Jaruga, -і, ж. лужа, топь, трясина; || 
рытвина, водороина, водомоина.

Jary, весённій, яровой, однолѣтній,мо- 
модбй;Цярый, яркій;і сильный, бёдрый;|| 
чистый Zboże jare, яровой хлѣбъ. Jary 
miód, самый чистый мёдъ. Jary wosk, 
ярый воскъ (самый чистый). Stary, ale 
jary, старъ, но бодръ и крѣпокъ. || Бот. 
Jary mlecz, молочйй, молочайникъ (рас
теніе).

Jarz, Jarza, -у, ж. Устар, весна.
Jarząb, -ębu, ль рябина (дерево).
Jarząbek, -bka, ль рябчикъ.
Jarzębaty , испещрённый, пёстрый, 

крупчатый, рябой.
Jarzębi, рябчиковый.
Jarzębie, рябить, пестрить.
Jarzębina, -у. ж. садовая или домашняя 

рябина (дерево). Jarzębina leśna, бояры
шникъ, глогъ.

Jarzma, -у, ж. Горн, продольный брусъ, 
тетива.

Jarzmianka, -і, ж. Бот. звѣздйнка, цар
скій корень.

Jarzmie,порабощйть,покорйть;||*  брать 
верхъ (надъ кгьмъ).

Jarzmo, -а, ср. яремъ; || * иго, рабство. 
Jarzmo wołów, пара запряженныхъ во
ловъ. II Плотн. надсадка.

Jarzmowaty, имѣющій видъ ярмй.
Jarzmowy, ярёмный.
Jarzyć, ель Żarzyć, Jątrzyć.
Jarzyca, -у, ж. ярица, яровая рожь.
Jarzyna, -у, ж. овощи, зелень, см- Wa

rzywo; И яровое, яровой хлѣбъ.
Jarzynny, огородный. Jarzynny ogród, 

огородъ.
Jasełka, мн. см. Jasła.
Jasełny, йсельный.



Jasieniec 155 Jatczy

Jasieniec, -ńca, м. Бот. золототысяч
никъ. Jasieniec mały, бѣлолистъ, васи
лёкъ Jasieniec wielki.

Jasion, ель Jesion. t
Jasionek, -nka, м. Бот. букашникъ (рас

теніе).
Jaskier,-kru, лі. Бот. ранункулъ, лютикъ 

(растеніе). ,
Jaskierki, -ów, лін. Бот. звѣздочникъ.
Jaskinia, -ni, ж. пещера; || вертепъ.
Jaskiniaty, пещеристый.
Jaskółczą, -ęcia, Jaskolę, -ęcia, ср. лас

точка (птенецъ).
Jaskółczy, лАсточный.
Jaskółeczka, -і, ж. ласточка.
Jaskółka, -і, ж. ласточка, косАтка. Jas

kółka morska, морская ласточка, чайка. 
Jaskółka brzegowa, землянАя, береговая 
лАсточка, стрижъ.

Jaskrawię,Jaskrawo, ярко, рѣзко, остро, 
пронзительно, проницательно, быстро.

Jaskrawość, -ści, ж. яркость (красокъ), 
рѣзкость, пронзительность; || блескъ 
(глазъ). ,

Jaskrawy, Аркій, рѣзкій, острый, прон
зительный, проницАтельный, быстрый.

Jasła, -seł, мн. ясли; || носилки. Умен. 
Jasełka, -sełek, Дели (изображающія Рож
дество Христово). Jasełka, см. Szopka.

Jaśmin, -u, лі. жасминъ, ясминъ.
Jaśminowy, жасминный, ясминный.
Jaśnia, -śni, ж. дневной свѣтъ. Poka

zać, wydać, wydobyć co na jaśnię, обна
ружить, вывести чтб-либо наружу. Dzie
ło na jaśnię wydać, иадАть въ свѣтъ со
чиненіе. Wyjść na jaśnię, обнаружиться. 
Na jaśniach ducha, въ духовномъ просвѣ
тлѣніи.

Jaśnie, объяснАть, прояснАть.
Jaśnie, употребляется въ титулахъ: 

Jaśnie Wielmożny, превосходительный. 
Jaśnie oświecony, сіАтельный.

Jaśnieć, яснѣть, блистАть.
Jaśniuchny, Jaśniusieńki, Jaśniuteńki, 

яснѣйшій, самый ясный, чрезвычайно- 
Асный.

Jasno, Асно.
Jasnobarwy, свѣтлый, свѣтлаго цвѣта. 
Jasnobiały, сіАющій бѣлизною.
Jasnobrunatny, свѣтлобурый, свѣтло- 

коричневый.
Jasnocisawy (о лоишдяосъ), каштАновый. 
Jasnogniady (олошадмъ),свѣтло-гнѣдой. 
Jasnokościsty, костлАвый, худой, кожа 

да кости.
Jasnokrusz, -u, м. Мин. свѣтло-сѣрый 

желѣзнякъ.
Jasnolity, свѣтоткАнный.
Jasnomodry, свѣтло-голубой.
Jasnorost, -u, лі. ель Jasnotka.
Jasnorumiany, свѣтло-розовый, Асно- 

РумАный.
Jasnorusy, свѣтло-русый.
Jasność, -ści, ж. Аспость, свѣтъ, свѣт

лость, блескъ; К очевидность, Двность.

Jasnosiwy, свѣтло-сѣрый.
Jasnoświetny, блистАтельный.
Jasnota, -у, ж. ясность, свѣтъ, сіяніе.
Jasnotka, -і, ж. Бот. волшебная крапи

ва, пѣтушьи головки.
Jasnotkany, блистАтельный, свѣтозАр- 

ный.
Jasnowidz, -а, лі. ясновидящій; || сом

намбулистъ, лунАтикъ.
Jasnowidząca, -ej, ж. ясновидящая; || 

сомнамбулйстка, женщина-лунатикъ.
Jasnowidzący, ель Jasnowidz; || прони

цАтельный, прозорливый (u прозорли
вый), ясно-видящій.

Jasnowidzenie, -а, ср. ясновидѣніе; || 
Сомнамбулизмъ.

Jasnowłosy, бѣлокурый.
Jasnozielony, свѣтлозелёный.
Jasny, Асный, свѣтлый.
Jaspid,Jaspis,-u, ль №не/ьАшма,Денисъ.
Jaspidować, Jaspisować, Техн. крапать 

по Ашму (что).
Jaspis, см. Jaspid.
Jaspisowy, Ашмовый.
Jaster, -tru, ль Бот. Астра, звѣздочникъ.
Jastrząb’, -ębia, ль ястребъ (птица).
Jastrząbek, -bka, ль ястребокъ, ястре

бочекъ, ястребёнокъ.
Jastrzębi, ястребиный.
Jastrzębiec, -bca, ль Бот. ястребинка, 

сокольникъ, сокольная травА.
Jastrzębiec, Zjastrzębieć, употребляет- 

ся въ слѣдующей пословицѣ: Kiedy sowa 
zjastrzębieje, wyżej lata niż sokoł, когда 
совА обратится въ Астреба, то она ле- 
тАетъ выше сокола; р^сск. пословицы: по
сади свинью за столъ, онА и ноги на 
столъ, дай свиньѣ рбги, онА готова весь 
свѣтъ забодАть).

Jastrzębnik, -а, ль помытчикъ, соколь
никъ.

Jaszcz, см. Jaźdż.
Jaszcz, -а, лі. Умен. Jaszczyk, -ka, м.

Ащикъ, коробка.
Jaszczur, -а, ль Зоол. летучій драконъ 

(ящерица), ель Jaszczurka.
Jaszczurczę, -ęcia, ср. молодАя яще

рица.
Jaszczurczy, ящеричный. Jaszczurcze 

ziele, см. Wężownik.
Jaszczurka, -і, ж. Ащерица. Jaszczurka 

wodna, саламАпдра, ехидна, ель Żmija.
Jaszczyć się, вертѣться, подпрыги

вать, скакАть.
Jaszczyk, -а, лі. муницібнная повозка, 

фура.
Jata, -у, Уліен. Jatka, -і, ж. шалАшъ, 

шатёръ. Jatki, лін. лавки. Jatki mięsne, 
мясныя лАвки, мясные ряды. Jatki ry
bne, рыбный рядъ, рыбный рынокъ.*Оас,  
wydać żołnierzy na jatki, na mięsne jatki, 
вестй солдАтъ на убой, т. е. на крова
вый бой.

Jatczy, Jatkowy, мясной. Rynek jatkowy, 
мясной рядъ, мясной рынокъ.
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Jątrzenie, -а, ср. растравливаніе, раз
драженіе; II нагноеніе (раны), см- Ropie
nie.

Jątrznica, -у, ж. колбаса съ печёнкою.
Jątrzyć, раздражать, растравлять; || 

ожесточать, гнѣвить. || Jątrzyć się, раз
дражаться; II усиливаться, ожесточать
ся: [I ухудшаться. Mowa jego bardzo roz
jątrzyła umysły, рѣчь его очень раздра
жила умы. ,

Jątrzyciel, -а, х- подстрекатель, поду
ститель. ,

Jaw -u, х. Jawa, -у, ж. употребляется 
только въ слѣдующихъ выраженіяхъ: 
Wyjść na jaw, выйти наружу. Na jawie, 
наяву. Książka ta wyszła na jaw po śmier
ci autora, эта книга вышла въ свѣтъ 
послѣ смерти автора. Widziałem go w jaw, 
я видѣлъ его собственными глазйми. ,

Jawić, явить, объявить; || Jawić Się, 
явиться, показаться.

Jawisko, -а, ср- явленіе.
Jawnie, Jawno, явно, очевидно. , 
Jawnogrzeszenie, -а, ср. явное, публи

чное прегрѣшеніе.
Jawnogrzesznica,-у, ж. отъявленная, 

публичная грѣшница, проститутка, раз
вратница, блудница.

Jawnogrzesznik, -а, х. развратникъ, 
блудникъ, отъявленный грѣшникъ.

Jawnogrzeszny, развратный, распут
ный, блудный.

Jawność, -ści, ж. явность, публичность, 
гласность.

Jawny, Jawień, йвный, явенъ, публич
ный, гласный.

Jawor, -u, м. йворъ, чинаръ (дерево).
Jaworowy, йворовый, чинаровый.
Jaz, -u, лі. садокъ (Оля рыбъ)*,  рыболов

ный закблъ, забойка, учугъ-, || плотина, 
перемычка (для усиленія теченія воды на 
колёса мельницы).

Jaż, -іа, х. Jazica, -у, ж. язь, язица, 
подъйзь (рыба).

Jazda, -у, ж. ѣзда, поѣздка; || конница, 
кавалёрія.

Jaźdź, Jaszcz, Jazgarz, -а, х. Умен. 
Jaździk, -а, ль ёршъ (рыба).

Jażmin, Jażminowy, см. Jaśmin, Jaśmi
nowy.

Jażwcowy, борс^чій.
Jaźwica, -у, ж. кблюшка (рыба).
Jażwiec, -żwca, лі. барсукъ, йзвикъ 

(животное), см. Borsuk.
Jechać, ѣхать. Jedzie się, н^жпо, слѣ

дуетъ ѣхать, лежитъ дорога, путь. Z Ber
lina do Warszawy jadzie się na Kalisz, изъ 
Берлина въ Варшаву слѣдуетъ ѣхать на 
Калишъ. Dobrze się jedzie, дорога глад
ка какъ полъ. «Jechać na kogo, возставать 
противъ кого, напирать на кого. Jechał 
go sęk, jechał go kat, jaki zręczny, jaki 
silny, чортъ его побери, какъ онъ дб- 
вокъ, какъ онъ силёнъ!

Jechanie, -а, ср. ѣзда.

Jęcie, -а, ср. взйтіе, поймка. Jęcie się 
czego, предпріятіе, приступъ къ чему, 
сх. Imać.

Jęctwo, -а. ср. см. Jeństwo.
Jęczeć, Jęknąć, стонйть, стенать, бхать;

II вздыхйть, плакаться, жаловаться.
Jęczmianka, -і, ж. ячменная солома.
Jęczmień,-піа, х- ячмень;|| Мед. яч- 

мёнь (на глазу).
Jęczmienisko, -а, ср. поле засѣянное 

ячменёмъ.
Jęczmienny, ячменный.
Jęczmyk, -а, х. ячмень (на глазу).
Jeden, jedna, jedno, одинъ, однб, однб. 

То wszystko jedno, это всё равнб. Jedno 
w drugie, какъ однб, такъ и другое. Je
dno z dwojga, однб изъ двухъ. То na je
dno wychodzi, это выходитъ на однб и 
то же. Wszystko jedno gada, онъ одно 
и то же разсказываетъ. Nie masz tego 
jednego dnia, нѣтъ ни одного дня. Był tu 
jeden u ciebie, у тебй кто-то былъ, кто- 
то къ тебѣ приходилъ. Со za jeden? ктб 
это? И Jedna jagoda, Бот. однойгодникъ 
(растеніе).

Jedenaście, одиннадцать.
Jedenaścioraki, одйнадцати разныхъ 

сортовъ, родбвъ.
Jedenaściorako, на одиннадцать спбсо- 

бовъ, въ одйнадцати родахъ.
Jedenastek,-8Іка,х.одипнадцать штукъ.
Jedenastka, -і, ж. число, цйФра одй- 

надцать.
Jedenastny, большій въ одиннадцать 

разъ.
Jedenastokąt,-a, х. Геом. одиннадцати

угольникъ.
Jedenastokątny, одинадцатиугбльный.
Jedenastu, одиннадцать, (употреблйет- 

ся при мужескихъ именахъ): Jedenastu 
majtków, żołnierzy, одйнадцать матрб- 
совъ, солдатъ.

Jedenasty, одиннадцатый.
Jedenźe, -dnaź, -dnoź, одинъ и тотъ же, 

одна и та же, однб и то же. Dwie rośliny 
jednegoź gatunku, два растенія одного и 
того же вида.

Jedlina, -у, ж. ель, ёлка; || Собир. ель
никъ.

Jedlinka, -і, ж. ёлочка. || Бот. камфар
ная травй.

Jedlinowy, сх. Jodłowy.
Jednać, соглашать, примирйть. Zje

dnać sobie kogo, пріобрѣсти чьё располо
женіе къ себѣ, привлечь на свою стбро- 
ну. Jednać sobie со, снискивать, пріобрѣ
тать что-либо. И Jednać się, pojednać się, 
примириться, согласиться.

Jednaczyć, уравнивать, приравнивать, 
уподоблйть.

Jednak, Jednakże, однако, однако же, 
однако жъ.

J adnaki, Jednakowy, одинаковый, сход
ный.

Jednako, Jednakowo, одинаково.
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Jednakość,-ści, ж. одинаковость, сход

ство.
Jednakowić, ель Jednaczyć.
Jednakowo, ель Jednako, Jednak.
Jednakowość, Jednakowy, ель Jednakość, 

Jednaki.
Jednakże, cm. Jednak.
Jednanie, -а, ср. соглашеніе, примире

ніе; (I Юрад. вызовъ къ примиренію.
Jedno, Jeno, только, лйшь-бы, тёлько- 

бы, лйшь-бы только. Nie może być ina
czej, jedno on to wziął, йпаче быть не 
можетъ, только онъ это взялъ. By jedno 
to prawda była, лйшь-бы только это бы
ла правда.

Jednobarwy, одноцветный.
Jednoboczny, односторонній; || Brat je- 

dnoboczny, сведённый братъ.
Jednobrzmiący, сходный, согласный.
Jednobytnie, единосущно.
Jednobytny, единосущный, см. Spółist- 

ny, Spółistność.
Jednochoda, Jednochodza, Inochoda -y 

Ж. иноходь. ’ ’
Jednochodnik, Inochodnik, -а, .и. инохо

децъ, см. Stępak.
Jednochodza, си. Jednochoda.
Jednochwilny, одновременный.
Jednoczenie, -а, ср. соединеніе, присое

диненіе, соглашеніе.
Jednocześnie, одновременно.
Jednocześnik, -а, ль современникъ.
Jednczesność,-ści, ж. современность, 

одновременность.
Jednoczesny, современный.
Jednoczyć, соединять, сближать; || Je

dnoczyć się,соединйться.
Jednoczycie!, -а, ль примирйтель.
Jednoczycielka, -і, ж. примирйтель- 

ница.
Jednodniowy, см. Jednodzienny.
Jednodusznie, Jednodiiszność,Jednodusz- 

ny, ель Jednomyślnie. Jednomyślność, Je
dnomyślny.

Jednodzienny, Jednodniowy, одноднев
ный.

Jednodzwięczny, единозвучный; |] Грам. 
одинаково выговаривающійся.

Jednofarby, ель Jednobarwny.
Jednofuntówka, -i, ж. Арт. однофунтё- 

ное орудіе.
Jednofuntowy, одноФунтёвый.
Jednogłośnie, единогласно, въ одинъ 

голосъ, единодушно.
НОдУшіщ °Śn°ŚĆ’ "Ści’Ж1 еДиногласіе, еди- 

елипп°^0^пУ’^П09^08у, единогласный, 
единодушный. ’

jdnoimienny, соименный.
JprinOIS!no^c’ ‘ОСЬ ж- единосущность.

носУщнь/й.У’ Jednoistotny, Jednoisty, еди- 

с-н. Jednopręty.
B04Hufikłykty’ еДнонлениый, односуста-

Jednokółka, -і, ж. одноколка.
Jednokolny, одноколый.
Jednokonny, запряженный въ одну ло

шадь.
Jednokszlałtnie, однообразно, одина

ково.
Jednokształtność, -ści, ж. однообразіе.
Jednokształtny, однообразный.
Jednokupiec, слг. Jedynokupiec, Samoku- 

piec.
Jednokwietny, одноцвѣтный.
Jednoletni, однолѣтній.
Jednolist,-u,.и.Ь’от. печёночница, печён- 

ковая трава.
Jednoiisty, Бот. однолистый.
Jednolitnie, въ одйнъ пріёмъ, ерйзу.
Jednolity, отлйтый въ одинъ пріёмъ, 

сразу; II * нераздѣльный, цѣльный.
Jednomiesięcznie, помѣсячно, на одйнъ 

мѣсяцъ.
Jednomiesięczny, помѣсячный,на одйнъ 

мѣсяцъ.
Jednomlecznik, -а, м. молочный братъ, 

см. Miecznik.
Jednomownie, единодушно, единогла

сно.
Jednomowność, -ści, ж. тождесловіе; || 

единодушіе, единогласіе.
Jednomowny, единодушный,единоглас

ный.
Jednomyślnie, единомысленно.
Jednomyślność, -ści, ж. единомысліе, 

единодушіе; || единоглйсіе.
Jednomyślny, единомысленный.
Jednonogi, одноногій.
Jednook, -а, лі. циклопъ (одноглазый ее 

лаканъ).
Jednooki, кривой, одноглазый, одно

окій; II Бот. одноглазый.
Jednoosobowy, однолйчный.
Jednopalczasty,/>om. пальчатый; || Зоол. 

пальчатыя рыбы, мн.
Jednopienny, Бот. одностебёльный.
Jednoplemiennik, -а, ль соплеменникъ, 

единоплеменникъ.
Jednoplemienny, соплеменный, едино

племенный.
Jednopłetw, -а, лі. Зоол. языкообразная 

кймбала (рыба).
Jednopłciowy, Бот. однополый.
Jednopłodny, Бот. одноплодный.
Jednoprawny, равноправный.
Jednoprętny, Бот. одностебёльный.
Jednopuikowy, одного полка; || одно

полчанинъ.
Jednoraki, несложный, простой.
Jednoramienny, однорукій; || Мех. Dźwi

gnia jednoramienna, рычагъ втораго ро
да, рычагъ, въ которомъ ейла и сопро • 
тивлёніе находятся въ точкѣ упора.

Jednorazowie, Jednorazowo, одйнъ разъ, 
единовременно, одновременно.

Jednorazowy, единовременный.
Jednoręki, однорукій.
Jednorocznie, одйнъ разъ въ годъ.



Jednoroczny 158 Jedyność

Jednoroczny, бывающій одинъ разъ въ 
годъ.

Jednorodny, однородный.
Jednorodzca, слі. Jednoplemiennik.
Jednorodzony,единородный, единствен

ный (сынъ).
Jednoróg,-oga, лі. Артил. гаубица или 

единорогъ.
Jednonogi, однорогій.
Jednoroźczę, -ęcia, ср. единорожецъ, 

см. Jednorożec.
Jednorożec, -zca, м» единорогъ (басно*  

сливное животное); || Астрой. Единорогъ 
(созвѣздіе).

Jednorządca, -у, лі. самодержецъ, см.
Jedynowładca.

Jednorządnie, Jednorządny, слі. Jedno- 
władnie, Jednowładny.

Jednorządztwo, -а, ср. самодержавіе, 
см- Jedynowładztwo.

Jednorzędny, Jednorzędowy, поставлен
ный въ одинъ рядъ; || принадлежащій 
къ одному и тому же разряду.

Jednorzemieślny, занимающійся оди
наковымъ ремесломъ.

Jedność, -ści, ж. единство; || однообра
зіе. Jedność porządku, однообразіе въ по
рядкѣ.

Jednościenność, -ści, ж. Jednościenny, 
слі- Ościenność, Ościenny.

Jednosforny, сворный, на одной сворѣ 
(собакъ), II попарный; || * согласный, еди
нодушный.

Jednosierci, одношерстный.
Jednosłowny, согласный, одного и то- 

гб-же содержанія. Мот. Ilość jednosło- 
wna, одночленное количество.

Іегіпо8Іиріе,-а,ср.Аиат.урбдъобъ одной 
ногѣ.

Jednosobny, для одного человѣка. Je- 
dnosobne łóżko, односпальная кровать.

Jednosprzęźny, однопарный.
Jednostajnie, однообразно, одинаково.
Jednostajność, -ści, ж. однообразіе.
Jednostajny, однообразный.
Jednostka, -i, ж. единица; || Юргід. чело

вѣкъ, лицо, личность; || особь, недѣ
лимое.

Jednostkowość, -ści, ж. индивидуаль
ность, частность, личность, слі. Pojedyń- 
czość.

Jednostopny, длинный, или широкій на 
одинъ Футъ.

Jednostronnie, односторонне.
Jednostronność, -ści, ж. односторон

ность.
Jednostronny, односторонній.
Jednostrzyźka, -і, ж. овца, которую 

стригутъ только одинъ разъ въ годъ.
Jednosy llabny, слі. Jednozgłoskowy.
Jednota, -у, ж. единство; || союзъ, со

гласіе; И соединеніе.
Jednotliwy, Іраль однократный.
Jednoustnie, единогласно.
Jednoustny, единогласный.

Jednowieczny, jednowiekowy, вѣковой.
Jednowierca, -у, ль единовѣрецъ.
Jednowierstwo, -а, ср. единовѣріе.
Jednowiosłowy, одновесельный.
Jednowładca, Jednowładztwo, Jedyno

władca, Jedynowładztwo.
Jednoźeniec, -ńca, лі. единобрачный.
Jednoźeństwo, -а, ср. Бот. и Юрид. еди

нобрачіе.
Jednoznaczny, однозначащій.
Jednoźonaty, единобрачный.
Jedny, съѣдобный, съѣдный.
Jędor, -а, лі. см. Indyk.
Jędrnie, Zjędrnić, укрѣплйть, прида

вать крѣпость, силу, бодрость, твёр
дость.

Jędrnie, сильно, крѣпко, мощно, муже
ственно.

Jędrnieć, Zjędrnieć, крѣпнуть, окрѣп
нуть, укрѣпляться, усиливаться, му
жать.

Jędrny, Jędrzny, ядрёный; || сильный, 
крѣпкій, бодрый; И выразительный, 
энергическій; || свѣжій; || твёрдый, плот
ный, прочный. Mowa jędrna, энергиче
скій, выразительный языкъ.

Jędrzysty, слі. Jądrzysty.
Jedwab’, -biu, м. шёлкъ. Jedwab’ krę

cony, сучёный шёлкъ, трощёный шёлкъ. 
Jedwab’ surowy, шёлкъ сырецъ. Jedwab’ 
darty, ощипанный, очйщенный шёлкъ; || 
Jedwabie, ліи. шёлковые товары, шёлко
вые ткани, слі. Bławat; || Бот. Jedwab’ 
polny, повилика, повилица (растеніе).

Jedwabiarnia, -ni, ж. шёлкопрядильная 
Фабрика.

Jedwabić, обвивать шёлкомъ. Jedwabić 
słowa, употреблять льстивыя, медоточи
выя слова, рѣчи.

Jedwabiorodny, производйщій шёлкъ.
Jedwabisty, шелковистый.
Jedwabnica, -у, ж. шёлковая ткань, 

шёлковая матерія; || шёлковое платье; || 
Jedwabniczka, -і, ж. см. Jedwabnik.

Jedwabniczy, шелковичный.
Jedwabnik, -а, лі. шелковичный червь;

I] ткачъ шёлковыхъ матерій.
Jedwabnikowy, Хим. Jedwabnikowy kwas, 

шелковичная кислотй.
Jedwabny, шёлковый, слі. Bławatny.
Jędyczę, Jędyk, и т. д. слі. Indyczę, 

Indyk.
Jedynaczek, -czka, ль Умен. единствен

ный сынокъ, слі. Jedynak.
Jedynaczka, -і, ж. единственная дочь.
Jedynak, -а, ль единственный сынъ.
Jedynasty, слі. Jedenasty.
Jedynie, единственно, только.
Jedynckupiec, -pca, ль монополистъ; || 

перекупщикъ, слі. Samokupiec.
Jedynokupstwo, -а, ср. монополія; || пе

рекупъ, ель Samokupstwo.
Jedynorządca, -у, лі. самодержецъ.
Jedynorządztwo, самодержавіе. 
Jedyność, -ści, ж. единичность.
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Jedynostwo, -а, ср. Неуп- единство.
Jedynowładca, Jedynowłajca, -у, ль Je- 

dynowładec, -dca, самодержецъ.
Jedynowładczynia, -i, ж. самодержица.
Jedynowładność, -ści, ж. см. Jedyno- 

władztwo.
Jedyny, единственный, единый; |j един

ственный въ своемъ родѣ. То jedyny 
człowiek, это единственный въ своёмъ 
родѣ человѣкъ.

Jędza, -у, ж. злая женщина, вѣдьма; || 
яга-бйба.

Jedzący, ѣдйщій.
Jedzenie, -а, ср. ѣда, кушанье, пища.
Jegomość, -ści, лі. господинъ, бйринъ; 

II милостивый государь, сударь, см. 
Mość.

Jegomościa , принадлежащій госпо
дину. То jegomościn przyjaciel, это 
другъ господина N. N.

Jehowa,-у, льЕговй, Богъ (наеврёйскомъ 
языкѣ).

Jejmość, -ści, ж. госпожѣ, барыня; || 
сударыня.

Jejmościanka, -і, ж. барышня, дѣвица, 
дѣвушка.

Jejmościn, принадлежащій госпожѣ.
Jęk, -u, м. стонъ, вопль.
Jękliwie, жалобно, жалостно.
Jękliwy, стенящій, стонущій; || жалоб

ный, жалостный.
Jęknąć,см. Jęczeć.
Jękot, ель Jąkała.
Jękotanie, -а, ср. заиканіе.
Jękotliwy, заикливый; || зайка.
]еІ,сль Ił.
Jelątko, -а, ср. молодой олень, оленій 

телёнокъ, молодая косуля.
Jelca, -lec, лім. рукоятка (шпаги, сабли, 

кинжала).
Jelec, -Іса, м. Зоол. уклейка (рыба).
Jeleń,-піа, ль олень. Jeleń zamorski, 

сѣверный олёнь, см. Ree, Renifer.
Jelenek, слі. Jelonek.
Jeleni, олёній; I] Eom. Jeleni grzyb, jele

nia bedłka, jelenia gąbka, сморчокъ 
(грибъ). Jeleni korzeń, jelenie oko, дикая 
петрушка. Jeleni język, оленій языкъ. 
Jeleni ogon, дикая бузина, бизникъ, се
леникъ (растенія).

Jelenica, -у, ж. см. Łania; || Бот. оленій 
трюфель.

Jelenię, -ęcia, Jeleniątko, -а, ср. моло
дой олень, оленій телёнокъ.

Je enina, -у, ж. олёнина, оленье мясо.
Jelisty, см. Ilisty.
Jelitny, кишечный.
Jelito, -а, ср. кишкй. Jelita, мн. вну

тренности, кишки; II утроба.
elonek, -nka, ль молодой олёнь, оленій 

теленокъ; || Бот. Сморчокъ (грибъ).
Jełowizna, слі. Iłowizna.

-а’Jemioła, "У> ж. Jemioło,-а, 
ср. Бот. омела, птичій клей, дубовыя 
ягодки, вихорево гнѣздо.

Jemiołowy, омёловый, слі. Jemiel.
Jemiołucha, -у, ж. Орнит. свири

стель.
Jenerał, и т. д. слі. Generał.
Jeniec,,-ńca, лі. военноплѣнный, плѣн

ный, плѣнникъ.
Jenjusz, и т. д. слі. Genjusz.
Jeno, слі. Jedno.
Jeństwo, -а, ср. плѣнъ, полонъ.
Jenylki, слі. Jednylki.
Jeograf, Jeolog, Jeometra, и т. д. см.

Geograf, Geolog, Geometra, и т. д.
Jer, слі. Ir.
Jercha, см. Ircha.
Jerszany, ель Irszany.
Jerzyk, -а, ль Зоол. косатка, стѣннйя ла

сточка.
Jerzyna, -у, ж. Бот. ежевика, тернё- 

вый кустъ; I) ягоды ежевики, ель Je
żyna.

Jeść, ѣсть. U Jeść się, терзать другъ 
друга; II * поноейть другъ друга.

Jesień, -ni, ж. осень.
Jesieniec, -ńca, ль Jesionka, -i, ж. Бот. 

йсенецъ,волкана.
Jesienina,-у, ж. ясеневое дерево.
Jesienny, осенній.
Jesion, -u, ль ясень (дерево).
Jesionowy, ясеневый.
Jesiotr, -а, м. осётръ (рыба).
Jesiotrowina, -у, Jesiotrzyna, ж. осе- 

трйна.
Jesiotrowy, Jesiotrzy, осетринный, осе

трій, осетровый.
Jeśli, если.
Jest, слі. Giest.
Jestestwo, -а, ср. естество.
Jestność, ель Istność.
Jestny, сущій.
Jestwo, ель Jestestwo.
Jeszcze, ещё.
J ętka, -i, ж. Зоол. подёнка, обыденка (на

сѣкомое). И Jętki, лім. жерди надъ гумномъ 
для сушки ржи.

Jęty, пойманный, взйтый, ель Ujęty.
Jeż, -а, ль ёжъ. Jeż cudzoziemski, ди

кобразъ. Jeż morski, морской ёжъ.
Jezdno, верхомъ на лошадй, слі. Konno.
Jezdny, -ego, лі. ѣздокъ, конный, вер

ховой, всадникъ.
Jeździć, ѣздить. Jeździć konno (na ko

niu),ѣздить верхомъ (на лошади).
Jeżdżenie, -а, ср. ѣзда. Jeżdżenie konno, 

na koniu, верховйя ѣзда. Jeżdżenie do cu
dzych krajów, путешествіе въ чужіе 
края.

Jeździec, род. jeźdźca, лі. ѣздокъ, 
всадникъ.

Jeżę, -ęcia, ср. ёжикъ, молодёй ёжъ.
Jeżeli, Jeźli, Jeśli, ежели, если.
Jezierny, см. Jeziorny.
Jezierzysko, -а, топкое, мутное озеро;

II озерйще (мѣсто гдѣ прежде находилось 
озеро).

Jeziorko, -а, ср. Умен, оверкё.
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Jeziorny, Jezierny, озёрный.
Jezioro, -а, ср. озеро.
Jeziorzysty, озеристый.
Jeźokrab, ели Jeżowiec.
Jęzor, -а, лі. язычйще, ель Język, Ozór.
Jeżowiec, -wcą, лі. Зоол. морской ёжъ;

II Бот. перестрѣлъ, Адамова голова (рас
теніе).

Jeżówka, -і, ж. Зоол. двузубецъ (рыба)-, 
II Бот. ежовка, толокнянка (деревцо).

Jeżowy, ежевый.
Jeźozwierz, -а, лі. Зоол. дикобрйзъ.
Jezuicki, езуитскій.
Jezuita, -у, ж. езуитъ.
Jezuitka, -і, ж. езуйтка.
Jezuityzm, -u, лі. езуйтство.
Jezus Chrystus, -а, ль Іисусъ Христбсъ, 

ели Dzieciątko.
Jezusek, -ska, лі. Младенецъ Іисусъ 

Христосъ. I] * Святоша, ханжа.
Jezusowy, езуитскій.
Jeżyć, топорщить, щетйнить. || Jeżyć 

się, топыриться, щетйниться, ёжиться.
Języczasty, Бот. языкообразный.
Języczek, -czka, лі. язычекъ; || клапанъ 

(въ инструментіъ)-, || сторожокъ, стрѣлка 
(у вгъсовъ); И шпенёкъ, шпйлька (у пряж
ки), слі. Trzpień. И Бот. Języczki, лін. по
путникъ (растеніе).

Języczkowaty, языкообразный, имѣю
щій Форму язычка.

Języczkowy, Бот. язычковый.
Języcznik, -а, ль Бот. змѣйный языкъ 

(растеніе).
Języczność, -§сі,ж. болтливость, говор- 

лйвость.
Języczny, язычный.
Język, -а, ль языкъ. || Зоол. камбала 

(рь'іб«);||Еош. Wołowy język, ель Miodunka. 
Psi język, слі. Ostrzeń. Jeleni język, оле
ній языкъ (растеніе).

Językowato, въ видѣ языкй.
Językowaty, Бот. языкообразный.
Językowy, язычный.
Językoznawca, -у, ль лингвистъ.
Językoznawstwo, -а, ср. языковѣдѣніе, 

лингвйстика.
Jeżyna, -у, ж. Бот. ежевика, терновый 

кустъ. Drzewna jeżyna, слі. Morwa.
Jeżynowy, ежевйковый.
Jodła, -у, ж. ель (дерево).
Jodłowy, еловый. Las jodłowy, ельникъ.
Jołdasz, -а, ль (с$ турецк.) товарищъ.
Jonak, слі. Junak.
Jota, -у, о/с.іотъ,іота,названіе греческой 

(и пбльской) буквы. I) * Nie brak ani joty, 
ничего, ни чёрточки, ни одной ібты. || 
Wypełnić rozkaz со do joty, буквально, 
въ точности выполнить приказаніе.

Jowisz, -а, лі. Юпйтеръ.
Jowjalista, -у, ль забавный, шутливый, 

весельчакъ.
Jowjalnie, вёсело, забавно, шутливо.
Jowjalność, -ści, ж. весёлость нрава, 

шутливость.

Jowjalny, весёлый, забавный, шутли
вый.

Jubilat, -а, лі. юбиляръ, прослужйвшій 
пятьдесятъ лѣтъ.

Jubiler, -а, ль ювелиръ, бриліантщикъ, 
бриліантовыхъ дѣлъ мастеръ.

Jubilerka, -і, ж. бриліантщица; || тор
гующая галантерейными вещами.

Jubilerski, ювелирскій.
Jubilerstwo, -а, ср. ювелйрство, юве- 

лйрное искусство; || торговля ювелйрны- 
ми издѣліями, драгоцѣнностями.

Jubileusz, .u, лі. юбилей.
Jubileuszowy, юбилейный.
Jucha,-у, ж жйжица; || скотскйя кровь, 

(въ презрительномъ смыслѣ также: чело
вѣческая); U * psia jucha (собачья кровь), 
бездѣльникъ, подлецъ, мерзавецъ, него
дяй.

Jucht, -u, лс. Juchta, -у, ж. юхть, юфть.
Juchtować, выдѣлывать кожу на юфть.
Juchtowy, юфтяный.
Jucznik, -а, ль Фабрикантъ вьючныхъ 

сѣделъ.
Juczny, вьючный.
Juczyć, навьючивать.
Judykat, -u, ль Юрид. судебное рѣше

ніе.
Jugo, Нескл. Морс, якорный штокъ. || 

*Doktor Jugo, шарлатанъ.
Jujuba, -у, ж. Бот. грудная придорож

ная трава, грудная ягода.
Juki,-ów, лін. вьюкъ, поклажа, пожит

ки, багажъ.
Jukowy, c.it. Uczny.
Julep, -u, ль слі. Ulep.
Junacki , молодецкій , удйлый , уда

лой, бравый.
Junactwo, -а, ср. удальство, молодече

ство; (I хгастлйвость, хвастовствб, ель 
Junakierja.

Junaczyć, Junaczyć się, храбриться, вы
казывать удальство.

Junak-a,ąt.храбрецъ,удалецъ,молодецъ.
Junakierja, -ji, ж. хвастовствб, само

хвальство; II молодечество, удальство.
Juńczyk, -а, ль бычекъ.
Juniec, -ńca, лі. молодой быкъ.
Jubczyna, -у, ж. юбченка.
Jubka, -і, ж. юбка.
Jur, -а,лі юристъ,законов^д,ъ(употребл. 

въ просторгъиіи), || распутный человѣкъ; 
I] День св. Юрія. Поел. Na św. Jura (или 

na Jura), jak rak świśnie, пбелѣ дождич
ка въ четвергъ (т. е. это никогда не бу
детъ).

Jura stolae, плата за исполненіе духо
вныхъ требъ.

Jurament, -u, ль божбй, клятва; || при- 
córa (въ судіъ).

Juranda, -у, ж. сословіе цеховыхъ при
сяжныхъ.

Juratoryjny, находящійся на порукахъ, 
отданный на поруки.

Jurę (ipso), Юрид. по закону.
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Jurgielt, -u, ль годовое жалованье, го
довое содержаніе.

ІигдіеНпік,-а,лі.получаюшій жалованье 
(отъ кого),состоящій на жалованьи^/ кого).

Jurgieltny, Jurgieltowy, состоящій на 
жалованьи.

Jurliwie, Jurliwość, Jurliwy, ель Jurnie, 
Jurność,Jurny.

Jurnie, похотливо, сладострастно.
Jurność, -ści, ж. похотливость, любо

страстіе.
Jurny, похотливый, сладострастный.
Jurydyczny, судебный, законный, юри

дическій.
Jurydyka, Jurysdyka, -i, ж. шляхетскіе 

суды (es древней Полъшіъ), иначе Roki 
grodzkie; || Облает, волость, околотокъ.

Jurysdykcja, -ji, ж. подсудность;! судеб
ное вѣдомство Jurysdykcja sądów zwy
czajnych, вѣдомство гражданскихъ су
довъ. Spór о jurysdykcją, споръ о под
вѣдомственности дѣла, о подсудности 
дѣла.

Jurysta, -у, .іи. правовѣдъ, юристъ.
Jurystowski, свойственный юристамъ, 

судебный.
Jurystowstwo, -а, ср. см. Prawnictwo.
Jurystycjum, Нескл. временное пріоста

новленіе судопроизводства въ военное 
время.

Jurzyć się, сердиться, дуться.
Justernia ,-ni, ж. юстировка, уравни

ваніе, вывѣшиваніе (люнеты).
Justernik, -а,, ль юстировщикъ, свѣ

ряльщикъ, повѣрщикъ (вгьса монёгнъ).
Justować, юстировать, выравнивать 

(монету)-, || прилаживать, приноравли
вать; II вывѣрить.

Justycjarjusz, -а, лг. исправляющій су
дебную должность (въ сельскихъ гминахъ).

Juszka, -і, ж. чёрная похлёбка изъ 
крови животныхъ.

Jusznie, Juszno, жидко, сочисто.
Juszyć, окровавить, обагрять кровью; 

II запятнать, осквернить.
Juszyca, c.u. Juszka.
Juszysty, окровавленный, запачкан

ный кровью; у осквернённый.
Jutro, -а, ср. завтра, завтрашній день. 

Odłożyć со do jutra, отложить что до зав
тра, до утра, до слѣдующаго дня. Jutro 
rano, jutro wieczorem, завтра утромъ, 
завтра вечеромъ. Nie myśl о jutrze, не 
думай о завтрашнемъ днѣ. Po jutrze, 
послѣ завтра, см. Nazajutrz.

jutrzejszy, завтрашній.
Jutrzenka, -і, ж. утренняя звѣзда, ден-

Jutrzenny, утренній.
Jutrznia, -і, ж. ^треня, заутреня.
-“А У жъ. Już.... już.... сперва....
потомъ.... Więcej trzydziestu lat był już 

‘mistrzem, już pułkownikiem, już gene- 
въ продолженіе болѣе тридцати 

тъ, сперва онъ былъ ротмистромъ, 
Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski.

потомъ полковникомъ, потомъ генера
ломъ. II Juź,... Już.... Już tu, już tam, то 
тутъ, то тамъ. Juź ztąd, juź zowąd, то от
сюда, то оттуда. Juź, juźem go miał w rę
ku, онъ уже совсѣмъ былъ въ моихъ ру
кахъ. U Juź to dla tego źe.... Juź też że... 
Juź to źe.... Nie przyszedłem do ciebie, 
już to dla tego, żem nie miał czasu, juź to 
źeś mię nie zaprosił, я не пришёлъ къ 
тебѣ уже потому, что не имѣлъ времени, 
и потому также, что ты не пригласилъ 
меня.

Juźci, и вдругъ, тотъ-часъ же, сей- 
часъ-же, и вотъ уже. Ledwie zawitał 
juź ci odjeżdża, едва прибылъ и вотъ 
уже уѣзжаетъ (и тотъ-часъ же уѣз
жаетъ). II Хотя, правда. Juźci on nałaje, 
ale nie uderzy, хотя онъ и разругаетъ, 
но не ударитъ. Juź ci on mówi, ale nie 
uczyni tego, правда, онъ хоть говоритъ, 
но не сдѣлаетъ этого. || Конечно, безъ 
сомнѣнія (при отвіьтіъ). А juźci, конечно! 
А juźci źe nie! безъ сомнѣнія нѣтъ!

Juźyna, -у, ж. Устар, полдникъ; || 
ужинъ, с.и. Podwieczorek.

К.

К, произносится какъ русская буква К.
К, сокращёніе мѣстоимёнія к (къ), 

вмѣсто ku, передъ словами начинающи
мися съ согласной буквы, обыкновенно 
употребляется съ апострофомъ: к’. К’пат, 
К’ tobie, къ намъ, къ тебѣ. К’ rzeczy, 
къ дѣлу.

Kabacik, -а, м. курточка, камзоль
чикъ.

Kabała, -у, ж. кабалйстика, каббала; 
II злой умыселъ, коварство; || гаданіе на 

картахъ, ворожба. Robić, knować kabały, 
злоумышлять, дѣлать интрйги. Kabałę 
kłaść, układać, ciągnąć, класть карты, 
гадать на картахъ.

Kabalarka, -і, ж. гадйлыцица на кар
тахъ, ворожея.

Kabalicki, см. Kabalistyczny.
Kabalista, -у, ль кабалйстъ, учёный въ 

кабалйстикѣ.
Kabalistka, -і, ж. кабалйстка.
Kabalistowski, кабалйстскій.
Kabalistyczny, Kabalny, кабалистйче- 

скій.
Kabałować, злоумышлять, интриго

вать, пронырствовать.
Kabanina, -у, ж. свинйна; || дурнёе 

мясо, см. Chabanina.
Kabat, -u, лі. кафтанъ, камзёлъ.
Kabłączasty, Kabłączysty, выгнутый 

въ дугу, согнутый, дугообразный, полу- 
цйркульный, полукруглый.

Kabłączek, -czka, лг. лучёкъ, дуга 
(у діьтской колыбели).
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Kabłąk, Kabłuk, -а, м. лукъ, дуга; || 
грібли (es длинными зубцами для выгреба
нія угольев»); || клобукъ (монашескій)-, || 
полумѣсяцъ; I] кривой ножъ; || крючокъ, 
р^чка; II дужка (у шпаги, сабли).

Kabłąkowato, дугообразно, въ видѣ 
Дуги.

Kabłąkowaty, выгнутый въ дугу, со
гнутый, дугообразный. ,

Kabljon, Kablon, -а, ль треска (рыба).
Kabłuk, см. Kabłąk.
Kabrjolet,'-u. ль кабріолетъ, одноколка.
Kabza, см- Kapza.
Kacerka, -i, ж. еретичка , расколь

ница.
Kacermistrz, -а, м- ересіархъ, ересе

начальникъ.
Kacerny, Kacerski, еретическій, рас

кольничій.
Kacerstwo, -а, ср. ёресь, расколъ, лже

ученіе.
Kacerz, -а, м. еретикъ, раскольникъ.
Kacerować, Устар. Kacerzować, совра

щать въ расколъ.
Kachel, Kachlany, Kachlowy, см. Kafel, 

Kaflany, Kaflowy.
Kącik, -а, ль уголокъ. Kącik w oku, ку

токъ, лузгъ глаза.
Kącisto, углообразно, угловато.
Kącisty, углообразный, угловатый.
Kaczę, -ęcia, ср. утёнокъ.
Kaczeczka, -i, ж. уточка, молодая 

утка.
Kaczka, -і, ж. утка. Kaczka płaskonosa, 

коксунъ, широконосъ
Kaczkowaty, похожій на утку, утиный;

II гнусливый (голосъ).
Kaczkowy, утйный, утйчій.
Kaczmarz, см- Karczmarz.
Kacznik, -а, ль утиный хлѣвъ; || утко- 

рёдка, утинка (раковина).
Kaczkołowstwo, -а, ср. охота за дикими 

утками.
Kaczor,-а, ль сёлезень.
Kaczorek, -rka, ль молодой селезень.
Kaczorowy, селезеній. Kolor kaczo- 

rowy, мѣняющійся цвѣтъ.
Kaczy, утйный.
Kaczyniec, -ńca, ль Бот. одуванчикъ, 

попёво гуменце (растеніе).
Kadaster, -stru, ль кадастръ, разцѣнка 

имѣній. Kadaster ogniowy, страхованіе 
отъ огня.

Kadecki, кадетскій.
Kądel, ель Kundel. , , ,
Kadencja, -ji, ж. время открытія засѣ

даній суда, съѣздъ суда; || риѳма; || Муз. 
кадансъ; кадёнца.

Kadera, см. Katera.
Kadet, -а, ль кадетъ.
Kadka, -i, ж. см. Kadź.
Kadłub, -а, м. лукёшко, корзинка изъ 

древесной коры; || стволъ, лѣсина (у де
рева)', II Анат. туловище; || остовъ, см. 
Tułów.

Kadłubiasta kula,Apimwb каркасъ,бранс- 
кугель.

Kadr, -u, ль Воен, кадръ.
Kadryl, -а, лі. кадриль.
Kaducznie,чертовски, дьявольски, ужа

сно.
Kaduczny, Мед. эпилептическій, одер

жимый злою немочью, подверженный 
падучей болѣзни; || * чертовскій, дья
вольскій, ужасный. Kaduczna sprawa, 
чертовское, ужасное дѣло.

Kaduk, -а, лі. выморочное имѣніе; || 
Мед. падучая болѣзнь, злая немочь, эпи
лепсія; || Ветер, вертѣніе головы, обмо
рокъ (у лошадей)-, || чёртъ, дьяволъ. Idź 
do kaduka, ступай къ чёрту!

Kadukowy, выморочный (см. Kaduk); Ц 
упадающій, недѣйствительный.

Kady, Kadi,-ego, лі. кади (турецкій судья).
Kadź, -dzi, ж. чанъ, кадь, кадка, ель 

Ceber
Kadzenie, -а, ср. кажденіе, куреніе; || 

Хим. и Мед. окуриваніе.
Kadzić, кадйть, курить, окуривать.
Kadziciel, -а, м. льстецъ, ласкатель, 

расточитель похвалъ.
Kadzicielka, -і, ж. льстивая женщина, 

расточительница похвалъ.
Kadzidlarz, -а, ль Kadziedlnia, -ni, Ка- 

dziedlnica, -у, ж. Kadzidlnik, -а, лі. см. 
Kadzielnica.

Kadzidlnik, -а, лі. торгующій ладовомъ 
и т. п.

Kadzidlny, кадильный, курильный.
Kadzidło, -а, ср. ладонъ, ѳиміамъ. Ka

dzidło białe, лучшій ладонъ. || Бот. ме
лисса, пчельникъ, маточникъ (растеніе).

Kadzidłonośny, ладононёсный (орасте- 
ніяхъ). , „ ,

Kadzidłowy, ароматный, благовонный.
Kądziel, -і, ж. кудель, мычка (на прял

кѣ). Kądziel nawijać, привязать кудёль. 
Kądziel prząść, прясть. || Szlachectwo po 
kądzieli, дворйнство въ женскомъ поко
лѣніи, въ женской линіи. || Бот. прясель
никъ (растеніе).

Kadzielnica, -у, ж. курильница,кадиль
ница, кадило.

Kądzielniczka, -I, ж. ель Prządka.
Kądzielny, кудёльный.
Kadzilny, см. Kadzidlny.
Kadziowy, кйдочный.
Kafar, -u, ль Мех. копёръ, сваебойная 

машина’, бйба, копровая баба.
Kafarnik, -а, лі. копёрщикъ, занимаю

щійся битьёмъ свай, свайною бёйкою.
Katarowy, колерный, см. Kafar.
Kafel, -fla, лі. (Устар. Kachel), Kafla,

-i, ж. (Устар. Kachla), изразецъ, кнфля.
Kaflany, Kaflowy, кафельный, израз

цовый.
Kałowy, ель Kawowy.
Kaftan, -а, лі. кафтанъ.
Kaftanik,-а, лі. фуфайка; || шнуровка, 

корсетъ.
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Kaldeszan, -u, ль слі. Kaltes-zan.
Kałdón, Kałdun, -una, ль Анат. саль

никъ; U Kałduny, мн. внутренности, по
троха, требуха; || * брюхо, пузо.

Kałduniasty, брюхастый, пузастый, пу
затый.

Kałdunowy, ейльничный.
Kalectwo, -а, ср. увѣчье, уродованье, 

изуродованье, изувѣченіе.
Kaleczeć,Skaleczeć,дѣлаться калѣкою, 

остаться калѣкою.
Kaleczyć, калѣчить, увѣчить, урёдо- 

ватъ, изувѣчивать; || * искажать, извра
щать. Kaleczyć słowa, искажать слова. 

II Kaleczyć 5Ід,ушибйться; || обрѣзаться.
Kaleka, -і, ж. калѣка.
Kaleki, увѣчный, изувѣченный, изка- 

лѣченный.
Kalendarz,-а,лькалендарь,мѣсяцесловъ 
Kalendarzowy, календарный.
Kalendarzyk, -а, лі. малый календарь.
Kalenica,-у,ж.смазка глиною для скрѣ

пленія соломенной крыши.
Kaleta, -у, ж. мѣшокъ, сумка (Стар. 

Русек, калита).
Kaletka, -i, ж. кошелёкъ; || кармашекъ 

(для часовъ); II Анат. жёлчный пузырёкъ; 
II Бот. Kaletki, .ни. пастушья сумка, са

латный булдырьянъ,мауница (растеніе).
Kaletnik, -а, ль кошелечный мастеръ.
Kaliber, -bru, ль Артил. калибръ, вну

тренній діАметръ орудія или ружейнаго 
ствола; || Техн, лекало, шаблонъ; [| каче
ство, свойство, объёмъ, размѣръ.

Kalibrować, Арітіл.измѣрять или опре
дѣлять калйбръ.

Kalibrowy, калйберный.
Kaliczyć, Kalika, см. Kaleczyć, Kaleka.
Kaligraf, -а, ль калигрАфъ.
Kaligraf ja, -ji, ж. чистописаніе, кали- 

графія.
Kaligraficznie, калиграФпчески.
Kaligraficzny, калиграФическій.
Kalikanista, -у, ль мѣходуй (у органовъ). 
Kalikować, надувать мѣхи (у органовъ). 
Kalina, -у, ж. Бот. калина.
Kalinowy, калиновый.
Kalisko, -а, ср. грязная лужа, тина.
Kalisty, грязный, болотистый.
Kałkuł, -u, ль вычисленіе, исчисленіе, 

счётъ; И Мед. камень въ пёчкахъ, жол- 
чи и т. д.

Kalkulacja, -ji, ж. расчётъ, расчётли
вость, бережливомъ.

Kalkulant, Kalkulator, -а, .и. расчётли
вый.

Kalkulować,вычислить; || расчитывать, 
взвѣшивать, обдумывать, смѣчать, сме
кать; II полагАть. Ja kalkuluję, źe już mu- 
siał stanąć na miejscu, полагаю, что онъ 
теперь уже на мѣстѣ (прибылъ на м^с- 
то).]I Kalkulować się, взвѣшивать, сообра
жать, обдумывать, расчитывать, огра
ничивать свои расхёды.

Kałkus, -u, ль известковый щёлокъ.

Kagańcowy I

Kagańcowy, свѣтильный, ламповый.
Kaganek, -nka, ль ночникъ; || свѣтиль

ня (для ночника).
Kaganiec, -ńca, м. намордникъ, на

рыльникъ (для собакъ)’, И плошка, шка
ликъ; II буракъ (въ фейерверка сб); || свѣ
точъ, свѣтильникъ; || * свѣтило. Kagańce 
nocne, niebieskie, ночныя, небесныя свѣ
тила (звѣзды).

Kabał, -u, лі. кагалъ (собраніе еврейскихъ 
старшинъ, управляющихъ общественными 
дѣлами евреевъ).

Kahalny, кагальный, ель Kabał.
Kahalny, -ego, Kahalnik, -а, ль членъ 

еврёйскаго собранія.
Kajdaniarka, -і, эіс. женщина осуждён

ная въ каторжную работу, каторжница.
Kajdaniarz,-а, ль каторжникъ; || галёр- 

пый невольникъ.
Kajdanki, -ów, лін. ручныя цѣпи.
Kajdany, -dan, мн. цѣпи, оковы, кан

далы.
Kaik, -и, м. кійка (судно)’, || галерный 

ботикъ, см. Czajka.
Kakao, ср. Нескл. какао.какаовый бобъ.
Kąkol, -u, ль Бот. плевелъ, пшенецъ 

(сорная трава); || куколь (растеніе).
Kąkoleć, обращаться въ плевелы, въ 

сорную траву, въ куколь.
Kąkolik, -а, лі. Бот. дрема, смолёвка 

(растеніе).
Kąkolisty, плевистый.
Kąkolnica, -у, ж. Бот. горицвѣтъ, чер

нуха (растеніе).
Kąkolnik, -а, ль дурной, негодный че

ловѣкъ.
Kąkolny, ель плевельный.
Kąkolosiewca, -у, лі. распространитель 

лёжныхъ слуховъ.
Kąkolowaty, плевистый.
Kąkolowy, слі. Kąkolny.
Kał, -u, ль калъ; || лужа, лужица, топь, 

илъ, тйпа, грязь.
Kalać, Skalać, Pokalać, осквернять, 

пятнать, грязнйть.
Kalafjor, Karafjoł, -u, лі. Бот. цвѣтная 

капуста.
Kalafonja, -ji, ж. см. Kolofonja.
Kałamajka, -і, ж. каламенокъ (тканъ).
Kałamajkowy, каламенковый.
Kałamarka -I, ж. Зоол.см. Czernica.
Kałamarz, -а, ль чернйлица.
Kalander, -dra, м. см. Dzierlatka,
Kalanie, Skalanie, -а, .и. маранье, пач

канье.
Kalarepa, Galarepa, -у, ж. кольбари, 

полевйяріпа.
Kalaryfa, -у, ж.Морслопен6інтъ(кана,тъ).
Kalcedon, -u, лі. слі. Chalcedon.
Kalcjonować , пережигйть , обжигйть, 

кальцинировать, прокаливать. || Kalcjo
nować się, обжигаться, пережигіться.

Kalcynacja, -ji, ж. пережиганіе, обжи- 
аніе, кальцинація, превращеніе въ из- 

весть.
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Kalmus, -u, m. cm. Tatarskie ziele.
Kalnica, -у, ж. Зоал. озерникъ, болот

никъ (родъ моллюски, слизняка').
Kain ość, -ści, ж. грязнота, нечистота.
Kalny, грязный, нечистый.
Kałuża, -у, ж. лужа, грязь.
Kałuźany, Kałuzhny, Kałuźny, болоти

стый, грязный, нечистый.
Kałuźowaty, грязноватый, тинистый.
Kałuźysko, -а, ср. лужища.
Kałuży sty, см. Kałuźany.
Kalwin, -а, лі. кальвинистъ, рефор

матъ.
Kalwinie się, принимать кальвинизмъ 

(ученіе Калъвііна).
Kalwinka, -і, ж. калвинйстка.
Kalwiński, кальвинскій, реформатскій.
Kalwiństwo, -а, ср. кальвинизмъ, ученіе 

Кальвина.
Kamasze, -ów, мн. штиблеты.
Kambjalny, Kambjerski, см. Wekslarski.
Kambjerja, -ji, ж. см. Wekslarski dom.
Kambjerstwo, -а, ср. cm. Wekslarstwo.
Kamcha, -у, ж. камка (шёлковая ткань).
Kameduł, -а, Kameduła, -у, лі. камаль- 

дулецъ (монахъ католическаго ордена ка- 
мальдульцевъ).
, Kamedulski, камальдульскій.

Kamelor , -u, лі. гарусъ, верблюжья 
шерсть; || бараканъ, барканъ (ткань).

Kamelorowy, гарусный.
Kamera, -у, ж. камера, палата.
Kameralista, -у, м. камериръ, наблюда

ющій за приходомъ и расходомъ дене
жной казны; || камералистъ, занимаю
щійся камеральною или Финансовою на
укою.

Kameralny, Финансовый, казённый; || 
камеральный.

Kamerdyner, -а, лі. камердинеръ.
Kamerdynerka, -і, ж. горничная, слу

жанка.
Kamerdynerowa, -ój, ж. камердинерша, 

жена камердинера,
Kamerdynerować, исправлять долж

ность камердинера.
Kamerdynerski, камердинерскій.
Kamerdynerstwo, -а, ср. должность ка

мердинера.
Kąmeryzować, осыпать,унизывать дра

гоцѣнными каменьями.
Kamfora, -у,ж. камфара,камфора; [| Бот. 

камфарная травп.
Kamforować, настаивать на камфорѣ, 

напитывать камФорбю.
Kamforowy, камфарный.
Kamianka, -і, ж. Бот. повилика, пови

лица (растеніе).
Kamieć, Skamieć, слі. Kamienieć.
Kamień, -піа, лі. камень; || Мед. к&мень 

мочевой. Kamień ciosowy, плита. Kamień 
węgielny, краеугольный камень, осно
вный камень. Kamień probierczy, про
бирный камень. Kamień piekielny, адскій 
камень. Kamień filozoficzny, философскій 

камень. Kamień młyński, жёровъ, жер
новый камень. Kamień grobowy, надгроб
ный камень. Drogie kamienie, драгоцѣн
ные каменья. Kamień polny, булыжникъ, 
булыжный камень.

Kamieniarczyk, -а, лі. подмастерье у 
каменотёса, каменолома, каменоломщи
ка, гранильщика.

Kamieniarka, -і, ж. женщина занимаю
щаяся обтёсываніемъ камней, каменщи
ца; II жена каменыцика, гранильщика, 
каменотёса.

Kamieniarnia, -ni, ж. каменоломня.
Kamieniarski, каменщичій.
Kamieniarstwo, -а, ср. каменщичья ра

бота.
Kamieniarz, -а, лі. каменоломъ, камено

ломщикъ, каменщикъ.
Kamieniasty, каменистый.
Kamienic, Skamienić, превращать въ 

камень, окаменять.
Kamienica, -у, ж. каменный домъ.
Kamienie, -а, ср. Собир. каменіе, каме

нье.
Kamienieć, каменѣть, окаменѣть.
Kamieniołam, -u, лі.Катіепіоіотпіа,-і,ж. 

каменоломня.
Kamienistość, -ści, ср. каменистость.
Kamienisty, каменистый.
Kamienniczy, каменоломный; || камен

щичій.
Kamiennik, -а, лі. каменщикъ; || Арш. 

камнемётная мортира.
Kamienny, каменный.
Kamienować, см. Kamionować.
Kamioneczka, -i, ж. Бот. брусника, слі.

Borówka.
Kamionka, -i, ж. каменка (въ бантъ)1, || 

Бот. слі. Kamioneczka.
Kamionoczynny, окаменяющій.
Kamionować, побивать камнями.
Kamionowanie, Ukamienowanie, -a, cp. 

побіеніе камнями.
Kamionownik, -а, л. побивающій кам

нями.
Kamizelka, -i, ж- жилетъ, жилетка.
Kamlot, -u, и. камлотъ (матерія).
Kamlotowy, камлотовый.
Kampanja, -ji, ж. Воен, походъ, кампа

нія.
Kamractwo, -а, ср. товарищество.
Kamrat, -а, ль товарищъ.
Kamratka, -і, ж. товарка; || подруга.
Kamyczkowaty, хрящатый, дресвяный.
Kamyk, -а, Kamyczek, -czka, м. каме

шекъ.
Kanafarka, -і, ж. ключница, экономка.
Kanafarz, -а, лі. келарь, монастырскій 

казначей.
Kanak, -u,t лі. ожерелье (женское укра

шеніе).
Kanał, -u, лі. каналъ, канава. Kanał do 

odprowadzenia nieczystości, стбчпый ка
налъ. II Kanał portowy, каналъ, узкій про
ливъ; II Морс. Фарватеръ; || Анат. каналъ, 
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ирохбдъ; гортань; || дымопроводъ (въ 
печкѣ).

Kanalja,-ji, Обгц. каналья, негодяй; || не
годяйка, ж.

Kanalizacja, -ji, ж. канализація, прове
деніе каналовъ.

Kanałowy, относящійся къ каналу.
Kanapa, -у, ж. канапе, софА, диванъ.
Kanaparka, Kanaparz,слі. Kanafarka, Ka

nalarz.
Kanapka, -i, ж. диванчикъ.
Kanapowy, канапейный.
Kanarek, -rka, лі. канарейка.
Kanarkowy, канарёичный.
Kancelarja, -ji, ж. канцелярія.
Kancelaryjny, канцелярскій.
Kancelarysta, Kancelarzysta, Kanceli

sta, -y, JM, копіистъ,канцеляристъ; || кан
целярскій чиновникъ.

Kancer, -u, м. слі. Rak.
Kancerować, Мед. покрывать Язвинами, 

гноить, изъязвлЯть, производить ракъ; (| 
Kancerować się, обращаться въ ракъ.

Kancerowaty, Мед. раковйдный.
Kanclerski, канцлерскій.
Kancjonał, -u, ль кнйга церковныхъ пѣс

ней.
Kanclerstwo, -а, ср. кАнцлерство.
Kanclerz, -а, ль канцлеръ.
Kanclerzanka, -і, ж. дочь канцлера.
Kanclerzowa, слі. Kanclerzyna.
Kanclerzyc, -а, ль сынъ канцлера.
Kanclerzyna, -у, ж. супруга канцлера.
Kańczug, Kańczuk, -а. ль плеть.
Kandały, -ów, лін. кандалы, цѣпи.
Kandydacja, -cji, ж. кандидатура.
Kandydacki, кандидатскій.
Kandydat, -а, ль кандидатъ.
Kandydatka, -і, ж. кандидатка.
Kantora, слі. Kamfora.
Kania, -ni, лі. коршунъ, курЯтникъ 

(птица).
Kanianka, -і, ж. Бот. слі- Kanianka.
Kanikuła,-у, ж. Астр. Сйріусъ, Пёсья 

ввѣздА; у каникулы, лін. (dni kanikularne, 
psie dni); || * бѣшенство, умопомѣшатель
ство. Cierpieć na kanikułę, страдАть умо
помѣшательствомъ.

Kanikularny, каникулярный.
Kaniuk, -а, лі. дербникъ, кобчикъ (родъ 

малаго сокола).
Капка, -і, ж. слі. Kamionka; || трубочка, 

кранъ (у насоса).
Кanon,-u, м. канонъ, церковный уставъ, 

Р вило; II церковныя пѣсни имолйтвы; 
п/. ч'у 7‘ кан"нъ (родъ фуги); И поземельная 
подать, чиншъ.
Ц"н^ПщПа^а’ Ж* пУшечная пальба, ка- 

канбник С*<1’ КапопіипУ> принадлежащій

Kanoniczka,-i, ж. канонисса (монахиня). 
kanonicznie, по духовному устАву.

прйвиліность6, ŚCi' канонйческая

Kanoniczny, каноническій.
Kanoniczy, слі. Kanonicki.
Kanonik,-а, ль каноникъ, духовная осо

ба при соборныхъ католйческикъ цер
квахъ.

Kanonika, -і, ж. канонникъ, книга со
держащая въ себѣ каноны, т. е. пѣсни 
церковныя.

Kanonista, -у, м. учёный въ церковномъ 
правѣ.

Kanonizacja, -ji, ж. см. Kanonizowanie.
Kanonizować, причитать къ святымъ.
Kanonizowanie, -піа, ср. причтеніе къ 

святымъ, канонизАція.
Kanonja, -ji, ж. каноничество; || домъ 

каноника.
Kanonjer, -а, м. пушкАрь, канонеръ, 

артиллеристъ.
Kanonjerski, канонёрскій, артиллерій

скій.
Kanonjerstwo, -а, ср. артиллерійское 

искусство.
Kant, -u, ль внѣшній уголъ (у каліня, 

У стола)1, || край, кайма; || Плотн. кромка. 
Dwie deski na kant zbite, двѣ доски, ско
лоченныя рёбрикомъ, ели Róg, Brzeg.

Kantar, -u, лі» тяжесть въ 75 Фунтовъ;
II оглавль (у узды), украшёніе на головѣ 

каретныхъ лошадей, недоуздокъ.
Kantaryda, -у, ж. Мед. шпАнская муха.
Kanton, -u, дь кантонъ (въ Швейцаріи)1, 

I! округъ; И Воен, разставленіе войскъ по 
квартирамъ; || квартировАніе, квартира; 

II набирАніе, наборъ (рекрутъ).
Kantonista, -у, ж. кантонистъ; || рё- 

крутъ, конскриптъ.
Kantonować, набирАть рекрутъ.
Kantor, -а, лі. пѣвчій; || пѣвецъ.

. Kantor, -u, лі. контора. Kantor stręcze- 
nia służących, контора пріискАнія слугъ. 
Kantor stręczeń, комиссіонерская конто
ра. Kantor adresów, Адресъ-контора.

Kantorat, -u, .м- жидовская школа. 
Kantorek, -rka, лі- конторка, бюро. 
Kantorowa, -ej, ж. женА пѣвчаго.
Kantorować, слі- Intonować.
Kantorówna, -у, ж. дочь пѣвчаго.
Kantorowy, конторскій; || Kantorowy, 

-ego, лі. конторщикъ.
Kantorski, пѣвческій.
Kantorstwo,-а,ср. обязанность пѣвчаго.
Kąntorzysta, -у, лс. Коли прикАщикъ, 

сидѣлецъ.
Kantówka, -і, Ж. ружьё съугольчатымъ 

стволомъ.
Kantyczka, -і, ж. книга церковныхъ 

пѣсней, сборникъ церковныхъ пѣсней.
Kanwa, -у, ж. канвА (ткань).
Кара, -у, ж. покрывАло, попёна; || ка- 

пишонъ; II кАпоръ (отъ дождя)1, || церков
ная йли свящённическая рЯса; || кар- 
динАльская шАпка, подбитая горно- 
стАемъ; |] покрышка; || Каліенгц. сводъ, 
колпАкъ (надъ пёчъю)1, || Горн. Кару (Wcio- 
sy), мн. переклАды.
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Kapać, кЯпать.
Kąpać, Wykąpać^ купЯть, выкупать. || 

Kąpać się, купЯться. Kąpać się we łzach, 
утопать въ слезахъ. * W gorącej wodzie 
kąpany, нетерпѣливый, горячій, пйлкій.

Kapak, -а, ль стекляный колпакъ.
Караііп, -а, м. Устар, шишакъ, каска.
Караіпу, капёльный.
Карапіе, -а, ср. кЯпаніе.
Kąpanie, Wykąpanie, -а, ср. купЯнье.
Kapanina, -у, ж. собранное по мело

чамъ, мало по малу. Kapaniną płacić, 
платить по мелочамъ.

Kapany , накапанный , перегнанный 
капля по каплѣ.

Kąpany, выкупанный, см. Kąpać.
Kapar, -а, Kaparek, -rka, ле. Бот. капер

совый кустъ. Kapary, Kaparki, мн. ка
персы.

Kaparowy, каперсовый.-
Карсап, -а, м. голйкъ, бѣднйкъ.
Kapcanieć, Skapcanieć, опустйться,обѣ- 

днѣть, обнищать; II упасть духомъ, по
терять силы.

Kapcie, -ów, лен. бахилы, коты (кресть
янская ббувь), ель Łapcie.

Kapciuch, Kapczuk, -а, ле. кисетъ (на 
табакъ).

Карсоп,ель Карсап.
Kapeczka, -і, ж. капелька, см. Kapka.
Kapela, -і, ж. оркестръ, хоръ музыки; 

II капелла (пі'ъвиеская); || Хиль капелина, 
капель, пробйрная чашечка.

Kapelan, -а, ле. капелЯнъ, священникъ.
Kapelanja, -ji, ж. капелянское досто

инство; И домъ капеляна, священника.
Kapelański, капелянскій.
Kapelaństwo, -а, ср. капелянское достб- 

инство, капелЯнскій доходъ.
Kapelista, -у, м. музыкантъ.
Kapelmajster, Kapelmistrz, -а, м. ка

пельмейстеръ.
Kapelowanie, -а, ср. Хим. купеллЯція 

(очищеніе золота или серебра на капели).
Kapelusik, -а, м. шлйпочка.
Kapelusina, -у, ж. Kapelusisko, -а, ср. 

шляпенка.
Kapelusz, -а, ле. шлЯпа, шлйпка.
Kapelusznictwo, -а, ср. шлЯпное ма

стерство.
Kapeluszniczek, -czka, ле. подмастерье 

у шлЯпочника.
Kapeluszniczka, -і, ж. шлЯпочница.
Kapeluszniczy, шляпочный.
Kapelusznik, -а, ле. шляпникъ, шлЯпоч- 

никъ.
Kapeluszowy, шлЯпный.
Kaper, -рга, ле. еле. Rozbójnik morski, 

Frejbiter.
Каріса, -у, ж. капишбнъ; || ряса, мона

шеская одёжда. Kapicę rzucić, оставить 
монашеское звЯніе. Поел. I w kapicy weł
na, грѣхъ да бѣда на комъ не живётъ; || 
подушка (obicie, aby się oś u pojazdu nie 
starła).

Kapicznik, -а, ле. Ирон, монахъ.
Kąpie, Kumpie, -а, ср. окорокъ, ветчина.
Kapieć, исчезать, пропадать, еле. Ni

szczeć, Marnieć.
Kąpiel, -i, ж. ванна, купанье, купЯль- 

ня. Ирон. Sprawić komu suchą kąpiel, ot- 
хлестЯть, высѣчь розгами.

Kąpiołka, -i, ж. ванночка.
Kapitał, -u, ле. капитЯлъ, глЯвная сум

ма. kapitał wkładowy, основной капи
тЯлъ.

Kapitalik, -а, ле. капитЯлецъ, неболь
шой капитЯлъ.

Kapitalista, -у, ле. капиталистъ.
Kapitalnie, главнымъ ббразомъ, глав- 

нѣйше, особливо, совершенно.
Kapitalny, глЯвный, основной, капи- 

тЯльный; II совершённый. Kapitalne głup
stwo, совершённая глупость.

Kapitan, -а, ле. капитЯнъ.
Kapitanowa, -ej, ж. женЯ капитЯна, ка- 

питЯнша.
Kapitanowicz, -а, ле. сынъ капитана.
Kapitanówna, -у, ж. дочь капитЯна.
Kapitański, капитЯнскій.
Kapitaństwo, -а, ср. чинъ капитЯна; || 

Собир. капитЯнъ и его женЯ вмѣстѣ.
Kapituła, -у, ж. капитулъ, дума. Ирон.

Wytrzeć komu kapitułę, сдѣлать кому вы
говоръ.

Kapitulacja, -ji, ж. Воен, капитуляція, 
договоръ о сдачѣ города; || договоръ, 
условіе.

Kapitularz, -а, ле. капитулЯрій.
Kapitulny, капитальный, капитульскій
Kapitulować, договариваться о сдЯчѣ 

гброда, сдЯться на капитуляцію.
Kapitulum,ср. Нескл. выговоръ монЯху 

въ пблномъ собрЯніи капитула.
Kapka, Каріа, Умен. Kapeczka, Kapelka,

•і, ж. кЯпля, капелька.
Kapłan, -а, ле. священникъ, іерей, пре

свитеръ, попъ; II жрецъ (у язьіиниковъ).
Kapłanie, священствовать, носить санъ 

священника.
Kapłanka, -і, ж. жрица (у язьіиниковъ).
Kapłański, жреческій (у язьіиниковъ)^ || 

священническій.
Kapłaństwo, -а, ср. священство, свя

щенническій санъ; И жречество (у язьі
иниковъ).

Kaplica, -у, ж. часовня, мЯленькая до
мовая церковь.

Kapliczka, -і, ж. часовенка.
Kapliczny, чаебвенный.
Kapłon, Kapłon, -а, ле. каплунъ.
Kapłónek, -nka, ле. молодой каплунъ.
Kapłoni, Kapłoni, каплуній. Kapłoni ka

mień, камень ходелитъ, находимый въ 
желудкѣ или въ пёчени стЯраго пѣтуха.

Kapłonić, каплунить, класть (піътуоса), 
II класть, холостить, валбшить; || * СО- 

кращЯть, выбрЯсывать, вымарывать.
Kapnąć, кЯпнуть.
Kapota, -у, ж. капотъ.
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Kapotka, -i, ж. родъ женской шляпки.
Kapral, -а, .и. Воен, капралъ, ефрей

торъ.
Kapralka, -і, ж. жена капрАла, ефрей

тора.
Kapralski, капральскій, ефрейторскій. 
Kapralstwo, -а, ср. должность капрала; 

I] капральство.
Kaprawy, гнойливый, гноеглазый.
Карг jol, Skok, Sus.
Kaprys, -u, лі. прихоть, причуды, ка

призъ.
Kaprysić, капризничать; || Kaprysić się, 

быть въ дурномъ расположеніи духа, 
прихотничать.

Kapryśnica, -у, ж. капризница.
Kapryśnie, своенравно, прихотливо.
Каргуśnik, -а, лі. прихотникъ, каприз

никъ.
Kapryśność, -ści, ж. прихотливость, 

своенравность.
Kapryśny, прихотливый, своенравный, 

капризный.
Kapsa, Kabza, -у, ж. мѣшёкъ (.денеж

ный).
Kapson, Kapsonieć, см. Kapcan, Kapca- 

nieć.
Kapszczyzna, -у, ж. Устар, пошлина 

съ кружечной продажи питёй.
Kaptacja, -ji, ж. хитрое присвоеніе 

(чего).
Kaptować, Skaptować, снискивать, до

могаться хитростью.
Kaptur, -а, лі. капишбнъ, клобукъ (мо

нашескій). Kaptur wdziać, пойти въ мона
хи; || шапочка; || оплечье (на мантіи). 
Kaptur błazeński, дурацкая шАпка, шу
товская щелкушка; || О осот. клобучекъ 
(для соколовъ). Kaptur wdziać ptakowi, кло- 
бучёчить (сокола). Kaptur zdjąć ptakowi, 
снять клобучекъ (съ сокола)*,  || покрышка 
(у куба), очажный колпакъ: || чахблъ (на 
пистолеты); || ремень у цепА, см. Gązwy; 

II врёменное правительство послѣ смер
ти короля. Kaptury, мн. см. Kapturowe 
sądy; || Бот. cm. Tłustosz.

Kapturek, -rka, л. мАленькій капишбнъ, 
клобучекъ; || мѣдный хвостъ (у писто
лета).

Kapturkowaty, Бот. клобучковйдный.
Kapturnik, -а, м. носящій монашескій 

клобукъ, монАхъ.
Kapturowaty, имѣющій видъ клобука, капишбна. а і ,
Kapturowe sądy, мн. временные суды 
древней Польшѣ, во время междуцар

ствія (с6 латинскаго: а libera captura).
Kapturzyć, Ukapturzyć, Okapturzyć, Za- 

kapturzyć, надѣвАть капишбнъ; || Oocom. 
каблучечить (сокола), см. Kaptur. || Kap
turzyć się, Okapturzyć się, Zakapturzyć 
Sl<e, покрываться, окутывать гблову ка- 
пишономъ; II вступить въ монашество, 
пойти въ монахи, надѣть монашескую 
рясу.

Kaptywus, -а, л. см. Goniony, Łapany.
Kapucyn, -а, л. капуцинъ (монахъ). 

Послов. Albo starosta, albo kapucyn, или 
панъ или пропалъ.

Kapucyński, капуцинскій.
Kapuścianek,-nka, м. Зоол. капустница, 

капустная бабочка, капустная бѣлянка.
Kapuściany, капустный.
Kapuście się, пускать листья (о капу

стѣ).
Kapuśniak,.и,л/.щи (изъ кислой капусты).
Kapusta, -у, ж. капуста. Kapusta gło

wiasta, кочАнная капуста. Kapusta kę
dzierzawa, włoska, кудрявая капуста. 
Czarna kapusta, см. Jarmuż.

Kapustniak, см. Kapuśniak.
Kapustnik, -a, m. cm. Kapuścianek; || ка

пустный огорбдъ.
Kapustny, капустный.
Kapza, слі. Kapsa.
Kara,-y, ж. кара,наказаніе, казнь;| взы

сканіе. Юрид. Pod karą nieważności, подъ 
стрАхомъ недѣйствйтельности. Kara ріе-. 
niężna, денежный штрафъ, пеня, пен
ныя деньги;—porządkowa, взысканіе по 
службѣ, дисциплинарное взысканіе; — 
dyscyplinarna, исправйтельное наказа
ніе;—kodeksowa, взысканіе по суду, на
казаніе по опредѣлёнію судА;— główna, 
уголовное наказаніе; — cielesna, тѣлес
ное наказаніе; kara śmierci, смертная 
казнь; — poprawcza, исправйтельное на
казаніе.

Karabela, -і, ж. кривая сАбля (употре
блявшаяся въ старинной Польшѣ).

Karabin, -а, лі. штуцеръ, винтовка, ка
рабинъ.

Karabin jer, -а, лі. карабинеръ; || стрѣ
локъ.

Karabin jerski, карабинерскій.
Karabinowy, карабйнный.
Karać, Skarać, Ukarać, наказывать, 

наказАть, карАть. || Karać się, Ukarać się, 
накАзывать себй, налагАть на себй на
казаніе.

Karacena, -у, яс. кольчуга.
Karacennik, -а, лі- оружейникъ, ору

жейный мастеръ.
Karaczan, -а, лі. Зоол. Прост, тара- 

кАнъ.
Karał jot, см. Kalał jor.
Karafka, Karafinka, -i, ж. граФЙнъ, ка- 

раФЙнъ.
Karaim, -а, лі. карайтъ, караймъ (еврей

скій раскольникъ).
Karaimski, караймскій.
Karakter, слі. Charakter.
Karalny, достойный наказанія.
Karambol, -u, лі. карамболь (на би

ліардѣ).
Karambolować, дѣлать карамболь, ка- 

рамбблить.
Karanie, -піа, ср. наказАніе.

Karany, накАзанный.
Karaś, -sia, лі. кар Ась (рыба).



Karat

Кагаі,-и,.и.каратъ (вѣсъ въ четыре грана).
Karatowy, каратный.
Karawan,-и, лі. траурныя дроги; || боль

шая карета.
Karawana, -у, ок. караванъ.
Karawaniarz, -а, ль караванщикъ.
Karawanseraj, -u, ль каравансарай, по- 

стоялый дворъ (на Востокѣ).
Karawara, -у, ж. ваза или горшокъ для 

цвѣтовъ.
Karazja, -ji, ж. простое толстое сукнб; 

И праздничный нарядъ у поселёнъ изъ 
окрестностей Кракова.

Karazjowy, сдѣланный изъ простаго, 
толстаго сукна.

Karb, -u, ль нарѣзка, зарубка, рубецъ, 
порѣзъ, мѣтка. Karby robić na kiju, дѣ
лать мѣтки на палкѣ; || Karb, karbowa 
laska, бйрка2счётная палочка,на которой 
дѣлаютъ мѣтки для означенія количе
ства чегё-либо; отсюда: karb, счётъ. Jeść, 
pić na czyj karb, ѣсть, пить на чей-либо 
счётъ. Brać na swój karb, брать на свой 
счётъ,на свою отвѣтственность; |*  Сортъ, 
родъ; I) закалъ; || свойство, характеръ. 
Ludzie jednego karbu, люди одного сорта, 
одного закала. || Karby, .ин. морщины, 
рубцы. Karby na czole, na twarzy, мор
щины на лбу, на лицѣ; || Тиски. Trzymać 
kogo w karbach, держать кого въ тискахъ, 
держать кого въ рукахъ, не давать кому 
воли.

Karbacz, см. Korbacz.
Karbarja, -ji, ж. соловйрня.
Karbarz, см. Karbowy.
Karbieniec, -ńca, лі. Бот. плаунъ, шан- 

дра, конская мята (растеніе).
КагЬопа,-у,ж. денежная кружка, круж

ка для бѣдныхъ.
Karbować,, зарубйть, вырубать, пйзить; 

II дѣлать мѣтки, зарубки, нарѣзки (для 
счёта). || Karbować drzewa, прививать, 
прищеплять (деревья), || сбирать, склады
вать (складки), плоить.

Karbowanie, -піа, ср. вырубаніе, зару
баніе, зарубка, надрѣзываніе, выемка; || 
складываніе складокъ, плоеніе, плой
ка; И прививаніе, прививка (деревьевъ); || 
гуртикъ (на ребрѣ монеты).

Karbowaniec, -ńca, лі. цѣлковый, рубль.
Karbowany, надрубленный, надрѣзан

ный,намѣченный; II морщиноватый, сбо
ристый, складистый; || зубчатый; || Бот. 
круглозубчатый.

Kar bo wnica, -у, ж.’машйнка для плойки.
Karbownik, -а, ль ель Karbowy.
Karbowy, нарѣзной, мѣченный. Karbo

wa laska, бирка, счётная палочка. || Kar
bowy, -ego, ль гуменщикъ, приставлен
ный къ надзору за гумномъ.

Karbunkuł, -u, лі. Минер, карбункулъ, 
красная вениса, (см. Iskrzy к); || Мед. кар
бункулъ, чумный нарывъ.

Karciany, карточный.
Karciarka, -і, ж. картёжница.
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Karciarz, -а, ль картёжникъ, ель Каг- 
townik.

Karcić, Skarcić, наказывать, карать; || 
истреблять. I, Karcić z(słowami), журить, 
хулить, порицать, дѣлать, давать выго
воръ, выговаривать (кому).

Karcz, -u, ль пень съ кореньями. Kar
cze kopać, расчищать подъ пашню 
(лѣсъ).

Karczek, -czku, м. Умен, шейка.
Karczemka, -і, ж. небольшая корчма, 

харчевня, кабачекъ.
Karczemne, -ego, ср. подать за содер

жаніе корчмы.
Karczemnie , грубо , топорно, непри

стойно, неприлично.
Karczemnik, -а, ль корчемникъ, кабач

никъ, содержатель питейнаго дома.
Karczemny, корчемный, кабачный.
Karczma, -у, ж. корчма, кабакъ, хар

чевня, шинокъ; II питейный домъ йлгі 
кабакъ загородомъ. Siedzieć na karcz
mie, содержать питейный домъ загоро
домъ, корчемничать, корчемствовать.

Karczmarczyk, -а, лі. мальчикъ при
служивающій въ корчмѣ; И сынъ содер
жателя корчмы.

Karczmarka, -і, ж. содержательница 
корчмы, кабака, корчемница, шинкар
ка; И женй корчемника, содержателя ка
бака, питейнаго дома загородомъ, см. 
Szynkarka.

Karczmarski, карчёмническій, харче
венный, харчевническій.

Karczmarstwo, -а, ср. корчемничество, 
продажа питёй; || Собир. корчемникъ, со
держатель корчмы и его жена вмѣстѣ.

Karczmarz, -а, м. корчмарь, содержа
тель корчмы, питейнаго дома, постойла- 
го двора.

Karczmarzyć , корчемничать , содер
жать питейный домъ, корчму, занимать
ся продажею питёй.

Karczmina, -у, ж, Karczmisko, -а, ср. 
бѣдный, грязный кабакъ, кабачекъ.

Karczoch, -а, ль артишокъ.
Karczochowy, артишоковый. Dno kar

czochowe, артишоковое сердечко.
Karczować, карчевать, расчищать подъ 

пашню пни съ корнями,расчищать (новь), 
расчищать подъ пашню (лѣсъ).

Karczowanie,-а,ср.расчйстка лѣса подъ 
пашню,расчистка землй; || см. Karczunek. 
Motyka do karczowania,кирка, мотыка, 
заступъ, пешня, двузубая мотыка.

Karczowisko, -а, ср. Агр. распаханная 
или расчищенная земля.

Karczowisty, нерасчищенный отъ пней 
съ корнями.

Karczownik, -а, лі. распахиватель, рас- 
чистйтель (новей).

Karczunek, -nku, лі. новь, новйна, рёс- 
чисть, чйщенка, кулйга.

Karczystość, -ści, ж. крѣпость шеи; || 
упорство, упрямство.
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Karczysty, имѣющій крѣпкую и мясис
тую шею.

Karda, -у, ж. Бот. кардъ, кардонъ, ого
родная щётка (растеніе).

Kardamoma, -у, ж. Kardamom, Karda- 
mon, -а, лі. Бот. кардамонъ.

Kardynał, -а, ли кардиналъ.
Kardynalny, главный; || основный, Фун

даментальный.
Kardynalski, кардинальскій.
Kardynalstwo, -а, ср. кардинальское 

достоинство.
Кагесіапу, каретный.
Karecisko, -а, ср. Унии, каретишка.
Kares, -u, лі. ласка, привѣтливость, ели 

Pieszczota.
Karesować, ласкать, гладить. || Kare

sować się, ласкаться.
Kareta, -у, ж. карета. Kareta poczwór

na, четверомѣстная карета
Karetka, -і, ж. маленькая карета.
Karjolka, -і, ж. одноколка.
Kark, -u, .w. затылокъ, зашеекъ, загри

вокъ.
Karkołomny, головоломный.
Karkowy , затылочный, затыльный; 

karkowa sztuka, зарѣзъ, шея баранья, 
телячья.

Karlę, -ęcia. ср. карликъ, малорослый.
Karleć, Skarleć, малѣть, становиться 

малымъ; || вырождаться.
Karlica, -у, ж. Karliczka, -і, ж. карлица.
Karlik, -а, лі. карла, карликъ.
Karłowacieć, Skarłowacieć, вырождать

ся (о растеніяхъ).
Karłowaty, приземистый, очень низкій.
Karm’, си. Karmia.
Karmazyn -u, .и. кармазинный, мали

новый (цвгътъ), ели Karmazynowy; || мате
рія или платье кармазиннаго цвѣта. Nie
pewny karmazyn, шляхтичъ сомнитель
наго происхожденія, не коренной шлйх- 
тичъ (.шляхтичи обыкновенно носили пла
тье кармазиннаго цвгьта).\\Бот. см. Ostro- 
krzew karmazynowy.

Karmelek, -fka, лі. леденецъ, конфетка.
Karmelicki, кармелитскій.
Karmelita, -у, м. кармелитскій монйхъ.
Karmel itanin, -а, лі. ели Karmelita.
Karmelitanka,-!, ж. кармелитская мо

нахиня.
Karmelitański, см. Karmelicki.
Karmelitka, см. Karmelitanka.
Karmia, karm’, -mi, ж. кормъ, пища, 

см. Pasza, Strawa.
Karmić, кормить, питать.
Karmiciel, -а, лі. кормилецъ.
Karmicielka, -і, ж. кормилица.
Karmienie, -а, ср. кормленіе, откармли

ваніе.
Karmin, -u, лі. карминъ (краска).
Karmiony, кбрмленный, выкормлен

ный; || воспитанный, выросшій; || *Szpa-  
kami karmiony, хитрый, пронырливый че
ловѣкъ.

Karmnik, -а, лі. хлѣвъ, гдѣ содержатся 
свиньи, птйцы и т. д.; || откбрмленный, 
кормный боровъ; II Бот. мшанка, остри 
ца, горица (растеніе).

Karmność, -ści, ж. питательность.
Karmny, кормный, откормленный; || 

жирный, тучный, дородный.
Karnat, -u, лі. Karnaty, .ин. Морс, ванты. 
Karnawał, -u, лі. карнавалъ.
Karneol, -u, лі. сердоликъ (каліенб).
Karnes, -u, лі. карнизъ.
Karnie, Karno,смиренно,въ послушаніи.
Karność, ;ści, ж. наказуемость, кара

тельныя мѣры; II дисциплина, строгій 
порядокъ.

Karny, карательный, уголбвный. Ко- 
dex karny, уложеніе о наказаніяхъ уго
ловныхъ и исправительныхъ; || хорошб 
обученный. Wojsko karne, войско хоро
шб обученное.

Karo, -а, ср. бубны (маетъ въ картахъ).
Karolek, -Ika, .и. Бот. полевой тминъ 

(растеніе).
Karosiwy, сѣро-желѣзный (цвіътъ).
Karotida, -у, ж. Анат. ебнная артерія.
Karotyczny, Анат. относящійся къ сон

ной артеріи.
Karować, перевозить дерёвьяна берегъ;

II выгружать товары и т. п., переносить 
тяжести.

Karowanie, -а, ср. Karówka, -і, ж. пере
возка нй берегъ, выгрузка; || * тяжёлая 
работа.

Karownik, Karnik, -а, лі. возчикъ, пере
возчикъ, Фурманъ; || выгрузчикъ.

Karowy, бубновый (а .части въкартахъ)', 
II телѣжный, перевозный.

Karp’, -ріа, лі. карпъ (рыба).
Karpa, -у, ж. карша, куча деревьевъ 

вырванныхъ съ корнемъ и плывущихъ 
по водѣ.

Karpętny, затрудняющій плаваніе.
Karpi, карповый.
Karpie, корпѣть (надъ чгьмъ), см. Kawę- 

czyć.
Karpię, -ęcia, ср. Умен, карпикъ.
Karpiel, -а, и. родъ брюквы.
Karpik, -а, м. карпикъ.
Karpiołosoś, -sia, лі- вырезубъ (рыба) 
Karpiówka, -і, ж. плоская черепица.
Karpiówkowy, черепицевйдный, пас

тельный; I) Бот. шелушный.
Karpiowy, карповый.
Karpowaty, см. Karpętny.
Karta, -у, ж. карта; [страница, листбкъ 

(книги): || билётъ. Karta ręczna, долговая 
росписка;— podróżna, подорожная;— ty
tułowa, заглавный листъ (книги)-, — legi
tymacyjna, легитимацібнный, законный 
видъ;—pobytu, видъ, билетъ на жйтель- 
ство, адресный билетъ. Przerzucać karty 
w książce, перелйстовать кнйгу. Dać, wy
dać kartę, дать роспйску. Karta jeogra- 
ficzna, географическая карта. Karta wi
zytowa, визитная карточка. Grać w karty, 
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игрАть въ кАрты. Mieć kartę murowaną, 
имѣть бчень хорошія кАрты.

Kartacz, -а, м. картёчъ.
Kartaczowy, картечный.
Kartan, -а, м. Kartana, Kartanna, -у, ж. 

картаунъ (48-лін-фунтовая пушка), ель 
Murołom.

Karteczka, -і, ж. кАрточка; || записка, 
см. Karta, Kartka.

Kartel, -u, Kąrtelusz, -a, jw. картель, до
говоръ о размѣнѣ плѣнныхъ.

Kartka, -і, ж. записка, билетъ; || ли- 
стбкъ бумАги. Kartka od spowiedzi, сви
дѣтельство объ исповѣди.

Kartofel, -fla, лі. картофель.
Kartoflany, картбфельный.
Kartoflarka, -і, ж. любительница кар- 

тбфели, картофельница.
Kartoflarz, -а, лі. любйтель картбфсли, 

картофельникъ.
Karton,-и, лі. пАпка, политура, картонъ.
Kartonowy, картонный.
Kartować, тасовАть кАрты; || устроить, 

расположить. || Kartować się, строиться, 
построиться (о войскахъ)-, || уговАривать- 
ся, условливаться.

Kartowanie, -а, ср. тасовАніе картъ.
Kartownica, -у, ж. картёжница.
Kartownik, -а, лі. картёжникъ.
Karłowy, кАрточный.
Kartun, -u, ль выбойка (тканъ).
Kartunowy, выбойчатый.
Kartuz, -а, лі. картезіанецъ, монАхъ 

картезіАнскаго ордена.
Kartuzek, -zka, лі. Бот. картезіАнская 

гвоздика, пушистая гвоздйка.
Kartuzja, -ji, ж. картезіанскій мона

стырь.
Kartuzjanin, -а, м. см. Kartuz.
Kartuzjanka, -I, ж. монАхиня брдена 

св. Брунона.
Kartuzjański, картезіАнскій.
Karuj, -а, лі. Бот. полевой тминъ, см.

Karolek.
Karujowy, тминный.
Кагик, -и, лі. рыбій клей.
Karw’, -u, лі. Стар, тучный, неповоро

тливый быкъ; || * лѣнйвецъ.
Karwia, -wi, ж. дйкая смоковница.
Kary, мн.род. kar, двухколёсная телѣж

ка, тАчка, медвѣдка.
Kary, вороной. Koń kary, воронАя ло

шадь.
Karygodny, заслуживающій наказанія.
Karzeł, род. karła, лі. карла, кАрликъ.
Kasa, ель Kassa.
Kąsać, кусАть. || Kąsać się, кусАться.
Kasacja, -ji , ж. Юрид. уничтоженіе 

приговора, отмѣна.
Kasacyjny, кассацібнный. Sąd kasa

cyjny, кассаціонный судъ, -ная палАта.
Kąsanie, -а, ср. укушёніе, кусАніе.
Kąsawy, кусАющійся, ѣдкій, колкій.
Kąseczek, -czka, лі. кусочекъ, лом

тикъ.

Kąsek, -ska, лі. кусокъ.
Kaskada, -у, ж. водопадъ, каскАдъ.
Kaskarylla, -і, ж. Ант. каскарйлъ (ко

ренъ).
Kaskate II а, -і, ж. мАленькій каскАкъ.
Kassa, -у, ж. казнА, кАсса; || денежный 

Йщикъ, сундукъ. II Kassa rządowa, госу- 
дАрственная казнА , казначёйство; — 
oszczędności,сохрАнная и сберегАтельная 
кАсса;—generalna, глАвная кАсса;—eko
nomiczna, городскАя кАсса; — wymiany, 
размѣнная кАсса. || Kassa-księga, Ком. 
приходо-расходная кнйга. || Zarządzać 
kassą, завѣдывать кассою, вести при
ходъ и расходъ.

Kassja, -ji, ж. Бот. кАссія (дерево).
Kassjer, -а, лі. кассиръ, казначей. Kas- 

sjer płatnik, кассиръ производящій вы
дачу денегъ.

Kassjerski, кассирскій, казначейскій.
Kassjerstwo, -а, ср. должность кас

сира, казначея.
Kassować, отмѣнйть, уничтожАть.
Kassowanie, -піа, ср. отмѣненіе, уни- 

чтожёніе.
Kassowość, -ści, ж. счетоводство; || на

личность денежной кАссы.
Kassowy, казначейскій. Urzędnik kas- 

sowy, чинбвникъ казначёйства. Bilet 
kassowy, ассигнація, кредитный би
летъ.

Kastel, -u, лі. зАмокъ.
Kastor, -а, м. см. Bóbr.
Kastorowy, бобровый; || пухбвый. Ka

pelusz kastorowy, пуховая шляпа.
Kastrat, -а, лі. кастрАтъ, скопецъ.
Kastrować, класть, холостить, ва.тб- 

шить; И оскоплйть.
Kasza, -у, ж. крупА; || кАша, кашица.
Kaszany, крупяной, крупичатый.
Kaszel, -szlu, лі. кАшель.
Kaszelek, -Iku, лі. небольшой кАшель.
Kaszka, -I, ж. кашка, кАшица.
Kaszkiet, -u, лі. киверъ, шАпка.
Kaszlać, кАшлять.
Kaszlacz, -а, лі. кашлюнъ, женск. р. 

кашлюнья.
Kaszlanie, -а, ср. кАшлянье.
Kaszlisko, -а, ср. несносный кАшель.
Kaszliwy, подверженный кАшлю.
Kaszlnięcie, -а, ср. кАшлянье.
Kaszlowy, сопровождАемый кАіплемъ;

II простудный, катарАльный. Febra ka
szlowa, простудная лихорадка.

Kaszta, -у, ж. Гни. кАсса, ящикъ; || 
стбйка, подпора, подстАвка.

Kasztan, -u, л. каштанъ, каштАновое 
дерево.

Kasztanowaty, каштАновый; || рыжій, 
бурый (цвіыпъ). Koń kasztanowaty, рыжая 
лошадь, бурка.

Kasztanowy, каштАновый.
Kasztelan, -а, лі. Устар, кастелйнъ, 

управитель зАмка; || сановникъ засѣдАв- 
шій въ сен Атѣ въ дрёвней Польшѣ. ||
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Gra w kasztelana, игра въ дурачки (вб 
карты).

Kasztelanie, -а, ль сынъ кастеляна.
Kasztelanicowa, -ej, ж. жена сына кас

теляна.
Kasztelania, -ji, ж. должность, званіе 

кастеляна.
Kasztelanka, -і, ж. дочь кастелйна.
Kasztelanowa, -ej, ж. жена кастелйна, 

кастелянша.
Kasztelański, кастелйнскій.
Kasztelaństwo, -а, ср. достоинство 

кастеляна.
Kaszysty, см. Kaszany.
Kaszywo, -а, ср. крупа всѣхъ сортовъ.
Kat, -а, лі. палЯчъ; || * чортъ, дьЯволъ. 

Со u kata, что за чортъ! Со tamu kata ro
bisz? какого чорта ты тамъ дѣлаешь?

Kąt, -а, м. уголъ. Kąt prosty, прямой 
^голъ;—ostry, острый уголъ;—rozwarty, 
Тупой уголъ; — pomierczy, уголъ возвы
шенія (вб топографіи).

Katafalek, Katafalk, Katalet, -u, лі. ка
тафалкъ.

Katalekta, -ów, мн. собрЯніе отрывковъ 
изъ рЯзныхъ сочиненій.

Katalektyczny, неполный, отрывочный. 
Katalektyczny wiersz, неполный стихъ.

Katalepsja, -ji, ж. Мед. каталепсія, 
столбнякъ.

Kataleptyczny, Мед. каталептическій.
Kataleptyk, -а, лі. подверженный ката

лепсіи.
Katalog, -u, лі. каталогъ, списокъ, рос

пись.
Katalogowy, каталожный.
Katanka, -і, ж. казакинъ (женское пла

тье))1, И куртка, камзблъ.
Kataplazm, -u, лі. припЯрка, ката- 

плЯзма.
Kataplazmować, приклЯдывать ката- 

плЯзмы.
Katar, -u, лі. простуда, катЯръ, нЯ- 

сморкъ.
Katarakta, -у, ж. Хир. бѣльмо, ката- 

рЯкта (на глазу), || водопЯдъ.
Kataralny, Katarowy, простудный, ка- 

тарЯльный.
Katarynka, -і, ж. волшебный ФонЯрь; || 

шармЯнка, ручной оргЯнъ.
Katarzynka, -і, ж. Бот. болыпЯя пира- 

мидЯльная груша.
Kataster, см. Kadaster.
Katastrofa, -у, ж. несчЯстное событіе, 

пЯгубный конецъ, гибель, катЯстроФа.
Katecheta, -у, лі. преподавЯтель кати

хизиса.
Katechetycki, катихизическій.
Katechista, -у, лі. катихизЯторъ, зако

ноучитель.
Katechizm, -u, лі. катихизисъ, наста

вленіе въ вірѣ.
Katechizmować, Katechizować, учить 

катехизису.
Katechizmowy, см. Katechetycki.

Katechizowanie, -а, ср. преподавЯніе 
закона Божія.

Katechumen, -а, лі. оглашенный, обу- 
чЯющійся христіЯнской вѣрѣ.

Katechumena, -у, ж. оглашённая, обу- 
чЯющаяся христіЯнской вѣрѣ.

Katechumeństwo, -а, ср. состояніе огла
шённаго; II оглашённые, обучЯющіеся 
христіЯнской вѣрѣ.

Katedra, -у, ж. кЯѳедра (профессорская).
Katedra kaznodziejska, амвонъ; (| со
боръ, соборная церковь.

Katedralny, соборный, каѳедрЯльный.
Kategorja, -ji, ж. категорія, свойство, 

разрядъ, отдѣлъ.
Kategorycznie, категорически, ясно, 

опредѣлённо, тбчно.
Kategoryczność, -ści, ж. опредѣлён

ность, точность.
Kategoryczny, категорическій, ясный, 

опредѣлённый, точный.
Kątek, -tka, лі. уголокъ.
Katera, -у, ж. гусЯрскій палашъ.
Kątnica, -у, ж. Анат. слѣпЯя кишкЯ; || 

Зоол. родъ рЯка.
Kątnik, -а, .и. бездомный человѣкъ, не

имѣющій собственнаго углЯ.
Katolicki, вселенскій; || католическій.
Katolictwo, -а, ср. католичество, см.

Katolicyzm.
Katolicyzm, -u, ль, католицизмъ, рим- 

ско-католЯческая вѣра.
Katoliczeć, перейти въ католичество, 

сдѣлаться католикомъ.
Katoliczka, -і, ж. католичка.
Katolik, -а, лі. катбликъ.
Kątomiar, -u, Kątomierz, -а, м- гра- 

Фомётръ, угломѣръ.
Katoptrycznie, посредствомъ отраже

нія лучей зеркаломъ.
Katoptryczny, катоптрическій.
Katoptryka, -I, ж. катбптрика, наука 

объ отраженіи свѣта.
Katować, мучить, терзЯть, истязать.
Katowanie, -а, ср. мученіе, истязаніе.
Kątowaty, угловЯтый.
Katownia, -ni, ж. мѣсто кЯзни; || мука, 

мученіе, пытка.
Kątownik, -а, м. палЯчъ, мучитель.
Katowski, палачевскій; || мучительный.
Katowstwo, -а, ср. дблжность палачЯ.
Kątowy, угольный. Mam. Kątowa linja, 

діагонЯльная, искбспая линія, см. Prze
kątnia., Kątowa miara , наугольникъ, 
угломѣръ, мЯлка.

Katrynka, см. Katarynka.
Katusza, -у, ж. мученіе, пытка, терзаніе.
Kaucja, -ji, ж. поручительство, залогъ, 

обезпеченіе; || поручительная сумма. 
Kaucja wystawiana na ruchomościach, за
логъ въ недвйжимомъ имуществѣ.

Kaucyjny, залогопріёмный.
Kauterjum, ср. Нескл. Мед. Фонтанёль; || 

прижигЯтельное средство. ,
Kauteryzować, Мед. прижигЯть жгу- 
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чимъ составомъ йлгі калёнымъ желѣ
зомъ.

Kauteryzowanie, -а, ср. прижиганіе.
Kautor, -а, ,м. ель Rękojmia, Ręczyciel, 

Poręka.
Kawa, -у, ж. кофс, кофсй. Уменъш. 

Kawka, -і, ж. кофеёкъ.
Kawał, -u, ль кусокъ, большой кусокъ, 

штука, часть, край, конецъ, остатокъ.
Kawalątko, -а, ср. кусочекъ, самый ма

ленькій кусочекъ.
Kawałek, -łka, ль кусокъ, кусочекъ, 

штука, часть, частица, край, конецъ, 
остатокъ, обрывокъ. || Муз. пьеса. Ka
wał drogi, часть дороги. Pójdź ze mną 
jeszcze kawałek, пройдите со мной ещё 
немного. Zbiór różnych kawałków prozą 
i wierszem, собраніе разныхъ отрывковъ 
въ прозѣ и стихахъ. Zagram wam nowy 
kawałek, я сыграю вамъ новую пьесу. 
Słyszałem kawałek tylko kazania, я слы
шалъ только часть проповѣди. * Kawa
łek literata, uczonego, нѣчто въ родѣ ли
тератора, учёнаго. То brzydki kawałek, 
это мерзкое дѣло. Nie dobre о nim ka
wałki powiadają, не хорошія дѣла раз
сказываютъ о нёмъ. On ma swoje ka
wałki, кое-что ему иногда удаётся, у не
го иногда бываютъ свои капризы, свой 
вілходки.

Kawaler, -а, ль кавалеръ, мужчина; || 
холостякъ, холостой человѣкъ; || женихъ; 
|| рыцарь; I] Kawaler orderu, кавалеръ 

ордена. Kto jest ten kawaler, кто этотъ 
молодой мужчйна? Ma trzech kawalerów, 
у нея три жениха, три искателя руки ея. 
Kiedym jeszcze był kawalerem, когдй 
ещё я былъ холостымъ. Stary kawaler, 
старый холостякъ.

Kawalerja, -ji, ж. кавалерія, конница.
Kawalerka,-!, ж. кавалёрственная дама. 
Kawalerski, кавалерскій, рыцарскій. 

Zakon kawalerski, рыцарскій орденъ. Go
spodarstwo kawalerskie, хозяйство холо
стяка. Życie kawalerskie, холостая жизнь.

Kawalersko, порыцарски.
Kawalerstwo, -а, ср. рыцарство; || * хо

лостая жизнь.
Kawalerzysta, -у, ж. кавалеристъ; || 

всадникъ, ѣздбкъ. Dobry kawalerzysta, 
хорошій ѣздбкъ, наѣздникъ.

Kawalerzystka,-i, ж. вейдница, наѣзд
ница.

Kawalkada, -у, ж. кавалькйда; || верхо
вой поѣздъ.

Kawalkator,-a,3t.Koniónnft; || берёйторъ.
Kawalkatorski, берейторскій.
Kawalkatura, -у, ж. верховое искусство; 

II верховйя ѣзда.
Kawałkować, гарцовйть, скакать вер- 

хбмъ; II объѣзжйть (лошадь).
Kawałkowanie, -а, ср. верховая ѣздй.
Kawecan,-u, лі. капцукъ, наголовникъ, 

надѣваемый на морду дикихъ лошадей.
Rawęczeć, мучиться, неутомимо тру- 

Kaziciel

дйться (надъ чѣмъ), надсаживаться надъ 
раббтою; || изнуриться, изнемогать, то
миться, чахнуть. Od trzech lat kawęczy, 
уже три года какъ онъ чйхнетъ.

Kawęczenie,-а, ср. томленіе, изнуре
ніе; I [продолжительная,утомительная ра
бота, безпрестанное сидѣнье (надъчѣмъ).

Kawerna, -у, ж. пещера; || вертепъ, см. 
Jama.

Kawiany, кофёйный.
Kawiar, см- Kawior.
Kawiarka, -i, ж. содержательница ко

фейни.
Kawiarnia, і, ж. кофсйня.
Kawiarz, -а, лі. кофсйщикъ; || кофѳ- 

шенкъ.
Kawić, дѣлать глупости, страмйться, 

валяться въ грязи, пачкаться; || путать
ся, сбиваться; || кйркать, кракать (какъ 
ворона)*,  II пачкать, чернить, марать.

Kawior, -u, jm. икрй (рыдья).
Kawja, -ji, ж. Зоол. сурокъ, байбакъ.
Kawka, -i, ж. Зоол. галка; || см. Kawa.
Kawon, -u, лс. арбузъ.
Kawowy, кофейный.
Kazać, проповѣдывать, говорить про

повѣдь. Kazać Słowo Boże, проповѣды
вать Божіе Слово; || приказывать, да
вать приказаніе, велѣть. Kazano mu wy
jechać, ему приказано выѣхать. Kazać 
wojsku do obozu, приказать войску итти 
въ лагери. Kazać po kogo, велѣть при
вести когб. Hardzie przeciw komu kazać, 
гордо обойтись съ кѣмъ, выказать свою 
гордость.

Kazalnica,-у, ж. проповѣдническая ка
ѳедра.

Kazał пу, проповѣдничій,проповѣдный, 
проповѣдной.

Kazamaty, см. Kazematy.
Kazanie, -а, ср. проповѣдь. Dla mnie to 

niemieckie kazanie, это очень мудрено 
для меня, это не при мнѣ писано.

Każca, -у, лі. см. Kaziciel.
Każdodniowy, Kaźdodzienny, ежеднев

ный.
Każdodziennie, ежедневно, каждый 

день.
Kaźdomiesięcznie, ежемѣсячно.
Każdomiesięczny, ежемѣсячный.
Każdorocznie, ежегбдно.
Każdoroczny, ежегбдный., 
Każdotygodniowy, еженедѣльный.
Każdy, каждый, всякій.
Każdykol wiek, какой бы то ни было, 

кто бы то ни былъ.
Kaździuteńki, Każdziuteczki, всякій, ка

кой ни попйло.
Kazematy, мн. казематъ, каземйты.
Każemiak, -а, ль кожевникъ, дубиль

щикъ.
Kazić, искажйть, портить. || Kazić się, 

портиться, искажаться.
Kaziciel,-а, лі- развратитель, соблазни

тель.



__ ____________ Kazicielka 173 ____________  Kiedyś
Kazicielka, -i, ж. развратйтельница, 

соблазнительница.
Kazirod, Kazirodnik, -a, Kazirodziec, 

-dźca, Kazirodźca, -у, м. кровосмѣситель.
Kazirodnica, -у, ж. кровосмѣситель

ница.
Kazirodnik, см. Kazirod.
Kazirodny, кровосмѣсительный.
Kazirodźca, ель Kazirod.
Kazirodzki, cm. Kazirodny.
Kazirodztwo, -а, ср. кровосмѣшёніе.
Kazitelność, -ści, ж. бренность, тлѣн

ность.
Kazitelny, бренный, тлѣнный, подвер

женный порчѣ.
Każń, -źni, ж. наказаніе, кара, казнь.
Kaznodzieić, проповѣдывать.
Kaznodzieja, -і, ль проповѣдникъ.
Kaznodziejka, -і, ж. проповѣдница.

.Kaznodziejski, проповѣдничій, пропо
вѣдническій.

Kaznodziejstwo, -а, ср. проповѣдыва
ніе.

Kazuar, -а, м. казуаръ (птица).
Kazub, Kozub, -а, (Умен. Kazubek, Ко- 

zubek,-bka, ль) кузовъ, кузовокъ, кор
зина, коробокъ изъ берёсты.

Kazuista, -у, зь казуистъ.
Kazuistyka, -і, ж. казуистика.
Kazywać, проповѣдывать.
Keder, Kieder, -dra, родъ лйствяницы 

(дерево).
Kędy, гдѣ, куда. Kędy mieszkasz? гдѣ 

ты живёшь? Kędy poszedł, куда онъ по
шёлъ?

Kędykolwiek, гдѣ-нибудь, кудй-нпбудь.
Kędzierzawić, Kędzierzyć, закручивать, 

завивать, завивать въ локоны (волосы), 
дѣлать кудри, кудрйвить, курчавить. || 
Kędzierzawić się, завиваться, вйться, ку
дрявиться, вйться въ локоны.

Kędzierzawieć, вйться, кудрявѣть, кур
чавѣть, завиваться въ лёконы.

Kędzierzawieć, -wca, .и. Бот. мальва, 
Зинзивёй (растеніе).

Kędzierzawinka, -і, ж. волокно расте
нія.

Kędzierzawiuchny, совершенно курча
вый, кудрявый.

Kędzierzawo, кудряво, курчаво.
Kędzierzawość, -ści, ж. кудреватость, 

курчавость.
Kędzierzawy, кудреватый, курчавый.
Kędzierze, -у, лі«. слі. Kędzior.
Kędzior, -u, Л(. локонъ, букля. Kędziory, 

"°'іг л®коны? букли, кудри.
Kędziorek, -rka, м. лёкончикъ; || ку- 

ДРяжка (osoba z włosami kędzierzawemi).
Kędziorny, кудрйвый, завитой.
-І1а>'У, ж. пукъ, пучокъ (перьевъ),кос- 

ров0къ°С8^’ гР^ппа ДеРёвъ; || рѣчной ост-
Kępiasto, группами, островками.

SPfasty, заросшій островками, кус
тарниками. ’

Kępina, -у, ж. островокъ, кочка на бо
лотѣ обросшая кустами.

Kępka, -і, ж. пучёкъ; || небольшая груп
па; II вязанка.

Kermes, -u, лі. см. Czerwiec, Kermezyn 
Karmazyn.

Kęs, -а, .и. кусъ, кусокъ, ломоть; |] кло
чекъ. Daj mi kęs chleba, дай мнѣ кусокъ 
хлѣба.

Kęso, Kęsy, слі. Kuso, Kusy.
Kętnar, -u, лі. болѣе употребляется во 

множ, числѣ: Kętnary, кладки, подкла
дина.

Kętnarować, взвйливать на кладки, на 
ПОДКЛЙДИНЫ.

Ki, Ка, Кіе, вм. Jaki, Jaka, Jakie, (упо- 
требл. вт> просторѣчіи), кой, кая, кое, (ка
кой, какая, какое). Ki djabeł, кой чортъ! 
Kiego tam djabła zrobiłeś, чортъ знаетъ, 
что ты тамъ накуралёсилъ, надѣлалъ.

Kibel, -bla, м. бадья, ведро.
Kibić, -ci, ж. ростъ, станъ, талія; || 

Устар, коромысло (у вѣсовъ).
Kibitność, -ści, ж. гибкость тѣла, пово

ротливость; || гйбкій станъ, гибкая талія.
Kibitny, гйбкій, стройный.
Kić, Kić, Kici, Kici, кисъ-кисъ (подзыва

ніе кошки).
Kich, -а, ль Kichnięcie, -а, ср. чихъ, чи

ханіе, чихота.
Kichać, чихать.
Kichacz,-а, Kichała,-у, ль чихальщикъ, 

чйсто чихйющій.
Kichanie, -а, ср. чиханіе.
Kicia, Кусіа, Kyzia, -і,ж-киса,кйсанька.
Kiciasto, пушйсто.
Kiciasty, пушйстый, густой; || вѣтвйс- 

тый.
Kicz,-у, Kiczka, -і, ж. пукъ, пучёкъ, вя

занка, связка; || шйшка (на тростникѣ, 
на орѣховоліъ деревѣ).

Kidać, кидать.
Kieby (ель Gdyby), когда-бы, какъ-бы, 

ёсли-бы.
Кіеса, -у, Kiełka, -і, ж. казакинъ (жен

ское платье), см. Кос.
Kiecza, -у, ж. Устар, военное платье.
Kiedy, когда, когдй-нибудь; || если. Na 

kiedy rzecz odłożona, до какого, до кото
раго времени дѣло отложено? Przyjdź 
kiedy chcesz, придй, когда тебѣ будетъ 
угодно. Jeżeli kiedy na to przystanę, если 
я когда-нибудь соглашусь на это. Pójdę 
kiedy do niego, когдй. нибудь пойду къ 
нему, Kiedy niekiedy, кое-когда, слі. Nie
kiedy. Kiedy chce, może odejść, если хо
четъ, то онъ можетъ уйти. Kiedy robić, 
to robić, если дѣлать, такъ дѣлать.

Kiedykolwiek, Kiedyźkolwiek, когда-ни
будь, иногда, въ другое время, слі. Kiedy.

Kiedyś, когдй-то, однажды, нѣкогда; || 
со временемъ. Byłem i ja kiedyś szczęśli
wy, и я нѣкогда былъ счастливъ. Bę
dziesz kiedyś tego żałował, со временемъ 
ты будешь сожалѣть объ этомъ. Był kie-



Kiedyż 174

dyś u mnie, когда-то (однажды) онъ былъ i 
у меня. Przecie kiedyś, ель Niegdyś.

Kiedyż, когда же?
Kieł, kła, ль клыкъ, зубъ. Kły, лі». 

клыки, зубы; I] глазной зубъ (у иеловгька)-, 
II клыкъ (у волковъ, собакъ, кабановъ, сло

новъ). Wziąć na kieł, закусить удила (о ло
шади). *juz  dawno na niego kły ostrzy, онъ 
давно уже остритъ на него зубы, пита
етъ злобу противъ него.

Kiełb’, -іа, ль (У.исн. Kjełbik), Зоол. пи- 
скАрь, пескарь, пескозобъ (рыбка).; Поел. 
Ma kiełbie we łbie, онъ себѣ на умѣ.

Kiełbasa, -у, ж. колбаса. Поел. Nie dla 
psa kiełbasa, этотъ ананасъ не для насъ, 
не по рылу ѣда.

Kiełbaska, -і, ж. колбаска.
Kiełbaśnica, -у, ж. кишка; || колбасни

ца; I) Анат. подвздошная кишка; || Kisz
ka faszynowa, Фашинный канатъ.

Kiełbaśnik, -а, лі. колбасникъ; || колбас
ная воронка для дѣланія колбасъ.

Kiełbaśny, колбасный.
Кielbelki, -ów, .им. Плотн. свйзи.
Kiełbik, -а, лі. слі. Kiełb'.
Kiełczak, -а, лі. вепренокъ, у котораго 

уже прорѣзываются клыки.
Kiełczę, -ęcia, ср. клычекъ,клычечекъ.
Kielec, -Іса, ль клыкъ (у лошади).
Kiełek,-łka, ль клычекъ; || Бот. коре

шокъ (у дерева, у травы).
Kielich, -а, .и. Церк. св. Чаша; || кубокъ, 

чара, бокалъ, чАша. Wychylić, Spełnić 
kielich goryczy, испить чашу золъ, стра
даній или горестей. Wypróżniać kielichy, 
высушАть, выпивать, опоражнивать куб
ки, чаши, чары. || Бот. цвѣточная ча
шечка.

Kielichowaty, Бот. чашковидный.
Kielichowicz, -а, ль пьяница.
Kielichowy, чарочный, чашечный; || 

Бот. чашковйдный.
Kielimka, -і, ж. сковородка.
Kieliszeczek,-czka,лі.рюмочка,чАрочка.
Kieliszek, -szka, .и. рюмка; || Бот. под

чашечка, прибавочная чашечка.
Kieliszkowaty, Бот. чашковйдный.
Kieliszkowy, чашечный.
Kielisznik, -а, лі. утраквистъ, прини

мающій причАстіе подъ двумя вйдами;|| 
ель Kielichowicz.

Kielnia, -пі,ж. лопатка; || Повар, чумич
ка; II уполовникъ, ель Czerpaczka; || ку
зовъ (каретный)

Kiełzać się, Skiełzać się, спотыкаться, 
преступаться, оступаться; |] * ошибать
ся, сплоховать.

Kiełznać, Okiełznać, взнуздывать; || 
Одерживать, обуздывать (кого).

Kiełznąć się, спотыкнуться, оступйть- 
ся; II * ошибйться, промахнуться,сплохо
вать, ель Kiełzać się.

Кіекпо,-а,ер.уздА; || o6y3^aHie.*Wziąść  
w kiełzno swoje namiętności, обуздать 
свой страсти.

__________Kieszeń_______________

Kień, -nia, ль отрубокъ, чурбанъ.
Kiep, род. kpa, лі. глупецъ, дуракъ, ду

ралей , дурачйна , болванъ , остолопъ, 
олухъ.

Кіерек, -рка, лі. дурачекъ.
Klepkować, дурачиться.
Kiepski, мерзкій, гадкій; || плохой, ху

дой, дурной.
Kiepsko, мерзко, гадко; || плохо, худо, 

ДУРНО. ,
Kiepstwo, -а, ср. глупость; || мерзость.
Kierat, -u, ль Мех. кранъ, глаголь, жу

равль, журавецъ, шестернй. * Chodzić 
jak w kieracie, быть ошеломлённымъ, 
одурённымъ. Żyć jak w kieracie, жить 
въ безпрестанной тревогѣ. Hałas, roz
ruch, jak w kieracie, адскій, невыноси
мый шумъ, крикъ.

Kierbiel, -а, лі. Бот. кервель (растеніе).
Kierda, -у, ж. боровъ, свинья самецъ.
Kiereja, -еі, ж. бекеша на мѣху.
Kiereszowąć, Pokiereszować изрубить, 

изрѣзать, дѣлать шрамы на лицѣ, рас- 
кройть лицо.

Kierkót, Kierkut, -u, .и. жидовское клад- 
бйще.

Kiermasz, -u, ль храмовой праздникъ; 
II ярмарка.

Kiermaszowy, праздничный.
Kiermes, -u, ль червецъ (насп>к0ме),олі. 

Czerwiec.
Kiernos, Kiernoz, -а, ль боровъ.
Kiernozi, боровій.
Kiernozie, бѣгаться (о свііньяхъ).
Kierować, направлять, управлять, пра

вить. Dać sobą kierować, дать кому во
лю надъ собой. Kierować czyjemi kroka
mi, управлять кѣмъ. Dobrze pokierował 
swoje interesa , онъ хорошо устроилъ 
свой дѣла. Kierować się czem, руковод
ствоваться чѣмъ. Dobrze się wykierował, 
онъ хорошо вышелъ, хорошо устроилъ 
свой дѣла.

Kierowanie, -а, ср. управленіе, завѣды
ваніе; И нацѣливаніе, наведеніе (пушки).

Kierownica, -у, ж. прямая линія.
Kierownictwo, -а, ср. управленіе, завѣ

дываніе.
Kierownik, -а, лі, распорядитель, пра- 

вйтель.
Kierowność, -ści, ж. направленіе; || лов

кость, гйбкость.
Kierowny, гйбкій, ловкій; И сговорчи

вый, сниеходйтельный.
Kiersztak, -u, лі. якорный канатъ.
Kierunek, -nku, ль направленіе.
Kierz, род. krza, ль кустъ.
Kierzanka, -i, Kierznia, -ni, ж. пАхталь- 

ница, маслобойная кадка, ель Maślnica.
Kierzowato, въ вйдѣ кустарника.
Kierzowaty, кустАрничпый.
Kiesa, -у, ж. кошелекъ, мошнА. 
Kieścień, Kiścień, -nia, ль кистёнь. 
Kieska, -і, ж. кошелёкъ.
Kieszeń, -i, ж. карманъ.
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Kieszenny, карманный.
• Kieszonka, -i, ж, кармашекъ.

Kieszonkowy, карманный.
Kiełka, ель Kiecka.
Kij, -a, ль палка, трость, пбсохъ; || кій 

(биллг'ярдныгі).
Ki jan іа. Гоѵн. кирка, желѣзный клинъ.
Kijas, -а, ль грубый, нескладный.
Kijaszek, слі. Kijek.
Kijec, род. kijca, ль палица.
Kijek, род. kijka, ль палочка, тросточка.
Kijowanie, -а, ср. битьё палками, пало

чные удары.
Kijowy, палочный.
Kikut, -а, л. культй, култыга, оста

токъ (руки или ноги).
Kikutać, хромать.
Kiła, -у, ж. грыжа, кила.
Kiławy, ель Kilowaty.
Kilczybor- -u, ль Бонг. слі. Kulczyba.
Kilim, -а, Kilimek, -mka, л- ковёръ.
Kilimka, ел. Kielimka.
Kilka, kilku, нѣсколькій, нѣсколько, 

нѣкоторый. Od kilku dni, по прошествіи 
нѣсколькихъ дней. W obecności kilku 
przyjaciół, въ присутствіи нѣсколькихъ 
друзей. W kilka dni potem, черезъ нѣ
сколько дней потомъ. Było ich kilku, ихъ 
было нѣсколько человѣкъ. Przed kilką, 
йли kilkoma, или kilku dniami, назадъ то
му нѣсколько дней. Uważałem już to 
w kilku ludziach, я уже замѣчалъ это въ 
нѣкоторыхъ людяхъ.

Kilkadziesiąt, Kilkadziesiąt, нѣсколько 
деейтковъ (число неопредѣленное отъ двад
цати до девяноста).

Kilkadziesiątkroć, тридцать, сорокъ, 
пятьдесятъ разъ и т. д.

Ki I как roć, Kilkakrotnie,мнбго разъ,мно
гократно.

Kilkakrotny, многократный.
Kilkanaście, род. Kilkunastu, слишкомъ 

десять, зй десять (чиелд неопредѣленное 
отъ десяти до двадцати). Kilkanaście razy, 
мнбго разъ, болѣе десяти разъ, въ деся
теро болѣе.

Kilkanaściekroć, бблѣе десяти разъ. 
Kilkanaściekroć większy, слишкомъ въ де
сять разъ большій.

Kilkanaściekrotny, многократный.
Kilkanaścioraki, состоящій изъ бблѣе 

десяти родовъ.
Kilkasąźniowy, состоящійизъ нѣсколь

кихъ саженъ.
Kilkodniowy, нѣсколькодневный.
Kilkoletni, нѣскольколѣтній. t
Kilkunastoletni, нѣскольколѣтній, отъ 

Десяти до двадцати лѣтъ.
Kilkoraki,многоразличный,разный, ра

знообразный. Ten wyraz ma kilkorakie 
znaczenie, это слово имѣетъ мнбго раз
ныхъ значеній.

Kilkorako , разнообразно , различно , 
разными способами.

Kilkoro, pod. -гда, нѣсколко. Kilkoro lu

dzi, нѣсколько человѣкъ. W kilkoro pójść 
gdzie, пойти вмѣстѣ съ другими. Złożyć 
chustkę w kilkoro, сложить платокъ въ 
нѣсколько разъ.

Kilkoroletni, ель Kilkoletni.
Kilkotygodniowy, нѣскольконедѣльный, 

многонедѣльный.
Kilkowyrazowy, многословный, состав

ленный изъ нѣсколькихъ словъ. Мат. 
Ilość, kilkowyrazowa, многочленная ве
личина.

Kilku, см. Kilka.
Kiloby, (лгало употреб.) лйшьбы, только 

бы, лишь бы тблько.
Kilof, -а, (Spiczak), м. Горн, кайла; || 

тонкій конёцъ молотка.
К i to waty, Ki ławy,киловатый, киластый.
Kiłowy, Хир. грыжный, кильный,гры

жевый.
Kinąć, Skinąć, кинуть, бросить, подбть 

знакъ, махнуть, кивнуть. Kinąć głową, 
подать знакъ киваньемъ головы. Kinąć 
ręką, подать знакъ рукою, махнуть ру
кою, помахать рукою. Skinąć na kogo, 
подать кому знакъ, чтобы подошёлъ, 
позвать.

Kinal, -а, лі. червонный валетъ (въ ре
верси); II * дуралей, глупецъ.

Kindybał, -а, лі. олухъ, мужикъ.
Кіпіепіе, -а, ср слі. Skinienie.
Kipieć, кипѣть, вскипать, бить клю

чомъ. Źródło kipiące, источникъ, род
никъ бьющій ключёмъ.

Kipienie, -а, ср. кипѣніе.
Kir, -u, лі-траурный, чёрный крепъ йли 

Флёръ; II * завѣса, покрывало, темнота. 
Ponury kir nocy, мрачная завѣса ночи.

Kirasjer, Kirasjerski, слі. Kiryśnik, Кі- 
ryśniczy.

Kirść, -ści,c/c. Анш. сѣдалищная кость.
Kirys, -а, ,и. броня, лйты; || кирасъ, ки

раса, слі. Pancerz.
Kiry śnieży, Kirysjerski, Kirasjerski, ки- 

расйрскі й.
Kiryśnik, Kirysjer, Kirasjer, -а, лі. кира

сиръ; [I латникъ.
Kisać, ель Kisieć.
Kiść,-ści, ж. кисть, кисточка; || мочаль

ная кисть (для чистки посуды); || мазилка 
(для подмазки колёсъ)-, || Морс, мазилка 
(і/ конопатчика)-, || Бот. Kistka, -і, ж. ме
тёлка, вѣничекъ (у злаковъ); || коровій 
хвостъ; И Плотн. швабра.

Kiściasty, Бот. метелкообразный, ме
тельчатый.

Kiścień, ель Kieścień.
Kisić, Ukisić, квасить, заквашивать, 

проквашивать, окислйть.ЦКізісsię, kisać, 
скисаться, прокисать; || * коснѣть, ухуд
шаться (о людяхъ).

Kisieć, Kiśnieć, киснуть.
Kisły, кислый.
Kisnąć, Kiśnieć, слі- Kisieć.
Kistka, слі. Kiść.
Kistra, -у, ж. костерй, кострика.
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Kiszka, -i, ж. кишка; || рукавъ (и за
ливных» трубъ). Анат. Kiszka próżna, 
wietrzna, czcza, голбдная кишка, часть 
тонкой кишки. Kiszka ślepa, слѣпая 
кишка. Kiszka tłusta, dolna, odchodowa, 
заднепроходная кишка. Kiszka kręta, 
подвздошная кишка. Kiszka morzyskowa, 
ободочная кишка; |j колбаса; || Kiszka 
faszynowa, Фашинный канатъ; || Воен, со
сисъ, пороховая кишка. Фортиф. соси- 
сбнъ; I] узкій прохбдъ;||*  Отказъ сватаю
щемуся на дѣвушкѣ. Dostał kiszkę czarną, 
получилъ отказъ, остался съ носомъ.

Kiszkowy, кишечный. Kiszkowa żyła, 
двѣнадцатиперстная кишка. Kiszkowa 
kość, подвздошная кость.

Kit, -u, ль замазка.
Kita, -у, ж. (Уліенъш. Kitka), перья на 

шлемѣ, султйнъ; || Бот. хохолокъ, ле
тучка,кисть на цвѣтахъ; И пукъ, вязанка.

Kitaj, -u, ль китайка (ліатёрія).
Kitajczany, Kitajkowy, китАйчатый.
Ki teczka, -і, ж. Бот. хохолбкъ, пучёкъ;

ІІ кисточка (для украшенія').
Kitel, -tla, ль (Уліенъш. KitlikJ, китель; 

II балахонъ, зипунъ.
Kitka, -і, ж. слі. Kita.
Kitować, замазывать, склеивать за

мазкою.
Kitowanie, -а, ср. замазываніе.
Kiwać, кивать; || шевелить, трогать.
Kiwanie, -а, ср. киваніе. Kiwanie się, 

качаніе, колебаніе.
Ki wiór, -ц, м. киверъ, колпакъ; || чалма, 

тюрбанъ. И Бот. копьеобразный папо
ротникъ (растеніе).

Kiwnięcie, Kiwnienie,-a, ср. качаніе, ша
таніе; I] лёгкое наклоненіе (головы), знакъ 
данный головою.

Kiz, -а, -u, Kizeł, -zła, голышъ, булыж
никъ, кремень.

Kiź, ель Ki, Jaki.
Kizeł, слі. Kiz.
Kizowaty, Минер, колчеданный, содер

жащій въ себѣ колчеданъ.
Kłąb, -ębu, ль клубъ, клубокъ; || сгибъ, 

складка, кольцо, изгибъ (гадовъ). Zwinąć 
bieliznę w kłąb, скомкать, свёртывать 
въ комокъ (біъльё). Zwinąć się w kłąb, 
свернуться въ клубокъ. Wąż ścisnął 
(skrępował) go swojemi kłębami, змѣя 
сжала его своими изгибами. Kłęby dymu, 
клубы дыма, клубы пыли, пыль сто.т- 
ббмъ. * Szumne kłęby, шумныя волны; || 
загривокъ, зашеекъ, холка (у лошади).

Kłąbowy, клубочный.
Kląć, Klnąć, клясть, проклинать; || 

клясться; II ругаться, браниться. || Kląć 
się, заклинаться, божйться.

Klacz, -у, ж. кобыла, кобылица, ель 
Kobyła.

Kłaczasty, Kłaczysty, косматый, мох
натый, волосатый.

Klaczę, -ęcia, ср. молодая кобылйца.
Kłącze, -а, ср. стебель, слі. Łodyga.
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Kłączysty, стебельковатый, стебель
ный, стсблйстый.

Kładka, -і, ж. переклйдина, мостокъ, 
мосткй (перекинутые черезъ ручей для пп>- 
шехбдовъ). .

Kładzenie, -а, ср. положеніе; || холощб- 
ніе, оскопленіе (животныхъ), см. Pokła
danie.

Klajster, -stra, ль клейстеръ.
Klajstrować, клейть, оклеивать; || * вы

пачкать.
Klajstrowanie, -а, ср. клейка, наклёи- 

ваніе.
Klajstrowato, клейковато, вязко; || вя

ло, жйдко. * Wyglądać, wydawać się klaj
strowato, казаться вялымъ. Klajstrowa
to pisać, писать безцвѣтнымъ слогомъ.

Klajstrowatość, -ści, ж. клейковатость. 
Klajstrowaty, клейковатый, вйзкій. 

Chleb klajstrowaty, недопечёный, сыро
ватый хлѣбъ. Droga klajstrowata, вяз
кая, глинистая дорога.

Klajstrówka,-i, ж. клейстерный червя
чекъ.

Kłak,-а, ль пакля, очёски, охлопье, вЫ- 
чески, конопать, ель Pakuły. Zatykać 
dziury kłakami, законопачивать дыры. 
Utykać okręt kłakami, конопатить ко
рабль; I] * Kłaki, -ów, мн. клоки (волосъ).

Kłamać, лгать.
Kłamanie, -а, ср. лганьё.
Kłamany, лживый, обманчивый.
Kłamca, -у, ль лгунъ, обманщикъ.
Klameczka, -і, ж. задвйжечка, ель 

Klamka.
Klamerka, -і, ж. скобочка, крючокъ; || 

Twn. скобка.
Klamerkowy, скобочный.
Klamka, -i, ж. задвйжка, защёлка, ще- 

кблда. * Już klamka zapadła, кончено, 
уже поздно. Trzymać się pańskiej klamki, 
жить съ знатными господами.

Kłamliwie, обманчиво, лжйво.
Kłamliwość,-ści,ж. лганьё; || лживость. 
Kłamliwy, ложный, обманчивый.
Klamra, -у, ж. скоба, крюкъ. Архит. 

связной брусокъ, скрѣпа, проёмная 
лапа, желѣзный засовъ (въ сттънгь), же
лѣзная связь (въ печахъ)-, || крючокъ, за
стёжка.

Klamrować, прицѣплять, скобою при
крѣплять.

Klamrowanie, -а, ср. скрѣпленіе же
лѣзными связями.

Klamrowy, скобочный, связной.
Kłamstwo, -а, ср. ложь, вЫдумка.
Kłaniać, привѣтствовать (употребляет

ся только въ елгьдуюшріхъ выраженіяхъ: 
Kłaniam, Kłaniam uniżenie, .моё почтеніе, 
.моё валіъ почтеніе). || Kłaniać się, кла
няться, поклоняться, унижйться. Kłaniaj 
mu się ode mnie, поклонйсь ему отъ меня. 
Kłaniać się Bogu, поклоняться Богу. Nie 
będę się o to kłaniał, я не буду уни
жаться изъ-за этого.
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Kląskać, чАвкать, чмокать.
Klaśnienie, -а, ср. хлопанье, шлёпанье, 

щёлканье; || аплодисмёнтъ, рукопле- 
скАнье.

Klassa, -у, ж. классъ, разрядъ; || сте
пень; I, Klassa towarzystwa, сословіе.

Klassować, классиФировАть, раздѣ- 
лйть, распредѣлять.

Klassowy, клАссный, учебный.
Klassycyzm, -u, м. см. Klassyczność.
Klassycznie, классически.
Klassyczność, классицизмъ, классиче

ская словесность.
Klassyczny, классическій.
Klassyfikacja, -ji, ж. раздѣлёніе на 

клАссы, классиФикАція.
Klassyk, -а, м. клАссикъ, классическій 

писАтель, древній писатель.
Klasztor, -oru, лі. монастырь, обитель.
Klasztornica, -у, ж. монастырка.
Klasztornik, -а, .и. монАхъ, инокъ, чер

нецъ.
Klasztorny, монастырскій, монАшескій.
Klatczany, клѣточный.
Klateczka, -і, ж. клѣточка, см. Klatka.
Klątewnik, -а, м. изрекАющій церков

ное проклятіе, проклинАющій, отлучаю
щій отъ церкви.

Klątewny, анАоемскій.
Klatka, -і, ж. клѣтка.
Klątwa, -у, ж. клятва; || проклятіе, 

анАѳема, отлученіе отъ церкви,- || божбА; 
II присяга. Klątwą się związać, связать 

себя клятвою. Być pod klątwą, подвёрг- 
нуться проклятію, отлученію отъ цер
кви. Zdjąć klątwę, снять проклятіе.

Klaustralny, монастырскій.
Klauzula, -і, ж. особая статьй, оговор

ка, прибавленіе къ какому нибудь доку
менту. Klauzula egzekucyjna, исполни
тельная нАдпись судА, исполнительный 
листъ. Klauzula ekspedycyjna, исполни
тельная нАдпись.

Klauzura, -у, ж. заключеніе въ мона
стырѣ; И огрАда; || застёжка (у книги).

Klawa, -у, ж. пАлица, жезлъ, булава, 
см. Maczuga.

Klawicembał, Klawicymbał, -u, м. Муз. 
клавицимбАлъ.

Klawikord, Klawikort, -u, jh. Муз. клави
корды.

Klawikordzista, -у, м. см. Fortepjanista, 
Pjanista.

Klawisz, -а, .м. клавишъ.
Klawjatura, -у, ж. Муз. клавіатура.
Kłębek, -bka, .и. клубокъ, мотокъ (ни

ток»;.
Kłębić się, клубиться.
Kłębowaty, шаровидный, сферическій.
Kłębuszek, -szka, зі. клубочекъ, мото

чекъ.
Kleć, -ci, ж. хижина, шалАшъ; || клѣть.
Klech, -a, Klecha, -у, м. деревенскій 

учитель; || Ирон, кутейникъ, человѣкъ 
изъ духовнаго звАнія; || церковный слу-
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Kłaniacz, -a, 3t. поклонникъ, низкопо
клонникъ.

Kłanianie się, ср. поклоненіе, поклонъ. 
Klap, Klaps! Звукоподр. бухъ! шлёпъ!
Klapa, -у, ж. затычка, захлопка; || 

клАпанъ (вб инструмёнтгь)1, || отворотъ 
(у фрака, у сапоговъ), лацканъ (і/ мундира), 
обшлАгъ, отворотъ (і/ рукава)1, || откид- 
нАя половинка у столА.

Klapać, шлёпать, ходить nó грязи. || 
Klapać się, грязниться, пАчкаться.

Kłapać, щёлкать (зубами)", [| болтать, 
врать.

Kłapacz, -а, м. пустомеля, болтунъ.
Kłapaczka, -і, ж. трещетка, болтунья.
Kłapanie, -а, ср, щёлканье зубАми; || 

болтАнье.
Klapanie, Klapanie się, -а, ср. шлёпанье 

по грязи, пАчканье.
Klapiernia, -пі, ж- кроличья норА.
Klapka, -і, ж. мочка (нижняя, внѣшняя 

часть уха)1, || доля, лопасть (лёгкихъ, пе
чени).

Klapkowaty, Бот. лопастный, раздѣ
лённый на доли, на лопасти.

Klapkowy, Бот. дольный, съ долями.
Klapnąć, щёлкнуть, хлопнуть, удАрить 

(кого).
Kłaponogi, неповоротливый, съ тру

домъ передвигающій ноги.
Kłapouch, -а, м. долгоухій.
Kłapouchy, долгоухій, вислоухій.
Klaps, -а, ли ударъ ладонью; || тумАкъ, 

тычокъ, толчокъ, колотушка.
Klapsnąć, ель Klapnąć.
Klapsydra, -у, ж. извѣщеніе о смерти 

и погребеніи, ель Klepsydra.
Klapsydrowy, трАурный.
Klapzdra, -у, ж. безобрАзная рожа, хА- 

ря; II неряха, распутная женщина.
Klaret, -u, ли кларетъ, блѣднокрасное 

вино.
Klarnecista, -у, и. кларнетистъ.
Klarnet, Klarynet, -u, м. Муз. кларнетъ.
Klarować, очищАть, клеровАть. || Kla

rować się, очищаться.
Klarowny, свѣтлый, йсный, чистый.
Kłaść, класть, положить наложить; [] 

надѣвАть; || стАвить. Kłaść со na ziemię, 
положить что на землю, нА полъ. Kłaść 
adres na liście, выставить Адресъ на 
письмѣ. Kłaść kogo wyżej drugiego, стА
вить кого выше другАго. Kłaść areszt, 
налагать арестъ, запрещеніе (на имуще
ство),. Kłaść, włożyć koszulę, trzewiki, 
•rak i t. d., надѣвАть рубАшку, башмаки, 
фракъ и т. д. li Kłaść się, ложиться, иттіі 
спать, лечь въ постель; || Грам. kładzie 
s(z czćm), употребляется, стАвится.

Klask, -u, лг. Звукоподр. шлёпъ! щёлкъ! 
хлопъ! хлёстъ! ]| хлопанье (бичёмъ, ру
ками).

Klaskać, хлопать, шлёпать, щёл
кать; || аплодировать, рукопдескАть 
(кому).

Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski.
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житель; || * пачкунъ, мазилка; || * пе
дантъ.

Klechda, -у, ж. народное преданіе, на
родный разсказъ,сказка.

Klechowski, принадлежащій деревен
скому учителю.

Klecibaja, -ai, Klecibajka, -i, ж. пусто
меля.

Klecić, кропать, пачкать, вахлять. Nie
źle kleci wiersze, недурно кропаетъ стихи. 
Sny klecić, грезить, бредить во снѣ.

Klęczalnik, -а,ль налой для моленія.
Klęczeć, стать, пасть на колѣни, сто

ять на колѣняхъ.
Klęczenie, -а, ср. колѣнопреклоненіе. 

Prosić р со na klęczkach, просить о чёмъ 
па колѣняхъ, стоя на колѣняхъ.

Kleić, клеить, склеивать; || связывать;
II готовить. Dwóch myśli skleić z sobą nie 

może, онъ не можетъ связать двухъ мы
слей. Kto wie, со nam fortuna klei, кто 
знаетъ, что готовитъ намъ судьба. || 
Kleić się, клеиться, склеиваться, связы
ваться. jedno drugiego się nie klei, одно 
съ другимъ не вяжется. Wszystko mu się 
klei, всё удаётся ему, идётъ какъ по ма
слу.

Kleiciel, -а, м. наклейщикъ.
Kleicielka, -і, ж. наклейщица.
Klej,-ju, ль Klej ziemny, асфальтъ, гор

ная іілн жидовская смола. Klej ognisty, 
нефть, горное масло. Klej złotniczy, слизь 
(въ растеніяхъ). Klej rybi, рыбій клей, ка- 
рукъ.

Klejek, Kleik, Kliek, Kliik, род. Kleiku, ль 
кашица, размазня ячменная или овся
ная, овсянка.

Klejki, клейкій липкій.
Klejkość, -ści, ж. клейкость.
Klejkowatość, -ści, ж. слизь, слизистая 

жидкость.
Klejkowaty, слизистый.
Klejnocie się, употреблять какой-либо 

гербъ въ печати.
Klejnocik, -а, .и. драгоцѣнная вещица;

II * радость, сокровище..
Klejnot,-и, ль драгоцѣнность, драго

цѣнная вещь, драгоцѣнный камень.
Klejnotny, ель Herbowny.
Klejony, клеёный.
Klejowatość, -ści, ж. клейстерное ве

щество , клейковатость; || Хиль клейко
вина.

Klejowaty, клейкій, липкій, вязкій; || 
клеёный.

Klęk, - u, ль козачка, ручка (;/ плуга).
Klękać, стоять на колѣняхъ, прекло

нять колѣна.
Klekot,-и, м. дурной, разбитый ин

струментъ ; у болтунъ , пустомеля ; || 
шумъ, гамъ, содомъ, сумятица, клокотъ.

Klekotać, Klektać, стучать, хлопать, 
бряцать, бренчать; || курлыкать (объ аи- 
сттъ и журавлёб); II кудахтать, хлохтать 
(о куриціъ)1, И болтать, сплетничать. Kle

kotać na fortepjanie, бренчать на Форте- 
пьянѣ.

Klekotanie,-а, ср.бряцАнье,бренчйнье; || 
курлыканье (аиста и журавля)-, || кудах
танье (курицы); II болтовня.

Klekotka, -і, ж. гремушка, трещетка;
И болтунья; II плохая музыкантша.

Klekot liwy, стучащій, бряцающій, брен
чащій; К кудахтающій и т. д. см- Kleko
tać.

Klektać, см. Klekotać.
Kleń,-nia, Kleniec,-ńca, .и- уклейка, ка

линка (.мелкая ръіба).
К leni па, -у, ж. слі. Klonina.
Klępa, -у, ж. неряха, замараха, зама

рашка.
Klepać, бить молотомъ, ковать; || тре

пать (по плечу, по лицу),, ласкать; || съ 
трудомъ сочинять, корпѣть надъ сочи
неніемъ; (I Klepać biedę, маячить, пере
биваться кое-какъ, мыкать горе.

Klepacz, -а, ль пустомеля, сплетникъ.
Klepadło, -а, ср. колотушка, било, сту

кальце (у двери)', II глухой, разбитый ко
локолъ.

Klepień, -рпіа, м. сёмга, лосось (рГлба).
Klepisko, -а, ср. токъ, гумно (для мо- 

лотъбьі).
Klepka, -і, ж. клёпка, дубёвая бочАр- 

ная дощёчка.
Klepsydra, -у, ж. водяные и песочные 

часы, см- Klapsydra.
Kler,-u, ль духовенство.
Klerycki, клерикальный, духовный.
Kleryctwo, -а, ср. духовное сословіе, 

состояніе.
КІегусгек,-сгка,лі.молодёй клёрикъ; || 

церковникъ, причетникъ.
Kleryk, -а, лі. церковникъ, причетникъ, 

клёрикъ.
Klerykat, -u, лс. духовное сословіе.
Kleścić, с.м. Kleśnić.
Klęsk,-а,льЗоо.ьдубонёсъ,щуръ (птица).
Klęska,-і, ж. бѣдствіе, пораженіе, опу

стошеніе.
Klęsnąć, Wklęsać, осѣдать, опускать

ся, опадать.
Kleśnić, Kleścić, класть, холостить, ва- 

лёшить; И * очистить, обобрать (чей-либо 
карманъ, кошелёкъ).

Kleśniec, -ńca, лі- Бот. клещикъ, кле
щинецъ (растеніе).

Kleszcz, -а, ль ель Leszcz, клещъ, кле
щикъ (насіъкдмое).

Kleszczak,-а, ль разинка, клещёвка 
(птица).

Kleszcze, -ów, мн. клещи, щипцы.
Kleszczeniec, -ńca, ль евнухъ, каже

никъ, скопецъ, кастратъ.
Kleszczojad,-а, ль клещеядецъ (птица).
Kleszczowina, -у, ж. клещевина (рас

теніе).
Kleszczowinowy, клещевйновый, кас

торовый. Olejek kleszczowinowy, касто
ровое, клещевйновое масло.
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Kleszczyk, -а, ль ель Kleszcz.
Kleszczyki, -ów, мн. клещики, щип

чики. ,
Kleszek, -szka, м. бѣдный деревенскій 

учитель.
Kleta, Klita, -у, ж. (Умен. Klitka) комбр- 

ка, кбмнатка, горенка; || шалйшъ, лачу
га; И нора; II * болтунъ, пустомеля.

Kiełka, Klitka, см. Kleta.
Klęty, проклятый , отлучённый отъ 

церкви.
Klęzarz, -а, м. горнорабочій отдѣляю

щій землю отъ металла.
Klient,-а, ле. кліентъ; II покровитель

ствуемый; II проситель.
Klientela, -і, ж. покровительство.
Klientka, -і, ж. покровительствуемая.
Kliić, см. Kleić. Kliik, см. Klejek. Klijo- 

waty, cm. Klejowaty.
Klika, -i, ж. шайка, свблочъ, клика.
Klima, -tu, ср. Klimat, -u, ль климатъ.
Klimakteryczny, климатерическій, от

носящійся къ послѣднему году каждаго 
семилѣтія.

Klimaklerjfk, -а, м. климатерическій 
годъ, послѣдній годъ каждаго семилѣ
тія.

Klimat, -u, м. см. Klima.
Klin, -а, лі. клинъ (мн. клинья). Поел. 

Klin klinem wybić, клинъ клиномъ выши
бать. Klin u sukni, клинъ у платья. Klin 
u koszuli, наплечникъ, оплечникъ (на 
рубахѣ). Klin u pończochy, стрѣлка чулоч
ная. Klin ziemi, коса земли, узкая поло
сѣ земли.

Kliniasto,клинообразно, въ видѣ клина.
Kliniastość, -ści, ж. клинообразность.
Kliniasty, Klinowaty, клинчатый, кли

новатый, клиновидный.
Klinie, ель Zaklinić.
Kliniczny, клиническій, см. Klinika.
Kliniec, -ńca, лі. Морс, небольшой де

ревянный нагель.
Klinik, -а, ль клинокъ, клиночекъ.
Klinika, -і, ж. клиника (больница, въ ко

торой преподаётся врачебная нарка).
Klinowato, Klinowatość, Klinowaty, ель 

Kliniasto, Kliniastość, Kliniasty.
Klistera, -у, ж. промывательное, кли

стиръ.
Klisterować, ставить клистиръ.
Klita, Klitka, ель Kleta.
Klizać, ѣсть безъ апетйта, безъ вкусу.
Kloaka, -і, ж. помойная йма, стокъ не

чистотъ, см. Ściek.
Kłobucznik,-а, м. Бот. бѣлокопытникъ, 

чумный подбѣлъ (растеніе).
Kłobuk, -а, ль клобукъ (монашескій).
Kloc,-а, лі. (Умен. Klocek), пень, чур

банъ, обрубокъ, отрубокъ, колода; I] 
стволъ (у дерева); || * чурбанъ, глупецъ, 
болванъ.

Kłóć, ci, ж. солома (отъ разнаго хлѣба), 
связка соломы, см. Równianka.

Kłóć, Kłuć, колоть, уколоть, заколоть.

Поел. Prawda w oczy kole, правда глаза 
колетъ.

Klocek,-ска, лі. колодка; || коклюшка, 
цѣвка (для плетенія кружева), см. Wałe
czek.

Kłócić, Kłucić, Skłucie, Zakłócić, бол
тать, взбалтывать, бить, взбивать; || * 
возмущать. Kłócić napój, взбалтывать 
напитокъ. Kłócić śmietanę, взбивать 
сливки. * Zakłócić spokój, возмущать, 
нарушать спокойствіе. || Kłócić się, ссо
риться, браниться, спорить. Поел. Kto się 
kocha, ten się kłóci, милые бранятся 
только тѣшатся.

Kłócie, Kłucie, -а, ср. колотье, колика.
Klocowy, состоящій изъ деревяннаго 

отрубка, колоды.
Kłoda, -у, ж. пень, колода; || корыто, 

колода (иле которой поятъ лошадей), см. 
Koryto; I] бочка, тонна; || оковы,колодки 
(у преступниковъ на ногахъ); || улей, (вы
долбленная колода для пчёлъ); || * тюрьма, 
кутузка; || катокъ.

Kłódeczka, -і, ж. маленькій висячій 
замокъ, висячій замочекъ.

Kłódka, -і, ж. висячій замбкъ. * Gębę 
komu na kłódkę zamknąć, зажать, зама
зать кому ротъ. Kłódka Salomonowa, се
кретный замокъ; || барабанъ, коробка 
(у часовъ).

Kłódkarz, -а, м. слесарь.
Kłodny, колодническій, колодничій, 

тюремный. Stróż kłodny, тюремный сто
рожъ.

Kłodzina, -у, ж. пень съ кореньями, пе
нёкъ, колода.

Kłokocina, -у, Kłokoczka, -ki, ж. Бот. 
лѣсная Фисташка (деревцо). Kłokocina wło
ska, kłokotka, Фисташковое дерево.

Kłokotka,см. Kłokocina.
Kłokotkowy, Фисташковый.
Kłomja, -mi, Kłomia, -li, ж. Рыб. замет

ный неводъ, тралъ, мерёжа.
Klon, -u, ль клёнъ (дерево).
Kłonić, Skłonić, склонять, наклонять, 

преклонять. И Kłonić się, склоняться, на
клоняться, преклоняться, кланяться.

Kłonica, Kłonnica, -у, ж. подпорка, 
шкворень (у повозки).

КІопіпа,-у,ж.кленйна (срубленный клёнъ).
Klonowy, кленовый.
Kłopot, -u, м. заботы, хлопоты, мн. за

трудненіе. Поел. Nie miała baba kłopotu, 
kupiła sobie prosię, не было печали, чёр- 
ти накачали.

Kłopotać, безпокбить, озабочивать,тре
вожить. U Kłopotać się, безпокоится, оза
бочиваться, тревожиться, суетйться.

Kłopotarstwo, -а, ср. безпокойство, су- 
матбха, вознй.

Kłopotliwie, хлопотлйво,
Kłopotliwy, Kłopotny, хлопотливый, без

покойный. бурный.
Kłopotnie, еле. Kłopotliwie, Kłopotno, еле. 

Kłopotliwy.
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Kłos, -a, ЛЬ колосъ.
Kłosarz, -а, .w. подбиратель колбсьевъ. 
Kłosek, -ska, лі, колосокъ, колосочекъ. 
Kłosiany, колосяной.
Kłosić się, колоситься.
Kłosie, -а, ср. Собгір. колосья (подбирае

мые послѣ жатвы).
Kłosieniczka, Kłośniczka, -і, ж. Бот. 

змѣевникъ (растёте).
Kłosiennica, -у, ж. Бот. лужайникъ, 

грязница (растеніе).
Kłosisty, колосистый.
Kłosorodny, колосящійся.
Kłosować, колосовать, обмолачивать 

колосья. I] Kłosować się, колоситься.
Kłosowato, въ видѣ колоса, наподобіе 

колоса.
Kłosowaty, колосистый, колосовой.
Kłosówka, -і, ж. Бот. просяникъ, бу- 

харникъ (злакъ).
Kłosowy, колосовой.
Klosz, -а, м. стекляный колпакъ.
Kłótka, см. Kłódka.
Kłótliwie, бранчиво.
Kłótliwość, -ści, ж. бранчивость, свар

ливость.
Kłótliwy, бранчивый, сварливый.
Kłótnia, -ni, ж. споръ, ссора, брань.
Kłótniarka, -i, Kfótnica, -у, ж. спорщи

ца, сварливая женщина.
Kłótniarstwo, -а, ср. сварлйвость.
Kłótniarz, Kłótnik, -а, лі. вздорливый, 

бранчивый, спорщикъ.
Kłóty, проколотый.
Kloza, -у, ж. тюремное заключеніе.
Klub, -u, лі. клубъ.
Kluba, -у, ж. блокъ, подъёмная боковая 

машина, составной блокъ; || стрѣлка у 
вѣсовъ; I] межа, грань, рубежъ, предѣлъ, 
мѣрка, порядокъ, строй. Wystąpić, wy
paść z kluby, выйдти изъ порЯдка, на
рушить рорйдокъ. * Wziąść kogo w klu
by, держать кого въ порядкѣ, пристру
нить, держйть въ ежовыхъ рукавицахъ.

Klubista, -у, лі. членъ кл^ба, клубйстъ.
Klubny, блбковый, блочный.
Klubowy, клубный.
Kłuć, Kiwać, клевать, || Kłuć się, кле

ваться; [I вылупляться изъ Яйца (о пти
цахъ); И всходить fo травахъ); || прорѣ
зываться^ зубахъ); (I * замышлЯть, умы- 
пілЯть, затѣвать. Со się kluje, что-то за
мышляется, затѣвается.

Kłuć, ель Kłóć.
Kluch, -а, ль Klucha, -у, ж. большая 

клёцка.
Kluchta, -у. ж. разсѣлина скалы.
Kłucić, см. Kłócić.
Klucz, -а, лі. ключъ. Klucz główny, при

годникъ, общій ключъ, отмычка. Поел. 
Klucze do rąk, drabkę na szubienicę^ne- 
кладй плохо, не вводи вора въ грѣхъ; 
плохо лежйтъ, брюхо болйтъ; пустйть 
козла въ огородъ. || Архит. Klucz w skle
pieniu, замокъ, замочный кймень свода;

II Мех. юстйрные станки (zatrzymanie 
w machinach parowych),|| Анат, ключица. 
Klucz od powozu, ключъ для привинчи
ванія колпаковъ у колёсъ; || помѣстье, 
вотчина (изъ нѣсколькихъ деревень). || Klu
cze, мн. * сѣти, козни.

Kluczem, гусемъ, гуськомъ, верени
цею, одйнъ за другймъ.

Kluczka, -і, ж. зубецъ,крючокъ (у двер
ной защёлки), см. Skobel; II сѣть, силокъ, 
ловушка, западня. * Kluczki na kogo za
kładać, разставить кому сѣти, западню, 
строить козни; || Анат. ключйца.

Kluczkować, вывёртываться, увёрты
ваться, выкручиваться.

Klucznica, -у, ж. ключница.
Klucznik, -а, Kluczny, -ego, лі. ключ

никъ; (I управляющій имѣніемъ.
Kluczowy, принадлежащій къ ключу, 

замочный. Dziurka kluczowa, замочная 
скважина. Kość kluczowa, ключйца.

Kluczyć, слі. Kluczkować.
Kluczyk, -а, лі. ключикъ; || Бот. Kluczy

ki, мн. бѣлая буквица(расшё«іе),слі. Pier
wiosnek.

Kluka, -i, ж. крюкъ.
Klukać, ворчать, бурлить.
Kłus, -а, лі, рысь (лошадиная). Kłusem 

jechać, ѣхать рысью.
Kłuś, -sia, ль Умен. Kłusię,-ięcia,ср. пло

хой рысакъ.
Kłusać, ель Kłusować.
Kłusak, -а, ль рысакъ, рысйстая лб- 

шадь.
Kluseczek, -czka, м. см. Klusek.
Klusek, -ska, ль Kluska, -і,ж. Kluseczek, 

-czka, m. клёцка, катышъ, катышбкъ.
Kłusować, Kłusać, бѣжать рысью.
Kluza, см. Kloza.
Kiwać, ель Kłuć.
Kłykciasty, Бот. суставчатый, колѣн

чатый.
Kłykciowy, относящійся къ суставамъ 

у пальцевъ.
Kłykieć, -kcia, лі. суставъ, сочлененіе, 

Бот. колѣно; || * щелчокъ по носу.
Kmentowy, виссонный, сдѣланный изъ 

виссона (изъ богатой матеріи, у древнихъ).
Kmieć, -сіа, лі. крестьянинъ, поселя- 

нйнъ, мужикъ, хлѣбопашецъ.
Kmiectwo, -а, ср. хлѣбопашество, зем

лепашество; I] крестьЯнская землЯ.
Kmiecy,крестьЯнскій,мужицкій; || сель

скій, деревенскій. Pokmiecku, po kmiece
mu, помужйцки, подеревёнски.

Kmin, -u, Kminek, -nku, м. Бот. тминъ. 
Kmin polny, полевой тминъ (растеніе).

Kminkówka, -і, ж. тмйнная пастбйка.
Kminkowy, тмйнный.
Kmiotek, -tka, лі. мужичбкъ, слі. Kmieć.
Kmiotka, -і, ж. крестьянка, поселянка, 

мужйчка.
Kmiotkować,вестй деревенскую жизнь, 

принадлежать къ крестьянскому сосло
вію.
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Kmiotowic, -a, зь крестьянскій сынъ.
Kmiotówka, -I, ж. жена крестьянина, 

поселянина.
Kmocha, Kmochni, Kmolra, -у, ж. Умен.

Kmosia, Kmoszki, кумА, кумушка.
Kmoś, -sia, лі. (У.ие/і. ель Kmotr), кума

нёкъ.
Kmosia, -si, Kmoszka, -i, ж. кумушка, 

см. Kmocha.
Kmoterski, см, Kmotrowski.
Kmoterstwo, ель Kmotrowstwo.
Kmotr, -а, 31. кумъ (мн. кумовьй); [| 

помощникъ Фигляра, Фокусника.
Kmotra, сзь Kmocha.
Kmotrowstwo, -а,ср. кумовство! || Собир. 

кумъ и кума вмѣстѣ.
Kmotrowski, принадлежащій куму.
Kmyśli, Kmyślnie, (вм. Ku myśli), по же

ланію, см. Gmyśli, Pomyślnie.
К my ślny,желанный,угодный,см. Gmyśl- 

ny, Pomyślny.
Knąbrny,cm. Krnąbrny.
Knafliczka, -i, ж. Бот. багульникъ (рас

теніе).
Knap, -а, зг. суконщикъ, суконникъ, 

II ткачъ.
Knapski, ткацкій; || сукнодѣльный.
Knapsłwo, -а, ср суконная Фабрика; || 

суконный товаръ, см- Sukiennictwo.
Knebel, Knybel, -bla, зі. клинъ,закрута, 

закрутень; || кляпъ, кляпикъ (который 
кладут» въ ротъ, чтобъ унятъ крикъ).

Kneblować, затыкать ротъ кляпомъ; || 
связывать (жилу), сжимать.

Kneblowanie, -а, ср. затыканіе рта 
клЯпомъ; (I связываніе, перевязываніе 
(жилы), сжиманіе.

Knecht,-а, ль Устцр.пѣхотйнецъ,пѣхот- 
ный нѣмецкій солдатъ; || батракъ,слуга.

Knjat, -u, 31. см. knieć.
Knieć, -ci, ж. Бот. болбтные ноготки 

(растеніе),
Knieja, -іеі, ж. засѣка, лѣсная дача.
Knod, -u, м. (Умен. Knodyszek), Бот. см.

Kolanko.
Knodowaty, см. Kolankowaty.
Knot, -a, 3t. (Умен. Knotek), свѣтильня 

(es лалтіъ, въ свіьчгь)\\Артги. фитиль, паль
никъ; И Хир. корпія.

Knotnica, -у, ж. Бот. коровьякъ, цар
скій скипетръ (растеніе).

Knotnik, -а, зі. Бот. дубовый мохъ.
Knować, замышлЯть, злоумышлять.
Knowacz, -а, м. злоумышленникъ.

га г0з'аП1е’ *а’ СР" 8л0Умышленіе, интрй-
Knowie, -а, ср. соломинка.
Knur, -а, з,. з00Д. боровъ, свинья са- 

Ме«ъ, ем. Kierda.
Knybel, сзь Knebel.
Knysz, -a, 31. родъ галушки.
Koadjutor -а, лі. коадъюторъ, помощ

никъ (епископа).
Koadjutorka,-і ж.коадьютрйса,помощ

ница игуменьи.

Koadjutorsu, коадьюторскій.
Koadjutorstwo, -а, ср. коадьюторство.
Kobalt, -u, лі. кобальтъ (.металлъ).
Kobaltowy, кобальтовый.
Kobaltokrusz, с.и. Kobollokrusz.
Kobeźnik, -а, м. лютнйстъ, кобзарь, 

играющій на кобзѣ.
Kobiałka, -і, ж. корзинка, кузовокъ
Kobiec, -Ьса, зь кобчикъ (родъ малаго 

сокола).
Kobiecarstwo, Kobieciarstwo, -а, ср. же

нолюбіе.
Kobieciarz, -а, м. женолюбивый.
Kobiecina, -у, ж. бѣдная добрая жен

щина.
Kobiecisko, -а, ср. бабёнка.
Kobiecy, женскій.
Kobiel, -і, ж. коробъ, кузовъ.
Kobielica, сзь Kobylica.
Kobielić się, топыриться (о тканяхъ, о 

матеріяхъ).
К о biel istość, Kobielitość, -ści, ж. выпу

клость.
Kobielisty, выпуклый; l| оттопыриваю

щійся.
Kobielitość, сзі. Kobielistość.
Kobielne, -ego, ср. Архит.карнизъ, верх

няя часть стѣны; || антаблементъ.
Kobiercowy, ковровый
Kobierczyk, -а, зьковёрчикъ.
Kobiernicki, Kobierniczy, ковровый.
Kobiernik, -а, м. ковровый мастеръ.
Kobierzec, -гса, лі. ковёръ.
Kobieta, -у, ж. женщина.
Kobietka, -і, ж. молодая, красйвая жен

щина.
Koblon, см. Kabljon.
Kobłuk, -а, зі. клобукъ (монашеское по

крывало), см. Kabłuk.
Kobolt, см. Kobalt.
Koboltokrusz, -u, m. кобальтъ сѣрый 

(металл»).
Kobra, -у, ж. серпентинъ, змѣевикъ 

(камень), см. Węźownik.
Kobus, Kobuz, -а, зь кобецъ, чоглокъ 

(небольшой соколъ).
Kobuzi, относящійся къ кобцу, чоглоку.
Kobuzieć , Skobuzieć , обратиться въ 

кобца. Kiedy sowa skobuzieje, wyżej lata 
niż jastrząb’,c.M.Jastrzębieć; || *хмуриться.

Kobyła, -y, ж. кобыла.
Kobylenie, -а, ср. оплотъ, преграда, 

препона. '
Kobyli, кобылій. ,
Kobylica, Kobylina, -у,ж.оплотъ; || родъ 

рогатки на дорожкахъ и мостикахъ, 
столбикъ съ вертящимся крестомъ; || 
козлы, подпорки, подмостки. ,

Kobylina, -у, ж. кобылйтина.
Kobyłka, -і, ж. кобылка; И Энт. кузне

чикъ, кобылка, ель Szarańcza; || петли
ца, петличный снурокъ; || узелъ; || под
ставка, кобылка (у скрипки).

Kobza, -у, ж. Муз. Прост.кдбза.,
Kobziarz, -а, лі. сзі. Прост, кобзарь.



Кос 182 Koktan

Кос, -а, лі. космётое, толстое сукно съ 
обѣихъ сторбнъ, покрывало. || Стар, де
нежная пеня, штрафъ; |[ протори, из
держки; II СМ. Стар. Błam.

Kocanki, Kocenki, -пек, мн. Бот. см. 
Szarota.

Kocankowaty, узловатый.
Kochać, любить. !| Kochać się, быть 

влюблённымъ, любить другъ друга; || 
питать страсть къ чему. Kochają się jak 
bracia, они любятъ другъ друга какъ 
братья. Kochać się w nauce, любить 
науку. Kochać się w poezji, страстно лю
бить поэзію, питать страсть къ поэзіи; 
[| * водиться. Oliwki kochają się na miej

scach piaszczystych, оливковыя деревья 
водятся на песчаныхъ мѣстахъ.

Kochaneczek, Kochaneczka, см- Kocha
nek, Kochanka.

Kochanek, -nka, м. любимецъ, Фаво
ритъ; U любовникъ, возлюбленный, ми
лый; II любитель. Уменъш. Kochaneczek, 
любимчикъ; I] любезный дружочекъ. 
То kochanek matki, это любимецъ ма
тери. Kochanek muz, любимецъ музъ. 
Miłosny kochanek, возлюбленный, стра
стный любовникъ.

Kochanica, -у, ж. любовница.
Kochanie, -а, ср. любовь, любовная 

связь, страсть; || любимый предметъ. 
Książki, obrazy, posągi, to jego kochanie, 
книги, картины, статуи, вотъ его люби
мые предметы, его страсть.

Kochanka, -і,ж. любовница, возлюблен
ная. Уменъш. Kochaneczka, -і, ж. душеч
ка. душка, любимица.

Kochany, любезный; || любимый, ель 
Kochać.

Koci, кошАчій. Минер. Kocie złoto, жёл
тая слюда. Kocie srebro, бѣлая слюда. 
Kocie oko, кошачій глазъ (драгоцѣнный 
камень):, || Бот. Koci ogon, котовикъ, шан- 
та, степная мята. Koci pysk, пикуль- 
никъ, жабрей, жабрикъ (растенія).

Kocianki, -пек, мн. Бот. серёжка.
Kocić się, Okocić się, окотиться.
Kocię, -ęcia, Kociątko, -а, ср. котёнокъ, 

котёночекъ.
Kociec, см. Kojec.
Kocięcy, кошАчій, кошечій.
Kocieł, род. Kotła, м. котёлъ.
Kociełek, -łka, jw. котелокъ.
Kocielnik, Kotlarz, -а, ль котельникъ.
Kocina, -у, ж. худАя кбшка.
Kocisko, -а, ср. худбй котъ.
Kociuba,-у,ж. Стек. з. кочерга,греббкъ.
Kociur, -а, м. котище.
Kocowe,-ego,ср. Устар.Юрид.деньги вне

сённыя апеллирующимъ въ высшій судъ.
Kocyk, -а, ль покрывальце.
Kocz, -а, м. коляска.
Koczarga,-i, w. кочерга, ель Pogrzebacz.
Koczko dan,-a, ль Зоол. ген0иъ(обезьяно);\ | 

лйгва (рыба); || * рожа, образина, харя.
Koczować, кочевать.

Koczować, Koczołować (kogo), совра
щать, развращать; || сманивать, перема
нивать, подстрекать.

Koczowanie, -а, ср. кочеванье.
Koczowanie, Koczołowanie, -а, ср. со

вращеніе; II переманиваніе,подстреканіе.
Koczowisko, -а, ср. кочевье.
Koczur, ель Kociur.
Koczyk, -а, ль колясочка.
Kodeks, -и, м. уложеніе, судебникъ, 

сводъ законовъ. Kodeks karny, уложеніе 
о наказаніяхъ.

Kodłuch, -а, м. стволъ пера.
Kodycyl, -u, лі. припись къ духовному 

завѣщанію.
Kotlik, -а, Kof liczek, -czka, лі. ель Ku- 

flik, Kufelek.
Koftar, Koftyr, -а, ль шёлковая турец

кая матерія.
Kofyra, -у, ль Ojcom, заяцъ.
Koguci, пѣтушій, пѣтушиный.
Kogut, -а, ль пѣтухъ.
Kogutek, -tka, ль пѣтушбкъ.
Koić, усмирять, успокбивать, ути

шать, облегчать, утолять, унимать. 
Koić pragnienie, утолять жажду.

Kojarzyć, вязать, связывать; || соеди
нять, совокуплять, сочетать. Skojarzyć 
dwa domy, dwie rodziny, породнить два 
дома, два семейства, посредствомъ бра
ка. Skojarzyć małżeństwo, сочетать бра
комъ. Dobrze skojarzony związek, су
пруги составляющіе прекрасную пару. 

U Kojarzyć się, соединяться; сочетаться.
Kojec, -jca, ль курятникъ.
Коксупеіа, -і, ж. червецъ (наегько'мое); || 

кошениль (краска).
Kokiet, -а, ль волокита, любезникъ.
Kokieta, -у, ж. кокетка, ель Zalotnica.
Kokieterja, -ji, ж. кокетство, кокетни

чанье.
Kokietka, ель Kokieta.
Kokietować, кокетничать.
Kokietowanie, -а, ср. кокетство, кокёт- 

ничанье.
Koklusz,-и, лі. Мед. коклюшъ.
Kokornak, -u, ль Бот. кирказбнъ, ихи- 

нбвникъ (растеніе).
Kokos, -u, лі. кокосъ, кокосовое дёрево.
Kokosowy, кокосовый.
Kokosz, -у, ж. (Уменъш. Kokoszka, ку

рочка), курица, насѣдка; Ц Церк. Слае. 
кбкошъ.

Kokosznik, -а, лі- курятникъ, охотникъ 
до куръ; И продавецъ куръ.

Kokoszowy, Kokoszy, куриный. || Прон. 
Kokoszą wojna, военная прогулка,вой
на безъ сраженія. || Kokoszowy ka
mień, камень ходелитъ, находимый въ 
желудкѣ дли въ печени стараго пѣтуха.

Kokoszyć się, ходить гоголемъ, пѣту
шиться, важничать.

Koko tli wy, задорный.
Kokowy, ель Kokosowy.
Koktan,-а,м.дикій квитъ,айва,cjK.Pigwa.



_______________Koktura_______________

Koktura, -у, ж. слі. Warzelnia.
Kot, Kół, -ołu, ле. колъ.
Kolący, колючій.
Kolacja, -ji, ж. ужинъ.
Kolacja, Kollacja, -ji, ж. ІОрид. патро

натъ, право представлять высшей вла
сти лица на полученіе духовнаго мѣста; 

И сличеніе, свѣрка съ подлинникомъ.
Kolacjonować, сличАть, свѣрять съ 

подлинникомъ.
Kolacjonowanie, Skolacjonowanie, -а, ср. 

слі. Kolacja.
Kołacz, -а, ле. лепёшка изъ пшеничной 

муки; II колачъ, калачъ. Dobry chlób, gdy 
kołacza nie masz, нужда научитъ колачй 
ѣсть. Bez prace nie będą kołace, Послов. 
не посѣешь, не пожнёшь.

Kolanko, -а, ср. коленцо; || Бот. колѣно, 
сукъ, наростъ.

Kolankowacieć, пускать колѣнья, су
чья, наросты (о растеніяхъ).

Kolankowatość, -ści, ж. колѣнчатость.
Kolankowaty, Бот. колѣнчатый; || Анат. 

колѣновйдный.
Kolano, -а, ср. колѣно.
Kolanowy, колѣнный. Анат. Kość kola

nowa, колѣнная чашка.
Kolasa, -у, ж. повозка; |] плохонькая 

карета.
Kolaska, -і, ж. колйска.
Kołat, -u, jt. стукъ,стукотня.
Kołatać, стучать ; || добиваться (въ 

дверь)-, I] колотить; || пахтать, сбивАть 
(масло). Kołatać (kogo), мучить, надоѣ
дать. W głowie mi kołacze, голова у ме- 
ня кружится. . [| Kołatać się, стучаться 
(въ дверь); || бѣдствовать, таскаться изъ 
угла въ уголъ.

Kołatacz, -а, лі. тотъ кто стучится, 
добивающійся чего-либо.

Kołatanie, -а, ср. стукъ, стукотнй, сту
чанье (въ дверь), ель Kołatać.

Kołatanina,-y,w.мытарство;| [колебанье.
Kołatek, -tka, ль Зоол. стѣноточецъ, 

точйлыцикъ-часовщйкъ (жциёкъ).
Kolateralny, побочный, боковой. Linja 

kolateralna, боковая линія родства. Stę- 
pel kolatoralny, гербовая пошлина при 
полученіи наслѣдства въ боковой линіи 
родства.

Kołatka, -і, ж. колотушка.
Kolator, -а, ле. патронъ, ктиторъ, поль

зующійся прАвомъ представлять лица 
на духовныя мѣста, ель Kolacja.

Kolatorka, -і, патронка, пользующая
ся правомъ представлять лица на ду
ховныя мѣста, еле. Kolacja. || жена па
трона (еле. Kolator).

Kolatorstwo, -а, ср. патронатъ, ель Ko
lacja; (I Собир . патронъ и его жснА вмѣстѣ.

Kolatora, -у, ж. см. Kolatorstwo.
Kolba, -у, ж. приклАдъ (ружейный); || 

к°Ьа u siodła, сѣдельная шишка; || 
Kolba na alembiku, покрышка, колпАкъ 
MJ куба); II Бот. початокъ, вѣнчикъ.

183_______________ Kolega

Kolbiasty, Бот. узловатый,колѣнчатый.
Kolca, -у, ж. кольцо, колечко; || * уздА, 

уздечка.
Kolcobrzuch, -а, ле. мохнатая гусеница.
Kolcoskrzel,-а, ле.Зоол. колючій, иглис

тый, покрытый иглами.
Kolccwany, еле. Kolczy.
Kolcowej, -oja, Бот. тинъ (растеніе).
Kolcza, -у, ж. карусель.
Kolczak, -а, ле. Бот. ежовикъ, кольчАкъ 

(грибъ).
Kołczan,-а, ле. колчАнъ, калчАнъ, тулъ. 
Kołczanik, -а, ле. небольшой колчанъ.
Kolczasty, колючій, иглистый.
Kolczatka, -і, ж. Зоол. ехидна, трубко

носъ, ежакъ (итгіцезвіъръ).
Kołczeć, коченѣть отъ стужи.
Kolczuga, -і, ж. кольчуга.
Kolczuźny, кольчужный.
Kolczy, Kolcowały, состоящій изъ ко

лецъ, кольцевой.
Kolczyk, -а, ль серьга, серёжка, еле. 

Zausznica. Послов. Kolczyk w uchu, pustki 
w brzuchu, на брюхѣ шёлкъ, а въ брюхѣ 
щёлкъ.

Kolczysty, колючій, иглистый, щети
нистый.

Kołderka, -і, ж. Умен, одѣяльце.
Kołdra, -у, ж. одѣяло.
Kole, -а, ср. честоколъ, изгородь.
Koleander, -dru, ц. кишнецъ, еле. Ko

lender.
Kolebać, Kolibać, качать, колыхать; || 

колебать. || Kolebać się, качАться, колы- 
хАться; II колебАться.

Kolebczany, колыбельный; || коля
сочный.

Kolebeczka, -і, ж. колыбелька.
Kolebka, -і, ж. колыбель.
Kolebkowy, колыбельный.
Kolec, -Іса, ле. Бот. колючка, шипъ, 

ость, игла (у растеній); || Зоол.жАло (у на
сѣкомыхъ), иглА, спица (і/ ежа, дикобра
за); !| Kolec u sprzączki, шпенёкъ, шпиль
ка; II желѣзное кольцо, за которое при
вязывается лошадь.

Kołeczek, -czka, ле. колокъ, еле. Kołek.
Kółeczko,-а, ср. колечко, колесцо, кру

жочекъ.
Kolęda, -у, ж. коляда, новогодній по

дарокъ, подарокъ на новый годъ. Da
wać kolędę, дарить на новый годъ. Cho
dzić po kolędzie, колядовАть, ходить изъ 
дома въ домъ, для поздравленія съ но
вымъ годомъ. Śpiewać kolędy, пѣть рож
дественскія пѣсни. * Nosić со po kolę
dzie, biegać z czóm po kolędzie, разгла
шать, протрубить. Nosić kogo po ko
lędzie, biegać z kim po kolędzie, поно
сить, безслАвить, позорить, злословить.

Kolędny. колядный, еле. Kolęda.
Kolędować, колядовАть.
Kolędra, -у, ж. ель Kolender.
Kolega, Kollega, -i, ле. товАрищъ, сото- 

вАрищъ, собрАтъ,; || сослуживецъ.



Kolegjacki 184 Koło

Kolegjacki, Kollegjacki, коллегіальный, 
|| коллежскій. Assesor kol leg jalny, кол

лежскій ассёсоръ. См- Kolegjum.
Kolegjalnie, коллегіальнымъ поряд

комъ, въ общемъ присутствіи.
Kolegjalny, коллегіальный, соборный. 

Kapituła kolegialna,коллегіальная, собор
ная церковь, слі. Kolegjata.

Kolegiata, Kollegjata,-у, ж. коллегіаль
ная соборная церковь.

Kolegjum, Kollegjum, Нескл. ср. колле
гія , соборъ кардиналовъ, священная 
коллегія; || коллегіумъ, гимназія; || Ко- 
legje, -ów, мн. курсы наукъ.

Kolegować, Kollegować (z kim), быть 
чьимъ товарищемъ.

Koleisty, колеистый, съ выбоинами. 
Drogi poprzeczne bywają koleiste, просё
лочныя дороги бываютъ съ выбои
нами.

Kolej,-еі, ж. колея,выбоина, * преврат
ность. Wystąpić z kolei, выбится изъ ко
лей; II порядокъ, очередь. Kolej liter, ал
фавитный порядокъ. Ż kolei tak wypadło, 
такъ вышло по очереди. Taka jest kolej 
rzeczy ludzkich, таково теченіе человѣ
ческихъ дѣлъ. Iść koleją, иттй попоряд- 
ку, вереницею, одйнъ за другймъ. Kie
lich szedł koleją, бокалъ обходйлъ изъ 
рукъ въ рукй, по очереди, въ круговую. 
Przez różne przechodzić koleje, прохо- 
дйть черезъ разныя превратности. || Ko
lej żelazna, желѣзная дорога.

Kolejna, -у, ж. круговая (чарка), тостъ 
за здоровье, здравица.

Kolejno, попорядку, по,очереди.
Kolejność,-ści, ж. послѣдовательность;

II непрерывный рядъ, непрерывность.
Kolejny, очередной, чередовой; || по

слѣдовательный, попеременный, непре
рывный. Kolejny porządek dni i nocy, по
слѣдовательный рядъ дней и ночей. Ko
lejne odkrycia, непрерывныя открытія. 
Kolejne picie, круговая, чередовая чар
ка, см- Kolejna.

Kołek, -łka, ль колъ, колокъ; || затыч
ка; II деревянный гвоздь (для віьшанья 
платья)-, || Kołki od namiotu, столбики для 
палатки. Kołek do przybijania darniny, 
спйца для прибиванія дёрна.

Kolekta, -у, ж. сборъ (податей, жертво
приношеній и т. д.). ,

Kolektor,-а, м- сборщикъ, коллекторъ.
Kolenda, Kolendować, см. Kolęda, Kolę

dować.
Kolender, -dru, ль Kolendra, -у, ж. Бот. 

кишнецъ (растеніе).
Kolenie, -а, ср. см- Kłócie, Kołowanie.
Koleśnia, -ni, ж. колёсная мастерская. 
Koleśniczy, колёсный.
Koleśnik, -а, ль колесникъ.
Kolet,-u, ль колетъ, куртка. 
Koleżanka, -i, ж. подруга, товАрка. 
Koleżeński, товарищескій.
Koleżeństwo, -а, ср. товарищество.

Koleżka,-і, л. товарищъ, соучастникъ- 
Kolibać, см. Kolebać.
Koliber, -bra, Kolibry, -bra, м- Зоол. ко- 

лйбра, медососъ (птичка).
Kolić, ель Kołować.
Koliczny, Анат. касающійся ободочной 

кишкй. Koliczna choroba, колика, рѣзь.
Koligacić się, Skoligacić się, соединять

ся, породнйться.
Koligacja, -ji, ж. свойство, родство; || 

сотоварищество, брйтство.
Koligącki, родственный, состойщій въ 

родствѣ.
Koligat, -а, ль свойственникъ.
Kolika, ель Kolka.
Kolikowy, Kolkowy. Анат. касающійся 

ободочной кишкй. Lekarstwo kolkowe, 
лекарство противъ колики. Kiszka kolko
wa, ободочная кишка.

Ко li maga, -і, ж. колымАга.
Kolisto, кругообразно, шарообразно.
Kolistość, -ści, ж. шарообразность, ша- 

ровйдность.
Kolisty, круговой, кругообразный, ша- 

ровйдный.
Kolka, Kolika, -і, ж. Мед. колика, рѣзь; 

II рыбья кость; II Бот. ость.
Kółkiem, въ кружокъ, кругомъ, во

кругъ.
Kółko, Умен. Kółeczko, -а, ср. кружокъ, 

кружочекъ, колесцб, колечко.
Kołkowaty, кругловатый, кругообраз

ный, круговйдный.
Kolkowy, слі. Kolikowy.
Kółkowy, круглый, кругообразный.
Koli..... , ель Kol......
Kollis, Коль товарное мѣсто, помѣще

ніе.
Kollizja,-ji, ж. столкновеніе; || стычка, 

схватка.
Kolnąć, кольнуть, слі. Kłóć.
Kołnierz, -а, лі. воротникъ; || воротъ. 

Wziąść kogo za kołnierz, схватйть кого 
за воротъ.

Kołnierzowy, принадлежащій къ во
ротнику, воротниковый.

Kołnierzyk, -а, лі. Умен, воротничекъ.
Kolnik, -а, ль (ogrodowy), Kom. нѣмец

кая рѣпа, брюква. Kolnik płonny, рѣпча
тый колокольчикъ (растеніе).

Koło, -а, ср. колесо; || кругъ, кружокъ; 
И собраніе, кружокъ (др ізей, знакомыхъ)-, 
II средА; || Астрой, сфера, планётный 

кругъ. И Koła machiny, колёса машйны. 
Kcło giełdowe, отгородка на бйржѣ. Ko
ła machiny, колёса машйны. Koło młyń
skie, наливное колесо (і/ водяной мельни
цы). Послов. Każdy пч swe koło wodę cią
gnie, каждый ищетъ своей пользы; своя 
рубашка къ тѣлу ближе. Koło loteryjne, 
losowe, лотерейное, тиражное колесо. Ko
ło fortuny, колесо Фортуны, превратность 
счастія. Kołem bi i, tłuć, łamać kogo, ko- 
лесовАть. Koło g rncarskie, гончарный 
кругъ. Koło słoneczne, miesięczne, кругъ 



185 Kolwiek_________ Koto
солнца, луньі. Koło zwierzęce, зодіакъ, 
солнечный путь. Koło rycerskie, senator
skie, собраніе рыцарей, сенаторовъ. Ko
ło przyjacielskie, дружескій кружокъ.

Koło, Нар. вокругъ, подлѣ, возлѣ, око
ло, близь. Ziemia obraca się koto słońca, 
землй обращается вокругъ солнца. Mie
szka koło pałacu, онъ живётъ пбдлѣ 
дворца,близьдворцА. Koło południa,око
ло двѣнадцати часовъ дня. Koło wie
czora, подъ вечеръ. Koło północy, бколо 
двѣнадцати часовъ ночи. Ma koło dzie
sięciu tysięcy rubli dochodu, у него около 
десяти тысячъ рублей дохода. Źle koło 
niego, худо съ нимъ, плохо ему.

Kołoczne,-ego, ср. деньги на водку, да
ваемыя горнорабочимъ.

Kołodziej, -ja, лі. колесникъ.
Kołodziejka, -i, ж. жена колёсника. 
Kołodziejski, колёсный, колесовой. 
Kołodziejstwo, -а, ср. колёсное мастер

ство.
Kolofonja, -ji, ж. канифоль.
Ко lokacja, Kol lokacja, -ji, ж. Юрид. рос- 

писйніе кредиторовъ для заплаты дол
говъ.

Kolokwintyda,-у, ж. Бот. колоквйнтъ, 
горькая тыква.

Kołomaź, -zi, ж. каретная мазь, ель 
Smarowidło, Maź.

Kolonista,-у, ж. колонистъ, поселенецъ.
Kolonizacja, -ji, ж. населеніе, колони

зація.
Kolonja, -ji, ж. колонія, поселеніе.
Kolonjalny, колоніальный.
Kolor, -u, м. цвѣтъ; || краска; || масть;

(I * характеръ, направленіе, оригиналь
ность; JI Kolory, -ów, мн. хорошій цвѣтъ 
лицй; II Kolor (w kartach), масть. Wysta
wić со w najżywszych kolorach, предста
вить что въ самыхъ живыхъ, яркихъ 
краскахъ. Charakter gazety, характеръ, 
направленіе газеты. Dać kolor czemu, 
придать оригинальность чему, придать 
особый видъ, цвѣтъ.

Kolorować, красить, окрашивать, рас
крашивать.

Kolorowanie, -а, ср. окрйека, окраши
ваніе. Kolorowanie tynku, окраска шту
катурки.

Kolorowo, въ краскахъ, цвѣтисто.
Kolorowy, цвѣтной.
Kolorysta, -у, лі. раскрашиватель, ко

лористъ.
, Koloryt, -u, лі. колоритъ, раскраска. 
Świeżość, moc kolorytu, живость, яркость 
колорита.

Koloryzator, -а, ль ель Kolorysta.
Koloryzować , красить , окрашивать, 

раскрашиват ь.
Kolos, -u, м. колоссъ.
Kolosalnie, колосально, громадно.
Kolosalny, колосальный, громадный.
Koloseum, Kolizeum, колизёй (амфите

атр») .

Kołować, кружйться, вращаться, ко- 
леейть; || вертѣться.

Kołowacieć, Skołowacieć, ростй въ 
стволъ, см. Głąbieć; И цѣпенѣть, коче
нѣть.

Kołowanie, -а, ср. крюкъ, объѣздъ ;|| 
извороты, увёртки.

Kołowatość,-$сі,ж. Мед. столбнякъ. Ко- 
łowatość umysłu, стѣсненіе, огранйчен- 
ность умй.

Kołowaty, деревянйстый, одеревенѣ
лый; I) * упрймый, крутбй, глупый; || око
ченѣлый, оцѣпенѣлый; || Бот. растущій 
въ сѣмя, а не въ корень; || круглый, кру
гообразный, круговйдный.

Kołowódz,-а, ль распорядйтель тан
цевъ.

Kołowrót, -а, лі. Мех. валъ, ось; || Koło
wrót kuchenny,вёртелъ. I] Kołowrót szalny, 
коромысло(вв erbcad?»).Kołowrót do przędze
nia, колесо у прйлки. U Горн, вбротъ, гас- 
пель. Kołowrót pionowy, конный вбротъ; 

II переворотъ, перемѣна; || обращеніе 
(планеты); II * перемѣнчивость, коло
вратность; [I Бот. молочай, молочййникъ 
(растеніе).

Kołowrotek, -tka, лі. прйлка, пряслица;
II Kołowrotek (do nici) шпулька, ка

тушка.
" Kołowrotnie, кругообразно, коловрйтно.
Kołowrotność,-ści, Ж. круговое движе

ніе; !| * непостоянство, превратность. Ко- 
łowrotność mowy, оборотливость, гйб- 
кость языка, бѣглость въ рѣчйхъ.

Kołowrotny, круговой, кругообразный; 
И непостоянный,превратный, коловрат

ный; И гибкій, бѣглый. Ruch kołowrotny, 
круговое движеніе, коловращёніе, коло
вратное обращеніе.

Kołowy, ель Kołowrotny; || обнесённый 
частоколомъ. ,

Kołpaczek, -czka, м. колпачекъ, дѣт
ская шапочка.

Kołpacznik, -а, лі. колпачникъ.
Kołpak, -а, ль колпакъ, шапка.
Kolperz, -а, ль см. Jaszcz.
Kołtun, -а, лі. Мед. колтунъ (боліъзнъ).
Kołtuniasty, Kołtunowaty, Kołtunowy, 

колтуноватый.
Koluchno (w), Koluteńko (w), вокругъ, 

кругбмъ.
Kolumna,-у, ж. Архит. и Воен, колон

на, столбъ, * столпъ, подпора; || графа, 
столбецъ; || рядъ. Książka ta drukowana 
w trzech kolumnach, эта книга напеча
тана въ три столбца. Kolumna liczb, рядъ 
чйселъ.

Kolumnada,-у, ж. колоннада, рядъ ко
лонъ.

Kolwiek, Песня. — нибудь, либо (кто- 
нибудь, ктб-либо), см. Aczkolwiek, Co
kolwiek, Dokądkolwiek, Gdziekolwiek, Ja
kikolwiek, Każdykolwiek, Kędykolwiek, Kie
dykolwiek, Ktokolwiek, Którykolwiek, Zkąd- 
kolwiek. Частица Kolwiek, присоединяет
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ся къ прилагательному или къ мѣстои
менію, придавая имъ значеніе неопре
дѣленное. Иногдй orta употребляется от
дѣльно. Kto mi kolwiek powie...., кто-ли
бо мнѣ скажетъ....

Kołysać, колыхать, качать; || Kołysać 
się, колыхаться, качаться.

Kołysacz, -а, л. качаЛыцикъ.
Kołysanie, -а, ср. качаніе, колебаніе.
Kołyseczka, -і, ж. колыбелка.
Kołyska, -і, ж. колыбель, люлька. 
Кота, -у, ж. запятая, см. Przecinek.
Komanderja, Komandorja, Komendorja, 

Komenderja, -ji, ж. Komandorstwo, -a, cp. 
командорство.

Komandor, Komendor, Komtur, -а, м. ко
мандоръ.

Komandytowy, командйтный. Współka, 
komandytowa, firmowa, командйтство, то
варищество на вѣрѣ.

Komar, -а, м. см. Komor.
Kombinacja, -ji, ж. соединеніе; || сооб

раженіе, расчётъ.
Kombinować, Skombinować, Pokombino

wać, соображать, сообразить, расчиты
вать, расчитать.

Komedja, -ji, ж. комедія.
Komedjancki, комедіантскій.
Komedjanctwo, -а, ср. комедіантство. 
Komedjant, -а, м. комедіантъ.
Komedjantka, -і, ж. комедіантка. 
Komedyjny, комическій.
Komenda, -у, ж. приказаніе, повелѣніе;

II начальство, команда, командованіе; || 
коммёнда, духовное мѣсто.

Komendant, -а, м. комендантъ.
Komendarz Komendatarjusz,-a,,it. поль

зующійся коммёндою.
Komenderja, Komanderstwo, ель Koman

derja.
Komenderować, начальствовать, ко

мандовать; II приказывать, повелѣвать;
И командировать, наряжать.

Komentarjusz, Komentarz, -а, м. ком
ментарій, толкованіе, изъясненіе.

Komentator, -а,.и. комментаторъ, истол
кователь.

Komentować, истолковывать, изъя
снять.

Komeraż, -u, м. болѣе употребляется во 
мн. ч. Komeraże, -ów, сплетни, пере
суды.

Komesz, см. Komysz.
Kometa, -у, ж. комета. Grzywa komety, 

лучи кометы. Ogon komety, хвостъ ко
меты.

Komeźka, -і, ж. см. Komża.
Komicznie, комически, смѣшно. 
Komiczność, -ści, ж. комизмъ. 
Komiczny, комическій, смѣшной.
Komiega, Komięga, Komaga, -i, ж. na- 

рбмъ, перевозный плотъ.
Komięgarski, парбмный.
Komin, -а, м. труба (печная)-, || каминъ, 

елг- Kominek.

Kominek, -nka, лі. каминъ.
Kominiarczyk, -а, ль мальчикъ-трубо- 

чйстъ.
Kominiarka, -і, ж. трубочйстиха, жені 

трубочйста.
Kominiarski, трубочистный.
Kominiarstwo,-а, ср. чистка трубъ (печ- 

ньіхъ).
Kominiarz, Kominnik , -а , лі. трубо

чистъ.
Kominny, печнбй, находящійся въ печ

ной трубѣ.
Kominowe, -ego, ср. подымная, тепло

вая подать.
Kominowy, каминный.
Komitet, -u, и. комитетъ.
Komitywa, -у, ж. Стар, свйта, кортежъ;

И Прост, согласіе, дружескія отношенія.
Komiz, Kumys, -u, лі. кумысъ.
Komma, см Koma.
Kommandatarjusz, -а, лі. см. Komen- 

darz.
Kommendataryjny, ель Komandytowy.
Kommis, -u, ль поручёніе, комиссія.
Kommisant, Kommisjonarz, -а, ль Ком. 

комиссіонеръ; || разсыльщикъ.
Kommisarski, комиссарскій; || комис

сіонерскій.
Kommisarz, -а, ль комиссаръ, прй- 

ставъ. Kommisarz policji, частный при
ставъ. Юрид. Kommisarz upadłości, судья 
командированный по поводу чьей-либо 
несостоятельности.

Kommisja, -ji, ж. комиссія.
Kommisjonarz, -а, ль ель Kommisant.
Kommisorjat, -u, ль комиссаріатъ.
Kommisorjum, ер. Песо, поручёніе, ко

мандировка.
Kommisowe, -ego, ср. процентъ за ко

миссію.
Kommisowy, комиссіонерскій. Handel 

kommisowy, торговля подъ чужою Фйр- 
мою.

Kommisyjny, бтданный на комйссію.
Kommitent, -а, лі. Ком. уполномочен

ный, повѣренный.
Kommodatarjusz, -а, м. Юрид. тотъ кто 

занимаетъ безъ процентовъ.
Komnata, -у, ж. (Стар, kownata), ком

ната.
Komnatny, (Стар. Kownatny),комнатный.
Komoda, -у, ж. комодъ.
Komonica, -у, ж. Бот. дбнникъ (расте

ніе)-, II неплодная кобыла.
Komoniczny, Komoniczy, изъ рода дбн- 

ничныхъ растеній, ель Komonica.
Komonnik, Komunik, -а, ль Стар, вейд- 

никъ, конный ѣздокъ.
Komora,-у, ж. свѣтёлка, камбрка. Ko

morą siedzieć, mieszkać u kogo, нанимать 
квартиру, жить у кого; || чуланъ для 
провизіи. II Komora celna, таможня. Ko
mora składowa, складочная таможня;— 
wchodowa, впускная таможня; || камора 
(пушечная, минная, шлюзная).



Komorczany ___ 187 Komunalny ______
Komorczany, Komórczasty, принадле

жащій къ каморкѣ, къ свѣтелкѣ; || ка
морный.

Komćreczka, -і, ж. каморочка, свѣтёл
ка, комнатёнка.

Komórka, -і, ж. чуланъ для провизіи;
II ячея сотовая (w plastrze miodu); || 

Анат. клѣтка, ячейка; [| полость (брюш
ная), II Бот. клѣточка.

Komórkowaty, клѣтчатый.
Komorne, -ego, ср. наёмная плата, плата 

за наёмъ квартиры, постоялое, плата за 
постой, пожилое.

Komornica, -у, Komorniczka, -і, ж. жи
лица, наёмщица, постоялица; || кресть
янка живущая въ наёмной избѣ.

Komorniczy, квартирный, наёмный.
Komornik, -а, ль жилецъ, наёмщикъ, 

постоялецъ; || крестьянинъ живущій въ 
наёмной избѣ; || Юрид. судебный при
ставъ.

Komorny, квартирный.
Komorowe działo,Арт. каморное орудіе.
Komorowy, Komarowy, комарій.
Komosić, Skomosić, раздражать, сер

дить. I] Komosić się, сердиться, дуться.
Komośliwy, раздражительный, запаль

чивый, горячій, пылкій.
Kompan, -а, ль товарищъ, сотоварищъ;

II спутникъ.
Kompanie się (z kim), принадлежать 

къ компаніи, къ товариществу.
Kompanista, -у, лі. пайщикъ, соучаст

никъ.
Kompanja, -ji, ж. ёбщество; || Ком. ком

панія, товарищество.
Kompanka, -і, ж. подруга.
Komparacja, -ji, ж. сравненіе, сли- 

чёніе.
Komparować, сравнивать, сличать.
Komparycja, -ji, ж. Юрид. явка въ судъ.
Kompas, -и, лі. компасъ; || сёлнечные 

часы.
Kompasować, сличать одно съ дру

гимъ.
Kompasowy, компйсный.
Kompatura, -у, ж. обёртка (книги).
Kompazel, -а, ль выпушка, кантъ.
Kompendjum, ІІескл. сокращеніе, руко

водство, подручная книга.
Kompensacja, -ji, ж. зачётъ; || замѣна,- 

И вознагражденіе.
Kompensator, -а, ль вознаграждающій 

за убытки; || Часовш,. компенсаторъ, ура
внитель.

Kompensować, вознаграждать, засчи
тывать, зачесть, слагать, сложить со 
счётовъ.

Kompetencja, -ji, ж. Юрид. прйво су
дить, разбирать; || подсудность; || компе
тенція.

Kompetytor, -а, ль соперникъ, соиска
тель.

Kompilacja, -ji, ж. компиляція, вьіборъ 
изъ чужихъ сочиненій.

Kompilator, -а, лі. компиляторъ, вы
борщикъ изъ чужихъ сочиненій.

Kompilować, компилировать, собирать.
Kompjanacja, -ji, ж. мировая, полюбов

ная сдѣлка.
Kompleksja, -ji, ж. тѣлосложеніе, ком- 

плёксія, сложеніе.
Komplemencista, -у, ль любящій гово

рить комплименты.
Komplement, -u, м. привѣтствіе, || ком

плиментъ.
,Komplementować , привѣтствовать; || 

дѣлать комплименты.
Komplet, -u, ль комплектъ, полное чи

сло; II составъ присутствія.
Kompleta, -у, ж. Церк. повечеріе, паве

черня.
Kompletnie, совершенно, вполнѣ.
Kompletny, полный, совершённый, ком

плектный.
Kompletować, пополнять, дополнять;

II Воен, комплектовать.
Kompletowanie, -а, ср. пополнёніе, 

укомплект ованіе.
Komplikacja, -ji, ж. усложненіе, запу

танность.
Komponista, -у, ль ель Kompozytor.
Komponować, составлять, сочинять. || 

Муз. компонировать, сочинять музыку.
Komponowanie, -а, ср. см- Kompozycja.
Komportacja, -ji, ж. представленіе, 

предъявленіе (документовъ въ судѣ)-, || ель 
Powrót.

Komportować, возвращать въ общую 
массу.

Kompozycja, -ji, ж. составленіе, со
ставъ; II сочиненіе, твореніе; || Муз. ком
позиція; И Метал, композиція (составъ, 
смѣсь металловъ)’,'\Юрид. сдѣлка мировая.

Kompozyta, -у, ж. мировая или полю
бовная сдѣлка; || дёньги вносимыя вмѣ
сто десятины.

Kompozytor, -а, м. Муз. композиторъ, 
сочинитель музыки.

Kompozytorka, -і, ж. композйторша, 
сочинительница музыки.

Kompozytorski, композиторскій.
Kompromis, -u, ль договоръ на миро

вою, компромйсъ; II рѣшеніе третейскаго 
судй. Zdać się na kompromis, согласить
ся на третейскій судъ. Przez kompro
mis, третейскимъ судомъ.

Kompromisarski, третёйскій, полюбё- 
вный.

Kompromisarz, -а, ль третейскій судьй, 
посредникъ.

Kompromitować, поставить въ непріят
ное, неловкое положеніе, компромети
ровать. I] Kompromitować się, поступать 
предосудйтельно, поставить себя въ не
пріятное положеніе, компрометировать 
себй.

Komput, -u, м. компотъ.
Komuna, -у, ж. община, міръ.
Komunalny, общинный, мірской.



Komunikacja 188 Konfederatka
Komunikacja, -i, ж. сообщеніе; || сноше

ніе. Komunikacja lądowa, пути сообще
нія.

Komunikacyjny, комуникаціонвый.
Komunikant, -а, ль причастникъ.
Komunikantka, -i, ж. причастница.
Komunikat, -u, jk. Юрид. предложеніе, 

представленіе, документъ, сообщённый 
противной сторонѣ для разсмотрѣнія.

Komunikować, пріобщаться Святыхъ 
Таинъ, причащаться; || Komunikować (ko
go), причащать, пріобщать; || Zakomuni
kować, сообщить. II Komunikować się, со
общаться, сноситься.

Komunikowanie, -а, ср. сообщеніе, зая
вленіе. Komunikowanie się władz,сноше
ніе властей, управленій.

Komunista, -у, лі. комунйстъ.
Komunja, -ji, ж. причастіе, причаще

ніе Св. Таинъ.
Komysz, -u, ль кустарникъ, чаща; || 

тростникъ, камышъ.
Komża, -у, ж. стихарь.
Komźostrojny, облачённый въ стихарь.
Koń, -піа, лі. конь, лошадь. || Зоол. Koń 

morski, моржъ. Koń rzeczny, гиппопо
тамъ, бегемотъ, рѣчная лошадь.

Konać, кончать, оканчивать, довер
шать; II кончаться, испускать духъ, уми
рать, угасать.

Konający, умирающій, угасающій, кон
чающійся. Głos konający, умирающій 
голосъ. Spojrzenie konające, угасающій 
взоръ.

Konanie, -а, ср. кончина, издыханіе. 
Być na skonaniu, быть при послѣднемъ 
издыханіи.

Konar, -u, лі. толстый сукъ, толстая 
вѣтвь, сучбкъ.

Konarzysty, вѣтвистый, суковатый.
Koncepcik, -а, ель Koncept.
Koncepcista, -у, ль острякъ, забавникъ.
Koncept, -u, лі. остроумная мысль, ос

троумное изреченіе;| 'изобрѣтательность, 
находчивость; || начертаніе, черновая 
бумага, черновой проектъ.

Konceptować, острить.
Koncercista, -у, ль концертистъ.
Koncert, -u, лі. концертъ.
Koncertowy, концертный.
Koncerz, Koncyrz, -а, ль кончаръ, родъ 

турецкаго копья.
Koncessja, -ji, ж. концессія, уступка, 

передача, дозволеніе; || пожалованіе.
Koncha, -у, ж. рйковина.
Konchoida, -у, ж. Мат. конхоида (кри

вая ліінія).
Konchowy, раковинный, раковйдный.
Końcówka, -і, ж. окончаніе; || рйѳма.
Końcowy, окончательный, конечный.
Koncyljum, ср. Нескл. соборъ.
Koncypować, Wykoncypować, изобрѣ

тать, изобрѣсть, придумать; || выдумы
вать, вымышлять.

Kończaścieć, становйться острымъ.

Kończasto, остроконечно.
Kończastość, Kończatość, -ści, ж. остро

конечность.
Kończasty, остроконечный.
Kończenie, -а, ср. окончаніе.
Kończyć, Skończyć, кончить, окончить;

II совершать, совершйть.
Kończyna, -у,ж. край, конецъ, кончикъ, 

оконечность; || предѣлъ, рубежъ. Na koń
czynach państwa, на рубежахъ государ
ства.

Kończysto, Kończystość Kończysty, ель 
Kończasto, Kończastość, Kończasty.

Kondak, -u, лі. Церк. кондакъ, слі. Hymn. 
Kondek, -dka, лі. Прост. кус0къ,глотокъ. 
Kondel, см. Kundel.
Kondemnata, -у, ж. нейвка въ судъ; || 

штрафъ за неявку въ судъ; || заочный 
приговоръ суда за неявку въ судъ.

Kodescensja, -ji, ж. съѣздъ, прибытіе 
суда на спорную землю.

Kondolencja, -ji, ж. сожалѣніе, соболѣз
нованіе.

Konduita, -у, ж. поведеніе. Konduit-lis- 
Іа,кондуйтныйспйсокъ, вѣдомость о по
веденіи. Książka konduity, кондуйтная 
книга.

Kondukt, -u, ,м. погребальное шествіе.
Konduktor, -а, лі. кондукторъ (при ди- 

лижансгъ, при желѣзной дороггь); || Физ. про- 
воднйкъ (электричества)-, || громовой от
водъ.

Kondycja, -ji, ж- условіе, кондйція; || 
свойство;'[I состояніе, званіе; || мѣсто, 
служба. Człowiek wysokiej kondycji, 
человѣкъ съ высокимъ достоинствомъ, 
Każdy powinien żyć wedle swojej kondycji, 
кйждый долженъ жить по своему состо
янію. Dostać kondycji, получйть мѣсто, 
пойтй въ услуженіе.

Kondygnacja, -ji, ж. Apnim. стропйло, 
II уступы, площадки на горахъ; || ель 
Piętro.

Kondykt, -u, лі. Юри), соумышленіе, 
тййный сговоръ; || соглашеніе тяжущих
ся во вредъ противной стороны.

Kondyktowy, соумышленный.
Kondyment, -u, и. приправа (куша

нья).
Kondys, слі. Kundys.
Konesement, -u, ль Коль коносаментъ, 

накладная. '
Konesser, Konessor, -а, лі. слі. Znawca.
Konew’, -nwi, Konewka, -ki, ж. ведро; || 

лейка (садовая)-, || кувіпйнъ. * W konew’ 
trąbić, много пить, дуть водку.

Konfederacja, -ji, ж. конфедерація, слі. 
Związek.

Konfederacki, конфедератскій.
Konfederacyjny, союзный.
Konfederak, -а, лі. конфедератъ.
Konfederat, слі. Konfederak.
Konfederatka, -і, ж. шапка, которую 

I ноейли конфедераты; || конфедератка, 
I сторонница конфедератовъ.



Konfederować się 189 Koniuszowski
Konfederować się, Skonfederować się, 

составлять, составить союзъ, конфедера
цію.

Konfederowanie się, составленіе союза, 
конфедераціи,

Konfekcja, -ji, ж. заготовленіе, состав
леніе.

Konfekt, -u, .н. конфётка.
Konferencja, -ji, ж. переговоры, конфе

ренція, совѣщаніе.
Konferować, вести переговоры, перего

вариваться, уговариваться; || предла
гать, предоставлять. Konferowano mu 
posadę, ему предложили мѣсто.

Konfesaty, -sat, ж. мн. Юрид. допросъ.
Konfesja, -ji, ж. исповѣданіе,исповѣдь, 

слі. Wyznanie.
Konfesjonał, -u, лі. исповѣдная.
Konfesjonista,-у, ль единовѣрецъ.
Konfidencja, -ji, ж. довѣренность, дру

жеское расположеніе.
Konfidencjonalnie, секрётно, по секре

ту, подъ секретомъ, конФиденціяльно.
Konfidencjonalny, довѣрительный, се

кретный, конФиденціяльный.
Konfident, -а, м. довѣренное лицо; || 

коротко знакомый, близкій человѣкъ.
Konfidentka, -і, ж. довѣренная особа; || 

коротко знакомая.
Konfirmacja, -ji, ж. конФирмАція, 

утвержденіе.Цфрк. мѵропомазаніе (у ка
толиковъ)1, конфирмація (у лютеранъ).

Konfiskacja, -ji, Konfiskata,-у,ж. опись, 
конфискація.

Konfiskować, описывать, конфисковать;
|] отобрать чАстноеимуществовъ пользу 

казны.
Konfiskowanie, Skonfiskowanie, -а, ср. 

бпись имущества, конфискація,
Konfitura, -у, ж. варенье.
Konflagrata, -у,ж.посббіе погорѣлымъ, 

вспомагАтельная касса для погорѣлыхъ.
Konflagraty, лін. погорѣлыя имѣнія.
Konfortatywa, -у, ж. Мед. крѣпительное 

лѣкарство.
Konfrater, -tra, лі- собратъ, сотовА- 

рищъ.
Konfraternia,-nji,  ж. брАтство, сотовАри- 

щество.
Konfraterski, брАтскій, сотовАрище- 

скій.
Konfrontacja, -ji, ж. сличеніе, повѣрка, 

сопостАвленіе; || Юрид. очная стАвка.
Konfrontować,сличАть,повѣрАть; || стА- 

вить на очную стАвку.
Konfrontowanie, -а, ср. сличеніе; || по

ставленіе на очную стАвку. Konfronto
wanie świadków, сопоставленіе свидѣте
лей.

Konfundować, Skonfundować, присты
жать, пристыдить, смущАть, смутить, 
ставить, постАвить въ тупикъ.

Konfutacja, -ji, ж. опроверженіе.
Konfuzja, -ji, ж. замѣшАтельство, смя

теніе, смущеніе.

Kongregacja, -іі,ж. духовное ббщество, 
конгрегАція.

Kongregacista, -у, лі членъ духовнаго 
общества.

Kongres, -u, ль конгрёсъ.
Koniakówka, -і, ж. Бот. коняковка, вя

зель (растеніе).
Koniarz, -а, и. охотникъ до лошадей, 

лошадиный охотникъ; || коноводъ; || ло
шадиный барышникъ.

Koniątko, -а, ср. лошадочка.
Konicz, -у, ж. Koniczewie, -а, ср. Koni

czyna, -у, ж, трилистникъ, дятлина, кле
веръ, треФоль, кашка (растеніе'). Koni
czyna polna, жёлтый или чёрный клё- 
веръ.

Koniczek, -czka, ль конёкъ, лошАдка.
Koniczewie, ель Konicz.
Koniczowy, дятляпый, клёверный, ель 

Konicz.
Koniec, -пса,ль конецъ. Końcem, для, 

съ цѣлью, въ видахъ, съ тѣмъ, чтобы.
Koniecznie, Ukoniecznić, принуждАть, 

принудить, стАвить, постАвить въ необ
ходимость.

Koniecznie, непремѣнно, необходимо, 
неизбѣжно, неминуемо. Nie koniecznie, 
не совсѣмъ-то. On to musi wiedzieć naj
lepiej. „Nie koniecznie,” онъ всего лучше 
долженъ знать это. „Не совсѣмъ-то,"ели 
Nieochybnie, Nieuchronnie, Nieodbicie, Nie
odzownie.

Konieczność, -ści, ж. необходимость, 
неизбѣжность. Byłem w konieczności zro
bienia tego, я былъ въ необходимости 
сдѣлать это, мнѣ необходимо было сдѣ
лать это, я принуждёнъ былъ сдѣлать 
Ато.

Konieczny, конечный, окончАтельный; 
II неизбѣжный, необходимый, слі. Nie

uchronny, Nieodbity, Nieodzowny, Nieochy- 
bny.

Konienka, -i, ж. Бот. повилика, пови
лица.

Konik, -а,лі.конёкъ, лошАдка; || Энтолі. 
травянАя кобылка, кузнечикъ. Konik 
polny, стрекозА; || Зоол. морской конёкъ 
(рыба).

Konina, -у, ж. конина.
Koniobieg, -u, ль гипподрбмъ, бѣгъ, ри- 

стАлище.
Koniogon, -а, ль Бот. хвощъ, конскій 

хвостъ (растеніе).
Koniomanja, -ji, ж. страсть къ лоша

дямъ.
Konisko, -а, ср. кляча, лошадёнка.
Konitrud, -u, .и. Бот. коневій трудъ.
Koniuch, -а, л«. конюхъ.
Koniuszczek, -czka, Koniuszek,-szka, ль 

Умен. кбнчикъ.
Koniuszostwo, -а, ср. должность коню

шаго, шталмейстера; || конюшій и его 
женА вмѣстѣ.

Koniuszowski, принадлежащій коню
шему.



Koniuszy 190 Konserwator__________

Koniuszy, -ego, ль конюшій, шталмей
стеръ.

Koniuszyc, -а, лі. сынъ конюшаго.
Koniuszyna, -у, ж. жена конюшаго.
Konjektować, догадываться, предпола

гать.
Konjektura, -у, ж. догадка, предполо

женіе.
Konjekturalny, гадательный, предпола

гаемый, слі. Komniemany, Komyślny.
Konjugacja, -ji, ж. Грам, спряженіе 

(глагола), слі. Forma, Czasowanie, Odmiana.
Konjunkcja, -ji, ж. Грам. союзъ, см- 

Spójnik.
Konklawe, ср. Нескл. конклавъ (для из

бранія папы).
Konkludować, заключать, выводить за

ключеніе; !| присуждать ; || представлять 
вкратцѣ свои желанія въ подаваемой 
просьбѣ.

Konkluzja, -ji, ж. выводъ, заключеніе, 
окончаніе; || Юрид. требовательные пунк
ты; II мнѣніе, заключеніе (прокурора), 
сущность заключенія.

Konkluzum, ср. Нескл. постановленіе 
имперскаго сёйма.

Konkordancja,-ji, ж. согласіе, сходство.
Konkordat, -u, лі. конкордатъ (договоръ 

между папою и какимъ нибудъ католиче
скимъ правительствомъ).,

Konkordować, соглашать, сводить.
Konkordowanie, -а, ср. соглашеніе.
Konkurencja, -ji, ж. совмѣстничество, 

соперничество; || Ком. конкуренція; || 
сватанье, исканіе руки (невѣсты).

Konkurent, -а, лг. соискатель, сопер
никъ, конкурентъ; || сватающійся.

Konkurować, быть соискателемъ, ис
кать мѣста, конкурировать; || свататься 
(къ невѣстѣ).

Konkurowanie, -а, ср. см. Ubieganie się, 
Staranie się (o co).

Konkurs, -u, лг. конкурсъ, соискатель
ство. Ogłosić konkurs na katedrę prawa, 
назначить конкурсъ на занйтіе каѳедры 
права; || конкурсъ (кредиторовъ), конкур
сное управленіе.

Konkursowy, конкурсный, см. Massa.
Konkury, -ów, лги. сватанье, ухажива

ніе, волокитство.
Konneser, -а, .w. знатокъ.
Konnica, -у, ж. конница, кавалерія, см- 

Jazda, Kawalerja.
Konno, верхомъ. Jechać konno, ѣхать 

верхомъ.
Коппу, конный.
Konny, -ego, лг. всадникъ, ѣздёкъ;|| 

верховой.
Konop’ -pi, ж. употребительнѣе во мн. 

числѣ: Konopie,-!, конопля, конопель. Pole 
zasiane konopiami, конопляникъ, коно
пельное поле; || Straszydło w konopiach, 
огородное пугало, чучело; || пенька; || 
Konopie wodne, конопельникъ. Konop’ 
włoska, см. Kleszozowina.

Konopaczyć, конопатить, законопачи
вать.

Konopiany, слі. Konopny.
Konopiasty, Konopiaty, имѣющій схёд- 

ство съ коноплёю; || краснобурый 
(цвѣтъ).

Konopiatka, -і, ж. родъ груши.
Konopiaty, слі. Konopiasty.
Konopka, -і, ж. Зоол. коноплянка (птйг 

г;а); || Бот. перловникъ, индѣйское просо.
Konopnica, -у, ж. Бот. водяной коно

пель, конская грива.
Konopniczek, -czka, лі- слі. Konopka; || 

конопляная верёвка.
Konopny, Konopiany, конопляный, ко

нопельный.
Konotatka, -і, ж. слі. Notatka, Konoto- 

wać, Zakonotować, ель Notować, Zanoto
wać.

Konował, -а, м. коновплъ, ветери
наръ.

Konowalić, быть коноваломъ, ветери
наромъ, заниматься коновальствомъ, ве
теринаріей).

Konowalski, коновальскій, ветеринар
ный.

Konowalstwo, -а, ср. коновальство, ве
теринарія.

Konrad, Бот. см. Brzestan.
Konsekracja, -ji, ж. освященіе, см. Po

święcenie.
Konsekrować, слі. Poświęcać, Błogosła

wić.
Konsekwencja, -ji, ж. выводъ, заклю

ченіе, слѣдствіе, послѣдствіе. Cóż za 
konsekwencja? какое же изъ этого за
ключеніе? что же изъ этого выходитъ? 
къ чему это ведётъ ? Ц послѣдователь
ность, связь, основательность, толко
вость. Działać z konsekwencją, дѣйство
вать съ толкомъ, послѣдовательно, быть 
послѣдовательнымъ. Działa bez konse
kwencji, онъ поступаетъ безтолково, не
основательно.

Konsekwentnie, послѣдовательно, связ
но, основательно, толково.

Konsekwentny, основательный, послѣ
довательный, толковый.

Konsens, -u, ль соизволеніе, разрѣше
ніе; I] дозволительное свидѣтельство, слі- 
Zezwolenie, Pozwolenie; || Юрид. Konsens 
(dominus directus), согласіе собствен
ника.

Konserwa, -у, ж. сухое варенье; || Морс. 
конвоирующее судно; || консервы (очки).

Konserwacja, -ji, ж. храненіе, сохране
ніе, сбереженіе, см. Zachowanie. Konser
wacja dróg, содержаніе, ремонтированіе 
дорогъ. Konserwacja budowli, ремонтъ 
строеній.

Konserwacyjny, охранительный, кон
сервативный, см- Konserwatorski, Zacho
wawczy.

Konserwator, -а, лі. хранитель, блюсти
тель; I] консерваторъ.
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Konserwatorium, Несклон. консервато
рія (музыкальное учіілчще); || хранилище 
(иску ставъ и реліёслъ).

Konserwatorski, консерваторскій.
Konserwatysta, -у, ль см. Konserwator.
Konserwować, Zakonserwować, сохра

нять, хранить, сберегать, беречь, с.м. Za
chować.

Koński, конскій, лошадиный. Handel 
koński, барышничество. Koński kupiec, 
барышникъ, ель Koniarz, Roztrucharz, 
Końskie gospodarstwo, конскій заводъ; || 
Бот. Koński kopr, болотистый укропъ. 
Koński ogon, см. Koniogon.

Konskrypcja,-ji, ж. рекрутскій наборъ, 
конскрипція.

Konskrypcjonista, -у, ль рекрутъ, кон- 
скрйптъ; I] подлежащій рекрутскому на
бору.

Konskrypcyjny, конскрипціонный.
Konsolacja, -ji, ж. утѣшеніе, утѣха.
Konsolidacja, -ji, ж. Ком. отвержденіе 

(фонда); || Юрид. совпаденіе., соединеніе 
въ одномъ и томъ же лицѣ двухъ ка
чествъ: пользующагося и собственника; 

II Мед. заживленіе (раны); || консолида
ція, утвержденіе, скрѣпленіе.

Konsolidowany, Ком. отверждённый 
(фондъ).

Konspiracja, -ji, ж. заговоръ, злоумы
шленіе. слі. Spisek, Sprzysięźenie.

Konspirować, сговариваться, замы
шлять, составлять заговоръ.

Konstelacja, -ji, ж. Астрон. созвѣздіе.
Konstrukcja, -ji, ж. составъ, строеніе, 

постройка; || расположеніе; || Грам. поря
докъ словъ, конструкція.

Konstrukcyjny, строительный, с.м. Plan.
Konstytucja, -ji, ж. тѣлосложеніе. Czło

wiek mocnej konstytucji, человѣкъ крѣп
каго тѣлосложенія, см. Budowa, Skład 
ciała; || государственное устройство,кон
ституція, уложеніе.

Konstytucjonista,-у, ль сторонникъ кон
ституціи.

Konstytucyjnie, по конституціи, согла
сно съ конституціею.

Konstytucyjność, -ści, ж. конституціон
ное положеніе, состояніе, конституціон
ный характеръ.

Konstytucyjny, конституціонный.
Konstytuować,составлять; || назначать. 

Konstytuować się, учреждать порядокъ, 
установлять правйтельство.

Konsul, -а, лі. консулъ.
Konsularny, консульскій.
Konsulat, -u, ль Konsulstwo, -а, ср. кон

сульское званіе; || консульство.
Konsulowa, -ej, ж. супруга, жена кон

сула.
Konsulowski, консульскій.
Konsultacja,-ji, ж. совѣщаніе, консуль

тація.
Konsul tor, -а, лі. консультантъ.
Konsumator, -а, лі. потребитель.

Konto

Konsument, -а, лі. потребйтель.
Konsumować, съѣдать, потреблять, ис

треблять; Л употреблять, тратить, расто
чать.

Konsumpcja, -ji, ж. потребленіе. Pro
dukcja rośnie w stosunku konsumpcji, про
изводство увелйчивается сообразно съ 
потребленіемъ; || Мед. сухотка.

Konsumpcyjny, потребйтельный; || ка
сающійся налога на питейное и съѣст
ное.

Konsyderacja, -ji, ж. соображеніе; || 
уваженіе; || разсмотрѣніе, слі. Baczenie, 
Wzgląd, Uważanie. Jestem dla niego z wiel
ką konsyderacją, я питаю къ нему боль
шое уваженіе, я отношусь къ нему съ 
большймъ уваженіемъ.

Konsygnacja, -ji, ж. вѣдомость, указа
тель; II Колі. назначеніе товаровъ.

Konsy Ijarski, совѣтничій; || докторскій, 
слі- Konsyljarz.

Konsy Ijarstwo, -а, ср. званіе совѣтника; 
II Собир. совѣтникъ и его жена вмѣстѣ; 
II Простои, лѣкарь, докторъ и его жена 

вмѣстѣ.
Konsyljarz,-а, м. совѣтникъ; || Прост. 

медикъ, докторъ, врачъ, слі. Radca.
Kpnsyljarzowa, -ej, ж. женй совѣтника, 

совѣтница; || жена доктора, врача.
Konsyljarzówna, -у, ж. дочь совѣтника;

II дочь доктора, врачй.
Konsystencja, -ji, ж. густота; || плот

ность, твёрдость; || прочность, постоян
ство ; I] постой (войска), разставленіе 
войскъ по квартйрамъ. воен. Byćna konsy
stencji, стоять по квартйрамъ, кантони
ровать.

Konsystorjalny, консисторіяльный, ду
ховный, относящійся къ духовнымъ дѣ
ламъ.

Konsystorski, консисторскій.
Konsystorz, консисторія.
Konszachty, Konszafty, -ów, лш. тайное 

соглашеніе.
Konszachtować, имѣть тайныя сноше

нія, уговариваться.
Kontekst, -u, ль содержаніе (письма, 

рі'ьии и т. д.), текстъ.
Kontekstacja, -ji, ж. Юрид. посвидѣ- 

тсльствованіе (разсыльнаго въ конціь вызо
ви въ толіъ, что такой вызовъ вручёнъ ко- 
ліу слѣдуетъ).

Kontemplacja,-ji, ж. созерцаніе, раз
мышленіе, слі. Rozważanie.

Kcntent, довольный, доволенъ. Kontent 
ze wszystkiego, онъ всѣмъ доволенъ, ель 
Rad, Zadowolony.

Kontentować, Ukontentować, дѣлать до
вольнымъ, удовлетворять, ель Zadowa
lać. II Kontentować się, довольствоваться, 
с.м. Przestawać.

Kontestacja, -ji, ж. споръ, преніе.
Kontestować, спорить, опровергать.
Konto, Нсскл. ср. счётъ. Na swoje konto, 

на свой счётъ.
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Kontrabanda, -у, эк. контрабанда, за

прещённые товары.
Kontrabandzista, -у, лі. контрабан

дистъ.
Kontrabas, -u, м. контра-басъ.
Kontradmirał', -а, ли контръ-адмиралъ.
Kontradykcja, -ji, ж. противорѣчіе, ели 

Sprzeczność.
Kontradyktoryjny, ели Porządek.
Kontrahent, -а, ли поставщикъ.
Kontrakcja, -ji, ж. сжиманіе; || Гради 

сокращеніе.
Kontrakt,-u, .и. контрактъ, договоръ, 

условіе, взаимное обязательство. Kon
trakt ślubny, małżeński, свадебный кон
трактъ, предбрачный договоръ;—słowny, 
словесный контрактъ; — pisany, условіе 
на бумагѣ; — na przeżycie, контрактъ на 
случай,если одна сторона умрётъ ра
нѣе другой;—dzierżawny, контрактъ най
ма;—kupna, купчая, купчая крѣпость;— 
zastawny, закладная, закладная крѣ
пость; — lokalowy, контрактъ по найму 
квартиры;—losowy, контрактъ, завися
щій отъ случая;— zabezpieczenia, дого
воръ застрахованія; — synalagmatyczny, 
взаимно-обязующій контрактъ. || Kontra
kty, -ów, мн. контракты (съѣздъ въ назна
ченное врелія и назначенное мѣсто для за
ключенія всякаго рода условій или контр ак
товъ).

Kontraktnik, -а, ль см. Kontraktujący.
Kontraktować, договариваться, услов

ливаться.
Kontraktowanie,-а, ср. вступленіе въ 

договоръ, переговоры.
Kontraktowe, -ego, ср. дёньги вноси

мыя за приготовленіе контракта.
Kontraktowy, контрактный. 
Kontraktujący, договаривающійся. 
Kontramarka, -і, ж. контрамарка. 
Kontramarsz,-u, лі. Воен, коптръ-маршъ. 
Kontrassygnacja, -ji, ж. скрѣпа.
Kontrassygnować, скрѣплять.
Kontrast, -u, лі. противоположность, 

разность, контрастъ, ель Przeciwieństwo.
Kontrastować, производить контрастъ, 

находиться въ противоположности ; || 
противополагать, ель Odbijać, Przeciw
stawić, Przeciwpołoźyć.

Kontrawencja, -ji, ж. нарушеніе, упу
щеніе ель Przekroczenie, Kontrawencja 
Stemplowa, нарушеніе правилъ объ упо
требленіи гербовой бумаги.

Kon tref akcja, -ji, ж. перепечатка, кон
трафакція; И поддѣлка (монеты, маши
ны и проч.).

Kontrola, -і, ж. двойная запйска для 
повѣрки; II контроль, повѣрка. || Kontrola 
wojskowa, списокъ (служащихъ). Kontro
la spraw karności, реестръ дѣлъ дисци
плинарныхъ.

Kontroler, -а, ль контролёръ. Kontroler 
w służbie ogólnej, контролеръ для раз
ныхъ порученій.

Kontrolować, Skontrolować, вносить въ 
роспись; II повѣрять, контролировать. |І 
* Kontrolować kogo, postępki czyje, поро
чить, хулить кого, охуждать чьи по
ступки.

Kontrolowanie, -піа, ср. повѣрка, сли
ченіе.

Kon trować (komu), противоречить, пре
кословить (кому).

Kontrowersja, -ji, ж. состязаніе, споръ, 
преніе, словопреніе.

Kontrowersista, -у,, лі. толкователь 
спорныхъ пунктовъ вѣры.

Kontrpróba, -у, ж. койтръ-проба.
Kontrybucja, -ji, ж. Воен, контрибуція;

И подать.
Kontrybuent, -а, лі. плательщикъ (по

датей).
Kontryfał, -u, ль Устар. Метал, цинкъ, 

шпіаутеръ.
Kontumacja,-ji, ж. Юрнд. неявка въ 

судъ; II карантинъ.
Kontumacyjny, Юрнд. относящійся къ 

нейвкѣ въ судъ, виновный по неявкѣ 
къ суду. Wyrok kontumacyjny, заочный 
приговоръ, приговоръ по нейвкѣ къ суду.

Kontusik, -а, ,н. женская епанечка, 
мантилья.

Koniusz, -а, лі. контушъ (польское на
ціональное платье).

Kontuz, -а, ль Kontuza, -у, ж. родъ кол
басы; II Воен, сосисъ, пороховая кишка; 

II Фортиф. сосисонъ.
Kontuzja, -ji, ж. ушибъ, контузія.
Kontyngens, -u, ль участокъ, доля, 

часть, контингентъ.
Kontyngensowy, контингентный.
Kontynuacja, -ji, ж. продолженіе, слі. 

Ciąg dalszy.
Kontynuować, продолжать, см. Ciągnąć 

dalej, Prowadzić dalej.
Konwalescencja, Rekonwalescencja, -ji, 

ж. выздоровленіе.
Konwalescent, Rekonwalescent, -а, ль 

выздоравливающій.
Konwalja, -ji, ж. ландышъ, слі. Lilijka, 

Lanka, Padolna lilja.
Konwencja, -ji, ж. договоръ, условіе, 

конвенція, см. Ugoda, Umowa. Konwencja 
kartelowa, договоръ о размѣнѣ плѣн
ныхъ.

Konwencjonalnie, условно, съ усло
віемъ.

Konwencjonalny,условный,договорный.
Konwencjonista, -у, лі. членъ народнаго 

конвента.
Konwencyjny, условный, договорный.
Konwent, -u, лі. конвентъ (народное со

браніе)-, И монастырь, монашеская оби
тель.

Konwentowy, монастырскій; || конвен
ціонный.

Konwersacja, -ji, ж. разговоръ, бесѣда. 
Należeć do konwersacji, принимать уча
стіе въ разговорѣ, въ бесѣдѣ.
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Konwersja, -ji, ж. превращеніе, раз

мѣнъ, переложеніе; || обращеніе. Kon
wersja złotej monety na srebrną, размѣнъ 
золотой монеты на серебряную. Kon
wersja rubli na franki, переложеніе ру
блей на Франки. || См. Odwrót.

Konwerska, -і, ж. послушница («а мо
настырѣ)1, || обращённая («а вѣру).

Konwersować, разговаривать, бесѣдо
вать.

Konwikcja, -ji, ж. убѣжденіе, слі. Prze
konanie.

Konwikt, -u, ль коллегія; || учебное за
веденіе, институтъ, пансіонъ.

Konwisarczyk, -а, лі. ученикъ оловй- 
иичника или литейщика.

Konwisarka, -і, ж. жена оловяничника 
йлгі литейщика.

Konwisarnia, -ni, ж. мастерская оловя
ничника; I) литейный заводъ, литейная.

Konwisarski, литейный.
Konwisarstwo, -а,ср. литейное ремесло.
Konwój, -oju, лі. конвой, прикрытіе.
Konwojować, конвоировать, провожать, 

сопровождать.
Konwokacja, -ji, ж. созваніе, созыва

ніе, призывъ, вызовъ.
Konwokacyjny, призывный. Sejm kon- 

wokacyjny, сеймъ по вызыву (который 
созывался примасомъ въ древней Польшѣ, 
немедленно послѣ смерти короля).

Konwulsja, -ji, ж. болѣе употребляется 
въ ч. мн. Konwulsje, -syj, судороги, кон
вульсіи.

Konwulsyjnie, судорожно.
Konwulsyjność, -ści, ж. судорожное со

стояніе.
Konwulsyjny, судорожный.
Kooperacja, -ji, ж. содѣйствіе, споспѣ

шествованіе, см. Współdziałanie.
Кора, -у, ж. шестьдесятъ штукъ. (Сравн. 

pijccK. копа (60-тъ сноповъ хлѣба). Кора 
jabłek, jaj, шестьдесятъ Яблокъ, яйцъ. || 
Кора groszy (prazkich), шестьдесятъ 
пражскихъ грошей (въ древней Польшѣ), 
слі. Grzywna. || Юрид. Устар, собрЯніе 
шестйдесяти человѣкъ, йлгі повЯльный 
обыскъ; И Юрид. Устар, денежный 
штрафъ опредѣлённый судомъ. || КопнЯ 
сѣна,стогъ.

Kopać, копать. Dołki pod kim kopać, 
копать Яму ком^. Kopnąć nogą, удЯрить 
ногою. Kopać nogami, стучЯть, ударять 
ногЯми. II Kopać się, копЯться, окапы
ваться. Kopnąć się dokąd, влетѣть, вбѣ
жать, ворвЯться кудЯ.

Kopacz, -а, ль копЯлыцикъ, землекопъ, 
лопЯтникъ; || рудокбпъ, горосѣчецъ.

Kopaczka, -і, ж. копЯлка, зЯступъ, ло
пата.

Kopal, -u, ль копЯловая камедь.
Kopalnia, -ni, ж. копь, рудникъ, рудо

копня; II каменоломня. Kopalnia węgla 
ziemnego, каменоугбльная копь. Kopalnia 
srebra, серебряная рудЯ. Kopalnia mar-
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muru, мрЯморная ломка. Pracować w ko
palniach, работать въ рудникахъ.

Kopalniany, рудокопный.
Kopalnictwo, слі. Górnictwo.
Kopalny, ископЯемый.
Kopanica, Kopanina, -у, ж. копЯніе, 

рытьё; II вскопанная, изрытая земля.
Kopanie, -а, ср. вскЯпываніе, рытьё.
Kopcenie, -а, ср. копченіе.
Корсіапу, закопчённый, копчёный.
Kopciarz, -а, ль коптильщикъ; || посе

лившійся на землѣ разчищенной отъ 
лѣсныхъ пней.

Kopcić, Okopcić, коптить, закоптить.
Kopcieć, коптиться, коптѣть, чернѣть 

отъ дыма, дымить.
Kopciuch, -а, .и. неряха, пачкунъ, за

марашка.
Kopcowaty, Kopczysty, холмистый.
Kopczarz, ель Kopciarz.
Kopczyzna, -у, ж. шестидесятая часть 

урожЯя въ нагрЯду за обработку земли.
Kopeć, -рсіа, лі. копоть, сЯжа.
Koper, -pru, ль Бот. укропъ, копёръ.
Koperczak, -а, ль болѣе употребйтель- 

но во мн. ч. Koperczaki, -ów, комплимен
ты, любезности; || ухЯживанье, волокит
ство. Cały w koperczakach, онъ весь раз
сыпается въ комплиментахъ. Koperczaki 
stroić, ухЯживать, волочйться, любезни
чать.

Kopersztych, -u, ль гравюра, эстЯмпъ.
Koperta, -у, ж- конвертъ, обёртка 

(письма).
Kopertowy, конвертный.
Kopertura, -у, ж. обёртка, переплётъ 

(книги), слі- Kompatura.
Koperwas, -u, ль купоросъ, ель Siarczan.
Koperwasowy, купоросный.
Kopiarz, -а, ль копённый поселенецъ 

получЯющій вознагражденіе за работу 
хлѣбъ копнЯми.

Kopiasty, сложенный въ кучу. * Ta
lerz kopiasty, переполненная тарелка.

Kopić, Skopić, валйть, сваливать,класть 
въ кучу, навЯливать, склЯдывать; || ко- 
пйть, собирЯть во множествѣ. Kopić 
zboże, siano, свЯливать въ копну хлѣбъ, 
сѣно.

Kopicą, -у, ж. неболыпЯя копнЯ.
Kopiec, -рса, ль горка, бугорокъ, холмъ, 

II курганъ, мотальная насыпь.
Kopiejka, -і, ж. копейка.
Kopieniak, -а, лі. плащъ, епанчЯ.
Kopienniczy, копьеносецъ, копейникъ, 

копейщикъ.
Kopienniczyć (о kogo, о со), заступать

ся (закон), за что), защищЯть (кого, что).
Kopijnik, -а, лі. копьеносецъ, копей

щикъ.
Kopijny, копьенбепый.
Kopista, -у, ль копійстъ; || копйстъ, 

перепйечикъ.
Kopja, -ji, ж. копія, выписка; || спй- 

сокъ, снймокъ, отпускъ, прбтивеиь.
13
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Kopja, -ji, ж. копьё, пика Kopje kru

szyć, ломать копья, состязаться съ кѣмъ.
Kopjować, Skopjować, Przekopiować, 

переписывать, спйсывать, копировать, 
см. Przepisywać. Kopjować obraz, списы
вать копію съ картины, копировать кар
тину.

Kopnąć, см. Kopać.
Kopniczy, копальный.
Kopnik, -а, ль копальщикъ.
Kopny, копённый; || обильный; || зава

ленный снѣгомъ (о дороги.)., Kopno па 
drogach, дороги завалены снѣгомъ.

Kopować, обращаться въ снопы, въ со
лому. Zboże to więcej kopuje, niż korcuje, 
этотъ хлѣбъ даётъ болѣе соломы, неже
ли зерна.

Kopowe, -ego, ср. плата съ шестидеся
ти штукъ (св каждой копны,сноповъ,ит.д.).

Kopowiec, -wca, лі. крѣпкій, старый 
мёдъ.

Kopowy, содержащій въ себѣ шесть
десятъ штукъ. I] Kopowy miód, крѣпкій, 
старый мёдъ.

Корг, ель Koper.
Koprowina,-у, ж. билонъ, билоновая 

монета, мѣдныя деньги; || худыя деньги.
Koprownik, -а, ль ель Zebrzyca.
Koprowy, укропный.
Kopuła, -у, ж. куполъ, глава (церкви).
Kopyciarz,-а, ль Формовщикъ, коло

дочникъ (у сапожниковъ).
Kopyciasty, однокопытный. Zwierzęta 

kopyciaste, однокопытныя животныя.
Kopyść, -ści, Kopystka, -і, ж. лопа

точка; II шпйтель Су живописцевъ)-, || кол
пикъ, колпица (птица).

Kopyściowy, лопаточный; || питатель
ный, ель Kopyść.

Kopystka, ель Kopyść.
Kopytko, -а, ср. копытце.
Kopytkowe, -ego, ср. пошлина со скота; || 

за пропускъ черезъ заставу, за проѣздъ 
по дорогѣ, по мостамъ.

Kopytnik, -а, ль Бот. копытень, копыт
никъ (растеніе)-, || ель Kopyciarz.

Kopytny, копытный. Kopytny pies,ищей
ка (собака).

Kopyto, -а, ср. копыто; (I ладъ, обра
зецъ. Końskie kopyta, лошадиныя ко
пыта. II Kopyto u szewca, колодка. Z ko
pyta, Нар. сей-часъ, вдругъ, съ одного 
раза, во всю прыть, во весь опоръ. То 
się, nie da zrobić tak z kopyta, этого нельзя 
сдѣлать съ одного раза. Na jedno ko
pyto wszyscy, всѣ на одинъ образецъ, 
всякій молодецъ на свой образецъ. 
Wszystko robi na jedno kopyto, онъ всё 
дѣлаетъ на одинъ ладъ. Послов. Szew
cze, patrz kopyta, знай сверчокъ свой 
шестокъ.

Kopytowaty, копытчатый.
Kora, -у, ж. кора, лыко, берёста.
Korab’, -bia, ль КогаЫ, -і, ж. корабль. 

Korab’ Noego, Ноевъ ковчегъ.

Korabiówka, -і, ж. ковчежецъ (родъ ра
ковины).

Korabiowy, Korabny, корабельный.
Koral, -u, ль кораллъ. Zbierający ko

rale, кораллоловъ; || Korale, мн. коралло
вое ожерелье; || кораллы (красная, мяси
стая кожа на, головіъ индійскаго пгътуоса).

Koralić, дѣлать краснымъ какъ ко
раллъ.

Koralin, -и, ль морской йли коралло
вый мохъ.

Koralowy, коралловый. Koralowy mech, 
см. Koralin. II Бот. Koralowy korzeń, ят
рышникъ, кукушкины слёзы (растеніе).

Koran, -u, ль корінъ.
Korb, Korbs, Korbas, Kurbas, -а, лі. ты

ква; II тыквенная Фляжка, тыквенникъ, 
ель Bania, Dynia.

Korba, -у, ж. ручка, рукоятка; || Горн. 
кривощипъ.

Korbacz, -а, ль плеть, карбачъ.
Korbas, ель Korb.
Korbasowy, тыковный, тыквенный.
Korblik,-a, ль см. Kłobuszek.
Korbowy, Korbsowy, ель Korbasowy.
Korbuzka, -i, ж. ручка, рукоАтка.
Korcić, мучить, безпокоить, трево

жить, огорчать. Korciła go ta myśl, его 
безпокоила эта мысль. Korci go coś, его 
что-то тревожитъ, огорчаетъ.

Korcowy, корцевый, см. Korzec.
Korczak, -а, лі. деревянная чаша, 

ковшъ.
Korczować, см. Karczować.
Korczyk, -а, м. половина корца, ель 

Korzec.
Kord, -а, ль сабля, палашъ, шпага.
Kordasz, -а, ль шумило, бурлило, бу

янъ.
Kordat, -а, ль пылкій человѣкъ.
Kordegarda, -у, ж. караульня, гаупт

вахта.
Kordek,-гіка,льуліек.сабелька,палашикъ.
Kordelas, -а, ль кортикъ; || охотничій 

ножъ.
Kordelaśnik, -а, ль Фабрикантъ охот

ничьихъ ножей.
Kordjaczny, страждущій желудочною 

болью, біеніемъ сердца; || дерзкій, за
дорный.

Kordjak, -а, ль забіяка.
Kordjaka, -і, ж. Мед. желудочная боль, 

кардіалгія.
Kordjał, -u, ль укрѣпляющее средство, 

крѣпительное.
Kordjała, -у, ж. ель Kordjak.
Kordjalny, Мед. крѣпительный; || сер

дечный, задушевный, радушный. Le
karstwo kordjalne, крѣпительное лекар
ство. Przyjęcie kordjalne, радушный 
пріёмъ, ель Serdeczny.

Kordon, -u, ль кордонъ.
Korduan, Kordwan, -а, ль ель Kordyban.
Kordyban, -u, ль кордуанъ, испанская 

кожа.
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теніе)-,\ | Ропькудрявка-рябчикъ (растеніе). 
Астрон. вѣнецъ (созвѣздіе), кольцо около 
солнца или луны; || Анат. вѣнецъ, верх
няя часть зубовъ; || Фортигр. кронверкъ; 

II люстра, паникадило (въ церквам), см. 
Pająk; || крона (монета). || Korona kolei 
żelaznej, полотно желѣзной дороги.

Koronacja, -ji, ж. вѣнчаніе, корона
ція.

Koronacyjny, относящійся къ корона
ціи.

Koronalny, Анат. вѣнечный. Spojenie 
koronalne, вѣнечная, лобовая кость.

Koronat, -а, ль коронованный, вѣнчан
ный на царство, вѣнценосный, вѣнцено
сецъ (монархъ); || крона (люнета), см. 
Korona.

Koronator, -а, ль коронующій, вѣнча
ющій на царство.

Koroniarz, -а, ль уроженецъ короны, 
т. е. древняго польскаго королевства, 
состоявшаго изъ Малой и Великой 
Польши.

Koroniasty, вѣнцеобразный, въ видѣ 
короны.

Koronka, -і, ж. чётки; || молитва Бого
родицѣ; I] кружево. Z koronkami, съ кру
жевными уборами.

Koronkarka, -і, ж. кружевница.
Koronkarstwo, -а, ср. торговля круже

вами; II кружевная работа.
Koronkowy, кружевной.
Koronny, коронный, государственный, 

см., Korona. Dobra koronne, казённыя 
имѣнія. Metryka koronna, государствен
ный архйвъ. Złoto koronne, золото низ
кой пробы (имѣющее тесть частей сере
бра или лі/'ьдіі); II * отъявленный, запис
ной, знаменитый. Koronny złodziej, отъ
явленный воръ. Koronny oszust, архи
плутъ, знаменитый обманщикъ.

Koronować, Ukoronować, вѣнчать, ко
роновать, увѣнчивать. [I Koronować się, 
вѣнчаться, короноваться.

Koronowanie, -а, ср. вѣнчаніе, короно
ваніе. II Архит. довершеніе, вѣнчаніе 
(зданія).

Koronowany, вѣнчанный, коронован
ный.

Korowaj, -ju, ль коровай, каравай.
Korowaty, корочный, сдѣланный изъ 

корки.
Korowody, -ów, лін. манеры, пріёмы, 

обращеніе, церемоніи; || придирки,ужим
ки; II затрудненіе, препятствіе, поме
ха. Robić, Stroić korowody, дѣлать це
ремоніи, употреблять разные пріёмы. 
Po wielu korowodach, послѣ многихъ це
ремоній, послѣ разныхъ затрудненій.

Korozywa, -у. ж. ѣдкое средство.
Korporacja, -ji, ж. сообщество, цехъ, 

гильдія.
Korporał, -u, зь Церк. антимйнсъ.
Korporalnik, -а, ль Церк. футляръ для 

антимйнса.

Ко гdybanik

Kordybanik, -а, зь кордуанскій кожев
никъ.

Kordygarda,см. Kordegarda.
Koreczek, -czka, ль пробочка, ель Korek.
Korek, -rka, м. Бот. пробковое дерево;

II пробка, затпчка; || каблукъ Су стог//);
II Korek górny albo ziemny, асбестъ, гор

ный лёнъ.
Korekcyjny, исправительный; || смяг

чительный; II корректурный.
Korekta, -у, ж. см. Korektora.
Korektor, -а, зь корректоръ, справ

щикъ; [I исправитель, см. Poprawiacz.
Korektora, -у, ж. корректура, выправ

ка, исправленіе; || исправленія въ коде
ксѣ законовъ. Korektora pruska, т. е. 
прусскіе законы въ древней Полипѣ.

Korespondencja, -ji, ж. переписка, кор
респонденція, письмоводство. Być z kim 
w korespondencji, вести съ кѣмъ пере
писку. Utrzymywać czyję korespondencją, 
заниматься у кого письмоводствомъ.

Korespondencyjny, касающійся коррес
понденціи, переписки.

Korespondent, -а, ль корреспондентъ.
Korespondentka,-і, ж. корреспондентка.
Korespondować, переписываться, сно

ситься, имѣть сношенія, вести перепи
ску, корреспонденцію.

korjander, -dru, ль слі. Kolender.
Korka, -і, ж. корка, корочка, ель Kora.
Korkociąg,-а, ль пробочникъ, штопоръ.
Korkodąb,-ębu, ль Бот. пробковое де

рево, езь Korek.
Korkowy, пробковый, пробочный.
Korman, -u, ль зипунъ, балахонъ, сѣрь- 

мяга, слі. Siermięga.
Korneciarka, -і, ж- вязальщица; || че

печница.
Kornecik, -а, ль женскій чепчикъ, слі. 

Kornet.
Kornecista, ель Kornetysta.
Kornes, Karnes, -u, ль карнизъ.
Kornet, -а, ль Воен, корнетъ (es кавале

ріи).
Kornet, -u, ль чепецъ; || Муз. рожокъ, 

труба съ клапанами.
Kornetysta,, Kornecista, -у, ль играю

щій на рожкѣ.
Kornie, смиренно, покорно, благого

вѣйно.
Korny, смирённый, покорный.
Koroboracja, -ji, ж. скрѣпленіе, укрѣ

пленіе.
Koroborować, укрѣплять, скрѣплять; 

И укрѣплять актъ Оффиціальнымъ по
рядкомъ.

Korona, -у, ж. корона, вѣнецъ; || дер
жава, государство. Przywdziać koronę, 
надѣть корону. Korona francuzka, Фран
цузское государство. Korona cierniowa, 
терновый вѣнецъ. Korona męczeńska, 
мученическій вѣнецъ; || гуменце, (у свя
щенниковъ католическихъ)-, || Ь'от.вйнчикъ 
(// цвттка)-, || Бот. царскій вѣнецъ (рас-
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Korpus, -u, м. Воен, корпусъ, отрядъ. 

Korpus kadetów, кадетскій корпусъ.
Korpuśny, Korpusowy, корпусный.
Korr..... , см. Kor......
Korsak, -a, лі. Зоол. корсакъ (род» ли

сицы).
Korsarski, корсарскій.
Korsarstwo, -а, ср. морское разбойни

чество.
Korsarz, -а, лі. корсаръ, морской раз

бойникъ , слі. Frejbiter, Rozbójnik mor
ski.

Korset, см. Gorset.
Kortezja, -ji, ж. излишняя учтйвость, 

галантерейное обхожденіе.
Kortezjować, угодничать (кому), уха

живать (за кѣліъ).
Korty па, -у,,ж. занавѣсъ (въ театрѣ). || 

Фортиф., слі. Ściana.
Korumpować, Прост, подкупать.
Korupcja, -ji, ж. подкупъ.
Korwet, -u, ,м. курбетъ (о лошадяхъ). 

Korwety wyprawiać, stroić, дѣлать кур
беты; I} * поклонъ. Korwety stroić, под
личать, раболѣпствовать, низкопоклон
ничать.

Korweta, -у, ж. корветъ (военное судно).
Korwetować, дѣлать курбеты (о лоша

ди), см. Korwet.
Koryciasty, имѣющій глубокое русло.
Korygować, держать, править коррек

туру, поправлйть ошибки; || исправлять; 
И настроивать (нузык. инструліёнтъ).

Korytarz, -а, лі. коридоръ, переходъ.
Korytko, -а, ср. кормушка (въ птичьей 

клѣткѣ). II Артил. деревянная трубочка, 
въ которую проводятъ кишк^ для взры
ва подкопа,

Korytnik, -а, лі. корытникъ, дѣлающій 
корыта.

Korytny, Korytowy, корытный.
Koryto, -а, ср. корыто; || Гидр, жолобъ 

(для протока воды и на водяныхъ мельни
цахъ) ; И колода (изъ которой поятъ лоша
дей)1, И русло (рѣки). Koryto tej rzeki jest 
głębokie, русло этой рѣкй глубоко.

Korzec, -гса, лі. корецъ (равняется че
тырёмъ четверикамъ и 7,028 гарнцамъ. ||

Korcami mierzyć pieniądze, загребать 
деньги лопатами. W korcu maku takiego 
szukać, трудно найдтй ему подобнаго. 
Chłopa w korzec nie mierzą, наружность 
обманчива.

Korzecznik, Korczak, -а, лі. водяная 
мельница съ черпальнымъ наружнымъ 
колесомъ.

Korzeń, -піа, лі. корень. Korzeń głów
kowaty, клубневйдный корень. Wyrwać 
drzewo z korzeniem, вырвать дерево съ 
корнями; у корень зуба; || Бот. Korzeń 
fjałkowy, Фіалковый корень. Korzeń liljo- 
wy, йрисъ, касатикъ, пѣтушокъ (расте
ніе). Czarny korzeń, см. Rżysko, Ścierni
sko. Surowy korzeń, cm. Karczowisko. || 
Korzenie, -ni, лін. коренья, слі. Korzenie.

Korzenić, приправлять пряностями. || 
Korzenić się, Wkorzenić się, Zakorzeniać 
się, Wkorzenić się, Zakorzenić się, коре- 
нйться, пускать корни, вкоренйться.

Korzenie, -а, ср. Собгір. коренья; || пря
ные и бакалейные товары; || торгъ пря
ностями и бакалёею.

Korzenienie, -а, ер. вкорененіе, укоре
неніе. Korzenienie się, пусканіе корней.

Korzenioczepny, Бот. окореняющійся.
Korzeniowy, кореневой, корневой; || ко

ренной, первоначальный. Бот. Liście ko
rzeniowe, коренные листья.

Korzenistość, -ści, ж. корневатость.
Korzenisty, корневатый, коренйстый.
Korzenniczka, -і, ж. жена бакалейнаго 

торговца, бакалейщика; || коробка съ ба
калейными товарами.

Korzennie, Korzenno, съ припрйвами, 
съ пряностями.

Korzennik, -а, лі. бакалейный торго
вецъ, бакалейщикъ, бакалейный и мос- 
котйльный торговецъ.

Korzenno, см. Korzennie.
Korzenność, -ści., ж. пряность.
Korzenny, пряный, бакалейный. Sklep 

korzenny, бакалейная лавка. Kupiec ko
rzenny, см. Korzennik. Wino korzenne, 
пряный напитокъ, глинтвейнъ. Potrawa 
korzenna, кушанье приправленное пря
ностями.

Korzonek, -nka, лі. корешокъ.
Korzyć, Ukarzać, Ukorzyć, унижать, 

уничижать, смирять. Ukorzyć czyję har- 
dość, смирйть чью гордость, слі- Upoka
rzać. И Korzyć się, Ukarzać się, уничи
жаться, смиряться. Korzyć się przed Bo
giem, смиряться предъ Богомъ, слі. Upo
karzać się.

Korzyść, ści, ж. польза, выгода, прй- 
быль, корысть. Na rnoję korzyść, въ moió 
пользу. II Lupowa korzyść, добыча, слі. 
Łup, Plon, Zdobycz, Użytek, Pożytek, Zysk.

Korzystać, Skorzystać (z czego), пользо
ваться, восп0льзоваться(шьли>), извлекать 
пользу (изъ чего). Korzystać z błędów cu
dzych, пользоваться чужйми ошйбками. 
Cóźeś skorzystał z lekcji? какую же поль
зу извлёкъ ты изъ лекціи? || Korzystać 
od kogo w czem, дѣлать въ чёмъ успѣхи. 
Dużo skorzystał w łacinie od tego nauczy
ciela, онъ сдѣлалъ большіе успѣхи въ 
латйпскомъ языкѣ у этого учйтеля.

Korzystacz, -а, лі. пользующійся.
Korzystanie, -а, ср. пользованіе (нѣмъ).
Korzystnie, полезно, съ пользою, успѣ

шно.
Korzystność, -ści, ж. полезность, вы

годность.
Korzystny, полезный, выгодный.
Korzystolubny, корыстолюбйвый.
Korzysty, користый.
Kos, -а, лі. чёрный дроздъ,слі. Szpak; || 

хитрецъ. Послов. Kiedy trafi kos na kosa, 
tedy jeden z nich umyka nosa, рыбакъ 
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рыбака далеко въ плёсѣ вйдитъ, или ры
бакъ рыбака видитъ издалека.

Koś, koś, (слова,у потребляемыя для под
зыванія лошади).

Kosa, -у, ж. Агр. коса. Osadzać kosę, 
насаживать косу на рукоятку. Поел. 
Trafiła kosa na kamień, нашла коей на 
камень; || Астрой. Оріонъ (созвіъздіе); || 
Kosa włosów, косица, косичка.

Kosaćcowy, косАтиковый. Sok kosać- 
cowy, косАтиковый сокъ, см. Kosaciec.

Kosaciec,-сса,лі. Бот. ирисъ, косатикъ, 
пѣтушокъ. Kosaciec niemiecki, błękitny, 
болотный косатикъ (растеніе).

Kosarz, -а, лі. косарь, косецъ, сѣнокб- 
сецъ; I) Зоол. серповидный щетинозубъ 
(рыба); И коси-сѣно, сѣнокосъ (паукг>).

Kosarzeń, -а, ль Зоол. морской паукъ.
Kosatki, -tek, ж. мн. Бот. см. Pajęcz- 

піса.
Kosaty, косатый.
Kośba, -у, ж. косьба, сѣнокошеніе, сѣ

нокосъ, пора покоса.
Kość, -ści, ж. кость.
Kościan, см. Koścień,
Kościany, костяной.
Kościć, Pokoście, покрывать лакомъ.
Kościec, Kośnieć,, Kostnieć, Skostnieć, 

костенѣть, окостенѣть.
Kościelnik, -а, лі. церковный служи

тель-
Kościelny, церковный. Kościelne świę

to, церковный праздникъ. Chorągiew ko
ścielna, церковная хоругвь. Sługa koś
cielny, церковный стброжъ, педель.

Kościelny, -ego, лі. церкбвный старо
ста; I) ризничій, ключарь, от. Zakrystjan.

Koścień, -nia, Kościan, -а, лі. трость 
изъ слоновой кости.

Koścień, -nia, Kościeniec, -пса, лі. Бот. 
копіевидный попутникъ (растеніе).

Kościół, -oła, лі. церковь, храмъ Божій.
Kościół katedralny, соборная церковь, 

соборъ. Поел. Nauczę ja go po kościele 
gwizdać, научу я eró уму-разуму, я отъ- 
учу его дѣлать дерзости. Pokazać dudka 
na kościele, сыграть съ кѣмъ шутку, 
одурАчить кого. Kościół odarłszy, dzwo- ' 
nicą pobiją, т. e. брать у бѣднаго, давать 
богАтому, носить дрова въ лѣсъ, вливАть , 
вбду въ море.

Kościółek, -łka, лі. небольшая цер
ковь.

Kościołom, -u, лі. Мед. костоломъ, ломъ 
въ костйхъ.

Kościołowy, см. Kościelny.
Kościoskład, -u, м. составъ костей; || 

Анат. бставъ, костякъ, скелётъ.
Kościoskór, -а, лі. Мед. надкостная пле- 

вА, надкбетіе.
Kościotrup, -а, лі. скелётъ, бставъ.
Kościowaty , костлйвый , костеобрАз- 

ный.
Kościsko,-а,ср. Увел. костища,слі. кость.
Kościsty, костлйвый, костистый.

Koseczka, -і, ж, маленькая косА.
Kosiarz, -а, лі. косецъ, косАрь, сѣноко

сецъ.
Kosić, Skosić, косить, скосить.
Kosić, косить, дѣлать косымъ. Kosić 

oko, коейть глазами; косйться, быть ко
сымъ. I] Kosić się, Skosić się, кривиться, 
искривляться, ель Paczyć się, Krzywieć.

Kosidło, -а, ср. косовище (палка у косы).
Kosior, -а, лі. кочергА, гребокъ, слі. Ко- 

czarga.
Kosisko, -а, ср. Kosina, -у, ж. Агр. худАя 

косА; II косовйще, слі. Kosidło.
Kosisto, Агр, въ вйдѣ косы.
Kosisty, Агр. выгнутый въ косу;||оправ- 

ленный въ косу.
Koskać, болтАть, сплетничать.
Koski, -ów, мн. мѣховая шАпочка упо

требляемая духовными.
Koślawić Skoślawić, Wykoślawić, кбео, 

крйво стАвить,кривйть,искривйть, стАп- 
тывать, стоптАть (обувъ), помять (шляпу). 
Wykoślawić trzewik, стоптать башмАкъ. 
Koślawić nogi, искривлять ноги.

Koślawieć, быть косолАпымъ.
Koślawiec, -wca, Koślawy, -ego, лі. кри

воногій, косолАпый.
Koślawo, косо, крйво. Koślawo sądzić, 

судйтьи вкось и вкривь.
Koślawy, кривой, искрйвленный, косо

лАпый. Koślawy człowiek, косолАпый че
ловѣкъ. Stół koślawy, кривой, искрйв- 
ленный столъ.

Kośle, -ów, лін. коньки, см. Łyżwy.
Kosmacić, Ukosmacić, Pokosmacić, кос- 

мАтить, вскосмАтить; || ворейть (сукно).
Kosmacieć, Skosmacieć, Okosmacieć, 

космАтѣть; (I пушйться, мшйться.
Kosmacina, Kosmacizna, -у, ж космА- 

тость; К ворса (на с//кнн>);|| волосы на тѣ
лѣ. И Бот. Kosmacizna korzenia, мбчки, 
тонкія нйточки на корнѣ, слі. Włochaci- 
zna, Włochatość; || Собгір. пушной товАръ, 
мѣхА.

Kosmacz, -а, лі. космАчъ,космАтыйче
ловѣкъ, космАтый звѣрь; || Зоол. родъ со
ма (рыба).

Kosmaczek, слі. Kosmyczek; || Бот. см. 
Jastrzębiec.

Kosmatawy, космАтый, волосистый; || 
мохнАтый; [I махровый.

Kosmatka, -і, ж. остйстая пшенйца; [| 
Kosmatki, -tek, лін. махровый крыжов
никъ.

Kosmato, космАто, мохнАто; || * Kosma
to witać kogo , поздравлять новобрАч- 
ныхъ.

Kosmatość, -ści, ж. мохнАтость, космА- 
тость.

Kosmaty, космАтый, мохнАтый, шер- 
шАвый, слі. Włochaty; || Бот. мохнАтый, 
волосАтый, пушистый, махровый, моч- 
ковАтый.

Kosmek, -smka, лі. слі. Kosmyk.
Kosmobrody,имѣющій космАтую бороду.
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Kosmogonja, -ji, ж. космогонія, наука 
о сотвореніи міра.

Kosmogpnicznie , съ космогонической 
точки зрѣнія.

Kosmogoniczny, космогоническій.
Kosmogonista, -у, лс.занимающійся ко- 

смогоніею.
Kosmograf, -а, лі. космограФъ, міроопи

сатель.
Kosmografja, -ji, ж. космографія, міро

описаніе.
Kosmograficznie , космографическимъ 

способомъ.
Kosmograficzny, космографическій, слі.

Światopisny, Miropisny, Swiatopisarski.
Kosmologja, -ji, ж. космологія, міросло- 

віе.
Kosmologicznie , съ космологической 

тбчки зрѣнія.
. Kosmologiczny, космологическій, еле.
Swiatoumniczy Miroumniczy.

Kosmologista, -у, .и. космологъ, міро- 
словъ, с.м- Światoumnik, Miroumnik.

Kosmopolicki, космополитскій, всемір
ный.

Kosmopolictwo, -а, ср. космополитиче
ская система.

Kosmopolita, -у, лі. космополитъ, граж
данинъ свѣта, с.м. Obywatel świata.

Kosmopolitka, -і, ж. космополитка.
Kosmopolityzm, -u, ле. еле. Kosmopolic

two.
Kosmowy, слі. Kosmaty.
Kosmyk, -а, ле. косма, клочокъ. Улсен.

Kosmyczek, -czka, ле. клочочекъ.
Kosmykowaty, Бот. клочковатый, хлоп- 

коватый.
Kosnąć, Kośnieć, Skośnieć, еле. Koś

ciec.
Kośnica, Kostnica, -у, ж. костникъ (гдіь 

хранятся собранныя кости мёртвыхъ)-, || 
*kośnica mu z oczu patrzy, онъ похожъ 
на мертвеца.

Kośniczy, косарный, сѣнокосный.
Kośnieć, еле. Kościeć.
Kośnik, -а, еле. Kosiarz, Kosarz.
Kosodrzew’, Kozodrzew, -wiu, ле. Koso

drzewina, Kozodrzewina, -у, ж. слі. Koszo- 
drzewina.

Kosonogi, косолапый.
Kosooki, косой, косоглазый.
Kosowaty, Бот. серповидный, серпо

образный.
Kosowisko, -а, ср. косовище, еле. Kosi- 

dło, Kosisko.
Kost, -u, ле. Бот. костъ, мочекрасъ, ко- 

стусный корень.
Kosteczka, -і, ж. косточка, еле. Kostka.
Kosteczny, относящійся къ игрѣ въ 

кости, къ зерни.
Kostera, -у, ле. Kosternik, -а, лі. игрокъ 

въ кости; И вообще всякій игрокъ.
Kosternica, -у, ж. игрочйха въ кости; || 

картёжница.
Kosternik, еле. Kostera.

Koszenila

Kosterować, безпрестанно играть въ 
кости, въ зернь, вообще въ какую либо 
игр^.

Kosterowanie, -а, ср. игра въ кости, въ 
зернь, вообще всякая игра.

Kosterski, игорный, игрецкій, шулер
скій.

Kostersłwo, -а, ср. шулерство, кар
тёжъ.

Kostka, -і, ж. косточка; || Хнат. лоды
га, лодыжка. Хнат. Martwa kostką, узе
локъ, ганглій; || Хир. шйшка; || клѣточка 
на ткани, плйточка, кусочекъ. Pokrajać 
со w kostki, разрѣзать что мелкими ку
сочками, изрубить наискось; || Kostki do 
grania, игральныя кости; || Kostka, pest
ka owocowa, косточка; || Плотн. брусокъ. 
Obrabiać w kostki, обтёсывать въ бруски.

Kostkowany, Kostkowały, клѣтчатый, 
рѣшетчатый.

Kostkowy, Хнат. лодыжечный, лодыж
ный; И относящійся къ игральнымъ кос
тямъ, Л клѣтчатый, рѣшётчатый; || раз- 
бгітый на кусочки.

Kostnica, -у, ж. еле. Kośnica.
Kostnieć, еле. Kośnieć.
Kostnienie, -а, ср. окостенѣніе, окосте

нѣлость.
Kostrouszek, -szka, ле. родъ гончей со

баки съ короткими ушами.
Kostrubaty, косматый, мохнатый, во

лосистый; I) шероховатый, шершавый.
Kostruch, Kostruchan, -а, ле. еле. Kostro

uszek.
Kostrzewa, -у, ж. Бот. овсяница, заноз

ка луговая (родъ злаковъ).
Kostur, Kosztur, -а, ле- костыль, клюка, 

посохъ; II слі. Kosior; || Зоол. желѣзница, 
бѣшеная рыба.

Kostyra, Kostyrować, еле. Kostera Kos
terować.

Kosy, косой.
Kosynierski,—pułki kosy nierskie, полки 

вооружённые косою.
Kosynjer, -а, ле. вооружённый косою, 

косонёсецъ.
Kosz, -а, ле. корзйна, корзйнка, пле

тёнка. Kosz rybny, продолговатая кор
зйна для ловли рыбъ. Kosz na pszczoły, 
улей; I) Kosz we młynie, насыпъ (ліёль- 
нииный); II Морс. Kosz masztowy, марсъ; || 
Фортиір. туръ, габіонъ. * Zostawić, osa
dzić kogo na koszu, оставить ни съ чѣмъ, 
посадйть на мель; || Хрхит. лопатка(поёб 
пятою свода).

Koszałka, -і,ж, корзйнка, плетёнка, ку
зовъ. * Pleść koszałki-opałki,naecTńвся
кій вздоръ, молоть пустякй.

Koszar, -u, ле. Koszara, -у, ж. плетёнь, 
загорода (для овецъ)-, || Воен. Koszary,-szar, 
лен. казармы.

,Koszatka, -і, ж. Зоол. соня, сонлйвая 
бѣлка.

Koszenie,-а, ср. Хгр. косьба, сѣнокосъ.
Koszenila,-і, ж. см. Kokcynela, Czerwiec.
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Koszer, -u, ль кошерное мясо отъ 

скотины бйтой по жидёвскому обряду.
Koszerne, -ego, ср. откупъ на кошер

ное мясо у жидовъ, слі. Koszer.
Koszerny, чистый, кошерный (у жи

довъ).
Koszlawiec, Koszlawo, Koszlawy, см. 

Koślawiec, Koślawo, Koślawy.
Koszodrzewina, -у, ж. сосна ростущая 

въ Карпатскихъ горахъ, съ опускающи
мися къ землѣ вѣтвями.

Koszokop, -u, .и. Фортт/. сапировка; || 
сана, подкопъ, ель Stola.

Koszokopowy, Фашинный.
Koszowniczy, корзйнщичій.
Koszownik, корзинщикъ, коробочникъ.
Koszowy, корзинный. Ucho koszowe, 

дужка, ручка у корзины.
Koszt, -u, м. иждивеніе, издержка, 

расходъ. Юргід. Koszta procesu, судеб
ныя издержки, протори Koszta podróży, 
путевыя издёржки. Koszta stempla, гер
бовая пошлина. Koszta administracji, из
дёржки по управленію. Koszta wpisu 
sądowego, судебная пошлина, судебный 
взносъ. Koszta sądowe, судебныя из
дёржки. Kosztem rządu, на казённый 
счётъ, на казенномъ иждивеніи. Wła
snym kosztem, na swój koszt, на собствен
ный счётъ, на свой счётъ. Kosztów komu 
narobić, ввести кого въ издёржки, въ 
расходъ., Koszt łożyć na со, расходовать 
на что. Zyć czyim kosztem, cudzym ko
sztem, жить на чужой счётъ. * Kosztem 
cudzej sławy, въ ущербъ чужой славѣ, 
цѣною чужой славы. Cjw. Nakład, Wy
datek.

Kosztorys, -u, m. смѣта.
Kosztować, стоить. Drogo mię to ko

sztowało, это мнѣ дорого стоило. Со cię 
kosztuje ten dom, что стоитъ тсбѣ этотъ 
домъ? Слі. Przypłacić, Opłacić. Wiele mię 
to pracy kosztowało, это мнѣ стоило 
много труда.

Kosztować, Skosztować, Zakosztować, 
Pokosztować, пробовать, попробовать, 
вкушать, вкусить, отвѣдывать, отвѣ
дать. Skosztuj naszego wina, попробуй, 
отвѣдай нашего вина; || испытать, извѣ
дать. Skosztowałem i ja tego szczęścia, 
и я испыталъ это счастіе. Chce wszy
stkiego kosztować, онъ всё хочетъ испы
тать.

Kosztowanie,Skosztowanie,-а, ср. проба; 
II опытъ.

Kosztowniczek, -czka, лі. сластёна, ла
комка.

Kosztownie, богйто, великолѣпно, съ 
большими издержками.

Kosztowność, -ści, ж. драгоцѣнность. 
Kosztowności, лін. драгоцѣнныя вещи, 
галантерейныя вещи.

Kosztowny, драгоцѣнный, дорого стё- 
ющій.

Kosztur, слі. Kostur.

Kosztywał, -u, лі. Бот. см. Żywokost.
Koszula, -i, ж.рубаха, рубашка,сорочка. 

Koszula śmiertelna, саванъ. Koszula że
lazna, кольчуга. Послов. Bliższa koszula 
ciała niżeli kaftan, или niż ciotka, своя 
рубашка къ тѣлу ближе.

Koszulka,-!, ж.рубашечка;| [Анет, внѣш
няя плева зародыша; || Бот. цвѣточное 
влагалище.

Koszulniczy, относйщійся къ шитью 
рубашекъ.

Koszulny, рубашечный.
Koszyk,-a, Koszyczek, -czka, ль кор

зинка, корзиночка.
Koszykarstwo, -а, ср. корзйнщичье ре

месло; II торгъ корзйнами.
Koszykarz, -а, лі. корзйнщикъ.
Koszykowy, корзйнный; |] Бот. Koszy

kowe ziele, ель Ostrzyź.
Koszyna,-у, ж. Koszysko, -а, ср. дрян

ная корзйна.
Koszysko, -а, ср. см. Koszyna., 
Koszyszczko, -а, ср. Бот. ель Zeleżnik.
Kot, -а, ль, котъ. Kot dziki,дйкаякошка, 

мамуль, ель Żbik. * Targować, kupować 
kota w worku, торговать, купйть что за- 
глаза, ничего не видавши. Koty z kim 
drzeć, быть съ кѣмъ на ножй, въ ссорѣ. 
Послов. VJ nocy wszystkie koty bure, ночью 
всѣ кошки сѣры, или ночь мАтка, всё 
гладко. II Kot morski, мартышка, морская 
кошка; || Охот .заяцъ.

Kotara, Kotarcha, Kotarba, -у, ж. юрта, 
шалашъ, жильё кочевыхъ народовъ; || 
пологъ, занавѣска вокругъ постели.

Kołeczka, -і, ж. кошечка; || Бот. Ko
łeczki, лі/ь трилйстникъ, дятлина, кле
веръ, трефбль, кашка (растеніе").

Kotek, -tka, ль котёнокъ.
Kotew’ -twi, слі. Kotwią, Kotwica.
Kotewka, -i, ж. мАленькій якорь; || че

тыреугольное острое желѣзо, бросаемое 
для повреждёнія ногъ у непріятеля, под
мётныя каракули, кляпцы. || Анат. от
ростокъ на кости. И Бот. чилимъ, водя
ной, болотный орѣхъ, см. Orzech wodny.

Kotka, -i, ж. кошка; || Бот. серёжка, 
KÓTKir, слі Kołeczki.

Kotlarczyk, -а, ль подмастерье у ко
тельника, мѣдника.

Kotlarka, -і, ж. котёльница, жена ко
тельника; II Простои, котельное мастер
ство, торгъ мѣдною посудою, ель Kotlar- 
stwo.

Kotlarz, -а, ль котельникъ, мѣдникъ.
Kotlecik, -а, .и. котлетка.
Kotlet, -а, ль котлета. Kotlety wołowe, 

гов іжьи котлеты; baranie, барАньи; cie
lęce, телячьи.

Kotlik, -а, ль котелокъ.
Kotlina, -у, ж.котловйна, круглая,глу

бокая яма; II вагранка, горнъ (duża fa
jerka, ognisko); || Артил. котёлъ, часть 
канала въ мортйрѣ; || котлина (самов 
глубокое мгьето въ прудть)^ || Охот, логово, 
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логовище, берлога, норй, см. Legowisko. 
Zając w kotlinie, заяцъ въ норѣ; || Минер. 
залежь; || мѣдныя деньги, худыя деньги.

Kotlinka, -і, ж. Умен. котловинка, слі. 
Kotlina.

Kotlisko, -а, ср. Горн, обвалъ шахты, 
см. Spadlisko.

Kotłowe, -ego, ср. пошлина съ виноку
реннаго или пивовареннаго котла.

Kotłowy, котельный.
Kotłowy, -ego, ль присматривающій за 

котломъ въ винокурнѣ.
Kotna, -ej, ж. сукбтная (о кошкахъ), 

суягная (объ овцахъ), беременная, с.м. 
Cielna, Szczenna.

Kotomałp, -а, м. Зоол. саки, лисьехвбс- 
тая обезьяна.

Kotownia, -ni, ж. конура для запиранія 
кошекъ.

Kotowny, якорный, ель Kotwiczny.
Kotowy, кошачій, кошечій, слі. Koci.
Kotuś, -sia, лі. киса, киска (кошка).
Kotwią, Kotew’, -twi, Kotwica, -у, ж. 

якорь;. II Архит. проёмная связь, лапа, 
желѣзный засовъ (въ стіъні'ь)’, || желѣзная 
связь въ печйхъ.

Kotwiczka, -і, ж. якорёкъ.
Kotwiczne, -ego, ср. йкорное (плата за 

стояніе на якоріъ въ партіъ).
Kotwiczny, якорный. Drąg kotwiczny, 

веретено уйкоря. Lina kotwiczna, powróz 
kotwiczny, якорный канатъ.

Kować, с.м. Kuć.
Kowadło, -а, ср. наковальня. Być mię

dzy młotem i kowadłem, быть между мо
лотомъ и наковальнею, т. е. находиться 
между двухъ опасностей, попасть меж
ду двухъ огней. И Анат. Kowadełko 
w uchu, наковаленка, косточка находя
щаяся за барабанною перепонкою.

Kowadłowy, наковаленный.
Kowal, -а, лі. кузнецъ, ковачъ; || Зоол. 

летучая рыба.
Kowalczyk, -а, м. подмастерье у Куз

нецк.
Kowalik,-а,м. Зоол. поползень (птичка).
Kowalka, -і, ж. кузнечйха, жена куз

неца; IJ Прост, кузнечество. Kowalką się 
trudnić, заниматься кузнечествомъ, слі. 
Kowalstwo.

Kowalnia, -ni, ж. кузня, кузница.
Kowalski,кузнечный, кузнеческій,куз

нецкій.
Kowalstwo, -а, ср. кузнечество.
Kowanie, слі. Kucie; Kowano, Kuto; Ko

wany, Kuty.
Kownata, Kownatny, ель Komnata, Kom- 

natny.
Koza, -у, ж. коза. Koza dzika, Зоол. 

серна. Послов. Na pochyłe drzewo i kozy 
skaczą, на бѣднаго Макара всѣ шишки 
валятся. Pół psa, pół kozy, пи рыба ни 
мясо. Przyjdzie koza do woza, и на нй- 
шей улицѣ будетъ праздникъ, придётъ 
и нАша очередь, пригожусь и я вамъ 

когда-нибудь. Nie wie gdzie kozy gnano, 
онъ ничего не слышитъ, ничего не 
знаетъ. || Астрой. Амальтея (созвгьздіе), 
Капелла (созвіъздіе)-, || Зоол. желѣзница 
(ріііба)-, И Муз. волынка, кобза (инстру
ментъ)^ II тюрьма, арестантская. Osa
dzić kogo w kozie, посадить кого въ 
тюрьму, см. Areszt, Kryminał, Więzienie; 
|| плотъ, паромъ, перевозный плотъ.

Kozacki, козйцкій, казацкій, казачій. 
Po kozacku, z kozacka, покозацки.

Kozactwo, -а, ср. козачество.
Kozaczek, -czka, м. козачекъ. 
Kozaczka, -і, ж. козачка.
Kozaczy, см. Kozacki.
Kozaczyć się, Skozaczyć się, пойдтй 

въ козакй, сдѣлаться козакбмъ.
Kozaczyzna,-у, ж. козйчество.
Kozak, -а, лі. козакъ, казакъ; || Бот. 

козлякъ (грибъ).
Kozakierja, -ji, ж. козацкое удульствб, 

молодечество
Kożba, слі. Kośba.
Kozera, -у, ж. козырь, козырная игра, 

вскрыша. Grać kozerę, ходить съ ко
зыря, козырять, см. Świętna, Kozernik.

Kozerka, Kozernica, -у, ж. играчйха, 
картёжница.

kozernik, -а, лі. игрокъ, картёжникъ.
Kozerny, козырной. Kozerny król, ко

зырной король, король козырей. Kozerna 
dama, козырная дйма, дама козырей.

Kozerować, козырйть.
Kozerzysty, козыристый.
Kozi, козій, козлиный, козлій. * Sprze

czać się, spierać się o kozią wełnę, спо
рить o пустякахъ, о томъ что никому не 
достанется. Wsadzić kogo w kozi róg, 
согнуть кого въ бараній рогъ. || Бот. Ko
zia broda, таволга горная. Kozia rutka, 
сладкая дятлина. Kozia stopka, павилич- 
ные колокольчики. Kozi korzeń, сайга
чій корень, сайганъ. Kozi lep, ладонникъ, 
ладонное дерево. Kozie jajka, золото- 
окъ, златоцвѣтникъ, с.м. Złotogłów; || 
Kozia stopa, щипцы для вырыванія зу
бовъ, рычажёкъ.

Koziarka, -і, ж. пастушка козъ, жен
щина пасущая козъ; || жена козопаса.

Koziarnia, -ni, ж. козій хлѣвъ.
Koziarz, Koźlarz, -а, лі. козій пастухъ, 

козопйсъ.
Kozibród, -oda, ль Бот. козелецъ (рас

теніе).
Kozica, -у, ж. Агр. чистилка у сохй; f| 

отвалъ, полйца, ухо (у плуга), || козачка, 
ручка (у плуга).

Kozidar, -u, ль подарокъ, которымъ по
томъ попрекаютъ.

Kozieł, Kozioł, -zła, м. козёлъ. Kozieł 
ofiarny, козёлъ отпущенія. Uparty jakko- 
zieł, упрямъ какъ козёлъ, с.м. Rogacz; || 
Козлы,Соби^. Powozić z kozła, править ло- 
шадьмй, сидя на козлахъ. Kozła prze
wrócić, перекувырнуться, ель Koziełek; [[
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|| Искривленная , нахмуренная мина. 
Kozła postawić, хмуриться, угрюмиться. 

U * Упрямство,упорство,сердитый видъ, 
капризъ. Wybić komu kozła, образумить 
кого, заставить кого исиолнйть свой 
долгъ, укротить кого, вывести изъ уп
рямства; II козлы (на которыхъ пилятъ)-, 
подмостки; Л станокъ, мольбертъ (у жи
вописцевъ). Postawić obraz na kozłach, 
поставить картину на станокъ, на моль
бертъ. II Плотн. подкосокъ, подпорка, 
подставка; || Воен. Kozły rosochate, ро
гатки, пирамида или козлы изъ ружей; 

II Архит. Kozły, лін. свая, род. п. свай; || 
волынка, кобза, ель Koza.

Koziełek, Koziołek,-łka, ль козлёнокъ; || 
Зоол. молодой изубрь, дѣтёнышъ косу
ли; II кувыркъ. Wywrócić koziołka, пере
кувыркнуться, упасть, полетѣть куба
рёмъ; II Зоол. барашекъ, бекассйнъ (пти
ца)-, II Бот. слі. Wielosił; || коза (для ноше
нія кирпичей).

Koziełkować, кувыркаться.
Kozik, -а, ль мясническій, мясничій 

ножъ; II простой, худой ножикъ.
Kozilek, -Ika, ль Бот. ясенецъ,волкана. 
Kozina, -у, ж. козлятина, козье мясо.
Koziogiów, -owa, ль козлоголовый ку

ликъ (птица).
Kozioł, с.и. Kozieł; Koziołek, ель Kozie

łek; Koziołkować, с.и. Koziełkować.
Kozionogi, имѣющій козлиныя ноги, 

козлоногій.
Kozioróg, -а, лі. дровосѣкъ, усачъ(насгь- 

кдмое).
Kozionogi, имѣющій козлиные рога.
Koziorożec, -źca, м. Астрон. Козербгъ;

II Агр. медунка, люцерна (растеніе).
Koziostopy, слі. Kozionogi.
Koziułka, -і, ж. Зоол. большой комйръ, 

долгоножка.
Kózka, -і, ж. козочка, слі. Kozioróg, Ko

ziułka; [I Зоол. голецъ, гольчикъ (рыба).
Koźlak, -а, ль козлякъ (грибъ)-, || лйст- 

вянничная г^бка.
Kożlarka, Koźlarz, ель Koziarka, Ко- 

ziarz.
Koźlątko, -а, Koźlę, -ęcia, ср. козлё

нокъ.
Kożleć, козлйться, походить на козлй. 

Wełna na jagnięciu koźleje, овечья шерсть 
дѣлается похожею на козью; || дѣлаться 
упрймымъ какъ козёлъ.

Koźlęcina, -у, ж. козлятина.
Koźlęcy, козловый.
Kozłek, -łka, ль Kozłki, мн. Бот. вале

ріана, булдырьянъ, маунъ (растеніе), слі. 
Baldrjan, Dryanek.

Koźli, козлйный, козлій.
Kożlić czoło, Nakożlić czoło, Koźlić się, 

хмурить лицо, хмуриться.
Koźlik, -а, ль Бот. лебеда садовая (рас

теніе).
Kożlina, -у, ель Młokocina; И козловая 

кбжа, козлйна.

Kozłki, ліи. с.и. Kozłek.
Kozłonogi, ель Kozionogi.
Kozłować, Pokozłować, скакать, пры

гать, рѣзвгіться.
Kozłowały, козлиный, козлій.
Kozłowiec, -wca, лі. козій пастухъ, ко- 

зопасъ.
Kozłowy, козловый.
Kozły, ель Kozieł.
Kozodój, -ja, ль козій пастухъ, козо- 

пасъ; И Зоол. козодой, лилокъ (ночная 
птица), слі. Lelek.

Kozodrzew, Kosodrzew, -о, м.см. Koszo- 
drzewina.

Kozodziczyna, -у, ж. Kozodzik, -а, ль 
с.и. Kozilek.

Kozopas, -а, .и. козопасъ с.и. Koziarz.
Kozorożec, ель Koziorożec.
Kozub, Koźubek, с.и. Kaźub Kaźubek.
Kożubalce, -lea, ль выкупныя деньги, 

выкупъ; И взятка. Wyciągać z kogo koźu- 
balec, содрать съ кого взятку.

Kozubato, выпукло, выгнуто, с.и. Kozu- 
baty.

Kozubieć, Skozubieć, выгибаться, вы
гнуться, быть выпуклымъ; || выдавать
ся вперёдъ, клонйться.

Kożuch, -а, .и. кожухъ, тулупъ; || Ko
żuch na mleku, od śmietanki, пѣнка.

Kożuchować, Садов, прививать щиткомъ 
или глазкомъ (деревья).

Kożuchowanie, -а, ср. прививка, ель Ko
żuchować.

Kożuchowiec, -wca, .и. Зоол. шубная 
моль.

Kozula, Kozulka, -і, ж. удка, удочка, 
съ двумя или тремя лесами.

Kożuszek, -szka, .и. шубка, тулупчикъ;
II Kożuszek od śmietanki, пѣнка на мо

лочныхъ сливкахъ.
Kozyra, Kozyrnik, Kozyrny, Kozyrować, 

ель Kozera, и д. т.
Крас, Zekpać, Wykpać, бранйть ругать, 

выбранить, выругать. Крас się, Pokpać 
się, ругйться, перебраниваться, поно
сить другъ друга, с.и. Łajać, Łajać się.

Kpanie, -а, ср. брань, ругань.
Kpjarz, -а, лі- насмѣшникъ, зубоскалъ, 

ель Źartowniś, Szyderca, Drwiarz.
Kpić, смѣйться, издѣваться, глумиться 

(надъ кі'ьмъ, надъ немъ), перецыганивать 
(кого).

Кріса, -у, ж. дурочка, болваниха, см. 
Błaźnica.

Kpienie, -а, ср. (z kogo), высмѣиваніе, 
перецыганиванье (кого).

Kpina, -у, .и. болванъ, олухъ.
Kpina, -у, Kpinka, -i, ж. употребляется 

болѣе во мн. ч. Kpiny, род. п. Kpin, Kpin
ki, pod.n- -nek,насмѣшка осмѣяніе, шутка. 
Kpiny sobie z kogo robić,издѣваться надъ 
кѣмъ. Siebie wystawić, narazić na kpiny, 
подвергать себя насмѣшкамъ Zrobić со 
na kpiny, сдѣлать что въ насмѣшку, для 
шутки, с.и. Drwina Szyderstwo, Żart.
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Kpisko, -а, ср. пентюхъ, олухъ.
Kra, -у, ж. льдинка, сало (льдяная плен

ка, плаваюхцая на поверхности воды .при 
ея замерзаніи)’, || Мед. скиръ, отвердѣніе, 
затвердѣлость; || kra, gruba, chmura, гус
тое облако, туча.

Krab, -а, зі. Зоол. крабъ, морской ракъ.
Kraciasto, въ видѣ рѣшётки, на подо

біе рѣшётки, въ клѣточку, клѣточками.
Kraciasty, Kracisty, рѣшётчатый, клѣт

чатый; II сквозной.
Kracie, Zakracić, задѣлывать или обно

сить рѣшёткою.
Kraczać się, см. Rozkraczać się.
Kraczoch, -а, м. праздношатающійся, 

шатунъ.
Kradać, см. Kraść.
Kradkiem, украдкою, ель Ukradkiem.
Kradnienie,-a,cp.BopoBCTBÓ,c.n.Kradzież.
Kradomie, украдкою, скрытно, тай

комъ, изподтишка; || воровски.
Kradomy, потаённый, скрытный.
Kradywać, см. Kraść.
Kradzieski, Kradzieźniczy, воровской. 
Kradzieztwo, -а, ср. cm. Kradzież.
Kradzież, -у, ж кража, покража, во

ровство, расхищеніе. Kradzież grosza 
publicznego, расхищеніе казны. Kradzież 
przy nim znaleziono, покражу нашли у 
него.

Kradzieźca, -у, Kradzieźnik, -а, лі. воръ, 
похититель (ж. р. воровка, похититель
ница), ель Złodziej.

Kradzieźność, -ści, ж. склонность къ 
воровсту.

Kradzieźny, склонный къ воровству. 
Kradziony, украденный, воровской.
Krąg, -ęgu, м. кругъ, кружекъ. W krąg, 

въ кружокъ, вокругъ, кругообразно; || 
Астрон. орбита, путь (плднетпы); обраще
ніе (солнца); || дискъ, кругъ (солнца,луны)-, 
II Krąg garncarski, гончарный кругъ; || 

Kręgi, мн. затылокъ, зашеёкъ, загрй- 
вокъ. Połamać kręgi, сломать шею, см. 
Kark; II слой (дерева); || ободъ, окружность 
колеса; || Krąg węża, изгибъ, см. Kłąb; || 
* Ująć żądze w kręgi, умѣрить, обуздать 
свои страсти.

Krąglak, -а, зі. круглякъ, круглышъ, 
круглое полѣно.

Krągleć, округляться.
Krąglić, закруглйть, округлять, слі. Za

okrąglać; II Krąglić się, округляться.
Krąglica, Kruglica, -у ж. кубарь, см. 

Bąk, Суда, Wartołka.
Krągło, кругло.
Krągły, круглый, слі. Okrągły.
Kraina, -у, ж. край, страна, область; || 

Геоір. поясъ (земли); || сфера. W wyższych 
krainach filozofji, въ высшихъ сферахъ 
философіи. Gubi się w krainach przymu- 
szeń, онъ теряется въ области предпо
ложеній.

Kraj, -u, ль край, сторона, страна, об
ласть. Pójść na kraj świata, пойдти на 

край свѣта. Kraj szaty, край одежды. 
Wszystkie kraje ziemi, всѣ страны земли. 
Kraje umiarkowane, умѣренныя страны. 
Obce kraje, чужіе края, иностранныя 
земли. Kraj ludny, населённая страна. 
Kraj rodzinny, роднёй край,родина. Kraj, 
отечество, отчизна, родина. (W kraju 
i za granicą, въ странѣ, внутри страны, 
на родинѣ и за границею). Послов. Со 
kraj to obyczaj, что городъ, то норовъ, 
что деревня, то обычай.

Krajać, Pokrajać, рѣзать, отрѣзывать, 
отрѣзать, нарѣзывать, нарѣзать. Krajać 
kawałkami, рѣзать кусочками, ломтика
ми. Krajać suknię, кроить платье, слі. 
Kroić. Krajać chleb, нарѣзывать хлѣбъ. 
Nóż dobrze kraje, ножъ хорошо рѣжетъ;|| 
* Pługiem krajać ziemię, плугомъ бороз
дить землю; || * Serce mi to kraje, это 
мнѣ раздираетъ сердце; || Krajać się, Po
krajać się, нарѣзаться, порѣзаться, быть 
нарѣзаннымъ. Zanim to pokraje się, преж
де нежели это будетъ нарѣзано, прежде 
нежели это нарѣжется. * Serce mi się 
krajało z żalu, сердце у меня надрыва
лось отъ горести, ель Pękać.

Krajanie, -а, ср. разрѣзываніе; || крош
ка (табаку).

Krajanka, -i, ж. (sera), кусокъ, лом
тикъ (сыра).

Krajczanka, -i, ж. дочь кравчаго.
Krajczany. см. Krajkowy.
Krajczostwo, -а, ср. должность кравча

го; 1) Собир. кравчій и его жена вмѣстѣ.
Krajczy, -ego, зі. крёвчій.
Krajczyc, -а, зь сынъ кравчаго. 
Krajczyna, -у, ж. женй крёвчаго. 
Krajka, -і, ж. кромка, кайма, каёмка. 
Krajkowy, крбмчатый, каёмочный.
Krajny, см. Skrajny.
Krąjomiernictwo, -а, ср. межеваніе, зе

млемѣріе.
Krajomierniczy, землемѣрный. s
К га jo pis,-a ,К га j о р isarz,-a, м. опиейтель 

страны, хорографъ; (| Krajopis, -u, лі. опи
саніе страны, хорографія.

Krajopisarski, хорографйческій.
Krajopisarstwo, Krajopistwo, -а, ср. хо- 

рогрйфія, см. Krajopis.
Krajopisarz, -а, лі слі. Krajopis.
Krajopisny, хорографйческій.
Krajopistwo, --а, ср. см. Krajopisarstwo.
Krajowiec, -wca, м. туземецъ, корен

ной жйтель страны.
Krajowładca, -у, зь госудёрь, монархъ.
Krajowładczyni, -ni, ж. государыня, 

монйрхиня.
Krajowładztwo, -а, ср. верховная власть, 

самодержавіе.
Krajowość, -ści, ж. мѣстный характеръ, 

слі. Miejscowość.
Krajowy, туземный, коренной, мѣст

ный. Wino krajowe, туземное винё. Na
poje krajowe, напйтки мѣстнаго приго
товленія. Rośliny krajowe, мѣстныя рас-



Кrakać

тенія. Krajowy obyczaj, мѣстный обы
чай, обычай страны. Pisarze krajowi, 
отечественные писатели. Piśmiennictwo 
krajowe, отечественная литература, сло
весность, слі. Narodowy.

Krakać, Kraknąć, каркать, каркнуть 
(о воронахъ). Послов. Kiedy wleziesz mię
dzy wrony, musisz krakać jak i ony, съ 
волками жить, по волчьи выть.

Krakacica, -у, ж. Мед. полипъ (въ носу).
Kralka, -і, ж,, десятка (въ карточной 

шрі'ъ), см. Dziesiątka.
Kram,-u,льмелочная лавка; || товарывъ 

лавкѣ. Kram założyć, открыть лавку, на
чать торговать. Послов. Jaki pan, taki 
kram, каковъ попъ, таковъ и приходъ.

Kramarczyk, -а, ль разнощикъ (това
ровъ), ходебщикъ; || сидѣлецъ (въ лав- 
кп>).

Kramarka, і, ж. торговка, лавочница.
Kramarski, мелочной; || торговый, ку

печескій, меркантйльный. Kramarskie to
wary, мелочные товары. Duch kramarski, 
духъ торговли, коммерческое направле
ніе, меркантильный духъ.

Kramarstwo, -а, ср. мелочной торгъ, 
мелочной товаръ.

Kramarszczyzna,-у, ж. мелочная тор
говля, продажа.

Kramarz, -а, ль лавочникъ, мелочной 
торговецъ.

Kramarzyć, вести мелочную торгов
лю; |[ * Kramarzyć się (z kim), спорить, 
препираться.

Kramik, -u, ль мелочная лавочка.
Kramnica, -у, ж. слі. Kram.
Kramnik, -а, ль ель Kramarz.
Kramny, Kramowy, лАвочный, торго

вый. Kramny artykuł, towar, предметъ 
торговли, товаръ.

Kramować, слі- Kramarzyć.
Kraniec, -пса, ль край, конецъ; || пре

дѣлъ, рубежъ, окраина, сторона, бортъ 
(усудна). Na krańcach państwa, на гра
ницахъ, на окраинахъ государства, ель 
Kraj, Brzeg, Krawędź. Na obu, po obu krań
cach ziemi, по обоимъ концамъ земли; || 
* преграда, препона; || кругъ, циклъ, слі- 
Koło; И дискъ, кругъ, слі. Krąg.

Krasa,-у, ж. румянецъ,розовый цвѣтъ;
II краса, красота.

Kraść, Kradać, Kradywać, Skraść,Ukraść, 
красть, украсть, похищать, похитить.

Krasić, Okrasić, Ukrasić, красить въ 
красную крйеку; || украшать, прикра
шивать, ель Okrasić.

Kraska,-і, ж. ель Krasawica; || Зоол. си
воворонка (птица).

Kraśnieć, Wykraśnieć, хорошѣть, ста
новиться пригожѣе.

Krasność, -ści, ж. красотѣ, слі. Krasa, 
Piękność.

Krasny, красный, розовый; || прекрас
ный, пригожій.

Krasomowa, -у, ж. краснорѣчіе.

203 __ _ Krążyć

Krasomówca, -у, ль краснорѣчивый ора
торъ.

Krasomownie, Krasomowno, краснорѣ
чиво, ель Wymownie.

Krasomowność, -ści, ж. краснорѣчи
вость.

Krasomowny, краснорѣчивый, цвѣтис
тый, ель Kwiecisty.

Krasomowski, ораторской, риторскій. 
Krasomowstwo, -а, ср. реторика.
Krasowronka, -і, ж. см. Kraska.,
Krata, -у, ж. рѣшётка; || клѣтка; || 

Фортиф. опускная рѣшётка; || клѣтка (на 
ткани). Materja w kraty, w krateczki, 
клѣтчатая матерія.

Krateczka, i-, ж. рѣшёточка, клѣточка, 
ель Krata, Kratka.

Kratka, -i, ж. рѣшёточка; [| перила, мн. 
(въ судйличцъ); || судебное ли'ьсто. Stanąć 
przed kratką, явиться въ судъ. Stawać 
u kratek, za kratkami, вести тяжбу, за
щищать въ судѣ; Л просить въ судѣ (на 
кого).

Kratkować, рѣшетить.
Kratkowany, рѣшётчатый.
Krawacz, -а, ль Сапож. рѣзакъ, кривой 

ножъ.
Krawalnica, -у, ж. станокъ, верстакъ, 

рабочій столъ.
Krawalnik, -а, ль ель Krawacz.
Krawat, -u,ль ель Halsztuch.
Krawcowa, -ej, ж. жена портнаго; |j 

портниха.
Krawcowy, портняжескій, портняж

ный.
Krawczyk, -а, ль подмастерье порт

наго.
Krawczyna, -у, ж- портняга.
Krawędź, -dzi, ж. бокъ, сторона, край;

II койма, кромка (у ткани)] || тесьма; || 
бортъ, галсъ (у судна); || закраина, об
шивка, рубецъ; II Аржит. ребро, край (ель 
Róg); II опушка (лі'ъса)] окраина; || кар
низъ (дома); || край (стола). Na krawę
dziach przepaści, на краю пропасти. || 
Фортиф. гребень бруствера.

Krawędziasty, находящійся па сАмомъ 
краю.

Krawiec, -wca, ль портной.
Krawiecki, портнйжный. Stół krawiec

ki, катокъ, портняжный столъ.
Krawiectwo, -а, ср. портняжничество.
Krawieczyzna, -у, ж. ель Krawiectwo.
Krąż, -ęźa, ль Зоол. родъ щетинистаго 

червя.
Krążek, -źka, ль кружокъ, ломтикъ; || 

рядъ обручей, СЛІ. Krąg.
Krążenie, -а, ср. обращеніе, оборотъ; || 

движеніе, krążenie krwi, обращеніе кро
ви; II Krążenie po morzu, крейсерство, 
крейсеровка.

Krążny, круговой.
Krążyć, Okrążać, бродить, шататься» 

шлйться; II вертѣться, кружиться, обра- 
щаться вокругъ; || парить, носиться



____ Krąźydło __________

Wilcy krążą około stada, волки бродятъ 
вокругъ стада. Orzeł krąży w powietrzu, 
орёлъ паріітъ, носится въ воздухѣ. Zie
mia krąży około słońca, земля обращает
ся вокругъ солнца. Tysiące czółen krą
żyło po rzece, тысяча лодокъ пересѣка
ли рѣку; (I Морс, крейсеровать.

Krąźydło, -а, ср.,циркуль, слі. Cyrkiel.
Кгсіса, -у, ж. сѣрая капуста, ель Jar

muż.
Kreacja, -ji, ж. твореніе, созданіе ;|| 

изобрѣтеніе; || произведеніе; || опредѣле
ніе, назначеніе, установленіе, ель Miano
wanie.

Kreatura, -у, ж. тварь; || * любимецъ, 
креатура, слі. Stworzenie.

Kręcenie,-а, ср. сученіе, крученіе; || 
свиваніе, скручиваніе; || * виляніе, увёрт
ка, уловка.

Kreci, кротовый, сзі. Kret.
Kreciany, Kreciasty, слі. Kredziany, Kre- 

dziasty.
Kręcić, крутить, вить, сучить; II пово

рачивать, перекручивать, вертѣть; || 
трясти, качать; || * увёртываться, ви- 
лйть, прибѣгать къ уловкамъ; || Kręcić 
kark, вертѣть шею, слі. Skręcić. || Kręcić 
jedwab’, сучить шёлкъ. Jedwab kręcony, 
сучёный шёлкъ. Kręcić powrozy, вить 
верёвки. Kręcić głową na со, качать, тря
сти головою (.при чёліт>\ || * Kręcić wici, 
вилять, вертѣться, вывёртываться; || 
Kręcić się, вертѣться, кружиться, изви
ваться, изгибаться (сзі. Wić się, Wężyk). 
Pijanemu zdaje się, źe wszystko się kręci, 
пьяному кажется, что вокругъ него всё 
вертится. Kręcić się koło czego, za czćm, 
увиваться около чего, ухаживать за 
чѣмъ. Głowa mu się kręci, головѣ у него 
кружится; II Łza mu się kręci w oczach, 
у него слеза навёртывается на глазахъ; 

И виться, завиваться (о волоса®»).
Kręciciel, -а, ль сучильщикъ (верёвок»); 

|| * сзі. Kręciel, Krętacz.
Kręcicielka,-i,ж.сучильщица (верёвок»); 

езь Kręcielka.
Kręcidło, -а, ср. прядйльное колесб.
Kręcielnia, -ni, ж. канатный заводъ; || 

канатная работа.
Kręcielstwo,-a, ср. витьё, крученіе, су

ченіе; И * привязка, придирка, крючбкъ, 
слі- Matactwo.

Kręcisto, слі. Kręto.
Krecisty, сзі. Kredzisty.
Kręcisty, слі. Kręty.
Kręciszek, -szka, ль Бот. ель Kmin 

polny.
Kręciwąs, -a, jw. вѣтренникъ, вѣтро

гонъ.
Kręcony, сучёный, витой, слі. Kręcić. 

Schody kręcone, витая лѣстница.
Kręcz,-u, ль судорога.
Kręczynka, -i, ж. Бот. ель Janowiec. 
Kred я, -у, ж. мѣлъ, сзі. Kredka.
Kredenc, слі. Kredens.

204 Kręglak

Kredencerka, -i, ж. жена буфетчика, 
мундшёнка, сзі. Kredencerz.

Kredencerz, -а, ль буфетчикъ; || мунд- 
шенкъ.

Kredencja, -ji, ж. шкапъ для посуды, 
буФётъ, слі. Kredens.

Kredencjalny, слі. Wierzytelny.
fKredencować, Kredensować, Стар, от

вѣдывать, подносить напитокъ гии ку
шанье, пбдчивать другого; II быть на 
чёмъ, предводительствовать, указывать 
дорогу. Kredencować wojsku, предводи
тельствовать войскомъ.

Kredens, -u, лі. шкапъ для посуды, бу
Фётъ; II кредитивное, вѣрющее письмо.

Kredensować, Kredencować, Стар, ис
пробовавъ сперва напитокъ или куша
нье, подавать ихъ кому; || идти впереди 
кого, быть на челѣ (лапр. войска); || Юрид. 
назначать на какую-либо дблжность.

Kredka, і, ж. мѣлокъ. Wziąść pod kred
kę, считать, вычислять. Z kredką żyć, 
жить съ разсчетомъ, жить разечбтливо.

Kredo, Пескл. сѵмволъ вѣры. Поел. Po
trzebny jak Piłat w kredo, Wlazł jak Piłat 
w kredo, нуженъ, какъ пятое колесб въ 
телѣгѣ, слі. Koło, Dziura w moście.

Kredować, Pokredować, отмѣчать, от
мѣтить мѣломъ.

Kredyt, -u, лі. кредитъ, долгъ, вѣра; || 
сила, вѣсъ, уваженіе; I)довѣріе; II кре
дитъ (rubryka w rejestrach: należy się). 
Dawać na kredyt, давать на кредитъ, 
взаймы, въ долгъ. Borg umarł, а kredyt 
nie źyje, въ долгъ не даютъ, слі. Borg; || 
* довѣріе. Nabyć kredytu, пріобрѣсти до
вѣріе. Kredyt stracić, извѣриться, поте
рять довѣріе.

Kredytor, -а, .и. заимодавецъ, креди
торъ, слі. Wierzyciel.

Kredytorka, -і, ж. заимодавица, креди
торка, слі. Wierzycielka.

Kredytować (komu), давать взаймы, 
въ долгъ, ель Borgować; || Коль Kredyto
wać (kogo), поставлять въ кредитъ, кре
дитовать .

Kredytowanie, -а, ср. отдача взаймы, 
въ кредитъ.

Kredytowy, кредитный, кредитивный, 
вѣрющій. Listy kredytowe, вѣрющія пи
сьма.

Kredziany, мѣловой.
Kredziasty, мѣловатый.
Kredzie, Pokredzić, пачкать, запачкать 

мѣломъ; И мѣлить, замѣлить, замазать 
мѣломъ.

Kręgi, .мн. ель Krąg.
Kręgiel, -gla, лі. кёгля. Gra w kręgle, 

кегельная игрй.
Kręgielkowaty, кеглеобрйзный, кони

ческій.
Kręgielnia, -ni, ж. кегельная площадка.
Kręgielny, кёгельный. Kręgielna kula, 

кегельный шаръ.
Kręglak, ель Krąglak.



Kręglarnia 205 Kretomysz
Kręglarnia, -i, ж. см. Kręgielnia.
Kręglowato, въ видѣ конуса, въ кони

ческой Формѣ; II въ видѣ шишки (еловой).
Kręglowaty, кеглеобразный, коничес

кій, конусный.
Krekorać, Krokorać, кудахтать, клох

тать (о курицѣ)-, II * болтать, сплетни
чать.

Krekoranie, -а, ср. болтовня, болтанье. 
Kremor, -u, зь протёртая ячная каша.
КгеоІ, -а, ль креолъ (рождённый отъ 

европейскихъ родителей въ Америкѣ).
Kreolka, -і, ж. креолка, слі КгеоІ.
Kreować, создавать; 11 учреждать (дол

жность)1, И назначать, опредѣлить (пен
сію).

Krepa, -у, ж. крепъ, Флёръ. Żałobna 
krepa, траурный крепъ.

Krępa,-у, ж. желѣзная скоба, крюкъ; || 
* Krępy, мн. тиски. Wziąśćkogo w krępy, 
взять кого въ тиски, въ ежовыя рукави
цы, скрутить кого; || поля (у шляпы); || 
названіе старинной игры.

Krępak, -а, м. кряжъ, цѣпь горъ;||одна 
изъ отраслей Карпатскихъ горъ;||3оол.слі. 
Dzięcioł.

Krepel, -pla, ль оладья, аладья.
Krepki, Krepko, Krepość, сзі. Krzepki, 

Krzepko, Krzepkość.
Krepon, -u, зі. крепёнъ, родъ шерстя

наго крепа.
Krępość, -ści, ж. плотность, коренас

тость.
Krępować, Skrępować, связывать, свя

зать; И спутывать; || сковывать. Skrępo
wać komu ręce i nogi, связать кого по ру
камъ и по ногамъ (мѣшать дѣйствовать). 
Być krępowanym przez со, стѣсняться 
чѣмъ. Jestem skrępowany przysięgą, меня 
связываетъ присяга.

Krepowy, креповый.
Krępulec, -Іса, ль кляпъ, закрута, за- 

крутень; И чурбйнъ, отрубокъ.
Krępy, коренастый, плотный, дюжій.
Krerać, Kryrać, курлыкать, кричать 

погусйпому и пожуравлинному.
Кгегапіе,-а, ср.курлыканье,сзі. Krerać.
Kres, -u, ль конёцъ, предѣлъ, граница;

II срокъ. Dochodzić, dojść kresu, прибли
жаться, приблизиться къ концу. Wszyst
ko ma swój kres naznaczony, всё имѣетъ 
свой конёцъ, всему назначенъ конёцъ 
Kres życia, конёцъ, предѣлъ жизни. Kres 
zamierzony, назначенная цѣль,

Kresa, -у, ж. полоса; || царапина, ру
бецъ на лицѣ, шрамъ. Koń z czarną kre- 
są na grzbiecie, лошадь съ чёрною поло
сою на спинѣ. Ma dwie kresy na twarzy, 
у него два рубца, двѣ царапины на лицѣ.

Krescencja, -ji, ж. урожай (хлѣба, пло
довъ). Krescencja roczna, годовой сборъ 
хлѣба.

Kresie, сзі. Kreślić.
Kreska, Kreska, Kryska, -i, ж. черта, 

чёрточка, штрихъ, линія; || удареніе, 

знакъ ударёнія; || запятая, ель Przecinek; 
II избирательный голосъ, балъ. Być wy- 

branym większością kresek, быть избран
нымъ по большинству голосовъ, сзі. Głos; 

II очередь. Teraz na ciebie kreska, те
перь твоя очередь; '| Kreski między flaka
mi, брыжейка, сдоръ (у быковъ, барановъ), 
см- Kreza.

Kreskować, балотировать, подавать го
лосъ (при выборахъ) || ставить, дѣлать 
удареніе (надъ словом ).

Kreskowanie, -а, ср. балотировка, по
дача голосовъ (при выборахъ).

Kreślenie, Skreślenie, -а,ср. начертаніе, 
черченіе, рисованіе, ель Narys; || очеркъ. 
Skreślenie charakterów, очеркъ характе
ровъ.

Kreślić, Skreślić, чертить, начертить, 
рисовать, нарисовйть. Kreślić litery, чер
тить буквы. Skreślić obraz czego, изо
бразить что-либо, сдѣлать очеркъ чего; || 
Перечёркивать , перемарывать , нохѣ- 
ровать. Kreśli dużo, онъ много перечёр
киваетъ, перемарываетъ.

Kresować, Pokresować, Przękresować 
(kogo), дѣлать шрамы на лицѣ, раскро
ить лицо.

Kret, а, зі. кротъ.
Kręt, -u, зь сзі. Skręt.
Krętacz, -а, ль ель Matacz.
Krętanina, -у, ж. движеніе: || занятіе, 

трудъ работа;) увёртка, отговорка, улов
ка. Będzie miał z tern dużo krętaniny, это 
будетъ стоить ему большего трудй. 
Łgarz ten krętaniną swoją nas bawi, этотъ 
лгунъ забавляетъ насъ своими уловка
ми, увёртками.

Krętek, Krętak, -tka, ль Зоол. голова
стикъ (изъ рода жуковъ).

Krętem, въ кружокъ, кругомъ.
Kretes, Нескл. употребляется только въ 

слѣдующемъ выраженіи: Z kretesem, со
вершенно, до конца, до остатка, ель 
Szczęt.

Kretka, ель Kredka.
Krętny, излучистый, извилистый, ис- 

крйвленный сзі. Kręty.
Kręto, извйлисто; || круто, плохо,худо. 

Kręto koło niego, плохо ему, онъ въ труд
номъ положеніи.

Krętodziób, -oba, ль Зоол. водорѣзъ 
(птица).

Krętogłów, -а, ль вертиголовка, крути
головка, вертошейка (птица).

Krętogłowy, крутоголёвый, опрометчи
вый.

Krętogon, -а, ль Зоол. сапажу (обезь
яна).

Krętojeź, -а, зі. Зоол. тенрёкъ, Мада
гаскарскій ёжъ.

Krętolotny, вертящійся, кружащійся, 
вьющійся. Dym krętolotny, дымъ вью
щійся струйкою.

Kretomysz, -у, ж. Зоол. обыкновенная 
землеройка.
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Krętopłoty, вьющійся около заборовъ. 
Krętopłoty bluszcz, плющъ вьющійся 
около заборовъ, цѣпляющійся за заборы.

Krętoprawny, кривотёлкъ, превратно 
толкующій законы.

Krętoróg, -ода, .и. животное съ вѣтвис
тыми рогами.

Krętorogi, имѣющій вѣтвистые рога.
Krętość, -ści, ж. излучина, извилина, 

кривизна.
Krętoskoczny, вертлявый, вертящійся.
Krętosz, -а, лі. слі. Krętacz.
Kretować, Kretowały, ель Kredować Kre

dowały.
Kretowały, слі. Wykrętny.
Kretowina, -у, ж. Kretowisko, -а,ср. кро

товина, взрытая кротомъ земля.
Krętowiny, -win, ли. слі. Krętanina.
Kretowy, кротовый, слі. Kreci. 
Krętowzniosły, спиральный.
Krętu wętu, (поговорка), пустыя увёрт

ки. уловки; I] бѣготня и суета.
Kręty, излучистый, извилистый, кри

вой, искривленный; || Kręty bieg rzeki, 
извилистое теченіе рѣки; || Kręte drogi, 
извилистыя дороги; || Drzewo kręte, кри
вое дерево;| |Аиат. Kręta kiszka,подвздош
ная кишка.

Krew, род. я. krwi, ж. кровь. Krew pusz
czać, пускёть кровь. Krwi puszczenie,кро
вопусканіе. Upływ krwi, потеря крови. 
Pragnienie krwi, кровожадность. Zimna 
krew, хлоднокрбвіе. Krwi krążenie, кру
гообращеніе крови. Krwi rozlanie, крово
пролитіе Człowiek zimnej krwi, чело
вѣкъ хладнокровный Związki krwi, узы 
родства. Ze szlacheckiej krwi pochodzić, 
быть благороднаго рода, происхожденія, 
происходить отъ благородной крови. 
Wstąpić na państwo po krwi, вступить на 
тронъ по праву рожденія; || Бот. Krew 
smocza, красный щавель (растеніе).

Krewa, -у, ж. лабётъ (es карточной 
игріь), слі- Krewić.

Krewczejszy, слі. Krewki.
Krewić, (es картонной игріь) имѣть бо

лѣе очковъ, чѣмъ требуетъ игра; || не 
сдержать слова, уклониться отъ чего; || 
*Skrewić, провиниться въ чёмъ, сдѣ
лать погрѣшность.

Krewieństwo, -а, ср. слі. Pokrewieństwo.
Krewki , хрупкій , хилый , бренный , 

тлѣнный;!(немощный, слабый, дряхлый. 
(Krewczejszy, чрезвычайно хрупкій,чрез
вычайно бренный и т. д.) Przyrodzenie 
ludzkie krewkie, человѣческая натура 
немощна, слаба, человѣкъ отъ природы 
немощенъ, слабъ, слі. Ułomny.

Krewkość, -ści, ж. хрупкость, брен
ность; II немощь, хворость, хилость, не
дугъ; II слабость, дряхлость. Wszyscy 
mamy nasze krewkości, всѣ мы имѣемъ 
свои слабости, недостатки.

Krewna, -ej, ж. родственница, слі. Kre
wny.

Krewniak, -а, лі. родственникъ, родня, 
слі. Krewny.

Krewnie się, Pokrewnie się, Spokrewnić 
się, находиться, быть въ родствѣ, пород
ниться. Spokrewniony zeznacznemi doma
mi, онъ въ родствѣ съ знатными домами.

Krewnik, -а, лі. сангвиникъ, полнокров
ный; II Бот. бедренецъ (растеніе).

Krewność, -ści, ж. кровное родство, 
близкая роднй.

Krewny, -ego, лі. родственникъ. Krew
ny w linji prostej, wstępnej i zstępnej,род
ственникъ по прямой, восходящей и 
нисходящей линіи. Krewny przyrodny, 
единоутробный, или единокровный род
ственникъ.

Kreza, -у, ж. слі. Kryza.
Krężel, -źla, Kręźelek, -Ika, jh. кудель, 

мычка (напрялкіъ).
Krnąbrnie, упрямо, упорно.
Krnąbrnieć, упорствовать, упрямиться.
Krnąbrność, -ści, ж. упрямство, непо

слушаніе, упорство.
Krnąbrny, упрямый, непослушный, 

упорный
Krobeczka, Krubeczka, -і, ж. коробочка, 

слі. Króbka.
Krobecznik, Krobnik,Króbkarz, -а, лі. ко

робочникъ.
Króbka , Krobia , Krubka , -i, ж. ко

робка.
Krobnik, слі. Krobecznik.
Kroć, Нескл. разъ , (употребляется 

только съ именами числительными ко
личественными). Dwakroć, дважды, два 
раза; trzykroć, трижды, три раза; dzie- 
sięćkroć, десять разъ; kilkakroć, po kilka- 
kroć, нѣсколько разъ, по нѣскольку разъ 
(до десяти); kilkanaściekroć, дёсятьи нѣ
сколько разъ до AecHTń;kilkadziesiąt kroć, 
болѣе двадцати,дёстаразъ;8Іокгоё, сто
кратъ, сторично, сто разъ; tysiąc kroć, 
тысяча разъ; dwa kroć sto tysięcy (два 
раза сто тысячъ), двѣсти тысячъ; trzy 
kroć sto tysięcy (три раза сто тысячъ), 
триста тысячъ; kilka kroć sto tysięcy, 
нѣсколько сотъ тысячъ. Krocie, лім. Kro
cie set tysięcy, многія сотни тысячъ; zo
stawił trzy kroć sto tysięcy, онъ оставилъ 
триста тысячъ. Krocie вообще означа
етъ число неопредѣлённое: Krocie go to 
kosztowało, (в.м. kilka kroć sto tysięcy), 
это стоило ему сотни тысячъ. Krocie 
mieszkańców (ель tysiące), тысячи жите
лей.

Krochmal, -u, лі- крахмалъ, слі. Skrob', 
Mączka.

Krochmalenie, -а, ср. крахмаленье (бп>- 
лья).

Krochmalić, крахмалить (біъльё).
Krochmalik, -а, лі. синька.
Krochmalnia, -і, ж. крахмальная Фаб

рика.
Krochmalnica, -у, ж. крахмальщица. 
Krochmalnik, -а, ль крахмальщикъ.
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Krochmalny, Krochmalowy, крахмаль

ный.
Krócej, короче, см. Krótko.
Krocić, сторично умножать, увеличи

вать во сто разъ, усотерйть.
Krócić, сокращать, укорачивать,убав

лять, см. Skracać. Krócić, Ukrócić, усми
рять, усмирить, обуздывать, обуздать. 
Krócić swe namiętności, обуздывать, пре
одолѣвать свои страсти, ель Hamować, 
Powściągać.

Krócica, слі Krucica.
Króciciel, -а, ль укротитель, усмири

тель.
Króciej, см. Krócej.
Krocień, -tnia,jn.Бот.спорышъ (растеніе').
Króciuchno, Króciutko, Króciusieńko, 

Króciuteńko, коротехонько, кратчайшимъ 
образомъ, c.w. Krótko.

Króciuchny, Króciutki, Króciusieńki, Kró- 
ciuteńki, коротёхонекъ, см. Krótki.

Krocz, -а, ль и Krocz, -у, ж. сбивчивая 
хода (у лошади'), груна, грунъ лошадйная 
(poós лйлой рьіси).

Kroczak , -а , ль капканъ , лошадь 
идущая грунью, малой рысью; || ша- 
жёкъ, малый шагъ.

Kroczenie, -а, ср. шаганіе; || шествіе.
Kroczyć, шагать; || шествовать. 
Kroczysty, шагйстый; || ходкій. 
Krogulczy, ястребйный.
Krogulec, -Іса, ль ястребъ (птица), слі. 

Jastrząb’.
Kroić, Skroić, Wykroić, кроить (платье), 

скройть, выкроить.
Krok, -u, ль шагъ. Przyspieszyć kroku, 

ускорйть шагъ. Zwolnić kroku, умѣрить 
шагъ. * Dotrzymać komu kroku, dostać 
kroku, не отступать отъ кого, не попя
титься, не-отставать. Krok w krok, шагъ 
за шагомъ, вслѣдъ, по пятамъ. Krok 
przyspieszony, скорый шагъ. О sto kro
ków, на разстояніи ста шаговъ. || Стара
ніе, хожденіе, средство (по како'му діьлу). 
Żadnego w tym interesie nie przedsię- 
wezmę kroku, я ничего нс предприму по 
этому дѣлу, я не прибѣгну пи къкакймъ 
средствамъ, я не приложу никакихъ 
стараній.

Krokiew, -kwi, ж. Плоти, стропйло. || 
* Krokiewki mu nie dostaje, ему не до
стаётъ десятой клёпки во лбу.

Krokodyl, -а, ль Зоол. крокодйлъ.
Krokodyli, Krokodylowy, крокодиловъ.

U * Łzy krokodyle, притворныя слёзы.
Krokorać, слі. Krekorać.
Krokos, -u, ль Бот. саФлоръ красиль

ный, желтяница, дикій шаФранъ (рас
теніе).

Krokosowy, желтяпйстый, шафранный.
Krokowy, промежуточный, въ шагу на

ходящійся. I] Анат. Kość krokowa, лобко
вая кость.

Kroksztyny, -ów, .мн. Архит. консоль, 
крагштейпъ; |] желѣзная скоба.

Krokwa, слі. Krokiew.
Król, -а, ль король, царь. Król królów, 

царь царей. * Król malowany, слабый, 
съ огранйченною властью король. Świę
to trzech królów, Крещеніе, день Бого
явленія (6-го январй). Wilja trzech kró
lów, сочельникъ. Lew król zwierząt, 
левъ царь звѣрей. || Въ карточной игрѣ: 
Król karowy, dzwonkowy, бубнёвый ко
роль, и т. д. I] король (въ шахматной 
игріь).

Królestwo, -а, ср. королевство, царство. 
Królestwo niebieskie, небесное царство; 

|] Królestwo Ichmość, ихъ величества ко
роль и королева; || Въ естественной ис
торіи: Królestwo zwierzęce, roślinne, rze
czy kopalnych, царство животныхъ, рас
теній, ископаемыхъ.

Królewicz, -а, ль наслѣдный принцъ, 
королевичъ.

Królewiczostwo, -а, ср. достоинство на
слѣднаго принца; И Собир. наслѣдный 
принцъ вмѣстѣ съ своей супругою.

Królewiczówna, -у, ж. дочь королевича.
Królewiczowski, Królewiczowy, коро

лёвскій, относящійся къ королёвскому 
принцу. Jego królewiczowska mość, eró 
королёвское высочество.

Królewna, -у, ж. королевна, царевна.
Królewnin, королёвинъ.
Królewski, королёвскій, царскій, цар

ственный. Stronnik królewski, привер
женецъ короля, роялйстъ.

Królewskość, -ści, ж. королёвское или 
царское достоинство.

Królewszczyzna, -у, ж. королёвское 
владѣніе, помѣстье.

Króliczę, -ęcia, ср. молодой кроликъ.
Króliczy, кроличій.
Króliczyniec, -ńca, ль см. Królikarnia.
Królik, -а, лі, королёкъ, царёкъ; || Зоол. 

кроликъ; U королёкъ (птица'/, || Бот. Kró
liki. мн. маргарйтка (растеніе).

Królikarnia, -ni, ж. кроличій садокъ, 
садокъ для кроликовъ.

Królobójca, -у, зі. цареубійца.
К гó I obó js k і, цареубійственный.
Królobójstwo, -а, ср. цареубійство.
Królosęp, -а, м. Зоол. царь коршуновъ 

(хйіцная птица южной Америки).
Królowa,-ej,мс.супруга короля,Королёва, 

царица. Królowa Niebieska, Царица Не
бесная; I] królowa, dama, королева, дама 
(еь шахматной игріь)*,  || Królowa, Matka 
pszczół, матка, царица (у пчёлъ)-, || Kró
lowa balu, царица бала; || Królowa kwia
tów, царица цвѣтовъ.

Królować, царствовать, властвовать, 
* царить; II преобладать.

Królowanie, -а, ср. царствованіе, пра
вленіе; И преобладаніе.

Królowin, королёвинъ.
Królujący, царствующій, господствую

щій, ель Panujący.
Krom, Kromia, Стар, кромѣ, безъ, по- 



Kromka 208 Krótszeć

мимо. Krom wiary nikt zbawion nie będzie, 
безъ вѣры никто не будетъ спасёнъ, 
безъ вѣры нѣтъ спасенія. Kromia woli 
ich, помимо ихъ воли. Krom oczu, за- 
глаза, см. Oprócz, Prócz.

Kromka, -i, ж. крома, ломоть, обрѣзъ, 
срѣзокъ; II край, ребро (і/ монеты)-, || ку
сокъ.

Kronika, -і, ж. хроника, временникъ, лѣ
топись.

Kronikarski, лѣтописный.
Kronikarstwo, -а, ср. веденіе лѣтописи;

II ЛІН. лѣтописи.
Kronikarz, -а, .и. лѣтописецъ.
Kropecznik, -а, м. миллепбръ, тысяче- 

скважникъ (кораллъ).
Kropelka, -і, ж. капелька, см. Kropla.
Kropić, кропить, накрапывать. Deszczyk 

kropi, дождикъ накрапываетъ. Skro
pić, Pokropić, окропйть, оросить. Pokro
pić święconą wodą, окропить святой во
дою. Skropić łzami, оросить слезами. 
Wy kropić kogo, высѣчь кого розгами.

Kropiciel, -а, лі. окропляющій, оро
шающій.

Kropidlny, кропильный.
Kropidło, -а, ср. кропйло.
Kropielnica, -у, ж. кропильница.
Kropienie, -а, ср.кропленіе, окропленіе.
Kropisty, см. Kroplisty.
Kropka, -i, ж. точка; || крапинка, пят

нышко. Dwie kropki, двоеточіе. * Nie 
brak ani kropki, ничего, ни чёрточки, ни 
одной ібты.

Kropkować, пунктировать, дѣлать точ
ки, рисовать точками; || ставить знаки 
препинанія; || набивать мушки (на 
ткана).

Kropkowanie, -а, ср. пунктировка, упо
требленіе знаковъ препинанія.

Kropla, -і, ж. капля.
Kroplisty, накрапывающій, крупный.
Kropnąć, см. Kropić.
Krosienka, -sienek, мн. пяльцы.
Krosna, род. u. Krosien, кросна, кроены, 

ткацкій станокъ; || ящикъ, въ которомъ 
носятъ стёкла.

Krośniarski, принадлежащій торговцу 
стекломъ, cjk. Krośniarz.

Krośniarz, -а, м. деревенскій стеколь
щикъ, разнощикъ.

Krosta, -у, прыщъ (на лгщЯ). Kroste- 
czka, прыщикъ, угорь. || Czerwone krosty, 
оспа.

KrOStawieć , покрываться прыщами , 
угрями.

Krostawy, Мед. имѣющій свойство гное- 
выхъ прыщиковъ; || покрытый пры
щами.

Krótki, короткій. W krótkim czasie, въ 
короткое время. Krótka pamięć, слабая 
память. On ma krótki wzrok, онъ близо
рукъ.

Krótko, кратко, коротко,вкратцѣ;| |стрб- 
го, рѣзко (сравн. степень: Krócej, короче). 

Pokrótce со wyłożyć, вкратцѣ изложйть, 
представить что. Krótko wprzód, немно
го вперёдъ. Wkrótce potem, вскорѣ по
томъ. Krótko mówiąc, nie chcę tego, сло
вомъ, однимъ словомъ, короче сказать, 
я не хочу этого. Krótko się z kim odbyć, 
поскорѣе отъ кого отдѣлаться. Krótko 
z nim, krótko koło niego, онъ въ тѣсныхъ 
обстоятельствахъ. Krótko kogo trzymać, 
не давать кому много воли. Człowiek 
krótko widzący, близорукій человѣкъ.

Krótkochwilny, мгновенный, скоропро
ходящій.

Krótkodzioby,имѣющій короткій клювъ. 
Krótkogrzywy, короткогривый.
Krótkomownie, въ короткихъ словахъ, 

лаконически.
Krótkomowny, лаконическій.
Krótkonogi, Зоол. коротконогій, корот

колапый.
Krótkonosy, коротконбсый.
Krótkość, -ści, ж. краткость.
Krótkoskrzydlaty, Зоол. короткокры

лый.
Krótkosłowny, ело Krótkomowny.
Krótkoterminowy, краткосрочный, от

данный на короткій срокъ.
Krótkotrwale, непродолжительно, ко

роткое время.
Krótkotrwałość, -ści, ж. непродолжи

тельность.
Krótkotrwały , непродолжительный, 

проходЯщій, бренный.
Krótkcwato, коротковато.
Krótkowaty, коротковатый, 
Krótkowidność, -ści, ж. близорукость. 
Krótkowidny, близорукій.
Krótkowidz, -а, м. близорукій.
Krótkowieczność, недолговѣчность, слі. 

Krótkotrwałość.
Krótko wieki, недолговѣчный.
Krótnąć, Krótnieć,, Ukrótnąć , Skrótnąć, 

укорачиваться, сдѣлаться короче, уко
ротиться; I] убывать, уменьшаться.

Krotny, употребляется при именахъ 
числительныхъ: Dwukrotny, двукратный, 
двоекратный; Czterokrotny, четырекрат- 
ный, и т. д.

Krotochwila, Krotofila, -і, ж. забЯва, 
увеселеніе, шутка, шалость, балагур
ство.

krotochwilenie,'-a, ср. препровожденіе 
времени, забава, увеселеніе.

Krotochwilić, Krotofilić, забавляться, 
шутить, весело проводйть время.

Krotochwilnik, Krotofilnik, -а, забав
никъ, шутнйкъ, балагуръ.

Krotochwilność, Krotofilność, -ści, ж. 
шутливость, балагурство.

Krotoch wi Iny, Krotofilny, шутливый,за
бавный, весёлый.

Krotochwilować, слі. Krotochwilić.
Krotof... слі. Krotoch.
Krótszeć, укорачиваться, сокращать

ся; Ij убывать.
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Krowa, -у, ж. корова. Krowa jałowa, 
яловая корова. Krowa dojna, дойная ко
рова; I, Krowa dzika, самка лося.

Krowi, коровій. Krowia ospa, коровья 
ócna; || Krowi chlew, коровникъ; || Bom. 
Krowia reż, Krowie żyto, коровій кормъ, 
Иванъ да Мбрья, см. Pszenic, Mlecz.

Krowiarka, -і, ж. коровница, скот
ница.

Krowiarnia, -ni, ж. коровникъ, скотный 
дворъ.

Krowiarz, -а, ль пастухъ коровъ, скот
никъ.

Krowieniec, -пса, зі. коровій шелъ, ко
ровій навозъ.

Krowisko, Krówsko, -а, ер. коровища.
Krówka, -і, ж. коровка; || Зоол. навоз

ный жукъ. Krówka zielona, см. Kantary- 
da; || Вот. слі. Kokoryczka; || Krówki, мн. 
подкладины, кладки изъ дёрева, подъ 
что-либо подложенныя, слі. Kętnar, Le- 
gar.

Krowne, -ego, ср. Стар, пошлина съ ро
гатаго скота.

Krowodój, -oja, ль Зоол. боа, удавъ.
Krowopas, -а, лі. слі. Krowiarz.
Krszyć, мять, крошить. И Krzyć się, 

осыпаться, сыпаться (о хліьбтъ).
Krszyna, Kszyna,Krsztyna, Krszta, Krta, 

-у, ж. крошка хлѣбная, крошечка, кро
ха; II зёрнышко, крупинка. Ani krzty nie 
widać, ни зги не видать.

Krta, -у, ж. слі. Krszyna.
Krtań, -ni, ж. Анатп. гортань, дыхатель

ное горло; Л * Прост, горло,глотка.
Krtaniowy, гортанный.
Krtycze, -ów, ли/, слі. Krtań.
Krubka, Krubeczka, Krubnik, слі. Krób- 

ka. n t. д.
Kruchczeć, ель Kruszeć.
Krucho, употребляется въ слѣдующемъ 

выраженіи: Krucho z nim, онъ въ тѣс
ныхъ обстоятельствахъ, плохо ему.

Kruchość, -ści, ж. мягкость (говядины, 
и проч.), хрупкость (дерева), разсыпча
тость, ломкость, хрупкость, (стекл/7, ме
талловъ), рыхлость (.зелии, соли).

Kruchta, -у, ж. паперть (nepeós церко
вью), СЛІ. Babiniec.

Kruchuchny, Kruchutki, Kruchuteńki, мя
конькій, чрезвычайно хрупкій, ломкій, 
разсыпчатый.

Kruchy, мягкій, хрупкій, разсыпчатый, 
дбМКІЙ, РЫХЛЫЙ, слі. Kruchość. II Зоол. 
Kruchy wąż, мѣдЯница (.злі/ья).

Krucjata, -у, ж. крестовый похбдъ.
Krucyfer, -а, лі. несущій крестъ (ев цер

ковныхъ ходилъ, процессіяхъ).
Krucyfiks, -u, лі. распятіе (крестъ).
Krucza, -у, ж. Горн, крюкъ.
Kruczę, -ęcia, ср. воронёнокъ, молодой 

вбронъ.
Kruczeć, ворчать.
Kruczek, -czka, лі. воронёнокъ; || крю

чокъ.
Dubrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Kruczenie, -а, ср. ворчанье въ брюхѣ.
Kruczodzioby, сходный съ вороновымъ 

клювомъ.
Kruczy, вороновъ. Włosy krucze, воло

сы чёрные какъ вороново крыло.
Krudunek,см. Karczunek.
Kruk, -а, м.воронъ. Послов. Nie pomoże 

krukowi mydło, чёрнаго кобелЯ не вымн
ешь до бѣла, дурака учить, что мёртва
го лѣчить. Kruk krukowi oka nie wykolę, 
воронъ ворону глазъ не выклюнетъ. || 
Зоол. Kruk morski, нырокъ (птица); || 
крюкъ, слі. Hak.

Krukać, ель Krakać.
Krukowaty, воронообразный.
Krupa, -у, ж. бблѣе употребляется во 

множ. ч. Krupy род. Krup’ крупб. Krupy 
jęczmienne, ячная крупа. Krupy perłowe, 
перловая крупа. Krupy gryczane, tatar- 
czane, гречневая крупа. || Krupy, мн. мел
кій градъ. Krupy padają, мелкій градъ 
идётъ.

Krupiarka, -і, ж. торговка крупою, сѣ
менами.

Krupiarski, относящійся къ торговлѣ 
крупою, сѣменами.

Krupiarz, -а, ль торговецъ крупбю, сѣ
менами, сѣмянникъ; II лабазникъ, муч
никъ.

Krupiasty, крупяной, крупичатый, см. 
Ziarnisty. Sól krupiasta, ель Gradówka. || 
Мед. просообразный.

Krupić, Skrupić, толочь, истолочь въ 
ступкѣ, молоть, смолоть, превращать, 
превратить въ крупу. || Krupić się, обра
щаться въ крупу. Поел. Na kim się skru
pi, na mnie się /miele, кошку бьютъ, а 
невѣсткѣ навѣтки даютъ. || Grad krupi 
się, идётъ мелкій градъ.

Krupki, -рек, лін. мелкая крупа.
Krupniczka, -і, ж. ель Krupiarka.
Krupnik, -а, ль ель Krupiarz; || супъ съ 

мёлкими крупЯми, кашица.
Krupny, крупяной.
Krusz, -u, ль руда.
Kruszcorodny, Kruszeczny, изобилую

щій металлами, рудниками.
Kruszcośledzący, пріискивающій ме

таллы.
Kruszcowy, металлическій, рудной, ми

неральный, металлоносный.
Kruszczeć, Хиль металловать, превра

щать въ металлъ.
Kruszczyna, -у, ж. самородный ме

таллъ, самородокъ.
Kruszec, -szcu, ль руда, штуфъ; || ми

нералъ.
Kruszeć, Skruszeć, мякнуть, сдѣлать

ся мягкимъ, рыхлымъ; II тронуться, смяг
читься, соболѣзновать.

Kruszenie, -піа, ср. Горн, толченіе.
Kruszki, ель Kruźki, Kryzki.
Kruszliwy, разсыпчивый, разсыпча

тый, рыхлый.
Kruszonka,-і,ж.см. Zacierka,Drobianka.

14



Kruszyć 2Ю Kryształek
Kruszyć, Skruszyć, мять, измять, кро

шить, искрошить, растирать, растереть, 
сокрушать, сокрушить, толочь въ ступ
кѣ. * Skruszyć kogo, разорить кого; |] 
растрогать, тронуть до глубины сердца. 
II Kruszyć się, Skruszyć się, разбивать
ся, разбиться, ломаться, переломйться; 
* растрогаться, сокрушаться, тронуться 
до глубины сёрдца.

Kruszykamień, ель Łomikamień.
Kruszyna, -у,ж. слі. Krszyna, Okruszyna.

|і Бот. крушина (depeszo); || * слі. Odro
bina.

Kruszynowy, Бот. крушиновый, си. Kru
szyna.

Kruź, -u, м. кувшинъ.
Krużganek,-nka, ль галерея, слі. Kory

tarz; [I крыльцо, слі. Ganek, Przysionek.
Krążki, -źek, слі. Kryzki.
Kruźlik, Kruźyk, -а, ль кувшинчикъ.
Kruźowato, Kruźowaty, ель Kędzierzawo, 

Kędzierzawy.
Kruźowy, кувшинный.
Krwawić, Skrwawić, окрововлять, окро

вавить, окровенить, проливать, пролить 
кровь, обагрять кровью. || Krwawić się, 
Skrwawić się,окрововляться, окровавить
ся, обагриться кровью.

Krwawne, -ego. ср. право, которое пре
жде предоставлено было судебнымъ при
ставамъ, присвёивать себѣ плйтье уби
таго человѣка.

Krwawnica, -у, ж. Бот. вербовникъ, пло- 
вунъ (растеніе)-, || Анат. крововозвратная 
жила, вена ; || Мед. Krwawnice, мн. поче
чуй, геморёй.

Krwawnik, -а, ль Минер, кровавикъ, ге
матитъ, красный желѣзнякъ; || крова
викъ (pydp); И геліотропъ (камень), сердо
ликъ (кс/.иеиб); И Бот. тысячелистникъ 
(растеніе).

Krwawny, кровяной, относящійся къ 
крови. Krwawne lekarstwo, кровочистй- 
тельное лекарство.

Krwawo, кроваво. Krwawo mi to przy
szło, это мнѣ досталось съ тяжкимъ тру
домъ.

Krwawosok,-и, ль Бот. красный ща
вель (растеніе).

Krwawotok, ель Krwotok.
Krwawoźerca, слі. Krwiożerca.
Krwawożerność, cat.Krwioźerność,Krwio- 

źerczość; Krwawoźerny, ель Krwioźerny.
Krwawy, кровавый, окровавленный.
Krwiobarwny, кровянаго цвѣта.
Krwionośny, Анат. кровонёсный, кро- 

венёсный.
Krwiożerca, -у, .и. кровожадный.
Krwioźerczość, -ci, ж. кровожадность.
Krwiożerczy, Krwioźerny,кровожадный.
Krwiściąg, -u, м. Бот. зелёный черно

головникъ, Черноголовка, свиная трйвка.
Krwistość, -ści, ж. полнокровіе.
Krwisty, полнокровный.
Krwotoczny, кровотёчный Анат. Krwo

toczna żyła, крововозвратная жйла, вё- 
на; И почечуйная артерія.

Krwotok, -u, лі. кровотеченіе; || мѣсяч
ное очищеніе.

Kryć, Ukrywać, Skryć, Ukryć, крыть» 
укрывать, скрыть, прятать, спрятать, 
слі. Taić. II Kryć się, Ukrywać się, Skryć 
się, Ukryć się, крыться, укрываться, 
скрыться, спрятаться.

Кгуса, -у, ж. кованое желѣзо.
Krycie, -а, ср. кровля, прикрытіе, по

крышка. I] Krycie się, укрываніе, при
крываніе.

Kryg, -u, лі. Kryga, -і, ж. удило (мн. ч. 
удила), мундштукъ, муштукъ, цѣпочка 
(у мундштука), см. Wędzidło.

Krygować, щегольскй наряжйть. II Kry
gować się, щегольскй наряжаться, пя
литься, выпяливаться, охорашиваться.

Kryjomie, Kryjomko, Kryjomo, украд
кою, тайно, секретно, тихонько, тиш
комъ.

Kryjomokupstwo, -а, ср. контрабанда, 
торговля запрещёнными товарами.

Kryjówka, скрытое мѣсто, тайнйкъ ; || 
притонъ, вертепъ. Kryjówka rozbójników, 
притонъ, вертепъ разбойниковъ. Kry
jówki serca ludzkiego, тайные изгйбы че
ловѣческаго сёрдца.

Kryка, -і, ж. Горн, костыль.
Kryminał, -u, ль уголовное преступле

ніе, уголовное дѣло; || тюрьмй, темпйца.
Kryminalista, -у, ль учёный, писатель 

по уголовной части; || уголовный пре
ступникъ.

Kryminalistka, -і, ж. уголовная пре
ступница.

Kryminalnie, преступно; || уголовнымъ 
судомъ.

Kryminalność,-ści, ж. уголовщина, кри
минальность.

Kryminalny, преступный, уголовный. 
Sąd kryminalny, уголовный судъ. Sędzia 
kryminalny, уголовный судья. Sprawa kry
minalna, уголовное дѣло.

Krymka, -і, ж. жидовская ермолка, см- 
Mycka.

Krynica, -у, ж. источникъ, роднйкъ, 
ключъ, слі. Zdrój, Potok.

Kryniczny, ключевой. Kryniczna woda, 
ключевая вода.

Krypa, -у, ж. барка, лодка.
Krypcie, -ów, лін. лапти, слі. Łapcie.
Krypt, -u, ль Krypta, -у, ж. склепъ, под

земная пещера, см. Pieczara, Podziemie, 
Kryska, см. Kreska; Kryski, ель Kryzki.
Krystalizacja, -ji, ж. кристаллизація.
Krystalizować, Skrystalizować, кристал

лизовать, хрусталить. I) Krystalizować się, 
Skrystalizować się, кристаллизоваться, 
хрусталиться.

Kryształ, -u, и. кристаллъ, хрусталь. 
Kryształy, мн. хрустальныя издѣлія.

Kryształek -łka, ль зорочекъ, зрачекъ, 
зѣнйца (es глазу).
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Krysztalny, кристаллическій, кристаль

ный.
Kryształokrusz,-a, ль Минер, оловянная 

вениса.
Kryształować, см. Krystalizować.
Kryształowanie, -а, ср. кристаллизація.
Kryształowy, кристальный, хрусталь

ный.
Krytopłciowy, Бот. тайнобрачный.
Krylowy, см. Gwóźdź.
Kryty, крытый, покрытый.
Krytyczka, -і, ж. женщина-критикъ.
Krytycznie, критически.
Krytyczność, -ści, ж. критичность, за

труднительное положеніе.
Krytyczny, критическій.
Krytyk, -а, лі. критикъ.
Krytyka, -і, ж. критика.
Krytykować, критиковать.
Krytykowanie, -а,ср. критпкованіе, кри

тическій разборъ.
Kryza, -у, ж. брыжи, лш. (женскій во

ротничокъ).
Kryzki, Kruszki, Kruźki, ów, лш. бры

жейка, сдоръ (у быковъ, барановъ).
Kryzolit, ель Chryzolit.
Kryzy, лш. см. Kryza.
Krzaczek , -czka , кустарничекъ, слі.

Krzak.
Krzaczkowato, въ видѣ кустарника.
Krzaczkowaty, кустарный, кустистый, 

ростущій кустами.
Krzaczysty, кустистый.
Krzak, -а, лі. кустъ, кустарникъ, слі. 

Krzew.
Krząkać Krząknąć, хрюкать (о свиньгь), 

хйркать (о челові'ькгь).
Krząkacz, -а, Krząkadło,-y, Krząkała,-y, 

лі. кашлюнъ (ж. р. кашлюнья), плевака, 
харкунъ (ж. р. харкунья).

Krząkanie, Krząknienie, -а, ср. харка
нье (человека), хрюканье (свиньи).
t Krzakowaty, кустистый.

Krzątać, się, хлопотать, стараться, за
ботиться; I) суетиться, торопиться, спѣ
шить.

Krzątanina, -у, ж поспѣшность, торо- 
длйвость, суетливость; || старательность.

Krzcić, Krzciel, Krzciny, слі. Chrzcić, 
и т. д.

Krzciuczek, -czka, лі. Зоол. троглодитъ.
Krzczyca, -у,ж. затылокъ, зашеекъ, за

гривокъ; у колтунъ (болѣзнь); || чёрная 
капуста; || Ветер, короста (у лошадей).

Krzęcina, -у, ж. Бот. кбшечья трава.
Krzęcinka, -і, ж. ель Janowiec.
Krzeczeć,см. Skrzeczeć.
Krzeczek, -czka, ль Зоол. тарантула, 

мизгирь (большой ядовитый паукъ)', || см- 
Skrzeczek.
cz^zeczkowy, тарантуловый, см. Krze-

Krzeczny, ель Grzeczny.
Krzeczot, -а, лі. Орн. кречетъ, слі. Віа- 

łozor.

Krzeczy, Dorzeczy, ель Grzeczy.
Krzek, -u, лі. лягушичій клёкъ. 
Krzekać, хрюкать (о свины'ъ).
Krzekliwy, слі. Skrzekliwy.
Krzekotać, Krzekotanie, слі. Krzechotać, 

Grzechotanie.
Krzektać, кричать посорбчьему.
Krzemień,-nia, лі. кремень.
Krzemienic, дѣлать твёрдымъ, жёст

кимъ.
Krzemienica, -у, ж. кремнистая почва.
Krzemieniec, -ńca, ль кремнистая до

рога.
Krzemieniec, Skrzemienieć,, каменѣть, 

твердѣть, окаменѣть, отвердѣть.
Krzemienisty, кремнистый.
Krzemienny, кремнёвый.
Krzemionka, -і,ж.кремнезёмъ,кремнис

тая земля.
Krzemyk, -а, ль ружейный кремень.
Krzepczeć,Skrzepczeć,крѣпнуть,укрѣп

ляться, укрѣпиться.
Krzepczćj, сравн. ст. крѣпче слі. Krze

pko.
Krzepczyć, Skrzepczyć, Skrzepić, Po

krzepić, Ukrzepić, крѣпить, укрѣплять, 
подкрѣплять, укрѣпить; || питать; || по
правлять (здоровье, желудокъ)-, || возстано
влять (силы), возобновлять. Krzepić na
dzieje, питйть надежды. Krzepić umysł, 
укрѣплять духъ; || Krzepić się, Pokrzepić 
się, крѣпнуть, крѣпиться, укрѣпляться, 
поправляться.

Krzepić ель Krzepczyć.
Krzepienie, -а, ср. укрѣпленіе, попра

вленіе.
Krzepki, крѣпкій, бодрый, сильный, 

мощный. Krzepki staruszek, бодрый ста
ричекъ, ель Rzeżki, Rzeźwy.

Krzepko, крѣпко, сильно, мощно.
Krzepkość, -ści,ж.крѣпость,сила, бод

рость, твёрдость.
Krzepnąć, Skrzepnąć, сгущаться, гус

тѣть, ссѣдаться, свёртываться (о молокіь); 
II застывать, стынуть. Masło roztopione 

krzepnie, растопленное масло стынетъ. 
Rosół skrzepł, супъ застылъ. Krew we 
mnie skrzepła, кровь во мнѣ застыла.

Krzepnienie, Skrzepnienie, -а, ср. засты
ваніе, сгущеніе.

Krzesać, Skrzesać (ogień), высѣкать 
(огонъ), высѣчь (огня). *Bruki  krzesać, po 
bruku krzesać,гранить камни. Садов. Krze
sać drzewa, очищйть и подрѣзывать де
ревья, обрѣзывать лишнія вѣтви у де
ревьевъ, ель Okrzesywać; |j * Krzesać się, 
драться, ссориться.

Krzesanie, Skrzesanie, -а, ср. (ognia), 
высѣканіе огня; || Krzesanie (drzew), 
очищеніе, обрѣзываніе дерёвьевъ.

Krześcianin, ель Chrześcianin.
Krzesełko, -а, ср. стулъ, см. Krzesło, 

Stołek.
Krzesić, воскрешать (умершихъ), см. 

Wskrzeszać.
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Krzesidło, Krzesiwo, -а, ср. огниво, Умен. 
Krzesidełko, Krzesiwko, -а, ср. огнйвце;|| 
см. Zamek.

Krzesło,-а, ср. кресло. Krzesło kurul- 
skie, курульныя кресла.

Krzesłowaty, имѣющій видъ крёсла; || 
горбатый; || /;от.узловатый,колѣнчатый.

Krzesłowy, крёсельный.
Krzesnak, см. Chrześniak.
Krzest, Krzestny, см. Chrzest, Chrzestny.
Krzetnie, Krzętność, Krzętny, cm. Skrzę

tnie, Skrzętność, Skrzętny.
Krzew, -u, jh. Krzewienia, ср.кустъ, кус

тарникъ.
Krzewić, Аір. разводить (рвстенй);|| 

умножать,распространять; || Krzewić się, 
разветвляться, размножаться , разрос- 
таться, разводиться,распложаться. Поел. 
Złe ziele najlepiej się krzewi, худое спо
ро, не сживёшь скёро; худое зелье не 
скоро пойдётъ въ землю; || * Размно
жаться, распространяться.

Krzewie, -іа, ср. см. Krzew.
Krzewienie, -іа,ср.распложёніе, размно

женіе, разведеніе (растеній)-, || * распро
страненіе, см. Rozkrzewianie; || Krzewie
nie się , приращеніе, распространеніе, 
пріумноженіе, ростъ, рощеніе.

Krzewina, -у, ж. кустикъ, полукустар
никъ.

Krzewisty, заросшій кустЯми; || вѣтвис
тый.

Krzewniczek, -а, ле. Зоол. трясогузка 
(птица).

Krzewny, кустарный.
Krztoń, -ni, ж. см. Krtań.
Krztoniowy еле. Krtaniowy.
Krztusiec, -śca, зі. коклюшъ.
Krzyć się еле. Krszyć się.
Krzyczący, крикливый, шумливый, рѣз

кій (голосъ, звукъ). Długi krzyczące, мел
кіе долги. Kolory krzyczące, Яркіе цвѣта.

Krzyczeć, кричЯть; || бранить, || звать;
II роптать. Krzyczeć na kogo, бранить 

кого. Krzyczeć па со, жаловаться, роп- 
тЯть на что.

Krzyczenie, -а, ср. вопль, крикъ, кри- 
чЯніе, ропотъ.

Krzyk, -u, ле. крикъ, кликъ, см. Okrzyk.
Krzykać, грёмко кричатъ, вскрики

вать.
Krzykacz, -а, ле. Krzykajło, -а, ср. гор

ланъ, крикунъ, хайло.
Krzykliwie, крикливо, еле. Wrzaskliwie.
Krzykliwość, -ści, ж. крикливость.
Krzykliwy, крикливый.
Krzyknąć, крикнуть. Krzyknąć na kogo, 

громко позвЯть когё; || разбранить, раз- 
ругЯть.i

Krzyknienie, -а, ср. кричЯніѳ.
Krzyp, Krzypieć, еле. Skrzyp, Skrzypieć.
Krzywda, -у, ж. оскорбленіе, обида.
Krzywdny, см. Krzywdzący.
Krzywdzący,обидный,оскорбительный; 

U безчестящій, позорящій.

Krzywdzenie , Skrzywdzenie , -а, ср. 
оскорбленіе, обйда;| [опозориваніе.

Krzywdzić , Skrzywdzić , Ukrzywdzić , 
оскорблЯть,оскорбить, обижать, обидѣть, 
унижЯть, унизить, позорить, опозорить. 
Ubóstwo nikogo nie krzywdzi, бѣдность 
никого не позоритъ, бѣдность не по
рокъ.

Krzywdziciel, Ukrzywdź iciel, -а, ле. оскор
битель, обидчикъ, поноситель.

Krzywdziciel ka, -і, ж. оскорбительница, 
обидчица, поносительница.

Krzywić, Skrzywić, кривить, покривить; 
II сгибЯть, согнуть. Krzywić nos, хму

риться. Krzywić się na kogo, дуться, ко
ситься на когё. Krzywić się na co, kóco, 
съ неудовольствіемъ смотрѣть на что.

Krzywigłówek, -wka, Krzywiszyjek,-yjka, 
ле. см. Krzywogłówek.

Krzywizna, -у, ж. кривизнЯ, изгибина, 
изгибъ, извилина; || кёсость.

Krzywka, -і, ж. Krzywulec, -lea, ле. кри
вуля,кривулина, изогнутая, кривЯя часть 
дерева.

Krzywo, криво, косо.
Krzywoboki, кривобокій.
Krzywocina, -у, ж. кривизнЯ, излучина, 

извилина.
Krzywodroźny, извилистый, излучис

тый ; II криволинейный, см. Krzywo- 
kreślny.

Krzywodziób, еле. Krzywonos.
Кrzywodzioby,Зоол.кривоносый, (о ппш- 

цахъ).
Krzywogęby, криворотый, кривоус

тый.
Krzywogłówek, -wka, ле. кривошея; || 

* ханжЯ, лицемѣръ.
Krzywogłowy , кривошёйный , искри

вившій голову на бокъ.
Krzywoglożny, Krzywogoleni, см. Krzy- 

wonogi.
Krzywokreślny, криволинѣйный.
Krzywołomca, -у, Krzyworomstwo, -a, cp. 

cm- Krzywoprzysięźca, Krzywoprzysięztwo.
Krzywomyślnie. неискренно, лукЯво.
Krzywomyślny, нейскренній, лукЯвый.
Krzy wonogi, кривоножный, кривонёгій, 

косолЯпый.
Krzywonos, -а, ле. кривоносый; || Зоол. 

клёстъ, клестовка (птица).
Krzywonosy, кривоносый.
Krzywooki, косоглЯзый, косой.
Krzywoprzysięgać , Krzywoprzysiądz , 

приноейть, принестй ложную приейгу, 
ложную клЯтву; || преступать клятву, 
нарушЯть присЯгу.

Krzywoprzysięstwo, -а, ср. клятвопре
ступленіе, ложная присяга; || * вѣролом
ство.

Krzywoprzysięźca, -у, ле. клятвопре
ступникъ, ложно присягЯющій.

krzywoprzysięzki , Krzywoprzysięźny , 
клятвопреступный, ложно присягающій;

II вѣроломный.
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Krzyworogi, криворёгій.
Krzywos, Krzywosz, -а, лі. кривуля, кри

вулина.
Krzywość, -ści, ж. крйвость, кривизнѣ. 
Krzywoszczok, -а, лі. чебакъ (рыба).
Krzywoszyi, кривошёйный; || Зоол.имѣ

ющій кривую шею.
Krzywoszyjek, см. Krzywiszejek.
Krzywotłómacz, -а, лі. ложный истол

кователь.
Krzywotoki, закрученный; || винтооб

разный.
Krzywousty, кривоустый, криворотый.
Krzywowatość, -ści, ж. выгибъ, кри

визна, искривленность.
Krzywowaty, искривленный.
Krzywowiara, -у, ж. см. Krzywowier- 

stwo.
Krzywowierca, -у, м. еретикъ, расколь

никъ.
Krzywowiernie, еретически.
Krzywowierny, еретическій, расколь

ничій.
Krzywowierstwo, -а, ср. ересь, расколъ, 

лжеученіе.
Krzywozęby, кривозубый.
Krzywulec, -Іса, лі. кривулина, криву

ля, слі. Krzywka.
Krzywy, кривой, искривленный; И из

вилистый, излучистый. Linja krzywa, 
кривая линія. Krzywemi drogami chodzić, 
ходить извилистыми путями.Ногит krzy
wy, извращённый умъ. Krzywa przysię
ga, ложная клятва.

Krzyż,-а, лі. крестъ. Przybić na krzyżu, 
распять на крестѣ. || Krzyże, лін. крес
тецъ, поясница. U Znak krzyża świętego, 
крёстное знаменіе. Na krzyż со położyć, 
доложить что накрестъ, скрещйть. No
gi, ręce założyć na krzyż, сложить на
крестъ ноги, руки.

Krzyżacki, тевтонскій, слі. Krzyżowy.
Krzyżak, -а, лі. тевтонскій рыцарь, кре

стоносецъ; И Зоол. Lis krzyżak, крестёвка 
(лисица); || Pająk krzyżak, крестовикъ, 
крестчатый паукъ.

Krzyźasty, бедристый.
Krzyźmo, слі. Chryzmo.
Krzyźonosny, крестоносный.
Krzyżować, Ukrzyżować , распинать, 

распйть на крестѣ; || Skrzyżować (ręce), 
сложить нй-крестъ (рі/кн). Skrzyżować 
nogi, положить одну ногу на другую; || 
* Krzyżować, Skrzyżować, Pokrzyżować 
czyje zamiary, мѣшйть, препятствовать 
кому въ исполненіи его намѣреній. || 
Krzyżować się, скрёщиваться, пересѣ
каться, расходиться. Tu się drogi krzy
żują, дороги здѣсь пересѣкаются, рас
ходятся. Krzyżuje się z myślami, мііели 
вертятся въегё головѣ; || Skrzyżować się, 
Pokrzyżować się w odpowiedziach, спу
таться въ отвѣтахъ.

Krzyżowanie, Ukrzyżowanie,-а ,гр.крёст- I 
ное распятіе, распинаніе на крестѣ :||

Krzyżowanie się dróg, пересѣченіе до
рогъ, перекрёстныя дороги.

Krzyżowało, крестообразно.
Krzyżowały, крестообразный, кресто

видный.
Krzyżówka, -і, ж. Повар. Филей, Филей

ная часть (говядины).
Krzyźownica, -у, ж. Бот. истёдъ, мно- 

гомлёчникъ (растеніе), слі. Mlecznica; || 
Плоти, поперечный брусокъ, переклади
на, переводина; || переплётъ (двери, окон
ной рамы), поперёчина (у окончины).

Krzyźowniczki, -czek, лін. Бот. солянка 
(растеніе).

Krzyźowniczy, крестовый, крестонос
ный.

Krzyźownik, -а, лі. крестоносецъ, ры
царь крестовыхъ похёдовъ; || Бот. см. 
Tyrlicz.

Krzyżowo, нйкрестъ, крестообразно.
Krzyżowy, крестовый, крёстный. Krzy

żowa śmierć, крёстная смерть. Krzyżowe 
wojny, wyprawy, крестовые походы, слі. 
Krucjata. Krzyżowe dni, Церк. недѣля, сед
мица о слѣпомъ, дни крёстныхъ хо
довъ. Krzyżowa droga, перекрёстокъ, 
распутіе. Krzyżowa robota, шитьё по 
канвѣ.

Krzyźulec, -Іса, лі. Плотн. брусокъ.
Krzyżyk, -а, лі. крестикъ. Муз. діезъ, 

полутонъ. Krzyżyk na drogę, съ Бёгомъ, 
счастливаго пути! || * Десятокъ. Już mu 
nie daleko do piątego krzyżyka, ему уже 
скоро пойдётъ пятый деейтокъ; II * Krzy
żyki, лін. огорчёнія, скорби, печйли.

Ks, сокращ. см. X.
Ksiądz, род. «. Księdza, (ксёндзъ), свя

щенникъ, іерёй, пресвитеръ, попъ, по
теръ (у католиковъ). Wyświęcić się na 
księdza, быть посвящену въ свящённи. 
ки, поступить въ священники, принять 
священническій санъ. || Титулъ прида
ваемый вообще всѣмъ духовнымъ: Ksiądz 
Piotr, Ksiądz Jan, отецъ Пётръ, отецъ 
Іойннъ. Ksiądz proboszcz, его преподё- 
біе, приходскій священникъ. Ksiądz ka
nonik, отецъ каноникъ. Ksiądz biskup, 
преосвященный, епископъ. || Стар. Фи
гура слонъ, офицеръ, (въ шахматной игрѣ), 
см- Laufer.

Książątko, -а, ср. Умен. князёкъ.
Ksiąźczyna, -у, ж. книжонка.
Książe, -ęcia, лі. князь.
Książęcy, княжескій. Jego książęca 

mość, его сіятельство, его свѣтлость. Po 
książęcemu, по-княжески.

Książeczka, -i, ж. книжечка, книжка.
Książka, -і, ж. книга. Książka służbo

wa, книжка для слугъ (вмѣсто паспор
та). Książka ekspedycyjna, разсыльная 
книга. Książka legitymacyjna, книжка 
служащая какъ законный видъ. Książka 
meldunkowa, книга для записыванія пас
портовъ. Pilnować książki, прилежно за
ниматься книгою. Książka rachunkowa, 
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счётная книга, см. Księga. || Хнат. Książ
ki wołowe, книжка, листовйкъ, литонья 
(3-й желудокъ жвачныхъ), еле. Ksieniec.

Książkowy, книжный, учёный. Czło
wiek książkowy, человѣкъ учёный.

Książnica, -у, ж. книгохранилище, би
бліотека.

Ksiąźnik, -а, ле. библіотекарь.
Księdzostwo, -а, ср. священническій 

санъ.
Księdzowy, священническій.
Księga, -і, ж. книга, с.м. Książka. Księ

ga wieczysta , крѣпостная, ипотечная 
книга;—-zaregistrowań, явочная;—ludno
ści, списокъ народонаселенія;—kwitów, 
роспйсочная кнйга; — celna, таможен
ная; — rozj)isów, — для запйсыванія 
особыхъ мнѣній (ci/deucKKiCB); — ekspedy
cji, разсыльная кнйга; — intromissji, от
казная кнйга;—wpisowa, входящій жур
налъ;—kaucji, залоговая кнйга;—rachun
ków gospodarskich, хозяйственно-счето- 
водственная кнйга; — przychodu i wydat
ku na karm bydła, Фуражная и кормовая 
кнйга; — stanu cywilnego, księga metryk, 
метрйческая кнйга; — kar pieniężnych, 
штрафная кнйга; — rewersowa, разнос
ная книга;—umów wieczystych, договор
ная, ипотечная кнйга;—przychodu i roz
chodu , приходо-расходная кнйга; || Коле. 
Księga główna, главная кнйга, гаупт- 
бухъ.

Księgarczyk, а-, ле. прикащикъ въ кнйж- 
вой лйвкѣ.

Księgarka, -і, ж., еле. Księgarzowa.
Księgarnia,-ni, ж. кнйжная лавка, кнйж- 

пый магазйнъ.
Księgarski, книгопродавческій. 
Księgarstwo, -а, ср. кнйжная торговля. 
Księgarz, -а, ле. книгопродавецъ.
Księgarzowa, -wćj, Księgarka, -i, ж. же- 

нй книгопродйвца; || продающая кнйги.
Księgarzowy, книгопродавческій.
Księgokradztwo, -а, ср. литературное 

воровство, похищеніе.
Księgonośny, разносящій кнйги.
Księgopis, -а, ле. сочинйтель, писатель.
Księgopisarstwo, Księgopistwo, -а, ср. 

Авторство.
Księgosusz, -а, ле. Księgosusza, -у, ж. 

скотскій падёжъ, чума рогатаго скота.
Księgowy, кнйжный. Księgowy żołądek, 

еле. Książka.
Ksieni, -ni, ж. игуменья, аббатйсса, на

стоятельница (женскаго монастыря).
Ksieniec, -пса, ле. желудокъ (у живот

ныхъ):, И Хнат. полость (брюшная).
Księstwo,-а, ср. княжество, герцогство. 
Księzki, священническій, духовный. 
Księżna, -у, ж. княгйня, герцогйня.
Księżniczka, -і, ж. княжнй.
Księźnin, княгйнинъ.
Księźulek, -Ika, Księźulo, -а, ле. Умен. 

слова Ksiądz, добрый, любезный отёцъ- 
свящённикъ.

Księży, духовный, церковный, церков
нослужительскій, свящённическ ій.

Księżyc, -а, ле. луна, мѣсяцъ. Nów księ
życa, новолуніе. Pełnia księżyca, полно
луніе. Pierwsza, ostatnia kwadra księży
ca, первая, послѣдняя четверть луны. 
Zmniejszanie się księżyca,,ущербъ луны. 
Księżyc dwurożny, полумѣсяцъ,! еле. Pół
księżyc.

Księźycosłoneczny, Астрой, луно-сол
нечный.

Księźycowato, лунообразно.
Księźycowaty, лунообразный.
Księżyczek, -czka,, ле. Умен. небольшая 

луна, небольшой мѣсяцъ.
Księźyczny, лунный, мѣсячный, еле. 

Księżycowy.
Ksiuk, -а, ле. большой палецъ (наногіь)*,  

II задній, отдѣльный палецъ на пти
чьихъ ногахъ.

Ksobie, сокращ. Ku sobie, къ себѣ; || 
употребляется извощиками и кучерами 
для понужденія лошадей повернуть на
лѣво.

Ksyk, -u, ле. шипѣніе (змѣй, гуся, желѣ
за), см. Syk, Gwizd, Świst.

Ksykać, шипѣть, еле. Ksyk.
Ksykanie, еле. Ksyk.
Kszeniec, еле. Ksieniec.
Kształcenie, Ukształcenie, Wykształce

nie, -а, ср. образованіе, воспитаніе. Sta
rać się o wykształcenie umysłu, заботить
ся о образованіи ума.

Kształcić , Kształtować , Ukształcić, 
Ukształtować, образовывать, образовать. 
Kształcić sobie styl, совершенствоваться 
въ слогѣ. Kształcić sobie gust, образовы
вать свой вкусъ. Kształcić kogo naukowo, 
преподавать кому науки. || Kształcić się, 
Ukształcić się, Wykształcić się, образо
вываться, образоваться.

Kształcicie), -а, л<. наставникъ, воспи
татель.

Kształcicielka, i, ж. наставница, вос
питательница.

Kształcik,-а, м. Умен. Формочка, об
разчичекъ.

Kształt, -u, ле. образъ, видъ, Форма. Ма- 
terja i kształt, матерія и Форма. Kształt 
ziemi, видъ земли, см. Postać. Na kształt, 
см. Nakształt. Bez kształtu, безобразно. 
Przybrać kształt, принять видъ, Форму. 
Nie dla kształtu głowę nosi, не даромъ 
у него голова на плечахъ, т. е. это ум
ный человѣкъ.

Kształtnie, благообразно, искусно, из- 
йщно.

Kształtność, -ści, ж. благообразность, 
изйщество, красйвость, пріятность.

Kształtny, благообразный, изящный, 
краейвый, пріятный, пригожій.

Kształtować, Kształtowanie, Kształto- 
wnie, еле. Kształcić, Kształcenie, Kształt
nie.

Kształtownik, -а, ле. еле. Kształcicie!.
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Kształtowność, Kształtowny,M(.Kształt- 

ność, Kształtny.
Kszyk , CM. Ksyk. || Зоол. бекассинъ 

(птица).
Kszykać, Kszykanie, см. Ksykać, Ksyka- 

nie.
Ktemu, сокращ. вм. Ku temu, 1) къ тому; 

2)кромѣ того,сверхъ того. Rozumny,ktemu 
i uczony, умёнъ и кромѣ того (кб тому же) 
учёнъ; 3) въ сравнёніи съ этимъ. Со są 
wszystkie skarby świata ktemu, co tu ewan- 
gelja obiecuje? что знАчатъ сокровища 
свѣта въ сравнёніи съ тѣмъ, что обѣ
щаетъ евйнгеліе?

Kto, род. п. kogo, кто. Kto kogo ma szu
kać , кто кого дёлженъ искАть? Kto 
wziął, to wziął, dosyć że zginęło, кто бы 
ни взялъ, дѣло въ томъ, что пропало. 
Rzucili się do broni, kto chwycił za szpadę, 
kto za pikę, kto za karabin, бросились къ 
оружію, кто схватилъ шпагу, кто пику, 
кто ружьё. Kto bądź, род. kogo bądź, Kto
kolwiek, род. n. kogokolwiek , кто-нибудь. 
Przyjdzie ktokolwiek, придётъ кто-ни
будь.

Ktobie, сокращ. ель Ku tobie, къ тебѣ.
Ktokolwiek, см. Kto, Ktobądż.
Którędy, по какой дорогѣ, какими пу

тями, черезъ какія мѣста. Którędy bądź, 
którędykolwiek, куда-нибудь. Którędy 
mam iść? którędybądż, którędykolwiek, 
по какой дорогѣ идти мнѣ? По какой 
угодно, по какой бы то ни было. Którę- 
dyś, по какой-то дорогѣ, въ какую-то 
стёрону. Którędyź, куда же?

Który, который, кой. Człowiek, którego 
widziałeś, человѣкъ, котораго тывйдѣлъ. 
Któryż ci się lepiej podobał? который 
же тебѣ бёлѣе понравился? || Который 
нибудь изъ нихъ. Spodziewamy się męż
czyzn, kobiet, zapewne przyjdzie który, 
która, мы ожидаемъ мужчинъ, жен
щинъ, вѣройтно, который нибудь изъ 
нихъ (которая-нибудь изъ нихъ) при
дётъ. Gdyby tak było, byłby który historyk 
o tern wspomniał, ёсли бы это такъ было, 
то который нибудь изъ историковъ упо
мянулъ бы объ этомъ.

Którybądź, którykolwiek, кто нибудь, 
который нибудь, см. Kto bądź.

Któryś, кто-то, который-то, см. Jakiś. 
Któryś z nich, который-то изъ нихъ. Któ
regoś dnia, въ одинъ день, въ который- 
то день.

Ktoś, ktości, kłosi, кто-то, кое-кто. 
Ktoś mi powiedział, кто-то мнѣ сказАлъ. 
Czekam tu na kogoś, я здѣсь кое-кого 
ожидАю.

Ktości, kłosi, см. Ktoś.
Ku, къ. Ku wschodowi, ku północy, къ 

востоку, къ сѣверу (на востокъ, на сѣ
веръ). Podnieść oczy ku niebu, поднять 
глаза къ нёбу. Miłość ku ludziom, лю
бовь къ людямъ.

Kub, -u, ль свиной хлѣвъ.

Kuba, -у, лі. прост, имя Jakób, Яковъ. 
Послов. Jak Kuba Bogu, tak Bóg Kubie, ка
ково аукнется, таково и откликнется; 
какъ постелешь, такъ и выспишься. ’

Kubań, -а, Kubanek, -nka, лі. взйтка.
Kubeba, -у, ж. Бот. кубеба (р0<р> перца).
Kubek, -bka , ль чАра, кубокъ, бокАлъ. 

Умен. Kubeczek, -czka, м. стаканчикъ, 
чАрочка. Podobni do siebie, kubek w ku
bek, они похожи другъ на друга какъ 
двѣ капли воды. Kubek w kubek ojciec, 
ни дать, ни взять отецъ, это живой пор
третъ отцА, см. Wykapany. Kubek w ku
bek tak i ze mną czynił, онъ точьвъ точь 
и со мною такъ поступалъ.

Kubeł, -bła, м. кедрё, с.и. Wiadro. Kube- 
łek’.?ka’ -« ведёрко. (I Kubeł skórzany, 
козій мѣхъ (для жидкостей), бурдюкъ.

Kubiczny, кубическій, см. Sześcienny.
Kubiliściów, см. Szczaw’ angielski.
Kubrak, -а, м. одежда прежнихъ ІІолй- 

ковъ, контушъ изъ простого сукна.
Kubuś, -а, .и. см. Sześcian.
Kuc, -а, ль малорослая лошадь; || Ирон. 

карапузикъ, карликъ.
Kuć, Kować, ковАть; || бить, чеканить 

монету. Kuć konia, ковйть лошадь. * 
Kuty na cztery nogi, это хитрая, тонкая 
штука, онъ прошёлъ сквозь огёнь и 
воду; U Kować, Wykuć, вырубать, высѣ- 
кАть, вырубить, высѣчь. Wykuć grotę 
w skale, высѣчь пещеру въ скалѣ. || Kuć 
zdradę, замышлйть измѣну, см. Knować.

Kucbaj, см. Kuczbaja.
Kuch, см. Makuch.
Kucharczyk, -а, м. поварёнокъ.
Kucharka, -i, ж. кухАрка, повариха, 

стряпуха.
Kucharski, поварской , поваренный. 

Sztuka kucharska, поваренное искус
ство.

Kucharstwo, -а, ср. поваренное искус
ство; || стряпий.

Kucharz, -а, ль поваръ.
Kucharzowa, -ej, ж. жена повара.
Kucharzówna, -у, ж. дочь повара.
Kucharzowy, принадлежащій повару.
Kucharzyć, кухарничать, кухАрить.
Kuchsrzysko, -а, ср. погАришко, дур

ной поваръ.
Kuchcik, -а, лі. поварёнокъ.
Kuchenka, -i, ж. кухонка.
Kuchenna, судомойка, прислужница 

въ кухнѣ.
Kuchenny, кухонный. Sól kuchenna, ку

хонная, повАренная соль. Kuchenny ogród, 
огородъ. Roślina kuchenna, см. Ogrodo- 
wina. Kuchenna łacina, кухонная латынь, 
испорченная латынь. || Kuchenny, -ego, м. 
служитель при кухнѣ.

Kuchmistrz, -а, ль кухмйстеръ.
Kuchmistrzowa -ej, ж. кухмйстерша: |] 

Собир. кухмйстеръ вмѣстѣ съ женою.
Kuchmistrzówna, -у, ж. дочь кухмй- 

стера.
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Kuchmistrzowski, кухмистерскій.
Kuchmistrzowstwo, -а, ср. кухмистер- 

CTBO.
Kuchnia, -ni, ж. кухня, поварня.
Kuchta, -у, лс. помощникъ повара.
Kucnąć, ель Kucznąć.
Kucyk, слі. Kuc.
Kucza, -у, ж. Уменыи. Kuczka, шалашъ, 

хижина; || куща, шатёръ, сѣнь. || Kuczki, 
-ek, мн. (еврейскій праздникъ), устроеніе 
кущей; древн. скинопигія; || тюрьма. 
Wsadzić do kuczy, посадить въ тюрьму.

W kuczki, на корточки, на корточкахъ. 
W kuczki usiąść, усѣсться на кбрточкахъ.

Kuczbaja, -аі, ж. Фризъ (матерія).
Kuczma, -у, ж. татарская шапка; J| 

Прост, растрепанные волосы на головѣ.
Kuczmański szlak, слі. Szlak.
Kuczmerka, -і, ж. Бот. сахарный ин

дѣйскій корень. Kuczmerka wilcza, skal
na, слі. Tojad mordownik.

Kucznąć, присѣдать на корточки, на 
заднія ноги, скорчиться.

Kuczyć, 1) kogo, докучать, досаждать; 
2)—со komu , повергать, набрасывать, 
насылать. Djabli mu biedę kuczyli, черти 
повергли его въ несчастіе. Послов, не 
было печали, черти накачали, nie miała 
baba kłopotu, kupiła sobie parszywe prosię; 
3) скорчиться. We dnie w nocy, przy ziemi 
pod niebem kuczała, днёмъ и ночью, подъ 
открытымъ небомъ сидѣла скорчившись, 
см. Kucznąć.

Kuczyszcze, -а, ср. листье, листвіе, ли
ства; !| бесѣдка изъ сплетённыхъ вѣтвей.

Kudła, -у, Kudłacz, -а, ль космачъ имѣю
щій всклокоченные волосы; || кудлашка, 
косматая собака. Mały kudła, болонка 
(собака)-, И Kudłacz, козёлъ.

Kudłać, Kudlić, Skudłać, Skudlić włosy, 
ерошить, взъерошить (волосы).

Kudłatość, -ści, ж. косматость, мохна
тость.

Kudłaty, косматый, мохнатый.
Kufa, -у, ж. Фудеръ (огромная бойка).
Kufel, -fla, Kafelek, -Ika, л. кружка, 

кружечка (міьра для напитковъ).
Kufer, -fга, ль сундукъ, ларецъ.
Kuferek, -rka, м. сундучокъ, ящичекъ, 
Kuflarz, *а,  ль пьяница.
Kuflowy, кружечный, слі. Kufel.
Kufrowy, Kuferkowy, сундучный.
Kugla, -і, ж. слі. Kuglarstwo.
Kuglarka, -i, ж. Фиглярка, Фокусница.
Kuglarstwo, -а, ср. Фиглйрство, Фокус

ничество; II плутовство.
Kuglarz, -а, ль Фигляръ, Фокусникъ; || 

ловкій воръ, мошённикъ, плутъ.
Kuglować, Фокусничать, Фиглярничать; 

II * выкидывать штуки, дурачиться; || 
плутовать.

Kuglowanie, -а, ср. ель Kuglarstwo.
Kuguar, -а, лі. Зоол. кугуаръ, родъ ти

гра южной Америки.
Kujan, слі. Kojan.

Kukać, Kuknąć, Zakukać, куковать, 
закуковать, прокуковать.

Kukanie, -а, ср. кукованье.
Kukawka, Kukułka, -і, ж. кукушка.
Kukiełka, -і,(Ж. продолговатая булка;

II куколка, дѣтская игрушка.
Kuklik, -а, лі. Бот. гравилатъ, гребникъ 

(растеніе).
Kuknąć, с.н. Kukać.
Kuks, -а, лі. Kuksa, -у, ж., толчокъ лок

темъ йлгі кулакомъ въ бокъ; || одна изъ 
частей, на котбрыя раздѣляются руд
ники (сто двадцать восьмая часть добы
ваемой изъ рудника руды).

Kuksać, Skuksać (kogo), толкать, толк
нуть кого въ бокъ локтемъ или кула
комъ, толкаться.

Kuku! Звук, куку! (голосъ кукушки).
Kukuba, -у, ж. Бот. см. Wyźpin.
Kukułczę, -ęcia, ср. птенецъ кукушки. 
Kukułka, - i, кукушка. Умсньш. Kuku

łeczka, -i, ж. кукушечка, с.н. Kukawka.
Kukurbita, -у, ж. горлянка, кубъ (жи- 

мішескій сосудъ).
Kukurudza, Kukurydza, -у, ж. кукуруза.
Kukuryku! Звук, кукареку! кукареканье, 

пѣтушій крикъ.
Kul, -u, м. связка соломы, снопъ со

ломы; II куль (муки).
Kula, -і, ж. шаръ; || пуля; || ядро. Kula 

ziemska, земнбй шаръ. Kula kręgielna, 
кегельный шаръ. Kula bilardowa, би
ліардный шаръ, биль. Kula śniegowa, 
снѣжный комокъ, с.н. Gałka. Kula kara
binowa, ружейная пуля. Forma do lania 
kul, Форма для литья пуль. Dostać kulą 
w łeb, быть убйтымъ пулею въ лобъ. 
Послов. Trafił jak kulą w płot, промах
нуться, не попасть въ цѣль, далеко быть 
отъ истины. Chłop strzela, Pan Bóg kule 
nosi, человѣкъ предполагаетъ, а Богъ 
располагаетъ. || Kula armatnia, пушечное 
ядрб. Kula ognista, зажигательное ядро, 
брандкугель. || Костыль. Chodzić о ku
lach, ходить на костылйхъ. || Kula u sio
dła, сѣдельная шишка.

Kulać, см. Kuleć.
Kułacznik, -а, лі. кулачный боецъ, бок

сёръ.
Kułak, -а, ль кулакъ (Умсньш. кула

чекъ). Bić się na kułaki, биться на ку
лачкахъ.

Kulanie, -а, ср. хроманіе, прихрамо- 
ваніе.

Kulas, -а, лі. каракуля, каракулька (на 
письміь), буква д^рно написанная; || 
крюкъ, острога , багоръ , с.н. Bosak, 
Hak; [] * хромой, хромонбгій, колченогій.

Kulasto, Kulasty, с.н. Kulisto, Kulisty.
Kulawić, Okulawić, сдѣлать хромымъ, 

охромить.
Kulawieć, Okulawieć, хромать, охро

мѣть.
Kulawka, -і, ж. хроманіе, прихрамыва

ніе, хромота.
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Kulawo, Нар. прихрамывая. 
Kulawość, -ści, ж. хромота.
Kulawy, хромой.

, Kulbaczyć, Okulbaczyć (konia), сѣдлать, 
осѣдлать (лошадь).

Kulbaka, -i, ж. сѣдло; || палтусъ (рыба, 
видъ камбалы).

Kulczyba, -у, ж. Бот. цѣлибуха, куче- 
лява (растеніе).

Kulczyć, Стар, садить, сіять.
Kuleć, хромать. Kuleć na prawą nogę, 

хромать на правую ногу.
Kuleczka, см. Kulka.
Kulfon, -а, ль истёртый и обрѣзанный 

дукатъ, червонецъ; || * олухъ, пентюхъ.
Kulić, Skulić (członki), Kulić się, Sku

lić się, съёживаться, свёртываться, сжи
маться; (I * ограничивать свой расходы, 
см. Kurczyć się.

Kulig, Kulik, -a, ль Зоол. каравайка 
(птица); || увеселительный поѣздъ на са
няхъ къ ком-нибудь въ гости во время 
карнавала, мйсляницы.

Kuligowy, карнавальный, см. Kulig. 
Kulisto, шаровидно, сферически. 
Kulistość, -ści, ж. шаровидность.
Kulisty, шаровидный, сферическій.
Kulka, -і, ж. пулька (ружейная, писто

летная); И гайрикъ, катышъ, катышекъ.
Kulny, см. Kulisty, Kulowy.
Kulolej, -ja, м. литейщикъ пуль.
Kulsza, -у, ж. Анат. сѣдалищная, бёд- 

ренная кость.
Kulszowy, Анат. бедренный. Ból kul- 

szowy, сѣдалищная ломота, ломъ въ бёд
рахъ.

. Kum, -а, м. кумъ (лен. кумовья). Zapro
sić kogo w komy, пригласить кого въ ку
мовья. Stać w kumy, быть кумомъ, быть 
воспріемникомъ при крещеніи ребёнка. 
II Зоол. Ropucha kum, водянйя лягушка.

Kuma, -у, ж. кума.
Kumać się, Pokumać się (z kim, między 

sobą), кумйться, покумйться, пород- 
пйться.

Kumoszka, -і, ж. кумушка.
Kumowstwo, -а, ср. кумовство; || Собир. 

кумъ съ кумою.
Kumowy, принадлежащій куму.
Kumulacja, -ji, ж. присовокуплёніе, 

приложеніе.
Kuna, -у, ж. Зоол. куница. Kuna biało- 

szyja, бѣлодушка, каменная куница. 
Kuny, pod. Kun, куній мѣхъ. || Kuna żela
zna, желѣзный ошейникъ, цѣпь; || тюрь
ма, заключеніе. || Кузнец, и Слее, хомутъ.

Kundel, -dla, Kundys, -а, м. дворнйя со
бака, дворняшка, пастушья собйка.

Kundleć, Skundleć, вырождаться (о со
бакахъ).

Kundman, -а, м. покупатель; || закйз- 
ЧІ™Ъ О/ ремесленника).

kundys, c.1f, Kundel.
Kuni, куній, c.u. Kuna.
Kunica, -у, ж. выкупныя деньги, кото-
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рыя въ старину вноейлъ женихъ помѣ
щику за невѣсту изъ чужаго села.

Kunicz, ель Koniczyna.
Kunszt, -и, м. искусство, мастерство.
Kunsztmistrz, -а, ли художникъ, ар- 

тйстъ (женск. р. художница, артйстка).
Kunsztmistrzowski, художественный.
Kunsztować, искусно что обдѣлывать, 

совершенствовать. || * Kunsztować z kim, 
шутйть надъ кѣмъ.

Kunsztowanie, -а, ср. утончённость; || 
шутка, забавная шт^ка.

Kunsztownie, искусно, художественно.
Kunsztownik, -а, ль забавникъ, шут- 

нйкъ, Фигляръ.
Kunsztowny, искусный, художествен

ный, артистическій, искусственный; || 
забавный, шутлйвый, затіііливый.

Кир, -и, ль закупка, покупка (пріобргъ- 
тёніе вёіци и самая купленная веіць); || про
дажа. Na kup wystawić, выставить на 
продажу.

Кира, -у, ж. куча, груда; || толпа, сбо
рище, скопленіе. Składać na kupę, гро
моздить, скоплять, складывать въ кучу, 
валить, класть въ кучу. Do kupy, вмѣстѣ, 
разомъ, въ кучу. Do kupy zebrać, zgroma
dzić, собрать всѣхъ вмѣстѣ, въ кучу.

Kupalnik, -а, ль Бот. барйпьятравй, ба- 
ранникъ.

Kupcowa, -ej, ж. купчйха, торговка. 
Kupcówna, -у, ж. купеческая дочь.
Kupczenie,-а, ср. (czćm), торгъ, тор

говля; II промыселъ, см. Handel.
Kupczyć , торговать ; || промышлять. 

Kupczyć swoim honorem, торговать своею 
честью.

Kupczyk, -а, м. купеческій прикащикъ; 
II копчикъ.

Kupczykowaty, смахивающій на купца, 
похожій на купца; || скупой, кулакъ, 
жйла, скряга.

Kupczyna, -у, м. купчина; || бѣдный ку
пецъ.

Kuper, -pra, Kuperek, -rka, ль гузка 
(птичья); || хвостецъ, крестецъ, неболь
шое продолженіе хребтовой кости.

Kupersztych,ель Kopersztych.
Kupią, -pi, ж. ели Kupla.
Kupić, Skupiać, Skupić, скоплять, ско

пить въ кучу, собирать, собрать. Kupić 
myśli, собираться съ мыслями. || Kupić 
się, Skupić się, скопляться, скопиться, 
собираться, собраться въ кучу. || Kupić, 
Kupować, купить, покупать, торговать. 
Послов. Kupować sobie biedę, нажить себѣ 
бѣду. Kto cię nie zna ten cię kupi, знйютъ, 
чего ты стоишь. Jakem kupił, tak sprze- 
daję, за что купилъ, за то и продаю, что 
слышалъ то и разсказываю. Nie kupić 
u niego gniewu, онъ очень сердитъ, онъ 
всегдй сердится. Kupowałem konia, ale 
że za drogi, nie kupiłem go, я торговалъ 
лёшадь, но она очень дорога, и потому 
я её некупйлъ. Сль Targować.
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Kurczę, -ęcia, ср. цыплёнокъ.
Kurczęcina, -у, ж. курятина. х 
Kurczęcy, куриный.
Kurczenie, Kurczenie się, -а, ср. Мед. 

корченіе, корча, судорога.
Kurczowaty, Мед. судорожный, спазмо

дическій.
Kurczowy, Мед. судорожный.
Kurczyć, Skurczyć, съуживать, съузить, 

стягивать, стянуть, сжимать, сжать, кор
чить. II Kurczyć się, Skurczyć się, съежи
ваться, съузиться, стягиваться, стянуть
ся, корчиться, скорчиться, ссѣдаться, 
ссѣсться. Płótno kurczy się w praniu, по
лотно ссѣдается въ мытьѣ.

Kurdwan, еле. Kordyban.
Kurdygarda, см. Kordegarda.
Kurek, -rka, jw. молодой пѣтугабкъ; || 

деревянная птица (для стртльбы), || Флю
геръ, Флюгарка, вѣтрельникъ, вѣтренка; 

II курокъ (у ружья)-, II кранъ. Kurek od
kręcić, отвернуть кранъ.

Kurenda, -у, ж. циркуляръ, окружное 
письмо; II повѣстка, оповѣщеніе.

Kurfirst, -а, ле. Kurfirstowy, Kurfirstwo, 
■а, ср. см. Elektor, Elektorski,Elektorstwo.

Kurhan, cm. Kurchan..
Kurjer, -а, ле. курьёръ; || гонецъ.
Kurka, -i, ж. курочка. Kurka tuczona, 

пулярда, пулярдка, пулярка, откормлен
ная курица. Kurka wodna, болотный дер
гачъ.

Kurkowy, относящійся къ стрѣльбѣ въ 
деревянную птицу. Król kurkowy, стрѣл
ковый корбль, см- Kurek.

Kurkuma, -у, ж. Бот. желтякъ (рас
теніе).

Kurniczka, -і, ж. курятница, торговка 
курами.

Kurnik, -а, ль курятня, курятникъ; || 
курйтпикъ, продавецъ куръ.

Kuropatwa, -у, ж. Орнит. куропатка.
Kuropatwi, куропачій.
Kuropiew, -u, м. пѣнье пѣтуха.
Kuropłoch, Kuropłosz, -а, хвастунъ, са

мохвалъ.
Kuropój, -u, м. см. Kuropiew.
Kurować, лѣчить, пользовать. Wykuro- 

wać, вылѣчить, см. Leczyć. || Kurować się, 
лѣчиться. Wykurować się, вылѣчиться, 
см. Leczyć się.

Kurowy, пѣтушиный. Kurowa szklenica, 
большой стакбнъ для питья.

Kurp’, -ріа, ле. бблѣе употребляется во 
мн. ч. Kurpie, -iów, коты, бахилы, лАпти 
(крестьянская обувь).

Kurs, -u, ле. курсъ, вексельный курсъ, 
см. Obieg. Kurs giełdy, биржевой курсъ; 

II Kurs wymiany, промѣнный курсъ; || 
справочная цѣна; || курсъ наукъ, чтеній, 
лекцій, см. Wykład; || конецъ, поѣздка. 
Zapłacić dorożkarzowi za jeden kurs, за
платить извощику за одну поѣздку или 
за одинъ конецъ,- || Kursa, мн. скачка 
(конская), см. Wyścigi.

Kupido

Kupido, -a, Kupidyn, -a, Kupidynek, -nka, 
3t. купидонъ, амуръ, купидончикъ, амур
чикъ.

Kupiec, -рса, ль купецъ, торговецъ,не
гоціантъ; II покупатель, слі. Handlarz. 
Znaleźć kupca, найти покупателя.

Kupiecki, купеческій, купецкій, ком
мерческій, торговый, еле. Handlowy. Stan 
kupiecki, купеческое сословіе.

Kupiectwo, -а, ср. купечество, торгбвое, 
купеческое сословіе; || торговля, торгъ, 
коммерція. Kupiectwem się bawić, зани
маться торговлею.

Kupienie. Skupianie, Skupienie, -а, ср. 
скопленіе, нагроможденіе, куча, груда; 

U Kupienie się, сборище, скопище.
Kupienie, Kupowanie, -а, ср. закупка, 

покупка, купля.
Kupiony, купленный, слі. Zapłacony.
Kupka, -і, ж. кучка.
Kuplarka, -і, ж. сводница.
Kupler, -а, зі. сводникъ.
Kuplerować, сводничать.
Kuplerski, свбдничій, сводническій.
Kuplerstwo, -а, ср. сводничество.
Kupno, -а, ср. купля, покупка, закупка. 

Kupnem, przez kupno, при покупкѣ. Kon
trakt kupna, договоръ купли.

Kupny, покупной, продажный.
Kupon, -u, .и. купонъ, отрѣзокъ (і/ обли

гаціи). Kupony od papierów publicznych 
nieubiegłe, купоны, коимъ срокъ платежѣ 
еще не наступилъ.

Kupować, Kupowanie, см. Kupić, Ku
pienie.

Kuprzasta kość, Анегт.вихрецбвая кость, 
крестецъ.

Kupula, см. Kopula.
Kur, -a, m. пѣтухъ. O kurach wstawać, 

вставать съ пѣтухами, на разсвѣтѣ; || 
Зоол. химера съ хоботомъ; || Мед. корь 
(болынь).

Kura, -у, ж. курица.
Kuracja, -ji, ж. врачеваніе, лѣченіе.
Kurant, -а, ле. Муз. пассажъ; || куранты. 

Zegar z kurantem, часы съ курантами; || 
курантъ, бѣгунъ (і/ краскотёра)-, || ходя
чая монета.

Kuratela, -і, ж. попечительство.
Kurator, -а, попечитель; || опекунъ; || 

Kurator spadku bezdziedzicznego, попе
читель вакантнаго наслѣдства

Kuratorka, -і, ж. попечительница, опе
кунша .

Kuraż,-u, , м. бодрость, смѣлость, от- 
вбга, см. Śmiałość, Odwaga.

Kurchan, Kurhan, -u, ль курганъ, мо
гильная нбсыпь.

Kurciąźki, -źek, мн. хирургическіе ко
роткіе клещи, см. Obciąźki.

Kurcz, -а, ль см. Pokurcz.
Kurcz, -u, ль судорога, кбрчка.
Kurczak, -а, зі. пѣтушокъ, молодой 

пѣтушокъ, цыплёнокъ.
Kurczątko, -а, ср. цыплёночекъ.
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Kurscettel, -tla, ль биржевая записка 

опубликованная на биржѣ.
Kursor, -a, ль скороходъ, гонецъ; || бѣ

гунъ, рысакъ (о лошади).
Kursorja, -ji, ж. ель List okólny, Okólnik.
Kursować, имѣть курсъ, ходить, обра

щаться (о ліонётіъ)-, II проходить, разъѣз
жать, ѣздить. Kareta pocztowa kursuje 
do... почтовая карета ѣздитъ до.... Pogło
ska kursuje, ходитъ, носится слухъ.

Kursowanie, -піа, ср. обращеніе, дви
женіе; И плаваніе (ci/dóes).

Kursowy, курсовой, ходячій. Kursowa 
karta, листокъ съ обозначеніемъ бирже
ваго курса, вексельнаго курса.

Kursywa, -у, ж. курсивныя буквы, кур
сивный шрифтъ, курсивъ; [J скоропис
ный почеркъ.

Kurta, ~!,ж. куртка. *Kurtę  komu skro
ić, отколотить, вздуть кого, вздуть кого 
какъ Сидорову козу;|;кургузаясобака; || 
Ирон, коротышъ (о человіькіъ). * Ruszyłeś 
rozumem jak kurta ogonem, не твоего ума 
это дѣло.

Kurtaźa, -у, ж. Kurtaź, -u, .и, плата за 
маклерскій трудъ.

Kurtka, -і, ж. курточка.
Kurtyna, слі. Kortyna.
Kurytarz, -а, лі. коридоръ, переходъ.
Kurz, -u, ль пыль, прахъ. Z kurzu otrze

pać, otrzeć, смахнуть, стереть пыль.
. Kurzawa, -у, ж. пыль; || паръ, испаре

ніе, мгла (es лідря, фіъкй)-, || метелица, 
вьюга, мелкій дождь.

Kurzawka, -і, ж. дождевикъ (род»гриба).
Kurzawnia, -ni, ж. Стар, паровая бйня.
Kurzenie, -піа, ср. куреніе.
Kurzonogi, на курьихъ ножкахъ.
Kurzować, покрывать угольную яму 

пескомъ или пылью.
Kurzowanie, -іа, ср. покрываніе уголь

ной ямы пескомъ.
Kurzy, курйный. Бот. Kurza пода, слі. 

Portulaka. Kurza stopa, завязный ко
рень, узикъ.

Kurzyć, Skurzyć, Zakurzyć, пылить; || 
курить, дымить; || выкуривать (из» чего). 
Kurzyć (palić) tytuń, курить табакъ. Za
kurzyć pszczoły, выкуривать пчёлъ, слі, I 
Wykurzyć, Palić. || Kurzyć się, Zakurzyć 
się, пылиться; || дымиться, куриться; || 
испускать пары; || коптиться. Kurzy się 
z konia, съ лошади пышетъ паръ. Kurzy 
się z bagien, болота испускаютъ пары. 
Zakurzyć się, запылиться.

Kurzyca, -у, ж. молодая курица.
Kurzyciel, -а, ль курйлыцикъ.
Kurzymor, Kurzyślad, Kurzyślep, -u, ль 

Бот. курослѣпникъ, мокрйца (растенія)) 
ель Mokrzyca.

Kusić, Skusić, искушать, испытывать, 
испытать ; || соблазнять , соблазнйть, 
прельщать, прельстить, манйть, сманйть. 
ujabeł go skusił, чортъ соблазнилъ его. 

Kusie się, покушаться, предпринимать.

Kusiciel, -а, .«. искуситель, соблазни
тель.

Kusicielka, -і, ж. искусительница, со- 
ил азнительница. е

Kuśnierczyk, -а, лі. работникъ у скор
няка, у мѣховщика

Kuśnierka, -і, ж. мѣховщйца.
Kuśnierski, скорнйчій, мѣховщичій.
Kuśnierstwo, -а, ср. скорнячество.
Kuśnierz, -а, .и. скорнякъ, мѣховщйкъ.
Kuso, коротко * Kuso z nim, плохо 

ему.
Kuśpik, слі. Kozik.
Kustosz, -а, лі. хранитель, быостйтель; 

U смотрйтель; U консерваторъ; || казно- 
хранитель (в» древнеіі Польши.). Kustosz 
bibljoteki, хранйтель библіотеки; библіо
текарь. Ц.Тгт. первое слово или слогъ, 
находящіеся въ началѣ слѣдующей стра
ницы (въ новіьйгией печати не употреб
ляется).

Kustrzebka, -і, ж. родъ грибовъ.
Kustrzyca, -у, ж. слі. Kuper.
Kusy, короткій, куцый, кургузый, ко

ротышъ.
Kusza, -у, ж. арбалётка, лукъ съ при

кладомъ, самострѣлъ; II Kusza murowa, 
балйста,метальная машина. || Зоол. родъ 
акулы (рью'а).

Kuszarz, -а, лі. слі Kusznik.
Kusznierczyk, Kusznierka, Kusznierski, 

и т. д. слі. Kuśnierczyk.
Kusznik,-а, л. стрѣлецъ изъ самострѣ

ла, слі Kusza.
Kuszny, самострѣльный.
Kuszowy, искушённый, испытанный.
Kut, -u, лі. Анат. лодыга, лодыжка; || 

Ветер, мослокъ, часть стопы лошадиной. 
II Kuty, лін. игральныя кости.

Kutas, -а, лі. кисть (для украшенія)) [| 
темлякъ (на сабли.).

Kutasik, -а, лі, кйсточка (для украше
нія).

Kuternoga, -і, лі. хромой, хромонёгій.
Kutner, -u, лі. ворса (на сукніь)-, || Бот. 

пушокъ, мошокъ (на листьях»).
Kutnerować,ворейть, ворсовать (сукно).
Kutnerowanie, ворсованіе, воршеніе.
Kutnerowany, ворсйстый.
Kutnerowy , ворсильный , ворсоваль

ный.
Kulowy, лодыжечный, лодыжный.
Kutwa, -у, зі, скряга, скупецъ.
Kutwiarka, -і, ж. скйреда, скупая.
Kutwiarstwo, -а, ср. скряжничество, 

скупость.
Kutwić, скряжничать.
Kuty, -ów, лш. слі. Kut.
Kuty, кованный, подкованный; || * лу

кавый, хйтрый, пронырливый, продув
ной.

Kuźnia, -źni, ж. кузня, кузница.
Kuźnica, -у, ж. кузнечный горнъ, слі. 

Kuźnia.
Kuźnik, -а, лі. кузнецъ, ковачъ.
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Kuzyn, -a, лі. двоюродный братъ, ель 
Krewny.

Kuzyna, -у, ж. двоюродная сестра.
Kuzynek, -пка, .и. Умен. двоюродный 

братецъ.
Kuzynka, -i, ж. двоюродная сестрица.
Kuzynostwo, -а, ср. родство, свойство.
Kwacz, -а, ль мазйлка.
Kwadra, -у, ж. четверть луны; || Стар. 

соразмѣрность, пропорція, гармонія, по
рядокъ.

Kwadracik,-u, ль Уемн. квадратикъ, не
большой четыреугольникъ, см. Kwadrat.

Kwadragezyma, -у, ж. сорокадневный 
постъ,- || сборное воскресенье, недѣля 
православія

Kwadrans, -а, .и. четверть (wcć). Kwa
drans na dwunastą, четверть двѣнадца
таго. Kwadransik, Умен. четверть часи
ка. I, Мат. квадрантъ (uHcmpij ментъ).

Kwadrat, -u, ль четыреугольникъ, квад
ратъ, ель Czworobok; || плита (каменная).

Kwadratowo, четыреугблыіо, подъ пря
мымъ угломъ.

Kwadratowy, четыреугольный, ква
дратный. Stopa kwadratowa, крадратный 
футъ.

Kwadratura, -у, ж. Мат. квадратура 
(крі/zfl); И Астрой, четвёртый аспектъ.

Kwadrować, Skwadrować , Мат. пре
вращать въ квадратъ, находить квад
ратъ (плогцади). II Kwadrować się,соотвѣт
ствовать, соразмѣряться. Jedno z dru- 
giem (jedno do drugiego) się nie kwadru- 
je, одно другому не соотвѣтствуетъ.

Kwadrowanie, -а, Skwadrowanie, -а, ср. 
квадратура (круга).

Kwadrowafość, -ści, ж. Плоти, отёска.
Kwadrupla, -і, ж. вчетверо взятое ко

личество; И квадрупль (люнета въ Испа
ніи, 21 рубль).

Kwadruplować, учетверить, вчетверо 
умножить, увеличить.

Kwak, -u, ль кргікъ утки йли лягушки.
Kwakać, квакать какъ утки какъ ля

гушки.
Kwakanie, -а, ср. кваканье (утки, ля

гушки).
Kwakier, -kra,ль (лік. kwakry), квакеръ.
Kwakierka, -і, ж. квакерша.
Kwakierski, квакерскій.
Kwakierstwo, -а, ср. секта квакеровъ.
Kwalifikacja, -ji, ж. качество, спосбб- 

ность, годность, квалификація. Udowo
dnić kwalifikacją, представить доказа
тельства о своей способности. Posiadać 
kwalifikacją, быть способнымъ,годнымъ, 
годиться.

Kwalifikacyjny, способный, годный. 
Юри). Decyzja kwalifikacyjna, рѣшеніе о 
подсудности, о преданіи суду.

Kwalifikować, признавать способнымъ, 
достойнымъ. (I Kwalifikować się, быть 
способнымъ (къ нему)', И подлежать (чему- 
либо).

Kwalifikowanie, -піа, ср. признаніе спо- 
сббности. Kwalifikowanie się, см. Kwali
fikacja.

Kwalifikujący się,признанный годнымъ, 
спосббнымъ.

Kwap, -piu, лі. пухъ, пушокъ, мошбкъ, 
см. Puch.

Kwapić się (kwapić), Pokwapićsię, спѣ
шить, торопиться, поспѣшить, поторо
питься, стремиться, ель Spieszyć.

Kwapienie się, Pokwapienie się, ср. то
ропливость, поспѣшность, стремитель
ность, гль Pośpiech.

Kwapliwie, Kwapliwość, Kwapliwy, см. 
Skwapliwie, Skwapliwość, Skwapliwy.

Kwarantanna, -у, ж. карантинъ.
Kwarc, -u, .и. Минер, кварцъ
Kwarciany, квартяный, отъ слова квар

та, какъ называлась въ древней Поль
шѣ четвёртая часть доходовъ съ коро
лёвскихъ имѣній, изъ которыхъ отпука- 
лось жалованье войску, служившему 
для охраненія границъ, отсюда выраже
нія: Żołnierz kwarciany, Wojsko kwarcia- 
ne,квартяный солдатъ,крартйное войско.

Kwarcowaty, кварцовый.
Kwarek, -rka, лі. ель Wręga.
Kwarta, -у, ж. четверть, четвёртая 

часть, ель Kwarciany, кварта (міъра въ бвіъ 
кружки)-, II Муз. кварта (интервалъ въ 2х/г 
тона)-. II квартъ (въ шрй> въ пикетъ).

Kwartał, -u, ль три мѣсяца, тримѣсячіе, 
четверть года; || часть,кварталъ (города).

Kwartalne, -ego, плата за три мѣсяца.
Kwartalnie, почетвертямъгода, черезъ 

каждые три месяца. Składać rachunki 
kwartalnie, представлять счётъ по чет
вертямъ года,черезъ каждые три мѣсяца.

Kwartalnik, -а, м. періодическое изда
ніе, выходящее по четвертямъ гбда.

Kwartalny, трехмѣсячный. Kwartalne 
wypowiedzenie, объявленіе трехмѣсячна
го срока (о найміъ квартиры).

Kwartałowe, Kwartałowy, c.w. Kwartal
ne, Kwartalny.

Kwartarz, -а, лі. Ирон, кабачникъ, слі, 
Szynkarz.

Kwartet, -u, ль квартетъ.
Kwartnik, -а, ль польская, старинная 

мелкая монета, въ родѣ полушки.
Kwartówka, -і, ж. мѣра напитковъ, со

держащая въ себѣ четвёртую часть 
гарнца,

Kwartowy, четвертной.
Kwarzec, -rcu, ель Kwarc.
Kwas, -u, лі. кислота, кислый вкусъ, 

кислость, ель Kwaśność. Kwas solny, ки
слая соль. Kwas saletrzany, селитряная 
кислота; || закваска, квасъ (напитокъ)*,  || 
*Kwasy ,лін.неу довольствія,непрійтности.

Kwasek, -sku, м. кисловатый вкусъ.
Kwasian, -u, ль Хмль окись.
Kwasić, Skwasić, Ukwasić, квасить, за

квасить, заквашивать; || Хим. окислять; 
U * раздражать, ожесточать, разстрб- 
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ить. * Skwasić umysły, раздражить умы. 

II Kwasić się, Skwasić się, Ukwasić się, 
киснуть, прокисать, окисать; || Хим. 
окисляться; || * раздражаться, ожесто
чаться, ухудшаться, растрёиваться.

Kwasiciel, -а, м- квасникъ; || Ирон, воз
мутитель, вздорливый, сварливый.

Kwasiec, -scu, ли квасокъ, кислова
тость.

Kwasigroch, -а, ль Прост, болтунъ, пу
стомеля.

К was ko wato, кисловато. 
Kwaskowatość, кисловатость. 
Kwaskowaty, кисловйтый.
Kwaśnia, -ni, ж. кваснй.
Kwaśnica, -у, ж. Бот. ель Berberys.
Kwaśnice, -nic, мн. кислыя минераль

ныя воды.
Kwaśnieć, Skwaśnieć, киснуть, ски

снуть.
Kwaśnik, -а, ль кйслый хлѣбъ. 
Kwaśnina, -у, ж. кислятина.
Kwaśno, кисло.
Kwaśnogniewliwość,-ści,ж. угрюмость. 
Kwaśnogniewliwy, угрюмый.
Kwaśność, -ści, ж. кислота.
Kwaśny, кйслый.
Kwasoczyn, -u, Kwasoród, -odu, ль Хим. 

кислородъ, кислотворъ.
Kwasomlecz, -u, лі. Хиль млекокислая 

соль.
Kwasorodny, кислорёдный.
Kwasowy, кислотный.
Kwaszenie, -а, ср. квашеніе; || броженіе.

II * Kwaszenie się , досадованіе, сердй- 
тый видъ.

Kwaszenina, -у, ж. студень.
Kwatera,-у, ж. квартйра; || Воен, сто

янка, квартйра; || садовая гряда; || поло
винка окна; И задникъ у башмака.

Kwaterka, -і, ж. шестнадцатая часть 
гарнца, мѣра напйтковъ.

Kwatermistrz, -а, ль квартирмейстеръ.
Kwatermistrzowstwo, -а, ср. должность 

квартирмёйстера; || Собир. квартирмей
стеръ вмѣстѣ съ женою.

Kwatero, -u, ль Тип. четыре листа вмѣ
стѣ.

Kwaterniczy, квартйрный.
Kwaterno,-a, ср. кватерна (вь лотерётъ).
Kwaterować, Rozkwaterować (żołnie

rzy), разводйть солдатъ по квартирамъ, 
на постой, назначать квартйры.

Kwaterunek, -nku, ли военный постой.
Kwaterunkowe, -ego, ср. квартирныя 

деньги.
Kwaterunkowy, квартйрный.
Kwef, -u, ль покрывало, вуаль, »атй.
Kwefić, Zakwefić, закрывать, закрыть.

Zakwefić twarz, Zakwefić się, закрыть 
лицо, закрыться.

Kwefowy, покрывальный.
, Kwękać, канючить, стонйть, стенать, 
охать, вздыхать; || * горевать.

Kwękała, -у, Ль плакса.

Kwerenda, -у, ж. розыскъ, изслѣдова
ніе, собираніе справокъ.

Kwesta, -у, ж. собираніе подаяній для 
бѣдныхъ. Kwesta po kościołach, тарелоч
ный церковный сборъ для бѣдныхъ.

Kwestarka, -і, ж собирательница по
даяній для бѣдныхъ.

Kwestarski, относящійся къ собиранію 
подаяній для бѣдныхъ.

Kwestarz, -а, ль собиратель подаяній 
для бѣдныхъ.

Kwestja, -ji, ж. вопросъ; || недоразумѣ
ніе, ель Pytanie, Zadanie.

Kwestjonowany, оспориваемый, подле
жащій спору.

Kwestować, собирать подаянія для 
бѣдныхъ.

Kwiaciarka, -і, ж. цвѣточница.
Kwiaciarz, -а, ль любитель цвѣтовъ, 

цвѣтоводъ, цвѣточникъ; || дѣлающій ис
кусственные цвѣты.

Kwiat,-и, лі.цвѣтъ.цвѣтокъ.Pęk kwiatów, 
букетъ, пучекъ цвѣтёвъ. Puszczać kwia
ty, распускать цвѣты, Materja w kwiaty, 
матерія съ разводами. * Być w kwiecie 
wieku, быть въ цвѣтущемъ, юношескомъ 
возрастѣ, находиться въ цвѣтѣ лѣтъ; || 
украшенія; || Kwiat panieński, дѣвство, 
дѣвственность; || Kwiat biały, c.n.Upławy.

Kwiateczek, -czka, м. цвѣточекъ.
Kwiatek, -tka, лі. цвѣтокъ, ель Kwiat.
Kwiatobierny, собирающій цвѣты.
Kwiaton, -u , ль виньетка, украшеніе 

изъ цвѣтовъ.
Kwiatonośny, Бот. цвѣтоносный.
Kwiatopaszy, питающійся цвѣтами, со

комъ изъ цвѣтёвъ.
Kwiatorodny, цвѣтородный.
Kwiatostan, -u, ль Бот. цвѣторасполо

женіе.
Kwiatotrwał, -u, .и. Бот. сухоцвѣтъ (рас

теніе).
Kwiatowy, цвѣточный.
Kwiatozbierca, -у, ль антологйстъ, со

биратель цвѣтёвъ.
Kwiatozbiór, -oru, ль антолёгія, собра

ніе стихотвореній; || собраніе цвѣтёвъ.
Kwiatuszek, -szka, ль цвѣточная почка.
Kwiczeć, Kwiknąć, Kwikać, визжать, 

взвйзгнуть (о поросёнкѣ), хрюкать (о сви
ньѣ).

Kwiczenie, -а, ср. визгъ; || хрюканье.
Kwiczoł, -а, лі. Зоол. обыкновенный 

дроздъ, сѣроголовый дроздъ (птица).
Kwieciany, цвѣточный. Wieniec kwie- 

сіапу, вѣнокъ изъ цвѣтёвъ.
Kwiecić, Ukwiecić, украшать, украсить 

цвѣтами, усыпать, устилать цвѣтами.
Kwiecie, -а, ср. Собир. цвѣты.
Kwiecień,-tnia, ль Апрѣль мѣсяцъ,Стар.

Травень, Дубень.
Kwiecin, -а, лі. Зоол. родъ полйпа.
Kwiecisto, цвѣтисто.
Kwiecistość, -ści, ж. цвѣтйстость. 
Kwiecisty, цвѣтйстый.
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Kwietni, Kwietny, процвѣтающій, цвѣ
тущій, цвѣтистый. Kwietna niedziela, 
вербное воскресёнье.

Kwietniowy, апрѣльскій.
Kwietny ель Kwietni.
Kwik, -u, лі. визгъ (поросёнка).
Kwikać, ель Kwiczeć.
Kwikliwie, визгливо.
Kwikliwy, визгливый, ель Piskliwy.
Kwiknąć, cm. Kwiczeć.
Kwilący, жалобный, жалостный.
Kwilenie, -а, ср. стонъ, стенанье; || вор

кованье (голубки, горлицы).
Kwilić, охать, стонать, вздыхать; || вор

ковать (о ?олі/бкп>, о горлиціь). || Kwilić się, 
горевать, изливать свои жалобы.

Kwilny, жалобный, жалостный.
Kwindecz, -а, ль квинтичъ (карточная 

игра).
Kwindeczowy, относящійся къ квинти- 

чу (къ карточной игріъ).
К winduplować, помножить на пять, упя

терить.
Kwinta, -у, ж. Муз. квинта (скрипичная 

струна). * Spuścić nos na kwintę, повѣ
сить носъ (отъ унынія, отъ неудачи).

Kwintet, -u, ль Муз. квинтетъ.
Kwit, -u, лі. росписка, расписка, кви

танція. Kwit odbiorczy, росписка въ по
лученіи. Ком. Kwit szypra, коносаментъ 
(накладная, даваемая на товары, отправ
ляемые моремъ). Kwit notarjalny, квитан
ція, совершённая нотаріальнымъ поряд
комъ. Kwit pakunkowy, багажная кви
танція, см. Zakwitowanie, Pokwitowanie.

Kwita, нескл. Kwita z nami, мы съ ва
ми квиты, мы расквитались, мы ничего 
не должны другъ другу. I kwita! конецъ! 
довольно! и баста!

Kwitacja, -ji, ж. Kwitowanie, -а, ср. вы
дача росписки, квитанціи.

Kwitacyjny, расписочный.
Kwitarjusz,-а,-ль кнйга для квитан

цій.
Kwitek, -tka, ль росписка (въ полученіи 

небольшой суммы'. * Odprawić kogo z kwit
kiem, оставить кого съ носомъ, отпра
вить кого ни съ чѣмъ.

Kwitnąć, Zakwitnąć, цвѣсти, процвѣ
тать, разцвѣтать, разцвѣстй.

Kwitnący, цвѣтущій, процвѣтающій.
Kwitnięć, цвѣсти, слі Kwitnąć.
Kwitnienie, -а, ср. Бот. цвѣтеніе; || * 

цвѣтущее состояніе.
Kwitować, Skwitować, Zakwitować, Po

kwitować (kogo), давать, дать росписку, 
квитанцію. Pokwitować z summy odebra
nej, дать росписку въ полученіи суммы 
(денегъ). || * Kwitować z czego, отказы
ваться, отрекаться отъ чего, умывать 
себѣ руки. Skwitować się z kim, покви
таться съ кѣмъ, раздѣлаться.

Kwitowanie, -а, ср. см. Kwitacja.
Kwitowy, роспйсочный.
Kwocjent, слі. Iloraz.

Kwodlibet, -u, ль попурй, всякая вет
чина.

Kwoka, Kwoczka, -i, ж. насѣдка (кури
ца). II Хстрон. Плеяды, седмизвѣздіе, на<- 
сѣдка.

Kwokać, клохтать, кудахтать (о ку- 
рицгь).

Kwoli, слі. Gwoli.
Kwota,-у, ж. сумма, итогъ ; || доля, 

часть.

L. Ł.

L, произносится мягко какъ русская 
Л. (І_аІо=лйто, русск. лѣто). Та же бук
ва, обозначенная чёрточкою, Ł, про
износится твёрдо (Łatwo=^aTBO, русск. 
легко). Буква L употребляется въ со
кращеніяхъ вм. Litewski (Литовскій): 
WXL , вм. Wielki Książe Litewski, Велй- 
кій Князь Литовскій, йли Wielkie Księ
stwo Litewskie, Велйкое Княжество Ли
товское.

Labarum, Нескл. древнерймская импе
раторская хоругвь. II Цифра на древнихъ 
папскихъ буллахъ (Р), означавшая Іи
суса Христа. *

Łabędź, -dzia, лі. лебедь.
Łabędzi, лебяжій, лебединый. Śpiew 

łabędzi, лебединое пѣніе. Puch łabędzi, 
лебяжій пухъ.

Łabędziowy, лебедйный.
Laber, -bru, ль украшеніе на переплё

тѣ кнйги; II бортъ, край, поле (въ кнііиъ).
Labirynt,-и, ль лабиринтъ; || путани

ца, затрудненіе, запутанное положеніе. 
Nie mogę się wydostać z tego labiryntu, 
не могу выпутаться изъ этихъ затру
дненій, не могу выдти изъ этого затру
днительнаго положенія, изъ этой пута
ницы.

Laboratorjum, Нескл. см. Pracownia.
Labować, вестй роскошную, весёлую 

жизнь, роскошествовать, роскошничать.
Labrowy, обведённый рамкою.
Labruszki, -szek, мн. Бот. дикій вино

градъ.
Labrzysty, Kom. круглозубчатый, над;- 

рѣзный, надрѣзнолопастной, съ надрѣ
зомъ.

Łabudać, Ułabudać, копить, собирать 
съ трудомъ, слі. Ciułać.

Lać, лить, наливать, выливать, про
ливать. Deszcz lał, лилъ дождь. Lać łzy, 
проливать слёзы; || лить, отливать, пла
вить, расплавлять, топить, растапли
вать. Lać działa, лить, отливать пушки. 
Lać dzwony, kule, posągi, лить, отливать 
колокола, пули, статуи. Lać świece, 
лить свѣчи. (I Lać się, литься, течь.

Łacenie,-піа, ср. Плотн. рѣшетника, 
рейка, с.и Łata.
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Łacie, рѣшетить, прибивать рейки, 

дранйцы.
Lach, Lech, -а, ль Ляхъ (Полякъ). Поел. 

Strachy na Lachy, это напрасный, пустой 
страхъ.

Łach, -u, .и. см. Łachman.
Łacha, -у, ж. рѣчнбй рукавъ.
Łachman, -а, лі. отрепье, лоскутье, лох- 

мбтье; И * оборвышъ.
Łachmana, Łachmanina, -у, Łachman- 

ka, -і, ж. рубище, отрепье, ветошъ, ве
тошка, тряпка; || Łachmanka, лохмот
ница.

Łacina, -у,ж.латынь, латинскій языкъ. 
* Siedzieć, Jeździć na koniu po łacinie, 
быть плохимъ ѣздокомъ. Dać komu ła
cinę, дать кому нагоняй.

Łacinniczka, -i, ж. латынщица, жен
щина знающая латинскій языкъ; || жен
щина принадлежащая къ латинской цер
кви, католичка.

Łacinnik,-а,.и.латйнщикъ, латинйстъ;| I 
принадлежащій къ латинской церкви,ка
толикъ; II * плохой ѣздокъ.

Łaciński, латинскій.
Łacińszczyzna, -у, ж. латинскій языкъ, 

латынь; || латинизмъ, латинскій оборотъ 
рѣчи.

Lacki, ляшскій (польскій), см. Lach.
Łacnie, облегчать (что), способство

вать, помогать (чсм(і), см. Ułatwić.
Łacnie,Łacno, легко,удобно, слі. Łatwo.
Łacnoczuły, впечатлительный.
Łacnodościgły, леглодостижймый.
Łacnojętny, легко дающійся въ руки, 

легко могущій быть схваченнымъ.
Łacnopalny, удобосгараемый, воспла

менительный.
Łacnoprzechodny, скоропреходящій.
Łacnoprzystępny, легко доступный.
Łacnoruchy, подвижной.
Łacność, -ści, ж. лёгкость, удобство, 

ловкость.
Łacnostrawny, удобосварймый.
Łacnowierny, с.н. Łatwowierny.
Łacnowymienny, удобоизмѣнясмый, пе

ремѣняемый.
Łacny, лёгкій, нетрудный; || удобный, 

доступный, склонный. Łacny ku dobre
mu, ku złemu, склонный къ добру, ко 
злу. Łacny do pojęcia, удобопонятный. 
Łacny do wyliczenia, легко могущій быть 
сосчитаннымъ. Łacny do czego, способ
ный, склонный къ чему. || Прост, небыв- 
піій на пастбищѣ, некормленный (о ско
тт).

Łącz, -а, ль слі. Łączeń.
Łączący, Грам. соединйтельный; || со

юзный. Tryb łączący,сослагательное на
клоненіе.

Łączek, ель Łęk, и т. д.
Łączeń, -cznia, ль Бот. сусакъ, вблья 

трава.
. Łączenie, -піа, ср. соединеніе. Łącze

nie płyto w, счалка плотовъ.

Łączka, -і, ж. Умен. лужокъ, см. Łąka.
Łącznia, -ni, ж. слі. Spójnia.
Łącznie, вмѣстѣ, совокупно, разомъ, 

одновременно.
Łącznik, -а, ль Грам, единитная, тире; 

И соединйтелыіая черта; || Физ. провод
никъ.

Łączność, -ści, ж. совокупность; || * со
гласіе. Łączność zdań, согласіе мнѣній, 
единомысліе.

Łączny (od łąki), луговой; J| соединён
ный , совокупный, нераздѣльный, со
вмѣстный.

Łączyć, Złączyć, Połączyć, соединять, 
соединить, совокуплять, совокупить; || 
сочетавать, сочетать (браколѵь). Łączyć 
w sobie roztropność z walecznością, сое
динять въ себѣ благоразуміе съ храброс
тію. Złączyć małżeństwem, сочетать 
бракомъ. И Łączyć się, Złączyć się, Połą
czyć się, соединяться, соединиться; || co- 
четавйться, сочетаться (бракозіъ).

Ład, -u, ль ладъ, порядокъ, строй. Bez 
ładu, безпорядочно, ель Bezładnie. Ani 
ładu, ani składu, нѣтъ ни складу, ни ла
ду. Nie mógł przyjść z nim dp ładu, не 
могъ съ нимъ согласиться, дѣло не мо
гло пойдтй съ нимъ на ладъ.

Ląd, -u, лі; земля, твердь, твёрдая зем
ля; II материкъ (старый и новый свѣтъ). 
Lądem, сухимъ путёмъ. Odbijać od lądu, 
отчаливать отъ берега. Przybić do lądu, 
причалить, пристать къ берегу. Wysiąść 
na ląd, высадиться на берегъ, сойдти на 
землю', на берегъ.

Lada, -у, ж. ящикъ, сундукъ, ларь. La
da u organów, духовой ящикъ (въ органѣ). 
Lada we młynie, насыпъ (мельничный). 
Lada wozowa, подъёмъ, домкратъ; || 
кулига, новина , необработанная па
шня.

Lada, Нескл. всякій кто бы ни былъ, 
малѣйшій; || самая малость, всякая без
дѣлица. Lada rzemieślnik to może zro
bić, всякій ремесленникъ это можетъ 
сдѣлать. Lada fraszka przyprowadza go 
do gniewu, малѣйшая бездѣлица сердитъ 
его. Ja lada komu nie ufam, всякому, кто 
бы онъ ни былъ, я не довѣряю. Za I ada sze
lestem budzi się, при малѣйшемъ шбро- 
хѣ онъ пробуждается. Lada со plecie, 
плетётъ всякій вздоръ. То człowiek nie 
lada, это человѣкъ замѣчательный. То 
pytanie nie lada, это вопросъ не пустой, 
Lada jako, какъ нибудь, какъ ни по
пало.

Ladaco, небрежно, худо, дурно, негбд- 
ко, мерзко. Wszystko ladaco robi, онъ 
всё дурно дѣлаетъ. Wszystko to ladaco, 
всё это никуда не годится; || негодяй .и. 
лядащій; негодяйка, ж. То wielkie lada
co, это большой негодяй, бто большая 
негодяйка, см. Nic potem, Nic dobrego.

Ladacość, -ści, ж. ничтожность, пус
тошь, пустяки.
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Ladajaki, всякій, какой нибудь, какой 
бы то нп было. Ladajaką nowinę mają za 
pewną, всякую новость они считаютъ 
вѣрною. I] Негодный, лядащій, плохой, 
дурной. Ladajakie żelazo, плохое желѣ
зо, никуда негодное.

Ladajako, какъ-нибудь, какъ ни по
пало, кое-какъ, небрежно,и такъ и сякъ.

Ladajakość, -ści, ж. ель Ladacość.
Ladaszczyca, Ladacznica, -у, ж. него- 

дАйка. лядащая, ель Łajdak.
Ładnie, красиво, мило, прекрасно.
Ładnieć, Wyładnieć, хорошѣть, похоро

шѣть , дѣлаться красивымъ , ель Pię
knieć.

Ładniuchno , Ładniutko , чрезвычайно 
красиво, мило, премило.

Ładniutki, Ładniuchny , чрезвычайно 
красивый, красивѣйшій, милѣйшій.

Ładność, - ści, ж. пріятность, миловид
ность, благообразность, красивость, при
гожество.

Ładnostka, -і, ж. красивая бездѣлка.
Ładny, красивый, пріятный, приго

жій.
Lądochodny, земнородный.
Lądować, Wylądować, выгружать вы

грузить (товнры)-, И высаживать, выса
дить (людей) ;| выходить, сходить, вы ид
ти, сойдти на берегъ.

Ładować, Naładować, грузить, нагру
зить, накладывать, наложить, взвали
вать, взвалить. * Ładować żołądek, обре
менять желудокъ. Przyładować, Wyła
dować, приготовить, размѣстить, разло
жить, см. Gotować.

Lądowanie, Wylądowanie, -nia, ср. выг
рузка (товаровъ), |] высадка людёй на бе
регъ; II сходъ съ судна.

Ładowanie, -nia, ср. нагрузка.
Lądowiec, wca, м. Зоол. зуекъ, ржанка 

(птг’ща).
Ładownica, -у, ж. ладунка, лядунка, 

патронница, пороховница, сумка.
Ładowniczka, -і, ж. небольшая ладун

ка, патронница, сумочка.
Ładowniczy , лядуночный , лядуноч

ный.
Ładownie, грузно; съ большимъ гру

зомъ, съ тяжёлою поклАжею.
Ładownik, -а, м, Горн, забойникъ.
Ładowny, нагружённый товаромъ, на

вьюченный; И обременённый, наполнен
ный, набитый, грозный. Wór ładowny 
złotem, мѣшокъ набитый золотомъ.

Lądowy, сухопутный, континентАль- 
иыіі; II земнородный. Wojsko lądowe, су
хопутное войско. Podróż lądowa, путе
шествіе сухимъ путёмъ. Zwierz lądowy, 
земнорбдное животное.

Ladrowanie, -nia, ср. пАнцырь, кольчу
га, бронА.

Ladrowany, одѣтый въ лАты, лат
никъ.

Ładujący, -ego, ль навальщикъ.

Ładunek, -nku, м. грузъ, кладь, клажа, 
поклАжа; || Хртил. картузъ, зарАдъ, см. 
Nabój; И зарАдъ, патронъ (для ружья). || 
* Ładunek dukatów, свёртекъ червонцевъ, 

И Горн. Ładunek czyli nabój prochu, за
рАдъ, патронъ. Właściciel ładunku, rpy- 
зовщикъ.

Ładunkowe, -ego, ср. Фрахтовыя деньги.
Lądz, см. Lęgnąć.
Lafa, -у, ж. жАлованье, оклАдъ, плАта.
Lafowy, ель Jurgieltowy, Płatny.
Ląg, pod. n. -lęgu,M. сидініе на Айцахъ, 

насиживанье.
Łąg, см. Łęg.
Lagier, -gru, м. дрожжи, подбнки, см. 

Fus, Osad, Męty.
Łagiew, -gwi, м. баклАга; || козій мѣхъ, 

бурдюкъ, см Bakłak.
Łągiew’, -gwi, ж. закрутень, желѣзная 

долосА, идущая отъ вАги до концА оси.
Łagiewka, -і, ж. баклажка, см. Łagiew.
Łagiewnik, -а, м. дѣлаюшій баклАги, 

см. Łagiew.
Łagodliwie, Łagodliwy, см. Łagodnie, 

Łagodny.
Łagodnie, мАгко, лАсково, нѣжно, при

вѣтливо, см. Łaskawie.
Łagodnieć, Złagodnieć,смягчАться, смяг

читься, утихАть, утихнуть, укрощАться, 
укротиться.

Łagodniuchno, сАмымъ крбткимъ, лАс- 
ковымъ образомъ; || тихохонько, смир
нёхонько.

Łagodniuchny, сАмый кроткій, лАско- 
вый, привѣтливый; || тихохонькій, смир
нёхонькій.

Łagodno, см. Łagodnie.
Łagodnomowność, -ści, ж. сладкорѣчіе.
Łagodnomowny, сладкорѣчивый.
Łagodność, -ści. ж. крбтость, добротА, 

смиреніе, снисходительность (с.м. Pobła
żanie); И пріАтность, слАдость, мягкость, 
нѣжность. Łagodność głosu, нѣжность, 
мАгкость голоса. Łagodność charakteru, 
кротость харАктера. Łagodność obycza
jów, мАгкость нрАвовъ, см. Słodycz; || 
Łagodność pendzla, нѣжность, мягкость 
кисти (живописца). Łagodność melodji, 
слАдость, пріятность мелодіи.

Łagodny, мАгкій, кроткій, тихій, нѣж
ный, лАсковый, милый, привѣтливый, 
умѣренный. Łagodne światło, мАгкій, 
пріятный свѣтъ. Koloryt łagodny, нѣж
ный, мАгкій колоритъ. Łagodny powiew 
wiatru, тёплое вѣяніе вѣтра. Łagodna 
śmierć, тихая смерть. Człowiek łagodny, 
кроткій, смирный человѣкъ. Kara łago
dna, лёгкое наказАніе. Łagodny uśmiech, 
милая улыбка. Łagodne spojrzenie, крот
кій взглядъ.

Łagodzący, Мед. смягчительный, уто- 
лАющій.

Łagodzenie, -nia, ср. смягченіе, облег
ченіе, уменьшеніе. Złagodzenie, kary, 
смягченіе наказАнія.



Łagodzić 225 Laktuka
Łagodzić,Złagodzić,смягчать,смягчить, 

умѣрять , умѣрить , уменьшать, умень
шить, укрощать, укротить, облегчать, 
облегчить, послаблять,поослабить-Złago- 
dzić cierpienie, облегчить страданіе. Wiatr 
łagodzi upały, вѣтеръ умѣряетъ жары. 
Złagodzić prawo, wyrok, смягчить закбнъ, 
приговоръ. Ułagodzić swój gniew, умѣ
рить свой гнѣвъ. Ułagodzić kogo, успо
коить чей гнѣвъ. Dał się ułagodzić, онъ 
успокоился, пришёлъ въ себя, см. Uspo
koić.

Łagodzicie!, -а, ль укротитель.
Łagodzicielka, -i, ж. укротитель

ница.
Lagrowy, состоящій изъ гущи, гуща

ной, дрожжевый, подоночный, подон
ный.

Laguna, -у, ж. маленькое озеро, ла
гуна.

Lagunica,-y, ж. Умен. Laguniczka, -i, ель 
Łagiew, Łagiewką.

Laik, -а, м. свѣтскій, мірской; || міря
нинъ; I,*  человѣкъ простой, необразо
ванный, новичокъ.

Łaja, -аі, ж. стая собакъ.
Łajać, Połajać, Wyłajać, Złajać (kogo), 

брангіть, разбранить, ругать, разругать, 
распушить.

Łajacz, -а, ль бранчивый; || брюзгй. 
Łajanie, піа, ср. брань, ругйнье.
Łajda, -у, .и. негодяй, бездѣльникъ, 

плутъ, прощелыга.
Łajdacki, лядащій, распутный, раз

вратный, безпутный.
Łajdactwo, -а, ср. бездѣльничество, 

распутство, распущенность; || сбродъ 
бездѣльниковъ, распутныхъ, гнѣздо раз
врата.

Łajdaczeć, развратничать, распутни
чать.

Łajdaczek,-czka, ль маленькій разврат
никъ, бездѣльникъ, плутишка.

Łajdaczenie, -піа, ср. распутство, рас
пущенность.

Łajdaczką, -і, ж. распутница, разврат
ница, бездѣльница, мерзавка.

Łajdaczyć się, вести развратную жизнь, 
развратничать.

Łajdak,-а, м. развратникъ, бездѣль
никъ, мерзавецъ.

Łajnisty, кйловый, заваленный нечи
стотами; I) навозный.

Łajno, -а, ср. калъ, помётъ, навозъ.
Lak, -u, лі. разсолъ, ель Rosół; || сур

гучъ (для печатанія). || Бот. см. Fjołek 
żółty.

Laka, -i, ж. красная камедь.
Łąka, i, ж. лугъ, поляна.
Lakier, -u, лі. лакъ.
Lakiernik, -а, лі. лакировщикъ.
Lakierować, лакировать, покрывать 

лакомъ.
Lakierowanie, -а, ср. лакировка.
Lakierowany, лакированный.

Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Lakmus,-u, лі. Бот. солнцеоборотъ (рас
теніе) ; И Хим. лакмусъ (красильное ве
щество) ; II голубая краска.

Łaknąć, алкйть, жаждать; || страстно 
желать чего. Łaknący sławy, жаждущій 
славы.

Łaknienie, -піа, ср. жажда; || страстное 
желаніе.

Łakoć, -ci, ж. лйкомство, сласть.
Łakocenie, -піа, ср. приманка.
Łakocie, разлакомить, пріучать къ ла

комству, ель Rozłakocić.
Łakomić, си. Rozłakomić. |] Łakomić się, 

Złakomić się, Ułakomić się, лакомиться, 
разлакомиться, слі. Rozłakomić się.

Łakomie, жадно, алчно.
Łakomieć, -mca, Łakomca, -у, ль лаком

ка, сластёна; || корыстолюбецъ.
Łakomieć, Złakomieć, сдѣлаться алч

нымъ, жаднымъ, корыстолюбивымъ.
Łakomo, слі. Łakomie.
Łakomość, -ści, ж. Алчность, жадность, 

слі. Łakomstwo.
Łakomstwo,-а, ср. лакомство, чрево

угодіе; II алчность, жадность.
Łakomy, лакомый, соблазнительный, 

заманчивый,,искусйтельный; || алчный, 
жйдный, слі. Żarłoczny, Chciwy. Jest to 
rzecz łakoma, это очень заманчиво. •

Lakonicznie, лаконйчески.
Lakoniczność, -ści, ж. лаконизмъ, ла

коническая краткость.
Lakoniczny, лаконйческій, см. Krótko- 

słowny.
Lakonizm, -u, ль слі. Lakoniczność.
Łakota, -у, ж. лакомство, сластолюбіе, 

ель Łakoć.
Łakotka, -i, ж. приманка, лакомый ку

сочекъ, лакомство; II лакомка. Żona stroj
na i łakotka—zguba gospodarstwa, жена 
франтиха и лакомка — убытокъ хозяй
ству.

Łakotliwie , Łakotnie, лакомо, вкусно.
Łakotliwość,-ści, ж. сластолюбіе; || тон

кій, разборчивый вкусъ.
Łakotliwy, Łakotny, лйкомый, сласто

любивый.
Łakotne ziele, Бот. см. Lubczyk.
Łakotnie, ель Łakotliwie.
Łakotnik, -a, Łakotniś, -sia, лі. лакомка, 

сластёна.
Łakotny, слі. Łakotliwy.
Lakowy, сургучный. Pieczęć lakowa, 

сургучная печать; || гумилакъ.
Łąkowy, см. Łączny.
Laksa, -у, ж. поносъ.
Laksans, -u, Laksowanie, -nia, cp. 

принятіе слабйтельнаго; || слабительное, 
проносное лѣкарство.

Laksować, чистить, прочищать (желу
докъ) і I] имѣть поносъ. |] Laksować się, 
очищаться, прочищаться.

Laksujący, Мед. слабительный, пронбе- 
ный.

Laktuka, -і, ж. см. Sałata.
15



Lala 226 Landgrafstwo
Lala, -i, ж. Ирон. баловница, нѣжонка, | 

ель Lalka.
Lalka, -i, ж. кукла, куколка.
Lalkarz, -a, jt. торгующій игрушками;

I] игрушечный мастеръ.
Łałok, -а, ль подгрудокъ (у быка).
Łam,-и, ль каменоломня, с.м. Odłam, 

Kamieniołam.
Lama, -у, ль Зоол. льяма (животное)-, || 

бить (.золотая, серебряная).
Łamać, Złamać, ломать, ломить, пере

ламывать, переломить, сломить, нару
шать, нарушить. Złamać rękę, nogę, сло
мать руку, ногу. Głowę sobie nad ozem 
łamać, ломать себѣ голову надъ чѣмъ- 
либо. Złamać przysięgę, нарушить при
сягу. Złamać słowo, не сдержать данна
го слова. Złamać przymierze, нарушить 
миръ, ель Gwałcić. Łamać kamienie, до
бывать кАмни посредствомъ ломки, ло
мать плиту. Łamać ręce, ломать себѣ 
руки, см. Załamywać. Po kościach mnie 
łamie, у меня ломитъ въ костяхъ, у ме
ня ломъ въ костяхъ. Łamać ciało, ло
маться, дѣлать гимнастйческія упраж
ненія. Łamać język, ломать языкъ, съ 
трудомъ произносить слова. |) Łamać się, 
Złamać się, ломаться, переломиться, 
проламываться, переломляться; || разби
ваться. Fale łamią się о brzeg, волны 
разбиваются о берегъ; || * Łamać się 
z kim, бороться съ кѣмъ; || свёртывать
ся, свиваться (о змтъясъ, гіервяэсъ)-, || изги
баться, извиваться (о ртъкгь); || * извора
чиваться; Л * собраться съ мыслями, 
войдтп въ самого себя.

Łamanie, Złamanie, -піа, ср. ломъ, раз
ломъ, переломъ, переломленіе, ломаніе, 
разламываніе, перерывъ; || нарушеніе, 
несоблюденіе. Idź na złamanie karku, 
ступай къ чорту, чтобъ тебѣ шею сло
мить. Łamanie Chleba,разламываніе,пре
ломленіе хлѣба. Łamanie przysięgi, на
рушеніе присяги, клйтвы. Łamanie gło
wy, тягость въ головѣ. Łamanie w no
gach, подагра, см. Podagra. Łamanie w rę
ku, хирйгра (подагра въ рукахъ). Łamanie 
głosu, рулады, перелйвы (голоса). || Ła
manie się fal, разбиваніе волнъ. Łama
nie się światła, преломленіе лучей.

Łamanina, -у, ж. ломаніе, лймка.
Łamany, ломанный, переломленный. 

Kamień łamany, песчаный камень, песча
никъ.Liczba łamana,дробное число,дробь, 
с.м. Ułamek. Sztuki łamane, гимнастйче
скія упражненія; пронырства,хгітрости.

Lambitywum, Нескл. Мед. и Лпт. грудная 
лепёшка; || груднбе питьё.

Lament, -u, ль плачъ, вопль, рыданіе; 
|] жалоба.

Lamentliwie, жалобно, плачевно.
Lamentliwy, жалобный, плачевный.
Lamentować, оплакивать (кого, что), 

плАкать (о комъ, о чёмъ); || горевАть, во
пить (о чёмъ).

Lamować, обшивать галуномъ; || кай
мить, окаймить, обшить, оторочить.

Lamowanie, -піа, ср. обшйвка, отороч
ка, с.м. Lamówka.

Lamówka,-;, ж. кайма, опушка; || бортъ.
Lamowy, обшйтый галуномъ, позумен

томъ; II отороченный, обшитый, окай
млённый.

Lampa, -у, ж. лампа, лампада. Lampa 
illuminacyjna, шкаликъ, плошка, ель 
Lampka.

Lamparci, леопардовый.
Lamparcica, -у, ж. самка леопарда.
Lampart, -а, ль Зоол. леопардъ (живот

ное)^ И леопардова кожа: |] * Ирон, него
дяй, плутъ,развратникъ.

Lampartować się, развратничать, без
дѣльничать.

Lamparz, ель Lampiarz.
Lampeczka, -і, ж. чарка, чарочка 

(вина).
Lainperja,-ji, ж. панель; || обшйвка 

досками,^обложеніе камнемъ.
Lampka, -і, ж. лампадка, лАмпочка.
Lampkowaty, Бот. чашковйдный.
Lampowy, ламповый, лАмпочный.

I Lampreda, -у, ж. минога (рыба), см. 
Minóg.

Łamulec, -Іса, лі. Горн. ломъ.
Lamus,-а.или-u,лі. каменная кладовая 

для храненія отъ огня разной рухляди, 
подвалъ.

Lamusowy, кладовой, сохранный.
Łan, -u, ль данъ (польскій), часть пА- 

хатной земли, имѣющая въ длину 3,024, 
і а въ ширину 120 локтей; || поле, нива; || 

задвйжка у дверей.
Łań, -ni, ж. ель Łania.
Lanca, -у, ж. копьё, пйка.
Lancet, -u, ,м. Хир. шнйперъ, ланцетъ.
Lancetowaty, Бот. копьевйдный.
Lancknecht,-а, ль копьеносецъ, копёй- 

щикъ, дѣлающій копья; (| родъ игры въ 
кАрты.

Łańcuch, -а, м. цѣпь. Łańcuch gór, цѣпь 
горъ, гёрный хребетъ. Most na łańcu
chach, цѣпной мостъ. Łańcuchy, мн. см. 
Kajdany, Więzy.

Łańcuchowy, цѣпной.
Łańcuszek, -szka, ль цѣпочка, малень

кая цѣпь.
Łańcuszkowy,цѣпочный, кольчужный. 

Łańcuszkowy pancerz, кольчуга.
Łańcuszny, носящій цѣпочку, укра

шенный цѣпочкою.
Lanczany, ландышевый, ландышный.
Landara, -у, ж. колымага.
Landgraf, -а, ль ландгрАфъ.
Landgrafowa, -ej, ж. ландрафйня.
Landgrafowstwo,-а, ср. лапдгрАФСтво 

(титулъ ландграфа)-, || Собир. ландгрАфъ 
вмѣстѣ съ женою.

Landgrafski, ландграфскій.
Landgrafstwo,-а, ср. ландграфство (вла

дѣнія ландграфа).



Łani  227 Łaska

Łani, ланій. ель Łań, Łania.
Łania, -ni, ж. лань, олёнья самка.
Łaniczka, Łanieczka, -i, ж. молодая 

лань, оленій телёнокъ, молодАя косуля. 
II Бот. ирь, косатикъ (растеніе).

Lanie, -піа, ср. литьё, отливка: || плав
ка, расплавка.

Łaniź, -у, ж. Бот. см. Sromotnik.
Lanka, - i, ж.Бот. ландышъ, c.it.Konwalja. 

Lanka lniana, Lnianka, очёски, вычес
ки, пАкля.

Łannik, -а, лі. солдатъ обработывающій 
пожалованный ему поземельный учас
токъ.

Łanowe, -ego, ср. подать съ пахатной 
земли.

Łanowy, поземельный, см. Łan.
Lanszaft, -u, ль ландшафтъ, видъ мѣст

ности, см. Krajobraz.
Lantawa, -у, ж. Бот. см. Chlastawa.
Lanuszka, -і, ж. см. Lanka. ,
Lany, .литой, вылитый. Żelazo lane, 

чугунъ. Świece lane, литыя свѣчи.
Łap, cap, Звук. тяпъ да ляпъ.
Łapa, -у, ж. лапа.
Łapać, Złapać, хватать, захватить, 

схватить, ловить, поймАть. Łapać kogo, 
ловить, хватАть кого. Kot łapie myszy, 
котъ ловитъ мышей. Złapać kogo na 
uczynku, поймать, захватить на сАмомъ 
преступленіи, на мѣстѣ преступленія. 
Złapać kogo na słowo, взять съ кого 
слово. Łapać kogo za słówka, поймАть 
кого на словАхъ, уличать кого въ проти
ворѣчіи самому себѣ, см. Podchwytywać.

Łapactwo, -а, ср. хватаніе, подхваты
ваніе.

Łapacz, -а, ль поимщикъ; || сыщикъ 
(преступи иковъ).

Łapaczka, -і, ж. западня, ловушка, см. 
Łapka; || софизмъ, лжеумствованіе, лож
ное умозаключеніе.

Łapanie, -піа, ср. ловля. Łapanie pta
ków, птицеловство, см. Ptasznictwo.

Łapanina, -у, ж. грабёжъ, грабитель
ство, добыча, похищеніе.

Łapcap, см. Łap cap.
Łapcie, -iów, мн. лАптп.
Łapciowy, лАпотный.
Łapczasty, лапчатый; || мохноногій 

(о птицахъ).
Łapczywie, Łapczywo, жАдно, Алчно, 

корыстолюбиво.
Łapczywość, -ści, ж. жАдность, Алч

ность, корыстолюбіе.
Łapczywy, жадный, Алчный, корысто

любивый.
Łapeczka, -і, ж. Уменъш. лАпочка, см. 

Łapka.
Łapeć, -рсіа, лс. лАпоть.
Łapes, Łapes capes, Звук, тяпъ да ляпъ, 

см. Łap Cap.
Łapiasty, Зоол. лапчатоногій.
Łapica, -у, ж. ловушка. капкАнъ.
Lapidarny,надгрббныйАлнлапидАрный.

Styl lapidarny, надгробный или лапидар
ный слогъ, см. Nagrobny, Nagrobkowy, 
Nakamienny.

Łapigrosz, -а, м. обироха, обирало, 
оплетАло, плутъ, мошенникъ.

Łapikufel, -fla, ль пьянчуга.
Łapiniec, -пса, м. см. Barszcz włoski.
Łapka, -i, ж. лАпка, мАленькая лАпа; || 

западня, мышеловка: || капкАнъ, ель 
Żelaza. || Łapki u sukni, лацканы, отво
роты у плАтья; (I ловушка, сѣти, козни. 
Łapka na głupców, ловушка надуракёвъ, 
грубая хитрость. Łapkę komu (na kogo) 
zastawić, постАвить западню, ловушку, 

' разстАвить сѣти кому-либо.
Łapkowaty, лАпчатый.
Laps, -u, ль ель Przepadek.
Łapsko, -а, ср. лАпища.
Laran -u, ль -żelazny, чугунная бАба. 
Larmo, Иескд. тревога.
Larwa, -у, ж. призракъ, страшилище;

И мАска, см. Maska, Maszkara.
Larwisko, -а, ср. хАря, личина, мАска.
Las, -u, или -а, ль лѣсъ, роща. Las 

nizkopienny, лѣсосѣкъ, пАростникъ год
ный къ рубкѣ. Las wysokopienny, высо
коствольный лѣсъ. Las nieprzebyty, не
проходимый, дремучій лѣсъ. Послов. Na
tura ciągnie wilka do lasu, какъ волка ни 
корми, онъ всё въ лѣсъ глядитъ.

Laseczek, -czka, ль ель Lasek.
Laseczka, -і, ж. пАлочка; || чёрточка 

(въ писаніи).
Lasek, -sku, м. рощица, лѣсокъ. 
Laserować, Живоп. гласпровАть. 
Łasić się, ласкАться.
Łasica, -у, Łaska, -і, ж. Зоол. куница. 

Łasica pospolita, лАсточка, лАсочка, ла
сица (звіърокъ). Łasica białoszyja, бѣло- 
душка, каменная куница. Łasica afry
kańska, африканскій хорёкъ.

Łasiczny, куній, еле. Łasica.
Laska, -і, ж. пАлка, пАлочка, трость, 

тросточка; || посохъ. Laska marszałkow
ska, мАршальскій жезлъ. Podać projekt 
do laski, предложить проектъ закона 
(маршалу сейма). Sejm pod laską..., сеймъ 
подъ предсѣдАтельствомъ... Laska laku, 
пАлочка сургучА. Laska miernicza, пер
ша (міъра, 20 футовъ). Laska Merkurego, 
кадуцёй, Меркуріевъ жезлъ.

Łaska, -і, ж. милость, благосклон
ность, благоволеніе; || покровительство, 
протекція; || Снисхожденіе; || одолженіе. 
Prosić о łask^, просить милости. Zrobić 
со z łaski, сдѣлать милость. Ma to,z two
jej łaski, за это онъ обйзанъ тебѣ. Wy
świadczyć komu łaskę, ,оказАть кому ми
лость, снисхожденіе. Żyć z czyjej łaski, 
пользоваться чьимъ-либо благодѣяніемъ, 
жить подъ чьимъ-либо покровитель
ствомъ. Z łaski Pana Boga, по милости 
Божіей. Z Bożej łaski, Божіею милостію. 
Uciekać się do czyjej łaski, прибѣгАть 
къ чьему-либо покровительству. Wy-
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paść z łaski, попасть въ немилость. Zdać 
się na łaskę, отдаться въ чьё распоря
женіе, въ чью власть, на волю кого, 
сдаться на волю побѣдителя. Droga ła
ski, обращеніе къ милосердію государя, 
см. Droga. Uczyń mi tę łaskę, сдѣлай 
мнѣ одолженіе, милость. Послов. Łaska 
pańska na pstrym koniu jeździ, барская 
милость на воздухѣ горитъ, барская ми
лость до порога.

Łaskaw, см. Łaskawy.
Łaskawca, -у, м. милостивецъ, благо

дѣтель.
Łaskawczy, благодѣтельный, благо- 

склбнный, милостивый, ель Dobroczynny.
Łaskawczyni, -ni, ж. благодѣтельница, 

благотворительница.
Łaskawie, Obłaskawić, дѣлать, сдѣлать 

ручнымъ, пріучать, пріучить. * Ułaska
wić (twarz), смягчить, разъяснить (лицо), 
смягчить выраженіе лица, см. Łagodzić, 
Pogodzić. II Łaskawie się, Ułaskawić się, 
Obłaskawić się, дѣлаться, сдѣлаться руч
нымъ, пріучаться, пріучиться, освби- 
ваться, освоиться, см. Oswoić się.

Łaskawie, милостиво, благосклбнно, 
привѣтливо, снисходительно.

Łaskawieć, дѣлаться бблѣе ласковымъ, 
болѣе привѣтливымъ.

Łaskawość, -ści, ж. милость, благо
склонность, радушіе, доброхотство, сни
схожденіе.

Łaskawy, Łaskaw, милостивый, мйло- 
стивъ, благосклбнный, снисходитель
ный; II кроткій, смирный, добрый. Bądź 
łaskaw, или jakeś łaskaw, сдѣлайте ми
лость, сдѣлайте одолжёніе. Jeszcze Bóg 
łaskaw, źe się tak skończyło, ещё Богъ 
МИЛОСТИВЪ ЧТО ЭТО такъ КОНЧИЛОСЬ. II 
Zwierzęta łaskawe, смирныя животныя. 
Koń łaskawy, смирная лошадь, ель 
Swojski.

Łaskodawca, см. Łaskawca.
Laskonogi, тонконогій.
Laskonośca, -у, ль жезлоносецъ, по

сошникъ.
Laskonośny, носЯщій посохъ.
Łaskotać, щекотать.
Łaskotanie, -піа,ср.щекотаніе, щекотка.
Łaskotka, -і,ж. болѣе употребляется во 

мн. ч. Łaskotki,-tek, щекбтка.
Łaskotliwy, щекотливый.
Laskować, желобить, выбирать выем

ки, дорожить.
Laskowanie, -піа, ср. выемка, ложбин

ка, бороздка, желобокъ; || Архитп. ложки, 
дорожки (у колонны).

Laskowany, ложчатый, желббчатый, 
бороздчатый.

Laskowaty, Бот. полосатый, струй
чатый.

Laskowy, лепцінный. Orzech laskowy, 
лещинный орѣхъ.

Łaśliwy, льстивый, ласкательный, уви
вающійся.

Łasoń, -піа, Łasuś, -sia, ль ласкатель, 
льстецъ, подлипало.

Lasota, -у, ль имя собств. уменъ іи. Силь
вестръ.

Lasować (wapno), гасить, творить из
весть.

Lasować (со или czego), пробовать, от
вѣдывать что-нибудь вкусное, лизать.

Lasowanie, -піа, ср. (wapna), твореніе 
извести.

Lasowy, см. Leśny.
Łasuś, ель Łasoń.
Łasy, лакомый. Być łasym na со, быть 

лакомымъ, охотникомъ до чего. Łasy 
kawałek, лакомый кусочекъ.

Łaszenie się, -піа się, ср. ласкатель
ство, угодливость, лесть.

Łaszkowanie, -а, ср. см. Łaszenie się.
Łaszt, -u, ль ластъ, мѣра (12 четвери

ковъ), вѣсъ, двѣ тонны (120 пудовъ). 
Łasztami, гуртомъ, оптомъ.

Ląt, см. Lont.
Łata, -у, ж. рѣшетина, планка, рейка, 

драница, тёсъ. Łatami pobijać, рѣше
тить, прибивать рейки, драницы; || за
платка, вставка. Łata na łacie, заплатка 
на заплйткѣ. * Przyszyć или przypiąć 
komu łatę, ель Łatka. Łaty, лі/ь отрепье, 
лахмбтье, ветошь; || каблукъ (у баш
мака).

Latać, Lecieć, летать, летѣть; || * стре
миться, мчаться, спѣшить. Lecieć komu 
na pomoc, спѣшить къ кому на помощь. 
Lecieć pocztą, мчаться на почтовыхъ 
(лошадяхъ). Lecieć na zgubę, стремиться 
къ погибели. On leci nie idzie, онъ бѣ
житъ стремглавъ, а не идётъ. Czytaj 
powoli, nie leć, читай тихонько, не спѣ
ши. Latać po mieście, po ulicach, po po
lach, бѣгать пб городу, по улицамъ, no 
полямъ.

Łatać, Załatać, чинить, починить, по*-  
ложить заплатку, поправлять, попра
вить; ]| штопать (бгълъё). Załatać suknię, 
trzewik, починить плЯтье, башмАкъ. * 
Łatać zdrowie, поддёрживать своё здо
ровье. Skórę komu łatać, см. Wyłatać.

Latacz, -а, ль почйнивалыцикъ, запла- 
точникъ.

Łataczka, -і, ж. заплАточница.
Latalec, см. Latawiec.
Latanie, -піа, ср. летаніе; 1| * бѣганье, 

бѣготнЯ.
Łatanie, -піа, ср. заплачиваніе, по- 

чйнка.
Łatanina, -у, ж. кропанье, штопанье, 

вставка; || выборъ изъ чужйхъ сочи- 
нёній.

Latarka, -і, ж. Уменъш. ФонАрчикъ.
Latarnia, -ni, ж. Фонарь. Latarnia mor

ska. маякъ.
Latarniarz, Latarnik, -а, ль ФОнАрщикъ; 

|| ФОнАрный мастеръ.
Latarniowe, -ego, ср. Фонарная по

дать.
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Latawiec,-wca, it. бѣгунъ; || скороходъ, 
гонецъ; I] * гуляка, вѣтренникъ; || ста
ринное названіе злаго духа; || бумажный 
змѣй; II Зоол. долгопёръ (ряба).

Łąteczka, -і, ж. Уменъш. куколка, см. 
Łątka.

Łąteczny, кукольный.
Laternia, см. Latarnia.
Łatka, -i, ж. заплатка. Przypiąć komu 

łatkę, сыграть шутку съ кѣмъ, сдѣлать 
кому непріятность.

Łątka, -і, ж. нАдолба («а стѣнѣ)-, || ку
кла (дѣтская).

Łątkarz, -а, м. торгующій игрушками, 
кукольникъ.

Latko, -а, ср. Умен, годокъ. Latka, -tek, 
мн. Ma już latka , онъ ужё старъ , Ато 
уже пожилой человѣкъ, ему уже много 
лѣтъ.

Łątkowy, см. Łąteczny.
Łatny, тесовый, рѣшетйнный, слі. Łata. 

Gwóźdź łatny, тесовый гвоздь.
Lato, -а, ср. лѣто, годъ. W lecie, latem, 

лѣтомъ. Przeszłego lata, прошлаго лѣта. 
Lata, род. n. lat, лѣта, годА. Przed trzema 
laty, три гбда назадъ. Z laty, съ лѣтами, 
съ годАми. Na moje stare lata, на мои 
стАрые годА. Póki służą lata, покА 
не пришлА стАрость, покА не ушли 
годы. Mieć lata, быть въ лѣтАхъ. Lata 
wolności, льготные годы.

Latobłąd, -ędu, ль ошибка въ лѣтосчи
сленіи.

Latoperz, -а, ль см. Nietoperz.
Latopis, -u, ль лѣтопись; || Latopis, -а, 

ль лѣтописецъ, лѣтописАтель.
Latopisarski, слі. Latopiski.
Latopisarstwo, -а, ср. лѣтописаніе.
Latopiszec, см. Latopisiec.
Latorośl, -śli, Latorpść, -ści, ж. отрос

токъ, отводокъ, побѣгъ; || Latorośl do 
sadzenia, высадокъ, отвбдокъ. Latorośl 
do szczepienia, черснбкъ, прививокъ въ 
кору. Latorośl winna, виногрАднаявѣтвь 
(es листьями)-, II * отрасль (ев смыслѣ по
томства).

Latoroślпу, принадлежАщій къ отрост
ку и т. д., ель Latorośl.

Latorostka, -i,ж. неболыпбй отростокъ, 
отвбдокъ, побѣгъ, см. Latorośl.

Latoś, -а, Latosek,-ska, ль одногбдокъ, 
новогбдокъ (о животныхь).

Latoś, Стар, въ нынѣшнемъ году, въ 
текущемъ году, нынѣшняго, текущаго 
года.

Latosi, годовАлый.
Latować,проводить лѣто гдѣ, лѣтовАть. 
Latowanie, -піа, ср. лѣтняя стоянка.
Latowy, см. Letni.
tatr, -а, ль мѣра содержащая въ себѣ 

4 локтя.
Latra, -у, ж. см. Letra.
Latus, -u, .и. сторонА; || переносъ с^м- 

мы съ одной стороны счёта на другую. 
Ad latus, къ переносу.

Łatwie, Łatwo, легко,сравн. cm. Łatwiej, 
легче, Łatwiejszy, легчАйшій.

Łatwo, см. Łatwie.
Łatwość, -ści, ж. лёгкость, ель Łac- 

ność.
Łatwowiernie, легковѣрно.
Łatwowierność, -ści, ж. легковѣріе.
Łatwowierny, легковѣрный.
Łatwy, лёгкій, нетрудный.
Laudemium, ср. Нескл. вкупныя деньги 

(при продажѣ имѣнія, слѣдуемыя казнѣ 
или частному владѣльцу)-, || платёжъ при 
перемѣнѣ арендАтора, составляющій два 
процента съ суммы.

Laufer, -fга, ль скороходъ, гонецъ, слі. 
Biegun, Szybkobiegacz; || слонъ (вь шах
матной игрѣ).

Laufrowy, скороходный, см. Laufer.
Laur, -u, ль Бот. лавръ, лаврбвое дё- 

рево, ель Wawrzyn, Spoczywać nalaurach, 
отдыхАть на лАврахъ, см. Wawrzyny.

Laurować, вѣнчАть лАврами.
Lawa, -у, ж. лАва, волканическое ве

щество.
Ława, -у, ж. лАвка, скамья, см. Ławka. 

II * Ława urzędnicza ławników, судъ 
старшинъ, членовъ судА. || Фортиф. бан
кетъ. II Ławy targowe, рыночныя лАвки, 
рядп. II Ława przez wodę, см. Kładka; || 
рядъ, линія. Iść ławą, идти рядАми. 
Ławą wprzód, маршъ вперёдъ!

Lawanda, слі. Lawenda.
Lawaterz, -а, ль ель Miednica.
Ławeczka, -i, ж. лАвочка, скаме

ечка.
Lawenda, -у, ж. Бот. лавенда (рас

теніе).
Lawendowy, лавендовый.
Lawet, -u, .и. горшечный кАмень.
Laweta, -у, ж. ла»ётъ, пушечный ста

нокъ.
Ławiać, лАвливать, слі. Łowić.
Ławica, -у, ж. лАвка. скамьА; || Горн, 

слой. И Ławica senatorska, сенАтъ, собрА- 
ніе сенАта.

Lawina, -у, ж. лавина, глыба снѣга.
Lawir, -u, ль Lawirowanie, -піа, ср.Морс. 

лавировАніе.
Lawirować, лавировАть.
Lawirowanie, ель Lawir.
Ławka, -i, ж. лАвка, скамья, скамейка;

II См. Kładka; || дюймъ, ель Cal.
Ławnictwo, cji.Ławnikowstwo.
Ławniczy, принадлежАщій лАвнику, 

ель Ławnik.
Ławnik, -а, ль лАвникъ, засѣдАтель; || 

глАсный.
Ławnikowstwo, -а, ср. должность лАв- 

ника.
Łaźa, -у, ж. Облает, лажъ, промѣнъ, 

Ажіо.
Łazanki, -пек, мн. родъ крупной 

лапши.
Lazaret, -u, ль лазаретъ.
Lazaretowy, лазарётный.



Lazaron 230 Ledz

Lazaron, -а,м. лаззарбни, нищій, чернь 
(вт> Неаполтъ).

Łaźbić (pszczoły), Прост.лазить пчёлъ, 
вынимать мёдъ, подрѣзывать соты 
изъ улья.

Łażbień, -піа, ль лавочка на которую 
садйтся для подниманія сотовъ изъ 
Улья.

Łaźbienie, -піа, ср. лазка пчёлъ, под
рѣзываніе сотовъ изъ улья.

Łazęga, Łazęka, -і, ль бродяга, праз
дношатающійся; I) * лазутчикъ.

Łazęgowy, Łazękowy, праздношатаю
щійся, бродяжный.

Łazękanie, -піа, ср. бродяжничество.
Łazić, Leźć, лазить, лазать, лѣзть; || 

карабкаться, взбираться, взлѣзать. Ła
zić po drzewach, лазить по деревьямъ. 
Ledwo łażę, едва передвигаю ноги, едва 
тащусь. Łazić za kim, таскаться за 
кѣмъ.

Łaziciel, -а, ль лазунъ, ползунъ, по
таскунъ.

Łaziebne, -ego, ср. банное, плата за 
баню.

Łaziebnica, -у, ж. бйнщица, содержа
тельница бани, купаленъ, купальщица.

Łaziebnictwo, -а, ср. содержаніе бань, 
купаленъ.

Łaziebniczy, принадлежащій содержа
телю или содержательницѣ бани, купа
ленъ.

Łaziebnik, Łaziennik, -а, ль банщикъ, 
купальщикъ, содержатель бани, купа
ленъ.

Łaziebny, Łazienny, банный, купаль
ный.

Łazienka, -і, ж. ванна, купальня. Ła
zienki, лін. публичныя купальни.

Łaziennik, Łazienny, ель Łaziebnik, Ła
ziebny.

Łaźnia, -ni, ж. бйня. Sucha łaźnia, слі. - 
Suchy. Поел. Sprawić komu łaźnię, задать 
кому баню.

Lazur, -u, ль лазуревый камень, лазу
рикъ; И лазурь, лазуревый цвѣтъ.

Łazurek,-rka, лі. Бот. гладышъ (рас
теніе).

Lazurokrusz, -u, ль Минер, мѣдная ла
зурь.

Lazurować, синить бѣльё; || красить въ 
голубую краску.

Lazurowy, лазоревый, лазуревый.
Łazy, -ów, лін. кустарники, пни, ко

ренья, хворостъ.
Łbica, -у, ж. болте употребительно 

Łbisko, -а, ср. лбище, башкй.
Łbiniec, -пса, ль ехидна (прес.чыкаю- 

ш,ееся), см. Żmija.
Łbisty, лобастый.
Łeb, род. п. łba, м. Стар, лобъ, ель Cza

szka; (I голова (кабанья, лошадиная), голо
визна (рыбы); И Прон, пустая башка. Do
stać po łbie, получить тумакй, получить 
ударъ по лбу. Mieć we łbie, быть подъ

хмѣлькомъ. * Łbem kręcić, добиваться 
чего усиленно. Na łeb zepchnąć, ztrącić, 
сбросить головою внизъ. Spaść na łeb, 
упасть головою внизъ. Złapać kogo za 
łeb. схватить кого за хохблъ, за волосы, 
см. Za łebek. Na łeb na szyję lecieć бѣ
жать очертй гблову, стремглавъ.

Lebioda, слі. Łoboda.
Lebiodczany, маерановый.
Lebiodka, Lebiotka, -i, ж. Бот. душица, 

маеранъ (растеніе).
Łebski, хватскій, ловкій, удалой, моло

децкій.
Lecenie, -піа, ср. летаніе.
Lecha, -у, Уменыи. Leszka, -і, ж. Садов. 

гряда, грядка; || Стар, рядъ, порядокъ. 
Сравни Церк. Слав. Лѣха, Лёха.

Łechciwość, Łechciwy и т. д. слі. Łech
czywość и т. д.

Łechczywość, Łechotliwość,-ści, ж. ще
котливость.

Łechczywy, Łechtliwy, щекотливый. 
Łechotliwość, ель Łechczywość.
Łecht, -u, m. щекотка.
Łechtać, щекотать.
Łechtaczka, -i, ж. Анат. клиторъ.
Łechtanie, -а, ср. щекотаніе.
Łechtliwy, слі. Łechczywy.
Lecić, Zlecić, ель Letnic.
Lecieć, слі. Latać.
Leciuchno. Leciuteńko, Leciutko, тихо

хонько, легохонько, легонечко, потихо
нечку, полегонечку.

Leciuchny, Leciuteńki, Leciutki, тихо
хонькій, легохонькій, лёгонькій.

Leciwy, пожилой, старый.
Lecować, ель Lejcować.
Lecz, но, ель Ale.
Leczenie, -піа, ср. врачеваніе, лѣченіе, 

см. Wyleczenie.
Łęczenie, -піа, ср. крикъ ФЙлина.
Lecznica, -у, ж. лѣчебница, больница. 
Leczniczy, лѣчебный.
Leczony, вылѣченный.
Leczyć, лѣчить, пользовать. || Leczyć 

się, лѣчйться, пользоваться.
Łęczyc, кричать какъ фйлинъ.
Łęczysko, -а,ср. дрянной лукъ, слі- Łęk.
Leczywrzód, -odu, ль Бот. см. Stosił, 

Wrzodowiec.
Ledwie, Ledwo, едва, насилу, съ тру- 

дбмъ, чуть, чуть. Ledwie źe umie czytać, 
онъ едва умѣетъ читать. Ledwie со 
nie... Ledwie źe nie..., едва только не, 
чуть чуть не... Ledwie źe go nie zabiło, 
чуть чуть его не убило, слі. Omal, Bez- 
mafa, Tylko co nie.

Ledwomowny, немногорѣчйвый.
Ledworuszny, тяжёлый на подъёмъ, 

неповоротливый. || Анат. малодвйжный 
суставъ.

Ledz, Legnąć, Poledz, лечь, лежать; |] 
пасть, падать, упасть; || гйбнуть, поги
бать, погибнуть, умереть. Legł z twojej 
ręki, онъ погибъ отъ твоей руки. Legł 
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na polu bitwy, онъ палъ на полѣ сраже
нія. Legnąć w grobie, лечь въ гробъ, 
умерёть.

Lędźwiany, Lędźwiowy, Lędźwny, ляд
вейный, поясничный.

Lędźwie, -dźwi, мн. Анат. поясница, 
крестецъ, хребетъ.

Lędźwiec, -dżwca, ль Бот. лядвенецъ, 
ледвенецъ (растеніе).

Łęg, Łąg, -u, ль топь, трясина, мокре
дина, болотина; || болотистый лугъ или 
лѣсъ на болотѣ.

Legać, Legać, лежать, ложиться,-|| раз
лёживаться, лѣниться.

Legacja, -ji, ж. легатство, легація; I] 
посольство, миссія (дипломатііческая).

Legacki, легатскій. ель Legat.
Lęgacyjny, посольскій. Radca lęgacyjny, 

совѣтникъ посольства.
Legalizacja, -ji, ж. судебное скрѣпле

ніе, засвидѣтельствованіе.
Legalizować, удостовѣрять, скрѣплять, 

засвидѣтельствовать (es ct/d/ь).
Legalnie, законно, законнымъ, уста

новленнымъ порядкомъ, см. Prawnie,
Legalność, -ści, ж. законность, ель Рга- 

wność.
Legalny, законный, указный, закономъ 

предписанный, установленный, правиль
ный, ель Prawny.

Legar, -u. ли болте употребительно во 
мн. ч. Legary, подкладина, кладки, лёж
ки, ель Legowisko.

Legarstwo, -а, ср. лѣнь, лѣность.
Legart, -а, ль лѣнивецъ, лежебокъ.
Legartować , лѣниться, лёжнемъ ле

жать.
Legat, -а, лі. легатъ, папскій посолъ; || 

Legat, -u, лі. отказъ, завѣщанное имѣніе, 
си. Zapis.

Legatarjusz, -а, ль Юрид. легатарій, на
слѣдникъ назначенный по завѣщанію, 
по духовной. Legatarjusz ogólny, общій 
легатёрій. Legatarjusz pod tytułem ogól
nym, долевой легатарій. Legatarjusz 
szczególny, частный легатарій.

Legatura, -у, ж. лигатура, смѣшеніе, 
сплавъ.

Legawiec, -wca, лі. лѣнивецъ, лежебокъ; 
[] лягавая собака.

Legawisko, см. Legowisko.
Legawka, -i, ж. пастушій рожокъ.
Legawy, лѣнивый. Legawy pies, ляга

вая собака. Поел. Nie podejmuj się szasz- 
ku legawego pola, не лѣзь изъ кожи 
вонъ.

Legienda, -у, ж. легенда, житія сня
тіяхъ.

Legista, -у, л. законовѣдецъ, юрискон
сультъ.

Legityma, -у, ж. Юрид. законная часть 
наслѣдства.

Legitymacja, -ji, ж. законное удосто- 
вѣрёніе, подтвержденіе; || опредѣленіе 
правъ состоянія. || Legitymacja do spad

ku, утвержденіе въ правахъ наслѣд
ства.

Legitymacyjny, узаконенный; || удосто
вѣрительный; (I Юрид. имѣющій право 
на законную часть (имтнія)-,\ касающій
ся законной части (имтнія). || Książka le
gitymacyjna, удостовѣрительная книжка.

Legitymista, -у, м. легитимистъ, при
верженецъ законной наслѣдственности;

II приверженный къ законной власти.
Legitymować, признать, удостовѣрять 

| [утвердить законнымъ порядкомъ; || до
казывать чьи права на дворянство, на 
наслѣдство; || усыновлять (дитя). Legi
tymować się, Wylegitymować się, доказы
вать свой права; || представлять доку
менты о дворянствѣ.

Legitymowanie się,-аsię,ср. представле
ніе документовъ о дворянствѣ, слі Legi
tymacja.

Legły, ель Poległy.
Legnąć,ель Ledz.
Legomina, ель Legumina.
Legować, завѣщать, отказывать кому 

своё имѣніе.
Legowany, завѣщанный.
Legowisko, -а, ср. берлога, логовище; || 

притонъ, гнѣздйлище; \Охотн. нора( звт- 
ряУ II Воен, квартира, стойнка, ель Leża.

Leguchno, Leguczko, ель Leciuchno.
Leguchny, Leguczki, см. Leciuchny.
Legumina, -у, ж. зелень, овощи, см. Ja

rzyna; II блюдо зелени, овощей; || Бот. 
бобъ.

Leguminny, бобовый; |] мучной, ель Mą- 
czny.

Lej, -u, ль Горн, воронка; || *пьянчужка.
Lejba, -у, лі. (еврейское имя Левит)-, || 

* неряха, нерадивый, оплошный.
Lejbgwardja, -ji, ж. лейбгвардія.
Lejbowaty, вялый, неуклюжій; || * не

складный, несвязный.
Lejc, Lic, -а, ль возжё (.мн. вдзжи), см. 

Wodze.
Lejcować, Licować, Ulejcować, запря

гать, запрёчь (лошадей).
Lejcowy, пристяжной. Koń lejcowy, 

прпстяжнёя лошадь.
Lejek, Lijek, род. n. Lejka, Lijka, ль во

ронка; I] лейка.
Lejkowaty, воронкообразный.
Lejkowy, вороночный.
Lejtnant, -а, ль ель Porucznik.
Lek, -u. ль болте употребительно во 

.мн. ч. Leki, -ów, лекарство, лекёрства; 
II лѣченіе, пользованіе (больною).

Łęk, -u, ль Арзсит. дугё, кривизна сво
да. малая арка; || сѣдельная лука.

Lękać, Uląc, Ulęknąć,пугёть, испугать, 
стращать, устрашать, устрашить, см. 
Przestraszyć, Przerazić. || Lękać się, пу
гаться, испугаться, бойться, опасаться, 
страшиться. Lękać się о kogo о со, бо- 
йться за кого, за что. Lękać się kogo, 
czego, бойться кого, чего. Niczego się 
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po tobie nie lękam, bo wiem żeś cnotliwy, 
я за тебя нисколько не страшусь, ибо 
знаю, что ты добродѣтеленъ, см. Prze
straszyć się, Przerazić się.

Lękanie się, -a się,ср. боязнь, опасеніе.
Lekarka, -i, ж. лекарка.
Lekarnia, -ni, ж. больница, лазаретъ; || 

помѣщеніе аптёки.
Lekarski, лѣкарскій, медицинскій, вра- 

чёбный; I] цѣлительный, лѣкарственный.
Lekarstwo, -а, ср. лѣкарство. , Lekar

stwo skutkowało, лѣкарство подѣйство
вало.

Lekarz, -а, лі. лѣкарь, мёдикъ, врачъ.
Lekarzyć, заниматься лѣченіемъ,меди

цинскою практикой.
Łękato, Нар. дугою.
Łękaty, выгнутый въ дуг^, согнутый; 

дугообразный.
Lekce, легко, налегкѣ; || легкомыслен

но, необдуманно. Lekce sobie ważyć (со, 
kogo), пренебрегать, (чіьмъ, кіъліъ), пре
зирать (кого, что).

Lekceważenie, -піа, ср. пренебреженіе 
презрѣніе.

Lekceważyć, пренебрегать (чтъліърсіъмъ), 
презирать (кого, что).

Lekciejszy, легчайшій, самый легкій, 
слі- Lekki.

Lekcja, -cji, ж. урокъ, лекція. Uczę
szczać na lekcje, ходить на лекцію, слу
шать лекціи. * Dać komu lekcją, сдѣлать 
кому выговоръ, проучить когё, отбрить 
когё. Odmawiać lekcją, сказывать на 
изусть урокъ.

Leki, -ów, лги. слі. Lek.
Lekie, Lekkie, Letkie, -iego, ср. лёгкое 

(лги. лёгкія).
Lekki, Letki, лёгкій.
Lekko, Letko, легко.
Lekkochodny, скорохёдный, лёгкій на 

ходу.
Lekkomowność, -ści, ж. болтливость, го- 

ворлйвость.
Lekkomowny , болтливый , говорли

вый.
Lekkomyślec, -ślca, лі. легкомыслен

ный.
Lekkomyślnie, легкомысленно, см. Nie- 

rozmyślnie, Nierozważnie.
Lekkomyślnik, -а, лг. ель Lekkomyślec.
Lekkomyślność, -ści, ж. легкомысліе.
Lekkomyślny, легкомысленный, опро

метчивый.
Lekko nogi, быстроногій, легконёгій, 

проворный.
Lekkoręki, имѣющій лёгкую руку.
Lekkość, -ści, ж. лёгкость.
Lekkoskrzydły, легкокрылый.
Lekko ważnie, легкомысленно, опромет

чиво, необдуманно.
Lekkoważność, -ści, ж. легкомыслен

ность, опрометчивость, необдуманность.
Lekko ważny, легкомысленный, опро

метчивый, необдуманный.

Lekkowierność, -ści, ж. легковѣріе, см.
Łatwowierność.

Lekkowierny, легковѣрный, слі. Łatwo
wierny.

Lekkowietrzny, вѣтренный.
Lekkowiewny, Lekkowięwy, развѣваю- 

щійся при малѣйшемъ вѣтрѣ.
Lekkozbrojny, легковооружённый.
Lekkuchno, Lekuchno. см. Leciuchno.
Lekkuchny, Lekuchny,cm. Leciuchny.
Lękliwie, боязливо, труелйво.
Lękliwość, -ści, ж. боязнь, робость,опа

сеніе, трусость.
Lękliwy, боязливый, трусливый, роб

кій.
Lękły, см. Zlękły.
Lekować,лѣчить,пользовать (больные);

I] врачевать, изцѣлять.
Łękowato, слі. Łękato
Łękowaty, см. Łękaty.
Lekszy, легчайшій, см. Lekki.
Lekta, -у, ж. скрѣпленіе,, прочтеніе 

(кёш'м); || Церк. обѣдня безъ пѣнія.
Łektać, см. Łechtać.
Lektor, -а, лг. чтецъ; || лекторъ.
Lektorka, -i, ж, чтица.
Lektyka, -i, ж. носилки.
Lekuchno, слі. Leciuchno.
Lekuchny,см. Leciuchny.
Lele, ср. Нескл. изнѣженный, обабив

шійся человѣкъ.
Lelek, -Ika, лг. Орнит. козодой, лилёкъ, 

чурилка (птица).
Lem, -u, лг. Мат. лемма, предложеніе.
Leman, -а, лг. данникъ , оброчникъ, 

платящій обрёкъ за землю.
Lemański, оброчный; || ленный, обя

занный платить ленную пёдать, слгХеп- 
ny, Mański.

Lemaństwo, -а, ср. ленная обязанность, 
подданство; см. Leństwo, Maństwo.

Lemiesz, -а, лг. Агр. лёмехъ, лёмешъ, 
сошникъ (у плуга).

Lemieszka, -і, ж. размазня, жидкая 
кішица.

Lemieszowy, лемеховый, lemieszowa 
kość, Анат. безпЯрнаякость (сз ноздряхъ).

Leming, -а, м- Зоол. пеструшка, сибир
ская мышь.

Lemoniada, слі. Limonada.
Len, род. n. lnu, Бот. лёнъ. Len dziki, 

дикій лёнъ, слі. Lenieć. Len Matki Bożej, 
cm. Lnianka.

Leń, -піа, лг. лѣнь, лѣность; || лѣнтяй, 
лѣнивый- человѣкъ;—ж. лѣнтяйка. Leń go 
się chwycił, лѣнь одолѣла eró.

Lenić się, лѣниться. Lenić się do cze
go. лѣниться сдѣлать что.

Lenieć, -ńca, лг. Бот. см. Len.
Lenieć, Zlenieć, лѣниться, разлѣнить

ся, опуститься, ель Linieć.
Leniek, -ńka, лг. баловень, лѣнивецъ.
Lenistwo, -а, ср. лѣность.
Leniuch, -а, лг. лентяй.
Leniwie, Leniwo, лѣниво.
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Leniwiec, -wca, м. лѣнивецъ; || Зоол. ти- 

хохбдъ, лѣнивецъ (зетьрь).
Leniwieć, Zleniwieć, облѣниться, раз

лѣниться, опуститься.
Leniwo, см. Leniwie.
Leniwomowny, мало говорящій.
Leniwość, -ści, ж. лѣность.
Leniwy, лѣнивый.
Lenniczy , помѣстный, Феодальный, 

удѣльный;II обязанный платить ленную 
подать, ленный, оброчный. Przysięga 
lennicza, присяга на вѣрность (вассала).

Lennik, -а, ль вассалъ, голдовникъ, 
ибдданный.

Lenno, -а, ср. ленъ, ленное помѣстье. 
Dać со w lenno, пожаловать помѣстьемъ, 
леномъ.

Lennodawca, -у, ль лунный владѣтель.
Lenność, -ści, ж. Феодальная, помѣст

ная, удѣльная система, право владѣть 
помѣстьемъ на извѣстныхъ условіяхъ; || 
удѣлъ, голдъ, помѣстье.

Lenny., помѣстный, удѣльный; || лен
ный, оброчный. Lenny pan, ленный вла
дѣлецъ.

Leński, ель Lenniczy, Lenny.
Leństwo, -а, ср. см. Lenność.
Lentować, Живоп. ровнять краску су

хою кистью.
Lęntryk, -а, м. краска растёртая на 

водѣ съ клеемъ.
Lentrykować, планировать,намачивать 

печатную бумагу водою смѣшанною съ 
клеемъ; || грунтовать холстъ клеемъ.

Lentwal, -u, лі. кожаный Фартукъ, 
Lentyszek, -szka, лі. Бот. мастиковое 

дерево.
Lep, -u, .и. клей, птичій клей. Rózga le

pem namazana, вѣтка намазанная кле
емъ (для ловли птйчек5);||прик0рмъ, при
манка.

Łepak, ль * умная голова.
Łepczyca, -у, ж. Бот. острая трава,
Łepek, -pka, ль лббикъ. Łepek, łebek, od 

szpilki, булавочная головка
Lepianka, -і, ж. обмазка изъ соломы и 

глины; II хижина, изба, шалашъ, ма- 
занка.

Lepiarz, -а, ль лѣпщикъ.
Lepić, Zlepiać, Zlepić, лѣпить, слѣп

ливать, слѣплять, слѣпить; || ФормовАть, 
выливать въ Форму;11 мѣсить, составлять. 
Ulepić со z wosku, вылѣпить что изъ 
воску. Wszyscyśmy z jednej gliny ulepie
ni, мы всѣ созданы изъ одной и той же 
глины (зелий). Lepić, przylepić (па со, na 
czem, do czego), налѣпить (на что, на 
чём» i, прилѣпить (к5 чему). || Lepić się, 
przylepić się, лйпнуть, прилипать, при
ставать, цѣпляться, прицѣпляться, при
клеиваться.

Lepiech, -u, ль ель Tatarak.
Lepiej, лучше. Lepiej pisze niż mówi, 

онъ лучше пишетъ, нежели говоритъ. 
Tern lepiej, тѣмъ лучше. Coraz lepiej, 

кАждый разъ лучше и лучше, всё луч
ше и лучше.

Lepienie, -а, ср. лѣпленіе, лѣпка, клее
ніе, клейка; || смазка.

Lepiennik, -а, ль Бот. см. Granatek.
Lepięźnik, -а, ль Бот. бѣлокопытникъ, 

чумный подбѣлъ (растеніе).
Lepiony, слѣпленный, клеенный.
Lepistość, -ści, ж. ель Lipkość.
Lepisty, ель Lipki.
Lepnąć,ель Lipnąć.
Lepnica,-y, ж. Бот.смолёвка, смолянка.
Lepny, лѣпной, липкій.
Lepowy, клеевой
Lepsze, -а, ср. Стар, благо, добро. Dla 

twojego lepsza, для твоего блАга.
Lepszeć, улучшаться.
Lepszość, -ści, ж. превосходство, пре

имущество.
Lepszy, лучшій. Nic lepszego, нѣтъ ни

чего лучше. Поел. Kto pierwszy ten lep
szy, кто палку взялъ, тотъ и капралъ, 
всякому свой черёдъ.

Lepszyć, улучшать, исправлять, ель 
Poprawiać, Ulepszać, Polepszać; || Lep-

I szyć się, улучшаться, исправляться, см. 
Polepszać się, Poprawiać się.

। Łeptać, локать (о собакахъ, кошкахъ), 
\ см. Chłeptać.

Łeptanie, -а, ср. локаніе, ель Chłeptanie.
Lera, -у, ж. см. Przepustnica.
Leść, ель Leźć.
Lesda, Lezda, -у, ж. Стар, акцизъ, на

логъ на питейное и съѣстное.
Lesica, -у, ж. клѣтка, плетёнка, кор

зинка (для птицъ). Lesica do chowania 
ryb, садокъ. Lesica na suszenie serów, 
cm. Sernik.

Lesisty, лѣсистый.
Leska, -i, ж. орѣшина, лещина.
Leślik, ль Бот. см. Kropidło.
Leśniak, -а, ль обитатель лѣсовъ; || ди- 

кАрь; II деревенщина.
Leśniany, лѣсной, растущій въ лѣсу.
Leśnictwo, -а, ср. завѣдываніе лѣсами, 

лѣсоводство; || наука о лѣсоводствѣ ; || 
см. Leśniczowstwo.

Leśniczek, -czka, ль ель Ziemba.
Leśniczka, -i, ж. ночная совА (птица).
Leśniczo wski, принадлежащій лѣсни

чему.
Leśniczowstwo,-а,ср. лѣсной округъ; || 

вѣдомство лѣсничаго, лѣсничество, лѣс
ное хозяйство; I] Собир. лѣсніічій и его 
жена вмѣстѣ.

Leśniczy, лѣсной. Urząd leśniczy, лѣс
ное вѣдомство.

Leśniczy, -ego, ль лѣсничій; || лѣсникъ, 
полѣсовщикъ.

Leśniczyna, -у, ж. жена лѣсничаго.
Leśnieć, зарастать лѣсомъ, ель Dziczeć.
Leśnik, -а, ль лѣсникъ, лѣсной сто

рожъ.
Leśniówka, -і, ж. кислушка, дикія кис

лыя Яблоки.
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Leśnisty, cm. Lesisty.
Leśny, лѣсной. Prawo leśne, право поль

зованія лѣсомъ и лѣсными выгонами.
Leśny, -ego, jt. лѣсникъ, ель Gajowy.
Lesz, -u, jt. см. Zamesz.
Leszcz, -а, л. лещъ.
Leszczotka, -i, ж. деревянныя клещи 

для холощенія лошадей; || Leszczotki,jiz<. 
родъ дѣтской игры.

Leszczowy, лещевый.
Leszczyna, -у, ж. орѣшина, лещина; || 

орѣшникъ. L'
Leszczynowy, лещинный.
Leszka, -і, ж. Уменъш., см. Lecha, грядка 

(«з саду).
Leszować, Жгівоп. ровнять клеевый 

грунтъ.
Leszowy, см. Zamszowy.
Letarg, -u, м. сонная немощь, летар

гія; Я * безчувственность.
Letargiczny, летаргическій.
Letargik, -а, л. одержимый летаргіею.
Leterka, см. Letra.
Letki, Letko, Letkość, cm. Lekki, Lekko, 

Lekkość.
Letni, лѣтній; || тепловатый; || годова

лый, однолѣтній, сзі. Roczny, Roczniak; 
|| совершенно-лѣтній, см. Pełnoletni; || 

пожилой, старый, въ лѣтахъ. Letnie 
mieszkanie, дача, загородной домъ.

Letnic, Zletnić, простужать, просту
дить, дать остынуть, см. Ostudzić.

Letniczek, ел. Letnik.
Letnie, см. Letnio.
Letnieć, Zletnieć, Oletnieć, стынуть, 

простынуть, остынуть.
Letnik, -а, лі., лѣтнее платье.
Letnio, по лѣт нему. Letnio ubrać się, 

одѣться по лѣтнему; || Letnio pić, пить 
остывшую воду, остывшее пиво, винб. 
Wyglądać letnio, имѣть старческій видъ, 
быть въ лѣтахъ.

Letniość, -ści, ж. тепловатость (питья, 
напитка), см. Letność.

Letniuchny, тёпленькій, теплёхонькій.
Letność, -ści, ж. см. Pełnoletność; || 

стбрчество, старость.
Letra,-у, ж. телѣга, телѣжка съ боковой 

рѣшёткою; II Тип. шрифтъ, слі. Czcionka.
Leuda, Lezda, слі. Lesda.
Lew, pod. n. Lwa, лі. левъ. Lew morski, 

сивучъ; || Астрон. Левъ (созвтьздіе).
Lewa, -у, ж. леве, взятка (ез картахъ).
Lewar, -u, л. домкратъ, подъёмъ, слі. 

Winda, Drąg; || Физ. ливеръ.
Lewarek, -rka, ль Физ. небольшой ли

веръ; II зуборывный ключъ, щипцы.
Lewek, -wka, л. львёнокъ, лёвикъ.
Lewiątko, см. Lwiątko.
Lewjatan, -а, ль левіаѳанъ (животное, 

ез Библіи).
Lewica,-у,ж.лѣваярукй;| [лѣвая сторона.
Lewita, -у, л. левитъ (у древнихъ Евреевъ 

священнослужитель или Еврей изъ колгъна 
Левитовъ).

Lewityk, -u, л. Левитъ (третья книга 
Моисея).

Lewkonja, -ji, ж. Бот. левкбй (растете 
и цвѣтокъ).

Lewkowy, относящійся къ львёнку. 
Lewkowy talar, талеръ съ изображеніемъ 
льва.

Lewny, литейный. Lewna forma, литёй- 
ная Форма.

Lewo (w), na lewo, налѣво.
Leworęki, лѣвша.
Lewość, -ści, ж. неловкость, принуж

дённость, натянутость.
Lewuś, -sia, л. лёвикъ.
Lewy, лѣвый.
Leża, -у, ж. Воен, квартира, стоянка. 

Pójść na leże zimowe, пойдтй на зимнія 
квартиры.

Leźączki(w),лёжa, въ лежачку, сзі. Sto- 
jączki.

Leżak, -а, л. лежачій улей; || повалив
шееся дерево въ лѣсу.

Leźanina,-y, ж. валежникъ, валежныя 
дерёвья.

Leźć, Wleźć, Wyleźć, лѣзть, взлѣзать; 
II всползать (о въюіцихся растеніяхъ); || 

карабкаться, взбираться; || вылѣзть. 
Wleźć na górę, na drzewo, взлѣзать на 
гору, на дерево, взбираться нй гору, на 
дерево. Leźć komu w drogę, мѣшйть, пре
пятствовать кому, перечить. Leźć komu 
w oczy, докучать, надоѣдать кому.

Lezda, см. Lesda.
Leżeć, лежать. Leżeć odłogiem, оста

ваться въ необработанномъ видѣ (о зем
лѣ, объ искусствахъ, о наукахъ, о языкѣ и 
т. д.). Ziemia leży odłogiem, земля остав
лена въ пару, въ залежи. Mieć leżące 
pieniądze, имѣть деньги не въ оборбтѣ. 

II Leży się, Безлиин. Dobrze się tu leży, 
здѣсь хорошб лежать.

Leźeń, -źnia, л. лежень, лѣнтйй, леже
бокъ.

Leżenie, -піа, ср. лежаніе.
Lęźenie, -піа, ср. сидѣніе па яйцахъ, 

насиживаніе (цыплятз);||падёніе,смерть.
Leziwo, -а, ср. лѣстница изъ лыка, 

лазня (у бортниковъ).
Łezka, -і, ж. слезинка.
Łęźny, болотный, лѣсной. Sowa łężna, 

филинъ, сычъ, см. Puhacz. Gołąb’ łęźny, 
лѣсной гблубь.

Leźuch, -а, л- лежень, лежеббкъ.
Leźuchowski, лѣнивый.
Leźuchowstwo, -а, ср. лѣнь, лѣность.
Leży, -ów, ли. см. Leziwo.
Leźysko, -а, ср. Воен, квартира, стоян

ка, см. Leża; || см. Legowisko.
Łgać, Zełgać, лгать, солгать, ел. Kła

mać, Zmyślać.
Łganie, -піа, ср. лганьё, ложь.
Łgarka, -і, ж. лгунья.
Łgarski, лживый.
Łgarstwo, ложь, лганьё, лживость, лож

ность.
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Łgarz, -а, ль лгунъ.
Łgarzyk, -a, ль лгунишка.
Lgnąć, Ulgnąć, льнуть.прильнуть,при

липать, прилипнуть, приставать, прис
тать, вязнуть, завязнуть. Lgnąć w bfo
cie, вязнуть въ грязи. Przylgnąć, привя
заться. Przylgnąć do kogo, привязаться, 
имѣть привязанность къ кому. || Безлич
но: Lgnie tu, здѣсь вязко, грязно.

Li, единственно, только. Li do tegom 
go wziął, я только для этого взялъ его; || 
ли, если, ель Czy. Masz li dać, to daj za
raz, если хочешь дать, то дай сей-часъ.

Libella, -і, ж. уровень воды.
Liberalista, -у, ль либералъ.
Liberalizm, -u, ль либерализмъ.
Liberalny, свободномыслящій, либе

ральный.
Liberja, -ji, ж. ливрёя, лакёііское пла

тье; И дворня, ливрейныя слуги.
Libertacja, -ji, ж. Юрид. освобожденіе, 

увольненіе.
Libertyn,-а, ль распутникъ; || вольно

думецъ.
Libertyński, своевольный, распутный, 

необузданный.
Libertyństwo, -а, ср. распутство, рас

пущенность; Л безбожность, вольнодум
ство, нечестіе.

Libra, -у, ж. (papieru), десть (dt/jcatw).
Librowy, дестевой.
Lic, -а, ль ель Lejc.
Lice, щекй, слі. Policzek. Lica, -ów, лиг. 

лицо, ликъ. Wstyd jej lica zrumienił, 
отъ стьца у нея лицо покраснѣло, щёки 
покраснѣли; || лицо (ткани, матеріи), см. 
Nice; I) клеймо, тавро; || Юрид. доказа
тельство преступленія, улика, поличное.

Licemiernica, -у, ж. лицемѣрка.
Licemiernictwo, -а, ср. лицемѣріе.
Licemierniczy, лицемѣрный. 
Licemiernik, -а, ль лицемѣръ. 
Licemierność,-ści,.w. ель Licemiernictwo. 
Licemierny, ель Licemierniczy.
Licemierzyć, лицемѣрить.
Licencja, -ji, ж. лиценціатство {учёная 

степень)-, || Юрид. отступленіе отъ обща
го права; I] Licencja poetycka, поэтиче
ская вольность; || позволеніе на про
пускъ изъ-за границы товаровъ.

Licencjat, -а, лі. лиценціатъ, слі- Licen
cja.

Licho,-а, ср. нечетъ, слі. Cetno; || зло, 
худо, бѣда. Będzie jemu kiedyś licho, ког
да-нибудь плохо, худо ему будетъ. Nie 
budź licha, не вызывай бѣды. Idź do li
cha, ступай къ чорту. Tam do licha, cóź 
tu u licha, что за чортъ, кой чёртъ! Bierz 
cię licho, чортъ тебя возьми! чортъ по
бери! ель Diabeł, Kat.

Licho, Нир. дурно, скверно, бѣдно.
Lichocie (kogo), разорять, доводить ко

го до нищеты.
Lichość, -ści, ж. нищета, бѣдность, 

скудность.

Lichota, -у, ж. убожество, скудность, 
крайняя бѣдность, нищета, нищенство; 

II ничтожество, нелѣпость. Czytałem je
go poezje, lichota to, я читалъ его стихо
творенія, это нелѣпость; || бѣднякъ, го
ремыка.

Lichotnie, Нар. бѣдно, нищенски; || дур
но, скверно.

Lichtarz,-а, ль подсвѣчникъ, шандалъ, 
ель Świecznik.

Lichtarzowy, подсвѣчный.
Lichtarzyk, -а, ль подсвѣчничекъ.
Lichton, -а, ль Морс, ластовое перевоз

ное судно, лихтеръ, плашкотъ.
Lichtować, Морс, сгружать (часть груза 

с» судна для облегченія его).
Lichtuga, -і, ж. ель Lichton.
Lichwa, -у, ж. лихва, лихвенный про

центъ, ростъ. Dawać na lichwę, отдавать 
на проценты. Wracać со komu z lichwą, 
возвращать что кому съ лихвою, вдвой
нѣ. Lichwą, съ лихвою.

Lichweczka, -і, ж. Умен. процентикъ 
ель Lichwa.

Lichwiarka, -i, ж. лихоимщица, ростов
щица.

Lichwiarski, лихвенный, лихоимный, 
ростовщичій. Lichwiarski procent, ли
хвенный процентъ.

Lichwiarstwo, -а, ср. лихоимство, рос
товщичество.

Lichwiarz, -а, ль лихоимецъ, ростов
щикъ.

Lichwie, лихоимствовать, брать лих
венные проценты.

Lichwienie, -піа, ср. лихоимство.
Lichwodawca, -у, ль лихоимецъ, рос

товщикъ, дающій взаймы деньги на 
проценты съ лихвою.

Lichy, плохой, дурной, худой; || бѣд
ный, жалкій. Lichy to człowiek, это жал
кій человѣкъ. Zdrowie liche, плохое здо
ровье. Lichsze srebro od złota, od cnót 
lichsze złoto, серебро хуже зёлота, а зо
лото хуже добродѣтели.

Licować, ель Lejcować. || Licować со, li
cować rzecz kradzioną u kogo, находить 
краденую вещь у кого, уличать въ во
ровствѣ, призывать къ суду за воров
ство.

Licowanie, -піа, ср. позывъ въ судъ за 
воровство,уличеніе въ воровствѣ, улика.

Licowany, уличённый.
Licownie, явно, очевидно, ель Oczy

wiście.
Licowy, лицевой. Licowe linje, черты: 

лица; II лицевая сторона. Sukno licowe, 
сукно съ лицевой стороны; || поліічный 
(od lica, jako poszlaki! kradzieży). Licowy, 
gwałtowny pozew, позывъ въ судъ съ 
поличнымъ.

Licytacja, -ji, ж. продажа съ молоткё, 
съ аукціона, съ публичнаго торга, аук- 
Ціёнъ, торги. Przez licytacją sprzedać, 
продёть съ публичнаго тёрга, съ аук- 
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цібна. Puścić na licytacją, отдать на аук
ціонъ. Licytacja powtórna, переторжка. 
Licytacja na niebezpieczeństwo, продажа 
съ торговъ на рискъ и страхъ несостоя
тельнаго пріобрѣтателя.

Licytacyjny, аукціонный.
Licytant, -а, ль наддатчикъ (на аук

ціонѣ), желающій торговаться.
Licytator, -а, .и. аукціонистъ.
Licytatorka, -і, ж. аукціониста.
Licytować, Zalicytować, продавать съ 

молотка, съ публичнаго торга.
Licytowanie, -піа, ср. продажа съ мо

лотка, съ публичнаго тбрга, съ аук
ціона.

Liczalny, считающійся; || платящійся 
(о монетѣ).

Liczba, -у. ж. число, цифра, численный 
знакъ; || счётъ. Liczba parzysta, nieparzy
sta, число чётное, нечётное, чётъ и не
четъ. Oddać со komu pod liczbą, отдать 
что кому подъ счётомъ. Zdawać komu 
liczbę z czego, отдавать.кому отчётъ въ 
чёмъ. Грам. Liczba pojedyncza, podwójna, 
mnoga, число единственное, двбйствен- 
ное, множественное.

Liczban, см. Liczbon.
Liczbon, -а, м. марка, жетонъ.
Liczbować, Грам. склонять, ель Odmie

niać; I] цифровать, считать цифрами, ну
меровать.

Liczbowanie, -піа, ср. нумерація, счи
сленіе.

Liczbowany, перенумерованный; I] чи
сленный.

Liczbowy, численный, числительный, 
нумернбй. Znak liczbowy, численный 
знакъ. Imię liczbowe, имя числительное. 
Loterja liczbowa, ель Loterja.

Liczenie, -піа, ср. счисленіе.
Liczmannica, -у, ж. таблица умноженія. 
Liczmanowy, мйрочный, жетонный. 
Licznie, Нар. многочйсленно.
Licznik, -а, м. Арие, числитель; || Бот. 

заманиха, ткенна (растеніе).
Licznikowy, числительный, ель Licznik.
Liczno, ель Licznie.
Licznopiątrzysty, многоэтажный.
Liczność, -ści, ж. многочисленность, 

с.м. Mnogość.
Liczny, многочйсленный, ель Mnogi.
Liczony, сосчйтанный , отсчйтанный. 

Liczone pieniądze, отсчйтанныя, готовыя 
дёньги, ель Gotowy. Послов. Bierze wilk 
i liczone, на всякую бѣду не напасёшься, 
на грѣхъ мастера нѣтъ.

Liczyć, считать, счислять. Liczyć со 
komu, см. Odliczyć, Wyliczyć.

Liczyciel, -а, ль счётчикъ.
Liczycielka, -і, ж. счётчица.
Liczydło, -а, ср. Бот. многоцвѣтный 

ландышъ.
Liczygrosz, -а, Liczykrupa,-y, ль скряга, 

кащёй.
Lidkup, ель Litkup.

Lina

Liga, -і, ж. союзъ, заговоръ; || лйга 
(партія)-, И проба (монеты)-, || Муз. шли
фовка нотъ.

Ligawica, -у, ж. тряейна, топь.
Ligawiczny, болотистый, болотный, 

топкій, вязкій.
Ligować, Муз. шлифовать (ноту).
Ligustr, -u, ль Бот. бирючина (деревцо).
Ligustr о wy, бирючный, ель Ligustr.
Lik, -u, ль число, счётъ; || мнбго, мно

жество, большое колйчество. Mieć czego 
likiem, имѣть чтб въ большомъ колйче- 
ствѣ. Bez liku, безчйсленно, несмѣтно.

Likier, -u, ль ликёръ, см. Likwor.
Liktor, -а, ль лйкторъ, паличникъ 

(у древнихъ Ріімлянъ).
Liktorski, лйкторскій.
Likwidacja, -ji, ж. разсчетъ, очйстка 

счётовъ, ликвидація.
Likwidacyjny,разсчетный, счётный, ли

квидаціонный, ель Obrachunkowy,
Likwidalny, прйнятый въ разсчетъ.
Likwidator, -а, ль счётчикъ, сводчикъ 

счётовъ.
Likwidować , разсчйтывать , платйть, 

уплачивать.
Likwidowanie, -піа, ср. с.м. Likwidacja.
Likwidowany, внесённый въ счётъ, со

счйтанный, исчйсленный.
Likwidum, Нескл. Юрид. налйчный, чис

тый долгъ, подлежащій уплатѣ (Ligui- 
dum debitum).

Likwor, -u, m. ликёръ.
Likworowy, ликёрный.
Lila, Нескл. лиловый. Kolor lila, лило

вый цвѣтъ.
Lilak, -a, ль Бот. душйстый чубучнпкъ 

(деревцо).
Lilek, -u, ль Бот. сѣмя мирры.
Lilijka, -i, ж. см. Konwalja.
Lilja, -ji, ж. лйлія (растеніе и цвѣтокъ). 

Lilja wodna, cm. Grzybienie. Lilja padolna, 
ландышъ, с.м. Konwalja, Lilijka, Lanka, 
Lilja turecka, cm. Tulipan.

Liljowy, лилейный.
Lima, -у, ж. cm. Pilnik.
Limita, -у, ж. Limitacja, -ji, ж. отсроч

ка, откладываніе до времени.
Limitować, Zalimitować, отсрочивать, 

отсрочить, откладывать, отложить до 
времени.

Limitum, Нескл. Ком. цѣна товарамъ, 
назначаемая комиссіонерамъ при рас
продажѣ.

Limonada, -у, ж. лимонадъ.
Limonja, -ji, ж. лимонъ.
Lin, -а, ль Зоол. линь (рыба).
Lina, -у, ж. канатъ, верёвка; || Liny 

okrętowe, снасти, оснастка, такелажъ 
(корабля). Okręt w liny opatrywać, осна
щивать, переснащивать корабль. Zbie
rać liny z okrętu, разснащивать корабль. 
Lina konopna, панельный канатъ. Statek 
na linie ciągnąć, бечевать, тянуть бече
вою.
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Lin ba, -у, ж. шіхта (дерево).
Linbowy, пихтовый.
Linić się, болѣе употребительно: Li

nieć, Zlinieć, Wylinieć, линйть, полинять.
Linienie, -а, ср. время линянія (у жи

вотныя;»).
Linijka, -і, ж. небольшая линія, черта, 

чёрточка.
Linja, -ji, ж. черта, линія, строка. Dwie 

lin je przecinające się, двѣ линіи взаимно 
пересѣкающіяся. Linja prosta, krzywa, 
прямая, кривая линія. Linja przez środek 
koła idąca, діаметръ, поперечникъ. Linja 
prostopadła, перпендикулярная линія, 
Linja dzieląca ziemię na dwie połowy, ель 
Równik; |] линія (лігьра, 1О-я частъ дюйма, 
линія воды, %44 частъ дюйліа) || Воен, ли
нія, рядъ, шеренга; || Фортиф. окбпы во
кругъ крѣпости, цирконваллацібнная 
линія; II Linja rodu, familji, линія род
ства; II Linje separacyjne, пограничная 
черта; || Okręt uszykowany w Iinją, линей
ный корабль; || Linja ojcowska, macie
rzyńska, отцовская, материнская линія 
родствА (боковыя линіи)-, И линейка, см. 
Linjał.

Linjał, -u, м. линейка ; || Плтн. Стол. 
Каменіи,.

Linjować, Polinjować, линевАть, нали- 
невать (бумагу).

Linjowanie, -піа, ср. граФлёніе, лине
ваніе.

Linjownik, -а, ль линейщикъ, графйль- 
щикъ.

Linjowy, линейный. Okręt linjowy, ли
нейный корАбль.

Linka, -і, ж. Морс, линёкъ, верёвка. || 
Linka do tresowania konia, корда.

Linkur, -u, ль громовая стрѣла, чор
товъ палецъ (родъ окаменелой рако
вины).

Lipa, -у, ж. липа (дерево).
Lipcowy, іюльскій. Miód lipcowy, ли

пецъ.
Lipczak, -а, м. Зоол. индійская морщи

новатая змѣй.
Lipczyk, -а, м. Зоол. іюльскій жукъ.
Lipek, -pka, ль Lipkowie, Lipki, мн. та

тарскіе выходцы.
Lipiec, -рса, ль іюль мѣсяцъ, Стар. Ли

пецъ; I] липецъ (мёдъ).
Lipień, -піа, м. Зоол. хАріусъ, ленокъ 

(рыба).
Lipina, -у, ж. лйповое дерево.
Lipka, -і, ж. лйпка, лйпочка (дерево).
Lipkawy, липкій, липучій, вязкій, клёй- 

кій, клейковАтый.
Lipki, липкій, вйзкій, клейкій, цѣпкій, 

Smoła jest lipczejszą niżeli wosk, смолА 
гораздо лйпче воска.

Lipko, Нар. лйпко, клейко.
Lipkość, -ści, ж. лйпкость, вйзкость, 

клейкость, цѣпкость; || Хиль клейковйна.
Lipkowodne naczynia, мн. Анат. пасоч

ные, лимФатйческіе сосуды.

_____ Lisi

Lipnąć, лйпнуть, прилипать (къ чему)-, 
II приставать (къ кому).

Liporzeszki, -ów, зін. зёрна италіянской 
липы.

Liposok, -u, ль лйповица, лйповый 
сокъ; II лйповая смола.

Lipowiąz, -ięzu, ль шпроколйстная, ка
менная лйпа.

Lipowy, лйповый. Kwiat lipowy, лйповый 
цвѣтъ.

Lira, -у,ж. Муз. лйра; \зтра(италіянская 
люнета, 25 коп. сер.)-, || Астрой. Лйра (со
звѣздіе).

Lirny, лйрный.
Lirycznie, лирйчески.
Liryczność, -ści, ж. лирйзмъ.
Liryczny, лирйческій.
Liryk, -а, ль лйрикъ, лирйческій поэтъ.
Liryka, -і, ж. лирйческая поэзія. Li

ryki, зін. лирйческія стихотворенія.
Liryzm, -u, м. см. Liryczność.
Lirzysta, -у, ль играющій на лйрѣ.
Lis, -а, ль лисйца. Lis czarny, см. Mar- 

murek. Lisy, зін. лйсііі мѣхъ. Послов. Far
bowane to lisy, тутъ что-то неладно, 
что-то кроется, тутъ есть какая нибудь 
закорючка. Lisa tam zażyć, gdzie kto 
lwem nie podoła, имѣть волчій ротъ и 
лйсііі хвостъ, соединйть хйтрость съ 
силою; II рыжакъ, рыжеволосый чело
вѣкъ, ель Ryż.

Lisawy, см. Lisowaty.
Liść,-cia, m. листъ, см. Listek.
Liściany, листочный.
Liściasty, густолйственный, многолйс- 

твенный.
Liścić się, пускать лйстья, покрывать

ся листьями.
Liście,-а, (с.и. Liść), листва, листье, ли

ствіе. Liście korzeniowe, корённые лй
стья;—łodygowe , стебельные;—gałęzio
we, сучковые;—jajowate, яйцеобрАзные; 
— elliptyczne, овальные; — lancetowate, 
копьевйдные; — rząsowate, волосйстые 
и т. д.

Liścik, -u, ль письмецб, запйска, запй- 
сочка; || листокъ, листочекъ, лйстикъ, 
см. Liść, Listek.

Liściowaty, лйственный, листовАтый.
Liściowy, листочный, лйственный; ши

роколиственный. Liściowe, czarne drze
wo, широколйственпое, чёрное дерево 
(дубъ, яворъ, ясенъ, липа и т. д.).

Liścisko, -а, ср. огромное письмо; || ли- 
стйще, огромный, болыпбй листъ, ель 
Listowie.

Liścisto, Нар. густолиственно.
Liścisty, ель Liściasty; || слоёный. Liś- 

ciste ciasto, слоёное тѣсто, слойка.
Lisek, -ska , ль лисёнокъ , щенбкъ 

лйсій.
Lisi, лисій.*  Lisia jama, лйсья нора; || * 

W lisią skórę się przyodziać, поднимать
ся на хйтрости, хитрить. * Lisi ogon, lisa 
skóra, лйсій хвостъ, волчій ротъ, лпсА, 
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хитрецъ, лукавецъ; || Бот. Lisie jajka, 
гітрышникъ, кукушкины слёзы, кокуш
никъ (растеніе).

Lisiarz, -а, лі. лисій охотникъ; || соба
ка для лисьей охоты; || бродяга (włó
częga).

Lisiątko, лисёнокъ.
Lisica, -у, ж. лиса, лисица; || ручныя 

оковы, наручни; || кузнечный станокъ 
для подкбгки лошадей.

Lisię, -ęcia, ср. лисёнокъ.
Lisjeć,4.isowacieć, Zlisieć, Zlisowacieć, 

рыжѣть, становиться рыжимъ.
Lisik, -а, ли ели Lisek.
Lisiura,-y, ж. Умении. Lisiurek, -rka, ль 

лисица, лисій мѣхъ, лисья шуба, шубка.
Lisowacieć, ели Lisieć.
Lisowatość, -ści, ж. рыжеватость, ели 

Ryźość, Rudość.
Lisowaty, Lisawy, рыжеватый.
List, -u, ль ели Liść, листокъ (книги), 

см. Karta; || письмо, посланіе. List zapra
szający, пригласительное письмо. List 
zalecający, рекомендательное письмо. 
List rekomendowany, заказнбе письмо. 
Юрид. List kategoryczny, статейный спи
сокъ. List nadawczy, уставная грамота. 
List kredytowy, вѣрющее письмо, креди
тивъ. List zastawny, закладной, застав
ный листъ. List okólny, циркуляръ, 
окружное письмо. List żelazny, glejtowy, 
пропускъ, пропускной или охранный I 
листъ, опасная грамота. List wyzwole
nia, отпускное свидѣтельство. List wie
rzytelny, довѣренность, вѣрющее пись
мо, кредитивъ. List zastawny, закладной 
листъ. List przyznania wynalazku, приви
легія на изобрѣтеніе. List awizowy, по
вѣстка. List przewozowy, накладная. List 
uwiąźczy, вводный листъ. List nadawczy, 
уставная грамота. List spisowy, списокъ 
по рекрутскому набору. List gończy, пу
бликація о розыскѣ. Listy konwojowe iiа 
towary, ярлыки на привозные товары.

Lista, -у, ж. роспись, списокъ, реестръ, I 
табель. Lista stanu służby, послужной 
списокъ. Lista płacy, именной списокъ 
получающихъ жалованье; Юрид. Lista 
zapytań, вопрбеный листъ. Lista licyta
cyjna, реестръ продажнымъ вещамъ.

Listek,-tka, ль листокъ; || Бот. лепе
стокъ.

Listewka, см. Listwa.
Listnik, -а, ль ели Rodzieniec.
Listny, лиственный, многолиственный, 

см. Liściasty, Listna jagoda, яйцевидная 
йгода.

Listopad, -а, ль ноябрь мѣсяцъ, Стар. 
листопадъ.

Listopadowy, ноябрскій.
Listorodny, пускающій листья.
Listowie, -а, ср. Собир. листва; || бе

сѣдка.
Listownie, письменно, въ письмѣ, при 

письмѣ.

Listowny, письменный. Listowny dowód, 
письменный документъ.

Listowy, письменный, письмовный. Pa
pier listowy, почтовая бумага; || слі. Li- 
ściany, Liściowy.

Listwa, -у, ж. Apacum. листель, валикъ, 
планка, планочка, перехватъ, отборка; 

II кромка, тесьма, кайма, обшивка, ото
рочка (платья). Listwa u drzwi, okien, на
личникъ, обшивка. Listwa ociekowa, от
ливъ (надъ фундаментомъ). Listwa obrazu, 
рама. Listwa u sukni, оторочка, околышъ, 
опушка, обшйвка; || Артил. Фрйзы, укра
шенія на пушкахъ; || Морс, рыбина, бар
коутъ, вельсъ.

Listwować, обшивать, облагать, опу
шать, каймйть.

Listwowanie, -піа, ср. обшйвка, опуш
ка, оторочка.

Listwowany, обшитый, обложенный 
планками, отороченный.

Liszaj,-и, ль лишай (накожная бол'ьзнъ).
Liszajec, -jca, ль Бот. каменный мохъ, 

лишайникъ.
Liszajowaty, лишавый, лишаеватый.
Liszeć, портиться, приходить въ упа

докъ, изветшать.
Liszka, -і, ж. лиса, лиейца. Послов. Każ

da liszka swój ogon ciwali, всякой ку- 
лйкъ своё болбто хвалитъ; || гусеница 
(насіькдлюе), см. Gąsienica.

Liszow, -а, ль сажалка, бочка, въ ко
торой держатъ рыбу для продажи.

Liszyca, Облает. Lisica, -у, ж. лиейца 
(самка).

Lit, -u, ль слі. Lut.
Litanja,-ji, ж. литанія, молебствіе; |j 

* скучный и длйнный разсказъ, скучное 
и длйнное перечисленіе.

Litera, -у, ж. шрифтъ, буква, литера; || 
буква, буквальный смыслъ, ели Czcion
ka, Głoska. II * Cztery litery, набитый ду
ракъ, кругомъ дуракъ, ель Kiep. Litera 
prawa, буква закона, буквальный, точ
ный смыслъ закона. Litera niedzielna, 
см. Niedzielny. Co do litery, въ букваль
номъ смыслѣ, буквально, въ точности, 
прописью, ель Wypisywać.

Literacki, литературный. Pod wzglę
dem literackim, въ литературномъ отно
шеніи. Świat literacki, литературный 
міръ, учёные, литераторы. Po literacku, 
какъ свойственно литератору, писате
лю, литературнымъ способомъ.

Literak, -а, ль, грамотѣй; || педантъ, 
книгоѣдъ,буквоѣдъ.

Literalnie, буквально, слово въ слово, 
отъ слова до слова, ель Dosłownie.

Literalność, -ści, ж. буквальность (пе
ревода), см. Dosłowność.

Literalny, буквальный, словесный, точ
ный. Rachunek literalny, точный, бук
вальный счётъ.

Literat, -а, ль литераторъ, писатель.
Literatka, -і, ж. писательница.
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Literatura, -у, ж. словесность, литера

тура, ель Piśmiennictwo. Oddawać się li
teraturze, посвятить себя литературѣ, 
заниматься литературою.

Literka, -і, ж- маленькая буква, еле. Li
tera.

Litkup, -u, лі. маклерство, куртажъ; || 
могорычъ, прибавка къ условленной цѣ
нѣ. Pić litkup, распивать могорычъ; || 
задатокъ, слі. Zadatek.

Litkupnicze, -ego, ср. плАта за маклер
скій трудъ, маклерскія деньги.

Litkupniczy, маклерскій.
Litkupnik, -а, ль мАклеръ.
Liton, -u, ль покрышка изъ тонкаго 

полотна.
Lito, Luto, Стар, жаль, жАлость.
Litość, -ści, ж. сожалѣніе, состраданіе, 

сострадательность, жалость, соболѣзно
ваніе, слі. Miłosierdzie. Mieć litość nad 
kim, имѣть жАлость къ кому, жалѣть 
кого, сжАлиться надъ кѣмъ, питАть къ 
кому сожалѣніе. Błagać, żebrać о litość, 
просить пощАды, умолять о пощАдѣ, слі. 
Zmiłowanie.

Litościwie, мйлостиво, сострадАтельно, 
милосердо.

Litościwy, милостивый, сострадАтель- 
ный, милосердый.

Litośnie, жАлко, жАлостно; || слі. Lito
ściwie.

Litośny, слі. Litościwy; || жАлкій, жА- 
лостный, жАлостливый, жаЛобливый.

Litować, Zlitować, Ulitować (kogo, cze
go), жалѣть, сожалѣть (кого, о иёліб), скор
бѣть (о комъ, о чёмъ). И Litować się, Zlito
wać się, Ulitować się, сжАлиться (надъ 
кіъмъ, надъ чіъліъ).

Litowanie się, -а się, ср. (nad kim, nad 
czćm), сожалѣніе (о коліъ, о нёмъ), состра- 
дАніе (къ коліу, къ чему).

Litowny, жАлостливый.
Litra, -у, ж. Фунтъ.
Liturgiczny, литургійный.
Liturgista, -у, ль литургйстъ.
Ljturgja, -ji, ж. литургія, обѣдня.
Lity, литой, слі. Lany; || цѣльный, мас

сивный, плотный, цѣльный; [| * чистый. 
Czysta francuszczyzna, чистый Француз
скій языкъ. Pas lity, поясъ вышитый 
зблотомъ.

Litygacja, -ji, ж. тяжба, споръ.
Litygant, -а, лі. тяжущійся.
Lityspendencja, -ji, ж. Юрид. продолже

ніе тяжбы.
Liwar, Liwarek, слі. Lewar, и т. д.
Liwerant, -а, лі. поставщикъ, подряд

чикъ, см. Dostawca.
Liwerantski, подрядческій, подрядный.
Liwerować, снабжАть, поставлять, до

ставлять. Liwerować zboże dla wojska, 
поставлйть хлѣбъ на Армію, слі. Dosta
wiać.

Liwerowanie, -піа, ср. постАвка, под
рядъ; I] запАсъ. 1 ’

Liwerunek, -nku, лі. постАвка, подрядъ.
Liwret, -u, лі. свидѣтельство о работѣ, 

выдавАемое подмастерьямъ.
Lizać, Liznąć, лизать, лизнуть; || Lizać 

się, лизАться. * Lizać się komu, под
лизываться къ кому, поддѣлываться, 
льстить, угождАть.

Lizacz, -а, лі. лизунъ.
Lizanie, -піа, ср. лизАніе, подлизыва

ніе. * Lizanie się, лесть, ласкАтельство, 
угодливость.

Lizawica, -у, ж. соль для лизанья (і)о- 
машнему скоту"),

Lizawka, -і, ж. см. Kuczki.
Liziobrazek,-zka, ль ханжА, святоша, 

лицемѣръ, пустосвятъ.
Lizun,-a, Lizuś,-sia, лі. лизунъ, льстецъ.
Łkać, рыдать, всхлипывать, плАкать 

навзрыдъ.
Łkanie,-піа, ср. рыданіе, всхлипыва

ніе.
Lnianka, -і, ж. льняная или холстйн- 

ная ткань; у холстйнный балахонъ, ха- 
лАтъ; II Бот. рыжикъ, рѣзуха, кунжутъ 
(растеніе)-, || Lnianki,-nek, лін. пакля, очё
ски, охлопье, вычески.

Lniany, льняной.
Lnica, -у, ж. Lnicznik, -а, лі. Бот. дикій 

лёнъ.
Łoboda,-y, ж. Бот. лебеда садовая (рас

теніе).
Łobodny, лебедовый, сзі. Łoboda.
Łoboź,-zi, ж. Łobozie, -а, Стар, стебель 

(растенія), стволъ (дерева), слі. Łodyga.
Łobozg, -u, лі. слі. Zielsko.
Łobozia, ель Łoboż.
Łobozisty, стебельковатый.
Łobuz, -а, ль негодяй. шалопАй.
Loch, -u, ль яма, ровъ; || могйла; || пе

щера, слі. Jama, Jaskinia; || погребъ, под- 
вАлъ, слі. Piwnica; || подземелье.

Lochinja, -ji, ж. Бот. гонобобель, го- 
лубёль, голубина, голубйца, (растеніе).

Łochowy, пещерный, подвальный, по
гребной, подземельный.

Łoczyć, Łokać, ель Chlać, Złopać.
Łoczydło, -а, ср. Бот. Тассія.
Łoczyga, -і, ж. Бот. заячья капуста 

(растеніе). Łoczyga (lapsana), бородавчи
ца, бородавникъ.

Lód, род.n. Lodu, лёдъ. Bryła lodu, льди
на. Osadzić kogo na lodzie, (слі. Kosz),no- 
садйть кого нА мель. Zamki na lodzie sta
wić, строить воздушные замки; || Lody, 
-ów, мн. мороженое. Jeść lody, ѣсть мо
роженое.

Łódczasty, Хнат. лодьеобрАзный.
, Łódka, -i, ж. лодка, челнбкъ. * Łódka 
Świętego Piotra, римско - католйческая 
цёрковь; II ладанница (puszka do kadze
nia).

Łódkarz, -а, лі. лодочникъ, см. Łodnik.
Łódkowy, лодочный.
Łódnik, -а, лі. лодочникъ, перевощикъ.
Lodny, ледяной.
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Lodołom, -u, лі. майня, ледокольня.
Lodołomca, -у, зі. ледокольщикъ, ле

довщикъ, ледоколъ.
Lodołomny, ледокольный.
Lodomrożny, леденящій.
Lodowacić, Zlodowacić, леденить, за

мораживать, оледенить, заморбвить.
Lodowacieć,Zlodowacieć,леденѣть,мёрз

нуть, замерзать, стынуть, застывать.
Lodowatość, -ści, ж. холодность, сту

деность.
Lodowaty, холодный, леденящій, ледо

витый. ледяной. Morze lodowate, ледо
витое море. Cukier lodowaty, леденецъ. 
Sól lodowata, кристаллизованная соль.

Lodowiec, -wca, ль слі. Lodozwał (на го
рахъ и въ полярныхъ .моряхъ)-, || Минер. 
слоистые квасцы, слюда, селенитъ, ли
стоватый гипсъ.

Lodownia, -wni, ж. ледникъ, погребъ 
со льдомъ.

Lodownik, -а, зі. ледовщикъ.
Lodowy, ледяной.
Lodozwał -а,зі.ледникъ, леднякъ, глет

черъ (на вершинахъ горъ).
Łodyga, -i, Łodyżka, -і, ж. стебель, сте

белёкъ, стволъ.
Łodygowaty, стеблистый, стволоватый, 

стволистый.
Łódź, -odzi, ж. ладья, судно, ем. Ko

rab’, I Łódź, muszla, морская улитка.
Łodziany, ладейный.
Łodziasty, ладьевидный, ладьеобраз

ный. Koło młyńskie łodziaste, наливное 
колесо (у вод. .мельницы).

Lodzieć, Zlodzieć, слі. Lodowacieć.
Łodżnik, -а, .и. судовщикъ, перевощикъ.
Łodżny, ладейный- лодочный.
Loga, -і, ж. с.м. Baryła.
Logarytm, -и, ль Матем. логариѳмъ.
Logarytmiczny, Logarytmowy,.Vame.it. ло

гариѳмическій.
Logicznie, логически.
Logiczność, ści, ж. логичность.
Logiczny, логическій.
Logik, -а, зі. логикъ.
Logika, -і, ж. логика.
Logogryf, -u, ль логогрйФъ (родъ загад

ки, въ которой данное слово разлагаете я по 
буквамъ для составленія другаго слова).

Logowa, -у, ж. Бот.кунжутъ (растеніе).
Logowy, Бот. кунжутный, см. Logowa.
Łoić, Złoić, Ułoić, Wyłoić, смазывать 

саломъ, смазать саломъ. * Złoić kogo, 
вздуть, отколотить кого

Loicznie, Loiczność, с.м. Logicznie, Lo
giczność и T. Д.

Łoisty, ель Łojny.
Łój, род. n. -1о]и,м.(салорогатагоскота).
Lojalny, честный, вѣрный; || вѣрнопод

данный.
Łojan, -а, м.Хим. жирнокйслый поташъ.
Łojny, Łoisty, сальный.
Łojowaty, саловидный. Kamień łojo- 

waty, талькъ (родъ камня).

___________Łom
Łojowy, сальный. Świeca łojowa, саль

ная свѣча; |] Анат. желвйкъ, жирная опу
холь.

Lok, -u, зі. бблѣе употребляется во мп. 
ч. Loki, -ów, локоны, букли, пукли (во
лосъ).

Lokacja,-ji, ж. отдйча въ наёмъ, наёмъ, 
помѣщеніе; || отдача капитала на про
центы, подъ залогъ, обезпеченіе закла
дной на недвижимомъ имуществѣ; || 
Юрид. Опредѣлённая часть имѣнія по 
конкурсному дѣлу, размѣщеніе заимо
давцевъ для ихъ удостовѣренія, поря
докъ въ очереди заимодавцевъ. || Помѣ
щеніе, размѣщеніе капитала; || мѣсто
пребываніе, жительство.

Lokacyjny, относящійся къ найму, къ 
помѣщенію капитала, слі. Lokacja.

Lokaj, -а, лі. лакей, ливрейный слугй.
Lokajka, -і, ж. жена лакея.
Lokajować, служйть въ лакеяхъ; || * хо

лопствовать, лакейничать; || прислужи
ваться. подслуживаться.

Lokajowy, Lokajski, лакейскій.
Lokajstwo, -а, ср. лакейство, лакейская 

служба; || Собир. прислуга.
Lokal, - u, зі. квартйра, помѣщеніе.
Lokalność,-ści, ж. слі. Miejscowość.
Lokalny, мѣстный, слі. Miejscowy. Pa

mięć lokalna, память на мѣста.
Lokator, -а, ль жилецъ, наниматель, 

наёмщикъ квартиры, квартирантъ, по
стоялецъ.

Lokatorka, -і, ж. жилйца, жиличка, 
наёмщица квартйры, квартирантка.

Łokciowy, Анат. локотной, локтевой. 
Towary łokciowe, товары, продающіеся 
локтями (сзі. Łokieć), аршинами.

Łokieć, -kcia, лі. локоть; || локоть мѣ
ра, соотвѣтствующая длинѣ руки отъ 
локтя до конца средняго пальца, равня
ющаяся почтй 14 вершкамъ. Łokciem ko
go szturchnąć, толкнуть кого локтемъ. 
Na łokcie mierzyć, мѣрять локтйми. 
*Ludzie od łokcia, аршйнники, мелкіе 
торговцы.

Łokietek, -tka, ль локотокъ, пигмей, 
карликъ. Łokietki, зін. локотки, корот
кія руки.

Łokietnica, -у, ж. каменная плита дли
ною въ локоть, въ аршіінъ.

Łokietny, сзі. Łokciowy.
Lokomobila, -і, ж. локомобйль, подви

жная паровая машина.
Lokomocja, -ji, ж. перемѣна мѣста, пе

редвиженіе, перемѣщеніе.
Lokomotywa, -у, ж. паравозъ.
Lokować, Ulokować,помѣщйть,ель Umie

ścić, помѣстить, отдавать капиталъ на 
проценты.

Łoktusza, -у, ж. дерюга.
Lokutarz,-а, зі. разговорная, гостйнная 

(въ монастырѣ).
Łom, -u, ль ломъ; || трескъ,грохотъ, с.м. 

Łamanie. Łom w stawach, ломъ въ суста-



Łomać 241 Losowanie

вахъ; I) Łom drzewa, валежникъ; || Łom 
kamienia, каменоломня; || впадина, про
боина (wydrążenie); || Охот. логовище 
(звгьря).

Łomać, см. Łamać.
Lombard, -u, м. ломбардъ, ссудная 

казна.
Lomber, -bra, м. ломберъ .(карточная 

игра). Grać w lombra, играть въ лом
беръ.

Łomiciel, -а, лі. нарушитель (законовъ, 
договоровъ).

Łomignat, -а, лі. костоломъ, морской 
орёлъ карагушъ;|| Бош.крестовникъ (рас
тёте).

Łomikamień, -піа, ль Бот. каменолом
ка, каменоломная трава, баданъ.

Łomikost, -u, лі. известная накипь.
Łomilas, -а, ль ураганъ, буря.
Łomistość, -ści, ж. извйлина, криви

зна.
Łomisty, извилистый, искрйвленный.
Łomność, -ści. ж. ломкость,хрупкость.
Łomny, ломкій, хрупкій.
Łomot, -u, лі. трескъ, грохотъ, треско

тня.
Łomotać, разбивать, раздроблять, гро

мить.
Łon, -u, лі. чека (у оси).
Łona, С.И. Łuna.
Łoni, прошлаго гбда, въ прошломъ 

году.
Łonisto, выпукло, изгйбисто.
Łonistość, -ści, ж. выпуклость,выгибъ;

I] излучина, извйлина.
Łonisty, выпуклый, изгйбистый, излу

чистый, извилистый.
Łono, а, ср. лоно, колѣни; || грудь; || 

перси; (I чрево, утроба; || сердце, умъ. || 
*нѣдра (церкви). Spał na łonie matki, 
онъ спалъ на грудй матери, ель Pierś. 
* Karmić zemstę w swćm łonie, питать 
мщеніе въ своёмъ сёрдцѣ. Porwać dzie
cko z łona matki, вырвать ребёнка изъ 
объйтій матери. Tulić do łona, прижи
мать къ грудй. Odpocząć na łonie przy
jaciół, отдохнуть въ объятіяхъ друзёй, 
въ кругу друзёй. Wydobywać со z łona 
ziemi, доставать что изъ нѣдръ зе- 
МЛЙ.

Łoński, прошлогодній.
Łońszczak, Łońszczyk, -а, лі. годовалый 

жеребёнокъ, ягнёнокъ и т. д., годовйкъ.
Lont, -u, м. Арт. фитйль, пальникъ.
Lontownik, -а, лі фитйльный пальникъ. 
Łopaciasto, въ вйдѣ лопаты.
Łopaciasty, лопаточный.
Łopacisko, -а, ср. большая лопАта.
Łopata, -у, ж. лопата; || лбпасть (і/ ве

сла). Wyłożyć со jak na łopacie, йсно по
казать что какъ на ладони. Kłaść со ко- 
m_u jak łopatą do głowy, вбивать, вдол
бить, втемАшить что кому въ гблову, 
увѣрить кого въ чёмъ.

Łopatczany, см. Łopatkowy.
Dubrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Łopatka, -i, ж. лопатка, совокъ; || ло- 
пАточка, шпатель, см. Kopystka, Łopyst- 
ka; || Анат. лопатка, плечевАя кость; || 
лопатка (у животныхъ)-, || лапа, лопатка, 
перо (въ мельничномъ колесть)-, || передняя 
часть (баранины, телятины и т. д.)

Łopatkowy, Łopatczany, лопатный, ло
паточный; II Анат. плечной, плечевбй.

Łopatnik, -а, ль гребецъ, весельникъ, 
слі. Wioślarz.

Łopatonogi, Бот. дланевйдный, лАпча- 
тый, лапчатоногій. Орнит. снабжённый 
перепонкою (о птичьихъ ногахъ).

Łopian, Łopion, Łopuch, -u, ль Бот. ре
пейникъ, лапушникъ.

Łopianowy, репейный.
Łopuch,см. Łopian.
Łopucha, -у, ж. Бот. дйкая рѣдька.
Łopystka, -і, ж. см. Kopystka.
Lornetka, -і, ж. лорнетъ, лорнетка, зрй- 

тельная трубочка, см, Szkiełko
Lornetować, смотрѣть въ лорнетъ (на 

кого), лорнировать.
Los, -u, лі. судьба, судьбина, рокъ, 

удѣлъ, доля, участь; жребій, сличай, 
счастіе, удача; || выигрышъ (вб лотерёгь), 
билетъ (на лотерею). Tak losy kazały, 
такъ угодно было судьбѣ. Powierzyć 
komu swoje losy, отдаться въ чьё распо
ряженіе, положйться на чью волю. Losy 
państwa, судьбы государства. Zrobić 
komu los, zapewnić komu los, упрочить 
чью-либо участь, составить чьё-либо 
счастіе, устрбить чью-либо судьбу. Czas 
myśleć о swoim losie, пора подумать о 
своей участи. Zrobić los, пріобрѣсть со- 
стойніе, обогатйться. Na los szczęścia, 
наудАчу. наугадъ, наавбеь, наобумъ; |] 
на всякій случай, См. Fortuna, Szczę
ście, Przeznaczenie, Traf.

Łoś,-sia, ль лось, сохатый, см. Łoszy- 
са; И см. Łosoś.

Łosek, -ska, ль маленькій лосось, мо
лодая сёмга.

Łosi, лбеій.
Łosica, -у, ж. лоейна (кожа).
Łoskot, -u, лі. громъ, грохотъ, трескъ.
Łoskotać, гремѣть, грохотать, тре- 

щАть.
-Łoskotliwie, Łoskotnie, съ громомъ, съ 

грохотомъ, съ трескомъ.
Losko11iwy, Łoskotny, громкій, шумный, 

трескучій
Łosoś, -sia, лі. Зоо.г. сёмга, лбсось.
Łososiarnia, -ni, ж. ловля, уловъ лоео- 

ейны
Łososina, -у, ж. лососина.
Łososiopstrąg,-а, ль лаксФорель,пестру

шка (рыба).
Łososiowy, лососйнный.
Losować, кидАть, бросАть, метАть жре

бій или жеребій; || разыгрывать лотерею; 
II избирАть, балотировать.

Losowanie,-піа/р.тирАжъ, розыгрышъ, 
I разыгрываніе (лотереи)-, || балотйрова-

1G 
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нье,балотировка; || киданіе, бросйніе, ме
таніе жеребья, вынутіе жеребья.

Losownik, -а, лі. кидАющій жеребей.
Losowy, случайный, зависящій отъ слу

чая. Gra losowa, азартная игра. Kon
trakt losowy, рисковбй договоръ.

Lostować, см. Lusztykować.
Łoszak, -а, ль лошакъ.
Łoszyca, -у, ж. сАмка лося.
Lot, -u, Аі. полётъ, летаніе, пареніе. 

Lot ptaków, птичій полётъ. * Lotem bły
skawicy, съ быстротою молніи. Lot my
śli, wyobraźni, пареніе, выспренность 
мысли, воображенія, ель Polot. W lot, въ 
мига,, въ минуту, въ одно мгновеніе ока.

Łót, -а, ль лотъ, половина унціи.
Lotek, -tka, лі. Зоол. американская ле

тучая мышь.
Loterja, -ji, ж. лотерея. Stawić, posta

wić na loterją, взять билетъ въ лотерею.
Łoterski, ель Łotrowski.
Loteryjka, -i, ж. лото, игра въ лото.
Lotka, -і, ж. правильное перо (у хіиц- 

ныхъ птиц»).
Lotna jagoda, ель Obrostnica.
Lotnie, Lotno, быстр®, быстролётно; || 

* возвышенно, выспренно.
Lotność, -ści, ж. быстрота, скорость, 

ель Bystrość, Szybkość; || * выспренность, 
живость, живость ума, воображенія; || 
летучесть, способность улетучиваться.

Lotny, летучій, быстрый, скорый,шиб
кій, поспѣшный , скоропреходящій ; || 

остроумный, замысловатый. Pęd lotny, 
быстрое теченіе. Pióra lotne, см. Lotka; 
li Хиль летучій.

Lotowy, летучій. Lotowa sieć, сѣть для 
ловли маленькихъ птичекъ.

Łotowy, лотовый, содержащій въ себѣ 
одинъ лотъ вѣсу.

Łotr, Łotras, -а, лі. воръ, разбойникъ, 
грабитель, плутъ, бездѣльникъ, негодяй, 
мошенникъ.

Łotras, -а, ль ель Łotr.
Łotrować, разбойничать, грабить, за

ниматься разбоемъ; || распутничать, ве- 
стй распутную жизнь, развратничать.

Łotrowski, разбойничій; || распутный, 
развратный. Łotrowskie życie, распутная 
жизнь, ель Hultajski, Łajdacki.

Łotrowstwo, -а, ср.разбой, разбойничес
тво; || Собир. разбойники, грабйтели.

Łotrynia, -ni, ж. разбойница; || разврат
ница; К плутовка.

Łotrzyk, -а, ль плутишко, мазурикъ.
Lotusowe drzewo, каркасъ.
Łów,-u, ль ель Połów,Łowienie. Łowy, -ów, 

мн. охота, звѣриная ловля, ель Polowanie’.
Łowca, -у, ль ель Myśliwiec, Myśliwy.
Łowczanka, -i, ж. дочь охотника, лов

чаго, егермейстера.
Łowczy, охотничій.
Łowczy,-ego, ль ловчій; || егермейстеръ. 

Łowczy wielki koronny, оберъ-егермей
стеръ.

Łowczyc, -а, ль сынъ егермейстера.
Łowczyna, -у, ж. охотница; || жена егер

мейстера.
Łowić, Złowić, Ułowić, Wyłowić, ловить, 

словйть, поймать. Łowić zwierzynę, стрѣ
лять дичь, охотиться за дйчью; || охо
титься съ ружьёмъ. Łowić ryby, ловйть 
рыбу. Łowić ptaki, ловить птицъ. || * Wy
łowił mu wszystko z kieszeni, онъ дочиста 
обобралъ его, опустошйлъ его карманъ.

Łowiec, -wca, ль ловецъ, ловчій, охот
никъ, звѣроловъ; II ликёръ, доѣзжачій.

Łowiecki, охотничій.
Łowiectwo,-а, ср. звѣрйная ловля, псб- 

вая охота.
Łowienie, -піа, ср. ловля. Łowienie pta

ków, птицеловство. Łowienie ryb, рыбо
ловство.

Łowisko,-а, ср. засѣка для охоты ;|| 
пустошь, пустырь.

Łówka,-i, ж. добыча, захватъ; || по- 
ймка.

Łowność, -ści, ж. способность хорошо 
ловйть.

Łowny, способный хорошо ловйть. Kot 
łowny, котъ хорошо ловящій мышей.

Łowy, мн. см. Łów.
Lóz, ель Luz.
Łoza,-у, ж. гіва, лоза; || прутъ, хлыстъ, 

розга, ель Łozina.
Loża, -у, ж. ложа.
Łoże, -а, ср. ложе; || одръ: || русло. Ło

że małżeńskie, брачное ложе. Na łożu 
śmiertelnóm, на смертномъ одрѣ. Łoże 
rzeki, русло рѣкй, см. Łożysko, Koryto. 
Łoże działowe, лэфстъ, пушечный ста
нокъ. Łoże u strzelby, ложа (ружейная)] 

II Плотн. вырѣзъ, выдолбъ, гнѣздо, дол
бёжъ, дйрка въ шипѣ и гнѣздѣ (для за
битія гвоздя).

Łóżeczko, -а, ср. постелька, кроватка.
Łożenie, -піа, ср. (па со), иждивёніе.из- 

дёрживаніе, издержки, трата, ель Łożyć.
Łozina, -у, ж. лоза, йва; || виноградная 

лоза; || ветла.
Łóżko, -а, ср. постёль, постёля, кро

вать.
Łóżkowy, постельный, кроватный.
Łożnica, -у, спальня; || ложе; || Мед. эпи- 

демйческая, повальная болѣзнь.
Łoźniczny, Łożniczy, спальный.
Łożniczy, -ego, ль спальникъ.
Łoźnik, -а, ль ель Łożnica.
Łoźny, постельный; (( повальный, toi

na choroba, повальная, эпидемическая 
болѣзнь.

Lóżny, ель Luźny.
Lózować, ель Luzować.
Łoźowanie, -піа, ср. наложеніе пушки 

на лаФетъ.
Łozowy, гівовый, йвяный.
Lożowy, постельный; || ложевой (отно

сительно ружья).
Łożyć, издерживать, тратить, раехб- 

довать; И расточать, растрачивать; || 
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употреблйть. Wiele łoży na nią, онъ мно
го тратитъ на неё. Łożyć koszt na со, да- 
вАть на издержки. Łożyć wielkie summy 
na со, трАтить большія суммы на что- 
либо. Łożyć cały czas na со, употреблять 
всё врёмя на что-либо, тпосвящАть всё 
время, см. Poświęcać. || Zyciebym łożył 
za niego, я пожертвовалъ бы за него 
жизнью, с.н.Oddać.

Łożysko, -а, ср. см. Legowisko; || Łoży
sko rzeki, русло рѣки; j| Мед. мѣсто, по
слѣдъ, блонА (#/ родильницы).

. Lśknąć się, Lsnąć się, Lsknić się, Lśnić 
się; || Lśnić, блестѣть, блистАть,блеснуть, 
сверкАть, сіять. Drogie kamienie lśnią się, 
lśnią, драгоцѣнные каменья блестятъ. 
Ogień Isknął w lesie, огбнь блеснулъ въ 
лѣсу.

Lsknąco, Lśniąco, блистАтельно, ослѣ
пительно, лучезАрно.

Lskniący, Lśniący, блестящій, сіяющій, 
лучезАрный.

Lśknienie, Lśnienie, -піа, ср. блескъ, 
сверкАніе, сіяніе.

Lsknisto, Lśnisto, блистательно, ослѣ
пительно, лучезАрно.

Lśknisty, Lśnisty, блистАтельный, ослѣ
пительный.

Lśnąć, Olśnąć, слѣпнуть, ослѣпнуть, 
ослѣпляться, помрачАться; || * оболь- 
щАться.

Lśniąco, Lśniący, с.м. Lśknąć и т. д. 
Lśniak, -а, ль сумеречная бАбочка.
Lśnienie, Lśnisto, Lśnisty, ель Lśknąć 

и т. д.
Lub (ель Albo) или.
Łub, -u, лі. кора, лыко, берёста, см. 

Kora; I] Хир. лубокъ (при переломах» кос
тей) ; II обручъ, лучёкъ; || парусинный 
чахблъ (на повозкіъ).

Lubaszka, -і, ж. красноватая слива.
Lubcia, -і, ж. милАшка, милочка.
Lubczyk, Lubszczyk, -а, лі. Бот. зоря, 

любистокъ (растеніе).
Łubek, -bka, лі. Łubka, -i, ж. лубокъ, 

лубочекъ, с.м. Łub.
Lubezna, -у, ж. Бот. стальникъ, воло

вья травА, денисникъ.
Łubiany, лубяной, лубочный.
Lubić, любить, быть охотникомъ (до 

чего), питАть страсть (къ чему), находить 
Удовольствіе, пріятность (въ чёмъ). Lubić 
(kogo), любить (кого), находить пріят
ность въ обращеніи съ кѣмъ. Lubić wieś, 
ему нрАвится деревня. Rośliny te lubią 
miejsca piasczyste, эти растенія водятся 
ВЪ песчаныхъ мѣстАхъ; || Lubić się, лю
бить другъ друга, нрАвиться другъ 
Другу.

Łubie, -а, ср. колчАнъ, тулъ, см. Sajdak. р
Lubieszczyk, см. Lubczyk.
Lubieź, -у, ж. сластолюбіе, любострАс- 

тіе, сладострастіе; II наслажденіе, удо
вольствіе.

Lubieżnie, въ нѣгѣ, въ роскоши, см. 
Rozkosznie; || похотливо, сладострАстно, 
любовно.

Lubieżnik,-а, лі. сладострАстный, сла
столюбецъ, плотоугодникъ.

Lubieźność, -Ści, ж. похотливость, лю- 
бострАстіе, сладострастіе, сластолюбіе, 
чувственность.

Lubieżny, похотливый, любострАст- 
ный, сластолюбивый, чувственный.

Łubin, -u, лі. Бот. лупинъ, волчій бобъ 
(растеніе).

Lubistek, см. Lubczyk.
Łubka, -i, ж. см. Łubek.
Lubmyślnie, см. Pomyślnie.
Lubmyślny, mi. Pomyślny.
Lubo, cm. Lub; || хотя, хоть, ель Chociaż, 

Jakkolwiek; || Стар, или; || любо, прійтно, 
мило.

Lubomirny, миролюбйвый.
Luboń, -піа, ль возлюбленный.
Luborycz, -а, м. Бот. повилііка, пови

лица (растеніе).
Lubość,-ści, ж. прелесть, очаровАтель- 

ность; I] наслажденіе.
Lubować (со),находить пріятность,удо

вольствіе (въ чёліъ); II Lubować się (w czem), 
наслаждаться, утѣшАться, любовАться 
(чіъ.мъ)-, И Lubować sobie gdzie, любить на
ходиться, жить гдѣ-либо. Lubować sobie 
w samotności, находитъ удовольствіе въ 
уединеніи. ,

Lubowanie, -піа, ср. удовольствіе, утѣ
ха, услАда, наслажденіе.

Lubownica, -у, Lubowniczka, -і, ж. лю
бовница, ель Kochanka; || любительница 
(.музыки и 717. п.).

Lubownik,-а, ль любитель (ліузыки и 
т. п.), аматёръ, ель Miłośnik.

Lubryka, -і, ж. вапъ (краска).
Lubszcza, -у, ж. Бот. дягиль, корбв- 

пикъ (растеніе).
Lubszczyk, -а, ль ель Lubczyk.
Luby, любезный, милый, прійтный; || 

возлюбленный, ель Kochanek.
Lucerna, -у, ж. см. Kaganiec; || Бот. ме

дянка, люцерна.
Lucienny, лютневый, см. Lutnia.
Lucyfer, Lucyper, -а, ль дьйволъ; || Астр, 

утренняязвѣздА, денница.
Lucyperowy, дьйвольскій.
Łuczasto , полукругло , дугою , ар

кою.
Łuczasty, согнутый въ дугу, выведен

ный дугбю, полуцыркульный.
Łuczek, -czku, лі. лучёкъ (для стргь.чя- 

нія; И Бот. личекъ (растеніе)-, || Зоол. ци
бетъ (животное). ,

Łucznik, -а, ль дѣлающій луки съ при
кладомъ, самострѣлы; || стрѣлокъ изъ 
л^ка, стрѣлецъ; || Бот. жёлтая вАхта, 
стрѣльная травА.

Łuczny, лучной. Łuczny strzelec, стрѣ
локъ изъ лука; || согнутый въ дугУ; || 
вѣрно попадАющій въ цѣль.
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tuczyć (na co, do czego, w со), цілить, 
прицѣливаться, мѣтить; || Utuczyć, по
пасть въ цѣль.

Łuczyna,-y, ж. дурной лукъ (для стпріъ- 
лянія).

Łuczywisty, смолистый, камедистый, 
см. Żywiczny, Smolny.

Łuczywko, -а, ср. лучинка.
Łuczywny, лучинный.
Łuczywo, -а, ср. лучина.
Lud,-и, лі. народъ, нація; || простой 

народъ, чернь. Lud wiejski, сельское на
селеніе. Lud miejski, городское населе
ніе, гражданство, мѣщанство. Książka 
dla ludu, народная книга, кнйга для на
роднаго чтенія. Poezja ludu, народная 
побзія, см. Naród.

Ludarka, -і, ж. реполбвъ, плистовка 
(птица).

Łudarstwo, -а, ср. обольщеніе, соблазнъ, 
слі. Ułuda.

Ludczeć, Zludczeć, дѣлаться обходи
тельнымъ, облагораживаться.

Ludek, -dka, лі. бѣдный, простой чело
вѣкъ, бѣднякъ; [I Ludek,-dku,.w. Умсн.(см. 
Lud), народецъ, простой, бѣдный народъ.

Łudliwie, слі. Łudząco.
Łudliwy, слі. Łudzący
Ludnie, населять, заселять, слі. Zalu

dniać.
Ludnie, слі. Łudząco.
Ludno, многолюдно. Ludno było, было 

много народа. Ludniej było wczora, вче
ра было больше народа.

Ludność, -ści, ж. населеніе, народона
селеніе; || многолюдство, многолюдіе. 
Spis ludności, народная перепись.

Ludny, людный, многолюдный, насе
лённый.

Ludny, слі. Łudzący.
Ludobójca, человѣкоубійца, см. Męźo- 

bójca.
Ludobójczy, истребительный, опусто

шительный, убивающій людёй.
Ludobójstwo, -а, ср. человѣкоубій

ство.
Ludobyk, -а, лі. Астрой. Минотавръ (со

звѣздіе).
Ludojad,-а, лі. людоѣдъ, слі. Ludożer

ca; II акула (рыба).
Ludojedż, -dzi, ж. страна людоѣдовъ, 

ель Samojedż.
Ludokradca, Ludokradzca, -у, лі. похи

титель невбльниковъ.
Ludokradztwo, -а, ср. похищеніе, увезе

ніе, увбзъ невбльниковъ.
Ludokupiec,-pca, лі. торгующій неволь

никами, торговецъ невольниками.
Ludokupny, торгующій невбльниковъ.
Ludokupstwo, -а, ср. торгъ невольни

ками.
Ludorządca, -у, Л(. народоправйтель, 

народоначальникъ.
Ludorządztwo, -а, ср. народоправленіе, 

управлёніе народомъ.

Ludowładny, власть имѣющій надъ на
родомъ.

Ludożerca, -у, лі людоѣдъ.
Ludoźerczość, -ści, ж. см. Ludoźerstwo, 
Ludożerczy, свойственный людоѣдамъ. 
Ludoźerstwo, -а, ср. людоѣдство.
Ludwisarczyk, -а, лі. подмастерье ли

тейщика, плавйлыцика.
Ludwisarka, -і, ж. жена литейщика, 

плавйлыцика.
Ludwisarnia, -ni, ж. плавйльня; || ли- 

тёйня, литёйиый дворъ; || плавильное 
дѣло, литьё.

Ludwisarski, плавильный, литёйиый. 
Piec ludwisarski, плавйльная печь. г

Ludwisarstwo, -а, ср. плавйльное дѣло.
Ludwisarz, -а, ль плавйлыцикъ, литей

щикъ.
Łudząco, обольстйтельно, привлека

тельно, плѣнйтельно, обманчиво.
Łudzący, обольстйтельный, привлека

тельный, плѣнйтельный, обманчивый.
Łudzenie, -піа, ср. обольщеніе, обманъ, 

привлекательность, плѣнйтельность. || 
Łudzenie się, самообольщеніе.

Łudzić, Złudzić, Ułudzie, Przytudzić, 
обольщать, обольстить, обманывать, об
мануть. Pozory łudzą, наружность об
манчива. i| Łudzić się, обольщаться, об
манываться, ласкать себй (надеждой).

Ludzie, -dzi, лін. ель Człowiek.
Ludzki, людскбй, человѣческій; || чело

вѣколюбивый, милосердый, ель Gościnny.
Ludzko, po ludzku, человѣчески, поче

ловѣчески ; I] человѣколюбйво, мило
сердо.

Ludzkość, -ści, ж. человѣчество, чело
вѣческій родъ; II человѣческая природа, 
ель Człowieczeństwo. Dla dobra ludzko
ści, для блага человѣчества; || человѣч
ность, человѣколюбіе, милосердіе, слі. 
Gościnność.

Lufcik, -а, ль Форточка (вь окш'ь).
Luft, -u, ль Luftowa dziura, отдушина, 

душнйкъ; I) продушина; || вольный воз
духъ.

Ług, -u, ль Хиль букъ, щёлокъ, ель Łęg, 
Bagno.

Ługować, щелочить*,  выщелачивать, 
бучить.

Ługowanie, -піа, ср. выщелачиваніе, 
бученье.

Ługowaty, щелочный; || мутный; || бо
лотистый, болотный, топкій.

Ługowisko, -а, ср. болото; || лужа.
Ługownik, -а, ль бучйльня.
Ługowy, щелочный. Woda ługowa, ще

лочная вода. Popiół łuijowy, щелочная 
зола, пазолки, лін. || болотный, болотис
тый.

Łuk, -u, ль Бот. порей; || лукъ (для 
стртъдянія)', И Мот. дугй; || Архит. сводъ, 
арка; II Łuk tryumfalny, тріумфальныя во
рота; |] Łuk na obłokach, рйдуга, см- 
Tęcza.
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Luka, -i, ж. проломъ, брешь, отверстіе, 
пустое мѣсто; || прбпускъ; || Тип. про
бѣлъ.

Łukowładzca, -у, ль стрѣлокъ изъ лука.
Łukowy, лучной, дужный; || Бот. по- 

рёйный, см. Łuk.
Lukrecja, -ji, ж. солодковый корень; || 

лакрица.
Lulać, люлюкать, баюкать.
Luleczka, трубочка (для куренья та*  

баку), см. Lulka.
Lulek, -Ika, ль Бот. бѣленА, блекота, 

дм. Bieluń.
Lulka, -i, ж. трубка (курительная), см. 

Fajka.
Lulkowy, трубочный, слі. Lulka.
Łuna, -у, ж. зарево,- || отраженіе (сай

та, лучей).
Lunąć, Стар. Linąć, лить, проливать, 

брызгать. Lunąć na kogo wodą, облить 
когб водою; II струиться, лить ливнемъ. 
Deszcz lunący, nawalny,проливной дождь, 
ливень.

Lunacja, -ji, ж. лунный мѣсяцъ; || пе
ремѣна луны, мѣсяца.

Lunatyctwo, -а, ср. сомнамбулизмъ; || 
ясновидѣніе.

Lunatyczka, -і, ж. женщина-лунатикъ, 
сомнамбулистка; || ясновидящая.

Lunatyczny, лунатическій; || яснови
дящій.

Lunatyk, -а, м. лунатикъ.
Lunatyzm, -u, м. см. Lunatyctwo.
Lundysz, -u, лі. родъ сукна, слі. Falen- 

dysz.
Luneta, -у, ж. дугА, часть окружности; 

И зрительноестеклб, зрительная трубка.
Luńskie sukno, см. Falendysz.
Łup cup, Cupu łupu, Звук, хвать! цапъ! 

Łup cup po sobie, подрались между co- 
ббю. Ni z tego, ni z owego, aż tu łupu 
cupu jeden drugiego, ни съ того, ни съ 
сегб, вдругъ одинъ другаго хвать въ 
морду.

Łup, -u, л. Łupy, мн. добыча, см. Zdo
bycz, Pastwa. * Stać się łupem śmierci, 
сдѣлаться добычею или жёртвою смёрти.

Łupa, -у, м. косоглазый; || полѣно, ще- 
пА, см. Polano; || плита плавильныхъ пе
чей; II Горн, кричный кусокъ.

Łupać, Rozłupać, Potupać, колбть, раз- 
кАлывать, разколбть, разщеплять, раз- 
щепить, разрубать, pa3py6iiTb.||Łupać się, 
разкАлываться, разщепляться. || Łupać, 
колбть, ломать, дёргать. Łupią w głowie, 
P° kościach, у меня ломъ въ головѣ, въ 
костяхъ. I] Łupać, Łypać (oczyma), тара
щить, пА.іить (глаза), см. Łypnąć.

Łupacz, -а, лі. распилыцикъ, кольщикъ, 
Дровоколъ; II Зоол. родъ трески (рьіба).

Łupanie, -піа, ср. колотье; [| рубка 
(дровъ).

Łupek, -pka, лі. Минер, аспидный кАмень, 
ЩИФеръ, сланецъ.

Łupić, Obłupie, обдирать, сдирать 

(кожу); II драть, обирать, обобрать, гра
бить; И обнажАть; || лупить, сдирать 
кору, обрывАть листья (С6 дерева). Obłu
pie konia, wołu ze skóry, содрать шкуру 
съ лошади, волА. Złupić kraj, miasto, 
разграбить страну, городъ. Z tupie kogo 
do koszuli, обобрать когб до рубахи. Łu
pić oczy, ель Wyłupiać- Ц Łupić się, сбра
сывать кору (о деревѣ).

Łupienie, -піа, ср. сдираніе, сниманіе; 
II грабёжъ, разграбленіе.

Łupiestwo, ель Łupieztwo.
Łupież, -у, ж. грабёжъ, грабительство, 

хищеніе, см. Łupieztwo; || Łupież, -u, лі. 
кожа, шкура (животныхъ); || кора, лыко, 
берёста; || Мед. Łupieże, лін. струны.

Łupieżca, -у, лі. грабитель, хищникъ.
Łupieżenie, -піа, ср. грабёжъ, граби

тельство, разграбленіе.
Łupieztwo, -а, ср. грабительство, раз

бойничество, разбой, хищничество.
Łupieźyć, разбойничать, грАбить, хищ

ничать.
Łupina, -у, ж. скорлупа (яичная), ше

лухѣ (орѣховая), плева (сѣменная), ко
жица (на яблокѣ, грушѣ и т. д.); || Горн. 
салбанда. См. Skórka, Łuska.

Łupiniasty, лупящійся; || чешуйчатый, 
чешуистый, ш слухов Атый.

Łupinka, -і, ж. скорлупка, плевка, см. 
Łupina.

Łupinowy , скорлупный, шелушный, 
стручковый.

Łupiskóra,-у, ль живодёръ.
Łupisty, шелуховатый, лупящійся.
Łupka, -і, ж. полѣнце, щепочка; || Мед. 

струпикъ (на головѣ); || крица (желѣза).
Łupki, Łupny, Минер, раскольчивый, 

слоистый.
Łupkość, Łupność, -ści, ж. слоеватость. 
Lupowy, грабительскій.
Lu га, -у, ж. плохое вино.
Łuska, -і, ж. Бот. чешуя, чешуйка, 

плёнка, плёночка, кожица, шелуха; || 
Pancerz w łuskę, чешуйчатый пАнцырь; 
II шелухА, стручбкъ; |) лузга, слі- Łuszcz

ka; (I луска (орѣховая и т. д. || Мед. 
струпья, лін.

Łuskać, Wyłuskać, шелушить, лущить 
(бобы, горохъ). Łuskać rybę, счищАть че- 
шую съ рыбы.

Łuskanie, -піа, ср. шелушеніе, лущеніе.
Łuskały, Łuskawy, лупящійся; || чешуй

чатый, чешуистый.
Łuskiewnik, -а, ль Бот. заразиха, сол

нечный корень (растеніе).
Łuskinowy, чешуйчатый, чешуйный.
Łuskna pszenica, слі. Orkisz.
Łuskowaty, чешуеобрАзный, чешуевид

ный, чешуйчатый.
Łuskowiec, -wca, ль Зоол. панголинъ, 

чешуйчатый муравьеѣдъ (животное).
Luśnia, -ni, ж. см. Lon.
Lustr, -u, ль лоскъ, глянецъ: || * блескъ, 

ель Połysk, Blask, Glanc.
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Lustracja, -ji, ж. люстрація, , пере
смотръ, смотръ, осмотръ, обозрѣніе; || 
ревизія, повѣрка, опись , освидѣтель
ствованіе.

Lustracyjny', люстраціонный, ревиз
скій.

Lustrator, -а, ль люстраторъ,ревизоръ.
Lustratorski, ревизорскій.
Lustro, -а, ср. люстра; || паникадило 

(es церкви), см. Pająk; || зеркало.
Lustrować, осматривать, пересматри

вать, дѣлать смотръ, ревизовать, повѣ
рить, свидѣтельствовать.

Lustrowanie, -піа, ср. осмотръ; || ин
спекція; К освидѣтельствованіе.

Lustrowny, блестящій, свѣтящійся, 
глянцевый, глянцеватый.

Lustrowy, зеркальный, см. Zwiercia
dlany; И паникадильный, c.w. Pająkowy.

Łuszczak, -a, ль лещинный орѣхъ.
Łuszczasty, чешуйчастый; || шелушис- 

тый.
Łuszczka, -і, ж. (na oku), бѣльмо (на 

глазу).
Łuszczyć, см. Łuskać. || Łuszczyć się, 

лущиться, лупиться.
Łuszczyca, -у, ж. см. Łupina.
Łuszczysty, см. Łuszczasty.
Lusztykować, пировАть, веселиться.
Lut,-u, лі. припой, пАйка, спАйка, спай.
Łut, см. Łót.
Lutenica, Luteniczka, см. Lutnistka.
Lutenka, -I, ж. маленькая лютня, ель 

Lutnia.
Lutenny, лютневый , лютенный, см. 

Lutnia.
Luter, -tra, м. (мн. Lutry, Lutrzy), Lu- 

teran, Luteranin, -a, лі. (мн. Luteranie), 
лютерАнинъ.

Luteranizm, -u, м. лютерАнское испо
вѣданіе.

Luteraństwo, -а, ср. cm. Luterstwo.
Luterka, -i, ж. лютеранка.
Luterski, лютерАнскій.
Luterstwo, -а, ср. лютерАнское исповѣ

даніе.
Luterszczyzna, -у, ж. Яром, лютера- 

низмъ.
Lutnia, -ni, ж. лютня.
Lutniowy, см. Lutenny, Lucienny.
Lutnista, -у, лі. лютнистъ.
Lutnistka, -і, ж. лютнйстка.
Luto, люто, жестоко, см. Luty.
Lutować, Zlutować, спАивать, паять, 

спаять.
Lutowanie, -піа, ср. см. Lut.
Łutowy, см. Łótowy.
Lutrować, очищАть, чистить; || процѣ

живать.
Lutrówka, -і, ж. сивушное вино.
Lutrowy, лютерАнскій.
Lutrzec, Zlutrzeć, Lutrzyć się, Zlutrzyć 

się, Polutrzyć się, сдѣлаться лютерАни- 
номъ, принять лютерАнское исповѣданіе.

Lutrzyć. Zlutrzyć, Polutrzyć (kogo), об

Łykawy

ратить кого въ лютерАнское исповѣ
даніе.

Luty, лютый, жестокій . суровый. || 
Luty, -ego, .и- Февраль мѣсяцъ; (Стар. 
Лютый).

Luz, лі. употребляется только въ тво- 
рйтельн. над. Luzem, свободно, безъ 
упряжи. Luzem prowadzić konia, прово- 
дйть безъ упряжи лошадь, ель Luźny.

Luzak, -а, м. Воен, обозный служйтель, 
деньщйкъ; || незапряженная лбшадь.

Luzina, -у, ж. см. Ługowisko.
Łuźnik, -а, лі. цѣдйлка, чрезъ которую 

процѣживается щёлокъ; || процѣживаю
щій щёлокъ.

Luźny, слАбый: у свободный, вольный; 
II бродячій, неимѣющій мѣста, занятій, 

праздношатающійся; || разнузданный 
(о лошади). Luźni ludzie, бродйги, празд
ношатающіеся. Koń luźny, разнузданная 
лошадь, лошадь на поводу.

Luźny, щелочный, см. Ługowy.
Luzować, Zluzować, смѣнять, смѣнить. 

Zluzować wartę, смѣнйть караулъ, часо- 
вАго, смѣнйть съ караула, съ часовъ. || 
Luzować się, смѣняться; || выйдтй изъ 
колей (о повозки», колёсах»).

Luzowanie, -піа, ср. смѣна.
Łużyć, слі. Ługować.
Łuźyna, -у, ж. щелочная зола, пАзолки, 

мн.; И см. Luzina, Ługowisko.
Lwi, львиный. Lwia farba, желтовАтая 

крАска.
Lwiątko, -а, ср. Lwiczek, -czka, ль львё

нокъ.
Lwica, -у, ж. львица.
Lwiczek, -czka, лі. см. Lwiątko.
Lwię, -ęcia, Lwiczę, ср. львёнокъ, ель 

Lwiątko.
Lwik, -а, лі. левикъ.
Lwi ogon, -а, ль Бот. пустырникъ (рас

теніе).
Lwisko, -а, ср. львище.
Lwitrut, -а, лі. леонтоФбнъ.
Lwiząb, м. Бот. львйный зубъ (рас

теніе).
Lwopard, -а, Lworyś, -sia, ль см. Lam- 

pard.
Lwowy, львйный.
Łyczak, -а. лі. мочАлка; || лыковая, мо- 

чАльная верёвка.
Łyczany, лыковый, мочАльный.
Łyczko, -а, ср. лычко, см. Łyko.
Łyda, -у, ж. икрА (у ноги), см. Łytka.
Łyk, -u, или -а, лі. гдотбкъ, хлебокъ: || 

Ирон, мѣщанйнъ.
Łykać, Łyknąć, глотАть, глонуть; || вы

пить однимъ рАзомъ (стакан», рюмку 
вина и т. п.).

Łykacz, -а, м. обжора; || пьяница.
Łykajło, -а, ср. пьянчужка.
Łykanie, -піа, ср. пьянство.
Łykawy, жёсткій, твёрдый и т. д., см. 

Łykowaty; || Koń łykawy, лбшадь съ нбро- 
вомъ, грызущая ясли.
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Łyko, -а, ср. лыко. Drzeć łyka kiedy 
się dadzą, Поел, ковать желѣзо пока го
рячо; |] Бот. см. Wilczy.

Łykowatość, -ści, ж. волокнистость, 
жидковатость.

Łykowaty, мочалистый; || волокнистый, 
жилистый.

Łykut, -а, м. слі. Łykacz, Łykajło.
Łyta, -у, м. глупецъ, дуракъ, болванъ.
Łypać (oczami), слі. Łupać.
Łypnąć, см. Łupnąć, Łupać.
Łys, -a, Łysek, -ska, Łysieć, -śca, лі. 

плѣшакъ, плѣшивецъ, плѣшивый, лы
сый человѣкъ, плѣшивое животное.

Łysak, -а, ли руда несодержащая въ 
себѣ металла.

Łysak, слі. Łys.,
Łysic, Ołysić, дѣлать, сдѣлать лысымъ, 

плѣшивымъ.
Łysieć, слі. Łys.
Łysieć, Ołysieć, Wyłysieć, лысѣть, об

лысѣть, плѣшивѣть, оплѣшивѣть.
Łysina, -у, Уменьши Łysinka, -і, ж. лы

сина, лысинка; К бѣлая лысина (па лбу 
лошади), слі. Gwiazdka.

Łysk, -u, лі. слі. Błysk.
Łyska,-і, ж. Орнит. лысуха,лыска,(родъ 

водяной курицы).
Łyskać,ель Błyskać.
Łyskać się, сверкать, блистать. Całą 

noc się łyskało, всю ночь сверкала мол
нія.

Łyskanie, -nia, ср. сверканіе, блескъ, 
молнія.

Łyskawica, -у, ж. см. Błyskawica.
Łyskawiczny, сверкающій.
Łyskotny, блестящій.
Łysnąć,c.w. Błysnąć.
Łysoń, -nia, м. плѣшакъ, плѣшивецъ.
Łysość, -ści, ж. плѣшивость.
Łysowaty, лысастый.
Łyst, -u, m. cm. Łyta.
Łystcian, -u, лі. (мн. Łystciany), голе

нище (у сапога), паголенокъ (у чулка).
Łysy, лысый, плѣшивый. Поел. Со się 

łyse urodzi, łyse zginie, какбвъ въ колы
белку, таковъ и въ могилку; горбатаго 
могила исправитъ.

Łyszczak, -а, лі. Бот. медвѣжье ушко 
(растеніе/, || Зоол.колпикъ,колпица (пти
ца), II Минер, слюда, глйммеръ.

Łyszczec,-szczca, .к. Бот. мышьи глаз
ки (растеніе).

Łyta, -у, ж. болѣе употребляется: Łyt- 
ka, -і, ж. икра (у ноги), икры, лім.

Łyźa, -у, ж..большая ложка; II Łyże, 
мн. коньки. Ślizgać się na łyżach po lo
dzie, кататься на конькйхъ по льду, слі. 
Łyżwa.

Łyźczyca, -у, ж. Бот. ложечникъ, ло
жечная трава.

Łyżeczka, -і, ж. ложечка. Łyżeczka od 
herbaty, do herbaty, od kawy, do kawy, ло
жечка чайная, кофейная.

Łyżka,-i, ж. ложка. Łyżka wazowa, раз

ливальная или суповая ложка; || половй- 
на унціи (аптекарская мгьра).

Łyźować, слі. Łyźwować.
Łyżwa, -у, ж. плоскодонная барка, 

плоскодонное судно. Most na łyżwach, 
мостъ судовый, на судахъ; || конёкъ, ле
жень. Biegać, ślizgać się na łyżwach, ка
таться на конькахъ.

Łyżwiarz, -а, лі. катающійся на конь- 
кйхъ.

Łyźwować, кататься на конькахъ.
Łza, -у, ж. слеза; Łzy, лін. слёзы.
Łzawnica, -у, ж. слезникъ.
Łzawię, Łzawo, слёзно.
Łzawny, Анат. слёзный, слі. Łzawica.
Łzawy, слёзный, облитый слезами, 

плачевный.
Lżej, (слі. Lekko), легче.
Lżejszy, (слі. Lekki), легчайшій.
Lżenie, -nia, ср. оскорбленіе, обида.
Łzowy, слёзный.
Lżyć, Zelżyć (kogo), поноейть, оскор

блять, оскорбйть, обижать, обйдѣть. Lżą
ce słowa, оскорбйтельныя слова.

Lźyciel, -а, лі. оскорбитель, обйдчикъ, 
поноситель.

Lźycielka, -і, ж. оскорбйтелыіица, обид
чица, поноейтельница.

Lży wie, оскорбйтельно, обидно, слі. 
Zelży wie, Zelźywo.

Lźywość, слі. Zelźywość.
Łźywość, -ści, ж. лжйвость.
Lźywy, cm. Zelźywy.
Łźywy, cm. Kłamliwy.

M.

M произносится какъ русская буква 
М. М употребляется въ сокращеніи вм. 
Mość и Miłościwy (слі. эти слова).

Ма, сокращ. мѣст. Moja (ліоя), слі. Mój, 
Moja, Moje.

Mać, -ci, ж. мать, матерь, родитель
ница.

Маса, •і, ж. мйна (древняя мгьра и лю
нета), хлѣбная мѣра, четыре четверика; 

II безквйсная, прѣсная лепёшка (у жи
довъ).

Macać, Macnąć, Pomacać, Wymacać, 
щупать, пощупать, выщупать.

Macalny, осязательный, ощутитель
ный.

Macanie, -nia, ср. ощупыванье, осяза
ніе.

Macanina, -у, ж. щупанье.
Macanka, -і, ж. употреблйется въ вы

раженіи: Macanką или na macankę, ощу
пью.

Macarz, -а, лі. нерѣшйтельный чело
вѣкъ, человѣкъ идущій ощупью. ,

Maceracja, -ji, ж. мочка, размачива
нье; I] растираніе, разведеніе.
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Macerować, Zmacerować, Przemacero- 

wać, размачивать, вымачивать; || расти
рать, разводить, размѣшать.

Macerowanie, см. Maceracja.
Mach -и, ль махъ, взмахъ, ель Mach- 

піепіе.
Machabejczyk, а, лі. Библ. Маккавей.
Machabejski, Библ. Маккавейскій.
Machac, Machnąć, махать, размахи

вать; Л вилять; || качать,колыхать; || бол
тать, мотать (ногалш). Machać rękami, 
размахивать руками. Machać pałaszem, 
размахивать саблею. Pies macha ogonem, 
собака виляетъ хвостомъ, см. Merdać; || 
* торопиться, спѣшить, поспѣшить, мах
нуть, отмахать. Mam machać dziś dzie
sięć mil drogi, мнѣ нужно cero-дня отма- 
хйть (сдѣлать) десять миль (do/>o'iu).

Machanie, -піа, ср. колыханіе, качаніе.
Macharzyna, -у, ж. Стар, мочевой пу

зырь, см. Pęcherz.
Machina, -у, ж. машина и машина, ма

хина; II * громада, громадное зданіе.
Machinacja, -ji, ж. злоумышленіе, ин- 

трйга, козни.
Machinalnie, машинально, невольно.
Machinalny, машинальный,невольный.
Machinka, -і, ж. машинка.
Machlanina, -у, ж. плутня, плутовство, 

мошенничество, обманъ.
Machlarka, -і, ж. плутовка, мошен

ница, обманщица.
Machlarski, плутовской, мошенниче

скій.
Machlarstwo, -а, ср. плутовство, мошен

ничество.
Machlarz, Machlerz, -а, лі. плутъ, мо

шенникъ.
Machlować, обманывать, плутовать, 

мошенничать.
Machlowanie, с.м. Machlarstwo.

. Machluga, -і, ж. родъ поташа (зола изъ 
ивы).

Machnąć, см. Machać.
Machnienie, -nia, cp. (ręką), движеніе 

(рукою), жестъ.
Machoń, c.u. Mahoń.
Machram, -u, ле. родъ турецкой ма

теріи.
Mącenie, -піа, ер. взбалтыванье, мѣ

шанье (жидкости); || * смѣсь. Mącenie 
wyobrażeń, смѣсь понятій, сбивчивость 
понятій.

Mącić, Zmącić, Zamącić, мутить, воз
мущать, возмутить, помутить, возбуж
дать, возбудйть, волновать, взволно
вать, болтать, взболтать, мѣшать, смѣ
шивать, смѣшать. Deszcze zmąciły rzekę, 
отъ дождей рѣка сдѣлалась мутною. 
Zmącić wino, взболтать вино. * Mącić 
pokój, возмущать, нарушать спокойствіе. 
То piwo bardzo mąci głowę, это пиво 
бьётъ въ голову, отъ этого пйва кру
жится голова. Mąci tylko, онъ только 
путаетъ, мѣшаетъ. Mącić światem, воз

мущать, нарушать общественный порй- 
докъ, общественное спокойствіе. || Mącić 
się, мутйться, дѣлаться мутнымъ, пому- 
тйться; II * смущаться, смѣшйться; || по
мрачаться (о разсудкѣ). Mąci mi się w gło
wie, голова у меня помутилась.

Macica, -у, ж. корень; || Хнат. матка; |>| 
Минер, жйльная порода, матка; || Тити 
матрица, пунсонъ; || Macica perłowa, 
перломутъ, перломутръ; || Бот. веретено
образный корень; || Macica winna, вино
градная лозй; II гайка (szrubna).

Mąciciel, -а, ль возмутитель, c.u- Mąci- 
weda.

Macicorodny, производящій виноград
ную лозу, ель Macica.

Macicowy, Maciczny, Анат. маточный; 
|| лозный. Nóż macicowy, ножъ для об

рѣзыванія виноградной лозы.
Maciek, -ćka, лі. Матюха; Прост, умень

шит. имени Maciej, Матвѣй. Поел. Maciek 
zaorał, Maciek zjadł, что заработалъ, то 
и прожилъ; II * олухъ, мужйкъ; || Повар. 
сычугъ (свиной начиненный желудокъ); || 
Прост, котъ; || колбаса (свиная).

Macierz, -у, ж. матерь, мать; |[ матка 
(у животныхъ), с.м. Maciora.

Macierzanka, -і, ж. Бот. богорбдекая 
трава.

Macierzankowy, свойственный богород
ской травѣ, с.м. Macierzanka.

Macierzyński, материнскій, матерній.
Macierzyństwo, -а, ср. беременность, 

состояніе беременной женщины; || долгъ 
матери, какъ воспитательницы свойхъ 
дѣтей.

Macierzysty, см. Macierzyński.
Macierzyzna, -у, ж. наслѣдство послѣ 

мйтери.
Масіпіес, -пса, ль Анат. яичникъ, яич

ное гнѣздо.
Масіппік, -а, ль судорога, спазма, сжи

маніе (матки).
Maciora, -у, ж. Стар, матерь, мать; || 

матка, племянная самка (животныхъ); 
супоросная (о свиньяхъ); || мйтка, царйца 
(у пчёлъ); II посконь, см. Konopie.

Maciorka, -і, ж. племянная овца.
Maciupci, Maciupki, Maciutki, ель Ma

lutki, Maluczki.
Maciupcio, Maciupko, Maciutko, cm. Ma

lutko, Maluczko.
Maciuś, -sia, ль (Уменьш. ель Maciek), 

олухъ, мужичина; || котъ.
Mąciwoda, -у, ль возмутйтель, зачин

щикъ.
Маска, -і, ж. усикъ, рожёкъ, щупальце 

(у насѣкомыхъ).
Маски, ель Omacku.
Macocha, -у, ж. мачиха.
Macochować, Macoszyć, быть мачихою, 

обходйться какъ мачиха.
Macoszy, Macoszyn, Macoszyński, мачи

хинъ, свойственный мачихѣ. Po maco
szemu, po macoszynemu, какъ мачиха.
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Macuźny, дубинный, пАличный, ель Ma' 
czuga.

Maczać, Zmaczać, Umaczać, мочить, 
намачивать, намочить, смачивать, смо
чить, вымочить, промачивать, промочить, 
обмакивать, обмокнуть, с.м. Moczyc. Maczać 
bieliznę w wodzie, намочить бѣльё въ во
дѣ. Maczać, umaczać pióro w atramencie, 
мокАть, обмокнуть перо въ чернилы.

Maczanie, -піа, ср. моченіе; || мочка, 
умочка.

Maczanka, -і, ж. тоненькій лбмтикъ 
хлѣба.

Mączasty, Mączysty, мучнистый.
Mączeć, Mącznieć, мучниться; || запач

каться мукою; К запылиться; || обратить
ся въ пыль.

Maczek, -czku, ль Бот. макъ самосѣйка 
(растеніе^, ель Mak polny. Maczek zajęczy, 
прострѣлъ, вѣтреница; || маковый цвѣтъ; 
мАковое зёрнышко; || Охот. сАмая мел
кая дробь; II Maczek cukrowy, сАхарныя 
крупинки; II мелкій порошокъ; || мелкое 
письмо, мелкій почеркъ, мелкая печать.

Mączka , -і, ж. крупичатая мука; || 
крахмалъ, крахмалистое вещество (рас
теніи')", И Mączka cukrowa, сахарный пе
сокъ; II бѣлила (для лмц/ź), ель Bielidło.

Mączkować,кpaxмAлить,cзf. Krochmalić.
Mączkowanie, -піа, ср. Mączkowany, с.м. 

Krochmalenie, Krochmalny.
Maczkowy, маковый.
Mącznica, -у, ж. мучной ларь, мучнякъ, 

мучница; || мукосѣйня; || желоббкъ (es 
ліельнищь); II А?р. спорынья, рожки (бо- 
ліьзнь ржи), с.м. Sporysz; || Азербловая 
груша; II Бот. толокнянка (растеніе).

Mączniczka, -і, ж. торгбвка сѣмянами, 
мукою.

Mącznik, -а, мучникъ, лабазникъ, муч
ной торговецъ; || хруіцъ (насіько.мое).

Mączność, -ści, ж. мучнистость.
Mączny, мучной.
Maczuga,-!, ж. пАлица, дубина, булавА.
Maczużny, вооружённый пАлицею, ду

биною, булавбю.
Mączyć, Umączyć, Pomączyć, замуч- 

нить, запАчкать, осыпать мукою. || Umą
czyć się, запачкаться, выпачкать себя 
мукою.

Mączyniec, -пса, ль Бот. гусиная лап
ка, лебеда (растеніе).

Mączystość, ель Mączność.
Mączysty, с.м. Mączasty.
Mądral, -а, м. лукавецъ, хитрецъ, че

ловѣкъ себѣ на умѣ, ель Mędrek.
Mądrocha, -у, Mądroszka, -і, ж. с.м. 

Mędrocha.
Mądrość, -ści, ж. мудрость, премуд

рость, благоразуміе. Zęby mądrości, зубы 
мудрости (послѣдніе четыре коренные зуба)", 

II * Figle mądrości, хитрыя и ловкія 
штуки, продѣлки.

Mądrostka, -!, ж. мудрованье, хитрость, 
изворбтливость.

Mądroszka, -і, ж. плутовочка.
Mądrować, с.м. Mędrować, Mędrkować.
Mądry, мудрый, умный, разумный, 

благоразумный;, [хитрый, пронырливый, 
ловкій, себѣ на умѣ. Mądra rada, Умный, 
благоразумный совѣтъ. Mądra polityka, 
мудрая политика. Поел. Mądry Polak po 
szkodzie, умёнъ Полякъ, когда бѣдА 
прошла ^Сравни русск. поел. Русакъ зад
нимъ умомъ крѣпокъ). II Прон. Jaki mą
dry! вишь ты какой ловкій!

Mądrym", -ni, ж. Неуп. умница; || хитрая, 
ловкая женщина, ель-1 Mądrocha, Mą
droszka.

Mądrze, мудро, благоразумно, умно.
Mądrzeć, с.м. Mędrzec.
Mądrzeniec, -пса, и. Бот. окбнникъ, 

сАльный корень, живокость (растеніе).
Madzisty, глинистый, вязкій, липкій.
Mag, -а, ль магъ, волхвъ.
Magaźny, -ego, м. анбАрный приставъ;

II смотритель магазина.
Magazyn, -u, ль магазинъ, лавка; || ан- 

баръ или амбАръ, кладовая; |l. Magazyn 
komun jalny, общественный, хлѣбный ма
газинъ.

Magazynier, -а, ль магазинщикъ, с.м. 
Magażny.

Magazynierka, -і, ж. магазинщица.
Magazynowe, -ego, ср. плАта за наёмъ, 

за содержАніе магазина.
Magazynowy, магазинный.
Magda, Прост. Magdalena, Магдалина. 

У.меньш. тогб-же имени: Magdusia, Mag
dalenka, Magdeczka. || Magdalenki, .ин. 
смирительный домъ (для распутныхъ 
жёншрінъ).

Magdalen, -u, ль Апт. палочка (мази, 
пластыря).

Magdeczka, с.м. Magda.
Magdusia, с.м. Magda.
Magicznie , магически , волшебнымъ 

образомъ, с.м. Czarnoksięzko, Czaro
dziejsko.

Magiczny, магйческій, волшебный; || 
* очаровАтельный, см. Czarnoksięzki, 
Czarodziejski,Czarowny,Czarujący,Uroczy.

Magiel, -glu, ль катокъ.
Magierka, -i, ж. венгерская шапка.
Magierszczyzna, Мадьярщина.
Magister, -stra, u. магистръ. Magister 

filozofji, магистръ философіи. Magister 
kapeli, регентъ (надъ пычими), с.м. Ка- 
pelmajster, Mistrz.

Magistralnie , поучительно , тономъ 
учителя, вАжно.

Magistralny, магистерскій; || учгітель- 
скій, вАжный; I] Апт. предписанный (ие- 
дгікомъ).

Magistrant, -а, м магистрАнтъ.
Magistrat, -u, лі.магистрАтъ,городская 

дума, рАтуша.
Magistratowy, магистратскій.
Magistratura, -у, ж. градоначальство, 

управленіе города, городск;я влАсти, см.
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Magistrat; || Юрид. присутствіе, присут
ственное мѣсто; I, magistratura hypote- 
czna, ипотечное учрежденіе.

Magistrowski, магистерскій.
Magja, -ji, ж. магія, чародѣйство; * 

волшебство, с.и. Czarodziejstwo, Czarno- 
księztwo.

Maglować, Wymaglować, катать, выка
тать (бгьльё).

Maglowanie, -піа, ср. катанье (біълья).
Maglownia, -ni, ж. катокъ, мѣсто гдѣ 

стоитъ катокъ.
Maglownica, -у, ж. катокъ; || Maglowni- 

czka,валёкъ,скалка.
Maglownik, -а, лс. закатникъ.
Maglowny, катанный.
Maglowy, каточный.
Magnat, -а, лс. магнатъ, вельможа.
Magnaterja, -ji, ж. высшее сословіе, 

богатое дворйнство; || вельможи.
Magnatyzm, -u, .11. вельможество; || ари

стократизмъ.
Magnes, -u, ,м. магнитъ.
Magnesować , Namagnesować , магнй- 

тить, намагнитить.
Magnesowanie,-піа,ср. магниченіе.
Magnesowy, магнитный. Igła magneso

wa, магнитная стрѣлка.
Magnet, Magnetować, Magnetowy,c w. Ma

gnes, Magnesować, и т. д.
Magnetycznie, магнетическимъ спосо

бомъ, посредствомъ магнита.
Magnetyczność, -ści, ж. магнитная си

ла, магнетизмъ.
Magnetyczny,магнйтный,магнетическій.
Magnetyzm, -u, лс. магнетйзмъ, магнит

ная сйла. Magnetyzm zwierzęcy, живот
ный магнетизмъ.

Magnetyzor, -а, лс. магнетизаторъ, ма
гнетизёръ.

Magnetyzorka, -і, ж. магнетизёрка.
Magnetyzować, магнетизировать.
Mahogoniowe drzewo, см. Mahoń.
Mahomecki, Магометовъ.
Mahometan, Mahometanin, -а, лс. Маго

метанинъ, Мухаммеданинъ.
Mahometanka, -і, ж. Магометанка, Му- 

хаммеданка.
Mahometański, Магометанскій, Мухам- 

меданскій.
Mahometaństwo, -а, ср. Магометанскій 

законъ; II Собир. Магометане.
Mahometczyk, -а, и. см. Mahometan.
Mahometyzm, -и,лс. Магометанскій за

конъ, релйгія, см- Mahometaństwo.
Mahoń, -niu, м. Mahoniowe drzewo, Бота. 

красное дерево; || Mahonie, леи. Sprzęty 
mahoniowe, мебель краснаго дерева.

Mahoniowy, изъ краснаго дерева.
Maić, Omaić, Umaić,убирать,украшать 

зеленью, цвѣтами.
Maik, -а, лс. майскій жукъ, хрущъ; || 

Ветер, очищеніе желудка у лошадей, 
когда онѣ пасутся на травѣ.

Maisty,зеленѣющій,покрытый зеленью.

Maiź, Mais, -u, лс. маисъ, кукуруза; || 
Оасота. слётокъ, молодая птица; || Maj, -ja, 
лс. Май мѣсяцъ; || зелень, зеленость.

Majaczeć, мелькать, мигать, мерцать. 
Coś tam w oddali majaczeje, вдали что-то 
мелькаетъ. Na niebie gwiazdy majaczeją, 
на небѣ звѣзды мерцаютъ.

Majaczenie, -піа, ср. мельканіе, мерца
ніе; П * бредъ, бредни; || проволочка 
(времени).

Majaczyć, маячить, перебиваться кое- 
какъ; II вертѣться, кружйться, извивать
ся; І| изворачиваться; || затягиваться 
(о ёс'ь.иь),медлить,мѣшкать;)бредить. Ma
jaczyć sprawę, затягивать, откладывать 
дѣло. Chory całą noc majaczył, больной 
всю ночь бредилъ. Majaczyć w prawach, 
толковать посвёему законы.

Majak , -а , лс. просёлочная дорога , 
крюкъ, объѣздъ; || * увёртка, уловка.

Mająteczek, -czku, лс. Умен. имѣньице.
Majątek, -tku, лс. имѣніе, имущество, 

достояніе; || состояніе, богатство. Doro
bić się majątku, пріобрѣсть, нажить со
стояніе, богатство. Majątek testamentem 
odziedziczony, отказное имѣніе. Majątek 
gminny, общественное имущество.

Majątkowy, имущественный, относя
щійся къ имѣнію.

Majdan, -u, лс. майданъ, базаръ, торго
вая площадь (на Востокіь) || Воен, сбор
ное мѣсто, парадное мѣсто, плацъ-па
радъ; И Majdan potażowy, поташный за
водъ; И изгйбъ, лука (ёля стріълянія),.

Majdanek, -u, лс. с.и. Majdan.
Majdannik, -а, .и. Смотрйтель май

дана.
Majeran, -u, лс. Majeranek, -nku, лс- Бота. 

маіорАнъ, маеранъ (растеніе").
Majeranowy, маерАновый.
Majestat, -u, лс. велйчіе, величествен

ность; II велйчество (m/cmc/.is).
Majestatowy, свойственный царскому, 

императорскому, королёвскому величію, 
II трённый.

Majestatycznie, величественно, вели
чаво.

Majestatyczność, -ści, ж. величествен
ность, величавость.

Majestatyczny, велйчественный, вели
чавый.

Majętnie, Umajętnić, слс. Bogacić, Posł- 
żyć.

Majętnie, богАто, зажиточно.
Majętność, -ści, ж.имѣніе,недвижимое 

имѣніе, имущество, помѣстье; || земля, 
поле; И владѣніе, собственность; || зажи
точность. Majętność ziemska, земская 
сёбственность. Majętność szlachecka, по
мѣстье. Majętność chłopska, крестьян
ская сёбственность, земля. Kilka gałga- 
nów i rupieci, cała jego majętność, нѣ
сколько лахмётьевъ и рухляди—вотъ всё 
егё имущество. Majętność ich była obfi
tą, они были очень зажиточны.
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Maietnostka, -i, ж. небольшое имѣніе. Makaron, -u, м. макароны, вермишель, 
1' и ___ _____-Я _  П« тгг 1'гпРѴІ а ТЯПІІГЯMajętny, богатый, зажиточный, сзі. Do

statni, Zasobny.
Major,-а, лі. маіоръ. , . ,
Majorat, -u, зі. маіоратъ, маіоратное 

имѣніе, заповѣдное имущество, сзі. От-
dynacja, Ordynat.

Majoratka, -i, ж. наслѣдница маіората.
Majorowa, -ej, ж. маіорша, жена ма

іора.
Majorówna, -у, ж. дочь маіора.
Majorowski, Majerski, маіорскій.
Majorowstwo,Majorstwo,-а,ср. маіорство, 

чинъ маібра;| |Соб«р. маіоръ съ женою.
Majorowy, принадлежащій маіору.
Majorstwo, слі. Majorowstwo.
Majówka, -і, ж. майская прогулка за 

городомъ, майское гулянье; || майскій 
жукъ, слі. Maik; || Бот. ноготки, желто- 
голбвникъ, калужница (растеніе).

Majowy, майскій; || Majowy kolor, ясно
зелёный цвѣтъ.

Majster, -stra, зі. мастеръ, ремеслен
никъ, мастеровой; || хозяинъ; || старшій, 
главный. Majster szewc, сапожный мас
теръ, хозяинъ сапожнаго заведенія. Maj
ster krawiec, портной мастеръ. Majster 
mularz, каменщичій мастеръ, камен
щикъ; И * обманщикъ, плутъ, пройдоха. 
О, to majster! uszył mi buty, о, это прой
доха ! онъ провёлъ, обманулъ меня. То 
majster baba, это ббй-баба, молодецъ- 
баба, это штука, штучка; || мастеръ сво
его дѣда, искусникъ, с.м. Mistrz.

Majster ja, -ji, ж. с.м. Majstrowstwo.
Majsterski, мастерской, искусный. Po 

majstersku, мастерски, искусно, см. Maj- 
strowski,

Majsterstwo, -а, ср. мастерство; || Собир. 
мастеръ съ женою.

Majstrów, принадлежащій мастеру.
Majstrowa, -ej, ж. жена мастера, мас

тероваго.
Majstrowski.MacTepcKÓfi, искусный. Po 

majstersku, мастерски, искусно.
Majstrowstwo, -а, ср. слі. Majsterstwo.
Majtek, -tka, (мн. Majtkowie), лі. мат

росъ.
Majtki, -tek, лот. нижнее исподнее пла

тье, штаны.
Majtkowski, матросскій.
Majtkowstwo, -а. ср. матросская дблж- 

ность.
Mak, -и, м. макъ. Główka maku, маков

ка. Mak polny, макъ самосѣйка, дикій 
макъ.

Mąka, -і, ж. мукб. Mąka pszenna, żytnia, 
jęczmienna и т. д. пшеничная, ржаная, 
оржаная, ячмённая мука и т- д. Mąka 
poślednia, подрукавная или третья мукб. 
Поел. Nie będzie z tej mąki Chleba, изъ 
этой ржи хлѣбу не бывать.

Макао, Нескл. родъ карточной игры; || 
бразильскій попугай съ длиннымъ хвос- 
тбмъ; (I Бот. вѣерникъ (родъ пальмы).

итальянская лапша.
Makaroniczny, макароническій, шуточ

ный, смѣшной.
Makaronizm, -u, л<. макаронизмъ, мака

роническій родъ.
Makaronowy, макаронный.
Mąkarz, -а, лі. мучникъ, лобазникъ, 

мучной торговецъ.
Makat, -u, .и. Makata, -у, ж. дорогіе 

обби, вышитые шёлкомъ и золотомъ.
Makolągwa, -у, ж. коноплянка (птица), 

см- Konopniczek. j
Makowica, -у, ж. маковка, маковая го

ловка; f] Хрхит. капитель.
Makowiczny, маковичный.
Makowina, -у, ж. маковичный стебель 

и листъ.
Makówka, -і, ж. маковка, маковая го

ловка.
Makowy, маковый.
Makrela, -і, ж. макрель (рыба).
Maksyma , -у, ж. правило, положе

ніе.
Maksymalny, имѣющій высшую мѣру, 

найббльшую цѣну.
Maksymom, (Махітит), ЛІескл. высшій 

предѣлъ, высшая мѣра, наибольшая сте
пень или цѣна.

Makuch, -а, зі. маковая или льняная 
шелуха.

Makuła, -у, ж. пятно; || * поношеніе, 
с.м. Zelżenie.

Makulator, -а, зі. пропускная бумага.
Makulatura, -у, ж. Тип. макулатура 

(df/ряо отпечатанные листы, мдуіціе на 
обёртку).

Makuleusz, -а, м. замараха.
Makutra, -у, ж. ступка для растиранія 

м4ку; У макотёрка.
Malachit, -u, м. Минер, малахитъ.
Malacja, -ji, ж. безвѣтріе, штиль.
Malarczyk, -а, лі. подмастерье маляра 

комнатнаго; || ученикъ живописца.
Malarka, -і, ж. малярйха; || жена живо

писца, жена маляра, с.м. Malarzowa.
Malarnia, -і, ж. рабочая, мастерская 

живописца; || Malarnia obrazów SS., ико
нописная.

Malarski, живописный; || малярный, 
малярскій, малевальный. Akademja ma
larska, акадёмія живописи. Złoto malar
skie, сусальное золото. Pendzel malarski, 
кисть живописца, см. Malowniczy, Mało- 
wny.

Malarstwo, -а, ср. жпвопись.
Malarz, -а, зі. живописецъ. Malarz por

tretowy, портретный живописецъ, пор
третистъ; II маляръ (комнатный) || ма
зилка.

Malarzowa, -ej, ж. жена живописца; || 
жена малярѣ, с.м. Malarka.

Małdr, -а, м. мюйдъ (мѣра для .жид
кихъ или сыпучихъ тѣлъ)', || родъ хлѣбной 
мѣры.
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Małdrat,-u, ль десятина, платимая ду

ховнымъ въ зёрнахъ.
Małdrzyk, -а, ль Повар, сырникъ.
Malec, -Іса, ль мальчикъ, мальчуганъ. 
Maleć, уменьшаться.
Maleńki, маленькій. Maleńki, Maleńka, 

малютка, крошка. Od maleńka, z maleń
ką, od maleńkiego, z maleńkiego, съ мало
лѣтства, съ малыхъ лѣтъ, съизмала, съ 
дѣтства. Po maleńku, помаленьку, поти
хоньку.

Maleńko, малі'нько.
Maleńkość,-ści, ж. самая малость, мел

кость, маловатость.
Maleństwo, -а, ср. малолѣтство, мало

лѣтность, дѣтство, младенчество. Od ma
leństwa, z maleństwa, съ малыхъ лѣтъ, 
съизмала, съ дѣтства; || малютка, крош
ка (дитя)*,  II малость, недостаточность; || 
мелочь, бездѣлица, пустякъ, ель Dro
bnostka.

Małgorzatka, -і, ж. (gruszka), груша- 
скороспѣлка.

Malić, умалять, уменьшать, убавлять, 
ель Mniejszyć.

Maligna, -у, ж. горячка.
Malina, -у, ж. малина. Maliny, лін. ма

линникъ.
Malinnik, -а, ль малиновый мёдъ, ма

линовый квасъ, малиновый напитокъ.
Malinowy, малиновый.
Małmazja, Małwazja, -ji, ж. мальвазія;

II мушкатное вино.
Małmazjowy, Małwazjowy, Małwazki, 

мальвазійный, ель Małmazja.
Mało, мало, немного. Źamało, слиш

комъ мало. Mało nie, mało co nie, ma
ło źe nie, только что не.... , чуть-ч^ть
не...., едва не..... Mało nie upadłem, ma-
łom nie upadł, mało źem nie upadł, чуть- 
было я не упалъ. Mało źe nie został za
bity, его чуть-было не убили. Mało nie 
wszyscy, чуть-ли не всѣ, едва-ли не всѣ, 
почти всѣ. Mało kto wiedział о jego przy
byciu, мало кто зналъ о его пріѣздѣ. Ma
ło dziesięć razy to czytałem, по крайней 
мѣрѣ я читалъ это десять разъ. Mało 
ma na tćm, mało mu na tern, źe chce być 
pierwszy, chciałby być jedynym, мало то
го, что онъ хочетъ быть первымъ, но и 
единственнымъ. Bez mała, безмала. О ma
ło со, чуть-было. Pomału, понемногу; || 
Mało, малое, малость. Przestawać па 
małćm, довольствоваться малымъ, ма
лостью.

Małobaczny, невнимательный, неосмо- 
тргітельный, опрометчивый.

Małocenny, малоцѣнный.
Małochętny, равнодушный, неохотный. 
Małodawca, -у, .и. мало дающій.
Małoduszność, -ści, ж. малодушіе. 
Małoduszny, малодушный.
Małogranat, Malogranat, -u, ль Бот. гра

натъ, гранатовое яблоко; || гранатовая 
яблоня, ели Granat.

.Małoletni, несовершеннолѣтній, мало
лѣтній, ель Nieletni.

Małoletność, -ści, ж. несовершеннолѣ
тіе, малолѣтство.

Małoletny, слі. Małoletni.
Małolistny, малолйственный.
Małcludny, малолюдный.
Małomocny, малосильный.
Małomowność,-ści, ж. неразговорчи

вость; II лаконизмъ, лаконическая крат
кость.

Małomówny, неразговорчивый; || лако
ническій.

Małopłodny, мало дающій плодовъ, не
плодородный.

Małorosły, малорослый.
Małość,-ści, ж. малость, мелкость; || 

мёлочность. Małość duszy, малодушіе. 
Małość umysłu, мёлочность ума; || мало
лѣтность. Od małości, съизмала, съ ма
лыхъ лѣтъ.

Małosilny, с.и. Małomocny.
Małostka, -і, ж. маловажность, бездѣ

лица.
Malować, Omalować, Wymalować, Poma

lować, Odmalować, писать (красками), 
живописать; II крАсить, малевать, рас
писывать; И * изображать. Kazał się od
malować, онъ велѣлъ снять съ себя пор
третъ. Malować obraz świętego, изобра
жать ликъ святаго; — portrety, писать 
портреты;—pokój, раскрашивать комна
ту;—sufit, расписывать потолокъ;—z na
tury, писать съ натуры;—mury, красить, 
малевать стѣны;—na płótnie, na drzewie, 
na porcelanie, писать на полотнѣ, на де
ревѣ, на Фарфорѣ. Malować olejno, пи
сать мАсляными крАсками. Pomalować 
mur biało, выбѣлить стѣну. Dzicy malują 
sobie ciało różnokolorowo, дикіе раскрА- 
шиваютъ себѣ тѣло рАзными цвѣтАми. 
Łąki pomalowane kwieciem, лугА испещ
рены цвѣтАми. Odmalowanego nam w naj
czarniejszych kolorach, намъ изобразили 
его сАмыми чёрными крАсками, ель Kre
ślić, Obraz, Wizerunek; || Malować się, 
изображАться; || * выражАться, обнару
живаться. Radość maluje się w jego 
oczach, радость изображАется въ его 
глазАхъ. Sam się odmalował, онъ изо
бразилъ самого себя.

Malowanie, -піа, ср. живопись; || * кар
тина; И * изображёніе, описАніе; || окрАс- 
ка. Malowanie klejowe, окрАска на клею. 
Celuje w malowaniu charakterów, онъ от- 
личАется изображеніемъ харАктеровъ, 
ель Malowidło.

Malowany, раскрАшенный, разукрА- 
піенный, распйсанный; || * Siedzi jak ma
lowany, онъ сидитъ какъ истукАнъ; || 
испещрённый (цвп>тя.им); || Król malowa
ny, король тёлько по имени.

Małowaźenie, -піа, ср. (czego), невни- 
мАніе (к5 челп)), с.и. Lekceważenie.

Małowaźnie, маловАжно.
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Małoważność, -ści, ж. маловажность.
Małowaźny, маловажный.
Małowaźyć (sobie) kogo, со, мАло обра

щать вниманія на кого, на чтб, см. Le
kceważyć.

Mąłowiarek,-rka, Małowiernik,-a, ль ма
ловѣрный.

Malowidło,-а, ср. живопись; || картина; 
II изображеніе.

Mąłowierność, -ści, ж. маловѣріе, ма
ловѣрство.

Małowierny, маловѣрный.
Malowniczo, живописно, картинно.
Malowniczość, живописный видъ, кар

тинность.
Malowniczy, живописный, картинный; 

II украшенный рисунками (о книгахъ).
Malownie, ель Malowniczo.
Malownik, -а, .и. ель Miłek.
Malowny, живописный; || изобрази

тельный, живой. Styl malowny, живой 
слогъ.

Małowodny, маловодный.
Małozboźny, ненабожный.
Małpa, -у, ж. обезьяна, слі. Koczkodan.
Małpeczka, -і, ж. Уліен. обезьйнка.
Małpi, обезъянный.
Małpiarski, обезъянскій.
Małpiarstwo, -а, ср. обезьянничанье, 

обезьянство; || кривлйнье.
Małpiarz, -а, ль показывающій обе

зьянъ; II * передрАзниватель, обезьяна, 
кривляка.

Małpica, -у, ж. Уліен. обезьйнка; || * бе
зобразная женщина.

Małpować, обезьянничать, подражать, 
перенимать.

Małpowanie, -піа, ср. обезьянство, обе
зьянничанье.

Małpowodnik, -а, ль ели Małpiarz.
Małpozwierz, -а, лі. Зоол. лемуръ (жи

вотное).
Maluchno, ель Maluczko.
Maluchność, слі. Maluczkość.
Maluchny, Maluczki, Maluśki, малень

кій, малёхонькій, крохотный, крошеч
ный. Pomaluśku, Pomalutku, помаленьку, 
помаленечку.

Maluczko, Maluchno, Maluśko, Malutko, 
маленько, малёхонько, малёшенько.

Maluczkość, -ści, ж. самая мАлость.
Maluśki, Malutki, ель Maluchny; Maluś

ko, Malutko, ель Maluczko.
Małwazja, ель Małmazja.
Malwersacja, -ji, ж. притѣсненіе, взя

точничество.
Mały, малый. Mały palec u ręki, u nogi, 

мАлый палецъ, мизинецъ. To mała rzecz, 
śto бездѣлица. 0 mały włos, на воло
сокъ, с.п. Włos. II Mały, -ego, ль малютка. 

II Pomału, помАлу, потихоньку.
Małż, -u, лі. раковина (.моллюскъ п че

репъ)-, II черепокожное животное.
Małżeński,супружескій,брачный. Zwią

zek małżeński, брачный союзъ. Węzeł 

małżeński, брачныя узы. Po małźeńsku, 
супружески.

Małżeństwo, -а, ср. бракъ, супружест
во, брачный соібзъ; || женитьба; || пара, 
чета, мужъ и женА. Zawrzeć małżeństwo, 
вступить въ бракъ, сочетаться брАкомъ, 
обвѣнчаться. Zawierający małżeństwo, 
брачущійся. Akt małżeństwa, актъ о бра
косочетаніи. Małżeństwo dobrane, супру
ги составляющіе прекрасную пару.

Małżonek, -nka, лі. супругъ, мужъ, ель 
Mąż. Małżonkowie, .мн. супруги, мужъ 
и жена.

Małżonka,-!, ж. супруга, жена, слі. Zona.
Małźonkowy, супружній.
Małżowina, -у, ж. раковина (черепъ).
Małźyk, -а, ль ель Małż.
Mama, -у, ж. мАма, маменька.
Mamać, звать мАму.
Mamcia, -ci, ж. мАмушка, ели Mamka.
Mamczy, Mamczyn, мАмушкинъ, кор

милицынъ.
Mamczyć, быть кормилицею, кормить 

ребёнка.
Mamić, Zmamić, Omamić, манить, смА- 

нивать, сманить, оболыцАть, обольстить, 
прельщАть, прельстить, ослѣплАть, ослѣ
пить, привлекАть, привлечь.

Mamiciel, -а, ль обольститель, прель
ститель, обмАнщикъ.

Mamicielka, -і, ж. обольстительница, 
обмАнщица, прелестница.

Mamidło, -а, ср. обаяніе; || обмАнъ, меч
та, призракъ.

Mamienie, -піа, ср. прельщеніе, обво
роженіе, смАниваніе, ослѣпленіе, помра
ченіе.

Mamin, мАменькинъ, прпнадлежАщій 
мАтери.

Mamka, -і, ж. мамка, кормилица; || Су
дах. утренній тумАнъ надъ водою.,

Mamliwy, обаятельный, завлекАтель- 
ный, обмАнчивый.

Mamon, -u, ль желудокъ, брюхо, ель 
Mamona.

Mamona,-у, ж. мамона, богАтство; || 
пресыщеніе.

Marnot, Mamotać и т. д. слі- Momot, Mo- 
motać.

Mamranie, -піа, ср. бормотанье, вор
чанье.

Mamrotać, Mamruźeć, Mamrzeć, бормо- 
тАть, брюзжАть, ворчАть.

Mamunia, -ni, ж. мамАша, мАменька.
Mamunin, мАменькинъ.
Мап, -а, ль васеАлъ, ленный владѣ

тель, голдовникъ; || подданный.
Manatki, -tek, .мн. ж. скарбъ, пожитки; 

II тряпьё.
Mańczasty, лѣвшАкъ, лѣвшА.
Mandant, -u , ль вѣритель, довѣритель; 

|| уполномоченный.
Mandat, -u, ль порученіе, полномочіе;

II прикАзъ, повелѣніе; || довѣренность 
(данная на писълиъ).
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Mandatarjusz,-a, м. повѣренный, упол
номоченный.

Mandla,-i ,ж.кнат.миндалина (желтъзй).
Manela, Мапеіка, -і, ж. нарукавникъ.
Manewr, -u, ль Воен, движеніе, манёвръ, 

см. Obrót.
Maniak, -u, ль Ojcom, чучело тетерева 

(для привлеченія тетеревовъ).
Manichejczyk, -а, ль Манихёецъ, Мани- 

хёянинъ.
Manichejka, -і, ж. Манихёянка.
Manichejski, Манихёйскій.
Manicheizm,-и, льМанихейское ученіе.
Manifest, -u, лі. манифёстъ;|!пйсьменное 

объявленіе; || Юрид. Стар, протестованіе 
(на письлиь).

Manifestacja, -ji, ж. обнародованіе, об
наруживаніе-, I) манифестація, публичное 
заявленіе своихъ правъ, слі. Objawianie, 
Objaw.

Manifestować, обнаруживать, обнаро
довать, являть, заявлять, изъявлять; || 
публично заявлять свои права. || Mani
festować się, обнаруживаться, откры
ваться, показываться; II Manifestować się 
(przeciw komu), протестовать (противъ 
кого), подАть, объявить неудовольствіе 
(на ріъшеніе).

Manipulacja, -ji, ж. Хим. обработыва
ніе, приготовленіе; II способъ, распоря
докъ, порядокъ,теченіе дѣлъ, дѣлопро- 
извёдство, производство, веденіе дѣлъ, 
изготовленіе должностныхъ бумагъ; || 
отправленіе правосудія, судъ и рас
права (porządek odbywania spraw sądo
wych); I) правленіе, управленіе, распоря
женіе, администрація.

Manipulant, -а, ль приготовителъ, ис
полнитель; II лаборантъ.

Manipularz, -а, ль орарь (носйліый дья
кономъ)-

Manipulować, Хим. обрабётывать, из
готовлять; U Manipulować (со, czćm), 
управлять, завѣдывать, направлять,рас
поряжаться, приводить въ лучшій по- 
рйдокъ.

Manista, -у, лі. менонитъ, слі. Мепо- 
nita.

Manja, -ji, ж. манія, сильная страсть 
(къ чему)*,  || помѣшательство, сумасшес
твіе.

Manjacki, относящійся къ сумасшес
твію.

Manjak, -а, ль помѣшанный, сумасшед
шій.

Manjera, -у, ж. ёбразъ, способъ, ма
нера, манеръ; || жеманство; || Maniery, 
Ліи. манеры, обращеніе, ухватки, пріёмы.

Manjerny, манерный, изысканный, слі. 
Układny.

Mańka, -і, ж. лѣвая рука. * Z mańki 
kogo zażyć, сыграть съ кѣмъ штуку, из
мѣннически напасть на кого.

Mańkaty, -ego, ль Mańkata, -ej, ж. лѣв
шакъ, лѣвшА.

Mankiet, -u, ль манжета; Уліен. Mankie- 
tek, -tka, ль манжетка.

Mankietnica, -у, ж. манжетница.
Mańkut, -а, ль лѣвшакъ, лѣвша.
Manna, -у ж. Бот. воробейникъ, воробь

иное сѣмя, деребЯнка; || Св.Пис. манна.
Manniasty, манный.
Manowię, -wia, Manowisko, -а, ср. отда

лённое мѣсто, трущоба, закоулокъ.
Manowiec, -wca, ль крюкъ, объѣздъ, 

обходъ, просёлочная дорога.
Manowy, вассальный, подданный.
Mański, Феодальный,ленный; || помѣст

ный, удѣльный.
Mąństwo, -а, ср. ленъ, удѣлъ, голдъ, 

помѣстье.
Manta, -у, ж. длинная женская мантія.
Mantelzak, слі. Matelzak.
Mantolet, -u, ль короткій плащъ.
Mantyczyć, ворчать, брюзжать, дѣ

латься несноснымъ, придирчивымъ.
Mantyk, -а, Mantyka, -і, ль брюзга, вор

чунъ.
Mantyka, -і, ж. сума, котомка.
Mantyla, Mantylka, -і, ж. мантилья.
Mantyna, -у, ж. родъ шёлковой матеріи.
Manuat, -u, ль ручная, подручная, за

писная, справочная книга, настольный 
реестръ, ель Podręcznik; || руководство.

Manualik, -а, ль записная книжка.
Manualista, -у, лі. содержащій спра

вочную книгу или настольный реестръ.
Manualny, подручный, справочный.
Manufaktura,-у. ж. мануфактура, за

водъ, Фабрика, см. Rękodzielnia.
Manufakturny, мануфактурный, Фаб

ричный.
Manufakturzysta, -у, ль мануфакту

ристъ, Фабрикантъ, заводчикъ, ель Rę
kodzielnik.

Manuskrypt, -u, ль рукопись, ману
скриптъ.

Manutencja, -ji, ж. управленіе (чіъліъ), 
сохраненіе, содержаніе (ліагазііновъ).

Manutencyjny, относящійся къ упра
вленію магазинами, къ содержанію ма
газиновъ.

Мара, -у, ж. географическая кАрта, 
ландкарта.

Мага, -у, ж. сновидѣніе, сонъ, грёза; || 
призракъ воображенія, химера, ель Cień, 
Duch. И Магу, мн. ель Магу.

Marcepan, -u, лі. марципанъ (родб пи
рожнаго).

Marcepannik, -а, ль кандитеръ; || пи
рожникъ.

Marcepanowy, марципанный, см. Mar
cepan.

Marcha, -у, ж. стАрая кляча.
Marchew’, -chwi, ж. морковь (рас

теніе).
Marchja, -ji, ж. мАрхія, граница.
Marchwiany, моркёвный. * Marchwla- 

nemi pieniędzmi zapłacić komu, отдѣлы
ваться отъ заимодавца щеточками.
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Marchwisko, -а, ср. поле засѣянное мор
ковью.

Marcie, -а, ср. см. Marzenie.
Marcin, -a, jh. Мартинъ, Мартынъ. 

Uczył Marcin Marcina, дуракъ дурака 
училъ. Поел. Starszy Pan Bóg niż Święty 
Marcin, всякому почётъ по заслугамъ, 
по мѣсту и почётъ. Święty Marcin na bia
łym koniu jedzie, т. e. въ день св. Мар
тына выпадаетъ первый снѣгъ.

Marcjalista, -у, ль войнственный чело
вѣкъ, храбрецъ, удалецъ.

Marcjalny, воинственный,храбрый;, || 
Хим. желѣзистый, марціальный, слі. Że
lazny

Marcówka, -і, ж. курица родившаяся 
въ мартѣ; II мартовская вода.

Marcowy, мартовскій. * Kawaler mar
cowy, старый холостякъ. Piwo marcowe, 
мартовское пиво.

Marcypan и т. д., слі. Marcepan.
Mardać, слі- Merdać.
Marek, -rka, ль Маркъ. * Tłucze się jak 

Marek po piekle, возится какъ домовой, 
черти его душатъ.

Marena, -у, ж. мурена (родт> ргря).
Margiel, -glu, ль мергель, рухлякъ.
Margines, Marginał, Maryginał, -u, ль 

поле (вт> книга», на бніли/гп»).
Marginować, писать, чертить на по- 

лйхъ книги.
Marglowy, мергельный, рухлякбвый.
Margrabczyk, -а, ль жйтель маркграф

ства.
Margrabia, -bi, ль маркграфъ, ель 

Markiz.
Margrabianka, -і, ж. дочь маркграфа.
Margrabina, -у, ж. маркграФЙня.
Margrabski, маркграфскій.
Margrabstwo, -а, ср. маркграфство, см. 

Markizat; || Собир. маркграфъ съ маркгра- 
фйнею, ель Markizowstwo.

Marja, -ji, ж. Марія. Прост. Марья. 
Obraz Раппу Marji, образъ Преев. Дѣвы 
Маріи. И Бот. Len Раппу Marji, дйкій 
лёнъ. Dzwonki Раппу Marji, звѣробой (рас
теніе). Różyczka Раппу Marji, бѣльцы 
(растеніе'. Mięta Раппу Marji, шалфей.

Marjasz, -а, ль Уліен. Marjasik, марьяжъ 
(рода карточной игр я).

Marjaszowy, марьяжный, см. Marjasz.
Marjaź, u, m. бракъ, супружество; || 

женитьба, свадьба.
Marka, -i, ж.знакъ,мѣтка;| |мйрка,фйша. 
Markier, -а, ль маркеръ (на билліарда»"). 
Markietan, -а, м. маркитантъ.
Markietanić, заниматься маркитант

ствомъ.
Markietanka, -I, ж. маркитантка.
Markietański, маркитйнскій.
Markietaństwo, -а, ср. маркитантство.
Markiz, -а, лі. маркизъ; || Стар, марк

графъ.
Markiza, -у, ж. маркйза; [| Стар, марк- 

графйня.

Markizat, -u, ль маркйзетво; || Стар. 
маркграфство.

Markizianka, -і, ж. дочь маркйза, марк
графа.

Markizowa, -ej, ж. маркиза; || маркгра
финя.

Markizowstwo, -а, ср. маркйзекое, марк
графское достоинство; || Собир. маркйзъ 
съ женою.

Markotać, бормотать, ворчать, брюз
жать, ель Śzemrać.

Markotanie, -піа, ср. бормотанье, брюз
жанье, ворчанье, ель Szemranie.

Markotliwy, брюзгливый, ворчлйвый.
Markotnie, Markotno, досадно, непріят

но, грустно, тяжело.
Markotność, -ści, ж. дурное располо

женіе духа, огорченіе.
Markotny, недовольный, раздосадован

ный, огорчённый, скучный.
Marmolada, -у, ж. ягодникъ, марме

ладъ, варенье изъ плодовъ.
Marmotać, бормотать, ворчйть сквозь 

зубы.
Marmotek, -tka, щ. брюзга, ворчунъ.
Marmur, -u, ль мраморъ.
Marmurek, -rka, лі. чёрная лисица; || 

мѣхъ чёрной лисицы; || плита для рас
тиранія красокъ; || осёлокъ, брусокъ; || 
крапъ, прыскъ (на бумага»), || крапчатая, 
съ крапинами бумага.

Marmurkować, выкладывать мрамо
ромъ; II распйсывать подъ мраморъ, на
крапывать.

Marmurowanie, -піа, ср. прокладка мра
моромъ; II распйсываніе, поддѣлка подъ 
мраморъ.

Marmurowany, выложенный мрамо
ромъ.

Marmurowaty, сдѣланный подъ мра
моръ, расписанный подъ мраморъ.

Marmurowy, мраморный.
Marmurzasty, ель Marmurowaty.
Marnie, Zmamić, уничтожать, уничто

жить, ель Marnować.
Marnica, -у, ж. призракъ, тѣнь, хи

мера.
Marniciel, -а, ль ель Marnotrawca.
Marnie, напрасно, тщетно, вотще.
Marnieć, Zmarnieć, тратиться, чахнуть, 

зачахнуть, вянуть, завйнуть; [| поги
бать, пропадать, угасать, приходйть вт> 
упадокъ; || проходйть безъ пользы, без
слѣдно. Młode lata marnieją, молодыя 
лѣта напрасно проходятъ. Przez niedo- 
zór marnieje cały dobytek, по нерадѣнію 
погибаетъ всё нажитое (гииуш,ество,добр0).

Marnik, -а, ль ель Marnotrawca.
Marnochlubny, напыщенный, хвастли

вый.
Marnomowność, -ści, ж. болтанье, пу

стословіе.
Marnomowny, болтлйвый, пустослов

ный.
Marność, -ści, ж. суета, тщета, тщет- 



Marnotractwo 256 Martwota

постъ, суетность; || ничтожность, пу
стота.

Marnotractwo, -а, ср. см. Marnotraw
stwo.

Marnotrata, -у, ж. расгочйтельность, 
мотовство.

Marnotratliwy, расточительный.
Marnotratnie, см. Marnotrawnie.
Marnotratnik, ели Marnotrawca.
Marnostratny, см. Marnotrawny.
Marnotrawca, -у, м. мотъ, расточитель, 

мотыга, слі. Rozrzutnik.
Marnotrawczyna, -у, ж. мотовка, рас

точительница.
Marnotrawić, Zmarnotrawić, мотать, 

проматывать, промотать, расточать, рас
точить, проживать, прожить, слі. Roz
rzucać, Marnować, Trwonić.

Marnotrawienie, -nia, ср. проматываніе, 
расточеніе.

Marnotrawnie, мотовски , расточй- 
тельно.

Marnotrawnik, -а, ль см. Marnotrawca.
Marnotrawny, мотовской, расточитель

ный; !| Syn marnotrawny, блудный сынъ.
Marnotrawstwo, -а. ср, мотовство, рас

точительность, ель Rozrzutność.
Marnować, Zmarnować, расточать, рас

точить, мотать, проматывать, промо
тать, напрасно трйтить.

Marnowanie, -nia, ср. расточеніе, про
матываніе, напрасная трата, потеря.

Marny, напрасный, тщетный, пустой, 
ничтожный, ель Czczy, Daremny, Próżny.

Maroder, ель Maruder.
Mars, -а, ль Астрой. Марсъ (планете). 

II * Военная служба, военные труды, 
война. W Marsa uderzyć, Marsem ruszyć, 
напасть, атаковать на кого. Sposobny 
do Marsa, способный къ воённной служ
бѣ. Nie wytrzymać Marsa, не перенести 
военныхъ трудовъ. Być świadomym Mar
sa, знать военную службу.1 ІГрбзный, во
йнственный видъ: Zrobić Marsa na czole, 
нахмуриться, нахмурить брови, при
нять сердйтый видъ. Marsa postawić, 
nastroić, принять войнственный вицъ. 
Marsem patrzóć, грозно смотрѣть, имѣть 
угрожающій видъ.

Marsowato, грозно, войнственно.
Marsowaty, грозный, войнственный, 

храбрый.
Marsowy, вбипскій, военный, войн

ственный. Marsowe dzieło, военное 
дѣло.

Marsz, -u, ль Воен, маршъ, походъ, пе
реходъ. Udać się w marsz, отправиться 
въ походъ, ель Pochód.

Marsza, -у, ж. Горн, подземный ходъ.
Marszałek, -łka, ль маршалъ; — sej

mowy, маршалъ еёйма; — szlachty, дво
рянскій предводитель, предводитель 
дворянства;—powiatowy, уѣздный пред- 
водйтель; — nadworny, гоФмёйстеръ; — 
wielki koronny, велйкій коронный мар

шалъ, ель Feldmarszałek; || * дворецкій,, 
управляющій.

Marszałkowa, -ej, ж. супруга «ли жена 
маршала.

Marszałkować, занимать должность 
маршала; || предсѣдательствовать (въ 
сёіілігъ), руководйть засѣданіями (сёнзм);. 

II завѣдыватьуправленіемъ дбма;'пред- 
шёетвовать, первенствовать, идтй впе- 
редй, быть во главѣ. Marszałkować 
w przychodzie do Senatu przed królem, 
идтй впередй короля передъ вступлё- 
ніемъ его въ сенатъ.

Marszałkowie^, -а, ль сынъ маршала.
Marszałkówna, -у, ж. дочь маршала.
Marszałkowski, маршальскій.
Marszałkowstwo, -а, ср. маршальство, 

Фельдмаршальство; || Собир. маршалъ съ 
женою.

Marszczenie,-а,Marszczenie się,ср. хму
ренье, нахмуриванье, сморщеніе.

Marszczki, -і, ж. см- Zmarszczka.
Marszczyć, нлбить, сбирать, склады

вать (складки?, И морщить, наморщивать. 
Wiek pomarszczył mu twarz, старость- 
сморщила ему лицо, ель Orać. || Mar
szczyć, Zmarszczyć czoło, хмурить, на
хмурить брови. II Marszczyć się, Pomar
szczyć się, хмуриться, нахмуриться, мор
щиться, сморщиться.

Marszowy, походный.
Marszruta, -у, ж. маршрутъ.
Martwak, -а, ль Анат. узелокъ, гйнглій;

II Хим. шйшка.
Martwić, Zmartwić, умерщвлять, изну

рить. Martwić swe ciało, умерщвлять 
свою плоть; || огорчать, огорчить, опеча
ливать, опечалить. То mnie mocno mar
twi, бто меня сильно огорчаетъ. || Mar
twić się, огорчаться, печалиться, тер
заться, убиваться.

Martwica, -у, ж. верхняя кора па де
ревѣ; II тѣнь, прйзракъ умершаго, мер
твецъ, привидѣніе; || Martwica wapienna, 
тофъ, туФъ, слі. Tuf; || Пчел, слі.. Zagrzał.

Martwieć, Zmartwieć, мертвѣть, омер
твѣть, костенѣть, окостенѣть, коченѣть, 
окоченѣть, цѣпенѣть, оцѣпенѣть. Zmar
twiał od zimna, окоченѣлъ отъ хблода. 
Zmartwiał od strachu, оцѣпенѣлъ отъ 
ужаса, ель Drętwieć, Kościec, Truchleć,

Martwienie, -nia, ср. умерщвленіе (плб- 
ти); И изможденіе; || Мед. -мертвость; || 
* огорченіе, угрызеніе, ель Zmartwienie, 
Umartwienie. || Martwienie,się, огорчёніе, 
горевбнье, гбре; || онѣмѣніе, оцѣпенѣ
лость, окоченѣніе.

Martwo, Нор. мертвб.
Martwobarwy, блѣдный, бѣлый какъ 

полотнб, мертвенный (цвіытъ).
Martwość, -ści, ж. мертвенность, мер

твость; И безчувственность, оцѣпенѣніе, 
безжизненность.

Martwota, -у, ж. мертвость, ель Mar
twość.
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Martwy, мёртвый. Martwe zwłoki, ос
танки, бренные останки. Z martwych 
powstać, воскреснуть изъ мёртвыхъ. Płód 
martwy,мертворождённый ребёнокъ.Mar
twy obraz , безжизненная картйна; || 
Фортиф. Kąty martwe, мёртвые углы; || 
Мед. Martwa kość, костяной наростъ, ко
стяная опухоль.

Martyrolog, -а, .и. сочинитель Четьи 
Минеи.

Martyrologium, Нескл. житія 443 свя
тыхъ мученниковь, Четья Минея.

Marucha, -у, ж. Облает, умен. Marusz- 
ka, -i, ж. медвѣжонокъ.

Maruda, -y, .u.копунъ, копотунъ, скуч
ный человѣкъ, см. Nudziarz.

Maruder, -а, м. мародёръ, грабитель.
Maruderka, -i, ж. мародёрство, грабёжъ.
Maruderować, мародёрствовать, гра

бить.
Marudnie, копотливо, неповоротливо, 

медленно, мѣшкотно.
Marudność, -Ści, ж. копотливость, не

поворотливость, медленность, мѣшкот
ность.

Marudny, копотлйвый, скучный, не
сносный, мѣшкотный.

Marudzić, копаться, возиться, валан
даться, мѣшкотно дѣлать, мямлить.

Maruna, -у, ж, Бот. маточная трава.
Магу, род. п. Маг, .мн. ж. носилки (для 

выноса умерших» на погребеніе). Pójść па 
mary, умереть.

Marychna, -у, ж. Маша, Умен. имени 
Marja, Марія, Мйрья.

Maryna, -у, ж. Прост, названіе баса 
(музыкальнаго инструмента).

Marynarka, -і, ж. мореплаваніе, море
ходство, морская служба, флотъ; || мор
скія силы; II Oficer z marynarki, морской, 
флотскій офицеръ. Marynarka wojenna, 
военный флотъ. Służyć w marynarce, 
служить во ФЛОТѢ.

Marynarski, морской, флотскій. Sztu
ka marynarska, морское искусство или 
наука мореплаванія. Wyraz marynarski, 
морской терминъ.

Marynarstwo, -а, ср. наука мореплава
нія; II мореходство.

Marynarz, -а, лі. морякъ, мореходецъ, 
мореплаватель.

Marynata, -у, ж. маринада.
Marynatka, -і, ж. одежда моряковъ.
Marynka,-i, Marysia, -si, ж. Умен. (Ма

рія), Маша, Машенька.
Marynować, заготовлять въ прокъ.при- 

правлять уксусомъ, мариновать.
Marynowanie, -піа, ср. заготовленіе въ 

прокъ, маринованіе.
Marynowany, маринованный.
Marzana, Marzanna, -у, ж. Прост, моро

вое повѣтріе, чума (представляемая въ 
вйдіь женщины).

Marzana, -у, Marzanka, -і, ж. Бот. ма
рена, крапъ (растеніе).

Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski.

______________ Maska_______________

Marzec, -rca, лі. мартъ мѣсяцъ.
Marzenie, -піа, ср. мечтаніе, грёзы; || 

задумчивость, см. Dumanie, Urojenie.
Marznąć, Zmarznąć, Zamarznąć, мёрз

нуть, смёрзнуть, замёрзнуть, см. Zamar
zać.

Marznienie, -піа, ср. замерзаніе засты
ваніе.

Marzyć, Wymarzyć, грезить, мечтать; 
II бредить (итъмъ); || думать, раздумы

вать, размышлять; || видѣть во снѣ. Ma
rzyłem bitwy, rozbicia, я видѣлъ во снѣ 
(мнѣ снились) битвы, крушенія || Выду
мывать, придумывать, вымышлять,изо
брѣтать. Cóźeś wymarzył? что же ты 
придумалъ ? II Представлять себѣ, меч
тать. Marzyć nad brzegiem morza, меч
тать на берегу моря. || Marzyć się, Zma- 
rzyć się, мечтаться, сниться, предста
вляться. Całą noc mi się marzyło, всю 
ночь снилось мнѣ, всю ночь я видѣлъ 
сны. Marzy ci się po głowie,тебѣснйтся, 
ты бредишь. Marzyła mi się piękna przy
szłość, я мечталъ о прекрасной будущ
ности, слі. Roić się.

Marzy ca, -у, ж. Бот. сыть,родъ камыша.
Marzyciel, -а, .и. метчатель.
Marzycielka, -і, ж. метчательница.
Marzymiętka, -і, ж. Бот. родъ садовой 

мяты.
Masa, Massa, -у, ж. груда,куча,масса, 

громада, множество; || сумма, капиталъ, 
цѣлое имущество; || вещество, составъ, 
смѣсь; И глыба, комъ. Massa ołowiu, mie
dzi, груда свинца, мѣди и т. д. Massa 
wiadomości ludzkich, множество человѣ
ческихъ свѣдѣній, см. Ogół.! IMassa czyn
na, активъ. Massa bierna, пассивъ. Mas
sa upadłości, имущество несостоятель
наго должника. U Massa spadkowa, на
слѣдство. Zarząd та88у,конкурсноеупра- 
влёніе. || Massa do froterowania posadz
ki, составъ для натиранія половъ. || Ma
sami, во множествѣ, гуртомъ, оптомъ.

Masarz, -а, м. лепщикъ.
Maść, -ści, ж. мазь, Апт. Maść królew

ska, гноючая мазь. Szara maść, ртут
ная мазь; I] шерсть, цвѣтъ, масть (у ло
шади); И масть (въ картахъ). Maść pikowa, 
пиковая масть.

Maścić, Pomaścić, Zmaścić, намазы
вать, намасливать; || умащать, слі. Na
maszczać; II утучнять, удобрять, унавб- 
живать (землю), см. Omaścić.

Maściciel, -а, лі. помазывающій, нама
зывающій.

Maścisty, маслянистый, жирный; || 
одношёрстный (о лошадяхъ), одной масти 
(о картахъ).

Masełko, -а, ср. Умен. мйслице.
Masielniczka, -і, ж. масляница(длялі«- 

сла); кадка съ масломъ.
Maska, -і,ж.маска,личйна;||*харя.  Pod 

maską pobożności, подъ личиною набо
жности.

17
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Maskarada, -у, ж. маскарадъ.
Maskować, Zamaskować, надѣвать, на

дѣть маску (на кого), || маскировать, за
маскировать; || * прикрывать. Zamasko
wać baterją, замаскировать, прикрыть 
батсрёю. || Maskować się, надѣвать мас
ку, маскироваться, наряжаться, * скры
ваться.

Maskowanie, Zamaskowanie,-nia,<?/>. się, 
маскированіе; || прикрытіе.

Maskowy, маскарадный. Bal maskowy, 
маскарадъ.

Maślacz, -u, ль сладкое густое вино 
(прсизиуцественно венгерское).

Maślak,-а, зі. масленикъ, осиновикъ 
(грибъ).

Mąślanica, -у, ж. масленица, масляная 
недѣля передъ великимъ постомъ.

Maślanka, -і, ж. пахтанье, юрага.
Maślany, масляный.
Maślarka, -і, ж. пахтальница и торгу

ющая масломъ.
Maślarz, -а, и. маслобойщикъ, пах

тальщикъ и торгующій масломъ.
Masłek, -sika, ль нѣжбнка, баловень.
Maśleska, -і, ж. Бот. сарана, царскіе 

кудри, красная лилія (растеніе).
Maślić, Pomaślić, маслить, помаслить, 

намаслить; || *Maślićsię, няньчиться,под
ражать дѣтскому лепету, говору.

Maślnica, -у, ж. пахтальница, масло
бойная кадка.

Maślniczka, -і, ж. сзі. Masielniczka.
Maślny, масляный. Maślny tydzień, 

maślna niedziela, слі. Maślanica.
Masło, -а, ср. масло, коровье масло. 

Masło robić, пахтать, сбивать масло. 
Wronie masło, сзі. Wroni.

M isłocznik, -а, зі. одурѣлый отъ вина, 
сзі. Maślacz.

Masłok, -u, ль густой сокъ изъ раз
ныхъ одуряющихъ растёнііі.

Masłowaty , бланжевый , тѣлесный 
(цвіьтъ). Koń masłowaty, лбшадь соловой 
масти, соловая лошадь.

Maśność, Ma s t kość, -ści, ж. масляность, 
жйрность.

Masny, сзі. Mastki.
Masować, Zmasować, располагать, рас

положить группы, группировать,сгруп
пировать; I' сосредотбчивать, сосредото
чить.

Masowny, массивный, плотный, цѣль
ный, слитковый, сзі. Masa.

Mass.... сзі. Mas....
Mastki, жирный, тучный, густой, вяз

кій.
Mastny, сзі. Omastny; || Хнат. сальный, 

жирный, СЗІ. Mastki.
Mastykacja, -ji, ж. Мед. жеваніе.
Mastykatorjum, Нескл. Мед. жеватель

ное вещество.
Mastykowiec, -wca, лі. (Mastykowe, Ma

styksowe drzewo), мастиковое дерево.
Mastykowy, мастиковый, мастичный.

Mastyks, -u, ль смола: изъ мастиковаго 
дерева.

Mastyksowy, сзі. Mastykowy.
Masyw, Нескл. плбтйо, массивно, тол

сто.
Masywny, цѣльный, массйвпый, плот

ный, толстый, густой.
Maszerować, Pomaszerować, Wymasze- 

rować, Воен, двигаться, двйнуться, мар
шировать; I] отправиться въ походъ.

Maszerowanie, -піа, ср. маршированіе, 
маршировка.

Maszka, ель Maska.
Maszkara, -у, ж.слі. Maska; || харя,урб- 

дина. скверная рожа, * безобразная жен
щина, ель Larwa.

Maszkarada, сзі. Maskarada.
Maszkarnica, -у, ж. женская маска, за

маскированная женщина, слі. Licemier- 
піса.

Maszkarnik, -а, ль замаскированный, 
ель Licemiernik.

Maszkarny, маскарадный; [] *безобраз-  
ный, уродливый,, ель Licemierny.

Maszt, -u, ль мачта.
Masztalerski, конюшескій.
Masztalerz, -а, .и. конюхъ; || стремян

ной.
Masztalnia, Masztarnia, -ni, ж. ко

нюшня.
Masztownik, -а, лі. Зо’ол. родъ кита, ка

шалотъ (.млекопитающее).
Masztowy, мачтовый, мачтовой. Masz

towy odziemek, основаніе мачты. Masz
towy drąg, рей, рея,раина. Drzewo masz
towe, мачтовникъ, мачтовое дерево. Las 
masztowy, мачтовый лѣсъ.

Maszyna, -у, ж. машйна и машина, ма
хина, слі. Machina. Узіен. Maszynka, -і, ж. 
машинка.

Maszynerja, -ji, ж. устройство, употре
бленіе машинъ.

Mat, -а, ль матъ (^ъ шахліатной игрі'ь). 
Dać komu mata, сдѣлать шахъ и матъ, 
ель Zamalować. || Матъ, матовая работа, 
ель Matowany, Matowy.

Mata, -у, ж. цыновка, рогожа; || пле
тёнка.

Matać, мотать (нитки на клубокъ). сма
тывать, скручивать, навивать; || * упо
треблять увёртки, вертѣться; || приди
раться, досаждать, огорчать;; ^лгать (пе
ред® кіъ.мъ), издѣваться (надъ K/wus). Ma
tać komu w oczy bezczelnie, безстыдно 
лгать передъ кѣмъ прямо въ глаза; || 
пренебрегать, презирать. Człowiek, pra
wy nie mata nikim, справедлйвый чело
вѣкъ никѣмъ не пренебрегаетъ.

Matacki, сутяжливый, придирчивый; 
II лукавый, хитрый, плутоватый.

Matactwo, -а, ср. придйрка, каверзы, 
крючки; И увёртки; || пронырство, хит
рость, лукавство

Matacz, -а, ль сутяга, крючкотворецъ, 
I крючёкъ; II лукавецъ, хитрецъ, плутѣ.
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Mataczka, -i, ж. лукавица, плутовка, 
пройдоха, притворщица.

Mataczyć, сутяжничать, лукавить, хи
трить, плутовать, вывёртываться.

Mataczyna, -у, ж. см. Plątanina.
Matador, -а, ль матадоръ (убивающей 

животное въ богъ быковъ въ Испаніи).
Matanina, -у, ж. пронырство, козни, 

происки; II безпорядокъ, путаница, су
матоха, см. Gmatwanina.

Matczyn, материнъ, материнскій. 
Mateczka, -і, ж. Умен, маменька. 
Matecznik, -а, .и. маточникъ (інгъздд 

пчеліной ліатки)1, || Анат. яичникъ, яич
ное гнѣздо; II Бот. мелисса, пчельникъ, 
маточникъ (.трава'), Облает.названіе обы
кновенной ромашки.

Matedora, -у, ж. старшая карта (въ игрѣ)1, | 
II * знатный человѣкъ, тузъ.

Matedorstwo, -а, ср. старшинство нѣ
которыхъ картъ (въ игрѣ); || званіе мата
дора, ель Matador.

Matelzak, Mantelzak, -а, ль чемоданъ, 
сумка, котомка.

Matematycki, математическій, см. Ma
tematyczny.

Matematycznie, математически.
Matematyczność, -ści, ж. математиче

ская точность.
Matematyczny, математическій. 
Matematyk, -а, лі. математикъ. 
Matematyka, -і, ж. математика. 
Mateńka, -і, ж. матушка, маменька. 
Mateolog, -а, лі. суесловъ, вольноду

мецъ, превратно разсуждающій о религіи.
Materac, -а, лі. тюфякъ, матрицъ.
Materacyk,-а, ль Умен. тюфячокъ; || по

душечка.
Materja, -ji, ж. вещество, матерія; || 

матеріалъ; II предметъ, матерія, содер
жаніе; II причина, поводъ; || существо, 
сущность. Robota kosztuje więcej niż ma
terja, работа стоитъ дороже матеріи. 
Istota materji, сущность матеріи. Mate
rja elektryczna, электрическая матерія. 
Materja żywotna, roślinna, вещество жи
вотное, растительное. Duch i materja, 
духъ и матерія. Юрид. Materja karna, 
уголовное дѣло. Przystąpić do materji, 
приступить къ самому предмету, къ со
держанію. Zbadać jaką materją, изслѣ
довать какой предметъ. Wiele można po
wiedzieć w tej materji, многое можно ска
зать по этому предмету, по этому пово
ду. Wziął to za materją dzielą, онъ из
бралъ это предметомъ сочиненія. Ugrzę
znąć w materji, погрйзнуѣь въ матеріа
лизмѣ. То insza materja, это другое дѣ
ло. То gruba m iterja, это трудное, нелёг
кое дѣло, см. Materjał, Ćiato, Rzecz, 
Przedmiot.

Materjał, -u, ли матеріалъ, запасъ. Ma- 
terjat do budowli, строительный мате
ріалъ. * Materjały do historji, историче
скіе матеріалы, источники.

Materjalista, -у, ль матеріалистъ; || м°- 
скотйлыцикъ (kupiec handlujący korzenia
mi, aptecznemi produktami), продавецъ 
лекарственныхъ веществъ.

Materjalistka,-і, ж. матеріалистка; || 
москотильщица, торгующая лекарствен
ными веществами.

Materjalistowski, матеріалистическій.
Materjalizm, -u, м. матеріализмъ; || ве

щественность. _ - z
Materjalizować, Zmaterjalizowac, дѣ

лать , сдѣлать вещественнымъ, мате
ріальнымъ.

Materjalja, мн. канцелярскіе расходы.
Materjalnie, матеріально, веществен

но; I, грубо, чувственно.
Materjalność, -ści, ж. вещественность.
Materjałпу, матеріальный, веществен

ный: II грубый, чувственный.
Materyjka, -і, ж. матерійца, тонкая, 

легкая матерія (ткаяь); II небольшой 
предметъ для разговора, письма и т. п.

Mątew’, -twi, ж. мутовка, колотбвка 
(для вспѣниванія шоколата)

Matka, -і, ж. мать, матерь, родитель
ница. Matka Boska. Матерь Божія. Бого
родица, Богоматерь. Dzieci jednej matki, 
дѣти одной и той-же матери. Matka zo
ny, тёща; matka męża, свекровь, ель 
Teścia, Świekra. Matca chrzestna, крёст
ная мать, ель Kmotra, Kuma. Matka 
przybrana, посажёная мать. Matka prze
łożona, мать игуменья, ель Ksieni. Matka, 
staruszka (kobieta poważni), кума, ку
мушка. Hej matko, dajcie nam wódki, эй 
кума, дййте намъ водки! || Matka, самка, 
см. Maciora, Macierz; матка (xj пчёлъ). || 
Анат. матка; Сль Macica, оболочка, со- 
рбчка. I] Бот. Matki Bożej włoski, волоса
тикъ. Matka zielna, ель Bylica. || Мосл*  
Gdzie u dzieci matka, tam i główka gładka, 
t. e. мать всегда холитъ своихъ дѣтей. 
Za panią matką pacierz mówić, всегда хо
дить на помочахъ, нуждаться въ под
держкѣ, не быть самостоятельнымъ. 
Jak drzewo tak kora, jak matka tak córa 
(córka), или: Jakie drzewo taka kora, jaka 
matka taka córa, wi.- Niedaleko jabłko od ja
błoni pada, яблоко отъ яблони недалёко 
откатится, каковъ попъ таковъ и при- 
хбдъ.

Matkobójca, -у, ль Matkobójczyni, -ni, 
ж. матереубійца.

Matkobójczy , совершившій убійство
матери.

Matkobójstwo, -а, ср. матереубійство.
Matlać, Pomatlać, мѣшать, перемѣши

вать, смѣшйть, путать, перепутывать, 
перепутать, спутать.

Matnia, -ni, ж. Рыб. матня (у невода)1, || 
западнй, ловушка, силокъ, петля; || за
труднительное, запутанное положеніе. 
Trzymać kogo w matni, держать кого въ 
рукахъ. Mamy go w matni, онъ попался 
въ ловушку, не вырвется отъ насъ.
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Matołka, -i, обиц. карапузикъ, карликъ, 
ль; II карлица, ж.

Matonóg, -ogu, ль куколь, плевелы, ху
дая, негодная трава.

Matowany, Matowy, матовый; || неполи
рованный, тусклый.

Matrona, у, ж. знатная дама.
Matrykuła, -у, ж. списокъ, роспись, ма

трикулъ.
Matrymonjalny, брачный, супружест

венный.
Matula, -i, Matunia, -ni, Matusia, Matuś, 

•si, ж. матушка, маменька.
Matusin, маменькинъ.
Matwać, см. Gmatwać.
Matwanina, -у, ж. см. Gmatwanina.
Mawiać, говаривать, см. Mówić.
Mawrot, -u, лі. Бот. см. Szczodrzeniec.
Maź, -zi, ж. смолй, варъ, см. Dziegieć; 

|| карётная мазь, колёсная мазь.
Mąż, род. п. męża, мужъ. Mąż uczony, 

учёный мужъ, учёный человѣкъ. Iść, 
pójść za mąź, идти, пойдти замужъ. Chce 
jej się za mąź, ей хочется выйдти за
мужъ. Wydać za mąź, выдать замужъ. 
Być za mężem, быть замужемъ.

Mazać, Namazać, Pomazać, мазать, на
мазать, помазать; || пачкать, напачкать, 
испачкать; || марать, намарать, зама
рать; II покрывать, штукатурить. Poma
zać maścią, намазать мазью. Pomazać і 
mur gipsem, штукатурить стѣну. Nama
zać stronicę, напачкать, намарать стра
ницу. Mazać swój honor, марать свою 
честь. |і Mazać się, мазаться, пачкаться, 
мараться. Zmazać się złym czynem, за
марать себя дурнымъ поступкомъ.

Mazacz, -а, лі. пачкунъ, маратель.
Mazanie, -піа, ср. мазанье, маранье, 

пачканье, пачкотня, см. Mazanina.
Mazanina, -у, ж. маранье, пачканье; || 

плохая жйвопись, плохое сочиненіе, см. 
Bazgranina.

Mazepa, -у, ль плакса, пискунъ; || про- 
стоФиля, глупецъ, ель Mazgaj.

Mazga, -і, ж. неряха, растрёпа.
Mazgać, пачкать, марать; || худо пи

сать.
Mazgaić, пачкать, вахлять, кое-какъ 

дѣлать; у кропать (стихи). Zmazgaił mi 
parę butów, кое-какъ сдѣлалъ, свахлялъ 
мнѣ пару сапогъ, см. Partolić; || безпрес
танно плакать, хныкать (о діьтяхъ). || 
Mazgaić się,, копаться, долго возиться, 
мѣшкотно дѣлать.

Mazgaj, Mazgai, -а, ль плакса, плакси
вое дитя, мозглякъ, соплякъ, дрянной 
мальчишка, пискунъ (о діьтяхъ); || про- 
стофйля, простакъ, глупецъ, вахлакъ, 
пентюхъ, тюлёнь.

Mazgajowato, небрежно, неповоротли
во, неряшливо, неопрятно.

Mazgajowatość, -ści, ж. неповоротли
вость, необтёсанность, неряшество, не
расторопность, мужиковатость.

Mazgajowaty, неповоротливый, неотё
санный, неряшливый, нерасторопный, 
мужиковатый, глупый.

Mazgajski, плаксивый, пискливый; || 
глуповатый. ель Mazgaj.

Mazgajstwo, -а, ср. плаксивость, без
престанное хныканье (о діьтяхъ)1, || глу- 
пота, простоФЙльство; |] Собир. множе
ство плаксивыхъ дѣтей, пискуновъ и 
т. д., мелочь, дрянь, ель Mazgaj. Со tego 
mazgajstwa naszło! сколько набралось 
этой мелочи, этой дряни, этой мелюзги!

Maziarnia, -ni, ж. заводъ для пригото
вленія коломази, дегтярня.

Maziarz, -а, лі. дегтярникъ; || торгую
щій коломазью, дёгтемъ.

Mazidło, -а, ср. мазь, карётная мазь, 
коломазь.

Mazistość, -ści, ж. жирность, масля- 
ность, сальность.

Mazisty, жйрный, масляный.
Mażnica, -у, ж. лагунъ, лагунка (для 

держанія дёгтя или сала).
Mazurek, -rka, ль мазурка (танецъ); || 

Зоол. лѣсной воробей; || родъ миндальна
го тёрта, миндальнаго пирожнаго.

Mchowaty, моховатый, мшистый.
Mchowy, мховый, моховой.
Mdławość, -ści, ж. слабость, безсиліе, 

изнеможеніе силъ.
Mdławy, слабый, слабоватый, безсиль

ный, изнеможённый, ель Mdły. Mdławy 
blask księżyca, слабый свѣтъ мѣсяца.

Mdleć, Omdleć, Zemdleć, слабѣть, осла
бѣвать, ослабѣть, ослабнуть, лишаться, 
лишйться чувствъ падать, упасть въ об
морокъ. Padła i zemdlała, она упала и ли
шилась чувствъ, упала въ обморокъ.

Mdlenie,-а, ср. ослабленіе, обезсиленіе;
II обморокъ, дурнота, см. Mdłość.

Mdlić, Zemdlić, ослаблять, разслаблять, 
ослабить, обезсиливать, обезсилить; || 
одурять. Zapach ten mdli mi się, этотъ 
запахъ одуряетъ меня. Mdli mnie, zem
dliło mnie, мнѣ дурно, мнѣ сдѣлалось 
ДУРНО.

Mdło, слабо, дурно. Mdło mi, мнѣ дур
но, я чувствую слабость.

Mdłość,-ści, ж. слабость, ослабѣніе, 
обомлѣніе, обморокъ, ёмрокъ, безпамят
ство; II вялость. Mdłości go zdjęły, napa- 
dły, porwały, его схватилъ обморокъ, 
онъ упалъ въ обморокъ. W mdłościach 
leżeć, лежать въ обморокѣ, въ безпа
мятствѣ, въ безчувственномъ состояніи. 
Mdłość rozumu, слабоуміе. Mdłość stylu, 
вялость слога.

Mdluchny, слабѣйшій, чрезвычайно 
слабый, безсильный, совершенно раз
слабленный, тщедушный.

Mdły, слабый, безсильный, вйлый,тще
душный; II приторный. Wyrażenie mdłe, 
слабое выраженіе. Styl mdły ,вялый слогъ. 
Smak mdły, приторный вкусъ. Potrawa, 
mdła, приторное кушанье.
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Me,ср. сокращ. мѣстоим. Moje, слі. Mój, 

Moja, Moje.
Mebei, Mebl, -bla, ль мебель; || домаш

ніе уборы, утварь, ель Sprzęty.
Mebelek, Meblik, -blika, ль небольшая 

ДомАшняя утварь.
Meblować, Umeblować, меблировать, 

умеблировАть, убирать, убрать. || Meblo
wać się, меблировать свой комнаты.

Meblowanie, Umeblowanie, -піа, ср. ме
блировка, убранство комнатъ.

* Mecenas, -а, ль адвокатъ, стряпчій,
присяжный повѣренный; || защитникъ; 
II меценатъ, покровитель наукъ и ис

кусствъ.
Mecenat, -а, ль (.покровитель наукъ), слі. 

Mecenas.
Mech, род. п. mchu, ль мохъ. Mech wo

dny,водяная чечевица. Mech morski, мор
ской или коралловый мохъ, ель Mszysty; 
|| пухъ, пушокъ, мошокъ.

Mechanicznie, механически.
Mechaniczność, -ści, ж. механичность. 
Mechaniczny, механическій.
Mechanik, -а, ль механикъ.
Mechanika, -і, ж. механика.
Mechanizm, -u, ль механизмъ, составъ.
Mechanizować, Mechanizmować, Zme

chanizować, употребліть вмѣсто ма
шины, подъ машину.

Męcherz, Męcherzyk, -а, ль слі. Pęcherz. 
Męcherzowy, ель Pęcherzowy.
Meches, -а, ль ель Wychrzta.
Męciny, -сіп, лін. мутная жидкость, гу- 

> ща, отстой, подонки, слі. Męt.
Męczadło, -а, ср. орудіе пытки.
Męczarnia, -ni, ж. мука, мученіе, стра

даніе; И пытка, мученичество.
Męczarski, мучительный.
Męczenie, -піа, ср. мучительство, муче

ніе, ель Umęczenie.
Męczeniec, -пса, ль ель Męczennik.
Męczennica, -у, Męczenniczka,-і, ж. му

ченица. Zakonnica męczenniczka, препо
добная мученица, священномученица; |] 
мѣсто пытки; || Бот. страстоцвѣтъ, ка
валерникъ.

Męczennicki, Męczenniczy, мучениче
скій.

Męczennik, -а, ль мученикъ,страдалецъ.
Męczeński, мученическій, страдаль

ческій.
Męczeństwo, -а, ср. мученичество, 

мука, страданіе.
Meczet, -u, ль мечеть.
Meczetny, мечетный.
Męczyć, Umęczyć, мучить, замучить, 

терзать, слі. Umęczyć, Zamęczyć; || утом
лять, утомить, изнурять, изнурить, ель 
Mordować. II Męczyć się, Zmęczyć się, му
читься, терзаться,томиться, безпокоить
ся, слі. Zamęczyć się; || утомлйться, уто
миться, изнуряться, изнурйться, уста
вать, устАть, ель Mordować się.

Męczyciel, -а, ль мучитель.

Medal, -u, ль медаль.
Medalik, -а, ль медалька.
Medaljon, медальёнъ.
Medalnik, -а, ль медальеръ, медаль

щикъ.
Mędel, слі. Mendel.
Medjacja, -ji, ж. слі. Pośrednictwo.
Medjator, -а, ль ель Pośrednik.
Medjatorka, -i, ж. слі. Pośredniczka.
Mędlny, Mendlny, зажиточный, запас

ливый, имѣющій въ запасѣ много ко
пёнъ хлѣба (mający wiele zboża w men
dlach), ель Mendel. To chtop mendlny, gos
podarz mendlny, эго зажиточный кресть
янинъ, запасливый хозяинъ.

Mędlować, Zmędlować, собирать въ 
копны (пшеницу, ячмень и т. д.).

Mędral, -а, Mędrek, -drka, ль лжеум
ствователь, СОФИСТЪ.

Mędrkować, мудрить, мудровать, ум
ничать. хитрить.

Mędrkowski, софистическій, суемуд
рый.

Mędrkowstwo, -а, ср. мудрованье, лже
умствованіе, суемудріе.

Mędrocha, Mędrochna, -у, ж. Ирон, ра
зумница, хитрая женщина.

Mędrować, ель Mędrkować. ,
Mędrszy, сравн. ст. мудрѣе, мудрѣй

шій, ель Mądry.
Mędrzec, -drca, ль мудрецъ.
Mędrzec, Zmędrzeć, умнѣть, поумнѣть.
Medycyna, -у, ж. медицина, врачебная 

наука, ель Lekarska sztuka.
Medycznie, медицински, съ медицин

ской или врачебной точки зрѣнія, по 
правиламъ медицйны, врачебной науки.

Medyczny, медицинскій, врачебный.
Medyk, -а, ль медикъ, врачъ, ель Le

karz.
Medykament, -u, ль лекАрство, ель Le

karstwo.
Męka, -i, ж. мука, мученіе, наказаніе; 

II пытка. Być jak na mękach, сидѣть 
какъ на горячихъ угольяхъ. Pleść jak 
na mękach, молоть вздоръ, нести околёс
ную, завирАться, бредить.

Mekler, Makler, -а, .и. мАклеръ.
Melancholiczeć, Zmelanchol iczeć, впа- 

дАть, впасть въ меланхолію.
Melancholicznie,меланхолически,груст

но, задумчиво.
Melancholiczność, -ści, ж. задумчи

вость, тоскливость.
Melancholiczny, меланхолическій, за

думчивый, грустный, тосклйвый.
Melancholik, -а, ль меланхоликъ, слі. 

Melancholiczny.
Melancholizować, погружАться въ за

думчивость ; II выкАзывать задумчи
вый видъ, притворяться задумчивымъ.

Melancholizowanie, -піа, ср. печальное, 
грустное настроеніе.

Melancholja, -ji, ж. Мед. чёрная жёлчь, 
меланхолія; ЦпечАль, грусть, меланхолія.
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Mełcie, -а, ср. молотье, помолъ.
Meldować, Zameldować (kogo).доклады

вать (околіб). Kazać się zameldować,при
казать доложить о себѣ;||Воек. доносить, 
представлять, докладывать; || заявлять, 
доводить до свѣдѣнія, увѣдомлять. Mel
dować się, Zameldować się (u kogo), при
казать о себѣ доложить, явлЯться, за- 
явлЯть о себѣ, представляться; || предъ
являть, предъявить свой видъ (паспортъ) 
и т. и., давать о себѣ знать.

Meldowanie, -піа, ср. Явка, заявленіе, 
прописка паспорта, вида, внесеніе въ 
явочную книгу.

Meldunek, -nka, ль явка, заявленіе, от
мѣтка, с.и. Meldowanie.

Meldunkowy, Явочный, записной. Ksią
żka meldinkowa, Явочная книга.

Melis, -u, .u. мелюсъ (низшій сортъ са
харя).

Melisa, у, ж. Бот. мелисса, пчельникъ, 
маточникъ (растеніе).

Melisowy, мелйссный, с.м. Melisa.
Meljoracja, -ji, ж. улучшеніе, благо

устройство, поддержаніе (илиънія).
Меіпіса, -у, ж. родъ лосося (морская 

рыба).
Melodja, -ji, ж. мелодія, благозвучіе.
Melodrama, -у, ж. мелодрама.
Melodyjnie, благозвучно, мелодически.
Melodyjność, -ści, ж. благозвучность, 

мелодичность.
Melodyjny, благозвучный, мелодиче

скій.
Melon, -а, м. дыня.
Melonowy, дынный.
Mełty, молотый, см. Mleć.
Memorandum, Нескл. записка, пАмятная 

записка.
Memorjał, -u, .и. записка, меморія; || 

счётъ, реестръ. Memorjał wydatków ty
godniowych, счётъ недѣльнымъ расхо
дамъ.

Mendel, -dla, м. пятнадцать (или де
сять) штукъ; I] копна изъ десяти сно
повъ, или изъ десяти вязанокъ.

Menestra, -у, ж. италіянскій супъ.
Menestrel, -а, м. менестрель, стран

ствующій поэтъ.
Mennica, -у, ж. монетный дворъ.
Mennictwo, -а, ср. монетное дѣло, битьё 

монеты.
Menniczy, монетный. Stopa mennicza, 

проба монеты.
Mental, -и, Mentalik, -а, зі. езь Medal, 

Medalik.
Menuet, -а, зі. менуэтъ (піьсня и та- 

нецъ).
Mercha, -у, ж. с.м. Wszetecznica.
Merdać, вилять, махать хвостомъ (о со

баки).
Mergel, с.м. Margiel.
Meritum (sprawy), существо дѣла.
Merkurjalny , ртутный, меркуріЯль- 

яый.

Merkury, -ego, Merkurjusz, -а, м. Астр. 
Меркурій (планета); || Merkurjusz, -и, 
Минер, ртуть, меркурій, ель Żywe srebro/

Merydjan, -а, ль с.м. Południk.
Męski, Męzki, мужской , мужескій; || 

мужественный, сильный, бодрый. Męzka 
suknia, мужское платье. Męzki krawiec, 
мужской портной; || Грам. Rodzaj męzki’ 
мужескій родъ. Rym męzki, мужеская 
риѳма; II Twarz męzka, мужественное 
лицё. Głos męzki, мужественный, силь
ный гблосъ. Styl męzki, сильный слогъ. 
Płeć męzka, мужескій полъ. || Po męzku, 
въ мужскомъ платьѣ. Przebrana po męz
ku, переодѣта въ мужское платье; || 
свойственно мужчинѣ. Po męzku się ob
chodzi , обходится какъ свойственно 
мужчинѣ, мужескому возрасту.

Męsko, Męzko, мужественно, бодро; 
Po męzku, см. Męski.

Męskość, Męzkość, -ści, ж. возмужа
лость, зрѣлость, мужескій возрастъ; || 
мужественность, rjw. Męźność.

Messjasz, -а, м. Мессія. Przyjście Mes- 
sjasza, пришествіе Мессіи.

Męstwo, Męztwo, -а, ср. мужество, до
блесть, сила, бодрость, с.м. Męskość.

Męszczyzna, с.м. Mężczyzna.
Meszka, -i, ж. Зоол. овощная божья 

коровка, кусака (настько.моі).
Meszne, -ego, ср Церк. дохёдъ за от

правленіе заказной литургіи; || десятина 
съ зёренъ (получаемая духовнымъ).

Meszty, -ów, мн. ж. турецкія туфли.
Meszysty, см. Mszysty.
Met, см. Mat (въ шахматной игргь).
Męt, -u, 3f. Męty,-ów, .мн. гуща, отстой, 

дрожжи, подонки.
Meta, -у, ж. мѣта, цѣль, мишень; || 

предѣлъ, гранйца, конецъ, рубежъ. Do- 
biedz do mety, пробѣжать назначенное 
разстояніе. Stanął u mety, онъ достигъ 
цѣли.

Metafizycznie, метафизически.
Metafizyczność, -ści, ж. метафизиче

скій смыслъ, отвлечённость.
Metafizyczny, метафизическій, отвле

чённый.
Metafizyk, -а. зі. метафизикъ.
Metafizyka, -і, ж. метафизика.
Metafizykować, отвлечённо разсуждать 

о чёмъ.
Metafora, -у, ж. метАфора, перенёсъ, 

см. Przenośnia.
Metaforycznie, метафорически, с.м. Prze

nośnie.
Metaforyczność, -ści, ж. метафорическій 

смыслъ, с.и. Przenośny.
Metal, -u, зі. металлъ, с.м. Kruszec, 

Spiż.
Metaliki, мн. государственныя облига

ціи платймыя звёнкою монетою.
Metalny, Metalowy, металлическій, см. 

Kruszcowy.
Metalurg, -а, м. металлургъ.
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Metalurgiczny, металлургическій, ру

дословный.
Metalurgja, -ji, ж. металлургія, рудо

словіе.
Metamorfoza, -у,ж. превращеніе; || пе

ремѣна, сп. Przemiana.
Metempsychoza, -у, ж. переселеніе 

душъ, с.ч. Przechodzenie dusz.
Meteor, -u, ль метеоръ, воздушное яв

леніе.
Meteorologiczny, метеорологическій.
Meteorologia, -ji, ж. метеорологія нау

ка о метеорахъ.
Meteoryczny, метеорическій.
Mętlić, Mętlować, Pomętlić, Pomętlo- 

wać, мутить, взмутйть, взбудоражить, 
возбуждать, возбудить. || Mętlić się, му
титься, смущаться, мѣшаться путаться. 
Mętli mi się to słowo, это слово на язы
кѣ у меня вертгітся, только что не со
рвётся съ языка.

Mętlik, -а, ль Нерп. плащикъ.
Mętnie, Mętno, мутно.
Mętność, -ści, ж. мутность, мутнова

тость.
Mętny, мутный Поел. mętnej wodzie 

piskorze łowić, въ мутной водѣ рыбу ло
вить.

Metod, -u, ль болѣе употреб. Metoda,-у, 
ж. метода, методъ, порядокъ; || система; 

И руководства, начала, мн ; || привычка, 
обычай. Bez żadnej metody, безъ всякой 
методы, безпорядочно. То jego metoda, 
это его обычай.

Metodycznie, методически, по методѣ, 
послѣдовательно.

Metodyczność, -ści, ж. послѣдователь
ность, порядокъ изложенія, стройность.

Metodyczny, методическій, послѣдова
тельный, стройный, систематическій; || 
акуратный, точный въ исполненіи че
го-либо. Wykład metodyczny, системати
ческое изложеніе. Człowiek metodyczny, 
человѣкъ акуратный.

Metodysta, -у, .и. методистъ.
Metodystka, -і, ж. методистка.
Metonymja,-ji, ж. Ритор, метонимія, ель 

Zamiennia.
Metr, -а, ль учитель, с.ч. Nauczyciel; || 

Metr, -u, ль метръ (франц. .чі'ьра 22'/ł 
вертка).

Metresa, -у, ж. любовница.
Metropolita, -у, м. митрополитъ.
Metropolitalny, Metropolitański, Metro- 

policki, митрополйтскій, митрополйчій.
Metropolja, -ji, ж. метропблія; || Церк. 

митрополія.
Metrycznie, метрйчсски.
Metryczność, -ści, ж. метрическая си

стема; II мстрйческій размѣръ.
Metryczny, метрйческій, ел. Miarowy.
Metryka, -i, ж. метрика, метрйческое 

свидѣтельство, свидѣтельство о рожде
ніи, крещеніи, бракосочетаніи и смер
ти ; II метрическая кнйга; || вѣдомость, 

Mgnienie

спйсокъ при каждой приходской цер
кви родйвшимся, бракосочетавшимся и 
умершимъ; || государственный архивъ, 
собраніе государственныхъ и частныхъ 
грамотъ и другйхъ пйсьменныхъ доку
ментовъ, с.іі. Koronny, (Metryka koronna).

Metrykalny, метрйческій.
Metrykant, -а, ль архиваріусъ.
Męźata, -ej, употребйтельнѣе Mężatka,

-i, ж, замужняя (женіцина) • 
Mężczyzna, -у, ль мужчина.
Męzki, Męzko, Męzkość, с.ч Męski, Mę

sko, Męskość.
Mężnie, мужественно.
Mężnieć, Zmężnieć, мужать, сдѣлаться 

мужественнымъ, возмужать.
Mężnienie, -піа, ср. возмужйніе.
Męźność, -ści, ж. возмужалость, ель 

Męzkość, Męztwo.
Mężny, мужественный, ейльный, бо

дрый, с.ч. Męski, Odważny, Dzielny, Wale
czny.

Męźobójca, -у, ль смертоубійца, человѣ
коубійца, душегубецъ, убійца.

Męźobójczyni, -ni, ж. убійца, душе
губка.

Męźobójski, убійственный, смертонос
ный. Po męźobójsku, согласно съ харак
теромъ убійцы.

Mężobójstwo, -а, ср. смертоубійство, 
душегубство.

Męźokształty, мужеобразный. 
Mężolubnik, человѣколюбецъ.
Mężowski, Mężowy, мужній и муж

нинъ.
Męztwo, с.ч. Męstwo.
Męźulek, Męźulko, -Ika, ль Mężulo, -а, ср. 

муженёкъ.
Mężyk, -а, ль Умен. человѣчекъ.
Męźysko, -а, ср. глупый мужъ, мужъ- 

простоФЙля.
Mgiełka, -і, ж. см. Mgła.
Mgła, -у, ж. мгла, туманъ, см. Tuman. 
Mg ławy, мглйстый, ель Mdławy.
Mgleć, покрываться туманомъ, тума

ниться; I] заслоняться, затмѣвйться, ель 
Mdleć.

Mglić, Zamglić, покрывать туманомъ; 
|] заслонять, затмѣвать. || Mglić się, ту

маниться, покрываться тучами; || засло
няться, затмѣваться, помрачаться.

Mglisto, туманно; || пасмурно, нейсно, 
тускло. Mglisto dziś, сегб-дня туманъ, 
пасмурная погода.

Mglistość, -ści, ж. туманность, пасмур
ность, неясность.

Mglisty, мглистый, туманный; || пас
мурный, нейсный; || тусклый.

Mgły, слйбый, безейльный; I, прйтор- 
ный, с.ч. Ckliwy, Mdły.

Mgnąć (ozem), мигнуть, см. Mignąć, 
Mgnąć okiem, мигнуть глазомъ, ель Mknąć, 
Pomknąć.

Mgnienie, -nia, ср. мгновеніе, мигъ. 
Mgnienie oka, Okamgnienie, мгновеніе ока.
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Miąć, Zmiąć, Pomiąć, мять, смять, по

мять.
Miądlić, слі. Międlić.
Międlica, cm. Międlica.
Miał rudy, Горн, подрудокъ, мёлочъ, 

бусъ. Miał węgla do zatykania, prochy wę
glowe, угольный мусоръ.

Miałcza, -у, ж. мель. 
Miałczeć, мельчать.
Miałczenie,-а,ср.мельчаніе,измельчаніе. 
Miałczój, мельче, Сравн. ст. см. Miałko. 
Miałki, мелкій.
Miałko, мёлко.
Miałkomyślność, -ści, ж. поверхност

ный умъ.
Miałkość, -ści, ж. мелкость.
Miałszy, мельчайшій см. Miałki.
Miana,-у,ж. мѣна, слі.Zmiana, Zamiana.
Miano, -а, ср. имя, слі. Imię; || имѣніе, 

имущество, слі. Imienie.
Mianować, Стар, именовать, назы

вать. Mianowano go po imieniu, его назы
вали по имени; || Mianować (kogo czćm), 
назначать, опредѣлять. Mianować kogo 
na urząd, назначить, опредѣлить когб 
въ дблжность, на службу, въ службу, на 
мѣсто. Mianować kogo prezydentem, на
значить когб президентомъ.

Mianowanie, -а, лі. опредѣленіе, назна
ченіе. Mianowanie urzędników na miejsca 
wakujące, назначеніе, опредѣленіе чи
новниковъ на вакантныя мѣста.

Mianowany, назначенный, опредѣлён
ный (с» должность, на, лиьсто и т. д.), см. 
Nominał; || упомянутый, слі. Wspomniany; 
II Арне. Liczba mianowana, именованное 

число.
Mianowicie, именно.
Mianowisko, -а, ср. прозвище, названіе.
Mianowity, точный, ясный, положи

тельный, слі. Wyraźny; || Стар, именитый, 
ель Znamienity.

Miano wniczy, -ego, лі. составитель тер
минологіи или номенклатуры; || номен- 
клаторъ (у Римлянъ); || назначающій, 
опредѣляющій на мѣсто.

Mianownik, -а, лі. Арие, знаменатель; || 
Грам, именительный падёжъ.

Mianujący, нарицательный.
Miara, -у, ж. мѣра; || м^рка; || размѣръ 

(стиховъ). Miary długości, objętości и т. д. 
мѣры линейныя, вмѣстимости, кубичес
кія. Miara główna, указная или образцб- 
вая мѣра. Miara (krawiecka), мѣрка 
(.«/ портныхъ). Miara wiersza, размѣръ 
стиха, слі. Stopa. W miarę jak.... , по мѣ
рѣ тогб какъ.... Wynagrodzić kogo w mia
rę jego zasług, вознаградить когб по мѣ
рѣ его заслугъ. Pracuje w miarę sił, тру
дится по мѣрѣ силъ. Nad miarę, сверхъ 
силъ. Żadną miarą, никакимъ образомъ, 
отнюдь не, никакъ, нисколько. Z każdej 
miary или Ze wszelkich miar, во многихъ, 
во всѣхъ отношеніяхъ. Z inszych miar 
въ другихъ отношеніяхъ.

Miarka, -і, ж. Умен. (слі. Miara), мѣра, 
мѣрка. Dopełnić miarki grzechów, преис
полнить мѣру беззаконій; II четверйкъ 
мѣрка (лпьра хлъба).

Miarkować, Umiarkować, умѣрять, умѣ
рить, обуздывать, обуздать. Trzeba swe 
żądze miarkować, надобно обуздывать 
свои страсти.) Zmiarkować, Pomiarkować, 
увидать, усмотрѣть, замѣчать, замѣтить, 
соображать, сообразить, разсчйтывать, 
разсчитать, соразмѣрять, соразмѣрить. 
Miarkowałem, że mnie chce oszukać, я за
мѣчалъ, что онъ хочетъ меня обмануть. * 
Trzeba tak miarkować, aby każdy równą 
częsc dostał, надобно такъ разсчитать, 
чтобы каждому досталось по ровной час
ти. Wedle zasług miarkuj nagrodę,по заслу
гамъ соразмѣряй награду. Miarkować po 
swej sile, соображаться съ своей с ілою. || 
Miarkować się, воздерживаться удержи
вать себя; J| слѣдовать чему, брать съ 
когб примѣръ, соображаться съ чѣмъ, 
примѣняться къ чему; || одуматься, раз
думать. Będziemy się miarkować, jak mo
żna, будемъ по возможности вести пра
вильную жизнь, сдѣлаемся бблѣе умѣ
ренными. Miarkować się w gniewie, воз
держиваться отъ гнѣва. Dobrze się miar
kuje, czy będzie w stanie dokazać to, онъ 
хорошо,обдумываетъ (соображаетъ), въ 
состояніи ли будетъ сдѣлать это? Miar
kujmy się, kto z nas co wziął, разсчита
емъ, кто изъ насъ что взялъ? Мат. Нерп.
Pierwsza wielkość miarkuje się do trze
ciej, jak druga do czwartej, первая вели- » 
чина относится къ третьей, какъ вторая 
къ четвёртой.

Miarkowanie,-піа, ср. соображеніе, при
мѣненіе. (I Żadne miarkowanie nic tu nie 
pomoże, никакое соображеніе здѣсь не 
поведётъ ни къ чему; || воздержаніе, 
укрощеніе, обузданіе, уменьшеніе, смяг
ченіе, послабленіе, облегченіе. || Miarko
wanie namiętności, обузданіе страстей. || 
Miarkowanie się, умѣренность, воздёрж- 
ность, см. Umiarkowanie. Miarkowanie się 
w zapędzie, воздержаніе себя отъ nopń- 
ва, отъ увлеченія.

Miarkowany, умѣренный, воздержный.
Miarowy, мѣрный; || метрическій. Wier

sze miarowe, метрическіе стихи. Miarowy 
takt, мѣрный тактъ.

Miarz, -u, лі. Бот. царскій корень.
Miąsko, см. Mięsko.
Miasteczko, -а, ср. мѣстёчко, приго

родъ; И маленькій городокъ. «•
Miasto, -а, ср. городъ; || слі. Zamiast, 

вмѣстѣ.
Miastorządca, -у, лі. градоправитель, 

начальникъ гброда.
Miastorządztwo, -а, ср. городское на

чальство, городскія власти.
Miauczeć, мяукать (о кбшкажб). 
Miauczenie, -піа, ср. мяуканье.
Miąź, употребляется только съ пред-
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логомъ w (es). W miąż, въ толщину, см. 
Miąższość.

Miazdra, -у, ж. кожица, плева, пере
понка, см. Błonka.

Miaźdźysty, слизистый.
Miazga,-!,ж.Лот. заболонь, мезга,мязга; 

II Мед. млечный сокъ, хилусъ, слизь, сли
зистая жидкость. Utłuc na miazgę, ис
толочь, растереть, размозжить. Zbić ko
go na miazgę, соверчіённо исколотить 
кого. Strzaskał mu głowę na miazgę, онъ 
размозжйлъ ему голову.

Miazgowanie, -а, ср. Мед. образованіе 
млечнаго сока.

Miazgowaty, см. Miaźdźysty.
,Miąźszeć, Zmiąższeć толстѣть; || гус

тѣть, сгущаться.
Miąższość, -ści, ж. толщина, толстоті, 

толща; || густота, плотность.
Miąźszy, толстый; || густой, плотный. 
Michałówka, -і, ж. осённяя груша. 
Michaś, -sia, лі. Умен. Мйша, Мйшень- 

ка, (Михайлъ).
Mieć, имѣть (слі. Posiadać). Этот» 

глаголъ по-русски переводится различно, 
какъ видно изъ слѣдующихъ примѣровъ: 
Mieć z czego żyć, имѣть средства къ про
кормленію себя. Mieć nadzieję, имѣть 
надежду. Mieć со do siebie, признавать 
за собою какое-нибудь особенное свой
ство. On ma to do siebie, że się nigdy nie 
gniewa, онъ отличается тѣмъ, что никог
да не сердится. Miecza sobą najwięcej 
głosów, имѣть на своей сторонѣ боль- 

> шинствб голосовъ. Ma ci, dużo do opo
wiedzenia, онъ долженъ тебѣ многое раз
сказать. Mieć mowę, держать, произно
сить рѣчь.Mam się za szczęśliwego,считаю 
себй счастлйвымъ. Mam to za żart, я это 
принимаю за шутку. Mieć za zbrodnię, 
za pomyłkę, вмѣнйть въ преступленіе, 
въ ошибку. Ma lat dwadzieścia, ему 
двадцать лѣтъ; ma dwudziesty rok, ему 
двадцатый тодъ. Mam jutro pójść do nie
go, мнѣ нйдобно завтра пойдтй къ не
му-. Mam to natychmiast zrobić, мнѣ на
добно сей-чйсъ это сдѣлать. Mam ci po- 

' dziękować, я долженъ поблагодарить 
васъ, мнѣ слѣдуетъ поблагодарйтьвасъ. 
Miałem się położyć spać, gdy w tćm on 
przyszedł, я уже собирался лечь спать, 
какъ вдругъ онъ пришёлъ. Nie wierzę 
aby on to miął zrobić,не вѣрю, чтобы онъ 
могъ śto сдѣлать. Ja miałem to powie
dzieć ? И я будто бы это сказалъ? Nie 
masz się czego obawiać, тебѣ нечего опа
саться. Nie ma mi kto usłużyć, мнѣ не
кому услужйть. Nie mam skąd wziąść, 
мнѣ неоткуда взять. Nie miałem się od 
kogo dowiedzieć, мнѣ не у кого было 
узнать. Nie mam się gdzie schronić, мнѣ 
негдѣ спрятаться, Ma on za swoje, до
сталось ему, нйшто ему, подѣломъ.Mieć 
mało na czóm, довбльствоваться ма
лымъ U Mieć się do kogo, быть располо-

жённыъ къ кому, относйться къ ком^. 
Dowiaduje się, jak się masz, онъ спраши
ваетъ, какъ вы поживаете ? Mieć się do
brze, жить въ довольствѣ. Tak się ma 6 
do 12, jak 3 do 6, шесть отнбсптсякъ двѣ
надцати, какъ три къ шести. Mieć się 
do pokoju, склоняться къ мйру. Dzień 
ma się ku wieczorowi, день склоняется 
къ вечеру. Mieć się na pieczy, быть на 
сторожѣ, остерегаться. Tak się rzecz ma, 
таковб положеніе дѣла. Ma się na deszcz, 
собирается дождь. Ma się na wojnę, нуж
но ожидйть войны. Mają, имѣютъ, у 
нихъ есть. Miano, имѣли, имѣлось. Otóż 
masz'! вотъ тебѣ на! Otóż macie! не го
ворилъ ли я вамъ ? Вотъ что вы сдѣлали! 
Masz ! na, masz! на, возьмй! вотъ тебѣ !

Miech, -u, лі. мѣшокъ, куль, см. Wo
rek; II раздувальный мѣхъ (do dmucha
nia); И органный мѣхъ; || кузнечный 
мѣхъ.

Miechasto, мѣшковато, см. Worowato.
Miechasty, мѣшковатый, см. Worowaty.
Miechowita, -у, лі. каноникъ иди ры

царь Гроба Господня.
Miechownictwo, -а, ср. приготовленіе 

мѣшковъ или мѣховъ, см. Miech.
Miechowniczy, мѣшочный.
Miechownik, -а, м. мастеръ мѣшковъ 

или мѣховъ, см. Miech; || носильщикъ 
мѣшковъ, дрягиль.

Miechowy, раздувальный, слі. Miech.
Miechunki, -ów, или -ek, зін. Бот. мож

жуха.
Miecić, см. Miotać.
Miecielica, -у, ж. метелица.
Miecz, -а, лі. мечъ; || Krewni po mieczu, 

сродники по мужскому колѣну, см. Ką
dziel. Miecz-słupek, Плоти. регйль.

Miecznik, -а, лі. мастеръ обдѣлываю
щій холодное оружіе; || меченосецъ (са
новникъ нозйщій королёвскій мечъ).

Miecznikowa, -ej, ж. жена меченосца. 
Miecznikowicz, -а, лі. сынъ меченосца. 
Miecznikówna, -у, ж. дочь меченбеца. 
Miecznikowstwo, -а, ср. званіе меченбе

ца; II Собир. меченбеецъ и его жена.
Mieczobój, -oja, лі. см. Szermierz.
Mieczowy, меченбеный. Kawaler mie

czowy, меченбеецъ, рыцарь мечй. Linja 
mieczowa, мужская лйнія, мужское по
колѣніе.

Mieczyk, -а, лі. Умен. мечикъ, см. 
Miecz; II Бот. шпйжникъ, шпажная 
травй.

Międlenie, -піа, ср. мятіе (дбня, пеньки).
Międlić, Żmiędlić, мять, смять (лёяз, 

пеньку).
Międlica, -у, ж. мялица, мяло, мйлка, 

трепало.
Miednica, -у, ж. тазъ, умывальница, 

лоханка; || Анат. тазъ, подчревное лоно.
Miedniczka, -і, ж. тазикъ, см. Miednica. 
Miednik, -а, лі. Минер, медовый камень. 
Miedź, -і, ж. мѣдь.
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Miedza, -у, ж. межа, рубежъ; || Фортиф. 
мерлонъ.

Miedziak, -а, ль мѣдная монета; || мѣд
ный котёлъ.

Miedzianka,-і, ж. булавка, шпилька;!] 
мѣдная руда.

Miedzianobrody, рыжебородый.
Miedziany, мѣдный.
Miedzienica, -у, ж, мѣдноплавйльный 

заводъ.
Miedziokrusz, -u, зь Минер, нйккель.
Miedziolity, бронзовый, вылитый изъ 

мѣди.
Miedziopławny, мѣдноплавйльный. 
Miedzioryt, -u, зь гравюра, эстампъ. 
Miedziorzeżba, -у, ж. гравированіе. 
Miedzigzielony , мѣдянковаго цвѣта , 

цвѣта мѣдной яри.
Miedzisty, мѣдянистый.
Miedzka, -і, ж. опушка (л4сн).
Miedzny, Miedzowy, межевой, рубеж

ный, погранйчныіі.
Miedzny, мѣдянистый. Kamień miedż- 

пу, ель Miodowy.
Między, между м межъ. Między inne- 

mi, между прочимъ. Rozdał pieniędzy 
między ubogich, раздалъ деньги убогимъ. 
Policzono go między bogi, его причислили 
къ сонму боговъ. Wejść między ludźi, 
явйться въ свѣтъ, ель Pomiędzy.

Międzybalcze, -а, ср. Арасгѵт. пролётъ 
между перекладинами.

Międzybrwie, -а, ср. междубровье.
Międzyczasie, -sia, ср. междувременье, 

промежутокъ времени.
Międzydroźe, -а, ср. перепутье.
Międzygórze, -а, ср. междугорье. 
Między kostny, междукостный. 
Międzykrok, -u, лі. промежутокъ. 
Międzymorski, Геогр. перешёячный. 
Międzymorze, -а, ср. Геогр. иерешёекъ. 
Międzymur,e, -а, ср. простѣнокъ. 
Międzypłucny, Анат. средогрудный. 
Międzyrzecze, -а, ср. междурѣчье, ме- 

жирѣчье.
Między rzeczny, междурѣчный.
Międzyrzędzie, Międzysłupie, -а, ср. 

Apjcum. междустолбіе.
Międzywale, -а, ср. промежутокъ меж

ду двумя валами, окопами.
Między wiersz, -а, зь междустрочіе, меж

дустрочная приписка.
Międzyźeberny, Анат. междурёберный.
Międzyziemny, см. Śródziemny.
Międzyźyle, -а, ср. промежутокъ между 

двумя жйлами.
Miegoć, -і, ж. влажность, сырость.
Miejsce, -а, ср. мѣсто; |] Мео. блона, мѣ

сто, послѣдъ.
Miejscopis, -а, зь топографія, описаніе 

мѣстности.
Miejscopiski, топографйческій.
Miejscownik, -а, зь Грам, предложный 

падёжъ.
Miejscowość, -ści, ж. мѣстность.

Miejscowy, мѣстный.
Miejski, городской.
Miękczący, Мед. мягчительный, смяг- 

чйтельный.
Miękczeć, Mięknąć, Zmiękczeć, Zmięk

nąć, Rozmięknąć, смягчаться, смягчйть- 
ся, размягчаться, размягчиться.

Miękczenie, -піа, ср. смягченіе.
Miękczyć,. Zmiękczyć, смягчать, раз

мягчить, дѣлать мягкимъ; || * трогать, 
смягчать, склонять, умилостивлять. || 
Miękczyć się, см. Miękczeć; || смягчаться, 
умилосердиться, трогаться.

Miękawo, мягковато.
Miękawość, -ści, ж. мягковатость.
Miękawy, мягковатый.
Miękiny, -kin, лін. мякина, плева.
Miękisz, -а, зь мякишъ (ж.йеіа), мякоть 

(мяса); И Анат. мочка (і/м); || Бот. доля 
(сіьмени).

Miękki, мягкій.
Miękko, мягко. Jaja na miękko, яйцы 

всмятку.
Miękkość, -ści, ж. мягкость; || * вя

лость, слабость, изнѣженность. Żyć 
w miękkości, вестй изнѣженную жизнь.

Miękkosercy, мягкосёрдый.
Mięknąć, см. Miękczeć.
Mięknienie, -піа, ср. смягченіе.
Miękuchno, Miękutko, мяконько.
Miękuchny, Miękutki, мяконькій.
Miel, -i, ж. мѣль, отмѣль, мелководье.
Mielciarka, -i, ж. солодбвница.
Mielciarz, -а, ль солодовникъ.
Mielcuch, -а, ль солодовня, см. Słodo- 

wnia.
Mielec, -lea, зь Бот. мятликъ (справа).
Mielenie, -піа, ср. молотье.
Mielerz, -а, ль куча дровъ, изъ кото

рой выжигаются уголья.
Mielizna, -у, ж. мелкота, см. Miel.
Mielnik, -а, лі. сзі. Młynarz.
Mielony, молотый.
Mielszy, ср. ст. мельче, см. Miałki.
Mieluchno, мелко, намелко.
Mieluchny, мельчайшій.
Miencarski, мѣняльный.
Miencarstwo, -а, ср. промѣнъ или раз- 

: мѣнъ денегъ.
Miencarz, -а, лі. мѣняло, мѣновщикъ.
Mieniąc, Zamieniać, Zamienić, мѣнять, 

промѣнять, замѣнять. [| Mieniąc się, Ро- 
mieniać się, мѣняться, помѣняться; || из
мѣниться.

Mienianie, -піа, ср. мѣна, промѣнъ, раз
мѣнъ.

Mienić, мѣнять, измѣнять; || называть. 
Mienić kogo swym przyjacielem, называть 
кого своймъ другомъ, ель Mazywać; || 
считать, почитать, думать, допускать. 
Wszystko swoim być mieni, онъ думаетъ, 
что всё принадлежйтъ ему, см. Sądzić, 
Utrzymywać.||Mienićsię,BbiAaBaTbce6ił за 
кого, разглашать. Mieni się być dobrym, 

I онъ выдаётъ себя за добраго человѣка.
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Mienie, -nia, ср. имѣніе, владѣніе; || до
вольство, достатокъ; || имя. Uczciwe mie
nie, честное имя.

Mieniony, разноцвѣтный, пёстрый, дву- 
лйчневый. отливистый, съ отливомъ.

Mienność, -ści, ж. измѣняемость.
Mienny, мѣняющійся.
Mientuz, -а, ль налимъ, мень (рыба).
Miernictwo, -а, ср. землемѣріе, меже

ваніе.
Mierniczne, -ego, ср. плата землемѣру.
Mierniczo-górniczy , маркшейдерскій, 

ель Jeometra.
Mierniczowa, -ej, ж. жена землемѣра.
Mierniczy,землемѣрный,межевой. Mier

niczy stolik, астролябія: l| Mierniczy,-ego, 
Miernik, -а, лі. землемѣръ, мѣрщикъ; || 
клеймильщикъ мѣръ и вѣсовъ.

Miernie, умѣренно, посредственно.
Mierniuchny, самый умѣренный.
Mierność, -ści, ж. умѣренность; II по

средственность. Mierność w jedzeniu, 
умѣренность въ пищѣ. Wznieść się nad 
mierność, стать выше посредственности.

Miernota, -у, ж. посредственность; || 
посредственное состояніе.

Mierny , срёдній , посредственный. 
Wzrost mierny, срёдній ростъ. Dochody 
mierne, посредственные доходы; || мѣт
кій, попадающій въ цѣль; || умѣренный. 
Mierny w słowach, умѣренный въ сло
вахъ.

Mierzch, -u, ль с.м. Zmierzch.
Mierzchać się, слі. Zmierzchać się.
Mierzchliwy. сумеречный, смеркаю

щійся.
Mierzchnąć, Zamięrzchnąć, Zmierzch

nąć, меркнуть, темнѣть, смеркаться.
Mierzenie, -nia, ср. измѣреніе, межева

ніе.
Mierzić, Omierzić, Zmierzić, Obmierzić 

(co komu), мерзѣть, омерзѣть; || возбуж
дать отвращеніе, омерзѣніе. Mierzić, 
zmierzić sobie со, получііть отвращеніе 
къ чему-. Mierzi mię to, это мнѣ проти
вно, омерзительно.

Mierzieniec, -пса, ль мерзкій, отврати
тельный человѣкъ, мерзавецъ.

Mierziony, Mierzliwy, омерзительный.
Mi erznąć, Obmierznąć, Omierznąć, омер

зѣть,опротивѣть,сдѣлаться противнымъ. 
Juź mi życie obmierzło, мнѣ уже опро
тивѣла жизнь.

Mierzwa, -у, ж. смятая, мятая солома, 
соломенная подстилка или постилка 
(для скота)-, || мелкій навозъ.

Mierzwiasty, смятый, помятый; || на
возный.

Mierzwić, Zmierzwić, Pomierzwić, ком
кать, мять; II Mierzwić pole, унавоживать, 
удабривать (поле).

Mierzwienie, -nia, ср. унавоженіе, удо
бреніе.

Mierzyć, Zmierzyć, Przemierzyć, Odmie
rzyć, мѣрять, вымѣрять, измѣрять, смѣ

рить, измѣрить; II * соразмѣрять. Mie
rzyć przestrzeń, измѣрять пространство. 
Mierzyć grunta, межевать. Odmierzyć pod 
strych, мѣрять подъ гребло. Odmierzyć 
z czubem, мѣрять верхомъ. Mierzyć, 
Zmierzyć, Wymierzyć (do kogę, do czego), 
цѣлить, прицѣливаться, мѣтить («о что, 
на что)-, * добиваться (чего), стремиться 
(К5 челіі’і). Mierzyć się z kim, помѣриться, 
бороться, равняться съ кѣмъ. Sobą dru
gich mierzyć, мѣрять на стой аршинъ, 
по себѣ судить о другихъ.

Wi erzyciel, -а, ль с.м. Mierniczy.
Mierzyk, -а, л:. Fon’, дикая петрушка 

или сельдерея (растеніе).
Mierzyn,-а,л?. Міеггупа,-у,ж.Міеггупіес, 

-пса, ль лошадь средняго роста.
Mieść, ель Miotać.
Mieścić, Umieścić, Zmieścić, Pomieścić, 

помѣщать, помѣстйть; || вмѣщать, за
ключать, заключить (въ себа,). Miłosier
dzie mieści w sobie wszystkie cnoty, ми
лосердіе заключаетъ ъъ себѣ всѣ добро
дѣтели. U Mieścić się (w czem), заклю
чаться (въ иёліъ). Mieścić się (gdzie), по
мѣщаться (гдп). To się w jego głowie nie 
mieści, это свыше его понятій. Mieść
cie się jak możecie, помѣстйтесь какъ 
вамъ будетъ удобнѣе.

Mieścina, -у, ж. городишко, городокъ.
Miesiąc, -а, лі. мѣсяцъ. Przez miesiąc, 

въ продолженіе мѣсяца. Za miesiąc, че
резъ мѣсяцъ. Na miesiące, по мѣсяцамъ, 
помѣсячно (считатъ, нани.маті). || С.м. 
Księżyc.

Miesiącowy, с.м. Miesięczny, Księżycowy.
Miesiączek, -czka, ль малый мѣсяцъ;

II сіяніе, вѣнецъ (около главъ святит на 
иконахъ); || Нот. ноготкй (растеніе).

Miesiączkowało, въ видѣ мѣсяца, луны.
Miesiączkowały, имѣющій видъ мѣ

сяца, луны.
Mięsiarz, -а, ль плотоядный, пожираю

щій мясо.
Miesić, Zamiesić, мѣейть, замѣсить.
Miesięczne, -ego, ср. мѣсячная плата, 

мѣсячное жалованье.
Miesięcznie, помѣсячно.
Miesięcznik, -а, ль лунатикъ; || ежемѣ

сячное періодйческое изданіе, журналъ, 
выходящій одинъ разъ въ мѣсяцъ.

Miesięczny, мѣсячный; || лунный, с.м. 
Księżycowy.

Mięsisko, -а, ср; мясишко.
Mięsistość, -ści, ж. мясй< тость. 
Mięsisty, мясйстый, тѣлйстый. 
Mięsiwo, -а, ср. говядина, мяснаяп ща. 
Mięsiwość, с.м. Mięsistość.
Mięsko, -а, ср. У.мен. мясцё, с.м. Mięso.
Mięśniczek, -czka, ль Зоол. плевокъ, 

мясная муха.
Mięsny, мясной.
Mięso, -а, ср. мясо, говядина. 
Mięsojad, -а, ль с.м. Mięsiarz.
Mięsopust, -и, лі. сыропустъ, послѣдніе 
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дни масляницы, карнавалъ, мясопустъ, 
заговенье, см. Zapusty.

Mięsopustnik, -а, ль замаскирбваиный, 
гуляка во время масляницы.

Mięsopustny, мясопустный, маслянич
ный, сыропустный.

Mięsopustować, гулять на масляницѣ.
Mięsożerca, -у, ль слі. Mięsiarz.
Mięsożerność, -ści, ж. плотоядность.
Mięsożerny, плотоядный.
Mieszać, Zmieszać,Pomieszać,мѣшать, 

смѣшать, перемѣшать, помѣшать; || пу
тать, впутывать, запутывать, разстрби- 
вать. Pomieszać szyki nieprzyjacielskie, 
разстроить ряды непріятелей. Pomieszać 
komu szyki, привести кого въ замѣша
тельство, разстроить чьи замыслы.][Mie
szać się, Zmieszać się, мѣшаться, смѣ
шаться, вмѣшиваться, смущаться, пу
таться. Mieszać się, wmieszać się do cze
go, w со, вмѣшиваться, ввязываться во 
что, слі. Wdawać się, Wtrącać się.

Mieszała, -у, ль вздорливый, сварли
вый, сплетникъ.

Mieszanie, -піа, ср. смѣшеніе, смѣсь, 
примѣсь; || замѣшательство, запутан
ность, слі. Zamieszanie, Pomieszanie. || 
Mieszanie się (w со), вмѣшательство; j| 
смущеніе, тревбга, слі. Trwożenie się.

Mieszaniec, -ńca, .и. ублюдокъ (о жи
вотныхъ) , метисъ (о людяхъ); || выро
докъ.

Mieszanina, -у, ж. смѣсь; || галиматья, 
чепуха, слі. Gmatwanina; || смятеніе, сму
щеніе, ель Zamieszanie, Zamęt, Odmęt.

Mieszanka, -i, ж. метйсъ, женщина 
смѣшанной породы, ель Mieszaniec; || 
А?р. мѣшаный кормъ (для скота).

Mieszany, смѣшанный.
Mieszczak,-а, ль ель Mieszczuch.
Mieszczanek, -nka, ль ель Mieszczuch.
Mieszczanin, -а, ль мѣщанинъ, горо

жанинъ.
Mieszczanka, -і, ж. мѣщанка, горо

жанка.
Mieszczański, мѣщанскій.
Mieszczaństwo,-а, ср. мѣщанство, граж

данство; |] мѣщане, мѣщанское сословіе.
Mieszczka, -і, ж. см. Mieszczanka.
Mieszczuch, Mieszczak, -a, Mieszcza

nek, -nka, лі. бѣдный мѣщанинъ, горожа
нинъ.

Mieszek, -szka, м. кошелёкъ, мошна; 
II раздувальный мѣхъ; || Бот. мѣшечекъ.

Mieszewnik, -а, .w. кошелечный мас
теръ; также: мастеръ раздувальныхъ 
мѣховъ.

Mieszkać, жить, жительствовать, зани
мать квартиру.

Mieszkalny, обитаемый, жилой, удоб
ный для жилья.

Mieszkanie, -піа, ср. квартира, жильё, 
жительство, помѣщеніе; || Юрид. мѣсто
пребываніе.

Mieszkaniec, -ńca, ль житель, жилецъ.

W domu tym wiele jest mieszkańców, въ 
этомъ дбмѣ много жильцовъ. Mieszka
niec wsi, житель деревни.

Mieszkanka, -і, ж. жительница (дере
вни), жилйца (доли?).

Mieszkiwać, Mieszkać, жительствовать, 
жить, занимать квартиру, стоять на 
квартирѣ, ель Zamieszkiwać, Przemiesz
kiwać.

Mieszkowaty. мѣшковатый.
Mieszysko, -а, ль большой, раздуваль

ный мѣхъ.
Mięta, -у, ж. мята.
Miętczany, мятный.
Mietelnica, -у, ж. Бот. полевица (.рас

теніе)-, И танцорка на канатѣ.
Mietelnictwo, -а, ср. искусство плясать 

на канатѣ.
Mietelnik, -а, ль вольтижёръ.
Miętka, -і, ж. ель Mięta.
Miętki, ель Miękki.
Mietła, слі. Miotła.
Mietlica, -у, ж. Бот. спорынья, голов

ня, ржавчина (въ хл'ьбіъ).
Miętosić, Zmiętosić, комкать, мять, 

смять, измять, слі. Miąć.
Miętowy, мятный.
Miętuz, слі. Mientuz.,
Miewać, Mieć, имѣть. [| Miewać się. 

Mieć się, поживать. Jak się miewasz? 
какъ ты поживаешь?

Mieżdzić się, лѣниться, пускать пѣну, 
муслиться.

Miezdrzyć, сдирать móco и сало съ 
кожи.

Mig, -u, лі. мигъ, мгновеніе бка, ель 
Mgnienie. Migi, -ów, мн. знаки. Gadać, 
rozmawiać na migi, объясняться зна
ками.

Migać, Mignąć, мигать, мигнуть, мель
кать, мелькнуть, блеснуть. Światełko 
miga, огонёкъ мелькаетъ. Oni coś knują, 
bo ciągle na siebie migają, онй что-то за
мышляютъ, потому что безпрестанно 
мигаютъ другъ другу (подаютъ знаки 
глазами). || Migać się, мерцать, сверкать. 
Gwiazdy się migają, звѣзды мерцаютъ. 
Błyskawica mignęła, молнія сверкнула.

Miganie, -піа, Miganie się, миганіе; || 
сверканіе, блистаніе. Miganie na kogo, 
объясненіе знаками.

Migdał, -u, лі. миндаль. * Myśleć o nie
bieskich migdałach, мечтать, грезить. || 
Анат. миндалина (желіъза).

Migdałek, -łka, лі. миндалина, минда
линка; I] * Франтъ, волокита, подлипало.

Migdałowaty, въ видѣ миндаля.
Migdałowy, миндальный.
Migi, слі. Mig.
Migoć, слі. Miegoć.
Migot, -u, лі. Migotanie, -піа, ср. сверка

ніе, блистаніе, мерцаніе; || мельканіе.
Migotać, Migotać się, мелькать, мер

цать, сверкать; || развѣваться, мотаться, 
болтаться. Gwiazdy migocą, звѣзды мер- 
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даютъ. Kita nad szyszakiem migoce, 
перо на шлемѣ развѣвается, см. Migać.

Migotliwy, дрожащій, сверкающій, 
мерцающій; || мелькающій.

Migotny, см. Migotliwy.
Migrena, -у, ж. мигрень, головная боль.
Mijać, Minąć, Wyminąć, миновать, ми

нуть, проходить мимо : || обгонять, объ
ѣзжать, опережать; || Морс, огибать. Mi
nąć przylądek, обогнуть мысъ. || * Kolej 
mnie minęła, очередь моя прошла. || Po
mijać kogo, проходить мимо кого, остав
лять безъ вниманія. Pomijać со, пропус
кать, упускать изъ виду. Omijać kogo, 
обходить кого, избѣгать. || Mijać, przemi
jać, проходить, миновать. Czas szybko 
mija, время быстро проходитъ. || Mijać 
Się, разходиться, проходить мимо. Omi
jać się, обходить, избѣгать одйнъ дру
гаго. Zminąć się z kim, разойдтйсь съ 
кѣмъ, не встрѣтиться на одной дорогѣ. 

И * Mijać, minąć się z prawdą, удалять
ся,'уклоняться отъ истины.

Mijanie, -піа, ср. минованіе, избѣжаніе, 
уклоненіе, удаленіе. Mijanie się z praw
dą, удаленіе отъ истины.

Mik, см. Fik.
Mikołajek, -ajka, .и. (Г.ііеи. Mikołaj, Ни

колай), Николаша, Николинька, Коля; || 
Бот. синеголовникъ, перекати-поле (.рас
теніе').

Mikroskop, -u, ,м. микроскопъ, увели
чительное стекло.

Mikroskopiczny, Mikroskopijny, микро
скопическій.

Mikstura, -у, ж. микстура.
Mila, -i, ж. миля.
Milczący, молчаливый.
Milczeć, молчать, см. Milknąć, Zamil

czeć, Przemilczeć.
Milczenie, -піа, ср. молчаніе.
Milczkiem, молча, молчкомъ, изпод- 

тпшка. Milczkiem kąsać, кусать изпод- 
тиіпка.

Mile, любезно, привѣтливо, пріятно. 
Mile przyjąć kogo, любезно принять ко
го. Mile na kogo patrzeć, привѣтливо смо
трѣть на кого. Mile wspominać kogo, съ 
прійтностію вспоминать о комъ.

Milej, сравн. ст. милѣе, пріятнѣе, лю
безнѣе, привѣтливѣе, ель Mile и Miło.

Miłek, -łka, .и. Бот. кудрявецъ, черно
быльникъ (растеніе).

Milić, ель Umilać. U Milić się, с.м. Przy- 
milać się.

Milicja, -ji, ж. мплйція, земское опол
ченіе.

Milicjant, -а, .w. милицейскій ратникъ, 
милиціонеръ, ополченецъ.

Mil jon, -а, .и. милібнъ.
Miljonowy, миліонный. Miljonowy pan, 

МИЛІОНЩИКЪ.
Milka, -і, ж. Умен, м илька, ель Mila.
Milkliwość, -ści, ж. молчаливость, без

молвіе.

Milkliwy, Milkły, молчаливый, безмолв
ный.

Milknąć, Umilknąć, Zamilknąć, молчать, 
замолкнуть, замолчать; || утихать Umilk
ły wiatry, утйхли вѣтры.

Milko, -а, ср. Бот. с.м. Miłek.
Miło,мило, пріятно,отрадно. Miło mi....

пріятно мнѣ.... Aź miło go słuchać, слу
шать его составляетъ удовольствіе, прі
ятно слушать его.

Miłość, -ści, ж. любовь. Miłość bliźnie
go, любовь къ ближнему. Miłość własna, 
самолюбіе. Miłość ludzkości, человѣко
любіе. Na miłość boską nie czyń tego, ра
ди Бога не дѣлай этого. || Miłość, ми
лость, (прежде употреблялось въ титулѣ, 
потомъ сократилось въ Mość). Wasza Mi
łość, ель Waszmość; Ich Miłość, ель Ich- 
mość. Jego Cesarska Miłość, его импера
торское величество, слі. Mość.

Miłościwie, милостиво, ласково, сни
сходительно, см. Łaskawie.

Miłościwość, -ści, ж. милость, милосер
діе, благость.

Miłościwy, милостивый, милосердый, 
великодушный.

Miłosierdzie, -dzia, ср. милосердіе; || 
любовь къ ближнему; || милостыня, бла
готвореніе. Siostry miłosierdzia, сёстры 
милосердія, сердобольныя вдовы. Czy
nić miłosierdzie, подавать милостыню. 
* Łgać bez miłosierdzia, лгать безъ ми
лосердія, напропалую.

Miłosiernie, милосердо, милостиво, со
страдательно.

Miłosierność, -ści, ж. милосердіе , со
страдательность, благотворительность.

Miłosierny, милосердый, милостивый, 
сострадательный, благотворительный. 
Uczynek miłosierny, благотворительный 
поступокъ, доброе дѣло; || * жалостный, 
умоляющій. Spojrzenie miłosierne, умо
ляющій взглядъ.

Miłosna, -у, ж. Бот. какалія, сахарный 
корень (трава).

Miłośnica, -у, ж. любовница.
Miłośniczka, -і, ж. любительница (,иі/- 

зыки, живописи и т. д.).
Miłośniczy, любовный, страстный. Na

uka miłośnicza, искусство любить.
Miłośnie, любовно страстно.
Miłośnik, -а, ,ц. любовникъ, ель Kocha

nek; (I любитель (изяіцныжъ искусствъ), с.м. 
Lubownik. II Бот. бархатникъ, пѣтушій 
гребешокъ, амарантъ (растеніе).

Miłośnikowy, любительскій; || свой
ственный любовнику.

Miłośny, любовный.
Miłostka, -і, ж. болѣе употребительно: 

Miłostki, -stek, ,мн. любовишка, страс
тишка.

Miłować, любить, миловать, имѣть 
страсть къ чему, находить въ чёмъ удо
вольствіе (за исключеніе.мъ любви одного 
пола къ другд.му, употребляется только
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Minister, -slra, ль м ін іетръ. Minister 
spraw wewnętrznych, министръ внутрен
нихъ дѣлъ;—skarbu,—Финансовъ;—dwo- 
ги;_дВОрД —spraw zagranicznych,—ино
странныхъ дѣлъ;—m iryn arki,—морской; 
—wojny,—воённый;— sprawiedliwości,— 
юстиціи; — oświecenia,—народнаго про
свѣщенія; — dóbr państwa, — государ
ственныхъ имуществъ;—komunikacji,— 
путей сообщенія; — dóbr koronnych, — 
удѣловъ. (I Minister pełnomocny, полно
мочный послАнникъ. II Minister prote
stancki, пасторъ.

Ministerjalnie, по министерски. 
Minisłerjalny, министерскій.
Minislerjum, ср. см. Ministerstwo.
Ministerstwo, -а, ср. Minislerjum, ср.

Нескл. министерство, должность, звАніе 
министра.

Ministrant, -а, м. священнодѣйствую
щій.

Ministrowa, -ej, ж. женА или супруга 
министра.

Ministrowski, министерскій. Po mini- 
slrowsku, поминистерски.

Ministrowstwo, -а, ср. должность звА
ніе министра.

Minj i, -ji, ж. Хим. сурикъ, киноварь.
Mmjatura, -у, ж. миніатюра, миніа

тюрная живопись.
Minjaturzysla, -у, ль миніатюрный жи

вописецъ, миніатюристъ.
Minjer, -а, ль рудокопъ; || Воен, минёръ, 

подкопщикъ, ель Miner, Podkopnik.
Minjować, крАсить, покрывАть кино- 

вАрью, сурикомъ.
Minjowy, киноварный, суриковый.
Minka, -і, ж. Умен. мина, видъ, наруж

ность. Ładną ma minkę, у нея хорбшень- 
' кое личико.

Minkować, жемАниться, чечёниться. 
Minóg, -ода, ль минога (рьіба).
Minotaur, -а, ль Астрой. МинотАвръ 

(созвѣздіе).
Minować, рисовАться, принимАть на 

себй какой-нибудь ложный видъ.
Minstrel, ель Meneslrel.
Minuci irz, -а, .к. мелочной человѣкъ.
Minuta, -у, ж. минута; || подлинная зА- 

пись, подлинникъ; || черновбе сочиненіе, 
черновАя бумАга.

Minutka, -і, ж. минутка.
Minutnik, -а, ль минутная стрѣлка (на 

часахъ).
Minutny, Minutowy, минутный.
Miód, -odu, зі. мёдъ. Miód niewarzony, 

сырецъ. Miód w plastrach, сотовый мёдъ.
Miodek, -dku, дь медокъ.
Miodnik, -а, зі. Бот. медбвникъ (у рас

тенія).
Miodoliz, -а,зь Зоол. родъ ночной ба

бочки (вредной для пчелъ).
Miodorodny, медоносный.
Miodosok, -u, зі- Бот. медоцвѣг ъ (рас

теніе).

es смыслгъ любви Кб Б>гу, къ ближнему къ | 
«зАщмы.иб искусствамъ, наукамъ u т. d.). Ц 
Miłować się, с.и. Kochać się.

Miłowanie, -nia, ср. любовь, страсть къ 
чему.

Miłownik,-а, зь любитель.
Milszy, сравн. милѣйшій: с.и. Miły.
Miluśki, Milutki, миленькій.
Miły, милый, пріятный, любезный, с.и.

Luby.
Mimicznie, мимически.
Mimiczny, мимическій.
Mimik, -а, .и. мимикъ.
Mimo, мимо, помимо, не взирая, не

смотря. Iść mimo kogo, идти мимо когб. 
Mimo siebie со puszczać, пропускать ми
мо ушей, не обращать вниманія. Mimo 
mojej wiedzy, безъ моего вѣдома. Mimo 
mego zakazu,не смотря на моё запрещеніе.

Mimochodem, мимоходомъ.
Mimojazdem, мимоѣздомъ. |
Mimonaturalny, противоестественны"!.
Mimośród, -odu, ль Мат. разноцентрен

ность; [I * эксцентр ічность.
Mimośrodkowo, эксцентрически.
Mimośrodkowy, разноцентренный, экс

центрическій.
Mimowolnie, невольно.
Mimowolny, невольный.
Mina, -у, ж. мина, видъ, взглядъ., на

ружность. Znać mu z miny, это замѣтно 
по его наружности. * Mina gęsta, воин
ственный видъ. Mina kwaśna, нахмурен
ный видъ, кислая мина. Miną nadrabiać, 
искусно скрывАть своё неудовольствіе, 
свою досаду. Miny stroić, дав ѵгь кому 
знАки, перемигиваться съ кѣмъ.

Mina, -у, ж. рудн ікъ, копь, рудокоп
ня; (I руда, с.и. Kopalnia; || Воен, мина,под
копъ, ель Podkop.

Minąć, с.и. Mijać.
Minaret, -u, .и. минаретъ (башня при 

мечети).
Mincarski, монетный. Mincarska forma, 

монетный штемпель. Mincarska waga, 
монетные вѣски, с.и. Menniczy. ,

Mincarstwo, -а, ср. монетное дѣло, би
тьё монеты.

Mincarz, -а, ль монетчикъ, монетный 
мастеръ.

Mincować, чеканить, бить монету :|| 
передѣлывать въ монету.

Mincowanie, -nia, ср. чеканка, битьё мо
неты.

Miner, -а, ль рудокопъ; || воен. подкоп
щикъ.

Minerał, -u, ль минералъ, ель Kruszec.
Mineralny, минеральный, ископаемый, 

ель Kopalny.
Mineralog, -а, ль минералогъ.
Mineralogiczny, минералогическій.
Mineralogja, -ji, ж. минералогія.
Minimum , Нескл. м інимумъ , самая 

меньшая стёпень.
Miniony, минувшій прошедшій.



271Miodowar

Miodowar, -a, ль медоваръ.
Miodowarnia, Miodownia, -ni, ж. медо

варня.
Miodowica, -у, ж. медвяная pocó.
Miodowiec, -wca, ль ель Kolibry.
Miodowina, -у, ж. сыта.
Miodówka,-i, ж. родъ сладкихъ грушъ.
Miodownik, -а, ль медовикъ (пряникъ), 

см. Piernik; || пряничникъ, ель Piernikarz; 
j] Вот. мелисса (растеніе).

Miodowy, медовый, медовой. Ocet mio
dowy, уксусомедъ, мёдъ съ уксусомъ; || 
Miodowa rosa, медвяная роса, слі. Miodo
wica.

Miodunczany, Miodunkowy,MCAyHKOBbiii, 
ель Miodunka.

Miodunka, -i, ж. Вот. медунка, медуни
ца, легочница, бѣлостойка, слі- Płucnik. 

I] Вот. воловій языкъ (растеніе).
Miot, -u, ль махъ, метаніе, бросаніе, 

швыряніе.
Miotać, Miecić, метать, кидать, бро

сать, швырять. Miotać na kogo potwarz, 
оскорблять кого клеветою || Miotać czem, 
волновать, обуревать, возмущать, ка- 
чать, колебать. Gniew nim miota, гнѣвъ 
обуреваетъ его. Okręt miotany burzą, ко
рабль разбиваемый бурею, слі. Kołatać. 

I! Miotać się, волноваться, колебаться; || 
бросаться, кидаться; || метаться (о боль- 
нбліъ на постёлгь). Miotać się na kogo, 
бросаться, нападать на кого.

Miotacz, -а, лі. метатель.
Miotanie, -піа, ср. метаніе, бросаніе.
Miotełka, -і, л/г. метёлка.
Miotła, -ły, метла, помело, вѣникъ, 

голикъ; II вот. метлика,метлица; || Miotła 
niebieska, хвостъ кометы.

Miotlarka, -і, ж. метёлыцица.
Miotlarz, -а, ль метельщикъ.
Miotlasty, метлообразный. Miotlasta 

gwiazda, комета съ хвостбмъ.
Miotlisko, -а, ср. метлишка (niezgrabna 

miotła); || метловище (trzon miotły).
Miotło, -а, ср. игрушка; || * игралище.
Miotłować, сѣчь розгами.
Miotłowy, метельный.
Miotny, слі. Rzutny.
Mir, -u, ль Стар. Нерп. миръ, ель Pokój; 

II міръ, вселенная, ель Świat; || довѣріе, 
вѣсъ, уваженіе. Mieć mir u kogo, имѣть 
вѣсъ у кого, пользоваться чьимъ довѣ
ріемъ.

Mira, -у, ж. смирна, мирра.
Мігпіса, -у, ж. см. Chryzmat.
Mirnik, -а, лі. Вот. дымянка (растеніе).
Mirny, Стар, мирный, спокойный, ель 

Spokojny.
Miro, -а, ср. см. Chryzmo.
Mirowy, мирровый.
й'гга» C3t- Mira.
Mjrt, -u, лі. Бот. миртъ.
Mirtowany, приправленный миртовы

ми ягодами.
Mirtowy, миртовый.

Mistrzować __ ____

Mirtynek, -nka, ль вино приправленное 
миртомъ.

Mirzyć się, Zmirzyć się, Стар, мирить
ся, помириться.

Miś, цлы Misio, -sia, лі. Мишенька (Ирон, 
названіе медвіъдя).

Misa, -у, ж. чаша, мйса, слі. Półmisek; 
водоёмъ, бассейнъ (misa u fontanny), ель 
Czasza, Panew’. Misa szalna, вѣсовая 
чаша, слі. Szala.

Miseczka, -czki, ж. миска, мисочка. Mi
seczka do krwi puszczania, тазикъ при 
пусканіи крови. Miseczka (od filiżanki), 
блюдечко.

Misiarz, -а, ль холостильщикъ (живот
ныхъ).

Misić, Wymisić, класть, холостить, ва- 
лошить, ель Mniszyć.

Misiek, -śka, лі. ель Miś.
Wisiorka, Misiurka, Misurka, -i, ж. за

брало, личникъ (і/ шлема).
Miska, -і, ж. миска. Miska do mycia się, 

умывальница, слі. Misa; || блюдо (es ко- 
торыліъ ходятъ во время обгьдни).

Miśnik, -а, ль поддонникъ, поддонокъ 
(для блюдъ и тарелокъ).

Misny, мисочный; || бассейный.
Missja, -ji, ж. порученіе, полномочіе; 

И призваніе; || миссія (для обращенія въ 
христіанство), ель Posłannictwo.

Missjonarski, миссіонерскій.
Missjonarz, -а, ль миссіонеръ.
Misterja, -ji, ж. ель Tajemnica. 
Misterkini, -ni, ж. ель Mistrzyni.
Misternie, искусно, художественно, ма

стерски.
Misterność, -ści, ж. тонкость, художе

ственность, изящество, чистота (отдгьл- 
ки), слі. Kunsztowność, Sztuczność.

Misterny, тонкій, изящный, худбже- 
ственный, красивый, ель Kunsztowny.

Misterstwo, -а, ср. слі. Kunszt, Sztuka.
Mistrz, -а, ль мастеръ; || старшій, гла

вный; II учитель, наставникъ, ель Magi
ster; II * художникъ. То jest dzieło mi
strza, это произведеніе художника, это 
художественное произведеніе; || Mistrz 
kapel li, регентъ (надъ піьвчиліир, || Mistrz 
obrzędów, церемоніймейстеръ; || Mistrz 
dworu, гофмейстеръ; || Wielki mistrz krzy
żacki, великій магистръ тевтонскаго ор
дена; I] палачъ, ель Kat.

Mistrzowstwo, -а, ср. учительство, на
ставничество, ель Nauczycielstwo; И ма
гистерство ; (I искусство, мастерство; || 
гросмейстерство (godność wielkiego mi
strza); j| должность палача.

Mistrzowa, -ej, ж. жена учителя, маги
стра и т. д., ель Mistrz.

Mistrzować, Zmistrzować (со), искус
но что-либо сдѣлать; || Mistrzować około 
czego, ловко за что взяться, ловко рас
поряжаться чѣмъ; [I Mistrzować w czem, 
отличаться въ чёмъ, быть искуснымъ 
въ чёмъ.



Mistrzownik

Mistrzownik, -а, ль Бот. потогонъ, цар
скій корень.

Mistrzowny, сзі. Mistrzowski.
Mistrzowski, магистерскій , учитель

скій, наставническій, мастерской, ис
кусный, художественный, и т. д., см. 
Mistrz, Nauczycielski, Magistrowski. || Po 
mistrzowsku, искусно, художественно; || 
мастерски.

Mislrzyk, -а, ль пачкунъ, выдающій 
себя за мастера.

Mistrzyni, -ni, ж. учительница, настав
ница, воспитательница, преподаватель
ница, содержательница пансіона, учеб
наго заведенія; || искусница, мастерица; 

II художница; || старшая монашенка въ 
монастыряхъ.

Mistycyzm, -u, зі. мистицизмъ.
Mistycznie, мистически.
Mistyczność, -ści, ж. тайнственность, 

сзі. Mistycyzm.
Mistyczny , таинственный, мистичес

кій.
Mistyfikacja, -ji, ж. мистификація, оду

раченіе.
Mistyk, -а, ль мистикъ, испытатель 

таинствъ.
Mistykować, вдаваться въ мистицизмъ.
Mit, -и, зи миѳъ, баснословное преда

ніе, басня.
Mitiuk, -а, зі. короткій чапракъ на ло

шадь.
Mitolog, -а, зі. миѳологъ, басно

словъ.
Mitologicznie, миѳологически.
Mitologiczny, миѳологическій, басно

словный.
Mitologja, -ji, ж. миѳологія, басносло

віе.
Mitra, -у, ж. митра (епископская и ар

хіепископская шапка), сзі. Infuła; || Mi
tra książęca, княжеская корона.

Mitręga, -і, ж. помѣха, медленность, 
потеря времени, мѣшкотность; || копунъ, 
копотунъ, сзі. Maruda; || медленная, пло
хая работа.

Mitręźnie, мѣшкотно, копотливо.
Mitręźny, мѣшкотный, копотливый.
Mitręźyć, Zmitręźyć (czas), напрасно 

терять время, мѣшкать, копаться.
Mitrydat, -а, ль Бот. сзі. Dryakiew.
Mituk, -а, с.м. Mitiuk.
Міх..... сзі- Miks....
Mizantrop, -а, лі. мизантропъ, нелю

димъ, сзі. Odludek.
Mizantropiczny, Mizantropijny, мизан

тропическій, нелюдймый.
Mizantropja, -ji, ж. ненависть къ лю

дямъ, нелюдймство.
Mizantrорка, -і, ж. мизантропка, нелю- 

дймка.
Mizeractwo, -а, ср. крайняя нищета, 

бѣдность, нйщенство; || Собир. нйщіе,бѣ- 
днякй, оборванцы, нйщая сволочь.

Mizeraczek, -czka, ль сзі. Mizerak.

Т2 Mleczarnia

Mizeraczka, -i, ж. бѣдная, жалкая, не
счастная женщина.

Mizerak, -а, ль бѣднякъ, бѣдняга, бѣд
ный человѣкъ, горемыка.

Mizerere, Heco. Церк. Помйлуй мя Бо
же (50-ый псалоліз).

Mizerja, -ji, ж. крайняя бѣдность, ни
щета; II салатъ изъ свѣжихъ огурцовъ.

Mizernie, плохо, худо; || бѣдно, нйщен- 
ски, с.м. Nędznie.

Mizernieć, Zmizernieć, худѣть, поху
дѣть, становиться худощавымъ, измѣ
ниться въ лицѣ.

Mizerny, блѣдный, худой, тощій, сухо
парый, тщедушный, исхудалый; || бѣд
ный, немощный, ничтожный, жалкій, 
плохой. Twarz mizerna, блѣдное, исху
далое лицо. Postać mizerna, изнемо
жённый видъ, изнеможённая наруж
ность. Mizerne utrzymanie, бѣдное содер
жаніе. Mizerne jedzenie, плохая ѣда. 
Mizerna robota, плохая, ничтожная ра
бота. Odzież mizerna, бѣдная одежда. 
Mizerne zbiory, плохой урожай, плохая 
уборка (хліьба)-, || * сухой. Mizerne dzie
ło, сухое, непріятное сочиненіе. Mizer
ny Styl, сухой, непріятный слогъ.

Mizerota, -у, ж. нищета, бѣдность, сзі. 
Lichota, Nędzota.

Mizerować, Zmizerować, истощать, ис
тощить ейлы, здоровье. Zmizerowaćsię, 
истощйть силы, разстроить здоровье.

Mizg, -u, зі. сзі. Umizg.
Mizguś, -sia, зі. щёголь, Франтикъ.
Mkły, бѣглый, бѣгущій; || скоротеч

ный, преходящій. Mkła fala, бѣгущая 
волна, сзі. Nikły.

Mknąć, толкать, пихать; || побуждать, 
понуждать, см. Pomykać. || Mknąć się, 
стремиться; || подвигаться вперёдъ; || 
выступать, выдаваться, вдаваться; сзі. 
Pomykać się, Umykać.

Młacać, ели Młócić.
Mlanka, -i, ж. Зоол. плотва, плотйца 

(ріііба).
Mlask, -u, м. сзі. Mlaskanie.
Mlaskać, Mlasnąć, чмокать, чмокнуть, 

чавкать, чавкнуть.
Mlaskanie,-піа, ср. чмоканье, чавканье.
Mleć, Zemleć, Umieć, молоть, смолоть 

(рожь) I] * Mleć językiem, молоть вздоръ, 
болтать, молбть языкомъ.

Mlecz, -u, ль молоки (у рыбв); || Mlecz 
pacierzowy или grzbietowy, спинной, хре- 
бётныймозгъ; || Бот. серцевйна; || заячья 
капуста (растеніе/, || пухъ, пушбкъ, мо- 
шбкъ (на ніькоторыХъ плодахъ и расте
ніяхъ)

Mleczaj, -ja, ль Бот. сыроѣжка, груздь 
(грибъ).

Mleczak, -а, ль рыба самецъ, рыба съ 
молоками; || молодое животное, сосу
нокъ: И * молокосбсъ, юноша.

Mleczarka, -і, ж. молочница.
Mleczarnia, -ni, ж. молбчня, сіярпя.



  Mleczasty 273 Mion

Mleczasty, молочный.
Mleczek, -czku, лс. Бот. молочай, моло

чайникъ (растеніе).
Mleczko, -а, ср. молочко. Mleczko cie

lęce, сладкое мясо, телячьи молоки. Mle
czko kamienne, лунное молоко, бѣлый, 
рыхлый мѣлъ.

Mleczkowy sok, Мед. млечный сокъ, хи
лусъ.

Mlecznica, -у, ж. Бот.истодъ (растён>). 
Mlecznieć, превратиться въ молоко.
Miecznik, -а, м. молочникъ, продавецъ 

молока; || молочня, сырня, см. Mleczar
nia; II Miecznik kamień, галактйтъ; || Бот. 
млечникъ.

Mleczno, -а, ср. см. Mleczywo.
Mleczny, молочный; || Астрон. Droga 

mleczna, млечный путь; || Mleczne zęby, 
первые, молочные зубы.

Mleczysty, Бот. молбчнистый.
Mleczywo, -а, ср. молочное, молочное 

кушанье, см. Nabiał.
Mleko, -а, ср. молоко. Słodkie mleko, 

свѣжее молоко. Kwaśne, zsiadłe mleko, 
кислое, ссѣвшееся молоко, простоква
ша; I] * Mleko panieńskie, косметическая 
вода. !| Поел. Mleko jeszcze ma pod no
sem, у него ещё материно молоко на гу
бахъ не обсохло.

Mlćkodajny, Анат. млеконбеный.
МІёкоrodny, млекотвбрный, производя

щій молоко.
Mlekowy, молочный.
Mlewo, Mliwo, -а, ср. помблъ, молотье. 

Zapłata od mliwa, плата за помблъ.
Młóćba, -у, Młocka, -i, ж. молоченіе, 

молотьба (жл/ьба). Czas, początek młóć- 
by, замолоть.

Młocek, -cka, jw. молотильщикъ.
Młócenie, -nia, ср. cm. Młóćba.
Młócić, молотить (хлѣбъ). Поел. Próżno 

słomę młócić, или Darmo wedę młócić, 
въ ступкѣ воду толочь. II * Wymłócić ko
go, отколотить, отвалять кого.

Młocisko, -а, ср. молотовище; || огром
ный молотъ.

Młocka, -і, ж. см. Młóćba; || молотиль
щица.

"Młockarnia, -ni, ж. молотилка.
Młockowy, молотильный.
Młode, -ego, ср. молодое животное.
Młodec, -dca, лі. молодое животное, мо

лодая птица.
Młódka,-і, ж. молодка, молодица, мо

лодая дѣвушка, женщина; || молодая 
самка (ещё неимѣвшая дѣтёнышей)',|[прос
тая карта, не Фигура.

Młodnieć, Odmłodnieć, молодѣть, помо
лодѣть.

Młodniś, -sia, м. см. Młokos.
Młodo, молодо.
Młodociany, юный, молодой, юноше

скій.
Młodolatek, -tka, лі. безбородый юно

ша, молокосбсъ.
Dubrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Młodolatka, -i, ж. молодка, молодица, 
молодая дѣвушка.

Młodoletni,юный, молодой, юношескій, 
бтроческій.

Młodość, -ści, ж. мблодость, юность; || 
молодёжь, юношество. Послов. Młodość 
płochość, молодо зелено.

Młodoszczep, -u, м. см. Płonka.
Młodożeniec, -ńca, м. молодой, ново

брачный, см. Nowożeniec.
Młodożeństwo,-a, ср. молодая чета, мо

лодые супруги; I] ранняя женитьба.
Młodsza, -ej, ж. гбрничная, служанка.
Młodszy, младшій, см. Młody.
Młody, молодой, юный, юношескій. 

Panna młoda, молодая, новобрачная. Pan 
młody, молодой, новобрачный. Państwo 
młodzi, молодые, новобрачные. Послов. 
Młode piwo szumi, юношеству трудно 
удержаться отъ увлеченій, мблодость 
должна перебѣситься. Młodą mieć twarz, 
имѣть моложавое лицо. Zamłodu, съиз- 
малу, смолоду, смалу, съизмальства, съ 
малолѣтства.

Młodysz, -а, зі. моложавый.
Młodż, -dzi, ж.молодёжъ, см. Młodzież.
Młodźba, см. Młóćba.
Młodzian, -а, м. юноша, молодецъ, ель 

Młodzieniec.
Młodzianki,-ów,, мн. младенцы избіен

ные Йродомъ. Święto Młodzianków, из
біеніе младенцевъ Йродомъ.

Młodziankowy dzień, день избіянія мла
денцевъ Йродомъ, см. Młodzianki.

Młodzie, молодить, см. Odmładniać, Od
mładzać. I] Młodzie się, молодйться.

Młodzie,-а, лі. молодь, молодизна, пив
ныя дрожжи.

Młodzieńczy, юношескій, бтроческій.
Młodzieńczyk, -а, .и. юноша.
Młodzieniaszek,-5гка,лі.бтрокъ; || маль

чишка, молокосбсъ.
Młodzieniec, -ńca, лі. молодой чело

вѣкъ, юноша.
Młodzieńcy, Młodzieński, см. Młodzień

czy.
Młodzieństwo,-а, ср. юношество, юность, 

юношескій вбзрастъ, мблодость.
Młodzież, -у, ж. молодёжь.
Młodzik,-а, лі. молокосбсъ, вертопрахъ, 

см. Młokos.
Młodziuchno, очень молодо, моложаво.
Młodziuchny, Młodziutki, Młodziusieńki, 

Młodziuteńki, молоденькій, молодёхо- 
некъ.

Młodziwo, -а, ср. молозиво.
Młodzizna,-у, ж. помётъ (число дѣтё

нышей за одинъ разъ рождённыхъ); || вы- 
сѣдъ, выводъ (о птицахъ)', || мелузга,*  
мелкая рыба (пускаемая на разводъ)', || 
молодыя растенія.

Młokicina, -у, ж. родъ ивоваго дерева, 
см- Witwina.

Młokos, -а, лі. молокосбсъ.
Mion, -u, м. мёленъ (въ мельницѣ).
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Młot, Młot, -а, ль мблотъ. Горн. Młot 
fryszerski, кричный молотъ;—przycisko
wy, хвостовый мблотъ; — leśny (cechów- 
ka), штемпель, пунсонъ. || Зоол. родъ 
акулы (рмб«).

Nlłotarnia, -ni, ж. ковальня, молото
вая.

Młoteczek, -czka, лі. Умен, молото
чекъ; II Анакп. молоточекъ (es утахъ).

Młotek, -tka, лі. молотокъ. Młotek mu
larski, кирочка, кирка, молотокъ.

Młotnik, -а, лі. молотобоецъ.
Młotny, Młotowy, молотовой, молотко

вый.
Młóto, Młuto,-а, ср. дроба, драбйна, 

пивная гуща.
Młotowiny, І'орн. молотоббйня.
Młyn, -а, лі. мельница. Młyn wietrzny, 

вѣтряная мельница. Młyn wodny, водяная 
мельница. Młyn parowy, паровая мель
ница. Młyn ręczny, ручная мельница. 
Młyn prochowy, пороховая мельница. Поел. 
Język mu latajak we młynie, языкъ у него 
словно трещотка.

Młynarczanka, -і, ж. дочь мельника.
Młynarczyk, -а, лі. работникъ въ мель

ницѣ.
Młynarka, -і, ж. мельничиха.
Młynarski, мельничный, мельничій.
Młynarstwo, -а, ср. мельничное произ- 

вбдетво, мельничный промыселъ.
Młynarz, -а, лі. мельникъ.
Młynarzów, мельничій, принадлежа

щій мельнику.
Młynarzowa -ej, ж., мельничиха, жена 

мельника, слі. Młynarka.
Młynek, -nka, лі. маленькая мельница. 

Młynek do kawy, кофейная мельница; || 
мельница (дѣтская играУ || верченье, ма
ханье вокругъ себя шпагою или палкою 
(для защиты). Młynkiem się bronić, защи
щаться (тѣмъ же епбеоболіа); || кувырка
нье. Młynka robić, zrobić, кувыркаться; 
* вилять, вывёртываться, слі. Kominek; 
|| (креста, фигура въ танцѣ); || слі. Mły

niec.
Młyniec, -пса, м. употребляется только 

въ творит, падежѣ: Młyńcem, въ кружокъ, 
кружкомъ. Obracać się młyńcem, вер
тѣться, кружиться. Toczyć się młyńcem, 
катиться кружкомъ.

Młynkować, Przemłynkować (zboże), 
просѣвать (хлѣбъ); || * вывёртываться, 
вилять, лукавить.

Młynkowanie (zboża), -піа, ср. просѣва
ніе хлѣба.

Młynowe-, -ego, ср. мельничный сборъ.
Młyński, мельничный.

' Mnażać, слі. Mnożyć.
Mnich, -а, лі. монашествующій, мо

нахъ, инокъ; II слонъ, Фигура (въ шахма
тах»)-, II Хиль капелина, капель, пробир
ная чашечка; || подъёмная дверь, шлюзъ 
(въ прудѣ); И Плоти, король; || Бот. слі. 
Mniszek.

Mnichostwo, -а, ср. монашество, йно- 
I чество.

Mnichowski, монашескій, иноческій,слі. 
Mniszy. Po mnichowsku, помонашески.

Mnichcwstwo, -а, ср. см. Mnichostwo.
Mniej, сравн. ст. менѣе, меньше, ель 

Mało. Mniej więcej, болѣе или менѣе. || 
Матем. Znak mniej, минусъ.

Mniejszeć, Zmniejszeń, уменьшаться, 
уменьшиться, убавляться, убавиться, слі. 
Maleć.

Mniejszenie, Zmniejszenie,-піа, ср. умень- 
шёніе, убыль; || сбавка (въ цѣнѣ).

Mniejszoroczny, менѣе одногб гбда.
Mniejszość, -ści, ж. меньшинство; || 

меньшее число, количество, низшая сте
пень.

Mniejszy, сравн. ст. меньшій, слі. Mały. 
Mniejsza о to, это ничего не значитъ, это 
пустяки, не великое, не важное дѣло.

Mniejszyć, слі. Zmniejszać.
Mniejszyciel, -а, лі. уменьшйтель.
Mniemać, думать, полагать, мнить, 

судить ; И представлять себѣ, вообра
жать.

Mniemacz, -а, лі. думающій, вообра
жающій.

Mniemanie, -піа, ср. мнѣніе, сужденіе, 
усмотрѣніе. Wielkie było о nim mniema
nie, отъ него многаго ожидали; || пред
положеніе, догАдка. Na mniemaniu opar
ty, основанный на догадкѣ, слі. Domnie
manie, Domniemalny.

Mniska, -і, ж. клАденая свиньЯ.
Mniszarz, -а, лі. холостильщикъ.
Mniszek, -szka, лі. монАшекъ; || Зоол. 

черносѣрая синица (птіііщ); || Бот. оду- 
вАнчикъ, попово гумёнцо, хаеймъ.

Mniszka, -і, ж. инокиня, монАшенка, 
монАхиня, ель Zakonnica.

Mniszy, Mniski, монАшескій.
Mniszyć, Omniszyć (kogo), постригАть, 

пострйчь кого въ монАхи; || Omniszyć 
się, пострйчься въ монАхи. || Wymniszyć, 
класть, холостйть, волбшить.

Mnogi, многочисленный, множествен
ный, слі. Liczny. Грам. Liczba mnoga, му
жественное число.

Mnogo, много.
Mnogobarwny, многоцвѣтный, слі. Wie- 

lofarbny. , . .
Mnogodzietny, имѣющій много дѣтей.
Mnogodżwięczny, многозвучный. 
Mnogogrzeszny, многогрѣшный. 
Mnogojęzyczny, многоязычный.
Mnogokrotny, слі. Wielokrotny.
Mnogokształty, слі. Wielokształtny.
Mnogoletni, слі. Wieloletni.
Mnogoludność, -ści, ж. многолюдство, 

многолюдіе.
Mnogooczny, слі. Wielooki.
Mnogopamiętny, имѣющій обширную 

пАмять.
Mnogoplemienny, многоплемённый, см. 

| W ieloplemienny, Róźnoplemienny.
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Mnogopłodny, Mnogorodny, обильный 
плодами, плодородный.

Mnogość, -ści, ж. множество, многочйс- 
ленность, накопленіе, скопленіе.

Mnogowodny, многоводный.
Mnóstwo, -а, ср. множество.
Mnoźca, -у, ль умножающій, размно

жающій, распространитель.
Mnożenie, -піа, ср. размноженіе; || Ариѳ- 

умноженіе.
Mnożna, -ej, ж. Арие, множимое числб.
Mnożnik, -а, лі. Арие, множитель.
Mnożny, Арие, множимый, могущій по

множиться.
Mnożyć,умножать,размножать; II Арне, 

помножать, см. Pomnożyć. || Mnożyć się, 
размножаться, увеличиваться, помна- 
жаться, слі. Rozmnażać się.

Mnoźyciel, -а, ль слі. Mnoźca.
Mobilja, лпь движимость, движимое 

иміініе, движимое.
Mobilizacja, -ji, ж. Юрид. превращеніе 

недвижимаго имѣнія въ движимое; || 
Воен, мобилизація.

Mobilizować, превращать въ движи
мое (недвижимое гілиьніе), || Воен, мобйли- 
зйровать.

Мое, -у, ж. мощь, мочь, сила; || крѣ
пость, прочность; II власть, могущество; 

II бодрость, твёрдость. Z całej siły, z ca
łą mocą, всѣми сйлами, всячески. Nie 
może chodzić o swojej mocy, у него нѣтъ 
силъ ходйть. Moc sukna, płótna, проч
ность сукна, полотна. Moc ciała, крѣ
пость тѣла, тѣлесная сйла. Moc umysłu, 
твёрдость души, душевная сйла. Мое 
obowiązująca, пространство дѣйствія, 
обязующая сила. Moc wykonalna, закон
ная, исполнйтельная сила. Moc egzeku
cyjna, исполнйтельная сйла. Moc artyku
łu (пр. organizacji sądowej), дѣйствіе 
статьй (судебныхъ уставовъ). Moc obowią
zująca, дѣйствіе закона, обязательная 
сила. Moc wstecz obowiązująca, обратное 
дѣйствіе закбна. Żadne prawo nie ma 
mocy wstecz obowiązującej, законъ не 
имѣетъ обратнаго дѣйствія. Mocą swego 
genjuszu, силою своего генія. То nie jest 
w mojej mocy, это не въ моей власти. 
Mieć kogo или со w swej mocy, имѣть ко
го ujut что въ своёй власти. Mieć moc na 
śmierć i życie, имѣть право располагать 
чьей смертью и жйзныо. || Мое, множе
ство. Mieć moc przyjaciół, имѣть множе
ство друзей; И Mocy, мн. держйвы, госу
дарства. (I W moc, Na mocy, Z mocy, въ 
силу, по сйлѣ, по праву (чего). W moc, 
na mocy takiego prawa, takiego rozporzą
dzenia, въ сйлу такого то закбна, такб- 
го-то постановленія. Z mocy donacji, по 
пожалованію. Na mocy wyroków sądu, no 
приговорамъ суда; || Mocą, волею, невб- 
лею, сйлою, насильно, слі. Siła, Dziel
ność, Tęgość, Własność, Możność, Prawo, 
Potęga.

Mocarka,-i, ж. властйтельница, вла
дычица; II могущественная монархиня, 
государыня.

Mocarski. верховный, высочайшій, са
модержавный , царскій, могуществен
ный.

Mocarstwo, -а, ср. держава, государ
ство, монархія.

Mocarz, -а, лі. монархъ, государь.
Mocen (mocny), употребляется только 

съ вспомогательнымъ глаголомъ być 
("ытъ), въ значеніи: имѣть возможность, 
быть въ состояніи, имѣть право на что. 
Jestem mocen to zrobić, я могу это сдѣ
лать. Mocen jest, предоставляется ему.

Mocja, -ji, ж. движеніе, моціонъ; || 
предложеніе, слі. Wniosek.

Mocnić , уквѣплять , усиливать , слі. 
Wzmacniać. || Mocnić się, Mocnieć, укрѣп
ляться, усйловаться, слі. Wzmacniać się.

Mocniej, Mocniejszy, сравн- cm., силь
нѣе, сильнѣйшій, слі. Mocno, Mocny.

Mocno, сильно, мощно, крѣпко, выра
зительно, настойчиво; || весьма, бчень. 
Mocno siedzieć na koniu, крѣпко сидѣть 
на лошади. Mocno się temu dziwił, онъ 
очень удивлялся этому. Mocno nastawać 
na со, настаивать на чёмъ, упирать на 
что.

Mocność, -ści, ж. сила, мощь, мочь; [| 
крѣпость, твёрдость, прочность.

Mocny, сйльный, крѣпкій; || твёрдый, 
плотный , прочный , слі- Silny. Mocny 
w czćm, знающій, искусный, сйленъ въ 
чёмъ. Mocny w historji, хорошо знающій 
исторію, сйленъ въ исторіи. || Mocen, въ 
силахъ, въ состояніи; употребляется 
только въ слѣдующемъ выраженіи: Je
stem mocen to uczynić, я въ состояніи 
это сдѣлать.

Mocodawca, -у, м. довѣритель.
Mocować укрѣплять, усиливать, на

прягать, ель Silić, Natężać; || Mocować się 
(z kim, z czćm), бороться (сз кгъліъ, съ 
иіъліъ)1, противоборствовать (коли), иему), 
ель Pasować się, Walczyć.

Mocowanie, -nia, Mocowanie się, ср. 
борьба.

Mocownik, -а, ль борецъ; || силачъ
Mocz, -u, ль моча.
Moczadło, -а, ср. Moczira, -у, ж. топь, 

тряейна,болотина.
Moczenie, -піа, ср. моченіе; || мбчка, 

ум'ічка; || моченіе (льна, пеньки)1, || Хим. 
вымочка.

Moczociąg, -u, ль Хим. катетеръ, вы
пускникъ, спустникъ (инструментъ).

Moczowy, мочевой.
Moczyć, Zmoczyć, мочить, смочйть. на

мочить, измочйть. II Moczyć się, мочйть- 
ся, измочиться, ель Maczać.

Moczydło, -а, ср. мочильня (для льна).
Moczymorda, -у, Moczywąs, -а, ль пьй- 

ни да, пьяньчуга.
Moda,-у, ж. мода, обычай, обыкновеніе.
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Model, -u, Modelusz, -u, лі. модель, слѣ
докъ; II образецъ, см. Wzór.

Modelować, лѣпить, вылѣплять1
Modelowanie, -піа, ср. лѣпленіе, лѣпка, 

лѣпная работа.
Modelownik, -а, м. лѣпщикъ, лѣпиль

щикъ.
Modelowy, образцовый, с.м. Wzorowy.
Moderacja, -ji, ж. с.м. Umiarkowanie.
Moderąnt, -а, лі. умѣренный; || парти

занъ умѣренной политической партіи.
Moderat, -а, лі. умѣренный, скромный 

человѣкъ.
Moderować, Moderować się, слі Miarko

wać, Miarkować się.
Moderowny, слі. Umiarkowany.
Modestja, -ji, ж. см. Skromność.
Modła, -у, ж. образъ, видъ, Форма; || 

образецъ, слі. Prawidło; || Стар, идолъ, 
кумиръ, истуканъ (язьіческій)-, || Плотн. 
уровень съ отвѣсомъ, ватерпасъ; || Mo
dły , -ów, мн. моленіе , мольбы, мо
литвы.

Modłek, dłka, м. ласкатель, льстецъ.
Modlenie się. ср. моленіе, молебствіе.
Modlić, молить, умолять, упрашивать;

II заклинать, слі. Zaklinać. || Modlić się, 
молиться. Modlić się o co do Boga, мо
литься о чёмъ Богу. Modlić się komu или 
do kogo, умолять кого, с.м. Błagać.

Modliciel, -а, лі. молельщикъ, богомб- 
лецъ

Modlicielka, -і, ж. молельщица, бого- 
мблка.

Modlitewka, -і, ж. краткая молитва.
Modlitewnie, -ni, Modlitewnica, -у, ж.мо

лельня. моленная, часовня, слі. Modlnica.
Modlitewny, молитвенный, молельный.
Modlitwa,-у, ж. молитва, мольба. Mo

dlitwa Pańska, молитва Госпбдия. Pole
cać się czyim modlitwom, поручать себя 
чьимъ молитвамъ. Dom modlitwy, домъ 
молитвы, слі. Modlnica. || Modlitwy, мн. 
молитвенникъ.

Modtoczyńca, -у, лі. слі. Modliciel.
Modniarka, -і, ж. торгующая модными 

товарами.
Modnie, Modno, модно, помбдному, по 

модѣ.
Modnieć, Zmodnieć, быть въ модѣ.
Modniś, -sia, лі. модникъ.
Modnisia,-si, ж. модница.
Modno, слі. Modnie.
Modnochodny, слѣдующій мбдѣ.
Modny, модный.
Modrak, -а, лі. Бот. василёкъ (растеніе), 

см. Chabrek, Bławat.
Modrawo, голубовато, синевато.
Modrawy, голубоватый, синеватый.
Modro, голубаго цвѣта.
Modrobiały, свѣтлоголуббй.
Modrooki, голубоокій, голубоглазпый.
Modrość, -ści, ж. голубизна, синева, 

лазурь.
Modry, лазуревый, голуббй.

Modrzeć, Zmodrzeć, синѣть, прини
мать, принять голуббй цвѣтъ.

Modrzeń, -піа, лі. слі. Modrzew.
Modrzeniec, -пса, лі. Бот. Modrak; || 

кавалерскія шпоры, живокость (расте
ніе), см. Ostroźki. И Зоол. родъ макрёля 
(рыба).

Modrzeniowy, см. Modrzewiowy.
Modrzew’, -wia, лі. лиственница (де

рево).
Modrzewnica, -у, ж. Бот. болотникъ, 

вёрескъ (растеніе).
Modrzewiowy, лйственничный.
Modrzyć, Pomodrzyć, Zmodrzyć,синить, 

воронить (сталь)-, || окрасить въ синій 
цвѣтъ.

Modyfikacja, -ji, ж. измѣненіе, видоиз
мѣненіе.

Modyfikować, измѣнять.
Modystka, -і, ж. модистка, см. Mod

niarka.
Módz, мочь, имѣть возмбжность. Nie 

mogę pojąć tego, не могу понять этого. 
Nie módz się ruszyć, не имѣть возможно
сти двинуться, тронуться. Może być Ій.... 
можетъ быть, что... Może wiele u naczel
nika, онъ много можетъ сдѣлать у на
чальника, онъ въ силѣ у начальника. 
Póki mogąc, по мѣрѣ возможности. Jak 
mogąc, какъ можно, насколько можно.

Modziasty, слі. Modny.
Mogiła, -у, ж. могила; || могильная на

сыпь, курганъ.
Mogiłka, -і, ж. могилка; || Mogiłki, мн. 

кладбище.
Mpgilniczy, -ego, лі. могильщикъ, см. 

Grabarz.
Mogilnik, -а, лі. кладбище, слі. Cmen

tarz.
Mogilny, могильный.
Mój, moja, moje, мой, мой, моё,
Mojźe, Moiźe, -а, ср. Heyn. помѣстье; || 

мыза, хуторъ. Ферма, слі. Folwark.
Moknąć, Zmoknąć, мокнуть, смокнуть, 

промокнутъ. Zmokłem do koszuli, я про
мокъ до рубАшки. Moknąć na deszczu, 
мокнуть подъ дождёмъ.

Mokro, мбкро, влажно, сыро.
Mokrość, -ści, ж. мокрота, влажность, 

сырость.
Mokrota, у, ж- см, Mokrość.
Mokry, мокрый, влажный, сырой.
Mokrza, -у, ж. течь, тёча, мокрота.
Mokrzawy, мокроватый, сыроватый.
Mokrzyć, слі. Moczyć.
Mokrzy ca, -у, ж. Ветер, разсѣдины, 

подсѣдъ, колѣнный мокрёцъ (у лошади).
Mokrzydło, -а, ср. мокрое, влажное мѣс

то, мокрая, влажная почва.
Mokrzyna, -krzyny,Mokrzysko,-krzyska, 

Mokrzyzna, -krzyzny, мокрыя, влаж
ныя мѣста.

Mokrzyna, -у, ж. влажность, сырость, 
мокрота.

Mokwa, -у, ж. слякоть, мокрота.
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Mól, pod. n. mola, ль моль, платянАя 
моль (настькозюе). Послов. Każdy ma swe
go mola co go gryzie, всякому свой бо
лячка больнА, у всякаго своя заноза.

Molestja, -ii, ж. см. Przykrość.
Molestować (kogo), безпокоить, досаж- 

дйть, мучить.
Molik, -а, ль Зоол. закожный червь, 

клеіцъ (насіъкомое).
Kolisty, испорченный молью.
Molotoczyna, -у, ж. молеточина.
Wolowaty, слі. Molisty.
Molownik, -а, ль Бот. почечуйная тра

ва. кудрявецъ.
Momencik, -а, м. Умен, минутка.
Moment, -u, лі. мигъ, мгновеніе, мину

та, моментъ. Со moment, каждую мину
ту, ежеминутно. W momencie, черезъ 
минуту, слі. Chwila.

Momentalnie, на короткое время, на 
минуту, на мгновеніе, кратковре
менно.

Momentalny, мгновенный, минутный, 
кратковременный.

Momot, -а, м. зайка; || бормотунъ, ле
петунъ.

Momotać, бормотАть, лепетАть.
Momotanie, -піа, ср. заиканіе; бормота

нье, лепетанье.
Momotliwy, заикливый.
Momotowy, заиковАтый.
Monada, -у, ж. монАда, единица; || не

видимка (насіъкомое).
Monarcha, -у, лі. монАрхъ, единодер

жавный госудАрь.
Monarchalny, с.м. Monarchiczny.
Monarchicznie, монархически.
Monarchiczny, монархическій.
Monarchini, -ni, ж. монАрхиня, госудА- 

рыня.
Monarchista,-у, м. монархистъ, при

верженецъ единодержавія.
Monarchja, -ji, ж. монархія. госудАр- 

ство; II единодержАвіе, слі. Jedynowładz- 
,two.

Monarszy, монаршій.
Monderunek, Mondur, с.м. Munderunek.
Monecisko, -а, лі. плохАя монета, дурно 

отчекАненная.
Moneta, -у, ж. монета, деньги. Moneta 

brzęcząca, звонкая, ходячая монета. Поел. 
Odpłacić komu równąź monetą, отплатить 
ком£ тбю же монетою; || мелкія деньги, 
мелочь,ель Drobne.

Monetarski, мѣнйльный, промѣнный, 
вексельный

Monetarz, Monetnik, -а, ль мѣнйло, мѣ
новщикъ.

Monetny, Monetowy, монетный.
Moniment, -u, .и. законный документъ, 

законное доказАтельство.
Monita, -у, ж. нескд. предостереженіе, 

увѣшАніе, см. Remonita.
Monitor, -а, лі. указАтель, увѣщАтель; 

II монитёръ, Оффиціальная газета.

Monitorjum, Пескл. письменное увѣщА- 
ніе.

Monitować, дѣлать увѣщанія 
Monografijny, монографическій. 
Monografja, -ji, ж. монографія.
Monolit, -u, лі. столбъ изъ цѣльнаго 

камня.
Monolog, -u, м. монологъ.
Monomachja, -ji, ж. единоборство, см.

Pojedynek.
Monoman, -а, лі. помѣшанный на од

номъ предметѣ.
Monomanja, -ji, ж. помѣшательство на 

одномъ пунктѣ.
Monopol, -и, ль Monopoljum (мн. Mono

pol ja),ср. Пескл. монополія, бткупъ; || пе
рекупъ.

Monopolista, -у, ль монополистъ; || пе
рекупщикъ, см. Samokupiec.

Monotonja, -ji, ж. однозвучіе. || одноо
бразіе, монотонность, ель Jednotonność, 
Jednostajność.

Monotonny, однозвучный; || однообрАз- 
ный, монотонный, ель Jednotonny, Je
dnostajny.

Monstrancja, -ji, ж. Церк. потиръ, да
ров О сица.

Monstrum,ср. Пескл. чудовище; || уродъ, 
уродина, ель Dziwoląg.

Pitonsztuk, слі- Munsztuk.
Monsztukowy, слі. Munsztukowy.
Montowy, ель Muntowy.
Montwa, -у, ж. Бот. бересклетъ, вере

скледъ, бружмёль (кустарникъ).
Mopka, -і, ж. моська (изъ породы со- 

б ікъ).
Mops, -а, лі. мопсъ (изъ породы собакъ).
Mopsi, мосечій.
Mopsik, -а, лі. Умен, моська, мосечка 

(чзъ породы собакъ).
Мог, -u, лі- чумА,моръ; || йзва,зараза,слі. 

Zaraza, Pomór. Могу, лін. употребляется 
только въ слѣдующемъ выраженіи: Могу 
mię przechodzą, меняпронимАетъ дрожь, 
ознобъ.

Mora, -у, ж. см. Zmora. ]| объярь, моръ 
( тканъ).

Mora (in), Лат. Юрид. безъ про
срочки.

Morąg, -а, лі. пёстрое, разношёрстное 
живбтное; || пёстрый поясъ.

Morągowaty, крАпчатый, пёстрый, по- 
лосАтый.

Morał, -u, лі. нравоучёніе, нравоучи
тельный смыслъ.

Moralista, -у, ль нравоучитель, мора
листъ.

Moralizować, разсуждАть нравоучи
тельно, учить благонрАвію, дѣлать нра
воучительныя наставленія.

Moralnie, нрАвственно.
Moralność, -ści, ж. нрАвственность; || 

нравоучёніе, морАль, нравоучительное 
наставлёніе. Moralność chrześcijańska, 
христіанская нрАвственность. Człowiek 
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moralności nieposzlakowanej, человѣкъ 
безукоризненной нравственности.

Moralny, нравственный;
Moratorjum, Нескл. отсрочка взыска

нія долговъ (въ чрезвычайныхъ государ
ственныхъ случаяхъ).

Mord, -u, лі. убійство, смертоубійство.
Morda, -у, ж. морда, рыло.
Morderca, -у, лі. убійца, смертоубійца, 

душегубецъ, слі. Zabójca.
Morderczy, убійственный, смертонос

ный, смертоубійственный.
Morderczyni, -ni, ж. женщина-убійца, 

душегубница.
Morderowy, темнокрасный.
Morderski, смертоубійственный, смер

тоносный.
Morderstwo, -а, ср. убійство, смерто

убійство.
Mordka, -і, ж.Уліен. мордочка, слі. Morda.
Mordować, Zamordować, убивать.убить, 

умерщвлять, умертвить; || Zmordować, 
утомить, досадить. Mordować się, му
читься, терзаться, безпокоиться, то
миться. Zmordować się, устать, утомить
ся. Mordujący, утомительный, тягост
ный. Zmordowany, утомлённый, обезси
ленный.

Mordowanie, -піа, ср. убіеніе, умерщ
вленіе; I] утомленіе, изнуреніе, мученіе.

Mordownik, -а, лі.убійца,смертоубійца, 
душегубецъ. || Бот. слі. Tojad.

Morela, -і, ж. абрикбсъ, курега.
Morelowy, абрикосовый.
Mores (съ латйнскаго). Нескл. порядокъ, 

повиновеніе, благонравіе. Znać mores, 
привыкать къ порядку, къ дисциплинѣ. 
Nauczyć kogo mores, научить кого уму- 
разуму, образумить кого.

Mórg, -u, ль моргъ, родъ десятины 
(земельная ли'ъра)-, || Mórg probierczy, pró :- 
ny, пробирный моргъ въ раздѣленіи лѣ
совъ.

Morka, -і, ж. моряна, морской вѣтеръ 
съ дождёмъ; || мелкій дождь продолжаю
щійся нѣсколько дней.

Mormotać, слі. Marmotać.
Moroszka, слі. Mroszka.
Morówka, -і, ж. чумный нарывъ.
Morowy, чумный, моровой; заразитель

ный. Morowe powietrze, morowa zaraza, 
моровое повѣтріе, моровбя язва; || мбро- 
вый. сшитый изъ ткани мора, слі. Mora.

Morski, морской.
Morszczyzna, -у, ж. всё что произво

дитъ море; II слі. Morka; || Неуп. Morszczj- 
zna księżyca, морской приливъ и отливъ.

Modyfikacja, -ji, ж. слі. Martwienie, 
Umartwienie.

Mortyfikować, слі. Martwić.
Morus, -а, лі. неряха, замараха, зама

рашка.
Morusać, Umorusać, Pomorusać, ма

рать. вымирать, замарать, пачкать, вы
пачкать, запачкать, грязнить, выгряз

нить, загрязнить. I, Umorusać się, зама
раться, запачкаться. Umorusany, заса
ленный, запачканный.

Morwa, -у, ж. Бот. шелковица, тутовое 
дерево.

Morwiolisty, шелковичный, слі. Morwa.
Morwiorodny, Morwiorody, родившійся 

на шелковицѣ. Pająk morwiorodny, шел
ковичный червь, слі. Jedwabnik.

Morwowy, шелковичный, ель Morwa.
Morzczyzna, слі. Morszczyzna.
Morze, -а, ср. мбре. Поел. Morzu wody 

przylewać, въ лѣсъ дрова возить, въ ко
лодецъ воду лить.

Morzenie, -піа, ср. умерщвленіе.
Morzyć, Umorzyć, морить, уморить (ю- 

лодо.мъ), слі. Zamoczyć. Sen mnie morzy, 
сонъ моритъ меня. Snem zmorzony, одо
лѣваемый сномъ. U Morzyć się, мучиться, 
терзаться. Morzyć się głodem, морить 
себя голодомъ. Morzy mnie, меня моритъ 
голодъ.

Morzyciel, -а, лі. мучитель.
Morzymord, -u, лі. Бот. волчій корень, 

волчьи ягоды, воронье бко.
Morzysko, -а, ср. огромное мбре; || Мед. 

рѣзь въ животѣ. Morzyskowa kiszka, 
Анат. ободочная кишка.

Mość, сокращ. Miłość (ель это слово). 
Употребляется въ титулахъ: Jego Cesar
ska Mość, его императорское величество. 
Jego Mość, Jej Mość, Wasza Mość, слі. Je
gomość, Jejmość, Waszmość. || Mości, 
сокращ. Miłościwy, Mościwy, употребля
ется bm. Panie (господинъ.сударь).Зват. па
дёжъ: Mości Panie, Mości dobrodzieju, го
сударь мой, милостивый государь, Mo
ści Pani Dobrodziejko, милостивая госу
дарыня, Mości książę, сіятельный князь, 
ваше сіятельство, Mości księżno, сіятель
ная княгиня, ваше сіятельство. Mospa- 
nie, Mościpanie, милостивый госудірь, 
Jaśnie Wielmożny mości dobrodzieju, ваше 
превосходительство и т. д.

Mościna, -у, ж. толстая дубовая доска, 
ель Pomost; || мостишко, плохой мостикъ.

Mościsko, -а, ср. мостище.
Mościwać (komu), титуловать кого ми

лостивымъ государемъ.
Mościwy, ель Miłościwy.
Mosiądz, -u, ль жёлтая мѣдь, латунь.
Mosiądzowy, ель Mosiężny.
Mosięźnictwo, -а, ср. мѣдничество. 
Mosiężniczka, -i, ж. мѣдничиха. 
Mosiężniczy. мѣдническій.
Mosięźnik, -ą, лі. мѣдникъ.
Mosiężny, мѣдный.
Mosięźysty, мѣдянистый.
Mospan, обыкновенно употребляется 

въ зват. падежѣ: Mospanie! милостивый 
государь!см. Mość.

Most, -u, лі. мостъ. Most zwodzony, 
подъёмный мостъ. Most na łyżwach, 
понтонный мостъ. Most zwiesisty, вися
чій или цѣпной мостъ. Most palowy, 
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мостъ на сваяхъ. || Поел. Uciekającemu 
złoty most trzeba słać, не доводить до 
отчаянія отступающаго непріятеля, об
легчить ему отступленіе. Mostem kłaść, 
słać nieprzyjaciela, разбить непріятеля 
на повалъ. Padać, kłaść się, słać się mo- 
Stern przed kim, унижённо кланяться, 
бить челомъ, повергаться въ прахъ пе
редъ кѣмъ. Поел. Mostem się kładzie, kto 
z kim na zdradzie, спереди лижетъ, а 
сзади царапаетъ (какъ кошка). Polski 
most, niemiecki post, włoskie nabożeń
stwo, wszystko to błazeństwo, польскій 
мостъ, нѣмецкій постъ, италіянское бо
гослуженіе, всё это никуда не годится. 
Potrzebny jak dziura w moście, нуженъ 
какъ пятое колесб въ телѣгѣ. Prosto 
z mostu, грубо, помужицки.

Mostek, -tku, ль мостикъ, мостокъ: || 
грудинка. I) Анлш. грудная кость. Mostek 
cielęcy, телячья грудинка.

Mostkowy, принадлежащій къ грудин
кѣ, грудной. Pieczeń mostkowa, жаре
ная грудинка.

Mostowe, -ego, ср. мостовое, Мостов
щина, перевозное, пошлина за проѣздъ 
черезъ мостъ.

Mostowniczy, -ego, ,к. смотритель мо
ста.

Mostowy, мостовой; || Mostowy, -ego, ль 
собирающій пошлину за проѣздъ че
резъ мостъ.

Moszcz, -u, ль мустъ, виноградный 
сокъ.

Moszczowy, мустМовый, с.и, oszcz. 
Moszk, -u, ль си. Piżmo.
Moszkowy, см. Piżmowy.
Moszna, *у,  ж. мошна,кошелёкъ. Улен. 

Moszenka, мошонка. || Moszny, Moszenki. 
мн. Анат. шулятныя мошонки.

Mosznowy, мошоночный.
Mot, -u, ль см. Motek.
Motać, сматывать намётывать, разма

тывать (нйтки)і II Zmotać, Pomotać, спу
тывать, перепутывать, перемѣшивать, см. 
Plątać.

Motacz, -а, м. мотальщикъ.
Motaczka, -i, ж. мотальщица.
Motarce,-nia, ср.мотаніе, наматываніе.
Motek, -tka, ,м. мотокъ, талька (ни

токъ).
Motja, -ji, ж. половила, доля (въ игръ,. 

Grać z kim do motji, играть съ кѣмъ по
поламъ, въ долю.

Motłoch, -u, ль толпа, сволочъ, сбродъ, 
чернь.

Motor, -а, м. зачинщикъ, виновникъ.
Motowidlny, мотальный.
Motowidło, -а, ср. мотовило, моталь

ница.
Motyczka, -і, ж. небольшая мотыка, 

гребокъ.
Motyka, -I, ж. мотыка, кирка, двузубая 

мотыка, заступъ. * Targnąć się, porwać 
się, miotać się z motyką na słońce, же-
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лать сдѣлать невозможное, взяться за 
что не по силамъ. Figi figami, motykę
motyką zwać, называть вещи по ихъ 
именамъ.

Motyl, -а, ль бабочка, мотылёкъ.
Motylek, -Ika, ль мотылечекъ.
Motyli, мотыльковый.
Motylica, -у, ж. Зоол. травяная вошь;

II Ветер, верченье, головокруженіе 
(у скота).

Motyliczka, -і, ж. бабочка, мотылекъ, 
слі. Wietrznik. ,

Motylkować, вѣтреничать,
Motylny, ель Motyli.
Motywa, -у, ж. Motywum, побудитель

ная причина, побужденіе (кб ие.иі/). Mo
tywa wyroku, соображенія суда, основа
нія рѣшенія. II Муз. мотивъ, тема.

Motywować, приводить причины (чему), 
излагать поводы, мотивировать.

Mowa, -у, ж- рѣчь, слово, языкъ; ||, 
молва. Mowa ojczysta, отечественный 
языкъ. Mowa potoczna, разговорный 
языкъ. Nie dbam о ludzkie mowy, я пре
небрегаю людской молвою. Do czego ta 
mowa zmierza? къ чему клонится этотъ 
разговоръ? Mowę mieć, произносить 
рѣчь. Mowę mieć do kogo, привѣтство
вать кого рѣчью, см. Przemówić. Mowa 
pogrzebowa, надгробная рѣчь, надгроб
ное слово. Mowa pochwalna, похвальное 
слово, похвальная рѣчь, слі. Pochwała.

Mówca, -у, ль витія, ораторъ.
Mówić, говорить, слі. Rozmawiać, Prze

mawiać, Powiadać. Mówić za kim, гово
рить въ чью пользу. Mówić w imieniu 
czyjóm, говорить отъ чьего имени. Mó
wić do siebie, говорить про себя. Wszy
stko za nim mówi, всё говоритъ въ его 
пользу.

Mówienie, -піа, ср. реченіе, выраженіе;
II слово, рѣчь, разговоръ. Sztuka mówie

nia,искусство говорить,краснорѣчіе. Spo
sób mówienia, образъ, способъ выраженія.

Mównica, -у, ж. каѳедра, трибуна.
Mownie, рѣчисто, краснорѣчиво, ель

Wymownie.
Mowność, -ści, ж. говорливость, разго

ворчивость, многорѣчіе, болтливость.
Mowny, рѣчистый, говорливый, разго

ворчивый. многорѣчйвый, ,болтливый, 
см. Gadatliwy, Szczebiotliwy, Swiegotliwy.

Mozaika, -i, ж. мозаика, мозаическая 
работа.

Mozaikować, дѣлать мозаическія укра
шенія, заниматься мозаическою рабо
тою.

Mozaikowy, мозаическій.
Móżdżek, -żdźka, ль Анат. мозжечекъ, 

малый мозгъ; || Повар. Móżdżki, мн. моз
ги (телячьи). , ..

Moździerz, -а, ль иготь, ступка, і|
Арпшл. мортира. ,

Moździerzowany, истолченный въ ст у 
пкѣ.
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Moździerzyk, -a, лі. ступочка.
Może, быть можетъ, можетъ быть, 

статься можетъ.
Mózg, -u, .и. мозгъ. Mózg sobie suszyć 

nad czem, ломать себѣ голову надъ чѣмъ 
нибудь.

Mózgowcowy, сумасбродный, см. Móz
gowiec.

Mózgowiec, -wca, м сумасбродная го
това.

Mózgownia, -ni, Mózgownica, -у, ж. вмѣ
стилище мозга, Ирон, башка; || голова. 
Tęga, głupia mózgownica, умная, глупая 
голова, башка.

Mózgowy, мозговой.
Moźebnie, невозможности.
Moźebność, -ści, ж. возможность.
Moźebny, возможный.
Można, можно. Czy można... ? возможно 

ли....? неужели? Прост. Неужли, неужто?
Możnie, дѣлать возможнымъ.
Możnie, могущественно, сильно, см.

Silnie, Potężnie.
Moźnieć, дѣлаться могущественнымъ, 

СИЛЬНЫМЪ.
Możnorządca, -у, ль см. Moźnowładca.
Moźnorządztwo, -а, ср. см. Możnowładz

two.
Możność, -ści, ж. могущество, власть, 

сила; II возможность; || средства, спо
собъ; I] состоятельность, богатство, до
вольство, достатокъ.

Moźnowładny,аристократическій;! ^оли
гархическій.

Moźnowładzca,-y, ль аристократъ;](оли
гархъ, приверженецъ олигархіи.

Możnowładztwo, -а, ср. аристократія, 
вельможедержавіе; || олигархія, мало- 
державіе (образъ правленія, гдѣ высшая 
власть въ рукахъ немногихъ вельможъ). 1

Możny, могущественный, ейльный, мо
гучій. Możny znaczeniem, nauką, силь
ный по своему значенію, сильный въ 
наукѣ. [I Możny w со, богатый, обильный. 
Możny w skarby, богйтый сокровищами. 
II Możny, -ego, м. вельможа, ейльный мі

ра, властйтель. || Można, можно. Czy mo
żna podjąć ten kamień? Можно ли под
нять этотъ камень? Można nosić takie 
suknie, можно носить такія платья. Nie 
można do niego wchodzić, къ нему не- 
льзй входить, см. Moźebny.

Mozół, -ołu, ль Облает, мозоль (на рукѣ 
и на ноги.); || безпокойство, забота, трудъ, 
напряженіе, утомленіе, см. Trud, Natę
żenie. Kosztowało mię to wiele mozołu, 
это стоило мнѣ много труда, большаго 
труда.

Mozolenie, -піа, ср. трудная, тяжёлая 
работа. Mozolenie się, отягощеніе себй 
трудною работою, чрезмѣрное уейліе.

Mozolić, утомлять, утруждать, отяго
щать, обременять. Mozolić sobie głowę 
nad Czćm, ломать себѣ голову надъ чѣмъ. 

U Mozolić się, слишкомъ трудиться надъ 

отдѣлкою работы,утомлйться, изнурять
ся, мучиться.

Mozolnie, съ трудомъ.
Mozolny,трудный,многотрудный, уто- 

мйтельный, Mozolna praca, утомитель
ный трудъ.

Mozołowatość, -ści, ж. затвердѣлость.
Mozołowaty, затвердѣлый.
Mroczek,-czku, м. тблько-что начинаю

щіеся сумерки, см. Mrok.
Mrocznica, -у, ж. вечерняя звѣзда, см. 

Wieczornica.
Mroczność, -ści, ж. мрачность, сум

ракъ, темнота, ель Ciemność.
Mroczny,мрачный,тёмный, сумрачный.
Mroczyć, Zamroczyć, помрачать, по

мрачить, затемнйть, затмѣвать, затмйть. 
II Mroczyć się, Zamroczyć się, затмѣ- 

ваться, затмиться, темнѣть, меркнуть, 
помрачаться. Mroczy się, смеркается. 
Zmroczyło się, смёрклось. || * Zamroczyć 
się na kogo, сдѣлать кому кислую мину, 
показать сердйтый видъ.

Mrok, -u, м. сумерки. Mrokiem, Zmro
kiem, въ сумерки.

Mroszka, -і, ж. Бот. морошка, жёлтый 
малинникъ.

Mrówczany, Mrówczy, муравьйный, му
равейный.

Mrowie, -а, ср. см. Mrowisko, муравей
никъ. муравьище; || Мед. зудъ, мурашки 
по тѣлу, ознобъ, дрожь. Aż mrowie mię 
przeszro, менй бросило въ ознобъ, мо
розъ по кожѣ подираетъ.

Mrowik, -а, Mrowinek, -nka, м. Минер. 
мирмецйтъ, мурашникъ.

Mrowiniec, -пса, лі. ель Lebiodka.
Mrowisko, -а, ср. муравейникъ,слі. Mro

wie.
Mrowisty, муравьйстый.
Mrówka, -і, ж. муравей.
Mrówkojad, -а, ль Зоол. муравьеѣдъ.
Mrówkolew, -lwa, Mrówkołów, -łowa, м.

Зоол. мраволевъ, муравьиный левъ.
Mrówkowiec, -wca, лі. карапузикъ, 

* пигмей, крошка.
Mróz, -ozu, ль морёзъ. Mrózbierze, мо

розитъ.
Mrożenie,-піа,ср.замерзаніе,застывйніе.
Mrozić, морозить, застужать, холодйть, 

студйть. К Mrozić się, морозиться, мёрз 
нуть, замораживаться, зябнуть.

Mroźno, Безл. морозно, морбзитъ
Мrożność,-ści, ж ст^жа,холодъ, морозъ.
Mroźny, морозный.
МгогоЬісіе,-сіа,ср.морозобой,зазяблина.
Mrozonośny, причиняющій холодъ, мо

розъ.
Mru-mru, Звук, ворчанье медвѣдя, мур

лыканье кошки и т. д. * Ani mru-mru! 
ни слова! ни гугу!

Mruczeć, ворчать (о медвѣдѣ), мурлы
кать (о кошкѣ); II * ворчать, брюзжать; || 
бормотать. Mruczeć па со, na kogo, вор
чать противъ чего, на кого. Ani mi mru
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knij! но смѣй мнѣ пикнуть! Не смѣ i 
рта разинуть.

Mruczek, -czka, м. Зоол. карча, керца 
(рыба); И гулючки, жмурки, мн. (дѣтская 
игра).

Mruczenie, -піа, ср. журчаніе; || ворча
ніе.

Mruczliwy, журчащій; || ворчливый.
Mruczydło, -а, ср. ворчунъ, брюзга.
Mrug, -u, .и. мгновеніе ока; || моргА- 

ніе, см. Mruganie.
Mrugać, Mrugnąć, моргать, моргнуть 

глазами, щурить глаза. Mrugać na kogo 
(oczyma), мигать кому, подавать знакъ 
глазами.

Mrugała, -у, м. моргунъ.
Mruganie, -піа, ср. миганіе, морганіе 

щуреніе.
Mrugnąć, слі. Mrugać.
Mrugnienie, -піа, ср. мигАніе, морга

ніе.
Mruk, -u, м. ропотъ; || журчаніе; || 

Mruk, -а, брюзга, ворчунъ; || угрюмый 
мужчина, угрюмая женщина.

Mrukliwość, -ści, ж. брюзжаніе, вор
чаніе.

Mrukliwy,брюзгливый, ворчливый.
Mruknąć, см. Mruczeć.
Mrużek, -źka, ль моргунъ, прищура; || 

жмурки, слс. Mruczek.
Mrużenie,-а,ср.приіцуриваніе,жмуреніе 

(глазъ). миганіе, морганіе (глазами).
Mruźny, моргающій (глазами), прищу

ривающій (глаза), || мигательный. Анат. 
Zasłona rnrużna , моргающая глазная 
плева.

Mrużyć (oczy), мигАть, моргать (гла
зами), жмурить, щурить глаза. Zmrużyć, 
Zamruźyć oczy, закрыть, сомкнуть гла- 
зА. Nie mógł oka zamruźyć przez całą noc, 
онъ не мбгъсомкнутьглазъ во всю ночь.

Mrzana, -у, ж. Зоол. пискАрь или пес
карь, пескозббъ (рьгбка).

Mrzeć, мереть, умирАть. W tym roku 
ludzie mrą bardzo, въ этомъ году люди, 
очень мрутъ. Mrzeć z głodu, умирАть съ 
голода, отъгблода. || ffei/nomp. Mrzeć głód 
или głody, морить себя гблодомъ.

Mrzenie, -піа, ср. смертность.
Mrzewka,-i, ж. Зоол. кбрюха,корюшка 

(р'дба).
Mrzeźna, -у, ж. см. Drugubica.
Mrzyć, Ileyn. морить.
Mrzygłód, -oda, м. скряга, морящій се

бя ГОЛОДОМЪ.
Mścić, Zemścić (czego, kogo), мстить, 

(за что, колп/).||Mścić się,отомщАть, отом
стить, вымещАть, выместить. Mścić 
się nad kim za zniewagę, вымещАть на 
комъ обиду. Mścić się za kogo, мстить 
за кого. Mścić się za со' мстить за чтб. 
Mścić się na kim или nad kim, вымещАть 
на комъ.

Mściciel, -а, лі. мститель.
Mścicielka, -i, ж. мстительница.

Mścicielny, Mścicielski, мстительный, 
злопАмятный.

Mściwie, съ местію.
Mściwy, мстительный, злопАмятный.
Msta, см. Zemstą. Pomsta.
Msza, -у, ж. обѣдня, литургія. Wielka 

msza, обѣдня съ пѣніемъ. Msza czytana 
иля cicha, обѣдня безъ пѣнія. Mszę od
prawić, служить обѣдню. Na mszę iść, 
идти къ обѣднѣ. Mszy słuchać, слушать 
обѣдню. Na mszę dzwonić,звонить, блА- 
говѣстить къ обѣднѣ. Msza za umar
łych, обѣдня за упокой, панихида. * Już 
po mszy i po kazaniu, вы опоздАли, вы 
пришли ужё къ шАпочному разбору.

Mszał, -u, лі. служёбникъ, требникъ.
Mszalny, обѣденный, литургійный.
Mszałny, Mszałowy, относящійся къ 

служебнику, къ требнику.
Mszczenie,-піа,ср. Mszczenie się, месть, 

мшеніе, отмщеніе, см. Pomsta, Zemsta.
Mszeć, Omszeć, мшиться, замшиться.
Mszenie,-nia, Mszenie się, ср. мшистость.
Mszyć, Pomszyć, мшить. Mszyć się, 

Zemszyć się, Pomszyć się, пушиться, 
мшиться (о тканя.въ).

Mszyca, -у, ж. Зоол. мошка, травяная 
вошь, тля (насѣкомое)*,  || Бот. степной 
звѣробой.

Mszyna, -у, ж. мшина; || кбчка, глыба 
земли, обрбсшая мхомъ; || завбрсившее- 
ся мѣсто на ткани.

Mszysty, мшистый, пушистый.
Muc, -а, м. Умен. Mucyk, -а, .и. шпицъ, 

шАвка (собачка).
МисеІ,-и,лі.шАпочкау духовныхъ лицъ.
Mucha, -у, ж. муха. Z muchy wołu zro

bić, изъ мухи слонА сдѣлать. * Mieć mu
chy w nosie, w głowie, быть причудли
вымъ,своенравнымъ. Мед. Mucha hiszpań
ska, шпАнская мушка.

Muchojadka, Muchołówka, -i, ж. Зоол. 
мухоловка (птица).

Muchomor, -а, м. мухоморъ (грибъ).
Muchorówka, -і, ж. см. Muchomor.
Muchotrzew’, -wiu, м. Бот. курослѣп

никъ (растеніе).
Muchowadź, -dzi, ж. см. Muchomor.
Mucyk, слі. Muc.
Mudo, -а, ср. Анат. ядро (мн. ядра).
Mudzić, Zmudzie, терять, убивАть вре

мя, см. Milręźyć.
Muł, -а, At, лошАкъ,ишАкъ,мулъ,мескъ 

(животное). * Na niego wszystko składają 
jak na muła, на него всё взвАливаютъ 
какъ на ослА. II Muł, -u, лі. тина, илъ.

Mularczyk, -а, At. носильщикъ у кА
менщика, помощникъ его, ношАкъ, из
вестникъ.

Mularka, -і, ж. женА кАменщика; || 
жснА погонщика муловъ; || кАменная ра
бота.

Mularski, кАменщичій.
Mularslwo, -а, ср. ремесло кАменщика. 
Mularz, -а, лі- кАменщикъ.
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Mularz, -a, лі. cm. Mulnik.
Mularzów, каменщичій.
Mularzowa, -ej, ж. жена каменщика.
Mulater, см. Mulnik.
Mulę, -ęcia, cp. Mułek, -łka, м. молодой 

мулъ, лошакъ, муленокъ; |] Mułek, -łku, 
мелкій порохъ.

Muleta, -у, Muletka, -і, ж. дамскія туф
ли, туфельки.

Muli, лошаковый, лошачій.
Mulić, см. Zamulić. •
Mulica, -у, ж. лошачиха, самка лошака.
Mulisko,-a,cp. дрянноймулъ;, тпна.илъ.
Mulistość, -ści, ж. болотистое, вязкое 

місто.
Mulisty, иловатый, тинистый.
Mułkowaty, слі. Mulisty.
Mulnik, -а, ль погонщикъ муловъ.
Mułosieł, -sła, лі. см. Muł.
Mułowy, см. Muli.
Multan, -u, лі. мультбнъ (тканъ)1, || Mul- 

tan, -a. ль родъ сабли.
Multiplikacja, -ji, ж. Multiplikowanie, 

cm. Mnożenie.
Multiplikować, cm. Mnożyć.
Muły, лін. cm. Muleta.
Mumja, -ji, ж, мумія.
Munderunek, -nku, ль обмундировка, 

экипировка, ель Umundurowanie.
Munderunkowy, относящійся къ обмун

дированію.
Mundować, переписывать набѣло.
Mundum, Нескл. набѣло перепйсанная 

бумага (должностная).
Mundur, -u, ль мундиръ.
Mundurować, Umundurować, мундиро

вать, обмундировать.
Mundurowanie, Umundurowanie, -nia, ср. 

см. Munderunek.
Mundurowy, мундирный.
Mundurzyna, -у,ж. Mundurzysko,-а,ср.

Унии, мундиришко.
Munia, -пі,Мипка,-і,льиж. дурень, глу

пецъ, остолопъ, см. Niuń.
Municja,-ji,ж.ель Fortyfikacja,Twierdza.
Municypalność, -ści, ж. муниципали

тетъ; I] городская дума, ратуша, город
ское управленіе.

Municypalny, городской, муниципаль
ный, общественный, слі. Miejski.

Munsztuczek, Musztuczek, -czka, лі. 
мундштучёкъ; Ц дульце, насадка (у ду- 
ховъигъ инструментовъ).

Munsztuk, Musztuk, -а, лі. удило, мунд
штукъ, муштукъ (у лошадей)1, || узда; || 
дульце, насадка, амбушуръ (у духовыхъ 
инструментовъ).

Munsztukować, мундштучить.
Munsztukowy. Musztukowy, мундштуч

ный, муштучный.
Muntowy, крупичатый. Muntowa mąka, 

крупичатая мука.
Mur, -u, ль стѣна, каменная, кирпич

ная стѣна. Mur środkowy, брандъ-мауеръ; 
II Юрид. общая стѣна.

Murawa, -у, ж. дёрнъ, мурава. 
Murawny, дерновый, зелёный.
Murek, -rka, лі. валикъ (у камина)1, || 

ниша (въ стіънгь), см. Framuga.
Margrabia, -bi, или -biego, управитель, 

интендантъ (замка, дворца), см. Bur- 
grabia.

Murja, -ji, ж. соляная вода.
Murłat, -u, лі. Плотн. лежень, подстро

пильная вязка.
Murołom, -u, м. осадное орудіе; || та

ранъ, стѣнобитная машина.
Murołomny, стѣнобитный.
Murować, Wymurować, возводить стѣ

ну, класть кирпичй; |] строить, выс
троить, построить, созидать, воздви
гать, слі. Obmurować, Zamurować.

Murowanie, -nia, ср. каменная построй
ка, каменщичья работа, каменная ра
бота. Murowanie ściany ćwierciowej,клад
ка въ полкирпича. Murowanie ścienne, 
Горн, стѣнная крѣпь. Murowanie sklepio
ne, крѣпь сводомъ.

Murowany , кирпйчный , каменный. 
Dom murowany, каменный домъ. Зсіапа 
murowana, каменная, кирпйчная стѣна. 
II * Karta murowana, вѣрная, выйгры- 

вающая карта (въ игръ).
Murówka, -і, ж. кирпичъ, ель Ce

gła; И городская ласточка, слі. Jas
kółka.

Murowny, обнесённый стѣною.
Murowy, стѣнной.
Murzać, Omurzać, Umurzać, чернить, 

зачернить, очернйть, марать, замарать, 
вымарать, пачкать, запачкать, выпач
кать.

Murzyn, -а, ль негръ, арапъ. Murzynek, 
•nka, лі. арапчёнокъ, маленькій негръ; || 
лошадь съ чёрными ногами и чёрною 
головою; II Зоол. Черноголовка, трясогуз
ка (птица).

Murzynka, -і, ж. негритянка, арапка.
Murzyński, Murzynów, негритянскій.
Murzysko, -а, ср. ветхая стѣна.
Mus, -u, лі. принужденіе; Д необходи

мость, нужда, неволя. Zrobić со z musu, 
сдѣлать что по необходймости. Musem, 
z musem, по необходймости, по неволѣ, 
понуждѣ, см. Przymus, Konieczność; || 
пѣна, ель Piana.

Musat, -u, лі. мусатъ; || огниво ружей
ное; И Стар. мечъ, булатъ.

Musieć, надлежать, долженствовать, 
быть обязаннымъ, быть принуждён
нымъ. Поел. Wiele ten czyni co musi, нуж
да пляшетъ, нужда скачетъ, нужда пѣ
сенки поётъ. Muszę to zrobić, я долженъ 
это сдѣлать, надо это сдѣлать. Muszę z nim 
rozmówić się, мнѣ нужно, необходимо пе
реговорить съ нимъ. Musi to być niegodzi
wy człowiek, это должно быть негодный 
человѣкъ. Musiała wygadać się, она дол
жно быть проговорйлась. Musisz wie
dzieć о tern, со ludzie mówią na niego, тебѣ
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должно быть извѣстно, что люди го
ворятъ о нёмъ. Musiał być z niego dobry 
doktor, kiedy go chorzy żałują, конечно, 
онъ былъ хорошимъ докторомъ, если 
больные сожалѣютъ о нёмъ. Musiałem 
słyszeć о tern, ale zapomniałem, вѣроят
но, я слышалъ это, но позабылъ. Musi, 
должно , слѣдуетъ , нужно , необходи
мо. И Musić, Zmusić (do czego), при
нуждать, принудить (къ чему), ель Przy
muszać.

Muskać, Musnąć, гладить (рукою), лас
кать, слі. Głaskać. || * Muskać, Musnąć 
(kogo), бить, ударять, ударить; || * Mus
kać styl, выправлять (слогъ). || Muskać się, 
Wymuskać się, щегольски наряжаться, 
разрядиться въ пухъ и прахъ.

Muskanie, -піа, ср. глаженье, ласка
нье.

Muskularny, мускульный, мускулис
тый, мышцевый.

Muślemin, слі. Muzułman.
Muślin, -u, лі. кисея.
Muślinowy, кисейный.
Musnąć, слі. Muskać.
Muśnienie, -піа, ср. лёгкое прикоснове

ніе, задѣваніе, шелестъ.
Musować, цѣниться, слі. Pienić się, Szu

mować.
Mustra, Musztra, -у, ж. Воен, ученье. 

Mlac mustry, плацъ-парадъ, учебный 
плацъ.

Mustrować, Musztrować, Воен, учить, 
производить учёнье, муштровать (сол
датъ)*,  II Musztrować się, учиться, упраж
няться.

Mustrowanie, -піа, ср. Воен, учёнье.
Mustrowny, вымуштрованный.
Mustrowy, Воен, учебный.
Musułbas, -u, лі. кумачъ (тканъ).
Muszczek, слі. Móżdżek.
Muszczenie, слі. Muskanie.
Muszę, -ęcia, ср. мушка, слі. Muszka. 
Muszelka,-і, ж. Умен, раковинка.
Muszelkowe złoto, srebro, ср. золотое 

или серебряное зёрнышко, разведённое 
въ рйковинѣ.

Muszenie, -піа, ср. принужденіе, ель 
Mrzymus.

Muszester, Muszestrz, -u, лі. Бот. ста
ринное названіе растенія: курослѣп
никъ.

Muszka, -і, ж. мушка, мошка; || мушка 
(изъ англійскаго пластыря на лицѣ).

Muszkat, -u, ль мушкатное дерево; I] 
мушкатный орѣхъ.

Muszkatel,-и, ль мушкатное bhhó;|| 
Бот. Пеляргинія (растеніе).

Muszkatelowy, мушкатный.
Muszkatołka, -і, ж. названіе особаго 

рода груши.
Muszkatołowy, Muszkatowy, мушкат

ный.
Muszkiet, -u, ль мушкетъ, пищаль, ру

жьё.

Mycie

Muszkułowy, Анат. мускульный, мыш- 
цевый.

Muszla, -і, ж. раковина.
Muszlowy, раковинный. Мат. Lin ja mu- 

szlowa, конхойда (кривая линія).
Muszny, наполненный мухами.
Muszotrzew, слі. Muszester.
Musztarda, -у, ж. горчица. Послов. Mu

sztarda po obiedzie,послѣ ужина горчица.
Musztardnica, Musztardniczka, -і, ж. 

горчичница.
Musztardnik, -а, ль дѣлающій и про

дающій горчицу.
Musztardowy, горчйчный.
Musztra, ель Mustra.
Musztrować, ель Mustrować и т. д.
Musztuczek, слі. Munsztuczek.
Musztuk, см. Munsztuk.
Musztukować, ель Munsztukować.
Muszy, мушиный, мушій.
Muszyca, -у, ж. большая муха.
Muszyna, -у, ж. мушка.
Muszysko, -а, ср. скверная муха. , 
Mutacja, -ji, ж. перемѣна, измѣненіе. 
Mutant, -а, ль мальчикъ, котораго го

лосъ спадаетъ, начинаетъ становиться 
мужественнымъ.

Muterka, -і, ж. гайка.
Muleta, -у, ж. мотетъ (церковное пѣніе).
Mutować, спадать съ голоса. Mutuje, 

онъ спадаетъ съ голоса.
Mutylacja, -ji, ж. искаженіе, изуродо

ваніе, изувѣченіе.
Muza, -у, ж. Муза; || Бот. бананъ, рай

ская смоковница (дерево).
Muzeum, ср. Нескл. въ ед. числѣ, (во мн. 

Muzea, -ów), музеумъ, музей.
Muzułman, -а, ль мусульманинъ.
Muzułmanka, -і, ж. мусульманка. 
Muzułmański, мусульманскій.
Muzyczka, -і, ж. музыкантша; || не

большое, лёгкое музыкальное произве
деніе.

Muzycznie, музыкально.
Muzyczność, -Ści, ж. музыкальность.
Muzyczny, музыкальный.
Muzyk,-а, ль музыкантъ; || знатокъ 

музыки.
Muzyka, -і, ж. музыка.
Muzykalnie, музыкально.
Muzykalny, музыкальный.
Muzykancik, -а, ль Умен. музыкан

тикъ.
Muzykant, -а, ль музыкантъ.
Muzykantka, -і, ж. музыкантша.
Muzykus, -а, ль музыкантъ.
Myć, мыть, ель Umywać, Pomywać, Zmyć, 

Wymyć. Ręka rękę myje, рука руку мо
етъ. Rzeka myje brzegi, рѣка омываетъ 
берега, ель Podmywać. || Myć się, мыться, 
ель Umywać się, || Облает. Myć, бѣжать, 
течь.

Mycić, Стар, платить пошлину.
Mycie, -а, ср. мытьё, ель Umywanie, Omy

wanie.
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Myciny,-cin, мн. полоскательная вода, 

см. Pomyje.
Mycka, -i, ж. ермолка.
Mydełko, -а, ср. Умен, мыльце; || круг

лое мыло.
Mydelnik, -а, м. см. Mydlnica.
Mydłak, -u, м. мергель, рухлйкъ. 
Mydlany, мыльный, мыловатый.
Mydlarczyk, -а, лі. прислужникъ у мы

ловара.
Mydlarka,-і, ж. жена мыловйра; || со

держательница мыловарни.
Mydlarnia, -ni, ж. мыловарня, мыль

ный заводъ.
Mydlarski, мыловарскій, мыловарный.
Mydlarstwo, -а, ср. мыловарство, мы

ловареніе.
Mydlarz, -а, м. мыловаръ.
Mydlastość, -ści, ж. мылкость.
Mydlasty, мыловатый, мыльный. 
Mydłek, -dłka, м. щёголь, Франтикъ. 
Mydlenie, -піа, ср. мыленіе.
Mydleniec,-ńca, лі. Минер, мыловка, жи

ровикъ (камень).
Mydlić, Pomydlić, Namydlić, мылить, 

намылить. * Mydlić komu brodę, бранйть, 
журить кого, намылить кому голову. 
Mydlić, Zamydlić oczy, пускать пыль въ 
глаза, обманывать, отуманивать. || My
dlić,изворачиваться,прибѣгать къ увёрт
камъ, къ отговоркамъ.

Mydliny, -dlin, ліи. обмылки, мыльная 
вода.

Mydlnica, -у, ж. Бот. мыльная трава, 
мылянка,

Mydło, -а, ср. мыло. Mydło w czy pu
szczać, пускать пыль въ глаза, дура
чить. Zarobić или Wyjść jak Zabłocki na 
mydle, сдѣлать плохую спекуляцію, по
терпѣть убытокъ. Jak po mydle, глйдко, 
безъ препятствій, какъ по маслу; || пус
тая кость въ игрѣ въ домино, см. Pudło.

Myk, см. Smyk.
My kać, двигать, слі. Pomykać, Umykać, 

Zmykać.
Mylić, Zmylić (kogo), проводить, при

вести кого въ заблужденіе, мѣшать, пре
рывать, препятствовать. Mylić komu szy
ki, помѣшать чьимъ намѣреніямъ. Zmy
lić sobie drogę или zmylić drogi, сбиться 
съ дороги, съ пути. Zmylić sobie, запу
таться (es ді'ъліъ), сбиться (вб ріьимъ). Zmy
lić komu, прервать, перебить кого (въраз- 
toeópn>). I] Omylić, обмануть. Nadzieja go 
omyliła, надежда обманула его. || Mylić 
się, Zmylić się, Omylić się, Pomylić się, 
обманываться, обмануться. Omylić się na 
kim, na czern, обмануться, ошибиться въ 
комъ, въ чёмъ, см. Zawieść się.

Myłka, -i, ж. ошибка, погрѣшность, слі. 
Omyłka, Pomyłka.

Mylnie, ложно, ошибочно.
Mylność,-ści, ж. см. Omylnośp, лож

ность, ошибочность.
Mylny, ложный, ошибочный, слі. Omylny.

Mysi, слі. Myszy.
Myśl, -i, ж. мысль, идея, слі. Myślenie, 

Pomysł. Nigdy mi to w myśli nie postało 
или Ani mi to przez myśl nie przeszło, это 
мнѣ никогдй не приходило въ голову. 
Поел. Со z oczu to i z myśli, отсутствую
щихъ легко забываютъ. Zrobić co bez 
myśli, сдѣлать что безъ вниманія, необ
думанно. Wszystko mu idzie podług или 
po myśli, ему всё удаётся, что онъ взду
маетъ, см. Pomyślny. Bądź dobrej myśli, 
не теряй бодрости духа. W myśl artyku
łu, на основаніи статьи, согласно съ 
статьёю (закона).

Myślący,мыслящій.Dobrze myślący,бла
гомыслящій. Źle myślący, зломііелящій.

Myśleć, мыслить, думать, полагать, слі. 
Pomyśleć. Myślę się żenić, я намѣренъ же
ниться. Myślał by kto,że , кто нибудь по
думалъ бы, что.... Nigdy nie powie co myśli,
никогда не скажетъ, что онъ думаетъ.

Myślenie, -піа, ср. мышленіе.
Myśliwcowy, охотническій.
Myśliwczy, слі. Myśliwski.
Myśliwczyk, -а, ль молодбй охотникъ. 
Myśliwiec, -wca, лі. охотникъ, лбвчій. 
Myśliwski, охотничій.
Myśliwstwo,-a, ср. псовая охота, слі. Po

lowanie.
Myśliwy, охотничій, любящій зани

маться охотою; II Myśliwy, -ego, лі. охот
никъ, лбвчій.

Myślnie, мысленно.
Myślny, мысленный.
Mysz, -у, ж. мышь. И Ветер, рожокъ въ 

носу у лошади.
Myszątko, -а, ср. мышенокъ.
Myszaty (kolor), мышастый (цвтътъ). 
Myszczasty, мускульный, мышцевый. 
Myszę, -ęcia, ср. мышенокъ, мышка.
Myszka, -і, ж. мышка; || Анат. мышца, 

мускулъ, слі. Muszkuł. Ветер. Myszki koń
skie, околоушныя желѣза; U заушница;

И родимое пятнышко, родинка.
Myszkować, чутьёмъ искать добычу, 

пронюхивать.
Myszołów, -owa, .и. мышеловъ.
Myszotówka, -і, ж. мышеловка ;|| за. 

падия, ловушка.
Myszołowny, мышеловный.
Myszur, -а, лі. мышій самецъ.
Myszy, мышиный, мышйчій, мышій; || 

Mysze łajno, мышиный калъ; || Бот. My
szy jęczmień, дйкій ячмень. Myszą wie
cha, мышій тёрнъ. Myszy ber, канарёеч- 
ное сѣмя. Mysze uszko, соколья травй.

Myszyniec, -пса, лі. мышиный калъ.
Mytnica,-y, ж. мытный дворъ, мыт

ница, мытня.
Mytnictwo, -а, ср. должность таможен

ника, мытника, см. Celnictwo.
Mytnik,-а, лі. мытникъ, мытчикъ, сбор

щикъ пошлины, таможникъ, таможен
никъ, тамбженный доембтрщикъ, слі. 
Celnik.
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Mylny, таможенный, мытный.
Myto, -а, ср. пошлина, см. Cło. Myto 

drogowe, пошлина за проѣздъ. Myto mo
stowe, слі. Mostowe.

Myt, Mytołogja, и т. д.,см. Mit, Mitologja, 
и т. д.

Mżeć, Неуп- смыкать глаза, дремать.
Mżenie, -а, ср. дремота.
Mżyć, видѣть сонъ, грезить; || засы

пать, жмурить глаза, погружаться въ 
сонъ. Sen mię mży, сонъ одолѣваетъ ме
ня, сонъ моритъ меня; II моросить. Za
czyna mżyć, начинаетъ моросить см. 
Mrzyć.

Mzyk, -а, м. жмурки (ді'ьтская игра).

N произносится какъ русская буква Н.
Na или Nać, сокращ. Naci, на тебѣ! 

Naści, сокращ. Na waszmości, нате вамъ, 
вотъ вамъ! Nać jałmużnę, вотъ тебѣ ми
лостыня. Naści bracie na piwo, на тебѣ 
братецъ на пиво. || Стар. Nę-ć, Nę-ź.

Na, на, прсдл.На morzu i na lądzie, hć, 
морѣ и на землѣ. Mieć widok na ogród, 
имѣть видъ въ садъ. Dmuchnąć па со, 
дунуть на что. Wystawić weksel na kogo, 
трассировать вексель, переводйть век
сель на кого-либо. Na dziesięciu nie było 
jednego dobrego, изъ десяти не было ни 
одного хорошаго. Na honor, клянусь чё- 
стыо. Odłożyć rzecz na jutro, отложить 
дѣло до завтра, см. Do. || Skazać na karę, 
приговорить къ наказанію. Na początku 
lata, na końcu miesiąca, въ началѣ лѣта, 
въ концѣ мѣсяца,, и т. д. Panna na wy
daniu, невѣста, дѣвушка невѣста. Drze
wo na opał, дрова для топлива. Dom па 
sprzedaż, домъ для продажи. Układać 
na kupy, разкладывать въ кучки, куч
ками. Pokrajać na kawałki, разрѣзать на 
кусочки. Na Boga! рйди Бога! См. Dla. 

II Isc na nieprzyjaciela, идти на непрія
теля. Powstawać na kogo, na со, возста
вать противъ кого, прётивъ чего, см. 
Przeciw. II Być na morzu, находиться на 
морѣ. Oddać dziecko na pensją, отдать 
дитя въ пансіонъ. Być na pokucie, при
носить покайніе. Rozdzielić wojsko na 

wa korpusy, раздѣлить армію на два 
^Рпуса. И Jechać na Szląsk, ѣхать въ 
Сіттг1'8-10- Mieszkać na Szląsku, жить въ 
_ ' e8-IL H Umrzeć na febrę, умереть отъ 
шій РаДКИ,< И Na przyszły rok, на буду- 
Щій годъ. Na ten raz, на этотъ разъ; || 
□ryuT Гу“У’.ид™ ловить рыбу. Iść па 
чтп «.У’ ИДТ1І,ПО грибы. Cóż mówisz na to? 
трп1^®ТЫСк6жсшьнаэто? Grać na instru

uj . e, игРать на инструментѣ, см. Grać. 
Писа abrać> напачкать, намарать; || худо

Nabajać, насказать, наговорить вся
каго вздора, наболтать; || насплетни
чать.

Nabarłoźyć, насорйть.
Nabawiać, Nabawić (kogo, czego), наво- 

дйть, навести, навлечь (что накого),при
чинить (что кому). Nabawić kogo wielkiego 
strachu, навести на кого большой страхъ. 

II Nabawić się czego, захватить, зара
зиться (болі'ъзнею), перенести. Nabawić 
się strachu, испытать страхъ, пронйк- 
нуться ужасомъ. || Nabawić się, вдоволь, 
досыта повеселиться.

Nabawicie!, -а, лі. виновникъ, зачин
щикъ.

Nabazgrać, напачкать, намарать, на
писать каракульки.

Nabechtać (kogo), Nabechtywać, по
вліять, оказать вліяніе, подѣйствовать 
(на кого, на что), склонйть (кого къ чему), 
возбудить (кого противъ чего). Daje się 
nabechtać, на него можно подѣйствовать, 
повліять. Nabechtać kogo przeciw komu, 
возстановить, вооружить кого противъ 
кого.

Nabechtywacz, -а, л. подуститель, ел- 
Poduszczyciel.

Nabełkotać, наболтать. [[ Nabełkotać 
się, наболтаться.

Nabiadać się, огорчаться, сокрушать
ся, бѣдствовать.

Nabiał, -u, ль молочное, молочное ку
шанье.

Nabić, набить, выбить. Kościół nabity 
był ludem, или w kościele było jak nabił, 
церковь биткомъ была набйтанародомъ. 
Nabijać pistolet, strzelbę, działo, заря
жать пистолетъ, ружьё, пушку. || Хир. 
вправлять. Nabijać członek wybity, вправ
лять вывихнутый членъ. || Nabić się 
kogo, задать кому потасовку. Nabić się 
czego, перебить что-нибудь, переколо
тить.

Nabicie, -сіа, ср. набиваніе; || зарйдъ, 
см. Nabój.

Nabiedować się, Nabiedzić się, набѣд
ствоваться, много вытерпѣть.

Nabiedz, см. Nabiegać.
Nabiedzić się, слі. Nabiedować się.
Nabieg, -u, лі. набѣгъ, нашествіе, втор

женіе, см. Zagon, Nadbieźenie.
Nabiegać, Nabiegnąć, Nabiedz, набѣ

гать, набѣжать, наскочить, наткнуться. 
Nabiedz samemu na szpadę, самому нат
кнуться на шпагу. Nabiegać kogo, не
чаянно приходить, вдругъ наступать; || 
случаться, встрѣчаться. Nabiegł go inte
res niespodziany, ему вдругъ случйлось, 
подвернулось нсожйданное дѣло, см. 
Zaskoczyć; || наливаться, раздуваться, 
пухнуть, распухнуть. Od uderzenia żyły 
krwią nabiegły, отъ удйра жилы нали
лись кровью, напухли. || Nabiegać się, 
набѣгаться, см. Zbiegać się

Nabieganie, -nia, ср. набѣгъ, нашествіе;
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|| Nabiegnienie, Nabieźenie, -nia, cp. (żył), 
вздутіе, раздутость (жил»).

Nabiegły, распухлый, распухшій; || 
вздутый, раздутый. п г-

N ab ielić, набѣлить, выбѣлить, с.м. Bielic.
Nabielne, -ego, ср. доходъ съ молоч

ныхъ продуктовъ.
Nabierać, Nabrać, набирать, набрАть, 

забирать, забрать; || принимать, при
нять; И черпать, почерпнуть; || получать, 
заимствовать; || доставать, добывать. 
Nabrać wody ze studni, зачерпнуть воды 
изъ колодца, см. Naczerpać. Nabrał drze
wa na furę, навалилъ дровъ навбзъ. * 
Nabrać ciała, потолстѣть, укрѣпить тѣ
лесныя силы. Nabrać cery, имѣть свѣ
жій цвѣтъ лица. Nabrać odwagi, осмѣ
литься, дѣлаться смѣлѣе, отважиться. || 
Раздуваться, надуваться (о жилая»), 
прибывать (о водг'ь), || Nabierać się, Na
brać się, набираться, накопляться. ,

Nabieranie,-nia,ср.собпрАніе,скопленіе.
Nabijać, см. Nabić.
Natijacz, -а, м. заряжающій (.орудіе)-, || 

ручная баба, долбня, колотушка.
Nabijanie, -nia, ср. набивка, набиваніе. 

Nabijanie obręczy na beczkę, набивка об- 
ручёйнабочку; || грузъ,нагрузка,кладь, 
накладываніе. Nabijanie worków wełną, 
накладываніе мѣшкбвъ шёрстыо; || за
рядъ, заряжаніе (.ружья и т. д.).

Nabiodrki, -drek, мн. набедренникъ; || 
шлея (настъ лошадиной упряжи).

Nabiór, -oru, ль (wód), прибываніе (во
ды), половодье, см. Wezbranie.

Nabity, нагружённый, наваленный; || 
заряжённый; || набитый, насАженый. 
Strzelba nabita, заряженное ружьё. Płó
tno nabite, густое, плбтное полотно. Wóz 
nabity, нагружённый, наваленный возъ.

Nabłąkać się, натаскаться.
Nablazgonić, наврать всякаго вздору, 

насплетничать.
Nabłaznować się, перебѣситься, надѣ

лать довольно глупостей.
Nabłocić, нагрязнить, загрязнить.
Naboczyć się, подбочениться.
Nabój, -oju, ль Арт. зарядъ, картузъ, 

патронъ (для ружья). Wykręcić nabój; 
разрядить (ружьё). || Горн, засыпъ. Nabój 
mrowizny, садокъ, см. Śzarza.

Nabór,-oru, .«.(rekrutów),набираніе, на
боръ (рекрі/m»), см. Pobór.

Nabość (kogo na rogi), поднять на рога 
(о бъш'ь).

Nabożeństwo, -а, ср. , божественная 
служба, богослуженіе, обѣдня, литургія. 

II Nabożeństwo odprawiać, служить обѣд
ню, совершать литургію, богослуженіе. 
Nabożeństwo za dusze zmarłych, nabożeń
stwo żałobne, заупокойная обѣдня, па
нихида. Książka do nabożeństwa, молит
венникъ. Nabożeństwo poranne, ранняя 
обѣдня; — wieczorne, лвечерня, всенощ
ная; Ц религія, исповѣданіе. Поел. Nie

bezpieczeństwa uczą nabożeństwa, гром 
не грйнетъ, мужикъ не перекрестится.

Nabożnica, -у, ж. богомолка.,
Nabożnictwo, -а, ср. лицемѣріе, ханже

ство.
Nabożniczek, -czka, ль ель Nabozms.
Naboźniczka, -і, ж. святоша, ханжа. 
Nabożnie, набожно, благочестиво.
Naboźnieć, Znabożnieć, дѣлаться на

божнымъ, богомольнымъ.
Naboźnik, -а, .u. богомолъ. святбша.
Naboźniś,-sia, ль ханжа, лицемѣръ.
Nabożniuchny, сАмый набожный.
Nabożność, -ści, ж- набожность, благо

честіе; I) благоговѣніе, ель Pobożność.
Nabożny, набожный, благочестивый. 

Być nabożnym ku Najświętszej Pannie, 
молиться Пресвятой Дѣвѣ, см- Po
bożny.

Nabrać, см. Nabierać.
Nabranie, ель Nabieranie.
Nabredzić, наговорить всякихъ глупос

тей.
Nabrodzić, Nabrodzić się, бродить, бре

сти по водѣ, ходить, шлёпать по грязи. 
Nabrodzić się w krwi ludzkiej, пролить 
мнбго крови.

Nabroić, накуралёсить, надѣлать глу
постей.

Nabrudzić, напАчкать, загрязнить.
Nabrzękłość, -ści, ж. Nabrzęknienie, 

-nia, ср. Nabrzmiałość, -ści, ж. опухоль, 
пухлина.

Nabrzękły, Nabrzmiały, распухлый, 
распухшій.

Nabrzęknąć, опухнуть, распухнуть, 
ель Nabrzmieć.

Nabrzęknienie, см. Nabrzękłość.
Nabrzmieć, Nabrzmiewać, раздуваться, 

наполняться; || прибывать (о ріъкгъ).
Nabrzmiałość, ель Nabrzękłość?
Nabrzmiały, ель Nabrzękły.
Nabrzmienie, -nia, ср. опухоль; || 

вздутіе.
Nabrzmiewać, cm. Nabrzmieć.
Nabuchać się, нажрАться, напихАть 

брюхо, напичкаться, налопаться.
Nabudować, настроить; || Nabudować 

się, настрбиться.
Nabutwiały, см. Nadbutwiały.
Nabuzować (kogo или komu), сдѣлать 

стрбгііі выговоръ, намылить кому гб- 
лову, распечь когб; || Прост- слишкомъ 
натопить печь. ,

Nabyć, Nabywać, пріобрѣсть, пріобрѣ
тать, нажить, наживать, стяжАть. Nabyć 
dom, пріобрѣсть домъ. Nabyć sławy, 
пріобрѣсть славу. || Nabyć się, побывать, 
перебывАть (/ кого), нѣсколько разъ хо
дить (къ KOMt^e

Nabycie, -а, ср- пріобрѣтеніе, стяжАніе, 
нажива. Nabyce majątku, пріобрѣтеніе 
имѣнія. Nabycie tytułem darmym, даро
вое, безмездное пріобрѣтеніе. Nabycie 
pod tytułem obciążającym, возмездное 
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пріобрѣтеніе. Nabycie sławy, стяжаніе 
славы, слі. Nabytek.

Nabytek, -tku, л. пріобрѣтеніе, покуп
ка; II прибыль, нажива.. Поел. Zły naby
tek nie idzie w pożytek, чужое добро въ 
прокъ нейдётъ.

Nabytny, нажиточный, прибыльный.
Nabyty, пріобрѣтённый, нажитый, на

житой, добытый,заработанный, куплен
ный, слі. Nabytny, Nabywalny.

Nabywać, ель Nabyć.
Nabywacz, слі. Nabywca.
Nabywalny, пріобрѣтаемый, добывае

мый, зарабатываемый.
Nabywanie, -піа, ср. пріобрѣтаніе, стя

жаніе, слі. Nabycie.
Nabywca, -у, ль пріобрѣтатель, стяжа

тель, покупатель, покупщикъ; || Юрид. 
Nabywca tytułu wykonalnego, пріобрѣта
тель акта подлежащаго исполненію.

Nabywczy, ель Nabywalny.
Nabzdurzyć, Nabzdurzyć się, ель Na- 

bajać.
Na-ć, на тебѣ, возьми, ель Na.
Nać, -ci, ж. листья огородной зелени 

и овощей. Поел. Jaka nać, taka mać, яб
лочко отъ яблоньки недалекё откатится.

Nacackać się, наняньчиться.
Nacałować się, нацаловаться, слі. Od- 

całować się.
Nacechować, намѣтить, отмстить; || за

печатлѣть, обозначить,'слі. Cechować, Na
piętnować.

Nacedzić, нацѣдить, ель Nalać.
Nacewić, Nacewiać, намотать, нама

тывать на катушку (нйткм).
Nachopać, нахватать, слі. Nachapać.
Nacharkać, нахаркать.
Nachełpić się, нахвалиться, нахвас

таться.
Nachlipać się, слі. Naszlochać się; || Na- 

chlipać się czego, нахлебаться, нахле
статься, ель Ochlipać się.

Nachłodzić się, намёрзнуть, промёрз
нуть, продрогнуть отъ холода.

Nachłostać, Nachłostać się (kogo), от
хлестать розгами; отпёдчивать, отдѣ
лать Скоіо).

Nachmurzać, Nachmurzyć, помрачить, 
нахмурить, насупить.

Nąchód, -odu, ль нашествіе, вторженіе, 
набѣгъ, нападеніе.

Nachodny, нападательный, хищниче
скій.

Nachodzić, Najść, нападать, напШть, 
застигать, застичь, вторгаться, вторг
нуться, ель Najechać, Zejść, Należć, Zna
leźć. U Nachodzić się, находиться, уто
миться отъ ходьбы,- II Неуп. Nachodzić 
się gdzie, находиться гдѣ, ель Znacho- 
dzić się.

Nachuchać, надуть, надувать, слі. Chu- 
O llĆlCe

Nachwytać, нахватать.
Nachychotać się, нахохотаться.

Nachylać, Nachylić, наклонятъ, накло
нить, склонять, склонить, нагибать, на
гнуть, сгибать, согнуть, пригибать, при
гнуть, коробить, скоробить. Już go sta
rość ku ziemi nachyli ta,старость уже при
гнула его къ землѣ, онъ ужё сгорбился 
отъ старости, ель Przechylać, Pochylać; || 
Nachylać się, Nachylić się, наклоняться, 
наклониться, нагибаться, нагнуться, ель 
Pochylać się, Chylić się, Przechylać się, 
Przychylać się, Nakłaniać się.

Nachylanie, -піа, ср. наклоненіе, наги
баніе, сгибаніе; || склонъ, наклонъ, по
катость, ель Nakłonienie.

Nachyłek, - tku, ль наклоненіе, нагиба
ніе. Pić u strumienia nachyłkiem, пить 
изъ ручья, наклонившись.

Nachylność, -ści, ж. наклонность, пока
тость.скатъ; И *склонность,слі. Skłonność.

Nachyl пу, наклонный, наклоняющійся, 
покатый; !| ель Skłonny; || податливый, 
сговорчивый.

Nachylony , наклонённый, навислый, 
покатый.

Nachyły, ель Nachylony, Pochyły.
Naci, ель Nać, Na.
Naciąć, Nacinać, Ponacinać, нарубить, 

нарѣзывать, нарѣзать.
Naciągać, Naciągnąć, натягивать, натя

нуть (jj/kó),навязывать, навязать, (стра
ны), заводить, завести (часы), навести 
(разговоръ на что), накачать (воды, изъ ко
лодца), нацѣдить (вина изъ бочки). || Na
ciągać się, натаскаться, находиться до 
усталости, ель Ściągnąć się.

Naciągadło, -а, ср. пяло, распорка.
Naciąganie, Naciągnienie, -піа, ср. на

таскиваніе, обтягиваніе, натягиваніе, 
вытягиваніе; || заведеніе (часовъ)-, || на
цѣживаніе (вина)-, II возбужденіе, раздра
женіе (отъ нарывнаго пластыря)", || натяж
ка, превратное толкованіе (словъ)-, || на
вязываніе (струнъ)-, И ель Naciągać.

Naciągany, принуждённый, натяну
тый. Rym naciągany, натянутый, плохой
стихъ.

Naciągnąć, ель Naciągać.
Naciągnienie, ель Naciąganie.
Naciągnięty , Naciągniony , напряжён

ный, натянутый, ель Napięty, Natę
żony.

Naciast, -u,ji.Naciasta, -у, ж. закваска; 
кислое тѣсто.

Naciec, Naciekać, натечь, натекать, на
капать.

Nacięcie, -а, ср. разрѣзъ, нарѣзка, по
рѣзъ, зарубка, насѣчка.

Naciek, -u, ль приливъ, наплывъ, при
тёкъ; I] * стеченіе (водъ).

Nacierać, Natrzeć, натирать, натереть, 
намазывать, намазать; || * вздуть, на
грѣть бока; II надрать (yuiu); |І атаковать 
(непріятеля), нападать (на непріятеля), 
см. Napaść, Uderzyć. || Nacierać na kogo, 
тѣснить (кого), наступать, іщ-пГратАт^нд
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кого). II Nacierać się, натираться, нама
зываться.

Nacierający, натирающій; || нападаю
щій, осаждающій.

Nacieranie, Natarcie,-а,ср. (czem),, тре
ніе, втираніе, растираніе, натираніе; || 
Nacieranie na kogo, na со, усиленное до
могательство, настаиваніе. Natarcie -а, 
ср. нападеніе, наступленіе, атака, прис
тупъ; Л см. Nacierać.

Nacierpieć się, натерпѣться, вытер
пѣть, выстрадать, намучиться.

Naciesać, слі. Naciosąć.
Nacieszyć się, натѣшиться, нарадо

ваться. Nie mogę się nim nacieszyć, не 
могу вдоволь нарадоваться, видя его.

Nacieź! нате же! возьмите же!
Nacinać, Nadcinać, см. Naciąć.
Nacinany, зазубренный, зубчатый; || 

насѣченный, изсѣчеиный.
Nacios, -u, и, нарѣзка,надрѣзъ,заруб

ка, насѣчка.
Naciosać, натесать, нарубить, нарѣ

зать.
Nacisk, -u, м.натискъ, давленіе, гнётъ, 

напоръ; || давка, толпа, тѣснота, см. 
Ścisk, Natłok.

Naciskać, нажимать, прижимать, на
легать. Nazbyt naciskasz piórem, ты 
слишкомъ налегаешь на перо или при
жимаешь перо, см. Przyciskać; || Nacis
kać, nacisnąć kogo, прижимать, тѣснить, 
наступать, см. Przycisnąć; || Naciskać 
czego, набросать чего. Kto tu naciskał 
kamieni ? кто здѣсь набросалъ камней ? 
I Naciskać się, см.Narzucać się. Nacisnęło 
się ludu, столпилось много народу.
a. Nacja, -ji, ж. нарбдъ, нація, см. Naród.

Nacjonalny, cm. Narodowy,
Naczarować , наворожить , "наколдо

вать.
Naczczy, неѣвшій, тощій, натощбйъ, 

съ тощимъ желудкомъ.
Naczekać się, долго ждать, дожидать

ся, выжидать.
Naczekiwać, поджидать, выжидать, 

см- Naczekać się.
Naczelnictwo,-а,ср.начальство; || пред

водительство; ll командованіе, сл*  Przy
wództwo.

Naczelniczy, начальническій.
Naczelnik, -а, м. начальникъ, главй, 

шсфъ, предводитель; || см. Naczółek.
Naczelnikowski, принадлежащій на

чальнику.
Naczelny, главный, первенствующій, 

начальствующій; || Ан«т. лобный, налоб
ный. II Naczelny wódz, главнокомандую
щій. Л Naczelne dzieło, образцовое сочи
неніе.

Naczepiać, нацѣпить.
Naczernić, начернить, вычернить.
Naczerpać, начерпать.
Naczesać, Naczosać, начесать, выче

сать, расчесать.

Naczesny, своевременный.
Naczochrać, взъерошить, всклокочить 

(волосы)-, ворейть, ворсовать (сукно).
Naczółek, -łka, лі. Хир. лобная повяз

ка; || налобникъ (у лошадей)-, || убрусъ, 
наглавіе (у евреевъ), см. Czółko,

Naczynić, см. Narobić.
Naczynie, -nia, ср. сосудъ, посудина, 

посуда; || чаша, ваза; || Хнат. сосудъ. 
Naczynia kościelne, церковные сосуды. 
Naczynia kuchenne, кухонная посуда, 
слі. Sprzęt, Statek, Narzędzie; || инстру
ментъ, орудіе. Naczynia stolarskie, сто
лярскіе инструменты. Naczynia rolnicze, 
земледѣльческія орудія.

Naczyńko, -а, ср. небольшой сосудъ, 
небольшая посудина.

Naczytać, начитать, вычитать. |] Na
czytać się, начитаться.

Nad, Nade, надъ и надо. Nad kolanem, 
nad oczami, выше колѣна, выше глазъ. 
Kochać Boga nad wszystko stworzenie, лю
бить Бога болѣе всего. Wyrastać nad 
las, выростать выше лѣса. Nad mego oj
ca nie widzę lepszego, лучше моегб отца 
я не знаю никогб, слі. Nadewszystko. Sie
dzieć nad książkami, сидѣть надъ книга
ми. Dać komu dowództwo nad konnicą, по
ручить кому команду надъ кавалеріею. 
Być nagrodzonym nad zasługę, быть на
граждённымъ сверхъ заслугъ, см. Nad
to. Miasta leżące nad Renem, города ле
жащіе надъ Рейномъ. Krzyż nad drogą, 
крестъ при дорогѣ. Nad wieczorem, подъ 
вечеръ. Nadedniem, наразсвѣтѣ, слі, Pod. 
Mieć со nad kogo, имѣть что бблѣс дру
гаго. Rozmyślać nad marnościami świata, 
размышлять о суетѣ мірской. Litować 
się nad nieszczęśliwemi, сожалѣть о не
счастныхъ. Boże, zlituj się nade mną, 
Боже, сжалься надо мною.

Nadąć, см. Nadymać.
Nadać, Nadawać, придать, придавать;

И надѣлйть; j| жертвовать, назначать 
вкладъ (на церковь); || жаловать, пожа
ловать, даровать. Nadać miasto przywi
lejami, даровать городу привилегіи. Na
dać kościół, klasztor и т. д. пожертво
вать, назначить вкладъ на цёрковь, на 
монастырь и т. д. Nadać czemu stosow
ny kierunek, дать чему надлежащее на
правленіе. Nadać czemu skutek, приве
сти что въ исполненіе, въ дѣйствіе. Na
dać majątek wiecznemi czasy na dziedzic
two, пожаловать имѣніе въ вѣчное и по
томственное владѣніе. Nadać czemu pię
tno oryginalne, придать чему оригиналь
ный отпечатокъ. Szybkość, którą jedno 
ciało nadaje drugiemu, быстрота, кото
рую одно тѣло сообщаетъ другому. Na
dawać farbę,набивать, намазывать крас
кою. Cóż ci to nada, że się gniewasz? ка
кая тебѣ польза въ томъ, что ты сер
дишься? Imię nic nie nada, имя ничего 
не принесётъ. Djabli go tu na mój kark



Nadanie 289 Naderwać się
nadali, черти принесли егб сюдА на мою 
піёк>. Jakieś nieszczęście nadało mi spo
tkać się z nim, какое-то несчастіе при- 
велб меня встрѣтиться съ нимъ. Nada
wał mi mnóstwo gruszek, онъ надавалъ 
мнѣ множество грушъ. || Nadawać się, 
случаться, удавАться; || сходиться; || 
приходиться. Nie nadawało się zręczno
ści, не было удобнаго случая. Nadało mi 
się pomyślnie dopiąć swego, мнѣ удалось 
благополучно достигнуть своей цѣли. 
Nadaje mi się okoliczność pojechania, мнѣ 
предстоитъ случай къ отъѣзду. То mu 
się dobrze nadało kupić, это удалось ему 
хорошо купить. Klucz mi nadaje się do 
zamku, ключъ приходится къ замку. * 
Nadają się do siebie, они похожи другъ 
на друга, сходятся харАктерами. Do
brze mu się nadało, ему удалось, посчас
тливилось. Nadawać się ku północy, ku 
wschodowi, w prawo, w lewo, простирать
ся, распространйться.склоняться къ сѣ
веру, къ востоку, напрАво, налѣво.

Nadanie, -піа, ср. пожАлованіе, даръ, 
дарованіе; И вкладъ, пожертвованіе (въ 
церковь,на богоугодное дѣло)', || привилегія, 
ель Fundacja.

Nadanszlagowy, сверхсмѣтный.
Nadany, пожалованный, дарованный; 

II пожертвованный (вкладъ, капгіталъ)', || 
Nadany przywilejem, привилегирован
ный, слі. Uprzywilejowany; || см. Udatny, 
Nadobny. ”

Nadaremnie, Nadaremno, напрасно, 
тщетно, попустому, см. Daremnie.

Nadaremny, напрАсный, тщётный си 
Daremny, Próżny.

Nadarzać, Nadarzyć, слі. Zdarzać, Ob- 
darzac, Udarzać, предлагАть; || подно
сить, приносить; Л представлять. || Nada
rzać się, представляться; || вызываться, 
вызваться. Nigdy nie nadarzy się przyja- 
zniejsza sposobność, никогдА не пред- 
стАвится болѣе благопріятный случай 
слі. Zdarzać się, Nastręczać się. Nada
rzać się samemu na со, самому вызвать
ся на чтб, слі. Ofiarować się, Nastręczać 
się.

Nadarzyciel, -а, лі. слі. Dawca, Nastrę- 
czyciel.

Nadąsać się, надуться, насупиться.
Nadąsany, надутый,насупившійся, сер

дитый.
„:!* atlatęk, -tku, ль вкладъ, пожертвова
ніе слі. Nadanie.

Nadawać, слі. Nadać.
z °.awan*e, "п,а, ср. пожАлованіе, да- 

ровАніе.
Nadawca, -у основатель, учреди

тель дАтель, даритель.
и wczy, жалованный; || учредйтель- 

•1J1 °СНОСН0Й (капиталъ).
—„Г.®.а®** С2УпЬ -П|'> ж- основАтельница, 
У редительница; || дарительница.

Nadążać, Nadążyć (komu или za kim), 
Dudrowski, Słownik Polsko-Ruski. 

не отставАть отъ кого, поспѣшАть за 
кѣмъ, настигАть.

Nadbaba, Nadbabka, -i, ж. прабАбка, 
прабАбушка.

Nadbiegać, Nadbieżeć, Nadbiedz, прибѣ- 
гАть, прибѣжАть; || застигать, застичь. 
Nadbiedz kogo, застигнуть кого, догнАть. 
Burza nas nadbieźała, насъ застигла гро- 
зА,ель Zaskoczyć.

Nadbieźenie, -піа, ср. прибѣжАніе, за
стиженіе.

Nadbladnąć, Nabladnąć, немнбго по
блѣднѣть.

Nadblakować, немнбго полинйть, по
блёкнуть.

Nadbótwieć, Nadbótwiały, слі. Nadbut- 
wieć и т. д.

Nadbrzeżanin, -а, лі. прибрежный жи
тель.

Nadbrzeże, -а, ср. берегъ (рѣки, озера).
Nadbrzeżny, прибрежный.
Nadbrzuchowy.Nadbrzuszny, Акат. над

брюшный.
Nadbudować, надстроить, пристрбить.
Nadbutwiały, повреждённый, попор

ченный.
Nadbutwieć, попбртиться.
Nadchodzić, Nadejść, подходить, по

дойти, приходить, придти. Nadeszli go
ście, пришли гбети. Niezadługo nadejdzie, 
онъ скоро подойдётъ; И приближаться, 
слі. Zbliżać się. || Nadejść kogo, застать, 
захватить, застигнуть; || всрѣтить, найд- 
тй кого, чтб, см. Naleźć.

Nadciągnąć, придти, прибйгть.
Naddać, Naddawać, дать, давАть лйш- 

пее, прибавлять; || * Naddać się z czćm, 
хвАстаться чѣмъ, выставлйться съ чѣмъ 
вперёдъ, см. Nadstawiać się.

Naddarty, надорванный, надбдранный.
Naddatek, -tku, м. придача, лйшекъ, 

излйшекъ; || Ком. ажіо, лажъ, промѣнъ.
Naddatkowy, излйшній, придаточный.
Naddawek, -wka, слі. Naddatek.
Naddziad, -а, лі. прАдѣдъ, слі. Pradziad. 
Naddzienny, предразсвѣтный.
Naddzierac, наддирать, надодрАть.
Nade, ель Nad (ель это слово).
Nadęcie, -сіа, ср. вздутіе, вспучиваніе, 

раздутость. II Nadęcie się, надутость 
надмённость, гордость, слі. Nadymanie 
się, Nadętość.

Nadęcie, Nadęto, надуто, напыщенно. 
Nadedrzwie, -іа, ср. прйтолка (у дверей). 
Nadejść, ель Nadchodzić.
Nadejście, -а, ср. приходъ, пріѣздъ, 

прибытіе, пришествіе; || привёзъ (това
ровъ).

Nadeń, сокращ. Nad niego, слі. On.
Nadeptać, Nadepnąć, натоптАть, оттоп- 

тАть.
Nader, очень, весьмА, пре, слі. Bardzo. 

Nader miły człowiek, очень милый чело
вѣкъ, премилый человѣкъ.

Naderwać się, надорвАться.
19
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Naderznąć, Nadrzynać, надрѣзать, над
рѣзывать.

Nadeście, см. Nadejście.
Nadesłać, Nadsyłać, прислать, присы

лать, подослать, подсылать.
Nadesłać, Nadściełać, постлёть, пости

лать.
Nadetatowy, сверхштатный.
Nadęto, см. Nadęcie.
Nadętość,-ści, ж. надутость, напыщен

ность.
Nadęty, надутый, гордый, напыщен

ный. * Styl nadęty, напыщенный слогъ, 
С.Ц. Napuszony.

Nadewszystko, бблѣе всегб, преимуще
ственно.

Nadgiąć, Nadginać, пригнуть, приги
бать.

Nadgłówek, слі. Nagłówek.
Nadgłównik, -а, м. Астпрон. зенитъ, над

главная точка.
Nadgłówny, вертикальный, отвѣсный.
Nadgnić, нагнить, попортиться.
Nadgnieść, смять, намять, натоптать.
Nadgniły, нагнившій.
Nadgniotek, см. Nagniotek.
Nadgnoić, нагноить.
Nadgoić, заживйть, вылечить. || Nad- 

goić się, излечиться, вылечиться.
Nadgonić, нагнать, догнать.
Nadgorzały, закоптѣлый, почернѣв

шій; II загорѣлый.
Nadgradzać,см. Nagradzać.
Nadgraniczny, пограничный.
Nadgrobek, см. Nagrobek.
Nadgroda, слі. Nagroda. ,
Nadgryźć, разгрызть, раскусить.
Nadinspektor, -а, м. главный инспёк- 

торъ.
Nadintendent, -а, м. главноуправляю

щій.
Nadintratny, сверхсмѣтный, превыша

ющій дохбды.
Nadjazd, -u, м. пріѣздъ.
Nadjechać, Nadjeżdżać, пріѣхать, подъ

ѣхать.
Nadkład -u, м. Торн, висячій бокъ.
Nadkładać, Nadłożyć, прикладывать, 

приложить, прибавлЯть, прибавить, при
давать, придётъ; К Nadłożyć czćm, слі- 
Nadstawić, Nadsztukować.

Nadkładka, -i, ж. прибавка, наддача.
Nadkolanek, -nka, м. см- Nakolanek.
Nadkołatać, потрясать, колебать, рас

шатать.
Nadkompletny, сверхкомплетный.
Nadkonduktor, -а, м. оберъ-кондук

торъ, старшій кондукторъ.
Nadkopycie,-сіа, ср. Ветер, вблосень, 

нижняя часть лошадиной ноги.
Nadkracać, см. Przykracać.
Nadkrzywić, покосить, покривить.
Nadkwaśnieć, скиснуть.
Nadlać, прилить, подлить, см- Prze

lać.

Nadłamać, надломить.
Nadlecieć, прилетѣть (о шпйцаяв); || 

прибѣжать (о человгьктъѴ
Nadleśniczy, Nadleśny, -ego, м. стёршій 

лѣсничій.
Nadlewek, -wku, лі. излишекъ металла 

въ Формѣ при отливкѣ огнестрѣльныхъ 
орудій.

Nadliczbowy, Nadliczebny, сверхком
плектный, сверхштатный.

Nadliczyć, переплатить,передать лиш
нее, прибавить сверхъ слѣдуемой платы.

Nadlinjowy, надстрочный.
Nadiom, -u, лі. надлбмъ, разломъ, трё- 

щина.
Nadlotka, -і, ж. надкрыліе; |] правиль

ное перо (у яйіцныяз птиц»);—болѣеупо- 
требл. во множ. ч. Nadlotki, перья, по
крывающія правильное перо.

Nadłożyć, слі. Nadkładać.
Nadłubać, наковырять. || Nadłubać się 

(czego), долго проработать надъ чѣмъ, 
наковырЯться.

Nadludzki, сверхчеловѣческій, нечело
вѣческій.

Nadmarszczyć, ембрщить, насупить, 
нахмурить (лобб). || Nadmarszczyć się, на- 
мбрщиться, нахмуриться.

Nadmiar, -u, лі. излишество, излишекъ, 
чрезмѣрность; || невоздержность, слі-Zby- 
tek.

Nadmieniać, упоминать, касбться, кос
нуться,присовокуплять, присовокупить, 
см. Wzmiankować, Wspomnić,Dotknąć, Na
pomknąć, Natrącić.

Nadmierny, чрезмѣрный, чрезвычай
ный.

Nadmierzyć, промѣриться, ошибиться 
въ мѣрѣ, промахнуться. г

Nadmieście, -ścia, ср. крѣпость, см Za
mek, Twierdza; || возвышенность господ
ствующая надъ гбродомъ.

Nadmorski, примбрскій.
Nadmorze, слі- Pomorze.
Nadmuchać (czego), надуть, раздуть, 

надышать, навѣять. Nadmuchać komu 
w uszy, надуть кому въ уши, наушни
чать, нашёптывать. у Nadmuchać się,раз
дувать до усталости.

Nadmurować, надстрбить, пристро-

Nadmurowanie, -піа, ср. пристрбйка.
Nadnaturalność, слі. Nadprzyrodzonosc. 
Nadnaturalny, слі. Nadprzyrodzony.
Nadnieść, принести.
Nadobfitować, преизобиловать, изли

шествовать.
Nadobniczek, -czka, лі. слі. Nadobnie.
Nadobnie, прекрасно, красиво, пре

лестно.
Nadobniś, -sia, лі. щёголь, Франтикъ.
Nadobniuchny, прелестнѣйшій, самый 

привлекательный.
Nadobność, -ści, ж. красота, прелесть, 

привлекутельность.
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Nadobny, красивый, прелестный, при- j 
влекательный.

Nadoić, надоить (молока).
Nadokuczać,Nadokuczać 8і$;иаскучать, i 

наскучить, надоѣдать, надоѣсть.
Nadołek, -łku, лі. см. Podołek.
Nadolny, нижній, низменный, см. Pa

dół, Padolny.
Nadostroźność,-ści,o/c. излишняя осто

рожность.
Nadpadać się, Nadpaść się, трескаться, 

треснуть, разщепляться. разщешіться, 
пбртиться, испортиться; || покачнуться.

Nadpadany, треснувшій, разщеплен
ный; I] покачнувшійся.

Nadpalony, подозжённый, см. Opalony, 
Ogorzały.

Nadpić, испить, слі. Upić.
Nadpiecek, -oka, м. припечекъ.
Nadpierszek, -szka, м. шёя у пѣтуха.
Nadpiętny, неточный. Анат. Żyła nad- 

piętna, Ахиллесова сухая жила.
Nadpiłować, спилить.
Nadpis, -u, лі. надпись; |] заглавіе, слі.

Napis, Tytuł; || Nadpis przelewny, переда
точная надпись (на вексель).,

Nadpisać, надписать; || сдѣлать адресъ 
на письмѣ, с.м. Podpisać.

Nadpłacenie, -піа, ср. передача сверхъ 
слѣдуемой плЯты, лишняя плата.

Nadpłacić, заплатить лишнее,перепла
тить, с.м. Przepłacić.

Nadpłat, -u, лі. слі. Nadpłacenie.
Nadplenić, немного искоренить, истре

бить, поистребйть.
Nad plewić, повыпалывать.
Nadpłodek, -dka, лі. вторичное обере

менѣніе, новое зачатіе.
Nadpłynąć, Nadpływać, приплыть, при

плывать.
Nadpodeszwie, -wia, ср. стёлька.
Nadpospolity, необыкновенный, необы

чайный, слі. Niepospolity.
Nadpotrzebny, излишній, безполёзный, 

см. Zbywający, Zbyteczny.
Nadpowietrzny, воздушный, поднебес

ный, см. Napowietrzny.
Nadpradziad, -а, м. прапрадѣдъ, см.

Prapradziad.
Nadproźek, -żka, Nadproźnik, -a, m. cm.

Naproźe, Naproźnik.
Nadpruć, отпороть.
Nadprzyrodzoność,-ści,)K?.CBepxbecTĆCT- 

венность.
Nadprzyrodzony, сверхъестёственный.
Nadpsować, Nadpsuwać, Nadpsuc, пор

тить, попортить, повреждать, повре
дить. II Nadpsować się, Nadpsuć się, nóp-*  
титься, попортиться, повреждаться, по
вредиться.

Nadpsucie, -сіа, ср. повреждёніе.пбрча. 
^Nadpsuty, повРежДённый, всп<^Рчен-

Nadrąbać, надрубить, подрубить.
Nadrabiać * Nadrobić, придѣлывать, I 

придѣлать, додѣлывать, додѣлать; || до
бавлять , искусно скрывать что-либо, 
притвориться, и т. п. Nadrabiać miną, 
искусно скрывать что притвбрнымъ 
видомъ, притворяться. Nadrabiać rozu
mem, дѣйствовать умомъ, головою. Nad
rabiać śmiałością, zuchwalstwem, брать 
верхъ смѣлостію, дерзостію. Nadrabiać 
gestami, добавлять тѣлодвиженіями. || 
Nadrobić z kim, обработать, уладить съ 
кѣмъ дѣло.

Nadrapać, нацарапать.
Nadrastać, Nadrastywać,подрости, под- 

ростать, слі- Przyrastać, Podrastać, Wzra
stać.

Nadrazić, повредить, нанести вредъ, 
попортить.

Nadrażnić (kogo), см. Podrażnić, Roz
drażnić. II Nadrażnić się (kogo йли z kim), 
надосадить кому.

Nadręczyć (kogo), утомить, измучить. 
II Nadręczyć się, утомиться, измучиться, 

намочиться.
Nadreptać się, слі. Nabiegać się.
Nadro, -а, ср. cm. Łono; || грудь, пёрси;|| 

нѣдра, мн. лоно, см. Pazucha, Żana- 
drze.

Nadrobić, накрошить, см. Wdrobić.
Nadrobić, слі. Nadrabiać.
Nadrośl, -i, ж. наросль.
Nadrosnąć, слі- Nadrastać.
Nadrost, -u, лі. наростъ, шишка.
Nadroźne, -ego, ср. дорожныя деньги, 

с.м. Strawne.
Nadroźny, дорбжный, слі. Podróżny; || 

придорожный, находящійся при до- 
рбгѣ.

Nadrukować,напечатать; || Nadrukować 
się, мнбго напечатать

Nadrwić się (z kogo), насмѣхаться, из
дѣваться (падь ктьлів).

Nadrzeć, с.м. Naddzierać. || * Nadrzeć 
się, накричаться, надр&ть горло.

Nadrzeczanin, -а, лі. прибрежный жй- 
тель.

Nadrzecze, -а, ср. порѣчье.
Nadrzeczny, прибрёжный, береговбй.
Nadrzucić, подбрбсить, прибавить.
Nadsadzać (czem), см. Nadrabiać, Nad

stawiać.
Nadściełać, настилать, см. Nadesłać.
Nadścignąć, слі. Nadążyć, Zdążyć.
Nadsełać, слі. Nadesłać.
Nadsiec, надрѣзать.
Nadskakiwać (komu), вертѣться бколо 

когб, прислуживаться, угождать (ко
му), ухаживать (за кіьлів), усёрдство- 
вать.

Nadskakiwanie, -а, (komu), ср. ухажи
ваніе, угождёніе, усердіе.

Nadskoczyć, прибѣжать на пбмощь.
Nadsługiwać (komu), прислуживаться.
Nadsłupie, -ріа, ср. Архит. архитрйвъ, 

надстблбіе, притолока.
Nadspodzianie, Nadspodziewanie, нео- 
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жиданно, нежданно, нечаянно, см. Nie
spodzianie.

Nadspodziany, Nadspodziewany, неожи
данный, неждЯнный, нечаянный, см. 
Niespodziany.

Nadstarczać, Nadstarczyć, слі. Nadsta
wiać. * Nadstarczać czego, помогать (w- 
му). Metoda ta nadstarcza pamięci, эта 
метбда помогаетъ пЯмяти. Nadstarczyć 
czem miasto czego, замѣнить одно дру
гимъ, употребить одно вмѣсто другаго. 
Nadstarczać czego czem, выручать, за
мѣщать, слі. Wyręczać, Sztukować, Na- 
Starczać.

Nadstarzały, см. Przestarzały, Podsta
rzały.

Nadstawa, -у, ж. надстЯвка, наставка, 
пристЯвка. Nadstawa zwierzchnia, укра
шеніе, прикрЯса.

Nadstawek, -wka, м. Артил. мушка, 
мишень.

Nadstawiać, Nadstawić (со komu), под
ставлять, подставить, прикладывать, 
приложить; U Nadstawiać (czego, czem), 
приставлять, придѣлывать, прибавлять, 
вамѣнЯть одно другимъ, см. Nadsztuko- 
wać. f| Nadstawiać się, соваться, высб- 
вываться вперёдъ; || пЯлиться, вытяги
ваться, приподниматься; || чваниться, 
надмевЯться.

Nadstygnąć, остынуть.
Nadsyłać, слі. Nadesłać.
Nadszańcowy, Фортиф. находящійся на 

земляной нЯсыпи. Baterja nadszańcowa, 
открытая батарея, барбетъ.

Nadszaniec, -пса, м. Фортиф. кава
льеръ.

Nadszargać, Nadszarzać (czego), зама- 
рЯть, загрязнить, запЯчкать; || истас- 
кЯть, слі.. Poszarpać, Zaszargać. || Nad
szargać się, Nadszarzać się, запЯчкать- 
ся, замараться, загрязниться, истас- 
кЯться.

Nadszczepać, надколоть, отщеплЯть, 
отщепить.

Nadsztukować, надстЯвить, прибЯ- 
вить, сдѣлать пристЯвку, удлиннить.

Nadsztukowanie, -піа, ср. удлиннёніе, 
пристЯвка.

Nadtarty, стёртый, см. Nadetrzeć.
Nadterać, слі. Nadtyrać.
Nadto, сверхъ того,- И слишкомъ, слиш

комъ мнбго, черезчуръ. Aź nadto tego, 
бтого ужъ слишкомъ мнбго. Dosyć, aź 
nadto dosyć, довольно, уже бблѣе чѣмъ 
нужно. Поел., Со nadto, to niezdrowo, из
лишество врёдно. То już nadto! Już tego 
nadto, это ужъ слишкомъ!

Nadtyrać, потерЯть, разтрЯтить; || раз
строить (здоровье).

Nadumać się, надуматься.
Nadużyć, см. Nadużywać.
Nadużycie, -cia, cpf. злоупотреблёніе; ]] 

излишество, чрезмѣрность.
Naduźytny, злоупотреблЯемый.

Nadużyty, злоупотребйтельный; || не- 
прЯвый, противозакбнный.

Nadużywać, Nadużyć, во зло употреб
лять; II * обмЯнывать.

Nadużywanie, -піа, ср. злоупотребленіе;
II излишество, неумѣренность.

Nadwątlać, Nadwątlić, ослаблЯть, осла
бить.

Nadwątlenie, -піа, ср. ослабленіе, раз- 
слаблёніе.

Nadwątlić, см. Nadwątlać.
Nadwaźyć, перевѣсить, слі Przeważyć.
Nadwerężać, Nadwerężyć, повреждЯть, 

повредить, разстрбивать, разстроить, 
потрясЯть. потрясти.

Nadwerężenie, -піа, ср. поврежденіе, 
разстройство.

Nadwiązać, надвязЯть.
Nadwichnąć (sobie), свихнуть, вывих

нуть.
Nadwiędły, увЯдшій.
Nadwiędnąć, свянуть.
Nadwiędnienie, -піа, ср. вЯлость, блек

лость.
Nadwieźć, слі. Nadwozie.
Nadwietrzny, носящійся по в&гру.
Nadwodny, прибрежный.
Nadworny, придворный; || надворный. 

Urzędnicy nadworni, придворные, чины. 
Radca nadworny, надвбрный совѣтникъ. 
Sądy nadworne, слі. Zadworny.

Nadworować (kogo), насмѣхЯться, из- 
дѣвЯться (насъ кі'ъмъ).

Nadworze, -а, ср. надворье. Z nadwo- 
rza, снаружи дома.

Nadwozie, Nadwieźć, подвозить, под
везти.

Nadwzwyź, слі. Nadzwyź.
Nadybać, застЯть, захватить, поймать, 

застйгнуть, накрыть.
Nadymać, Nadąć,надувЯть, надуть, раз- 

дувЯть, разд^ть; |напыщЯть (гбрдостью). 
II Nadymać się, раздувЯться. надуваться; 
II напыщЯться, гордиться, кичиться.

Nadymacz,-а, лі.Анет.ланитная мышца.
Nadymanie, -піа, ср. вздутіе, вспучива

ніе, раздутость. (I Nadymanie się, надмен
ность, гордость, кичлйвость.

Nadymić, надымйть.
Nadziać, слі. Nadziewać.
Nadziak, -а, лі. Муз. чекЯнъ; || оружіе 

наподобіе топорика. Слі. Czekan.
Nadziałać, надѣлать.
Nadziany, начиненный, Фарширован

ный, слі- Nadziewany; || * напблненный, 
набитый, напичканный.

Nadziczyć się, ожесточйться, одичЯть.
Nadzieja, -еі, ж. надежда, уповЯніе. 

Cała moja nadzieja w tobie, вся мой на
дежда на тебЯ. Pokładać nadzieję w Bo
gu, возлагЯть уповЯніе на Бога, уповйть 
на Бога. Być chorym bez nadziei, быть 
больнымъ безнадёжно. Być przy nadziei, 
быть беременною (о женщинахъ).

Nadziejny, надёжный.
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Nadziemny, надзёмный.
Nadzienie, -nia, ср начинка, Фаршъ.
Nadzierać, nadrzeć, надрйть,надирать.
Nadzierać (Nad-zierać) czego, надзи

рать, присматривать, надсматривать, на
блюдать, см. Doglądać, Dozorować.

Nadzieranie, -nia, ср. надзираніе, над- 
збръ, присмотръ, наблюденіе.

Nadziewać, начинать, Фаршировать; || 
* Nadziewać się, набивать себѣ брюхо 
пищею, напичкаться.

Nadziewacz, -а, м. начинающій.
Nadziewanie, -nia, ср. Nadziewanka, -i, 
начинка, Фаршъ, Фаршированіе.

Nadziewany, начиненный, Фарширб- 
ванный.

Nadziwić się, Nadziwować się, нади
виться.

Nadźołądkowy, Анатп. надбртЬшный.
Nadzór, -oru, ль присмотръ, наблюденіе.
Nadzorca, -у, .и. надзиратель, смотри

тель, надсмбтрщикъ, наблюдатель. Nad
zorca składu, смотритель магазина, пак
гауза. Nadzorca aresztu, смотритель 
надъ арестантами.

Nadzorczy, наблюдательный, бдитель
ный.

Nadzorczym, -ni, ж. смотрительница, 
надсмотрщица, наблюдательница.

Nadzwyczajnie, чрезвычайно, необык- 
новённо.

Nadzwyczajność, -ści, ж. чрезвычай
ность.

Nadzwyczajny, чрезвычайный, необы- 
хновённый. Nadzwyczajny profesor, эк
страординарный профессоръ, см. Nie
zwykły.

Nadzwyź, слишкомъ, черезчуръ, см. 
Nadto.

Naelektryzować, наэлектризовать, см. 
Elektryzować.

Nafabrykować, надѣлать, поддѣлать, 
слі. Fabrykować.

Nafarbować, накрасить.
Nafasować czćm, напихйть, напичкать.
Nafrasować, утомить, обезпокбить, на

доѣсть. И Nafrasować się, устать, уто
миться, намочиться, нахлопотаться.

Nafta, -у, ж. нсфть, горное мАсло.
Naftowy, нефтяной.
Nagabać, Nagabywać, Nagabnąć, пре

слѣдовать. тормошить, тревбжить. без
покоить. Nagabać do czego, побуждать 
хъ чему. понуждать, наталкивать, под- 
талкивать, подбивать, понукать.
CTt’ ^a*3acz’ "а> Л1, искуситель; И поду-

Nagabanie, -nia, ср. возбужденіе; || нау- 
шёніе’ П0Д'СтРек^І”е> поощреніе; || иску-

Nagabany , возбуждённый , искушён- 
ый, наущённый, подстрекаемый.
,а9аС|с (drogę), гатйть , набросать 
о росту на болотистое мѣсто подъ до-

Nagadać, наговорить, оговорить, на
клеветать, насплетничать. || Nagadać się, 
наговориться.

Nagadzać się, случаться.
Nagana, -у, ж. выговоръ; || порицаніе, 

хулй; (I осуждёніе.
Naganiać, Nagonić, Nagnać, см. Napę

dzać, Napędzić. Naganiać, Naganie, ху
лить, порицать , охуждйть, осуждать, 
осудить; (I дѣлать, сдѣлать выго
воръ.

Naganiacz, -а, ль порицатель, хули
тель, слі. Ganiciel.

Naganianie, Naganienie, -nia, ср. пори
цаніе, осуждёніе.

Nagannie, непохвйльно, достбйно по
рицанія, хулы, предосудительно.

Naganność,-ści^. предосудительность, 
неблаговидный поступокъ.

Naganny, предосудительный, неблаго
видный.

Nagarbiony, сгорбленный
Nagarnąć, накопить, насобирйть; || слі. 

Ogarnąć. || Nagarnąć się, собраться, на
копиться.

Nagdakać się, накудахтаться; || * на
болтаться.

Nagębek, -bka, лі. нагубникъ; Цнамбрд- 
никъ, ель Kaganiec.

Nagębny, губнбй.
Nagęścić, ель Zgęścić, Nagęścić się, слі. 

Zagęścić się.
Nagi, нагой, гблый.
Nagiąć, Naginać, нагнуть, согнуть, на

гибать; II * склонить, склонять. Nagiąć 
młodzieńca do porządku, пріучить моло
даго человѣка къ порйдку. || Nagiąć 
się, Naginać się, нагнуться, согнуться, 
нагибйтьси, сгибаться, слі. Ugiąć się. 
*Naginać się do okoliczności,соображать
ся съ обстоятельствами.

Nagięcie, -а, ср. см. Naginanie; || Анат. 
сгибйніе; || сбгнутость, сгибъ, изгибъ, 
изгибина, слі. Wygięcie.

Naginalny, гибкій, податливый.
Naginanie, -nia, ср. сгибйніе, наклонё- 

ніе; II осѣдйніе.
Naglący, настоятельный, крайній, без

отлагательный.
Naglądać, , Nazierać, Najrzeć (gdzie, 

w со), смотрѣть, глядѣть, взглянуть, взи
рать (на что). Naglądać w со zazdrośne- 
mi oczyma, смотрѣть на что завистли
выми глазйми. Naglądać, nazierać do 
kogo, чйсто заглядывать къ кому, посѣ
щать, навѣщать кого, чАсто ходить къ 
кому, бывать у когб.

Nagle, вдругъ, внезапно, скбро, быс
тро. Nie tak nagle! не такъ скбро. не 
спѣшите! Поел. Со nagle to po djable, 
кто спѣшитъ, тотъ людей смѣшитъ; тй- 
ше ѣдешь дальше будешь. Z nagła, вне
запно. Z nienagła. мало-по-малу.

Naglić, Znaglić (kogo do czego), торо
пить, понуждіть, принуждать. Naglić 
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kogo do wyjazdu, торопить кого къ отъ
ѣзду. Naglić na kogo о со, слі. Nalegać. 
Potrzeba nas do tego znagliła, нужда за
ставила насъ это сдѣлать. Nic nas nie 
nagli, насъ ничто не торопитъ.

Nagło, ель Nagle.
Nagłość, -ści, ж. внезапность, нечаян

ность, крайность, необходимость, безо
тлагательность.

Nagłówek, -wka, лі. дѣтскій чепчикъ; 
И бглавль (у уздьі)і II Тип. заголовка, бру

сочки поперегъ Формы лежащіе; U Архит. 
капитель.

Nagłowie, -wia, ср. изголовье.
Nagły, внезапный, скорый, быстрый, 

поспѣшный, торопливый. Nagła burza, 
внезапная буря. Umrzeć nagłą śmiercią, 
скоропостижно умереть. Bieg nagły, то
ропливый бѣгъ. Nagłym pochodem, уси
леннымъ маршемъ; ель Naglący.

Nagmatwać, напутать, перемѣшать, 
смѣшать.

Nagnać, слі. Naganiać.
Nagnajanie, -піа, ср. унавоживаніе (зе

лии).
Nagniatać, Nagnieść, мять,намять, топ

тать, натоптать, жать, нажать. || Na
gniatać się, наняться, натоптаться.

Nagnić, слі. Nadgnić.
Nagniewać się (о со), гнѣваться, раз

сердиться за чтб либо. Nagniewać się, 
долго сердиться, гнѣваться. Nagniewać 
się na kogo, долго сердиться на когб.

Nagniły, слі. Nadgniły.
Nagniotek, -tka, лі. мозоль.
Nagnoić, Nagnajać, унавозить, унаво

живать, слі. Gnoić.
Nagnojenie, -піа, ср. слі. Nagnajanie.
Nagnojony, унавоженный.
Nago, нагишбмъ,-1| наголб, слі. Nagi. Do 

naga, донага. Rozebrać się do naga, раз
дѣться дбнага.

Nagoda, -у, ж. сличай, с.м. Przygoda.
Nagodnie, надлежащимъ, приличнымъ 

ббразомъ; || благопріятно.
Nagodny , приличный, надлежащій, 

свойственный, слі. Stosowny; || благо
пріятный. Czas nagodny, благопріятное 
время, слі. Pomyślny.

Nagolenica, -у, ж. набедренникъ (у 
лат»).

Nagonić, слі. Napędzać; || Nagonić się ko
go, долго гоняться за кѣмъ.

Nagórny, нагорный.
Nagórze, -а, ср. плоскогбрье, плоская 

возвышенность.
Nagorzeć, сгорѣть, нагорѣть.
Nagość, -ści, ж. нагота.
Nagościć się (u kogo), нагоститься, 

долго гостить у когб.
Nagotować, наготовить, ель Przygoto

wać.
Nagrabiać, Nagrabić, грабить, награ

бить; II загребать, загрёсть (егьно).
Nagrać się, наиграться.

Nagradzać, Nagrodzić, награждать, воз
награждать, наградить, вознаградить, 
воздавать; || удовлетворять (за і/бьіткм);|| 
заглаживать (проступокъ, вііщ/);.|| возна
граждать за потери,слі. Naprawić, Powe
tować. (I Nanagradzaćsię, Nanagrodzić się, 
вознаграждаться, награждаться;|[возна
граждать себя.

Nagradzanie, Wynagradzanie, -піа, ср. 
награжденіе, вознагражденіе; || удовле
твореніе, возмездіе, воздаяніе.

Nagrawać, Nagrawać się, Nagrawanie, 
слі. Naigrawać.

Nagrawacz, -a, Nagrawca, -у, лі. на
смѣшникъ, пересмѣшникъ, зубоскалъ.

Nagrobek, -bka, Nagrobiec, -bca, лі. над
гробный камень, памятникъ, ель Grobo
wiec, Pomnik; II эпитафія, надгробіе, над
гробная надпись.

Nagrobkowy, Nagrobny, надгробный.
Nagroda, -у, ж. награда, вознагражде

ніе, ель Wynagrodzenie.
Nagrodny, наградный, служащій на

градою; II поправимый, могущій быть 
поправленъ или заглаженъ.

Nagrodżca, -у, ль слі. Nagrodzicie!.
Nagrodzenie, ель Wynagrodzenie.
Nagrodzić, ель Nagradzać.
Nagrodziciel, -а, лі. возмездникъ.
Nagrodzicielka, -і, ж. возмездница.
Nagromadzać, Nagromadzić, нагромож

дать, нагромоздить, накоплять, нако
пить, собирать, насобиратъ.

Nagromadzenie, -піа, ср. накопленіе.
Nagryzać, Nagryżć, откусывать, отгры

зать, откусить, отгрызть. * Nagryżć ko
go, надоѣсть, наскучить кому. || Nagryżć 
się, огорчаться, огорчиться.

Nagryzmolić, наставить каракулей, 
намарать, напачкать, худо напиейть, ел. 
Gryzmolić.

Nagrzać (czego),нагрѣть,Mt.Nagrzewać.
Nagrząznąć, Nagrzęznąć, дѣлаться вяз

кимъ.
Nagrzeszyć, нагрѣшить.
Nagrzewać, нагрѣвать; || тѣснить когб, 

сильно наступать, нападать на когб, 
нагрѣть бокб. У Nagrzewać się, нагрѣ
ваться.

Nagrzewalnik, -а, лі. грѣлка, натрѣ- 
в а. і ьникъ.

Ńagrzęzły, см. Zagrzęzły, Zapadły.
Nagrzonąć (czego, gdzie), Стар, набро

сать всякой вейчины.
Naguchny, Nagusieńki, Naguteńki, (см. 

Nagi), голёхонькій. Naguchno, Naguteńko, 
голёхонько.

Nagwazdać, намарать, напачкать, ху- 
до напиейть.

Nahałasować, нашумѣть, накричать. 
II Nahałasować się, нашумѣться, накри

чаться.
Nahapać, Nachapać, нахватать.
Naharować się, намучиться , натер- 

заться.
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Naheblować, настрогать.
Nahodować(kogo),ynÓA4HBaTb; И вскор

мить, воспитать; И Nahodować się, упёд- 
чиваться, угоститься.

Nahuła, -у, л. и. ж. Стар. ротозѣй, про
стофиля.

Nahulać się, нагуляться.
Naigrać się, наиграться.
Naigrawać się (z kogo), издѣваться,на

смѣхаться.
Naigrawanie, -nia, ср. злая насмѣшка, 

шутка.
Naiskać się, сл. Naszukać się.
Naiwnie, наивно, чистосердёчно, 

простодушно.
Naiwność, -ści, ж. наивность, чисто

сердечіе, простодушіе; || простотѣ.
Naiwny, наивный, чистосердечный, 

простодушный.
Naj...., наи. Приставка къ прилага

тельнымъ и нарѣчіямъ для означенія 
превосхёдной стёпени. Najlepszy, наи
лучшій; Największy, величайшій.

Nająć, Najmować, Wynająć, Wynajmo
wać, нанимать, брать въ наймы, брать 
на прокатъ; |[ отдавать въ наёмъ или на 
прокатъ. Nająć służącego, нанять слу- 
rf. Wynająć komu dom,отдать кому домъ 
въ наймы. Nająć okręt, зафрахтовать, на
нять корабль. Nająć powóz, взять на 
прокатъ коляску. Pojechać powozem na
jętym, пріѣхать въ коляскѣ взятой на 
прокатъ. Łźe jak najęty, лжётъ напро
палую, какъ по заказу. || Nająć się, Naj
mować się, наняться, наниматься.

Najadać się, см. Najeść się.
Najątrzyć (kogo),,подзадорить (кого).
Najazd, -u, л. наѣздъ, набѣгъ, нападе

ніе, вторженіе; см. Wtargnienie, Napad, 
Nabieg, Zajazd.

Najechać, Najeżdżać, наѣхать, наѣз
жать; II напасть, нападать. Najechać ko
go, czyj dom, напасть на кого, на чей 
домъ.

Najechany, подвёргшійся нападенію.
Najęcie, -сіа,ср. наёмъ,взйтіе въ наёмъ;

J| отдача въ наёмъ или въ наймы. Dom 
о najęcia, домъ отдающійся въ наймы.

Najęcie okrętu, заФрахтованіе, наёмъ ко- 
рабля; II наёмъ судна, фрахтъ; сл. Wy
najęcie.

Najęczeć się,настонёться,намучиться.
Najednać, снискать (друзей). 
Najędrnieć, окрѣпнуть.

. Najem, род. n. najmu, л. наёмъ, см. Na
jęcie. W najem dać со, отдать что въ 
наймы, на прокатъ.' Najem okrętu, на
ёмъ кораблй, Фрахтъ, Фрахтовая плёта. 
Iść za najem, наниматься (въ работу, по
дённо). Jak za najem, какъ бы по найму. 
Kontrakt najmu, договоръ о наймѣ, объ 
отдачѣ въ наёмъ или на аренду. Najem 
na ogół, наёмъ работъ по смѣтнымъ и 
оптовымъ цѣнамъ. Najem w pakt, наёмъ 
скота.

Najemnica, -у, ж. наёмница, поден-
щица.

Najemniczo, продажно, корыстно.
Najemniczość, -ści, ж. продажность.
Najemniczy, наёмный, подкупленный;

II корыстный. Najemnicze pochwały,под
купленныя восхваленія. 

Najemnie, по найму.
Najemnik, -а, л. наёмникъ, подён

щикъ.
Najemność, -ści, ж. продажность.
Najemny, наёмный, продажный. 
Najemstwo, -а, ср. наёмничество.
Najeść, Najadać, наѣсть, наѣдать. Na

jadł tyle, iż nie może zapłacić, наѣлъ на 
столько, что не можетъ заплатить. || Na
jeść się czem, наѣсться(чегд). Najeść się 
czego, наѣсться чегё дёсыта; сл. Objeść 
się.

Najęty, нанятый, см. Nająć.
Najeżać, сл- Najeżyć.
Najezdca, сл. Nąjezdnik.
Najezdniczy, наѣздническій; || граби

тельскій.
Najęzdnik, -a, Najezdca, Najeźdźca -y, 

л. наѣздникъ; || грабитель, хищникъ.
Najezdny, сл. Najezdniczy.
Najeżdżać, сл. Najechać.
Najeżdżanie, -а, ср. cm. Najazd.
Najeżony, колючій, щетинистый; || ста

новящійся дыбомъ (о волосахъ).
Najeżyć, поднимать, щетинить, то- 

пёрщить, слі. Jeżyć.
Najgorszy (сл. Zły), худшій, хуже 

всѣхъ, сл. Gorszy.
Najgorzej, хуже всегё, сл. Gorzej.
Najjaśniejszy (см. Jasny), преимуще

ственно употребляется въ Император
скомъ титулѣ: Najjaśniejszy Pan, Всепре- 
свѣтлѣйшій Государь. Najjaśniejsza Pa
ni, Всепресвѣтлѣйшая Государыня.

Najlepszy, самый лучшій (сл. Dobry).
Najmiłościwszy manifest, Всемилости

вѣйшій манифестъ.
Najmit, -а, л- наёмникъ, подёнщикъ.
Najmitowy, наёмниковъ, принадлежа

щій наёмнику.
Najmniej,всего-мёнѣе, какъ можно мё- 

нѣе, сл. Mało, Mniej.
Najmniejszy, малѣйшій, см. Mały, Mniej

szy.
Najmować, cm. Nająć.
Najpierw,Najpierwiej,BonćpBHXb, преж

де-всего.
Najpierwszy, первѣйшій, сл. Pierwszy.
Najpoddańszy, всепёдданнѣйшій.
Najprzód, спервё, сл- Naprzód.
Najrzeć, си. Nagiądać.
Najść, cm. Nachodzić, Nadchodzić.
Najście, -ścia, ср. нашествіе.
Najświętszy, Najświątobliwszy. святѣй

шій. Najświętszy Synod, Святѣйшій Си
нодъ.

Najuczać, Najuozyć, вьючить, навью
чить.
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Największość, Najwyźszość, слі. Wię

kszość, Wyższość.
Najwyższy, верхбвный; || высочайшій. 

Uk3z Najwyższy, высочайшій указъ. Naj
wyższy sąd, верховный судъ.

Nakadzać, Nakadzić, окуривать, оку
рить; Л кадить, накадить, курить, наку
рить; || Nakadzać się, окуриваться.

Nakadzanie, Nakadzenie, -nia, ср. куре
ніе, окуриваніе.

Nakadzić, слі. Nakadzać.
Nakalać, накалывать (бумагу).
Nakapać, накбпать.
Nakarać, наказывать, слі. Opamiętać. |j 

Nakarać się, исправляться, улучшаться, 
покаяться, слі. Opamiętać się, Ukajać się.

Nakarbować, слі. Karbować.
Nakarcić (kogo), журить, бранить (ко

го), дать нагоняй (кому), дѣлать выго
воръ (кому).

Nakaresować się (z kim), слі. Napieścić

Nakarmić, слі. Karmić, накормить, на
сытить; у наполнить, преисполнить. Na
karmić kogo wstydem, привести кого въ 
большой стыдъ. Nakarmić goryczą, при
чинить кому болыпбе огорченіе. Nakar
mić się zwycięztwy, упивбться побѣдами.

Nakarmienie, -nia, ср. кормленіе.
Nakąsać, искусать. Nakąsić (czego), 

откусить.
Nakaszlać się, накашляться.
Nakaz, -u, лі. приказъ, приказаніе, по

велѣніе, постановленіе, распоряженіе, 
указъ, слі. Rozkaz, Przykaz, Ukaz, Rozpo
rządzenie. U Nakaz egzekucyjny, исполни
тельный листъ.

Nakaza,см. Skaza.
Nakazać, Nakazywać, наказать, нака

зывать (кому), приказать, приказывать, 
предписать,предписывать; || созвать, со
зывать. Nakazać milczenie, заставить 
молчать. Nakazać zjazd, созвать съѣздъ. 
Proszę mu nakazać, aby był ostrożniej
szym, накажите ему, чтббы былъ осто
рожнѣе.

Nakazanie, -nia, ср. наказъ, приказъ, 
приказаніе.

Nakazany, приказанный.
Nakaźenie, nia, ср. см. Skażenie.

, Nakazie, испортить, исказить. || Naka
zie się, испортиться, исказиться, см. Ska
zić, Skazić się.

Nakidać, накидать, слі. Naciskać, Na
rzucać.

Nakierować, направить, навести, слі. 
Kierować.

Nakisnąć, скиснуть.
Nakląć (komu), разругать, разбранить 

(кого).
Nakład, -u, лі. издёржка, раехбдъ; || * 

трата; || сумма, капиталъ; || иждивеніе; 
|| грузъ, нагрузка, кладь, см. Ciężar, Ła

dunek; И прибавка, приложеніе, увеличе
ніе, слі-Dodatek, Przydatek; || Тип. заводъ.

Nakładać, Ntłoźyć, накладывать, на
ложить, слі. Ładować. Nałożyć łuk, на
кладывать, наставлять на тетиву (стрть- 
.7і». Nałożyć kurek (u strzelby, u pisto
letu), взвести курокъ (у ружья, у писто
лета). см. Odwieść; || начинять, ель Na
dziewać. * Nakładać со komu w uszy, do 
głowy, натвёрживать, вбивать, вдалбли
вать въ гблову. Nałożyć zdrowiem, ży
ciem (za со), пожертвовать здоровьемъ, 
жизнію.

Nakładanie, -nia, ср. нагрузка, кладь.
Nakładany, слі. Nadziewany.
Nakładca, -у, лі. предприниматель; [| 

издатель (книги).
Nakładnie, накладно, убыточно.
Nakładnik, -а, м. поставщикъ; || пред

приниматель чегб на свой счётъ; || изда
тель (книги)1, II дающій деньги на пред
пріятіе.

Nakładcy, дорого стбющій, наклад
ный, ель Ładowny.

Nakłamać, налгать. || Nakłamać się, 
налгбться.

Nakłaniać, Nakłonić, склонять. скло
нить. U Nakłonić się, склониться, слі. 
Skłaniać się.

Nakłanianie, -nia, cp. (kogo do czego), 
убѣждёніе, увѣреніе.

Naklecić, нагородить; || напачкать, на- 
вахлять.

Nakleić, наклеить.
Naklektać (komu), слі. Nabajać. Naklek

tać (kogo), подбить, уговорить, умас- 
лить.

Naklepać (czego), прибить мблотомъ, 
наковать,слі. Klepać. ||*  Naklepać się, на- 
мучиться, долго корпѣть надъ чѣмъ.

Naklnąć, см. Nakląć.
Nakłóć, наколбть, проколбть. || Nakłóć 

się, наколоться.
Nąkłócić się, поссориться, побра

ниться.
Nakłonić, слі. Nakłaniać.
Nakłonienie (kogo do czego), слі. Nakła

nianie.
Nakłonny, склбнный.
Nakłopotać się, нахлопотаться, слі. 

Kłopotać się.
Nakochać się, дблго любить, быть 

влюблённымъ.
Nąkolanek, Nadkolanek, -nka, лі. Анат. 

колѣнная чашка.
Nakolanki, -пек, ж. мн. раструбы (у са

погъ)-, II наколѣнники.
Nakolanny, надколѣнный.
Nakołatać się, настучаться.
Nakolebać się, Nakołysać się, нака

чаться.
Nakoniec, наконецъ.
Nakopać, накопать.
Nakopcie, cm. Nadymić.
Nakować, Nakuć, наковать.
Nakowadlnia, Nakowalnia, -ni, ж. Nako- 

wadło, -а, ср. слі. Kowadło.
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Nakpić się (z kogo), Стар, поднят., па 
смѣхъ (кого).

Nakrajać, нарѣзать.
Nakrapiać, испещрять (красками). Na- 

kropić (wodą), окропить (водою), см. Po
kropić.

Nakrapianie, -nia, ср. крЯпины, мушки 
(на матеріи)-, || окропленіе (водою).

Nakrapiany, накрЯпленный, испещ
рённый.

Nakraść, накрЯсть.
Nakrasić, см. Krasić.
Nakrąźać, Nakrąźyć (czego), нарезать 

въ кружки. [| * Nakrąźyć się, нашляться, 
наслонЯться.

Nakręcać, Nakręcić, навёртывать, на
вертѣть ; [I насучивать, насучить; || 
натягивать, натянуть; || * направ
лять. Nakręcać zegar, заводить часія. 
* Nakręcić rozmowę do czego или na со, 
наводить разговбръ на какой либо пред
метъ, или коснуться въ разговорѣ ка
кого либо предмета. Nakręcać prawo, 
преврЯтно толковЯть закбнъ.

Nakręcanie, Nakręcenie, -nia, ср. навёр
тываніе; f] натЯгиваніе; * натЯжка; || 
направленіе; || завбдка (часовъ); || прев
ратное толкованіе (закона), см. Nakręcać.

Nakredzić, намелить, см. Kredzie.
Nakreślać, Nakreślić, чертить, начер

тить (планъ).
Nakreślenie, -nia, ср. начертаніе.
Nakrochmalić,накрохмЯлить, см. Kroch

malić.
Nakrótce, см. Pokrótce.
Nakruszyć, накрошить (тлгьба)-, || раз

дробить, разбить, * сокрушить.
Nakryć, Nakrywać, накрыть, накры

вать, покрйть, покрывать. Nakryć stół 
или do stołu, накрыть столъ. Ц Nakryć 
się, Nakrywać się, накрыться, накры
ваться, прикрыться, прикрываться.

Nakrycie, -сіа, ср. приборъ (столовый), 
кувертъ. Po nakryciu do stołu, когдЯ на
крытъ былъ столъ. Brak jeszcze jednego 
nakrycia, не достаётъ ещё одного при
бора. II Покрышка, кртяшка, с.и. Pokrycie.

Nakrywa, -у, ж. см Nakrywka.
Nakrywać, см. Nakryć.
Nakrywacz, -а,м. накрывающій (столъ). 
Nakrywalny, служащій для накрывЯнія. 
Nakrywanie,-nia, ср. накрываніе (стола). 
Nakrywka, -і, ж. крышка, покрышка.
.Nakrzesać, Nakrzeslć (ognia), высѣ

кать, высѣчь огнЯ изъ кремнЯ, см. Krze
sać. ’

Nakrzyczeć, Nakrzyczeć się (na kogo), 
накричать (на кого), разкричаться.

Nakrzywiać, Nakrzywić, покривить; || 
попортить; II извращЯть, извратить; || 
нагибать, нагнуть. * Nakrzywiać miejsce 
2 autora, извращЯть какое нибудь мѣсто 
изъ писателя, превратно толковать, слі. 
Naciągać, Nakręcać. || Nakrzywiać się, по
кривиться, покоситься

Nakrzywiaczka, -i, ж. клещи.
Nakrzywienie, -nia, ср. изгибъ, изги

бина.
Nakrzywiony, искривленный, согнутый, 

см. Skrzywiony, Zakrzywiony.
Nakształt, наподобіе; || какъ бы. какъ 

будто, словно, точно. Zbudował coś na
kształt wieży, пострбилъ что-то наподо
біе башни. Ułożył coś nakształt dramatu, 
сочинилъ чтб-то въ родѣ дрЯмы. On coś 
ma nakształt pomieszania, онъ какъ буд
то помѣшанъ.

Nakuć, с.и. Nakować.
Nakupiać, Nakupić, копить, накопить, 

собирЯть, собрЯть; || навЯливать, нава
лить, нагромоздить.

Nakupić, Nakupować, накупить.
Nakupienie, -nia, ср. закупка, покупка.
Nakurzać, Nakurzyć, курить, накурить, 

кадить, накадить, см. Nakadzać; || пы
лить, напылить, поднЯть пыль; || нады
мить, слі. Nadymić. || Nakurzyć gdzie, на- 
вонЯть, слі. Nasmrodzić.

Nakwasić, заквЯшивать, проквЯши- 
вать.

Nakwaśnieć, прокисЯть.
Nalać, Nalewać, налить, наливЯть. * Za 

skórę komu nalać, слі. Zalać. Nalać w czub, 
напиться пьЯнымъ, налить за гЯлс- 
тухъ.

Nałacznąć się, слі. Nałaknąć się.
Naładować, слі. Ładować.
Naładowanie, -nia, ср. нагрузка.
Naładowany, нагружённый, навЯлен- 

ный, наклЯденный.
Nałajać (komu), обругЯть (кого).
Nałaknąć się, изморить себя голодомъ;

II * дблго ожидЯть, жЯждать чегб.
Nałamać, Nadłamać, Nałamywać, Nadła- 

mywać, наломЯть, надломЯть, налЯмы- 
вать, надлЯмывать.

Nalanie, Nalewanie, -а. ср. налитіе, на- 
ливЯніе

Nalany, нЯлитый.
Nałapać, нахватать; || наловить (рыбъ), 

см. Nałowić.
Nalatać się, налетЯться; || * набѣгать

ся. Jeszcze się nalatasz, ещё набѣгаешь
ся, наскЯчешься.

Nałatać, Nadłatać (czego), починивать, 
починить, класть заплЯтки, поправлЯть, 
попрЯвить, заштопать. Nałatać sukien, 
починить много плЯтья.

Nałazić się, находиться, натаскЯться, 
нашлЯться.

Nalecieć, налетѣть.
Nałęcz, -u, ль полотбнце, ручникъ, 

утиральникъ; || Архат, гладкій налич
никъ около дверей; || повЯзка.

Naledz (па со), свалйться, налечь. Na- 
leJz kogo, жать, давить, тѣснить (кого).

Nalegać (kogo), налегать. навЯливать- 
ся напирЯть (на кого). Nalegać na kogo 
о со, упирать на*  что, настЯивать на 
чёмъ. II Nalegać się, слі. Należeć się.
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Naleganie, -nia, ср. настойніе, настоя
тельность, настойчивость.

Naległość, -ści, ж. (czyja), свбйствен- 
ность, слі. Właściwość.

Naległy, свойственный, србдный; || 
приличный, см. Właściwy.

Nalepa, -у, ж. леж&нка (при нёчкіъ).
Nalepić, налепить.
Naleśnik, -а, ль молочный блинъ. 
Nalewać, см. Nalać.
Nalewacz, Nalewajko, -а, м. разливб- 

тель; И ковшъ, см. Czerpaczka.
Nalewaczka, -i, ж. разливательница; || 

ковшъ; И слі. Ampułka.
Nalewajko, слі. Nalewacz.
Nalewalny, разливальный.
Nalewanie, -nia, ср. наливаніе, разли

ваніе.
Nalewka, -i, ж. кружка, кувшинчикъ; 

|] наливка, настойка, настбй.
Należący, принадлежащій. Mój nale

żący, одинъ изъ моихъ домашнихъ, изъ 
моихъ слугъ.

Należć, см. Znaleźć.
Należca, -у, ль Стар, находчикъ, слі. 

Wynalazca.
Należeć, надлежать, принадлежать; || 

касаться; И слѣдовать. То do mnie na
leży, это меня касается, это моё дѣло. 
Do kogo ta wioska należy? кому принад
лежитъ óia деревня? Nie należy oskarżać 
nikogo bez dowodów, не слѣдуетъ, не 
должно никого обвинять безъ доказа
тельствъ,ель Trzeba. К Jak się należy,какъ 
слѣдуетъ, какъ должно, какъ прилично. 
Należy mi się od niego tysiąc rubli, мнѣ 
слѣдуетъ получить отъ него тысячу 
рублёй, онъ долженъ мнѣ тысячу руб
лей, см. Dłuźen, Winien. Należy mu się 
ode mnie wdzięczność, я обязанъ ему бла
годарностью, я долженъ благодарить 
его.

Należeć się (см. Leżeć), належаться.
Należenie, -nia, ср. участіе, соучастіе, 

слі. Udział.
Naleziciel, -а, лі. слі. Należca, Znalezca, 

Wynalazca.
Nalezicielka, -i, ж. находчица.
Nalezienie, см. Znalezienie.
Nalezionek, -nka, слі. Podrzutek.
Nalezisty, cm. Należny.
Należne, -ego, ср. вознаграждёніе за 

находку.
Należnik, -а, лі. находчикъ.
Należność, -ści, ж. принадлёжность; j| 

дблжная сумма, долгъ, должное,, слѣ
дуемая сумма, причитающіяся деньги, 
платёжъ, слі. Należytość; || Należność do 
czego, притязаніе, требованіе. Należność 
poszukiwana, взысканіе.

Należny (do kogo), принадлежащій, 
причитающійся, слѣдуемый. || Należny 
(komu), должный, слѣдуемый, потр. б- 
ный; II надлежащій, приличный, свойст
венный. Należną cześć komu oddawać, 

воздавать кому должное почтеніе. Sąd 
należny, судъ полноправный, имѣющій 
право судить, надлежащій Судъ.

Należny, легко находимый.
Należyć, слі. Należeć.
Należycie, достодблжно, надлежащимъ 

ёбразомъ, сообразно, прилично.
Naleźytość, -ści, ж. долгъ, должное, 

причитающаяся сумма.
Należyty, надлежащій,, потрёбный, 

свойственный; || совершённый; || пол
ный. W należytej formie, въ надлежащей 
Формѣ.

Nałgać, налгать, наврать.
Nalichwić (pieniędzy), нажиться лихо

имствомъ.
Naliczek, -czka, лі. личникъ, забрало, 

слі. Wisiorka.
Naliczyć, насчитать.
Nalizać się, нализаться.
Nałóg, -ogu, ль навыкъ, привычка, обы

чай, обыкновёніе; || привязанность, по
вадка, страсть. Nałóg do gry, страсть къ 
игрѣ.

Nałogowy, привычный, обычный; || не
исправимый. Pijak nałogowy, неисправи
мый пьяница.

Nałoić (со), насалить, * слі. Łoić, Wy
łoić. * Nałoić komu skórę, выдрать, ото
драть когб розгами.

Nałom, -u, ль первый слой к£мпя;|| 
надломъ, разломъ, переломъ, перерывъ.

Ńałomny, гибкій; || податливый.
Nałoń, -ni, ж. Nałonie, -nia, ср. дровя

ной дворъ, лѣсной дворъ, слі. Natoń, Na- 
tonie, Nałęcz.

Nałowić, наловить.
Nałożenie, -nia, ср. накладка, наклады

ваніе. Nałożenie strzały, наложеніе стрѣ
лы на тетиву, слі. Nakładać.

Nałożnica, -у, ж. наложница.
Nałoźnictwo, Nałożeństwo, -а, ср. на

ложничество.
Nałożniczy, наложничій.
Nałoźnik, -а, ль содержащій налож

ницу.
Nałoźny, привычный, повадливый.
Nałożony, наложенный, нагружённый. 

Łuk nałożony, лукъ съ наложенною стрѣ
лою на тетиву, слі. Napięty.

Nałożyć, слі. Nakładać.
Nałupać, наколоть (дровъ), нащелкать 

(оргысовъ).
Nałupic, награбить, разграбить.
Nalutować, спаять, ель Lutować.
Namacać, нащупать, ощупать. * Kula 

go namacała, пуля попала въ негб. Na
macać kogo kijem, отколотить, отвалять 
палкою.

Namacalnie, очевидно, явно, ощути
тельно, осязательно, ель Dotykalnie.

Namacalność, -ści, ж. очевидность, яв
ность, ощутительность, осязательность.

Namacalny, очевидный, явный, ощу
тительный, осязательный.
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Namącić, намутить, смутить.
Namaczać, Namoczyć, смачивать, на

мачивать, смочить, намочить, ель Mo
czyć.

Namaczanie, -nia, ср. Мед. примочка, 
припарка; || примачиваніе; || Тип- мочка 
(булпіш).

Namączyć, замучпйть, осыпать мукою.
Namakać, Namoknąć, намокать, намо

кнуть, ель Moknąć.
Namakanie, -піа, ср. смачиваніе.
Namalować, написать (кргіскалиі), на

малевать , расписать, изобразить, ели 
Malować.

Namarszczyć (czego), складывать 
(склі/дки). плоить; || Namarszczyć twarzy, 
нахмурить лицо. Namarszczyć brwi, на
хмурить брови, ель Marszczyć, Marszczyć 
się.

Namartwić, причинить огорченіе, огор
чить, опечалить; || Namartwić się, огор
читься, опечалиться.

Namarznąć, намёрзнуть.
Namaścić, ель Namaszczać.
Namaślić, намаслить.
Namaszczać, Namaścić, Namaszczyó, 

помазывать, помазать, умащать; || пома
зать мйромъ (ліѵроліб). Namaścić chorego 
olejem świętym, соборовать.

Namaszczanie, Namaszczenie, -nia, cp. 
помазаніе, миропомазаніе.

Namaszczeniec -ńca, ль помазанникъ, 
ель Pomazaniec.

Namawiać, Namówić, уговаривать, уго
ворить, убѣждать, убѣдйть, склонять, 
склонйть. Dać się namówić па со, согла
ситься на что.

Namawiacz, -а, ль подстрекатель, по
дуститель, науститель.

Namawiaczka, -і, ж. подстрекательни
ца, подустительница, наустйтельница.

Namawianie, -піа, ср. подговариванье, 
подстрекательство, наущеніе, ель Namo
wa, Namówienie.

Namazać, Namazywać, намазать, нама
зывать, ели Mazać.

Namazanie, -nia, Namazywanie, ср. на
мазываніе, мазаніе.

Namazaniec, ель Pomazaniec.
Namdlały, ослабѣвшій, обезсиленный, 

изнурённый.
Namdleć, Nadmlewać, ослабѣть, обезси

лѣть.
Namdlić, изнурить, утомйть.
Namęczyć, (kogo), измучить, изтер- 

зать, утомить кого. || Namęczyć się, на
мучиться.

Namiąć, намять; || смывать крахмалъ 
(с*  біълья).

Namialszy, Najmialszy, мельчайшій,ель 
Miałki.

Namiast, ель Zamiast, Miasto.
Namiastek, -stka, ль см. Namiestnik.
Namiastka,-i, ж. Стар, заступающая 

чёь мѣсто.

Namiękać.Namięknąć,смягчаться, смяг
читься.

Namiękanie, Namięknienie, ср. смягче
ніе, размягченіе.

Namieniać, Nazmieniać, (слі. Mienić) 
czego, намѣнять (денегъ). ,

Namieniony, см. Pomieniony.
Namierznąć, омерзѣть.
Namierzwić, насыпать мятою соломою, 

см. Mierzwa. , . ,
Namierzyć, смѣрить; || Namierzyć do 

czego, мѣтить, прицѣлиться, см. Mie
rzyć.

Namieść, слі- Namiotać.
Namieścić, размѣстить.
Namięsięczny, находящійся на лунѣ; || 

Мед. имѣющій вліяніе на мѣсячное очи- 
щёніе.

Namiestnictwo, -а, ср. намѣстничество;
II викарство (по духовенству).

Namiestniczka,-i, ж. заступающая мѣс
то, ель Zastępczyni. ,

Namiestniczy, намѣстническій; || ви
карный (по духовенству);

Namiestnik, -а, м. намѣстникъ, началь
никъ области; || викарій (по духовенству)*

II заступающій мѣсто другаго, помощ
никъ, товарищъ, ель Zastępca; || Облает. 
заступающій мѣсто эконома, ель Karbo
wy, Włodarz.

Namiestników, принадлежащій намѣст
нику.

Namiestnikowa, -ćj, ж. жена или супру
га намѣстника.

Namiestnikować, быть намѣстникомъ, 
главнымъ правителемъ, области.

Namiestnikowski, намѣстническій..
Namiestnikowstwo, -а, ер. ель Namiest

nictwo ; И Собир. намѣстникъ и его женй 
или супруга вмѣстѣ.

Namiestny, заступающій, занимающій 
чьё-либо мѣсто.

Namieszać, вмѣшйть, примѣшать.
Namiętnie, страстно.
Namiętność, -ści, ж. страсть.
Namiętny, страстный.
Namiłować się. долго любить.
Namiocik, см. Namiotek.
Namiot, -u, лс. ставка, шатёръ, палат

ка; II пологъ, занавѣска (у постели).
Namiotać, Namieść, Namiatać, набра

сывать, набросать, намётывать, наме
тать, наметнуть, см. Narzucać; || Namio
tać się, бросаться, метаться.

Namiotek,-tka, Namiocik,-а, ль неболь
шой шатёръ.

Namiotniczy, шатерничій.
Namiotnik, -а, ль шатерникъ.
Namiotny, Namiotowy, шатерный, см.

Namknąć, Namykac, слі. Napomknąć,Na
pomykać. || Namknąć się, подвернуться, 
нечаянно натолкнуться на кого, попасть
ся ком^ въ руки.

Namleć, намолоть (.муки).
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Namłócić, намолотить.
Namnożyć, умножить, размножить, уве

личить; U Namnożyć się, размножиться.
Namocz,-u, ль Namoczenie, -nia, ср.нас

таиваніе, настой; || смачиванье, мочка.
Namoczyć, см. Namaczać.
Namodlić się, намолиться, долго мо

литься.
Namoknąć, ель Namakać.
Na mokrzy ć, увлажить, оросить, смо

чить.
Namordować (czego), набивать,набить, 

перебить; || Namordować kogo, см. Namę
czyć. I, Namordować się, намучиться, из
мучиться.

Namotać, намотать (нитки).
Namowa, -у, ж. внушеніе, наущёніе, 

подстреканіе, подстрекательство, убѣж
деніе, возбужденіе, слі. Przekonanie, Po- 
duszczenie. Działać z namowy drugiego, 
дѣйствовать по наущенію другаго. || Na
mowa na со, cm. Zmowa. J| Namowy, мн. 
переговбры, разсужденія, совѣщанія.

Namówca -у, ль подстрекатель, поду
ститель.

Namówić, см. Namawiać.
Namówienie, слі. Namawianie.
Namównie, по наущенію, по внуше

нію.
Namównik, cm. Namowca.
Namówność, -ści, ж. сговбрчивость, по

датливость.
Namówny, убѣдительный; [| сговорчи

вый, легко убѣждающійся.
Namozolić (kogo), утомлйть, утруж

дать, изнурить, утомить, измучить. I] 
Namozolić się (z czóm или nad czóm), 
измучиться, утомиться, устать, раббтая 
что-либо.

Namrzeć się (z głodu), наголодаться.
Namścić się, вымещать, выместить.
Namszeć, замшиться, покрыться мо

хомъ.
Namuł, -u, м. тина, илъ, см. Muł.
Namuiać, Namulić, заносить тиною, 

иломъ, ель Zamulać. || ссадить, оцара
пать, натереть, стереть, ель Odsednić, Od
parzyć.

Namulny, иловйтый, тинистый.
Namurować, настроить, ель Murować."
Namydlić, намылить, ель Mydlić.
Namykać, слі. Napomknąć.
Namysł, -u, ль размышленіе, обсужде

ніе, разсмотрѣніе, соображеніе. Zrobić 
со z namysłu, сдѣлать что-либо обду
манно. Dać komu czas do namysłu, дать 
время для размышленія, дать кому вре
мя обдумать, обсудить что-либо. Możesz 
to zrobić bez namysłu, ты можешь это 
сдѣлать, дблго не думая, см. Zastano
wienie, Rozmysł.

Namyślać się, Namyślić się (nad czem), 
размышлйть, вдумываться, вдуматься, 
подумать, поразмыслить, обсуждйть, об
судить. || Namyślać się па со, склонять

ся. быть склоннымъ (на что, къ чему), 
рѣшиться (на что).

Namyślanie się, Namyślenie się, ср. со
ображеніе, обдумываніе, обсужденіе, см. 
Namysł.

Namyślić się, ель Namyślać się.
Namyślnie по зрѣломъ размышленіи.
Namyśhy, разсудптельный: || обдуман

ный; II умышленный, намѣренный. Zbro
dnia namyślna, умышленное злодѣяніе, 
ель Rozmyślny, Umyślny.

Nań, сокращ. Na niego, на него, см. On.
Nana, Nańka, см. Niania, Niańka.

. Nanęcić, привлечь, сманить, ель Nę- 
Cl V •

Naniebie, -bia, ср. поднебесье.
Nanieść, ель Nanosić.
Namiszczeć, испортиться,уничтожить

ся, пропйсть.
Naniszczyć,поуничтожйть, напбртпть. 
Nankin, -'.i, ль нйнка, китайка (ткань). 
Nankinowy, нйнковый, китайчатый.
Nanosić, Nanieść (czego, gdzie), нано

сить, нанести; || Nanosić (co czóm), ko
rzenie drzewa ziemią, прикрывать кбр- 
ни дёрева землёю. || Nanosić со, ссы
латься (на писателей), приводить (писа
телей),см. Przytaczać, Przywodzić. || Na
nosić się, наноситься.

Nanotować, надѣлать мнбго замѣтокъ.
Nanudzić, навести на кого скуку. || Na- 

nudzić się, соскучиться.
Naobcinać, пообрѣзать, нарѣзать, срѣ

зать.
Naobiecywać, наобѣщйть.
Naocznie, видимо, очевидно, йвно, ель 

Widocznie; || своими глазйми, Przekonać 
się o czóm naocznie, убѣдиться въ чёмъ 
своими глазами.

Naoczny, очевидный, йвный. Naoczny 
świadek, очевидный свидѣтель, очеви
децъ. Naoczne świadectwo, свидѣтель
ское показаніе.

Naołtarzny, напрестбльный.
Naopak, см. Opak.
Naopowiadać, насказать, наговорить.
Naostatek, ель Ostatek.
Naostrzać, Naostrzyć, слі. Ostrzyć.
Napad, -u, м. нападеніе, аттака, втор

женіе; ель Atak, Natarcie, Najazd, Ude
rzenie.

Napadać, Napaść, случайно встрѣчать, 
встрѣтить когб, попасться кому на встрѣ
чу, ель Natrafić. || Napadać na kogo, напа
дать, напйсть, брбситься, ель Rzucić się, 
Wpaść,na, Uderzyć na, Napastować, || 
Овладѣть (чіъмъ), захватйть (что), при
ставить. Febra go napadła, на негб на
пала лихорйдка, къ нему пристйла ли
хорйдка. Napadła go bojażń, на негб на- 
пйлъ страхъ, бойзнь обуйла его. Cóż cię 
też za dzieciństwo napadło? что за ребй- 
чест во пришло тебѣ въ голову? || при
храмывать. Napadać na nogę, прихра
мывать на одну нбгу; см. Utykać.
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Napadanie, -nia, ср. нападеніе; || Napa
danie na nogę, прихрамываніе, хромй- 
ніе.

Napadły, заваленный, занесённый.
Napadnięcie, Napadnienie, -nia, ср.напа- 

дёніе, сшибка, схватка; || Napadnienie na 
co, na kogo, случайная находка (чего), 
случайная встрѣча (съ ктъмъ).

Napajać, слі. Napoić.
Napakować, Napakowywać, наложить, 

накладыввть, набить, набивать, напи
хивать, напихать, наполнйть, напол
нить. Napakować kufer bielizną, напол
нить сундукъ бѣльёмъ. Л * Napakować 
się, напичкаться, наѣсться, набить себѣ 
брюхо.

Napakowany , наложенный, набитый, 
напиханный, наполненный.

Napaplać, намолоть всякаго вздбра. || 
Napaplać się , наболтаться , накаля
каться.

Naparczywie, устар. докучливо, на
зойливо, см. Natarczywie.

Naparczywość, -ści, ж. докучливость, 
надоѣдливость, назойливость, см. Na
tarczywość.

Naparczywy, докучливый, надоѣдли
вый, назойливый, см. Natarczywy.

Naparstek, -stka, напёрстокъ. Умен. Na- 
parsteczek, -czka, м. наш рсточокъ.

Naparstkowy, напёрсточный.
Naparstnica, -у, ж. Бот. наперстянка, 

напёрсточная трава.
Napartaczyć, навахлять, напачкать.
Napartość, см. Naparczywość.
Naparty, см. Napierać.
Naparzać, Naparzyć,припаривать, при

парить (рану); И обваривать, обдавать 
кипяткомъ; |і бучить (бгъдьё).

Naparzanie, -а, ср. припарка; || бученье, 
выщелачиваніе (біълъя).

Naparzchnąć (па со), сдѣлать тус
клымъ (наир. стекло отъ дыханія на негб);\\ 
заразить дыханіемъ.

Napaść, см. Napadać.
Napaść, -ści, ж. напасть, придирка; || 

наступленіе, зачинъ (есбры).
Napaść (слі. Paść), накормить (лоша

дей); И насытить, пресытить. * Nie mógł 
oczu napaść tym widokiem, онъ не могъ 
насмотрѣться на это зрѣлище. || Napaść 
się, слі. Najeść się, Nakarmić się.

Napaściwy, Napastliwy, Napastny.BSAÓp- 
ный, заД0рный, придирчивый.

Napaśdź, ель Napaść, Napadać.
Napaskudzić, нагйдить.
Napastliwy, c.M. Napaściwy.
Napastniczo, наступательно, задорно.
Napastniczy, задорный, придирчивый, 

наступательный.
Napastnik, -а, м. зачинщикъ (cnópa, 

драки), задирщикъ; || см. Najezdnik.
Napastny, см. Napaściwy.
Napastować, нападйть, задѣвать, за

цѣплять, заводить ссору.

Napastowanie, -nia, ср. нападеніе, за
дѣваніе, прицѣпка, придирка.

Napastwić się (nad kim), насытить 
свою злость надъ кѣмъ, насытиться 
мщеніемъ.

Napatrzyć się, насмотрѣться, нагля
дѣться.

Napawać, поить, напоить,ель Poić, Na
poić. Napo ć czyje serce goryczy, причи
нить кому огорченіе. || Napawać się, упи
ваться виномъ; I] напитываться, промо
кать (о зе.илі'ь),

Napawalny, водопойный. Miejsce na
pawał пе , водопой , водопойня , водо- 
П0ЙЛО.

Napawanie, -nia, ср. впивйніе, всасы
ваніе, напитываніе.

Napchać, Napychać, напихать, насо
вать, напичкать, ель Napakować.

Napchlić, развести блохъ.
Napęcznieć, слі. Pęcznieć.
Napęczyć, Napuczyć, раздувать, вспу

чить, напучить.
Napęd, -u, ль приступъ, напоръ, пого

ня, преслѣдованіе, ель Napad, Natarcie, 
Pogoń.

Napędzać, Napędzić,загонять.сгонять, 
загнать,нагонйть, нагнать; || побуждать; 

II торопить, понуждать, понукать. Na
pędzać kogo do roboty, побуждать кого 
къ работѣ. (I Napędzać kogo do czego, то
ропить, Koró. || Napędzać czego, взвали
вать, взвалить, навалить. || Поел. Napę
dzić komu Piotra, надѣлать кому хло
потъ.

Napędzanie, Napędzenie,-nia, ср. егбн- 
ка;| [понуканіе, понужденіе, наталкиваніе.

Napędzić, ель Napędzać.
Napęknąć,pacтpёcкaтьcя.paзcѣдaтьcя.
Napęknięty, треснувшій.
Napełnia, -ni, ж. сборное мѣсто; || 

Фабр, количество налитыхъ сахаромъ 
Формъ.

Napełniać, Napełnić, наполнйть, на
полнить; И * исполнить. (I Napełnić się, 
наполниться; || * исполняться.

Napełnianie, Napełnienie, -nia, ср. на
полненіе; || доливаніе.

Napełniony, наполненный, полный,см. 
Pełen, Pełny.

Naperzać się, Naperzyć się, хорохо
риться, надуваться, ходить гоголемъ, 
важничать, ель Zaperzyć s ę.

Napiąć, Napinać,натянуть,натйгивать; 
II напрягать,напрячь. Napinać struny ar- 

fy. натягивать струны арФЫ. Napinać 
swoje siły, напрягать свой силы.

Napiętnować, Napiętnować, запечатлѣ
вать, ознаменовывать; || клеймить, см. 
Nacechować, Piętnować.

Napić (na borg), напить въ долгъ (въ 
кабакіь); || Napić się, напиться (пьянымъ), 
испить (воды); см. Upić się.

Napiec, напёчь, нажарить. I] Napiec się, 
напечься нажариться, см. Upiec się.
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Napięcie, -cia, ср. напряженіе; || натяж
ка. Napięcie umysłu, напряженіе ума, 
ель Natężenie.

Napieczętować, позапечатать (письма).
Napienić, напѣнить, вспѣнить.
Napieprzyć, посыпать пёрцомъ.
Napierać, Naprzeć (со),напирать,нажи

мать, нажать, тѣснить, давить; || Napie
rać kogo na kogo, наталкивать. || Napie
rać się, Naprzeć się (czego), навязывать
ся. Napiera się jechać z nami, онъ навя
зывается ѣхать вмѣстѣ съ нами.

Napiersień, -śnia, Napierśnik, -а, м. на
грудникъ, попёрсіе; || наградный ре
мень (у лошади)-, И нагрудное украшеніе 
(;/ древнихъ Евреевъ).

Napierśny, наперсный, наградный.
Napierwiej, ель Pierwiej.
Napierwszy, см. Pierwszy.
Napierzać, Napierzyć, оперйть, опе

рйть.
Napieścić się, нанйньчиться, налас- 

кАться.
Napiętek, -tka, ль зАдникъ у башмака, 

закаблучье, запятокъ. Поел. Zajrzeć ko
mu pod napiętki, wlać, komu waru za na- 
piętki, гнаться за кѣмъ по пятАмъ, за
дать кому стрАху.

Napiętnować, см. Ńapiątnować.
Napiętny, см. Nadpiętny.
Napiętrzyć, нагромоздить; || пристрб- 

ить этажъ (надъ домомъ).
Napięty, натАнутый, принуждённый, 

вынужденный, cif. Napiąć.
Napiewać, напѣвАть, * воспѣвАть, см. 

Opiewać, запѣвАть, см. Zaśpiewać.
Napijać się, напивАться.
Napiłować, напилить, см. Piłować.
Napiły, пьяный, хмельнбй, см. Pod

piły-
Napinać, ель Napiąć.
Napis, -u, m. нАдпись, Адресъ; || заглА- 

віе (книги). Napis blankietu, блАнковая 
надпись.

Napisać, написАть. || Napisać się, напи
саться, см. Pisać.

Napisany, написанный, см. Pisany.
Napiszczeć się, напищАться.
Napitek, -tku, ль вапйтокъ.
Napłacać, Ком. усчитывать, дисконти

ровать.
Napłakać się, наплАкаться.
Napląsać się, наплясАться, натанцо- 

вАться.
Naplatać, см. Napleść.
Napłatać, накрошйть, искрошить; || 

изрубйть; И * напрокАзить, напрокАзни- 
чать, нашалйть. Napłatać figlów, надѣ
лать шАлостей.

Napłatać, напутать.
Napłatnik, -а, л. Коли учётникъ.
Napławić, см. Pławić,
Napleć, наполоть.
Napleoznik, -а, м. широкій ремень (че

резъ плечо).

Napleść, Naplatać, наплёсть, напле- 
тАть; I) * насплетничать.

Napleśnieć, сплѣсневѣть.
Napletek, -tka, ль Анат. крАйняя плоть.
Napietowaty, см. Nieobrzezany.
Napłcdzić, наплодить, разплодйть; || 

* порождАть.
Napłoszyć, напугАть, спугАть.
Napluć, Naplwać, наплевАть, ель Plu

nąć, Pluć.
Naplugawić, напАкостить, напАчкать, 

нагАдить, намарАть, ель Plugawić.
Naplwać, слі. Napluć.
Napływ, -u, ль приливъ, притбкъ; || 

стечёніе (водъ, народа).
Napływać, Napłynąć, наплывать, на

плыть; II стекАться, изобйловать. Cudzo
ziemców napłynęło dużo do Paryża, въ 
Парйжъ стеклось множество инострАн- 
цевъ, слі. Spływać, Nadpłynąć.

Napocząć, надрѣзывать, начинАть, слі. 
Rozpocząć, Zacząć.

Napoczęcie, -сіа, ср. начАтіе, начало.
Napoczęty, начатбй; || надрѣзанный.
Napod.... см. Pod....
Napodziw, см. Podziw.
Napogotowiu, слі. Pogotowie.
Napoić, напойть, см. Poić.
Napój, -oju, ль напйтокъ, питьё; Ц Мед. 

лѣкарственное питьё, жидкое лѣкАрство.
Napojenie, -піа, ср. напоеніе, упоёніе.
Napojony, напоённый, упоённый.
Napół, Napoły, въ половину, на поло- 

вйну. Na pół zgniły, на половину гни
лой, полугнилой. Слі. Pół.

Napolny, напольный.
Napominać, Napomnieć, дѣлать, сдѣ

лать кому выговоръ, уговАривать, увѣ- 
щавАть, наставлйть.

Napominacz, -а. лі. увѣщАтель.
Napominalny, увѣщАтельный, настави

тельный.
Napominanie, Napomnienie, -піа, ср. 

увѣщАніе, наставленіе, выговоръ.
Napomknąć, Napomykać, упомянуть, 

упоминАть, намекнуть, намекАть, слі. 
Natrącać.

Napomknienie, -а, ср. упоминаніе, на
мёкъ.

Napomocny, благопріятный , способ
ствующій, помогающій.

Napór, -oru, лі. напоръ, нАтискъ.
Naporczywie, Napornie, слі. Natar

czywie.
Naporczywy, Naporny, слі. Natarczywy.
Naporuczac, надавАть порученій.
Napośledniejszy, Najpośledniejszy, cA- 

мый послѣдній, слі. Pośledni.
Naposyłać, разослАть.
Napotem, впредь, на будущее врёмя, 

слі. Potem.
Napotkać, Napotykać, встрѣтить, встрѣ- 

чАть, слі. Spotkać.
Napowiadać, Napowiedzieć, насказать.
Napowietrzny, воздушный.



Napowtarzać 303 Naprzykrzanie

Napowtarzać, Napowtarzać się, твер
дить, чАсто повторить.

Na pożyczać, раздать взаймы (дёньгм), 
слі. Porozpoźyczać, Rozpoźyczyć.

Naprać, настирать.
Napracować się, наработаться, натру

диться, см. Spracować się.
Naprasować, cm. Prasować. Ц Napra- 

sować się, устАть отъ глаженія (бп>- 
лья).

Napraszczać, см. Naprościć.
Napraw, -u, м. или Naprawa, -у, ж. 

внушеніе, подстрекательство; || починъ. 
Robić co za czyim naprawern, дѣлать 
что по чьему-либо внушенію. То się 
stało z jego naprawy, это сдѣлалось по 
его почину. Robić z naprawą, дѣлать на
рочно; bez naprawy, ненарочно.

Naprawa, -у,ж. поправка, починка;, ^ис
правленіе. Bielizna moja w naprawie, моё 
бѣльё въ починкѣ. Naprawa obyczajów, 
исправленіе нрАвовъ, с.м. Poprawa. Na
prawa komornicza, починка лежащая 
на обязанности наёмщика. Naprawy 
utrzymania, ремонтныя исправленія.

Naprawca,-у, Naprawiacz, Naprawiciel, 
•а, .м. возстановитель, возобновитель, 
исправитель.

Naprawiać, Naprawić, исправлять, ис
править, починять, починить, см- Popra
wić; II направлЯть, наводить, подсылАть, 
см. Narządzać, Nastawiać. Naprawiać 
się, исправляться, улучшАться, см. Po
prawiać się.

Naprawiacz, слі. Naprawca.
Naprawianie, Naprawienie, -а, ср. ис

правленіе, поправленіе.
Naprawiciel, -a, cm. Naprawca.
Naprawicielka, -i, ж. возстановитель

ница, возобновительница.
Naprawka, -i, ж. попрАвка, починка.
Naprawnie, исправимо.
Naprawność, -ści, ж. исправймость.
Naprawny, исправимый.
Napraźyć (czego), пряжить, жАрить.
Naprężać, Naprężyć, напрягАть, на- 

прЯчь, натЯгивать, натянуть, вытЯги- 
вать, вытянуть, см. Wyprężać. || Naprę
żać się, см. Wyprężać się.

Naprościć, Napraszczać, выпрямить, 
выпрямлйть, выправить, выправлять, 
распрАвить, расправлЯть; || исправлять, 
образумить, настАвить на истинный 
путь. Naprościć wyobrażenia czyje, дать 
кому бблѣе вѣрныя понятія. Naprościć 
sąd, вразумить. Naprościć umysł, настА
вить на путь истины, вывести изъ за
блужденія, слі. Prostować.

Naprosić, Napraszać, пригласить, при- 
глашАть, слі. Naspraszać. || Naprosić się 
(kogo о со), дблго просить кого о чёмъ.

Naprost, прЯмо.
Naprószyć, присыпАть, осыпать,посы

пать; II напудрить (голову).
Naprowadzać, Naprowadzić, наводить, 

навести, выводить, вывести , водить, 
вести. Naprowadzić kogo na drogę, вп- I 
вести кого на дорогу. Naprowadzić rzecz 
na dobrą drogę, опЯть попрАвить, налА- 
дить дѣло. Naprowadzić kogo na dobrą 
myśl, подАть кому мысль, надоумить, 
с.м. Prowadzić, Doprowadzić, Zaprowadzić, 
Wprowadzić. || Naprowadzić rozmowę na 
со, навести разговоръ на какой-либо 
предметъ, или коснуться въ разговбрѣ 
какого-либо предмёта. || Naprowadzić со 
ozem, навести (лакъ, краску), покрыть 
(лакомъ, воском»), слі. Powlec, Pociągnąć.
|| Naprowadzić komu czego, навести кому 

гостей.
Naproźe, -а, ср. Naproźnik, -а. м. при

толока (и дверей).
Naprózno, напрАсно, тщетно.
Napróźny, напрАсный, тщетный.
Napryskać, набрызгать, напрыскать;

I впрыскивать, с.м. Natryskać, Nastrzykać.
Naprząść, напрясть.
Naprzeć, см. Napierać.
Naprzeciw, Naprzeciwko, противъ, на

противъ; II навстрѣчу. Naprzeciw siebie, 
напротивъ другъ друга. Wyjść, wyjechać 
naprzeciw komu, выйти, выѣхать нав
стрѣчу къ кому. Wystać konnicę naprze
ciw nieprzyjacielowi, выслать кавалерію 
противъ непріятеля. Слі. Przeciw, Prze
ciwko.

Naprzeciwko, см. Naprzeciw.
Naprzeciwległy , противоположный, 

противный, см. Przeciwległy.
Naprzeciwny, противоположный.
Naprzek,cm. Poprzek.
Naprzekarzać się (komu), cm. Przeka- 

rzać się.
Naprzemian, Naprzemiany, поперемѣн

но, по бчереди, поочерёдно, посмѣнно.,
Naprzemianległy, Mam. противолежА- 

щій, противополбжный (уголб); || Бот. 
поперемѣнно сидЯщій, поперемѣнный.

Naprzemiennie, см. Naprzemian.
Naprzemianność, -ści,ж. перемѣнность, 

перемѣна, чередовАніе, чередовАя смѣна.
Naprzemienny, поперемѣнный, чередо

вой, очередной.
Naprzód, вперёдъ. Nie mogę ani na

przód iść, ani się cofnąć, не могу идти ни 
вперёдъ, ни назАдъ. Zapłacić naprzód, 
заплатить вперёдъ, см. Z góry (подъ сло
вомъ Góra). I, Najprzód, сперва. Najprzód 
szła kawalerja, potem działa, сперва шла 
кавалерія, потомъ артиллерія. Najprzód 
napisz do niego, potem ja będę z nim mó
wił, спервА напиши къ нему, потомъ я 
буду говорить съ нимъ.

Naprztykać (komu w oczy), равругАть 
кого въ глазА.

Naprzykrzać się, Naprzykrzyć się, до- 
кучАть, надоѣдАть, надоѣсть (ко.му), см. 
Uprzykrzyć się.

Naprzykrzanie się, а—ср. докучливость, 
надоѣдливость.
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Naprzykrzenie, -nia, ср. докука; || от
вращеніе, омерзѣніе. Powtarzać co aż 
do naprzykrzenia, повторять однб и тоже 
до отвращенія. || Naprzykrzenie, Нар. до
кучливо, назойливо, надоѣдливо.

Naprzykrzoność, -śpi, ж. докучливость, 
назойливость, надоѣдливость.

Naprzykrzony, докучливый, надоѣдли
вый, см. Uprzykrzony.

Naprzymawiać (komu), наговорить кол
костей.

Naprzyrzekać, наобѣщать.
Naprzywozić, навозить, навезти.
Napsotać, Napsocić, надѣлать кому 

непріятностей, пакостей.
Napsować, Napsuć, напортить, испор

тить, попортить, слі. Psuć.
Napuchać, Napuchnąć, пухнуть, вспух

нуть, раздуваться, раздуться.
Napuchłość, ści, ж. опухоль, опух

лость.
Napuchły, распухлый, распухшій.
Napuchnąć, ели Napuchać.
Napuchnienie, -nia, ср. см. Napuchłość.
Napudrować, напудрить (волосы).
Napukać się, настучаться (ва дверь).
Napuścić, слі. Napuszczać.
Napuszczać, Napuścić (czćm), напиты

вать, пропитывать, напитать, пропи
тать (что, wkito). Napuszczać strzały ja
dem , напитывать стрѣлы Ядомъ, ель 
Nawpuszczać, Nawypuszczać.

Napuszczanie, Napuszczenie, -nia, cp. 
напитываніе, пропитываніе, см. Napu
szczać.

Napuszenie, -nia, cp. (stylu), напы
щенность, над^дость (елдга).

Napuszony, напыщенный, надетый.
Napuszyć, Napuszać,надуть,надувать-, 

раздуть, раздувать; || пучить, см. Nadąć.
Napuszysto, надуто, напыщенно.
Napuszystość, -ści, ж. надутость, на

пыщенность, слі. Nadętość.
Napuszysty, надутый, напыщенный, 

см. Nadęty.
Napychać,см. Napchać.
Napylić, напылить.
Narąbać, нарубить, наколоть (дровъ). || 

Narąbać się, нарубйться.
Narąbanie, -nia, ср. рубка.
Narachować, насчитать.
Narada,-у, ж. совѣщаніе, разсуждёніе.
Naradzać się, Naradzić się, совѣщать

ся, разсуждать, совѣтоваться, см. Radzić 
się.

Naradzanie się, Naradzenie się, ср. со
вѣщаніе, c.w. Narada.

Naradzić się, cm. Naradzać się.
Narajać, слі. Raić.
Narajanie, cm. Rajenie.
Naramiennik, Naramnik, -a, Naramio- 

nek, -nka, ль запястье, браслетъ; || нару
кавникъ (у золоти.М’дгіковъ)‘, || наплеч
никъ, оплёчникъ (на одеждп», на рубахіь, 
въ латахъ)', || погонъ, эполетъ.

Naramienny, наплечный.
Narastać, Narosnąć, нарастать, наро- 

стй.
Narastanie, -nia, ср. нарастаніе, нара

щеніе.
Naraszczać, Narościć, наращать, на

растить, возращать, возрастить.
Naraz, ель Raz.
Narażać, подвергать,подвергать опас

ности; (I выставлять. і| Narażać się, под
вергаться (исліі/); подвергаться опаснос
ти. Narazić się komu, вооружить когб 
противъ себя, навлечь на себя чьё-либо 
неудовольствіе.

Naraźacz, -а, м. Горн, нагрёбщикъ, 
см. Zakładacz.

Narażanie, Narażenie, -nia, Narażanie 
się, Narażenie się, ср. подверганіе себя 
чему либо. Bez narażania sie na niebez
pieczeństwo, не подвергая себя опас
ности.

Naraźnie, своевременно, въ надлежа
щее время.

Narażność, -ści, ж. своевременность; [| 
удобный случай.

Narażny, своевременный, удббный; || 
надлежащій.

Narcys, Narcyz, -а,ле.нарциссъ (расте
ніе)', И Narcyzek, нарцисситъ (камень).

Narcyzowy, нарциссовый. Lilja narcy
zowa, Свѣтлана, амарйль (растеніе).

Narda, -у, ж. Бот. нардъ (растеніе). 
Narda indyjska, см. Spikanard.

Nardowy, нардовый.
Narduszek, -szka, м. Бот. красильный 

дрокъ.
Nardzawieć, заржавѣть.
Narębnie, ели Opacznie, Wspak.
Narębny, cm. Opaczny.
Naręcze, -а, ср. охабка, берёмя (чего 

нибудь).
Naręcznie, сподручно, кстати.
Naręczny, сподручный, находящійся 

подъ рукою.
Narobić, надѣлать, наготовить, см. Ro

bić. Narobić się nad czćm, поработать 
надъ чѣмъ.

Naród, -odu, jtt. нарбдъ, нація.
Narodek, -dku, ль народецъ.
Narodny, слі. Narodowy.
Narodowiec , -wca , м. соотечествен

никъ, землЯкъ, соотчичъ, ели Rodak, Zio
mek, Spółrodak, Spółziomek.

Narodowo, народно, національно.
Narodowość, -ści, ж. народность, на

ціональность.
Narodowy, нарбдный, національный.
Narodzenie, -nia, ср. рожденіе, рождес

тво, слі. Urodzenie Boże Narodzenie, 
Рождество Христово. Narodzenie Naj
świętszej Раппу, Рождество Богорб- 
дицы.

Narodzić, народить, см. Rodzić. || Naro
dzić się, народиться; умножиться, напло
диться, слі. Rodzić się.



Narodzieńczy 305 Narznąć

Narodzieńczy, написанный на рожде
ніе, сочинённый по случаю рожденія.

Narodziny, -dżin, мн. день рожденія, ель 
Urodziny.

Narościć, см. Naraszczać, || Narościć 
sobie pretensji, выказать большую тре
бовательность, см. Rościć.

Narośl, -i, ж. Narost, -u, лі. наростъ, 
шишка.

Narosnąć, Naróść, ель Narastać.
Narost, ель Narośl.
Narostowy, нарбслый.
Narów, -owu, m.поровъ, привычка, на

выкъ, нравъ, обычай; || прихоть, причу
ды, своенравіе. Koń z narowem, лошадь 
съ норовомъ. Miewać narowy, имѣть 
причуды, недостатки, пороки.

Narowić, Znarowić,HapoBHTb, норовить, 
сноровить. Koń znarowiony, лошадь съ 
норовомъ*,  I) * портить, повреждать, ба
ловать. И Narowić się, Znarowić się, сно- 
равливаться, сноровиться; || избало
ваться.

Narowisty, съ недостаткомъ, съ поро
комъ, съ порывомъ; Л порочный; || Свое
нравный, прихотливый.

Narównać, Narównywać, штукатурить, 
перештукатурить, перештукатуривать. 
* Narównać komu szkodę, вознаградить, 
удовлетворить (за убытки).

Narównanie, -піа , ср. штукатурка; 
II вознагражденіе, удовлетвореніе (за 

убытки), см. Narównać; || договоръ, усло
віе; li примиреніе, соглашеніе.

Narówni, ровный, гладкій, одинако
вый, см. Równy.

Narożnica,-у, ж. уголъ; || клинъ, слі. 
Róg.

Narożnie, углообразно, угловАто.
Narożnik,-а, ль наугольникъ; || Фортиф. 

бастіонъ.
Narożnikowy, бастіонный.
Narożny, угольный, угловой, слі. Wę

gielny. Dom narożny, угловой домъ.
Nart, -u, лі. слі. Narty.
Nartnik, -а, м. дѣлающій коньки; || ка

тающійся на конькахъ, на лыжахъ, на 
нартахъ, лыжникъ.

Narty, pod. n. nart, мн. нарты (у камча
даловъ), коньки, лыжи.

Narumienić, нарумянить. || Narumienić 
się fza kogo), накраснѣться (за кого) отъ 
стыда.

Naruszać, Naruszyć, нарушать, нару
шить; I] повреждать, повредить, ель Nad
werężyć; Ul преступать, преступить; || 
поражать, поразить. Mózg został naru
szony, мозгъ повреждёнъ. Naruszyć spo- 
kojność, нарушить спокойствіе. Naru
szyć wiarę, измѣнить своей вѣрѣ. Para
liż go naruszył, онъ поражёнъ парали
чемъ, съ нимъ былъ ударъ.

Naruszalność, -ści, ж. непрочность, из
мѣняемость, ненадёжность.

Naruszalny, непрочный, ненадёжный.
Dubrotcslci. Słownik Polsko-Ruski.

Naruszanie, Naruszenie, -піа, ср. нару
шеніе, поврежденіе, порча, ущербъ. Na
ruszenie prawa, правонарушеніе.

Naruszyć, слі. Naruszać.
Naruszyciel, -а, ль нарушитель.
Narwać, нарвать.
Narybek,-bku,ль мелузга, мелкая рыба.
Narybiać, Narybić, разводить, сажать 

рыбу, напускать рыбу въ прудъ.
Narybienie, -піа, ср. разведеніе, сажа

ніе рыбы въ прудъ.
Narychtować, направить, нацѣлить, 

навести (пушку); || см. Narządzić.
Narychtowanie, -піа, ср. нацѣливаніе, 

наведеніе (пушки).
Narys, -u, ль планъ, начертаніе; |] ри

сунокъ, чертёжъ; || очеркъ.
Narysować, нарисовать, начертить.
Narząd, -ędu, ль снарйдъ, слі. Rzęd, 

Przyrząd.
Narządzać, Narządzić, приводить въ 

порядокъ, устанавливать, установить, 
устрбивать, готовить, приготовлять. Na
rządzać ucztę, приготовлять пиръ, слі. 
Przygotować, Urządzać. || Narządzać się 
Narządzić się (do czego iuu na со), при
готовиться (к5 чему), устроиться , слі- 
Urządzić się.

Narządzanie, Narządzenie, -піа, ср. при
готовленіе, устройство, распоряженіе, 
см. Przygotowanie.

Narządzić, см. Narządzać.
Narządzicie!,-а, лі. распорядитель,при

готовителъ.
Narządzony, приготовленный, устро

енный, II приправленный, слаженный, 
слі. Przygotowany, Gotowy.

Narzanek, -nka, Narzaniec, -ńca, лі- 
Бот. лапушникъ.

Narzecze -а, ср. нарѣчіе.
Narzeczona, -ej, ж. невѣста.
Narzeczony, -ego, м. женихъ.
Narzędny , приправленный , приго

товленный.
Narzędzie, -dzia, ср. инструментъ,ору

діе, снарйдъ; || органъ. Narzędzia muzy
czne, музыкальные инструменты. Na
rzędzia rolnicze, земледѣльческія ору
дія. Narzędzia zmysłowe, органы чувствъ. 
* Użyć kogo za narzędzie do czego, упо
требить кого орудіемъ чего-либо.

Narzędziowy, служащій орудіемъ; || 
Муз. инструментальный.

Narzekać, горевать,сѣтовать; || Narze
kać na kogo, na со, жаловаться, роптать 
ка кого, на что.

Narzekacz, -а, м. сѣтующій, жалую
щійся, плакса; || жалобщикъ.

Narzekalnica, -у,ж.жАлобщица; || пла
кальщица (у древнихъ народовъ).

Narzekanie, -піа, ср. ропотъ, жалоба, 
плачъ.

Narzezać, вырѣзать, нарѣзать.
Narznąć, Narzynać, насѣкать, надрѣ

зывать. И зарубать, вырубать. слі- Na-
20 
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ciąć; || Marznąć czego, нарубить, нако
лоть, нащепать (бровб).

Marznięcie, -сіа, ср. надрѣзъ, нарубка, 
надрѣзка, порѣзъ.

Narzucać, Narzucić, набрасывать, на
бросать ; Л штукатурить , обмазывать 
Істі'ьнъі), см. Obrzucać, Narównać; || ^Na
rzucać komu со, налагать, предписы
вать; II навязывать. Narzucać warunki 
uciążliwe, налагать тяжёлыя условія. || 
Narzucać się komu, навязываться кому 
(св своими услг^ами).

Narzucanie) Narzucenie, -піа, ср. обмаз
ка, штукатуреніе (стп>нт>У, || Narzucanie, 
Narzucenie komu czego, kogo, наложеніе, 
обложеніе; || налогъ, см. Nałożenie.

Narzut, -u, ль ель Narzucanie; 1| посто
роннее лицо, см. Właz.

Narzutnie, насильно, нахально.
Narzutny, насильственный, нахаль

ный.
Narzynać, см. Narznąć.
Narzynanie, -піа, ср. надрѣзываніе, 

надрубливаніе.
Narzynany, надрѣзанный, надрублен

ный.
Nasad, -u, .м. ручка, рукоятка, древкб; 

I] топорище; || метловйще (палка у ліет- 
лы); черенокъ (у ножа), см. Rękojeść, 
Trzonek, Osada; || Nasad pługowy, козач
ка, рукоятка у сохи; || Nasad wozowy, 
ходъ у повозки; || Nasad ryby, см. Nary
bek.

Nasada, -у, ж. основа, основаніе, см- 
Posada; || ложа (у pt/жья); || Архит. стер
жень (у столпа), см. Osada; || Nasada wo
zowa, ель Nasad.

Nasadka, -і, ж. западня, ловушка.
Nasadzać, Nasadzić, сажать, насажи

вать, насадить; || Nasadzać kurę na ja
jach, сажать курицу на яйцахъ; || Nasa
dzać staw, сажать, разводйть рыбу (es 
npi/біь), ель Narybiać; || Nasadzać siekierę, 
nóż, и t. д. насаживать на рукоятку, при
дѣлывать рукоятку или черенокъ, ель 
Osadzać. || Nasadzać kogo na kogo, подсы
лать. Послов. Gdzie djabeł nie może, tam 
babę nasadzi, гдѣ чортъ не совладаетъ, 
туда бабу подсылаетъ; || Nasadzać czem, 
отдѣлывать, украшать, осыпать. Nasa
dzić tabakierkę brylantami, осыпать та
бакерку брильянтами, ель Wysadzić, Na
stroić, Narychtować; || Nasadzić się (na 
со), cm. Zasadzić się, Usadzić się (na co).

Nasadzanie, Nasadzenie, -піа, ср. сажй- 
ніе, насаживаніе, придѣлываніе; || от
дѣлка, украшеніе, см. Nasadzać.

Nasadzić, ель Nasadzać.
Nasadziciel, -а, ль подстрекатель, по- 

дустйтель.
Nasalać, ель Nasolić.
Nasalacz, -а, ль солильщикъ.
Nasalanie, -піа, ср. соленіе, см. Naso- 

lenie.
Nasalany, см. Solony.

Naschnąć, Nasychać, подсохнуть, под
сыхать, насохнуть, насыхать.

Naści, см. Na! Nać!
Naście, -а, ср. cm. Najście.
Naściebać, нанизать (же.инугв), ель Na

wlec.
Naściełać, см. Nasłać.
Naścielisko, -а, ср. подстйлка.
Naścielnik, -а, лі. покрышка.
Naścignąć, настигнуть, догнать, на

гнать, ель Nadbiedz, Nadążyć.—Naścignął 
mię przy wrotach, онъ нагналъ меня у 
воротъ.

Naścignienie, -піа, ср. прибытіе, при
шествіе, приходъ; || настиганіе, дости
ганіе.

Naścinać, отсѣчь.
Naściołka, ель Nastołka.
Nasełać, ель Nasłać.
Nasep, -spu, ль насыпь, куча.
NasępiaćjNasępić,нахмурить,насупить.
Naseście, ель Nas, съ окончаніемъ 2-го 

лицй мн. числа вспомогательнаго, гла
гола być (быть): ście, напр. Naseście wi
dzieli, т. е. Widzieliście nas, вы насъ ви
дѣли.

,Nasiać, Nasięwać, насѣять, насѣвать, 
сѣять, ель Siać.—Jakby nasiał, jak nasła
no, несмѣтное множество.

Nasiadać, насѣдать, садиться на чтб. 
Nasiadać na jajach, Nasiadać jaja,,поса
дить на ййца (о курыціъ), или сидѣть на 
яйцахъ, см. Siedzieć, Nasiąść; || Nasiadać 
się, нападать, добиваться, замышлять 
злое, напускаться. Nasiadać się na czyję 
zgubę, добиваться, искать чьей погибе
ли.—Wszyscy nasiedli się na niego, всѣ 
напустгілись на него. Choroba na mnie 
nasiadła się, болѣзнь одолѣла менй. 
Nieszczęście nasiadło się na moję głowę, 
бѣда стреслась надо мною.

Nasiadka, -і, ж. насѣдка.
Nasiadłość, -ści, ж. большое населеніе, 

многолюдіе.
Nasiadły, населённый, многолюдный, 

людный, ель Zamieszkały, Ludny; || пок
рытый, заросшій, ель Okryty, Zarosły; || 
осѣдлый, жительствующій, еле. Osiadły.

Nasiarczyć, Nasiarkować, сбрить, на- 
сѣривать, см. Siarkować.

Nasiąść,Nasieść,сѣсть, насѣсть; || *по-  
корйть, обуздать, преодолѣть, см. Do
siąść (czego), Zasiąść (na czem), Wsiąść 
(na co); || *Nasiąść  kogo, напасть, набро
ситься (на кого), см. Wsiąść, Wjechać, 
Wpaść (na kogo).

Nasiec (czego), накосить (травы).
Nasiedlanie, Nasiedlenie, -піа, ср. засе

леніе, заведеніе поселеній, колонизація.
Nasiedlić, заселйть, ель Zaludnić. 
Nasiedliciel, -а, м. колонизаторъ. 
Nasiedzieć się, насидѣться.
Nasiek. -а, ль, ель Nasiekaniec, Topór.
Nasiekać, нарубить, накрошить; || на- 

| сѣкать, надрѣзывать.
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Nasiekaniec, -ńca, лі. суковатая палка, „ 
дубина обитая гвоздйми.

Nasienie, -піа, ср. сѣмя.
Nasieniony , Анат. сѣменоносный; || 

Бот. сѣмяннбй. Nasieniowa pochewka, 
зерновикъ, околоплбдіе, коробочка; || сѣ
меновмѣстилище.

Nasienko, ель Nasionko.
Nasiennik,-а, лі. древесный питомникъ;

II * разсадникъ; || Бот. см. Nasieniowy; || 
Анат. сумка.

Nasienny, сѣменной, сѣменистый.
Nasierszały, Nasierszony, колючій, ще

тинистый, слі. Najeżony.
Nasiężrza, -у, ж. Бот. любистокъ, ель 

Lubczyk.
Nasięźrzał, -u, лі. Бот. змѣиный языкъ 

(растеніе).
Nasilić się (nad czem), понатужиться.
Nasinić, насинить.,
Nasionko, -а, ср. сѣмячко.
Nasiwieć, слі. Posiwieć.
Naskakać się, наскакаться, наплясать

ся, напрыгаться.
Naskakiwać, ель Nadskakiwać, Nasko

czyć.
Naskakiwanie, ель Nadskakiwanie.
Naskarbić (sobie co, czego), накопить, 

насобирать; || * пріобрѣсти , снискать. 
Naskarbić sobie czyję łaskę, пріобрѣсти 
себѣ чью-либо благосклонность.

Naskarźyć (na kogo, przed kim), нажа
ловаться (н« когі> коли'і).

Naskocznie, наскокомъ.
Naskoczyć, наскочить, слі. Zaskoczyć.
Naskok, -u, лі. наскокъ.
Naskrobać (czego), наскоблить, наскре

бать, нацарапать,расчесать ногтями; I Na- 
skrobać skór, наскоблйть кожи. Naskro- 
bać sobie głowy, расчесать ногтями го
лову.

Naskrzętnie, наскоро, живо.
Naskupiać, насобирать.
Naskupować, накупить.
Naskwierać (komu), прижимать, тѣс

нить, наступать; || торопить, уейленно 
трёбовать; || докучать, досаждать. Na
skwierać nieprzyjaciołom, тѣснйть непрі
ятелей.

Nasłać, Naściełać, настлать, насти
лать. U Nasełać, Nasyłać (na kogo), насы
лать.

Naśladnik, -a, .w. ищейка, ищейная со
бака.

Naśladować (kogo), подражать (колп/, 
чему), II поддѣлываться (nodo что); || пе
редразнивать (кого); И перенимать (что). 

II Naśladować jakiego autora, подражать 
какому-либо автору.—Naśladować głos 
czyj, поддѣлываться подъ чей голосъ, 
слі. Udawać. || Perły naśladowane, под
дѣльный жемчугъ.

Naśladowanie, -піа, ср. подражаніе; || 
поддѣлка, слі. Naśladować.—То jest nie 
do naśladowania, это не подряжаемо.

Naśladowca, -у, лі. подражатель; || по
слѣдователь,—Wszyscy chrześcjanie po
winni być naśladowcami Chrystusa, всѣ 
христіане должны: быть послѣдователя
ми Христа (должны слѣдовать Христу).

Naśladowczy, подражательный, ель Na- 
śladowniczy.

Naśladowczyna, -у, Naśladowczyni, -ni, 
ж. см. Naśladownica.

Naśladownica, -у, ж. подражательница, 
послѣдовательница.

Naśladownictwo, -а, ср. подражатель
ность.

Naśladownicżka, -і, ж. см. Naślado
wnica.

Naśladowniczo, Нар. рйбеки подражая.
Naśladowniczy, подражающій, переим

чивый.
Naśladownik, слі. Naśladowca.
Naśladowny, достойный подражанія, 

подряжаемый, слі. Nienaśladowny.
Naśladowstwo, слі- Naśladownictwo.
Nasłanie, -а, ср. насыланіе, подсыла

ніе; И Прост, наказаніе.—Nasłanie Boże 
dotknęło go, наказаніе Божіе постйгло 
его.

Nasłaniec, -ńca, л. лазутчикъ, согля
датай.

Naśledni, наслѣдный, наслѣдственный.
Naślednictwp, -а, ср. право на наслѣдо

ваніе; II наслѣдство, наслѣдіе, см. Na
stępstwo.

Naśledni czy, наслѣдственный.
Naślednik, -а, лі. слі. Następca.
Naślednio, наслѣдственно; || непре

рывно.
Naśledny, послѣдующій.
Naślinić, наслюнить.
Nasłodzić, насластить.
Nasłoneczny, выставленный насблнце. 
Nasłonić, заслонить.
Nasłonieć, солонѣть, посолонѣть.
Nasłuchać się, наслышаться, наслу

шаться.
Nasłuchywać, прислушиваться.
Nasługiwać, Nasługować, прислужи

вать, услуживать (коліу).
Nasłużyć się, наслужйться.
Nasłychnąć, Nasłyszec (со), услышать, 

наслышаться.
Nasmalać, Nasmalić,опалять, опалйть, 

обжигать, обжёчь:| ]=Nasmolić, насмали
вать, насмолить.

Nasmalenie, слі. Nasmolenie.
Nasmarować, намазать, см. Smarować.
Nasmaźyć, нажАрить.
Naśmiać się, посмѣяться, нахохотать

ся. — Naśmiać się z czego, посмѣяться 
надъ чѣмъ.— Naśmiać się do rozpuku, 
надрываться отъ смѣху, помирать со 
смѣху, лопнуть отъ смѣху, слі. Pękać.

Naśmieszyć, насмѣшйть.
Naśmiewać się (z kogo, z czego), насмѣ

хаться, издѣваться інадь кѣліь), ель Wy
śmiewać się, Prześmiewać, Pośmiewisko.
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Naśmiewacz, -а, м. насмѣшникъ, зубо

скалъ.
Naśmiewanie się (z kogo, z czego), на

смѣшка (/(«Os кыі», надъ чѣмъ).
Naśmiewca, -у, ль ель Naśmiewacz.
Naśmiewisko, -а, ср. см. Pośmiewisko.
Naśmiewnie, насмешливо.
Naśmiewny, насмѣшливый.
Nasmolenie, Nasmalanie, -nia, ср. смо

леніе, см- Nasmolić.
Nasmolić, см. Nasmalać.
Nasmrodzić, навонять, насмердѣть.
Naśnić się, присниться.
Nasnować, Nasnuć, наматывать, намо

тать (нмшкн).
Nasolenie, -nia, ср. соленіе, слі. Solenie.
Nasolić, Nasalać, солить, насолить.
Naspa, -у, ж. наволочка для насыпанія 

пуху въ подушку; || земляная насыпь.
Naspać się, наспаться.
Naspacerować się, нагулйться, нахо

диться.
Naśpiźować (czem), Стар, снабдить, 

наполнить, снабдить провіантомъ. || Ма- 
spiżować zbrojownię, снабдить пушками 
арсеналъ.

Naspół, см. Pospołu.
Nasporzyć (czego), размножить, уве

личить.
Nasporzyciel, -а, ль умножающій, уве

личивающій.
Naspraszać, Napraszać, Naprosić, на

прашивать, напросить.
Nasprawiać, надѣлать, обдѣлать, ула

дить.
Nasprowadzać, выписать много (кншб). 

Nasprowadzać gości, навести, назвать 
(гостей).

Nasprycować, впрыскивать, см. Spry- 
cować.

Nasromocić (komu), осрамить, оскор
бить, жестоко обидѣть.

Nasroźyć, Nasrożać (со), придать стро
гій видъ (чему). Nasroźyć kogo, см. Roz- 
sroźyć. Nasroźyć się, принять на себй 
строгій,угрюмый видъ. Nasroźyć со czem, 
вооружить, укрѣпить. Nasroźyć wały 
działami, вооружить валы пушками.

Nassać się, насосаться.
Nastać, см. Nastawać.
Nastalać, Nastalić (żelazo), закали

вать, закалить (желѣзо, сталь).
Nastalanie, Nastalenie, -nia, ср. закал

ка (стали).
Nastały, настоящій, нынѣшній; || дѣй

ствительный.
Nastanie, -nia, ср. настаніе, наступле

ніе; I] начатіе, начало; || пришествіе, при
ходъ; і| появленіе. Nastanie zimy, наста
ніе, наступленіе зимы. Nastanie nowego 
panowania, наступленіе новаго царство
ванія, см. Nastawać.

Nastąpić (па со), наступить. Następo
wać, наступать (на непріятеля). Nastąpić 
po kim, наслѣдовать кому. Nastąpić na 

tron, вступить на престолъ; || следовать, 
наставать. Następującym sposobem, слѣ
дующимъ ббразомъ. Mówił jak następuje, 
говорилъ слѣдующимъ образомъ. Po bu
rzy następuje pogoda, послѣ бури наста
ётъ хорошая погода.

Nastarczać, Nastarczyć (komu), достав
лять, доставить, снабжать, снабдйть; || 
Прост, наготовиться. Nie mogę munastar- 
czyć pieniędzy, не могу наготовиться для 
него денегъ. Skąd nastarczyć tyle żywno
ści, откуда достать или взять столько 
продовольствія? И замѣнять, выручать, 
пособлять, помогать, вознаграждать. Me
chanika nastarcza słabości rąk ludzkich, 
механика помогаетъ слабымъ человѣ
ческимъ силамъ. Słabe siły nie nastar- 
czą takiej pracy, слабыя силы недоста
точны для такого труда.

Nastawać, Nastać, наставать, настать. 
Po zimie nastaje wiosna, послѣ зимы на
стаётъ весна, см. Zbliżać się. Nastać po 
kim, слѣдовать; || наслѣдовать; |l засту
пать чьё-либо мѣ сто, замѣщать,слі. Nastą
pić.||Nastać do kogo,опредѣлиться къ кому 
на службу; || Nastawać па со, настаивать 
на чёмъ, упирать на что; || Nastawać па 
czyje życie, na czyję zgubę, угрожать 
чьей жизни, искать чьей погибели. Na
stawać na kogo, преслѣдовать кого. Na
stawać na kogo о со, преслѣдовать кого 
за что-нибудь.

Nastawanie, nia, ср. настояніе, настой
чивость, настоятельность.

Nastawiać, Nastawić, наставлйть, нас
тавить, разставлять, разставить, размѣ
щать, размѣстить (ліебель); || воздви
гать, воздвигнуть, настроить (зданія); || 
устрбивать, устроить, см. Narządzić, Na
stroić, Ułożyć.

Nastawienie, -nia, ср. постройка; || уст
ройство, приведеніе въ порядокъ; || при
готовленіе, приспособленіе; || установка 
(на мѣстѣ), расположеніе, размѣщеніе; 

И наставленіе.
Nastawny, выставленный, разставлен

ный, подготовленный.
Następ, -u, ль приступъ; || ступня (но

ги); И последовательность, непрерывный 
рядъ. Następ wieków, рядъ вѣкбвъ, ель 
Następstwo.

Następca,-у, лі. преемникъ, наслѣд
никъ. Następca tronu, наслѣдникъ прес
тола.

Następczyna, -у, Następczyni, -ni, ж. 
преемница, наслѣдница.

Następnica, -у, Następniczka, -і, ж. см. 
Następczyna.

Następnie, послѣ, потбмъ, затѣмъ; || 
сряду, одно йли одинъ за другимъ, по
слѣдовательно, слі. Kolejno, Sobie.

Następnik, -а, ль Лог. вторая посылка, 
ель Poprzednik; || Матем. послѣдующій 
членъ; || слі. Następca.

Następność, -ści, ж. послѣдователь-
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i докъ; И органъ; || настроеніе духа; || 
строй, слі. Forma, Kształt.

Nastrojenie, -піа, ср. настроеніе (dyj?a); 
II настройка (ліуз. инстр.), см. Strojenie, 

Strój; И снаряженіе, снабженіе всѣмъ 
нужнымъ ; II прилаживаніе, подготовка; 
|і соглашеніе, примирёніе.

Nastrojny, согласуемый; || Муз. служа
щій для настроенія.

Nastrugać, слі. Strugać.
Nastrzelać, настрѣлЯть.
Nastrzępiać, слі. Strzępić.
Nastrzępienie, -піа, ср. напыщенность, 

надутость (слога).
Nastrzępiony, напыщенный, надутый;

I] Бот. колючій, щетинистый.
Nastrzydz (czego), настричь.
Nastrzykać, Nastrzyknąć, набрызгать, 

напрыскать.
Nastudzić, выстудить.
Nasturcja, ;ji, ж. Бот. настурцій, ка

пуцинъ, индѣйскій кресъ.
Nastygnąć, остынуть.
Nasuć, слі. Nasypać.
Nasunąć, Nasuwać, насунуть, насовы

вать, надвинуть, надвигать; || наклобу- 
чить, нахлобучивать (шляпу на брови). * 
Nasunąć, nasuwać со komu, внушйть, вну
шать, вперйть, вперять, обратйть на что 
чьё вниманіе, ель Poddać. || Nasuwać się, 
представляться, встрѣчаться.

Nasunienie, Nasuwanie,-піа, ср. придви
ганіе ; Л нахлобучиваніе; || * внушеніе, 
обращеніе вниманія, ель Nasunąć.

Nasuszyć, насушйть, слі. Suszyć.
Nasuwny, легкб надѣваемый, надви

гаемый.
Nasycać, Nasycić (со czćm), пропитать, 

напитать, пропитывать,напитывать (адпб 
шьліб); И Nasycić (kogo), насытить, насы
щать (кого), пресыщать. Ц Nasycać się, 
насыщаться, пресыщаться.

Nasycenie, -піа, ср. насыщеніе, пресы
щеніе, слі. Sytość, Dosyt, Przesyt, Prze
sycenie.

Nasycić, слі. Nasycać.
Nasyłać, с.и. Nasłać.
Nasyp, -u, лі. наносъ; || cm. Odsep.
Nasypać, Nasuć, Nasypywać, насыпать, 

насыпать, слі. Rozsypać, Posypać.
Nasypanie, -піа, ср. насыпаніе. Nasypa

nie w kibel, Горн, нагрузка.
Nasypka, см. Naspa.
Nasyt, -u, Nasytek, -tku, лі. пресыщеніе.

Do nasytu, досыта, до отвАлу.
Nasytnie, сытно, сыто.
Nasytność, -ści, ж. сытость.
Nasytny, сытный, слі. Nienasytny.
Nasz, нашъ.
Naszać, нАшивать, слі. Nosić.
Naszaleć się, перебѣситься.
Naszargać, затаскАть, запАчкать, за

грязнить.
Naszarpać, натеребить, натормошить;

II надёргать.

___Następny

ность, непрерывный рядъ; || наслѣдова
ніе, см. Następstwo; || слѣдствіе, послѣд
ствіе.

Następny, слѣдующій, послѣдующій, 
ель Późniejszy, Dalszy; || поперемѣнный, 
непрерывный, слі. Powtarzany, Ponawia
ny ; II наслѣдственный. Prawem następ
ne m, по наслѣдственному праву, по пра
ву на наслѣдство.

Następować, слі. Nastąpić.
Następowanie, -піа, ср. (na kogo), нас

тупленіе , нападеніенападки; [^Na
stępowanie za kim, слѣдованіе, послѣдо
ваніе (за ктьлів); || Następowanie po kim, 
po czćm, преемничество.

Następstwo, -а, ср. слѣдствіе, послѣд
ствіе; II безпрерпвный рядъ; || наслѣдіе, 
наслѣдованіе. Następstwa z tego mogą 
być niebezpieczne, послѣдствія этого мо
гутъ быть опАсны. Z następstwem kolei, 
въ очередь. W następstwie, въ послѣд
ствіи.

Następujący, слѣдующій, см. Nastąpić.
Nastołka, Naściołka, -i, эк. покрышка; 

U попбна,вальтрапъ.
Nasloperczyć, Nastorczyć, Nastorzyć, 

Nastroźyć, Nastoperczać, Nastorczać, Na- 
storzać, Nastroźać, разтопырить, нато- 
пырить, натопыривать, топбрщить, то
пырить, поднимать. Nastoperczyć, na
stroźyć uszy, насторожить, навострить 
}?ши. Nastorczyć, Nastroźyć piór, разто
пырить, оттопырить перья. Nastroźyć 
grzywę, нащетйнить гриву. || Nastoper
czać się, подниматься надыбы, выирям- 
лпгаться. Nastroźyć się, оттопыриться, 
ощетиниться, наёжиться, становиться 
дыбомъ.

Nas trącać, набросать, поразбросать.
Nastraszyć, напугать, испугать, слі. 

Przestraszyć. || Nastraszyć się, испугать
ся, слі. Przestraszyć.

Nastręczać, Nastręczyć, доставлять, 
Доставить; [I поручать, рекомендовать, 
слі. Stręczyć. Nastręczyć sposób, sposob
ność, дать епбеобъ, подать случай.

Nastręczycie!, слі. Stręczyciel.
. Nastręczycielka, слі. Stręczycielka.

Nastroga, -і, ок. прикормъ, приманка;
II нажива.

Nastroić, Nastrajać, настраивать, на
строить (.музыкальный инструментъ), см. 
Stroić; И вооружить, вооружАть (судно); || 
снарядить, снаряжать (флотъ), снаб
дить, снабжать всѣмъ нужнымъ; || при
готовить, приготавливать въ дорбгу(зкіі-

повозку); приводить въ порЯдокъ;
II Nastroić kogo do czego или na со, убѣ

дить, уговорить, расположить, склонить, 
приготбвить (кв челіу);|| Nastroić głos, 
іаладить голосъ; || Nastroić minę, покр
ывать видъ, притворяться, прикиды

ваться, корчить (лійну).
Nastroicie!, слі. Stroiciel.
Nastrój, -oju, лі. видъ, Форма; К порЯ-
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Naszastać się, нашмыгагься, наша- I 
таться.

Naszatkować, накрошить (капусту), см. 
Szatkować.

Naszczędzić, накопить, насобирать.
Naszczepać, наколоть, нарубить (дров»), 

разщеплять.
Naszczepić, naszczepiać (płonek), Садов. 

привить, прививать много деревьевъ.
Naszczerbić (czego), зазубрить, выщер

бить. *Naszczerbić  majątku, разстроить 
имѣніе. — Naszczerbić praw właścicieli, 
нарушить права владѣльцевъ. — Na
szczerbić swej sławy, повредить своей 
славѣ, слі. Uszczerbek.

Naszczknąć, Naszczykać, нарвать, на
собирать (цвгыпдвъ).

Naszczuwacz, слі. Podszczuwacz.
Naszelnik, нашильникъ (es дышловой 

упряжи).
Naszeptać, нашептать.
Naszlochać się, нарыдаться, напла

каться.
Naszpikować, нашпиковать, нашпиго

вать, слі- Szpikować.
Naszpilkować, наколоть, исколоть бу

лавками; К натыкать булавокъ.
Naszpuntować, набить, заткнуть.
Naszturchać się (kogo), надавать толч

ковъ.
Nasztychować, награвировать.
Naszukać się, наискаться.
Naszyć,нашить. || Naszyćsię,HanińrbCH.
Naszychtowąć (drzewa), наложить ку

чами или полѣнницами (дрова). || *Naszy-  
chtować со, расположить, привести въ 
порядокъ, приготовить.

Naszyjnik, -а, льожерелье, слі. Kanak; Ц 
ошейникъ, ель Naszelnik.

Naszyjny, шейный.
Naszyniec, -ńca, ль одинъ изъявшихъ, 

свой человѣкъ.
Nataczać, слі. Natoczyć.
Natańcować się, Natańczyć się, натан

цеваться, наплясаться.
Natarcie,приступъ,натискъ,нападеніе.
Natarczliwie, слі. Natarczywie.
Natarczliwy, слі. Natarczywy.
Natarczywie, Нар. стремительно; |j не

отступно, усильно, неотвязно.
Natarczywość , -ści, ж. стремитель

ность; I] неотступность, неотвязчивость.
Natarczywy, стремительный; || неот

ступный, неотвязный-.
Natargać, ель Naczochrać; || Natargać 

się (kogo), надавать кому толчковъ, от
колотить, оттаскать (кого).

Natargnąć, надорвать, повредить (здо
ровье).

Natarty, натёртый, ель Nacierać.
Natchnąć, вдохнуть; || вдохновить.
Natchnienie, -nia, ср. вдохновеніе.— 

Wpaść w natchnienie, вдохновиться.—Da
jący natchnienie, вдохновляющій, вдох
новитель. Z natchnienia, по вдохновенію.

Natrętnie_____________ __

Natchniony, вдохновенный.
Natępić, иступить.
Nateraz, въ настоящее время.
Natężony, напряжённый, натянутый.
Natężać, напрягать, натягивать. Natę

żać łuk,натягивать лукъ. Natężać siły, на
прягать силы. Natężać wzrok, напрягать 
зрѣніе. Natężać rozum, напрягать умъ.

Natęźałość,ści.ж.стбйкость,твёрдость.
Natężanie,Natężenie,nia,ср.напряжёніе.
Natężenie, Natężnie, усиленно, съ нап

ряженіемъ.
Natężyć, слі. Natężać.
Natkać, см. Natykać.
Natkany, натыканный; || сотканный; || 

набитый; || напблненный.
Natknąć (o czćm), ель Dotknąć, Napom

knąć, Natrącić.
Natłaczać, Natłoczyć, набивать, на

бить; II наполнять, наполнить, натиски
вать, натйснуть, нажимать, нажать. Na
tłoczony, набитый, напблненный. Łodzie 
natłoczone, лодки набитыя народомъ.

Natłocznie, толпою, гурьбою, кучею, 
во множествѣ.

Natłoczny, укладистый, убористый, 
ель Pakowny; || столпившійся.

Natłoczyć, ель Natłaczać. || Natłoczyć 
się, столпиться.

Natłoczyciel, -а, ль набойщикъ; || наг
рузчикъ.

Natłok, -u, ль толпа; || тѣснота, слі. 
Tłok, Tłum, Nawał.

Natłuc, Nadtłuc, натолочь; (| набить, 
наколотить.

Natoczyć, выточить (разныя віщиизъ 
дерева, изъ слоновой кости), см. Toczyć. || 
Nataczać, точить, оттачивать. || Natoczyć 
wina, налить вина, ель Utoczyć.

Natomiast, вмѣсто-тогб.
Natoń, Natonia, -ni, ж. Natonie, -nia, cp. 

сплавъ лѣсу.
Natrącać, Natrącić (kogo na со), выстав

лять; по двергатцопасностп)^^.Narażać. 
II Natrącić (czego;, повредить, попбртить 
(что).! |Natrącić(o сгёт),упомянуть(очеліб), 
намекнуть (на что), коснуться (чего).

Natrafić (na kogo), встрѣтиться, стояк- • 
нуться (съ кіъмъ)', И найти, застать; [| по
пасть, очутиться.—Natrafił na ludzi nie-*  
znajomych, очутился между незнакомы
ми людьми.—Natrafić па со, нечаянно 
найтй,встрѣтить что-либо.

Natrawić, переварить (піііцу); || поте
рять, потратить, много употребйть. Na- 
trawiłem czasu nad tą robotą, я упот*  
ребйлъ много времени на эту работу.

Natręcik, -а, ль ель Natręt.
Natręctwo, ель Natrętstwo.
Natręt, -а, ль нахалъ, наглецъ, докуч

ливый человѣкъ.
Natrętka, -i, Natrętnica, -у, ж. докуч- 

ница, нахалка, назойливая женщина.
Natrętnie, Natrętno, назойливо, докуч

ливо.
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N а t у k ać___________ ___

простотѣ; И наивность, простодушіе, чис
тосердечіе, слі. Prostoszczerość,Szczerota. 

Naturalny, естественный, натураль
ный, прирбдный, врождённый; || непри
нуждённый , слі. Przyrodzony. Gabinet 
naturalny, кабинетъ, музей естественной 
исторіи. Śmierć naturalna, естествен
ная смерть. Syn naturalny, побочный, 
незаконорождённый сынъ. Wody natu
ralne i sztuczne, натуральныя и искус
ственныя воды ^минеральныя).

Naturbować się, слі. Natroszczyć się.
Nątwardnieć, Natwardzieć, отвердѣть, 

окрѣпнуть.
Natworzyć, натворить, надѣлать; || соз

дать; И завести; || изобрѣсти, выдумать. 
Natworzyć urzędów, создать множество 
должностей. I] Natworzyć się, слі. Namno
żyć się.

Natychmiast, тотчасъ, сейчасъ, немед
ленно.

Natykać, Natkać, Natknąć (co czem, cze
go gdzie), набить, напихать. Natkać kie
szenie złotem, набить карманы золотомъ. 
Natkałamudużychkawałówdogęby.oH^na- 
пихала ему большихъ кусковъ въ ротъ; 

II Natykać со, удовлетворять, наполнять, 
насыщать. Łakomego niczćm nie natkąsz, 
лакомку ничѣмъ не насытишь, ничѣмъ 
не удовлетворишь; || Natykać czego па со, 
co czem, czego do czego, w со, натыкать, 
втыкать; Ц насадить, обсадить; || усѣять; 

И наколоть, приколоть, см. Wtykać, Zaty
kać. Natykać drogę drzewami, насадить 
деревьевъ по дорогѣ. Natykać kwiatów 
do włosów, приколоть цвѣты къ воло
самъ. Natkać włosy perłami, убрать го
лову жемчугомъ; || надавить, насовать. 
Natyka mi w ręce towaru, суётъ мнѣ въ 
руки товаръ. II Natykać kogo па со, наво
дить, наталкивать, заставлять, подвер
гать. Natyka mię na słuchanie nieprzy
jemności, заставляетъ меня слушать не
пріятности; l| Natykać co na со, о со, нат
кнуться (ня что), спотыкнуться, ударить- 
ся(обоптд). Natknąłem nogę na kamień ііли 
о kamień,яударилсяногбю о кбмень. Naty
kać czego, Natkać, наткать, соткйть(полош- 
но), CM. Tkać. II Стар. Natykać о czem, на
мекать на что. Н Natykać się, Natkać się, 
толпиться, тѣсниться. Lud się natyka 
do sali, народъ тѣснится въ залу. (| Наѣ
даться, объѣдаться, нажираться, напич
каться, напихиваться. Natkał się mię
sa, объѣлся мйсомъ; || вмѣшиваться. || 
Поспѣвать въ пору, придти въ пору. 
Nie natykaj się, niech kończą zmowę, не 
вмѣшивайся, пусть опй окончатъ пере
говоры. Natknąłem się na sam czas 
wzniesienia toastu, я подоспѣлъ въ са
мую пору, когда пили здоровье, или ког
да провозгласили здравицу. || Наткнуть
ся. Natknąłem się na kłodę i o mało me 
upadłem, я наткнулся на колоду и чуть- 
было не упалъ.

Natrętnik___________311

Natrętnik, -а, лі. слі. Natrętny.
Natrętność, -ści, ж. докучливость, на

доѣдливость.
Natrętny, докучливый, надоѣдливый, 

назойливый,тягостный,несносный. Wspo
mnienie natrętne, тягосное воспоминаніе.

Natrętstwo,-a, ср. докучливость, надо
ѣдливость, назойливость.

Natrudzić, утомить, умучить. || Natru
dzić się, утомиться, намучиться.

Natryskać, перебодать рогами.
Natrząsać, Natrząsnąć, Natrząść, тряс

ти (яблоню), натрясти (яблок»); || насы
пать, насыпать, см. Potrząsać, Otrząść; 

У Natrząsać со, вытряхивать (.шьшо'к»); | 
*Natrząsać (komu, czemu), дразнить (кого), 
презирать, неуважать (кого), см. Urągać. 

II Natrząsać się (z kogo, z czego), насмѣ
хаться, издѣваться, глумиться, трунить 
(над» кгьлі»), см. Urągać się.

Natrzeć, слі. Nacierać.
Natucznieć, потолстѣть; || *разжйться,  

разбогатѣть.
Natulać,Natullć,надвигать, надвинуть, 

нахлобучить (шляпу на голову).
Natułać się, постранствовать, настран

ствоваться.
Natura,-у, ж. прирбда, натура, естество; 

||свбйство,родъ;| (сущность,существо, слі. 
Przyroda,Przyrodzenie. Natura Boska, Бо- 
жіеестествб. Natura ludzka,человѣческая 
прирбда. Natura rzeczy,свбйство дѣла.Na
tura przedmiotu, свойство, сущность пред
мета. topud.Natura i tytuły prawne najmów, 
свойства и'закбнныя основанія наймовъ. 
Mieć mocną naturę, имѣть крѣпкое тѣло
сложеніе, крѣпкую натуру. Prawo natury, 
законъ природы, естественный законъ, 
слі. Prawo. * Wy płaci ć dług naturze, отдать 
долгъ природѣ. Płacić,dawać czynsz w na
turze , платить подать произведеніями 
почвы. Odbierać czynsz w naturze, полу
чать подать натурою, въ натурѣ. || Поел. 
Natura wilka ciągnie do łasa, какъвблкани 
корми, а онъ всё въ лѣсъ глядитъ.

Naturalista, -у, лі. естествоиспыта
тель, натуралистъ.

Naturalistka, -і, ж. естествопспыта- 
тельница.

Naturalizacja, -ji, ж. пбльзованіе пра
вами коренныхъ жителей, принятіе въ 
число гражданъ, пбдданныхъ, натура
лизація, см. Indygenat.

Naturalizm, -u, лі. естественность; || на
турализмъ.

Naturalizować, принимать въ число 
гражданъ, въ подданство. || Naturalizo
wać się, поступать въ число гражданъ, 
принимать подданство.

Naturalnie, натурально, естественно;
II просто. |1 Отвѣчая на вопрбсъ: А natu
ralnie, конечно, несомнѣнно, вѣрно, под- 
линно,самб соббю,разумѣется. Naturalnie 
że odmówiłem, разумѣется, я отказалъ.

Naturalność, -ści, ж. естёственность,

е
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Natykanie, -nia, ср. набиваніе, набив
ка; (I напихиваніе; || насаживаніе; || тка
ніе; II накалываніе, слі. Natykać.

Natykany, наколотый; || натканный; || 
набитый; К напиханный; || насаженный, 
см. Natykać.

Natynkować, наштукатурить, слі. Tyn
kować.

Natyrać, износить, истаскЯть (платъеУ, 
И повреждать, испортить.

Nauczać, поучать, научать, настав- 
лйть, см. Uczyć; || проповѣдывать, гово
рить проповѣдь, см. Kazać. || Nauczać 
się, научаться, пріучаться, ел. Uczyć się.

Nauczalny , поучительный, настави
тельный, см. Nauczny.

Nauczanie, -nia, ср. обученіе, наставле
ніе; И проповѣдничество, проповѣдь, см- 
Kazanie.

Nauczenie, ср. неучёному, учёно, учё
нымъ образомъ, см- Uczenie.

Nauczenie się (czego),выучиваніе, изу- 
чёніе.

Nauczka, -і, ж. маленькій урокъ.
Nauczliwość, -ści, ж. понЯтливость.
Nauczliwy, понятливый.
Naucznie, поучительно, наставительно.
Nauczny, научный,
Nauczyciel, -а, лі. учитель, преподава

тель, наставникъ, см. Mistrz.
Nauczycielka, -і, ж. учительница, пре

подавательница, наставница.
Nauczycielowy, Nauczycielski, учитель

скій.
Nauczycielstwo , -а, ср. учительское 

званіе, учительская обязанность, учи
тельство.

Nauka, -і,ж. наука; || знаніе, свѣдѣніе; 
II учёность; || ученіе, обученіе; || урокъ; || 

наставленіе, поученіе,прбповѣдь. Nauka 
prawa, законовѣденіе. Nauka wymowy, 
ораторское искусство. Nauki ścisłe, точ
ныя, математическія науки. Nauki pię
kne, wyzwolone, изЯщная словесность, 
беллетристика, словесныя науки. Mieć 
naukę, быть учёнымъ. Nauka Chrystusa, 
ученіе Христа. Odbyć nauki, skończyć 
nauki, окончить курсъ наукъ. Oddać 
kogo na naukę, отдать кого въ ученіе. 
Dawać dobre nauki, дѣлать нравоученія. 
Było to dla mnie dobrą nauką, это былъ 
для меня хорошій урокъ.

Naukowo, учёно, съ учёной точки зрѣ
нія, учёнымъ образомъ.

Naukowość, -ści, ж. учёность, учёныя 
свѣдѣнія.

Naukowy, научный, учёный. Przed
mioty naukowe, научные предметы. Wy
razy naukowe, учёныя выраженія, тер
мины. Zawód naukowy, учёное попри
ще. Towarzystwo naukowe, учёное обще
ство.

Naumizgać się, наволочйться.
Naumyślnie, нарочно, умышленно, см. 

Umyślnie.

Naumyślny, см. Umyślny.
Naurągać się (komu, z kogo), издѣвать

ся, глумиться (h«Ó8 КГЬМб).
Ńausznica, -у, ж. серьги, см. Zausz

nica.
Nausznik, -а, лі. подушечка; || науш

никъ (ёля прикрытія ушей)] || Стар, на
ушникъ, см. Pochlebca.

Nauszny, надъ ухомъ находящійся.
Nawa, -у, ж. корабль, судно; || среднее 

пространство въ церкви, слі- Okręt, Sta
tek.

Nawabić, приманить, привлечь.
Nawąchać się, нанюхаться.
Nawadzić się (z kim), перессориться.
Nawał, -u, лі. Nawała, -у, ж. давка, 

толпа, тѣснота; || куча, множество, на
копленіе. Mam nawał zatrudnień, у меня 
множество занятій.

Nawalać, нагрязнить, напачкать.
Nawalić, навалить.
Nawałnica, Nawałnica, -у, ж. ливень, 

проливной дождь; || буря, см. Burza.
Nawalnie, сильно, неистово, стреми

тельно, буйно, слі. Gwałtownie, Natarczy
wie.

Nawalnisty, бурный, бурливый.
Nawalnośc, -ści, ж. бурливость, || буря, 

см. Nawałnica.
Nawalny, стремительный, порЫвистый, 

буйный. Wiatr nawalny, порывистый 
вѣтеръ. Deszcz nawalny, проливной 
ДОЖДЬ.

Nawara, -у, ж. варево, вариво, варе
ніе, наваръ. Nawara dla psów, слі. Pa- 
rza.

Nawarzyć, наварить. Поел. Jakeś na
warzył piwa, tak je wypij, кто заварилъ 
кашу, тотъ пускай самъ и расхлёбыва
етъ. Czego panowie nawarzą, tćm się 
poddani poparzą, паны дерутся, а у хох
ловъ чубы болйтъ.

Nawaźać, Nawaźyć, взвѣшивать, пере
вѣшивать; Ц отваживаться, рѣшаться, 
см- Ważyć.

Nawecować, наточить, навострить, см- 
Natoczyć.

Nawędrować się, много странство
вать , путешествовать , настранство
ваться.

Na węgielny, слі. Narożny.
Nawęgielnik, см. Narożnik.
Naweselić się, навеселиться.
Nawet, даже, слі. Koniec, Ostatek.
Nawetować (czego), загладить, возна

градить, отплатить; U удовлетворить, см. 
Powetować.

Nawiać, Nawiewać, навѣять, навѣвйть, 
надуть, надувать. Nawiało mi na ramię, 
мнѣ надуло въ илечб. Nawiało śniegu 
do sieni, вѣтеръ навѣялъ снѣгу въ сѣни.

Nawias,-u,льГралі.ввбдноепредложёніе;
И вмѣстительная, скобки, ( ). Położyć 

wyrazy w nawiasie, помѣстить слова въ 
скобкахъ. Zamknąć nawias, заключить 
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скобки; [I * кончить отступленіе, возвра
титься къ своему предмету. Nawiasem, 
Нар. мимихбдомъ.

Nawiasowo, мимоходомъ, случайно.
Nawiasowy, случайный, || см. Przygod

ny, Przypadkowy, Trafunkowy; || Грам. 
ввбдный, вносный, ель Nawias.

Nawiązać, Nawiązywać,привязать,при
вязывать, навязать, навязывать. || Na
wiązać się, навязаться, привязаться. || 
Стар. іОрид. Nawiązać (płacić nawiązkę), 
платить штрафъ за побби, за увѣчье.

Nawiązanie, Nawiązywanie, -піа, ср. на
вязываніе; I] связка, связь, ель Zawiązka.

Nawiązany , навязанный. Nawiązane 
łóżko, кровать натесьмахъ.

Nawiązka, -i, ж. перевязка, повЯзка; || 
пукъ, связка; || Стар, штрафъ за увѣчье; 

II излишекъ. Oddać со komu z nawiązką, 
отдать что кому съ излишкомъ.

Nawiązywać, слі. Nawiązać.
Nawie, ель Nawijać.
Nawichnąć, см. Nadwichnąć.
Nawichrzyć, надѣлать смутъ, причи

нить волненія.
Nawicie, см. Nawijanie.
Nawidzieć (kogo), Стар, охотно видѣть

ся съ кѣмъ, посѣщать, навѣщать кого, 
быв&ть у кого; Ц жаловать; || любить. || 
Dobrego gospodarza każdy nawidzi, chwali, 
хорошаго хозяина каждый любитъ, хва
литъ. Теперь этотъ глаголъ употре
бляется только съ отрицаніемъ: Niena- 
wiedzieć (слі. это слово).

Nawiedzać, Nawiedzić, посѣщать, по
сѣтить, навѣщбть, навѣстить, освѣдо
миться (о коліа). И * Церк. Слав, посѣщать, 
ниспосылать наказаніе. Bóg nawiedził 
nas głodem, Богъ посѣтилъ насъ голо
домъ, или Богъ ниспослалъ намъ въ на
казаніе гблодъ. II Безлии. Nawiedziło go, 
нашлб на него (бѣебвекое навожденіе).

Nawiedzanie, -піа, ср. посѣщеніе. || Na
wiedzenie. Nawiedzenie Раппу Marji, по
сѣщеніе Богородицею св. Елисаветы. || 
Nawiedzenie od Boga, nawiedzenie ręki 
Bożej, наказаніе ниспосланное Ббгомъ.

Nawiedziciel, -а, ли посѣтитель.
Nawiedzicielka, -i, ж. посѣтительница.
Nawiedziny, -dżin, мн. ж. посѣщеніе, 

визитъ.
Nawiedzony, бѣсноватый, 'одержимый 

бѣсомъ, см. Opętany.
Nawiercić, навертѣть, провертѣть, см- 

Wiercić.
Nawieść, Nawodzić, навести, наводить, 

привести, приводить, слі. Ściągnąć, Na
prowadzić.

Nawieszać, навѣшать.
.Nawietrzenie, -піа, ср. простуда отъ 

вѣтра.
Nawietrzny, выставленный на воз

духъ.
Nawiewać, см. Nawiać.
Nawieźć, Nawozić, навезти, навозить.

Nawijać, Nawinąć, Nawić, сматывать, 
наматывать; || свёртывать. Nawijać nici 
na kłębek, наматывать нитки на клу
бокъ. Nawinąć len na kądziel, привя
зать кудель. I) Nawinąć się komu или ko
mu przed oczy iuu komu pod rękę, под
вернуться ком^ подъ руку, попасться 
кому въ руки, попасться кому на глаза.

Nawijanie, -піа, ср. наматываніе, на
вёртываніе, свёртываніе.

Nawlec,Nawlekać,Nawłóczyć, продѣть, 
продѣвать; || нанизать, нанизывать. Na
wlec igłę, продѣть нитку сквозь иголь
ное ушкб Nawlekać korale, нанизывать 
кораллы, бусы.

Nawlekacz, -а, ль продѣвающій, нани
зывающій.

Nawłóczenie, Nawleczenie, -піа,ср. про
дѣваніе, нанйзованіе.

Nawłóczka, -і,ж. продѣвательная игла.
Nawłóczyć, слі. Nawlec; || kogo, таскать, 

затаскать. Ńawłóczył mię po wszystkich 
kąiach miasta, затаскалъ меня по всѣмъ 
закоулкамъ города. || Nawłóczyć się, на- 
таскіться, настранствоваться.

Nawłok, -u, ль наволочка; || чахблъ, по
крывало.

Nawłoka, -і, ж. Рыб. волосяныя верёв
ки у рыболовной сѣти; || вздёржка, про
дѣвательный шнурокъ, продѣвательная 
тесёмка.

Nawód, -odu, ль слі. Namowa, Nawrót.
Nawodny, водный, водяной.
Nawodzić, ель Naprowadzić.
Nawodziciel, -а, ль проводникъ, вожакъ.
Nawój, -oju, ль навой (у станкй); Ц 

прЯлка, прйелица.
Nawojować się, навоеваться."
Nawojowy, навойный, см. Nawój.
Nawołać, назвать, созвать. Nawoły

wać, созывать.
Nawoskować, Nawoszczyć, навощить, 

ель Woskować.
Nawóz, -ozu, .11. привозъ (товаровъ'), см. 

Napływ; || мусоръ, щёбень, насыпь, на
сыпная землй; || навозъ, назёмъ.

Nawożenie, -піа, ср. привбзка, под
возка.

Nawozić, ель Nawieźć. »
Nawoźny, унавоженный.
Nawozowiec,-wca^b3oo^T.naBÓ3HaHMyxa.
Nawpuszczać, Nawypuszczać, позапус- 

кать.
Nawracać, Nawrócić, воротиться, вер

нуться назадъ или съ дороги, слі. Za
wracać. Nawrócić konia, wóz, повернуть 
назадъ лошадь, возъ. * Nawracać kogo, 
убѣждать, научйть, обращать. Nawra
cać pogan na wiarę chrześcijańską, обра
щать язычниковъ въ христіанскую вѣру. 
Nawrócić innych do swego zdania, заста
вить другихъ принять своё мнѣніе. || 
Nawrócić się, возвратиться, обратиться.

Nawracacz, Nawróciciel, -а, м. обраща
тель въ вѣру, распространитель вѣры.
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Nawracanie, Nawrócenie, -nia, ср. обра
щеніе въ вѣру, пропаганда. Instytut do 
nawrócenia, пропаганда, коллегія мис- 
сіонёровъ.

Nawraźać, натыкать, наколачивать.
Nawrócenie, см. Nawracanie.
Nawrócić, слі. Nawracać.
Nawrócicielka, -i, ж- обращательница, 

пропагандистка.
Nawrót, -otu, и. поворотъ, см. Zakręt; 

|| возвращеніе, ель Powrót; || пріёмъ. Ro
bić co kilku nawrotami, дѣлать что-либо 
въ нѣсколько пріёмовъ, не въ одинъ 
разъ. Drugim nawrotem, во второй разъ; 

I] Nawrót słońca, Астрон. солнцестояніе.
Nawrotnie, вторично, въ два пріёма.
Nawrotny, поворётный. Nawrotnekoło, 

Геогр. тропикъ, поворотный кругъ, слі. 
Zwrotnik; I] возвратный, слі. Niepowrotny.

Nawróżyć, напророчить, предсказать.
Nawrzały (czćm), напитанный, увла

женный (гиъмъ).
Nawrzeć (czego иди czćm), напитаться, 

навлажиться, увлажиться; || проник
нуться (ЧІЬЛІВ).

Nawstecz, вспять, назадъ, слі. Wstecz.
Nawtykać, понатыкать, слі. Nawraźać.
Nawykać, Nawyknąć, привыкать, при

выкнуть (к» чему).
Nawykanie, -nia, ср. привыканіе.
Nawykłość, -ści, ж. ель Nawykniecie.
Nawyknąć, слі. Nawykać.
Nawyknienie,-nia,ср. навыкъ,привычка.
Nawyliczać, перечислять.
Nawymyślać, разбранить, разругать 

(кою), слі. Wymyślać; || Nawymyślać czego, 
придумывать, выдумывать.

Nawzajem, слі. Wzajem, Wzajemnie.
Nazad, назадъ, слі. Tył.
Nazajutrz, на другой день.
Nazajutrze, -а, ср. завтрешній день, 

слѣдующій день.
Nazajutrzny, завтрешній.
Naźalić się, нажаловаться.
Nazbierać, насобирать, набрать.
Nazbyt, слишкомъ.
Nazdryk, -а, м. Бот. см. Łomikamień.
Nazewnątrz, с.м. Zewnątrz.
Niziębić, простудить; || охладить, см. 

Zaziębić. || Naziębić się, простудиться; || 
охладиться, простынуть.

Naziębienie, -nia, ср. простуда.
Naziębnąć,прозябнуть. Naziębłem cały, 

я весь прозЯбъ.
Naziemny, земной.
Nazierać, взглЯдывать, посматривать, 

слі. Naglądać.
Nazierek, -rka, ль бѣглый взглядъ на 

что-либо.
Nazimiec, -mca, Nazimek, -mka, ль зи

мовалый телёнокъ, поросёнокъ и т. д.
Nażłopać się, налопаться, нажраться;

II пресытиться (удовольствіялш).
Nazłorzeczyć,см. Złorzeczyć.
Naznaczać, Naznaczyć, назначать, наз

начить, отмѣчать, отмѣтить. Naznaczyć 
dzień, назначить день. Naznaczyć w 
książce jakie miejsce, отмѣтить въ книгѣ 
какое-кибо мѣсто. Naznaczyć prawdziwą 
przyczynę wypadków, опредѣлить (ука
зать) истинную причину событій.

Naznaczanie. Naznaczenie, -nia, ср. наз
наченіе, означеніе, указаніе.

Naznaczony, назначенный, означен
ный, указанный.

Naznamionować, слі. Nacechować.
Nażobać się, назобаться, наклеваться 

(о птмцсыс»).
Naźółknąć, пожелтѣть.
Naźonąć, Стар, нагнать, сгонЯть.
Naźrzeć, см. Najrzeć, Naglądać.
Naźrzeć, Naźrzeć się, нажрЯться.
Naźuć (czego), сжевать.
Nazwa, -у, ж. наименованіе, названіе. 
Nazwać, Nazywać, назвать, называть. 
Nazwanie, -nia, ср. названіе.
Nazwisko, -а, ср. названіе; || прозвище, 

имя, Фамилія. Po nazwisku, поимённо, по 
имени. Nazwiskiem, по Фамиліи. Był tu 
jakiś pan nazwiskiem M., былъ тутъ ка
кой-то господинъ по Фамиліи М.

Nażyć, слі. Obnażać.
Nażyć się, долго жить, пожить.
Naźyczać, Naźyczyć (czego komu), ель 

Użyczać.
Nazywać, Nazywać się, слі. Nazwać.
Nęcenie,-nia, ср. приманка, прелыцёніе.
Nęcić, Znęcić, манить,приманить, сма

нить, прельщать, прельстить, привле
кать, привлечь, слі. Znęcić się.

Nęcisko, -а, ср. птицеловня, западнЯ 
для лбвли птицъ.

Nędza,-y, ж. нищета,крайняя бѣдность.
Nędzarka, -і, ж- бѣдная женщина, 

нищая.
Nędzarz, -а, ль бѣднЯкъ, несчастный, 

жалкій человѣкъ; || негодЯй.
Nędzić, Nędznic, доводить до бѣднос

ти; I] изнурЯть, изнурить, истощать, ис
тощить.

Nędzka, -і, ж. слі. Nędzarz.
Nędznic, слі. Nędzić.
Nędznica, -у, ж. бѣдная, жалкая жен

щина; И негодЯйка.
Nędzniczek, -czka, ль ель Nędznik.
Nędzniczka,,-i, ж. см. Nędznica.
Nędznie, бѣдно, нищенски; )| худо, 

скудно; I) дурно, плохо. Nędznie pisać, 
дурно писать. Nędznie mieszkać, бѣдно 
жить. Nędznie wyglądać, имѣть нездоро
вый видъ.

Nędznieć, Znędznieć, Wynędznieć, бѣд
нѣть; |[ худѣть, похудѣть, истощЯться, 
ИСТОЩИТЬСЯ.

Nędznik, -а, ль ель Nędzarz.
Nędznikowy, Стар, несчастный,жалкій.
Nędzny, бѣдный, жалкій; || плохой, ху

дой, дурной; I) низкій, подлый. Nędzna 
robota, плохая работа. Nędzne zdrowie, 
плохое, слабое здоровье. Twarz nędzna, 
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изхудалое лицо. Nędzne usiłowania in
trygi, подлыя усилія интриги.

Nędzota, -у, ж. нищетб, бѣдность.
Nędzować, бѣдствовать. ,
Nega, pan Nega, -і, ль большой спор

щикъ. , . _
Negacja, -ji, ж. отрицаніе, см. Przecze

nie, Zaprzeczenie.
Negatywa, -у, ж. чёрный шаръ (при 

подвигъ голосовъ), отрицательный знакъ, 
отрицательный голосъ.

Negliż,-u, м. неглиже, утреннее платье.
Negocjacja, -ji, ж. переговоры, него

ціація, ем. Układy, Rokowanie. || Продажа 
векселей (kupczenie wekslami).

Negocjant, -а, ль купецъ, негоціантъ, 
см. Handlarz, Kupiec. ,

Negocjator, -а, ль переговорщикъ; || 
посредникъ.

Negocjować, Ком. договариваться, вес
ти переговоры (о продажъ векселя).

Negować, см. Przeczyć.
Negr, -а, ль негръ, арапъ (мн. Negrowie, 

негры, арапы), см. Murzyn.
Negus, см. Nygus.
Nękać, Znękać, изнурять, изнурить, 

истощать, истощить; || притѣснять, угне
тать. Choroba go nęka, болѣзнь изну
ряетъ его. Twarz znękana, истощённое 
лицо. Ubóstwo go nęka, бѣдность угне
таетъ его.

Nekroman, -а, лі. некромантъ, вызыва
тель умершихъ; || волшебникъ, колдунъ, 
см. Czarnoksiężnik.

Nekromancja, -ji, ж. некромантія, вы
зываніе умершихъ; || волшебство, кол
довство, чародѣйство.

Nektar, -u, ль нёктаръ.
Nemejskie igrzyska, немейскія игры 

(у Древнихъ).
Nenufar, -u, ль Бот. кувшинчики, ку

бышечки (растеиіе).
Neochrześcijanin, -а, м. новохристіа- 

нинъ.
Neochrześcijański, новохристіанскій.
Neofita,-у, лі. новообращённый, ново

крещенецъ.
Neofitka, -і, ж. новообращенная, ново

крещенка. ,
Neptun, -а, м. * Хстрон. Нептунъ (пла

нета)-, И морскбя пучина, море;||с,и. Słow
nik Mitologiczny.

Nerczany, Мед. пбчечный; || стражду
щій почечною болѣзнію.

Nerest, Облает. Nierost, -u, ль время 
когда рыбы мечутъ икру. ,

Nerka, -і, ж. Хнат. почка; || бубрегъ 
(почка у животныхъ).

Nerkowaty, почкообр&зный.,
Nerkowy, пбчечный. Kamień nerkowy, 

пбчечный камень, нефритъ.
Nerw, -u, м. нервъ, чувственная жила. 

Słabość nerwów, нервная болѣзнь.
Nerwisty, Nerwowy, нервный, нерви

ческій; И раздражительный.

Nęt, -u, лі. Nęta, -y, Nętka, -i, ж. при
влекательность, прелесть, приманка, ель 
Ponęta.

Nętka, -i, ж. cm. Nęt, Nęta.
Nętny, привлекательный, увлекатель

ный, заманчивый.
Netto, Нескл. за отчисткою.
Neutrał,-а, Neutralista, -у, л. равно

душный, безучастный; || нейтральный, 
неутральный; || безпристрастный.

Neutralizować, Zneutralizować, приво
дить въ нейтральное состояніе, не дер
жаться ничьей стороны; [| Хим. нейтра
лизовать; II уничтожать, ель Niweczyć.

Neutralnie, безпристрастно, безучаст
но; II неутрально.

Neutralność, -ści, ж. неутральность; || 
безпристрастіе; || неутралитетъ.,

Neutralny, нейтральный, неутральный;
И безпристрастный.

Ni ни. Nie mam ni grosza, у меня нѣтъ 
ни гроша, ель Ani. Ni to ni owo, ни то ни 
сё. Ni ztąd ni zowąd, ни съ того ни съ 
сегб. И Сль Niby.A

Niańczyć, нйньчить (dttmfl).
Niania, Niańka -i, ж. няня, нйнька.,
Niby будто, будто бы, какъ будто, 

какъ бы, см- Jak, Jakby, Niby to, будто 
бы, словно.

Nic ничто, ничего. Z niczego nic, изъ 
ничего ничего и не выйдетъ. Tyle со nic, 
всё равно что ничего. То nic или niczego 
nie dowodzi, это ничего не докзывааетъ. 
Nic а nic, совершенно ничего. Nic nu po 
tern мнѣ это не годится (сль Nicpotśm). 
Nic mi do tego, это до меня не касается, 
это не моё дѣло. Cała robota za nic, вуя 
работа никуда не годится. Gra za nic, 
проигранная партія. Za nic wszystko, 
jeżeli nie...., всё пропадётъ, если не.... 
Człowiek do niczego, человѣкъ ни къ че
му непригодный. Nic inszego, jak...., не 
иное что, какъ.... Odejść z niczem, пой іи 
съ пустыми руками, ничего не добить
ся. Nie robię sobie nic z tego, я не при
писываю этому никакой важности, я не 
обращаю на это ни малѣйшаго, внима
нія. То nic do rzeczy, это не имѣетъ ни
какого смысла. Prawić nic do rzeczy, го
ворить глупости, болтать всякій вздоръ; 

II Nic dobrego, негодяй, бездѣльникъ; || 
Nice, мн. Повар. пышка, пряженецъ.

Nić, -ci, ж. нить; (I Nici tkacze, или kro- 
sienne, основа (ткани), сль Nitka.

Nica, -у, ж. изнанка (матеріи). Na nice 
wywracać, выворачивать наизнанку.

Niedobrego, см. Nic.
Nice, c.m. Nic.
Nicennica, -у, ж. Бот. жабникъ, гор- 

лйнка, пятипалочникъ.
Nicestwo, -а, ср. ничтожество.
Niciany, нитяный.
Nicienica, -у, ж. ниченицы, ниченки, 

нитяницы; I) оенбва (ткани).
Nicość, -ści, ж. ничтожество.
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Nicować, Przenicować (suknię), выво

рачивать, выворотить на изнанку (пла
тье)-, И * Nicować,Wynicować(kogo,со),пе
реиначивать, перетолковывать, разби
рать по ниточкѣ, строго изслѣдовать.

Nicowanie, піа, ср. выворачиваніе на
изнанку; II перетолковываніе, строгій 
разборъ.

Nicpoń, -піа, лі. негодяй.
Nicpotem, худой, дурной, плохбй, сквер

ный.
Niewart, ничего нестоющій, негод

ный.
Niczego, недурно, нехудо. Niczego ko

bieta, эта женщина недурна собой. Mam 
się niczego, живу недурно, ель Nic.

Niczemnieć, см. Nikczemnieć.
Niczemny, см. Nikczemny.
Niczość, cm. Nicość.
Niczyj, -ja, -je, ничей,-чья,-чьё.
Nie, не, нѣтъ. Tu nie ma nikogo, здѣсь 

нѣтъ никого. Nie mam pieniędzy, у меня 
нѣтъ денегъ. Nie do rzeczy, некстати. 
Nie mogę nie zrobić tego, не могу не сдѣ
лать этого.

Niebaczenie, -піа, ср. см. Niebaczność.
Niebacznica, -у, ж. вѣтренница.
Niebacznie, необдуманно, легкомыс

ленно, опрометчиво. (
Niebacznik, -а, ль вѣтренникъ.
Niebaczność, -śoi, ж. опрометчивость, 

легкомысленность, вѣтренность.
Niebawem, Niebawnie,немедленно, тот

часъ же.
Niebezpieczen, см. Niebezpieczny.
Niebezpieczeństwo, -а, ср. опасность; || 

рискъ,страхъ.
Niebezpiecznie, Niebezpieczno, опасно.
Niebezpieczność, -ści, ж. опасность.
Niebezpieczny, опасный, подвергаю

щійся опасности. Niebezpieczne przed
sięwzięcie, опасное предпріятіе. Niebez
pieczny życia swego, подвергающій опас
ности свою жизнь.

Niebianin, -а, м. небожитель, богъ.
Niebianka, -і, ж. небожйтельница, бо

гиня.
Niebiański, небесный, божескій.
Niebiańsko, божественно; || * превос

ходно.
Niebiańskość, -ści, ж. Niebiaństwo, -а, 

ср. божественность; || божество.
Niebiegle, неискусно, неловко, ель Nie

zręcznie.
Niebiegłość, -ści, ж. неискусство, не

ловкость.
Niebiegły, неискусный, неловкій, см.

Nieudolny, Niezdolny.
Niebieskawo, голубовато, синевйто.
Niebieskawy, голубоватый, синеватый.
Niebieski, небесный; || синій, голубой 

(цвтъть), см. Błękitny, Jasnoniebieski.
Niebiosa, -bios, мн. небеса, ель Niebo.
Niebitny, невоинственный, неотваж- 

ный.

Niebłędnie, навѣрно, безошибочно, не- 
I погрѣшительно, непогрѣшимо.

Niebłędność, -ści, ж. непогрѣшитель
ность, непогрѣшимость, безошибочность- 

II непреложность, вѣрность.
Niebłędny, непогрѣшительный, непо

грѣшимый, безошибочный; || непрелож
ный, вѣрный.

Niebłogosławieństwo, -а, ср. проклятіе;
I] гнѣвъ Бёжій, ель Przeklęstwo.

Niebny, небесный.
Niebo,-а, ср. небо, Nieba, Niebiosa, мн. 

небеса., Pod niebiosa kogo wynosić, пре
возносить кого до небесъ. Pod gołem nie- 
bem, подъ открытымъ нёбомъ. Błękit 
niebios, лазурь небесъ. Niech mu Bóg da 
niebo, царство ему небесное.

Nieboga, -i, ж. бѣдняжка.
Niebogromca, -у, м. громовержецъ.
Nieboraczek, -czka, м- бѣдняжка, бѣд

ненькій.
Nieboraczka, -і, ж. бѣдняжка, бѣднень

кая.
Nieborak, -а, ль бѣднйкъ, бѣдняга.
Niebosiężny, см. Niebotyczny.
Nieboszczka,-і, ж. покойница; || покбй- 

ная, умершая, усопшая.
Nieboszczyk, -а, м. покойникъ; || по

койный, умёршій, усбпшій.
Nieboszczykowski,Nieboszczykowy, при

надлежащій покойному, умершему.
Niebotwórca,-у, м. Творецъ нёба, не

бесный Творецъ.
Niebotyczny, досягбющій до облаковъ, 

высокій.
Niebowid, -а, лі. Зоол. верхоглйдъ, не

бозоръ (рыба); II ель Teleskop.
Nieboźątko, -а, Niebożę, -ęcia, ср. бѣд

няжка, бѣдняжечка, сиротинушка.
Nieboznawca,-у, лі. астрономъ, звѣздо- 

слбвъ.
Niebylica, -у, ж. небылица.
Niebyły, несостойвшійся.
Niebyt, -u, ль небытіё, несуществова

ніе.
Niebytność, -ści, ж. несуществованіе, 

ничтожество; || небытность, отсутствіе, 
отлучка. Przyjechał w czasie mojej nie- 
bytności, пріѣхалъ во время моего отсут
ствія.

Niebywalec, -lea, лі. новичекъ.
Niebywąłość, -ści, ж. неопытность, не

знаніе свѣта и людёй.
Niebywały, небывалый; || малоопыт

ный, незнающій свѣта и людёй.
Niecały, непёлный.
Niech, Niechaj, пусть, пускай. Niech bę

dzie tak, пусть такъ будетъ. Niech bę
dzie, да будетъ! Niech со chce będzie, что 
бы ни случилось. Niech cię djabli wezmą, 
пусть чортъ тебя возьмётъ, йлгі чтобы 
чортъ тебя взялъ! Niech tylko przyjdzie, 
пусть только онъ придётъ! Przybliż się, 
niech cię uściskam, подойди, дай мнѣ об
нять тебі. Niech robi со chce, пускай дѣ
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лаетъ что хочетъ. || Niechże, пусть же, 
пускАй же.

Niechać (czego), оставлять, покидать. 
Niechaj, см. Niech.
Niechby, Niechajby, пусть бы, пускай 

бы; [I допустимъ, положимъ. Niechbym 
ja był jego ojcem, положимъ, что я отёцъ 
ему. Niechbym ja był na jego miejscu, до
пустимъ, что я нахожусь на его мѣстѣ.

Niechcąc, Niechcący, Нар. нехотя, не
нарочно, по ошибкѣ, безъ умысла. Źre
bił to niechcący, онъ это сдѣлалъ нехотя, 
безъ умысла. Chcąc niechcąc, вёлею не
волею, см. Chcieć.

Niechcenie, -піа, ср. нежеланіе, нѳохб- 
та, см. Niechęć.

Niechęć, -ci, ж. отвращеніе, нераспо
ложеніе. Mieć niechęć do kogo, do czego, 
имѣть отвращеніе къ кому, къ чему, см. 
Odraza, Wstręt. Okazywać niechęć do 
pracy, выказывать нерасположеніе къ 
труду. Z niechęcią przystał na to, онъ не
охотно согласился на это, см. Niechętnie. 
Poznałem jego niechęć ku mnie, я узналъ 
его нерасположеніе ко мнѣ. Wzajemne 
niechęci, распря, усобица, смута, см. Nie
snaski.

Niechęcią, см. Zniechęcić.
Niechętnie, неохбтно.
Niechętny (do czego), неохётный, не

расположенный (къ иелп'і); || неревност
ный, нерадивый. Niechętny robotnik, не
радивый работникъ. Niechętny komu, не
расположенный къ комУ; I] злонамѣрен
ный. Niechętni, мн. недовольные.

Niechluj, -а, Niechluja, -ui, лі- нерйха, 
замарашка.

Niechluja, -ui, Niechlujka, -і, ж. неряха, 
замарашка, грязнуха.

Niechlujnie, неопрятно, неряшливо.
Niechlujny, неопрятный, неряшливый.
Niechlujstwo, -а, ср. неопрятность, не- 

рйшество, нечистота.
Niechmurny, безёблачный.
Niechno, Niechnoby, пусть только, см. 

Niech, Niechby.
Niechrzczeniec, -ńca, лі. некресть.
Niechrześcijański, нехристіанскій.
Niechwaląc się, не хвастая, безъ хва

стовства.
Niechwalny, непохвбльный.
Niechybnie, неминуемо, неизбѣжно, не

премѣнно, навѣрно.
Niechybny, неминуемый, неизбѣжный, 

непремѣнный,вѣрный. Niechybny środek, 
вѣрное средство, см. Niemyfny, Nieomylny.

Niechże, см. Niech.
Niecić, Rozniecić (ogień), разводить, 

развесть огонь; || * возбуждать, возбу
дить, воспламенять, воспламенить, слі. 
Podniecać, Wzniecać.

Niecierpek, -pka, м. Бот. бальзаминъ.
Niecierpiętliwość, -ści, ж. безстрастіе, 

безучастность, безчувствіе; || нетерпѣли
вость, см. Niecierpliwość.

Niecierpiętliwy, безстрастный, безу
частный, безчувственный; || нетерпѣли
вый, см. Niecierpliwy.

Niecierpliwić, Zniecierpliwić, выводить, 
вывести изъ терпѣнія, раздражать, раз
дражить, досаждать, досадить. || Nie
cierpliwić się, Zniecierpliwić się, выхо
дить, выдти изъ терпѣнія, сердиться, 
разсердиться. Zniecierpliwiony, выведен
ный изъ терпѣнія.

Niecierpliwie, нетерпѣливо, съ нетер
пѣніемъ.

Niecierpliwość, -ści, ж. нетерпѣніе, не
терпѣливость.

Niecierpliwy, нетерпѣливый; || чувст
вительный (къ холоду, къ жару), см. Czuły.

Niecka, -і, ж. нёчвы, ночёвки; || Горн. 
отлогій лотокъ.

Niecnie, безчестно, нечестно.
Niecność,-ści, ж. гнусность, постыд

ность, мерзость, безчёстность.
Niecnota, -у, ж. злость, недобросовѣст

ность; [I бездѣльничество; || продѣлка, 
см. Psota; || криводушіе, несправедли
вость, кривда, преступленіе, см. Niepra
wość, Zbrodnia; || Niecnota, м. и ж. рода, 
негодйй, негодяйка, бездѣльникъ, без
дѣльница, плутъ, плутёвка.

Niecnotnica, -у, ж. вѣтренница, кокет
ка, прелестница.

Niecnotnie, безчестно, нечестно.
Niecnotnik, см. Niecnota.
Niecnotny, Niecny, безчестный, гнус

ный, подлый. Niecny postępek, гнусный 
поступокъ, см. Niegodny, Niegodziwy.

Niecny,cm. Niecnotny.
Nieco, немного, нѣсколько. Nieco da

leki, нѣсколько отдалённый. Nieco pie
niędzy, нѣсколько денегъ.

Niecofniony, Niecofny, неотмѣнный, не
преложный.

Niecułka, -i, ж. Умен, ночёвочка, см.
Niecka. ’

Niećwiczony, неопытный, непривыч
ный.

Niecześć, -ści, ж. см. Pohańbienie, Zel- 
źywość, Sromota.

Niecześciwie, непочтительно, неува
жительно.

Niecześciwy, непочтительный, неува
жительный.
, Nieczosaniec, -ńca, м. растрёпа; |l 
олухъ, мужикъ.

Nieczosany, слі. Nieokrzesany.
Nieczule, безчувственно, нечувстви

тельно.
Njeczułka, слі. Niecka.
Nieczułość, -ści, ж. безчувственность, 

нечувствительность.
Nieczuły, безчувственный, нечувстви

тельный.
Nieczyj, слі. Niczyj.
Nieczynnie, бездѣятельно, праздно.
Nieczynność, -ści, ж. бездѣйствіе, без

дѣятельность, праздность.
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Nieczynny, бездѣятельный, праздный, 
см. Bezczynny. Nieczynna służba, недѣйс
твительная служба.

Nieczyścić, замарывать, запачкивать, 
ель Kalać.

Nieczysto, нечисто.
Nieczystość, -ści, ж. нечистота.
Nieczysty, нечистый; || грязный.
Nieczyszczony, неоскоплённый, некла

деный.
Nieczytany, нечитанный.
Nieczytelnie, нечётко, неразборчиво.
Nieczytelność, -ści, ж. неразборчи

вость. ,
Nieczytelny, нечёткій, неразборчивый. 
Niedarowany, непростительный. 
Niedatny, скаредный, скупой.
Niedawno, недавно.
Niedawność, -ści, ж. недавность.
Niedawny, недавній, свѣжій.
Niedbać, см. Dbać, Zaniedbać.
Niedbale, нерадиво, небрежно.
Niedbalec,-Іса.лі.нерадивецъ,лѣнивецъ.
Niedbałość, -ści, ж. безпечность, не

брежность, нерадивость, лѣность.
Niedbalstwo, -а, ср. см. Niedbałość.
Niedbałuch, Niedbaluch, -a, m. cm. Nie

dbalec.
Niedbały, безпечный, небрежный, не

радивый, нерадѣтельный, лѣнивый.
Ńiedbanie, -nia,,ср. беззаботность, без

печность, нерадѣніе.
Niedoba, -у, ж. юный возрастъ; [| неу

добное, неблагопріятное время.
Niedobiór, см. Niedobór.
Niedobitki, -ów, мн. остатки (арміи но

сятъ сраженія).
Niedobór, -oru, лі. недостатокъ, недо

чётъ; И Тип. дефектъ, разрозненные лис
ты книги..

Niedobre, -а, ср. зло, вредъ.
Niedobry, нехорбшій, худой; || злой.
Niedobrze, нехорошо, худо.
Niedochód, -odu, лс. недоимка, недои

мочныя деньги.
Niedochodek, -dka, лі. выкидышъ, не

доносокъ, выродокъ.
Niedocieczenie, непроницаемо, непос

тижимо.
Niedocieczoność, -ści, ж. непроницае

мость, непостижимость.
Niedocieczony, непроницаемый, непос

тижимый.
Niedogoda, см. Niedogodność.
Niedogodliwy, своенравный, прихотли

вый; |] странный, см. Dziwaczny.
Niedogodnie,неудобно, затруднительно.
Niedogodność, -ści, Niedogoda, -у, ж. 

неудобство, затрудненіе.
Niedogodny, неудобный, затруднитель

ный, см. Niewygodny, Niedogodliwy.
Niedogryzki, Niedojadki, -ów, лін. объ- 

ідки, остатки кушанья, крохи.
Niedojrzałość, см. Niedożrzałość.
Niedojrzały, «лі. Niedożrzały.

Niedojrzany, незамѣтный, непримѣт
ный.

Niedokiszony, недоквашенный, нео- 
кисшій.

Niedokładnie, неточно, невѣрно.
Niedokładność, -ści, ж. неисправность, 

неточность.
Niedokładny, неисправный, неточный, 

невѣрный.
Niedokonany, несовершенный, недокбн- 

ченный, неоконченный; || неисполнен
ный; II Грам. Czas niedokonany, прошед
шее несовершенное время.

Niedokończony, недоконченный, нео
конченный.

Niedokunka, -і, ж. родъ недбшлой ку
ницы, недостигшей надлежащей доб
роты въ шерсти.

Niedokwas, -u, лі. Хим. окись. Zamie
nić w niedokwas, окислять.

Niedokwaszać, окислйть. [| Niedokwa- 
szać się, окисляться, окисать.

Niedokwaszenie, -nia, ср. Хим. окисле
ніе, окисаніе.

Niedokwaszony, Хилі. окисленный.
Niedola, -і, ж. злополучіе, бѣда, невз

года, напасть.
Niedołęga, -I, ж. калѣка; || безсильный, 

немощный; || Мед. одержимый мужскимъ 
безсиліемъ, слабоумный человѣкъ, глу
пецъ, остолопъ.

Niedoletni, несовершеннолѣтній.
Niedołęztwo, -а, ср. увѣчье, безсиліе; || 

Мед. мужское безсиліе; || слабоуміе, тупо
уміе.

Niedołężnie, безсильно, слабо; || тупо, 
глупо, дурацки.

Niedołęźność, -ści, ж. слс. Niedołęztwo.
Niedołężny, увѣчный, безсильный, сла

бый,немощный,тщедушный,щедушный;
I неспособный,TynoyMHHft.Usiłowanianie- 
dołęźne,слабыя,напрасныя усилія.І|Г0рид. 
Osoba niedołężnego umysłu, слабоумный.

Niedolisek, -ska, льнёдрлись, недбшлая 
лисица, которая несовсѣмъ окунѣла.

Niedołoźnie, недостаточно, неполно, 
несовершенно, см. Niedostatecznie.

Niedołoźność, -ści, ж. недостатокъ, не
совершенство, неудовлетворительность, 
см. Niedostateczność.

Niedołożny, недостаточный, неполный, 
несовершённый, неудовлетворительный, 
см. Niedostateczny.

Niedomagać, не домогать, чувствовать 
себя нездоровымъ.

Niedomawianie, -nia, ср. недосказыва
ніе, нѳдоговариваніе (сяоеъ).

Niedomiar, -u, м. недомѣръ, недомѣрка.
Niedomniemany, неподозрѣваемый, не

предвидѣнный , cjh. Nieprzewidziany, 
Niespodziany.

Niedomówienie, -nia, ср. см. Niedoma
wianie.

Niedomówiony, недосказанный, недо
говорённый.
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Niedonosek, -ska, ль недоносокъ, см. 
Niedochodek.

Niedonoszony, недоношенный.
Niedopałek, -łka, jk. головешка.
Niedopalony, педогорѣлый.
Niedopanek, -nka, ли разыгрывающій 

Знатнаго барина.
Niedopędny, недостижимый.
Niedoperz, см. Nietoperz. ;
Niedopieczony, недопечёный, недожа

реный.
Niedopijki, -ów, мн. опивки.
Niedopłajca, -у, ль должникъ, недо- 

платчикъ.
Niedopłata, -у,ж. недоимка.
Niedopuszczalność, -ści, ж. недопу

щеніе.
Niedopuszczalny, недопускаемый.
Niedorobiony, недодѣланный.
Niedorosły, недорбешій.
Niedorostek, -stka, м. недоростокъ.
Niedorzecznie, безразсудно, неразум

но, нелѣпо, см. Głupio.
Niedorzeczność, -ści, ж. нелѣпость, 

вздоръ, глупость; || безуміе, дурачество.
Niedorzeczny, безразсудный, неразум

ный, нелѣпый, вздорный.
Niedościgły, см. Niedoźrzały; || Niedości

gniony, недостижимый, непостижимый, 
неисповѣдимый; || недоступный, неощу
тимый, слі. Niedojrzany. Wyroki Boga są 
niedościgłe, судьбы Божіи неисповѣ
димы.

Niedosięgły, Niedosiężny, недостижи
мый, недоступный.

Niedoskonale, несовершенно.
Niedoskonalny, неусовершаемый.
Niedoskonałość, -ści, ж. несовершенс

тво, недостатокъ.
Niedoskonały, несовершенный, недос

таточный.
Niedosłuch, -u, лс. прйглухъ, глухова

тый.
Niedosłyszeć,ели Dosłyszeć.
Niedosłyszenie, -піа, ср. глухота.
Niedospać, слі. Dospać.
Niedospanie, Niedosypianie,-nia, ср. без

сонница.
Niedospany, безсонный.
Niedośpiałek, -łka, ль Бот. соколья 

трава, мышьи ушки.
Niedośpiech, -u, ль замедленіе, промед

леніе, остановка.
Niedostały,см. Niedojrzały.
Niedostatecznie, несовершенно, недос

таточно, неудовлетворительно.
Niedostateczność, -ści, ж. несовершенс

тво, недостаточность, неудовлетвори
тельность, неполнота.

Niedostateczny,несовершенный, недос
таточный, неудовлетворительный.

Niedostatek, -tku, ли недостатокъ, неи
мѣніе; I] отсутствіе. Niedostatek żywno
ści, недостатокъ продовольствія; || нуж
да, нищета, скудость. Być w niedostatku, 

быть въ нуждѣ, нуждаться; || погрѣш
ность, ошибка, промахъ, недостатокъ. 
Znać swe własne niedostatki, знать свои 
собственные недостатки, погрѣшности, 
ошибки.

Niedostawać, не доставать.
Niedostępność, -ści, ж. недоступность.
Niedostępny, недоступный, неприступ

ный.
Niedostrzegalnie, непримѣтно, неза

мѣтно, мало по малу.
Niedostrzegalny, непримѣтный, неза

мѣтный.
Niedoświadczenie, -піа, ср. неопыт

ность.
Niedoświadczony, неопытный, неиску

шённый.
Niedoszły, ель Niedoźrzały; |] Niedoszły 

płód, недоносокъ. Niedoszły do skutku, 
несостоявшійся.

Niedotrzymanie, -nia (słowa), ср. неус
тойка.

Niedotykalny, неосязаемый.
Niedouczeniec, -ńca, м. недоучь, полу

учёный, недоучившійся.
Niedouczoność, -ści. ж. полузнаніе, по

верхностное знаніе.
Niedouczony, полуучёный, недоучив

шійся.
Niedouk, -а, м. см. Niedouczeniec.
Niedowarzony, недоварёный; Ц * пусто

головый.
Niedowcipnie, неостроумно.
Niedowiarek, -rka, ль невѣрующій, от

ступникъ отъ вѣры.
Niedowiarski, невѣрный.
Niedowiarstwo, -а, ср. невѣріе, безвѣріе, 

II недовѣрчивость.
Niędowid, Niedowidz, -а, м. близорукій, 

ель Ślepak.
Niedowidzieć, ель Dowidzieć.
Niedowierny, недовѣрчивый.
Niedowierzać, ель Dowierzać.
Niedowierzanie, -nia, ср. недовѣрчи

вость, недовѣріе.
Niedowodny, бездоказательный.
Niedozierka, -і, ж. см. Niedozór.
Niedozór, -oru, ль несмотрѣніе, невни

маніе, нерадѣніе, оплошность.
Niedoźrzałka, -і, ж. незрѣлый плодъ. 
Niedożrzałość, -ści, ж. незрѣлость. 
Niedoźrzały, незрѣлый.
Niedozwolony, непозвбленный, непо

зволительный, запрещённый, ель Niego
dziwy, Nieprawy.,

Niedrożony, цѣльный, плотный; [| не
чеканенный.

Niedrzewny, нелѣсистый, безлѣсный.
Niedufnie, слі. Nieufnie.
Niedufność, слі- Nieufność.
Niedufny, ель Nieufny.
Niedużo, немного, см. Dużo.
Niedużość,-ści, ж. малость, скудность, 

недостаточность.
Nieduży, небольшой.



Niedziela 320 Niegruntowność
, Niedziela,-i, ж. воскресенье. Święcić 

niedzielę, праздновать воскресенье. Nie
dziela Kwietna, Przewodnia и т. д., ель 
Kwietni, Przewodni; || Стар, недѣля (селъ 
дней). Za dwie, za trzy niedziele, черезъ 
двѣ, черезъ три недѣли.

Niedzielny, воскресный, см. Niedziela; 
U Literą niedzielna, воскресная буква, 

вруцѣлѣто (въ церковныхъ мѣсяцесловахъ); 
II праздничный, см. Świąteczny, Odświę

tny.
Niedzielny, нераздѣльный, ель Niepo

dzielny.
Niedźwiadek, -dka, ль Умен. медвѣжо

нокъ, ель Niedźwiedź; || Астрон; скорпіонъ 
(созвѣздіе); || медвѣдокъ, медвѣдка (насѣ
комое).

Niedźwiadkowiec, -wca, ль Зоол. клеш
неносный, имѣющій клешни.

Niedźwiednia, -і, ж. медвѣжья берлога; 
II медвѣжья шуба, см. Niedźwiedzie.

Niedźwiedniczy, -ego, м. медвѣжій.
Niedźwiednik, медвѣжатникъ, вожакъ 

медвѣдя.
, Niedźwiedź, -dzia, ль медвѣдь. Поел. Na 

niedźwiedzia skórę pije, a niedźwiedź je
szcze w lesie, не убивъ медвѣдя, кожи 
не продаютъ. Niedźwiedź morski, бѣлый 
медвѣдь, см. Niedźwiedzie.

Niedźwiedzi,медвѣжій; || Бот. Niedźwie
dzie grono, ежовка; || толокнянка (дерев
цо). Niedźwiedzia łapa, медвѣжья лапа 
(растеніе).

Niedżwiedziarz, -а, м. см. Niedźwiednik. 
Niedźwiedzica, -у, ж. медвѣдица.
Niedźwiedzie, -iów, лін. медвѣжья шу

ба, медвѣжій мѣхъ.
Niedźwiedzię,-ęcia, ср. медвѣжонокъ, 

молодой медвѣдь.
Niedźwiedzina, -у, ж. медвѣжина.
Niefarbowany, некрашеный, натураль

наго цвѣта.
Nieforemnie, неправильно, грубо, ель 

Niekształtnie.
Nieforemność, -I, ж. неправильность.
Nieforemny, неправильный, ель Nie

kształtny, Nieregularny.
Niefrasobliwie, беззаботно, безпечно.
Niefrasobliwość, -ści, ж. беззаботность, 

безпечность.
Niefrasobliwy, беззаботный, безпеч

ный.
Niegaszony, негашеный. Niegaszone 

wapno, негашеная известь.
Niegdy, иногда, временемъ, порою, см. 

Niekiedy; U Niegdyś, нѣкогда, когда-то, 
прежде, ель Kiedyś.

Niegęsto, рѣдко, нечасто.
Niegęsty, рѣдкій, нечастый; || жидкій, 

см- Rzadki.
Niegładki, негладкій, шероховатый, ель 

Chropowaty.
Niegładko, негладко, грубо, твёрдо. 

Niegładko mu idzie, не легко ему это дос
таётся.

Niegładkość, -ści, ж. неровность.
Niegłaźno, Nieglaźno, неуклюже, тяже

ло, грубо, нескладно, неловко. Żartować 
nieglaźno, грубо шутить.

Niegłaźncść, Nieglaźność, -ści, ж. неу 
клюжесть, нелбвкость, принужденность, 
натянутость.

Niegłaźny, Niegłaźny, неуклюжій, тя
жёлый, грубый, нескладный, нелбвкій, 
натянутый.

Niegłęboki, неглубокій.
Niegnojony, неудобренный, неунавб- 

женный.
Niegodnica, -у, ж. негодница.
Niegodnie, недостойно; || гнусно, по

стыдно.
Niegodnik, -а, ль негодникъ, мерза

вецъ, негодйй, см. Niegodziwiec.
Niegodność, -ści, ж. недостбйность, не- 

гбдность; II мерзость.
Niegodny, недостойный, недостоинъ 

(кого, чего); || негодный, гнусный, мерз
кій. То rzecz niegodna twojej uwagi, это 
не достойно твоего вниманія. То jest 
niegodne ciebie, это недостойно тебй. Po
stępek niegodny, гнусный поступокъ ель 
Niegodziwy.

Niegodzijasz, -а, м. см. Niegodnik.
Niegodziwie, недостойно, гнусно, низ

ко, подло.
Niegodziwiec, -wca, л/, негодйй.
Niegodziwość, -ści, ж. гнусность, мер

зость, подлость, низость.
Niegodziwy, непозволительный, гнус

ный, мерзкій, подлый, низкій, негод
ный; (I отвратительный, скверный; || не
стерпимый. Nabyć со sposobami niegodzi- 
wemi, пріобрѣсть что непозволительны
ми, низкими средствами. Niegodziwe za
miary, гнусныя намѣренія. Niegodziwe 
pismo, мерзкій почеркъ. Niegodziwe zim
no, нестерпимый, страшный холодъ.

Niegojny, неизлѣчимый, неизцѣли
мый.

Niegolony, небритый.
Niegościnnie, негостепріймно.
Niegościnność, -ści, ж. негостепріим

ность, негостепріймство.
Niegościnny, негостепріймпый.
Niegospodarnie, неэконбмно.
Niegospodarność, -ści, ж. плохое хозяй

ство , небережлйвость; || безпорядоч
ность.

Niegospodarny, неэкономный, небереж- 
лйвый; II безпорядочный.

Niegotowość, -ści, ж. неприготбвлен- 
ность.

Niegotowy, Niegotów, неготбвый, него- 
тбвъ, неприготовленный, неприготбв- 
ленъ.

Niegruntownie, поверхностно, неосно
вательно, слг. Powierzchownie.

Niegruntowność, -ści, ж. поверхност
ность , неосновательность; || легкомыс
ленность, суетность.
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Niegruntowny, поверхностный, неос
новательный; I] легкомысленный, сует
ный.

Niegrzecznie, неучтиво, невѣжливо, 
грубо, см. Grubjańsko.

Niegrzeczność, -ści, ж. неучтивость, не
вѣжливость, грубость, с.и. Grubjaństwo.

Niegrzeczny, неучтйвый, невѣжливый, 
грубый, см. Grubjański.

Nieharmonja, -ji, ж. разногласіе, раз
ладъ, неблагозвучіе, нестройность; || * 
разномысліе, раздоръ.

Nieharmonijnie, неблагозвучно, не
стройно.

Nieharmonijność, -ści, ж. см. Niehar
monja.

Nieharmonijny, неблагозвучный, не
стройный.

Niehonorowo, нечёстно, безчестно.
Niehonorowy, нечестный, безчестный.
Nieinaczej, не иначе, не инымъ ка

кимъ образомъ,
Nieinakszy, не иной.
Nieistnienie, -піа, ср. небытіё.
Niejaki,-а, -ie, Niejakiś, -aś, -jeś, нѣко

торый, нѣкій, какой-то, неизвѣстно кто. 
Niejakiś Piotr, какой-то Пётръ.

Niejako, нѣкоторымъ образомъ.
Niejaśnie, Niejasno, неясно, неяв

ственно.
Niejasność, -ści, ж. неясность, неяв

ственность.
Niejasny, неЯсный, неявственный, не

гласный.
Niejawnie, неявно, скрптно, тайно, не

гласно.
Niejawność,-ści, ж. негласность, скрыт

ность.
Niejawny, неявный, скрытный, тай

ный, негласный.
Niejeden, не одинъ, многіе, см. Jeden.
№еіегіпакі,неодинйкій, неодинаковый, 

различный, разный, см. Różny, Rozmaity.
Niejednako, неодинаково, различно, 

разно.
Niejednakość, -ści, ж. неодинакость, 

неодинаковость, различіе, разность.
Niejedzenie, -піа, ср. воздержаніе отъ 

ПИЩИ.
Niekarnie, безнаказанно, слс. Bezkar

nie.
Niekarność, -ści, ж. безнаказанность, 

см. Bezkarność.
Niekarny, безнаказанный; || непослуш

ный, непокорный.
Niekiedy, иногда, временемъ, порою. 

Kiedy niekiedy, кёе-когдй, время отъ вре
мени, по временамъ.

Niekisiałość, -ści, ж. см- Zakalec.
Niekorzystnie, безполезно, невыгодно.
Niekorzystność, -ści, ж. безполезность, 

невыгода.
Niekorzystny, безполезный, невыгод

ный.
Niekształtnie, безобразно.

Duóroioski, Słownik Polsko-Ruski.

Niekształtnośc, -ści, ж. безобразіе.
Niekształtny, безобразный.
Niektóry, нѣкоторый, слі. Kilku, Wielu. 
Niekunsztownie, неискусно.
Niekunsztowność,безъискусственность.
Niekunsztowny, неискусный, безъис

кусственный.
Niekupny, неподкупный, непокупной.
Niekwaszony, безквйсный, прѣсный, 

слі Przaśny.
Niełacno, нелегко, трудно.
Niełacny, нелёгкій, трудный
Nieład, -u, м. безпорядокъ; || разстрой

ство. замѣшательство; || неурядица, смя
теніе. Powstał nieład w szeregach, въ ря
дахъ (войска) произошло смятеніе. Nie
ład myśli, сбивчивость, неясность поня
тій.

Nielada, не бездѣльный, не пустой, не 
безъ значенія, не какой-нибудь. То kło
pot nie lada, это важное, не пустёе за
трудненіе. То człowiek nie lada, это не 
какой-нибудь простой человѣкъ.

Nieladajaki, не какой нибудь.
Nieładnie, нехорошо, нсііохвалыю; || 

мёрзко, неблаговидно; || некрасиво.
Nieładny, мерзкій, неблаговидный; || 

некрасивый, слі. Brzydki.
Niełagodność, -ści, ж. суровость; || 

жестокость, слі. Ostrość.
Niełagodny, суровый, острый; || жесто

кій. Pod niełagodnem niebem, подъ суро
вымъ нёбомъ, см. Ostry, Mroźny.

Niełaska, -i, ж. немилость.
Niełaskawie, непривѣтливо; || немилос

тиво.
Niełaskawość, -ści, ж. непривѣтли

вость, суровость; || жестбкость.
Niełaskawy, Niełaskaw, непривѣтли

вый, непривѣтливъ, суровый, суровъ, 
строгій, строгъ. Niełaskawym być dla ko
go, строго съ кѣмъ поступать. Nie łas
kaw pan na nas или na dom nasz jesteś, 
вы насъ позабыли, вы не удостёивастѳ 
посѣщать нашъ домъ.

Nielękliwie, безбоязненно.
Nielękliwość, -ści, ж. см. Nieulękłość.
Nielękli wy, см. Nieulękły. ,
Nieletni, несовершённолѣтній, мало

лѣтній.
Nieletność, -ści, ж. несовершеннолѣ

тіе.
Nielitość, -ści, ж. жестокость, жесто

косердіе.
Nielitościwie, Nielitośnie, немилосёрдо, 

жестокосердо, безжалостно.
Nielitościwy, Nielitośny, немилосёрдый, 

жестокосердый, безжалостный.
Nielotność, -ści, ж- тяжесть; || * тупость 

(ума). непонятливость..
Nielotny, тяжёлый, вѣскій; || * тупоум

ный, непонятливый.
Nielubo, непріятно, нёлюбо.
Nieludny, немноголюдный, малонасе

лённый, мі. Bezludny.
2t
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Nieludzki, безчеловѣчный, жестокій; || 
необходительный, см-,Niegościnny.

Nieludzko, безчеловѣчно, жестоко.
Nieludzkość, -ści, ж. безчеловѣчіе, без

человѣчность, жестокость, см. Niegościn
ność.

Niema, Niemasz, нѣтъ, см. Mieć. Niema 
niebezpieczeństwa, нѣтъ опасности. Nie
ma co mówić, нечего говорить. Niema 
czemu się dziwić, нечему удивляться.

Niemądry, глупый, безтолковый.
Niemądrze, глупо, безтолково.
Niemal, почти, чуть не...
Niemało, немало.
Niemały, немалый.
Niemarszczony, несмёрщенный.
Niemczeć, Zniemczeć, онѣмечиться.
Niemczura, -у, ль Ирон. Нѣмчура.
Niemczyć, Zniemczyć, нѣмёчить, онѣ

мечить.
Niemczyk, -а, лі. Ирон. Нѣмчикъ.
Niemczysko, -а, ср. см. Niemczura.
Niemczyzna, -у, ж. нѣмёчина, всё нѣ

мецкое.
Niemeczka, -i, ж. Умен. Нѣмочка.
Niemiara, -у, ж. избытокъ, чрезмѣр

ность, излишество, невоздержность. By
ło ich со niemiara, ихъ было безчислен
ное множество. Jeść, pić со niemiara, 
ѣсть, пить безъ мѣры, невоздержно.

Niemiaszek, -szka, лі. ель Niemczyk.
Niemiec, Zniemieć, Oniemieć, онѣмѣть.

Zaniemieć, оставаться нѣмымъ.
Niemięnie, Oniemienie, Zaniemienie,-nia, 

ср. онѣмѣніе.
Niemierność, -śći, ж. см. Niepomiarko- 

wanie.
Niemierny, слі. Niepomiarkowany.
Niemierza, -у, лі. старинное, польское 

сёбственное имя: Эразмъ.
Niemieszkalny, неудёбный, неугодный 

для жительства.
Niemile, непривѣтливо, косо, неблагос

клонно, нелюбезно, неучтиво. Niemile 
widzieć со, косо смотрѣть на что. Przy
jąć kogo niemile, неблагосклонно принЯть 
КОГ0.

Niemiło, непріятно.
Niemiłosierdzie, -dzia, ср. несострада

тельность, безжалостность, жестёкость.
Niemiłosiernie, немилосёрдо, несостра- 

дЯтельно, безжалостно, жестоко; || Нес
терпимо, невыносимо. Wrzeszczeć nie
miłosiernie, невыносимо, грёмко кри
чать. Niemiłosiernie głupi, нестерпимо 
глупъ.

Niemiłosierny,немилосердый, несостра- 
дЯтельный, безжЯлостный, жестокій; || 
Нестерпимый, невыносимый.

Niemiły, непріЯтный.
Niemoc, -у, ж. немощь, болѣзнь, слЯ- 

бость. Niemoc umysłu, безуміе, умопомѣ- 
шЯтельство. Юрий. Niemoc nieuleczona, 
неизлечимая неспосёбность (cj/npijia).

Niemocen, немощенъ, безсиленъ, неи

мѣющій силы; II боленъ, нездоровъ, слі- 
Chory, Słaby.

Niemocnieć, Zniemocnieć, болѣть, забо. 
дѣть, занемочь.

Niemódz, не имѣть возможности, быть 
не въ состояніи; || быть больнымъ, нез
доровымъ, хворать.

Niemoralnie, безнравственно.
Niemoralność, -ści, ж. безнравствен

ность.
Niemoralny, безнрЯвственный.
Niemość, -ści, Niemota, -у, ж. нѣмотЯ.
Niemowa, -у, лі. и ж. нѣмой йлгі нѣмЯя.
Niemowlątko, слі. Niemowlę.
Niemowlę, -ęcia, ср. младенецъ, груд

ное дитЯ, грудной младенецъ.
Niemowlęctwo , -а, ср. младенчество, 

дѣтство; И младенческое состояніе; || 
Собир. грудные младенцы.

Niemowlęcy, Niemowli, младенческій. 
Wiek niemowlęcy, младенческій воз
растъ.

Niemowność, -ści, ж. неговорлйвость, 
неразговорчивость, молчаливость.

Niemowny, неговорлйвый, неразговор
чивый, молчаливый.

Niemoźebność, -ści, ж. невозможность.
Niemożebny, невозможный.
Niemożność, -ści, ж. немощность, без- 

сйліе, невозможность. Jestem w niemo
żności usłużenia panu, я не въ состояніи 
услужйть вамъ.

Niemożny, немощный, безсйльпый, см- 
Bezsilny.

Niemy, нѣмой.
Niemy Inie, безошибочно.
Niemylność, слі. Nieomylność.
Niemylny, слі- Nieomylny.
Nienabożnie, ненЯбожно, неблагочестй- 

во, слі. Niepoboźnie, Niezboźnie.
Nienabożność, -ści, ж. ненабожность, 

неблагочёстіе, слі. Niepoboźność , Nie- 
zboźność.

Nienaboźny, ненабожный, слі. Niepobo- 
źny, Niezboźny.

Nienaciągniony, ненатянутый.
Nienacko, употребляется только въ со

единеніи съ предлогомъ Z: Znienacka, 
нечаянно, неждЯнно, внезапно.

Nienagannie, безупречно, безукорйз- 
ненно, безпорочно.

Nienaganny , Nienaganiony , безупреч
ный, безукоризненный, безпорочный.

Nienajrzeć, см. Nienaźrzeć.
Nienakręcony, незаведённый. Nienakrę- 

cony zegar, незаведённые часы.
Nienaprawny, неисправймый.
Nienaruszalność, -ści, ж. неприкосно

венность, ненарушймость, ель Nietykal
ność.

Nienaruszalny, неприкосновенный, не- 
нарушймый.

Nienaruszenie, Пар. неприкосновённо, 
ненарушймо.

Nienaruszony, нетронутый, цѣльный.
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Nienasiadły, незаселённый.
Nienaśladownie, неподражаемо.
Nienaśladowny, неподражаемый.
Nienasycenie, ненасытно.
Nienasyconość, -ści, ж. ненасытность.
Nienasycony, Nienasytny, ненасытный.
Nienaturalnie, неестественно, ненату

рально.
Nienawidzić, ненавидѣть. || Nienawidzić 

się, ненавидѣть другъ друга, слі. Zniena
widzić.

Nienawiść, -ści, ж. ненависть. Mieć nie
nawiść do kogo или ku komu, mieć kogo 
w nienawiści, питать ненависть къ кому.

Nienawiśnie, Nienawistnie, ненавистно, 
гнусно.

Nienawiśnik, N iena wistnik, -а, ль нена
вистникъ.

Nienawiśny, Nienawistny, ненавистный, 
гнусный. Jesteśmy nienawistnymi u wszy
stkich ludzi, насъ ненавидятъ всѣ люди.

Nienawykłość, -ści, ж. неопытность.
Nienażrzeć, презирать, ненавидѣть.
Nieobacznie, неосмотрительно, опро

метчиво, cjh. Niebacznie, Nieopatrznie, Nie- 
przezornie.

Nieobaczność, -ści, ж. неосмотритель
ность, onpeMĆT4HBOCTb,cjt.Nieprzezorność.

Nieobaczny, неосмотрительный, опро
метчивый, слі. Niebaczny, Nieopatrzny, 
Nieprzezorny.

Nieobecnie, заочно, слі. Zaocznie.
Nieobecność, -ści, ж. отсутствіе, отлуч

ка, (I Юрид. безвѣстная отлучка. W mojej 
nieobecności, pod moję nieobecność,въмоё 
отсутствіе, во время моего отсутствія.

Nieobecny, отсутствующій. || юрид.Nie
obecny bez wieści, безвѣстно-отсутствую
щій. Być nieobecnym, отсутствовать,быть 
въ отлучкѣ.

Nieobjęty, Nieobjętny, необъятный, слі.
Niepojęty.

Nieobjeźdżony , невыѣзженный , слі.
Nieujeżdżony.

Nieobłędny, слі. Nieomylny.
Nieobliczony, несмѣтный, несчётный, 

неисчислимый, безчисленный, с.и. Niepo- 
liczony.

Nieobłudnie, нелицемѣрно, чистосер
дечно.

Nieobłudny, нелицемѣрный, чистосер
дечный.

Nieobłupiony, необлупленный, необо
бранный.

Nieobraźliwy.Nieobrażny, необидчивый, 
безобидный.

Nieobrzezaniec,-ńca,.n. необрѣзанникъ, 
необрѣзанный по закопу Іудейскому.

Nieobrzezany, необрѣзанный.
Nieobyczajnie, неучтиво, невѣжливо; || 

неблагонравно, безнравственно; || небла
гопристойно.

Nieobyczajność, -ści, ж. неучтивость, 
невѣжливость; || неблагопристойность; || 
безнравственность.

Nieobyczajny, неучтивый, невѣжливый; 
И неблагопристойный; || безнравствен

ный, безстыдный, слі. Niemoralny, Nie- 
wstydny.

Nieobźałowany, достойный вѣчнаго со
жалѣнія, с.и. Nieodżałowany.

Nieochędostwo, неопрятность.
Nieochędoźnie, неопрятно.
Nieochędoźny, неопрятный.
Nieochotnie, неохотно, равнодушно.
Nieochotność, -ści, ж. равнодушіе, хо

лодность.
Nieochotny, равнодушный, холодный.
Nieochybnie, слі. Niechybnie.
Nieochybny, слі. Niechybny.
Nieociosaniec, -ńca, лі. слі. Nieokrzesa

niec.
Nieoczekiwany, неожйдаемый, слі. Nie

spodziewany.
Nieodbicie , непремѣнно; J| безуслов

но ; II необходимо, неизбѣжно, неми
нуемо. Nieodbicie potrzebnie, необходимо 
нужно. ,

Nieodbity, непремѣнный, непреложный; 
II безусловный; || необходимый , неиз
бѣжный, неминуемый. Nieudbita konie
czność , крайняя необходимость; || слі. 
Niezbity.

Nieodbyt, -u, лі. плохой сбытъ, плохая 
продажа (товяробв).

Nieodbyty,нескончаемый; || неотврати
мый.

Nieoderwanie , неразрывно , нераз
лучно.

Nieodgadniony, неразгаданный, непо- 
нЯтный.

Nieodłącznie, неразлучно,нераздѣльно.
Nieodłączność, -ści, ж. неразлучность, 

нераздѣльность, слі. Nierozłączność, Nie - 
rozdzielność.

Nieodłączny, неразлучный, нераздѣль
ный, с.и. Nierozłączny, Nierozdzielny. ,

Nieodmiennie, неизмѣнно, слі. Niezmien
nie.

Nieodmienność, -ści, ж. непреложность, 
неизмѣнность.

Nieodmienny, непреложный, неизмѣн
ный. слі. Niezmienny.

Nieodparty, безпрекослбвный, неоспо
римый; II необходимый, слі. Konieczny, 
Nieuchronny.

Nieodpłacony, невознаграждённый, не
оцѣнённый, с.и. Nieopłacony.

Nieodpornie, безпрекословно, неоспо
римо.

Nieodporny, безпрекословный, неоспо
римый.

Nieodpowiedni, слі. Nieodpowiedny.
Nieodpowiednio, несоотвѣтственно, не

сообразно.
Nieodpowiedność, -ści, ж- несоотвѣт

ственность. несообразность, несходство, 
неравенство, несоразмѣрность. Nieodpo- 
wiedniość wieku, неравенство лѣтъ, с.и- 
Nierówność, Niezgodność.
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Nieodpowiedny,несоотвѣтственный, не

сообразный, несходный, неравный, не
соразмѣрный, см. Niestosowny.

Nieodpowiedzialnie, безотвѣтственно.
Nieodpowiedzialność, -ści, ж. безотвѣт

ственность.
Nieodpowiedzialny, неотвѣтственный, 

безотвѣтственный.
Nieodrodny (od przodków), родившійся 

похожимъ на своихъ прёдковъ.
Nieodstępnie, неотступно, неразлучно.
Nieodstępny, неотступный, || неразлуч

ный. Dwaj nieodstępni przyjaciele, двое 
неразлучныхъ друзей, ель Nierozdzielny.

Nieodwetowany, ел/., Niepowetowany.
Nieodwłocznie,HeMe,’vieHHO,TÓT4<l^ же.
Nieodwłoczny , немедленный , спѣш

ный, безотлагательный, нетерпящій от
лагательства.

Nieodwołalnie, неотмѣнно, непреложно.
Nieodwołalność, -ści, жнеотмѣнность, 

непреложность; [| безсмѣнность, несмѣ
няемость, безповоротность.

Nieodwołalny, неотмѣняемый, непре
ложный, безсмѣнный, несмѣняемый, не
отъемлемый. (ный.

Nieodwrotny, неотвратимый, неизбѣж- 
Nięodźałowany,достойный вѣчнаго со

жалѣнія.
Nieodzowny, непремѣнный, неизбѣж

ный, необходимый.
Nieogarniony, непостижимый, неиспо

вѣдимый.
Nieogłaskany, ель Nieugłaskany.
Nieograniczenie, безгранично, неогра

ниченно; |] безпредѣльно.
Nieograniczoność,ści,w.6e3rpaHH4HocTb 

неограниченность; || безпредѣльность.
Nieograniczony, безграничный,неогра

ниченный;' безпредѣльный;, [безсрочный. 
Władza nieograniczona, неограниченная 
власть. Miłość nieograniczona,безпредѣль
ная люббвь. Na czas nieograniczony, на 
неопредѣлённое время, безсрочно.

Nieokreślony, неопредѣлённый, нео
граниченный. Przestrzeń nieokreślona, 
неопредѣлённое пространство. Грам. Za
imek nieokreślony, неопредѣлённое мѣ- 
стоимёніе,- Władza nieokreślona, нео
граниченная власть.

Nieokrzesanie, -піа, ср. необразован
ность; [I грубость, невѣжество.

Nieokrzesanie, грубо, невѣжливо.
Nieokrzesaniec, -пса, лі. невѣжа, дере

венщина,
Nieokrzesany, грубый, невѣжливый, 

неотёсаный.
Nieomylnie,непогрѣшймо,безошибочно.
Nieomylny , непогрѣшимый , безоши

бочный.
Nieopatrznie, необдуманно, опромёт- 

чиво, неосторожно.
Nieopatrzność, -ści, ж. необдуман

ность, неосмотрительность, опрометчи
вость, неосторожность.

Nieopatrzny,необдуманный,неосмотри
тельный, опрометчивый,неосторожный.

Nieopatrzony, заброшенный, запущен
ный, оставленный безъ попеченія, въ 
небреженіи.

Nieopłacony, неоцѣнённый , безцѣн
ный. Robotnik nieopłacony, неоцѣнён
ный, превосходный работникъ.

Nieopłakany, неоплаканный.
Nieopodal, недалекб, подлѣ, вънедаль- 

немъ разстояніи.
Nieosadzony, незамѣщённый; || необи

таемый, нежилой.
Nieosiadły, необитаемый, оставлен

ный; |і незаселённый, || неосѣдлый.
Nieosobiście, Гралі. безлично.
Nieosobisty, Гралі. безличный.
Nieostrożnie, неосторожно.
Nieostrożność, -ści, ж. неосторожность. 

Przez nieostrożność, по неосторожности.
Nieostrożny, неосторожный.
Nieoświecenie,-a,cp. невѣжество, недос

татокъ просвѣщенія.
Nieoświecony, непросвѣщённый, нео

бразованный, невѣжественный.
Nieoszacowany, неоцѣнённый, безцѣн

ный.
Nieoszczędnie, расточительно, щедро, 

см. Hojnie, Obficie.
Nieozdobny, некрасивый.
Nieoźeniony, неженатый.
Niepalność, ści, ж. несгараемость.
Niepalny, несгараемый.
Niepamięć, -ci, ж. забвеніе. Pójść w nie

pamięć, быть забптымъ. Puścić w nie
pamięć, предать забвенію, см. Zapomnie
nie.

Niepamiętliwy, безпамятный.
Niepamiętny, незапамятный, стародав

ній. Od niepamiętnych czasów, съ неза
памятныхъ временъ.

Nieparcjalnie, ель Bezstronnie.
Nieparcjalność,-ści,iw. см. Bezstronność.
Nieparcjalny, cm. Bezstronny.
Nieparzystość, -ści, ж. нечётность, не

парность.
Nieparzysty, нечётный, непарный.
Niepewnie, Niepewno, невѣрно, неточно.
Niepewność, -ści, ж. неизвѣстность, 

сомнѣніе, колебаніе; || нерѣшимость, не
постоянство,- II перемѣнчивость; || неу
вѣренность. Jestem w niepewności со 
mam robić,,я нахожусь въ нерѣшймости, 
что мнѣ дѣлать.

Niepewny,неизвѣстный,сомнительный; 
| [непостоянный, перемѣнчивый; || невѣр
ный, неувѣренный. Niepewna jest go
dzina śmierci, неизвѣстенъ смертный 
часъ.. Na niepewną, наудйчу, наугёдъ, 
наавбеь, наобумъ.

Niepieniężny,бездёнежный, небогатый.
Niepilnie, нерадиво, небрежно.
Niepilność, ści, ж. нерадивость, пе- 

брёжность.
Niepilny, нерадивый, небрежный.
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Niepismiennik, -а, ль безграмотный; || 

неучёный, необразованный.
Niepiśmienność, -ści, ж. безграмот

ность; II необразованность.
Niepiśmienny, безграмотный; || неучё

ный, необразованный.
Niepitny, негодный для питья.
N i ерłat n ość, -ści,ж. несостоятельность, 

неоплатность.
Niepłatny, несостоятельный, неоплат

ный; II безплатный.
Niepławność, -ści, ж. несудоходность.
Nieprawny, несудоходный.
Nieplenny, тощій, безплодный.
Niepłodnie, безплодно, 
Niepłodny, безплодный.
Niepłonny, плодоносный, изобильный;] | 

основательный, твёрдый. Mam niepłonną 
nadzieję,я имѣю основательную надежду.

Niepoboźnie, нечестиво, беззаконно.
Niepoboźność, -ści, ж. нечестивость, 

беззаконіе.
Niepoboźny, нечестивый, беззаконный.
Niepochlebnie, нелестно.
Niepochlebny, нелестный.
Niepochopność, -ści, ж. неловкость, не

понятливость, неспособность, неумѣнье 
взяться за чтб.

Niepochopny (do czego), несклонный, 
нерасполбженный, неохбтный; || неспо
собный, неловкій, непонятливый.

Niepochybnie, неминуемо, неотврати
мо, неизбѣжно; || непремѣнно, навѣрно, 
несомнѣнно.

Niepochybność, -ści, ж. неизбѣжность; 
II достоверность, непреложность, несо

мнѣнность.
Niepochybny, неминуемый, неминучій 

неотвратймый, неизбѣжный; || непре
мѣнный, непрелбжный, навѣрный, не
сомнѣнный, слі. Nieuchronny.

Niepocieszenie, неутѣшно.
Niepocieszony, неутѣшный.
Niepoczciwie, нечестно, безчёстно.
Niepoczciwiec, -wca, лі. негодяй, без

дѣльникъ.
Niepoczciwość, -ści, ж. безчестность, 

подлость, низость.
Niepoczciwy,безчестный,подлый,низкій.

Niepocześnie, плбхо, бѣдно, жалко, 
ничтожно. Niepocześnie wyglądać, имѣть 
жалкій видъ, плохую наружность.

NieP°czesność,-ści,ae. непривлекатель- 
, Сть> непріятная наружность; || отвра- 

‘'^'-П’Ность. Niepoczesność tego obrazu
■echęciła mię do niego, непривлека- 

еіьность этой картины оттолкнула ме
ня ОТЪ нея.

Niepoczesny, непривлекательный, от- 
ратительпый; || ничтбжвый.
Niepoczęty, безначальный, незачатый;

II непочатой.
Niepodejrzanie, безъ подозрѣнія.

неподозрительный, не- 
озбуждающій подозрѣнія.

Niepodległe, независимо; || самостоя
тельно, слі. Niezależnie.

Niepodległość, -ści, ж. независимость 
II самостоятельность.

Niepodległy, независимый; || самостоя
тельный.

Niepodobieństwo, -а, ср. невозможность. 
Niepodobieństwo ku uwierzeniu, невѣро
ятность, неимовѣрность. Niepodobień
stwo do prawdy, неправдоподобность,слі. 
Niepodobność.

Niepodobnie, несхбдно, слі. Różnie; || не
возможно. Niepodobnie ku wierzeniu, это 
невѣроятно. Niepodobnie do prawdy, это 
неправдоподббно.

Niepodobność, -ści, ж. несходство.
Niepodobny, несходный, непохожій, не- 

схбжій. Człowiek niepodobny sam do sie
bie, niepodobny do tego co był, человѣкъ 
непохожій на самого себя, непохожъ на 
тб, чѣмъ былъ. И Невозможный. Niepo
dobny ku wierzeniu или do wiary, невѣ
роятный. Niepodobny do prawdy, неправ
доподобный.

Niepodzielność, -ści, ж. недѣлимость, 
нераздѣлимость; J| юргід. Niepodzielność 
majątku, нераздѣльное владѣніе. Syn 
w niepodzielności zostający, неотдѣлён
ный сынъ.
Niepodzielny,недѣлимый,нераздѣлимый.

Niepogoda, -у, ж. непогбда, ненастье, 
дурнбя погода, ель Słota.

Niepogodnośó,-ści, ж. суровость погоды.
Niepogodny, неблагопріятный; || непо

годливый, ненастный.
Niepohamowanie , невоздержно , не

обузданно, неукротимо.
Niepohamowany, невоздержный, неу

мѣренный, необузданный, неукротимый; 
(I горЯчій, запальчивый. Niepohamowan 

w gniewie, запальчивый въ гнѣвѣ, слі. 
Nieumiarkowany.

Niepojętność, -ści, ж. тупость, безтол- 
кбвость, непонЯтливость,-

Niepojętny, тупой, безтолковый, непо- 
пЯтливый.

Niepojęty, непонЯтный, невообрази
мый, непостижимый. Niepojęty zmysłem, 
неощутимый, нечувствительный. То 
rzecz niepojęta, это непонЯтное или не
постижимое дѣло.

Niepokalany,непорбчный, безгрѣшный; 
II назапЯтнанный. Niepokalane poczęcie 

N. M. P., непорбчное зачатіе Богороди
цы (S Декабря).

Niepokoić, безпокоить, смущать, тре
вожить. Niepokoi mię to, бто менЯ безпо- 
кбитъ. Nieprzyjaciel często n as niepokoił, 
непріятель часто тревожилъ насъ.

Niepokój, -oju, м. безпокойство, сму
щеніе, тревога, слі. Niespokojność.

Niepokojenie, -піа, ср. тревога, смуще
ніе; I] устрашеніе.

Niepokupność, -ści, ж. плохой сбытъ 
(.товаровъ).
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Niepokupny, нераскупаемый.
Niepoliczony, несосчитанный.
Niepomału, немало.
Niepomiarkowanie, -nia, ср. неумѣрен

ность, невоздержность, см. Niewstrze- 
miężliwość.

Niepomiarkowanie, неумѣренно, невоз-
ДСрЖНО

Niepomiarkowany,неумѣренный, невоз
держный.

Niepomierność,-ści,ж. несоразмѣрность, 
несоизмѣримость.

Niepomierny, несоразмѣрный, несоиз
мѣримый.

Niepomny, безпамятный; || незапамят
ный, весьма давній, с.и. Niepamiętny.

Niepomyślnie, несчастно, неблагопо
лучно; I] неудАчно, неуспѣшно. Niepo
myślnie mi poszedł- interes, дѣло моё по
шло неудАчно, неуспѣшно.

Niepomyślność, -ści, ж. неудача, неус
пѣхъ; II несчастіе, невзгода, злополучіе, 
см. Klęska; || помѣха, препятствіе. „

Niepomyślny , несчастный , неблаго
пріятный, противный; II неудачный, не
успѣшный. Bitwa niepomyślna, неудач
ная битва. Los niepomyślny, неблаго
пріятная судьба. Wiatr niepomyślny, про
тивный вѣтеръ.

Niepopłatny, неокупающійся; || * не
принимаемый. Niepopłatna to wymówka, 
Ата отговорка не можетъ быть принята 
въ уваженіе.

Niepoprawnie, неисправно, неправиль
но, ошибочно; II неисправимо (bez chęci 
poprawienia się).

Niepoprawność, -ści, ж. неправильность, 
неисправность, ошибочность, погрѣш
ность. Niepoprawność stylu, неправиль
ность слбга; I] неисправимость. Jego nie
poprawność przywiodła go do tego, неис
правимость привела его къ этому.

Niepoprawny, неправильный, ошибоч
ный, неисправный; (I неисправимый. Wy
danie niepoprawne, неисправное из
даніе.

Niepoprzestanie, -nia, ср. Юрид. неудов
летворительность; II неудовольствіе. Ob
jawić niepoprzestanie na wyroku, изъя
вить неудовольствіе на приговбръ Али 
рѣшеніе (суда). г ,

Nieporadny, неумѣющій дать совѣта.
Nieporównanie, несравненно.
Nieporównany, несравненный, см. Nie

zrównany.
Nieporuszenie, неподвижно; || непоко

лебимо, ненарушимо, см. Niewzruszenie.
Nieporuszoność, -ści, ж. неподвиж

ность; I] непоколебимость, слг- Niewzru- 
szoność.

Nieporuszony, неподвижный, недви
жимый; И непоколебимый, см. Niewzru
szony.

Nieporywczo, неторопливо, нестремй- 
тельно, сдержанно.

Nieporywczość,-ści, ж. неторопливость, 
сдёржанность.

Nieporywczy, неторопливый, сдержан
ный.

Nieporządek, -dku,.n. безпорядокъ,неу
рядица, см. Nierząd.

Nieporządnie, безпорядочно.
Nieporządny, безпорядочный; |] распут

ный. Wieść życie nieporządne, вести рас
путную жизнь.

Nieposilny, непитательный.
Nieposkromiony, неукротимый, нео

бузданный.
Niepośledni, замѣчательный, досто

примѣчательный.
Niepoślednio, замѣчательно, достопри

мѣчательно.
Nieposłuszeństwo, -а, ср. непослуша

ніе, неповиновёніе, непокорность.
Nieposłusznie, непослушно, непокорно.
Nieposłuszny, непослушный, непокор

ный.
Nieposobnie, непослѣдовательно, несо

образно.
Nieposobność, -ści, ж. непослѣдова

тельность, несообразность.
Nieposobny, непослѣдовательный, не

сообразительный.
Niepospolicie, необыкновенно, чрезвы

чайно.
Niepospolitość, -ści, ж. необыкновен

ность, чрезвычайность.
Niepospolity, необыкновенный, чрезвы

чайный, замѣчательный, достопримѣ
чательный.

Niepostrzegły, непримѣтный.
Niepostrzeżenie, незамѣтно, нечувстви

тельно.
Niepostrzeźony, незамѣченный; || неза

мѣтный. Wyszedł niepostrzeźony, вы- , 
шелъ не будучи замѣченъ, вышелъ не
замѣтно.

Niepostrzyźony, непостриженный.
Nieposzanowanie, -nia, ср. неуваженіе.
Nieposzlakowanie, честно, безупреч

но, безукоризненно; || невинно, безъ 
вины.

Nieposzlakowany, честный, безупреч
ный, безукоризненный; || невинный, без
винный.

Niepotemu, см. Ten.
Niepotkliwy, неспотыкающійся.
Niepotrzebnie, ненужно, ненАдобно.
Niepotrzebny, ненужный, излишній.
Niepowetowany, невозвратимый, невоз

наградимый; I] незагладимый.
Niepowolny, непослушный, непокор

ный, упрямый.
Niepowrócony, см. Niepowrotny.
Niepowrotnie,neB03BpÓTHo, невознагра

димо.
Niepowrotny, невозвратимый, невоз

наградимый, невозврАтный.
Niepowściągliwie, невоздержно, с.ч. Nie- 

wstrzemiężl iwie.
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Niepowściągliwość, -ści, ж- невоздерж
ность, слі. Niewstrzemięźliwość.

Niepowściągliwy, невоздержный, слі. 
Niewstrzemiężliwy.

Niepowściągniony, необузданный, неу
мѣренный; И неудержимый, слі. Wyuz
dany, Niepohamowany.

Niepozbyty, неотвязчивый.
Niepoznaka, -i, ж. уничтоженіе слѣ

довъ. Dla niepoznaki, для уничтоженія 
слѣдовъ.

Niepoznanie, подъ чужимъ именемъ, 
инкбгнито.

Niepoznanie, -піа, ср. неузнаваемость. 
Do niepoznania, такъ что нельзя узнать 
(кого).

Niepoznany, неузнанный.
Niepozwolony, непозволенный, непоз

волительный, запрещённый.
Niepoźytecznie, безполезно, безплодно.
Niepoźyteczność, -ści, ж. безполез

ность, безплбдность.
Niepoźyteczny, безполезный, безплбд- 

ный.
Niepoźytość, -ści, ж. неразрѣшимость, 

неуничтожбемость, прочность; || продол
жительность, долговрёмснность.

Niepoźyty, неразрушймый, неуничто
жаемый, прочный; I] продолжительный, 
долговременный.

Niepracowicie, нескоро, наскбрую руку.
Niepracowitość, -ści, ж. нерадѣніе, не

рачительность, недостатокъ трудолюбія.
Niepracowity, нерадивый, нерачитель

ный, нетрудолюбивый.
Nieprany, немытый, невпмытый.
Nieprawda, -у, ж. неправда, ложь.
Nieprawdziwie, неправдиво, ложно, 

лживо, слі. Fałszywie,Kłamliwie, Zmyślnie.
Nieprawdziwość, -ści, ж. ложность, лжи

вость; I] неправда, слі. Fałszywość, Kłam
liwość.

Nieprawdziwy, ложный, лживый; || под
дѣльный, подлбжный; I) притвбрный, 
слі- Fałszywy, Kłamliwy, Zmyślony.

Nieprawnie, незаконно, противозакбн- 
но, въ противность закону или прЯву, 
вопреки закону.

Nieprawność , -ści, ж. незаконность, 
беззаконность, слі. Nieprawowitość.

Nieprawny, незаконный, беззаконный; 
II несправедливый, неосновательный; || 
неправильный.

Nieprawość, -ści, ж. неправедность, 
несправедливость, неправосудіе, безза- 
кбніе; II кривда.

Nieprawowitość, -ści, ж. незаконность.
Nieprawowity, незаконный.
Nieprawy, незаконный; || неправос/д, 

ный, несправедливый, лбжный. Dziecko 
2 nieprawego łoża, или Dziecko nieprawe 
незаконнорождённое дитя. Nieprawy 
szlachcic, неродовбй дворянинъ. W spo
sób nieprawy, несправедливо, неправо
судно, несправедливымъ ббразомъ.

Nieprzebłagany, неумолимый.
Nieprzebrany, неистощимый, неисчер

паемый, слі. Niewyczerpany.
Nieprzebrniony, непереходимый въ 

бродъ; I) * неизслѣдимый.
Nieprzebudzony, безпробудный.
Nieprzebyty, неисполнимый; || непро

ходимый; II непреодолимый; || непрони
цаемый, недоступный, слі. Nieprzezwy
ciężony.

Nieprzedajny, непродажный, непод
купный.

Nieprzedarowany, неисправимый.
Nieprzegrodzony, неразгорбженный-
Nieprzejednany, непримиримый.
Nieprzejrzany, непроницаемый; || не

обозримый; II непостижимый, слі. Nie
zgłębiony.

Nieprzejrzystość, -ści, ж. непрозрач
ность.

Nieprzełamany, непреодолимый.
Nieprzeliczony, несмѣтный, безчис

ленный. >
Nieprzemyślny, неискусный; || непро

мышленный.
Nieprzepłacony, неоцѣнённый, безцѣн

ный.
Nieprzeprawny, непроходимый, непро

ѣздный.
Nieprzerachowany, слс. Nieprzeliczony.
Nieprzerwanie, непрерывно.
Nieprzerwaność , -ści, ж. непрерыв

ность, безпрерывность.
Nieprzerwany, непрерывный, безпре

рывный.
Nieprzestannie, безпрестанно.
Nieprzestanność, -ści, ж. безпрерыв

ность.
Nieprzestanny, безпрерывный, безпрес

танный. Bieg nieprzestanny, вѣчное 
движеніе.

Nieprzestępny, непреступбющій, не
превышающій.

Nieprzestrzeganie, -піа, ср. несоблюде
ніе, неисполнёніе.

Nieprzeszkadzający, непрепЯтствую- 
щій; II Юрид. попуститель.

Nieprzeto, не для того чтобы.. ., не для 
того что....

Nieprzetrwany, нескончаемый, безко
нечный.

Nieprzewidziany, непредвидѣнный.
Nieprzewrotny,неопрокинутый,непере

вёрнутый; II неизвращённый; || * откры
тый, откровенный, слі. Szczery.

Nieprzezornie, нар. непредусмотри
тельно.

Nieprzezorny, необозримый.
Nieprzezroczystość,ельNieprzejrzystość.
Nieprzezroczysty, слі. Nieprzejrzysty.
Nieprzezwyciężony, непобѣдимый, не

преодолимый.
Nieprzeżyty, вѣчный; || постоянный.
Nieprzychylnie, неблагопріятно, небла

госклонно, недоброжелательно.
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Nieprzychylność, -ści, ж. неблагосклбн- 
пость, недоброжелательство, злорадство.

Nieprzychylny, неблагопріятный, не
благосклонный , недоброжелательный, 
злорадный.

Nieprzydatny, негодящійся (nu къ чему)-
Nieprzygodnie, некстати.
Nieprzygodny, непригодный.
Nieprzyjaciel, -a, .u. непріятель, врагъ, 

недругъ. Nieprzyjaciel społeczeństwa, 
врагъ общества.

Nieprzyjacielski, непріятельскій, враж
дебный, вражескій. Wojsko nieprzyja
cielskie, непріятельское войско. Kroki 
nieprzyjacielskie, враждебные замыслы, 
враждебность, непріязненность.

Nieprzyjacielsko. Po nieprzyjacielsko, 
враждебно.

Nieprzy jaciółka, -і, ж. непріятельница, 
противница.

Nieprzyjażń, -żni, ж. непріязнь, вражда.
Nieprzyjaźnie, Nieprzyjazne, враждеб

но ,непріязненно.
Nieprzyjazny , враждебный , непріяз

ненный.
Nieprzyjemnie, непріятно.
Nieprzyjemność, -ści, ж. непріятность.
Nieprzyjemny, непріятный.
Nieprzyjęty, непринятый.
Nieprzymuszony, непринуждённый.
Nieprzyprawny, неприправленный.
Nieprzystępność , -ści, ж. недоступ

ность, неприступность.
Nięprzystępny , недоступный , непри

ступный, отталкивающій.
Nieprzystojnie, непристойно, неблаго- 

пристбйно, неприлично.
Nieprzystojność , -ści, ж. непристой

ность,неблагопристойность,неприличіе.
Nieprzystojny, непристойный, неблаго

пристойный, неприличный.
Nieprzytomnie, въ отсутствіи; || внѣ 

себя.
Nieprzytomność, -ści, ж. отсутствіе, от

лучка, небытность; || * разсѣянность, 
недостатокъ присутствія духа, потеря 
сознанія.

Nieprzytomny, безвѣстно отсутствую
щій, находящійся въ отлучкѣ; || разсѣ
янный, неимѣющій присутствія духа, 
потерявшій сознаніе.

Nieprzywrotny, невозвратимый, неис
правимый.

Nieprzywykły (do czego), непривык
шій (къ чему).

Nieprzyznanie, -піа, ср. /О/mó. непризна- 
ніе, непризнавбніе; || отрицаніе, отрече
ніе, отпирательство, запирательство; || 
неодобреніе.

Nieprzyzwoicie, неблагопристойно, не
прилично.

Nieprzyzwoitość, -ści, ж. неблагопри
стойность, неприличіе.

Nieprzyzwoity, неблагопристбйный, не
приличный.

Nieprzyzwyczajony, непріученный, не
привыкшій.

Niepyszny , пристыжённый , сконфу
женный (употребляется только при срав
неніяхъ). Odszedł jak niepyszny, ушёлъ 
сконфуженный, пристыжённый.

Niepytany, непрошеный; |] неспрошен
ный.

Niepytlowany, непросѣянный. Niepy- 
tlowana mąka, непросѣянная мука.

Nierączo, неповоротливо, неловко; || 
медленно, нескоро.

Nierączość, -ści, ж. неповоротливость, 
неловкость; || медленность.

Nierączy, неповоротливый, неловкій, 
медленный.

Nierad, не радъ (употребляется только 
в?» имен. пад. ед. м лін. и. въ значеніи; нео
хотно). Nierad to czynię, я неохотно 
это дѣлаю. Nieradzi to słyszymy, мы не 
радуемся, слыша это, см. Rad.

Nierażno, неповоротливо, медленно, 
мѣшкотно.

Nierażność, -ści, ж. неповорбтливость, 
медленность, мѣшкотность.

Nierażny, неповоротливый,медленный, 
мѣшкотный.

Nieregularność, -ści, ж. неисправность, 
безпорядочность.

Nieregularny, неисправный, безпоря
дочный.

Nierogacizna, -у, ж. нерогатый скотъ.
Nieros...., см. Nieroz....
Nierównia, -ni, ж. неровное мѣсто.
Nierównie , Nierówno , нербвно , не

равно, непбровну, неодинаково;! несрав
ненно, гораздо. Podzielić nierówno, раз
дѣлить непбровну. Jest nierównie pię
kniejsza od siostry, она несравненно или 
гораздо красивѣе сестры.

Nierówność,-ści, ж. неравномѣрность, 
неравенство; || неровность, негладкость; 

I] * неправильность, непостоянство.
Nierówny, неравный, неодинакій, не

равномѣрный; [I неровный, негладкій, 
неправильный; || * непостоянный, из
мѣнчивый. Siły nierówne, неравныя си
лы. Droga nierówna, неровная дорбга. 
Nierównym iść krokiem, идти неровнымъ 
шагомъ.

Nierozdzielnie , нераздѣльно , нераз
рывно, неразлучно.

Nieгozdzielność,-ści,ж.нepaздѣлыIOcть, 
неразлучность; || недѣлимость, нераз
дѣлимость, см. Niepodzielność; || Хим. не
растворимость; II * неразрывность, не
расторжимость, см. Nierozłączność, Nie
rozerwaność.

Nierozdzielny, нераздѣльный, нераз
лучный; I] недѣлимый, нераздѣлимый, 
см- Niepodzielny; || см. Nierozerwany,

Nierozdzielony, нераздѣлённый.
Nierozerwanie, неразрывно.
Nierozerwaność,-ści, ж. неразрывность, 

ненарушимость, нерасторжимость.
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Nierozerwany, неразрывный, ненару
шимый, нерасторжимый.

Nierozeznanie, -а, ср. невнятность, не
разборчивость, неясность, сбивчивость.

Nierozeznany, невнітный, неразборчи
вый,неясный, неявственный, сбивчивый.

Nierozgarnienie, -піа, ср. тупость, не
понятливость.

Nierozgarniony, тупой, непонятливый.
Nierozjętnie, неразрывно.
Nierozjętny, неразрывный.
Nierozłącznie, неразлучно.
Nierozłączność, -ści, ж. неразлучность, 

неразрывность.
Nierozłączny , неразлучный , нераз

рывный.
Nierozłoźnie, ель Nierozdzielnie.
Nierozłoźny, с.и. Nierozdzielny.
Nierozmowność, -ści, ж. неразговор

чивость.
Nierozmowny, нсразговёрчивый.
Nierozmyślnie, необдуманно, неразсу

дительно.
Nierozmyślność,-ści, ж. необдуманность, 

неразсудительность.
Nierozmyślny, необдуманный, неразсу

дительный.
Nierozsądek, -dku,jt.безразсудство, не

благоразуміе.
Nierozsądnie, безразсудно, неблагора

зумно.
Nierozsądny, безразсудный, неблаго

разумный.
Nierozstajny, неразлучный, нераздѣль

ный.
Nierozstrzygniony, неразрѣшимый, со

мнительный.
Nieroztropnie, неблагоразумно, безраз

судно.
Nieroztropność, -ści, ж. безразсудство, 

неблагоразуміе.
Nieroztropny, безразсудный, неблаго

разумный.
Nieroztworzony, нерастворённый, не

разведённый, неразжижённый, нераз
бавленный (о жидкостях»).

Nierozum, -u, лі. безразсудство, нера
зуміе, безумство.

Nierozumnie , неразумно , неразсуди
тельно.

Nierozumny, неразумный, неразсуди
тельный, см. Bezrozumny.

Nierozwaga, -і, ж. легкомысліе, необ
думанность, опромётчивость.

Nierozważnie, легкомысленно, необду
манно, опрометчиво.

Nierozwaźność, -ści, ж. см. Nierozwaga.
Nierozważny, легкомысленный, необ-

Думанный, опрометчивый.
Nierozwiązany, неразрѣшимый.

н Nierozwikłany, безвыходный, неисхёд-

Nierozwiniony, Nierozwinięty, неразви
тый; I] нераспустйвшійся (о цвіъткгь), см. 
Nierozwity.

Nierozwity, неразвитый.
Nieruchawo, неподвижно, неповорот

ливо.
Nieruchawość, -ści, ж. неповоротли

вость, медленность, неподвижность.
Nieruchawy, непроворный, неповорот

ливый, медленный, неподвйжный.
Nieruchomie, неподвижно, 
Nieruchomość, -ści, ж, неподвижность;

II бездѣйствіе; || Nieruchomości, лш. не
движимость, недвижимое имущество, 
недвижимое.

Nieruchomy, недвйжимый; || бездѣй
ственный. Dobra nieruchome, недвижи
мое имущество, Wojska nieruchome,мѣст
ныя войска.

Nieruszony, нетронутый; || неприкос- 
новённый, с.и. Nietykalny.

Nierychło, нескоро, поздно 
Nierychłość, -ści, ж. запоздалость.
Nierychły, поздній, запоздалый. Nie

rychły żal, позднее раскаяніе. Nierychłe 
owoce, поздніе плоды. Nierychły w na
myśleniu, нерѣшительный.

Nierymownie, cjh. Nieskładnie, Nieszyko- 
wnie.

Nierymowność, -ści, ж. см. Nieskład- 
ność, Nieszykowność.

Nierymowny,rjt.Nieskładny,Nieszykowny.
Nierymowy, Nierymowny, нериомёван- 

ный. Wiersze nierymowe, стихи безъ 
риѳмъ, бѣлые стихи.

Nierząd, -u, .и. cjh. Nieporządek, Nieład;
|| анАрхія, безначаліе; || безпорйдокъ, 

разстройство; || распутство, непотреб
ство, развратъ. Nierządem się bawić, 
nierządu patrzyć, вести развратную 
жизнь. Na nierząd się udać, nierządowi 
się oddać,распутствовать.развратничать.

Nierządnica, -у, ж. прелюбодѣйка, рас
путная женщина, проститутка, с.и. Wsze
tecznica.

Nierządniczy, распутный, развратный. 
Nierządnie, безпорядочно, распутно.
Nierządnik, -а, лі. развратникъ, гуля

ка, распутникъ, с.и. Wszetecznik.
Nierządność, -ści, ж. нераспорядитель

ность, безпорядочность; || распутство, 
развратъ.

Nierządny, нераспорядительный, без
порядочный; (I развратный, распутный, 
с.и. Wszeteczny.

Nierzetelnie, недобросёвѣстно, вѣро- 
лёмно, криводушно.

Nierzetelność, -ści, ж. криводушіе не- 
добросёвѣстность , вѣроломство , лжи
вость, обмАнъ.

Nierzetelny, нечестный, криводушный, 
недобросовѣстный, вѣроломный.

Niesądownie, безъ соблюденія судеб
ныхъ ФормАльностей.

Niesądowny(dzień), неприсутственный 
День. ,

Nieść, носить, нести, приносить. Jakąż 
mi niesiesz wiadomość? какое же из- 
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вѣстіе ты приносишь мнѣ? слі. Przy
nieść. Strzelba niesie daleko, ружьё мѣт
ко, ружьё хорошо бьётъ. Nieść życie w o- 
fierze, жертвовать жизнію, слі. Ponieść. 
Nieść szkodę,наносить вредъ. Nieść poży
tek,приносить пбльзу-Nieść jaja,нести яй
ца. W i eść n i es i e,слухъ или молва расходит
ся. И Nieść się (ku złemu, ku dobremu), и- 
мѣть склонность къ дурному или къ хо
рошему, слі. Skłaniać się, Pochop mieć. 
Nieść się nad innych, слі. Wynosić się.

Nieschludnie, неопрятно, неряшливо, 
грязно.

Nieschludność, -ści, ж. неопрятность, 
грязнота, нечистота.

Nieschludny,неопрятный, неряшливый, 
грйзный, нечистый, нечистоплотный.

Nieścierpliwić, вм. Zniecierpliwić, слі- 
Niecierpliwić.

Nieścigły , Nieścigniony , непостижи
мый.

Niesfornie, упбрно, упрямо.
Niesforność, -ści, ж, упорство, упрям

ство, ослушность, своенравіе.
Niesforny, упбрный, упрямый, непос

лушный, ослушный, своенравный.
Niesienie, -піа, ср. ношеніе, приноше

ніе.
Nieskażenie,безпорочно; || неиспорчен

но, невредимо.
Nieskazitelność, -ści, ж. безупречность, 

безукоризненность; || безпорочность, не
испорченность.

Nieskazitelny,безупречный, безукориз
ненный; II безпорочный; II неиспорчен
ный, неповреждённый.

Nieskażoność, -ści, ж. неиспорченность; 
И безпорочность, см. Nieskazitelność.

Nieskażony, неиспорченный; || безпо
рочный, слі. Nieskazitelny.

Nieskładnie, нескладно, безтолково; || 
неискусно, неловко, слі. Niezręcznie.

Nieskładność. -ści, ж. неправильность; 
I] Несообразность, нелѣпость, вздоръ.

Nieskładny, неправильный, несклад
ный, II несообразный, нелѣпый, вздор
ный.

Nieskończenie, безконечно.
Nieskończoność, -ści, ж. безконечность; 

|] несмѣтность.
Nieskończony, безконечный; || неокон

ченный, ель Niedokończony.
Nieskromnie, нескромно, безстыдно.
Nieskromny, нескромный безстыдный. 
Nieskupność, -ści, ж. ель Niepokupność. 
Nieskupny,cjn. Niepokupny.
Nieskutecznie, недѣйствительно.
Nieskuteczność, -ści, ж. недѣйствитель

ность.
Nieskuteczny, недѣйствительный.
Nieskwapliwie, тихо, спокойно, нето

ропливо, безмятежно, смирно, хладнок
ровно.

Nieskwapliwość , -ści, ж. неторопли
вость, спокойность, хладнокровіе.

Nieskwapliwy, тихій, спокойный, нето
ропливый, хладнокровный.

Niesława, -у, ж. безславіе.
Niesławetnie, слі. Niesławnie.
Niesławetny, ель Niesławny.
Niesławnie, безславно.
Niesławny, безславный.
Niesłono, несолоно.
Niesłoność, -ści, ж. недостатокъ соли, 

недосблъ.
Niesłony, несолёный.
Niesłownie,нecдёpживaя даннаго слова.
Niesłowność, -ści, ж. несдержаніе дан

наго слова, неустойка въ словѣ, неус
тойчивость.

Niesłowny, песдёрживающій даннаго 
слова, неустойчивый въ словѣ.

Nieślubny, безбрачный; || незаконный, 
незаконнорождённый, поббчный.

Niesłusznie, несправедливо.
Niesłuszność, -ści,ж. несправедливость, 

ель Niesprawiedliwość.
Niesłuszny, несправедливый, непра

вый.
Niesłychanie, неслыханно, чрезвычай

но, непомѣрно, безмѣрно , чрезмѣрно, 
крайне.

Niesłychany , неслыханный , небыва
лый.

Niesmacznie, Niesmaczno, безвкусно, 
невкусно; || Нескладно, глупо, пошло, 
вяло. Kucharz ten niesmaczno gotuje, 
этотъ поваръ готовитъ безвкусно. Nie
smaczno pisze, нескладно, глупо пишетъ. 
Niesmaczno mu, это ему не по вкусу.

Niesmaczność, -ści, ж. безвкусность; 
И * нескладность , пошлость , нелѣ

пость.
Niesmaczny, безвкусный; || * несклад

ный, пошлый, глупый, нелѣпый; || неп
ріятный, отвратительный. Niesmaczne 
to, это невкусно, въ этомъ пѣтъ вкуса.

Niesmak, -u, лі. потеря вкуса, безвку
сіе; И отвращеніе,омерзѣніе; || терпкость, 
непріятный вкусъ; || * неудовольствіе, 
непріятность, скука, пресыщеніе. Wino, 
które zostawia po sobie niesmak, вино, 
которое послѣ себй оставляетъ против
ный, дурной вкусъ. Zbyteczne roskosze 
zostawiają niesmak po sobie, излишество 
въ удовольствіяхъ оставляетъ пбелѣ се
бя скуку.

Niesmakowitość, -ści, ж. слі. Niesma
czność.

Niesmakowity, слі. Niesmaczny.
Nieśmiało, несмѣло, робко, застѣнчи

во, боязливо.
Nieśmiałość, -ści, ж. несмѣлость, ро

бость, застѣнчивость, боязливость.
Nieśmiały, несмѣлый, робкій, застѣн

чивый, боязливый.
Nieśmiele, см. Nieśmiało.
Nieśmiertelnie, см. Unieśmiertelnić.
Nieśmiertelnie , безсмертно, ель Wie

cznie.



Nieśmiertelnik, -а, ль Бот. сухоцвѣтъ.
Nieśmiertelny, безсмертный.
Nieśna (kokosz, kura), несушка, нбсная 

курица.
Niesnadno, нелегко, трудно.
Niesnadny, нелёгкій, трудный.
Niesnaska, -і, ж. (чаще употребляется 

во мн. ч. Niesnaski), распря, несогласіе, 
раздоръ, смута. Niesnaski wzniecać, сѣ
ять, поддерживать раздоръ, возбуждать 
несогласіе.

Niesoczysty, песочный, непитатель
ный.

Niespełna, бколо, почти, несполнА, 
безъ малаго. Kosztuje mi to niespełna 
sto rubli, это стоитъ мнѣ бколо ста руб- 
лёй, или безъ малаго сто рублей. Nie
spełna ma rozumu, онъне въ своёмъ умѣ, 
онъ не въ полномъ разумѣ.

Niespławny, несудохбдный.
Niesplik, -u, лі. иргА, кизильникъ 

(плодб); И чашковое дерево.
Niespodzianie, Niespodziewanie, неожи

данно, нечаянно.
Niespodziany, Niespodziewany, неожи

данный, нечаянный.
Niespodziewanie, ель Niespodzianie.
Niespodziewany, ель Niespodziany.
Niespokoić, ель Niepokoić.
Niespokojnica, -у, ж, сплетница, безпо

койная, сварливая женщина.
Niespokojnie, безпокойно.
Niespokojnik, -а, лі. сплетникъ, смут

никъ, сварливый, безпокойный.
Niespokojność, -ści, ж. безпокбйство, 

тревога, смятеніе, волненіе, смущеніе.
Niespokojny, безпокбйный, тревожный, 

взволнованный, смущённый.
Niespornie, безспорно, безпрекословно.
Niesporny, безспорный, безпрекослбв- 

ный.
Niesporo, неспоро, неуспѣшно, невы

годно, нескоро, медленно. Niesporo ta- 
kiem piórem pisać, такимъ перомъ неско
ро напишешь. Robota niesporo idzie, ра
бота не спорится.

Niespory, неспорый, неуспѣшный, не
выгодный; I] медлительный.

Niesposób (вм. Nie sposób, т. е. Nie ma 
sposobu), невозможно, нѣтъ возможнос
ти, нѣтъ ср ёдства.

Ńiesposobność, -ści, ж- неспособность, 
негбдность, непонЯтливость.

Niesposobny, неспособный, негодный, 
непонятливый.

Niespracowanie, неутомимо.
Niespracowany, неутомимый.
Niesprawiedliwie, несправедливо.
Niesprawiedliwość, -ści, ж. несправед

ливость. Popełnić niesprawiedliwość, сдѣ
лать несправедливость.

Niesprawiedliwy, несправедливый, не
праведный, непрАвый.

Niesprawność, -ści, ж. неловкость, не- 
иск^сство, нерасторопность.

Nieśmiertelnik __________ 331 Nieświadomie 
Niesprawny, неловкій, неискусный,не

расторопный.
Niestale, непостоянно.
Niestałość,-ści,ж. непостоянство,прев

ратность, измѣнчивость.
Niestały, непостоянный, измѣнчивый.
Niestanie, -піа, ср. (u prawa), неЯвка 

по вызову въ судъ.
Niestaranny, нестарательный, неради

вый.
Niestatecznie, непостоянно, измѣнчи

во, перемѣнчиво, необдуманно.
Niestateczność, -ści, ж. непостоянство, 

перемѣнчивость, измѣнчивость. е
Niestateczny, непостоянный, перемѣн

чивый, измѣнчивый.
Niestatek, -tku, ль безпорядокъ, раз

стройство; I] разврАтъ, распущенность 
нравовъ;] |*распутникъ,  развратникъ, гу
ляка.

Niestawiennictwo, -а, ср. ель Niestanie.
Niestety, Niestetyź, Межд. увы! ахъ!
Niestosownie, неприлично, непристбй- 

но, несвойственно, несообразно, ель Nie
właściwie.

Niestosowność, -ści, ж. неприличіе, не
пристойность, несообразность, ель Nie- 
przyzwoitość, Niewłaściwość.

Niestosowny, неприличный,непристой
ный, несвойственный, несообразный, 
ель Niewłaściwy.

Niestrawiony, непереваренный, несва- 
рённый.

Niestrawność, -ści, ж. неварёніе же- 
лу’дка; || неудобоваримость.

Niestrawny, несваримый, неудббовари- 
мый.

Niestrojny, разстроенный, разлажен
ный, ель Rozstrojony.

Niestwora, -у, ж. ель Niestwornośc.
Niestwornie, докучливо, назойливо, ель 

Natrętnie; II неумѣренно.
Niestwornośc, -ści, ж. ель Niesforność, 

Niezgoda; || неумѣренность; || назойли
вость, докучливость, ель Natrętność,.

Niestworny, ель Niesforny; || неумѣрен
ный, необузданный, ненасытный; || на
зойливый, докучливый.

Niestworzony, несуществующій, небы
валый. Pleść rzeczy niestworzone, раз- 
скАзывать небылицы, плести всякій 
вздоръ.

Niesumiennie, безсовѣстно, недобросо
вѣстно.

Niesumienność, -ści, ж. безсовѣстность, 
недобросовѣстность.

Niesumienny, безсовѣстный, недобро- 
сбвѣстный.

Nieświadom, Nieświadomy (czego), нез
нающій, несвѣдущъ, несвѣдущій, не
вѣжественъ , невѣжественный, небпы- 
тенъ, неопытный. Nieświadom rzeczy 
światowych, онъ не знАетъ свѣтской 
жизни, онъ неопытенъ въ свѣтѣ.

Nieświadomie, невѣжественно.



Nieświadomość 332 Nieuczciwy
Nieświadomość, -ści, ж. невѣжество, 

невѣдѣніе, незнаніе.
Nieswój, самъ не свой. Jakiś dziś je

stem nie swój, сегб-дия я самъ не свой, не 
въ обыкновенномъ расположеніи духа.

Nieswornie, слі. Niesfornie.
Niesworność, слі. Niesforność.
Niesworny, ель Niesforny.
Nieszczerość,-ści, ж. неискренность,не

откровенность, притворство,скрытность.
Nieszczery, неискренній, неоткровен

ный, притворный, скрытный.
Nieszczerze, неискренно, неоткровен

но, притворно, скрытно.
Nieszczęście, -ścia, ср. несчастіе, зло

получіе, бѣдствіе. Nieszczęścia kogo na
bawić, повергнуть кого въ несчАстіе, 
причинить кому незчАстіе. Na nieszczę
ście, къ несчастію. Dzielić z kim nie
szczęście , дѣлить съ кѣмъ несчАстіе. 
Trzebaź takiego nieszczęścia, не везётъ, 
нѣтъ счАстія, нѣтъ удачи, нужно же 
было такъ случиться. Nieszczęściem, 
Нар. по несчАстію, къ несчАстію.

Nieszczęśliwie, Nieszczęśnic, несчАст- 
ливо, несчАстно, неудАчно.

Nieszczęśliwość, Nieszczęsność, -ści, ж. 
песчАстливость, горе.

Nieszczęśliwy, Nieszczęsny, несчАстли- 
вый, несчастный, бѣдственный.

Nieszczęśnica, -у, ж. несчастливица.
Nieszczęśnic, слі. Nieszczęśliwie.
Nieszczęśnik, -а, лі. несчАстный, 
Nieszczęsność, ель Nieszczęśliwość. 
Nieszczęsny, слі. Nieszczęśliwy.
Nieszlachetnie, неблагородно.
Nieszlachetność,-ści,ж.нeблaгopóдcтвo. 
Nieszlachetny, неблагородный.
Nieszpetnie, недурно, нехудо. 
Nieszpetność, -ści, ж. благообрАзіе. 
Nieszpetny, благообрАзный.
Nieszpór, -oru, лі. Nieszpory, -ów, лін. 

вечёрня (церковная служба).
Nieszporny, вечерній, слі. Nieszpór.
Niesztucznie,неискусно,грубо,топорно.
Niesztuczność, -ści, ж. простота; || прос- 

товАтость.
Niesztuczny, неисскуственный, прос

той, грубый, топорный.
Niesztukowany, цѣльный, ненадстАв- 

ленный.
Nieszykownie, Нар. нестрбйно, безпо

рядочно.
Nieszykowność, -ści, ж. нестройность, 

безпорядочность.
Nieszykowny, нестройный, безпорядоч

ный.
Nietajno, извѣстно, явно, очевидно.
Nietajny,извѣстный,явный очевидный.
Nietęgi, слАбый, безсильный, неплот

ный; И вялый, плохбй, незавидный, мА- 
лый; (I посрёдственный, недостаточный.

Nietęgo, не очень, мАло; || бідно, скуд
но, плохо; И незавидно, посрёдствепно, 
недостАточно.

Nietęgość, -ści, ж, слАбость, вялость, 
безсиліе; || посредственность; || недостА- 
токъ, несовершенство.

Nietknięty, нетрёнутый, неповреждён
ный, цѣльный; II * неприкосновенный.

Nietoperz, -а, .и. Зоол. летучая мышь, 
нетопырь.

Nietopnistość, Nietopność, -ści, ж. не- 
плАвкость.

Nietopnisty, Nietopny, неплАвкій, огне- 
стбйкій.

Nietorowany, непроложенный, непро
торенный. ,

Nietota,-y,otf.Gom.дрокъ шильная травА.
Nie towarzyski, необщительный,необхо

дительный; I] неуживчивый,нелюдимый.
Nietowarzyskość, -ści, ж. необщитель

ность, необходительность; || неуживчи
вость.

Nietrafnie, неудАчно, невпопАдъ, не- 
кстАти, несходно.

Nietrafność, -ści, ж. невѣрность, не
правильность, несходство.

Nietrafny, неудАчный, невѣрный, не- 
прАвильный, несходный.

Nietrwale, непрочно, хрупко, ломко; || 
непостоянно.

Nietrwałość, -ści, ж. непрочность, хруп
кость, ломкость; II непостоянство.

Nietrwały, непрочный, хрупкій, лом
кій ; || непостоянный.

Nietrwoźliwy, безбоАзненный; || непуг
ливый, нетрусливый.

Nietrybowy, чрезвычАйный, необыкно
венный, слі. Nadzwyczajny.

Nietykałek,-łka, лі. Бот. не тронь менА, 
недотыка (растеніе).

Nietykalność, -ści, ж- неосязАемость; || 
неприкосновенность; || ненарушимость.

№еІукаІпу,неосязАемый, неощутимый;
II неприкосновенный, ненарушимый.

Nietykany, нетронутый, цѣльный, не
повреждённый.

Nieubiegły, неистёкшій.
Nieubłaganie, неумолимо.
Nieubłaganość, -ści, ж. неумолимость, 

непримиримость.
Nieubłagany, неумолимый, непримири

мый.
Nieuchronnie, неизбѣжно, неминуемо.
Nieuchronność, -ści, ж. неизбѣжность, 

неминуемость.
Nieuchronny, неизбѣжный, неминуе

мый.
Nieucieszny, неутѣшительный, непрі- 

Атный, скучный.
Nieucieszony, неутѣшный.
Nieuctwo, слі. Nieukowstwo.
Nieuczciwie, безчёстно, нечестно.
Nieuczciwość, -ści,ж. безчестность,кри

водушіе; II вѣроломство, безсбвѣстность;
II безчестный поступокъ.

Nieuczciwy, безчестный, криводуш
ный; И вѣроломный, безсбвѣстный, не
добросовѣстный.



_________ Nieuczynnie 333 ________ Nieutorowany

Nieuczynnie, необязательно, неснисхо- 
дйтельно, неуслужливо.

Nieuczynność,-ści, ж.необязательность, 
неснисходительность, неуслужливость.

Nieuczynny, необязательный, неснисхо
дительный, неуслужливый.

Nieudany,непритворный,неподдѣльный.
Nieudatnie, неуклюже, неловко, неу

дачно, уродливо.
Nieudatność,-ści, w. уродливость, безо

бразіе, нескладность.
Nieudatny, неуклюжій, неловкій, неу

дачный, урбдливый, безобразный, не
складный.

Nieudolnie, недостаточно, неудовлетво
рительно, безсильно, немощно.

Nieudolność, -ści, ж. недостаточность, 
неудовлетворительность; || безсиліе, не
мощь, неспособность.

Nieudolny, недостаточный, неудовле
творительный; I] безсильный, немощный, 
неспособный.

Nieudzielnie, зависимо, въ подчиненіи.
Nieudzielność, -ści, ж. несообщитель

ность, несообщаемость; || зависимость.
Nieudzielny, несообщйтельный; || зави

симый, подчинённый.
№еіі<апіе,-піа,ср.недовѣріе,ель№еийі08С.
Nieufnie, недовѣрчиво.
Nieufność, -ści, ж. недовѣрчивость, 

мнительность, недовѣріе, сомнѣніе, по
дозрительность, слі. Podejrzliwość.

Nieufny, недовѣрчивый, мнительный, 
сомнѣвающійся.

Nieugaszony, неугасимый; || неутоли
мый. Pragnienie nieugaszone, неутолимая 
жажда.

Nieugiętość, -ści, ж. непреклонность; || 
негибкость. Nieugiętość charakteru, не
преклонность, твёрдость характера.

Nieugięty, непреклбнный; || негибкій.
Nieugłaskany, дикій, суровый.
Nieuhamowanie, слі. Niepohamowanie.
Nieuhamowany, см. Niepohamowany.
Nieujęty, Nieujętny, неприкосновенный, 

Неуловимый; || невоздержный, запаль
чивый, пылкій, неумѣренный, неудер
жимый.

. Nieujeźdżony, невыѣзженный, необъ
ѣзженный.

Nieuk, -а, лі. неучъ, безграмотный; || 
невѣжда.

Nieuka,-і ж. невѣжество, невѣдѣніе, 
незнаніе.

Nieukładnie, неучтиво, невѣжливо.
Nieukładność, -ści, ж. нелбвкость, неу- 

Клк*жесть;  II неучтйвость, невѣжливость.
Nieukładny, неловкій, неуклюжій; || не

учтивый, невѣжливый.
Niеukojony, неуспокбенный , неусми

ренный , необлегчённый; || необуздан- 
Ньій, неукрощённый.

Nieukowstwo, -а, ср. невѣжество.
* Nieukrócony, неукрощённый, дикій; || 

необузданный.

Nieuleczony, неизлѣчимый.
Nieulękłość, -ści, ж. безбоязненность, 

неустрашимость.
Nieulękły, безбоязненный, неустраши

мый.
Nieułomny, здоровый, неувѣчный; || 

безпорочный, безошибочный.
Nieumiarkowany, неумѣренный.
Nieumiejący czytać i pisać,безграмотный.
Nieumiejętnie, неискусно, неловко.
Nieumiejętność, -ści, ж. неумѣніе, неу- 

мѣлость, нелбвкость; || неспособность, 
неопытность.

Nieumiejętny, неискусный, незнающій 
(чегб)і II неспособный, неопытный.
Nieumienie czytać i pisać,безграмотность.

Nieuniacki, Ni eunicki, ель Dyzunicki.
Nieunita, ель Dyzunita.
№еираті^іа!е,необдуманно,легкомыс- 

ленно, опрометчиво, неосмотрительно.
Nieupamiętałość, -ści, ж. необдуман

ность, легкомысленность, опрометчи
вость, неосмотрительность.

Nieupamiętały, необдуманный, легко
мысленный, опрометчивый, неосмотри
тельный.

Nieuproszony, неумолимый, неупроси
мый, непреклбнный, слі. Nieubłagany.

Nieurodzaj, -ju, ль неурожай.
Nieurodzajność, -ści, ж. безплодность, 

неплбдіе, безплодіе.
Nieurodzajny, неурожайный, безплод

ный.Rok nieurodzajny,неурожайный годъ.
Nieusidlony, неуловимый.
Nieuskromiony, неукротимый, необуз

данный.
Nieuśmierzony, ель Nieuskromiony, Nie

utulony, Nieukojony.
Nieustający, Nieustanny, непрерывный, 

безпрерывный, безпрестанный, продол
жительный.

Nieustannie, непрерывно, безпрерыв
но, безпрестанно.

Nieustanność, -ści, ж. безпрерывность, 
продолжительность.

Nieustanny, ель Nieustający.
Nieustąpienie, -піа, ср. неуступка. Pod 

nieustąpieniem od kontraktu, подъ услб- 
віемъ не отступать отъ контракта.

Nieustawnie, по временамъ, съ пере
межками.

Nieustawny, перемежающійся, пере
межный.

Nieustraszenie, неустрашимо.
Nieustraszoność, -ści, ж. неустраши

мость.
Nieustraszony, неустранимый.
Nieustrzeźony, неубережённый.
Nieuszanowanie, -піа, ср. неуваженіе, 

непочтеніе.
Nieuszkodzony, невредимый.
Nieuszykowany, неприготовленный, не

разставленный.
Nieutorowany, непроложенный, непро

торенный.



Nieutratny, нерасточительный.
Nieutulenie, Nieutulone, неутѣшно.
Nieutulony, неутѣшный.
Nieuwaga, -i, ж. невниманіе, невни

мательность. Przez nieuwagę, ненароч
но, по ошибкѣ, безъ у’мысла; || опромет
чивость, неосторожность. Z nieuwagi, 
по неосторожности.

Nieuwaźanie (na kogo, па со), -а, ср. не
внимательность , небрежность, неосто
рожность.

Nieuważnie, невнимательно, безъ вни
манія, необдуманно, легкомысленно, оп
рометчиво, неосторожно.

Nieuważny, невнимательный, необду
манный, легкомысленный, опрометчи
вый, неосторожный.

Nieuzasadniony, неосновательный.
Nieużytecznie, безполезно, безплодно, 

тщетно.
Ńieuźyteczność, -ści, ж. безполезность, 

безплодность, тщетность.
Nieużyteczny, безполезный, безплод

ный, тщетный.
Nieużytek, -tku, лі. пустошь, земля 

впустѣ лежащая.
Nieuźytość, -ści, ж. жёсткость (тарак- 

тера), суровость, неподатливость, не
приступность, необходительность.

Nieużyty, жесткій (характеръ), суро
вый, неподатливый, неприступный, не
обходительный.

Niewałaszony (koń), некладеный конь, 
жеребецъ.

Niewarowny, неукрѣплённый, незащи
щённый.

Niewątpliwie, несомнѣнно.
Niewątpliwość, -ści, ж. несомнѣнность.
Niewątpliwy, несомнѣнный.
Nieważnie,недѣйствительно;' неважно.
Nieważność, -ści, ж. Юрид. недѣйстви

тельность, признаніе обязательства не
дѣйствительнымъ или подлежащимъ 
уничтоженію; || ничтожность, недоста
токъ надлежащаго вѣса. Nieważność 
kontraktu, недѣйствительность контрак
та. Nieważność małżeństwa, недѣйстви
тельность, уничтоженіе брака.

Nieważny, недѣйствительный; ,!• нич- 
тбжный; II неполновѣсный; || нецѣнный. 
Nieważny dokument, ничтожный, недѣйс
твительный документъ. Za nieważne 
uznać, уничтожать, дѣлать недѣйстви
тельнымъ , признать недѣйствитель
нымъ. Nieważny dukat, неполновѣсный 
червонецъ.

Niewczas, -u, ль безсонница, поздніе 
труды, лишеніе отдыха послѣ трудовъ. 
Niewczasy zniszczyły mi zdrowie, безсон
ница разстроила моё здоровье. || Niew
czas, Нар. невпопадъ, невбвремя, некстб- 
тп. Po niewczasie, слишкомъ пбздно.

Niewczasować, тревожить, безпокоить, 
докучать.

Niewczesny, преждевременный; || пбзд- 
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ній, запоздалый. Niewczesne żarty, неу
мѣстныя шутки, невбвремя, некстати. 
Niewczesne żale, позднія сожалѣнія. 
Niewczesna śmierć, преждевременная 
смерть, ель Przedwczesny, Zawczesny. 
Niewczesny płód, выкидышъ, недоно
сокъ; II Бот. незрѣлый плодъ.

Niewdzięczen, неблагодаренъ, слі. Nie
wdzięczny.

Niewdzięcznica, -у, ж. неблагодарная 
(женіиріна).

Niewdzięcznie, неблагодарно.
Niewdzięcznik, -а, ль неблагодарный 

(иеловікб).
Niewdzięczność, -ści, ж. неблагодар

ность, непризнательность.
Niewdzięczny, неблагодарный, непрпз- 

нательный; || непріятный, некрасивый, 
ель Nieprzyjemny.

Niewdzięka, -і, ж. слі. Niewdzięczność.
Niewiadomie, безъ вѣдома.
Niewiadomo, неизвѣстно. ,
Niewiadomość, -ści, ж. невѣжество, не

вѣдѣніе, незнаніе, слі. Nieznajomość.
Niewiadomy, Стар, невѣжественный, 

неучёный, ель Nieświadomy; || неизвѣст
ный,, слі. Nieznany. Niewiadomy z pobytu, 
безвѣстно-отсутствующій. || Mam. Nie
wiadoma, неизвѣстная величина,искомое.

Niewiara, -у, ж. невѣріе, безвѣріе; || 
недовѣрчивость, слі. Niedowiarstwo; || 
Прост, невѣрный, нехристь, бусурманъ.

Niewiasta, -у, ж. женщина, баба.
Niewid, -u, ль невидаль, невидальщи

на , небылица, небывальщина. 1 roje 
niewidów prawić,разсказывать небылицы.

Niewidoczny, неявный.
Niewidomie, невидимо. . . . , 
Niewidomy, невидимый, слі. Niewidzial

ny; И слѣпой, ели Ślepy.
Niewidzialnie, невидимо.
Niewidzialność, -ści, ж. невидимость.
Niewidzialny, невидимый.
Niewidziany, невиданный.,
Niewiedzenie, -піа, ср. невѣдѣніе. , ,
Niewiele, немного. Z niewielu ludźmi, 

съ немногими людьми, съ небольшимъ 
числомъ людей. Niewiele mu trzeba, ему 
немного нужно, онъ довольствуется ма
лымъ.

Niewierca, слі. Niewiernik.
Niewierczy, иновѣрческій.,
Niewiernica, -у, ж. измѣнница, ель 

Zdrajczyna.
Niewiernie, невѣрно, измѣннически.,
Niewiernik, -а, Niewierca, -у, лі. невѣр

ный; II измѣнникъ, слі. Zmiennik, Zdrajca.
Niewierność, -ści, ж. невѣрность.
Niewierny, невѣрный.
Niewierz, -а, лі. слі. Niewiernik.
Niewieści, жёнскій, слі. Kobiecy; || нѣж

ный, изнѣженный, женственный, сла
бый. Niewieście serce, нѣжное сердце.

Niewieście, Zniewieścić, изнѣживать, 
изнѣжить.
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Niewieścieć, Zniewieścieć, изнѣжиться; 
|| обабиться.

Niewieściniec, см. Macica.
Niewieścisko, ель Babsko.
Niewieściuch, -а, ль нѣженка, слабо

душный человѣкъ, см. Kobieciarz.
Niewieściuchowski, женственный ; || 

бйбекій. (ность.
Niewieściuchowstwo, -а, ср. жёнствен- 
Niewiniątko, -а, ср., невинный младе

нецъ, невинность. Święto Niewiniątek, 
праздникъ младенцевъ избіенныхъ Иро
домъ, см. Młodzianki.

Niewinnie, слі. Uniewinniać.
Niewinnie, невйнно.
Niewinniuchny, Niewinniutki, совершен

но невинный, безгрѣшный.
Niewinność, -ści, ж. невинность.
Niewinny, невинный.
Niewładny, безсильный, немощный.
Niewłaściwie, несвойственно, неточно;

II Юрид. незаконно, неправильно, не по 
прйву. Niewłaściwie zwany, такъ называ
емый, или не въ собственномъ смыслѣ.

Niewłaściwość, -ści, ж. несвойствен
ность, несообразность, несоответствен- 
ность,- II Юрид. неполноправность, неком
петентность. Niewłaściwość sądu, непод
судность.

Niewłaściwy, несвбйствснный, ненад
лежащій. Użyć niewłaściwego wyrazu, 
употребить несвойственное языку сло
во; II непристойный, неприличный; || 
Юріід.неимѣющій права судить, неполно
правный, невластный, некомпетентный.

Nie właśnie, несвойственно, неточно.
Niewłasny, несвойственный, нѳтбчный, 

слі. Niewłaściwy; || чужбй, чуждый, не- 
сббственный.

Niewód, -odu, м. неводъ, мрежа.
Niewola, -і, ж. рабство, неволя, неволь

ничество ; Л плѣнъ; || зависимость; || 
нужда, необходймость; || принужденіе. 
Żyć w niewoli, жить въ рабствѣ. Dostać 
się do niewoli, попасть въ плѣнъ. Wziąść 
kogo w niewolę, взять кого въ плѣнъ. 
Ryb nie jada, chyba kiedy z niewoli musi 
jeść, онъ рыбы не ѣстъ, развѣ только 
по нуждѣ. Поел. Ochota gorsza od niewoli, 
охота пуще неволи. Со mi tego za nie
wola? какая мнѣ въ этомъ нужда? какое 
Мнѣ дѣло до бтого? что мнѣ въ этомъ ?

Niewolenie, -піа, ср. принужденіе, при
неволиваніе.

Niewolić, Zniewolić, неволить, приневб- 
ливать, приневблить, принуждать, при
судить; II покорять, покорить, подчи- 
нйть, подчинить. Jego dobroć zniewoliła 
mu serca wszystkich, его доброта поко
рила ему сердца всѣхъ. Zniewolić kogo 
do Czego, принудить кого къ чему, см. 
Przyniewalać, Zniewalać.

Niewolnica, -у, ж. невольница, раба.
Niewolnictwo, -а, ср. невольничество, 

Рабство.

Niewolniczo, рабски, раболѣпно.
Niewolniczość, -ści, ж. ралолѣпство, 

подобострастіе. е
Niewolniczy, рабскій; || * раболѣпный, 

подобострастный.
Niewolnik, -а, м. невольникъ, рабъ; [| 

плѣнный,плѣнникъ.Вус niewolnikiem swo
ich chuci, быть рабомъ своихъ страстей.

Niewolno, недозвблено или недозво- 
лйется. Niewolno mi, мнѣ нельзй, мнѣ 
непозвблено.

Niewolny, невольный, несвободный.
Niewolstwo, -а, ср. см. Niewolnictwo.
Nieprawnie, неискусно, неловко, слі. 

Niezręcznie.
Niewprawność, -ści, ж. неловкость, неу

мѣніе взйться за что либо, небпытность.
Niewprawny , неискусный, неловкій, 

неопытный.
Niewściągliwy, Niewścięźny, Niewstrzy- 

many, невоздержный, горячій, пылкій.
Niewstrzemiężliwie, Нар. невоздержно, 

неумѣренно.
Niewstrzemiężliwość, -ści, ж. невоз

держность, неумѣренность.
Niewstrzemiężliwy, невоздержный, неу

мѣренный.
Niewstyd, -u, ль безстыдство, наглость, 

слі. Bezwstyd.
Niewstydliwie, безстыдно, нагло.
NiewstydIiwosć, -ści, ж. безстыдство, 

наглость; || непристойность.
Niewstydliwy, безстыдный, наглый; || 

непристойный.
Niewstydnie, см. Niewstydliwie, Bez

wstydnie.
Niewstydność, -ści,.ж. безстыдство, на

глость, слі. Niewstydliwość, Bezwstydność.
Niewstydny, безстыдный, наглый.
Niewyćwiczony, неиспытанный, неи

зощрённый, невышколенный.
Niewyczerpanie, неистощимо.
Niewyczerpany, неистощимый.
Niewyczesaniec, Niewyczosaniec, -ńca, 

лі. простоволосый, непричёсаный; || не
вѣжа, растрёпа.

Niewygoda, -у, ж. неудббство; || безпо
койство, тревога; || стѣсненіе; || раз
стройство. Wielką mam niewygodę z tym 
człowiekiem, этотъ человѣкъ меня очень 
стѣсняетъ. Wielka mi niewygoda bez tej 
książki, мнѣ очень неудобно безъ этой 
книги. Niewygody podróży, неудобства 
путешествія.

Niewygodnie, неудббно.
Niewygodny, неудобный.
Niewygojony, неизлѣчимый, неизцѣли

мый.
Niewykorzeniony, неискоренённый.
Niewykształcony, необразованный.
Niewykurowany, Niewyleczony, неизлѣ

чимый, неизцѣлимый.
Niewyleżały, ель Niewystały.
Niewymownie, невыразимо, несказан

но, неизречённо.
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Niewymowny, невыразимый, несказан
ный, неизрѣчённый.

Niewymuszoność, -ści, ж. непринуждён
ность.

Niewymuszony, непринуждённый.
Niewymyślny, неразборчивый, непри

хотливый. То człowiek niewymyślny w je
dzeniu, этотъ человѣкъ неприхотливъ въ 
пищѣ; II изысканный. Potrawa niewy
myślna, неизысканное кушанье; || неза
тѣйливый. Robota wcale niewymyślna , 
работа совершенно незатѣйливая, прос
тая.

Niewyparzony,Heo6BapeHHbiń.*Niewy  pa
rzona gęba, дерзкій, грубый на языкъ.

Niewypłatność, -ści, ж. несостоятель
ность.

Niewypłatny, несостоятельный.
Niewypowiedzianie, невыразимо, нес

казанно.
Niewypowiedziany, невыразимый, нес

казанный.
Niewyprawny, невыдѣланный; || недуб

лёный (о кѳжіъ).
Niewyrazisty, невыразительный, не

чёткій, неявственный.
Niewyraźnie, неясно, пеявственно, нев

нятно, невыразительно.
Niewyrażność, -ści, ж. неясность, тем

нота, невыразйтельость, невнятность, 
нечёткость.

Niewyraźny, неясный, тёмный, невнят
ный. нечёткій.

Niewyrozumiale, строго, сурёво, безъ 
снисхожденія, безпощадно.

Niewyrozumiałość, -ści, ж. стрёгость, 
суровость; II упорство, безпощадность.,

Niewyrozumienie, -піа, ср. недоразуме
ніе.

Niewysłowiony, невыразимый, неска
занный, неизречённый.

Niewystały, мутный, неотстёенный, 
неустоявшійся.

Niewystawnie, непышно, неблистатель
но, нероскёшно, прёсто.

Niewystawność, -ści, ж. простота.
Niewystawny, простой, нероскёшный, 

непышный, невычурный.
Niewytrawność, -ści, ж. неопытность, 

незнаніе жизни, незрѣлость.
Niewytrawny, молодой, неустоявшійся 

(о внніъУ, II незрѣлый, неопытный, неис
кушённый.

Niewytrwale, непостоянно; || нетерпѣ
ливо; II неустойчиво.

Niewytrwałość, -ści, ж. непостоянство;
I] нетерпѣніе; || неустойчивость.

Niewytrwały, непостоянный; || нетер
пѣливый; I] неустойчивый.

Niewytrwanie, нестерпимо, несносно.
Niewytrwanie, -піа, ср. см. Niewytrwa

łość.
Niewytrwany, несносный, нестерпи

мый, см. Nieznośny.
Niewytrzymałość, -ści, ж. чувствйтсль-

Niezaszły 

ность,воспріимчивость; || неспёсливость, 
несдержанность, податливость.

Niewytrzymały, чувствительный, вос
пріимчивый; II неснбсливый, несдержан
ный, податливый. Niewytrzymały na zi
mno, чувствительный къ холоду.

Niewytwornie, неизысканно, невычур
но, незатѣйливо, прёсто.

Niewytworny,неизысканный, нсвычур- 
ный, незатѣйливый, простой.

Niewywczas, -u, лі, безсонница, см. Nie- 
wczas.

Niewywikłany, безвыходный, неисход
ный.

Niewywrotny, неопровержимый.
Niewzruszalność, -ści, ж. ненаруши

мость.
Niewzruszenie, непоколебимо, непрек

лонно.
Niewzruszoność, -ści, ж. непоколеби

мость, непреклонность.
Niewzruszony, непоколебимый,непрек

лонный.
Niezabawem, см. Niebawem.
Niezabawnie, Niebawnie, незабавно.
Niezabawny, праздный, незанятой; || 

незабЯвный.
Niezachowanie, -піа, ср. несоблюденіе.
Niezachwiany, непреклонный, непоко

лебимый.
Niezadługo, скоро, вскорѣ.
Niezadłużony, незадолжавпгій.
Niezagubiony, непогибающій, истлѣн

ный.
Niezależnie, независимо; || не смотря 

на (что').
Niezależność, -ści, ж. независимость;

II самостоятельность.
Niezależny, независимый; || самостоя

тельный. Niezależny od okoliczności, не
зависимый отъ обстоятельствъ.

Niezamierzony , непредполёженный , 
незадуманный, незатѣянный.

Niezamieszkały, необитаемый, нежи- 
лбй.

Niezamożny, небогатый, нсзажйточ- 
ный.

Niezapominajka, -і, ж. Бот. незабудка.
Niezapomny, незабвенный, достопамят

ный.
Niezaprawny, неприправленный.
Niezaproszony, неприглашённый.
Niezaprzątniony, незанятый, порожній, 

ненапёлненный.
Niezaprzeczenie, неоспоримо, неопро

вержимо, несомнѣнно.
Niezaprzeczoność, -ści, ж, неоспори

мость , неопровержимость, несомнѣн
ность.

Niezaprzeczony, неоспоримый, безспор
ный, неопровержимый, несомнѣнный.

Niezapytany, неспрошенный.
Niezasłuźenie, незаслуженно.
Niezasłużony, незаслуженный.
Niezaszły, нетлѣнный; || беземёртный.
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Niezawisłość, -ści, ж. см. Niezale
żność.

Niezawisły, cm. Niezależny.
Niezawistny, независтный, независтли

вый.
Niezawodnie, неминуемо, непремѣнно, 

навѣрно, неизбѣжно.
Niezawodność,-ści, ж. непреложность, 

вѣрность, неизбѣжность.
Niezawodny, неминуемый , непремѣн

ный,непреложный.вѣрный,неизбѣжный.
Niezazdrościwy, Niezazdrośny, нерев- 

нйвый; II незавйстный, незавйстливый.
Niezbadany, непостижймый. неиспо- 

вѣдймый.
Niezbędnie, неизбѣжно, неминуемо, не- 

обходймо, см. Koniecznie, Nieuchronnie.
Niezbędność, -ści, ж. неизбѣжность, не- 

обходймость, неминуемость, см. Konie
czność, Nieuchronność.

Niezbędny, слі. Sprośny, Brzydki, Plu
gawy.

Niezbędny, неизбѣжный, необходимый, 
неминуемый, слі. Konieczny, Nieuchronny.

Niezbity, неопровержймый.
Niezbożnica, -у, ж. безбожница, нечес- 

тйвица.
Niezbożnie, безббжно, нечестйво, без

законно.
Niezboźnieć, Zniezboźnieć, безбожни

чать, поступать беззаконно, нечестйво.
Niezbożnik, -а, ль безбожникъ, нечес- 

тйвецъ.
Niezboźność, -ści, ж. безбожность, не

честіе, беззаконіе.
Niezbożny , безбожный , нечестйвый, 

беззаконный.
Niezbrodzony, Niezbrodny, непереходн- 

мый въ бродъ.
Niezbrojnie, безоружно.
Niezbrojny, безоружный, невооружён

ный.
Niezbytni, нелйшній, неизлйшній, не

безполезный.
Niezbytość, -ści, ж. докука, докучли

вость, надоѣдливость, назойливость.
Niezbyty, докучливый, несносный, на

зойливый.
Niezbywalność , -ści, ж. неотчуждае

мость.
Niezdara, -у, ль блухъ, пёньтюхъ, бол

ванъ, остолопъ.
Niezdarzony, неудачный, пеудавшій- 

Ся) несчастливый.
Niezdatność, -ści, ж. неспособность, 

бездарность; || непригодность, неудовле- 
творйтельность.

Niezdatny, неспособный, бездарный; || 
Непригодный.

Niezdeterminowany, неопредѣлённый, 
безсрочный.

Niezdobność, -ści, ж. недостатокъ ук
рашеній, прикрйсъ, убранства.

Niezdobny, неубранный, неукрашен
ный.

Dubrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Niezliczenie

Niezdobyty, непреоборимый, неодоли
мый, недоступный.

Niezdolność, -ści, ж. слі. Niezdatność.
Niezdolny, см. Niezdatny.
Niezdrów, см. Niezdrowy.
Niezdrowie, -wia, ср. нездоровье.
Niezdrowo, нездорово, вредно для здо- 

рбвья.
Niezdrowy, Niezdrów, нездоровый, нез

доровъ, вредный, вреденъ здоровью.
Niezdroźny, безупречный, безукориз

ненный.
Niezemszczony, неотомщённый.
Niezepsuty, неиспорченный; || нераз

вращённый.
Niezespolony, нестройный, несоглас

ный, несходный, несоразмѣрный, несо
отвѣтственный.

N iezeszły, нетлѣнный, непогибающій;
II вѣчный.

Niezganny, ель Nienaganny.
Niezgasły, неугасаемый.
Niezgiętość, -ści, ж. см. Nieugiętosć.
Niezgięty, слі. Nieugięty.
Niezgładzisty, неизгладймый.
Niezgłębiony, Niezgłębny, неизмѣри

мый; II неисповѣдимый.
Niezgłoszenie się, -nia, ср. неявка.
Niezgoda, -у, ж. несогласіе, раздоръ, 

распря, разладъ. Podniecać niezgodę, 
в( збуждйть несогласіе. Jabłko niezgody, 
яблоко раздора.

NiezgodIiwie, см. Niezgodnie.
Niezgodliwy, вздорливый, сварлйвый, 

бранчйвый; || несогласный, слі. Swar- 
liwy.

Niezgodnie, несогласно.
Niezgodność, -ści, ж. несовмѣстность; 

U несогласіе,разладъ;)(нестройность,не
соразмѣрность, несоотвѣтствіе, несход
ство.

Niezgodny,несовмѣстймый; || несоглас
ный. нестройный, несоразмѣрный, несо
отвѣтственный, несходный. Głosy nie
zgodne, несогласные голоса. Niezgodne 
charaktery, неехбдные характеры.

Niezgodzenie się, -nia, ср. несогла
сіе.

Niezgojony, неизлечймый.
Niezgoniony, недостижимый.
Niezgorzej, сносно , посредственно , 

порядочно, изрядно, и тудй и сюда, 
и такъ и сякъ.

Niezgrabjasz, -а, лі. неловкій, непро
ворный, неуклюжій; || блухъ , пентюхъ, 
мѣшбкъ.

Niezgrabnie, неловко, нескладно.
Niezgrabność, -ści, ж. неловкость, не

поворотливость, нескладность.
Niezgrabny, неловкій, неуклюжій, не- 

поворбтливый, нескладный, мѣшкова
тый.

Niezłamany, несокрушймый, неодоли
мый.

Niezliczenie, Пар. несмѣтно.
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Niezliczoność,-ści, ж безконечность; || 
несмѣтность, множество.

Niezliczony, несмѣтный,безчисленный.
Niezłomnie, непреклонно.
Niezłomność, -ści, ж. непреклонность;

II непреломляемость.
Niezłomny, непреклбнный; || непрелом

ляемый, неломкій.
Niezmącony, невозмутимый.
Niezmiennie, неизмѣнно, непреложно.
Niezmienność, -ści, ж. неизмѣнность, 

непреложность.
Niezmienny, неизмѣняемый, неизмѣн

ный, непреложный.
Niezmiernie , чрезмѣрно , непомѣрно, 

крайне; И безконечно, слі. Nieskończe
nie.

Niezmienność, -ści,^.чрезмѣрность,без
мѣрность, безконечность, слі. Nieskończo
ność.

Niezmierny, чрезмѣрный, безмѣрный, 
безконечный, слі. Nieskończony.

Niezmierzoność, -ści, ж. громадность, 
несмѣтность, необъятность.

Niezmierzony, громадный, несмѣтный, 
необъятный

Niezmieszalność,-ści,w.HecMbcńMOCTb.
Niezmieszalny, несмѣсимый.
Niezmieszany, несмѣшанный.
Niezmordowanie, неутомимо.
Niezmordowany, неутомимый.
Niezmoźony, непобѣдимый, неодоли

мый.
Niezmruźony, несомкнутый (о глазах^.
Niezmyślenie, истинно, подлинно, дѣй

ствительно.
Niezmyślny , истинный , пбдлинный, 

дѣйствительный.
Niezmyślony, невыдуманный, истин

ный, дѣйствительный; || искренній, чи
стосердечный, слі. Szczery.

Nieznacznie, непримѣтно, незамѣтно, 
мало-по-малу.

Nieznaczny, непримѣтный, незамѣт
ный.

Nieznajomo, подъ чужимъ именемъ, 
инкбгнито.

Nieznajomość, -ści, ж. незнакомство;
И незнаніе. Nieznajomość świata, незна
ніе свѣта.

Nieznajomy, неизвѣстный, незнакомый, 
слі. Nieznany.

Nieznależny, ненаходимый.
Nieznanie,-піа, ср. незнаніе,невѣдѣніе.
Nieznany, неизвѣстный.
Nieznikomość, -ści, ж. нетлѣнность.
Nieznikomy, нетлѣнный, непогибающій.
Nieznośnie, несносно, невыносимо, не

стерпимо.
Nieznośny, несносный, невыносимый, 

нестерпимый.
Niezręcznie, неловко, неискусно,нера- 

сз^мно.
Niezręczność,-ści, ж неловкость, не- 

и кусство. неумѣнье взЯться за дѣло.

Nijak

Niezręczny, неловкій, неискусный.
Niezrównany, несравненный.
Niezrozumiale, непонятно, невразуми

тельно, неясно.
Niezrozumiałość, -ści, ж. непонятли

вость, невразумительность, неясностъ.
Niezrozumiały, непонятный, невразу

мительный, неясный.
Nieżrzałość, слі. Niedojrzałość.
Nieżrzały, слі. Niedojrzały.
Niezsiadły, несвернувшійся, нессѣв

шійся (о люлокгь).
Niezupełnie, несовершенно, несовсѣмъ, 

невполнѣ.
Niezupełność, -ści, ж. несовершенство, 

недостатокъ; || неполнотѣ.
Niezupełny, несовершенный, недоста

точный; II неполный.
НіегиЯуіу,неизнбшенный,неистЯскан- 

ный, непотёртый.
Niezwiędły, неувЯдшій.
Niezwornie, слі. Niesfornie.
Niezworność, слі. Niesforność.
Niezworny, слі. Niesforny.
Niezwrotnie , неповоротливо , непро- 

вбрно, тяжело, неловко.
Niezwrotność, -ści, ж. неповоротли

вость, тяжеловатость, неловкость.
Niezwrotny, неповоротливый, нелов

кій, тяжёлый.
Niezwyciężony, непобѣдимый, непре

одолимый, слі. Nieprzezwyciężony.
Niezwyczajnie, необыкновенно.
Niezwyczajność, -ści, ж. необыкновен

ность,, необычайность, см. Niezwykłość; [I 
непривычка, cjw. Nienawykłość.

Niezwyczajny, необыкновенный, нео
бычайный, ел-Niezwykły; || Niezwyczajny 
czego, непривыкшій къ чему.

Niezwykle, слі- Niezwyczajnie.
Niezwykłość , -ści, ж. необыкновен

ность , необычайность.
Niezwykły, необыкновенный, необы

чайный.
Nieżyczliwość, -ści, ж. недоброжела

тельство, злорадство.
Nieżyczliwy,недоброжелательный, зло

намѣренный,
Nieźywiątko,-а,ср.Дяат.и Вот.зародышъ
Nieźywny, неплодородный, непроизво

дительный (о зеліліь).
Nieżywotny, неоживлённый, неоргани

ческій.
Nieźyzność, -ści, ж. неплодіе, безпло

діе, безплбдность.
Nieżyzny, безплодный.
Nigdy, никогда.
Nigdzie, нигдѣ; || никуда. Nigdzie tego 

nie zobaczysz, ты нигдѣ этого не уви
дишь. Dokąd idziesz? nigdzie, кудЯ ты 
идёшь ? никуда.

Nigryt, -а, лі. Негръ.
Nijak, Nijako, никакъ, нисколько, ни

коимъ ббразомъ, отнюдь, совсѣмъ не 
вовсе не.
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Niszczenie, -піа, ср. истощёніе, упА- 
докъ, уничтожёніе, слі. Zniszczenie, Upa
dek.

Niszczyć, Zniszczyć, истреблять, ис
требить, уничтожАть, уничтожить; || из- 
нурАть, изнурить.

Niszczyciel, -а, лі- разрушитель, истре
битель.

Niszczycielka, -і, ж. разрушительница, 
истребительница.

Nit, -u, лі. заклёпка, закрѣпа; || спАй- 
ка. Naczynie bez nitu, посуда кованная 
изъ одного кускА. || * Nit puścić (о чело- 
вгькіъ), не выдержать, не перенести чего 
либо. Puścić nity, (о веіцаэсъ), испёртить- 
ся, распаяться.

Nitabla, -і, ж. болтъ, стержень, шкво
рень, затычка.

Niteczka, -і, ж. ниточка, слі. Nitka. || 
Бот. нить (у тычинки), жилка, мочка.

Nitka, -і, ж. нитка. * Na nitce wisieć,ви
сѣть на ниточкѣ, на волоскѣ. Nitka pe
reł, нитка жемчугу.

Nitkarka, -і, ж. ниточница.
Nitkarz, -а, лі. ниточникъ.
Nitkowy, нитяный.
Nitować, Zanitować (gwóźdź), заклё

пывать, заклепАтьгвоздь;1|паять, спаять.
Nitowanie, -піа, ср. заклёпка; || паАніе, 

спайка.
Nitowany, заклёпанный; || спаянный.
Nitownik, -а, лі. паАлыцикъ,
Niuch, -а, лі. (tabaki), щепотка, поню

шка табаку, слі. Szczypta.
Niuchać (tabakę), нюхать табАкъ, слі. 

Zażywać.
Niип,-піа,лі- Niunia, -ni, Niuńka, -i, ль и ж. 

простАкъ, новичекъ, дурачекъ.
Niwa, -у, ж. нива, пАшня, слі. Nowina, 

Nowizna; || поле, поприще. Pracować na 
niwie historycznej, uprawiać niwę historji, 
разрабётывать исторію, занимАться ис
торіею.

Niwecz (ель w nic,w,nicestwo), употреб- 
лАется только при глаголахъ: Obracać, 
Obrócić, Iść, Pójść. W niwecz obrócić, 
уничтожить, истребить. W niwecz iść, 
уничтожаться, истреблАться. Wszystko 
to w niwecz poszło, всё это пропАло, 
уничтожилось, ель Niweczyć.

Niweczenie, Zniweczenie, -піа, ср. унич
тоженіе, истребленіе.

Niweczyć,Zniweczyć,уничтожАть, унич
тожить, истреблАть, истребить.

Niwelacja, -ji, ль нивелировка; || *ура-  
внёніе.

Niwelator, -а, ль нивелировщикъ.
Niwelować, нивелировАть; || выравни

вать по ватерпАсу;||*равнАть,урАвнивать
Niż, употреблАется только съ предло

гами: w (ев), па (на). W niż, Na niż, внизъ. 
Na niż płynąć, плыть внизъ по рѣкѣ, по 
теченію рѣки; || Стар, низовье (ргькй).

Niż, Niżli, Niśli, Niżeli, Aniżeli, неже
ли, чѣмъ. Lepiej milczeć, niż źle mowie,
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Ni jaki,никакой;! ^неопредѣлённый; [сред
ній. Nijaki kolor,неопредѣлённый цвѣтъ. 
Jestem dziś nijaki, сегё-дня я самъ не по 
себѣ. I] Грам. Rodzaj nijaki, срёдній родъ.

Nijako, ель Nijak.
Nijakość, -ści, ж. неопредѣленность, 

безразличность.
Nikąd, см. Znikąd.
Nikczemnie, Znikczemnić, уничижАть, 

унижАть.і Nikczemnie się,Znikczemnićsię, 
унижАться, уничижаться, унижать себя.

Nikczemnie, подло, низко.
Nikczemnieć, Znikczemnieć, худѣть; || 

скудѣть, бѣднѣть; II портиться, вырож
даться; II унижАться, уничижаться, уни- 
жАть себя. Znikczemniała ta rasa, это 
поколѣніе выродилось.

Nikczemnik, -а, ль бездѣльникъ, под
лецъ, негодяй.

Nikczemność, -ści, ж. подлость, нл- 
зость; II ничтожность.

Nikczemny, подлый, низкій, негодный;
]| ничтожный.

Nikędy,см. Nigdzie
Nikły, скоропреходящій, слі. Znikomy. ■
Niknąć, Znikać, Zniknąć, исчезать, ис

чезнуть, пропадать, пропасть; || мерк
нуть. Zniknął mi z oczu, онъ исчёзъ изъ 
моихъ глазъ. Ten kolor prędko niknie, 
ётотъ цвѣтъ скоро пропадаетъ.

Niknienie, Zniknienie, -піа, ср. исчезА- 
ніе, исчезновеніе.

Niktórędy, нигдѣ, никуда, ни въ ка
комъ мѣстѣ.

Nim, прежде нежели, прежде чѣмъ. 
Nim rok upłynie, прежде нежели прой
дётъ годъ.

Niniejszy, нйнѣшній, теперешній, на
стоящій. Donoszę ci w niniejszym liście, 
увѣдомляю тебА въ настоящемъ пись
мѣ. Niniejsze dzieło, издаваемое нынѣ 
сочинёніе. Podług przepisów w 2-ej księ
dze niniejszej ustawy postanowionych, no 
правиламъ, установленнымъ во 2-ой 
книгѣ сего устава Wiadomo czynię ni- 
niejszem, симъ объявляю или извѣщАю.

Niskąd, слі. Nizkąd.
Niski (Nizki), низкій.
Nisko (Nizko), низко.
Niskopienny, низкоствольный, низко- 

расгущій, годный къ рубкѣ (ласа).
Niskość (Nizkość), мАлость,слі. Małość; 

низость; И подлость. Niskość uczuć, ппз- 
Ki,a чувства. Niskość ceny, низкая цѣ- 
на, дешевизна, слі. Niższość.

Niśli, слі. Niżli, Niżeli.
Niszczeć, Zniszczeć, пёртиться, ис

портиться, ухудшАться, приходить въ 
УпАдокъ; I] 1 азрушАться, уничтожАть- 
ся, ветшать; || погибАть, погибнуть. То 
drzewo niszczeje, это дерево разрушАет- 
Ся- Armja zniszczała, Армія погибла.

Niszczejący, ветшАющій, приходящій 
въ упАдркъ, пёртящійся, ухудшАющій- 
ея; I, тлѣнный, бренный, преходящій.
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лучше молчать, нежели худо говорить 
(о, ко.иб). Lepiej zapóżno, aniżeli nigdy, 
лучше ПОЗДНО, чѣмъ НИКОГДА.

Niźa, -у, ж. ели Nizina.
Nizacz, ни за что, ели Ni.
Niżby, скорее, лучше. Niźbysię na to 

zgodził, da się zabić, онъ скорѣе позвб- 
литъ себй убить, нежели согласится на 
это.

Niżej, ниже. Mieszka dwoma piętrami 
niżej, o trzy piętra niźćj, онъ живётъ 
двумя этажами ниже; || менѣе. Dzieci ni
żej dziesięciu lat, дѣти менѣе десяти 
лѣтъ.

Niżeli, ели Niż.
Nizina, -у, ж. низинА, низменное мѣс

то, логъ, подолъ.
Nizinny, низменный.
Niziołek, -łka, ле. пигмей, карликъ, ка

рапузикъ.
Niziuchno, Niziutko, Niziuteńko, низень

ко, низёхонько.
Niziuchny, Niziutki, Niziuteńki, низень

кій.
Nizkąd, еле. Znikąd.
Nizki, слі. Niski.
Nizko, c.w. Nisko.
Nizkość, ели Niskość.
Niżli, еле. Niż.
Niżnik, -а, ле. валетъ, хлапъ (вз кар

тахъ').
Niższość, -ści, ж. низость, подчинён

ность; И низшая степень, низшая цѣна, 
и т. п.

Niższy, низшій, нижній, слі. Dolny.
Niźyć, слі. Zniżać, Poniżać.
No, No-no, ну, ну же! No zobaczymy, 

ну, посмотримъ! Nono, uspokój się, ну 
же, успокбйся! || No употребляется, какъ 
приставка къ повелительному наклоне
нію, для усиленія дѣйствія, и соотвѣт
ствуетъ русскому же. Pisz по, пиши же! 
Biegaj пр со najprędzej po doktora, бѣги 
же скорѣй за докторомъ.

Nobilitacja, -ji, ж. возведеніе въ дво
рянство.

Nobilitować,пожаловать дворянствомъ, 
возвестй въ дворянство.

Noblesa, -у, ж. дворйнство, шляхёт- 
ство; II Собир. дворйне.

Noc, -у, ж. ночь. W nocy, ночью. Przez 
całą пос, во всю ночь. Późno w пос, позд
но ночью. Noc zapada, ночь настаётъ. 
Po całych nocach siedzieć, сидѣть по но
чамъ. Po nocy, нбчью, во время ночи. Na 
noc, на ночь. Noc jechać, ѣхать нбчью.

Nócenie, Nucenie, -nia, ср. напѣвАніе, 
напѣвъ, припѣвъ.

Nócić, Nucić, Zanócić, напѣвать.
Nocja, -ji, ж. понАтіе, свѣдѣніе.
Nocleg, -u, ле. ночлегъ, ночеваніе, но

чёвка, ночевьё.
Noclegować, ночевать, останавливать

ся на ночь.
Nocnica, -у, ж. привидѣніе, призракъ;

II Зоол.ночная бабочка, свиноголбвка; || 
Медиц. Nocnice, мн. давленіе во снѣ.

Nocnie, нбчью, ночною порбю.
Nocnik, -а, ле. полуночникъ, ночной 

гуляка; || ночной горшбкъ.
Nocny, ночной.
Nocorównia, -ni, ж. равноденствіе, см.

Porównanie (dnia z nocą).
Nocorówny, равноденственный.
Nocoświec, -а, ли Зоол. свѣтоносна су

ринамская (наыъкбмое).
Nocować, Zanocować, Przenocować, но

чевать, заночевать, переночевать; || 
Przenocować kogo, пустить кого на ноч
легъ, принимать, помѣщать у себя кого.

Nocowanie, -nia, ср. ночевАніе, ночёв
ка. Nocowanie na modlitwach, проведеніе 
ночи въ молитвахъ, ночное бдѣніе.

Nóg, -а, ле. еле. Gryf, Orłolew.
Noga, -і, ж. нога.
Nogal, -а, ле. долгоногій, длинноногій, 

долговязый.
Nogawica, -у, Nogawka, -і, ж. часть ис

подняго платья отъ колѣнъ до конца 
ноги; И Воен. Стар, бутурлыкъ, доспѣхъ, 
который надѣвался нА. ноги.

Nogieć, -gcia, Nokieć, -kcia, ле. негодяй, 
бездѣльникъ, еле. Napaść, Paskudnik.

Nogietek, -tka, ле. Бот. ноготки.
Nokieć, еле. Nogieć.
Nokturn, -u, ле. полунощница, часть 

заутрени состоящая изъ трёхъ или бо
лѣе псалмовъ; || Муз. ноктурпо.

Nomenklatura,-у, ж. номенклатура, на- 
именовАніе; || именной списокъ ; || высе
локъ, урочище (особое селеніе).

Nominacja, -ji, ж. назначеніе, опредѣ
леніе; II жалованная грАмота, патентъ.

Nominacyjny, относящійся къ опредѣ
ленію на службу, см. Opłata, Stępek

Nominalny, нарицАтельный (о цеьн/ь); || 
имянной (списокъ).

Nominał, -а, ле. назнАченный на какое 
либо мѣсто. Biskup nominał, назначен
ный въ епископы.

Nominować, назначать, опредѣлять (въ 
служб), слі. Mianować.

Nominowanie, -nia,ср. назначеніе, опре
дѣленіе. Prawo nominowania, прАво наз- 
начАть, опредѣлять на мѣстА, слі. Mia
nowanie.

Nona, -у, ж. Церк. девятый часъ (лео- 
лйтва).

Noncjusz, еле. Nuncjusz.
Nór, слі. Nurek.
Nora, -у, ж. порА, слі. Jama.
Norbertan, Norbertanin, -а, .и. Премон

стрАнскій монахъ.
Norbertanka, -i, ж. Премонстранская 

монахиня.
Norbertański, ПремонстрАнскій. Zakon 

norbertański, ПремонстрАнскій монАшес- 
кій орденъ.

Norma, -у, ж. норма, образецъ. Norma 
wynagrodzenia, размѣръ вознагражденія.
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Normalny, нормальный, образцовый» 
правильный.

Norymberszczyzna, -у, ж. мелочные, же
лѣзные и мѣдные товары.

Nos, -а, лі. носъ. Nos orli, zadarty, spła
szczony, kończaty, wklęsły, носъ орли
ный, вздёрнутый, приплюснутый, за
острённый, плоскій или покляпый. Mó
wić, śpiewać przez nos, говорить, пѣть 
въ носъ, гнусить. Wszędzie nos wści- 
biać, соваться не въ своё дѣло, вмѣши
ваться во всё. Za nos wodzić kogo, во
дить itoró за носъ, дурачить. Utrzeć ko
mu nosa, dać komu po nosie, утереть ко
му носъ. Nos krzywić na со, хмуриться, 
дуться на кого. Dostać, wziąść po nosie, 
остаться съ носомъ. Zadzierać nosa, носъ 
задирать къ вёрху. Spotkać się nos wnoś, 
встрѣтиться носъ къ носу. Mieć dobry nos, 
имѣть хорбшее чутьё (о собакѣ). Patrz 
swego nosa, смотри, что дѣлается у тебй 
подъ носомъ, знай своё дѣло. Jak pięść 
do nosa (podobne), нѣтъ никакого сход
ства. Spuścić nos na kwintę, повѣсить 
носъ, упасть духомъ, опечалиться. Mru
czeć pod nosem, ворчать себѣ подъ носъ, 
бормотать сквозь зубы. Nos świecy, palą
cej się, нагаръ свѣтильни на свѣчѣ.

Nosacizna, -у, Nosatość, -ści, ж. Ветер. 
сапъ (// логиади).

Nosal,-а, ль иосАчъ,носатый,носастый. 
Nosarz, -а, .и. носильщикъ, разнощикъ. 
Nosatość, см. Nosacizna.

х Nosaty,носАтый, носастый; || Koń no
saty, сапАтая лошадь, съ сАпомъ.

Nosek,-ska, ль носикъ, носокъ; |] хо
ботокъ (у насѣкомыхъ)’, || кончикъ (у пера)’, 

II Бот. Noski, .мн. гераній.
Nosić (ель Nieść), носить. Ciężko nosić, 

имѣть тяжёлую побѣжку, ходъ (о лоща- 
óu). Lekko nosić, имѣть лёгкую побѣжку, 
ходъ. (I Nosić się, ноейть платье, одѣ
ваться, наряжАться; || Прост, бѣгать. No
si się, jakby licho go pędziło, бѣгаетъ 
какъ угорѣлый.

Nosiciel, -а, лі. носильщикъ.
Nosicielka, -і, ж. носильщица.
Nosidło, -а, ср. болѣе употреблйется 

60 мн. числѣ: Nosidła, носилки (ручныя), 
см. Nosze.

Nosisko, -а, ср. Увел, носище.
Nositelny, удобоносимый.
Nosiwać, нАшивать, слі. Nosić.
N,°śny, носимый, употребляемый. Noś- 

naк?ига, несущаяся курица.
Nosoróg, -ода, ль слі. Nosorożec.
Nosoroźcowy, носорбговый.

,Nosorożec,-źca, ль Зоол. носорогъ (жи
вотное).

Nosowy, носовбй.
Nostrzyk, -а, ль Бот. дбнникъ. 
Noszarz, -а, ль носильщикъ. 
Nosze, -ów, .мн. носилки.

oszenie, -піа, ср. ношёніе.
Nota, -у, ж. отмѣтка, знакъ; || примѣ-
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чАніе, замѣчАніе, выписка; || записка, 
счётъ; И нота (дипломатическая), см.Рггу- 
pisek, Znak; || Nota opozycyjna, юрид. бт- 
зывъ противъ заочнаго рѣшенія; || пят
но, безчестіе, ель Skaza.

Nota, Nuta, -у, ж. Муз. нбта. Grać z nót, 
игрАть по нотамъ. Dorobić notę do pio
senki, подобрАть, сочинить музыку къ 
пѣснѣ, положить пѣсню на музыку. No
ta dobrze do słów przypada, музыка хо
рошо подходитъ къ словАмъ.

Notarjalnie, нотаріАльнымъ поряд
комъ.

Notarjalny, нотаріАльный.
Notarjat, -u, ль должность нотаріуса.
Notarjusz, -а, ль нотАріусъ, нотАрій.
Notarjuszowa, -ej, ж. женА нотАріуса. 
Notarjuszówna, -у, ж. дочь нотАріуса.
Notarjuszowski, принадлежащій потА- 

ріусу. Urząd notarjuszowski, должность 
нотАріуса.

Notarjuszowstwo, -а, ср. см. Notarjat; || 
Собі.р. нотаріусъ съ женою.

Notoryczny, общеизвѣстный.
Notatka,-! ,ж.замѣтка,отмѣтка.записка.
Notnia, -ni, ж. Неуп. просодія, слово- 

удареніе или слогоударёніе.
Notować, Nanotować, Zanotować, замѣ

чать, замѣтить, отмѣчать, отмѣтить, на
мѣтить, записывать, записАть.

Notowanie, -піа, ср. замѣчАніе, отмѣт
ка, записываніе.

Notowany, замѣченный, отмѣченный, 
записанный.

Notowy, Муз. нбтный. Papier notowy, 
нотная бумага.

Notyska, -і, ж. замѣтка, записочка.
Nów, -owiu, ль новолуніе, нбвый мѣ

сяцъ. Na nowiu, во врёмя новолунія.
Nowacja,-ji, ж. (Юрш).)замѣна прежняго 

условія нбвымъ. Если условіе остаётся 
прежнимъ и замѣняется только долж
никъ, то Ато называется: Ekspromissja 
(принятіе на себя чужаго долга'-, если же 
замѣна касается только заимодАвца, то 
онА называется: Delegacja (переводъ пла
тежа, или долга). || Вымѣнъ документа.

Nowak, -а, лі. послушникъ, ель Nowi
cjusz, Nowotny; И новичекъ, новикъ; || но- 
вовводйтель, ель Nowator, Nowolnik.

Nowalja, -ji, ж. новина, новинка.
Nowalijka, -і, ж. см. Nowalja.
Nowator, -а, ль нововводйтель; || при- 

стрАстный къ нововведеніямъ или къ 
новизнамъ.

Nowenna, -у, ж. Церк. девятйны, мо
литвы черезъ дёвять дней.

Nowić, ель Odnawiać, Wznawiać.
Nowicjacki, подлежащій искусу, ель 

Nowicjat.
Nowicjat, -u, лі. искусъ, врёмя искуса 

(«5 люнастыряхъ)’, || домъ для послушни
ковъ; II * ученйчество, ученье, врёмя 
ученья (ремесла).

Nowicjusz, -а, ль послушникъ; || нови-
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чекъ; I] неопытный, неискусный (es ре- 
ліеслть).

Nowicjuszka, -і, ж. послушница; || не- 
бпытная, неискусная (es ремеслть).

Nowieć. Неуп. возобновляться, сл- Od- 
nowieć.

Nowina, -у, ж. новость, новизна, новин
ка, слі- Wieść, Wiadomość; || новина (зел- 
ля вб первый разъ вспаханная).

Nowiniarka, -і, ж. вѣстовщица, охот
ница разсказывать новости.

No winiarski, сообщающій новости, га
зетный.

Nowiniarstwo, -а, ср. распространеніе 
новостей; [| ремесло газетчика.

Nowiniarz, -а, .и. вѣстовщикъ, охот
никъ разсказывать новости; || газет
чикъ.

Nowinka, слі. Nowina.
Nowinkarz, сл. Nowiniarz.
Nowinny, новинный. Dziesięciny nowin- 

ne, десятина (пошлина) съ новинъ.
Nowiuchny, Nowiusieńki, Nowiuteńki, No

wiutki, новенькій, новёхонькій.
Nowizna, ель Nowina (во 2-ліъ значеніи).
Nowo, ново, недавно. Nanowo, снова, 

вновь.
Nowochrzczeniec,-ńca, л. анабаптистъ, 

перекрещенецъ; || новообращённый, но
вокрещенецъ, слі. Nowonawrócony.

Nowochrzczeński, анабаптистскій, пе
рекрещённый.

Nowochrzczeństwo, -а, ср. анабаптизмъ, 
ученіе перекрещенцевъ.

Nowochrzczcny, новообращённый, но
вокрещенецъ, ели Nowonawrócony.

Nowocien, ель Nowotny.
Nowocina, -у, ж. новость, новинка, но

визна.
Nowoczesność, -ści, ж. слі. Nowoźytność.
Nowoczesny, сл- Nowożytny.
Nowoksięźyny, ли. обѣдня, которую въ 

первый разъ отправляетъ новорукополб- 
женпый священникъ; II угощеніе пбелѣ 
отправленія первой обѣдни новорукопо- 
лбженнымъ священникомъ.

Nowomianowany, вновь опредѣлённый, 
вновь назначенный.

Nowomodnie, новомодно.
Nowomodny, новомодный.
Nowonabywca, -у, ль вновь пріобрѣт

шій, вновь купившій что-либо.
Nowonarodzony, новорождённый.
Nowonawróceniec, -ńca, л. новообра

щённый, новокрещенецъ.
Nowonawrócony, новообращённый, но- 

вокрещённый. Nowonawrócona, новокре
щенка.

Nowopowity, слі. Nowonarodzony.
Nowoprzybyły, новопріѣзжій, новопри

бывшій.
Nowoprzychodzień, -dnia, ль сл. Przy

bysz, Przybylec.
Noworocznik, -а, ль альманахъ.
Noworoczny, новогодній.

Nowość, -ści, ж. новость.
Nowosiedlec, -dlca, л. новопоселенецъ.
No.wosiedliny, -dlin, ли. новая колонія, 

новое поселеніе; || новоселье, новая квар
тира; И пиръ по случаю новоселья.

Nowoświecki, слі. Nowomodny.
Nowota, -у, ж. новость; || нововведеніе.
Nowotnica, -у, ж. нововводительница;

И вѣстовщица, охотница до новостей.
Nowotnie, вновѣ.
Nowotnik, -а, ль нововводіітель; || охот

никъ до новостей.
Nowotnina, слі. Nowocina.
Nowotność, -ści, ж. новизна, нововве- 

дёніе.
Nowotny, новый, современный; || нови

чекъ.
Nowotwornie, слі. Nowomodnie.
Nowotworny, ель Nowomodny.
Nowouk,-а, лі. новоукъ, вновь обучае

мый.
Nowowiarek, сл. Nowowierca.
Nowowierca, -у, ль послѣдователь но

ваго вѣроученія.
Nowowiernictwo, -а, ср. новое вѣроуче

ніе.
Nowowiernik, -а, лі. слі. Nowowierca.
Nowowierny, принадлежащій къ ново

му вѣроученію; || сл. Nowonawrócony.
Nowowierstwo, -а, ср. ель Nowowiernic

two.
Nowozacięźny, вновь завербованный 

рекрутъ, вновь записанный, вновь по
ступившій въ солдаты, новобранецъ.

Nowozakonny, новозавѣтный.
Nowozamęźna, -ej, ж. молодая, ново

брачная.
Nowożeniec, -ńca, лі. молодой, ново

брачный.
Nowoźeński, новобрачный.
Nowoźytność, -ści, ж. новое время, но

вая эпоха.
Nowożytny, современный, новѣйшій.
Nowszość, -ści, ж. новость, современ

ность.
Nowszy, новѣйшій, ель Nowy.
Nowy, новый.
Nóż, род. п. Noża, л- ножъ.
Nozdrze,-а, ср. ноздря, болѣе употреб

ляется во мн. Nozdrza, -у, ноздри.
Nóźeczka, -і, ж. во мн. ч. Noźęta, сл- 

Nóżka.
Noźeńki, -пек, ли. ножны; || Футляръ.
Nóżka, Nóźeczka, -і, ж. ножка, ножеч

ка, ноженька.
Nożna, род. п. nożen, ли. ножны; || вла

галище, ель Pochwa.
Nożny, ножный.
Noźowato, въ видѣ ножа, на подобіе 

ножа.
Noźowaty, имѣющій Форму ножа.
Nożyce, -źyc, ли. ножницы. Nożyce bla

charskie, рѣзцы, большія ножницы. No
życe postrzygackie, стригальныя ножни
цы. Nożyce rakowe, клешня (у рака)*  
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Поел. Uderz w stół, nożyce się odezwą, на 
ворѣ шапка горитъ, или знаетъ кошка 
чьё мясо съѣла.

Nożyczki, -czek, ми. ноженки, см. No
życe.

Nożyk, -а, м. ножикъ, ножичекъ, слі. 
Kozik, Scyzoryk.

Nożyna, -у, ж. дрянной ножикъ, ob. 
Nóż; И ноженка, Умен. слі. Noga.

Noźysko, -а, ср. Увел. ножище, слі. Nóż;
I] ножища, слі. Noga.

Nu, Nuże, Anuźe, ну, нуже, да нужеі 
ну, ну! нуко! нутко!

Nucić, слі.Nócić; || Стар. Nucić,слі. Nęcić.
Nuda, -у, ж. Nudy, -ów, мн. скука. My- 

ślałem, że umrę z, nudów, я думалъ, что 
умру со скуки. Śpiewać z nudów, пѣть 
отъ скуки.

Nudnie, скучно, слі. Nudno.
Nudnieć, скучать.
Nudnik, -а, лі. скучный человѣкъ.
Nudno, скучно.
Nudność, -ści, ж. отвращеніе, непріят

ность; II Nudności, лін. тошнота, дурнотй; 
И слі. Ckliwość.

Nudny, скучный; || противный, прйтор- 
ный, слі. Ckliwy.

Nudota, -у, ж. скука; || отвращеніе, 
омерзініѳ, потеря вкуса.

Nudzenie, -піа, ср. наскучиваніе, слі. 
Znudzenie.

Nudziarski, скучный, надоѣдливый.
Nudziarstwo, -а, ср. надоѣдливость ; || 

медленность, неповоротливость.
Nudziarz, -а, лі. скучный человѣкъ.
Nudzić, Znudzić, Unudzić, наводить, 

навести, нагонять, нагнйть скуку; || на
доѣдать, наскучать, надоѣсть, наску
чить. || Nudzić, Znudzić, возбуждать от
вращеніе. Nudzi mię, мнѣ тошно, меня 
тошнитъ. II Nudzić się, скучать, соску
читься. Nudzi się, онъ скучаетъ. Nudzi 
mi się, мнѣ скучно.

Nukać (kogo, na kogo), понукать.
Nukacz, -а, лі. понукальщикъ.
Nukanie, -піа, ср. понуканіе.
Nullo jurę, Юрид. безъ всякаго прйва.
Numer,-u, лі. нумеръ. Numer ciągły, 

текущій нумеръ. Numer księgi wpisowej, 
нумеръ по общей книгѣ.

Numerator, -а, лі. досмотрщикъ (ma.uó- 
женный).

Numerować, Ponumerować, нумеровать, 
перенумеровать.

Numerowanie,-піа, ср. нумерованіе, ну
мерація.

Numeryczny, нумернбй.
Nuncjatura, -у, ж. нунціатура, долж

ность нунція.
Nuncjusz, -а, лі. нунцій, папскій по- 

сблъ.
Nur, -а, лі. слі. Nurek.
Nura, слі. Nora.
Nurcik, слі. Nurt.
Nurek, -rka, .и. водолйзъ; || Зоол. ны

рокъ, ныряющая, веслоногая птица. Dać 
nurka, нырнуть. Nurkiem płynąć, слі- Nur
kować.

Nurka, -i, ж. дикая утка.
Nurkować, нырять, погружаться (cs 

eódi/J.
Nurkowały, Стар, угрюмый, пасмурный.
Nurkowy, водолазный. Dzwon nurkowy, 

водолйзный колоколъ.
Nurogęś, -si, ж. крохаль, приморская 

птица.
Nurokaczka, -і, ж. нырокъ (роди утки).
Nurowaty, слі. Nurkowaty.
Nurt, -u, m. теченіе, токъ, см. Prąd; || 

водоворбтъ; U Nurty, мн. волны; || русло 
(ргысіі); II Хир. ФЙстула, свищъ.

Nurta, -у, ж. Нсуп. пучина, бездна.
Nurtować, распространяться, углуб

ляться. Rany nurtujące ciało, раны углуб
ляющіяся въ тѣло; К * проникать, вни
кать, дойскиваться.

Nurtowaty, Хир. свищеватый, ФЙстуль- 
ный; II Бот. дудчатый.

Nury, слі. Nurowaty, Ponury.
Nurzać, Nurzyć, погружать, окуны- 

вать, окунуть, слі. Zanurzać, Ponurzać. || 
Nurzać się, погружаться, окунываться, 
окунуться; || утопать. Nurzać się w ros- 
koszach, утопать въ удовольствіяхъ. Nu
rzać się we łzach, утопать въ слезахъ.

Nurzanie, -піа, ср. ныряніе; || Nurzanie 
się, погруженіе (es eó<)i/).

Nuż, Anuź, ну. Nuż w płacz, ну пла
кать. Nuż w śmiech, ну смѣяться. A nuż 
nie da? ну какъ онъ не дастъ? А nuż nie 
przyjdzie? ну какъ онъ не придётъ?

Nużący, утомительный, тягостный; || 
скучный.

Nuże, слі. Nu.
Nużenie, -піа, ср. утомленіе, усталость, 

слі. Znużenie.
Nuźnieć, Стар, чахнуть, изнемогать, 

томиться.
Nuźny, Стар. см. Nużący.
Nużyć, утомлять; || наскучать.
Nygus, -а, лі. лѣпйвецъ, лентяй, леже- 

ббкъ.
Nygusować, лѣнйться, бездѣльничать.
Nynać, люлюкать, баюкать, усыплять 

дитя.
Nyrka, слі. Nerka.

О.

О произносится какъ русское,0. Та же 
буква съ знакомъ надъ нёю О, произ- 
пбсится какъ русское У,- Bóg(ti.i/is), Богъ; 
mój (ліі/й), мой.

О! Межд. о! О czasy, о obyczaje! о вре
мена, о нравы!

О, предл. о, объ, обо, требующій въ 
I пбльскомъ языкѣ падежей винительнаго
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и предложнаго. 1) Винйтельнаго: 0 po
łowę większy, вполовину большій. О po
łowę więcej, вполовину, наполовину бо
лѣе. О włos, чуть-чуть, на одинъ воло- 
сбкъ. О włos go nie zabili, чуть-чуть 
было не убили его. Nie dbać о со, не за
ботиться (о чё.ш). Idzie tu о twoje życie, 
о twój honor, дѣло идётъ о твоей жизни, 
о твоей чести. Upomnieć się о krzywdę, 
трёбовать удовлетворёнія за обиду. Po
sądzić kogo о со, подозрѣвать кого въ 
чёмъ Obawiać się о kogo, о со, бояться, 
страшиться за кого, за чтб. Walczyć о со, 
добиваться (netó), оспаривать (что), бо
роться за чтб. Gniewa się о najmniejszą 
rzecz, сердится за пустяки. Слі. Za, || 
Для означёнія разстоянія одногб мѣста 
отъ другаго: 0 dwie wiorsty od War
szawy, въ двухъ верстАхъ отъ Варшавы. 
Stał о dziesięć kroków od nas, онъ стойлъ 
въ десяти шагахъ отъ насъ. || Въ значе
ніи русск. предлбговъ: о, объ: Okręt roz
bił się о skały, корабль разбился о скА- 
лы. Uderzyć się głową о mur, удариться 
головою объ стѣну. Въ слѣдующихъ 
особенныхъ оборотахъ польскаго языкА: 
Iść w zakład о со, биться объ закладъ, 
стАвить въ закладъ, держАть пари. О со 
idzie? О чёмъ идётъ заклАдъ? Przyprawić 
kogo о szkodę, причинить, нанести ком^ 
вредъ. Тrudno teraz о pieniądze,деньги те- 
пёрь рѣдки, трудно теперь достАть де
негъ. U niego nie trudno о gniew, онъ сей- 
чАсъ готовъ разсердиться, ему ничегбне 
стоитъ разсердиться. U niej о płacz nie 
trudno, онА сей-чАсъ готова расплАкать- 
ся, ей ничего не стоитъ расплАкаться. || 
2) Требующій предложнаго падежА: Mó
wić, pisać о czćm,говорить, писАть о чёмъ. 
Stanowić о czyim losie, рѣшить чью судь
бу, участь. Dzieło о gospodarstwie wiej- 
skićm, сочиненіе о сельскомъ хозяйствѣ. 

II Для означёнія времени: 0 południ л, въ 
полдень. О świcie, на разсвѣтѣ. Wstać 
о godzinie szóstej, встать въ шестомъ 
часу. То się zdarzyło na Wielkanoc, это 
случилось о Пасхѣ. || Для означёнія фбр- 
мы, частёй или принадлежности пред
мета: Dom о trzech piętrach, домъ о трёхъ 
этАжахъ. Въ слѣдующихъ особенныхъ 
оборотахъ польской рѣчи: 0 Chlebie i wo
dzie, на хлѣбѣ и на водѣ. О głodzie, на- 
тощАкъ, не ѣвши. О cudzej strawie, о cu
dzym koszcie, на чужомъ хлѣбѣ, на чу
жой счётъ. О kiju chodzić, ходить, опи- 
рАясь на пАлку. О swojej (własnej i mocy 
stać, держАться твёрдо, собственными 
силами.

Oba, Obydwa, Obadwa, оба, Obie, Oby
dwie, Obiedwie, обѣ. Род. n. для двухъ 
родовъ: Obu, Obydwu, Obudwu (обо
ихъ, обѣихъ). При лицахъ муж. пола 
употрсблйется: Obaj, Obadwaj, Obydwaj. 
Относительно двухъ лицъ разныхъ ро
довъ употрсблйется Oboje (род. п. Obojga). 

Obalać

Z obu stron, съ обѣихъ сторонъ. Obiema 
rękami, обѣими руками. Oba domy nie
wygodne, бба дома невыгодны. Obadwaj 
razem chodzą, оба вмѣстѣ ходятъ. Rze
czowniki obu rodzajów, существительныя 
обоихъ родбвъ (т. е. мужскаго и жёнс- 
каго). Otworzyć oboje drzwi, отворить 
обѣ двери. Przewrócić oboje sań, опро
кинуть обби сани. Słyszałem to od oboj
ga, я слышалъ это отъ обоихъ. Oboje 
młodzi, бба молодые люди, бба молоды.

Obaczać, Obaczywać, Стар, разсматри
вать, слі. Oglądać.

Obaczenie, -піа, ср. свидАніе, ели Zoba
czenie. Do obaczenia, до свиданія; || раз
смотрѣніе, соображеніе. Bez obaczenia 
nip stanowić o tern nie mogę, не разсмот
рѣвши, я ничего не могу рѣшить. || Стар, 
осмотрительность.

Obacznie, осторожно, осмотрительно, 
внимАтельно, слі. Przezornie, Opatrznie, 
Bacznie.

Obaczność, -ści, ж. осторожность, ос
мотрительность, внимательность, слі. 
Przezorność, Opatrzność.

Obaczny, осторожный, осмотритель
ный, внймАтельный. Obaczny wmówię, 
осторожный въ словАхъ. Obaczny па со, 
внимательный къ чем£, осмотрительный 
въ чёмъ.

Obaczyć, Obaczywać, видѣть, видАть, 
смотрѣть, разсмотрѣть, усмотрѣть, уви- 
дАть, увйдѣть; || замѣчать, примѣчАть, 
слі. Postrzegać, Zobaczyć. Muszę go oba
czyć, я дблженъ его увйдѣть. Obaczyć 
po kim, замѣтить по чьей-лйбо наруж
ности. I) Obaczyć się, видѣться, увидѣть
ся; I] замѣтить, спохватиться, оглянуть
ся, осмотрѣться; || опомниться, придти 
въ себй. Dziś muszę z nim się obaczyć, 
сегб-дня я дблженъ съ нимъ увйдѣться. 
Ani się pbaczył jak go porwali, онъ дАже 
не замѣтилъ какъ его схватили. Upa- 
miętaj się, a obacz się, опомнись и приди 
въ себй. Слі. Postrzedz się, Upilnować 
się, Pomiarkować się, Upamiętać się, Zo
baczyć się.

Obaczysko, -а, ср. Прост, употребляет
ся только въ слѣдующемъ выраженіи: 
Do obaczyska, до свидАнія, слі. Zobaczy- 
sko, Zobaczenie.

Obadać, изслѣдовать, разсмотрѣть,слі. 
Badać; || найтй, отыскАть, открыть, слі. 
Upatrywać.

Obadanie, -піа, ср. изслѣдованіе, раз
смотрѣніе, изыск Anie.

Obadwa, слі. Oba.
Obalać, Obalić, опрокйдывать, опро- 

кйнуть, повалйть, ниспровергАть, опро
вергать, разрушАть, слі. Powalić. || Oba
lić się, опрокидываться, опрокинуться, 
повалйться, ниспровергнуться, разру
шиться. Obalić stary budynek, разрушить 
стАрое здАніе. Wiatr drzewo obalił, вѣ
теръ опрокинулъ дерево. Obalić państwo, 
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ниспровергнуть государство. Obalić sy
stem, опровергнуть систему. Obalić na
dzieję, разрушить надежду. || Obalać się, 
Obalić się, опрокидываться, опроки
нуться, валиться, разваливаться, пова- 
лйться, разрушаться, разрушиться, об
рушиться, обрушиться. Zaczepił nogą 
i obalił się, споткнулся и повалйлся. 
Dom ze starości się obala, домъ развали
вается отъ ветхости. Na ciebie to się 
obali, это на тебя обрушится (ты отвѣ
тишь за это), см. Zwalić się.

Obalacz, -а, лі. разрушитель, истреби
тель.

Obalanie, -піа, ср. сломка, разломка, 
разрушеніе.

Obalenie, -піа, ср. опрокидываніе, 
ниспроверженіе, истребленіе; || нару
шеніе.

Obalić, Obalić się, см. Obalać.
Obaliny, -lin, мн. обломки, щебень, му

соръ, слі. Gruz; развалины, ель Rozwaliny, 
Zwaliska.

Obalisko, -а. ср. обвалъ, обрушеніе, 
осыпаніе.

Obalisty, шатающійся; |[ зыбкій, не
твёрдый.

Obałuszyć, поразить, оглушйть, оше
ломить, одурить.

Obanderolowany, обандероленный, ок
леенный бандеролью.

Obarczać, Obarczyć, обременйть, обре
менить, отягощать отягчать, отягчить, 
заваливать, завалить, удручать. Obar
czony pracą, обременённый, заваленный 
работою. Obarczony wiekiem, удручён
ный старостію, лѣтами. || Obarczyć się, 
обременйть себй (работою, дгълами), 
взваливать на себя (работу, діъла?).

Obarczanie, Obarczenie, -піа, ср. обре
мененіе, отягощеніе; || притѣсненіе.

Obarczony, обременённый, отягощён
ный, удручённый.

Obarczyć, Obarczyć się, см. Obarczać.
Obarczyciel, -а, ль притѣснитель, го

нитель.
Obarłoźyć się, излѣниться, опустить

ся, избаловаться, пріучить себй къ без
дѣлью, закиснуть. Obarłoźył się w domu, 
излѣнился сидя дома, закисъ дома. Obar
łoźył się kobietą, привязАлся къ жен
щинѣ, остАвя всѣ свои дѣла.

Obartel, -На, лі. задвижка, засовъ, за
щёлка (>/ дверей, у оконницы')', || подпбрка, 
подстАвка (і/ подъёмной оконницы).

Obarwić, ель Ubarwić.
Obarzanek, Obwarzanek, -nka, ль крен

дель, барАнка.
Obatoźyć, отдуть, отхлестАть батога

ми. ель Batogować.
Obawa, -у, ж. страхъ, опасеніе, бойзнь, 

ель Bojażn. Być w obawie, быть въ опа
сеніи. Być w obawie o kogo, бойться за 
кого. Jestem w obawie o nasze przedsię
wzięcie, я боюсь за наше предпрійтіе.

Być bez żadnej obawy, вбвее не имѣть 
бойзни, опасенія.

Obawiać się, опасаться, страшиться, 
бойться (чего), см. Bać się, Lękać się. 
Obawiać się śmierci, бойться, страшить
ся смерти. Obawiać się czyjego wpływu, 
опасаться чьегб-либо влійнія. || Obawiać 
się o kogo, о со, бойться за когб, за что. 
Obawiać się о życie, опасаться за свою 
жизнь. Obawiać się należy, aby nie od
mówił, надо опасаться чтобы онъ не от
казалъ, нужно опасаться его отказа.

Obawianie się, -а, ср. опасеніе, бойзнь. 
Obawny, боязливый, пугливый.
Obbić, ель Obić.
Obbiedz, ель Obiedz.
Obbieg, ель Obieg.
Obcas, -а, ль каблукъ (у сапога), см. 

Napiętek.
Obcęgi, -ów, лін. клещи, щипцы. Умен. 

Obcężki, щипчики.
Obceje, -jów, лін. Морс, ванты.
Obces, Obses, -а, ль Стар, одержимый 

злымъ духомъ, бѣснующійся; || съ род. 
п. на и: бѣшенство, неистовство. || ОЬсе- 
sem, Obcesowie, Obcesowo, бѣшено, не
истово.

Obcesowy, бѣшеный, неистовый.
Obcężki, ель Obcęgi.
Obchędożyć,ель Ochędoźyć.
Obchełznać, см. Ochełznać, Okiełznać.
Obchód, -odu, ль обращеніе, теченіе, 

движёніе (вокругъ). Obchód planet, обра
щеніе планётъ, ель Bieg, Obieg; |j Obchód 
krwi, кровообращеніе, сіь Obieg krwi. || 
Воен, патруль, дозбръ, объѣздъ, ель Ob- 
jaźdżka, Patrol; || празднованіе, церков
ное торжествб, обрйдъ, церембнія. Ob
chód weselny, свадебный обрядъ. Obchód 
pogrzebowy, похороны, погребеніе. Ob
chód imienin, прйзднованіе именинъ. Ob
chód doroczny, годовщина. Obchód ro
cznicy śmierci, поминки въ годовщину 
чьей-либо смерти.

Obchodzenie, -піа, Obejście, -ścia, ср. 
обходъ; !| посѣщеніе, хожденіе. Obcho
dzenie miejsc świętych, посѣщёніе свя- 
тыхъ мѣстъ, хожденіе по святымъ мѣс- 
тАмъ. Obchodzenie szpitali, посѣщеніе 
больницъ; (I прАзднованіе, праздникъ, 
торжествб. Uroczyste obchodzenie świę
ta, торжественный прАздникъ. || Obcho
dzenie się, Obejście się (z kim, z czóm), 
обхождёніе, обращеніе. Łagodnóm obcho
dzeniem się (obejściem się) ze stogami, 
można ich przywiązać do siebie, кроткимъ 
обхождёніемъ со слугами мбжно ихъ 
привязАть къ себѣ, или кроткимъ обхож
деніемъ мбжно привязАть къ себѣ слугъ; 
|| Obchodzenie się bez czego, откАзыва- 

ніе себѣ въ чёмъ-либо.
Obchodzić, Obejść, обходить, обойти. 

W przeciągu godziny obszedł miasto, въ 
продолженіе одного часА, или въ одинъ 
часъ, онъ обошёлъ городъ. || ОбхАжи- 
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вать, посѣщать, навѣщать; || осматри
вать, обозрѣвать, ходить дозоромъ. Ob
chodzić chorych, навѣщать больныхъ. || 
Олотн. Obchodzić zająca, kuropatwy, об
ходить зайца, куропатокъ. || *Obchodzić  
kogo, со, обходить, избѣгать, проводить, 
вводить въ обманъ, обманывать, см. Po
dejść. Obchodzić prawo, обходйть, мино
вать законъ; || Obchodzić processją, слѣ
довать за процессіею, за крестнымъ хо
домъ; I] Obchodzić uroczyście święto jakie, 
obchodzić uroczystość, праздновать, соб
людать праздникъ; (I интересовать, воз
буждать участіе, касаться. Nic to mię 
nie obchodzi, это до меня вовсе не ка
сается; II трогать, встревожить. Bardzo 
to go obeszło, это егб очень тронуло или 
встревожило. || Obchodzić się, Obejść się, 
обходиться, обойтись, довольствоваться, 
удовольствоваться. Matem się obchodzi, 
онъ довольствуется малымъ, или ему 
нужно очень мйло, см. Obyć się, Obywać 
się, U Obchodzić się (z kim), обходиться 
(es ктъмъ). Obchodzić się z kim grzecznie, 
учтиво съ кѣмъ обходиться. Umieć się 
z czem obchodzić, умѣть взяться за что, 
умѣть обходиться. Obejdzie się tu bez 
niego, дѣло обойдётся здѣсь безъ негб, 
см. Obyć się, Obywać się, Odbyć się.||Cm«p. 
портиться отъ употребленія, стираться.

Obciąć, см. Obcinać.
Obciągać, Obciągnąć, обтягивать, обтя

нуть; II покрывать, покрыть, прикры
вать, прикрыть, см. Okryć, Pokryć. || Ob
ciągnąć się, слабѣть, опускаться.

Obciąganie, Obciągnienie. -nia, ср. обтя
гиваніе, обтяжка, покрытіе.11 Apocum. Ob
ciąganie gzemsów, вытягиваніе карни
зовъ.

Obciągle, въ обтяжку, см. Obcisło. 
Obciągły, обтяжной, обтянутый. 
Obciągnąć, см. Obciągać.
Obciągnienie, -nia, слі. Obciąganie.
Obciążać, Obciążyć, обременять, обре

менить, отягощать, отяготить; || взвали
вать, навьючивать, ель Przeciążać. Ob
ciążać konia, навьючивать лошадь. Ob
ciążać rachunek, Коль вписать въ кнйгу 
с^мму за выданные товйры. Obciążać 
podatkami, обременять податями. Obcią
żony wiekiem, дряхлый, престарелый. 
Sumienie obciążone zbrodniami, совѣсть 
обременённая преступленіями. Sen ob
ciąża mu powieki, сонъ смыкаетъ ему 
глазй. II Obciążyć się, обременить себя, 
взвалйть на себя что-либо.

Obciążanie, Obciążenie, -nia, ср. бремя, 
грузъ, тяжесть; || обуза, отягощеніе, об
ремененіе, тягость; II притѣсненіе, при- 
жймка, см. Ucisk.

Obciąźeć, отяжелѣть, ель Ocięźeć. 
Obciąźki, ель Obcąźki.
Obciąźli wie, Obciąźliwo, см. Uciążliwie.
Obciąźliwość, Obcięźliwość, cm. Ucią

żliwość.

Obciąźliwy, Obciężliwy, обременйтель- 
ный, тйгостный, тяжкій. Юрид. Kontrakt 
pod tytułem obciążliwym, возмездный до
говоръ.

Obciążyć, Obciążyć się, cm. Obciążać.
Obciążycie!, -а, ль притѣснитель, гони

тель, ель Ciemiężca, Uciemięźyciel.
Obciec, см. Ociec.
Obcięcie, -а, ср. cm. Obcinanie.
Obcierać, ель Obetrzeć, Ocierać.
Obciesać, слі. Ociesać.
Obciesanie, -nia, ср. обтёска.
Obcieśnić, съузить, объузить; || стѣс- 

нйть, стянуть, ель Ścieśnić.
Obcięty , обрѣзанный , укороченный, 

ель Ścięty, Obcinać.
Obcięźno, слі, Uciążliwie.
Obcięźność, -ści, ж. см. Uciążliwość, 

Ciężkość, Ociężałość.
Obcięźny, слі. Uciążliwy.
Obcinać, Obciąć, обрѣзывать, обрѣзать, 

обрубать, обрубйть; |] стричь, остричь 
(ролосъі), сльОзІггугіг; || отсѣкать, отсѣчь; 

I] обтёсывать, обтесать; || укорачивать, 
укоротйть. Obciąć uszy, обрѣзать уши. 
Obciąć górę, прорыть гору. Obciąć mur, 
снести часть стѣны. Obciąć drzewa, об- 
рубйть деревья. Obciąć niepotrzebne 
szczegóły, сократить, выкинуть лйшнее. 
Obciąć kawał marmuru, обтесать кусокъ 
мрамора, ель Ociesać. ,

Obcina cz, -а, ль обрѣзывалыцикъ, об
рѣзчикъ; II тесарь, обтёсывающій кам
ни, каменотёсъ, каменосѣчецъ.

Obcinanie, Obcięcie, -а, ср. обрѣзыва
ніе, отсѣченіе; || обтёсываніе.

Obcinek, -nka, ль обрѣзокъ.
Obcios, -u, ль разрѣзъ, надрѣзъ; || вы

рѣзка.
Obcisk, слі. Odcisk.
Obciskać, Obcisnąć, сжимать, сжать, 

стягивать, стянуть, затягивать, затя
нуть слі. Ścisnąć.

Obcisło, сжато, узко; || плотно.
Obcisły, сжатый, ^зкій; || плбтный.
Obcisnąć, ель Obciskać.
Obcować,водиться, водйть знакомство, 

имѣть езязи, знаться съ кѣмъ, часто бы
вать у кого, часто посѣщать кого, ель Żyć, 
Przestawać, Wdawać się, Zadawać się.

Obcowanie, -nia, ср. обхожденіе, обра- 
щёніе, знакомство, связь, соббщество, 
сношеніе, см. Stosunek , Przestawanie. 
Obcowanie z dobrymi, обращеніе съ доб
рыми людьмй. Być miłym w obcowaniu, 
быть прійтнымъ въ обращеніи. || Богосл. 
общеніе со святыми.

Obcowny, общежйтельный, обходйтель- 
ный.

Obcy, чужой, чуждый, чужестранный, 
чужеземный, иностранный, иноземный, 
посторонній, незнакомый, неизвѣстный, 
ель Cudzy, Cudzoziemski, Postronny, Za
graniczny. Mocarstwa obce, иностранныя 
государства. Mieszkać w obcych krajach, 
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жить въ чужихъ краяхъ, за границею, 
на чужбинѣ. Nie wpuszczaj nikogo obce
go, не впускай никого изъ посторон
нихъ. Był tu jakiś obcy człowiek i pytał 
się o pana, здѣсь былъ какой-то неиз
вестный человѣкъ и спрашивалъ объ 
васъ. Być obcym we własnym kraju, быть 
чуждымъ въ своей странѣ. Мед. Ciało 
obce, постороннее тѣло.

Obczytać się, ель Oczytać się.
Obczytanie,ель Oczytanie.
Obczytany, c.it. Oczytany.
Obczyzna, -у, ж. чужеземщина, чужби

на, всё иностранное, чужое. Nienawidzić 
obczyzny, ненавидѣть всё иностранное, 
чужое.

Obdach, -іГ, ль выпускъ кровли, навѣсъ, 
кровелька.

Obdachowy, кровельный, навѣсный.
Obdal, ель Opodal.
Obdalny, отдалённый, ель Odległy, Da

leki, Późny, Nierychły.
Obdarcie, -cia, ср. cm. Odarcie.
Obdarnić, устилать, обкладывать дёр

номъ.
Obdarować , наградить, пожаловать. 

Obdarować kogo majątkiem, пожаловать 
кого имѣніемъ, или пожаловать кому и- 
мѣніе, ель Podarować, Udarować, Obda
rzyć.

Obdarowanie, -nia, ср. даръ, подарокъ; 
I] пожалованіе, см Dar.

Obdarowany,пожалованный (владіьлецт)').
Obdarto, растрёпанно, въ лахмотьяхъ, 

въ отрепьѣ. Obdarto chodzić, ходить въ 
лахмотьяхъ. ѵ

Obdartus, -а, ль оборванецъ, голякъ. 
Obdartusy, мн. сволочь, чернь.

Obdarty, ободранный, оборванный, см. 
Odarty.

Obdarzać, Obdarzyć, дарить, одарить;
I] *осыпать,  облагодѣтельствовать. Ob

darzyć łaskami, осыпать ласками, милос
тями. Nie raczył obdarzyć mię spojrze
niem, не удостоилъ подарить меня взгля
домъ. Obdarzony wielkiemi zdolnościami, 
одарённый большими способностями.

Obdarzanie, Obdarzenie, -nia, ср. обла
годѣтельствованіе, одареніе

Obdarzyciel, -а, ль благодѣтель, благо
творитель; (I даритель.

Obdaszek, -szka, ли см. Obdach. 
Obdaszkowy, ель Obdachowy.
Obdłubać, Obdłubywać, обобрать, обди

рать, содрать, сдирать, облупить, облуп
ливать.

Obdłuźać, Obdłuźyć (kogo), вводить въ 
долги, обременить долгами. Obdłuźyć 
majątek, обременить долгами имѣніе. 
Obdłuźonym być, быть въ долгахъ. || Ob- 
dłużyć się, войти въ долги , задолжать.

Obducent, -а, ль лѣкарь, врачъ назна
ченный для осмотра мёртваго тѣла, на
ряженное къ изслѣдованію лицо.

Obdukcja, -ji, ж. лѣкарскій осмотръ 

мёртваго тѣла, вскрытіе мёртваго тѣла; 
II судебное освидѣтельствованіе.

Obdukcyjny, относящійся къ судебно
му освидѣтельствованію.

Obdukować, дѣлать осмотръ мёртваго 
тѣла, см. Obdukcja.

Obdział, раздѣлъ, дѣлёжъ, см. Podział; 
|] часть, доля, см. Dział.

Obdzielać, Obdzielić , дѣлить, раздѣ
лять, раздѣлить; || надѣлять, надѣлить. 
Obdzielcie się tern, раздѣлите это между 
собою, ель Dzielić.

^Obdzielanie, Obdzielenie, -nia, ср. раз
дѣлъ, дѣлёжъ.

Obdzielić, ель Obdzielać.
Obdzierać, Odzierać, Obedrzeć, Odrzeć, 

обдирать, ободрйть, сдирать, содрать, 
отрывать, срывать, облуплять, облупить. 
Obedrzeć obicia ze ściany, содрать обои 
со стѣны. Obedrzeć korę z drzewa, сод
рать кору съ дерева, облупить дёрево. 
Obedrzeć ze skóry, обдирать, сдирАть ко
жу. II * Ободрать, ограбить, расхитить, 
ель Zdzierać. *Odrzeć  kogo z majątku, 
раззорить чьё имѣніе, лишить кого иму
щества. I] Obedrzeć się, обноситься (о 
платыъ).

Obec, Нескл. м. употрсбляетя только 
съ пред.т. w (въ) и означаетъ: Стар, во
обще; U Wobec, въ присутствіи, въ виду. 
Przyznał się do winy wobec sędziów, соз
нался въ винѣ въ присутствіи судей. 
Wobec mnie to się zdarzyło, это случи
лось при мнѣ, на моихъ глазахъ, въ мо
ёмъ присутствіи.

Obecnie, теперь, нынѣ, въ настоящее 
время.

Obecność, -ści, ж. настоящее. Obec
ność i przyszłość, настоящее и будущее; 

II бытность, присутствіе. W mojej obec
ności, въ моёмъ присутствіи.

Obecny, присутствующій, присущій; || 
настоящій, нынѣшній, теперешній. Obec
ny stan rzeczy, настоящее положеніе 
дѣлъ. Bóg jest wszędzie obecny, Богъ 
вездѣсущъ. Czy byłeś tam obecny, былъ- 
ли ты тамъ, находился ли ты тамъ, при
сутствовалъ ли ты тамъ? Wszyscy obec
ni tu, всѣ здѣсь, всѣ здѣсь находятся, 
всѣ здѣсьприсутствуютъ. II Стар. Ludzie 
obecni niechaj będą posłuszni przykazaniu 
bożemu, всѣ люди должны повиноваться 
заповѣди ббжіей.

Obedjencja, -ji, ж. повиновеніе, послу
шаніе; (I отпускъ даваемый монаху или 
позволеніе перейти въ другой монас
тырь.

Obedrzeć, см. Obdzierać.
Obegnać, окружить, обводить, обно

сить, ель Otoczyć, Obstąpić; || обступйть, 
обложить, ель Opasać, Osaczyć, Obledz; 

II Obegnać się, см. Oganiać się.
Obegnańczy, оейдный.
Obegnaniec, -ńca, ль осаждённый, см. 

Oblęźeniec, Oblężony.
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Obejm, -u, ль cm. Obj^t, Objętość.
Obejmować, ель Objąć.
Obejmowanie, cjw. Objęcie.
Obejmujący, содержащій въ себѣ, за

ключающій въ себѣ; I) всеобъемлющій.
Obejrzale,осмотрительно,предусмотри

тельно,осторожно,сл. Bacznie,Przezornie.
Obejrzałość, -ści, ж. осмотрительность, 

предусмотрительность, осторожность, 
слі. Baczność, Przezorność.

Obejrzały, осмотрительный, предусмо
трительный, осторожный, с.и. Obejrzliwy.

Obejrzeć, слі. Obzierać, Oglądać. || Obej
rzeć się, cm. Obzierać się, Oglądać się.

Obejrzenie, -nia, ср. осмотръ. Юри). Obej
rzenie miejsca, осмотръ на мѣстѣ, слі. 
Oglądanie.

Obejrzliwie, слі. Obejrzale.
Obejrzliwość, -ści, ж. см. Obejrzałość.
Obejrzliwy, осторожный, осмотритель

ный.
Obejść, Obejść się, слі. Obchodzić, Ob

chodzić się.
Obejście, слі. Obchodzenie się.
Obelga, -i, ж. оскорбленіе, обида,- || 

брань, ругательство, слі. Zniewaga. Mio
tać obelgi na kogo, произносить ругатель
ства, поносить, оскорблять словами.

Obelgać, Obelźyć, Obelźywać, оскорб
лять, обижать, поносить, безчестить, 
позбрить, слі- Znieważać.

Obelgnąć, прилипнуть, прильнуть, при
стать.

Obelisk, -u, ль обелискъ.
Obeliskowy, въ видѣ обелиска.
Obelża, -у, ж. слі. Obelga, Obelżenie.
Obelżenie, -nia, ср. безчестіе, позоръ, 

поношеніе, посрамленіе, ель Pohańbienie.
Obelźyć, см. Obelgać.
Obelżyciel, -а, .и. оскорбитель, поноси

тель, ель Pohańbiciel.
Obelźycielka, -і, ж. оскорбительница, 

поносительница, см. Pohańbicielka.
Obelżywie, безчестно, позорно, оскор

бительно.
Obel żywość, -ści, ж. оскорбленіе, обида; 

|і ругательство, брань.
Obelżywy, оскорбительный, обидный, 

ругательный, позорный, постыдный, 
безчестный. Obelżywe pismo, оскорби
тельное, ругательное сочиненіе, паск
виль, ель Zelźywy. Obelżywa śmierć, по
зорная смерть.

Obemgleć, отумАниться.
Oberek, -rka, м. ель Obertas.
Obermus, -u, ль родъ миндальнаго пи

рожнаго.
Obersztyn, -а, Obersztynek, -nka, .и. 

оторбчка (і/ сапог», башмаковъ).
Obertas, -а, Умен. Oberek, -rka, ль на

родный польскій танецъ, родъ вальса, 
начинающагося лѣвымъ оборотомъ; || 
* 0 bert asy, мн. заботы, хлопоты, затруд
ненія, ель Obroty, Tarapaty.

Oberwać, ель Obrywać.

Oberwanie, слі. Obrywanie.
Oberwaniec, ńca, ль оборвАнецъ.
Oberwipołeć, ель Urwipołeć, Rzezimie

szek.
Oberża, -у, ж. трактиръ, гостинница.
Oberznąć, с.и. Obrzynać.
Oberznięcie, -cia, ср. ель Obrzynanie.
Oberżysta, -у, лі. трактирщикъ, содер

жатель гостинницы.
Oberżystka, -i, ж. трактирщица, содер

жательница гостинницы.
Obeschły, Obeschnąć, ель Osychać, 
Obesłać, ель Obsyłać; || с.и. Obścielać.
Obetkać, cu. Obtykać.
Obetrzeć, Obcierać, обтереть, обтирать, 

вытереть, вытирать, утереіь, утирать, 
стереть, стирать; || содрАть. сдирАть 
(кожу), ссадить, оцарапать. Obetrzeć 
ręce, обтереть руки. Obetrzeć kurz, сте
реть пыль. Obetrzeć sobie nogę, ссадить 
себѣ ногу. [I Obetrzeć się, Ocierać się, 
вытирАть, утирать себѣ что, ель Ocierać.

Obewrzały, запекшійся кровью, ма
теріею, и т. п.

Obezecnić, Obezecznić, обезчестить, 
обезславить, опозорить, ель Szkaradzić.

Obeznać, Obeznawać, ознакомить, оз- 
накбмливать, настАвить, наставлАть, 
учить, обучАть. Obeznać kogo z nauką 
jaką, ознакомить кого съ какой-либо 
наукою. (I Obeznać się, Obeznawać się, 
ознакомиться, ознакбмливаться.

Obeznanie, -nia, ср. познАніе, знаніе, 
свѣдѣніе.

Obeźreć się, Ożreć się, Прост, обож
раться. i

Obezwać się, ель Odzywać się.
Obficie, обильно, изобильно; || обшир

но; II плодовито.
Obfit, -u, ль см. Obfitość.
Obfito, cm. Obficie.
Obfitość, -ści, ж. обиліе, изобиліе; || бо

гатство.
Obfitować (w со), изобиловать (чъ.мъ), 

быть богАтымъ, ель Opływać. Kraj ten 
obfituje w zboże, Ата страна изобилуетъ 
хлѣбомъ.

Obfitowanie, -nia, ср. (w dostatki), из
бытокъ, достАтокъ.

Obfity, обильный, изобильный; || пло
довитый, богАтый. Obfite żniwo, обиль
ная жАтва. Obfity język, богАтый языкъ. 
Obfity łup, богАтая добыча. Obfity pisarz, 
плодовіітый писАтель, ель Bogaty,Płodny.

Obgadać, Obgadywać, ель Ogadać.
Obgłąb, Стар, глубоко, ель Głęboko.
Obgotować, Obgotowywać, обварить; || 

вскипятйть, ель Zagotować.
Obgroda, ель Ogroda.
Obgrubszy,cm. Przygrubszy.
Obgryzać, Obgryźć, ель Ogryzać.
Obheblować, обстрогать.
Obiad, -u, ль обѣдъ; |1 обѣденный столъ. 

Jeść obiad, обѣдать. Zjeść dobry obiad, 
хорошб пообѣдать. Prosić kogo na obiad, 
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пригласить на обѣдъ. Zostań z nami na 
obiad, na obiedzie, останься съ нами обѣ
дать. Gotować obiad, готовить обѣдъ. 
Czekać kogo na obiad, z obiadem, ожи
дать кого къ обѣду. Być u kogo na obie
dzie, быть у когб на обѣдѣ.

Obiadać, ели Obiadować.
Obiadalnia, -ni, ж. см. Jadalnia.
Obiadek,-dku, Уліен. м. обѣдецъ, скром

ный обѣдъ.
Obiadować, Obiadać, обѣдать.
Obiadowanie, -піа, ср. обѣдъ, обѣден

ный столъ.
Obiadownik, -а, л. оббдалыцикъ, за

стольникъ.
Obiadowy, Obiedny, обѣденный.

, Obiata, -у, ж. обѣтъ, обѣщаніе, см. 
Ślub; I] приношеніе, жертвованіе, даръ;
II жертвоприношеніе, жертва; ель Ob
lata, Objata.

Obiatować, Стар, приносить въ жертву, 
жертвовать; || посвящать.

Obić, отколотить, прибить, см. Obijać.
Obiciany, обойный. Papier obiciany, бу

мажные обои.
Obiciarz, -а, л. обойщикъ.
Obicie, -cia, ср. обивка, набивка, наби

ваніе; II обои. Obicie papierowe, бумаж
ные обои.

Obiciowy, обойщичій, обойный.
Obiecać, Obiecywać, обѣщать, сулить;

II * предсказывать. Młodzieniec ten wie
le po sobie obiecuje, этотъ юноша много 
обѣщаетъ, или подаётъ большія надеж
ды. Kalendarz obiecuje deszcz, кален
дарь предсказываетъ дождь. Obiecywać 
sobie со po kim, льстить или ласкать се- 
бянадёждою получить что-либо отъ кого; 
разсчитывать,надѣяться на чтб.ОЬіесапа 
ziemia, обѣтованная земля. || Obiecać 
się, обѣщаться, дать слово. Obiecać się 
komu или do kogo, обѣщаться приттй къ 
ко-уу. Obiecać się do czego, обѣщаться 
что-нибудь сдѣлать. Obiecać się dokąd, 
обѣщаться или дать слово придти куда- 
либо, слі. Przyrzec, Ślubować.

Obiecanie, Obiecywanie, -ria, ср. обѣ
щаніе.

Obiecanka, -i, ж. посулъ, обѣщаніе. 
Поел. Obiecanka cacanka, a głupiemu ra
dość, дураку стоитъ лишь пообѣщать— 
онъ и радъ, или сулить золотыя гбры.

Obiecywać, см. Obiecać.
Obiecywacz, Obiecownik, -а, л. обѣща

тель.
Obiecywanie, см. Obiecanie.
Obiecz, Obieczny, см. Obec, Obecny. 
Obiedni, cm. Obiadowy.
Objedz, cm. Obiegać.
Obieg, -u, m. обращеніе (планеты). 

upieg ziemi około słońca, обращеніе зем
ли вокругъ сблнца; || теченіе. Obieg wie
ków, теченіе вѣковъ; || обращеніе, обо
ротъ. Puścić pieniądze w obieg, пустить 
Деньги въ обращеніе, въ оборбтъ. |

W obiegu będący, ходячій (о ліонепиъ). 
* Puścić w obieg pogłoskę, распростра
нить слухъ.

Obiegać, Obiedz, обѣгать, обѣжать, вы
бѣгать, изъѣздить, перебывать въ раз
ныхъ мѣстахъ. Obiegłem całe miasto i 
nie znalazłem go, я выбѣгалъ весь го
родъ и не нашёлъ его. Obiedz świat cały, 
изъѣздить весь свѣтъ. Obiegłem wszy
stkich znajomych, я обѣгалъ всѣхъ зна- 
кбмыхъ, я перебывалъ у всѣхъ знако
мыхъ.

Obiegnik, -а, л. циркуляръ.
Obiegowy, оборотный. Obiegowy kapi

tał, оборотный капиталъ, слі. Obrotowy.
Obielić, слі. Bielić, Pobielić; || Obielić 

zająca, сдирать, или обдирать шкуру 
съ зайца.

Obierać, Obrać, ощипывать, ощипбть, 
очищать, очистить, шелушить, лущить, 
лупить, облуплять, см. Obłupiać; || сди
рать, обдирать, обирать, снимать, соби
рать, лишать, обнажать, ель Ogołacać, 
Pozbawiać. || Избирать, избрать, выби
рать, выбрать, слі. Wybierać. || Obierać 
się, Obrać się (w czćm, koło czego), 
Стар, заниматься, работать; || =(z cze
go), лишаться, растрачивать, терять, см. 
Ogołacać się , Pozbawiać się; || Стар. 
гноиться, нагнаиваться. Obierać jabłko, 
очищать яблоко. Obierać orzechy, лу
щить орѣхи. Obierać jaja, облупливать 
яицы. Obierać kapustę, ощипывать, чис
тить капусту. Obierać owoc z drzewa, 
собирать плоды съ дерева. Obierać drze
wo z gąsienic, очищйть дерево отъ гусе
ницъ. Obrać kogo z majątku, лишить ко
гб имущества, отнйть у когб имущество. 
Być obranym z rozumu, лишиться раз
судка. Obrać miejsce na budynek, вы
брать mĆcto для строенія. Obrać kogo 
na czyje miejsce, избрать или назначить 
когб на чьё мѣсто.

Obieracz, -а, л. избиратель.
Obieralnie, по выбору, по избранію.
Obieralność, -ści, ж. избирательность, 

избираніе, см. Wybieralność.
Obieralny, избирательный, сл. Wybie

ralny.
Obieranie, -піа, ср. обираніе, собираніе, 

очищеніе, лущеніе, облупливаніе, см. 
Obierać; || избраніе, выборъ. Obieranie 
królów, избраніе коррлёй. || Obieranie się 
(w czćm), занятіе, дѣло.

Obierczy, избирательный. c.u.Obieralny.
Obierki, -ów, мн. оборыши, остатки, 

соръ, ел. Wybierki, Brak.
Obierz, -у, ж. добыча; || ловитва; |] 

Obierze, .ин. пожитки, домашняя утварь; 
II снарйды. снасти, приборы. Myśliwskie 

obierze, охотничьи снаряды и т. п.
Obierzwia, -і, ж. Рыб. главная, самая 

толстая верёвка въ сѣти.
Obierzyciel, -а, л. избиратель.
Obierzycielka, -і, ж. избирательница.



Obieś 350 Objawienie

Obieś, cm. Obwieś.
Obiesić, cm. Obwiesić.
Obieszenie, слі. Obwieszenie.
Obietnica, -у, ж. обѣщАніе,см. Przyrze

czenie.
Obieźny, Obbieźny, круговой, кругомъ 

обращающійся; || періодическій.
Obijać, Obić, обивАть, обить, околачи

вать, околотить; || подбивАть, подбить, 
подшивать, подшить; || вбивАть, вбить, 
набивАть, набить, вколачивать, вколо
тить, втыкАть, воткнуть; || покрывать, 
докрыть; II набивАть, набить (обручи на 
бочку)-, II раздаваться, отдаваться, отра
жаться, отзываться. Obijać со palami, 
вбивать колья вокругъ чего либо. Obić 
krzesło aksamitem, обить кресло барха
томъ. Obić futrem, покрыть, подшить 
мѣхомъ, ель Podbić. Obijać gontami, крыть 
гонтомъ иди драницею. Obićściany,окле
ить стѣны оббями, обить стѣны. Obijać 
beczkę, набивать на бочку обручи. Obi
jać owoce, сбивать шестомъ плодтя (с» 
дерева). Obijać len,бросновАть, брбснуть, 
или очищать лёнъ Obić kogo, отколо
тить, отхлестать кога. Dźwięki obijają się 
о ucho, звуки поражаютъ слухъ. Głos 
jego obijał się o sklepienia kościoła, ró- 
лосъ его раздавался подъ сводами цер
кви.

Obijak, -а, ль колотушка.
Obijanie, -піа, ср. см. Obijać, обиваніе, 

отбиваніе, сбиваніе, || вколбчиваніе; || 
набивАпіе (обручей на бочку)-, || обивка 
(кресел»); || очищеніе (льна, ячменя и т. д).

Obiór, -oru, м. избрАніе, выборы.
Obiorczy, ель Obierczy.
Objąć, Obejmować, Obejmywać, обнйть, 

обнимать, обхватить, обхватывать;,|| по
стичь, постпгАть;1 ІпонимАть,разумѣть; || 
окружАть, обнимать; || содержать, вмѣ
щать, заключать въ себѣ; || схватывать, 
понимать, угадывать; || Objąćczćm,снаб
жать, обкладывать чѣмъ; || Objąć со, 
принАть во владѣніе, вступить во вла
дѣніе. Objąć urząd, поступить на служ
бу. Objąć dowództwo, принять комАнду. 
Objąć со w possesją, вступить во владѣ
ніе. Objąć kogo za szyję obiema rękoma, 
обнять кого за шею обѣими руками. 
Drzewo tak grube, że dwóch ludzi nie po
trafi go objąć, дерево такъ толсто, что 
два человѣка не въ состояніи обхва
тить его. Morze obejmuje ziemię, море 
окружАетъ сушу.НЯосл. Ktowieleobejmu- 
je, mało ściska, за двумА зАйцами пого
нишься, ни одного не поймАешь, или 
много желАть, добрА не видАть. То pra
widło obejmuje wszystkie inne, это прА- 
вило заключАетъ въ себѣ всѣ прбчія. 
Łatwo obejmuje, онъ легко понимАетъ, у 
пего быстрое понАтіе. Obejmować pa
mięcią, удерживать, сохранАть въ пАмя- 
ти, ель Uściskać, Mieścić, Zawierać, Poj
mować, Ogarnąć, Zdjąć, Spiąć.

Objadać, слі. Objeść.
Objadacz, -а, ль объѣдАла, объѣдАло, 

блюдолизъ, прихлебАтель.
Objadki, -ów, лін. ель Niedojadki.
Objaśniać, Objaśnić, объяснять, объяс

нить, исъяснАть, изъяснить, разъяснять, 
разъяснить; || * Objaśnić kogo w czćm, 
открывать глазА (кому на счётъ чею)-, ||, 
истолковывать, истолковАть. Objaśnić 
rzecz, объяснить дѣло. Objaśnić autora, 
dzieło, истолковАть писАтеля, сочине
ніе. II Objaśniać świecę, снимАть со свѣчп.

Objaśniacz, Objaśniciel, -а, ль толковА- 
тель, комментаторъ.

Objaśnianie, см. Objaśnienie.
О b j aś ni с i el ka ,-і, ж. истолковательница.
Objaśnienie, -піа, ср.объясненіе, изъяс

неніе, разъясненіе, поясненіе, истолко- 
вАніе; || отмѣтка, примѣчАніе, выписка, 
ель Przypis, Przypisek; I] Objaśnienie świe
cy, снимАніе со свѣчи.

Objąt, -u, ль объёмъ.
Objątrzyć,ель Rozjątrzyć.
Objaw, -u, ль Objawa, -у, ж. заявленіе, 

изъявленіе; || откровеніе.
Objawca, -у, ль объявитель, предъяви

тель.
Objawiać, Objawić, являть, изъявлять, 

объявлАть, заявлАть; || публиковАть, от- 
крывАть: || обнаруживать, выкАзывать, 
выдавать, передавАть, оглашАть, огла
сить, разглашАть, разгласить. Objawiać 
cudze tajemnice, выдавАть или разгла
шАть чужія тАйны. Objawić swą wolę, 
изъявить свою волю. Objawić komu swe 
chęci, изъявить кому свои желАнія, Ob
jawiać swą myśl, передавАть свою мысль. 
Prawdy, które Pan Bóg objawił kościoło
wi swemu, истины, которыя Господь 
Богъ явилъ своей церкви. Trzeba to 
przez pisma publiczne objawić, объ этомъ 
нужно объявить или публиковАть въ га
зетахъ. Objawiać drukiem odkrycie, по
средствомъ печАти объявить объ откры
тіи. Objawiać wyrok sądowy, объявлять 
приговоръ судА или судебное рѣшеніе. 

II Objawiać się, Objawić się, явлАться, 
явиться, предстАть, казАться, покАзы- 
ваться. показАться; || быть виднымъ; || 
обнаружиться, открыться. Jezus Chry
stus objawił się apostołom, Іисусъ Хри- 
стбсъ явился апбетоламъ. Genjusz jego 
objawił się nagle, геній егб обнаружился 
вдругъ.. . .

Objawianie, -ma, ср. обнаруживаніе; || 
выраженіе. Mowa służy do objawiania 
myśli naszych, языкъ служить для вы
раженія нашихъ мыслей.

Objawicie!, -а, ль ель Objawca.
Objawicielka, -і, ж.предъявительница.
Objawienie, -піа, ср. объявленіе, заяв

леніе; II открытіе; || откровеніе; || обна- 
рбдованіе , опубликовАніе, объявлёніе 
(в» газетахъ). Objawienie Sw. Jana, от
кровеніе Св. ІоАпна. Wierzyć w objawie
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nie, вѣрить въ откровеніе. Podać obja
wienie przez gazety, сдѣлать объявлёніе 
въ газетахъ. Objawienie wyroku, объя
вленіе приговора, рѣшенія.

Objawiony, объявленный; || откровен
ный. Religja objawiona, откровенная ре
лигія.

Objazd, -u, ль Objaźdżka,-i, ж. объѣздъ; 
II кругъ; |і Воен, патруль, дозбръ; || Воен. 

рундъ. W objazd, кругомъ, въ окружно
сти. То miasto ma milę w objazd, этотъ 
городъ имѣетъ милю въ окружности. 
Objaźdzkę odprawi ić, ходить дозоромъ.

Objechać, Objeżdżać, объѣхать, объѣз
жать. Objechać świat, объѣхать свѣтъ, 
объѣхать кругомъ свѣта. Objechać Eu
ropę, объѣхать, изъѣздить Европу. Ob
jeżdżać las, объѣзжАть лѣсъ. || * Obje
chać kogo, обмануть, ввести кого въ об
манъ, провести. Objechać prawo, обой
ти законъ.

Objęcie,-a,cp.Mi.Objętość;|| объятіе;| [по
нятливость, мыслящая способность; || 
принятіе, вступленіе. Rzucić się w czyje 
objęcia, броситься въ чьи объЯтія. Mieć 
bystre objęcie, быть понЯтливымъ м. 
Pojęcie; || Objęcie urzędu, вступленіе въ 
должность.

Objednać, Objednywać, см.Zjednać, Zje
dnywać.

Objedzony, объѣвшійся.
Objekt, -u, .и. cm. Przedmiot, Obmiot.
Objemca, -у, лі. пріёмщикъ, принима

тель; II преемникъ; || Стар. подрЯдчикъ, 
антрепренёръ. Objemca majątku, всту
пающій во владѣніе имѣніемъ

Objeść, Objadać, объѣсть, объѣдАть; || 
глодАть, обгладывать, грызть, обгры
зать. Gąsienice objadają owoce, гусени
цы объѣдАютъ плоды. * Objadać kogo, 
объѣдАть кого, проѣдать (чье состояніе). 

II Objadać się, Objeść się, обжираться, 
обожраться, объѣдаться, объѣсться.

Objeśny, обжорливый, прожорливый, 
жАдный.

Ob jętka, -і, ж. тенетб, сѣть; |] * Прост. 
озимая пшеница.

Objętność, -ści, ж. Неуп. понЯтливость, 
понимАніе, разумѣніе, смѣтливость, смы
шлёность, см. Pojętność.

Objętny, понЯтливый, смѣтливый, смы
шлёный, см. Pojętny; || вразумительный.

Objętość, -ści, ж. объёмъ. Owa ciała 
jednejze objętości, два тѣла одинАковаго 
объёма; || вмѣстимость. Objętość naczy
nia, вмѣстимость посуды.

Objęty, отъ глагбла Obiąć (ель это 
слово). Rzecz obejmująca i rzecz objęta, 
содержащее и содержимое, вмѣщАющее 
въ себѣ и вмѣстймое.

, Objeżdżać, слі. Objechać. Objeździć ko
nia, выѣздить, объѣздить лошадь.

Objęźdźacz, -а, н.конюшій, берёйторъ;
II наѣздникъ.

Objeżdżanie, -піа, ср. объѣздъ; || * ос

мотръ, дозбръ. [I Objeżdżanie konia, см. 
Ujeżdżanie.

Objeżdżony, ель Ujeżdżony, Wyjeżdżony.
Objeznik, -а, ль c.u. Objeźdżacz.
Objuczać,Objuczyć,вьючить.навьючить.
Obkładać, ели Okładać.
Obkleić, ель Okleić.
Obkrajać, Obkroić, Obkrawać, обрѣзы

вать, обрѣзать, ель Okroić.
Oblać, Oblewać, облить, обливАть;|| 

омывать; || омочить, оросить (слезалѵи). 
Oblać smołą, облить, залить смолбю. Ob
lać krwią, окровАвить, облить кровью. 
Rzeka со oblewa te mury, рѣкА омываю
щая эти стѣны. Oblać się, Oblewać sie, 
облиться, обливаться ; || орошАться. Ob
lewać się rumieńcem, oblać się wstydem, 
краснѣть отъ стыда. Oblewać się krwią, 
плавать въ крови. Oblał się żółcią za
zdrości, въ нёмъ разлилАсь жёлчъ. * Ob
lać się tłustością, разжирѣть, заплыть 
жиромъ.

Obłączek, ель Obłąk.
Obłączysto, дугою, свбдомъ;|| полу

кругло, излучисто, выпукло.
Obłączystość, -ści, ж- выпуклость; || 

впАдина, углубленіе; || кривизнА, изги
бина, изгибъ.

Obłączysty, выпуклый; || углублён
ный; I] искривленный, согнутый.

Obłąd, -ędu, лі. плутАніе, блуждАніе; || 
заблужденіе; || ошибка, погрѣшность, 
обмАнъ, см. Błąd. Być w obłędzie, быть 
въ заблужденіи, заблуждАться. Postępo
wać, iść obłędami, итти лбжными путЯ- 
ми. И Мед. помѣшательство (уліа).

Oblader, -dra, ль горбыль.
Obłądliwy, ель Obłędliwy.
Obładować, обременЯть, нагружать; || 

отягощАть. Obładować sobie żołądek, об
ременить или отяготить желудокъ, ель 
Przeładować.

Obladra,-у, ж. ремень (на постролікахъ 
у лошадей).

Obłądzać, Obłądzić, вводить, ввести 
въ заблужденіе, въ искушеніе, см. Obłą
kać. И Obłądzać się, впасть въ заблужде
ніе или въ искушеніе.

Obłądzenie, -піа, ср. заблужденіе; || 
ошибка погрѣшность.

Obłądzić ,слі. Obłądzać.
Obłagać, см. Ubłagać.
Obłaganie, см. Ubłaganie.
Obłajać, cm. Połajać.
Obłajanie, cm. Połajanie.
Obłąk, Obłęk, -u, лі. лучекъ, дугА; || 

Арзсит. Арка; || дуга, кривизна свода; || 
лѣпное украшеніе. W obłąk, дугою, въ 
видѣ дуги. (I Садов. отводокъ, побѣгъ. ОЬ- 
łąkami sadzać, садить отводки.

Obłąkać, Obłąkiwać, приводить въ за
блужденіе, совращАть съ пути, сбивать 
съ дороги; I] помутить, разстроить. Ob
łąkać umysł, помутить или разстроить 
разумъ, ель Pomieszać. || Obłąkać się, 
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сбиться съ дороги, заблудиться, блуж
дать, помѣшаться (въ ума»), см. Zabłąkać 
się, Zbłąkać się.

Obłąkanie, -nia, ср. заблужденіе; || по
мѣшательство (улім), умопомѣшатель
ство.

Obłąkaniec, -пса, лі. помѣшанный, по
мутившійся.

Obłąkany, заблудшій, заблудившійся;
|| помѣшанный, сумасшедшій, умали

шённый. Szpital dla obłąkanych, домъ 
умалишенныхъ.

Obłąkiwać, см. Obłąkać.
Obłąkowato, дугою, въ видѣ дуги.
Obłąkowaty, согнутый, искрйвленный, 

см. Obłączysty.
Obłam, -u, ль обломокъ, отломокъ, ос

колокъ, ель Odłam, Odłamek, Obłomek.
Obłamać, Obłamować, Obłamywać, об

ломать, обламывать.
Obłamanie, -nia, ср. обламываніе.
Oblamować, обшивать, опушать, окойм- 

лять.
Obłamować, Obłamywać, ель Obłamać.
Oblamowanie, ель Lamowanie.
Obłamowanie, Obłamywanie, nia, ср. cm. 

Obłamanie.
Oblany, облитый, см. Oblać; || жирный, 

разжирѣвшій, расплывшійся отъ жиру. 
Bekas oblany, жирный куликъ (ми бе
касъ.

Obłapa wonna, Бот. см. Коруtnik.
Oblask, -u, м. блескъ, сіяніе.
Obłaskawiać, Obłaskawić, дѣлать руч

нымъ, приручнйть; II пріучать.
Oblaskliwy, ослѣпительный, блиста

тельный, см. Lśniący.
Oblasknąć, ослѣплять, поражать блес

комъ, см. Olśnić.
Oblasknienie, -nia, ср. ослѣпленіе.
Oblata, -у, ж. Стар, йвка, внесеніе, за

писываніе въ роспись, въ протоколъ; || 
регистратурная экспедиція.Стар. Oblata, 
Objata, обѣщаніе, обѣтъ.

Oblatać, Oblatywać, Oblecieć, летать, об
летать, облетѣть, порхать (о птпіггуіхъ); || 
пробѣгать, обѣгать, см. Obiedz; || спа
дать, валиться (о листьяхъ съ дерева), см. 
Opadać.

Obłatać, положить заплатки, почи
нить (платье); || Obłatać komu skórę (ми 
Obłatać kogo, отколотить кого; || Obłatać 
się, починить (платье); || обшиться, на
шить себѣ платьевъ; || * нажиться. Bę
dąc ekonomem, obłatał się, бывши эко
номомъ, онъ нажился.

Obiatować, вносить въ роспись, въ 
протоколъ; I) * записывать.

Oblatowany, йвочный, явный.
Oblatywać, ель Oblatać.
Obława, -у, ж. Охот, облава.
Obławiać, см. Obłowić.
Obławny, облавный.
Obłaz, -u, m. крюкъ, объѣздъ, обхбдъ, 

закоулокъ; || * увёртка, уловка. Bez ob- 

łazu, безъ обиняковъ, безъ дальнѣй
шихъ околичностей, откровенно.

Obłazgiem, сплошь, безостанбвочно, 
безпрерывно.

Obłazgowy, Obłazny, сплошной, безо
становочный. безпрерывный.

Obłazić, Obleźć, ползать, пресмыкать
ся; II спадать, лѣзть, облѣзать (о воло
сахъ); II линять, блёкнуть. Perkal ten ob- 
łazi, этотъ каленкоръ линяетъ. Ten ko
lor od słońca obłazi, этотъ цвѣтъ на 
солнцѣ блёкнетъ.

Oblazłość, -ści, ж. плѣшивость.
Oblazły, плѣшивый, лысый.
Obłażnić (kogo), одурачить, надуть, 

обмануть.
Obłaźny, ель Obłazgowy.
Oblec, Oblekać, облечь, облекать, на

дѣвать, покрывать. (Стар. Obtoczyć, об
лачать). Oblec się, Oblekać się одѣвать
ся; |j покрываться; || облачаться, Oblec 
się w zakonny ubiór, постричься въ мо
нахи.

Obłechtać, защекотать; || * освоить, 
пріучить.

Oblecieć, см. Oblatać.
Obłęd, см. Obłąd.
Obleczenie, Obtoczenie, -nia, ср надѣ

ваніе; || облаченіе.
Obleczyny,см. Obłóczyny.
Obłędliwie, Obłędnie, ложно, обманчи

во, ошйбочно, слі. Błędnie.
Obłędliwość, Obłędność, -ści, ж. заб

лужденіе, погрѣшность, ошибочность, 
обманчивость.

Obłędliwy, Obłędny, ошйбочный, об
манчивый, прйзрачный, ложный, слі. 
Błędny.

Oblednąć, Oblednieć, поблѣднѣть, см. 
Blednieć, Zbladnąć

Obłędnie, cm. Obłędliwie.
Obłędnieć, заблудиться; || спутаться, 

сбиться съ пути.
Obłędnienie, -nia, ср. блуждйпіе; || за

блужденіе.
Obłędnik, -а, .м. заблудшійся; || ере

тикъ.
Obłędność, см. Obłędliwość.
Obłędny, слі. Obłędliwy.
Obledz, см. Oblegać.
Oblegać, Obledz, осаждать, осадйть 

(городъ, кр(ьпость).
Oblegacz, слі. Oblegający.
Oblegający, осаждающій, см. Oblegać.
Obleganie, -nia, ср. см. Oblężenie.
Oblekać, см. Oblec.
Oblepa, -у, ж. глина смѣшанная съ со

ломою, слі. Polepa.
Oblepiać, Oblepić, оклеивать, оклеить, 

облепливать, облепить; || обмазывать 
глиною.

Obleśnie, слі. Pochlebnie, Obłudnie.
Oblesność, -ści, ж. см. Pochlebstwo, Ob- 

łudność.
Obleśny, cm. Pochlebny, Obłudny.



___________ Oblew
Oblew, -u, лі. наводненіе, разливъ; || 

наплывъ, слі. Zalew.
Oblewać, слі. Oblać.
Obleżały, излѣнившійся, избалован

ный.
Obleźć, ель Obłazić.
Oblęźca, -у, лі. осаждающій.
Oblężenie, -nia, ср. осада. Odstąpić od 

oblężenia, снять осаду.
Oblęźeński, оейдный.
Oblężony, осаждённый.
Obl.ęźyciel,-а,льс.м. Oblęźca, Oblegający.
Oblicz,-а, лі. болѣе употрсбйтельно: 

Oblicze, -а, ср. лицо, ликъ; || видъ; || по
верхность. Przed Pańskićm obliczem, пе
рёдъ лицомъ Господа. Oblicze ziemi, по
верхность, лицо земли. Oblicze morza, 
поверхность моря. W obliczu prawa, въ 
виду закона, передъ закономъ. W czy- 
jćm obliczu, въ чьёмъ либо присутствіи, 
слі. Twarz, Powierzchnia.

Obliczać, Obliczyć, исчислять, считать, 
счесть, ель Liczyć; W разсчитывать, взвѣ
шивать, с.м. Obrachować.

Obliczanie, Obliczenie, -піа^ ср. исчис
леніе, вычисленіе, разсчетъ, выкладка. 
Nie do obliczenia, несмѣтно, неисчислй- 
мо. Obliczenie ludności, народная пере
пись.

Oblicze, слі. Oblicz.
Oblicznie, лично, самолично, с.м. Oso

biście; II лицомъ къ лицу.
Obliczność, -ści, ж. присутствіе, слі. 

Obecność; || лицо, видъ. Działo się to w ob- 
liczności или przed oblicznością wszyst
kich, śto происходило въ присутствіи 
всѣхъ лицъ, слі- Oblicze.

Obliczny, присутствующій, находящій
ся на лицо, слі. Obecny, Przytomny; || на
ходящійся на лицѣ, личной. Obliczna ra
na, рана на лицѣ, личная рана.

Obliczyć, слі. Obliczać.
Oblig, -и, лі. долгъ (ни ко'лні) ; || билетъ 

(банковый), вексель заёмное письмо, дол
говая запись, долговое обязательство, 
расписка. Oblig skarbu, облигація госу
дарственнаго казначейства. Dać или Wy
dać или Wystawić komu oblig па со, дать 
расписку въ полученіи чего либо, под
писать вексель. Obligi państwa, государ
ственный долгъ, государственныя обли
гаціи, ель Obligacja.

Obligacja,-ji, ж. Устар. обязательство, 
слі. Zobowiązanie; || Коль долговое обяза
тельство, облигація; || Mieć dla kogo wie
le obligacji, быть кому очень обязан
нымъ, быть очень благодарнымъ; слі. 
Oblig obowiązany.

Obligacyjny, обязательный. Zapis obli
gacyjny, обязательство.

Obligować (kogo о со), слі. Prosić, Upra
szać; || Obligować kogo do czego, ель Obo
wiązywać, Zobowiązywać. Być komu obli
gowanym za со, быть кому обязаннымъ 
за что либо.

Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski.
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Oblikwidacja, -ji, ж. см. Obrachunek.
Oblikwidować, с.м. Obrachować.
Oblinieć, ель Wy linieć, Linieć.
Oblizać, Obliznąć, Oblizywać, облизать, 

облйзывать; || Oblizywać się, облизаться, 
облйзываться.

Obłocić, загрязнйть, запачкать гря
зью.

Obłoczek, -czka, ль облачко.
Obłoczno, облачно, пасмурно, слі. Po

chmurno.
Obłoczny, облачный, ель Pochmurny.
Obtoczyć, ель Oblec.
Obłóczyciel, -а, ль облачающій.
Obłoczycielka, -i, ж. облачающая.
Obłóczyny, -czyn, лін. постриженіе въ 

монахи; II облаченіе. Być na obłóczynach, 
присутствовать при постриженіи.

Obłoczysto, слі. Obłoczno.
Оbłoczystość, -ści, ж. пасмурное сос

тояніе неба.
Obłoczysty, облачный; || пасмурный.
Obłóg,-ogu, .w. Obłoga,-i, ж. ограда, 

огороженное пространство; || окруженіе; 
II Минер, задеть; || Obłogi, -ów, лін. покла

жа, багажъ; || Воен, обозъ.
Obłok, -u, ль облако.
Obłokać się, Прост, налопаться, на

ѣсться досыта.
Obłokowy, ель Obłoczny.
Obłomek, -mka, ль обломокъ.
Obłów, -owu, лі. охота, звѣрйная ловля, 

с.м. Łowy, Połów; || добыча.
Obłowić, Obławiać, ловить, поймать, 

схватйть, схватывать, добыть, добы
вать, снискать, снйскивать. || * Obłowić 
się, нажйться, заработать, пріобрѣсть.

Obłowny, жйрный (о диииніѴ).
Obłożenie, -nia, ср. наложеніе.
Obłożnie chorować, слечь въ постель 

(от» болі'ьзни).
Obłożny, слёгшій въ постель (от» бо- 

ЛІЬЗНи).
Obłożyć, слі. Okładać. Obłożyć podat

kiem, наложить подать.
Obłoźysko,-a, ср. загорода, загорожен

ное мѣсто.
Obłoźysty, загороженный, зйпертый, 

замкнутый.
Oblubieńców,Oblubieńcowy, Oblubieńczy, 

жениховъ, принадлежащій или свой
ственный жениху.

Oblubienica, -у, ж. невѣста, ель Narze
czona.

Oblubieniczy, невѣстинъ, принадлежа
щій или свойственный невѣстѣ.

Oblubieniec, -ńca, ль женйхъ ель Narze
czony.

Obluć, облевать, ель 0rzygać.
Obłuda,-у, ж. лицемѣріе, притворство, 

с.м. Licemiernictwo; И приманка, ель Po
wab, Wab’; И призракъ, тѣнь, ель Мага, 
Widziadło; || Хир. бѣльмо (на глазу).

Obłudnica, -у, ж. лицемѣрка, притвор
щица.

23
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Obłudnie, лицемѣрно, притворно.
Obłudnik, -а, ль лицемѣръ, притвбр- 

щикъ.
Obłudność,-ści,5/c. лицемѣріе, притвор

ство, скрытность.
Obłudny, лицемѣрный, притвбрный, ель 

Zmyślony, Udany, Pozorny.
Obłupanie, Obłupywanie, Obłupienie, -a, 

ср. шелушеніе, лущеніе, облупливаніе, 
сдираніе коры, см. Obłupiać.

Obłupiać, Obłupywać, Obłupie, шелу
шить, лущить (oprUu), облупливать (яй
цо), снимать, сдирать кору (es дерев i). || 
Obłupywać się, лущиться, см. Obdzierać.

Obłuszczyć, cm. Łuskać, Wyłuskać.
Obły, ель Okrągławy, Walcowaty; || ту

пой. Dziób obły, тупой клювъ; || Стар. 
высокій.

Obłysieć, олысѣть, оплешйвѣть.
Obłyśniony, озарённый, освѣщённый.
Obmacać, ощупать.
Obmaczać, Obmoczyć, смачивать, смо

чить, орошать, оросить, см. Maczać, Mo
czyć.

Obmalować, выкрасить.
Obmartwieć, обмереть.
Obmarzły, замёрзшій.
Obmarznąć, замёрзнуть.
Obmawiać, Obmówić, наговаривать, на

говорить, ель Ogadać, Ogadywać.
Obmawiacz, -a, m. cm- Obmówca.
Obmawianie, -nia, ср. злословіе, злорѣ

чіе.
Obmazać, Omazać, Obmazywać, Omazy- 

wać, обмазать, обмазывать, вымазать, 
вымазывать.

Obmazanie, ель Pomazanie.
Obmiatać, ель Omiatać.
Obmierzić, ель Mierzić.
Obmierzicie), cm. Mierzicie!.
Obmierzliwy, омерзительный, отврати

тельный, см. Obrzydliwy.
Obmierzłość,-ści, ж. отвращеніе,омер

зѣніе.
Obmierzły, омерзительный, ненавист

ный.
Obmierznąć, см. Mierznąć.
Obmieść, слі. Omiatać.
Obmieszkać się, Obmieszkiwać się 

(gdzie), поселиться, основаться, водво
риться, устроиться, слі. Osiadać, Osiąść.

Obmiot, -u, лі. предметъ, слі. Przed
miot.

Obmocnić, ель Wzmocnić, Obwarować.
Obmoczyć, ель Obmaczać.
Obmowa, -у, ж. злословіе, клевета.
Obmowca, -у, м. поноситель, клевет

никъ, ель Uwłoczyciel, Czerniciel, Ро- 
twarca.

Obmówić, слі. Obmawiać.
Obmowisko, -а, ср. злословіе, злорѣчіе.
Obmownica, -у, ж. клеветница, сплет

ница.
Obmowniczy, Obmowny, злорѣчивый, 

злословный.

Obmowny, ем. Obmowniczy.
Obmowstwo, -а, ср. ель Obmowisko.
Obmurować, обносить стѣною, закла

дывать камнемъ.
Obmurowanie, -nia, ср. обнесеніе стѣ

ною, каменная ограда.
Obmyć, Obmywać, обмыть, обмывать. 

II Obmyć się, Obmywać się, обмыться, об
мываться.

Obmycie, Obmywanie, -а, ср. обмываніе, 
умываніе.

Obmysł, -u, ль средство, способъ.
Obmyślać, Obmyślić, Obmyśliwać, по

мышлять, пещйеь, обдумывать, прини
мать, изыскивать мѣры; || находйть, 
найтй, отыскать, прійскивать. Obmyślać 
bezpieczeństwo publiczne, пещйеь о на
родной безопасности. Obmyślić komu 
miejsce, найтй, пріискать мѣсто кому. 
Obmyślić środki potrzebne, принять необ- 
ходймыя мѣры.

Obmyślanie, Obmyślenie, -nia (czego), 
ср. заботливость, принятіе мѣръ.

Obmyślenie, -nia, ср. обдумываніе; || 
изысканіе.

Obmyślnie, ель Opatrznie, Przezornie.
Obmyślność, -ści, ж. ели Opatrzność, 

Przezorność.
Obmyślny, ель Opatrzny, Przezorny.
Obmywać, ель Obmyć.
Obmywanie, ель Obmycie.
Obnaszać, cm. Obnosić.
Obnawiać, ель Odnawiać.
Obnażać, ОЬпа£ус,обнажать,обнажйть. 

fl Obnażać się, Obnażyć się, обнажаться, 
обнажйться.

Obnażanie, -nia, cp. (=się), обнаженіе; 
|| Obnażenie, -nia, ср. нагота, см. Nagość; 
|| Хир. обнаженіе (кости и m. n.).

Obnażony, обнажённый.
Obnażyć, ель Obnażać.
Obnaźyciel, -а, ль обнажающій.
Obnieść, ель Obnosić.
Obniżyć, понйзить.
Obnocować, переночевать, слі. Przeno

cować.
Obnosić, Obnaszać, Obnieść, обноейть, 

обнести, разносить, разнестй; || * Obno
sić kogo czem, поноейть, худо отзывать
ся о комъ. II Obnosić kogo, do kogo, огова
ривать, доносить на кого. || Obnosić się 
z czóm, разглашать, распространять, 
носйться съ чѣмъ-либо.

Obnoszenie, -nia, ср. разноска.
Obnowić, ель Odnowie.
Obnowiciel, -а, ль ель Odnowiciel.
Obnowicielka, -і, ж. ель Odnowicielka.
Obnowienie, -nia, ср. см. Odnowienie.
Obocznie, обокъ, возлѣ, подлѣ.
Oboczny, смежный, сопредѣльный, по- 

гранйчный.
Oboczyć, обойтй (непріятеля).
О bod, -u, ль ободъ.
Oboista, -у, ль Муз. гобойстъ.
Obój, -oju, ль Муз. гобой
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Obojako, двояко.
Obojczyk, -а, лі. Стар, воротъ, ворот

никъ; I] Анат. ключица.
Obojczykowy, Зоол. съ ключицами.
Obo jętek, -tka, лі. равнодушный, хлад

нокровный.
Obojętka, -і, ж. равнодушная, хладно

кровная., II Родъ пшеницы, которую 
можно сѣять и весною и осенью.

Obojętnie, равнодушно, хладнокровно.
Obojętnieć, Zobojętnieć, дѣлаться рав

нодушнымъ, охладѣвать, охладѣть, слі- 
Oziębnąć.

Obojętność, -ści, ж. равнодушіе, холод
ность, безучастіе.

Obojętny, равнодушный, холодный, 
безучастный, слі. Zimny.

Obok, возлѣ.подлѣ.
Obolały, болѣзненный.
ОЬоо8Іггук,-а,и.Х«р.шниперъ,ланцётъ.
Obopłciowy, двуполый.
Obopólnie, слі. Zobopólnie.
Obopólność, -ści, ж. слі. Zobopólność.
Obopólny, см. Zobopólny.
,Oboprawiec, -wca, лі. оборучный, вла

дѣющій лѣвою рукою столь же ловко 
какъ и правою.

Obór, -oru, ли см. Obiór.
Obora, -у, ж. хлѣвъ.
Oborać, Oborywać, вспахать, пахать;

II взрыть, взрывать.
Oboranie, -піа, ср. паханіе.
Oboręczny, слі. Oboprawiec.
Obornik, -а, лі. cm. Obora.
Oborny, хлѣвный.
Oborywać, cm. Oborać.
Obosieczny, о бою дуб стрый.
Obostronnie, съ обѣихъ сторонъ, обо

юдно; Л *дусмысленно.
Obostronność, -ści, ж. двусторонность, 

обоюдность; || двусмысленность.
Obostronny, двусторонній, обоюдный; 

II двусмысленный.
Obostrzać, Obostrzyć, оттДчивать, от

точить, завастривать, завострйть; || уве
личивать, увеличить (наказаніе), усили
вать, усилить.

Obostrzenie, -піа, ср. усугубленіе, уси
леніе. Obostrzenie kary, увеличеніе на
казанія;—prawa, усиленіе строгости за
кона.

Obowiązać, Zobowiązać, Obowiązywać, 
Zobowiązywać, обязать, обязывать, свя
зать, связывать. То do niczego nie obo
wiązuje, это ни къ чему не обязываетъ, 
бто вовсе необязательно. Umowy obowią
zują ludzi, договоры связываютъ, обязы
ваютъ людей. И Zobowiązać się, Obowią
zywać się, Zobowiązywać się, обязаться, 
обязываться. Obowiązać się przysięgą, 
связать себя присягою. Obowiązać się 
umową, связать себя, обязаться кон
трактомъ.

Obowiązanie, слі. Zobowiązanie.
Obowiązany, обязанный, обязанъ. Obo

wiązany jesteś odpowiedzieć mu, ты обя
занъ отвѣтить ему.

Obowiązek, -zku, лі. обязанность; [| 
ІОргід. Obowiązki titulo oneroso, обяза
тельства возмездныя. || Obowiązek du
chowny, треба, должность, слі. Służba; II 
повинность. Obowiązek wojskowy, воин
ская повинность.

Obowiązkowy, должностной, служеб
ный; II ІОрид. законный.

Obowiązujący, обязательный, обязы
вающій. Prawo obowiązujące, дѣйствую
щій законъ.

Obowiązywać, см. Obowiązać.
Obóz,-ozu, ль лагерь, станъ, тЯборъ, 

становище.
Obozieńslwo, слі. Oboźnictwo.
Oboźna, -ej, ж. жена квартирмейстера.
Obożnic, -а, лі. сынъ квартирмейстера.
Oboźnictwo, -а, ср. должность квар

тирмейстера, обозничаго.
Obożniczy, квартирмёйстерскій.
Obożny, слі. Obozowy; || Стар. Oboźny, 

-ego, m. обозный, обозничій. Oboźny Ko
ronny i Litewski, обозный корённый и ли
товскій.

Obozować, стоять, расположиться ла
геремъ.

Obozowanie, -піа, ср. расположеніе вой 
ска лагеремъ; || лагерь. Nauka obozowa
nia, кастраметація, станорасположёніе, 
искусство располагать станомъ войска.

Obozowisko, -а, ср. мѣстность лагеря, 
становище.

Obozowy, лагерный.
Oboźyć, Obóstwić, обоготворить.
Obrąb, -ębu, лі. слі. Obrąbek; || засѣка, 

слі. Zasiek; || слі. Obręb.
Obrąbać,Obręby wać,обрубать.обрубить.
Obrąbanie, -піа, ср. обрубленіе,.
Obrąbek, -bka, лі. рубецъ, обшивка, об

шитый край (матеріи, полотна и т. д.).
Obrabiać, Obrobić, обдѣлывать, обдѣ

лать.
Obrąbiać, Obrąbie, обрубливать, обру

бить.
Obrać, слі. Obierać.
Obracać, Obrócić, обращать, обратить. 

II Obracać się, Obrócić się, обращаться, 
обратиться, слі. Kierować, Zwracać, Za
mieniać.

Obracacz, Obraczacz, -а, лі. враща
тель; I) Анат. колообращатель, колово
ротъ на бедрѣ.

Obracanie, -піа, ср. обращеніе, превра
щеніе; U Obracanie się, коловращеніе, 
коловратное обращеніе; || Анат. коло
вращеніе.

Obrachować, Obrachowywać, расчи- 
тать. расчитывать, сосчитать, сосчиты
вать, вычислять, исчислять, исчислить; 

II взвѣшивать, обдумывать. || Obracho
wać się, Obrachowywać się, разсчитать
ся. разсчитываться.

Obrachowanie, -піа, ср. вычисленіе; ис- 
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численіе, разсчетъ, счётъ, выкладка, 
смѣта; И соображеніе.

Obrachowywać, см. Obrachować.
Obrachowywanie, -nia, ср. см. Obracho- 

wanie.
Obrachunek, -nku, jw. счётъ, разсчетъ.
Obrachunkowy, счётный. Izba obrachun

kowa, счётная палата.
Obrącz, ель Obręcz.
Obrączka, -i, ж. кольцо, колечко; || Ob

rączka ślubna, вѣнчальное или обру
чальное кольцо; (I гуртикъ, ребро (у лю
неты).

Obrączkować, насѣкать гуртикъ (у лю
неты).

Obrączkowy, зубчатый; || кольцеобраз
ный. Астрон. Zaćmienie obrączkowe, 
кольцеобразное затмѣніе.

Obrada, -у, ж. Стар, неупотр. радость, 
удовольствіе; || Obrady, лін. пренія, раз
сужденія, совѣщанія.

Obradować, совѣщаться; || разсуждать, 
обсуждать.

Obradowanie, -а, ср. совѣщаніе, раз
сужденіе, преніе.

Obradzać, Obrodzić, рождать, произво
дить въ изобиліи. U Obrodzić się, уро
диться.

Obradzie, см. Obmyślić.
Obramować, гль Bramować.
Obranie, cm. Obieranie.
Obraniec, -ńca, м. выборный; || избран

никъ.
Obrany, избранный, ель Obrać.
Obrastać, Obrosnąć, Obróść, обростать, 

обростй.
Obraszać, Obrosić, орошать, оросить, 

окроплять, скроплять, окропить, скре
пить.

Obraz, -u, м. изображеніе; || образъ, 
икона (obraz św.); Ц картина (malowidło, 
rysunek); || образъ, подобіе (podobień
stwo); || портретъ.

Obraza, -у, ж. обида, оскорбленіе, ель 
Uraza. Obraza prawa, нарушеніе закона. 
Obraza świątyni, оскорбленіе хрйма. Ob
raza religji, преступленіе противъ вѣры. 
Obraza majestatu, оскорбленіе величе
ства (монарха).

Obrażać, Obrazić, обижать, обидѣть, 
оскорблять, оскорбйть; || поражать, по
разить, ст. Razić; || повреждать, повре
дить. Zbytnie światło obraża oczy, из
лишній свѣтъ поражаетъ зрѣніе. Obra
zić honor, оскорбить честь. Obrazić skó
rę, порѣзать кожу. [) Obrażać się, Obra
zić się, обижаться, обидѣться, оскорб
ляться, оскорбиться; || сердиться, гнѣ
ваться, досадовать, см. Urażać się.

Obrażająco, оскорбительно, обидно.
Obrażający, оскорбительный, обид

ный.
Obrażanie, -nia, ср. оскорбленіе.
Obraźca, -у, л. оскорбитель, обидчикъ. 
Obrazek, -zka, ль картинка; || Бот.

Obrócić_______________

Аронникъ, Аарбнова-бородй, телячья- 
нога.

Obrazić, ель Obrażać.
Obrazicie!, см. Obrażca.
Obraźliwie, оскорбительно, обидчиво.
Obrażliwość, -ści, ж. обидчивость, щс- 

котлгівость.
Obraźliwy, оскорбительный.
Obrażnik, -а, лі. ваятель, скульптбръ, 

слі. Snycerz, Rzeźbiarz, Dłutnik.
Obrażny, обидный, слі. Obraźliwy.
Obrazobójca, Obrazoborca, Obrazoburz- 

ca, Obrazokażca, -у, лі. иконоборецъ.
Obrazobórstwo, -а, ср. иконоборство.
Obrazoburzca, -у, ль слі. Obrazobójca.
Obrazochwalca, -у, м. иконопоклон

никъ.
Obrazochwalczy, Obrazochwalski, ико

нопоклонный.
Obrazochwalstwo, -а, ср. иконопокло

неніе.
Obrazokażca, слі. Obrazobójca.
Obrażony, оскорблённый, обиженный.
Obrazotwórca, -у, лі. живописецъ, см. 

Malarz.
Obrazować, представлять, изобрѣтать 

въ картинахъ; || дѣлать картиннымъ 
(слоіб).

Obrazowanie, -nia, ср. представленіе, 
изображеніе въ картинѣ.

Obrazowie, слі. Obrazowo.
Obrazowo, живописно, картинно.
Obrazowość, -ści, ж. живописность, 

картинность.
Obrazowy, живописный, картинный.
Obręb, -u, .и. округъ, кругъ; || Сфера; || 

участокъ; || предѣлъ, граница. Obręb 
działalności, кругъ дѣятельности, кругъ 
дѣйствія. Obręb władzy, вѣдѣніе, предѣ
лы власти. Wykroczyć z obrębów swój 
władzy, превысить свою власть, престу
пив предѣлы власти, выступить изъ 
предѣловъ власти. Zamknąć się w obrę
bie swych powinności, огранйчиться кру
гомъ своихъ обязанностей, ель Zakres, 
Koło, Sfera

Obręcz, -у,'ж. Obręczą, -у, ж. ббручъ, 
ободъ. Obrącz u koła, ббодъ; || полоса 
желѣзная, скоба. Obręcz u piasty, обой
ма, насадка (на ступицу). Obręcz do spi
nania, застёжка, ель Klamra.

Obręczać się, ель Obręczyć się.
Obręczny, Obręczowy, круглый, обруч

ный.
Obręczyć (beczkę), набить обручи на 

бочку. Obręczyć со, поручйться за что,, 
ель Zaręczać. || Obręczyć się na co, za co, 
поручйться.

Obrobić, слі. Obrabiać.
Obrobienie, -nia, ср. отдѣлка, обработ

ка, ель Wykonanie, Wykończenie.
Obróbka, i, ж. Плоти, тёска.
Obrócenie, Obracanie, -nia, ср. обраще

ніе, превращеніе.
Obrócić, ель Obracać.
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Obrocisłosć, cm. Obrotność.
Obrocisty, c,w. Obrotny.
Obrocznik, -а, и. состоящій на жало

ваньи; || оброчникъ, ель Jurgieltnik.
Obroczny, Obrokowy, кормовой;][съѣст

ной, харчевой; || получающій жалованье 
или содержаніе за службу.

Obrodzić, слі. Obradzać.
Obrodziły,урожайный, плодородный.
Obrok, -и, м. кормъ (,лоиіадйшя.й).
Obrokowy, слі. Obroczny.
Obrona, -у, ль защита, оборона; ЦіОрид. 

защита, защитительная рѣчь (.асвоката). 
IJ Отвѣты (обвиняемаго). || Obrona w spra

wach, хожденіе по дѣламъ. || Воен. Obro
ny, лін. укрѣпленія.

Obrońca, -у, лі. заступникъ, покрови
тель; К Юрид. защитникъ, адвокатъ, при
сяжный повѣренный.

Obrończy , защитительный , охрани
тельный. И Юрид. состязательный; || ель 
Opiekuńczy. Rada obrończa, совѣтъ при
сяжныхъ повѣренныхъ.

Obronić, защитить.
Obronicie!, -а, .и. защитникъ, заступ

никъ, охранитель, покровитель.
Obronicie!ка, -і, ж. защитница, заступ

ница, покровйтельница.
Obronnie, Obronno, оборонительно.
Obronność, -ści, ж. отпоръ, оборбна.
Obronny, оборонительный; || укрѣплён

ный. Воен. Linja obronna, оборонитель
ная линія. Miasto obronne, укрѣплённый 
городъ.

Obróść, ель Obrastać.
Obrosić, слі. Obraszać.
Obrosnąć, cm. Obrastać.
Obrostnica, -у, ж. Бот. каркАсъ (дерево).
Obrót,-u,.и. оборотъ, поворотъ, обраще

ніе. Obrót ziemi około słońca, обращеніе 
земли вокругъ солнца. Rzecz bierze 
szczęśliwy obrót, дѣло принимаетъ удач
ный оборбтъ, дѣло идётъ на ладъ.] Obro
ty, -ów, мн. Воен, движеніе, передвиже
ніе, манёвры; || *стѣснённое  положеніе, 
стѣснёніе, затруднёніе. Wziąść kogo w о- 
broty,надѣлать кому много хлопотъ, пос
тавить въ затруднительное положеніе. 
Być w obrotach, находиться въ затрудни
тельномъ положеніи. II Ловкость, провор
ство, изворотливость, слі. Obrotność.

Obrotnie, лбвко, проворно, искусно; || 
хитрб.

Obrotność, -ści, ж. кАткость, хбдкость 
(колеса); || провбретво, ловкость, искус
ство (es д/ьліітб); || оборотливость, расто
ропность, смышлёность.

Obrotny, хбдкій, лёгкій на ходу; || про- 
вбрный, ловкій, искусный; || оборбтли- 
Вый , расторбпный , смышлёный , см. 
Zręczny, Zmyślny, Przemyślny.

Obrotowy, слі. Obiegowy.
Obrównać, Obrównywać, уравяйть, y- 

рАвнивать; || выравнять, выравнивать, 
углаживать (землю).

Obróź, Obroża, -у, ж. ошейникъ.
Obruchać, Obruszać, Obruszyć, потря

сать, потрясти, колебать, поколебАть, 
разшатать. |[ Obruszać się, обрушАться; 

II Obruszać się na kogo, возставать, воз- 
мущАться противъ когб ,разразиться гнѣ
вомъ.

Obrudzić, Obrukać, запачкать, загряз
нить.

Obrus, -а, ль скатерть.
Obruśnik, -а, м. скАтертникъ.
Obrusowy, скАтсртный.
Obruszny, ПОДВИЖНбЙ;||*ВСПЫЛЬЧИЕЫЙ,  

придирчивый.
Obryć (przekopem), окопАть.
Obryknąć się (na kogo, na со), вспы

лить, разгорячиться, разсердиться.
Obrysować, обрисовать, очертить.
Obrywać, Oberwać, обрывать, обор

вать, срывАть, сорвать отрывать, отор
вать. || Obrywać się, Oberwać się, обры
ваться, оборвАться, надрываться, надор
ваться.

Obrywacz, -а, л. сбирАтель плодовъ, 
Фруктовъ.

Obry waczka, -і, ж. сбирАтельница пло
довъ, Фруктовъ.

Obrywanie, -nia, ср. уборка, собираніе, 
срываніе (плодбвз, ягс-ёа и т. д.).

Obrywka, -і, ж. пожива, взятка, неза
конный поборъ; И случАйный, посторон
ній доходъ.

Obryzgać, обрызгать.
Obrząd, Obrzęd, -ądu, ль обрйдъ, цере

монія. Obrząd egzekucyjny, совершеніе 
казни.

Obrządek, -dku, ль исповѣданіе, вѣро
исповѣданіе; И обрйдъ (церковный).

Obrządkowe, по обряду, съ соблюде
ніемъ обряда.

Obrządkowy, вѣроисповѣдный; ][обряд
ный.

Obrządnie, слі. Obrządkowe.
Obrządny, обрйдный.
Obrządzać, Obrządzić, приводить, при

вести въ порйдокъ, устрбивать, устро
ить, улАживать, улАдить.

Obrzask, -и, лі. разсвѣтъ; || слі. Obrzazg.
Obrzazg, Obrzyzg, -u, ль непріятный, 

кислый вкусъ; || *кблкость,  злость.
Obrzazgać, Obrzyzgać, бродить, начи

нать киснуть. Piwo już obrzyzga, пиво 
уже бродитъ.

О b rzazgły, Ob rzyzgły, начинАющій бро
дить, киснуть.

Obrzęd, -ędn, м. слі. Obrząd.
Obrzedni, негустой, жидкій; || рѣдкій, 

нечастый.
Ohrzednie, Obrzednio, негусто, жидко;

II рѣдко, нечАсто.
Obrządnie, ель Obrządnie.
Obrzędność, -ści, ж. обрядность.
Obrządny, ель Obrządny.
Obrzękłość,-ści,ж. опухоль,опухлость, 

ель Nabrzmiałość, Puchlina.
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Obrzękły, cm. Opuchły.
Obrzęknąć, cm. Opuchnąć.
Obrzezać, Obrzezywać, обрѣзать, обрѣ

зывать.
Obrzezacz, -а, обрѣзывальщикъ (ліо- 

не’тз); U ножъ для обрѣзыванія
Obrzezanie, -піа, ср. обрѣзаніе, обрядъ 

обрѣзанія.
Obrzezaniec, -пса, ль обрѣзанецъ.
Obrzezany, обрѣзанный.
Obrzezek, -zka, лі. обрѣзокъ, отрѣзокъ.

И Анат. крайняя плоть.
Obrzezkowy, состоящій изъ обрѣзковъ, 

обрѣзной.
Obrzmieć, опухнуть, спухнуть.
Obrzucać, Obrzucić, обкладывать, об

ложить, покрывать, покрыть, забрасы
вать (каліенбяліи), набрасывать, набро
сить1; I] штукатурить, отштукатурить 
(стіьну). И Obrzucać się, обкладываться.

Obrzut,-u,лі.прикрытіе. || Стар.вспыш
ка, дорывъ, увлеченіе. || Стар, пред
метъ.

Obrzyd, -u, лі. Obrzyda, -у, ж., см. Obrzy
dzenie.

Obrzydliwie, скверно, мёрзко, гнусно.
Obrzydliwiec, -wca, ль скверный, мерз

кій человѣкъ, мерзавецъ.
Obrzydliwość, -ści, ж. отвращеніе, o- 

мерзѣніе; || гнусность, мерзость.
Obrzydliwy, Obrzydły,, Obrzydny, отвра

тительный, омерзительный, гнусный, 
мерзкій.

Obrzydłość, с.м. Obrzydliwość.
Obrzydły, см. Obrzydliwy.
Obrzydnąć (komu), опротивѣть (ко.му), 

имѣть отвращеніе (кб коли/).
Obrzydzać, Obrzydzić (со komu), воз

буждать отвращеніе.
Obrzydzanie, Obrzydzenie, -піа, ср. от

вращеніе, омерзѣніе.
Obrzynać, Oberznąć, обрѣзывать, обрѣ

зать.
Obrzynacz, -а, ль обрѣзывальщикъ (.мо

нета).
Obrzynaczka, -і, ж. обрѣзывалыцица.
Obrzynanie, -піа, Oberznięcie, -сіа, ср. 

обрѣзываніе, обрѣзаніе.
Obrzynek, -nka, ль обрѣзокъ, отрѣ

зокъ.
Obsaczenie, -піа, ср. обложеніе, обступ

леніе, осажденіе (города); || блокада, об
ложеніе.

Obsaczyć, обложгіть, обступить, оса
дить (города).

Obsadka, -і, ж. ручка для стальнаго 
пера.

Obsadzać, Obsadzić, насаждать, наса
дить, разсаживать, разсадить; || замѣ
щать.

Obsadzanie, Obsadzenie, -піа, ср. замѣ
щеніе, с.м. Osadzenie.

Obścielać, Obściełać, Obesłać, высти
лать, выстлать, разстилать, разостлать; | 
обёртыгать, обвернуть.

Obserwacja, -ji, ж. наблюденіе; || над
зоръ.

Obserwacyjny, наблюдательный, об
серваціонный.

Obserwant, -а, лі. наблюдатель, блюс
титель.

Obserwantka, -і, ж. наблюдательница, 
блюстительница.

Obserwator, -а, лі. наблюдатель.
Obserwatorjum, ср. Нескл. обсерваторія.
Obserwatorka, -і, ж. наблюдатель

ница.
Obserwatorski, наблюдательный, блюс

тительный.
Obserwować, наблюдать, блюсти, соб

людать.
Obserwowanie, -піа, ср. присмотръ, на

блюденіе ; И соблюденіе, исполненіе, ель 
Uważanie, Przestrzeganie, Zachowanie.

Obsiać, Obsiewać, засѣять, засѣвать, 
усѣять, усѣвать.

Obsiadać, Obsiąść,, Obsieść, садиться, 
сѣсть, засѣдать,засѣсть, усѣсться.

Obsiadły, с.м. Osiadły.
Obsianie, -піа, ср. засѣваніе, обсѣмене

ніе.
Obsiąść, ель. Obsiadać.
Obsiec, отсѣчь, обрѣзать.
Obsieść, с.м. Obsiadać.
Obsiew, -u, Obsiewek, -wku, ль Obsiew- 

ka, -i, ж. сѣвъ, посѣвъ; || время посѣва.
Obsiewać, ель Obsiać.
Obsiewacz, -а, ль сѣятель, сѣяльщикъ, 

ель Siewca.
Obsiewanie, -піа, ср. ель Obsianie.
Obsiewek, Obsiewka, с.м. Obsiew.
Obsiewny, удобный для посѣва, палат

ный.
Obskoczyć,ель Oskoczyć.
Obskrobać,ель Oskrobać.
Obskubać, с.м. Oskubać.
Obsłonić, прикрыть.
Obsłonienie, -піа, ср. прикрытіе.
Obsługa, -i. ж. прислуга. Obsługa czó

łen, судорабочіе.
Obsługiwać, употреблять для услугъ.
Obsmarować, ель Osmarować.
Obsmażyć, ель Osmaźyć.
Obsmolić, ель Osmolić.
Obstać, ель Obstawać.
Obstalować, Obstalić, заказывать, за

казать; И нанимать, нанять. ,
Obstalowanie, -піа, ср. заказъ.
Obstalujący, заказчикъ.
Obstalunek, -nku, .и. заказъ.
Obstanie, -піа, ср. (przy swojćm), твёр

дость, постоянство, ель Stałość, Wytrwa
łość, Wierność.

Obstąpić, Obstępować, обступить, об
ступать, окружить, окружать,

Obstary, ель Przystary, Podstarzały.
Obstawać , Obstać, упорствовать; || за

щищать, охранять, стоять (за что), от
стаивать (umó). Obstawać przy prawdzie, 
стоять за правду. Obstawąć przy kim źy- 



Obstawanie __ 359 Obwiać

ciem, защищать кого съ опасностію жиз
ни. Tak wielkie mam wydatki, źe obstać 
nie mogę, у менй такъ много расходовъ, 
что я не могу справиться. Przy takim 
urzędzie obstać nie mogę,при такой дблж- 
ности я не могу удержаться. То probo
stwo obstoi za biskupstwo, этотъ при
ходъ стоитъ епархіи. Ten sznurek nie 
obstanie, этого шнурка не достаточно, 
бтого шнурка не хватитъ, этотъ шну- 
рбкъ слишкомъ коротокъ.

Obstawanie, -піа, ср. стойкость, твёр
дость, устойчивость; И охраненіе, отстаи
ваніе.

Obstawiać, Obstawić, обставлять, об
ставить, уставлять, уставить.

Obstępować, ель Obstąpić.
Obstrukcja, -ji, ж. ель Zatwardzenie.
Obstrzydz, Obstrzygać, обрѣзать, об

рѣзывать, обрубать, обрубить, обстри
гать, обстричь.

Obsychać, ель Osychać.
Obsygillacja, -ji, ж. ель Opieczętowanie.
Obsyłać, Obesłać, разсыпать, разос

лать.
Obsypać, Obsypywać, ель Osypać.
Obszar, -u, jt. пространство.
Obszarpać, ободрйть, оборвать.
Obszarpaniec, -ńca, ль оборванецъ, го- 

лйкъ.
Obszarpany, ободранный, оббрванный. 
Obszczekać, облаять, слі. Oszczekać. 
Obszczypać, ощипйть.
Obszernie, обширно, пространно. 
Obszerność, -ści, ж. обширность. 
Obszerny, обширный, широкій.
Obszerz, W obszerz, с.м. Szerz.
Obszlegi, -ów, лін. обшлага, лацканы, 

отвороты.
Obsznurować, зашнуровать. 
Obsztafirować, слі. Sztafirować. 
Obszyć, Obszywać, обшить, обшивать. 
Obszycie, -a, Obszywanie, -піа, ер. об

шивка, обшиваніе, с.м. Obszywka.
Obszywać, слі. Obszyć.
Obszywanie, ель Obszycie.
Obszywka, -i, ж. обшивка, опушка, см.

Obrąbek.
Obtaczać,ель Otaczać.
Obtargać, слі. Obszarpać.
Obtarganiec, слі. Obszarpaniec. 
Obtargany, слі. Obszarpany.
Obtarty, Otarty, стёртый.
Obtulic, cm. Otulić. t
Obtykać, Otykać, Obetkać, втыкать, вот

кнуть, вбивать, вбить; || конопатить, 
оконопйтить, затыкать, заткнуть.

Obuć, Obuwać, обуть, обувать.
Obuch, -а, ль обухъ.
Obucie, -сіа, ср. обувь. Obucie się, обу

ваніе, см. Obuwie.
Obuczać, Obuczyć, обучать, обучить.
Obudować, обстроить, застроить, окру

жить строеніями.
Obudowanie, -піа, ср. строеніе. Горн.

Obudowanie podszybowe, рудничный 
дворъ.

Obudzać, Obudzić, пробуждать, пробу
дить. U Obudzać się, Obudzić się, пробуж
даться, пробудиться, просыпаться, прос
нуться.

Obudzenie, -піа, ср. пробуждёніе.
Obudzić, ель Obudzać,
Obudzicie!, -a, ль будильщикъ.
Obumarcie, -сіа, ср. летаргія, сонная 

немощь; Ц * безчувственность, обмира
ніе.

Obumarły, обмершій, онѣмѣвшій, око
ченѣвшій, оцѣпенѣвшій.

Obumierać, Obumrzeć, обмирать, обме
реть.

Obumieranie, -піа, ср. обмирАніе.
Obumrzeć, см- Obumierać.
Obumrzenie, -піа, ср. ель Obumieranie, 

Obumarcie.
Oburącz, обѣими руками.
Oburęczny,ель Oboręczny.
Oburstwo, -а, ср. слі. Oburzliwość.
Oburzać, Oburzyć, возмущать, возму

тить, возбуждать негодованіе, раздра
жать, раздражить. И Oburzać się, Oburzyć 
się, возмущаться, приходить въ негодо
ваніе. .

Oburzenie, -піа, ср. негодованіе, раз
драженіе.

Oburzliwość, -ści, ж. раздражитель
ность.

Oburzliwy, раздражительный.
Oburzyć, Oburzyć się, ель Oburzać.
Obustronnie, cw. Obostronnie.
Obustronny, ель Obostronny.
Obuszek, -szka, ль Умен, обушекъ, слі.

Obuch.
Obuty, обутый. .
Obuw’,-wi, ж. Obuw’,-wia,Ai.c.M.Obuwie.
Obuwać, ель Obuć.
Obuwie, -wia, ср. обувь. ,
Obuwik, -а, ль Бот. донникъ (растеніе).
Obuwiny, -win, мн. обувь.
Obuzdać, слі. Uzdać.
Obwąchać, обнюхать.
Obwadzać, Obwodzić, Стар, оклеве- 

тіть, слі. Potwarzać, Obmawiać.
Obwadżca, Obwajca,-y, ль клеветникъ, 

с.м. Potwarca, Obmówca.
Obwalać, Obwalić, обвалйть, ель Walać.
Obwapnić, покрыть известью.
Obwarować, укрѣпить (города); || Obwa

rować sobie со, условиться о чёмъ.
Obwarowanie, -піа, ср. укрѣпленіе (го

рода). . , .Obwarzać, Obwarzyc, обваривать, об
варить, обдйть кипяткомъ.

Obwarzanek, -nka, ль с.м. Obarzanek.
Obwarzyć, ель Obwarzać.
Obwędrować, объѣздить, изъѣздить.
Obwenoja, -ji, ж. церковный сборъ, до-

Obweselać, Obweselić, ель Rozweselać.
Obwiać, с.м. Owiać.



360________Obwiązać

Obwiązać, Obwiązywać, Obwiązywać, 
обвязать, обвязывать.

Obwiązanie, -nia, ср. обвйзка, уг.йзка, 
повязка.

Obwiązka, -i, ж. повязка, см. Przema
ka, Opaska.

Obwiązło, -а, ср. обвязка, перевязка; || 
перевясло, соломенная перевязка (Оля 
снопов»), ель Powiąsło, Powrósło.

Obwicie, см. Obwijanie. -
Obwiędnąć, свянуть.
Obwiedzenie, -nia, ср. обведеніе, окру

женіе, обнесеніе (стѣнами).
Obwiedziony, см. Obwieść.
Obwieńczyć, увѣнчать.
Obwieś, -sia, ль висѣльникъ, сорва

нецъ.
Obwieść, Obwodzić, обвести, обводить, 

окружить, окружать; |] покрыть, покры
вать.

Obwieścić, Obwieszczać, извѣстить, из
вѣщать, объявйть, объявлять.

Obwiesić, см. Powiesić; || Obwiesić się, 
cm. Powiesić się.

Obwieszać, развѣшивать.
Obwieszanie, Obwieszenie, -nia,cp.(cze- 

go czem), завѣшиваніе, вѣшаніе.
Obwieszczać, см. Obwieścić.
Obwieszczalny, извѣстительный, увѣ

домительный.
Obwieszczanie, -nia, ср. оповѣщеніе, 

повѣстка.
Obwieszczenie, -nia, ср. объявленіе, пу

бликація, см. Ogłoszenie.
Obwieszczyciel, -а, лі, объявитель.
Obwieszenie, ель Powieszenie, Obwie

szanie.
Obwiewać, ель Owiać.
Obwieźć Obwozić, возить, обвозить, 

развозить.
Obwiązywać, см. Obwiązać.
Obwijac, Owijać, Obwinąć, Owinąć, об

вивать, обвить, обёртывать, обвернуть, 
завёртывать, завернуть.

Obwijacz, -а, ль перевязка, бинтъ.
Obwijanie, -nia, Obwicie, -cia, ср, завёр- 

.тываніе, обвёртываніе; Ц * Obwijanie 
w bawełnę, увёртки, уловки.

Obwijka, -і, ж. ель Obwijacz; || Бот. цвѣ
точная чашечка, см. Kielich.

Obwilgać, см. Obwilgnąć.
Obwilźać, Obwilźyć, c.w. Zwilżać.
Obwinąć, си. Obwijać.
Obwiniać, Obwinić, обвинять, обвинить.
Obwinianie, Obwinienie, -nia, ср. обви

неніе.
Obwinięcie, -cia, ср. обвёртка, завёр

тываніе, обвёртываніе.
Obwinienie, ель Obwinianie.
Obwiniony, обвинённый, см. Oskar

żony.
Obwionąć, ель Owiewać.
Obwisłość, -ści, ж. обвислость.
Obwisły, обвислый, висячій.
Obwisnąć, обвиснуть, повиснуть.

_____________ Obywać_______________

Obwód,-odu, лі. окружность, объёмъ; || 
Mam. окружность круга; || Геогр. округъ, 
см. Okrąg.

Obwódka, -i, ж. кайма, род. п. коймы, 
рамка, бордюръ; || оврава.

Obwodnia, -ni, Obwodnica,-у, ж. окруж
ность, объёмъ, c.w. Obwód.

Obwodny, оградный, окружный.
Obwodowy, окружной.
Obwodzenie,-nia, .ср. обведеніе, обне

сеніе (города стѣною).
Obwodzić, ель Obwieść.
Obwoina, -у, ж. Бот. собачья смерть, 

кутра, жабья-костка, тайна-травА.
Obwołać, Obwoływać, провозгласить, 

провозглашать; || опубликовать, обна
родовать, см. Ogłaszać, Otrąbić.

Obwołanie, -nia, ср. провозглашеніе, 
обнародованіе, ель Ogłoszenie.

Obwołany, провозглашённый, обнаро
дованный, c.w Głośny.

Obwolut, -u, лі. обёртка, обвёртка, об
вязка.

Obwoływać, ель Obwołać.
Obwoływacz, -а, м. возглашатель.
Obwyź, W obwyź, выше.

. Oby, дай Богъ, чтобы....  Obyście do
pięli swych zamiarów, дай Богъ, чтобы 
вы успѣли въ своихъ намѣреніяхъ, дай 
Богъ успѣть вамъ въ своихъ намѣре
ніяхъ.

Obyć się, (Obydź się), Obywać się (bez 
czego), обойтись, обходиться; || Obyć się, 
Obywać się (czem), довольствоваться, 
быть довольнымъ; || Obyć się gdzie, про
живать, пребывать.

Obyczaić, Zobyczaić, Uobyczaić, обра
зовывать, смягчать нравы.

ОЬусгаі,-и,льобычай,обвікновеніе.при- 
вычка; || нравъ, норовъ; || свойство, 
склонность. Со kraj, to obyczaj (Поел.), 
что городъ то норовъ, что деревня то 
обычай. I] Obyczaje, мн. нравы. Dobre 
obyczaje, благонравіе. Człowiek dobrych 
obyczajów, человѣкъ благонравный.

Obyczajenie, Zobyczajenie, Uobyczaje- 
nie,-nia, ср. образованность, смягченіе 
нравовъ.

Obyczajnie, благонравно, благоприс
тойно, прилично.

Obyczajność, -ści, ж. благонравіе, при
личіе, вѣжливость, учтивость.

Obyczajny, благонравный, приличный, 
вѣжливый, учтивый.

Obyczajowy, нравственный, нравоучи
тельный; || нравоописательный. Nauka 
obyczajowa, нравоученіе, этика. Romans 
obyczajowy, нравоописательный романъ.

Obydwa, см. Oba.
Obydż się, ель Obyć się.
Obywać gdzie, пребывать, проживать, 

жительствовать; U Obywać z kim, вести 
съ кѣмъ знакомство, быть въ связяхъ, 
въ сношеніяхъ. || Obywać się, см. Obyć 
się.



Obywatel 361  Ochmistrz
Obywatel, -а, м. обитатель, житель, см. 

Mieszkaniec; || гражданинъ, мѣщанинъ, 
горожанинъ, см. Mieszczanin; || помѣ
щикъ; И обыватель (właściciel domu albo 
miejsca).

Obywatelka, -i, ж. обитательница, жи
тельница; II гражданка, мѣщанка, горо
жанка, см. Mieszczanka; || помѣщица; || 
обывательница (właścicielka domu albo 
miejsca).

Obywatelski, гражданскій, обыватель
скій; (I помѣщичій, владѣльческій; || об
щественный. Po obywatelsku, какъ при
лично доброму гражданину.

Obywatelskość, -ści, ж. усердіе къ 66- 
щему благу, гражданскія добродѣтели; 

II гражданственность.
Obywatelstwo, -а,ср. мѣщанство, граж

данство; К право гражданства; || Собир. 
мѣщане, граждане.

Obźąć, Obźynać, сжать, жать (жліьбь).
Obżałować (kogo), Стар, пожалѣть 

(tozó), слі. Opłakać; || обжаловать, подать 
жалобу въ судъ.

Obźałowanie, -піа, ср. обжалованіе, жа
лоба поданная въ судъ.

Obżarcie, прожорливо, жадно.
Obżarcie, -сіа, ср. Obżarcie się, обжор

ливость, пресыщеніе.
Obźarły, слі. Obżarty.
Obżarstwo, -а, ср. Obźartość, -ści, ж. 

обжорство, прожорливость.
Obżartuch, -а, лі. обжора, прожора.
Obżarty, обжорливый, прожорливый.
Obźeglować. объѣхать (ліорелів).
Obżerać się, обжираться, см. Obeźreć 

się. . .
Obżeranie się, -а, ср. обжорство, про

жорство.
Óbźerca, -у, лі. обжора.
Obźernie, ели Obżarcie.
Obźerny, см. Obżarty.
Obźerstwo, слі. Obżarstwo.
Obzierać się, озираться, оглядывать

ся, слі. Oglądać się.
Obźynki, cm. Okrężne.
Ocalać, Ocalić, спасать, спасти, избав

лять, избавить, см. Wybawić.
Ocaleć, уцѣлѣть, избавиться (отв опас

ности), избѣжать (опасности).
Ocalenie, -піа, ср. освобожденіе, избав

леніе.
Ocalić, слі. Ocalać.
Ocapieć, оглупѣть.
Occian, -и, лі. Хим. уксусокислая соль.
Оссіапу, уксусокйслый.
Occiarz, -а, лі. уксусникъ, продавецъ 

уксуса.
Occić, приправить уксусомъ.
Ocean, -u, лі. океанъ.
Oceański, океанскій.
Ocechować, обозначить; || отмѣтить; || 

заклеймить, наложить клеймо; слі. Ozna
czyć.

Ocechowanie, -піа, ср. клейменіе.

Ocedzić, сцѣдить, слі. Odcedzić.
ОсеІ, -а, х. передняя часть, шипъ (у 

подковы).
Ocembrować, обшить досками,слі. Сет- 

brować.
Ocembrowanie, -піа, ср. обшивка дос

ками, слі. Cembrowanie.
Oceniać, Ocenić, оцѣнятъ, оцѣнить.
Ocenianie, Ocenienie, -піа, ср. оцѣнка.
Ocenić, слі. Oceniać.
Ocenienie, слі. Ocenianie.
Ocet, -ctu, лі. уксусъ.
Oceinica, -y, Ocetniczka, -i, ж. Уксус

ница.
Ochędaźać, см Ochędoźyć.
Ochędóstwo, -а, ср. опрятность, чис

тота.
Ochędoźenie, -піа, ср. слі. Oczyszcze

nie.
Ochędoźnie, опрйтно, чисто.
Ochędoźność, -ści, ж. опрятность, чис

тота, чистоплотность.
Ochędoźny, опрятный, чистый, чисто

плотный.
Ochędoźyć, Ochędaźać, очистить, очи

щать, вычистить, вычищать. || Ochędo
źyć się, Ochędaźać się, очиститься, очи
щаться, вычиститься, вычищаться.

Ochełznać, с.м. Kiełznać.
Ochlać się, напиться, упиться, нали

заться.
Ochładzać, ель Ochłodzić.
Ochłaniać, см. Ochłonąć.
Ochłanisty, вулканическій.
Ochlastać, см- Chlastać, Wychlaslać; || 

Ochlastać się, слі. Zachlastać się.
Ochlica, -у, ж. чесалка, мыканица,(для 

льна или пеньки).
Ochlicz, -а, или Ochliczy, -ego, лі. че

сальщикъ льна; I] дѣлатель чесалокъ.
Ochlipać się, нахлебаться.
Ochlnąć, Olchnąć, оглохнуть.
Ochłoda, -у, ж. прохлада.
Ochłodnąć, Ochłodnieć, охолодѣть, про- 

хладпться, остынуть, простынуть.
Ochłodny, прохладительный.
Ochłodzenie, -піа, ср. охлажденіе, про

хлажденіе, прохлада.
Ochłodzić, Ochładzać, охладить.охлаж

дать, прохладить, прохлаждать. || Ochło
dzić się, Ochładzać się, охладиться, ох
лаждаться , прохладиться, нрохлаж 
даться.

Ochłodzicie!, -а, .и. Стар, утѣшитель.
Ochłonąć, Ochłaniać, поглотить, по

глощать, обхватить, обхвачивать, см. 
Ogarnąć, Schłonąć, Pochłonąć; || * овла
деть, обуять. Bojaźń go ochłonęła, страхъ 
овладѣлъ имъ.

Ochłostać, см. Chłostać.
Ochludnie, см- Schludnie.
Ochludny, см. Schludny.
Ochmielić, c.w. Chmielić.
Ochmistrz, -а, .и. наставникъ, учитель, 

воспитатель.



Ochmistrzować 362 Ochylać

Ochmistrzować, (komu или nad kim), 
быть наставникомъ, учителемъ.

Ochmistrzowanie, -nia, ср. ель Ochmis- 
trzowstwo.

Ochmistrzowski, учительскій, настав
ничій.

Ochmistrzowstwo, -а, ср. наставничес
тво, учительство. t

Ochmistrzyni, -ni, ж- воспитательница, 
наставница,учительница; || Ярост. упра
вительница, ключница, экономка.

Ochmurzyć, Ochmarzać, нахмурить, на
хмуривать; И Ochmurzyć się, Ochmurzać 
się, нахмуриться, хмуриться; || сдѣлать
ся пасмурнымъ.

Ochocić, пріохочивать, поощрять, обо
дрять, побуждать. I] * Ochocić się, пиро
вать. угощать другъ друга, бражничать, 
см. Podochocić.

Ochoczo, охотно, съ готовностію, съ 
удовольствіемъ.

Ochoczość, -ści, ж. охота, желаніе, рас
положеніе, усердіе, готовность.

Ochoczy, охотный, усердный, ревно
стный; I] весёлый. Myśl ochocza, весё
лость, весёлое расположеніе духа.

Ochorzały, ель Schorzały,.
Ochota, -у, ж. охота, хотѣніе; || Облает. 

свадебный пиръ.
Ochotnie, ель Ochoczo. ,
Ochotnik, -а, м. волонтёръ, охотникъ, 

доброволецъ; || вольноопредѣляющійся.
Ochotno, см. Ochoczo.
Ochotność, -ści, ж. ель Ochoczosc.,
Ochotny, живой, быстрый, скорый, 

проворный; II весёлый.
Ochra, -у, ж. Минер, вохра.,
Ochramiać, Ochromiać, калѣчить, увѣ

чить, уродовать, слі. Okulawić. ,
Ochramieć, Ochromieć, изкалѣчивать- 

ся, изувѣчиваться, охромѣть, см. Okula
wieć. ., ,

Ochraniać, Ochronie, охранять, охра
нить , предостерегать , предостеречь , 
оберегать, сберечь. || Ochraniać się, Och
ronić się, предохраниться, предостере
гаться (oms чего).

Ochranianie, Ochronienie, -ma, ср.охра
неніе, продостереженіе, сбереженіе.

Ochrapieć, ель Ochrzypieć.
Ochrapienie, -nia, ср. слі. Ochrzypie- 

lina.
Ochrapło,см. Ochrzypło.
Ochrapły,cm. Ochrzypły.
Ochromieć, сдѣлаться хромымъ.
Ochromienie, -nia, ср. увѣчье, изувѣчи

ваніе, изуродованіе, хроманіе.
Ochrona, -у, ж. охраненіе, предохра

неніе, защита, покровительство; || бере
жливость, осторожность; || пощада. Och
rona dzieci, дѣтскій пріютъ. Dla ochro
ny butów chodzi boso, ходитъ босикомъ, 
чтобы сберечь сапоги. Dla ochrony od 
deszczu, для защиты отъ дождй. Być 
komu ochroną, быть чьимъ покровите

лемъ, защитникомъ. Bez ochrony, без
пощадно. Z ochroną, кромѣ, исключая, 
не нарушая. Z ochroną prawszlacheckich, 
не нарушая дворянскихъ правъ, слі. Za
strzeżenie.

Ochronić, ель Ochraniać.
Ochroniciel, -а, ль заступникъ, защит

никъ, покровитель; || хранитель, блюсти
тель; II консерваторъ.

Ochr oni ciel ка,-і, ж. заступница, защит
ница, покровительница; || хранительни
ца, блюстительница.

Ochronienie, ель Ochranianie.
Ochronnie, спокойно, безопасно, см- 

Bezpiecznie; || Стар, бережно, бережливо.
Ochronny, предохранительный ель Za

radczy; II безопасный, надёжный (ольъс- 
тіь), см. Bezpieczny.

Ochropawieć, охрипнуть, ель СІігора- 
wieć. • ,

Ochrostać się, освоиться, свыкнуться
Ces чгьлік); И навостриться, наловчиться, 
пообтереться, слі. Oswoić się.

Ochrzcić, окрестить, слі. Chrzcić. 
Ochrzypieć, Ochrzypnąć, охрипнуть. 
Ochrzypielina, -у, ж. хрипота.
Ochrzypło, хрипло, хриплымъ голо

сомъ, сипло.
Ochrzypłość, -ści, ж. хрипота, сип

лость. е «
Ochrzypły, охриплый, сиплый.
Ochuchać, обдуть, сдуть.
Ochudły, похудѣвшій.
Ochudnąć, Ochudzić, похудѣть.
Ochwacać, Ochwacić, Schwacić, Ветер. 

причинить слабость въ ногахъ, воспа
леніе копыта (у лошади)1, || Ochwacić się, 
Schwacić się, получить слабость въ но
гахъ, воспаленіе копыта, ель Ochwat.

Ochwacony, ель Ochwatny.
Ochwat, -u, ль Ветер, слабость въ но

гахъ, воспаленіе копыта (у лошади)
Ochwatny, разбитый ногами (о лошади).
Ochwiać, Ochwiewać, потрясти, потря

сать, помахать, помахивать, пошатнуть, 
шатать. || Ochwiać się, пошатнуться, за
трястись, покачнуться, ель Chwiać się.

Ochwostać, ель Chwostać.
Ochybiać, Ochybić, обманывать, обма

нуть; И не удаваться, обмануться въ на 
дёждѣ.

Ochybnie, сомнительно, ненадежно,не
вѣрно.

Ochybność, ści, ж. неизвѣстность, не
вѣрность , ненадёжность , сомнитель
ность.

Ochybny, неизвѣстный, невѣрный, не
надёжный, сомнительный.

Ochyda,ель Ohyda.
Ochydnie, ель Ohydnie.
Ochydzać, см. Ohydzać.
Ochylać, Ochylić, прикрывать, при

крыть. заслонять, заслонить. || OchyІас 
się, Ochylić się,прикрываться,прикрыть- 

I ся, заслоняться, заслониться.



Ochynąć 363 Ocyrklować

Ochynąć. погрузить, окунуть. || Ochy
nąć się (gazie), погрузиться, окунуться; 

II Ochynąć się (zkąd), выйти, выскочить, 
выбраться, освободиться, показаться. 
Ochynąć się z niebezpieczeństwa, выйти 
ивъ опасности. Ochynąć się z długów, ос
вободиться отъ долговъ, см. Wybrnąć, 
Wynurzyć się.

Ociąć, Ocinać, Obcinać, отсѣчь, отсѣ
кать, обсѣчь, обсѣкать, обрубить, обру
бать; Л *высѣчь,  сѣчь, отхлестать, хлес
тать (розіаліи).

Ociągać, см. Obciągać;||Ociągać się,мед
лить, мѣшкать, откладывать, оттяги
вать, затягивать. Ociągać się z ozem, ко
лебаться, затягивать дѣло.

Ociąganie się, -піа, ср. колебаніе, нерѣ
шительность, медлительность, отлага
тельство.

Ociąźać, см- Obciążać.
Ociec, Стар. см. Ojciec.
Ociec, Ocieknąć, Ociekać, капать, со

читься, стекать, истекать; || Хир. рас
пухнуть, распухАть. Ociekły, распухлый, 
распухшій.

Ociek, см. Okap.
Ociekanie, -піа, ср. истеченіе, капаніе.
Ocieklina,-y, Ociekłość, -ści, ж. опухоль, 

опухлость.
Ociekły, см. Ociec.
Ocieknąć, см. Ociec.
Ocielić się, отелиться.
Ociemniały, слѣпой, слі. Ślepy.
Ociemnić, ослѣпить.
Ociemnieć, ослѣпнуть.
Ocieniać, Ocienić, отѣнять, отѣнить, o- 

сѣнять, осѣнить.
Ocieniały, тѣнистый, покрытый тѣнью, 

слі- Cienisty.
Ocienić, слі. Ocieniać.
Ocienienie, -піа, ср. тѣнь, сѣнь.
Ocieniony, слі. Ocieniały.
Ocieplać,'.Ocieplić, огрѣвать, согрѣвАть, 

согрѣть; И Ocieplać się, потеплѣть, сог
рѣться. ,

Ocieplały, потеплѣвшій, согрѣвшійся.
Ocieplić, ель Ocieplać.
Ocierać, Otrzeć, утирАть, утерёть. || 

Ocierać się, Otrzeć się o kogo, сталкивать
ся, столкнуться съ кѣмъ; *терёться  око
ло кого, водиться съ кѣмъ; || Otrzeć się, 
наловчиться, навостриться, пообтереть
ся. Ocierać się о со, натАлкиваться иа 
что, ударяться обо что, зацѣпиться; слі. 
Zetrzeć się.

Ocieranie, Ocieranie się, -піа, ср. утирА- 
ніе, обтираніе; || сталкиваніе.

Ocierki, -ów, лін. см. Opyłki.
Ocierniać, Ociernić, огораживать тер

новымъ плетнёмъ.
Ociesać, Ociesywać, слі. Ociosać, Ocio- 

sywać.
Ociętnie , упрАмо, упбрно, см. Opornie.
Ociętność, -ści, ж. упрямство, ynóp- 

ctbo, слі. Upór, Krnąbrność.

Ociętny, упрямый, упорный, своенрАв- 
ный, см. Uparty, Krnąbrny.

Ocięty, Obcięty, обсѣченный, обрѣзан
ный, обрубленный; || *одураченный,  об
манутый; II *куцый,  короткій.

Ocięźać, с.и Obciążać.
Ociężale, тяжело, неповоротливо, мёд- 

ленно.
Ociężały, отяжелѣвшій, неповоротли

вый, медленный.
Ocięźeć, отяжелѣть.
Ocinać, см. Ociąć.
Ocinek, -nku, лі. отрубокъ (дерева).
Осіо, -а, ср. ласкательное дѣтское вы

раженіе: глазокъ,глазочекъ.
Ociosać, Ociosywać, отесать, отёсы

вать.
Ocisk, -u, лі. ссадина, ссАдно (на ті'ьлтъ), 

см. Sedno.
Ociskać, Ocisnąć, ссадить, ссаднйть, 

стирАть, стереть (кожу). || Ocisnąć, Oci
snąć się, см. Obcisnąć.

Ociszać, заслонять отъ дурной пого
ды, защищать, обсаживать домъ де- 
рёвьями.

Ociszanie, Ociszenie, -піа, ср. прикры
тіе, защищеніе (дома), см. Ociszać.

Ocknąć się, Ocykać się, очнуться, прос
нуться, просыпаться, пробудиться, про- 
буждАться внезапно.

Ocknienie, -піа, ср. пробужденіе.
Oclenie, -піа, ср. очистка пошлиною.
Oclić, очистить пошлиною.
Оста, -у, ж, потёмки, темнота.
Oćmić, см. Ćmić.
Ocokiwać, Oczokiwać, Ocokać, Oczokać, 

освёивать, освоить, укрощать, укро
тить.

Octarnia, -ni, ж. уксусный заводъ.
Octarz, -а, лі. уксусный завбдчикъ, 

уксусникъ.
Octowany, припрАвленный уксусомъ. 

Miód octowany, уксусомедъ, мёдъ съ ук
сусомъ.

Octówka, -і, ж. трясучка, червь въ ук
сусѣ.

Octownia, -ni, ж. уксусный заводъ.
Octownik, -а, лі. уксусникъ, ель Octarz.
Octowy, уксусный. Х«лі. Kwas octowy, 

уксусная кислота.
Ocucać, Ocucić, будить, пробуждАть, 

пробудить, разбудить; || приводить въ 
чувство (отв обморока). || Ocucać się, Ocu
cić się, пробуждАться, пробудиться, оч
нуться; II придти въ чувство, придти въ 
себя.

Ocucenie się, -піа, ср. пробужденіе.
Ocucić, Ocucić się, ель Ocucać.
Ocukrować, Ocukrzyć, cm. Cukrować, 

Cukrzyć.
Oćwiczyć, высѣчь, выпорать, выдрать 

(розгами, плетьми).
Ocyganić, обмануть, надуть.
Ocykać,см. Ocknąć.
Ocyrklować, см. Cyrklować.



Oczarować 364 Odarnić

Oczarować, очаровать, см. Czarować.
Oczarowany, очарованный, см. Zacza

rowany.
Oczasty, глазастый.
Oczczony, cm. Octowany.
Oczekiwać, ожидать.
Oczekiwanie, -nia, ср. ожиданіе.
Oczembrowanie, cm. Ocembrowanie, Cem- 

browanie.
Oczepić, нацѣпить; навѣсить. || Прост. 

убирать голову; || надѣть чепчикъ на мо
лодую (свадебный обыиаи).\\Oczepić się,на
цѣпить, навѣсить на себя, слі. Czepić.

Oczepiny, -pin, мн. свадебный обычай 
надѣвать чепчикъ на молодую.

Oczerniać, Oczernić, очернйть, очер
нить.

Oczernianie, Oczernienie, -nia, ср. очер
неніе.

Oczernić, очернить.
Oczerniciel, см. Czernicie!.
Oczerstwiać, Oczerstwić, освѣжать, ос

вѣжить, ободрять, ободрить, подкрѣп
лять, подкрѣпить, см. Krzepić, Ożywiać, 
Wzmacniać.

Oczerstwić, освѣжиться, ободриться, 
подкрѣпиться, см. Pokrzepiać się.

Oczerstwienie, -nia, ср. освѣженіе, под
крѣпленіе.

Oczerwieć, ель Czerwiec.
Oczerwienić, ели Czerwienić.
Oczesać, вычесать, разчесАть.
Осгко,-а,ср.глазёкъ,сль Oko. || Бот. поч

ка, глазокъ; [I петля (у чулка)-, || Стар. 
гранъ (втъсб); || скважина.

Oczkować, Садов, прививать щиткомъ 
или глазкомъ, || *стрѣлять  глазами.

Oczkowanie, -nia, ср. Садов, прививка 
щиткомъ.

Oczkowały, капельниковатый, зернис
тый. Sól oczkowała,бѣлая,кйменнаясоль.

Oczkowe, -ego, ср. подать отъ улья.
Oczłowieczać, * очеловечивать, (czło

wieczą naturą obdarzać).
Oczłowieczenie, -nia, ср. воплощеніе; ||

♦очеловѣченіе, ель Wcielenie.
Oęzłowieczony, воплощенный; || ♦оче

ловеченный.
Oęzłowieczyć się, воплотйться; || ♦оче

ловечиться, (człowieczą naturą być obda
rzonym), cm. Wcielić się.

Ocznie, Юрид. въ присутствіи обѣихъ 
сторонъ, см- Naocznie.

Oczny, глазной, очной. Dołek oczny, 
глазнйя впадина. Lekarz oczny, глазной 
врачъ, окулистъ,с іь Okulista. Oczny świa
dek, очевйдный свидѣтель, очевйдецъ.

Oczochrać,ель Czochrać.
Oczodół, -u, m. глазная впадина.
Oczokać, см. Ocokiwać.
Oczynszować, обложить поземельнымъ 

оброкомъ, еббромъ.
Oczynszowanie, -nia, ср. наложеніе об

рока. сбора.
Oczyściać, см. Oczyścić.

Oczyścialnia, -ni, ж. мѣсто очищенія. 
Oczyścialny, очистйтельпый.
Oczyścić, Oczyszczać, очйетить, очи

щать. Ц Oczyścić się, Oczyszczać się, o 
чйститься, очищаться.

Oczyściciel, -а, ль очищающій что-ли
бо, чистильщикъ.

Oczyścicielka, -і, ж. очищающая чтб- 
либо, чйстилыцица.

Oczysko, -а, ср. болѣе употребительно 
во мн. ч. Oczyska, глазйща.

Oczysty, см. Oczasty.
Oczyszczać, ель Oczyścić. 
Oczyszczalnia, ель Oczyścialnia. 
Oczyszczalny, ель Oczyścialny.
Oczyszczanie, Oczyszczenie, -nia, cp. o- 

чищёніе.ЦОсгубгсгепіе Panny Marji, Срѣ
теніе Господне (2-w февраля). || Oczy
szczenie się, оправданіе, доказаніе, до
казательство.

Oczytać się, начитаться.
Oczytanie, -nia, ср. начйтанность.
Oczytany, начитанный, начитавшійся. 

Oczytany w pisarzach dramatycznych, на
читавшійся дрёвпихъ писателей, много 
читавшій древнихъ писателей.

Oczywiście, явно, очевидно, ясно.
Oczywistość, -ści, ж. очевидность, яв

ность, ясность.
Oczywisty, очевйдный йвный, ясный, 

слі. Naoczny.
Od, отъ (передъ словами: mnie, меня, 

drzwi, двери, употребляется Ode, ото). 
Этотъ предлогъ требуетъ родйтелрнаго 
падежа, какъ и въ русскомъ языкѣ. Od 
dziś za tydzień, съ нынѣшняго дня че
резъ недѣлю. Od rana do wieczora, съ 
утра до вечера. Wezmę się do tego od ju
tra, я возьмусь за это съ завтрашняго 
дня. Nie słyszałem о nim od owego czasu, 
съ того времени я не слыхалъ о нёмъ. 
Szanowany jest od wszystkich, опъ ува
жаемъ всѣми. Chwalony od ciebie, вос
хваляемый тобою. Człowiek od pióra, Дѣ
ловой человѣкъ, писака. Łyżeczka od 
herbaty, чййная ложечка. Szmatka od wy
cierania, тряпка для вытиранья. Oficer 
od ułanów, уланскій офицеръ. Posag od 
dwudziestu tysięcy rubli, приданое въ 
двадцать тысячъ рублей. Nie dam mu 
tego konia od tysiąca rubli, менѣе тысячи 
рублей я не отдамъ ему этой лёшади. 
Zabity od rozbójników, убйтъ равббйпи
ками. Bielszy od śniegu, бѣлѣе снѣга. 
Przyjaciel od serca, искренній, сердеч
ный другъ.

Oda, -у, ж. ода (pods лирическаго стихо
творенія).

Odąć, ель Odymać.
Odal, слі. Opodal.
Odalny, ель Daleki.
Odarcie, -cia, ср. обдираніе, обнаженіе; 

U огрубленіе, расхищеніе.
Odarnić, устилать, обкладывать дёр

номъ.



Odartus 365 Odbyć

Odartus, c,w. Obdartus.
Odarty, cm. Obdarty. Obdarty z majątku, 

лишившійся имущества.
Odbać się, пересилить страхъ.
Odbadać, ели Zbadać, Badać.
Odbawić, cm. Zbawić, Wybawić.
Odbeczeć, наплакаться; jj * Odbeczeć 

czego иди za со, поплатиться, см. Odpo
kutować.

Odbić, Odbijać, отбить, отбивать; || от
бивать; II отражать (звукъ, свіътъ)-, || отпе
чатывать (листы булгаги, картины)’, || от
чаливать (отъ берега). Odbić zamek, от
бить замокъ. Echo odbija dźwięki, эхо от
ражаетъ звуки. I] Odbić się, Odbijać się, 
отбиться, отбиваться; || отразиться, от
ражаться; (I отставать. Odbić się od sta
da, отстать отъ стада. Odbija mi się, у 
меня отрыжка. Odbija mi się czosnek, 
мнѣ отрыгается чеснокомъ, чеснокъ 
произвбдитъ отрыжку.

Odbicie, -сіа, ср. отбивАніе; || отпоръ; || 
разламываніе (decpeń); || вышибаніе (дна 
у бочки)-, И отпечатываніе (листовъ бума
ги). II Odbicie się, отраженіе (звука, евгьта); 

II отбрасываніе, отскакиваніе; || отрыж
ка, см. Odbić, Odbijać.

Odbiedz, Odbieźeć, Odbiegać, убѣжать, 
убѣгать, отбѣгать, избѣгать. Odbiedz od 
kogo, od czego, покидать кого, чтб. *0d-  
biedz od materji, удалиться отъ пред
мета.

Odbieganie, -nia, ср. czego или od czego, 
избѣжаніе; || удаленіе; || отступленіе 
(отъ предмета), ель Odbieźenie.

Odbiegłeś, -glca, м. см. Zbieg.
Odbiegły, убѣжавшій, оставившій что- 

либо. (I Odbieźany, Odbieźały, оставлен
ный, покйнутый.

Odbierać, Odebrać, брать, взять; || отни
мать, лишать;![получать, получить. Ode
brać komu со, взять у кого чтб-либо об
ратно. Odebrać komu życie, лишить ко
го жизни. Odebrać komu chlćb, отнять у 
кого хлѣбъ. Odebrało mu przytomność, 
онъ потерялъ присутствіе духа. Odebrać 
rzeczy zastawione, получить заложенныя 
вещи. Odebrać zapłatę za со, получить 
плату за чтб-либо. Odbierać dziecko, по
вивать, принимать младенца, помогать 
въ родахъ. Odbierać rosół, снимать пѣну 
(съ супа). И Odbierający, получающій, по
лучатель.

Odbieracz, Odbieralnik, -а. лс. Хиль пріём
никъ.

Odbieralny, Неуп. возвратимый.
Odbieranie, Odebranie, -nia, ср. получе

ніе (письма, извіъстій), пріёмъ; || лишеніе, 
потеря (зріьнія, слуха)’, || приниманіе мла
денца (при родахъ).

Odbieźały, Odbieźany, см. Odbiegły.,
Odbieźenie, -nia, ср. оставленіе, побѣгъ, 

бѣгство; U ІОрид. отдача, уступка (своихъ 
правъ), см. Opuszczenie, Zaniedbanie, Za
pomnienie; U отступленіе отъ предмета.

Odbijać, см. Odbić.
I Odbijacz, -а, м. отбивающій, отражаю

щій.
Odbijak, -а, лг. Odbijka, -і, ж. чугунная 

доска въ камйнѣ.
Odbiór, -u, .и. пріёмъ, полученіе.
Odbiorczy, пріёмный. Kwit odbiorczy, 

росписка, расписка въ полученіи; елі. 
Protokół.

Odbitka, -і, ж. Артил. рикошетъ. Strze
lać na odbitkę, стрѣлять рикошетомъ. Na 
odbitkę, въ воздаяніе того, за то.

Odbitny, отбивной.
Odbity, отбитый; И отражённый; || об

ратно гзятый, см. Odbić.
Odbłąkać się (od kogo), удаляться, ус

траняться (отъ кого), избѣгать (кого, че
го)-, сбиться съ дороги. U Odbłąkać się od 
prawdy, заблуждаться, удаляться отъ 
истины.

Odbliźać, Odbliźyć (od czego), удалять, 
устранять, см. Oddalać.

Odbolały, наболѣвшій, затвердѣлый 
отъ боли.

Odboleć,наболѣть затвердѣть отъ боли.
Odborny, отборный, см. Doborny, Wy

borowy.
Odbość, отразить (рогами)-, || * Odbość 

kogo, отталкивать, опровергать.
Odbronić (kogo, czego), выручѣть, от

бивать, слі. Obronić.
Odbronować, отборонйть; || * сдѣлать 

своё дѣло, окончить свою работу.
Odbrzękać, Odbrzęknąć,издавать звукъ, 

звенѣть.
Odbrzmieć, Odbrzmiewać, раздаваться, 

отзываться, отдаваться, оглашать, гре
мѣть.

Odbrzmienie, Odbrzmiewanie, -nia, ср. 
звучаніе, отзываніе, отголосокъ, слі. Od
dźwięk.

Odbudowa, -у, ж. передѣлка, пере
стройка; Горн. Плотн. — podziemna , 
przedstanowcza , горная выработка ; 
wschodowa odwrotna, wznosząca się, stro
powa, потолкоуступная работа;—przecz- 
nikowa, поперечная; — składów piętro
wych, разработка штокверковъ ;—filaro
wa, столбовая выработка; — wschodowa 
prosta, spuszczająca się, почвоуступ
ная; — chodnikowa, przedosobnia, сплош
ная выработка; — zupełna okładzinowa, 
кольевая крѣпь.

Odbudować, вновь соорудить, перест
роить.

Odbudowanie, -nia, ср. передѣлка, пе
рестройка (зданія).

Odbyć, Odbywać (czego), сбыть, сбы
вать (что)-, И Odbyć (со),исполнить, окон
чить, совершить. Odbyć interes, покон
чить дѣло. Odbyć pojedynek, драться на 
поединкѣ. Odbyć lekcją, окончить урокъ, 

і взять урокъ. Odbyć wartę, откарау- 
лить. Odbyć kogo, отправить, выпро- 

I водить, покончить съ кѣмъ дѣло, отвя-
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заться, см. Zbyć. Послов. Jednym razem 
dwa odbyć, кончить удачно два дѣла ра
зомъ, извлечь двойную пользу. || Odbyć 
się, Odbywać się (z kim), покончить съ 
кѣмъ дѣло. Odbyć się z czćm, окончить 
дѣло, отдѣлаться, сбыть съ рукъ; || про
ходить, происходить, совершаться, окан
чиваться. Wszystko odbyło się przyzwoi
cie, всё окончилось прилично. Ślub się 
odbędzie w Warszawie, свадьба будетъ 
происходить въ Варшавѣ.

Odbycie, -сіа, Odbywanie, -піа, ср. ис
полненіе, окончаніе, совершеніе, сбыва
ніе (es рук»), отправленіе (должности).

Odbyt, -u, лі. сбытъ, продажа (това
ровъ); И стокъ, спускъ (воды); || Мед. зад
ній проходъ, испражненіе.

Odbytność, -ści, ж. большой сбытъ (то
варовъ).

Odbylny, раскупаемый, распродавае
мый, ель Pokupny.

Odbytowy, отпускной (о товарахъ); II 
см. Odchodowy.

Odbyty, исполненный.
Odbywać, ель Odbyć.
Odbywanie, см. Odbycie.
Odcałować się, вдоволь нацѣловаться.
Odcedzać, Odcedzić, процѣдить, сцѣ

дить.
Odcedzanie, Odcedzenie, -піа, ср. про

цѣживаніе.
Odcedzić, cm. Odcedzać.
Odcerklować, cm. Odcyrklować.
Odcharchanie, -піа, ср. отхаркиваніе, 

откашливаніе.
Odcharkiwać, слі. Odcharknąć.
Odcharknąć, Odcharkiwać, отхаркивать. 
Odcharknienie, -піа, ср. отхаркиваніе. 
Odchciewać się, слі. Odechcieć się.
Odchęcać, Odchęcić (kogo od czego), от

бивать, отбить охоту (въ комъ къ чему), 
внушать отвращеніе, (къ пищи), отвра
щать (отъ пищи).

Odchęcanie, -піа, ср. отвращеніе, от
влеченіе, отбиваніе охоты (къ чему).

Odchędoźyć, вычистить.
Odchetznać, Odcliełznąć się, ель Odkieł- 

znać, Odkiełznąć się.
Odchłań,ель Otchłań.
Odchód,-odu, ль убыль,ущербъ; || сбытъ 

(товаровъ); || стокъ, истеченіе (воды);|| 
испражненіе; I) Odchód płodu, ель Poro
nienie ; И Odchód bydła, ель Pomorek, Po
mór; || потребленіе, расходъ, обиходъ. 
Wielki odchód na drzewo, большое пот
ребленіе дровъ, большой расходъ на 
дрова.

Odchodowy, проходный, отхожій. Od- 
chodowa kiszka, Анат. заднепроходная 
кишка.

OdcHodzen e, -піа, ср. см. Odejście.
Odchodzić, ель Odejść.
Odchorować, проболѣть, прохворать.
Odchować. Odchowywać, воспитать, вос

питывать, вскорм.іть, вскармливалъ, слі

Wychować; || Odchować od piersi, слі. Od
sądzić.

Odchowały, воспитанный, вскормлен
ный.

Odchrząk, -u, ль Мед. отхаркиванье.
Odchrząkać, отхаркивать.
Odchrzcić, перекрестить (въ другую вг'ь- 

ру); [| * перемѣнить имя. || Odchrzcić się, 
перекреститься,перейти въ другую вѣру.

Odchwalać, восхвалять, воздавать по
хвалу за похвалу. || Odchwalić się, на
хвалиться.

Odchwycić, обратно отнять (что), вновь 
завладѣть (чіъмъ).

Odchylać, Odchylić, отклонять, откло
нить, отгибать, отогнуть, отводить, от
вести, отстранять, отстранить, отвра
щать, отвратить. Odchylać gałęzia, раз
двигать, отстранять вѣтви. Odchylać ko
go od prawdy, совратить когё съ истин
наго пути. II Odchylać się, Odchylić się, 
выпрямливаться, выпрямиться; || расхо
диться, раздвигаться; || уклоняться, сби
ваться (съ дороггі); || отклоняться. Odchy
lać się od celu, удаляться отъ цѣли.

Odciąć, Odcinać, отрѣзать, отрѣзывать, 
отрубить, отрубливать; || * убавлять, 
уменьшать, отнимать; || Хир. отнимать, 
отрѣзывать; || отдѣлять, раздѣлять. Od
cięto mu coś od pensji, ему убавили жа
лованье. Odciąć kogo odspołeczności wier
nych, отлучить кого отъ церкви. || Odciąć 
się, Odcinać się, возражать, огрызаться; 

I] отражать отъ себя, отбивать (ударъ).
Odciągać, Odciągnąć, взять обратно, 

назадъ; || отвращать; || вытаскивать,вы
тащить; II Арно. Odciągać со od czego, вы
читать, ель Odejmować; || Хиль, ель Odłą
czać; И отвлекать, отвлечь, отговари
вать, отговорить, отсовѣтовать, откло
нять, отклонить. Nie mogę go od tego od
ciągnąć, я не могу его отклонить отъ 
этого, я нс могу ему отсовѣтывать это
го; I, Odciągnąć z wojskiem, вывести вой
ско (изз страны), см. Cofnąć się.

Odciąganie, -піа, ср. Ариѳ. вычитаніе, 
ель Odejmowanie.

Odciąźny, Мат., см. Odjemny.
Odciec, Odciekać, вытекать, стекать, 

истекать, слі. Ściekać. „
Odcięcie, -сіа, ср. отрѣзаніе; || Хмр. ам

путація, отнятіе; I) убавка, сокращеніе 
(жалованья и т. ть).

Odciek, -u, лі. стокъ, истеченіе, спускъ 
воды, слі. Ściek.

Odciekać, слі. Odciec.
Odcień,-піа, лі. оттѣнокъ, лі. оттѣнка, ж. 
Odcierać, Odetrzeć, стирать, стереть.
Odcierpieć, выдержать,вытерпѣть, вы

страдать. Odcierpieć karę, выдержать 
наказаніе.

Odcierpienie, -піа, ср. перенесеніе стра
даній, мучёній; || искуплёніе, очищеніе 
грѣха; II Odcierpienie kary, понесеніе на
казанія.
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Odcieszyć się, ель Nacieszyć się.
Odcięty, отрѣзанный, отсѣченный.
Odcinać, см. Odciąć.
Odcinanie, cm. Odcięcie.
Odcinek, -nka, л. обрѣзокъ, отрѣзокъ; 

li Mam. сегментъ. отрѣзокъ круга; || 
Грам, апострофъ (’), знакъ, что гласная 
буква въ словѣ выпуіцена; || Фельетонъ, 
листокъ; II Охот, двугодовалый кабанъ.

Odcisk, -u, ль оттискъ, тисненіе, отпе
чатаніе; І| мозоль, см. Nagniotek.

Odciskać, Odcisnąć, отбрасывать, от
бросить; I! отдавйть, надавить, нажать 
Смог?/); II оттискивать, отпечатывать, см. 
Odbić.

Odciskanie, -піа, ср. оттискъ, тисненіе, 
печатаніе.

Odcisnąć, см. Odciskać.
Odciśnienie, см. Odciskanie.
Odcumować, отчйливать, отваливать 

отъ берега, сняться съ йкоря.
Odcyrklować, вымѣрйть циркулемъ.
Odczarować, Odczarowywać, разрушить 

очарованіе, разочаровывать, разочаро
вать.

Odczarowanie, -піа, ср. разочарованіе.
Odczepiać, Odczepić, отцѣплять, отцѣ

пить, отвязывать, отвязать. || Odczepiać 
się, Odczepić się, отцѣпляться, отцѣпить
ся, отвязываться, отвязаться, развязы
ваться,развязаться; I] откалываться, от
колоться, отстёгиваться, отстегнуться. 
Wstążka się odczepiła, лента развязалась. 
Szpilka się odczepiła,булавка откололась, 
см- Odpinać. * Przecież odczepił się ode- 
mnie, наконецъ онъ отвязался отъ меня.

Odczesać, чесать (лён», шерсть).
Odczęstowaó, отпотчивать.
Odczopować, внести питейный сборъ.
Odczyniać, Odczynić, благодарить, от

благодарить, отплатить; II разрушать, 
разрушить, уничтожать, уничтожить, 
отмѣнять, отмѣнить. Nie można już od
czynić tego, coś uczynił, уже нельзя отмѣ
нить, уничтожить того, что ты сдѣлалъ.

Odczynnik, -а, ль Хим. реагёпція.
Odczynszować, заплатить оброкъ.
Odczytać, Odczytywać, прочитать, про

читывать. Odczytano mu wyrok, ему про
читали приговоръ. Potrzeba czytać i od
czytywać pisarzy starożytnych,нужно чи
тать и перечитывать древнихъ писа
телей.

Odczytanie, -піа, ср. прочтеніе.
Odczytywać, см. Odczytać.
Odczytywanie, -піа, ср. прочйтываніе, 

перечитываніе.
Oddać, Oddawać, отдать, отдавать, пе

редать, передавать; К представить,пред
ставлять, изобразить, изображать, вы
разить, выражать, воспроизвести, вос- 
производйть, поручать, поручить. Od
dać komu pieniądze, отдать кому деньги. 
Oddać komu za swoje, wet za wet, отпла- 
тйть тѣмъ же, воздать (кому). Oddać 

w tłomaczeniu piękności oryginału, пере
дать въ переводѣ красоты подлинника. 
Oddać komu córkę, выдать дочь за кого. 
Resztę dni swoich oddał Bogu, остатокъ 
дней своихъ онъ посвятйлъ Богу. Od
dać pod sąd, предать суду. Oddać kogo 
na zgubę, пожертвовать кѣмъ. || Oddać 
się, Oddawać się komu (Bogu), посвятить, 
посвящать себя (бог?/), посвящаться, с.м. 
Polecać się; || Oddawać się szczęściu, ввѣ
ряться счастію.

Oddajać, см. Oddoić.
Oddal, -i, ж. отдаленіе, даль.
Oddalać, Oddalić, удалять, удалить, 

устранять, устранить. || Oddalać się, Od
dalić się, удаляться, удалиться, устра
няться, устранйться. Oddalać się z drogi, 
уклоняться, сбиваться съ дороги. Odda
lać się zesłuźby, оставить службу, выд- 
ти въ отставку.

Oddalanie, -піа, ср. удаленіе, устране
ніе; II —się, отсутствіе, отлучка.
, Oddalenie,-піа, ср.—się, отдаленіе,даль. 
Żyć w oddaleniu od świata, жить вдали 
отъ свѣта, см. Oddalanie, Oddal.

Oddalić, см. Oddalać.
Oddalony, удалённый, уволенный, ис

ключённый (іш службы); I] отдалённый, 
см- Daleki, Odległy.

Oddanie,-піа, ср. отдача, врученіе, воз
вращеніе; (I Oddanie się, преданность, са
моотверженіе. Oddanie się czemu, посвя
щеніе себя чему либо. Oddanie pod sąd, 
преданіе суду, с.и. Oddać.

Oddany (czemu), преданный, посвятив
шій себя чему-либо, см. Wylany.

Oddarcie, см. Oddzieranie.
Oddarować (со коти),отдарйть, отпла- 

тйть кому чѣмъ, отблагодарить, слі. Od
płacić.

Oddarowny, отдариваемый, вознагра- 
дймый.

‘Oddarunek, -nku, л. отдарокъ, взаим
ный подйрокъ.

Oddatny, замѣнимый, вознаградймый. 
Oddawać, слі. Oddać.
Oddawacz, -а, м. слі. Oddawca. 
Oddawanie, -піа, ср. отдйча, врученіе. 
Oddawca, -у, лі. податель, вручитель 

(просьбы, письма); || отдатчикъ, сдатчикъ 
(отдающій. сдающій въ рекруты).

Oddawczym, -ni, ж. подательница, вру
чительница.

Oddech, -u, лі.^духъ, дыханіе, дышаніе; 
II дуновеніе, вѣяніе (віыпра); || Хнат. ды

хательное горло; И отдушина, душнйкъ.
Oddechowy, дыхательный. Naczynia od

dechowe, дыхательные органы. Kanał od
dechowy, дыхательное горло.

Oddelegować, командировать.
Oddelegowanie, -піа, ср. комапдирбвка. 
Oddelegowany, командированный.
Oddłubać, отколупать, отломать.
Oddłużać, Oddłużyć, Стар, уплатить, 

заплатить, очищать отъ долговъ, выку- 
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пять. * Oddłużyć przyrzeczenie,сдержать 
обѣщаніе. Oddłużyć się komu, раскви
таться съ кѣмъ.

Oddmuchać, выдувать, сдувать, наду
вать.

Oddoić, надоить.
Oddrapać, соскоблить, выскабливать 

когтями или ногтями.
Oddrętwieć, отходить, выйти изъ оцѣ

пенѣнія.
Oddrętwienie, -піа, ср. возвращеніе къ 

чувствительности (онѣмѣвшаго члена).
Oddroźe, -а, ср. поворотъ съ дороги.
Oddroźyć, сбить съ путй; || * ввести въ 

заблужденіе.
Oddrukować, отпечатать.
Oddrzwia, -wi, ж. Oddrzwi, косякъ (у 

дверей).
Oddychać, Odetchnąć, дышать.
Oddychalny, вдыхаемый.
Oddychanie, -піа, ср. дыханіе, дыша

ніе.
Oddyszeć, слі. Odetchnąć.
Oddział, -u, ль разрядъ, отдѣленіе, от

дѣлъ; I] отрядъ (войска)-, || глава (к«йш).
Oddziałać, Oddziaływać, воздать, воз

давать, быть благодарнымъ, отблагода
рить; I] противодѣйствовать, слі. Odczy
niać.

Oddziałanie, Oddziaływanie,-піа,ср. воз
даяніе,признательность, благодарность 
(за благодѣяніе)1, || * Oddziałanie uroku, ра
зочарованіе; II противодѣйствіе, реакція.

Oddziałowy, отрядный.
Oddziaływanie, -піа, ср. воздѣйствіе.
Oddziedziczenie, слі. Wydziedziczenie.
Oddziedziczyć, слі. Wydziedziczyć.
Oddzielać, Oddzielić, отдѣлять, отдѣ

лить. И Oddzielać się, Oddzielić się, отдѣ
литься, отдѣлиться.

Oddzielacz, -а, лі. дѣлитель (раздѣляю- 
щім что-нибудь между другими).

Oddzielanie, Oddzielenie, -піа, ср. отдѣ
леніе, отлученіе, раздѣленіе, раздѣлъ, 
ель Rozdzielenie.

Oddzielić, Oddzielić się, слі. Oddzielać, 
Oddzielać się.

Oddzielnie, отдѣльно, особенно, по
рознь.

Oddzielność, -ści, ж. отдѣльность, осо
бенность.

Oddzielny, отдѣльный, особенный.
Oddzierać, Odedrzeć, выдирать, выд

рать, отдирать, отодрать, отрывать,отор
вать.

Oddzieranie, -піа, Oddarcie, -сіа, ср. вы
рываніе, отрываніе.

Oddzierzgnąć, развязать, распутать 
(узел»). II Oddzierzgnąć się, развязаться, 
распутаться.

Oddziwować, się, см. Nadziwić się, Wy- 
dziwić się.

Oddzwięczeć , Oddzwięczyć , звенѣть, 
быть звонкимъ, раздаваться, отзывать
ся, оглашать.

Oddźwięk, -u, лі. отголосокъ, звучаніе.
Oddzwonić, отзвонить.
Odebrać, см. Odbierać.
Odebranie, -піа, ср. см. Odbieranie.
Odechcieć się, Oachciewać się, терять 

охоту. Odechciało mi się, я потерйлъ 
охоту, у меня отпала охота.

Odęcie, -сіа, ср. вздутіе, вспучиваніе, 
раздутость.

Odedrwić , Odedrwiwać (komu) , жйво 
возражать кому, за шутку платить шут
кою, шутками отдѣлываться, отшучи
ваться.

Odedrzeć, слі. Oddzierać.
Odegnać, слі. Odganiać.
Odegnan.e, -піа, ср. см. Odganianie.
Odegrać, Odegrywać, играть; || оты

грать (I Odegrać się, Odegrywać się, оты
граться, отыгриватьея.

Odegrana, -ej, ж. отыгрышная партія, 
реванжъ.

Odegrzmieć, прогремѣть.
Odejmować, Odjąć, отнимать, отнйть, 

отрывать, оторвать, лишать, лишить; || 
Ариѳ. вычитать, дѣлать вычитаніе. || 
Odejmować się, Odjąć się, воздерживать
ся, воздержаться; || остерегаться; II от- 
рекаться; || устраняться.

Odejmowanie, -піа, ср. Ариѳ. вычитаніе;
II Odejmowanie sobie, лишеніе себя чего- 

либо.
Odejść, Odchodzić, отойти, отходить, 

удалиться, удаляться.
Odejście, -ścia, ср. отходъ, выходъ, от

бытіе, выбытіе; || отплытіе, отправле
ніе, отступленіе, удаленіе.

Odelga, -і, ж. облегченіе; || Облает. Od- 
liga, оттепель, слі. Ulga.

Odelgać, Odlegać, Odelgnąć. Odelżeć, 
ослабѣть, смягчиться, уменьшиться,сдѣ - 
латься легче. Mróz odelga или odlega, 
морозъ уменьшается, дѣлается отте
пель. Odległo mi, мнѣ сдѣлалось легче.

Odelźenie, -піа, ср. облегченіе, слі. Ul
żenie; II Odelźenie mrozu, оттепель.

Odelźyć (czemu), облегчить, умень
шить, слі. Ulżyć; [I Odelźyć kogo, komu, на 
брань отвѣчать бранью.

Odelźyciel, -а, лі. облегчитель.
Odemknąć, см. Odmykać.
Odepchnąć, слі. Odpychać.
Odeprzeć, слі. Odpierać.
Odeptać, утоптать.
Oderwa, -у, ж. обрывокъ, лохмотье.
Oderwać, слі. Odrywać.
Oderwanie, обрьівочно; || отвлечённо.
Oderwanie, -піа, ср. отрываніе, выры

ваніе. Oderwanie gruntu, захватъ, урѣз
ка земли.

Oderwaniec, -ńca, лі. см. Odszczepie- 
niec.

Oderwany, оторванный; || отвлечён
ный.

Oderwisko, -а,ср.обвалъ,обрывъ,0сыпь, 
куча осыпавшейся земли.



Oderznąć 369 Odjarzmienie
Oderznąć,cm. Odrzynać.
Oderznięcie, -cia, ср. cm. Odrzynanie.
Odeschnąć, c.w. Odsychać.
Odesłać,ель Odsyłać.
Odesłanie, cm. Odsyłanie.
Odespać, Odspać, выспаться.
Odessać, отсосать.
Odetchnąć, Oddychać, дышать, вздох

нуть; (I отдохнуть, отдыхать.
Odetch nienie, -піа, ср. дыханіе, дыша

ніе; || отдыхъ, см. Wytchnienie.
Odętość, -ści, ж. вздутіе, вспучиваніе, 

раздутость.
Odęty, раздутый, вспученный.
Odewrzeć, Стар, отварить.
Odezwa, -у, ж. отзывъ, сообщеніе; || 

провозглашеніе; || призывъ; || Стар. 
Odezwa do sądu, апелляція; || рѣчь, ель 
Przemowa.

Odezwać się, cm. Odzywać się.
Odfarbować,выводить цвѣтъ, сводить 

крйску; Цлинйть,выцвѣтать,ел.Puszczać.
Odformować, Формовать, выливать въ 

Форму; II снимать Форму.
Odtormowanie, -піа, ср. Формовка, вы

ливаніе въ Форму. (брань.
Odfuknąć, ругать, поносить, изливать 
Odgadac, Odgadywać, противоречить, 

прекословить.
Odgadnąć, Odgadywać, отгадать, отга

дывать.
Odgadnienie, Odgadywanie, -піа, ср. раз

гадка, отгадываніе.
Odgadywać, см. Odgadnąć.
Odgadzać się, ель Odgodzić się.
Odgajać, Odgaić, Стар, изгнать.
Odganiać, Odgonić, Odegnać, отгонять, 

отогнать.
Odganianie, -піа, ср. изгнаніе.
Odgarnąć, Odgarniać, отсунуть, otcó- 

вывать, раздвигать, отстранять; || от
клонять, отводить.

Odgartywać, отгребать.
Odgartywanie, -піа, ср. отгребаніе.
Odginać, Odgiąć, отгибать, отогнуть, 

выпрямлять, выпрямить; || подбирать, 
подобрать, поднимать,приподнять (пла
тье), см. Uginać.

Odgłaszać, см. Odgłosie.
Odgłos, -u, ли отголосокъ, эхо; fi стукъ. 

Odgłos bębnów, стукъ барабановъ, бара
банная дробь; (I слухъ, молва. Odgłos się 
szerzy, слухъ распространяется.

Odgłosie, Odgłaszać, оглашать, гре
мѣть, отзываться, раздаваться; || отвѣ
чать, откликаться. Lasy i góry odgła- 
szały mu echem, эхо лѣсовъ и горъ от
кликалось ему. Odgłaszać się z kim, пе
рекликаться съ кѣмъ.

Odgłośny, звонкій, звучный, громкій.
Odgniatać, см. Odgnieść.
Odgnić, сгнить, истлѣть.
Odgnicie, -сіа, ср. гнилость, гниль.
Odgnieść, Odgniatać, отдавить, отдав

ливать.
DubrowsJci, Słownik Polsko-Ruski.

Odgniewać się, укротить свой гнѣвъ, 
угомониться,, успокоиться, перестать 
сердиться, гніваться,с.и. Udobruchać się.

Odgniotek, -tka, .4. см. Nagniotek, Od
cisk.

Odgnoić, сгнойть.
Odgodzić się, Odgadzać się, удалиться, 

удаляться, отлучиться, отлучаться.
Odgórny, верхній, горный.
Odgorzeć, сгорѣтъ.
Odgościć się (oddomu),Стар, находить

ся въ дорогѣ, уѣхать изъ дому.
Odgotować, Odgotowywać, изготовить, 

изготовлять, отготовить, сварить, ва
рить. .

Odgrabić,Odgrabiać,отгрести,отгребать.
Odgradzać,Odgrodzić,отгораживать,от

городить, отдѣлять, отдѣлить.
Odgramiać, см. Odgromić, 
Odgrana,ели Odegrana.
Odgraniczać, Odgraniczyć, разграничи

вать, отдѣлять, отдѣлить. Pireneje od
graniczają Francją od Hiszpanji, Пире
неи отдѣляютъ Францію отъ Испаніи.

Odgraniczenie,-піа, ср. разграниченіе, 
отдѣленіе; || межа, грань, рубежъ; || гра
ница, предѣлъ.

Odgrażać, Odgrozić, грозить,угрожать.
I] Odgrażać się, Odgrozić się, грозиться, 

угрожать другъ другу.
Odgrażanie się, -піа się, ср. угроза.
Odgrodzenie, -піа, ср. отдѣленіе; || пе

регородка; И изгородь, плетень.
□ ogrodzić, см. Odgradzać.
Odgrom, -u, лі. потеря, уронъ.
Odgromić, Odgramiać, отразить, отра

жать, отбить, отбивать.
Odgroźenie się, -піа się, ср. угроза, ель 

Groźba, Pogróżka.
Odgrozić się, ель Odgrażać.
Odgryzać,Odgryźć,отгрызать,отгрызть, 

откусывать, откусйть.|і Odgryzać się,Od
gryźć się, отгрызаться, отгрызться; || 
* огрызаться, ворчать, отвѣчать съ гру
бостію.

Odgryzek,ель Ugryzek.
Odgrzać, Odgrzewać, отогреть, отогрѣ

вать, разогрѣть, разогрѣвать.
Odgrzanie, Odgrzewanie, -піа, ср. разо

грѣваніе.
Odgrzebać, Odgrześć, Odgrzebywać,вы

капывать , вырывать, отрывать (изо 
зелига).

Odgrzewać, см. Odgrzać.
Odgurtować, Odgurtowywać, Стар, от

стегнуть, отстёгивать, отпрйчь, отпря
гать (ло'шаёб).

Odgwaźdżać, Odgwożdzić, расклёпы
вать (пушку).

Odhaczyć, снять съ крюка, отцѣпить.
Odjąć, с.н. Odejmować.
Odjarzmić, снять яремъ; || освободить 

отъ йга, отъ рйбетва.
Odjarzmienie,-піа, ср. снятіе ярмй;|| 

освобожденіе отъ йга, отъ рйбетва.
24



Odjazd 370 Odkosić
Odjazd, -u, лі. отъѣздъ, выѣздъ, отбытіе. 
Odjazdowy, отъѣздный, выѣздный.
Odjechać, см. Odjeżdżać.,
Odjechanie, -nia, ср. отъѣздъ.
Odjęcie,-cia, ср. лишеніе,потеря (долж

ности), отставка, отрѣшеніе (oma долж
ности), ель Złożenie. Odjęcie wzroku, ли
шеніе, потеря зрѣнія, см. Pozbawienie, 
уменьшеніе, сокращеніе, убавка (жало
ванья)', II Odjęcie pieczęci, снятіе печати.

Od jęk, -u, ль стенанье, оханье.
Odjemek,-mku, ль отломокъ, отрывокъ, 

обрывокъ; II крупица, остатокъ,ель Okru
chy, Okrucha.

Odjemny, отрицательный.
Odjeść, Odjadać, отъѣсть, отъѣдать, 

съѣсть, наѣсться, наѣдаться. || Odjeść 
się, Odjadać się, отъѣсться, отъѣдаться, 
ель Odkarmiać się.

Odjęty, отнятый, оторванный; || Арію, 
вычтенный.

Odjezdne, -ego, ср. время отъѣзда. Na
pić się na odjezdne, выпить прощальную 
рюмку вина при отъѣздѣ. Być na odjezd- 
nem, быть готбвымъ къ отъѣзду, с.м- 
Wyjezdne, Wsiadąne.

Odjezdny, отъѣздный. Godzina odjezd- 
na, часъ отъѣзда.

Odjeżdżać, Odjechać (Стар. Odjachać), 
уѣзжать, уіхать.

Odkąd, откуда, слі- Zkąd; Ц съ тѣхъ 
поръ какъ. Odkąd cię widziałem, съ тѣхъ 
поръ какъ я тебА вйдѣлъ. || Вопрос. Od
kąd? съ которыхъ поръ, съ котораго 
времени, какъ давнб, давно ли?

Odkadzić, кадить, льстить.
Odkajdanić, снять, разорвать цѣпи.
Odkapać, откапать.
Odkapturzyć, разстригать монАха, ли

шать монашескаго званія; || Охот. снять 
клобучекъ съ ебкола. |] Odkapturzyć się, 
оставить монашество.

Odkarmić, Odkarmiać, откормить, от
кармливать, выкормить, выкармливать. 

II Odkarmić się, Odkarmiać się, откор
миться, откармливаться.

Odkasać, засучить, подбирать, закру
чивать.

Odkąsać, Odkąsić, откусить. || Odkąsać 
się, Odkąsić się, огрызаться.

Odkaszlnąć, откашлять, откашлянуть.
Odkaź, -u, ль Стар, отвѣтъ, слі. Odpo

wiedź; I) завѣщанное имѣніе, отказъ, ель 
Zapis; II ассигновка, письменный видъ; 

II приказъ; || порученіе, полномочіе; || 
Odkazka, -і, ж. угроза, застращиванье, 
запугиванье.

Odkażać, Odkazywać, Стар, отвѣчать; 
I) Odkażać kogo zkąd, od kogo, отказать 

кому, удалить когб; |j Odkażać komu со, 
завѣщать, отказывать, слі. Przekazać; || 
Odkażać komu przysięgę, отдавать кому 
нА душу; I, Odkażać kogo do kogo, отсы- 
лАть, отказывать. || Odkażać się, Odka
zywać się, грозиться.

Odkażanie, -nia, ср. слі. Odkaź; Цель 
Odprawa, Odprawienie. || Odkażanie się, 
угроза.

Odkazicie!, -а, ль завѣщатель.
Odkazicielka, -i, ж. завѣщательница.
Odkazka, слі. Odkaź.
Odkazywać, слі. Odkażać.
Odkazywanie, -nia, ср. cm. Odkaź. || Od- 

kazywanie się, угроза, застрАщиванье, 
запугиванье.

Odkichnąć, чихнуть, с.м. Kichnąć.
Odkieiznać, разнуздАть.
Odkinąć, Прост, откинуть. || Odkinąć się 

od kogo, отрекАться, откАзываться.
Odkipieć, вскипѣть.
Odkisać, Odkisnąć, скисать, скиснуть.
Odkiwnąć, кивнуть.
Odkład,-u, лі. отсрочка, остановка, от- 

лагАтельство, промедленіе.
Odkładać, Odłożyć, отклАдывать, отло

жить; И отваливать, отчАливать (отз бе
рега). Odłożył znaczną sumę, онъ отло
жилъ (для сбереженія) значительную сум
му. Odłożyć na czas późniejszy, отложить 
или отсрочить па будущее время. Od
kładać od dnia do dnia, откладывать со 
дня на день. || Стар. Odkładać się, отла
гаться, отдѣляться.

Odkładacz, -а, ль медлитель.
Odkładanie, Odłożenie,-nia, ср. медле

ніе; I) отсрочка, отлагательство, слі. Od
roczenie; II отплытіе корабля; || Odłożenie 
się (od czego), отвычка.

Odkładnica, -у, ж. отвАлъ, полица, ухо 
(у плуга).

Odkłaniać, Odkłonić, отклонять, откло
нить. I, Odkłonić się komu, откланяться, 
поклониться.

Odklarować, сцѣживать, сливать съ 
осадка.

Odklarowanie, -nia, ср. сцѣживаніе,сли- 
вАніе.

Odklęcie, -сіа, ср. слі. Odklinanie.
Odklejać, Odkleić, отклеивать, откле

ить, отлѣплять, отлѣпить. * Odklejać 
oczy, протирАть слйпшіеся глазА || Od
klejać się, Odkleić się, отклейваться, от- 
отклейться, отлѣпляться, отлѣпйться.

Odklejanie, Odklejeiie, Odklejenie się, 
-nia, ср. расклейка, расклеиваніе.

Odkłepać, отколотить, отвалять ; || * 
Odklepać pacierz, пробормотАть мо
литву.

Odkiinać, Odkląć, Odkinąć, па ругатель
ства отвѣчАть ругАтельствами, перебрА- 
ниваться; || снимать, снять проклАтіе; || 
Прост, створожить, отколдовАть.

Odklinanie, Odklęcie, -а, ср. слі. Odcza
rowanie.

Odkłonić się, слі. Odkłaniać.
Odkomenderować,, командировАть, от

рядить.
Odkopać, Odkopywać, откопАть, отка

пывать, отрыть, отрывать.
Odkosić, откоейть.



Odkować 371 Odlewać
Odkować, выковать; || чеканить, отче

канить, высѣкать, вырѣзать.
Odkraczać, слі. Odkroczyć.
Odkrapiać, Odkropić, окроплять, окро

пить.
Odkrawąć, Odkrajać, Odkroić, отрѣзы

вать. отрѣзать, откраивать, откроить.
Odkręcać, Odkręcić, разсучивать, раз

вивать, разкрУчивать; || отвинчивать, 
отвёртывать. || Odkręcać się, Odkręcić się, 
отвйнчигаться, отвёртываться. || Odkrę
cać klucz, слі. Przekręcić.

Odkręcanie, Odkręcenie, -nia, ср. разсу
чиваніе, разкручиваніе; || отвинчиваніе, 
отвёртываніе.

Odkręcić, Odkręcić się, i?jn. Odkręcać.
Odkręcony, разсученный,- раскручен

ный.
Odkreślać, Odkreślić, чертить, начер

тить, намѣчать, намѣтить; || разграни
чивать, размежевывать.

Odkreślenie, -nia, ср. начертаніе; || 
бчеркъ.

Odkreślić, ель Odkreślać.
Odkroczyć, Odkraczać, отступить, от

ступать, Odkroczyć się, Odkraczać się, 
отступаться, отдаляться, пйтиться, от
клоняться.

Odkroić, слі. Odkrawać.
Odkropić, слі. Odkrapiać.
Odkryć, Odkrywać, открыть, откры

вать. U Odkryć się, Odkrywać się, открыть
ся. открываться.

Odkrycie, Odkryto, открыто, явно.
Odkrycie, Odkrywanie, -а, ер. открытіе, 

открываніе.
Odkryto, слі. Odkrycie.
Odkrytość, -ści, ж. откровенность.
Odkryty, открытый; || откровенный.
Odkrywacz, -а, лі. открыватель.
Odkrzykać, Odkrzyknąć, откликаться, 

откликнуться.
Odkrzywdzać, Odkrzywdzić, отомщать, 

отомстить.
Odkrzywiać, Odkrzywić, выпрямлять, 

выпрямить, расправлять, расправить.
Odkuć, снимать оковку (с» колеса); || 

расковывать (лошадь). || Odkuć się, рас
коваться.

Odkulbaczać; Odkulbaczyć, разсѣдлы
вать, разсѣдлать (лошадь).

Odkup, -u, лі. выкупъ; || Стар. Юрид. 
сдѣлка, мировая; || откупъ; || Юрид. Moż
ność odkupu, прйво выкупа.

Odkupczy, выкупной, откупной.
Odkupić, Odkupywać, выкупить, выку

пать;|| искупйть, искупйть. Odkupił ród 
ludzki krwią swoją, искупилъ родъ чело
вѣческій кровью своею (объ Іисусѣ Хрис
тѣ). И Odkupić się, Odkupywać się, отку
питься, откупаться, выкупиться, выку
паться.

Odkupiciel, -а, ль искупитель, избави
тель.

Odkupicielka, -і, ж. избавительница.

I Odkupienie,-та, ср. выкупъ, слі- Odkup:
И искупленіе (отъ грѣховъ).

Odkupmy, слі. Okupiny.
OdKupny, выкупной.
Odkupować, выкупйть.
Odkupywanie, -nia, ср. выкупъ.
Odkurzyć, стереть пыль.
Odkwasić, Хиль обезкйслить, раскис

лить, уничтожить кислотность.
Odkwaszenie, -nia, ср. Хилі. раскисле

ніе.
Odkwitać, Otkwitnąć, снова разцвѣтать, 

разцвѣстй;,|| Прост, отцвѣтать.
Odkwitanie, Odkwitnienie,-nia, ср. новое 

разцвѣтаніе.
Odkwitować, разквитйться, распла

титься.
Odlać, ель Odlewać.
Odłączać, Odłączyć, отдѣлить, отдѣ

лить; у отлучать, отлучить (отъ церкви). 
II Odłączać się, Odłączyć się, отдѣлять

ся, отдѣлйться, отставать, отстать, от
казываться, отказаться, отрекаться, от
речься.

Odłączalny, отдѣлительный.
Odłączanie, Odłączenie, -nia, ср. отдѣ

леніе, разлученіе; || Odłączenie się, раз
ставаніе, разлука.

Odłącznie, отдѣльно, особенно.
Odłączność, -ści, ж. отдѣльность, 
Odłączny, отдѣлимый; || отвлечённый.
Odłam,-u, лі. отломокъ; || развйлина, 

остатокъ.
Odłamać, Odłamywać, отломать, отла

мывать.
Odłamanie, -nia, ср. обламываніе.
Odłamek, Odłomek, -mka, .w. обломокъ, 

отломокъ. Chłopiec nie odłamek, dziewka 
nie odłamek,высокій и стройный парень, 
высокая и стрбйная дѣвица; слі. Uło
mek.

Odlątać, Odlecieć, Odlatywać, отлетать, 
отлетать, улетать, улетѣть.

Odłazić, Odleźć, Odlaźć, тащиться, тя
нуться, вылезать.

Odlecieć, ель Odlatać.
Odledz, слі. Odleżeć.
Odlegle, Odległo, далеко, далёко, отда

ленно.
Odległość, -ści, ж- разстойніе; || отда

лённость. дальность. Odległość jednego 
miasta od drugiego, разстойніе одногб го
рода отъ другаго. Odległość czasów, от
далённость времёнъ.

Odległy, отдалённый, далёкій.
Odlepiać, Odlepić, отлѣплйть, отдѣ

лить. II Odlepiać się, Odlepić się, отлѣд- 
лйться, отлѣпйться.

Odlew, -u, ль отливъ (люря), слі. Od
pływ; || литьё, отливка (статуи). Z jedne
go odlewu, въ одинъ пріёмъ, сразу. Ude
rzyć ręką na odlew, удйрить рукою на
отмашь.

Odlewać, гіІаё,лить, отливать, отлить, 
выливать, вылить, плавить, расплав



Odlewacz 372 Odmiękać
лять. Odlewać działa, лить, отливать 
пушки. Odlewać świece, лить свѣчи.

Odlewacz, -а, м. плавильщикъ, литей
щикъ.

Odlewanie, -піа, ср. плйвка, плавленіе, 
расплавка; || литьё, отливка.

Odlewany, литой,вылитый; || цѣльный, 
массивный.

Odlewisko, -а, ср. маленькое бзеро.
Odlewnia, -ni, ж. литейная.
Odleźałka, см. Uleźałka.
Odleżały, отлежалый.
Odleżć, с.м. Odłazić.
Odleżeć, Odleżeć się, отлежаться, вы

лежаться.
Odliczać, Odliczyć, отсчитывать, выс

читывать , высчитать, вычитать, вы
честь, выключать, выключить (изъ сум
мы).

Odliczenie,-піа,ср. вычетъ (изъ суммы), 
сбавка, скидка, с.м. Potrącenie.

Odliczyć, с.м. Odliczać.
Odliga, -і, ж. оттепель.
Odlipać, Odlipnąć, отлѣпляться, откле

иваться.
Odlizać, слизать.
Odłóg, -ogu, .и. Агр. залежь, паръ, нови

на, паренина, паровбе поле, перелогъ, 
с.м. Ugór. Odłogiem leżeć, лежбть въ па- 
рУ (о полть) , оставаться необработан
нымъ, быть въ пренебреженіи, въ забве
ніи, въ запустѣніи. || Ком. переносъ сум
мы.

Odłogować, оставлять пашню подъ 
паръ, въ зплежь, с.м. Ugorować.

Odłogowanie, -піа, ср. оставленіе паш
ни подъ паръ, въ залежь.

Odłogowy, паровой. Pole odłogowe, па
ровбе поле, с.м. Odłóg, Ugorowy, Ugorny.

Odłom, см. Odłam.
Odłomać, с.м. Odłamać.
Odłomek, с.м. Odłamek.
Odlosować, бросить жеребей, см. Loso

wać.
Odlosowanie, -nia,cp. бросаніе, киданіе, 

метаніе жеребья; || балотированіе, бало
тировка, см- Losowanie.

Odlot, -u, jm. отлётъ (птицъ).
Odłożenie, см. Odkładanie.
Odłożyć, cm. Odkładać.
Odłożysko, с.м. Odłóg.
Odłubać, отколупать.
Odludek, -dka, м. нелюдимъ; || мизан

тропъ.
Odludka, -i, ж. нелюдимка.
Odludkowstwo, -а, ср. ненависть къ лю

дямъ, нелюдимство.
Odludnia, -dni, ж. безлюдіе, пустыня, 

уединеніе.
Odludnie, уединённо, пустынно.
Odludność, -ści, ж. безлюдье, пустын

ность, уединеніе.
Odludny, безлюдный, уединённый, пус

тынный.
Odłudzać, Odłudzić, отвращать, совра

щать, отводить; I] прельщать, соблаз
нять. Odłudzać od prawćj drogi, совра
щать съ пути истины. Odłudzić kogo, 
обмануть.

Odłupać, Odłupywać, расколоть, раска
лывать, разщепить, расщеплять.

Odłupek, -pka, м. щепа, лучина.
Odłuszczać, Odłuszczyć , шелушить, 

впшелушить, лущить, вылущить, с.м. 
Łuskać; || Odłuszczać ryby, счищать ше
луху (съ рыбы).

Odlutować,распаять, распаивать; || Od- 
lutować się, распаяться, распаиваться.

Odłuźać, с.м. Obdłużać.
Odmach, -u, .м. см. Zamach.
Odmachnąć, отмахнуть отъ себя.
Odmaglować, выкатать (бѣлье), см. Ma

glować.
Odmalować, с.м. Malować.
Odmalowanie, -піа, ср. живопись; || кап- 

тина, изображеніе, описаніе, с.м. Malowa
nie, Obraz.

Odmamiać, Odmamić, см. Odłudzać.
Odmamiciel, -a, jm. обольститель, прель

ститель, соблазнитель, искуситель.
Odmarszczać, Odmarszczyć, расправ

лять, расправить, сглаживать, разгла
дить морщины.

Odmarzać, Odmarznąć, таять, распус
каться (о льдѣ, снѣгѣ), см. Odtajać.

Odmawiać, Odmówić, сказывать наи
зусть, произносить, разсказывать; |) Od
mawiać za kim , пересказывать, пов
торять вслѣдъ за кѣмъ; || Odmawiać со 
komu, отказывать кому въ чёмъ; || Odma
wiać kogo, отговаривать, отсовѣтовать.

Odmawianie, Odmówienie, -піа, ср. ска
зываніе рѣчи наизусть; || произнесеніе 
(молитвы); И отказъ, с.м. Odmowa. Odmó
wienie sprawiedliwości, отказъ въ судеб
номъ разбирательствѣ.

Odmazać,Odmazywać, вымазать, выма
зывать, вымарать, вымарывать.

Odmęt, -u, .и. омутъ, мутная вода; || пу
таница, лабиринтъ: || хаосъ. *W  odmęcie 
ryby łowić, въ мутной водѣ рыбу ло
вить.

Odmiał, -u, jm. отмель, мель.
Odmiana,-у, ж. перемѣна, измѣненіе; || 

знакъ, мѣтка, пятно (на лошади, на соба
кѣ)', II крбпинка. Marmur z odmianami, 
крупчатый мраморъ; || Ест. Ист. разно
видность, разность.

Odmianiec, см. Odmieniec.
Odmiar, -u, ли возмездіе, воздайніе; || 

вознагражденіе.
Odmiara, -у, ж. мѣряніе, измѣреніе.
Odmiatać, Odmieść, заметить, заместь;

I] * отбрасывать, отметать, с.м. Odrzu
cać.

Odmiecenie, -піа, ср. подметаніе, заме- 
таніе,- И *отвержёніе,  отбрасываніе, см. 
Odrzucenie.

Odmiękać, Odmięknąć, дѣлаться мяг
кимъ, размякнуть; || Безлич. Odmiękło na 
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dworze, на дворѣ таетъ, потеплѣло, см. 
Puścić.

Odmiękanie, Odmięknienie, -nia, ср.смяг- 
чёніе, размягченіе.

Odmiękczać, Odmiękczyć, смягчать, 
смягчить.

Odmiękczanie, Odmiękczenie, -nia, cp. 
размягченіе, смягченіе.

Odmiękczyć, см. Odmiękczać.
Odmięknąć, cm. Odmiękać.
Odmięknienie, cm. Odmiękanie.
Odmieniać, Odmienić, перемѣнять,пере

мѣнить, измѣнить, измѣнить; [I промѣни
вать, промѣнять; II склонять; || спрягать. 
Odmienić sposób życia,перемѣнить образъ 
жизни. Odmienić pieniądze, промѣнять 
дёньги. Грлі.О dm ien iać im i ę,cKAOHHTb(uM^). 
Odmieniać słowo, спрягать (глаголъ). || Od
mieniać się, Odmienić się, перемѣниться, 
перемѣниться, измѣнятся, измѣниться; 

II Грам. склоняться, (объ именахъ), спря
гаться (о глаголахъ).

Odmienialny, измѣняемый.
Odmienianie, Odmienienie, -nia, ср.измѣ- 

нёніе.
Odmieniec, -пса, м. отступникъ, из

мѣнникъ, перемѣнчивый, непостоянный;
II Прост, чортъ, дьяволъ, злой духъ.

Odmiennie, перемѣнчиво, измѣнчиво, 
непостоянно, си. Zmiennie; || различно, 
разно, иначе, см. Inaczej.

Odmiennik, -а, Odmienik wiat, -u, м. Бот. 
каменный переломъ (растеніе \.

Odmienność, -ści, ж. перемѣнчивость, 
превратность, непостоянство, слі. Zmien
ność; || разность, различіе, разница, слі. 
Różność.

Odmienny,измѣнчивый,перемѣнчивый, 
превратный, непостоянный, слі. Zmien
ny; И рйзный, различный, слі. Inszy, Ró
żny.

Odmierzać, Odmierzyć, отмѣрять, от
мѣрить; U Odmierzyć komu, воздавать ко
му что, отплачивать.

Odmierzenie, -nia, ср. измѣреніе.
Odmierzony , отмѣрянный , смѣрян

ный.
Odmieść, слі. dmiatać.
Odmieszkać, отжить (срокъ), зажить.
Odmiot, -u, м. отказъ, непринятіе, от

верженіе; И оборышъ, выродокъ. Odmiot 
natury, выродокъ природы; || нечистота, 
дрянь; II окйлина, выгорки, шлакъ (въ ме
талла?).

Odmładniać, обновлять, слі. Odmładzać.
Odmładzać, Odmłodzić, моложавить, 

молодить, обновлять. || Odmładzać się, 
моложйвѣть, молодиться, казаться мо
ложе; И обновляться. Na wiosnę wszy
stko się odmładza, на весну всё обнов
ляется.

Odmładzanie, Odmłodzenie, -nia, ср. по- 
молодѣніе; || обновленіе.

Odmieć, смолоть.
Odmłócić, смолотить (рожъ).

Odnęcać _____

Odmłodek, -dka, лі. Odmłódź, -dzi, ж. мо
лодой отпрыскъ,отростокъ,отводокъ, по
бѣгъ; Л *отрасль;  || лозочка, прутикъ (у 
дерева, у куста).

Odmłodniały, помолодѣвшій.
Odmłodnieć, помолодѣть, помоложб- 

вѣть.
Odmłodnienie, -nia, ср. помолодѣніе.
Odmłodzenie, слі. Odmładzanie.
Odmłodzić, слі. Odmładzać.
Odmłodziciel, -а, лі. обновитель, слі.

Odnowiciel.
Odmoczyć, смочить, перемочить.
Odmodlić się, отмолиться.
Odmorze, -а, ср. материкъ, внутрен

ность страны вдали отъ моря.
Odmotać, размотать.
Odmowa, -у, ж. отказъ; || Стар, отвѣтъ;

II Стар. Юрид. ртзывъ, опроверженіе, 
возраженіе, отвѣтъ на отвѣтъ.

Odmówić, отказать, слі. Odmawiać.
Odmówienie, см. Odmawianie.
Odmownie, отрицательно, возразитель

но, неутвердйтельно.
Odmowny , отрицательный, возрази

тельный, неутвердйтельный. Odpowiedź 
odmowna, отказъ.

Odmrażać, Odmrozić, отмораживать, 
отморозить.

Odmrożenie, -nia, ср. отмороженіе, оз- 
ноблёніе.

Odmrożony, отмороженный.
Odmrugać, Odmrugnąć (komu), моргать, 

подморгнуть.
Odmrukać, Odmruknąć, отвѣчать вор

чаньемъ, ворчйть, брюзжать.
Odmuchnąć, сдунуть, сдуть. Odmuchnąć 

со z kurzu, сдуть пыль съ чего-либо.
Odmurować, перестроить; || проламы

вать закладенное кирпичёмъ(окно,дверь).
Odmyć, Odmywać, смыть, смывать, от

мыть, отмывйть.
Odmycie, Odmycić się, выплатить, внес- 

тй пбшлину.
Odmycie, -сіа, ср. смываніе.
Odmykać, Odemknąć, отмыкать, отом

кнуть, отворять,отворить,открывать, от
крыть,отпирать, отпереть; || отодвигать, 
отодвйнуть,отс0вывать,отсунуть.||Огіту- 
kać się, отворяться, открываться, отпи
раться, отодвигаться, отсёвываться.

Odmykanie, Odemknienie, Odemknięcie, 
•а, ср. отмыканіе, отпираніе, открываніе.

Odmywać, слі. Odmyć.
Odnajęcie,-сіа, ср. передача (квартиры).
Odnaszać, слі. Odnosić.
Odnaszanie, см. Odnoszenie.
Odnawiać, Odnowić, обновлять, обно- 

вйть, возобновлять, возобновить.
Odnawiacz, -а, лі. см. Odnowiciel.
Odnawianie, Odnowienie, -nia, ср. обнов

леніе, возобновленіе; || возстановленіе, 
возрожденіе, слі. Odrodzenie.

Odnęcać, Odnęcić, сманивать, сманйть, 
отвлекать, отвлечь.
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Odnieć, Odniewąć,разсвѣтать, слі.Dnieć.
Odniekąd, съ нѣкоторыхъ поръ, съ нѣ

котораго времени.
Odnieść, с.и. Odnosić.
Odniesienie, см. Odnoszenie.
Odniosłość, -ści, ж. отношеніе; || связь.
Odniosły, слі. Odnośny.
Odnitować (gwóźdź), отбивать заклёп

ку (г/ гвоздя).
Odnoga, -і, ж. Ботп. отпрыскъ, отрос

токъ, отводокъ, побѣгъ, вѣтка, отрасль; 
II Минер, вѣтвь (жилы)1, || рѣчной рукавъ, 

слі. Łacha; |І морской заливъ, лиманъ, слі. 
Ćiaśnina, Zatoka.

Odnosić, Odnaszać, Odnieść, относить, 
отнести; || докладывать; || относить,при
писывать; И Одерживать, получать. Od
nieść sprawę do sądu, перенести дѣло въ 
судъ. Lubi odnosić со słyszy, любитъ пе
редавать всё что услышитъ. Jaki poży
tek odniesiesz z tego? какую пользу из
влечёшь ты изъ этого? Odnieść zwycię- 
two, одержать побѣду. Odnieść karę, по
лучить наказаніе. (I Odnosić się, Odnaszać 
się, Odnieść się, относиться, отнестись; 

II Odnosić się do czego, do kogo, cm. Odwo
łać się, Zdać się; || Odnosić się od czego, 
отдаляться.

Odnośnie (do czego),относительно (wó).
Odnośny, относительный.
Odnoszenie, Odnaszanie, Odniesienie, 

•nia, ср. относка, отнесёніе, перенесеніе; 
II Z odniesieniem do... ссылаясь на.. W od

niesieniu do...., относительно (чего), см. 
Stosunek, Wzgląd. || Odnoszenie się, Od
niesienie się (do czego),указаніе (иаато), 
ссылка (на что), обращеніе (кб чему), 
сношеніе (сб К'ългъ), отношеніе (кб пе.ип, 
Кб кому), сообщеніе (одногб присутствен
наго мгьста къ другблгу равному), отзывъ.

Odnotowywać, отмѣчёть.
Odnowa,-у, ^.возобновленіе, обновленіе, 

см- Odnowienie; || поправка, починка.
Odnowić, см. Odnawiać.
Odnowiciel, -а, лі. возобновитель, воз

становитель.
Odnowicielka, -i, ж. возобновительни

ца. возстановительница.
Odnowienie, Odnawianie,-nia, ср. возоб

новленіе, обновленіе.
Odnóżka, -і, ж. Хгр. отпрыскъ, отрос

токъ, отрасль.
Odnoźysty, имѣющій много рукавовъ 

(о ріъкгь).
Odonąd, см. Onąd.
Odór, -oru, лі. см- Zapach, Fetor, 

Smród.
Odorać, Odorywać, вспахать, вспахи

вать, отпахать.
Odosobniać, Odosobnić, отдѣлить, уеди

нить; (I Физ. разобщать, изолировать. 
|| Odosobniać się, Odosobnić się, уеди
няться, уединиться, удалиться, удалить
ся (отъ общества).

Odosobnienie, -nia, ср. Физ. разобщеніе, 

разобщённость, изолированіе, изолиро
ванность; I] уединеніе, одиночество.

Odosobniony, Фгіз. разобщённый, изо
лированный; И уединённый, отдѣлён
ный, отдѣльный, одинокій.

Odpad, -u, Odpadek, -dku, лі. отпадышъ 
(плодъ упавшій съ дерева)-, || участокъ, от
рѣзокъ (маіоратнаго имгьнія)-, || Odpadek 
leśny, лѣсной участокъ, лѣснія дача; || 
Odpad, отторженіе, отпаденіе, слі- Odpa
dnienie.

Odpadać, Odpaść, отпадать, отпёсть, 
отваливаться, отвалиться; || отдѣляться, 
отдѣлиться, отставать, отстать, отсту
пать, отступить, отложиться. Odpaść od 
posłuszeństwa, выйти изъ повиновенія. 
Odpaść od wiary, отступить отъ вѣры. 
Odpaść od prawa, потерять прбво, ли
шиться права. Odpaść od pamięci, по
терять память. Odpadła mu chęć do tego, 
у него отпала охота къ этому. Odpaść 
w dawny błąd, снова впасть въ прежнюю 
погрѣшность. Odpaść w chorobę, вновь 
занемочь тою же болѣзнью.

Odpadanie, Odpadnienie, -nia, ср. отпа
деніе, отреченіе, отложеніе; || отступле
ніе, неповиновеніе; || утрата, потеря; || 
Odpadnienie w chorobę, возвратъ (болгьз- 
ни); И Odpadnienie w grzech, новое попол
зновеніе (къ гріысу).

Odpadek, см. Odpad.
Odpadły, отпавшій, отвалившійся; || 

отдѣлившійся, отставшій; || отступив
шій, отложившійся; || персшёдшій; || 
упалый, упалой (объ имгьніи).

Odpajać, Odpoić, споить когб до без
чувственности.

Odpakować, распаковать, развязать, 
развернуть, вскрыть.

Odpakowanie, -nia, ср. распаковка, раз
вязываніе, раскрытіе кипъ (сб товара
ми). вскрытіе.

Odpalać, Odpalić, обжигать, обжечь; || 
Прост. * Odpalać kogo od czego, отсы
лать назадъ ш обратно, слі. Odprawiać. 

II Odpaiać się, Odpalić się, обжигаться, 
обжечься; || выгорѣть; || * Nie może się 
fajki odpalić, не можетъ вдбволь наку
риться трубки.

Odparać, Odprać, отпарывать, отпо- 
рбть, спёрывать, спороть.

Odparcie-а, ср. отпоръ. Odparcie za
rzutów, опроверженіе, возраженіе.

Odparty, отверженный, опровержен
ный; I) отражённый; || оттблкнутый, от
брошенный.

Odparzać, Odparzyć, обваривать, обва
рить, обдавать, обдать кипяткомъ; || 
Odparzać sobie со, слі. Odcisnąć, Odsed- 
nić, Obetrzeć.

Odparzelina, -у, ж, ссадина, ссадно (на 
тіъліъ).

Odpasać, Odpasywać, распоясать, рас
поясывать, отстегнуть, отстёгивать. Od
pasać pałasz, отстегнуть палашъ.



Odpasać 375 Odpowiednia

Odpasać, odpaść, откармливать, откор
мить (скота). || Odpasać się, Odpaść się, 
разтолстѣть, разжирѣть.

Odpaść, Odpaśdż, слі- Odpadać.
Odpędzać Odpędzić, отгонять,отогнать, 

прогонять, прогнать; || отталкивать, от
толкнуть, II отбивать, отбить.

Odpędzanie, Odpędzenie, -піа, ср- отог
наніе; |] отталкиваніе.

Odpętać, снимать путы (ca ногъ лбша- 
дм); И снимать окёвы(с5 кого). || Odpętać 
się, разбить, сбрёсить оковы.

Odpętlać, Odpętlić, развязывать, раз
вязать, распутывать, распутать; I] раз
матывать (мйтки), ель Odmotać.

Odpiąć, пропѣть.
Odpić. Odpijać, отпить, отпивать. Od- 

pijać, Odpić do kogo, взаимно пить за 
здоровье другъ друга.

Odpięcie, -сіа, ср. см. Odpinanie.
Odpieczętować, распечатать.
Odpieczętowanie, -піа, ср. распечаты

ваніе.
Odpieniać , оттягивать, сутяжничест

вомъ; И Odpienić, снять пѣну, см. Odszu- 
mować.

Odpierać, Odeprzeć, отталкивать; || от
ражать, отразйть;отвергать,отвёргнуть, 
опровергать, опровергнуть. Gwałt gwał
tem odeprzeć, отразить силу силою. Ode
przeć cios, отразить, отбить удйръ. Od
pierać komu, сопротивляться, противить
ся, ель Opierać się. Odeprzeć komu, воз
разить кому. Юрид. Odpierać zarzuty,пре
рекаться.

Odpiłki, см. Opiłki.
Odpiłować, отпилить.
Odpinać,,Odpiąć, отстёгивать, отстег

нуть, отцѣиливать, отцѣпить; || отка
лывать, отколоть (б?/л««су); || отвязывать, 
отвязйть. Odpiąć się, разстегнуться.

Odpinanie,Odpięcie, -а,ср. разстёгиваніе.
Odpis,-u, м.письменный отвѣтъ; || спи

сокъ, снимокъ, копія.
Odpisać, Odpisywać, отвѣчать (на пись

мо); II переписать, переписывать, спи
сать, описывать, сиять, снимать копію, 
копировать; || Стар, завѣщать, записы
вать. И dpisać się z czego или czego, от
казываться , отступаться , отрекаться 
(отъ чего) на письмѣ. Odpisać się od ko
go, не соглашаться съ чьимъ мнѣніемъ.

Odpisanie, -піа, ср. переписываніе, пе
реписка; II письменный отвѣтъ, см. Od
pis. I) Стар. Odpisanie się, письменное от- 
речёніе отъ чего.

Odpłacać, Odpłacić, отплачивать, от
платить..

Odpłaćca, Odpłajca, -у, Odpłaciciel, -а, 
лс. возмездникъ, мздовоздаятель.

Odpłaciciel, -а, ль возмездникъ, мздо
воздаятель.

Odpłacicielka, -і, ж. возмёздница,мздо
воздаятельница.

Odpłajca, см. Odpłaćca.

Odpłakac, Odpłakiwać, оплакать, опла
кивать.

Odpłaszać, Odpłoszyć, спугивать, спу
гнуть, пугать, пугнуть, устрашать, ус
трашить.

Odpłat, -u, м- Odpłata, -у, ж. заплата, 
награда, возмездіе, воздаяніе. W odpłat, 
въ замѣнъ, въ награду.

Odpłatać , Odpleść, расплетать, рас
плесть; II разсучивать, развивать (ве- 
Р ('№!/).

Odpłatać, Odpłatnąć, отрубать, отру
бить, отсѣкать, отсѣчь.

Odpłatny, вознаграждаемый; || возна
граждающій.

Odpleść, см. Odpłatać.
Odpłoszyć, см. Odpłaszać.
Odpłynąć, Odpływać,вытекать, стекать, 

истекать (о жидкости); || отплыть, от
плывать.

Odpłyniecie, -піа, ср. отплытіе.
Odpływ,-u, ль отливъ, спускъ водьг, 

стокъ.
Odpływowy, водоотводный, водосточ

ный.
Odpocząć, Odpoczywać, отдохнуть, от

дыхать.
Odpoczęty, успокоившійся, отдохнув

шій.
Odpocznienie, -піа, ер. Odpoczynek, -nku, 

ль покой, отдыхъ, отдохновеніе, успо
коеніе. Wieczny mu odpoczynek! упокой 
Господи его душу!

Odpoczynek,см. Odpocznienie.
Odpoczywać, ель Odpocząć.
Odpoczywanie, -піа, ср. см. Odpocznie

nie.
Odpoić, ель Odpajać.
Odpokutować, очистить, искупить, за

гладить (гріъхіі)..
Odpokutowanie, -піа, ср. искупленіе, 

очищеніе грѣховъ.
Odpolerować, отполировать, отшлифо

вать, вылощить, см. Polerować.
Odpolny, Фортиф. внѣшній, наружный.
Odpór, -oru, ль отпёръ, отраженіе; || 

сопротивленіе; || опровержёніе.
Odporca, -у, Odpornik, -а, ль против

никъ, ель Przeciwnik.
Odpornie, оборонительно, с.и. Opor

nie.
Odpornik, слі. Odporca.
Odporność, -ści, о#с- сопротивленіе,упор

ность.
Odporny,оборонительный, защититель

ный.
Odpościć, отпоститься, отговѣть.
Odpowiadać, Odpowiedzieć, отвѣчать, 

отвѣтить.
.Odpowiadacz, -а, .и. отвѣтчикъ; || от

вѣтственное лицо.
Odpowiadanie, -піа, ср. отвѣтъ.
Odpowiedni, слі. Odpowiedny.
Odpowiednia,-ni, Odpowiednica,-у, ж. 

см Wyrocznica.



Odpowiednio  376 Odpustny

Odpowiednio, сообразно, соотвѣтствен
но, соразмѣрно.

Odpowiedniość, Odpowiedność,-ści, ж. 
соотвѣтственность,сообразность; || сход
ство, подобіе, см. Zgodność, Podobień
stwo.

Odpowiedny, Odpowiedni, соотвѣтствен
ный, сообразный; || сходный, свбйствен- 
ный, приличный; || отвѣтственный. Stro
na odpowiedna, отвѣтственная, против
ная сторона

Odpowiedź, -dzi, ж. отвѣтъ.
Odpowiedzenie, см. Odpowiadanie.
Odpowiedzialnie, съ принятіемъ на се

бя отвѣтственности.
Odpowiedzialność, -ści, ж. отвѣтствен

ность; К отчётность. Odpowiedzialność so
lidarna, круговая порука. Юрид. Odpo
wiedzialność cywilna, отвѣтственность по 
гражданскому суду. Pod własną odpowie
dzialnością, подъ личной отвѣтственнос
тію. Poszukiwanie odpowiedzialności na 
kim, ходатайство о привлеченіи къ от
вѣтственности кого-либо.

Odpowiedzialny, отвѣтственный.
Odpowiedzicielka, -і, ж. прорицатель

ница.
Odpowiedzieć, см. Odpowiadać.
Odpozew, -zwu, м. Odpozwanie, -nia, ср. 

Юрид. встрѣчная жалоба на истца.,
Odpozwać, Юрггд. подать встрѣчную 

жйлобу на истцЯ.
Odpozwanie, см. Odpozew.
Odprasować, выгладить.
Odpraszać, Odprosić, взаимно просйть, 

приглашать; || отмѣнять приглашеніе; 
U Odpraszać się, извиняться. Przepra

szać.
Odpraszanie, Odproszenie, -nia, ср. от

мѣна приглашенія; || извиненіе.
Odprawa,-у, ж. отправленіе, отправка, 

отсылка; || отпускъ, увольненіе; || Odpra
wa wyroku, Стар. Юрид. опись имущест
ва, исполненіе судебнаго приговора; || 
Odprawa syna, отдѣленіе сына (по иму
ществу). Odprawa córki, обзаведеніе, сна
ряженіе дочери приданымъ; II Odprawa 
psów, кормленіе собакъ.

Odprawiać, Odprawować, Odprawywać, 
Odprawić, отправлять, отправить; || уст- 
рбивать, обдѣлывать, улаживать, см. 
Ułatwić; I] исполнять, исправлять, см. 
Odbyć, Pełnić, Sprawować; И совершать, 
торжествовать, праздновать, справлять 
(день и.менйнъ и т. п.); || Odprawiać kogo, 
отсылать, увольнять; || Odprawiać (syna 
lub córkę), выдѣлйть, объявлять совер
шеннолѣтними (сыиа или дочь), выдать 
зймужъ свою дочь, давать придЯное за 
дочерью. I] Odprawiać się, отправляться, 
удаляться, оставлять (службу); І| совер
шаться, праздноваться, отправляться съ 
торжествомъ; || Odprawić się z czem, ула
дить, устроить чтб-либо. Odprawić się 
z kim, покончить съ кѣмъ дѣло.

Odprawianie,Odprawienie,-nia, ср. уволь
неніе, отправленіе, отправка, отсылка; 

И выполненіе, исполненіе; || совершёніе, 
празднованіе.

Odprawić, см. Odprawiać.
Odprawiciel, -а, м. отправитель; || от

правляющій товары.
Odprawiny, -win, мн. Юрид. освобожде

ніе изъ-подъ власти родительской, объ
явленіе совершеннолѣтія (сьгна или до
чери), выдѣленіе по имуществу.

Odprawny, отпускной, увольнитель
ный. Posłuchanie odprawne, отпускная 
аудіенція. List odprawny żonie, развод
ная.

Odprosić, см. Odpraszać.
Odprowadzać, Odprowadzić, отводить, 

отвести, провожать, провести, сопро
вождать; II Odprowadzać kogo od czego, 
отговаривать, отсовѣтовать.

Odprowadzanie, -nia, ср. проведеніе. 
Горн. Odprowadzanie wód (ściąganie, po
konywanie), освобожденіе горныхъ вы
работокъ отъ воды.

Odprowadzicie),-а, м. проводникъ, про
вожатый.

Odpruć, см. dporać.
Odprysnąć, брызнуть, прыснуть.
Odprządz,см. Odprzęgać.
Odprząść, напрйсть.
Odprzątać,Odprzątnąć, прибирать, при

брать, отложить въ стброну.
Odprzątanie, Odprzątnienie, -nia, ср. 

уборка, унбсъ, увбзъ.
Odprzedać, Odprzedawać, перепродать, 

перепродавать.
Odprzedanie, Odprzedawanie, -nia, ср. 

Odprzedaż, -у, ж. перепродажа.
Odprzedawać, см. Odprzedać.
Odprzedawanie, -nia, ср. перепродажа.
Odprzedawca, -у, м. перепродавецъ, 

барышникъ.
Odprzęgać, Odprządz, выпрягать, вы- 

прячь, отпрягать, отпрячь, отклады
вать, отложить (лошадей).

Odprzysięgać, Odprzysiądz, присягать, 
присягнуть, отрекаться, отступаться, 
отказываться, отпираться (nods клят
вою, подъ присягою)', || клЯсться, божиться.

Odprzysięganie, Odprzysięźenie, -nia, ср. 
отреченіе подъ присягою, клятвенное 
отреченіе, очистительная присЯга.

Odprzysięźnik,-а, м. учинившій при
сягу.

Odpuścić, Odpuszczać, пустить, пус- 
кать, отпустить, отпускать; || отпускать 
(грѣхи), прощать.

Odpuścicie), -а, лі. отпускающій (грѣхи).
Odpust, -u, м. прощёніе, отпущеніе 

(грѣховъ, проступковъ)', || отпускъ, уволь
неніе; (I церковная церемонія отпущенія 
грѣховъ, прбща (у католиковъ)', || спускъ, 
стокъ (воды), шлюзъ.

Odpustny, отпустительный, прости
тельный.



Odpustowy 377 Odrysować
Odpustowy, относящійся къ церковно

му отпущенію грѣховъ, см. Odpust.
Odpuszczenie, -nia, ср. отпущеніе грѣ

ховъ; II прощеніе, помилованіе.
Odpychać, Odepchnąć, отталкивать, от

толкнуть, отвергать, отвергнуть; || не 
принимать, не принйть.

Odpychający, отталкивающій.
Odpychanie, Odepchnięcie,-а, ср. оттал

киваніе.
Odpylać, Odpytywać, распросйть, рас

крашивать.
Odra, -у, ж. корь (бол/ьт).
Odrąbać, отрубйть.
Odrabiać, Odrobić, отраббтывать, отра

ботать, заживать, зажйть (плату)-, || от
дѣлать, отдѣлывать.

Odrabianie, -nia, ср. отработываніе, за
живаніе (платы), И выполненіе.

Odrachować, Odrachowywać, отсчитать, 
отсчитывать.

Odraczać, Odroczyć, отсрочивать, от
срочить; II откладывать, отложить (do 
другаго раза).

Odraczanie, -nia, ср. откладываніе, от
срочка.

Odradować się, нарадоваться.
Odradzać, Odradzić, отсовѣтывать.
Odradzać, Odrodzić, возрождать, воз- 

родйть. II Odradzać się, Odrodzić się, воз
рождаться, возродиться, перерождать
ся, переродиться.

Odradzanie,-nia, ср. отсовѣтованіе, раз
убѣжденіе.

Odradzanie, Odrodzenie,-nia, ср. Odro
dzenie się, возрожденіе.

Odrapać, Odrapywać, оцарапать, оца
рапнуть, сдирать, содрйть.

Odrapaniec, -ńca, ju. см. Obszarpaniec.
Odrapaniny,-nin, мн. отрепье, лохмо

тье, ветошь.
Odrastać, Odrosnąć, Odróść,выростать, 

вырости.
Odrastanie, Odrośnienie, -nia, ср. вырос

таніе, возрастаніе.
Odratować, спастй, избавить.
Odraz, -u, лі. противный ударъ, отра

женіе; I] возмёздіе, см. Odwet.
Odraza, -у, ж. отвращеніе, омерзѣ

ніе.
Odrażać, Odrazić, отвращать, отвра

тить, возбуждать отвращеніе, отталки
вать.

Odrażający, отвратительный, против
ный, отталкивающій, непріятный.

Odrażanie, Odrażenie, -nia, ср. отвра- 
щёніе, омерзѣніе.

Odrazić, см. Odrażać.
Odrażny, см. Odrażający.
Odrębnie, отдѣльно,особенно, порознь.
Odrębność,-ści, ж. отдѣльность, особен

ность.
Odrębny, отдѣльный, особенный.
Odręczny, нйскоро сдѣланный, пос

пѣшный.

Odrestaurowanie, -nia, ср. передѣлка6 
перестройка.

Odrętwiać, Odrętwić, дѣлать онѣмѣ
лымъ, безчувственнымъ; || * притуп
лять. Nieczynność odrętwia umysł, без
дѣйствіе притуплйетъ умъ.

Odrętwiałość,-ści, ж. оцѣпенѣлость, 
оцѣпенѣніе, онѣмѣніе,е остолбенѣніе; || 
затвердѣлость, окоченѣлость.

Odrętwiały, оцѣпенѣлый, остолбенѣ
лый, окоченѣвшій; ||,затвердѣлый.

Odrętwieć, цѣпенѣть, коченѣть, нѣ
мѣть; II притупляться.

Odrętwienie, см. Odrętwiałość.
Odrobek, -bku, лі. отработываніе, зажи

ваніе платы, заживъ.
Odrobić, см. Odrabiać.
Odrobienie, см. Odrabianie.
Odrobina, -у, Odrobinka, -i, ж. кроха, 

крошка; || частичка. Ani odrobiny, нѣтъ ни 
крошки, ни капельки. Zaczekaj odrobinę, 
подожди крошечку, минутку.

Odroczenie, -nia, ср. отсрочка, с .и. Od
raczanie.

Odroczony, отсроченный.
Odroczyć, отсрочить, отложить, прод

лить срокъ, см. Odraczać.
Odroda, -у, ж. возрожденіе.
Odrodek,-dka,3t. выродокъ, cjt.Wyrodek.
Odrodnie, см. Wyrodnie.
Odrodny, выродившійся, см. Wyrodny.

Odrodzerie,cjn.Odradzanie,Odradz anie się.
Odrodzić się, выродиться, отстать (oms 

предковъ), см. Wyrodzić się.
Odroić, намечтаться, см. Roić; || Odroić 

się, ель Roić się.
Odrojenie, с.и. Rojenie.
Odrokować, cm. Rokować.
Odróść, cjh. Odrastać.
Odrośl,-i,ж. отрбстокъ, отрасль. Умен.

Odroślka, -i, ж. отросточекъ.
Odrosły, выросшій.
Odrost, -u, лі. отростокъ, побѣгъ, мо

лодая отрасль (деревьевъ)-, || приращеніе.
Odrostek, -stka, м. см. Odrośl.
Odróżniać, Odróżnić, отличать, отли

чить, различать, различить. || Odróżniać 
się, отличаться, различаться.

Odróżnianie, Odróżnienie, -nia, ср. отли
чіе, различіе, различёніе, с.и. Różnica.

Odrwić,Odrwiwać,одурачить,обмануть, 
провести, надуть.

Odrwiciel, -а, .и. обмйнщикъ, плутъ, 
с.и. Oszust.

Odrwienie,-nia,cp. обманъ, плутовстиб, 
с.и. Oszukanie, Oszustwo.

Odrwisz, -а, зі. см. Odrwiciel; || Стар, 
обманъ, плутня.

Odryć, отрыть, откопать.
Odryczeć, перестать ревѣть, мычать;

II перестать голосйть, горланить, орать;
II Odryknąć, Odrykiwać, отвѣчать мы

чаньемъ, ревѣньемъ.
Odry па, -у, ж. навѣсъ, сарай (для стъна).
Odrysować, срисовать.



Odrysowanie 378 Odsłaniać
Odrysowanie, -nia, ср. начертаніе, ри

совка, очеркъ.
Odrywać,Oderwać,отрывать, оторвать; 

II отвлекать, отвлечь; || отвращать, от
вратить. I] Odrywać się, Oderwać się, от
рываться, оторваться, отвлекаться, от
влечься.

Odrywek, -wka, лі. отрывокъ.
Odrzec, Odrzeknąć, отвѣтить, отвѣчать, 

возразить, возражать, ель Odrzekać. || 
Odrzec się, см. Odrzekać się.

Odrzeć, cm. Odzierać.
Odrzecznie, безсмысленно, нелѣпо.
Odrzeczny, безсмысленный, нелѣпый.
Odrzekać, Odrzec, отвѣчать, отвѣтить;

II Прост, створожить, заговаривать; || 
заклинать, изгонять (біьса). || Odrzekać 
się, Odrzec się, отрекаться, отречься, 
отказываться, отказаться.

Odrzucać, Odrzucić, отбрасывать, от
бросить; I] отсылать назадъ или обрат
но; II отражать (ттьнъ, лучи); || отвер
гать, отводить (свидетелей); || не при
нимать, отвергать (предложеніе); от
казываться (отъ выгоды); || отринуть,' не 
одобрять, ель Naganie, Potępić.

Odrzucanie, Odrzucenie, -nia, ср. непри
нятіе, отверженіе, непризнаніе; || Юрид. 
отводъ (свидетелей).

Odrzucicie!, -а, ле. непринимающій, от
вергающій.

Odrzut, -u, зе. отверженіе, отбрасыва
ніе, слі. Odrzucanie.

Odrzułek, -tka, ль оборышъ, бракъ, 
дрянь. *Odrzutek  świata tego, презрѣн
нѣйшій изъ людей.

Odrzwi, род. п. Odrzwi, .ми. Odrzwie, -а, 
ср. наличникъ (у дверей). |] Горн, дверной 
окладъ.

Odrzychłopski, Ирон, обирающій, при
тѣсняющій мужиковъ, обдирало.

Odrzygać, Odrzygnąć, отрыгать, отрыг
нуть, ель Rzygać.

Odrzyganie, -nia, ср. отрыжка.
Odrzynać, Oderznąć, отрѣзывать, отрѣ

зать.
Odrzynanie, Oderznięcie, -а, ср. отрѣ

зываніе.
Odrzynek, -nka, ль отрѣзокъ.
Odrzyskóra, -у, лі. живодёръ.
Odsadnić, ель Odsednić.
Odsądzać, Odsądzić, вытѣснЯть, вы

тѣснить; II отстранЯть, отстранить; || от
клонять, отклонить, отгонЯть, отогнать- 

И отбивать, отбить; || пересадить (расте
ніе); II отнимать отъ груди (младенца).

Odsądzać, Odsądzić, присуждать, при
судить, приговаривать, приговорить; || 
Odsądzić kogo od własności, лишить вла
дѣнія по судебному приговору. * Odsą
dzić kogo od czci, объявить кого безчест
нымъ по суду. Odsądzić kogo od rozumu, 
признать кого безумнымъ.

Odsądzanie, Odsądzenie, -nia, ср. вытѣс
неніе, отстраненіе, удаленіе; || переса

живаніе (растенія); Ц отнЯтіе отъ груди 
(младенца).

Odsądzanie, Odsądzenie, -nia, ср. осуж
деніе, присужденіе, приговоръ; II лише
ніе (чести, правъ состоянія); || разжалова
ніе (офицера).

Odsądzić, см. Odsądzać.
Odsądzić, ель Odsądzać.
Odsadzka, -i, ж. см. Podstawa.
Odsednić, Odsedniać, натирать, ссад- 

нить сѣдломъ (спину лошадгі).
Odsednienie, -nia, ср. ссадина.

. Odsegregowanie, -nia, ср. Юрид. отдѣле
ніе составныхъ частей имуществъ.

Odsełać, ель Odsyłać.
Odsep, -u, ль Odsepisko, -а, ср. нанёсъ, 

наносная землЯ; || слі. Odsyp.
Odseparować, отдѣлить, разграничить.
Odseparowanie, -nia, ср. отдѣленіе, раз

граниченіе,
Odsforować, разсвёривать, спустить, 

спускать со своры (собакъ).
Odsforowanie, -nia, ср. разевёрка со

бакъ, спусканіе со своры.
Odsiać, Odsiewać, пересѣять, пересѣ

вать, снова засѣвать; || просѣять (муку), 
см. Przesiać.

Odsiadać, Odsieść, Odsiąść, Odsiadać 
się, Odsieść się, Odsiąść się, отсѣдЯть, са
диться далѣе отъ кого-либо, усаживать
ся; I) высидѣть (въ тюръміь за долги).

Odsiadły, ссѣвшійся, осѣвшій.
Odsiąść, см., Odsiadać.
Odsiec, отсѣчь, отрубить,
Odsiecz, -у, ж. помощь, вспомогатель

ное войско.
Odsiecz enie, -nia, ср. отсѣченіе.
Odsiecznik, -а, ль приходящій въ по

мощь осаждённымъ,
Odsieczny, вспомогательный; || осЯд- 

ный (о коронгъ, монеттъ).
Odsiedzieć, отсидѣть, слі. Odsiadać.
Odsiekać, отсѣкать, отрубать. || Odsie- 

kać się, отбиваться.
Odsieść, ель Odsiadać.
Odsiodłać, рлзсѣдлать.
Odskakać, Odskakiwać, Odskoczyć, от

скакивать , отскочить, подскЯкивать, 
подскочить, отпрыгивать, отпрыгнуть.

Odskakiwanie, -nia, ср. отскакиваніе, 
подскЯкиваніе, подпрыгиваніе.

Odskoczenie, -nia, ср. см. Odskok.
Odskoczyć,см. Odskakać.
Odskok, -u, 3t. скачокъ, прыжокъ; || от

даваніе назадъ, откатъ (пушки); || отра
женіе, см. Odbicie się.

Odskrobać, Odskrobywać, оскребать, ос
крёбывать.

Odskrobiny, -bin , мн. оскрёбки, от
скребки.

Odskubać, ощипЯть. Odskubnąć, ущип
нуть, ель Uskubnąć. (дйть.

Odsładzać, Odsłodzić, услаждать, усла-
Odsłaniać, Odsłonić, открывЯть, от

крыть; И снимЯть (маску, покрывало); = 
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поднять (занавгьску); || разоблачить (тай
ну).

Odsłanianie, Odsłonienie, -піа, ср. от
крываніе; И сниманіе (.маски, покрывала); 

II поднятіе (занавгьски); || разоблаченіе 
(тайны).

Odsławić się, нахвалиться.
Odsłona, -у, ж. Театр, дѣйствіе, актъ.
Odsłonecznik, -а, м. Астрон. яфслій (са

мое большое разстояніе планеты отъ солн
ца).

Odsłoneczny, въ своёмъ аФёліи, см. Od
słonecznik.

Odsłonić, см. Odsłaniać.
Odsłonienie, см. Odsłanianie.
Odsłuchać, выслушать, прослушать. || 

Odsłuchać się, наслушаться.
Odsługa, -i, ж. взаимная услуга; || воз

мездіе, воздаяніе.
Odsługiwać, Odsłużyć, отслуживать, от

служить, выслуживать, выслужить; || 
воздавать, воздать, благодарить, отбла
годарить.

О Usługiwanie, Odsłużenie, -а, ср. см. 
Odsługa.

Odsłużyć, см. Odsługiwać, 
Odsmarować, вымазать.
Odsnować, разбирать, распускать oc- 

нёву (ткани).
Odśpiewać, пропѣть.
Odspód, Odespód, Стар, снизу.
Odspodek, -dka, лі. низъ.
Odspodni, нижній.
Odspowiadać się, выисповѣдаться.
Odśredni, центробѣжный.
Odśrodkowy, эксцентрическій, разно

центренный.
Odśrubować, отвинчивать, развинчи

вать, отвернуть.
Odssać, Odessać, отсосать.
Odstać się, измѣниться; || отстояться 

Со жидкостяхъ), см. Ustać się.
Odstanie, -піа, ср. удаленіе, оставленіе, 

см- Odstąpienie.
Odstanowić, случать.
Odstanowienie, - піа, ср. случка.
Odstąpić, cm. Odstępować.
Odstąpienie, -піа, ср. оставленіе, уступ

ка (имѣнія ue m. n.)> передача (своихъ 
правъ); И измѣна.(своему знамени); || от
ступленіе отъ вѣры, вѣроотступничес
тво, отступничество, отреченіе, отпаде
ніе, см. Odstępstwo. И Юрид. отреченіе, 
предложеніе о прекращеніи дѣла; |[ от
ступленіе отъ предмета; || Odstąpienie 
własności na użyteczność publiczną, ус
тупка частной собственности на общес
твенную пользу.

Odstawa, -у, ж. доставка, поставка; || 
перевёзка, провёзъ, транспортъ, ель Do
stawa.

Odstawać, Odstać, отставать, отстать; 
II отступать, отступить (отъ віьры).

Odstawanie, -піа, ср. отставаніе.
Odstawiać, Odstawić, отставлять, от

ставить; II доставлять, доставить;! |Юрм<). 
отводить (свидѣтелей); |] отнимать отъ 
груди (младенца).

Odstawka, -і, ж. отставка.
Odstęp, -u, ль разстояніе, отдаленіе; || 

Архгіт. промежутокъ, пролётъ; || Odstęp 
wiersza od wiersza, красная строка; || 
прёбѣлъ. Тип. разрядка.

Odstępca, -у, Odstąpień, -pnia, Odstę- 
pnik, -а, лі. отступникъ.

Odstęplować, наложить штемпель.
Odstępne, -ego, ср. отступное, отсталое 

(деньги за уступку), откупное.
Odstępny, отступной; || отпадшій.
Odstępować, Odstąpić, отступать, от

ступить; К отставать, отстать; || отда
ляться, отдалйться; || уступать, усту
пить (что кому).

Odstępowanie -піа, ср. (od materji), от
ступленіе отъ предмета.

Odstępstwo, -а, ср. отступничество.
Odstradać, рисковать.подвергать опас - 

ности.
Odstraszać, Odstraszyć, устрашать,уст

рашить, пугать, испугать. |і Odstraszać 
się, Odstraszyć się,терять бодрость, упа
дать духомъ.

Odstraszanie, -а, ср. устрашеніе, ост
растка.

Odstręczać, Odstręczyć, отговаривать, 
отговорить,отсовѣтовать, отклонить,от
клонить, отбивать охоту (ке челіу), от
вращать.

Odstręczenie, -nią, ср. отклоненіе, от
вращеніе; II отсовѣтованіе; || отвлеченіе 
(отъ чего либо).

Odstroić, Odstrajać, разстроить, раз- 
стрёивать. I) Odstroić się, Odstrajać się, 
разстрёиться, разстраиваться.

Odstrojenie, -піа, ср. разногласіе, раз
нозвучіе.

Odstronić, устранить.
Odstronie, -піа, ср. закоулокъ, захо

лустье.
Odstrugać, сострогать, соскоблить, ос

кребать.
Odstruźki, -ków, мн. см. Strużyny.
Odstrzydz, Odstrzygać, остричь. Od- 

strzygnąc (kogo od czego), отклонить, от
вратить, оттолкнуть.

Odstrzyźki,-ów, лги. образки, остатки.
Odstyrować, отваливать, отчаливать 

(отъ берега).
Odsunąć, слі. Odsuwać.
Odsunięcie, Odsunienie,-а, ср. увольне

ніе; II удаленіе, устраненіе, отставка.
Odsuszyć, высушить.
Odsuwać, Odsunąć, отодвигать, отдви- 

нуть, отсёвывать, отсунуть; || удалять, 
удалить,устранять, устранить.

Odsuwalny, выдвижной; || отдаляемый, 
устраняемый, слі. Odwołalny.

Odsuwanie, Odsunięcie,-а, ср. отодви
ганіе, отсовываніе; || удаленіе, устране
ніе.
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Odświęcać, Odświęcić, отпраздновать. 

Odświęcać księdza, разстригать священ
ника.

Odświęcenie, -nia, ср. разстриженіе 
священника.

Odświegotać, прощебетать.
Odświętnie, непраздничному.
Odświętny, праздничный.
Odświeżać, Odświeżyć, освѣжать, освѣ- 

жйть, охлаждать, охладить; || поднов
лять, подправлять ^картину).

Odswoić, Odswajać, отучить, отучать. 
II Odswoić się, Odswajać się, отвыкАть.

Odsychać, Odeschnąć, отсыхать, огсбх- 
нуть.

Odsyłać, Odsełać, Odesłać, отсылать, 
отослать, отправлять, отправить.

Odsyłacz, -а, ли выноска (es кнйпъ), 
примѣчаніе.

Odsyłanie, Odesłanie,-nia, ср. отсылка, 
пересылка, отправка.

Odsyp , -u , .и. отсыпка , отсыпной 
хлѣбъ.

Odsypać, Odsypywać, отсыпать, отсы
пать.

Odszańcować się, срыть укрѣплёнія.
Odszarowywać, Odszorować, чистить, 

вычистить, перетирать, перетереть.
Odszczekać, Odszczekiwać, отвѣчать 

лАемъ, брехйньемъ (о собакахъ); || Прост. 
огрызаться; И Стар, отрекаться, отпи
раться (от» клеветы, отъ своихъ словъ), см. 
Odwołać.

Odszczep, -u, Odszczepek, -pka, ли oc- 
кблокъ, щепа, лучина; || заноза, см. Od- 
szczepienie.

Odszczepieniec, -rica, jw. еретикъ, рас
кольникъ, см. Kacerz.

Odszczepiennica, -у, ж. еретичка, ере
тица, раскольница, см. Kacerka.

Odszczepieński, раскольничій, ерети
ческій.

Odszczepieństwo, -а, ср. отступничес
тво, ёресь, расколъ, лжеученіе, см. Ка- 
cerstwo.

Odszczyknąć, Odszczykiwać, оторвать, 
отрывАть, сорвать, срывать, рвать ^віь- 
ты, листья и т. п).

Odszemrać, пробормотать.
Odszhlachcić, лишйть шляхетства.
Odszlamować, вычищать оть грйзи.
Odszlifować, отшлифовать, отполиро

вать.
Odsznurować, разснуровАть.
Odsznurowanie, -nia, ср. разснурова

ніе.
Odszorować, вычистить, вытереть,на

тереть.
Odszpuntować, оттыкать (бочку), выни

мать втулку (у бочки).
Odszpuntowanie, -nia, ср. выниманіе 

втулки (у бочки).
Odszrubować, см. Odśrubować.
Odszturchnąć,Odszturknąć,оттолкнуть, 

отпихнуть.

Odszukać, Odszukiwać,отыскать, отыс
кивать.

Odszukanie, -nia, ср. отыскиваніе; |j от
крытіе, изобрѣтеніе.

Odszumować, снять пѣну.
Odszumowanie, -nia, ср. енимАніепѣны, 
Odszurować, ели Odszarowywać, 
Odszybować, улетѣть, взвиться.
Odszyć, сшить.
Odszydzać, Odszydzić (komu), отшачи

ваться, шутками отдѣлываться.
Odtąd, съ тѣхъ поръ, съ того времени;

II Стар, отсюда, см. Ztąd.
Od tajać, Odtajeć, оттаять.
Odtapiać, см. Odtopić.
Odtargnąć, отвлечь, отвратить.
Odtargować, выторговать.
Odtaśmować, развязать снурбкъ. 
Odtłuc, отбить, отколотить.
Odtoczyć, отточить, выточить.
Odtopic, Odtapiać, растопить, растап

ливать, расплавить, расплавливать.
Odtopnąć, оттаять, растаять.
Odtrącać, Odtrącić, отвергАть, отвер

гнуть, отталкивать, оттолкнуть; (| вычи- 
тАть, вычесть, скидывать, скинуть, 
сбавлЯть, сбАвить; || отражать, отразить 
(ydtźps). (I Odtrącać się, отставАть (от» 
кого), оставлять, покидать (кого).

Odtrącenie, -nia, ср. убавка, сбАвка, 
уменьшеніе, сокращеніе, вычетъ; || вы- 
читАніе.

Odtrząść, натрясти.
Odtychmiast, Стар, съ этихъ поръ, съ 

бтого времени.
Oduczać, Oduczyć, отучать, отучить. || 

Oduczać się, Oduczyć się, отучаться, оту
читься, отвыкать, отвыкнуть.

Oduczanie,Oduczenie, -nia, ср. отвычка.
Oduczyć, см. Oduczać.
Odumarek, -rka, лг. оставившій пбслѣ 

своей смерти имущество, оставившій за
вѣщаніе.

Odumarły, оставшійся пбслѣ чьей-ли- 
бо смерти. Dziecko odumarłe, лишив
шійся отца и мАтери, сиротА. Odumarłe 
dobra, выморочное имущество.

Odumarszczyzna, -у, ж. выморочное 
имущество.

Odumierać, Odumrzeć, умирАя, остав
лять что-либо. Odumrzeć znacznych dłu
gów, остАвить пбслѣ своей смерти зна
чительные долги. Odumrzeć czego, со 
смертію лишиться чего-либо.

Odumorek, -rka, ли сиротА; || оставшая
ся пбслѣ умершаго движимость.

Odurzać, Odurzyć, оглушать, оглушить, 
ошеломлять, ошеломить, одурять, оду
рить, вскружить голову; ^опьянЯть, упо
ить. Huk dział odurza, громъ пушекъ 
оглушаетъ. IDym tytuniowy odurza, табАч- 
ный дымъ одуряетъ. Wino odurza, винб 
опьянЯетъ. Odurzony szczęściem, упо
ённый счАстіемъ. U Odurzać się,упивАть- 
ся;]|обольщАться,напускАть насебЯ дурь.
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Odurzający, одуряющій, охмеляющій, 

упоительный.
Odurzały, одурѣвшій, поражённый, ог

лушённый.
Odurzeć, одурѣть.
Odurzenie, -піа, ср. оглушеніе, ошело- 

млёніе; * смущеніе; || упоеніе.
Odurzony,см. Odurzać.
Odurzyć,см. Odurzać.
Oduzdne, -ego, ср. деньги на водку ко

нюху хозяина проданной лошади.
Odwabiać, Odwabić, отвлекать, отвлечь, 

сманитать, сманить; || отбивать, отбить 
(покупателей).

Odwabianie, Odwabienie, -піа, ср. отвле
ченіе, совращеніе; || отсовѣтываніе, от
говариваніе.

Odwabiciel, -а, лі. обольститель, совра
титель, развратитель.

Odwabicielka, -і, ж. обольстительница, 
совратительница, развратительница,

Odwach, -u, м. караульня, гауптвахта.
Odwadzać, Odwadzić, устранять пре

пятствіе.
Odwaga, -і, ж. отвАга, мужество, смѣ

лость; у опасность. Z odwagą życia, съ 
опасностію жизни.

Odwalać, Odwalić, отваливать, отва- 
лйть (камень), И выламывать, выломать 
(дверь). II Odwalić komu głowę, снять ко
му гёлову съ плечъ. Odwalić rękę, от
рубить руку.

Odwalina, -у, ж. см. Odłam.
Odwarzac, Odwarzyć, отварить, вски

пятить.
Odważać, Odważyć, взвѣшивать, вѣ

сить, взвѣсить, отвѣсить; || рисковать, 
подвергать опасности. Odważyć życie, 
подвергать опАстности свою жизнь. || 
Odważyć się па со, отважиться, рѣшить
ся напАсть на кого. || Odważać się komu 
czćm, откупаться.

Odważanie, Odważenie, -nia, ср, вѣша
ніе, взвѣшиваніе; || рисковАніе, подвер- 
гАніе себя опАсности.

Odważnie, отважно, смѣло.
Odwaźniś, -sia, и. смѣльчакъ.
Odważny, отвАжный, смѣлый.
Odważyć, ел,- Odważać.
Odwdzięczać,Odwdzięczyć,благодарить, 

отблагодарить.
Odwdzięczanie, Odwdzięczenie, -nia, cp. 

Odwdzięk, -u, ль Odwdzięka,-i,ж.благода
реніе, благодарность, признАтельность.

Odwdzięczyć, см. Odwdzięczać.
Odwdzięk, Odwdzięka, с.м. Odwdzięcza

nie.
Odwecować, отточить, вывострить.
Odwet, -u m. вознагражденіе убыт

ковъ, отплАта, возмездіе, воздайніе. Na 
odwet, въ воздаяніе того, за то.

Odwetować (komu za со), отплатить, 
воздАть, вознаградить убытки.

Odwetowanie, -піа, ср. отплата, возда
йніе, см. Powetowanie.

Odwiązanie, -піа, ср. развязываніе.
Odwiązywać ? Odwiązać , отвязывать, 

отвязАть.
Odwiązywanie, см. Odwiązanie.
Odwieczerz, Heco. Odwieczerze, -а, ср. 

пополуденное время.
Odwiecznie, съ древнѣйшихъ времёнъ, 

съ незапАмятныхъ времёнъ.
Odwieczność, -ści, ж. превѣчность.
Odwieczny, превѣчный.
Odwiedzać, Odwiedzić, посѣщАть, по

сѣтить, навѣщать, навѣстить.
Odwiedzanie, Odwiedzenie, -піа, ср. по

сѣщеніе.
Odwiedziny, -dżin, мн. посѣщеніе, ви

зитъ.
Odwierać, Odewrzeć.cjt.Otwierać, Otwo

rzyć.
Odwiercenie, -nia, ср. пробуравленіе, 

просверливаніе.
Odwiercić, Odwiertywać, пробурАвли- 

вать, просверливать.
Odwierzgac, Odwierzgiwać, Odwierzg- 

nąć, брыкАть, лягАть.
Odwierzganie, Odwierzgiwanie, -nia, cp. 

брыкАніе, лягАніе.
Odwieść, отвести, отклонить.
Odwiew, -u, w. дуновеніе, вѣяніе.
Odwiewać, Odwiać, отвѣвАть, отвѣ

ять; у вѣять хлѣбъ; I) отдувАть, сду- 
вАть.

Odwieźć, см. Odwozić.
Odwiezienie, -nia, ср. перевезеніе, пе

ревозка, провёзъ.
Odwijać, Odwinąć, Odwić, развивать, 

развить, развертывать, развернуть. Od
winąć papier, развернуть бумАгу. Odwi
jać dziecko (z pieluchów), распелёны
вать ребёнка. Морс. Odwinąć od brzegu, 
Odwinąć z portu, разшвартёвывать, 
открѣплять корАбль, выходить изъ га
вани.

Odwijanie, -nia, Odwinięcie, Odwicie, -а, 
ср. развивАніе, развёртываніе; || распе- 
ленАніе (ребёнка); || Морс, разшвартёвле- 
ніе, открѣплёніе кораблй, выходъ изъ 
гАвани.

Odwikłać, распутать, разобрАть, разъ
яснить.

Odwikłanie, -піа, ср. распутываніе, раз
бираніе, раскрытіе.

Odwilgłość, -ści, ж. мокротА, сырость, 
влАжность.

Odwilgły, мёкрый, сырой, влАжный.
Odwilgnąć, Odwilżeć, Odwilgotnieć, от

сырѣть, сдѣлаться влажнымъ., Безлич. 
Odwilgło, потеплѣло, стАло теплѣе.

Odwilż, -у, ж. оттепель.
Odwilźać, Odwilżyć, увлАживать, увлА- 

жить, орошАть, оросить, смАчивать, 
смочить. I] Odwilźać się, Odwilżyć się, 
увлАживаться; || мокнуть, напитАться 
влАгою; И прохлаждАться.

Odwilźający, увлажАющій, прохлади
тельный.
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Odwilźanie, Odwilżenie, -nia, ср. смачи
ваніе, увлаживаніе, увлаженіе.

Odwilźeć, ел. Odwilgnąć.
Odwilżenie, ель Odwilźanie.
Odwilżyć, ель Odwilźać.
Odwinąć, слі. Odwijać.
Odwinięcie, слі. Odwijanie.
Odwinszować (komu), взаимно поздра

вить кого.
Odwisłość, слі. Obwisłość.
Odwisły, ель Obwisły.
Odwisnąć, ель Obwisnąć.
Odwitać, взаимно привѣтствоватькогб.
Odwłaczanie,-nia, ср. проволочка, см. 

Odwleczenie, Odwłoczenie, Odwłoka.
Odwlec, ель Odwłóczyć, Odwlec się, cm. 

Odwłóczyć się.
Odwleczenie,-nia, ср. отсрочка, задерж

ка, остановка.
Odwlekać, ель Odwłóczyć.
Odwlekanie, -nia, ср. cm. Odwłoczenie.
Odwłoczenie, Odwlekanie,-nia, ср. от

кладыванье. отлагательство, отсрочи
ваніе, задержаніе, промедленіе.

Odwłocznie, медленно, мѣшкотно; || 
Юрид. отлагАтельно, съ промедленіями, 
съ отсрочками.

Odwłoczność, -ści, ж. мёдленность, 
мѣшкотность, отлагательство.

Odwłoczny, медленный, мѣшкотный.
Odwłóczyć, Odwlekać, Odwłaczać, Od

wlec, оттащить, оттаскивать, отвлекать, 
отвлечь; || * отложить, отлагать, откла
дывать, отербчить, отсрочивать, замед
лить, замедлять, медлить, задержать, 
задерживать, || Odwłóczyć (pole), отборо- 
ийть (поле), окончить бороненіе, ель Włó
czyć. И Odwłóczyć się, Odwlekać się, Od- 
іѵіес się, замедлиться, замедляться, тя
нуться, проволакиваться. Поел. Со się 
odwlecze, to nie uciecze, чему быть того 
не миновАть.

Odwłoczyciel, -а, ль медлитель, косни
тель; II копунъ, копотунъ, мѣшкотный.

Odwłoka, -і, ж. проволочка, отсрочка, 
промедленіе.

Odwód, -odu, м. спусковая собачка 
(у ружья), см. Spust; || отступлёніе, слі. 
Odwrót. Potykać się w odwodzie, отсту
пать, ретироваться; || заднее войско, ар- 
ріергйрдъ, см. Straż tylna; || резервный 
корпусъ; I) Mieć pewną sumę w odwodzie, 
имѣть въ запасѣ нѣкоторую сумму. || 
(Стар. Юрид.) отводъ, оправданіе, очи
щеніе, ель Kompromis.

Odwodny, отводный; || служАщій къ от
веденію. къ отстраненію; || находящійся 
со стороны воды.

Odwodowy, резервный.
Odwodźca, -у, ль совратитель.
Odwodzenie, Odwiedzenie, -nia, ср. отсо

вѣтованіе, разубѣжденіе; || совращеніе.
Odwodzić, Odwieść, отводить, отвести, 

отдалйть, отдалить; || отвращАть, отвле
кать (опіб чего); И взвестикур0къ(урь9/сбя);

II Odwieść rękę, занесть руку (на кого), 
замахнуться рукою. || Odwodzić się, Od
wieść się, удалиться, удалиться, отстра- 
нАться, отстраниться; || обращаться, от
носиться, иодАть апелляцію; || Стар. 
Юрид. очищАться отъ обвиненія.

Odwodziciel, -а, ль ель Odwodźca.
OdwodzicieIka, -і, ж. совратительница.
Odwojować, вновь завоевать, завла

дѣть, отбить.
Odwojowanie, -nia, ср. отбитіе, завла

дѣніе.
Odwołałność, -ści, ж. отмѣнимость, от- 

рѣшимость, смѣняемость, отмѣняемость, 
отрѣшаемость.

Odwołalny, смѣняемый, отмѣнймый, 
отрѣшймый.

Odwołanie, -nia, ср. отмѣнёніе, отмѣна, 
уничтоженіе; || отрицаніе, отверженіе; || 
отозваніе (посланника). Odwołanie się,ел. 
Odwoływanie się.

Odwołujący,отмѣнйтельный.отмѣнАю- 
іцій, уничтожающій, устраняющій.

Odwoływać, Odwołać, отзывАть, отоз
вать (посланника), отставлять, отста
вить, отрѣшАть, отрѣшйть, увольнять, 
увблить отъ службы (чиновника)1, || от
срочивать, отербчить, откладывАть, от- 
ложйть; I] отмѣнять, отмѣнйть, см. Cof
nąć; И отпирАться, отрекАться (отъ сво
их» словъ). Odwołać potwarz, отречься, 
отпереться отъ клеветы. || Odwoływać 
się, Odwołać się, обращАться, обратить
ся, ссылАться, сослАться (на чей судъ, на 
чьё свидетельство) 1, |) Юрид. приноейть бт- 
зывы. Odwoływać się do wyższego sądu, 
апеллйровать, взять, подАть апеллА- 
цію.

Odwoływanie, ель Odwołanie,-nia, ср. 
отозваніе; || отрѣшеніе, увольненіе; || от
мѣна, увичтожёніе; И Odwoływanie się, 
Odwołanie się, обращеніе (къ чьему суду, 
къ чьему свидѣтельству), апелляція, от
зывъ, переносъ дѣла въ высшую ин
станцію суда. Odwołanie się do wyroków 
sądu, обжалованіе судебныхъ рѣшеній. 
Droga odwołania się, апелляціонный по- 
рйдокъ.

Odwóz, -ozu, ль отсылка, пересылка, 
отпрАвка, перевбзка, провозъ, транс
портъ, слі. Odstawa.

Odwożenie, -nia, ср. перевбзка.
Odwozić, Odwieźć, отвозйть, отвезти, 

перевозить, перевезтй.
Odwózka, -і, ж. см. Odwóz.
Odwozowy, транспортный, перевозный.
Odwracać, Odwrócić, отвращАть, от

вратить, отворачивать, отворотить; || * 
отсовѣтывАть, отговАривать; || Хгрон. Od
wracać rolę, двойть, вторйчно перепа
хивать поле. [I Odwracaćsię, Odwrócić się, 
отвращаться , отвратйться , отворачи
ваться, отворотйться.

Odwracanie, Odwrócenie, -nia, ср. от
вращеніе, отклоненіе, устраненіе, уда- 
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лёніе; || Odwracanie roli, Агрон. см. Od
wracanka, Odwracać.

Odwracanka,-i, ж. Агрон. вторбе па- 
хбнье, двоеніе.

Odwrócenie, слі. Odwracanie.
Odwrócić, слі. Odwracać.
Odwrócicie!, -а, м. отвратитель, отвра

щающій, устраняющій кого или что- 
либо.

Odwrócicielka, -i, ж. отвратительница, 
отвращающая, устраняющая кого или 
что-либо.

Odwróciki,-ów, мн. крючки (у позумент
щиковъ).

Odwrót, -otu, м. поворотъ плуга, слі. 
llwróć; И вторично вспаханное п'»ле;|| 
отступленіе, ретирада; || Na odwrót, на
оборотъ, навыворотъ. Są osoby, których 
powierzchowność przyciąga, a charakter 
odpycha ludzi, i naodwrót, есть личности, 
наружность которыхъ привлекательна, 
а характеръ отталкиваетъ отъ нихъ лю
дей, и наоборотъ. Czytać na odwrót, чи
тать навыворотъ.

Odwrotnie, обратно, обоюдно, взаим
но; II навыворотъ, наоборотъ.

Odwrotny, отмѣнимый, поправимый; || 
обратный, противный; [I (Астрой.) воз
вратный, поворбтный; (I (Мат.). Stosu
nek odwrotny, возвратное или обратное 
отношеніе. Reguła trzech odwrotni, трой
ное обратное правило; || Koło (niebie
skie) odwrotne, тропикъ, поворбтный 
кругъ, слі. Zwrotnik.

Opwrótowy, относящійся къ отступле
нію, къ ретирадѣ.

Odwstawać, слі. Odstać.
Odwstecz, — употребляется только въ 

видѣ нарѣчія: Z odwsteczy, назадъ, за
домъ, обратно; || при оборотѣ.

Opwykać, Odwyknąć, отвыкать, отвык
нуть.

Odwykłość, -ści, ж. Odwyknienie, -nia, 
ср. отвычка, непривычка.

Odwykły, отвыкшій, отвыклый.
Odwyknąć, слі. Odwykać.
Odwyknienie, -nia, ср. слі- Odwykłość.
Odwzajemniać, Odwzajemnić, отплачи

вать, отплатить взаимностію; || Odwza
jemniać się, слі. Wywzajemniać się.

Odymać, Odąć, надувать, надуть, раз
дувать, раздуть, пучить, вспучить;|| 
Odymać się, Odąć się, надуваться, на
дуться, вздуваться, вздуться, разбухать, 
разбухнуть, пухнуть, вспухнуть.

Odymiać, Odymić, задымить, закоп
тить.

Odyniec, -пса, лі. кабанъ, вепрь.
Odźąć, сжать (рожь).
Odźąlić, Odżałować, перестать жалѣть, 

скорбѣть, сокрушаться, печалиться; || 
посвящать, жертвовать, не жалѣть, не 
щадить.

Odźe, слі. Ot, Otże.
Odźeglować, отплыть, уйти въ мбре.

Odżegnać się, Odżegnywać się, откре
щиваться ; I] отступаться, отрекаться.

Odżegnanie,-nia,ср. осѣненіе себя крёст
нымъ знаменіемъ.

Odźeńca, -у, л. изгоняющій, удаляю
щій.

Odżeniać, отгонйть.
Odźenić się, развестись (съ женою).
Odzew, р. п. odezwu, лі. отзывъ, зовъ; || 

апелляція, переносъ дѣла въ высшій 
судъ.

Odziać, одѣть.
Odziczały, одичалый.
Odziczeć, одичать.
Odziębiać, Odziębić, отморбживать, от- 

морбзить; II растапливать, распускать, 
см. Topić.

Odzięblina, -у, ж. ознобленіе, отморо
женіе.

Odziębnąć, смёрзнуть.
Odziedziczać, Odziedziczyć, наслѣдо

вать, получить въ наслѣдство.
Odziedziczenie, -nia, ср. наслѣдованіе.
Odzielenieć, зазеленѣть.
Odziemek, см. Odziomek.
Odziemnica, -у, ж. слі. Ciasnocha.
Odziemny,удалённый отъ земли (Астр.). 

Punkt odziemny, апогей (точка пла
нетнаго пути наиболѣе удалённая отъ 
земли).

Odzienie, -nia, ср. одежда, одѣяніе.
Odzierać, Odrzeć, см. Obdzierać, Obe

drzeć.
Odzierżać,Odzierźeć,Odzierźywać^ep- 

живать, одержать, пріобрѣтать, пріоб
рѣсть, получать, получить. (I Odzierżeć 
się, удержаться, остаться.

Odziewać, Odziać, одѣвать, одѣть. || 
Odziewać się, Odziać się, одѣваться, 
одѣться.

Odziewalny, служащій длѣ одѣванія.
Odziewanie, Odzianie,-nia, ср. одѣваніе, 

одежда.
Odziewek, -wku, лі. платье.
Odzież (Стар. Odzieżą), -у, ж. одежда.
Odzimny, слі. Zimowy.
Odziomek, -mka, м. нйжняя часть дре- 

вёснаго корня, кбмель.
Odznaczać, Odznaczyć, обозначать, от

мѣчать, начертать; || различать, распоз
навать; И отличать. И Odznaczać się, Od
znaczyć się, различаться, отличаться.

Odznaczenie, -nia, ср. начертаніе, обоз
наченіе; (I Odznaczenie się, отличіе, с.и. 
Odznaka.

Odznaczyć, слі. Odznaczać.
Odznaka, -i, ж. отличіе, различіе, от

личительный знакъ, мѣтка.
Odzowny,звонкій,грэмкій; || отзывный.
Odżuwać, Odżuć, пережёвывать, см. 

Przeżuwać.
Odźwierna, -ej, Odżwierniczka, -i, ж. 

привратница.
Odźwierne, -ego, ср. деньги на водку 

даваемыя привратнику.
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Odźwiernia, -i, ж. жилище привратни

ка или швейцара, швейцарская.
Odźwiernictwo, -а, ср. должность прив

ратника или швейцара.
Odźwierny, -ego, лі. привратникъ, швей

царъ.
Odzwyczajać, Odzwyczaić, отучать, о- 

тучйть. 5 Odzwyczajać się, Odzwyczaić 
się, отучаться, отучиться, отвыкать, от
выкнуть, см. Odwyknąć.

Odzwyczajanie, -піа, ср. отучиваніе; || 
Odzwyczajanie się, отвычка.

Odżyć, оживать; || приходить въ себЯ.
Odżycie, -cia, ср. возрожденіе.
Odzysk, -u, лі. Коли возвратъ денегъ съ 

должника.
Odzyskać, Odzyskiwać, опять найти, о- 

тыскивать, отыскать; || возвращать, во
ротить, опять пріобрѣтать, пріобрѣсть; 

II Ком. класть въ кассу получаемыя 
деньги.

Odzyskalny, возвратимый.
Odzyskanie, -піа, ср. отысканіе, возвра

щеніе, вторичное пріобрѣтеніе, взыска
ніе.

Odzywać się, Odezwać się, отзываться, 
отозваться, откликаться, откликнуться; 
[| Odezwać się о со, требовать выдачи, 

трёбовать обратно (чего). Odezwać się о 
dług, трёбовать выплаты долга; || прибѣ
гать, обращаться, относиться (кб посред
ничеству),. Odezwać się do wyższego są
du, прибѣгнуть къ высшему суду, обра
титься въ высшій судъ; || возобновлять
ся, возвращаться, вновь являться, пока
зываться , обнаруживаться. Febra mu 
się odezwała, лихорадка снова у негб 
обнаружилась.

Odżywiać, Odżywić, оживлять, оживить; 
У подкрѣплйть, подкрѣпить, освѣжать, 

освѣжить, ободрять, ободрить, см. Oży
wiać. || Odżywiać się, Odżywić się, ожи
вать, укрѣпляться, подкрѣпляться, СЛС. 
Ożywiać się.

Odżywianie, Odżywienie, -піа, ср. ожив
леніе; || Odżywianie się, Odżywienie się, 
возстановленіе (здоровья, силъ), выздоров
леніе.

Odżywić, еле. Odżywiać.
Odźywiciel, -а, лс. оживитель.
Odżywienie, см. Odżywianie.
Odżywność, -ści, ж. животворящая, 

живительная сила, см. Oźywność.
Odźywny, животворящій, живитель

ный, см. Ożywczy, Ożywny.
Ofajdać, запачкать, замарАть, запа

костить.
Ofert, -u, m. Oferta, -у, ж. Стар, лесть, 

льстивость.
Oferta, -у, ж. Ofertorjum, ср. Церк. да- 

роприношёніе, проскомидія.
Ofiara, -у, ж. жертва, жертвоприноше

ніе; У обѣтъ, обѣщаніе; И жёртвованіе, 
пожертвованіе, даръ; Ц цѣна предложен
ная на торгахъ; Ц *добровольная  подать.

Ofiarka, -і, ж. приношеніе, даръ, обѣт
ное приношеніе.

Ofiarniczy, жреческій.
Ofiarnik, -а, м. жрецъ. Wielki ofiarnik, 

первосвященникъ.
Ofiarnikowy, жреческій.
Ofiarny, Ofiarowny, жертвенный.
Ofiarodawca, -у, жертвователь.
Ofiarować, жертвовать; || посвящать; 

і| предлагать. || Ofiarować się, жертво
вать собою; II предаваться, посвящать, 
обрекать себЯ; || Ofiarować się do miejsca 
świętego, дать обѣтъ посѣтить святыя 
мѣста.

Ofiarowanie, -піа, ср. жертвоприноше
ніе, жёртвованіе, закланіе жёртвы; Ц 
Церк. см. Oferta; || Ofiarowanie Najświęt
szej Panny, Введеніе во храмъ Богороди
цы (21-го ноября).

Ofiarownica,-y,9ft?. жрица, еле. Kapłanka.
Ofiaro wnicki, жреческій.
Ofiarownictwo, -а, ср. жречество; || пер

восвященство.
Ofiarownik,-а,ль с.м. Ofiarnik; || жертвен

никъ.
Oficer,-а,лі.оФицёръ. Oficer od piechoty, 

пѣхотный офицеръ. Oficer od artylerji, 
артиллерійскій Офицеръ, и т. д.

Oficerek, -rka, лі. Умен, офицерикъ.
Oficer ka, -і, ж. ОФицёрша.жена офицера.
Oficerski, ОФицёрскій.
Oficerstwo, -а, ср. офицерство, чинъ о- 

Фицера.
Oficjał, -а, м. предсѣдатель духовнаго 

судА, консисторіи, викарій, заступаю
щій мѣсто епископа; Ц благочинный.

Oficjalista,-у, лс. находящйся съ услу
женіи; И должностное лицо, состоящій 
на службѣ; || Ком. прикАщикъ, сидѣлецъ.

Oficjalnie, оффиціАльно, по службѣ.
Oficjalny, оффиціальный, служебный, 

должностной.
Oficjum, Нескл. церковная служба, ли

тургія, см. Nabożeństwo, Pacierze.
Oficjusz, -а, лі. см. Trebnik.
Oficyna, -у, ж. Флигель, боковАя прис

тройка къ главному дому, надворныя 
службы.

(Mierniczy, дарственный.
Oflina, -у, ж. Морс, булинь.
Oflis. -U, лі. Плотн. Забелина.
Ofnal, см- Hufnal.
Ofuk, -u, м. брань, брюзжанье.
Ofuknąć, Ofuknąć się, разбранить (кого), 

раскричаться (на кого).
Ogadać, см. Ogadywać.
Ogadanie, см. Ogadywanie.
Ogadywać, Ogadać, злословить, поно

сить, клеветать, оклеветать.
Ogadywacz, -а, лс. поноситель, клевет

никъ.
Ogadywanie, Ogadanie, -піа, ср. злосло 

віе, клевета.
Ogańczysty, раскидистый, распущен

ный.
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Oganiać, Ognać, Ogonie, отгонйть. ото
гнать, обмахивать, обмахнуть: |j защи
щать, охранять. I] Oganiać się, обмахи
ваться; И защищаться, обороняться.

Oganiaczka, -і, ж. опахйло (отв мух»).
Oganianie, -піа, ср. обмахиваніе.
Oganisty, см. Ogińczysty.
Ogar, -а, м. ищейка, гончая собака.
Ogarczę, Ogarzę, -ęcia, ср. щенокъ и- 

щёйки, гончей собаки.
Ogarek, -rka, лс. огарокъ; || головешка, 

с.іі. Niedopałek.
Ogarniać, Ogarnąć, Ogarnywać, обни

мать, обнйть, захватывать, захватить, 
обхватить, обхватывать; || окружать, ок
ружить; Цпокрывйть, покрыть, облекать, 
облечь, см. Otaczać; || *постигать,  пос
тичь, обнимйть, обнйть, слі. Obejmować; 

II овладѣть (иіъмб), захватывать (что). 
Ogień ogarnął całe miasto, огонь обхва
тилъ весь гбродъ. Ogarnąć со jednóm 
spojrzeniem, обнйть что однимъ взглй- 
домъ. Ogarnąć со , rozumem, постигать 
рйзумомъ, уразумѣть. Śmiech go ogar
nął, смѣхъ овладѣлъ имъ, онъ не могъ 
удержаться отъ смѣха. Powódź ogarnęła 
pola i łąki, наводненіе охватило полй и 
луга. Ogarnąć ubogiego, одѣть убогаго, 
нищаго. II Ogarniać się, прикрываться, 
одѣваться.

Ogarnianie, Ogarniecie, -піа, ср. обхва
тываніе, схватываніе, обниманіе; || пони
маніе, слі. Objęcie.

Ogarnywać, слі. Ogarnąć.
Ogarzyca, -у, ж. ищейка, борзйя сука.
Ogarzysko, Ogarcisko, -а, ср. гбнчая ху

дая собака.
Ogasić, погасить, потушить.
Ogdakać, оклеветать, обезелйвить, ого

ворить (кого).
Ogień, род. n. Ognia, м. огонь; || пожаръ. 

Krzesać ogień, высѣкать огонь. Dawać 
ognia (na kogo, do kogo), стрѣлйть, про
изводить пальбу. Воен. Ognia! па
ли! пли! |] Krzyczą: ogień! кричйтъ: по
жаръ! Ognie sztuczne, потѣшные огни, 
Фейерверкъ. Поел. Przy jednym ogniu dwie 
pieczenie upiec, однимъ мйхомъ два дѣ
ла сдѣлать.

Ogienek, Ogieniek, -ńka, м. огонёкъ.
Ogienny, огненный, слі. Ogniowy.
Ogier, -а, лі. заводскій или припускнбй 

жеребецъ, некладеный конь.
Ogierek, -гка, лі. жеребчикъ.
Ogierowy, жеребйчій.
Oglądać, Obejrzeć, осматривать, осмот

рѣть, обозрѣвать, обозрѣть; || видѣть, 
зрѣть, смотрѣть, разсматривать. || Oglą
dać się, Obejrzeć się, оглйдываться, ог
лянуться, осматриваться, осмотрѣться. 
Ociekł, ani się obejrzał, убѣжалъ безъ 
оглйдки, далъ тйгу. Oglądać się na kogo, 
na со, разсчитывать, полагаться на ко
го, на что; || *Obejrzeć  się, осмотрѣться, 
сообразиться, одз'маться, спохватиться. |

Dubrowslci, Słownik Polsko-Ruski.

Pozwól mi obejrzeć się, позволь мнѣ со
образиться, осмотрѣться. Ирон. Rychło 
w czas się obejrzał,поздно взялей за умъ, 
поздно спохватился

Oglądanie, Obejrzenie,-піа, ср. оембтръ- 
обзоръ, смотръ, взглядъ. II Oglądanie się, 
осмотрительность, осторбжность; || Oglą
danie się na kogo, na со, разсчитываніе 
на кого, на что. || Oglądanie się na osoby, 
лицепрійтіе. Oglądanie się na ludzi, 60- 
йзнь передъ людскимъ мнѣніемъ, вни- 

і мательность къ сужденію людей.
Ogładzać, Ogładzić, полировать, шли

фовать, лощить. I, Ogładzać, Ogłodzić, мо
рить, изморйть голодомъ. II Ogładzać się, 
Ogłodzić się, голодать, проголодаться.

Ogładzanie, Ogładzenie, -піа, ср. поли- 
рбвка, шлифовка, лощеніе. || Ogładzenie 
się, выправка, выработка; [| смягчёніе 
нравовъ, благовоспитанность.

Ogładzić, слі. Ogładzać.,
Ogłaskać, Ogłaskiwać,дѣлать ручнымъ, 

приручнйть, освоить; || пріучать. || Ogła
skać się, дѣлаться ручнымъ, приручнйть- 
ся; II пріучаться, привыкать.

Ogłaskanie, -піа, ср. дѣланіе ручнымъ, 
освоеніе, укрощеніе, слі. Ugłaskanie.

Ogłaskiwacz, -а, лі. укротитель (биките 
звгъреи)

Ogłaszać, Ogłosić, объявлйть, объя
вить, возвѣщать, возвѣстить, публико
вать, опубликовать (ее газетагб), обна- 
рбдывать, провозглашйть , провозгла
сить; И издавать (книгу). Ogłosić amne- 
stją, обнародовать амнйстію. Ogłosić ko
go królem, провозгласить кого королёмъ. 
Ogłaszać kogo niedobrze, обезславить ко
го, ронйть во мнѣніи свѣта. || Ogłaszać 
się, Ogłosić się (czem), объявлйть себй 
(чіьліе); || *оглашйться.  Lasy i doliny ogła
szają się okrzykami wesela, лѣса и долй- 
ны оглашаются клйками рйдости.

Ogłaszanie, -піа, ср. оглашеніе, провоз
глашеніе; II заявленіе, обнародываніе, 
слі. Ogłaszać, Ogłosić.

Oględ, -u, .w. разсмотрѣніе, обсужденіе; 
(I вниманіе, уваженіе, слі. Wzgląd., 

Oględne, -ego, ср. плата за освидѣтель
ствованіе, за оембтръ.

Oględnie, слі. Obacznie, Opatrznie, Prze
zornie.

Oględność, -ści,ew. предусмотрйтель- 
ность, осмотрительность, осторожность; 

II Oględność na kogo, na со, вниманіе, y- 
важёніе къ кому, чъ чему, слі. Wzglę
dność, Wzgląd.

Oględny, предусмотрительный, осмот
рительный, осторожный; И Oględny па со, 
имѣющій чтб либо въ виду, обращаю
щій на чтб либо вниманіе.

Oględy, -ów, мн. оембтръ, освидѣтель
ствованіе, обыскъ; I] посѣщёніе.

Oględziny, -dżin, мн. оембтръ, освидѣ
тельствованіе.

Ogłodać, обглодать.
25
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Ogłodnieć, проголодаться.
Ogłodzić, c.M. Ogładzać.
Ogłoś, -u, ,m. возвѣщеніе, оглашеніе; || 

возгласъ.
Ogłosić, с.и. Ogłaszać.
Ogłosicie!, -а, .и. объявитель, предъя

витель, провозвѣститель.
Ogłosicielka, -i, ж. объявительница, 

предъявительница, провозвѣстительни
ца.

Ogłoszenie, -піа, ср. объявленіе, публи
кація (въ газетахъ), обнародованіе, про
возглашеніе, с.и. Ogłaszać.

Ogłuchnąć, оглохнуть.
Ogłuchnienie, -піа, ср. потеря слуха.
Ogłuszać, Ogłuszyć, оглушать, оглу

шить.
Одіибгес.Ягі/п.оглохнуть, с.и. Ogłuchnąć.
Ogłuszenie, -піа, ср. оглушеніе.
Ognić, сгнить, перегнить.
Ogniczek, -czka, м. Зоол. рогачъ (насѣ

комое-); || родъ лягушки.
Ognik, -а, и. блудящій, болотный, ого

нёкъ; I] огёпь Св. Эльма (виднй>Юіційся 
гіноіда на верху мачтъ); || .Усд.рожа; !| Бот. 
см. Swietliczka.

Ogniobronny, Хггм. трудноплавкій, ог
неупорный.

Ogniodajny, огневой, горящій, воспла
меняющійся.

Ogniodrzęwny, Хим. Kwas ogniodrzew- 
ny, пригорѣло-древёсная кислотА.

Ogniofarbny, огнецвѣтный.
Ogniokrusz, -u, ль красноломкое, хруп

кое желѣзо.
Ogniokształtnу, пламенѣющій.
Ogniomierz, -а, .и. огнемѣръ, пиро- 

тмёръ.
Ogniomietny, огнедышущій.
Ogniomistrz, -а, м. лаборатористъ, Фей

ерверкеръ.
Ognionośny, Ognionoszy, огненоспый.
Ogniopalenie, -піа, ср. Хггм- горѣніе, рас

калённое состояніе.
Ogniorodny, огнеродный.
Ogniowy,огненный; || пожарный.Sprzę

ty ogniowe, пожарные инструменты, сна
ряды. Straż ogniowa, пожарная коман
да. Towarzystwo ogniowe, страховое отъ 
огня общество. Gorączka ogniowa, огне
вица, горячка. Lis ogniowej sierści, ог
нёвка, лисица йли лисья шкура чистаго 
огненнаго цвѣта. •

Ogniście, Ognisto, съ жаромъ, пылко, 
пламенно; || живо, сильно; || * чертёвски’ 
дьявольски, ужасно. Ogniście zimno, у- 
жасно холодно. Ogniście prosić о со ’ съ 
жаромъ, усердно просить о чёмъ. '

Ognisko, -а, ср. очагъ (печной), топка, 
шестокъ, горнъ, горнйло; || Физ. Фокусъ’ 
зажигательная точка; || Ognisko obozowe, 
бивачные огни; || Ognisko elipsy, paraboli’ 
Фокусъ эллипсиса; U Ognisko pieca che
micznego, жаровникъ; || центръ, средо
точіе (просвѣщенія, земли и т. п«).

Ogniskowy, Фокусный; II очажный, с.и. 
Ognisko.

Ognistość, -ści, ж. жаръ, пылъ, горяч
ность.

Ognisty, огнистый, огненный; || пла
менный; II огнедышущій. Ogniste góry, 
огнедышущія горы; || Артил. брандску
гель, зажигательное ядро ; || Артил. Og
nisty garniec, горшокъ съ горючими ве
ществами; II Broń ognista, огнестрѣльное 
оружіе ; II Ogniste spojrzenia, пламенные 
взоры. Dusza ognista, пламенная душа.

Ogniwko, -а, ср. огниво, огнйвцо, Умен, 
ем. Ogniwo, трутница, с.и. Krzesiwko; [j 
цѣпнбе колечко; || петля, глазокъ (у ру
башки).

Ogniwo,-а, ср. звено, цѣпнбе кольцо; || 
ободокъ ; II связь, союзъ, мн. узы. Ogni
wa małżeńskie, брачныя узы, брачный 
союзъ. Wszystkie umiejętności mają spoi
nę ogniwa, всѣ науки имѣютъ общую 
связь.

Ognoić, нагноить.
Ogół, Oguł, -u, м. цѣлость, всё, общая 

сумма, вся сумма, итогъ; || масса, цѣлое; 
|| общность, большинство. Ogół wiado
mości ludzkich, общность человѣческихъ 
знаній. Ogół obywateli, большинство 
гражданъ. Ogół czytelników, большин
ствѣ читателей. W ogóle, вообще, въ 
главныхъ чертахъ. Ogółem,всего нй-все, 
и того, сполна; || оптомъ, гуртомъ. Za
kupić ogółem, закупить гуртомъ. || Pra
cować dla dobra ogółu, трудиться для об
щаго блага.

Ogołacać, Ogołocić, обдирать, обирать, 
разорять, грабить; || обрывать листья 
(съ дерева); || снимать (украшенія); || ли
шать необходймаго; || обнажать. Ogoło
cić kogo z majątku, лишить кого имущест
ва. Ogołocić kogo z zaszczytów^iHinńTbко
го почестей. Ogołocić twierdzę z murów, 
разрушить стѣны крѣпости. || Ogołacać 
się, Ogołocić się, лишаться; || обнажать
ся; || разоряться. Ogołacać się z pieniędzy, 
лишаться денегъ.

Ogoleć, облысѣть; || * износйться.
Ogolenie, -піа, ср. бритьё, сбриваніе.
Ogolić, обрйть.
Ogólnie, вообще, главнымъ ббразомъ, 

въ главныхъ чертахъ.
Ogólnieć, обобщаться.
Ogól nik, -а, ,м. общее мѣсто, ходячее 

мнѣніе; И Лог. первая посылка.
Ogólność, -ści, ж. цѣлость, цѣлое, все- 

ббщность, масса; || Лог. общее. Szczegól
ność i ogólność, частное и Общее. W ogól
ności, вообще, обыкновенно.

Ogólny, общій, всеобщій; || весь. Ogólny 
rachunek, круглый счётъ. Ogólna suma, 
вся сумма, итогъ.

Ogołocenie, -піа, ср. лишеніе, недоста
токъ, обѣднѣніе.

Ogolony, обрйтый, выбритый.
Ogółowo, вообще, въ общихъ чертахъ.



Ogółcwość 387 Ogradzać się
Ogółowość, cm. Ogólność.
Ogółowy, общій, ель Ogólny; h короткій, 

сжатый.
Ogon,-a,ль хвостъ. Ogon komety,хвостъ 

кометы. Ogon łoża armatniego, хоботъ.
Ogonak, -а, ль овчинный полушубокъ.
Ogonatka, -i, ж. Муз. бѣлая нота.
Ogonek, -nka, ль хвостикъ; || Бот. нож

ка, черешокъ (у лнсті/); || Гралі. знакъ 
подъ буквою (напр. ę).

Ogoniasty, съ хвостбмъ, имѣющій 
хвостъ, хвостатый.

Ogonica, -у, ж. Бот. пастсрнАкъ (рас- 
піёніе'), см. Pasternak.

Ogoniczek, -czka, лі. Зоол. зйнька, си
ница (птица).

Ogonkowaty, Бот. сидйщій на ножкѣ.
Ogonowy, отъ хвоста, gonowa Osztuka, 

см. Ogazie.
Ogorać, см. Ogorzeć.
Ogórczany, огуречный.
Ogórczasty, Бот. огурцеобразный.
Ogóreczek, -czka, лі. Умен. огурчикъ.
Ogórecznik,-a, лі. Бот. бурачникъ, огу- 

р чная трава.
Ogórek, -rka, лі. огурецъ;!)*  Ogórki, 

ли. плетёные узлы у монашескаго по
яса.

Ogórkowy, огуречный.
Ogorzałość, -ści, ж. огаръ, загаръ, сму

глость (oma солнечнаго жара), см. Śnia- 
dość.
, Ogorzały, смуглый (о цвіьттъ лица), см. 
Śniady; || Геогр. Strefa ogorzała, жаркій 
поясъ, см. Gorący.

Ogorzeć, Ogorać,загорѣть (отъ солнца).
Ogorzelina, -у, ж. см. Ogorzałość.
Ogorzenie, -піа, ср. загаръ.
Ogorzknąc, прогорькнуть.
Ograć, Ogrywać, обыграть, обыгры

вать.
Ogradzać, Ogrodzić, загораживать, за

городить, обводить, обвести, окружать, 
окружйть.

Ograniczać, Ograniczyć, ограничивать, 
ограничить. I, Ograniczać się, Ograniczyć 
się, ограничиваться, огранйчиться.

Ograniczający, ограничительный.
Ograniczanie, Ograniczenie, -піа, ср. ог- 

раниченіе, видоизмѣненіе; || сокращеніе, 
уменьшеніе, убавка. Ograniczenie wydat
ków, сокращеніе расходовъ.

Ogranicznie, смежно, по сосѣдству, 
ель Granica.

Ograniczny, погранйчный, смежный, 
сосѣдній,сопредѣльный, ель Pograniczny.

Ograniczoność, -ści, ж. огранйченность.
Ograniczony, огранйченпый.
Ograniczyć, ель Ograniczać.
Ograszka, Ogrąźka, ель Ograźka.
Ograźać, пронимать дрожью, знобйть. 

Ograźa mię или Ogrąźa mię, меня прони
маетъ дрожь, меня зпобйтъ.

Ograźanie, Ogrąźanie, -піа, ср. лихора
дочный прппАдокъ.

Ograźka, Ogrąźka, -і, ж. дрожь, ознобъ.
Ogrąźny, возбуждающій, лихорадоч

ный ознобъ, дрожь.
Ogroblić, обвестй плотйною, гатью.
Ogród,-и,ль садъ. Ogród owocowy,Фрук

товый садъ, ель Sad. Ogród warzywny, 
огородъ.

Ogroda, -у, ограда, заборъ.
Ogródek, -dka, Ogródeczek, -czka, ль cA- 

дикъ.
Ogródka, -i, ж. небольшая ограда, за

городка; II * увёртка, уловка, волін.изво- 
рбты. околйчности. Mówić bez ogródki, 
говорить безъ обиняковъ, откровенно. 
Powiedzieć со pod ogródką, высказать 
что-либо съ помощью увёртокъ, улб- 
вокъ.

Ogródkowy, садбвый.
Ggrodnictwo, -а, ср. садовбдство.
Ogrodniczek, -czka, ли ученйкъ садбв- 

ника, работникъ у садовника.
Ogrodniczka, -і, ж. садовница.
Ogrodniczy, садовничій.
Ogrodnik, -а, м. садовникъ. Ogrodnik 

(warzywny), огородникъ. Ogrodnik drzew
ny, садовникъ воспйтывающій дерёвья 
въ питомникахъ. || Поел. Kozła ogrodni
kiem posadzić, пустйть козла въ огородъ.

Ogrodnikowa, -ćj, ж. жена садовника.
Ogrodnikowy, садовничій.
Ogrodnina, см. Ogrodowina.
Ogrodny, садбвый, разведённый въ са

ду; II огородный.
Ogrodowina,-у, ж. огородная зелень, 

овощи.
Ogrodowy, садбвый; || огородный.
Ogrodzą, -у,ж. ель Ogrodzenie.
Ogrodzenie, -піа, ср. огрАда, огорожен

ное мѣсто.
Ogrodzić, ель Ogradzać.
Ogrodziec, -dźca, лі. см. Ogrojec.
Ogrodzina, -у, ж. Унич. огородишко.
Ogrodzony, огорбженный.
Ogrojec, -jca, м. садъ. Библ, маслич

ный вертоградъ.
Ogrom, -u, ль громАда, мАсса, огромное 

множество, несмѣтность; || обшйрность, 
велйкость; || огромная глыба,куча.Одгош 
prac, множество трудовъ. Ogrom zatrud
nień, куча, тьма занятій. Ogrom granito
wy , огромная гранйтная глыба. Mieć 
ogrom wiadomości, имѣть обширныя свѣ
дѣнія.

Ogromnie, громадно, огромно; || непо
мѣрно,чрезмѣрно, чрезвычайно; И стрАш- 
но, ужАсно., Ogromnie ryczeć, ужАсно 
рычАть, ревѣть. Ogromnie gruby, непо
мѣрно толстый.

Ogromność, -ści, ж. громАдность, ог
ромность; II безмѣрность, велйкость.

Ogromny, громА.дный, огромный; || не
помѣрный, чрезмѣрный, чрезвычАйный; 
>|| стрАшный, ужАсный.

. Ogrudzać się, Ogrudzić się, ель Podbijać 
się, Podbić się.
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Ogryzać, Ogryźć, обгрызать, обгрызть, 
огладывать, оглодать; II ощипывать, о- 
щипать (трскл/, листья).

Ogryzanie, -піа, ср. огладываніе, вгры
заніе.

Ogryzek, -zka, jc. огрызокъ.
Ogrzewać, Ogrzać, нагрѣвать, нагрѣть, 

согрѣвать,согрѣть. || Ogrzewać się,Ogr zać 
się, нагрѣваться, нагрѣться, согрѣвать
ся, согрѣться.

Ogrzewanie, Ogrzanie -піа, ср. нагрѣва
ніе, согрѣваніе.

Ogrzewny, нагрѣвающій, согрѣвающій.
Oguzie,-ia, ср. (wołowe), огузокъ (быча

чій).
Oh! Межд. о! охъ!
Oheblować, сострогать.
Oheblowanie, -піа, ср. выстружка, ос- 

труганіе.
Oheretyczeć, присоединиться къ рас- 

кблу, къ ёреси.
Oheretyczenie, -піа, ср. совращеніе въ 

раскблъ,въёресь(ельОІіегеІусгу0); || при
соединеніе къ расколу, къ ереси (слі. 
Oheretyczeć.

Oheretyczyć, совратить въраскблъ, въ 
ересь.

Ohukać, оглушить, ошеломйть. поста
вить въ тупикъ. М Ohukać się, Ohuknąć 
się, придти въ себй, очнуться, опом
ниться.

Ohyda, -у, ж. позоръ, безчестіе, без
славіе, поношеніе, посрамленіе.

Ohyd (iwie, см. Obrzydliwie, Ohydnie.
Ohydliwość, -ści, ж. мерзость, гнус

ность, см. Obrzydliwość; || c.w. Ohydność.
Ohydliwy, мерзкій,гнусный, скверный, 

см. Obrzydliwy, Ohydny.
Ohydnie, мерзко, омерзительно, отвра- 

тйтельно, гнусно, скверно; Ц безчестно, 
позорно, c.w. Haniebnie.

Ohydność, -ści, ж. гнусность, мерзость; 
[| позоръ, посрамленіе, безчестіе.

Ohydny, гнусный, мерзкій, омерзитель
ный. отвратительный, || позбрный, без
честный.

Ohydzać, Ohydzie (komu со), внушать, 
отвращеніе, омерзѣніе, || отвращйть, 
удалять (отъ чего). Ohydzać kogo, очер
нять, клеветать на кого. Ohydzie sobie 
со, получить отвращеніе къ чему, брез
гать чѣмъ. Ohydzie się komu, опротй; 
вѣть, надоѣсть кому, возбудить къ себѣ 
отвращеніе.

Ohydzanie, -піа, ср. komu czego, воз
бужденіе отвращенія къ чему.

Ohydzenie, -піа, ср. омерзѣніе, отвра
щеніе.

Ohydzie, c.w. Ohydzać.
Ohydzony, опозбренный, осрамлённый, 

обезчещенный.
Ojciec, (Прост. Ociec), p. nad. Ojca, o- 

тецъ.
Ojcobójca,-y, ль отцеубійца (о мужчинъ).
Ojcobójczy, отцеубійственный.

Ojcobójczyni, -ni, ж. отцеубійца (о жён- 
щмнть).

Ojcobójski, c.w. Ojcobójczy.
Ojcobójstwo, -а, ср. отцеубійство
Ojcostwo, Ojcowstwo, -а, ср. отцовское 

родйтельское званіе, c.w. Wywód rodu; || 
Юрид. Skarga o ojcowstwo, искъ незакон
норожденнаго къ eró отцу о признаніи 
своймъ сыномъ.

Ojców, отцовскій.
Ojcowizna, -у, ж. отцовщина (Прост.), 

отцовское наслѣдственное имущество; 
[| отчина, вотчина.

Ojcowski, отцовскій, отеческій. Wła
dza ojcowska, отеческая власть. Majątek 
ojcowski, отцовское имѣніе. Po ojcowsku, 
Ojcowsko, отечески, поотёчески.

Ojcowstwo, слі. Ojcostwo.
Ojcowy, отцовскій, c.w. Ojców.
Ojczym, -а, ль отчимъ, вотчимъ.
Ojczymowy, принадлежащій бтчиму.
Ojczymski, Ojczymowski, ель Ojczymowy.
Ojczymstwo, Ojczymowstwo, -а, ср. опе

ка. власть отчима.
Ojczystość, -ści, ж. отёчественность.
Ojczysty, отечественный, роднбй.
Ojczyzna, -у, ж. отечество, отчизна, 

родина.
Ojuczać, Ojuczyć, навьючивать, навью

чить.
Okadzać, Okadzić, кадить, курйть ла- 

дономъ; II окуривать.
Okadzanie, -піа, ср, куреніе, окуриваніе.
Okagańczyć, надѣть намбрдникъ (на 

животное).
Okal, -а, ль глазастый, глазунъ.
Okaleczenie, -піа, ср. изувѣченіе.
Okamgnienie, -піа, ср. мигъ, мгновеніе 

ока, c.w. Mgnienie.
Okamiałość, Okamieniałość,-ści,,x. ока

менѣлость, отвердѣніе, c.w. Zatwardzia
łość.

Okamieć, Okamienieć, окаменѣть; || o - 
крѣпнуть, отвердѣть; |] закоснѣть, ожес
точиться.

Okap, -u, м. капель (паденіе капель)-, || 
Архит. крышка съ двумя скатами на 
стѣнѣ. Л (Минер.) капельникъ (натёкъ, 
известковая накипь).

Okapać, слі. Pokapać.
О kara, -у, ж- двухколёсная телѣжка, 

тйчка.
Okarmić, окормйть.
Okąsać, слі. Okąsywać.
Okaz, -u, ль показаніе, предъявлёніе, 

c.w. Okazanie; || (Воен.) развёртываніе, де- 
плояда (фронта); || предметъ, образецъ, 
образчикъ, выставка; || доказательство, 
доводъ, ель Dowód; || знаки, изъявленія, 
свидѣтельства, мн. см. Oznaka; || наруж
ность, наружный видъ. Na okaz, для 
виду, ель Pozór; || Okazka, образёцъ, об
разчикъ, проба, покйзъ, выставка; || па
радъ, показъ, смотръ, слі. Przegląd.

Okazać, слі. Okazywać.
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Okazale, пышно, великолѣпно.
Okazałość, -ści, ж. пышность, велико

лѣпіе; II наружность, наружный видъ, 
см. Powierzchowność, Pozór.

Okazały, пышный, великолѣпный; [| 
видный, статный.

Okazanie, ель Okazywanie.
Okaziciel, -а, лі. предъявитель (вексе

ля).
Okazja, -ji, ж. случай, оказія; || причи

на, поводъ; И приключеніе; || Стар, стыч
ка, битва. Przy okazji, при случаѣ. Z oka
zji, по случаю. Поел. Chwytaj okazją 
z czoła, bo z tyłu łysa, куй желѣзо пок& 
горячо, пользуйся удобнымъ случаемъ. 
Dać okazją do czego, подать къ чему по
водъ. Z okazji wojny, по случаю войны. 
Przyszlij mi to przez okazją, пришли мнѣ 
это при случаѣ, съ оказіею.

Okazka, слі. Okaz.
Okazować, см. Okazywać.
Okazowanie, см. Okazywanie.
Okazyjka, -i, ж. (Умен. см. Okazja), ма

лѣйшій случай; I) небольшая пирушка. 
Umie korzystać z każdej okazyjki, умѣ
етъ пользоваться каждымъ малѣйшимъ 
случаемъ. Z powod j imienin mieliśmy oka- 
zyjkę, по поводу именинъ у нАсъ была 
небольшая пирушка; || Стар, неболь
шая стычка, схватка.

Okazywać, Okazować, Okazać, оказы
вать, оказать, показывать, показать, 
выказывать, выказать; || обнаруживать, 
обнаружить; || изъявлять, изъявить; || 
доказывать, доказать. Okaźę mu, że ma 
niesłuszność, я покажу или докажу, что 
онъ не правъ. Okazać na oko, показать 
наглядно. Okazywać komu przyjaźń, ока
зывать, изъявлять кому дружбу. Okazu
je, że się gniewa, онъ показываетъ видъ, 
что сердится. || Okazywać się, Okazać się, 
оказываться, оказаться, явствовать, об
наруживаться, обнаружиться, показы
ваться, показаться, выказываться, вы
казаться, слі. Uchodzić za.... |j Отличать
ся, выказываться, выставлять себя, см. 
Popisywać się, Występować.

Okazywanie,Okazowanie, Okazanie,-nia, 
ср. оказываніе, выказываніе, доказыва
ніе; (I предъявленіе^ явка, слі. Okazywać.

Okęsywać, Okąsać, обкусывать, обку
сить, обгрызать, обгрызть.

Okficie, Okfito, Okfitość, Okfity, слі. Ok- 
wit, и т. д.

Okiełznać , Okiełznąć , взнуздывать, 
взнуздать, слі. Kiełznać.

Okiełznanie, -nia, ср. взнуздываніе (ло
шади).

Okieneczko, -а, ср. Умен. см. Okienko.
Okienica, Okiennica, -у, ж. ставень.
Okieniczka,-і, ж. Уліен. (см. Okienica), 

ставенекъ.
Okienko,-а, ср. Уліен. слі, Okno, окошко, 

окошечко. Okienko w dachu, слуховое ок
но; II пробѣлъ (на письмгь)

Okienny, оконный.
Okipieć, откипѣть.
Okiść, -ści, ж. ледяная сосулька.
Okład, ли употребляется только съ 

предлогомъ Z (es). Z okładem, слишкомъ. 
Ma pięćdziesiąt lat z okładem, ему пять
десятъ лѣтъ слишкомъ.

Okładać, Obkładać, Obłożyć, обклады
вать, облагать, обложить, обкласть, вы
кладывать, выложить; И Повар, гарни
ровать (кушанье). Obkładać podatkami,об
ременять, отягощать податями. || Мед. 
дѣлать припЯрки, примочки.

Okładanie, Obłożenie,-nia, ср. обклады
ваніе, обложеніе, слі. Okładać; || Мед. 
припарка, примочка.

Okładka,-і, ж. покрышка; || обёртка, 
обложка, переплётъ (книги), см. Oprawa; 

I] влагалище, Футляръ; || ножны; || кром
ка (у платья); || ложа, ложе (у ружья); || 
гарнировка(кі/іиа/іья); || черенокъ^/ ножа).

Okładnik, -а, лі. мастеръ придѣлываю
щій рукоятки и черенки, насаживатель, 
паколотчикъ (орудій на рукоятки, на че
ренки).

Okładzina, -у, ж. см. Okładka.
Okłamać, Okłamywać, обмануть, обма

нывать.
Okłamanie, -nia, ср. обманъ.
Okłamywać, см. Okłamać
Oklask, -u, ли рукоплесканіе, аплоди

рованіе.
Okleić, оклеить.
Oklej,-ja, m. Зоол. уклейка, калйнка 

(мелкая рьіба).
Oklejenie, -nia, ср. клейка (обоевъ).
Oklektać (uszy komu), прожужжать ко

му уши.
Oklep, Na oklep, безъ сѣдла. Oklep je

chać, ѣхать верхомъ безъ сѣдла.
Oklepać, Oklepywać, обить, обивать, 

околотить, околачивать.
Oklnąć, слі. Zakląć.
Oknisty, имѣющій много оконъ.
Okno, -а, ср. okhó, окошко; || окончина. 

Okno ślepe, глухое okhó. Okno (w piwni
cy), отдушина. Okno (do strzelania), 
стѣнной зубёцъ, амбразура, бойница. 
Горн, штбльна.

Oko, -а, ср. глазъ, бко (мн. очи);|[ 
взглядъ, взоръ. Otworzyć komu oczy, от
крыть кому глаза, открыть правду. Wy
trzeszczyć oczy, вытаращить глаза. Nie 
patrzy mu to z oczu, этого не видать по 
нёмъ, этого не видно по его наружнос
ти. Na pierwszy rzut oka, при первомъ 
взглядѣ. Mieć или, dawać oko na со, при
сматривать за чѣмъ, не сводить, не 
спускать съ чего глазъ. Być komu solą 
w oku, колоть кому глаза. Szczęście dru
giego jest mu solą w oku, счастіе другаго 
колетъ ему глаза. Oczy zamydlić, пус
тить пыль въ глаза. Spuścić oczy, поту
пить глаза. Strzelać oczyma, ділать ко
му глазки, бросать на когб умйльные 
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взгляды. Mieć oczy ciągle wlepione w ko
go, глазъ съ кого не сводить. (Поел.). 
Pańskie oko konia tuczy, хозЯйскій глазъ 
смотрокъ, или свой глазъ всего вѣрнѣе. 
Oczy psu przedać,потерять всЯкійстыдъ. 
Spojrzeć sobie oko w oko, смѣрить кого 
глазами. Idż mi z oczu! Precz z moich oczu! 
прочь съ глазъ моихъ! Okulary te przy
padają mi do oczu, эти очки мнѣ по гла
замъ. Jakby ojcu z oka wypadł, какъ двѣ 
капли воды похожъ на отца. Na oko, по
видимому. съ виду, для виду, по наруж
ности. Za oczy, za oczami, poza oczy 
(źle o kim mówić), за глаза, заочно (хуоо 
говоритъ о коліъ)). W oczy kłamać, лгать 
въ глаза, нагло лгать. W oczach wszyst
kich, перёдъ всѣми, въ виду всѣхъ. Po
znać z oczu, по глазамъ видно. (| (При 
исчисленіи) Одинъ разъ. Dwadzieścia і о- 
ко, двадцать одинъ. Sto і око, сто одинъ. 
Dwieście ок, двѣсти; || петля, глазокъ. 
Око spuścić, спустить пётлю (у чулка). 
Око podnieść, поднять пётлю. Ok ubierać, 
убавлЯть пётлю. Ok przybierać, прибав
лять пётлю. I] Минер. Око świata, око мі« 
pa, ископаемое изъ породы опбловъ, Ги- 
дроФанъ. Kocie oko, кошачій глазъ (дра
гоцѣнный каліемъ). || Kurze oko, мозоль, ель 
Nagniotek, Odcisk. || Oko ula, очкб.

Okocić się, окотиться.
Okoł, -u, ль кругъ, колесо, ель Koło; || 

огороженное пространство, ограда, см. 
Obwód, Okrąg; || Na okoł, W okoł, вокругъ, 
кругомъ, около, окрестъ; |j свита, ель 
Огопо.

Okolcować, обивать колючками, ост
рыми зубцами.

Okółek,-łka, .и. ободъ колесА; || Бот. 
цвѣточный щитокъ; Ц збнтикъ, см. ВаІ- 
daszek.

Okolić, окружить.
Okolica, -у, ж. околица, околбтокъ; || 

окрестность. Rozeszła się wieść po oko
licy, разнёсся слухъ по всему околбтку. 
Okolice Warszawy, варшавскія окрест
ности.

Okolicze,-а, ср. Стар, бкругъ, границы, 
предѣлы страны.

Okolicznie, со всѣхъ сторонъ, вокругъ; 
II подробно, со всѣми подробностями; || 

случайно, ель Przypadkowie.
Okoliczność, -ści, ж. Стар, припадлёж- 

ности, угодья, службы (иміънія, усадьбы, 
дома)’, И обстоятельство. Znajdować się 
w trudnych okolicznościach, находиться 
въ трудныхъ обстоятельствахъ; [] под
робность. Wszystkie okoliczności sprawy, 
всѣ подробности, обстоятельства діла. 
Юрид. Obciążające okoliczności, усилива
ющія вину обстоятельства; || случай. 
Z okoliczności odjazdu, по сличаю отъѣз
да, ель Sposobność.

Okolicznościowy,грц.и.обстоятельствен
ный, см. Przygodny.

Okoliczny, окрёстный, смежный, сосѣд

ній; II окольный. Юрид. Mieszkańcy okoli
czni, окольные люди; || подробный, см. 
Szczegółowy;! случайный, ель Przygodny. 

II Грам. Tryb okoliczny, изъявительное 
наклоненіе.

Okolisto, см. Kolisto.
Okolistość, см. Kolistość.
Okolisty, см. Kolisty.
Okółki, Okółkiem, cm. Okółek.
Okołkorodny, Бот. зонтичный, зонти

кообразный, см. Baldaszkowaty.
Okólnie, кругбмъ, въ окружности.
Okólnik, -а, л!, циркуляръ, окружное 

письмо.
Okólny, круговой. Bieg okolny, круго

вращательное движеніе. Okolny bieg 
krwi, обращеніе крови. List okolny, ок
ружное письмо; U окрёстный, смежный, 
ель Okoliczny.

Około , Naokoło , Wokoło , вокругъ, 
вкругъ,бколо. Chodzić około czego, зани
маться чѣмъ, трудйтьсянадъ чѣмъ.Umieć 
chodzić około czego, умѣть обращаться 
съ чѣмъ, умѣть взЯться за чтб. Praco
wać około pokoju, стараться заключить 
миръ, см. Koło.

Okołokop, -u, м. Воен, циркумваллаціон
ная линія.

Okotomurowy, находящійся внѣ стѣнъ.
Okolony, обнесённый, окружённый.
Okołosłupie, -ріа,ср. Архит.перистиль, 

галерея со столбами.
Okomiar, -u, ль глазомѣръ.
Okoń,Okoń, jod. ть Okonia,лі.бкунь(рь'ібл).
Okoniowy, окунёвый.
Okop, -u, м. валъ, окопъ, ретранша- 

мёнтъ, см. Wał, Szaniec.
Okopać, см. Okopywać.
Okopciałość, -ści, ж. копоть.
Okopciały, закоптѣлый.
Okopcić, задымить, закоптить. || Okop

cić się, закоптиться, задымиться.
Okopcieć, закоптиться, продымиться.
Okopisko, -а, ср. мѣсто обведённое 

рвомъ; fi жидовское кладбище.
Okopnik, -а, ль землекопъ; || Воен, піо

неръ.
Okopywać, Okopać, окапывать, окопать; 

|] укрѣплЯть, обносить окопами. || Oko
pywać się, Okopać się, окапываться, око
паться.

Okopywanie, Okopanie, -nia, ср. окапы
ваніе.

Okorzenić, приправить прЯностями.
Okosić, скосить (траву).
Okosmacieć, окосматѣть, омохнАтѣть.
Okotwór, -oru, ль Анат. глазная впа

дина.
Oków, -owu, лі. оковка; || Okowy, мн. о- 

кбвы, цѣпи, желѣза, кандалы.
Okowaniec, -пса, ль колодникъ, зако

ванный въ цѣпи, кандалы.
Okowek, -wka, ль ель Oków, Skówka, 
Okowita, -у, ж. хлѣбное вино, водка.
Okówka, см. Skówka.
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Okrasa, -у, ж- приправа (кушанья)1, || 
♦украшеніе, прикраса, см, Ozdoba.

Okraść, ель Okradać.
Okrasić, Okraszać, приправлять (ку

танье); II * украсить, украшать, убрать, 
убирать.

Okraszenie, см. Okrasa.
Okrawać, Okrajać, Okroić, откраивать, 

откроить, обрѣзывать, обрѣзгѵгь.
Okrawacz, -а, обрѣзыва.іыцикъ.
Okrawanie, -nia, ср. откраиваніе, обрѣ

зываніе.
Okrawek, -wka, Okrajek, -jka, м. обрѣ

зокъ; || Okrajek ziemi, ель Cypel; || кром
ка, кайма (і/ платья); || опушка (л/ьса); || 
граница, рубежъ, ель Kraniec; || ель Obrze
zek (Анат.).

Okrążać, Okrążyć, окружать, окружить, 
обводить, обвести. Okrążyć nieprzyjacie
la, окружить, обступить непріятеля. || 
Обойти, исходить, изъѣздить, странство
вать, ель Obiedz, Objechać, Opłynąć. || 
♦Okrążać co słowy, говорить перифраза
ми; |i говорить обиняками, изворачи
ваться.

Okrążanie, Okrążenie, -nia, ср. окруже
ніе; II поворотъ, извилина; || объѣздъ, об
ходъ; !| *увёртка,  уловка.

Okrążyć, ель Okrążać.
Okręcać, Okręcić, обвивать, обвить; || 

обвёртывать, обвертѣть, обвернуть.
Okręcenie, -nia, ср, обвиваніе, обвёрты

ваніе.
Okręcik, -а, ль Умен, корабликъ.
Okręgowy, окружной.
Okres, -u, ль объёмъ, пространство; || 

кругъ, бкругъ; II гранйца, предѣлъ, ру
бежъ; II промежутокъ, продолженіе, те
ченіе. W szczupłym lat okresie, въ про
долженіе короткаго времени, вь теченіи 
немногихъ лѣтъ. || Хронол. кругъ. Okres 
lat, теченіе времени, періодъ, ель Prze
ciąg; || Грам, періодъ. Okres pełny, Okrą
gły, плавный, четырехчленный періодъ.

Określać, Określić, Okryślić, Стар. Okre
sie, очерчивать, очертить, очерчивать 
около круга, обводить чертою вокругъ, 
обмежёвывать, обмежевать; Ц ограничи
вать, заключать въ предѣлы, полагать 
предѣлъ;! [опредѣлять, опредѣлить. Okre
ślić znaczenie wyrazu, опредѣлить зна
ченіе слова.

Określający, опредѣлительный.
Określanie, Określenie,-nia, ср. ограни

ченіе, см. Określać; || опредѣлёніе.
Określić, ель Określać.
Określnie, Okreśnie, опредѣлённо, 

точно.
Określnik, -а, ль Грам, членъ опредѣ

лённый.
Określność, -ści, ж. опредѣлённость, 

точность.
Określny, опредѣлённый.
Określony,ограниченный; || опредѣлен- 

І ный.

O kpić, Okpiwać , надуть, одурачить, 
провести за носъ.

Okpienie, Okpiwanie, -nia, ср. обманъ, 
плетня, мошенничество.

Okpisz, употребляется въ слѣдующемъ 
выраженіи: Na okpisz, плутовскимъ, мо
шенническимъ образомъ.

Okpiwacz, -а, ли обманщикъ, плутъ, 
мошенникъ.

Okra, -у, ж. охра, вохра (краска). Окга 
czerwona, чёрлядъ.

Okraczać, Okroczyć, шагать вокругъ 
чего, обходить, обойти кругомъ. || Okra
czać, Okraczyć, перешагнуть. Okraczyć 
kolej, ѣхать между колеями.

Okradać, Okraść, обкрадывать, обок
расть.

Okradanie, Okradzenie, -nia, ср. кража, 
воровствб. ,

Okradziony, обкраденный, окраденный.
Okrąg, -ęgu, ль шаръ, земной шаръ; || 

небосклонъ, кругозоръ, горизонтъ, ель 
Widnokrąg; (| кругъ, окружность. Okrąg 
kota, окружность круга. И Okrąg księży
ca, кругъ луны (^содержащій въ себіь 19 
лтътпъ, по прошествіи которыхъ новолунія 
возвращаются на прежніе дни года), см. 
Obieg; || кругъ, кружокъ, округлость. 
W okrąg, кругомъ, въ кружокъ, кругооб
разно; И сфера,планетный кругъ. |J Okrąg 
nauko wy, учебный округъ; || Геогр. округъ, 
уѣздъ.

Okrąglak,-а, лі. Плотн. накатникъ. 
Okrągławo, кругловато, овально.
Okrągławość, -ści, ж. круглота, округ

лость, овальность.
Okrągławy, овальный, продолговато

круглый.
Okrągleć, круглѣть, округляться.
Okrąglenie, -nia, ср. округленіе.
Okrągło, кругло. *Okrągłe  powiedzieć, 

говорить сжато, въ короткихъ словахъ. 
Okrągło żyć, жить скромно, бережливо.

Okrągłodługi, продолговато-круглый, 
см- Obły, Walcowaty.

Okrągłokończaty, остроконечный.
Okrągłolicy, круглолицый.
Okrągłopochodzisty, коническій, кегле

образный; |j конусный.
Okrągłość, -ści, ж. округлость, кругло

та. И Okrągłość ziemi, шаровидность. || 
Okrągłość wypukła, выпуклость. Okrą
głość wydrążona, вбгнутость.

Okrągłotwarzy, ель Okrągłolicy.
Okrągłowzory, кругообразный, въ ви

дѣ ротонды.
Okrągluchny, (Okrąglutki, Умен, круглё- 

хонькій, круглехонекъ, круглёшенькій, 
круглёшенекъ, см. Okrągły.

Okrągły, круглый.
Okrajać, см. Okrawać.
Okrajek, см. Okrawek.
Okrakiem,на корячкахъ. Okrakiem cho

dzić, ходить раскорячивши нбги, раздви
гать ноги.
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Okręt, -u, .w. корабль.
Okrętowy, Okrętny, корабельный. Lina 

okrętowa,швартовъ, кабельтовъ (канатъ). 
Dno okrętowe, трюмъ. Strój okrętowy, 
снасти, такелажъ. Wieniec okrętowy, 
корабельная корона.

Okrężne, -ego, ср. жатвенный празд
никъ.

Okrężnica, -у, ж. Бот. турча, плавуш
никъ, готтбнія.

Okrężny, окружной; || винтовой, спи
ральный; И Бот. кругообразный.

Okróciciel, -а, и. укротитель, усмири
тель.

Okrócicielka, -і, ж. укротительница, 
усмирительница.

Okrócieć, укротиться, усмириться; || 
сдѣлаться ручнымъ.

Okroić, Okrajać, откроить, откраивать.
Okrom, кромѣ, сверхъ, исключая, за 

исключеніемъ, с.м. Krom; || безъ, см. Bez; 
II вдали отъ... см, Opodal od...

Okrop, -u, ль орошеніе, окропленіе.
Okropić, окропить, скропйть, оросить.
Okropiec, -pcu, .м. см. Ukrop.
Okropnie, ужасно, страшно, отврати

тельно.
Okropność, -ści, ж. ужасъ; Ц гнусность, 

мерзость; И отвращеніе, омерзѣніе.
Okropny, ужасный, страшный; Ц гнус

ный, мерзкій; || отвратительный, омер
зительный.

Okrosta wiałość. -ści, ж. Мед. сыпь, на- 
кбжная болѣзнь короста.

Okres ta wiały, корбстливый, покрытый 
сыпью.

Okrostawieć, окорбстѣть.
Okrostawienie, -піа, ср. см. Okrostawia- 

łoić.
Okrótnik, -а, м. cm. Okrutnik.
Okrótność, -ści, ж. cm. Okrutność.
Okrótny, слі. Okrutny.
Okruch, -а, ль Okrucha, -у, ж. обломокъ, 

осколокъ; I] кроха, см. Okruszyna.
Okrucieński, мучительный, тиранскій, 

жестокій, безчеловѣчный, звѣрскій, лю
тый.

Okrucieństwo, -а, ср. жестокость, ти
ранство, жестокосердіе, звѣрство, безче
ловѣчіе, лютость.

Okruszek, -szka, м- Okruszyua, -у, ж. 
крошка, крупинка, частица.

Okrutnica, -у, ж. тиранка, мучитель
ница.

Okrutnie, жестоко, безчеловѣчно, у- 
жасно.

Okrutnieć, жестбко поступать (се к/ьлів).
Okrutnik, -а, м. тиранъ, мучитель; || 

варваръ.
Okrutność, -ści, ж. см. Okrucieństwo.
Okrutny, жестокій, жестокосердый, без

человѣчный, свирѣпый, лютый, ужас
ный; II *стрйшный,  огромный.

Okrwawić, окровавить, обагрить кро
вью.

Oktawa

Okryć, см. Okrywać.
Okrycie, -cia, ср. покрывало, одѣяло; || 

чахблъ; || одежда, платье, с.м. Odzienie.
Okryślenie, см. Określanie.
Okryślić, см. Określić.
Okryty, cm. Okrywać.
Okrywać, Okryć, покрывать, покрыть; 

II *одѣвать,  одѣть, слі. Odziać. || Okrywać 
się, Okryć się, покрываться, покрыться.

Okrywanie, Okrycie, -а, ср. прикрыва
ніе, прикрытіе.

Okrywca, -у, м. покровитель, заступ
никъ.

Okrywka,-i,ж.крышка. || Бот.покрыва
ло, покровъ.

Okrzepczyć,Okrzepić,укрѣпить; || сгус- 
тйть.

Okrzepłość, -śpi, ж. застываніе, сгу- 
шёніе; || затвердѣлость, окрѣплость.

Okrzepły, окрѣплый, отвердѣлый; || 
застывшій; || сгуіцёниый.

Okrzepnąć, окрѣпнуть; |] застыть.
Okrzepnienie, -піа, ср. застываніе, сгу

щеніе.
Okrzesać, Okrzesywać, обрезать, обре

зывать (вгьтви у дерево), обтёсывать, об
тесать (дерево), обдѣлывать, обдѣлать 
(к'ілі/iu); К Образовывать, выводйть изъ 
невѣжества, придать лоску.

Okrzesanie, -піа, ср. обрѣзываніе (вп>т- 
веіі), обтесываніе (дерева), обдѣлываніе 
(камня)-, II *приличные  пріёмы, прилйч- 
ное обращеніе, вѣжливость.

Okrzesany, вѣжливый, образованный, 
отёсанный.

Okrzesywać, слі. Okrzesać.
Okrzętnie, см. Skrzętnie.
Okrzętność, слі. Skrzętność.
Okrzętny, слі. Skrzętny.
Okrzos, -u, m. обрѣзанныя,лйшнія вѣт

ви. Л Прост, молокососъ.
Okrzyczany, расхваленный, превозне

сённый похвалами; || ославленный,упав
шій во мнѣніи (свіъта).

Okrzyczeć, превозносить, восхвалить;
И ославить, ронять во мнѣніи свѣта.

Okrzyk, -u, ль крикъ, кликъ; || воскли
цаніе, радостный крикъ.

Okrzykać,Okrzyknąć,Ukrzykiwać,вскри
чать, ьскрйкивать, закричйть изо всей 
сйлы;||восклицать, взывйть; || провозгла
шать. Okrzyknąć kogo królem, провозгла
сить когб королёмъ. ;Okrzykać się, Okrzy
knąć się, раскричаться (на что).

Okrzykliwy, шумный, шумливый, грбм- 
кій.

Okrzyknąć, Okrzyknąć się, см. Okrzy- 
kać.

Okrzyknięcie, Okrzyknienie, -піа, ср. про
возглашеніе.

Okseft, -u, m. бксоФтъ (сороковая бочка).
Oksymel, -u, м. уксусомедъ, мёдъ съ 

уксусомъ.
Oktawa, -у, ж. осьмиднёвникъ, осьми- 

днёвный праздникъ. || Муз. октйва.
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Oktawka, -i, ж. дѣтская скрипка,
Oktern, -u, ль восьмушка, восьмая до

ля листа, ель Ośmiórka.
Oktoich, -u, лі. октоихъ, осьмиглйсникъ 

(церковная книга).
Okuć, Okować, оковать, оковывать, 

сковйть, скбвывать, заковать, заковы
вать.

Okucie, -а, ср. оковка, подковываніе, 
заковываніе. Okucie do okna, приборъ. 
Okucie w rydlu, пробой.

Okudłany, взъерошенный, растрёпан
ный, косматый.

Okulary, -ów, мн. очки.
Okulawić, изкалѣчить, изувѣчить.
Okulawieć,Okuleć, охромѣть, захромать.
Okulawienie,-піа,ср. охромѣніе, увѣчье.
Okulb aczenie, -піа, ср. осѣдланіе (лоша

ди).
Okulbaczyć, осѣдлать, см. Kulbaczyc.
Okulista, -у, лі. глазной врачъ, оку

листъ.
Okulizacja, слі. Oczkowanie.
Okulizować, слі. Oczkować.
Okuń, слі. Okoń.
Okup,-u, ль выкупъ, выкупнйя деньги.
Okupacja, -ji, ж. занятіе, слі. Zajęcie; || 

урокъ, задача, упражненіе (школьныя).
Okupić, слі. Okupywać.
Okupienie, -піа, ср. выкупъ; || искупле

ніе, избавленіе, слі. Odkupienie.
Okupiny, -pin, лі/і. подарокъ или угоще

ніе именинника для своихъ друзей.
Okupnik, -а, лі. оброчникъ, платящій 

оброкъ; II долгосрочный арендаторъ.
Okupność, -ści, ж. выкупное право, вы

купъ; II долгосрочная аренда.
Okupny, выкупной.
Okupywać, Okupić, выкупать, выку

пить, покупать, купить; || оплачивать, 
заплатить. || Okupić się, откупиться, вы
купиться.

Okurencja, -]і,ж. ель Okoliczność,Zbieg.
Okurzać, Okurzyć, окуривать, окурить, 

дымить, задымить, окоптйть; || пылить, 
запылить.

Okurzenie, -піа, ср. окуриваніе, при- 
дымленіе; || запыленіе.

Okwasić, Хиль окислять.
Okwaśny, Хим. способный къ окисле

нію.
Okwefić, Okwefiać, накрыть, накры

вать покрываломъ, Фатою, слі. Kwefić.
Okwit, -u, лі. Okwitanie, Okwitnienie,

-піа, ср. Бот. цвѣтеніе.
Okwitać, Okwitnąć, отцвѣтать, переста

вить цвѣсти.
Ołatać, слі. Polatać, Wylatać.
Oława, -у, ж. желѣзо взятое изъ сре

дины желѣзной крицы, напускное же
лѣзо.

Olbora, -у, ж. казённый доходъ съ руд
никовъ; II завѣдываніе рудниками.

Olbornik, -а, ц. надзиратель надъ руд
никами.

Olbrot, u, лі. спермацетъ.
Olbrotowy, спермацетовый.
Olbrzym, -а, лі. исполинъ, великанъ, 

гигантъ.
Olbrzymi, исполинскій, гигантскій.
Olbrzymisko, -а, ср. безобразный вели

канъ, верзило.
Olbrzymka, -і, ж. великанша.
Olbrzymowaty, исполинскій, гигант

скій.
Olbrzymowy, Olbrzymski, слі. Olbrzymi, 

Olbrzymowaty.
Olbrzymstwo, -а, ср. собраніе велика

новъ; II Мед. чрезмѣрная величина тѣла.
Olcha, -у, ж. слі. Olsza.
Olchnąć, Стар, оглохнуть.
Olchowy, ель Olszowy.
Oleisty, маслистый.
Olej, -ju, масло (растительное). Olej ko

nopny, конопляное, постное масло. Olej 
skalny, горное, каменное масло, нсфть, 
петроль. Olej Święty, мѵро, святый елей. 
Поел. Mieć olej w głowie, не быть глупымъ, 
слі- Olejek, Oliwa.

Olejarka, -i, ж. продающая масло (рас
тительное и т. п.).

Olejarnia, -ni, ж. маслобойня; || складъ 
для масла.

Olejarz, -а, лі. слі. Olejnik.
Olejek, -jku, лі. летучее благовонное 

масло.
Olejkarstwo, -а, ср. производство бла

говоннаго масла.
Olejkarz, -а, лі. продавецъ благовонна- 

гд масла.
Olejkować, смазывать масломъ; || ума

щать.
Olejkowanie, -піа, ср. смазываніе мас

ломъ.
Olejkowy,масленый,изъ летучаго, бла

говоннаго масла, ель Olejek.
Olejnik, -а, лі.продающій масло (расти

тельное и т. п.).
Olejno, маслено. Olejno malować, пи

сать маслеными красками, слі. Olejny.
Olejny, масленый. Olejne malowidło, 

картина, пйсанная маслеными краска
ми. Olejne malowanie, жйвопись. Malarz 
do robót olejnych, живописецъ.

Olejować, намасливать, смазывать мас
ломъ (растительнымъ).

Olejowanie, -піа, ср. смазываніе мас
ломъ (растительнымъ).

Olejowany, смазанный масломъ (расти
тельнымъ).

Olejowaty, масляничный, маслен йстый.
Olejowy, масленый.
Oleśnik, -а, лі. Бот. крылолйстникъ 

(зонтичное растеніе).
Oligarcha, -у, лі. олигархъ, приверже

нецъ олигархіи.
Oligarchicznie, олигархически.
Oligarchiczny, олигархйческій.
Oligarchja, -ji, ж. олигархія, высшая 

I власть въ рукахъ немногихъ вельмбжъ.
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Olimp, -u, лі. Олимпъ.
Olimpicki, олимпійскій (объ играхъ).
Olimpijski, олимпійскій, небесный (о 

богахъ).
Olimpjada, -у, ж. олимпіада, четырех

лѣтіе.
Oliwa,-у, ж. маслина, масличное, олив

ковое дёрево. Oliwa polna, лохъ, дикая 
маслина; || оливковое, деревянное или 
прованское масло. || (Поел.) Zawsze oliwa 
na wierzch wyjdzie, шила въ мѣшкѣ не 
утаишь.

Oliwczany, см. Oliwkowy.
Oliwiany, ель Oliwny.
Oliwisko, -а, ср. дикая маслина.
Oliwka,-і,ж.маслина, маслёнка,олива.
Oliwkowaty, оливковый, желтоватый, 

смуглый (цвіътъ ліѵца).
Oliwkowy, оливковый.
Oliwnica,-y, ж. Oliwnik, -а, лі. оливко

вая рбща; И масличный вертоградъ.
Oliwnik, -а, м. выжимающій оливко

вое масло.
Oliwny, оливный; || оливковый.
01 iwobranie, -піа, ср. уборка оливокъ.
Oliworodny, изобилующій оливами.
Oliwowy, с.и. Oliwny.
Olknąć, см. Olchnąć.
Olko I, Olkel, Olkelek, -а, ль Архит. сй- 

мусъ, гусёкъ, вёрхняя часть карниза.
Ołoić, насалить.
Ołów, -owiu, ль свинецъ. Ołów walco

wany, рольный свинецъ. Ołowiem spajać, 
oblewać, покрывать свинцомъ; || пломби
ровать (товары или зубъ).

Ołówek,-wka, .и. чёрный карандашъ, 
чёрная мыловка, карандашъ; || łówek 
u szmuklerza do kręcenia fręzli i kutasów, 
коклюшка, коклюха.

Ołowiak, -а, лі. свинцовая руда, свип- 
чакъ.

Ołowianka, -i, ж. свинцовая пуля; || 
Морен. лотъ, грузило, отвѣсъ; || Бот. 
свинцовка (растеніе).

Ołowiany, свинцовый.
Głowiasty, свинчатый.
Ołowiec, -wca, лі. сѣристый свинецъ, 

блестякъ.
Ołówkowy, карандашный.
Ołównia, -і, ж. свинцовое произвбд- 

ство; I] свинцовая плавйльня.
Ołownica, -у, ж. Бот. зубнйца, свин

цовка.
Ołównik, -а, ль свинцовыхъ дѣлъ мас

теръ.
Główny,свинцовый.Biel ołowna,6b.uł.ia.
Olśnąć, Olśnić, ослѣпить,поразить блёс- 

комъ; II озарить.
Olśnienie, -піа, ср. ослѣпленіе (блёс- 

КОМб).
Olstro, -а, ср. ольстра, кубура, чушки 

(чахіглъ на ручное оружіе). Поел. I olstro 
puści, gdy Bóg dopuści, на всё божья во
ля, всё во власти божьей.

Olsza, -у, ж. ольха (дерево).

Olszanka, -і, ж. чебакъ (рыба).
Olszeniec,-пс’, Olszenik,-а, .и. (Бот.) 

гйрча, горйчникъ (растеніе).
Olszówka, Olszówka, -і, ж. родъ дре

весной губки.
Olszowy, ОЛЬХОВЫЙ.
Olszyna, -у, Olszynka, -I, ж. олешникъ, 

олешнякъ, молодой ольхбвый лѣсъ.
Ołtarz,-а, лі. престолъ, алтарь; || жерт

венникъ. Wielki ołtarz, главный ал
тарь.

Ołtarzny, Ołtarzowy, алтарный.
Ołtarzyk, -а, ль малый алтарь, боко- 

вбй алтарь, придѣлъ.
Olutować, спайть.
О łysieć, облысѣть.
Ornacki, -ów, ми. ощупыванье, щу

панье.
Omackiem, Omacmie, Omacnie, Po omac

ku, Ornacką, ощупью; || * слѣпо, во тмѣ.
Omacnie, с.и.Omackiem; || * ощутйтель- 

но, осязательно.
Omacny, ощутйтельный, осязательный, 

см. Namacalny, Dotykalny.
Omacywać, ощупывать.
Omaczać, Umoczyć, намачивать, намо- 

чйть, смачивать, смочить.
Omaczalny, макальный. Omaczalne na

czynie, макальная чашечка.
Omaczanie,-nia, ср. обмакиваніе, моче

ніе; И мочка, умочка.
Omączyć, замучнйть, запачкать, осы

пать мукою. II gmączyć się, запачкаться, 
выпачкаться мукбю.

О maić, покрыть зелёными лйстьями, 
см- Maić.

Omal nie, Omal źe nie.... чуть-чуть
почтй, едва, чуть было не.... , см. Bez
mała, Mało.

Omam, -u, лі. ослѣпленіе, помраченіе;
[I обайніе, очарованіе, обвороженіе.

Omamić, ослѣпйть, помрачйть; || оча
ровать, обворожйть, см. Mamić.

Omamiciel, -а, ль обольстйтель, очаро
ватель, обворожйтель.

Omamienie, -піа, ср. обольщеніе, оча
рованіе, обвороженіе; || заблужденіе, об
манъ.

Oman, -u, л<- Бот. Оманъ, девясилъ 
(растеніе).

Omanek, -nku, ль настойка изъ омана.
Omarmurować, покрыть мраморомъ.
Omartwić, Omartwiać, заморйть, умерт- 

вйть, умерщвлйть; || вытравить, вытрав
ливать.

Omartwieć, помертвѣть; || оцѣпенѣть.
Omarznąć, намёрзнуть.
Omaścić, Omaszczać, приправить, при

правлять масломъ, жйромъ; || улучшать, 
удобрйть землю, см. Ognoić.

Omasta,-у, ж. жйрная приправа (ks 
кушанью).

Omastno, жирно, масляно.
Omastny, жирный, масляный.
Omaszczać, с.и. Omaścić.
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Omatać, опутать, обольстить.
Omawiać, Omówić, говорить обиняка

ми, нейсно, намёками; || см. Obmawiać.
Omazać, см- Obmazać.
Omdlało, слабо, безсильно.
Omdlałość, -ści, ж. слабость, безсиліе; 

|| ббморокъ, обмираніе, ослабѣніе, ли
шеніе чувствъ, изнеможеніе.

Omdlały, ослабѣвшій, безсильный; || 
упавшій въ ббморокъ, лишившійся 
чувствъ.

Omdleć, Omdlewać, ослабѣть, ослабѣ
вать, изнемочь, изнемогать; || падать въ 
ббморокъ, обмирать.

Omdlenie, -піа, ср. ослабѣніе, безпа
мятство, ббморокъ; II тѣлесная слабость.

Omdlewać, см. Omdleć.
Omdlewanie, -піа, ср. изнеможеніе, ос

лабленіе, истощеніе, упадокъ силъ.
Omełty, очищенный, шелушённый, слі.

Omieć.
Omen, -u, лс. предсказаніе, знаменіе.
Omgleć, Omglewać, слі. Omdleć, Omdle

wać; || слі. Mgleć.
Omglić, отуманить.
Omiatać, Omieść, обметать, обместь, 

сметать, смести.
Omiatanie, Omiecenie, -піа, ср. сметаніе, 

подметаніе.
Omieciny, -сіп, мн. соръ, сметьё; || муч

ная пыль.
Omieg, -u, ль Бот. борецъ, волчій ко

рень, аконитъ, прикрытъ, волкозубъ, 
царь -зелье.

Om iękanie, Omięknienie, -піа, ср. раз
мягченіе.

Omiękczyć, размягчить.
Omięknąć, размягчиться.
Omielać, ель Omieć.
Omielenie, -піа, ср. очищеніе, шелуше

ніе.
Omieniałość, -ści, ж. хрипота, охрип

лость, сиплость.
Omieniały, хриплый, сиплый.
Omienieć, охрипнуть, осипнуть.
Omienienie, -піа, ср. слі. Omieniałość.
Omierzchnąć, выѣхать къ ночи, отпра

виться въ путь въ сумерки.
0mierzió,0mierziciel,0mierzliwy,0mier- 

złość, Omierzły, Omierznąć, ель Mierzić, 
Mierziciel, Mierzliwy, Obmierzłość, Ob
mierzły, Mierznąć.

Omierzyć ,измѣрить, вымѣрять.
Omieść, ель Omiatać, Omiotać.
Omieszka, -i, Omieszkanina, -у, ж. 0- 

mieszkanie, -піа, ср. остановка, задерж
ка, замедленіе, промедленіе.

Omieszkać, Omieszkiwać, пропустить 
(время, удобный случай), упустить, про
зѣвать, потерять. Omieszkałeś targu, nic 
kupić nie dostaniesz, ты пропустилъ торгъ 
и ничего купить не можешь; || опоздать, 
замёдлить, промѣшкать. Nie omieszkam 
uczynić, со pan żądasz, не замедлю ис
полнить то, что вы желаете; || Omieszkać 

dom, занять домъ, поселиться въ дбмѣ, 
жить въ дбмѣ, ель Zamieszkać.

Omieszkałość, -ści, ж. мѣшкотность, 
медленность, неповоротливость.

Omieszkały, медленный, нескорый, не
поворотливый; I] сдѣлавшійся ручнымъ, 
освбпвшійся.

Omieszkanie,Omieszkanina, см- Omiesz
ka.

Omieszkiwać, cii. Omieszkać.
Omijać, Ominąć, избѣгать, обходить, 

обойти, миновать, минуть, ель Mijać.
Omilknąć, слі. Umilknąć.
Ominąć, см. Omijać.
Ominować, предсказывать, предвѣ

щать.
Omiodzić, приправить мёдомъ, подмѣ

шать мёду.
Omiotać, Omieść, ель Obrzucać.
Omisić, ель Wymisić, Misić.
Omissja, -ji, ж. ошибка, недосмотръ, 

прбпускъ. Буквы: S. Е. et 0, въ концѣ 
купеческаго письмй или счёта, означа
ютъ: Salѵо errore et omissione, т. е. ого
вариваю ошибки и пропуски.

Omknąć, ель omykać.
Omłacać, Omłócić, молотить, смоло

тить.
Omieć, Omielać, очистить, очищать, 

шелушить, снять шелуху, лущить.
Omlet, -u, ль яичница.
Omłócenie, -піа, ср. молоченіе, молоть

ба (хлѣба).
Omłócić, ель Omłacać.
Omłodzenie, -піа, ср. моложавость, по- 

молодѣніе; || * возобновленіе.
Omłodzić, Omładzać, молодйть, прида

вать видъ молодости, ель Odmłodzić.
Omłot, -и, ль умолотъ (^количество вы

молоченныхъ зёренъ').
Omłótny, зерновой.
Omniszenie,-піа, ср. постриженіе въ 

монахи.
Omniszyć, постричь въ монахи.
Omoczyć, ель Omaczać.
Omoknąć, смокнуть.
Omokrzyć, смочить, увлажить.
Omościć (rzekę), поставить мостъ (че

резъ рѣку).
Omotać (kogo), * впутать, ввязать (es 

скверное дѣло), см. Wplatać.
Omówić, ель Omawiać.
Omówienie, -піа, ср. перифраза; || оби

няки, неясность рѣчи, намёкъ.
Omowny, периФразическій, околйчный.
Omraczać, Omroczyć, омрачать, омра- 

чйть.
Omrozić, заморозить.
Omszeć, слі- Mszeć; || заплѢснѣвѣть, ель 

Pleśnieć.
Omszenie, -піа, ср. см. Mszenie; Ц плѣ

сень, плѣснь, ель Pleśń.
Omszony, цвѣлый, заплѣснѣвѣлый, ель 

Spleśniały.
Omulać, Omulić, слі. Zamulić.
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Omurować, ель Obmurować.
Omurowanie, cm. Obmurowanie.
Omurzyć, cii- Murzyć.
Omyć, cm. Omywać, Obmywać.
Omycie, cm. Obmycie.
Omydlić, намылить.
Omykać, Omknąć, обдирать, ободрбть, 

сдирать, содрать; II лишйть, обнажать. 
Umknąć z liścia, оборвать листья, обез
листвить.

Omy lać, Omylić, обманывать, обмануть, 
вводить, ввести въ ошибку, въ заблуж
деніе; I, Omylać się, Omylić się, ошибать
ся, ошибиться, обманываться, обма
нуться.

Omyłek, -łku, лі., ель Szalej.
Omylić, слі. Omylać.
Omyłka, і, ж. ошибка, промахъ, по

грѣшность. Przez omyłkę, по ошибкѣ. 
Omyłka drukarska, опечатка.

Omylnie, ошибочно, обманчиво.
Omylncść,-ści, ж. ошибочность, обман

чивость, призрачность;,!! непостоянство, 
перемѣнчивость, неизвѣстность, ель Nie
pewność; I] погрѣшительность.

Omy Iny,ошибочный,обманчивый, приз
рачный ; I] непостоянный, перемѣнчи
вый, неизвѣстный, слі. Niepewny.

Omywać, слі. Obmywać.
Omywanie, -nia, ср. обмываніе.
On, Ona, Ono, онъ, она, оно.
Onąd, — употребляется съ предлогами 

Z, Do, Od. Z onąd, отсюда, съ этого мѣс
та. Do onąd, туда, дотуда. Od onąd, от
туда, слі. Owąd.

Onak, Onako, иначе, иначе, ель Owak.
Onaki, иной.
Onako, ель Onak.
Ondzie, тамъ. Tu i ondzie, и здѣсь и 

тамъ.
Onędy, тамъ, черезъ то мѣсто, по той 

дорогѣ, слі. Owędy, Tamtędy.
Onegdaj, третьяго дня.
Onegdajszy, бывшій третьяго дня.
Onegdy, Ongi (Стар.), намедни, недав

но, не такъ давно.
Onerowany, обременённый.
Ongi, Стар, намедни.
Onich, едь Oniks.
Onichowy, слі. Oniksowy.
Oniemiały, онѣмѣвшій.
Oniemić, зажать ротъ, заставить мол

чать.
Oniemieć, онѣмѣть; || * емблкнуть.
Oniemocnić się, занемочь, захворать.
Onierządzić się, оскверниться, зама

раться.
Oniks, -u, лі. бникеъ (камень).
Oniksowy, ониксовый.
Ono, Oności, Onoż, вонъ; И вотъ. Onoź 

go mamy! Oności idzie! вотъ онъ! вотъ 
онъ идётъ!

Onomatopeja, -ji, ж. Грам., образова
ніе слбва по звукоподражанію; || звуко
подражательное слово.

Opacki, игуменскій, аббатскій.
Opactwo , -а, ср. монастырь, игумен

ство, аббатство.
Opacznie, навыворотъ, превратно, на

оборотъ.
Opaczność, -ści, яс. превратность, не

постоянство, перемѣнчивость, ель Prze
wrotność.

Opaczny, превратный, непостоянный, 
перемѣнчивый.

Opaczyć, извращать, превратно тол
ковать, перетолковывать, переиначи
вать.

Opad, -u, м. паденіе, спускъ. Opad zie
mi, обвилъ, осыпаніе (зеліліі). Opad mor
ski, отливъ морской, ель Odpływ.

Opadać, Opaść, падать, опадать, убы
вать (о ріъкгь, о водіѴ), уменьшаться, (о 
дняхъ), понижаться, опускаться. Rzeka 
opadła, водб въ рѣкѣ понизилась, упа
ла. Rzeka opada, вода въ рѣкѣ убываетъ. 
Opadać z czego, лишаться чего. Opadać 
z ciała, худѣть, становиться худоща
вымъ. Opadać z sił, слабѣть, дряхлѣть. 
Opadać, Opaść kogo, нападать, напасть, 
бросаться, броситься, кидаться, кинуть
ся, ринуться (на кого).

Opadanie, Opadnienie, -nia, Opadnięcie, 
-СІа, ср. опаданіе, опаденіе, см. Opad.

Opadliny, -lin, мн. развалины.
Opadnięcie, cm. Opadanie.
Opadzisty, ниспадающій, низвергаю

щійся; (I быстро убывающій.
Opajać, Opoić, напоить до пьяна, упо

ить.
Opajanie, -nia, ср. см. Pojenie.
Opak, назадъ; U навыворотъ, наобо

ротъ.
Opakować, нагрузить, навьючить; || об

ременить, ели Ładować. || Opakować się, 
взвалить на себя ношу; || * набить себѣ 
брюхо, наѣсться до сыта.

Opakowanie, -nia, ср. укупорка.
Opal, -u, ль Минер, опалъ.
Opał, -u, ль топливо, топка, отопленіе, 

дрова.
Opalać, Opalić, обжигать, обжечь (кмр- 

пйчэ), опалять, опалить; || отапливать, 
отопить (топігть печь)', || Opalać się, Opa
lić się, обжигаться, обжечься; || огрѣ
ваться, нагрѣться; || загорѣть (отъ солн
ца).

Opałać, вѣять (тлтьбв).
Opalacz, -а, м. (pieców), истопникъ; [| 

кочегаръ (паровой лиішины).
Opalanie, Opalenie, -nia, ср. отопленіе 

(печей)-, || обжиганіе (кирпичи).
Opałanie, -nia, ср. вѣяніе (ржи, піиенй- 

Tijbi и m. д.).
Opałek, -łka, л. головня, головеш

ка.
Opalenie, слі. Opalanie.
Opaleniec, -ńca, ль погорѣвшій, пого

рѣлецъ, см. Pogorzelec.
Opalić, ель Opalać.
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Opalisadować, обнести палисадникомъ, 

заборомъ изъ кольевъ.
Opalisadowanie, -піа, ср. палисадникъ, 

палисада, заборъ изъ кольевъ.
Opalisko, -а, ср. пепелище, погорѣлое 

мѣсто.
Opałka, -і, ж. кормовАя вѣяльница. * 

Pleść koszałki opałki, молоть всякій 
вздоръ, ob. Koszałka.

Opalny, годный на топливо.
Opalony, обозжённый.
Opalować, см. Opalisadować.
Opalowanie, -піа, ср. см. Opalisadowa

nie.
Opalowy, опАловый, см. Opal.
Opałowy, см. Opalny.
Opamiętać się, притти въ себя, опом

ниться, собраться съ духомъ.
Opanować, овладѣть (чгьлі5), захваты

вать (что).
Opanowały, ель Opanowany.
Opanowanie, -піа, ср. покореніе, овла

дѣніе, завладѣніе, захватъ.
Opanowany, покорённый, подпавшій 

подъ власть; || бѣсноватый, одержимый 
бѣсомъ, бѣснующійся, ель Opętany.

Opar, -u, ль ожога, обжога; || горѣніе, 
сожженіе.

Oparafować, скрѣпить по листАмъ.
Oparafowanie, -піа, ср. скрѣпа по лис

тамъ.
Oparcie, -сіа, ср. опора, подпбра, под

держка.
Oparkanić, огородить, обнести изго

родью, заббромъ; || Oparkanić (bydło), 
стАвить въ ограду скотину.

Oparkanienie, -піа, ср. ограда, заборъ, 
ель Parkan.

Oparkocić się, см. Parkocić się.
Oparszeć, Oparszywieć, cm. Parszywieć.
Opartolić się, Прост., жениться не

счастливо.
Oparty, подпертый, опирающійся.
Oparzać, Oparzyć, обваривать, обва

рить, обдавать, обдАть кипяткомъ.
Oparzanie, Oparzenie, -піа, ср. обвари

ваніе, обдавАніе кипяткомъ, обжогъ.
Oparzelina, Oparzelizna, -у, ж. ожога, 

обжога.
Oparzelisko, Oparzysko, -а, ср. мокре

дина, зыбкое или болотистое мѣсто.
Oparzelisty, горйчій, жАркій.
Oparzelizna, см. Oparzelina.
Oparzenie, -піа, ср. сожженіе; || об

жогъ.
Oparzyć, Oparzać, обжечь, обжигАть, 

обварйть, обвАривать; || Oparzyć się, об
жечься, обвариться.

Oparzysko, ель Oparzelisko.
Opas, -u, ль кормъ (для домашняго ско

та и птицы); II пАжить, см. Pastwa; || бло
када, обложеніе, осАда; || окруженіе.

Opasać, Opaść,раскормить,откормить.
I] Opasać się, Opaść się, наѣсться, объ

ѣсться, пресытиться.

Opasać, см. Opasywać.
Opasanie,-піа, ср. окруженіе (войскомъ, 

стѣною); обнесеніе (заборомъ); || опояска, 
ель Pas; || обложеніе, обступленіе, осаж
деніе (крѣпости).

Opasanie, Opasienie, -піа, ср. пресыще
ніе, обжорство.

Opaść, слі. Opasać.
Opaść, Opasdż, см. Opadać.
Opasienie, с.и. Opasanie.
Opaska, -i, ж. поясокъ; || повязка, вѣ

нецъ; [| Opaski, мн. Фризы (украшенія на 
орудіяхъ); И раздѣлка (при входѣ дыма въ 
печкѣ).

Opaskudzić, замарАть, запАчкать; || * 
осквернить. !| Opaskudzić się, замарать
ся, запАчкаться; || * оскверниться.

Opasło, дородно, полно, тучно.
Opasłość, -ści, ж. дородство, дород

ность, полнота, тучность.
Opasły, разтолстѣвшій, дородный, пол

ный, тучный.
Opaśny, Opaszny, подпоясанный.
Opasywać, Opasać, опоясывать, опоя

сать; I) окружАть, окружить, обносить, 
обнести (городъ стѣною)', || облагАть, об- 
ложйть, обступАть, обступить, осаждАть, 
осадйть (городъ, войско)', l| Opasywać się, 
Opasać się, опоясываться, подвязывать 
себя.

Opasywanie, -піа, ер. опоясываніе, с.и. 
Opasanie.

Opat, -a, m. настоятель, игуменъ; || аб- 
бАтъ (у католиковъ), || Бот. молочАй, мо
лочайникъ (растеніе).

Opatek, -tka, .и. (mniejszy), Бот. мёл- 
кій молочАй, оелйпое молоко (растеніе).

Opałka, -і, ж. игуменья, аббатисса.
Opatrować, см. Opatrywać.
Opatrowanie, ель Opatrywanie.
Opatrywać, Opatrzyć, Стар. избирАть, 

избрАть, искАть, прійскивать, слі. Upa
trywać; И пещйсь, заботиться. Opatrywać 
zdrowie swoje, заботиться о своёмъ здо
ровья; || смотрѣть, ходить, ухаживать 
(за кѣмъ), имѣть попеченіе (о комъ)-, || пе
ревязывать (рану у кого); || помогАть, по- 
соблАть. Niech Pan Bóg opatrzy, Panie 
Boże opatrz, Богъ въ помощь! || Снаб
жать, снабдйть, доставлять. Opatrzyć 
miasto w żywność, снабдйть городъ про
довольствіемъ; II обнести, окружйть (го
родъ стѣною); || предохранять, предосте- 
регАть (отъ кого, отъ чею). || Opatrywać 
się, Opatrzyć się, запасАться, запастйсь, 
(провіанто.ш); || Opatrzyć się od czego, 
przeciw czemu, предохранить себя, пре- 
достерегАться (от» чею).

Opatrywanie, Opatrzenie,-піа, ср. Стар. 
пріискиваніе, отыскиваніе; || попеченіе, 
забёта; И смотрѣніе, хождёніе , ухАжи- 
ваніе; || перевязываніе (раны/, || снабже
ніе, достАвка, продовольствованіе; || об
несеніе окруженіе, огражденіе; || предо
храненіе, предостереженіе ель Opatry
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wać. || Opatrzenie, содержаніе, сохране
ніе, поддёрживаніе.

Opatrzenie, -nia, ср. снабженіе, достав
леніе всего нужнаго.

Opatrznie, тщательно, рачительно, ста
рательно; I; предусмотрительно, осмотри
тельно, осторожно.

Opatrznik, c.w. Opatrzyciel.
Opatrzność, -ści, ж. предусмотритель

ность, осмотрительность, осторожность, 
благоразуміе; || Провидѣніе, Промыслъ 
Божій.

Opatrzny, предусмотрительный, осмо
трительный, осторожный, благоразум
ный.

Opatrzyć, слс. Opatrywać.
Opatrzyciel,-а, м. поставщикъ; || попе

читель, хранйтель.
Opatrzycielka, -і, ж. поставщица; || по

печительница, хранителъница.
Opatski, е,и. Opacki.
Opatstwo, см. Opactwo.
Opchać, см. Opychać.
Opęciny, -cin, мн. узы, оковы, цѣпи.
Opędzać, Opędzić, обѣгать кругомъ 

(чего), быстро совершать путь (вокруг» 
чего); || отгонйть, отогнать (мухъ, кома
ровъ')', II довольствоваться, доставать, ста
вать, хватать. Тёш drzewem muszę opę
dzić całą zimę, этихъ дровъ хватитъ (до
станетъ) мнѣ на всю зиму. Całą usługę 
opędzam jednym chłopakiem, для усдуги 
достаточно мнѣ одного мальчика. || Opę
dzać się (komu),защищаться,оборонять
ся (отъ кого, отъ чего)', отбиваться (отъ 
собакъ)', I) развязаться, раздѣлаться, от
дѣлаться, избавиться. Nie módz się opę
dzić dłużnikom, не имѣть возмбжности 
раздѣлаться съ должниками, избавить
ся, отдѣлаться отъ должниковъ.

Opędzanie, Opędzenie, -nia, ср. отог
наніе; U Opędzenie potrzeb, удовлетворе
ніе нуждъ. Opędzenie kosztów, покрытіе 
издержекъ. Opędzenie potrzeb, удовле
твореніе нуждъ.

Opękacieć, см. Pękacieć.
Opełki, -ów, лін. высѣвки, отруби.
Opełznąć, выцвѣтать, полинять (о цвіъ- 

тахъ, о .матеріяхъ), тускнуть, помрачать
ся (о солнца»).

Opełznienie, -nia, ср. тусклость, тускъ; 
И линяніе, выцвѣтаніе.

Opera, -у, ж. Муз. ónepa.
Operacja, -ji, ж. дѣйствіе, дѣло, сдѣл

ка, предпріятіе; || Хир. операція; || Ope
racje wojenne, военныя дѣйствія, см. 
Działanie, Sprawa, Skutek.

Operat, -u, m. цѣлое дѣло.
Operator, -а, ль операторъ, хирургъ.
Operetka, -іъж. Муз. небольшая ónepa. 
Operować, дѣлать операцію.
Operzysta, -у, лі. оперный пѣвецъ. 
Operzystka, -і, ж. оперная пѣвица. 
Opętać, опутать, завлечь, заманить; || 

овладѣть, обуять. Djabeł go opętał, онъ 

одержимъ бѣсомъ. || Opętać się, запу
таться.

Opętanie, неистово, яростно; I) *ужасно,  
чрезвычайно.

Opętanie, -nia, ср. бѣснованіе,-1| помѣ
шательство, умоизступленіе.

Opętaniec, -пса, ль одержимый бѣсомъ, 
бѣснующійся, бѣсноватый; || *бѣшеный,  
вспыльчивый, изступленный.

Opętany, бѣснующійся, бѣсновйіый, 
одержимый бѣсомъ.

Opiąć, см. Opiewać.
Opiąć, см. Opinać.
Opiata, Opjata, -у, ж. Мед. опіатъ (сос

тавъ изъ опія и другихъ снадобьевъ).
Opić się, см. Opijać się.
Opich, -u, m. Бот. дикая петрушка или 

сельдерёя (растеніе).
Opiec, c.w. Opiekać.
Opięcie, -cia, ср. отдѣлка, уборка, (чеп

чика) пришпиливаніе, прикалываніе; || 
обшивка, обивка.

Opieczętowanie, -nia, ср. опечатаніе, 
приложеніе печати.

Opieka, -і, ж. опека, опекунство;!| Opie
kę nad kim objąć, взять кого въ опеку. 
Wyjść z pod opieki, выйти изъ-подъ опе
ки. Znajdujący się pod opieką, опекаемый; 
|| попеченіе, попечительство; || покрови

тельство, заступленіе, заступничество. 
Mieć kogo w opiece, покровительствовать 
(коли)), протежировать (кого). Oddaję ci go 
w opiekę, поручаю его твоему покрови
тельству. Opieki, лін. всѣ покровитель
ствуемые, кліенты.

Opiekać, Opiec, обжаривать, обжарить.
Opiekać się, ель Opiekować się.
Opiekalny, опекунскій.
Opiekanie, -nia, ср. обжариваніе.
Opiekany, обжаренный.
Opiekować się, Opiekać się, опекун

ствовать. быть опекуномъ; || заботиться, 
призрѣвать. Nie opiekuj się mną, не за
боться обо мнѣ; И покровительствовать 
(кому), протежировать (кого).

Opiekowy, ель Opiekalny.
Opiekun, -а, ль опекунъ; || попечитель, 

покровитель, заступникъ (біьдныхъ, си
ротъ н т. и.); И блюститель (у духовен
ства)', !| Opiekun przydany, опекунъ, блюв- 
тйтель.

Opiekuńczy, охранйтельный, покрови
тельственный. Anioł opiekuńczy, ангелъ- 
хранитель. Ton opiekuńczy, покровитель
ственный тонъ; И ель Opiekuński.

Opiekunka, -і, ж.опекунша; || покрови
тельница, заступница, попечительница.

Opiekuński, опекунскій.
Opiekuństwo, -а, ср. опекунство; || пок

ровительство, попечйтельство.
Opielać, см. Pleć.
Opieniać, Opienić, вспѣнить.
Opieniek, -ńka, лі. пенёкъ (остатокъ 

перелдліленнаго зуба), см. Pieniek.
Opieńka, -i, ж. опёнокъ (родъ гриба).
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Opieprzony, приправленный перцемъ, 

ель Pieprzny.
Opieprzyć, приправить перцемъ,посы

пать перцемъ.
Opierać, Oprać, обмывать, обмыть, об- 

старивать, обстирать.
Opierać, слі. Oprzeć.
Opieranie, ель Pranie, Opranie.
Opieranie, -nia, ср. опора, подпора; || 

Opieranie się, сопротивленіе, слі. Opór.
Opierzać, Opierzyć, оперять, оперить, 

насаживать пёрушки; || Opierzyć się, опе
риться, покрыться пёрьями.

Opierzały, оперившійся (о птенцахъ).
Opierzchliwie, ели Urażliwie.
Opierzchliwość, см. Uraźliwość.
Opierzchliwy, слі. Urażliwy.
Opierzchły, Opierzyły, потрескавшійся, 

полопавшійся.
Opierzchnąć, Opierzgnąć, потрескаться, 

полопаться.
Opierzchnienie, Opierzgnienie, -nia, cp. 

тресканіе, лопаніе (кожи отъ стужи).
Opierżeć, опериться, покрыться пёрья

ми (о птенцажв).
Opierzony, слі. Opierzały.
Opierzyć, слі. Opierzać,
Opieszale, медленно, неповоротливо, 

нерадиво, небрежно.
Opieszałość, -ści, ж. медленность, не

поворотливость, нерадйвость, небреж
ность.

Opieszały, медленный, неповорбтли- 
вый, нерадивый, небрежный.

Opięto, обтйнуто, узко, въ обтяжку.
Opięty, обтянутый, узкій.
Opiew, u, ль воспѣваніе; || содержаніе 

(сочиненія и т. и.), слі. Brzmienie, Treść.
Opiewać, Opiąć, воспѣвать, воспѣть; || 

гласить, предписывать, содержать въ 
себѣ. Pierwszy paragraf opiewa, jak na
stępuje, первый параграфъ гласитъ слѣ
дующее ейли содержаніе перваго парйг- 
раФа слѣдующее.

Opiewanie, -nia, ср. ели Opiew.
Opijać się, Opić się, напиваться, на

питься пьйнымъ, напиться дбпьяна, 
упиваться.

Opilca, -у, Opilec, -Іса, ль слі. Opój, Pi
jak.

Opilczy, пьянствующій, пьяный.
Opilec, слі. Opilca.
Opiłki, łek, лін. опилки.
Opiłować, см. Piłować.
Opiłowanie, ель Piłowanie.
Opilstwo, -а, ср. пьянство.
Opiły, пьйный; || *упоённый.
Opinać, Opiąć, натягивать, натянуть, 

напяливать, напйлить, обивать, обйть. 
Opinać pokoje aksamitem, обивать ком
наты бархатомъ; || приколоть, обколоть 
<булавкалш); || Opinać się, Opiąć się, опоя
саться, окружйть себя.

Opinja, -ji, ж. мнѣніе.
Opiołki, -ów, лги. выполотыя травы.

Opis, u, лі. описаніе.
Opisać, слі. Opisywać.
Opisanie, -nia, ср. слі. Opis. Opisanie oso*  

by, примѣты (въ паспортахъ).
Opisny, гбдный для описанія.
Opisowo, описательнымъ образомъ.
Opisowość, -ści, ж. описательный, жи- 

вопйсный родъ изображенія, сочиненія.
Opisowy, описательный.
Opisujący, опйсывающій. Geometrja 

opisująca, начертательная геометрія.
Opisywać, pisać, опйсывать, описать, 

изображать, изобразйть; || Мат. начер
тать, начертйть; || Opisać się, обязаться 
контрактомъ (передъ нотаріусомъ).

Opisywacz, -а, л;, описатель. 
Opisywanie, -nia, ср. см. Opis. 
Opjum, ср. Нескл. опіумъ, опій.
Opłacać, Opłacić, выплачивать, выпла

тить, платйть, заплатйть; || Opłacać się, 
Opłacić się, откупаться, выкупаться; || 
окупаться. To się nie opłaci, это не оку
пится, не принесётъ выгоды.

Opłacanie, Opłacenie, -nia, ср. уплата, 
платёжъ, расплата.

Opłacić слі. Opłacać.
Opłakać, см. Opłakiwać.
Opłakanie, плачевно, жалостно.
Opłakanie, -nia, ср. оплакиваніе, сожа

лѣніе. Opłakania godny, достойный сожа
лѣнія.

Opłakaniec, -ńca, ль оплакиваемый.
Opłakany, плачевный, жалостный, до

стойный сожалѣнія.
Opłakiwać, Opłakać, оплакивать, оп

лакать.
Oplamić, запятнать, замарёть.
Opłaszczyć, сплющить, сдѣлать плбе- 

кимъ.
Opłata, у, ж. плата, уплата, платёжъ; 

II пбдать, пошлина, налогъ, сборъ; 
II возмездіе, вознагражденіе || ІОрид. 
Opłata wpisów, внесеніе исковыхъ пош
линъ; II Opłata od statku, грузовое; — pa
tentowa, пбшлина за патентъ; — poczto
wa od koni, прогбны, прогонныя деньги; 
— nominacyjna, гербовая пбшлина при 
опредѣленіи на службу; — wieczysta, 
платёжъ по безсрочному содержанію; 
—stemplowa,взносъ гербовыхъ пбшлинъ; 
— assekuracyjna, страховыя деньги; — 
kanonowa, канонъ, плата съ долгосроч
наго владѣнія. Opłata wchodowa, ввозная 
пошлина; — drogowa, шоссейный сборъ; 
заставная пбшлина; — portoryjna, пор
товыя деньги;—rekomendacyjna, страхо
вая плата; — wyderkafowa, вкупный пла
тёжъ.

Oplatać, Opleść, запутывать,запутать, 
оплетйть, оплесть, обвивать, обвйть; || 
Oplatać się, Opleść się,обвиваться, запу
тываться.

Oplątać, опутать, спутать.
Oplatanie, -nia, ср. обвиваніе, запле- 

тйніе.
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Oplatanka, -i, ж. оплетёная бутылка.
Opłatczany, облаточный, см. Opłatek.
Opłatek, -tka, м. облатка.
Opłatny, пошлинный, податный; || пла

тежный; I) оплачивающійся, выгодный, 
прибыльный.

О pław, ель Upław.
Opława, -у, ж. плавательное перо (у 

рыбы).
Opławiać, Opławic, оплывать, оплыть; 

II омывАть. Rzeka opławia brzegi, рѣка 
омывАетъ берегА.

Opławny, слі- Upławny.
Opłazować, см. Płazować.
Opleć, см. Opielać, Pleć.
Oplecek, -cka, ль шнуровка.
Opieczenie, -nia, ср. тканьё; || сплетеніе.
Opleciony, оплетёный.
Opleść, слі. Oplatać.
Opleśnieć, заплѣснѣвѣть.
Opłókać, Opłukać, выполоскать, спо

лоснуть. си- Płókać.
Oplombować, опломбировать, заплом

бировать.
Oglombowanie, -nia, ср. пломбировка.
Cpłonąć, сгорѣть, вспыхнуть; || успо

коиться (отъ гнгъва), утихать, усмирить
ся, с.и. Ochłonąć.

Opłot, -u, лі. изгородь, плетень, го
родьба.

Opłotek, -tka, м. Умен, небольшая из
городь. *Opłotki,  .мн. границы, предѣлы.

Opłotny, оградный, растущій, находя
щійся подъ заборомъ; || пограничный, 
сопредѣльный, смежный.

Opłowić, ель Płowić.
Opłowieć, см. Płowieć.
Opluć, Oplunąć, Opluwać, оплевать, оп

лёвывать.
Oplucie, Opluwanie, Oplunienie, -nia, cp. 

оплеваніе, оплёвываніе.
Oplugawieć, см. Plugawieć.
Oplunąć, ель Opluć.
Oplunienie, cm. Oplucie.
Oplusnąć, забрызгать.
Opluśnienie, -nia, ср. забрызгиваніе.
Opluwać, см. Opluć.
Opluwacz, -а, ль плевАка.
Oplwać, слі. Opluć.
Oplwanie, cm. Oplucie.
Opłynąć, cm. Opływać.
Opływ, -и, лі, плаваніе. Długie wód o- 

pławy, продолжительное плаваніе по во
дамъ.

Opływać fw co, w czem, czem), разли
ваться; t| изобиловать (иіъмъ), утопать 
(въ роскоши), роскошествовать; || Opływać 
powodzią, быть затопленнымъ, залитымъ 
водою. Opływać potem, проливать потъ. 
Dolina opłynęła ludem,народъ наводнилъ, 
покрылъ равнину; || оплывать, оплыть, 
обтекать, огибать. Opłynąć ziemię, объѣ
хать кругомъ земли.

Opływanie, -nia, ср. изобиліе, избытокъ, 
довольство; || Opłynięcie, Opłynienie (cze

go), плаваніе. Wysłany na opłynienie zie
mi, пбеланный въ кругосвѣтное путе
шествіе.

Opoczny, Opoczysty, скалйтый, утёсис
тый, каменистый. Opoczna rozpadlina, 
разсѣлина въ скалѣ. Droga opoczysta, 
каменистая дорога.

Opodal, издали, вдали.
Opodalny, нѣсколько отдалённый.
Opodatkować, обложить податью, наз

начить налогъ.
Opodatkowanie, -nia, ср. наложеніе по- 

датій, назначеніе налбга.
Opoić, слі. Opajać.
Opój, -oja, jm. пьяница.
Opojenie, -nia, ср. опьяненіе; [| *упоё-  

ніе.
Opojony, напившійся пьянымъ, см. 

Upojony.
Opoka, -i, ж. скала, утёсъ.
Opona, -у, ж. попона, парусинный ча» 

ходъ; I] покрывало, занавѣсъ; || обивка 
обоями, см. Powłoka, Zasłona.

Opończa, -у, ж. епанчА, плащъ.
Oponka, -і, ж. Умен, см- Opona.
Oponować (komu), возражать, спорить 

(съ кгъ.чъ), не соглашаться. || Oponować 
się, сопротивляться.

Oponujący, -ego, м. опонёнтъ, против
никъ; II Юрид. предъявйвшій бтзывъ.

Opór, -u, м. отпоръ, сопротивленіе; || 
противорѣчіе, прекословіе, возраженіе. 
Stawić dzielny opór, мужественно сопро
тивляться. Zdanie to przyjęto bez oporu, 
это мнѣніе прйнято безъ возраженія. 
Wszystko mu oporem idzie, всё ему при- 
хбдится съ трудомъ, ему ничто не удаёт
ся, ему ни въ чёмъ нѣтъ удАчи; |j подпо
ра, поддержка, опора, см. Podpora; || 
Архит. контрсфбрсъ, отводъ, быкъ, под
пора.

Opora, -у, ж. подстАвка, опора; || 
Артил. прйтолока (толстый брусъ у брус
твера).

Орогса, -у, ль противникъ.
Opornie, упрямо, противъ воли, нехо

тя, неохотно. Opornie stawić się, не под
дав Аться, прэтйвиться.

Oporny, упрямый, упорный.
Oporządzać, Oporządzić (kogo), снаря

жать, снарядйть, снабжать, снабдйть 
всѣмъ нужнымъ; || * Oporządzić kogo, o- 
бобрать, общипАть, обработать, отдѣ
лать, обыгрАть; И Oporządzać СО, приго
товлять, приправлйть, прибирАть, уста- 
новлять въ порядкѣ, приводйть въ по
рядокъ, ель Urządzać; || Повар, чйстить, 
обряжать, потрошить, свѣжсвАть (жи
вотныхъ), распластывать (рыбу передъ со
леніемъ), см. Oprawiać, Sprawić. |) Oporzą
dzać się, экипировАться, сдѣлать себѣ 
всё нужное, снарядиться.

Oporządzeni, -nia, ср. экипировка, сна
ряженіе, снабженіе всѣмъ нужнымъ.

Oporządzić, слі. Oporządzać.
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Opowiadać , Opowiedzieć, возвѣщать, 
провозвѣщать, проповѣдывать. Opowia
dać słowo Boże, проповѣдывать слово 
Божіе; || предувѣдомлять, предувѣдо
мить; I, Opowiadać towary na komorze, 
объявлять товары на таможнѣ, см. Za
powiadać; U Opowiadać komu, разсказы
вать, повѣствовать. Opowiadać bajki,раз
сказывать сказки.I{Opowiedzieć się komu, 
испросить позволенія у кого, упредить 
кого о чёмъ, дать о себѣ знать.

Opowiadacielka, Opowiadaczka, Opowie- 
dzic elka, -i, ж. возвѣстительница, про
повѣдница; I] разскащица, повѣствова
тельница.

Opowiadacz, -а, ль возвѣстйтель, про
повѣдникъ. Opowiadacze Ewangelji, про
повѣдники Евангелія; || разскащикъ,по
вѣствователь.

Opowiadaczka, см. Opowiadacielka.
Opowiadanie,Opowiedzenie,-nia,ср. про

повѣдываніе; [| объявленіе, заявленіе; || 
повѣствованіе, разсказъ, повѣсть, ска
заніе, см. Opowiedż.

Upowiednie, предварительно заявивши 
о себѣ. Wejść nieopowiednie, войти безъ 
доклада.

Opowiedny, Opowiedni, вперёдъ назна
ченный, опредѣлённый, см. Zapowie
dziany.

Opowiedz, -dzi, ж. Opowiedzenie, -nia, 
ср. Opowiedzenie się, предувѣдомленіе, 
заявленіе, докладъ. Wejść bez opowie
dz!, bez opowiedzenia się, войтй безъ док
лада, см. Opowiednie.

Opowiedziany, объявленный, заявлен
ный; И разсказанный.

Opowiedzieć, см. Opowiadać.
Opowieść, -ści, ж. разсказъ, повѣство

ваніе.
Opóźniać, Opóźnić, замедлять, замёд- 

лить, задерживать, задержать, отклады
вать, отложйть. I] Opóźniać się, Opóźnić 
się, опаздывать, опоздйть, замѣшкивать- 
ся, замѣшкаться.

Opóźniale, см. Opieszale.
Opóźniałość, слі. Opieszałość.
Opóźniały, слі. Opieszały.
Opóźnienie, -nia, ср. замедленіе, промед

леніе; остановка, задержка.
Opozycja, -ji, ж. оппозиція, протйвная 

партія; К противорѣчіе, несогласіе, воз
раженіе; II сопротивленіе; Ц отзывъ, про
тестъ. Юрид. Opozycja trzeciego, отзывъ 
третьяго лица поучаствовавшаго въ дѣлѣ. 
Założyć opozycją, протестовать, принес
ти отзывъ.

Opozycyjny, оппозиціонный.
Oprać, слі. Opierać.
Opracowanie, -nia, ср. разработка.
Opranie, -nia, ср. мытьё бѣльй, стирка.
Oprawa, -у, ж. опрйва, обдѣлка; || ло

жа (у ружей и пистолетовъ), см. Osada; || 
переплётъ (книги). Oprawa w półskórek, 
переплётъ въ корешкѣ. Oprawa portretu,

Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski. 

рамка. Oprawa okna, drzwi, налйчникъ; 
|| Горн, крѣпь, крѣпленіе; || Oprawa (św. 

obrazu), окладъ (иконы); || слі.Wyprawa; || 
обезпеченіе приданаго жены имѣніемъ 
ей мужа; || Юрш). поручительство, залогъ, 
обезпеченіе, ель Kaucja.

Oprawca, -у, лі. полицейскій сыщикъ; 
II палачъ, см. Kat; II наёмный убійца, см. 

Siepacz.
Oprawiać, Oprawić, оправлять, опра

вить, обдѣлывать, обдѣлать, вставлять, 
вставить; || Oprawić obraz w ramy, вста
вить картйну въ раму. Oprawić rycinę, 
вставить эстампъ въ рамку; || Oprawić 
со w perły, обдѣлать что жемчугомъ; || 
Oprawić strzelbę , сдѣлать ложу къ 
ружью; U Oprawić nóż, насаживать, при
дѣлывать черенокъ (кв ножу), рукоятку 
(кв косъ); И переплетать, переплесть (кни
гу); И Юрид. Oprawić sobie, записать, о- 
безпёчить. Mąż oprawia żonie posag, 
мужъ обезпёчиваетъ на своёмъ имѣніи 
приданое жены; || Szkodę oprawić, воз- 
наградйть убытки; || Повар, чистить, об
ряжать, потрошить, свѣжевать (живот
ныхъ), распластывать (рыбу); || холостйть, 
валошить, класть, слі. Kapłonić, Misić.

Oprawiacz, Oprawiciel, -а, лі. оправ
щикъ (дѣлающій оправу)', || переплетчикъ, 
слі. Introligator.

Oprawianie, Oprawienie,-nia, ср. оправ
ка, обдѣлка; || приборъ, установка; || пе
реплетаніе, переплётъ (книги}; || Горн. 
Oprawianie drzewem, cembrowanie szy
bów, шахтное крѣпленіе.

Oprawiciel, слі. Oprawiacz.
Oprawiony, оправленный, обдѣланный, 

вставленный; || слі. Oprawny; || очйщен- 
ный, приготовленный, см. Sprawiony.

Oprawka, -i, ж. гнѣздо (у перстня). 
Oprawny, переплетённый (о кнйггъ). 
Opróć, спороть.
□ próchnieć, сгнить, истлеть, испор

титься.
Oprócz, кромѣ, сверхъ, исключая.
Oprosić się, опоросйтьса (о свинъіъ).
Oprószyć, запылйть, вапорошйть, за

сорить.
Oprowadzać, Oprowadzić, водить, про

водить, провести; || обвестй, окружйть 
(кргъпостъ стіъною), см. Obwieść, Otoczyć, 
Opasać.

Oprowadzenie, -nia, ер. провожаніе,соп
ровожденіе.

Oprowadzić, см. Oprowadzać.
Oprysk, -u, лі. брызги (грязи); || оско

локъ.
Opryskać, Oprysnąć, забрызгать.
Opryskliwie, вспыльчиво, запальчиво, 

сердйто.
Opryskliwość, -ści, ж. вспыльчивость, 

горячность; || вспышка, порывъ.
Opryskliwy , вспыльчивый , горячій, 

вздорный.
Oprysnąć, ель Opryskać

26
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Opryśnienie, -nia, ср. обрызгиваніе, см. 
Obryzganie.

Opryszek, -szka, jt. разбойникъ, rpa- 
бйтсль.

Oprząść, Oprząsdź, Oprzędać, опутать, 
опутывать. Pająk oprzęda muchę, па
укъ опутываетъ муху; || Oprzędać się, 
обвиваться нитями, прясть (о шелкович
ные черепе). ,

Oprzeć, сопрѣть.
Oprzeć, Opierać, опереть, опирать, ос

новать, основывать, прислонить, прис
тавить, приставлять. Oprzeć drabinę р 
mur, приставить лѣстницу къ стѣнѣ. 
Oprzeć dom о skałę, прислонить стѣну 
къ скалѣ. Na czćm opierasz to co mó
wisz? на чёмъ ты основываешь то, о чёмъ 
говоришь? на чёмъ ты основываешь 
свои слова? У Oprzeć się, Opierać się, 
опираться, основываться; || упереться 
(eo что), остановиться (гдп>). Nie oparł się 
aż w Warszawie, онъ остановился толь
ко въ Варшавѣ; || перейтй, перенестись. 
Та sprawa oprze się o senat, это дѣло 
перейдётъ, перенесётся въ сенйтъ;|| 
Opierać się na kiju , опираться о палку, 
подпираться,палкою. Opierać się na sło
wach Pisma Sw., основываться на сло
вахъ Св. Писанія; j| Opierać się komu, со
противляться, не поддаваться кому, про
явиться чьимъ намѣреніямъ. Oprzeć się 
zamęściu, противиться замужеству, не 
соглашаться на замужество, см. Przeci- 
wić się.

Oprzętny, см. Skrzętny.
Oprzykrzenie,-nia,cp. отвращеніе,омер

зѣніе.
Oprzykrzyć, Oprzykrzyć się, cm. Sprzy

krzyć, Sprzykrzyć się, Naprzykrzyć się.
Optycznie, оптически.
Optyczny, оптическій; || (Анат.) зри

тельный.
Optyk, -a, jh. оптикъ.
Optyka, -i, ж. оптика.
Optymiczny, оптимйческій.
Optymista, -у, ль оптимистъ, послѣдо

ватель оптимйзма; || довольный всѣмъ.
Optymistka, -і, ж. оптимйстка, послѣ

довательница оптимйзма.
Optymizm, -u, лс. оптимизмъ, мнѣніе, 

что всё къ лучшему.
Opucha, -у, ж. опушка, обшйвка, кай

ма, обпілйгъ, отворотъ (у рукава).
Opuchlina, -у, ж. (Мед.) водянка, водя

ная болѣзнь, см. Puchlina.
Opuchłość, -ści, ж. опухоль.
Opuchły, распухлый, распухшій; II 

страждущій водяной болѣзнію.
Opuchnąć, пухнуть, раздуваться.
Opuchnięcie, -а, ср. опухоль.
Opugnant, -а, ли Юр ио. защйтникъ до

водовъ противъ отвѣтчика, оппонентъ;
II противникъ.

Opugnować, приводйть доводы, дока
зывать, опровергать, оспаривать.

Oracki

Opugnowanie, -nia, ср. противорѣчіе, 
прекословіе; || опроверженіе, оспорива
ніе.

Opuknąć się, разсѣдаться, растрес
каться.

Opuściałość, -ści, ж. необитаемое мѣс
то, уединеніе, пустыня, запустѣніе.

Opuściały, см. Opustoszary; || уединён
ный, пустынный, оставленный всѣми.

Opuścić, см. Opuszczać.
Opusta, -у, ж. Агр. пропущенный ку

сокъ земли при паханіи.
Opustoszałość, -ści, ж. опустошеніе.
Opustoszały, опустошённый.
Opustoszyć, опустошйть.
Opuszać, Ópuszyć, опучить, раздуть, 

вздуть.
Opuszczać, Opuścić, опускать, опус

тить, спускать, спустйть; || уступать, 
уступить; II пропускать, пропустйть; || 
оставлять, оставить. Opuścić ręce, опус
тить руки. Opuścić uszy, повѣсить уши. 
Opuścić oczy, потупить глаза. Nie opuści 
ani grosza, ни гроша не уступитъ. Opu
ścić sposobność, пропуститьсличай. Opu
ścić kogo, оставлять, покидать когб. 
Opuścić dom, оставить домъ. Mróz opu
szcza, морозъ уменьшается. || Opuszczać 
się, Opuścić się, опуститься, не радѣть 
о себѣ.

Opuszczałość, см. Opuściałość.
Opuszczały, см. Opuściaty.
Opuszczenie, -nia, ср. упущеніе; || про

пускъ; || оставленіе (дома, деревни'); || оди
ночество, запущеніе. Zostawać w zupet- 
nćm opuszczeniu, оставаться въ совер
шенномъ одиночествѣ; || нерадѣніе, опу- 
щенность.

Opuszczenie, невнимательно, неради
во, небрежно.

Opuszczka, -і, ж. роговая подкладка, 
употребляемая сапожниками при обрѣ
зываніи подошвы.

Opuszczony, опущенный, с.и. Spuszczo
ny ; I, нависшій, повисшій; || оставлен
ный, брошенный, пок інутый. Opuszczo
ny od Boga, оставленный Богомъ.

Opuszenie, -nia, ср. Opuszka, -і, ж. опу
шеніе, опушка, см. Opucha.

Opuszyć, см. Opuszać.
Opychać, Opchać, набивать брюхо (ко

ли/), пичкать (кого).
Opychanie,-nia, ср. набиваніе брюха, 

пичканіе.
Opytywać się, распрашивать, допыты

ваться.
Orać, пахать; II бороздйть. Orać pier

wszy raz, orać na ugorze, Агр., поднимать 
паръ, залежь, паровое поле, парить паръ, 
паровое поле, сдѣлать первую вспашку 
пароваго поля, пара. * Orać morze, пла
вать по морю.

Oracja, -ji, ж. іуѣчь, привѣтствіе.
Oracki, земледѣльческій, землепашен

ный.
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Oractwo, -а, ср. хлѣбопашество; || na- 

хАніе.
Oracz, -a, лі. пахарь, земледѣлецъ, хлѣ

бопашецъ.
Oraczka, -i, ж. паханіе, хлѣбопашество.
Oraczowy, принадлежащій земледѣль

цу.
Oraczy, ели Огаскі.
Oralny, ели Orny.
Oranie, -піа, ср. паханіе.
Oranina, слі. Oraczka.
Orany, вспаханный.
Oranżerja, -ji, ж. оранжерея, теплица.
Oranźowy, ot. Pomarańczowy.
Orator, m. ораторъ, витія; || * красно

бай, говорунъ.
Oratorka, -i, ж. говорунья, болтунья.
Oratorski, ораторскій.
Oraz, притомъ, сверхъ-того; || вмѣстѣ 

сьэтимъ, въ то же время,, одновремен- 
Цо. Ubogi i oraz chory, бѣдный и при
томъ больной. Pamiętaj oraz, że....пом
ни вмѣстѣ съ этимъ, что.... , см. Także,
Zarazem.

Orcel, -cla, Orkiel, -kia, лі. песчаный 
Камень, песчаникъ.

Orczyk, -а, лі. валёкъ (у ваги каретной).
Order,-и, лі. Стар, приказъ, повелѣ

ніе; II орденъ. Kawaler orderu św. Anny, 
Кавалеръ ордена св. Анны.

Orderowy, орденскій. Pan orderowy, ор
денскій кавалеръ.

Ordowy, слі. Hordowidowy.
Ordynacja,-ji, ж. ордипація, маіоратъ, 

Маіоратное имѣніе, заповѣдное имѣніе; 
]| посвященіе въ духовный санъ, слі. 
Święcenie; || Стар, постановленіе, учреж
деніе; II Ordynacje sądowe, судебные ус
тавы.

Ordynacki, маіоратный, ординатскій.
Ordynactwo,-а, ср. ординація, маіорат

ное имѣніе; И Собир. ординатъ и его же
на вмѣстѣ.

Ordynand, -а, лі. избранный въ духов
ный санъ.

Ordynans, -u, лі. Стар, ордеръ, при
казъ; II ординарецъ, вѣстовой, ѣздовой. 
Być na ordynansie, быть на ординарцахъ, 
на вѣстйхъ.

Oruynant,-а, .и. посвящающій въ ду
ховный санъ.

Ordynarja, -ji, ж. мѣсячина, опредѣ
лённое содержаніе пищею, выдаваемое 
Помѣсячно.

Ordynarjusz, -а, ,м. епархіальный свя
щенникъ; II проповѣдникъ.

Ordynaryjny, обыкновенный, простой;
II низкій, пошлый, ели Pospolity.

Ordynaryjnie, пошло, плоско, гр^бо.
Ordynat, -а, ли ординатъ, владѣлецъ 

маіоратнаго имѣнія.
Ordynatka,владѣлица маіоратнаго имѣ-

Ordynatowa, -ej, ж. жена ордината. 
Urdynatówna, -ej, ж. дочь ордината.

Ordynek, -nku, м. Стар., порядокъ, 
строй, см. Porządek; И рядъ, строй, ли
нія, отдѣлъ, слі. Szyk.

Ordynować, командировать, наряжать- 
II рукополагать, поставлять въ священ

ный чинъ, хиротонисать, слі. Święcić.
Ordzawiałość, -ści, ж. ржАвчина.
Ordzawić, Ordzawieć,c.n. Rdzawić, Rdza

wiec.
Ordzawieć, cm. Rdzewieć.
Ordzawienie, -піа, ср. ржавость.
Orędować, предстательствовать, хода

тайствовать, вступаться (за кого), по
средничать; К Прост, жертвовать, пред
лагать.

Orędowanie, -піа, ср. предстательство, 
ходатайство, заступничество.

Orędowca, -у, м. слі. Orędownik.
Orędownica, -у, Orędowniczka, -і, ж. по

кровительница, защитница, заступница.
Orędownictwo, -а, ср. слі. Orędowanie.
Orędowniczka, см. Orędownica.
Orędownik, -а, лі. главный попечитель 

(es монастыро»)-, || предстатель, заступ
никъ, ходатай.

Orędowny, слі. Przyczynny.
Orędzie, Orendzie, -іа, ср. Стар, извѣ

щеніе; I] благовѣствованіе.
Orel, -а, лі. см. Oryl.
Oręż, -а, лі. оружіе. Złożyć oręż, поло

жить оружіе, сдаться. Wziąść się do orę
ża, поднять оружіе, начать войну.

Orężnie, вооруженно, съ оружіемъ въ 
рукахъ.

Oręźnik, -а, лі. оружейный мастеръ, 
оружейникъ; [| оруженосецъ; || воору
жённый.

Orężny, вооружённый.
Organ, -u, (.ин.Organa), органъ, орудіе. 

Organ wzroku, органъ зрѣнія и т. д.;|| 
голосъ, органъ голоса. Mieć dobry organ, 
имѣть хорошій голосъ; || Być organem 
czyim, быть чьимъ орудіемъ. Być orga
nem zemsty, быть орудіемъ мщенія;)] 
слі. Organy.

Organek, -nka, лі, свирѣль, варганъ; |j 
Воен. Organki, мн. органка, родъ батарей
ки изъ пищалей; || Бот. красный корень.

Organicznie, органически.
Organiczność, -ści, ж. устрбйство ор

гановъ, организмъ.
Organiczny, органическій.
Organiścina, -у, ж. жена органиста.
О rganiścianka, -і, ж. дочь органиста.
Organista, -у, лі. органистъ.
Organistka, -і, ж. органистка.
Organistowski, принадлежащій орга

нисту.
Organistwo, -а, ср. оргАнное искусство;

II должность органиста
Organizacja, -ji, ж. организація; || об

разованіе, устройство, устроеніе. Orga
nizacja sądowa, судоустройство. Organi
zacja notarjatu, устройство нотаріаль
ной части.
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Organizacyjny, организующій, образо

вательный, устрбивающій.
Organizatorka, ли организаторъ, учре

дитель, устроитель.
Organizm,-и, ль организмъ, устрой

ство бргановъ.
Organizować, организовать, организй- 

ровать, устрбивать, образовать, учреж
дать, учредить.

Organizowanie, Uorganizowanie, -піа, ср. 
см. Organizacja.

Organki, см. Organek.
Organowy, органный.
Organy, -ów, мн. Муз. органъ, органы.
Orgarmistrz, Organmistrz, -а, м. орган

ный мастеръ.
Orgarmistrzowstwo,Organmistrzowstwo, 

•а, ср. органное мастерство.
Orgarmistrzowski, Organmistrzowski, 

принадлежащій органному мастеру.
Orjent, -u, лі. см. Wschód.
Orjentalista, -у, м. оріенталистъ, зна

токъ восточныхъ языковъ.
Orka, -і, ж. паханіе, см. Oraczka.
Orkiel, сл. Orcel.
Orkiestra, -у, ж. оркестръ.
Orkisz, -u, ль пблба (родъ пшеницы).
Orkiszowy, пблбенный, см. Orkisz.
Orklowy kamień, м. песчаный камень, 

песчаникъ.
Orlątko, -a, Orlę, -cia, ср. орлёнокъ, ор

линый птенецъ.
Orlec, -а, м. молодой орёлъ.
Orli, брлій, орлиный. II (Минер.) Orli 

kamień, почковбтый глинистый желѣз
някъ, орлиный или гремучій камень, же
лѣзная почка. I] Бот. Orle pióro, тыся
челистникъ. Orle drzewo, алоэ, алой, са
буръ (дерево).

Orlica, -у, ж. орлица; || Герал. орлё
нокъ безъ ногъ и клюва; || Бот. папо
ротникъ; I] Зоол. чёрная касбтка или 
каменный стрижъ (птица).

Orlicz, -а, м. орлёнокъ; I] птица орли
ной породы, см. Sokoł.

Orlikowaty, орлиный. * Nos orlikowaty, 
орлиный носъ.

Orłolew, -Iwa, м. Архит. грифъ.
Orłowy, брлій, орлиный.
Ormusz, -u, ль Бот. амбмъ, родъ ин- 

биря.
Ornat,-и, лі. риза,церковное облаченіе.
Ornatowy, ризный.
Orny, Oromy, пахатный, удобный для 

паханія.
Oroniać, Oronić, выкидывать, выки

нуть, не доносйть, родить прежде «рё- 
мени (о ніькоторыхъ животныхъ), см. Ро- 
roniać.

Oronienie, -піа, ср. выкйдываніе, недо- 
нбсъ.

Orosić, оросйть.
О rosieć, покрыться росою.
Orszada, Orźada, -у, ж. оржадъ, мин

дальное молоко.

____________ Oś_________________

Orszak, -u, ль толпа; || пбѣздъ, конвой; 
II свйта, кортежъ.

Orszlam, -u, л/. доска, на которой ле- 
жйтъ кузнечный мѣхъ.

Ort, -а, лі. брта, четвёртая часть та
лера; II слі. Przodek.

Ortel, ель Wyrok.
Ortograf, -а, лі. орѳографйстъ.
Ortograficznie, правильно, исправно, 

безошибочно.
Ortograficzny, орѳографическій.
Ortograf ja, -ji, ж. правописаніе, орѳо

графія.
Oryginał, -u, лі. подлинникъ, ориги

налъ; I) пбдлинная запись.
Oryginalnie, оригинально, своеобраз

но; II странно.
Oryginalność,-ści,ж. подлинность, ори

гинальность, своеобразность, своеобра
зіе, странность.

Oryginalny, подлинный, оригинальный, 
своеобразный; || странный.

Oryl, Orel, НогуІ, -а, лі. сплавщикъ, 
плотовщикъ.

Orylka, Horylka, -і, ж. сплавка, сплавъ 
(проводъ по воді'ь чего либо сплавкою).

Grywać, слі. Orać.
Orzech,-а, .и. орѣхъ. Orzech włoski, во- 

лбшекій или грецкій ор^хъ. Orzech las
kowy, лещйнный орѣхъ. Orzech wodny, 
чилймъ, водяной орѣхъ (растеніе). Orzech 
ziemny, Бот. чемерйца, морозникъ, гел- 
леббръ. Orzech jedwabny, куколка шёл
коваго червя, коконъ. Orzech próżny, 
свистунъ, пустой орѣхъ съ дырою Поел. 
Trudny orzech do zgryzienia, глазъ вй- 
дитъ да зубъ неймётъ.

Orzechowiec, -wca, ль долгоносикъ, 
орѣховый червь.

Orzechówka, -I, ж. кедровка (птица).
Orzechowy, орѣховый. Orzewo orzecho

we, орѣшина.
Orzeczenie, -піа, ср. опредѣленіе, рѣ

шеніе, постановленіе; || обсужденіе.
Orzekać, опредѣлять, постановлять, 

рѣшать, приговаривать.
Orzeł, род. п. Orła, орёлъ. Orzeł łomi- 

gnat, слі. Łomignat. Orzeł morski, слі. Ost- 
rzyź; || бумажный змѣй (діьтская игра), 
см. Szaszor.

Orzeszek, -szka, лі. орѣшекъ.
Orzeszyna,-у, ж. орѣшникъ, лещин

никъ, см. Leszczyna; || негодный ор^хъ; 
I] Orzeszyny. мн. орѣховая шелуха.

Orzeźwiać, слі. Rzeżwić.
Orzeżwieć, см. Rzeżwieć.
Orzeźwienie, слі. Rzeżwienie.
Orznąć, отколотить, отхлестать; || * 

обыграть, обдуть въ карты; || надуть, 
обмануть.

Oś, pod. n. Osi, ж. Na osi co prowadzić, 
возйть, перевозйть (сухимъ путёмъ, на 
повозкахъ)1, II Мат. ось, прямая черта, 
проходящая чрезъ средоточіе шара или 
какбго либо тѣла. Oś ziemska, земная 
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ось. Oś obrotu, kręcenia się, ось враща- 
иія, вращательная ось. || Анат. шей
ный позвонокъ.

Osa,-у,ж. оса. Gniazdo os,осиное гнѣздё.
Osączać, Osączyć, сцѣживать, сцѣдить, 

дать скапать, слить.
Osączanie, Osączenie, -піа, ср. сцѣжи

ваніе, сливаніе.
Osaczenie,-піа, ср. слі. Obsaczenie; || 

O.rom. загонъ звѣрей, осачиваніе тене
тами, облава.

Osaczyć, с.и. Obsaczyć; || Охот. осачи- 
вать, обходить (діъсъ иди звгьря).

Osączyć, слі. Osączać.
Osad, -u, лі. осадокъ, отстой, подонки. 
Osąd, -u, jh. приговоръ, присужденіе.
Osada, -у, ж. ложа (у ружья), Osada ar

maty, лафетъ, пушечный станокъ; |j Ар- 
жит. стержень (у столпа); || оправа, об
дѣлка, слі. Oprawa; II ручка, черенокъ, 
рукоятка, сн. Rączka, Rękojeść, Trzonek; 
II основаніе, основа, Фундаментъ, ель 

Podstawa, Pokład; || поселеніе, посёлокъ, 
усадьба , посадъ ; || колонія; || Osada 
chłopska, дворъ, дымъ; || гарнизонъ; || 
расположеніе войскъ по квартирамъ; || 
Морск. экипажъ, судовая команда.

Osadnić, Osednić, Osednić się, слі. Od- 
sednie.

Osadniczka, -i, ж. поселенка, коло
нистка.

Osadniczy, колонистскій, посельный.
Osadnik, -а, ль усадебникъ, поселе

нецъ, переселёнецъ, колонистъ; || Osad
nicy, лін. дворня, дворовые люди (при до- 
лііъ поли'ьиіріка). Osadnik, oddający dziedzi
cowi część zbiorów, полёвникъ.

Osadny, удобный для поселёнія; || на
селённый, слі. Ludny.

Osadowić, водворять, поселйть. || Osa
dowić się, водворйться, поселиться.

Osadzać, Osadzić, сажать, садить, на
саждать; II снабжать, устанавливать ; || 
заселять; || занять, замѣщать; || насажи
вать, придѣлывать; || основывать; || оп
равлять, вдѣлывать, вставлять. Osadzić 
szańce działami, уставить валы пушка
ми. Osadzić kraj, населить страну. Osa
dzić urzędy wakujące, замѣстить вакант
ныя должности. Osadzić rubin w pier
ścieniu, вставить ізубіінъ въ перстень. 
Osadzić strzelbę, сдѣлать ложу къ ружью. 
Osadzić kogo w domu, поручить кому 
смотрѣніе за домомъ; || Osadzić twierdzę, 
занять крѣпость (гарнизоноліъ). Osadzać 
Się na czćm, основываться на чёмъ, опи
раться на что. Osadzić się gdzie, посе
литься.

Osądzać, с.и. Sądzić.
.Osadzanie, Osadzenie, -піа, ср. насаж

еніе, сажйніе; || снабженіе; || заселеніе; 
IIзамѣщеніе;) вставленіе; || насаживаніе, 
Придѣлываніе; || основаніе, слі. Osadzać.

Osadźca, -у, лі. колонизаторъ, основа
тель колоніи.

Osadzenie,-а, ср. ели Osadzanie; || опра
ва, обдѣлка; II приборъ, установка, с.и. 
Osada.

Osadzić, слі. Osadzać.
Osądzić, присудить.
Osadziciel, -а, лі. слі. Osadźca.
Osadzicielka,-i, ж. основательница ко

лоніи.
Osamiać, Osamić, уединйть.
Osamieć, уединиться.
Osamienie, -піа, ср. уединёніе.
Osamotnić, слі. Osamiać.
Osamotnienie, -піа, ср. слі. Osamienie.
Ość, род. n. ości, ж. колючка, тернъ, 

игла, ость, шипъ, усикъ (на колосьяхъ), 
слі. Wąs; И мякина, плева (сололіенная); || 
багоръ, острога (для ловли рыбъ).

Oschło, сухо.
Oschłość, -ści, ж. сухость.
Oschły, сухой.
Oschnąć, слі. Osychać.
Ościełać, слі. Obściełać.
Oścień,-піа, ль рогатина, стрекало, бо

децъ, остроконечная палка (чтобы по
гонять воловъ); И Oścień cielesny, Oścień 
pożądliwości, плотскія вожделѣнія, по
хоть; у (Рыб.) трезубая острога, ель Ość.

Ościennie, по сосѣдству.
Ościennik, .а, ль сосѣдъ.
Ościenność, -ści, ж. сосѣдство; || смеж

ность, блйзость, сопредѣльность.
Ościenny, сопредѣльный, погранич

ный, порубежный, смежный, сосѣдній.
Oścież, употребляется тёлько съ пред

логомъ Na (на): Na oścież, нйстежь.
Ościsty, остистый; К колючій, иглйс- 

тый, слі. Kolczasty.
Osczędnie, с.и. Oszczędnie.
Osczędność, слі. Oszczędność, и т. д.
Osednić, слі. Odsednić.
Osednienie, слі. Odsednienie.
Osęk, -u, лі, Osęka, -i, ж. кривуля, кри

вулина (изогнутая часть дерева)-, || крюкъ, 
острога, гарпунъ, багёръ, ель Bosak,Hak.

Osękowaty, крючковатый, искривлен
ный.

Osełka, -I, Osła, -у, ж. брусокъ, осе
локъ (каліень для точенія)-, || Osła złotni
cza, пробйрный камень; || * Osła masła, 
кусокъ масла.

Oselnik, -а, ль точильщикъ, уличный 
точйлыцикъ.

Oselny, оселочный, с.и. Osełka.
Ósemka, Ósemka,-і, ж. осмёрка (въ кар

тахъ); II осьмушка, восьмая часть; || цыф- 
ра вёсемь.

Osep, Osyp, -u, ль сборъ зерномъ, отсып
ной хлѣбъ въ зернѣ, платймый кресть
янами въ вйдѣ подати, вещественная 
повинность.

Osępiało, печально, уныло, мрачно.
Osiępiałość, -ści, ж. мрачность, уны

ніе, задумчивость.
Osępiały, мрачный, унылый, задумчи

вый.
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Osępić się, сдѣлаться мрачнымъ, уны
лымъ, задумчивымъ, нахмуриться.

Osępieć, впасть въ уныніе, въ задум
чивость.

Osępienie, см. Osępiałość.
Osepny, Osepowy, относящійся къ пода

ти платимой въ зерновомъ хлѣбѣ,с.и. Osep.
Oserce, см. Osierdzie.
Osesek, Osysek, -ska, лі. сосунъ, сосун

чикъ, сосунокъ, сосунёчекъ; || ососокъ, 
ососочекъ, поросёнокъ, который ещё со
сётъ матку.

Oset, род. п. Ostu Бот., осетъ, осотъ, 
волчецъ, чертополохъ. Oset kulowy, пе- 
рестрѣлъ, Адамова голова. Oset niski, 
zajęcza rzepka, колюшка. Oset pospolity, 
татарникъ. Oset szkapi, oset czartowy, 
водолистъ, остролистъ. Oset miękki Mat
ki Bożej, остропёстръ.

Osetek, -tka, лі. осотовая бабочка, мо
тылёкъ.

Osetowy, осотовый, чертополоховый, 
репейный.

Osiać, см. Obsiać.
Osiadać, Osiąść, Osieść, основаться, об

завестись (хозяйствомъ и т. «.), || осѣдать, 
опускаться (о строеніяхъ, о поивѣ земли и 
тп.д.)-, И ссѣдаться,осѣдать(о жидкостям); 

II стать, сѣсть на мель (о кор ібл/ь) || Osiąść 
na koszu, ель Kosz; || W gniewie osieść, yc- 
покбиваться, укрощаться; |j Osiadać ko
nia, выѣзживать, объѣзжать лошадь.

Osiadanie, -nia, ср. (gdzie), осѣдлость, 
избраніе мѣстопребыванія, водвореніе; 

И осѣданіе (строенія), см. Osiadać.
Osiadłość, -ści, ж. осѣдлость, житель

ство, мѣстопребываніе; II помѣстье; || на
селённая земля, селеніе, поселеніе.

Osiadły, осѣдлый, избравшій постоян
ное мѣстопребываніе, имѣющій соб
ственный домъ; И помѣстный, имѣющій 
помѣстье; || ^Неповоротливый, тяжёлый; 
см. Ociężały, || окружённый. Król młody 
samemi pochlebcy osiadły, молодой ко
роль, окружённый только льстецами.

Osiągać, Osiągać, Osiągnąć, Osiągnąć, 
Osiądź, достигать, достигнуть, достичь, 
снискать, пріобрѣсть, одержать, полу
чить, см. Nabyć.

Osiągnienie, Osiąźenie,-nia, ср. дости
женіе, снисканіе, полученіе.

Osiąkać, Osiąknąć, сякнуть, сбхнуть, 
высыхать; || наткнуться, наѣхать (ніі 
мелъ, на подводный камень).

Osiąść, сл<. Osiadać. ,
Osiąźenie, с.н. Osiągnienie.
Osiczyna, -у, ж. осина.
Osidlić, осѣтйть, опутать сѣтями, зав- 

лёчь въ сѣти.
Osiec, высѣчь, выпороть (розш.ии), см. 

Siec.
Osieć, -ci, ж. сушильня.
Osiecić, см. Osidlić.
Osiedlać, Osiedlić, поселйть, поселить; 

П Osiedlać się, поселяться.

Osiedlenie, -nia, ср. водворёніе, посе- 
лёніе.

Osiedliny, -іп, мн. новое мѣсто житель
ства, мѣсто пребыванія; || вступленіе въ 
новое владѣніе имуществомъ.

Osiedlisko, -а, ср. осѣдлость, поселеніе, 
постоянное мѣстопребываніе.

Osiedzieć się, засидѣться, долго оста
ваться на одномъ и томъ же мѣстѣ.

Osiągać, Osiągnąć, слі. Osiągać, Osią
gnąć.

Osiągnienie, см. Osiągnienie.
Osiet, Osioł, -sła, лі. осёлъ.
Osiełek, Osiołek, -łka, лі. ослёнокъ.
Osielski, ослиный.
Osielstwo, -а, ср. невѣжество, глупота, 

тупоуміе, слі. Osłostwo.
Osiem, см. Ośm.
Osieracać, см. Osierocić, осиротить, 

сдѣлать сиротами.
Osierdzie, -dzia, ср. Анат. грубобрюш

ная преграда, блона утробная или гуса- 
кбвая перепонка, вздбшье, гуеачйха; || 
сердечная оболочка, околосёрдіе; || По
вар. внутренности,потроха.

Osierocenie, -nia, ср. сиротство, осиро
тѣніе.

Osierociały, осиротѣвшій, осиротѣлый.
Osierocić, слі. Osieracać.
Osierocieć, осиротѣть.
Osieść, слі. Osiadać.
Osiew, -u, Osiewek, -wku, m. Osiewka, 

-i, ж. сѣвъ, посѣвъ, посѣянныя сѣмена, 
с.и. Zasiew.

Osiewać, с.и. Obsiać.
Osiewacz, -а, лі. сѣятель, сѣяльщикъ.
Osiewek, Osiewka, слі, Osiew.
Osiewny, удобный для посѣва.
Osika, -і, ж. осина.
Osikowy, осйновый.
Osiodłać, осѣдлать.
Osiodłanie, -nia. ср. осѣдланіе,
Osioł, Osiołek, слі. Osieł, Osiełek.
Osiwiałość, -ści, ж. сѣдина, посѣдѣ- 

лость,
Osiwiały, посѣдѣлый.
Osiwieć, посѣдѣть.
Oskakiwać, си. Oskoczyć.
Oskąp eć, сдѣлаться скупымъ.
Oskard, -u, м. мотыка, кйрка.
Oskarżać, Oskarżyć, обвинять, обви- 

нйть, доносйть, донестй.
Oskarżacz, -а, лі. си. Oskarżyciel.
Oskarżający, обвиняющій, обвинитель,
Oskarżanie, Oskarżenie, -nia, ср. обви

неніе, обжалованіе. Akt oskarżenia, об- 
винйтельный актъ.

Oskarżenie, с.и. Oskarżanie.
Oskarżony, обвинённый; || отвѣтчикъ.
Oskarżyć, слі. Oskarżać.
Oskarżyciel, -а, лі. обвинйтель, с.и. Do

nosiciel.
Oskarżycielka, -і, ж. обвинительница.
Oskarźycielski, обвинительный, обви- 

ийющій.



407 Osłyszenie sięOsklepiać_________ _____

Osklepiać, Osklepić, обводить, обвести 
свбдомъ; II облепить кругомъ. Ptak gnia
zdo swoje wkoło 08кіеріа,*птйца  облеп- 
лгіетъ кругомъ своё гнѣздо.

Ośklić, Oszklić, глазурить, муравить 
(noci/dy); И лакировать; || вставлять стё
кла въ рамахъ.

Oskoczenie, -піа, ср. окруженіе, обсту
пленіе;! нашбствіе;! обведеніе,обнесеніе.

Oskoczony, окружённый, обведённый, 
обнесённый, ели Oskoczyć.

Oskoczyć, Oskakiwać, окружить, окру
жать, обвести, обводить, обнести, обно- 
ейть, обступить, обступать, обложить, 
облагать. Oskoczyć nieprzyjaciela, окру- 
жйть непріятеля.

Osko Га, у, ж. берёзовый сокъ; || Osko Гу, 
лш. весеннее время, когда вытекаетъ 
берёзовый сокъ.

Oskoma, Oskomina, -у, ж. оскома, ос
комина.

Oskomy, жадный, алчный; завист
ливый.

Oskrobać, Oskrobywać, оскресть, ос
кребать, оскабливать, оскоблить; || очй- 
стить, очищать (рыбу).

Oskrobanie, ели Skrobanie.
Oskrzele, слі. Skrzele.
Oskrzydlać , Oskrzydlić , вытягивать 

фронтъ одного войска бблѣс другаго, 
обойти, зайти во Флангъ непріятелю.

Oskubać, ощипать, выщипать.
Oskubanie, -піа, ср. ощипываніе.
Oskubany, ощйпанный.
Osła, -у, ж. ели Brus, Osełka.
Osłabiać, Osłabić,ослаблять, ослабить.
Osłabiający, ослабляющій.
Osłabiało, нёмощпо, слабо.
Osłabiałość, -ści, ж. см. Osłabienie. е
Osłabiały, Osłabły, Osłabiony, ослабѣв

шій, ослабѣлый. Osłabiony na umyśle, 
слабоумный.

Osłabianie, Osłabienie,-а,ср. ослабленіе.
Osłabły, слі. Osłabiały.
Osłabnąć, ослабѣть.
Osłabnienie, -піа, ср. слі. Osłabienie.
Oślachcić, слі. Oszlachcić.
Osiada, Oszlada, -у, ж. слѣдъ.
Ośladować, преслѣдовать.
Osładzać, Osłodzić, услаждать, усла

дить, подслащать, подсластить.
Osładzanie, Osłodzenie, -піа, ср. услаж

деніе; |] Хиль подслащиваніе.
Oślak, -а, ль ослёнокъ.
Osłaniać, Osłonić, заслонять, засло- 

нйть, закрывать, закрыть, прикрывать, 
прикрыть.

Oślarka, -і, ж. погбнщица ословъ.
Oślarnia, -ni, ж. сарай для ословъ.
Oślarski, ослиный, принадлежащій о- 

Слу.
Oślarz, -а, лі. погонщикъ ословъ.
Oślątko, -а, ср. ослёнокъ, молодой 

осёлъ.
Osława, -у, ж. Стар, слйва, извѣстность;

II хула, худая слава, безчестіе, безсла
віе.

Osławca, -у, лі. хулитель, поноситель, 
ругатель.

Ostawiać, Osławić, обезславливать, по- 
збрить, хулить, поноейть; || Ostawiać się, 
безславиться, позориться.

Osławienie, -піа, ер. поношеніе, опозо
риваніе, хуленіе.

Osławienie, -піа, ср. безславіе, позоръ.
Osławny, позорный, безчестный.
Oślę, -ęcia. ср. ослёнокъ, осликъ.
Oślednik, -а, лі. отыскивающій по слѣ

дамъ звѣря.
Oślep, Na oślep, слѣпо, наобумъ, очер

тя голову.
Oślepiać, Oślepić, ослѣплять, ослѣпйть.
Oślepicie), -а, ль оСлѣпйтель; || оболь- 

стйтель.
Oślepicielka, -і, ж. ослѣпйтельница; || 

обольстительница.
Oślepienie, -піа, ср. потёря зрѣнія, слѣ

пота, слі. Zaślepienie.
Oślepnąć, ослѣпнуть.
Ośli, ослій, ослиный.
Oślica, -у, Ośliczka, -і, ж. ослица.
Ośliczy, оелйцынъ, принадлежащій ос

лицѣ.
Ośliniać, Oślinić, наслюнить.
Oślisko, -а, ср. большой осёлъ.
Oślizać, Ośliznić, сдѣлать слизкимъ, 

скользкимъ.
Oślizły, скользкій, слизкій.
Ośliznąć, сдѣлаться скользкимъ, слйз- 

кимъ. (I Ośliznąć się, поскользнуться, ос- 
тупйться, промахнуться.

Ośliznić, слі. Oślizać.
Oślnąć, слі. Olśnąć, Oślepnąć.
Osłoda, -у, ж. услада, услажденіе; || 

утѣшеніе, облегченіе.
Ostodnąć, Osłodnieć, смягчйться, ути

хать, сдѣлаться нѣжнымъ, кроткимъ.
Osłodn іепіе, -піа, ср. смягченіе, облег

ченіе, услажденіе.
Osłodzenie, -піа, ср. ели Osładzanie.
Osłodzić, слі. Osładzać.
Osłona,-у,ж. покрывало, завѣса; || при

крытіе, защищеніе, защита.
Osłonić, слі. Osłaniać.
Osłopas, -а, лі. с.и. Oślarz,
Osłowstwo, -а, ср. глунота, тупоуміе.
Osłowy, ослиный.
Osłuch, слі. Posłuch.
Osłuchać się, Osłuchować się, наслу

шаться, прислушаться.
Osłupiałość, -ści, ж. остолбенѣніе, оцѣ

пенѣніе; И изумленіе.,
Osłupiały, остолбенѣлый, оцѣпенѣлый.
Osłupieć, остолбенѣть, оцѣпенѣть.
Osłupienie, -піа, ср. слі. Osłupiałość.
Osłyszeć się, услышать,узнать о чёмъ;

II ослышаться, ошибиться, не дослы
шавъ сказаннаго.

Osłyszenie się, Osłyszenie, -піа, ср. см.
Przesłyszenie.



 Osoba 

Ośmiu, -miu, (о лицахъ ліу невскаго рода), 
восемь, бсьмсро.

Ośmiudziesiąt, слі. Ośmidzies ięciu.
Ośmiuset, ель Ośmset.
Osmknąć слі. Osmykać.
Ośmkroć, въ восемь разъ, въ восемь 

кратъ, осмерицею.
Ośmkrotnie, см. Ośmkroć.
Ośmkrotny, осмерной, осмеричный.
Ośmnaście, -stu, восемнадцать.
Ośmnościoro, -rga, слі. Ośmnaście. 
Cśmnasobnie, ель Ośmiornasobnie.
Ośmnasobny, ель Ośmiornasobny.
Ośmnaste, Po ośmnaste, въ восемнад

цать разъ, по-воссмнадцати.
Ośmnastka, -і, ж. цы»ра, число восем

надцать.
Óśmnastny, Ośmnasty, восемнадцатый.
Ośmnastu, -stu, (о лицахъ мужескаго 

рода).
Ośmnasty, ель Óśmnastny.
Osmolić, ель Osmalać.
Osmołowanie, -nia, ср. осмоленіе.
Osmorgać, ощипать, оборвать.
Ośmpalcowy, Ест. Нет. осьмипёрст- 

ный.
Osmradzać, Osmrodzić, слі. Zasmra- 

dzać.
Ośmset, Ośmiuset, восемсбтъ.
Ośmselny, осьмисбтый, восьмисотый; 

(I восьмисбтенный.
Ośmstopny, осьминбгій.
Osmukąć, Osmuknąć, ель Osmykać.
Ósmy, Ósmy, осьмой, восьмой.
Osmyk, -а, ль бпашь, ишабъ (хвостъ 

ij животныхъ).
Osmykać, Osmyk ąć, Osmuknąć, Osm

knąć, обрывать лйстья (съ дерева), обез
листвить, снимать, срывать (плоды); сди
рать (кору), ощипывать.

Ośnieżyć, покрыть снѣгомъ.
Ośnik, -а, ль скобель, стругъ.
Osnowa, -у, ж. основа (ткани)-, || сущес

тво,содержаніе,сущпость(писб.мп); jOsno- 
wa prawa, смыслъ закопа; || планъ, рас
положеніе (сочиненія, полмы); || нить, 
прядь, теченіе (жизни)-, || связь, сцѣплё- 
піе идей, событій.

Osnować, Osnuć, основать, набирать 
основу (ткани)-, || обвесть, обводить, ок
ружить, окружать; || украпібть, укра
сить, опушить; [I обшивбть, обивать дос
ками (стгьны)-, И расположить (сочиненіе), 
слі. Snuć.

Osnowanie, -nia, ср. сновйніе (ткани)-, 
II рядъ, сцѣпленіе, связь (идей)-, || распо- 

ложёніе, планъ (сочиненія).
Ośny, осевой.
Osoba, -у, ж. оебба, лицо. Znacżna oso

ba, знатная особа. Osoby obojćj płci, ли
ца обоего пола. Osoba trzecia, третье, 
посторбннее лицо. Zapowiedzenie fundu
szów znajdujących się u osób trzecich, на
ложеніе ареста на дёнежныя суммы у 
третьихъ лицъ. Znać kogo z osoby, знать
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Ośm, Osiem, Pod. n. Ośmiu, восемь.
Osmagać, отхлестать, отдубасить, ото

драть.
Osmaganiec, -ńca, м. бездѣльникъ, мо

шенникъ, пройдбха.
Osmak, -u, ль вкусъ на языкѣ.
Ośmak, -а, jw. монета въ восемь грошёй.
Osmakować, приправить, сдѣлать вку

снымъ, подсластить, слі. Zaprawiać.
Osmalać, Osmolić,смолить,осмолить; || 

пачкать, выпачкать, марать, вымарать.
Osmalić, опалять, обжигать (свинью-, 

живность)-, поджечь, прижечь (мясо).
Osmarować, насалить, смазать, нама

зать.
Osmaźać, Osmażyć, Повар, жарить (es 

ліасліъ)-, I, обсахарить, оглазурить.
Ośmdziesiąt, -sięćiu, или Ośmiudziesiąt, 

восемьдесятъ,
Ośmdziesiątka, -і, ж. восьмидесятый 

нумеръ, чиелб вбсемьдесятъ.
Ośmdziesiątletni, восьмидесятилѣтній.
Ośmdziesiąty, Ośmdziesiątny, восьмиде- 

сйтый.
Ośmdziesięcioro, -orga, (о людяхъ и жи

вотныхъ), вбсемьдесятъ. Było nas ośm
dziesięcioro, насъ было вбсемьдесятъ че
ловѣкъ.

Ośmdziesięciu, -сіи, или Ośmdziesiąt, 
(о лицахъ мужескаго рода), вбсемьдесятъ.

Ósme, Po ósme, въ осьмыхъ.
Ośmiać, см. Ośmiewać.
Ośmianie, -nia, ср. слі. Ośmićwanie.
Ośmieci, -ci, Ośmieciny, -cin, мн. соръ, 

сметь ё.
Ośmielać, Ośmielić, ободрять, ободрить, 

поощрять, поощрить, побуждать, побу
дить, придавать смѣлости. II Ośmielać się, 
Ośmielić się, осмѣлиться, отважиться, 
дѣлаться смѣлѣе.

Ośmiewanie, -nia, ср. осмѣяніе.
Ośmina, -у, ж. осмина, осьмая часть 

кади, окбва, или другбй какой либо 
мѣры.

Óśmioboczny, восьмисторбнній, осьми- 
сторбнній.

Ośmiobok, -u, ль ем. Ośmiokąt.
Ośmiodzienny, восьмидневный.
Ośmiokąt, -а, лі. осьмиугбльникъ.
Ośmiokątny, осьмиугбльный.
Ośmioletni, г.осьмилѣтній.
Ośmioraki, восьми различныхъ ро

довъ.
Ośmiorka, -і, ж. осьмушка, осьмая доля 

(листа).
Ośmiornasób, въ восемь разъ.
Ośmiornasobnie, слі. Ośmiornasób.
Ośmiornasobny, осмерной, осмерич

ный.
Ośmiorogi, Зоол. осмирожкбвый.
О ś mi о ścian, -u, лі. Мат. осмигранникъ, 

октаэдръ.
Ośmiościenny, осмигранный, октаэдри

ческій.
Ośmiosłupny, Архит. осмистблбный.
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кого лично. Osoba królewska, особа ко
роля. I] Osoby Trójcy Świętej, Тріипос- 
тАсное Божество, Единый Богъ сущій 
въ трёхъ лицахъ. || Osobą, W osobie, Z o- 
sobą, лично, самолично^ || Ест. Ист. особь, 
недѣлимое; || Театр, дѣйствующее лицо; 

II роль; И Грам, лицо; || образъ, видъ, ли
цо, ббликъ. Pokazał mu się anioł w oso
bie dziecięcia, явился ему Ангелъ въ 66- 
разѣ дитяти; И наружность, видъ. с.м. Po
siać.

Osobca, -у, м. осббникь, особнякъ, ели 
Samotnik.

Osobiście, лично, самолично.
Osobistość, -ści, ж. самоличность, лич

ность; И колкость, язвительное слово; || 
индивидуальность, личность, частность; 

II Юрид. личная явка въ судъ; І| Стар, на
ружный видъ, оебба, лицо, личность.

Osobisty, личный, самоличный; || Срази 
личный. Zaimek osobisty, личное мѣсто
именіе; И Юрид. Areszt osobisty, взятіе 
йодъ стражу.

Osóbka, -і, ж. мАленькая оебба, Фи
гурка.

Osóbki, -bek, лін. лАкомства, слАсти 
(съѣдаемыя потихоньку ото всѣхъ).

Osobliwie, особливо, оеббенно, въ осо
бенности; II странно, чудно; || Osobliwie 
zaś, главнымъ ббразомъ, особливо, см. 
Zwłaszcza.

Osobliwość, -ści, ж. особенность; || под- 
рббность, ель Szczegół; || причудливость, 
странность, слі. Dziwactwo; || рѣдкость, 
достонримѣчАтельность. Gabinet osobli
wości, кабинетъ рѣдкостей. || W osobliwo
ści, оеббенно, въ особенности, отдѣльно; 

II ель Osobność.
Osobliwy, особенный, особливый. Та 

roślina ma moc osobliwą, это растеніе и- 
мѣетъ особенную силу; || Osobliwszy, 
стрАнный, чудный, рѣдкій, необыкно- 
вённый, чрезвычАйный. Osobliwszy czło
wiek, странный человѣкъ! А to osobliw
sza (rzecz), стрАнное дѣло! это стран
но! что за странность! Nic osobliwsze
go, нѣтъ ничего особеннаго, необыкно
веннаго, II спеціАльный, чАстный; || ель 
Osobny.

Osobnie, слі. Osobno.
Osobnik, -а, ль особь, недѣлимое; || о- 

еббникъ, непринадлежАщій ни къ какой 
партіи, см. Samotnik; || Богосл. принима
ющій причАстіе подъ двумя вид ши.

Osobno, Z osobna, отдѣльно, особенно, 
порознь.

Osobność, -ści, ж. уединеніе, одино
чество; И пристАнище, убѣжище. Żyć 
w osobności или na osobności, жить въ 
уединеніи. Udać się na osobność, уда
литься на покой, отъ свѣта, уединиться.

Osobny, особенный, отдѣльный.
Osobowy, личный, одноличный, для од

ной особы. Poczta osobowa, пассажир
ская почта.

Osocznik, -а, лі. Охот, загонщикъ, об
лавщикъ, охотникъ, озАчивающій лѣсъ; 
И*хулйтель.  клеветникъ.

Osoczny, осачиваюіцій, см. Osocznik.
Osoczyć, Охот. озАчивать, обходить 

(лѣсъ или звѣря);, II *клепетать  (на кого).
Osolić, насолить.
Osowiałość, -ści, ж. изнеможеніе; || у- 

ньглость.
Osowiały, изнеможенный; || унылый, 

скучный, невесёлый.
Osowieć, впасть въ уныніе, упАсть ду

хомъ; *повѣсить  носъ.
Ospa, -у, ж. оспа. Ospę szczepić, при- 

вивАгь оспу. Szczepienie ospy, привива
ніе коровьей оспы, оспопрививаніе.

Ospale, сонно, лѣниво, вяло.
Ospalec, -Іса, ль соня, сонливецъ, || 

*лѣнтяй, увалень.
Ospałość, -ści, ж. Ospalstwo, -а, ср. сон- 

лйвость; II лѣность, безпечность, неради
вость.

Os aly, сонливый; II лѣнивый, безпеч
ный, нерадивый, вялый.

Ospanie, -піа, ср. см. Ospałość.
Ospiany, оспенный.
Ospica, -у, ж. Ospice, -spić, Ospiczki, 

-czek, мн. корь (болѣзнь), см. kur, Odra, 
Poź arnice.

Ospieszale, cm. Opieszale.
Ospieszałość, ель Opieszałość.
Ospieszały, cm. Opieszały.
Ospowacieć, сдѣлаться рябымъ (отъ 

оспы).
Ospowatość, -ści, ж. рябоватость.
Ospowaty, рябоватый.
Ospowy, оспенный.
Osprawiedliwić, см. Usprawiedliwić.
Osprośnić, осквернить; || замарать, за

пачкать.
Osrebrzyć, посеребрить.
Osromiciel, -а, лі. поноситель, злослб- 

вящій, поносящій , позорящій дру
гихъ.

Osromocenie, -піа, ср. позоръ, посрам
леніе, поношеніе.

Osromocić, опозорить, осрамить.
Osroźać, Osrożyć, раздражать, раздра

жить, разъярять, разъярить, ожесточАть, 
ожесточить. || Osrożyć się, раздражить
ся, разъяриться, ожесточиться, разсви
рѣпѣть.

Ośród, слі. Śród, Pośród.
Ośrodek, -dka, ль средина, середина, 

серёдка. Ośrodek chleba, ель Ośrodka.
Ośrodka, -і, ж. мякишъ (кльбный).
Ośrzeniały, заиндивѣлый, покрытый 

инеемъ.
Ośrzonić, покрыть инеемъ.
Ośrzonieć, заііндивѣть, покрыться и- 

неемъ.
Ossać, ель Osysać; || Ossać się, насо- 

сАться.
Ossocznik, ель Osocznik.
Ossoczyć, слі. Osoczyć.
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Ostać, см. Zostać; || Ostawać się, су
ществовать, поддерживаться, удержи
ваться, сохраняться, устоять; || Ostawać 
się gdzie, оставаться, пребывать; || Osta
wać się razem, согласоваться, сходство
вать; (I останавливаться, см. Zatrzymać 
się.

Ostanawiać, Ostanowić, см. Obstanowić.
Ostaneczny,см. Ostateczny.
Ostanek, -nka, ль остатокъ. Ostanki mi

nionej wielkości, бренные останки ми
нувшаго величія.

Ostąpić, см. Obstąpić.
Ostarzeć, Ostarzeć się, состбрѣться.
Ostatecznie,окончательно,рѣшительно.
Ostateczność, -ści, ж. крайность; || из- 

лгішество.
Ostateczny, послѣдній. Sąd ostateczny, 

страшный судъ, см. Ostatni; || крайній, 
чрезмѣрный; || окончательный, рѣши
тельный. Ostateczny wyrok,рѣшительный 
приговоръ. Ostateczny termin, крайній 
срокъ.

Ostatek, -tka, ль остатокъ, послѣдки, 
остальное; || конецъ. Ostatkiem gonić, до
бивать до конца. Na ostatek, напослѣ
докъ, наконецъ, къ концу. Do ostatka, 
до послѣдняго. Do ostatka kogo zniszczyć, 
разорить кого въ конецъ, совершенно. 
Rozpaczać do ostatka, потерять всю на
дежду; fl Ostatki, мн. остатки, останки, 
см. Szczątki; || Ostatki, мн. заговѣнье, 
послѣдніе дни мбсляницы.

Ostatni, послѣдній; || прошлый, про
шедшій; II крайній, высшій. Ostatnią ra
żą, въ послѣдній разъ. Czynić или odda
wać komu ostatnią posługę, отдать кому 
послѣдній долгъ. Czy byłeś na ostatnićm 
posiedzeniu? былъ-ли ты на прошломъ 
засѣданіи? Ostatnia potrzeba, крайняя 
нужда. Ostatnich środków się chwytać, 
прибѣгать къ крайнимъ, отчаяннымъ 
средствамъ. Ostatni głupiec, величайшій 
глупецъ. Ostatnim będę jeżeli... буду 
презрѣннѣйшимъ человѣкомъ, если..; || 
Ostatnia to, (rzecz), это послѣднее, прис
корбное дѣло. Ostatnia chwila, послѣд
няя минута. Ostatnie namazanie, poma
zanie, соборованіе масломъ. Ostatnia wo
la, духовная.

Ostatnie, Стар, окончательно, с.и. Osta
tecznie.

Ostawać, см. Zostawać.
Ostawać się, см. Zostawać, Ostać się.
Ostawiać, Ostawić, cm. Zostawiać.
Ostentacja, -ji, ж. тщеславіе, чванство, 

с.и. Chełpa, Okazałość.
Ostęp, -u, .и. наступленіе, обступленіе, 

окруженіе. Ostępem pójść na kogo, дви
нуться, броситься на кого со всѣхъ сто
ронъ; II Охот. осока, тенета. || Mieć nie
przyjaciela jak w ostępie, trzymać nieprzy
jaciela jak w ostępie, окружить, обло
жить, запереть непріятеля со всѣхъ сто
ронъ.

Ostęplować, наложить клеймо, штем
пель.

Ostęplowanie, -піа,ср. наложеніе клей
ма, штемпеля.

Ostępować, с.и. Obstępować.
Ostka,-і,ж. остистая, бородчатая пше

ница.
Ostokrzew, -u, ль Бот. иглица, мышій 

тёрнъ.
Ostostręczyna, -у, ж. Бот. бѣлая ака

ція.
Ostowaty, остистый, колючій.
Ostowy, решйный, осотовый.
Ostrachać, Ostrachaćsię, ель Ostraszyć, 

Osłraszyć się.
Ostracyzm, 0з1гакігт,-и,льостракизмъ, 

десятилѣтняя ссылка (у Древнихъ).
Cstradać (czego), потерять, лишиться. 
Ostradanie, -піа, ср. потеря, лишеніе.
Ostraszyć, отучить отъ боязни, осво

ить съ опасностію. [| Ostraszyć się, ос
воиться съ опасностію, сдѣлаться смѣ
лѣе.

Ostraźyć, помѣстить гарнизбнъ (въ крѣ
пости).

Ostręgi, -stręg, Ostręźnice, -nic, мн. 
Ostręźyna, -у, ж. Ostręźyny, -źyn, лін. Бот. 
ежевика, куманйха, куманика.

Ostro, остро; I] крѣпко, сильно; || стро
го; II скоро; И рѣзко; || живо; || присталь
но. Ostro kogo trzymać, строго обходить
ся съ кѣмъ. Ostro docierać komu, сильно 
нападать на кого, надоѣдать кому. Ostro 
komu w oczy patrzeć, пристально смот
рѣть кому въ глаза., Ostro iść, jechać, 
шибко, живо иттй, ѣхать. Ostro praco
wać, усердно работать. Ostro rzecz po
pierać, энергически поддерживать дѣло. 
Ostro do kogo napisać,*  строго, колко на
писать къ кому. Ostro nabić, пулею за
рядить (ружьё). Ostro kuć, подковать ло
шадь на шипы.

Ostroczyć, с.и. Ohydzie, Omierzić.
Ostróg, -ogu, .и. замокъ, крѣпостцѣ, ук

рѣпленіе, cjt.Zamek; || острогъ; || Фортиф. 
Фортъ. Ostrogi,.ин. штурмфалъ, с.и. Ostro- 
źenie.

Ostroga, -і, ж. шпора, бодецъ. Bóść ko
nia ostrogami, пришпоривать лошадь; || 
шпоры, клы, бодни (у пгьтулѵ/);] [колючка, 
ость, шипъ, ель Bodziec, Oścień;\\Фортиф. 
контрфорсъ.

Ostrogarz, -а, лс. шпорникъ.
Ostrogięty, крючковатый, съ загну

тымъ концомъ.
Ostrogowy, шпорный.
Ostrokąt, -а, ,и. Мат. острый уголъ, 

ромбъ.
Ostrokątny, остроугольный.
Ostrokół, -а, ль частоколъ; || Воен, ро

гатка.
Ostrokończaty, остроконечный.
Ostrokrąg, -ęgu, ль Мат. конусъ.
Ostrokręgowy, коническій. Mam. Prze

cięcie ostrokręgowe, коническое сѣченіе.



Ostrokręźny 4(1 Ostudzenie

Ostrokręźny, кбнусный.
Ostrokrzew, -u, ль Бот. остролистъ, 

острокрбвъ, вязбжелдь, птйчій-клей, пй- 
дубъ.

Ostrokwaśny, ѣдкій, острый.
Ostromleczny korzeń, ль Сот. кругло- 

лйстникъ (растеніе).
Ostropest, -u, ль Бот. остро-пестро, 

родъ волчеца.
Ostropław, -а, ль см. Ostryga.
Ostropysk, -а, ли (Зоол.) землеройка, 

песчаная мышь; || мечъ-рыба, меченосъ.
Osrość, -ści, ж. острота (крови); || ост

рость (ножа); И ѣдкость, * язвительность 
(шутки); || тонкость (слуха); || суровость 
(клйліато); || строгость (нравовъ); || быст
рота (зрѣнія); И крутизна (скальі).

Ostrosieczny, рѣжущій, острый.
Ostrosłup, -а, ль (Мат.) пирамида, см.

Piramida.
Ostrów,-owu, м. (преимущественно на рѣ

кѣ, на озерѣ), островъ.
Ostrowidność, -ści, ж. быстрота зрѣ

нія; II провбрливость.
Ostrowidny, прозорливый, проница

тельный.
Ostrowidz, -а, лс. Зоол. рысь (живот

ное).
Ostrowidzowy, рысій; || * быстрогла

зый.
Ostroźa, -у, ж. огороженное мѣсто, 

ограда.
Ostrozęby, острозубый.
Ostroźen,см. Ostrożny.
Ostroźeń, -піа, м. Бот. вахлачка, поле

вая серпуха (растеніе).
Ostroźenie, -піа, ср. обнесеніе палисад

никомъ или острокбломъ.
Ostrożka, -і, ж. маленькая шпора; || 

Бот. Ostróźki, мн. кавалерскія шпоры, 
живокость (растеніе).

Ostrożnie, осторожно, осмотрйтельно.
Ostroźnieć, дѣлаться осторожнымъ.
Ostroźniuchno, съ величайшей осто

рожностію, сймымъ осторожнымъ об
разомъ.

Ostroźniuchny, чрезвычайно осторож
ный.

Ostrożność, -ści, ж. осторбжность, ос- 
мотрйтельность. Mieć się na ostrożności, 
быть осторожнымъ.

Ostrożny, осторожный, осмотрйтель- 
ный.

Ostroźować, Oslroźyć Фортиф. укрѣп
лять, обносйть штурмфалами, обносйть 
палисадникомъ.

Ostrugać, Ostroźyć, см. Strugać.
Ostruźyny, -żyn, лін. стружки, щепки.
Ostrwie, ели Ostrzew.
Ostry, бстрый; || ѣдкій, язвительный;

II тонкій; I] суровый; II строгій; || быст
рый; II крутой, CM. Ostrość.

Ostryga, Ostrzygą, -i, ж. устрица.
Ostrygojad, -а, м. (Орнит.) устрецейдъ, 

^стричникъ,кривокъ, морскія сорока.

Ostryź, -а, м. Бот. морской ейтникъ 
(растеніе).

Ostrz, -а, м. бблѣе употребйтельно: 
Ostrze, -а, ср. острее, лезвіе. Na ostre 
или na ostrze gonić, состязаться, бйться 
съ кѣмъ на копьяхъ. Miecz о dwu ost
rzach, обоюдуострый мечъ; || ножновка 
(рыба).

Ostrze, ель Ostro.
Ostrzec, точйться, вострйться; || * 

изощряться.
Ostrzedz, Ostrzegać, остеречь, остере

гать, предостеречь, предостерегать. || 
Ostrzedz się, Ostrzegać się, остеречься, 
остерегаться, беречься, оберегаться.

Ostrzegacz, -а, ль указатель, увѣща
тель, предостерегатель.

Ostrzeganie, Ostrzeżenie, -піа, ср. пре
достереженіе.

Ostrzeja, -ei, ж. см. Ostryga.
Ostrzelać, обстрѣливать (крѣпость). 

Ostrzelać konia, пріучать лошадь къ 
стрѣльбѣ. Żołnierz ostrzelany, опытный, 
храбрый солдатъ.

Ostrzenie,-піа, ср. остреніе, точеніе, на
тачиваніе.

Ostrzew, -strzewia, Ostrzew, -strwa, ль 
стремйнка, лазня, сходня (родъ лѣстни
цы); (I Ostrzwie, лін. Воен, рогйтка.

Ostrzeżenie, -піа, ср. увѣдомленіе, пред
увѣдомленіе, объявленіе, предъявленіе, 
предостереженіе,предвареніе. Юрид. Ost
rzeżenie na majątku nieruchomym,наложе
ніе запрещенія на недвижимомъ имѣ
ніи. Юрид. Ostrzeżenie z protestacją, o- 
хранйтельная отмѣтка, см. Protestacja.

Ostrzęźnica, -у, ж. см. Ostrężyna.
Ostrzyć , Wyostrzyć , Naostrzyć, то- 

чйть, оттачивать, острйть, завастри- 
вать. * Ostrzyć zęby, точйть или грызть 
зубы на кого; || изошрйть (память, уліъ). 

II Ostrzyć się na kogo, злйться (на кого); 
ожесточаться (противъ кого).

Ostrzyca, -у, Бот. дерезй, емблка, 
липкая трава, подмаренникъ цѣпкій; |] 
смолка, шербшница, ясменникъ.

Ostrzycie!,-а, м. точйлыцикъ, см. Osel- 
nik.

Ostrzycielka, -i, ж. точйлыцица.
Ostrzydz, остричь (волосы).
Ostrzygą, Ostrzygojad, см. Ostryga, Ost

rygojad.
Ostrzyź, -a, m. cm. Ostryź; || Зоол. 

рыбный орёлъ, орланъ, бурйкъ.
Ostrzyżenie, -піа, ср. стрйжка (волосъ), 

стриженіе (овецъ).
Ostrzyźki, -ów, лін. обрѣзки.
Ostrzyźyny, -żyn, лін. стриженіе, см. Ро- 

strzyźyny.
Ostuda,-у, ж. остуда, охлаждѣніе; || 

Прост, веснушки, Веснины.
Ostudzać, остужать, прохлаждйть, ох

лаждать.
Ostudzenie, -піа, ср. прохлажденіе, ох

лажденіе.
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Ostygać, простывать, охлаждаться.
>)styganie,-nia, ср. простываніе, охлаж

деніе.
Ostygło, холодно, равнодушно.
Ostygłość, -ści, ж. холодность, равно

душіе.
Ostygły, холодный, равнодушный.
Ostygnąć, простынуть, охладиться, см. 

Stygnąć.
Osuć, слі. Osypać.
Osuch, -a, jw. сухАрь.’
Osucizna, -у, ж. Мед. сыпь, пакбжная 

болѣзнь, слі. Wysypka.
Osumować, сложить, подвести итогъ, 

слі. Zsumować, Sumować.
Osunąć się, Osuwać się, осыпаться, 

опустйться, осѣдать.
Osunienie, -nia, ср. обвАлъ, обрывъ, 

осыпаніе.
Osurowiałość, -ści, ж.,неудобовари

мость (піицгі); И * огрубѣдость, невѣ
жество.

Osurowienie, -nia, ср. см. Osurowiałość.
Osuszać, Osuszyć, осушать, осушить.
Osuszanie, Osuszenie, -nia, ср. осуши

ваніе, осушеніе.
Osuszek Умен, сухарикъ, слі. Osuch.
Osuszyć, слі. Osuszać.
Osutka, ель Osucizna.
Osutkowy Мед , сыпный, накожный.
Osuwać się, слі. Osunąć się.
Oswajać, Oswoić, освбивать, освоить, 

пріучАть, пріучить. I, Oswajać się, Oswo
ić się, освоиваться, освоиться, пріучать
ся, пріучиться.

Oswajanie, Oswojenie, -nia, ср. пріуче
ніе; К привыканіе.

Oswędzać, Oswędzić, обжечь, сжечь, 
опалить, слі. Opalić, Osmalić.

Oświadczać, Oświadczyć, изъявлять, 
изъявить, объявлять, объявить, выра
жать, выразить. Oświadczyć komu swoję 
wolę, изъявить кому свою вблю. Oświad
czyć komu swoje chęci, выразить кому 
свои желанія. || Oświadczać się, Oświad
czyć się, объявлять себя; || высказывать
ся, принимать чью сторону; II откры
ваться; II объясняться, изъясниться; || 
Oświadczyć się (rodzicom), предлагать ру
ку невѣстѣ, просить руки невѣсты, свА- 
таться.

Oświadczanie, Oświadczenie, -nia, ср. 
изъявленіе, объявленіе, выраженіе ;|| 
предложеніе руки, сватовство; || Oświad
czenie się z miłością, признаніе въ люб
ви. Oświadczenie się z przyjaźnią, изъяв
леніе дружбы. Oświadczenie się z usługą, 
предложеніе услугъ.

Oświadczyć, слі. Oświadczać.
Oświadczyciel, -a , лі. объявитель, 

предъявитель.
Oświata, -у, ж. просвѣщеніе.
Oświecać, Oświecić, освѣщАть, освѣ

тить; (I вросвѣщАть, просвѣтить, нау
чать, научить, наставлять, настАвить

Słońce oświeca ziemię, солнце освѣщА- 
етъ землю. Oświecać umysły,просвѣщАть 
умы. Oświecać kogo w czem, обучать (ue- 
ліу), наставлять (es чёмъ). || Oświecać się, 
Oświecić się, просвѣщАться, научАться. 
Być oświeconym, ознакомиться, узнАть.

Oświęcać, Oświęcić, освящАть, освя
тить, слі. Poświęcać, Wyświęcać.

Oświecanie, Oświecenie, -nia, ср. освѣ
щеніе; || просвѣщеніе, обученіе, настав
леніе.

Oświęcenie, -nia, ср. освященіе, слі. Po
święcenie, Wyświęcenie.

Oświecić, слі. Oświecać.
Oświęcić, см. Oświęcać.
Oświecicie!, -а, лі. просвѣтитель.
Oświęciciel, -а, лі. см. Poświęcicie!.
Oświecicielka, -i, ж. просвѣтитель

ница.
Oświeconość, -ści, ж. свѣтлость, (mu- 

тло, придаваемое нѣкоторымъ владѣтель
нымъ особамъ и князьямъ)', сіятельство 
(титулъ, придаваемый князьямъ и графамъ, 
ихъ супругамъ и дѣтямъ).

Oświecony, просвѣщённый, слі. Światły, 
Wiek oświecony, просвѣщённый вѣкъ; || 
сіятельный (придаётся къ тіітлу князя, 
княгини, княжим, графа, графини): свѣтлѣй
шій (придаётся къ титлу нѣкоторыхъ 
владѣтельныхъ особъ и князей).

Oświelność, Oświtność, -ści, ж. сіяніе, 
блескъ.

Oświeźać, освѣжАть.
Oświeźeć, освѣжиться.
Oświt, -u, лі. разсвѣтъ, слі. Świt. 
Oświtać, разсвѣтать.
Oświtność, ель Oświelność.
Oswobadzać, Oswobodzić, освобождать, 

освободить, избавлять, избАвить, уволь
нять, уволить.

Oswobodzenie, -nia, ср. освобожденіе, 
избавленіе, увольпёніе.

Oswobodzić, см. Oswobadzać. || Oswobo
dzić się, освободиться.

Oswobodzicie!, -а, лі. освободитель, слі. 
Wybawca, Zbawca.

Oswoić, cm. Oswajać.
Oswojenie, ель Oswajanie.
Osychać, Oschnąć, обсыхать, обсохнуть.
Osypać, Osypywać, осыпАть, высыпать, 

посыпАть.
Osypanie, -nia, ср. высыпаніе, сыпь.
Osypka, -і, ж. мѣсиво, кормъ, намѣшан

ный для домашнихъ птицъ и скотА.
Osypywać, слі. Osypać.
Osysać, Ossać, обсАсывать, обсосАть, 

высАсывать, высосать.
Oszacować, оцѣнить.
Oszacowanie, -nia, ср. разцѣнка, оцѣн

ка; II смѣта, исчисленіе.
Oszacownik, -а, лі. слі. Szacownik. 
Oszacunek, -nku, ль слі. Oszacowanie.
Oszadziały, Oszedziały, заиндивѣлый, 

покрытый инеемъ; U * посѣдѣвшій, по
сѣдѣлый.
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Oszadzieć, Oszedzieć, заиндивѣть, по

крыться инеемъ; || * посѣдѣть.
Oszafranić, крАсить или приправлять 

шафраномъ.
Oszalały, помѣшанный, сумасшедшій; 

У шальной, безумный.
Oszaleć, ошалѣть, сойти съ умй.
Oszalenie, -піа, ср. сумасшествіе, умо

помѣшательство, безуміе.
Oszalić, свести съ ума.
Oszalowanie, -піа, ср. (deskami), Плоти. 

опалубленіе. Oszalowanie ścian deskami, 
обшйвка стѣнъ досками.

Oszamotać, разшатать, опрокинуть. 
II Oszańcować się, окапываться, засѣсть.

Ozańcować,укрѣпить, обнести окопами.
Oszańcowanie, -піа, ср. Воен, окопъ, 

ретраншамёнтъ, см. Szańce.
Oszargać, замарать, запачкать, за

грязнить.
Oszarganiec, -пса, лі. замарашка, не

опрятный.
Oszarpać, с.и. Obszarpać.
Oszarpaniec, см. Obszarpaniec.
Oszarzeć, см. Szarzeć.
Oszcządek, -dka, ли остатокъ, осталь- 

нбе.
Oszczędliwie, см. Oszczędnie.
Oszczędliwość, cm. Oszczędność.
Oszczędliwy, cm. Oszczędny.
Oszczędnie , бережливо , расчётливо, 

экономно.
Oszczędność, -ści, ж. бережливость, 

расчётливость; || сбереженіе, экономія.
Oszczędny, бережливый, расчётливый, 

экономный.
Oszczędzać, Oszczędzić, беречь, сбе

регать , экономничать, выгадывать; || 
щадить, жалѣть. Oszczędzać na przy
szłość, откладывать на будущее время. 
* Oszczędzać czasu, сберегать время. 
Nikogo nie oszczędzać, никогё не ща
дить.

□szczekać, бросаться на кого съ ла
емъ.

Oszczekanie, -піа, ср. Прост, оклеве
таніе.

Oszczekiwacz,-а,ль Охот, гёнчая со
бака; У * крикунъ, ель Szczekacz.

Oszczenić się, ощениться.
Oszczep, -u, лі. копьё, дротикъ, пика;

И рогатина, охотничье копьё.
Oszczepek, -pka, лі. дротикъ, швырко

вое копьецо.
Oszczepisko, -а, ер. ратовище, древко 

(копёйное).
Oszczepnik, -а, м. копьеносецъ; || ко- 

пёйщикъ, дѣлающій копья.
Oszczepowy, копейный.
Oszczerca, -у, ж. хулитель, клевет

никъ, ругатель, поноситель.
Oszczerczy, поносительный, безславя

щій, клеветничій.
Oszczerstwo, -а, ср. поношеніе, опозо

риваніе, клевета.

Oszczerzać (zęby), оскаливать (зйбы)> 
см. Wyszczerzać.

Oszedziały, см. Oszadziały.
Oszedzieć, слі. Oszadzieć.
Oszemłać, обгрызть, обглодать; || рас

пускать, раздёргивать (ткань), растре
пать.

Oszemłany, обгрызенный, обглёдан- 
ный; II растрёпанный, всклокоченный; || 
* ошеломлённый, изумлённый.

Oszewka, -і, ж. обшйвка.
Oszkalować, опозорить, обезславить, 

оклеветать.
Oszkalowanie, -піа, ср. поношеніе, опо

зориваніе.
Oszkar, см. Oskard.
Oszkaradzić, обезобразить, изуродо

вать; U Oszkaradzić się, обезобразиться, 
изуродоваться.

Oszklić, ели Ośklić.
Oszlachcać, Oszlachcić, cm. Uszlach- 

cić, Uszlachetnić.
Oszlachcenie,-nia,e/7. cm. Uszlachcenie.
Oszlachcony, c.łt- Uszlachcony.
Oszlachetnić, слі. Uszlachetnić.
Oszlada, cm. Osiada.
Oszloch, -u, лі. (Вот.), cm. Śniadek.
Osznurować, слі. Obsznurować.
Osznurowanie, -піа, ср. шнурованіе. 

Osznurowanie transportu, увйзка транс
порта.

Oszołomić, ошеломить, озадачить, оду
рить.

Oszow, -u, м. обжигательная печь (на 
стекляноліъ завддіъ).

Oszpecać, Oszpecić, обезображивать, 
обезобразить. || Oszpecać się, Oszpecić 
się, сдѣлаться безобразнымъ, подурнѣть.

Oszpecenie, -піа, ср. обезображеніе, по- 
дурнѣніе.

Oszpecić, см. Oszpecać.
□szpetnieć, сдѣлаться безобразнымъ, 

подурнѣть.
Oszpilać, пришпиливать.
Oszródka,ели Ośrodka.
Oszrótować, очищать, шелушить.
Osztachetować, огородить, обнести па

лисадникомъ, рѣшёткою.
Osztachetowanie, -піа, ср. обведеніе 

рѣшёткою.
Osztorcowanie, -піа, ср. Плотн. обтёс

ка. Osztorcowanie kraju desek, обтёска 
крёмокъ у досокъ.

Oszukać, Oszukiwać, обмануть, обма
нывать. I] Oszukać się (na czem), обма
нуться (въ чёмъ).

Oszukanie, Oszukiwanie, -піа, ср. об
манъ, плутня.

Oszukaniec, -пса, лі. обманщикъ, плутъ.
Oszukaństwo, -а, ср. обманъ, плутов

ство, подлёгъ, с.и. Oszustwo.
Oszukiwać, ели Oszukać.
Oszukiwacz, -а, лі. см. Oszust.
Oszukiwanie, -піа, ср. слі. Oszukanie.
Oszust, -а, лі. обманщикъ, плутъ.
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Oszustka, -i, ж. обманщица, плутовка.
Oszustny, мошенническій, плутовской.
Oszustowski, плутоватый, мошенни

ческій Po oszustowsku, мошеннически.
Oszustowstwo, Oszustwo, -а, ср. плутов

ство. мошенничество; || плутня, обманъ.
Oszwabiacz, -а, ль плутъ, обманщикъ, 

пройдоха.
Oszwabić, обмануть, надуть.
Oszwabienie, -піа, <р. плутовство, мо

шенничество, надувательство.
Oszwarcować, начернить, запачкать, 

замарать.
Oszydzać, Oszydzić, см. Wyszydzać.
Oszydzanie, Oszydzenie, -піа, ср. ель 

Wyszydzenie.
Ot, слі- Oto.
Otaborować, Otaborzyć, раскинуть та

боръ, станъ. I] Otaborować się, отабо- 
рпться, расположиться таборомъ, ста
номъ.

Otaczać, Otoczyć,окружать, окружить, 
обводить, обвести. [| Otaczać się, окру
жать себя.

Otaczanie, Otoczenie, -піа, ср. окруже
ніе, обведеніе.

Otaflować, обить столярною работою, 
обивать, обшивАть панелями.

Otajać, 0tajeć, растаять, распуститься.
Otajenie, -піа, ср. таяніе; || оттепель.
Otaksować, оцѣнить, сдѣлать, оцѣнку, 

с.н. Oszacować.
Otaksowanie, -піа, ср. оцѣнка.
Otarasować , огораживать, обносить 

изгородью, стѣною; || запирать.
Otarcie, -а, ср. ссадина, ссадно (натіь- 

ліь)1, И обтираніе, вытираніе.
Otargać, слі. Obszarpać; || усмирять, 

укрощать (живбтиьт).
Otarganiec, слі. Obszarpaniec.
Otaśmować, обить тесьмою.
Oława, -у, ж. Облает, отава, подростъ, 

трава вновь выросшая по екошепіи.
Otchłań, Odchłań, -ni, ж. бездна, пу

чина, пропасть, омутъ; || Otchłań piekiel
na, преисподняя, адъ; || Богосл. пред
дверіе рая.

Otchnąć, заразить дыханіемъ; [| подуть 
(на кого).

Otęźać, Otęźyć, ель Stężać.
Otęźałość, -ści, ж. с.н. Stężałość.
Otkać, с.и. Obetkać.
Otłaczać, Otłoczyć, нажимать, придав

ливать, притаптывать.
Otłuc, Otłukać, трепать, мять (коноплю, 

лёнб), шелушить, лущить, очищать (яч- 
ліёнъ, горахъ, бобы,); |] отбивать, отколачи
вать, выщербить; || ударйть (обо что).

Otłuścić, откормить (скотъ)1, || утуч
нить, удобрить, унавозить (зёлілю).

Otłuścieć, удобряться (о земліъ).
Oto, Ot, Otóż, Otźe, вотъ. Otóż on, вотъ 

и онъ! Otóż masz, вотъ тебѣ и па! || Ot, 
bajesz! вотъ какой вздоръ городишь 
ты!

Otoczyć,ель Otaczać.
Otok, -u, ль Хир. сукровица, йхорь, 

гной, матерія.
Otrąbić, Otrębować, Otrębywać, объяв

лять или возвѣщать съ трубнымъ зву
комъ.

Otrącać, Otrącić, сбивать, отламы
вать.

Otrącać się (о со), ударяться, стукать
ся, задѣвАть, зацѣплять, столкнуться.

Otrębiany, отрубистый.
Otrębować, Otrębywać, слі. Otrąbić.
Otręby, мн. род. п. Otrąb, отруби.
Otrętwiałość, слі. Odrętwiałość.
Otrętwieć, слі. Odrętwieć.
drętwienie, ель Odrętwienie.
Otrociny, -cin, ж. лиг. опилки (метал- 

лнческія).
Otroczątko, -a, Otroczę, -ęcia, ср. Стар, 

отрокъ, дитя.
О trok, -а, м. Стар, мужчина.
Otruć, отравить. || Otruć się, отравить

ся.
Otruchleć, оцѣпенѣть, онѣмѣть.
Otrucie, -сіа, ср. отравленіе.
Otrząsać, Otrząść, Otrząsnąć, стряхи

вать, отряхАть, трясти. II Otrząsnąć się 
z biedy, выпутаться, вывернуться изъ 
бѣды; И противиться, сопротивляться, 
бороться, не поддаваться.

Otrzaskać (kogo z czćm), освоить (кого 
съ чѣліъ), пріучйть (кбчеліу), слі. Ostrzelać.

Otrzeć, ел. Ocierać.
Otrzepać, обметАть, сметАть пыль; || * 

прибить, отколотить, вздуть (кого).
Otrzeźwiać, Otrzeźwić, отрезвить.
Otrzeźwieć, отрезвиться, протрезвить

ся.
Otrzymać, Otrzymywać, получить, по- 

лучАть; II одержать, одерживать. Otrzy
mać nagrodę, получить награду. Otrzy
mać górę nad kim, взять надъ кѣмъ 
верхъ. Otrzymać zwycięztwo, одержать 
побѣду.

Otrzymanie -піа, ср. полученіе
Otucha,-у, ж. мужество, бодрость, смѣ

лость, уповАніе; || самонадѣянность.
Otuczać, Otoczyć, откАрмливать, от

кормить (скотъ)1, І| утучнять, удобрять, 
унавоживать (зелию).

Otulać, Otulić, прикрывать, прикрыть;
II обнимАть, обнять, прижимать, при- 

ж я.ть
Otwarcie, откровенно, чистосердечно, 

искренно.
Otwarcie, -сіа, ср. открытіе (засѣданія), 

отпираніе (дверей), вскрытіе, распечата
ніе (писъліа).

Оtwardnąć, Otwardnieć, Otwardzieć, от
вердѣть, окрѣпнуть; II привыкнуть (кб 
иемі)1, II закоснѣть (въ порокахъ)1, || * ожес
точаться.

Otwardniały, Otwardziały, отвердѣлый, 
окрѣпшій; II закоснѣлый; || * ожесточён
ный.
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Otwardzać, Otwardzić, укрѣплять, за

калять, с.м. Hartować.
Otwartość, -ści, ж. откровенность, чис

тосердечіе; (I Otwartość obrad, публич
ность, гласность совѣщаній.

Otwarty, открытый, отпертый;] явный; 
II откровенный, чистосердечный, ель 

Szczery, Jawny.
Otwierać, Otworzyć, открывать, от

крыть, отпирать, отпереть, отмыкать; || 
Otwierać się, открываться, отмыкаться.

Otwieracz, -а, лі. привратникъ. отво- 
рйющій, открывающій; || Бот. вязель 
(растеніе).

Otwór, -oru, лі. отверзтіе; || щель, трё- 
щина, разсѣлина; || Анат. Otwór słucho
wy, слуховой проходъ; || Otwór działa, ка
либеръ пушки; (I ячея, ячейка (небольшое 
круглое отверзтіе въ чёмъ-либо. |[ Аросит. 
Otwór okienny, просвѣтъ въ окнѣ. || Горн. 
Otwórświdrowy,буровая сквёжина. Otwo
rem, настежъ. Drzwi stoją otworem, две
ри стоятъ настежъ.

Otworzenie, -піа, ср. вскрытіе, откры
тіе; И обнаруженіе. Otworzenie spadku po 
znikłym, po nieobecnym, обнаруженіе нас
лѣдства послѣ пропавшаго безъ вѣсти, 
послѣ безвѣстно-отсутствующаго.

Otworzyście, Otworzysto, открыто.
Otworzystość, -ści, ж. открытіе, отпи

раніе (оконъ, дверей);] [откровенность,чис- 
тосердёчіе, слі. Otwartość.

Otyć, слі. Roztyć się, Utyć.
Otyczać, Otyczyć, подпирать, подпе

реть тычинками.
Otykać, см. Obtykać.
Otyłość, -ści, ж. дородность, тучность.
Otyły, дородный, тучный.
Otynkować, слі. Tynkować.
Ow, Ów, Owa, Owo, тотъ, та. то, сей, 

сія, сіе, оный, оная, оное, иной, инія, 
иное. I to i owo tam znajdziesz, и то и 
другое тамъ найдёшь. Gadać о tern i о 
owem, говорить о томъ и о сёмъ. Pleść 
ni to, ni owo, болтать ни то, ни сё. Теп 
tak, ów inaczej, одинъ такъ, другбй 
иначе.

Owad, -u, jh. насѣкомое. Owady, Собир. 
черви, гады.

Owąd, употребляется съ предлогами: 
Do (до) и 2 (съ): Do owąd, до тѣхъ поръ, 
дотолѣ. Z owąd, оттуда. Поел. Ni ztąd ni 
zowąd, ни съ того, ни съ сего.

Owak, иначе, другимъ, инымъ ббра- 
8 ОМЪ.

Owaki, иной, другбй.
Owal, -u, лі. овалъ, овальная Фигура.
Owalnie, овально.
Owalność, -ści, ж. слі. Owal.
Owalny, овальный, продолговато-круг

лый. II Анат. яйцеобразный.
Owca, -у, ж. овцй.
Owczany, слі. Owczy.
Owczarczyk, -а, Owczarek, -rka, ль ов- 

чбръ, мальчикъ пасущій овецъ.

Owczarka, -і, ж. овечья пастушка; || 
жена овчара.

Owczarnia, -ni, ж. овчёрня, овечій 
хлѣвъ, загонъ.

Owczarny, овчарный.
Owczarski, принадлежащій овчару. 

Owczarski pies, овчарка.
Owczarstwo, -а, ср. овцеводство.
Owczarz, -а, ль овчаръ, овечій пастухъ;

II овцеводъ.
Owczątko, -а, ср. см. Jagniątko.
Ówcześnie, въ то время.
Ówczesny, тогдашній.
Owczy, овечій. Owcza skóra, овчина.
Owczyna, -у, ж. худбя овечка.
Owczyniec, -пса, лі. загонъ.
Owdowiałość, -ści, ж. вдовство.
Owdowiały, вдовый, вдовствующій, ов

довѣлый. Człowiek owdowiały, вдовый 
человѣкъ. Kobieta owdowiała, вдбвая 
женщина. Powtórnie owdowiały, овдовѣ
лый во второй разъ. Kościół owdowiały 
po swym pasterzu, церковь лишившаяся 
своего пастыря; || осиротѣлый, лишив
шійся дѣтей.

Owdowić, оставить во вдовствѣ.
Owdowieć, овдовѣть.
Owdowienie, -піа, ср. вдовство.
Ówdzie, тамъ, туда. Tu i ówdzie, туда 

и сюда, тамъ и сямъ, здѣсь и тамъ. Т о 
tu, to ówdzie, то тутъ, то тамъ.

Owędy, здѣсь, по этой дорогѣ, слі. Tam
tędy. Tędy i owędy, сюда и туда.

Owiać, слі. Owiewać.
Ówieczka, -і, ж. овечка; || тысяченбгъ, 

кавсякъ (насіъкомое)-, || Бот. заячьи лап
ки, заячья дятлина (растеніе).

О więdnąć, свянуть, слі. Więdnąć.
Owieńczyć, увѣнчать, слі. Wieńczyć.
Owies, -wsa, лі. овёсъ.
Owiesek, -ska, ль слі. Owsik; || овёсецъ, 

Умен. слі- Owies; || Зоол. кбрюха, корюш
ка (рыба).

Owiesny, ель Owsiany.
Owiewać, Owionąć, вѣять, обвѣвать, 

провѣвать, сдувать, обдувать; || обвѣ
вать, очищать зёрна вѣяніемъ.

Owijać, Owinąć, ель Obwijać.
Owilgnąć, увлажиться, смочиться, про

мокнуть; II отсырѣть.
Owilźać, Owilźyć, ель Odwilżać, Zwil

żać.
Owinie, слі. Obwiniać.
Owionąć, слі. Owiewać.
Owisnąć, cm. Obwisnąć.
Owiec, cm, Oblec.
Owłoka, -i, ж. покрывало, обвёртка.
Owo, ель Ów; || Owoż, здѣсь, вотъ. Owoź 

jest, owoź go mamy, вотъ онъ, вотъ онъ 
здѣсь съ нами! || Ówo zgoła, словомъ, од
нимъ словомъ, короче сказать.

Owoc, -u, ль плодъ, Фруктъ.
Owocarnia, -ni, ж. см. Ówocnica.
Owocnica, -у, ж. подвалъ для храненія 

плодовъ, Фруктовъ, овощная; || Owocnica,



Owocnictwo 416 Oznaka
Owocarka, Owocniczka, овощная и Фрук
товая торгбвка.

Owocnictwo,-а,ср. Фруктовая торговля.
Owocnik, -а, л- овощный и Фруктовый 

торговецъ.
Owocny, см. Owocowy.
Owoconośny, Owocorodny, плодоносный, 

плодовый.
Owocowanie, -піа, ср. Бот. оплодотво

реніе, образованіе плода.
Owocowy, Owocny, овощный, Фрукто

вый, плодовый.
Owocześnie, см. .Ówcześnie.
Owoczesny, см. Ówczesny.
Owoszczyć, навощить.
Owrzodzenie, -піа, ср. Мед. нагноеніе, 

нарываніе, нарывъ.
Ówrzodziałość, -ści, ж. язвина, нарывъ.
Owrzodziały, покрытый язвами, вере

дами, изъязвлённый.
Owrzodzieć, покрыться язвами, нагно

иться.
Owsianka, -і, ж. овсянка.
Owsiany, овсяный. Chleb owsiany, ов

сяникъ.
Owsik,-а, л. Бот. дикій или живбйов съ. 
Owsisko, -а, ср. поле засѣянное овсомъ. 
Owszem, 1 owszem, конечно, разумѣет

ся, безъ сомнѣнія, поистинѣ; || охотно, 
съ охотою; I] напротивъ того.—„Pozwa
lasz ?”—I owszem! ты позволяешь?—съ 
охотою! Jam go nie oszukał, i owszem on 
mię oszukał, я не обманулъ его, напро
тивъ онъ меня обманулъ.

Owtędy, см. Owędy.
Oxeft, см. Okseft.
Оу... см. Oj...
Ożalać (po czem, po kim), Ożalić, 0ża

łować (czego, kogo), оплакивать, опла
кать, сожалѣть, пожалѣть (кого).

Ożanka, -i, ж. Бот. дубровникъ, пяк- 
лунъ,чебрецъ, очанка

Ozdabiać, украшать.
Ozdabiacz, см. Ozdobiciel.
Ozdabianie, -піа, ср. см. Zdobienie, Przy

ozdobienie.
Ozdoba, -у, ж. украшеніе, прикраса; || 

Архгіт. орнаментъ.
Ozdobiciel, -а, м. украситель, украша

ющій, убирающій что-либо.
Ozdobicielka, -і, ж. украшающая, уби

рающая чтб-либо.
Ozdobienie, -піа, ср. украшеніе.
Ozdobnie, красиво, изящно.
Ozdobność, -ści, ж. красйвость, изя

щество, изящность.
Ozdobny, красивый, изящный.
Ozdownia, Hozdownia, -ni, ж. солодов

ня, см. Mielcuch, Słodownia.
Ózdownik, -а, л. солодовникъ.
Ozdrowiały, выздоровѣвшій.
Ozdrowić, возвратить здоровье, сл. 

Uzdrowić.
Ozdrowiciel, -а, ль возстановитель здо

ровья, изцѣлитель.

Ozdrowieć, выздоровѣть.
Ozdrowienie, -піа, ср. выздоровленіе.
Oźdźenie, -піа, ср. (słodu), осушеніе со

лода.
Oźdźyć, высушить солодъ.
Oźędki мн. Бот. пастушья сумка (.рас

теніе).
Oźegać, Oźegnąć, Dźgnąć, обжигать, 

обжечь, зажигать, зажечь, сожигать, 
сжечь.
, Oźeniać, Ożenić, Ożenić się, см. Żenić, 
Żenić się.

Ożenienie, -піа, ср. женитьба, свідьба.
Oziębiać, Oziębić, прохлаждать, охлаж

дать, лрохладйть, простужать, просту
дить. (I Oziębiać się, Oziębić się, просты
вать, простынуть, охлаждаться, охладѣ
вать, охладѣть.

Oziębienie, Oziębianie, -піа, ср. охлаж
деніе, простываніе.

Ozięble, холодно, равнодушно.
Ozięblec,-Ыса, л. хладнокровный, рав

нодушный человѣкъ.
Oziębło, сл, Ozięble.
Oziębłość, -ści, ж. холодность, равно

душіе, хладнокровіе.
Oziębły,холодный.равнодушный,хлад, 

нокрбвный.
Oziębnąć, охолодѣть, простыть.
Dzielenie, сл. Zielenić.
Oziemnik, -а, и. земляной многоногъ 

(нааькомое). ,
Ozierać się, осматриваться, огляды

ваться, сл. Obzierać się.
Ozimi, см. Ozimy.
Ozimina, -у, ж. озимы
Ozimy, озимый.
Ozionąć, дохнуть, пахнуть.
Ozłocić позолотить.
Oznać się (z czem), сл. Obeznać się.
Oznaczać, Oznaczyć, означать, озна

чить; II опредѣлять, опредѣлить; || пока
зывать, показать; | отмѣчать, отмѣтить 
обозначать, обозначить. Oznaczyć zna
czenie wyrazu, опредѣлить значеніе сло
ва. Oznaczyć dzień, назначить день. То 
oznacza złe serce, это показываетъ злое 
сі рдце. Oznaczyć ilość alimentów, опре
дѣлить содержаніе.

Oznaczanie, Oznaczenie, -піа, ср. озна
ченіе; I) опредѣленіе, объясненіе, заявле
ніе.

Oznajmiać, заявлять, объявлять, извѣ
щать, увѣдомлять, докладывать, доно
сить.

Oznajmiciel,-a, л. извѣститель, объяви
тель.

Oznajmicielka, -і, ж. извѣстйтельница, 
объявительница.

Oznajmienie, -піа, ср извѣщеніе, увѣ
домленіе, донесеніе, объявленіе.

Oznajmujący,указательный. /рам. Тryb 
oznajmujący, изъявйтелыюе наклоненіе.

Oznaka, -і, ж. знакъ, признакъ; || дока
зательство, доводъ. Oznaka przestępne-
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Pacholę, -cia, ср. мальчикъ, отрокъ; || 
слуга, челядинецъ; || оруженосецъ, щи
тоносецъ.

Pacholęcy, отроческій, отрочій.
Pachołek,-łka, Рас ho lik,-а, ли мальчикъ, 

малый, молодёцъ, парень. Chudy pacho
łek, бѣднякъ, бѣдняжка; || слуга, ла
кей.

Pachołik, слі. Pachołek.
Pachołkować, раболѣпствоваться, при

служиваться, подслуживаться. Pachoł- 
kować komu, служить, прислуживать.

Pachołkowanie, -піа, ср. лакейская 
служба.

Pacholstwo, -а, ср. челядь, слуги, при
слуга.

Pacht, -u, ль пахтаніе, арендованіе 
дойныхъ коровъ на продажу молока.

Pachtować, пахтать, арендовать дбй- 
ныхъ коровъ.

Pachwina, -у, ж. пахъ.
Pachwinowy, паховой.
Pacierz, -а, ль молитва; || молитва Гос

подня „Отче нашъ11; || Pacierze, лін. слі. 
Koronki, Paciorki; || Ан ат. становая кость, 
позвоночникъ, хребетный столбъ.

Pacierzowy, молитвенный; || позвоноч
ный, хребтовый, спинной. Kość pacie
rzowa, позвоночная кость.

Pacierzyczka, -і, ж. Бот. скорпібнникъ, 
гусеница (растеніе).

Paciorek, -rka, лі. краткая молитва; || 
Paciorki, лін. чётки; || бусы, поддѣльныя 
перлы, бисеръ.

Paciorkowaty, узловатый, колѣнчатый.
Paciorkowy, бисерный.
Paciornik, -а, лі. дѣлающій чётки, бу

сы, бисерникъ.
Paciuk, -а, лі. вепренокъ, вепрйчищъ.
Pacjent, -а, лі. паціентъ, больной.
Pacjentka, -і, ж. паціентка, больная.
Pacnąc, хлопнуть, щёлкнуть, ударить 

(кого).
Pacyfikacja, ji, ж. умиротвореніе, при

миреніе.
Pacyfikacyjny, примирительный.
Pacyfikał, -u, лі. распятіе (крестъ).
Pącz, -u, ль пуншъ.
Pącze, -а, ср. см. Pąkowie.
Pączek, -czka, ль почка, (на цвТътахи,, 

на дёревіь), глазокъ, очко (у деревд);] пыш
ка (родъ пирожнаго).

Paczenie się, Spaczenie się, извраще
ніе, уклоненіе, см. Spaczenie.

Pacześ, -si, ж.пйчеси, вычески, пакля, 
слі- Pakuły, Zgrzeble.

Paczesny, пачесный, пакляный, слі.
Zgrzebny.

Paczka, -i, ж. пачка, связка.
Paczyć się, коробиться, кривиться.
Paczyna, -у, ж. слі. Peczyna, Wiosło.
Pad, -u, ли Охотн. тропа, звѣриный 

слѣдъ, слі. Ślad.
Pąd, -u, лі. Охот, звѣриный слѣдъ; |] 

см. Pęd.
27

Ozobać ■

go zamierzenia, признакъ преступнаго 
умысла.

Ozobać, оклевбть.
Oźóg, -ода, .у. кочерга, гребокъ.
Oźółcić см. Żółcić.
Oźonąć się, отбиваться, обороняться.
Ozór, -ora, jm. бычйчій, говяжій языкъ.
Oźota, -у, ж. Бот,- дикій лёнъ.
Ożrebić się, см. Źrebić się.
Ozuchwalić, пріучить къ нахальству, 

къ наглости, къ заносчивости. || Ozu
chwalić się, сдѣлаться наглымъ, дерз
кимъ, заносчивымъ.

Ozwać się, см. Odezwać się.
Ożyć, ожить.
Ożycie, -а, ср. возвращеніе къ жизни.
Ożyły, ожившій.
Ożywczy, животворный, животворя

щій.
Ożywiać, Ożywić, оживлять, оживить, 

воодушевлять, воодушевить; || Ożywiać 
się, оживляться, воодушевляться.

Oźywiciel, -а, ль оживитель, животво
ритель.

Ożywienie, -піа, ср. оживленіе, одушев
леніе; II *жйвость.

Oźywny, оживлённый, одушевлённый.

Р произнбсится какъ русская буква 
П. Когдй эта буква въ концѣ словъ смяг
чается, то надъ ней ставится знакъ ’ , 
напр. łap’ (хватай), pokrop’ (покропи).

Рас! Звук, бацъ! хлопъ!
Раса, -у, ж. гребокъ дла мѣшДнія из

вести; [I гладило (каменщичье).
Pach, -u, ль запахъ, духъ; || Охот, со

бачье чутьё.
Pacha, -у, ж подмышка; || паховина, 

крайняя часть брюха; || Стар, заливъ, слі. 
Zatoka; || павъ (въ кохесіъ)-, || Флигель,при
стройка къ главному строенію, слі. Skrzy
dło; || вьірѣзъ, выдолбъ, долбёжъ; || стыч
ка, соединеніе, слі. Fuga.

Pachać, нюхать, обонять, слі. Wąchać, 
Wietrzyć

Pachciarka, -і, ж. пахтальщица, молоч
ница.

Pachciarnia -ni, ж. молбчная.
Pachciarski, пахтальный, ель Pach- 

ciarz.
Pachciarz, Pakciarz, -а, лі. пахторъ, 

съёмщикъ молбчныхъ скоповъ.
Pachnąć, пахнуть.
Pachnący, пахучій.
Pachoł, Pacholarz, -а, лі. мальчикъ, 

малый, молодецъ, парень.
Pacholątko, -а, ср дѣтина, мальчишка.
Pacholczy, лакейскій, грубый, невѣ

жественный.
Pacholczyć, ель Pachołkować.

Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski.
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Padać, Paść, (Paśdź, Hei/n.) падать, 
пасть, упадать, упасть, опадать, опасть.

II Padać się, трескаться, разсѣдаться, 
лопаться.

Pądalcowy, Padalczy, свойственный 
змѣѣ мѣдяницѣ.

Padalec, -Іса,лі. Зоол. мѣдяница (злиъя).
Padanie, Padnienie, -піа, ср. паденіе, 

спаденіе;| [Padanie się, тресканіе, лопаніе.
Padlina, -у, ж. Padło, -а, ср. падаль, 

мертвечина, стёрво.
Padół, -u, м. долина, долъ, лощина, 

буеакъ, оврагъ. Padół płaczu, юдоль 
плача.

Padolisty, буерачистый, овражистый.
Padolny, долинный, низменный, нахо

дящійся, растущій въ долйнѣ.
Padołowy, буерачный, овражный.
Paduch, -а, ль падучая болѣзнь, злая 

немочь, эпилепсія, см. Kaduk; || * злодѣй, 
извергъ, нечестивецъ.

Padwan, -а, м. Стар. (Умен. Padwanek) 
любовная пѣсня, пѣсенка.

Padź, -dzi, ж. медовая сладость; Ц мед
вяная росй.

Paf! Звук, бацъ! (означающее ударъ).
Pąga, Pęga, -і, ж. Стар, пятно, см. Prę

ga; И Хнат. Стар, мясистая оболочка.
Pagina, -у, ж. страница. Fractapagina, 

страница перегнутая пополамъ.
Paginować, нумеровать страницы
Pagóreczek, -czka, .w. холмикъ, приго

рокъ, бугорокъ.
Pagórek, -rka, м. холмъ, бугоръ, горка.
Pagórkowaty, холмистый, холмоватый, 

бугристый, гористый.
Pagórkowy, бугровый.
Pągwica, -у, Pągawica, -у,ж. Неуп. кожа

ная пуговица у тулуба, ель Guz, Pętlica;
II слі. Wole.

Paiż, -а, лі. Paiźa, -у, ж. щитъ, кираса.
Pajączek, -czka, м. паучокъ.
Pająk, -а, м. паукъ. Pająk morski, Pa

jęczna mysz, каракатица, гнюсъ. Pająk 
krzyżak, крестовикъ; || люстра, паника
дило.

Pająkorak, -а, ль Зоол. коси-сѣно, сѣ
нокосъ (родъ паука).

Pająkowy, паникадильный, принадле
жащій къ паникадилу, къ люстрѣ.

Pajęcznik, -а, м. Бот. сайгачій корень, 
сайгйнъ.

Pajęczy, пауковый, паучій. 
Pajęczyna, -у, ж. паутина.
Pajęczynny, Pajęczyniasty, Pajęczynowy, 

Pajęczysty, паутинный.
Pak, -u, ль родъ смолы; (I ель Paka.
Pąk, -а, ль древесная почка.
Рака, -і, ж. кипа, тюкъ (товаровъ).
Pakhof, -u, ль таможня.
Pakiecik, -а, лі. пакетецъ, узелбкъ, не

большая пачка.
Pakiecikowy, пакетный, посылочный.
Pakiet, -u, лі. узелъ, пачка, связка, 

пакётъ.

__ _________ Palcat

Pakkamera, -у, ж. кладовая, товарный 
магазинъ.

Pakłak, -u, лі. толстое сукно.
Pakłakowy, сдѣланный изъ толстаго 

сукна.
Paklepie, Ракіеру, лін. пакля, очёски, 

охлопье, вычески; || костеря, кострика.
Paklepny, слі. Zgrzebny.
Pakość, -ści, ж. пакость, непріятность.
Pakośnik, -а, ль Мед. подагра, косто

ломъ, суставолбмъ.
Pakować, упаковывать, укладывать, 

увязывать, завёртывать, укупоривать, 
тюковать.

Pakowanie, -піа, ср. укупорка, укладка, 
увязка, упаковка.

Pąkowie, -а, ср. древесныя почки.
Pakówka, -і, ж. смола, варъ, тиръ.
Pakowny, укладистый, помѣститель

ный.
Pakt, -u, лі. договбръ, условіе.
Pakuł, -u, ль пакля, очёски; || Боен, пыжъ 

(для прибиванія заряда).
Pal, -а, ль колъ, свая. Pale wbijać,вби • 

вать сваи. Wbić na pal, сажать на кодъ 
(преступника).

Pal, -u, лі. Агр. головня, ржа (въ хліьбіъ)’, 
II см. Opał.

Pala, -і, ж. Церк. вбздухъ, покровъ по
тира.

Pała, -у, ж. палица, дубина.
Pałac, -u, ль дворецъ; || палаты, гос

подскій домъ, отель. Поел. Mieszka w pa
łacu, a je w garkuchni, на брюхѣ шёлкъ, 
а въ брюхѣ щёлкъ.

Pałać, пылать, пламенѣть.
Pałacowy, дворцовый: || принадлежа

щій къ господскому дбму, къ отели.
Pałacyk, -а, и. небольшой дворецъ, 

господскій домъ.
Palacz, -а, ль зажигатель, поджига

тель; II истопникъ; || кочегаръ (при паро
выхъ машинахъ)-, || Palacz wódki, перегон
щикъ, выкурщикъ, винокуръ; || куриль
щикъ, куритель табаку.

Pałąg, Pałąk, -u, ль ель Obłą’;, Kabłąk.
Pałający, пылающій, пламенѣющій.
Pałanie, -піа, ср. пылъ, жаръ, горяч

ность.
Palanka, -і, ж. Фортиф. палисадъ, ост

рогъ.
Palankin, -u, ль паланкинъ, носилки.
Palant, -а, ль лопаточка (для игры въ 

воланъ)-, II игра въ мячъ.
Palantować, бить палкою, дубасить.
Palarusz, ель Paraliż.
Pałasik, -а, лі сабелька.
Pałasz, -а, ль палашъ, сабля, Dobyć 

pałasza, обнажить саблю.
Pałaszować, рубить ебблею, рубиться, 

биться.
Pałaszowy, сабельный.
Palatyna, -у, ж.палатйнъ,соболи (жен*  

I ское убранство).
Palcat, -а, ль палочка, жезлъ,прутикъ
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Palcowy, Анат. пальцевый, перстной- 

Palcowa kość, суставъ у пйльцевъ; || 
Бот. Palcowe ziele, пятилистникъ.

Palczasty, Palczysty, Paleczny, палеч
ный, Мех. Koto palczaste, пйлечное коле
со; |j Бот. дланевйдный, лапчатый, паль
цеобразный.

Palec, -Іса, м. палецъ, перстъ. Palec 
wskazujący, wtóry, указательный палецъ. 
Palec średni, trzeci, средній палецъ. Pa
lec serdeczny, безъимянный йли перст
невой палецъ. Mały palec, малый палецъ 
йли мизинецъ. *Z  palca со wyssać, вы
думать что нибуть. Stanąć na palcach, 
стать па цыпочкахъ. Palec u rękawiczki, 
напалокъ; || дюймъ (мѣра); || Библ. Palec 
Boży, перстъ Божій.

.Pałeczka, -i, ж. палочка; || коклюшка, 
Цѣвка (для плетёнія кружева)-, || барабан
ная палочка, см. Pałka; || Бот. колѣно, 
сукъ, наростъ, см. Kolanko.

Pałecznik, -а, лі. Бот. колючій макъ 
(растеніе).

Paleczny, слі. Palczasty.
Palenie, -піа, ср. сожиганіе, сожженіе. 

Palenie w piecu, топленіе печи. Palenie 
cegły, wapna, обжиганіе кирпича, извес
ти. Palenie wódki, винокуреніе. Palenie 
wnętrzności, или we wnętrznościach, во
спаленіе внутренностей. Palenie tytuniu, 
куреніе табаку.

Palestra, -у, ж. судебное сословіе; || ад
вокатское званіе. Palestra okręgu sądo
wego, присяжные повѣренные округа 
судебной налёты.

Palestrancik, -а, м. адвокатскій писарь, 
писецъ.

Palestrancki, адвокатскій; || приказ
ный.

Palestrant, -а, ль новопринимаемый 
адвокатъ; || вступающій въ сословіе ад
вокатовъ, присяжныхъ повѣренныхъ, за
щитниковъ.

Palestrantski, слі. Palestrancki.
Palet, -u, и. билетъ; || Palet egzekucyj

ny, исполнительный листъ, слі. Egzeku
cja. Palet kary, штрафный билетъ.

Paleta, -у, ж. палитра (у живописца).
Palić, жечь, сожигать; ]| палить (стрѣ

лять)-, II топить (es печкѣ). || Palić się, го
рѣть, воспламеняться, воспаляться.

Раііса, -у, ж. палица, трость, пёлка.
Palicowy, палочный.
Paliczka, -і, ж. палочка, тросточка, 

сзі. Laska; || Астрой. градштокъ, мате
матическій инструментъ.

Palikopa, -у, ж. Прост, праздникъ св. 
Петра въ оковахъ.

Palipiecek, -ска, .и. истопникъ.
.Palisada, -у, ж. палисада, заборъ изъ 

кольевъ.
Paliwo, -а, ср. топливо.
Paliwoda, -у, лі. буянъ,забіяка.

. Palja, -jj, ж. длинная и широкая ман
тія.

Paljur, -а, лі. Бот. чижникъ, терче- 
нбгъ (растеніе).

Paljusz, -а, .м. палліумъ, омофбръ.
Pałka, -і, ж. палка. Поел. Nie kijem go, 

ale pałką, óto всё одно и то же. Pałki 
od bębna, барабанныя пйлки. * Szalona 
pałka, бѣшеная голова; || Бот. Pałki, лім. 
палочникъ, колосистая трава.

Pałki, слі. Palny; || удобосгараемый, 
горючій.

Pałkierz, -а, лі. литйврщикъ.
Pałkować, бить пёлкою; || грести шес

тыми.
Palma, -у, ж. пёльма, пальмовое дё- 

рево.
Palmeczka, -I, ж. пальмовая вѣтка.
Palmiczka, -і, ж. малорослая пальма.
Palmisty,Palmopłody, Palmopłodny, Pal- 

morodny, обилующій пальмами.
Palmowy, пёльмовый.
Palnąć, выстрѣлить; || внезапно уда

рить, хватить, тяпнуть, лённуть. Palnąć 
komu w łeb, застрѣлить кого, слі- Palić.

Palnięcie,-cia, Palnienie, -піа,ср. ударъ; 
|| выстрѣлъ.

Palnik, -а, лі. Бот. альпійскій ракит
никъ; И Хим. углеродъ, чистый уголь, 
слі. Węglik.

Palność, -ści, ж. сгараемость, горю
честь.

Palny, удобосгараемый, сгараемый, 
горючій. Broń palna, огнестрѣльное ору
жіе. Materje palne, горючія вещества, 
слі. Ognisty.

Pałogłowięc, Paligłowiec, -wca, лі. вер
топрахъ, вѣтренникъ, сумасбродъ, сор- 
вй-голова, сорванецъ.

Palony, жжёный, горѣлый. Kawa palo
na, жжёный кбФей. Boty palone, ЮФтяные 
сапоги.

Palować, бить, вбивать сваи.
Palowanie, -піа, ср. битьё свай; || свай

ная бойка.
Palowy, свайный. Most palowy, мостъ 

на сваяхъ.
Pałub, -а, лі. пень, колода.
Pałuba,-у, ж.повозочнаякрыша.*8га-  

lona pałuba, глупая, сумасбродная го
лова.

Paluch, -а, лі. болыпбй палецъ рукй; || 
напалокъ, напёрстокъ (длябольшаго палъ- 
ца);|| Кот. безвременный цвѣтъ (растеніе).

Paluszek, -szka, лі. пальчикъ.
Paluszkować, перебирать пальцами; || 

*подтасбвывать, передёргивать въ кар
тахъ, обманывать.

Pamfil, -а, .и. родъ карточной игры, 
похбжей на мушку; || трефовый налётъ, 
старшая карта въ этой игрѣ.

Pamiątka, -I, ж. память, напоминаніе, 
воспоминаніе; || памятникъ, монументъ; 

II подёрокъ на пёмять. Na pamiątkę tego 
dnia, въ пёмять, въ воспоминаніе этого 
дня. Na wieczną pamiątkę, въ вѣчное 
воспоминаніе. Obchodzić, święcić parnią- 
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tkę czego, праздновать годовщину (со
бытія, дня рожденія u т.п.). Dała mi ładną 
pamiątkę, она сдѣлала мнѣ прекрасный 
подарокъ на память. Wystawić komu pa
miątkę, поставить кому памятникъ. Pię
kną w ludzkiej pamięci zostawił pamiątkę, 
онъ оставилъ послѣ себя прекрасную 
память между людьми. Do tych pamiątek 
przywiązuję największą wartość, эти вос
поминанія я цѣню болѣе всего.

Pamięć, -ci, ж. память, воспоминаніе. 
Uczyć się czego na pamięć, учиться чему 
на память. Odpowiadać na pamięć, отвѣ
чать наудачу. Odświeżyć pamięć czego, 
возобновить воспоминаніе о чёмъ. Za 
mojej pamięci, въ моё время, на моёмъ 
вѣку. Szkalować, czernić czyję pamięć, 
безславить, чернить чью память. Świę
tej pamięci mój ojciec, блаженной памя
ти отецъ мой, покойный отецъ мой, ель 
Nieboszczka, Nieboszczyk.

Pamiętać, помнить, содержать въ па
мяти, припоминать, вспоминать. Pamię
tać dobrodziejstwa,помнить благодѣянія. 
Niech ci Pan Bóg nie pamięta, да прос
титъ тебя Богъ. Pamiętać na co, na ko
go, помнить о чёмъ, о комъ. И Pamiętać 
się, владѣть собою, имѣть присутствіе 
духа, см. Opamiętać się.

Pamiętliwy, см. Pamiętny.J
Pamiętne, -ego, ср. подарокъ на па

мять.
Pamiętnie, достопамятно, памятно; || 

* расторопно.
Pamiętnik, -а, м. памятникъ; || аль

бомъ; II дневникъ,журналъ, записка. Pa
miętniki, зін. записки, мемуары.

Pamiętne, памятно, слі. Pamiętnie.
Pamiętność, -ści, ж. памятливость; || 

достопримѣчательность.
Pamiętny, Pamiętliwy, памятливый; || 

памятный, достопамятный; || злопамят
ный, злопамятливый. Pamiętne zdarze
nie, достопамятное событіе. Pamiętny na 
urazy, злопамятный; || расторопный, слі. 
Opamiętały, Stateczny.

Pampuch,-а, ,м. лепёшка, блинъ; || тол
стякъ, увалень.

Pan,-а, ль господинъ, баринъ, хозя
инъ; II государь, властитель, владѣтель, 
владѣлецъ, помѣщикъ; || Господь (£>о»б). 
Najjaśniejszy Pan, ель Najjaśniejszy, Jaś
nie, Wielmożny. Sobie pan, самъ себѣ 
господинъ. Pan młody, новобрачный. 
Pan wioski, помѣщикъ, владѣлецъ де
ревни. Pan domu, домовладѣлецъ, хозя
инъ дома, Pan z panów, человѣкъ знат
наго рода, знатной Фамиліи. Pan (тит
ло), милостивый государь. Panowie, ми
лостивые государи! Panie bracie, пани
братъ, короткій знакомый, задушевный 
пріятель. Za pan brat, слі. Brat. Pozwól 
pan, daruj pan, позвольте, извините. Być 
panem siebie, или nad sobą, владѣть со
бою. Udawać pana, разыгривать барина, 

барствовать, жить побарски. || Господь. 
Pan Bóg, Господь Богъ. Chrystus Pan, 
Господь Іисусъ Христосъ. Panie, zmiłuj 
się, Господи, помилуй! Z Panem Bogiem, 
съ Богомъ! Da-li Pan, Da-li Bóg, ей Богу.

Panak,-u, ль Бот. гладышъ, цѣлитель
ный корень.

Panakowy (sok), A»«m. дягильный сокъ.
Pancernik, -а, м. латникъ, кольчуж

никъ, броненосецъ. || Зоол. боненёсецъ.
Pancerny, панцырный. Pancerny towa

rzysz, латннкъ; || кирасиръ.
РапсегоІа,-і,ж. Стар, пиковая шестёр

ка въ картахъ.
Pancerz, -а, лі. панцырь,кольчуга, бро

ня, латы; II кирасъ.
Pancerzowy, латный. Koszula pance

rzowa, кольчуга.
Pancerzy к, -а, лі. малый панцырь, коль

чуга.
Pandrow’, -wia, лі. (Pandrowie, Pandry), 

лі».), червь; II глиста.
Paneczek,-czka, ль (Умен. см. Pan) гос

подчикъ, барчинокъ, ель Panicz.
Panegiryczny, панегирическій.
Panegiryk, -а, м. похвальное слово, па

негирикъ.
Panegirysta, -у, ж. панегиристъ.
Panek, -nka, ль господчикъ, князёкъ.
Paneńko, -а, ль Прост, употребляется 

только въ звательномъ падежѣ: Paneń- 
ku! добрый баринъ!

Panew, -nwi, ж. сковорода, противень;
II водоёмъ; I) Артил. лодыга; || Морс, ба- 

рёль (у иіпііля).
Panewka, -і, ж. полка (у ружейнаго 

замка).
Panewny, сковородный.
Pani, -ni, ж. госпожа, бйрыпя, помѣ

щица, дама; II хозяйка; И Najjaśniejsza 
Pani, ель Najjaśniejszy. Pani! сударыня! 
Panie! милостивыя государыни! Pani Do
brodziejka, см. Dobrodziejka. Pani młoda, 
новобрачная.

Paniątko, Paniąteczko, -а, ср. барче 
нокъ, малолѣтній господскій сынъ.

Panicz, Paniczyk, -а, ль см. Paniątko.
Paniczkować, барствовать, жить по

барски.
Paniczyna, -у, ль дворянчикъ, господ

чикъ.
Pan ię, -сіа, ср. барченокъ.
Panięcy, барскій, господскій.
Panienka, Panieneczka, -і, ж. (Умен. см. 

Раппа), барышня, дѣвица, дѣвушка.
Panieński, дѣвственный, дѣвическій,, 

дѣвичій. Stan panieński, дѣвичество.
Panieństwo, -а, ср. дѣвство, дѣвичес

тво.
Рапіп, барынинъ, принадлежащій ба

рынѣ.
Panisko, Panosko, -а, ср. (вм. Pan) доб

рый баринъ, добрый господинъ.
Раппа,-у, ж. дѣва, дѣвица; || бАрышня. 

Najświętsza Раппа, Пресвятая д£ва Бого- 
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родица,Богоматерь; || Panna na wydaniu, 
невѣста. Panna młoda,новобрачная. Pan
na służebna, горничная, служанка. Pan
na dworska, дворовая дѣвушка; || родъ 
гр^ши; I] Астр. Дѣва (созвѣздіе).

Panniny, свойственный дѣвйцѣ.
Panosza, -у, ж. сііѣсйвость, гордость; 

]| гордый, спѣсйвый богачъ.
Panoszenie, Spanoszenie, -nia, ср. (упо

требляется ев уничижительномъ смыслѣ), 
возвышеніе изъ ничтожества, обогаще
ніе.

Panoszyć, Spanoszyć, выводить изъ 
ничтожества, обогатйть. || Panoszyć się, 
Spanoszyć się, выйти изъ ничтожества, 
чвйниться, обогатйться.

Panów, бариновъ, принадлежащій ба
рину.

Panować, властвовать, владѣть; || гос
подствовать; И преобладать; || царить. 
Panować szczęśliwie, благополучно цар
ствовать, слі. Królować. Aleksander pano
wał nad Azją, Александръ властвовалъ 
надъ Азіею. Dać nad sobą panować, под
чиниться чьем^ лйбо господству 'надъ 
«обою. Milczenie panowało dokoła, мол
чаніе царствовало вокругъ. Panowała 
moda, господствовала мода.

Panowanie, -nia, ср. владычество, гос
подство; И царствованіе. Żądza panowa
nia, властолюбіе. Za panowania, Pod pa
nowaniem, въ царствованіе.

Panowny, властительный, госпбдству- 
Ющій; Л царственный.

Pański, господскій, барскій, помѣщи
чій; II хозяйскій; (I господень, госпбдній. 
Grunta pańskie, помѣщичьи земли. Dzień 
Pański, день страшнаго суда. Wieczerza 
Pańska, тайная вёчеря. Modlitwa Pańska, 
молитва Господня.

Pańskie, -ego, ср. барщина, задѣлье, 
см. Pańszczyzna.

Pańsko, Po pańsku, Z pańska, побарски.
Pańskość, -sci, ж. бйрство.
Państwo, -а, ср. государство, царство;

II владѣльческая земля, владѣніе, по
мѣстье, вбтчина; || барство; || Państwo 
Собгір., господа (.щ/жб м женд). Państwo 
Zabłoccy, господа Заблбпкіе, т. е. За- 
блбцкій съ женою. Państwo młodzi, но
вобрачные, молодые.

Państwowy, государственный.
Pańszczyzna, -у, ж. барщина, задѣлье. 

Regiestr pańszczyzny, поземельная кпйга.
Pańszczyźniany, тягловый,барщинный. 

Dzień pańszczyźniany, раббчій день; || 
подлежащій барщинѣ, барщинный.

Pantaleon, -а, м. панталебнъ (муз. ин
струментъ, родъ клавесина).

Pantalony,-ów, мн. панталоны, штаны. 
Pantera, -у, ж. Зоол. барсъ (животное). 
Pantofel, -Ла, ле. туфель, туфля.
Pantofelek, -Ika. ле. туФелька.
Pantoflarz, -а, .и. туФелыцикъ, туфель

ный мастеръ.

Panujący, царствующій, царствующій 
государь; || госпбдствующій, преоблада
ющій.

Panwie, лін. Плотн. доски съ планками.
Papa, -у, ле. папенька, батюшка, еле. 

Tata; || пасть, ротъ, глотка. Trzasnąć ko
go w papę, вкатйть кому оплеуху, затре
щину.

Papać, ѣсть, жевать (о дѣтяхъ).
Papawa, -у, ж. Бот. одуванчикъ, по

пово гуменце (растеніе).
Papcie, слі. Papuć.
Papie, ср. Собгір. древесныя почки, слі. 

Pąpowie; И пухъ (на нѣкоторыхъ расте
ніяхъ).

Papier, -u, ле. бумага, докумёнтъ- Pa
pier klejowy, pisarski, писчая бумага. Pa
pier do uwijania, обёрточная бумага. Pa
pier drukarski, печатная, книжная бума
га. Papier stęplowy, гербовая бумага. Pa
pier skarbowy, государственная облига
ція. Papier stępia do opłat spadkowych, 
пошлинная гербовая бумага по наслѣд
ствамъ. Papier stępia szacunkowego, оцѣ
ночная гербовая бумага. Papier stępia 
karnego, штрафная гербовая бумага. Pa
piery likwidacyjne, procentowe, выкуп
ныя процентныя бумаги. Papiery indem- 
nizacyjne procentowe, выкупныя по по
мѣщичьимъ имѣніямъ процентныя бу
маги. Papiery publiczne, государствен
ныя процентныя бумаги, облигаціи. Ра- 
Sier listowy, почтбвая бумага. Papiery 
andlowe, векселя, заёмныя письма.
Papierek, -rka, лі. бумажка, бумажечка.
Papierne, -ego, ср. см. Stęplowe.
Papiernia, -ni, ж. бумажная Фабрика. 
Papiernictwo, -а, ер. дѣланіе бумаги.
Papiernik, -а, ль бумажный Фабри

кантъ.
Papierny, Бот. производящій бумагу, 

бумагоносный.
Papierówka, -і, ж. родъ груши.
Papierowy, бумажный. Papierowe pie

niądze, бумажная монета, ассигнація. 
Papierowe drzewko, папирусъ.

Papierzysko, -а, ср. негодныя бумаги, 
хламъ.

Papieski, слі. Papiezkl.
Papiestwo, слі. Papieztwo.
Papież, -а, ль папа.
Papiezki, папскій.
Papieźnica, -у, Papieźniczka, -i, ж. па

пистка.
Papieźnictwo, -а, ср. папизмъ, римское 

исповѣданіе.
Papieżniczy, папскій.
Papieżnik, -а, м. папйстъ.
Papieztwo, -а, ср. папство, папское 

достоинство.
Papilot, -а, ле. папильётка.
Papinkarz, -а, ль лакомка, нѣженка, 

баловень.
Papinki, -ów, лін. лакомства, сласти. 
Papinkowato, нѣжно, изнѣженно.
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Papinkowatość, -ści, ж. изнѣженность.
Papinkowaty, изнѣженный.
Papirus, -u, ль папиръ (растеніе); || na- 

дировая бумага.
Papirusowy, папировый.
Papista, слі. Papieźnik.
Papistka, cm. Papieźnica.
Papistowski, ель Papieżniczy.
Papizm,Mt. Papieźnictwo.
Papka,-!, ж. дѣтская кашка; || * хлѣбъ. 

Поел. Czapką, papk$ i solą ludzie ludzi 
sobie niewolą, поклонами, хлѣбомъ да 
солью, люди привлекаютъ къ себѣ лю
дей.

Papkowaty, имѣющій сходство съ дѣт
скою кашкой.

Papla,-і, .и. болтунъ, пустомеля, враль.
Paplać, Paplotać, Plap lać, болтать, пус- 

томелить, врать.
Paplacz, -а, ль слі. Papla.
Paplanie, Paplotanie, Piaplanie, -nia, ср. 

болтовня, враньё.
Paplarka, -і, ж. болтанья.
Paplarstwo, -а, ср. болтливость.
Paplarz, -а, лі. слі. Papla.
Paplotać, слі. Paplać.
Pąpowie, Собгір. древёсныя почки ;[| 

пухъ на растеніяхъ.
Paproć, -ci, ж. Бот. напороть, папо

ротникъ. Paproć wodna, цвѣтная напо
роть.

Раргосіапу, поросшій папоротникомъ.
Paprocina, -у, ж. мѣсто поросшее па

поротникомъ.
Paprotczany, зёрликовый, изъ породы 

папоротниковъ, ель Paprotka.
Paprotka, -і, ж. Бот. небольшой папо

ротникъ, зерликъ.
Paprotnica, -у, ж. Бот. копьеобразный 

папоротникъ.
Paprotnik, -а, лі. Бот. селезёночникъ, 

многоголёвникъ (растеніе).
Paprzać, Paprzać się (w ziemi), рыть

ся, копаться (в® землѣ).
Paprzyca,-y, ж. стержень въ мельнич

номъ жерновомъ камнѣ.
Paprzysko, -а, ср. мѣсто, гдѣ куропат

ки или курицы гребутъ, роются для сне
сенія яйцъ; II Мед. Paprzyska na głowie, 
корёста, парши, шёлуди.

Papuć, -сіа, .и. папуша, ту»ель (у жён- 
щинв на Востокѣ).',

Papuga, -і, лі. попугай.
Papuźasty (kolor), желтозелёный 

цвѣтъ.
Papuźeć, * говорйть какъ попугай.
Papuzi, Papuźy, попугаичій.
Par, -u, ль зной, солнечный жаръ.
Par, -а, м. перъ (титулъ).
Рага, -у, ж. паръ; || туманъ. Para wod

na, водяной паръ. Рага powstająca nad 
rzeką, туманъ надъ рѣкою.

Рага, -у, ж. пара, чета. Para koni, па
ра лошадей. Dobrać do рагу, подобрать 
подъ пару. Parami, w parach, попарно. 

Na parę miesięcy, мѣсяца на два. Do ра
гу, nie do рагу, чётъ, нечетъ.

Parabola,-!, ж. притча; || Мат. пара
бола.

Parać się (czćm), мѣшаться во что, 
заниматься чѣмъ; || Parać się z kim, бра
таться, дружиться.

Parada, -у, ж. показъ, парадъ; || пыш
ность, великолѣпіе. Mieć со od parady, 
выставлять что на показъ. Iśc z, wielką 
paradą, выступать съ большой пышнос
тію.

Paradnie, парадно, пышно, великолѣп
но, щегольски.

Paradny, парадный, щегольской, пыш
ный, великолѣпный; I] отмѣнный, пре
восходный.

Paradować, щеголять, чваниться, тще
славиться.

Paradys, -u, лі. раёкъ, парадизъ (es те
атрѣ).

Paraf, -u, лі. скрѣпа, подпись съ на
чальными буквами имени и Фамиліи.

Рага'егпаіпу, Стар, даваемый сверхъ 
приданаго.

Paraf ja, -ji, ж. приходъ, приходская 
церковь.

Parąfjalny, приходскій.
Parafjan, Parafjanin, -а, ль прихожа

нинъ; I] * провинціалъ, деревенщина.
Parafjanka,-i, ж. прихожанка; || * про

винціалка.
Paraf jański, провинціальный, деревен

скій, простой, грубый.
Parafjaństwo, -а, ср. деревенщина, не

вѣжество , грубость, провинціальный 
тонъ.

Parafjańszczyzna, -у, ж. см. Parafjań
stwo.

Parafować, скрѣплять листы, помѣ
чать сокращённой подписью, началь
ными буквами имени и Фамиліи.

Parafowanie, -nia, ср. скрѣпа, помѣта, 
с.и. Paraf.

Parafrazować, толковать, изъяснять 
многими словами.

Parafrazowanie, -nia, ср. периФразисъ, 
і истолкованіе; || превратное толкованіе.

Paragon, -u, ль сопёрничество, сорев
нованіе.

Paragraf, -u, лі. параграфъ (статья, 
знакъ §).

Pa ralela,-i, ж. Мат.параллельная линія, 
слі. Równoległa.

Paralityk,-а, ju. параличный; || пара
литикъ, разслабленный.

Paraliż, -u, лс. Мед. параличъ, онѣмѣ-

Paraliżować, ель Sparaliżować; || * у- 
ничтожать дѣйствіе, ослаблять.

Paraliżowanie, Sparaliżowanie, -nia, ср. 
(czyich usiłowań), уничтоженіе чьихъ 
дѣйствій, ослабленіе.

Paraliżowały, параличный, ель Spara
liżowany.
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Paraliźowy, параличный. Paraliźowa 
choroba, параличъ. Paraliźowe ziele, cm.
Pierwiosnek.

Parangon, -u, ль алмАзъ (безъ всякаго 
пятна'); || Тип. парангонъ (шрифтъ 21 и 
18 пунктовъ).

Parantelat, -а, ль происходящій изъ 
знатной Фамиліи.

Parapet, u, .и. ель Przedpiersień.
Parasol, -а, ль зонтикъ.
Parasolік, -а, ль парасоль, дамскій зон

тикъ.
Parawan, -а, ль ширмы.
Parawanik, -а, ль Гліей. ширмочки.
Parch, -u, ль (Parchy, -ów, мн.) корос

та, шёлуди, парши, часотка; || * парши
вый жидъ; II слі Parkot.

Parchaty, Parchowaty, паршивый, ше
лудивый, см. Parszywy.

Parchowacina,-у, ж. шелудивое мѣсто.
Parchowaty, слі. Parchaty.
Parcianka, -i, ж. парусинникъ. 
Parciany, портяной.
Parcie,-а, ср. давленіе, гнетеніе, гнётъ;

II Мед. Parcie w brzuchu, рѣзь въ животѣ. 
Parcieć, Sparcieć. Облает, дрябнуть. 
Parcjalnie, пристрастно, слі. Stronnie. 
Parcjalność, -ści, ж. пристрастіе, см.

Stronność.
Parcjalny, пристрастный, ель Stronny.
Pardwa, -у, ж. бѣлая куропатка; || ку

ликъ, авдотка.
Parentela, -і, ж. родство, родня,- [] род

ственники.
Parenteza,-y, лі. вводное предложеніе;

II вмѣстительныя скобки ( ),сль Nawias.
Parentis, Юрид. опредѣленіе объ ис

полненіи рѣшенія, сдѣланнаго загра
ничнымъ судебнымъ мѣстомъ, до раз
бирательства дѣла.

Pargamin, -u, лі. пергаментъ.
Pargaminnik, -а, лі. пергаментщикъ.
Pargaminowy, пергаментный.
Park, -u, ль ель Parkot; II паркъ, звѣри

нецъ,слі-Zwierzyniec, Ogród; И Воен.паркъ 
(артиллерійскій).

Parka, -і, ж. (Умен. ель Рага), лёгкій 
паръ.

Parkacz, -а, лі. стАрый козёлъ.
Parkan, -u, ль заборъ, ограда.
Parkanie, слі. Oparkanić.
Parkiet, ель Posadzka.
Parkocić się, позлиться.
Parkot, -u, ль козлиный запахъ.
Parkotny, вонючій какъ козёлъ.
Parlament, -u, ль парламентъ.
Parlamentarny, Parlamentarski,c.w. Par- 

lamentowy.
Parlamentarz, -а, ль парламентёръ, пе

реговорщикъ.
Parlamentować, договариваться о сда

чѣ города; || вступать въ переговоры, 
Договариваться (о челіб).

Parlamentowanie, -піа, ср. переговоры 
Parlamentowy, парламентскій. Stron

nictwo parlamentowych, партія защйтни- 
ковъ парламента.

Parlist, -u, ль Бот. см. Podkolan.
Parno (jest), жарко, душно.
Parność, -ści, ж. зной, жаръ, духота.
Parny, знойный, жаркій, душный.
Parobczak, -а, ль батракъ, работникъ, 

крестьянинъ, работающій изъ платы.
Parobczy, батрачій.
Parobek, -bka, Parobeczek,-czka, м. см. 

Parobczak.
Paroch, -а, ль (приходскій священникъ), 

см- Proboszcz.
Parochja, -ji, ж. см. Probostwo.
Parokonny, запряженный парою, въ 

двѣ лошади.
Parokrąg, -ęgu, лі. атмосфера, ель Ро- 

wietrzokrąg.
Paroksyzm, -u, ль пароксизмъ, припа

докъ.
Parol, -u, ль Воен, пароль, ель Hasło; || 

парбли, двойная ставка (въ игріь).
Parolik, -а, ль подарокъ на память въ 

знакъ того, что данное обѣщаніе будетъ 
исполнено; || Стар, закладъ.

Paronomazja, -ji, ж. соединеніе созвуч
ныхъ словъ; I) сходство словъ (въ раз
ныхъ языкахъ).

Parów, -owu, лі. оврагъ, рытвина, про
моина.

Parować, Wyparować, испускать испА- 
рину, испаряться, превращаться въ па
ры; U Wyparować, вытѣснить, прогнать; 

II Parować, Sparować (komu), отражать, 
отбивать (кого).

Parowanie, -піа, ср. испареніе; || Хим. 
выпарованіе.

Parowisty, оврАжистый.
Parowóz, -u, ль паровозъ, паровая ма

шина, паровикъ.
Parsk, -а, м. Фырканіе (лошади)-, || неу

держимый хохотъ, см. Parskanie; || удуш
ливый зной, жаръ; || Бот. Parsk kozi, ель 
Kozi parsk.

Parskać, Parsknąć, Фыркать, Фырк
нуть (о лошади)-, II надрываться отъ смѣ
ху, помирать сб смѣху (о людяхъ).

Parskanie,-піа,ср. Фырканіе; || неудер
жимый хохотъ.

Parsknąć,ель Parskać.
Parskniecie, ель Parskanie.
Parszywiec, -wca, ль паршйвецъ.
Parszywieć, Oparszywieć, паршйвѣть, 

опаршйвѣть , шелудивѣть , ошелуди
вѣть.

Parszywość, -ści, ж. короста, чесотка;
II паршйвость.

Parszywy, паршйвый, шелудивый, ко- 
рбстливый.

Part, -u, ль портянина, толстая холс- 
тйна.

Partacki, неуклюжій, аляповатый, дур
но сдѣланный, неискусный.

Partacko, Po partacku, аляповато, гру- 
I бо, неискусно.
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Partactwo, -а, ср. пачкотня, дурная pa. 
бота.

Partacz, -a, л. пачкунъ, вахляй, пло
хой ремесленникъ; || штопальщикъ.

Partaczyć, вахлять, пачкать, кропать, 
работать кое какъ ; || штопать, класть 
заплаты, см. Partolić.

Partanina, -у, ж. штопаніе, починка. 
Partaniną się bawić, заниматься пустя
ками; И пачкотня, дурная работа.

Partes, -u, л. партесъ (пѣніе разными 
голосами съ согласіями и измѣненіями по 
правиламъ гармоніи). || * Mówić jak z par- 
tesu, говорить какъ книга. Stąpać z par- 
tesu, важно выступать.

Partja, -ji, ж. сторона, партія; || транс
портъ;! II отрядъ (рекрутъ, солдатъ)’, || 
партія (женихъ и невѣста). Kupić znaczną 
partją wina, купить значительный транс
портъ вина. Trafia mu się dobra partja, 
онъ можетъ сдѣлать прекрасную пар
тію (можетъ выгодно жениться). Zagrać 
partją szachów, сыграть партію Шахма
товъ.

Partolenie, -піа, ср. см. Partactwo.
Partolić, Spartolić, пачкать, испачкать, 

вахлять, свахлйть, работать наскоро.
Partykuła, -у, ж. Грам, частица рѣчи.
Partykularny, частный.
Partykularz, -а, л. частная жизнь, 

жизнь въ глуши, въ деревнѣ, въ провин
ціи.

Partytura, -у, ж. Муз. партитура.
Partyzana, -у, ж. партизанъ, бердышъ.
Partyzancki, партизанскій, наѣздни

ческій.
Partyzant, а, ль приверженецъ, послѣ

дователь, см. Stronnik; II Воен, наѣзд
никъ, партизанъ.

Partyzantka,-!, ж. партизёнтка, послѣ
довательница, гл. Stronniczka; || * схват
ка, стычка, наѣздъ.

Parza, -у, ж. мѣсиво (кор.мъ для со
бакъ).

ParzchaćJParzchnąć, см. Parskać, Pars
knąć.

Parzenie,-піа, ср. случка, припускъ; || 
подбираніе подъ пару; || опариваніе, об
даваніе паромъ.

Parznia, -ni, ж. корпто для корма со
бакъ.

Parzyć, жечь, обжигать, палить; || па
рить, обдавёть кипяткомъ, обваривать. 

II Parzyć się, жечься, обжигаться, па
риться, обвариваться.

Parzyć, ІІеуп. подбирать подъ пару; || 
сводить (о птицахъ)’, || случать, спускать 
(животныхъ); || совокуплять, соединять, 
связывать попарно. И Parzyć się, сово
купляться, случаться (о животныхъ), по
ниматься, гнѣздиться (о птицахъ).

Parzydło, -а, ср. Нот. таволга, спирёй 
(растеніе).

Parzydłowy, таволжный.
Parzykasza, -у, ж. см. Kopcidym.

______________ Pasja

Parzysty, паристый, парный, чётный. 
Liczba parzysta, чётное число.

Pas, -а, л. поясъ, кушакъ; || портупея 
(у сабли)-, И пёревязь;,|| полоса. * Zima za 
pasem, зима на дворѣ, зима приближает
ся. Woda mu była po pas, вода былй ему 
nó-пояеъ. Pas tragarski, лймка, пере
вязь. Pas od ruptury, Хйр. грыжевая под- 
вйзка, бандажъ. Pasy z kogo drzeć, сди
рать съ кого кожу полосами. Iść z kim 
za pasy, w zapasy, cm. Zapasy. || Астрон. 
иГеогр. пбясъ, зона, см. Strefa. Pas nie
bieski, зодіакъ, солнечный путь, см. Zo- 
djak, Zwierzyniec. Wązki pas ziemi, коса 
земли, узкая полосѣ земли. Pas granicz
ny, пограничная черта. Materja w pasy, 
полосатая матерія.

Pasać, Стар, опоясывать.
Pasaman, Pasamon, -u, л. позументъ, 

галунъ.
Pasamonik, Pasamonnik, -а, л. позумент

щикъ, сл. Szmuklerz.
Pasaż, -u, л. пасажъ (крытый проходъ), 

переходъ; || Муз. пасажъ, переходъ.
Pasażer, -а, л. пассажиръ, проѣзжій.
Pasażerski, пассажирскій.
Paść, Pasać, пасти (стадо)-, || Paść się, 

пастись. * Paść się nadzieją, жить, пи
таться надеждою.

Paść, см. Padać.
Paść,-8Сі,ж. мышеловка, западня, ло

вушка, пасть.
Pascha,-у, ж. Пасха; || Свѣтлое Вос- 

кресёніе.
Pascha!ja, -ji, ж. пасхалія.
Paschalny, см. Wielkanocny.
Pasek, -ska, л. поясокъ. Paski (na któ

rych dzieci wodzą), помочи. Paski u sza
bli, портупея. Pasek do brzytwy, бритвен
ный ремень. Tkanina w paski, полосатая 
ткань.

Pasibrzuch, -а, л. тунеядецъ, дармо
ѣдъ.

Pasiecznik, -а, л. пасѣчникъ, пчело- 
вбдъ.

Pasieczny, пасѣчный.
Pasieka,-i, ж. пасѣка; Ц засѣка, сл. Za

siek.
Pasienie, -піа, ср. пастьба, пасеніе.
Pasierb, -а, л. пасынокъ; || Стар.Гусск. 

пасербъ. Pasierby, мн. дѣти отъ перваго 
брака.

Pasierbica, -у, ж. падчерица; || Стар. 
Русек. пасербица.

Pasierbiczy, Pasierbowy, пасынковъ, 
принадлежащій, свойственный пасын
ку.

Pasigęba, сл. Pasibrzuch.
Pasisty, пажитный, обильный пажи

тями.
Pasja, Passja, -ji, ж. страсть, сл. Na

miętność Pasjami со lubić, страстно лю
бить что-либо ;J| .мн. Pasje, неистовство, 
изступленіе, бѣшенство; || страсти, стра
данія Христбвы, сл. Męka Pańska.
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Pasjonat, -а, и. вспыльчивый, горячій 

человѣкъ,горячка.
Paskować, полосовать, дѣлать полоса

тымъ.
Paskowany, Paskowały, полосатый.
Paskowy, поясной, ремённый.
Paskuda, -у, ж. мёрзость, дрянь, па

кость, нечистотА, см. Szkarada.
Paskudnica, -у, ж. сквернавка, мерзав

ка, пакостница; || замарашка, неряха, 
шлюха.

Paskudnie, скверно, мерзко, гадко, па
костно; II неряшливо.

Paskudnik, -а, м. сквернавецъ, мерза
вецъ, пакостникъ; || замарашка, неряха, 
см. Paskuda. || Ветер, заногтица (болѣзнь 
у лошадей); || мѣдянка, короткошея (насѣ
комое).

Paskudność, -ści, ж. мерзость, гадость, 
пакость, гнусность, срамота.

Paskudny, мерзкій, гАдкій, гнусный, 
пакостный, скверный; || неряшливый, 
неопрятный; |] отвратительный.

Paskudstwo, -а, ср. см. Paskudność.
Paskudzenie, -піа, ср. гаженіе, пАко- 

щеніе, оскверненіе.
Paskudziarz, -а, м.см. Paskuda.
Paskudzić, Spaskudzić, Opaskudzić, па

костить, запакостить, пачкать, запач
кать, марать, замарать, сквернить, ос
квернить , гадить, загадить. || Pasku
dzić się, пачкаться, мараться, осквер
ниться.

Paskwil, -u, м. см. Paszkwil.
Pasmo, -а, ср. пасмо, мотокъ, талька 

(нитокъ), основа (ткй’як), нить (жизни), 
сплетеніе (обстоятельствъ), рядъ (проис
шествій), цѣпь (горъ). Nieprzerwanym pa
smem, безпрерывно, вереницею, вытяну
тою линіею.

Paśne, -ego, ср. выгонное право; || пла
та за пастьбу.

Paśnia, Pasznia, -ni, ж. пажить, паст
бище, паства, выгонъ.

Paśnik, -а, м. портупейный мастеръ и 
продавёцъ.

Pasorzyt, см. Pasożyt.
Pasować, примѣривать, прилаживать

ся, быть въ пору, приставать. Trzewiki 
pasują, башмаки пришлись въ пору. 
Odzienie to pasuje mu dobrze, это платье 
сидитъ на нёмъ хорошо. || Соотвѣтство
вать, сходствовать, примѣняться, согла
соваться, с.м. Przypadać, Przystawać. || 
Насовать (въ игрѣ). || Pasować na rycerza, 
посвятить кого въ рыцари. || Pasować 
się, бороться.

Pasowanie, -nia, cp. (na rycerza), пос
вященіе въ рыцари; || Pasowanie się, 
борьба; || пасованіе (въ игрѣ).

Pasówka, -і, ж. родъ груши.
Pasownictwo, -а, ср. бореніе, подвиж

ничество, состязаніе.
Pasowniczy, относящійся къ состяза

нію.

Pasownik, -а, м. борецъ, боецъ, атлетъ, 
см. Zapaśnik.

Pasowy, поясной, ремённый.
Pasożyt, -а, лі. чужеядный (о расте

ніяхъ); К *блюдолизъ,  прихлебатель, объ- 
I ѣдало.

Pasoźytny, чужеядный.
Pasport, cjh. Paszport.
Pasportowy, см. Paszportowy.
Passive (съ лат.), страдательно.
Passivum, Ком. пассивъ.
Pasta, -у, ж. литикъ (стекло поддѣлан

ное подъ драгоцѣнный камень, фальшивый, 
поддѣльный драгоцѣнный камень).

Pastela, -і, ж. пастель, сухая крАска.
Pastereczka, -і, ж. пастушка.
Pasterek, -rka, м. пастушокъ.
Pasterka,-і,ж. пастушка; || эклога,пас

тушеское стихотвореніе, идиллія, с.м. 
Sielanka; || церковная служба въ празд
никъ РождеСтва Христова.

Pasternak, -u, лі. пастернАкъ (расте
ніе).

Pasternik, -а, лі. грядА, засѣянная пас- 
тернАкомъ.

Pasterski, пастушескій, пастушій; || 
пАстырскій, свойственный архіерею или 
священнику. Kij pasterski, посохъ (пас
тушій). Ludy pasterskie, скотоводныя 
племена. List pasterski, пастырское пос- 
лАніе. Po pastersku, пАстырски.

Pasterstwo, -а, ср. пастушеская жизнь;
11 пАстырство, пастырскій санъ.

Pasterz, -а, лі. пастухъ; || *пАстырь.
Pasterzyk, -а, лі. пастушокъ.
Pastewnik,-a, лі. пажить, выгонъ, пАст- 

бище.
Pastewny, пАственный, назнАченный 

для пастьбы.
Pastka, -і, ж. капкАнъ, западнй; || клА- 

панъ, затычка, захлопка. || Анат. сер
дечная заслоночка.

Pastor, -а, лі. пасторъ (протестант
скій).

Pastorał, -u, лі. архіерейскій посохъ.
Pastorowa, -ej, ж. пасторша, женА пас- 

тёра.
Pasterstwo, -а, ср. пасторство, звАніе 

или должность пастора.
Pastuch, -а, .м. пастухъ. Pastuch wo

łów, пастухъ быковъ, волопАсъ. Pastuch 
krów, пастухъ коровъ, скотникъ. Pa
stuch kóz, козій пастухъ, козопАсъ. Pa
stuch gęsi, гусятникъ. Pastuch świń, сви- 
нопАсъ.

Pastucha, -у, ж. употребительнѣе: Pa
stuszka, пастушка, скотница.

Pastuszek, -szka, лі. пастушокъ.
Pastuszy, пастушій.
Pastwa, -у, ж. Стар. с.м. Pasza, Strawa;

II *добыча,  жертва. Stać się pastwą pło
mieni, сдѣлаться жертвою плАмени.

Pastwić się, жестоко обходиться, му
чить, тирАнить, остервениться, ожесто
читься.
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Pastwienie się, -nia się, ср. жестокое 
обхожденіе, остервенѣніе, ожесточеніе.

Pastwisko, -а, ср. пажить, пастбище.
Pasza,-у, ж. пажить,пАстбище, кормъ. 

Piąta pasza koniowi, пятый годъ лоша
ди. Duchowna pasza, духовная пища. Pę
dzić na paszę, гнать на пастбище.

Pasza, -у, .и. (turecki), ель Basza.
Paszcz, Paszcza, -у, ж. пасть, зѣвъ.
Paszczęka, -i, ж. см. Paszcz.
Paszkwil, -u, .w. пасквиль, ругательное 

письмо.
Paszkwilarz, Paskwilant, -a, ль сочини

тель пасквилей.
Paszować, Spaszować, уступать, усту

пить: I] пасовать, спускать (вз карточной 
игріь).

Paszport, -u, ль паспортъ.
Paszportowy, паспортный.
Pasztecik, -a, лі. пирожокъ.
Pasztet, -u, м. паштетъ, пирогъ.
Pasztetniczka, -i, ж. пирожница.
Pasztetnik, -а, ль пирожникъ.
Pasztetowy, пирожный, тѣстяный.
Patelnia, -ni, ж. сковорода.
Patent, -u, ль дипломъ, патентъ, грА- 

мота; 1| привилегія, свидѣтельство. Pa
tent na doktora, докторскій диплбмъ. Pa
tent na handel, торговое свидѣтельство. 
Patent swobody wynalazcy, патентъ для 
изобрѣтателя, привилегія на изобрѣте
ніе.

Patentować, выдавать патентъ, свидѣ
тельство.

Patentowanie, -nia, ср. выдача патен
та, аттестата.

Patentowany, патентованный.
Patentowe, -ego, ср. плАта за патентъ.
Patentowy, патентный.
Pątnica, -у, ж. богомолица, странница.
Pątnicki, странническій.
Pątnictwo, -а, ср. путешествіе для бо

гомолья ко святымъ мѣстамъ, хожденіе 
по святымъ мѣстАмъ , стрАнничество, 
см- Pielgrzymstwo, Pielgrzymka.

Pątnik, -а, ль богомолецъ, пилигримъ, 
стрАнникъ, см. Pielgrzym.

Patoka, -і, ж. пАтока.
Patrjarcha, -у, лі. патріАрхъ.
Patr jarchalnie, патріархально.
Patrjarchalny, патріархальный.
Patrjota. -у, лі. патріотъ.
Patrjotka, -і, ж. патріотка.
Patriotyczny, патріотическій.
Patrjotyzm, -u, лі. патріотизмъ, любовь 

къ отечеству.
Patroch, -u, ль потрохъ, употребитель

нѣе во мн. ч. Patrochy, -ów, потроха, пб- 
трохп.

Patrol, -u, м. Воен, патруль, доз'щъ.
Patrolować, ходить дозбромъ, дѣлать 

объѣздъ.
Patron,-а, лі. покровитель, защитникъ, 

заступникъ; I] патронъ; || Patron okrętu, 
хозйинъ купеческаго судна, корабель

щикъ; (I Patron prawny, защитникъ (пргі 
мировыхъ судахъ, при гражданскихъ трибу
налахъ и при Варшавскихъ Департамен
тахъ Правительствующаго Сената), ель 
Adwokat, Obrońca.

Patronizacja, -ji, ж. званіе адвоката; || 
веденіе тяжбы; || ходатАйство по дѣламъ, 
заступничество.

Patronka, -і, ж. покровительница, зас
тупница.

Patronostwo, -а, ср. звАніе адвокАта.
Patroński, адвокАтскій.
Patroństwo, -з, ср. защищеніе, защи

та, покровительство, заступленіе, ели 
Opieka, Orędownictwo.

Patroszyć , Wypatroszyć , потрошить, 
выпотрошить.
, Patry, -ów, лін. Охот, заячьи глаза, ель 
Ślepie, Trzeszcze.

Patrycjusz, -а, лі. патрйцій, дворя
нинъ.

Patrymonjalny, отчинный, родовой.
Patrzyć, Patrzeć, Patrzać, видѣть, ви- 

дАть, зрѣть, смотрѣть, разсмАтривать. 
Mile na kogo patrzeć, благосклонно смот
рѣть на кого. Przez szpary na co patrzeć, 
смотрѣть на что сквозь пальцы. Niema 
па со patrzeć, нёначто смотрѣть. Поел. 
Patrz siebie, swego nosa, не суйся тамъ, 
гдѣ тебя не спрАшиваютъ. Ja tego pa
trzę co do mnie należy, я смотрю за тѣмъ 
что до меня касАется. Z oczu mu to pa
trzy, это видно по его глазамъ, по егб 
лицу.

Patyk, -а, Стар. Potyk, -а, лі. Patyka, -i, 
ж. Patyczek, -czka, лі. Patyczka, -i, ж. пру
тикъ, пАдочка, спичка, см. Zapałka.

Patyna, -у, ж. Церк. дискосъ {сосудъ).
Patynka, -і, ж. употребительнѣе во мн. 

ч. Patynki, -пек, женскія туфли.
Pauza, -у, ж. перемежка, отдыхъ; || 

Муз. пАуза; || Грам. единитная, тире, 
знакъ —-.

Paw, -wia, ль павлинъ.
Pawęż, -а, ль употребительнѣе Pawę- 

źa, -у, ж. продолговатый щитъ.
Pawężnik, -а , ль мАстеръ дѣлающій 

щиты; И щитоносецъ; || длинный шестъ, 
которымъ прижимАютъ сѣно или снопы 
при перевозкѣ.

Pawężny, щитоносный.
Pawi,павлиній, павлиный, павлиновый.
Pawian, -а, ль павіАнъ (изъ рода обезь

янъ).
Pawica, -у; ж. пава, павлиная сАмка.
Pawiówka, -і, ж. трубАстый голубь.
Paź, -zia, и. пажъ; || Зоол. Paź królo

wej, махаонъ (родъ бабочки).
Październik, -а, ль октябрь.
Październikowy, октябрскій.
Paździerz, -у, ж. Прост. Pażdzier, -u, 

м. костеря, кострика. Употребительнѣе 
во мн. ч. Paździerze, -у, Paździory, -ów. 
Сравни Церк.-Слав. Пазьдеръ.

Paździerzysty, костриковатый.
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Pażdziorek, -rka, ль Pażdziorko, -a, cp. 
кожурйна, кострика, костеря льняная 
или конопляная; || соломенна, былинка.

Pażdziorny, см. Paździerzysty.
Paznogieć, -gcia, ль употребительнѣе: 

Paznokieć, -kcia, ль ноготь, слі. Pazur, 
Szpon.

Paznokcisty, ноготнбй, ногтевой.
Pazucha, -у, ж. пазуха, слі. Pacha, Za

nadrze.
Pazur, - а, ль коготь (і/ звіър^і).
Pazurowaty, Pazurzysty, когтистый.
Pchać, Pchnąć, пихать, пихнуть; || со

вать, сунуть; У толкать, толкнуть; || пы- 
рйть, пырнуть, пронзать, пронзить (кии- 
жаломъ, шпагою').

Pchła, -у, ж. блоха. Поел. Kto ze psy le
ga, ze pchły wstaje, кто съ собаками ло
жится, тотъ съ блохами встаётъ, т. е. съ 
кѣмъ поживёшь, тѣмъ и прослывешь. || 
Pchła ziemna, кусака. Pchła wodna, во
дяная блоха.

Pchlić, Zapchlić, блошнить, заблош- 
нить.

Pchlisty, блошистый, блошливый.
Pchnięcie, -сіа, ср. ударъ (острымъ ору

жіемъ), толчекъ.
Pęca, Pęczca, Pętca, -у, ж. путло (на 

которомъ держатъ ловчихъ птицъ).
Pęcak, -u, ль очищенный ячмень, яч

ная крупа.
Pęcherz, -а, ль пузырь.
Pęcherzowy, пузырный. Мед. Choroba 

pęcherzowa, болѣзнь мочеваго пузыря.
Pęcherzyk, -а, .и. пузырёкъ, волдырь.
Pęcina, -у, ж. Анат. лодыга; || путовая 

кость, бабка (у лошади)-, || Pęciny, мн. см. 
Pęca.

Pęcz,-а,ль древесная почка.
Pęczek, -czka, ль пучокъ.
Pęcznieć, Napęcznieć, разбухать, раз

бухнуть, пучиться, вспучиться.
Pęczyna, -у, ж. Бот. кропило (растеніе).
Pęd, -u, лі. стремленіе, порывъ, ско

рость, прыткость, быстрота; || теченіе, 
токъ (воды).

Pedagog, -а, м- педагогъ, наставникъ, 
учитель. і

Pedagogika,-і, ж. наука о воспитаніи.
Pedagogja, -ji, ж. педагбгія, воспита

ніе дѣтей.
Pedanctwo, -а, ср. педантизмъ.
Pedant, -а, ль педантъ.
Pedanterja, -ji, ж. см. Pedanctwo.
Pedantka, -i, ж. педантка.
Pedestał, -u, ль подножіе, пьедесталъ.
Pędrak, -а, ль дождевой червь; || ка

рапузикъ, карликъ.
Pędzel, ель PęzeL
Pędzenie, -піа, ср. преслѣдованіе, пого

ня. I] Pędzenie wódki, винокуреніе.
Pędzić,гнать,гонять,выгонять; гнать

ся (за чіъмъ, за кіъмъ), стремиться (к» не
му, къ кому), мч&ться (за кіъліъ); || прово
дить (жизнь, время). Pędzić bydło do wo

dy, гнать скотину на водопой. Pędzić 
kogo na licytacji, надбавлять цѣну на 
публичныхъ торгахъ. Wódkę pędzić,гнать 
водку. Z tobę resztę dni pędzić będę, съ 
тобою я проведу остатокъ дней. Okręt 
pędzony wiatrami, корабль гонимый вѣт
рами. И Pędzić się, гнаться за кѣмъ, до
гонять кого.

Pędziwiatr, -а, Pędziwicher, -chra, ль 
скороходъ, гонецъ,- || *вѣтрогбнъ,  вѣт
ренникъ.

Pejs, -а, лі. употребительнѣе во мн. ч. 
Pejsy, -ów, пейсы, завитки на вискахъ у 
жидовъ.

Pęk, Звук. см. Puk.
Pęk, -u, ль пукъ, пучёкъ, связка.
Pękać, Pęknąć, лопать, лопнуть, лб- 

паться, трескаться, треснуть, ломаться, 
разрываться. Bomba pękła w powietrzu, 
бомбу разорвало въ воздухѣ, бомба лоп
нула. Struna pękła, струна лопнула Pę
kła oś, ось переломилась. Szklanka pę
kła, стаканъ лопнулъ. Pękać ze śmiechu, 
od śmiechu, надрываться отъ смѣху, по
мирать có смѣху.

Pękacieć, выпучиваться дѣваться вы
пуклымъ.

Pękatość, -ści, ж. выпуклость, выпук
лина; И *толстота  (о человшка,).

Peklować, приготовлять солонину, со
лить мясо.

Peklowina, -у, ж. солонина.
Pektorał, -u, лі. нагрудникъ, см. Na

pierśnik.
Pektoralny, Стар, грудной. Pektoralne 

ziółka, грудная трава.
Peł, ель Pył.
Pełcie, Pelenie, -піа, ср. cm. Pielenie.
Pelikan, -а, ль Зоол. баба, пеликйнъ 

(птица), II Хир. зуборывный ключъ.
Pełnia, -ni, ж. полнота; || Pełnia księ

życa, полнолуніе, полный мѣсяцъ, пбл- 
ная луна.

Pełniący, исполняющій, исправляю
щій. Pełniący obowiązki, исправляющій 
должность.

Pełnić, исполппть, приводить въ ис
полненіе или дѣйствіе, совершать.

Pełnienie, -піа, ср. исполненіе, совер
шеніе, окончаніе.

Pełnik, -а, ль Бот. ранункулъ(растеніе).
Pełniusieńki, Pełniuteńki, (Уліен.сль Peł

ny), полнёхонькій, полнёхонекъ.
Pełno, полно, много, множество.
Pełnoletni, совершеннолѣтній.
Pełnoletność, -ści, ж. совершеннолѣтіе, 

совершённый возрастъ.
Pełnomoc, -у, ж. см. Pełnomocność.
Pełnomocdawca, -у, лі. довѣритель.
Pełnomocnictwo, -а, ср. полномочіе, до

вѣренность.
Pełnomocnik, -а, ль уполномоченный, 

повѣренный.
Pełnomocność, -ści, ж. полномочіе, у- 

полномбченіе.
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Pełnomocny, полномочный, уполномо

ченный.
Pełność, -ści, ж. полнота, цѣлость. 

W pełności sił umysłowych, въ полномъ 
разумѣ, въ здравомъ умѣ; || плотность, 
массивность, см. Bryłowatość.

Pełny, Pełen, полный, полонъ; || испол
ненный, исполненъ. Pełna butelka, пол
ная бутылка. Арне. Pełna liczba, куби
ческое число, кубъ. Въ молитвѣ: Zdro
waś Marja łaskiś pełna, Богородице Дѣ- 
во, радуйся благодатная Mapie.

Pełzać, Pełznąć, ползать, ползти, 
пресмыкаться; || Pełznąć, линять, блёк
нуть.

Penduł, -u, лі. маятникъ.
Penitent, -а, лі. заблудшійся, подверга

ющійся духовному покаянію.
Pensja, -ji, ж. пенсіонъ, пенсія, жало

ваніе. И Pensja retretowa, пенсія давае
мая отставному военному. Pensja alimen
ta гпа, столовыя деньги; || пансіонъ, у- 
чёбное заведеніе.

Pensjonarka, -і, ж. пансіонерка, полу
чающая пенсію, живущая на пенсіи; || 
пансіонерѣ (вб учебномъ заведеніи).

Pensjonarz, -а, лі. пенсіонёръ, получа
ющій пенсію, живущій на пенсіи; || пан
сіонеръ («5 учебномъ заведеніи).

Fensjcnować, отпускать кому пенсію, 
содержать на жалованіи.

Pępawa, -у, ж. Бот. вавйзный корень, 
узикъ.

Pępek, -pka, лі. пупъ, пупёкъ; [| зобъ, 
зобокъ (у птицъ)} || родъ грибовъ.

Pępkowaty, пуповатый, пупковйдный.
Pępkowy, пупочный, пупчатый.
Pępowina, -у, ж. пуповина.
Pępownik, -а, лі. Бот. женская пупоч

ная трава.
Pępuszek, -szka, лі. зобъ, пупёкъ 

(у птицъ).
Percepcja, -ji, ж. полученіе, взиманіе;

II пониманіе, см Pojmowanie.
Percepta, -у, ж. приходъ, доходъ, см. 

Dochód, Wpływ.
Perceptować , записывать , записать 

приходъ въ книгу.
Perełka, -і, ж. жемчужинка. Perełki, 

лія. мелкій жемчугъ; || бисеръ.
РегеІпік,-а,лі. купецъ, торгующій жем

чугомъ;! Іводолазъ добывающій жемчугъ.
Perempcja, -ji, ж. (umorzenie postępo

wania), прекращеніе дѣла по причинѣ 
нахожденія по ёному въ продолженіи 
трёхъ лѣтъ.

Peremptoryczny, окончательный, рѣ
шительный.

Perepeta, -у, ж. Облает, подокон
никъ.

Perewiaska, -i, Perewizka, -i, ж. Зоол. 
пёстрый хорёкъ.

Perfuma, -у, ж. духй, благовонія.
Perfumować, Uperfumować, прыскать 

духами, надушить.

Perfumownik, -а, лі- парфюмеръ, торгу
ющій духами.

Pergamotka, Bergamotka, -і, ж. берга
мотъ.

Periculum in mora, Юрид. опасность 
отсрочки.

Perjod, -u, m. періодъ; || терминъ, 
срокъ.

Perjodycznie, по временамъ, періоди
чески.

Perjodyczny, періодическій, повремен
ный.

Perła,-у, ж. жемчужина, пёрла. Sznur 
pereł, нитка жемчугу, жемчужное оже
релье. Perły szklane, бусы.

Perlik, -а, лі. Горн, молотокъ.
Perlisty, унизанный жемчугомъ.
Perłowiec, -wca, лі. Зоол. жемчужная 

бабочка.
Perłowy, перловый, жемчужный. Per

łowa macica, перломутъ, перломутръ, 
см. Macica.

Per, (съ Латинск.) за, по. Per majora, 
большинствомъ голосовъ. Per missa su- 
periorum, съ дозволенія начальства. Per 
procura, по порученію, по уполномёчію. 
Per saldo, Ком. по счёту.

Регога, -у, ж. громкая рѣчь, привѣт
ствіе.

Perpendykuł, -u, лі. слі. Wahadło.
Perpendykularnie, слі. Pionowo.,
Perpendykulа rność, -ści, ж. отвѣсность, 

перпендикулярность.
Perpendykularny, отвѣсный, перпенди

кулярный, слі, Pionowy.
Persona, -у, ж. особа, лицё; || пер

сона.
Personalny, личный, самоличный.
Personaż, -u, ль персоналъ, составъ 

лицъ.
Perspektywa, -у, ж. перспектива; || 

видъ; И зрительная трубка.
Perswadować, убѣждать, уговаривать, 

слі- Namawiać, Wyperswadować.
Perswazja, -ji, ж. убѣждёніе, увѣрё 

ніе.
Persyko, Пескл. персиковая водка, пер

сиковый ликёръ.
Pertraktacje, -ji, ж. Pertraktowanie, 

-nia, ср. разсмотрѣніе, обсужденіе.
Pertraktować, обсуждать, разсматри

вать дѣло.
Pertynencja, -ji, ж. угодья, принадлеж

ности, доходныя статьи. Cum pertinen- 
tiis, съ принадлежностями,

Peruczka, -і, ж. Умен. паричекъ.
Peruka, -і, ж. парикъ.
Perukarski, парикмахерскій.
Perukarz, -а, лі. парикмахеръ.
Perukarzowa, -ej, ж. жена парикмахе

ра, парикмахерша.
Perukarzowy, парикмахеровъ.
Perz,-и, м.Бот. ёжа, палочнаятравё; || 

Perz, -а,.и. Perzenie,-nia, ср. пухъ, пушокъ 
(на нѣкоторыхъ плодахъ и растеніяхъ).
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Perzasty, изъ растёнія ёжи, ель Perz. 
Perzyć się, тлѣть, горѣть.
Perzyn?, -у, ж. пепелъ, зола.
Pestka, -і, ж. косточка (внутрй нѣко

торыхъ плодовъ).
Pestkowy, имѣющій косточки, см. 

Pestka.
Pętać, Spętać, путать,-спутать, вязать, 

связать, сковать, скрутить. Pętać konia, 
спутать, связАть путами ноги у лошади. 

И Pętać się, связывать себя (чѣмъ). Spę
tać się przysięgą, связать себя присягою.

Petarda, -у, ж. петарда.
Petardowy, петардный. Petardowa de

ska, станина (главная часть пушечнаго 
лафета или мортирнаго станка).

Petecie, см. Petocie.
Peteciowy, см. Petociowy.
Pętelka, -і, ж, петелька.
Petercyment, -u, ль испАнское вино.
Petitorium, Нескл. искъ о правѣ соб

ственности.
Pętla, -і, ж. петля; || силокъ (для ловли 

птицъ).
Pętlica, -у, ж. петлица.
Pęto, -а, ср. употребйтельпѣе въ мн. 

ч. Pęta, Pęt, путы; || оковы.
Petocie, -і, ж. Мед. кровАвыя пятна (на 

тѣлѣ).
Petociowy, Мед. съ кровавыми пят

нами.
Petytoryjny proces, Petytorjum, тяжеб

ное дѣло о прАвѣ собственности.
Pewnie, вѣроятно, вѣрно, конечно.
Pewnik, -а, ль аксіома, очевидная ис

тина.
Pewno, навѣрно, подлинно, конечно.
Pewność, -ści, ж, вѣрность, увѣрен

ность; И твёрдость; [I безопасность; || 
обезпеченіе (чегоУ, || удостовѣреніе. Na 
pewność długu, въ обезпеченіе долга. 
Mówić z pewnością, говорить съ увѣрен
ностію. ^Pewność chodu, твёрдость пос
тупи. Pewność oka, вѣрность гл Аза, 
взгляда.

Pewny, Pewien,увѣренный; || достовѣр
ный, вѣрный; И извѣстный, нѣкоторый. 
Z pewnych przyczyn, по нѣкоторымъ при
чинамъ. Pewna wiadomość, вѣрное извѣ
стіе. Na pewne, навѣрняка. Robić со па 
pewne, дѣлать что навѣрняка. Pewny 
jestem, я увѣренъ.

Pęzel, -zla, ль кисть, кисточка. Pęzel 
mularski, мазилка, щетинная кисть.

Pęzelek, -Ika, Pęzlik, -а, лс. кисточка.
Pęzlować, пачкать, мазать, наводить 

кистью.
Pęzlowanie, -піа, ср. пачканіе, марА- 

ніе, мАзаніе.
Pfe, Pfy, Межд, т»у! тьфу! Фу!
Piać, пѣть (преимущественно о піътухіь).
Piąć, пялить, стйгивать. Piąć 8і^,взлѣ- 

зАть, взбирАться, карАбкаться; || виться, 
всползАть ("о вьющихся растеніяхъ).

Pięciokąt, см. Pięciokąt.

Piędź, см. Piędź. ,
Piana, -у, ж. пѣна; || Piana srebrna, 

шлакъ, окАлина, нАкипь (на ліеталлахъУ 
II Piana morska, см. Pianka.

Pianka, -i, ж. пѣнка.
Piankowy, пѣнковый.
Piaseczek,-czka,ль песочекъ.
Piaseczniczka, -i, ж. песочница.
Piaseczny, песчаный, песочный. Zegar 

piaseczny, песочные часы.
Piasek, -sku, .,t. песокъ.
Piaskowaty, песковатый, песчАный.
Piaskowiec, -wca^ii. песчаникъ(к«л«еиь);

|| Зоол. рыболовъ,чайка, морская лАсточ- 
ка; IJ скакунъ (настьколсое).

Piaskownia, -ni, ж. песочная яма.
Piaskowy, песчАный, песочный.
Piasta, -у, ж. ступица (внутренняя, сред

няя часть коявса).
Piastować, няньчить (дитя); || испол

нять, отправлять (должность); || Стар. 
пѣстовать.

Piastowanie, -піа, ср. няньченіе; (дитя
ти) И исполнёніе, отправленіе (должно
сти).

Piastowy, ступичный см. Piasta.
Piastujący, исполняющій, занимающій. 

Piastujący urząd, состоящій въ должно
сти.

Piastun, -а, ль воспитатель, дядька; || 
Стар, пѣстунъ; |] *покровйтель,  благо
дѣтель.

Piastunka, -і, ж. няня, нянька, ня
нюшка.

Piaszczysty, песчаный.
Płaszczyzna, -у, ж. пески, песчаныя 

мѣстА.
Piąte, Po piąte, въ пятыхъ.
Piątek, -tku, .и. пятница.
Piątka, -і, ж. пятая доля, пятое число, 

пятерня; || пятёрка (игральная карта 
о пяти очкахъ).

Piątkowy, пятничный, бывАющій по 
пятницамъ.

Piątno, см. Piętno.
Piętnować, см. Piętnować.
Piętnowanie, см. Piętnowanie.
Piętodniowy, пятидневный.
Pięty, пятый. Pięty miesiąca, пятоечи- 

слё мѣсяца. Piąta (godzina), пятый часъ. 
Jedna piąta,одна пятая,пятая доля, часть.

Pić, пить, см. Pijać.
Pica, -у, ж. Стар, военные запАсы, 

провіантъ.
Picie, -а, ср. питьё, см. Napój.
Piec, Upiec, печь, испечь; || жАрить, 

изжарить; || жечь. Piec chleby, печь хлѣ
бы. Piec pieczeń na rożnie, жАрить жар
кое на вертелѣ, си. Smażyć. Słońce pie
cze, солнце сильно печётъ. Raki piec, 
краснѣть, стыдиться. Pokrzywa piecze, 
кропйва жжётъ.

Piec, -а, ль печь, печка. Palić w piecu, 
топйть печь. Фортиф. Piece w podkopach, 
подкопныя кАмеры. Piec wapienny, печь 
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для обжиганія извести. Piec smołowy, 
печь для сидки смолы. Piec kaflowy,-any, 
изразцовая печь. Горн. Piec ciągowy, вѣт
ряная, или плашенёвая печь. Piec po- 
dlinkowy, пудлинговая печь. Piec szwej- 
cowy, калильная печь. Piec płomienny, 
воздушная печь. Piec kupolowy, Kupolak, 
вагрянка. Piec szybowy, шахтовая печь. 
Piec wielki, доменная печь, или домна. 
Piec węglarski, углеобжигательная печь. 
Поел. Poprawić się z pieca na łeb, 
попасть изъ огня да въ пёломя. Nie z je
dnego pieca chleb jadał, это человѣкъ 
бывалый, хитрый и опытный, пройдоха.

Pięć, -сіи, пять; I] пятеро; || пятёрка; || 
пятое число.

Ріесак, -а, ль см, Zelażniak. 
Pięćdziesiąt, пятьдесятъ. 
Pięćdziesiątek, -tka, ль ййтьдеейтъ. 
Pięćdziesiątka, -і, ж. пятидесятилѣтіе, 

пятьдесятъ лѣтъ, пятый десятокъ, Pięć
dziesiątki dochodzić, dosięgać,имѣть бко- 
ло пятидесяти лѣтъ.

Pięćdziesiąty, Pięćdziesiątny, пятиде
сятый.

Pięćgraniasty, пятигранный.
Piechota, -у, ж. пѣхота. Iść piechotą, 

или na piechotę, иттй пѣшкомъ. Oficer 
cd piechoty, пѣхотный офицеръ.

Piechotnik, -a, Piechotny, -ego, лі. пѣхо
тинецъ.

Piechur, -а, ль Прост, пѣхтура.
Pięciodniowy, Pięciodzienny, пятиднев

ный.
Pięciofuntowy, пятифунтбвый. 
Pięciokąt, -а, ль пятиугольникъ. 
Pieciokątny, пятиугольный.
Pięcioletni, пятилѣтній.
Pięcicraki, Pięciorny, пятиричный, пя

ти разныхъ сортовъ.
Pięciorako, въ пять разъ, впйтеро.
Pięciorka, Pięciórka, -i, ж. пяте

рикъ.
Pięciornasobny, пятерной, пятирич

ный.
Pięciornik, -а, ль Бот. пятилистникъ 

(растеніе).
Pięcioro, -rga, ср, пйтеро (въ отношеніи 

къ лйцаліб), пять. W pięcioro złożyć, сло
жить въ пять разъ.

Pięcioroczny, ель Pięcioletni.
Pięciorzysty, раздѣлённый на пять ча

стей.
Pięciosiek, -u, ль пятигранный - бб- 

чечный буравъ.
Pięciostronny, пятисторбнный; || пяти

струнный.
Pięćkroć, пять разъ, пятью. Pięćkroć 

Sto tysięcy ludzi, пятьсотъ тысячъ чело
вѣкъ.

Pięćkrotny, пятикратный.
Piecowy, печной. Piecowy majster, печ

никъ.
Pięćperst. -u, ль Бот. пятилистникъ, 

пятипалочникъ.

Pięćset, род. n. Pięciuset, пятьсотъ.
Pięćsetny, пятисотый.
Pięćstopny, пятиФутовбй.
Piecuch, -а, ль лежебокъ, домосѣдъ.
Piecyk, -а, ль маленькая печка, ваг

ранка, горнъ; II жаровня (для кофе).
Piecza, -у, ж. попеченіе, стараніе, ра

дѣніе.
Pieczar, -u, ль употребительнѣе Pie

czara, -у, ж. пещера.
Pieczarka, -і, ж. печерица (грибъ).
Pieczarny, пещерный.
Pieczątka, -і, ж. печатка.
Pieczątkarz, -а, м. рѣщикъ печатей.
Pieczątkowy, печаточный, принадле

жащій къ печати.
Pieczęć, -ci, ж. печать.
Pieczęciowy, ель Pieczątkowy.
Pieczeń, Pieczenia, -ni, ж. жаркбе, жа

реное.
Pieczeniarz, -а, лі. жарилыцикъ, про

дающій мйсо; И блюдолизъ, прихлеба
тель, объѣдйло.

Pieczeniasty, мясистый, тѣлистый, ель 
Mięsisty.

Pieczenie, Upieczenie, -піа, ср. печеніе.
Pieczętarz,-a, ль канцлеръ, хранитель 

печати; || прикладывающій печать (для 
свидѣтельствованія какого либо документ 
та)-, II рѣщикъ печатей.

Pieczętny, ель Pieczątkowy.
Pieczętować, печатать (письма)-, опе

чатывать, прилагать печать къ чему. || 
Pieczętować się, имѣть гербъ въ своей 
печати.

Pieczołowitość, -ści, ж. заботливость, 
забота, попеченіе, старательность.

Pieczołowity, заботливый, попечитель
ный, старательный.

Pieczonka, -і, ж. жареное, кусокъ жа
ренаго мйса.

Pieczony, жареный, испечённый.
Pieczyste, -ego, ср. жаркбе, жареное.
Pieczywo, -а, ср. печь, количество чего 

либо, помѣщаемое въ одной печи для 
изготовленія. Pieczywo Chleba, печь хлѣ
бовъ; I] печеніе, печиво.

Piędź, -dzi, ж. пядь, пйдень. Swoją 
piędzią kogo mierzyć, мѣрять другихъ на 
свой аршинъ, по себѣ судить о дру
гихъ.

Piędzisty, пяденный, составляющій 
пядень.

Piega, -і, ж. употребительнѣе во мн. 
ч. Piegi, ów, веснушки.

Piegowatość, -ści, ж. весноватость.
Piegowaty, весноватый.
Piegza, -у, ж. травникъ (птйця).
Piekarczyk, -а, лі. мальчикъ въ услу

женіи у пекаря, у булочника, хлѣбника.
Ріекагка, -і, ж. булочница, пекарка; || 

женА булочника, пекаря.
Piekarnia, -ni, ж. пекарня, булочная, 

хлѣбня.
Piekarniany, Piekarny, пекарный.
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Piekarski, пекарскій.
Piekarstwo, -а, ср. пекарство.
Piekarz, а, ль пекарь, хлѣбникъ, бу

лочникъ.
Piekarzyć, мѣсить тѣсто для хлѣбовъ, 

валять хлѣбъ.
Piekielnica,-у, ж. адская Фурія, чер

товка, злобная женщина, вѣдьма.
Piekielnik, -а, лі. исчадіе йда, окоян- 

ный, проклятый, осуждённый на вѣч
ныя муки; II злой человѣкъ, извергъ, зло
дѣй, искуситель.

Piekielny, адскій.
Piekło, -а, ср. адъ, геенна, преиспод

няя, тьма кромѣшная.
Piękne, -ego, ср. изящное, прекрасное, 

Uczucie pięknego, чувство изящнаго.
Pięknie, украшать, придавать краси

вый видъ, прикрашивать.
Pięknie, прекрасно, изящно, краейво, 

пригоже, хорошо. Pięknie wyglądać,имѣть 
красивый видъ. Pięknie na dworze, пре
красная погода.

Pięknieć, Wypięknieć, хорошѣть, похо
рошѣть, становиться пригожѣе,

Piękno, -а, ср. изящество, красота.
Piękność, -ści, ж. красота, краса, пре

лесть; Цкрасавица.
Piękny, прекрасный, изящный, краси

вый, пригожій, хорошій, славный. Płeć 
piękna, прекрасный полъ. Piękny cha
rakter, прекрасный характеръ. Piękny 
mężczyzna, пригожій, красивый мужчи
на. Piękna śmierć, славная смерть.

Piękrzyć, украшать, убирать, наря
жать.

Piękrzyciel, -а, jw. уборщикъ, украша
тель.

Piękrzyciel ka, -і, ж. уборщица, модная 
торговка.

Piękrzycielski, уборный, нарядный.
Piękrzydło, -а, ср. прикр сі, украше

ніе. Piękrzydła, лін. пустыя прикрасы.
Pielęgnować, имѣть попеченіе, печься 

(о комъ), смотрѣть, ходить, ухаживать 
(за ктьмъ), заботиться.

Pielęgnowanie, -піа, ср. попеченіе, ста
раніе, хожденіе, смотрѣніе.

Pielenie, -піа, ср. полотье, выпалыва
ніе.

Pielgrzym, -а, ль богомолецъ, пили
гримъ, странникъ.

Pielgrzymi, странническій.
Pielgrzymka, -і, ж. богомолица, стран

ница ; (I хожденіе по святымъ мѣстамъ, 
поклоненіе святымъ мѣстамъ, странни
чество.

Pielgrzymować, странствовать, посѣ
щать святыя мѣста, ходить на поклоне
ніе святымъ мѣстамъ.

Pielgrzymstwo,-a, ср. странничество; || 
Собир. странники, богомольцы; || пересе
леніе, выходъ (на чужбину).

Pielucha, -у, ж. пелёнка.
Pieluszczany, пелёночный.

Pień, род. п. рпіа, л/, стволъ, лѣсина 
(дерева); || пень съ кореньями; || колода, 
отрубокъ; II * олухъ, болванъ. Drzewo 
na рпіи, несрубленное дерево. Zboże па 
рпіи sprzedać, продать хлѣбъ на корню. 
Zboże па рпіи,рожь ещё колосптся. W pień 
wyciąć, рубить безъ пощады, изрубить 
до тла.

Pienia,-пі, ж. ябедничество, сутяж
ничество, крючкотворство; || кйверзы, 
крючки.

Pieniąc, ябедничать, сутяжничать; [| 
досаждать. || Pieniąc się, тягаться, вес
ти тяжбу, судиться.

Pieniactwo, -а, ср. см. Pienia.
Pieniacz, -а, лі. йбедникъ, сутяга, тя

жущійся.
Pieniaczka, -I, ж. ябедница, любящая 

тягаться, сутяжничать.
Pieniądz, -а, ль деньга. Pieniądze, лін. 

деньги. Pieniądze do żywienia żołnierzy, 
приварочныя деньги. Pieniądze na najem 
koni, прогонныя деньги. Pieniądze na 
mieszkanie,квартирныя деньги. || Послов. 
3ez pieniędzy do miasta, bez soli do domu, 
безъ денегъ въ городъ, самъ себѣ во
рогъ.

Pieniążek, -żka, ль мелкая монета; Ц 
полушка; || * Прон. Pieniążki, лін. денеж
ки.

Pienić, Spienić, пѣнить, производить 
пѣну, вспѣнить. I) Pienić się, цѣниться, 
пускать пѣну. * Pienić się ze złości, бѣ
ситься.

Pieniek,-ńka, лі. пенёкъ; || стволъ пе
ра; И корень зуба.

Pienienіеsię, -піа się, ср. пусканіе пѣны.
Pienięźnik, -а, ль денежный человѣкъ, 

имѣющій много денегъ; || мѣняло, про
мышляющій промѣномъ денегъ; || Бот. 
полушечная трава, болотный чай.

Pieniężny, денежный.
Pienisty, пѣнистый.
Pieńka, -і, ж. пенька.
Pieńkowy, пеньковый, посконный.
Pieprz, -u, лі. перецъ.
Pieprzniczka, -і, ж. перечница.
Pieprznik, -а, лі. опёнокъ (родъ гриба).
Pieprzno, съ большимъ количествомъ 

перца, съ перцомъ.
Pieprzny, слишкомъ приправленный 

перцомъ, осыпанный перцомъ.
Pieprzoj ad,-а, лі- Зоол. перцеядъ (птица).
Pieprzowy, перечный.
Pieprzyć, приправлять перцомъ.
Pieprzyca, -у, ж. Бот. жеруха, рѣжуха 

(растеніе).
Pieprzyk, -u, ль острый вкусъ (соуса), 

крѣпость (вини), острый запахъ ; || * ѣд
кость, острота.

Pieprzykowaty, ѣдкій, острый, щип
лющій, колкій.

Piernacik, -а, лі. Умен. пуховичекъ, пе- 
I ріінка.
I Piernat, -а, лі. пуховикъ, перина,
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Pierniczek, -czka, ль Умен, пряничекъ.
Piernik, -а, ль пряникъ.
Piernikarczyk,-а, ль мальчикъ, обу

чающійся у пряничника.
Piernikarka, -і, ж. пряничница, пеку

щая или продающая нряники; || жена 
пряничника.

Piernikarstwo,-а, ср. пряничное і ро- 
изводство.

Piernikarz, а, ль пряничникъ.
Piernikowy, пряничный.
Pieróg, ель Pirog.
Pierś, -si, ж. Piersi, -si, лін. грудь; * 

перси. Przycisnął go do piersi, онъ при
жалъ его къ груди. Piersi go bolą, у не
го болитъ грудь. Dziecko przy piersi, 
грудной младенецъ.

Pierścień, -піа, ль перстень. Pierścień 
Ślubny, вѣнчальное кольцо; [| кольцо въ 
карусели.

Pierścieniowy, перстневой. Palec pier
ścieniowy, перстневой палецъ.

Pierścienisty, кольцевой], кольчатый, 
Состоящій изъ колецъ.

Piersciennik,-а, ль золотыхъ дѣлъ мас
теръ; I] Зоол. амФисбёна, кольчатая яще
рица.

Pierścionek, -nka, ль кольцо, колечко.
Piersiowy,грудной. Kość piersiowa, гру

динка, грудная кость.
Piersisty, широкогрудый, грудистый.
Pierszeń, -піа, ле. Бот. чихётная трава, 

чихотный тысячелистникъ.
Pierszeństwo, еле. Pierwszeństwo.
Pierw, Pierwiej, Najpierw, Najpierwiej, 

сперва, прежде, прежде-всего. Pierwiej 
nim.....  прежде нежели....

Pierwiastek, -stku, ле. Физ. и Хим. эле
ментъ, начало, стихія, простое вещест
во, тѣло; II * начало, правило, принципъ, 
основаніе. Pierwiastki mowy, начальныя 
основанія языка. Грам. корень, корен
ное слово. Арие. Wyciągnąć pierwiastek 
kwadratowy, извлечь квадратный кбрень.

Pierwiastka, -і, ж. первородная; || пер
винка (земныхъ плодо'в?>); || первенцы (ско
та); || первые плоды.

Pierwiastkowe, первоначально, сна
чала.

Pierwiastkowość, -ści, ж. первобыт
ность, самообразность, первообразность, 
первоначальный видъ, образъ; || под
линность, оригинальность.

Pierwiastkowy, первоначальный, пер
вобытный ; I) простой, стихійный; || ко
ренной, радикальный.

Pierwiosnek, -snka,м. Pierwiosnka, -і, ж. 
Бот. бѣлая буквица (растеніе).

Pierwoć, -ci, ж. Pierwccie, -сіа, ср. на
чало, первоначало, ель Początek.

Pierwociany, первоначальный.
Pierwociny, -сіп, лін. первые плоды.
Pierwokupno,-a, ср. перекупка, условіе 

къ выкупу имущества предпочтительно 
передъ другими.

Pierwopis, -u, ль подлинникъ, ориги
налъ.

Pierworód, -odu, ль первенецъ.
Pierworodnie, первоначально, перво

бытно.
Pierworodność,-ści^.nepBopóflCTBo,c3i. 

Starszeństwo; || своеобразность, перво
бытность.

Pierworodny, первородный, первенецъ. 
Grzech pierworodny, первородный грѣхъ; 

I] первобытный, первоначальный, см. 
Pierwiastkowy, Pierwotny, Pierworodny 
kościół, первобытная церковь; || своеоб
разный, оригинальный.

Pierworodztwo,-a, ср. см. Pierworod- 
ność.

Pierworys, -u, m. начертаніе, проектъ.
Pierwotnie, первоначально.
Pierwotny, первоначальный, первобыт

ный.
Pierwoźęć, -ci, ж. первая жатва.
Pierwszeństwo, -а, ср. первенство, пре

имущество; I) старшинство.
Pierwszorzędny, первокласный.
Pierwszość, -ści, ж. старшинство, пер

венство; II предпочтеніе.
Pierwszy,первый. Piewsze,Popierwsze, 

вопёрвыхъ, сперва. Z piewszego obrobić, 
обдѣлать вчернѣ, обтесать.

Pierzasty, пернатый, перистый, опе
рённый, покрытый перьями. Strzała 
pierzasta, оперённая стрѣла. || Бот. Li
ście pierzaste, крылатые листья.

Pierzchać, Pierzchnąć, убѣжать, обра
титься въ бѣгство, дать тягу; || брыз
гать, брызнуть (о жидкостяхъ).

Pierzchłiwość, -ści, ж. пугливость, бо
язливость, трусливость, робость.

Pierzchliwy, пугливый, боязливый, 
трусливый, робкій.

Pierzchnice, -nic, мн. Мед. вѣтреная 
оспа.

Pierze, -а, ср. Собир. пёрья (і/ птицы)-, || 
ель Puch; II Pierze (u strzały), перяной 
комель (для оперенія стрѣлъ).

Pierzeja, -ei, ж. рядъ домовъ; || воро 
та съ двумя створами.

Pierzenie się, -піа się, ср. линініе 
(у птицъ).

Pierzga, -і, ж. уза, пчелиная смазка; || 
Бот. нарцисъ (растеніе), см. Narcyz.

Pierzgnąć, шереховйтѣть отъ воздуха, 
трескаться отъ стужи.

Pierzgnięta, -niąt, мн. родъ яблокъ.
Pierznik, -а, ль Стар, перина.
Pierzyna, -у, ж. перина, пуховикъ.
Pierzynka,£-i, ж. перинка, пуховичекъ.
Pierzysko, -а, ср. Бот. метёлка, вѣни

чекъ (і/ злаковъ).
Pierzysty, ель Pierzasty.
Pierzywo, -а, ср. чёрное бѣльё для 

стирки.
Pies, psa, ль собака,пёсъ. Pies owczar

ski, овчарка. Pies domowy, дворовая oo- 
бака. Pies gończy, ищейная собака. Pies 
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legawy, лягавая собака. Поел. Jaki pies 
do kościoła, taki z kościoła, сколько съ 
быкомъ не биться, а молока отъ него не 
добиться. Psu oczy przedał, потерялъ 
весь стыдъ. II Аетрон. Сиріусъ, Песья 
звѣзда. И Зоол. Pies morski, тюлень, 
нерпа.

Pieś, -sia, лі. Петя, уменъш. имени Piotr, 
Петръ; И *бДловень,  нѣженка.

Pięść, -ści, ж. кулакъ. Jak pięść do no
sa, пристало какъ коровѣ сѣдло.

Pięściarz, -а, м. кулачный боецъ.
Pieścić, баловать, нѣжить, приголу

бливать, холить, ласкать, няньчить, ле
лѣять, беречь; || льстить. || Pieścić się, 
баловаться, нѣжиться, холиться, лас
каться, няньчиться.

Pieścidełko, Pieścidło, -а, ср.любймецъ, 
любимчикъ, красивый ребёнокъ, красав
чикъ, цаца; || Pieścidło, конёкъ, страсть 
(кв чему-либо).

Pieściek, Pieścioch, Pieściocha, Pieśćіо- 
szka, см. Pieszczek и т. д.

Pięściowy, кулачный.
Pieści wie, нѣжно, мягко, сладко.
Pieściwość, -ści, ж. нѣжность, изнѣ

женность, мягкость, сладость.
Pieści wy, нѣжный, мягкій, сладкій.
Pieśćliwie, Pieśćliwiec, Pieśćliwość, 

Pieśćliwy, ель Pieskliwie и т. д.
, Piesek, -ska, м. собачка; || Зоод. Piesek 

ziemny, родъ горной мыши иди сурка.
Pieskliwie, нѣжно, мягко.
Pieskliwiec, -wca, лі. нѣженка, бало

вень.
Pieskliwość, -ści, ж. нѣжность, ласка; 

II баловство.
Pieskliwy, нѣжный, ласковый; || изба

лованный, изнѣженный.
, Pieśń, -ni, ж. пѣснь, пѣсня, см. 
Śpiew.

Piestrec, -rca, .и. пестрякъ, пестрёцъ, 
древесная губка.

Piestrzyca, Pięstrzyca, -у, ж. сморчокъ 
(грйбб).

Pieszczek, -szczka, лі. нѣженка, бало
вень.

Pieszczenie się, -nia się, ср. баловство, 
разнѣженность.

Pieszczoch,-а, Pieszczoszek,-szka, лі. 
нѣженка, баловень, баловникъ, балован
ное дитя.

Pieszczocha, -у, Pieszczoszka, -szki,M. 
баловница, нѣженка.

Pieszczoność, -ści, ж. см. Pieściwość.
Pieszczony, изнѣженный, избалован

ный.
Pieszczota, -у, ж. ласка, привѣтли

вость, нѣжность.
Pieszczotliwość, -ści, ж- нѣжность, 

ласка.
Pieszek, -szka, лі. пѣшка, шашка (въ 

шахматной игріь).
Pieszo, Нар. пѣшкомъ.
Pieszy, пѣшій, пѣшеходный;| |пѣх0тный.

Dubrowslci, Słownik Polsko-Ruski.

Wojsko piesze, пѣхота; || пѣхотинецъ. || 
Pieszy (chodzący pieszo), пѣшеходъ.

Pięta, -у,ж. пятй, пятка. || Пдотн. пят
никъ. Поел. Poszło mu to w pięty, у него 
душа въ пятки ушла, это задѣло его за 
живое. Piętami się bić w tył, праздно ша
таться. Po piętach komu deptać, гнать
ся за кѣмъ по пятамъ, преслѣдовать ко
го. Huczno, huczno, а w pięty zimno, на 
брюхѣ шёлкъ, а въ брюхѣ щёлкъ.

Pięterko, Гліей. см. Piętro.
Piętnaście, пятнадцать (.употребляется 

со всіьми существительными, кромѣ лицъ 
муж. р. и одушевлённыхъ средняго). Piętna
ście koni, пятнадцать лошадей. Piętna
ście tysięcy ludzi, пятнадцать тьгсячъ 
человѣкъ.

Piętnaścioro, -orga, пятнадцать (упот
ребляется съ существительными одушевлён
ными средняго рода, также для выраженія 
числа лицъ, или животныхъ обоихъ родовъ). 
Było nas piętnaścioro,насъ было пятнад
цать человѣкъ. Piętnaścioro bydła, пят
надцать головъ скота.

Piętnastka, -і, ж. число пятнадцать, 
пятнадцатый нумеръ.

Piętnasty, пятнадцатый. Piętnaste, po 
piętnaste, въ пятнадцатыхъ.

Piętno, -а, ср. штемпель, чеканъ;||клей- 
мо, тавро (на лошади); || клеймо (на прес
тупникѣ); И знакъ, пятно; || отпечатокъ, 
печать, признакъ, черта, характеръ, см. 
Znamię. Dzieło to nosi na sobie piętno epo
ki, w której było napisane, это сочиненіе 
запечатлѣнб характеромъ той эпохи, въ 
которую было написано.

Piętnować, клеймить, таврить (о лоша
дяхъ), клеймить (преступника); || * запе
чатлѣвать.

Piętnowanie, -nia,ср. наложеніе клейма.
Pietrasznik, -а, лі. Бот. полевой лапуш

никъ.
Piętro, -а, ср. жильё, ярусъ, этажъ; || 

рядъ; II Горн, потолокъ.
Piętrzyć, стрбить, возводить этажъ 

надъ этажомъ, ярусъ надъ ярусомъ; воз
двигать, возвышать, вздымать, громоз
дить. U Piętrzyć się, вздыматься, возвы
шаться, громоздиться. Piętrzą się fale 
do samych obłoków, волны вздымаются 
до самыхъ облаковъ.

Piętrzysty, расположенный ярусами; || 
нагроможденный; || вздымающійся, вол
нующійся. Morze piętrzyste, волнующе
еся море.

Pigmejczyk, Pigmej, -а, лі. пигмей, кар
ликъ, карла.

Pigułka, -і, ж. пилюля.
Pigwa, -у, ж. Бот. дикое квйтовое де

рево; II квитъ, айва, пйгва (плодъ).
Pigwiany, Pigwowy, квйтовый, см- 

Pigwa.
Pijać, Pić, пивйть, пить.
Pijacki, пьйный.
Pijaczek, -czka, лі. пьянчужка.

28
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Pijaczka, -i, ж. женщина пьяница. 
Pijaczysko, -а, лі. пьянчуга, зюзя.
Pijak, -а, ль пьяница, питухъ, запиво

ха. Cechowy pijak, горькій пьяница.
Pijalny, питейный, употребляемый для 

питья. Naczynia pijalne, питейная по
суда.

Pijanica, -у, лі. пьйница, пьянчуга.
Pijano, пьяно. Po pijacku, Po pijanemu, 

въ пьяномъ видѣ.
Pijaństwo, -а, ср. пьянство.
Pijany, пьяный, хмельной. Pijany jak 

sztok, jak bela, мертвецки пьянъ, нарѣ
зался какъ стелька.

Pijar, -а, ль піарйстъ (монахъ).
Pijatyka, -і, ж. попойка.
Pijawczany, піявочный.
Pijawka, -і, ж. піявка.
Pijus,.-a, лі. пьяница, питухъ.
Pika, -і, ж. пика.
Pikier, -а, ль пикёръ, охотникъ до ло- 

іпадёіі; || лошадиный барышникъ.
Pikieta, -у, ж. Воен, пикетъ, притинъ; 

[I ппкётъ (карточная игра), пикетная 
игрй.

Pikiner, Pikownik, -а, ль копёйщикъ, 
пикенеръ.

Piknąć, Pikać, поразить, поражать, 
пронзить, пронзать.

Piknik, -u, ль пикникъ, загородная пи
рушка складчиною.

Pikować, стегать, прошивать (ткань).
Piła, -у, ж. мячъ, ель Piłka; || пила. Pi

łą со rznąć, пилить; || Форти^. редаптъ;
I] пильная мельница, ель Tartak; || Зоол. 

пилй (рыба).
Pilarnia, -ni, ж. игра въ мячи; || жеде- 

пбмъ; II Облает, см. Tartak.
Pilarnik, -а, лі. содержатель дома, гдѣ 

играютъ въ жедепбмъ.
Piłarz, -а, ль пильщикъ, ель Tracz.
Piłatyk,-a,ji. колотушка,которою под

биваютъ мячъ; И дубина, палица.
Pilch, -а, ль Зоол. сусликъ (звіърокъ).
Piłeczka, -і, ж. пилка, пилочка; |] на

пилокъ, подпилокъ.
Piłka, -і, ж. мячикъ. Gra w piłkę, игра 

въ мячикъ; И Хир. пйлка; || Тип. Piłka 
drukarska do nadawania farby, маца, по
душка употребляемая для набиванія 
буквъ чернилами.

Piłkarz, -а, ль играющій въ мячъ.
Piłkowy, мячевой.
Pilnie, прилёжно, старательно, внима

тельно, рачительно.
Pilnik, -а, ль терпугъ, напилокъ, под

пилокъ; И палка для подбрасыванія мя
чика.

Pilnikarz, -а, ль мастеръ дѣлающій 
подпилки,терпуги.

Pilno, ель Pilnie. Pilno mi, я спѣшу, 
мнѣ некогда.

Pilność, -ści, ж. прилежаніе, стараніе, 
рачительность, усердіе.

Pilnować, присматривать, смотрѣть за 

Piórolotny___

кѣмъ или за чѣмъ; стеречь кого или что; 
[| заниматься, наблюдать, сохранять, 

хранйть. Pilnować nauki, прилежать къ 
наукамъ.

Pilnowanie,-піа, ср. надзоръ, присмотръ, 
храненіе.

Pilny, прилежный, усердный, рачй- 
тельный , тщательный , старательный; 

II безотлагательный, нужный, спѣшный. 
Pilny interes, нужное дѣло, нетерпящее 
отлагательства.

Pilny, пильный, ель Piłowy.
Piłować, пилйть.
Piłowanie, -піа, ср. пиленіе, пйлка.
Piłowy, пйльный.
Pi Iść, -ści, Pilśń, -śni, ж. войлокъ, кош

ма, полсть.
Pilśnianka, -і, ж. валенокъ; || пойрко- 

вая войлочная шлйпа.
Pilśniany, войлочный.
Pilśniarz, -а, ль войлочникъ, кошом

щикъ, валйльщикъ шерсти.
Pilśnić, Spilśnić, полетитъ, валйть,кош- 

мйть (шерсть).
Pinawja, Pinowja, -ji, ж. Бот. пижма, 

ряб нка, калуферъ (растеніе).
Pinga, -I, ж. Горн, обвалъ шахты.
Piołun, -u, ль полынь (растеніе).
Piołunek, -nka, ль полынное вино. 
Piołunować, настаивать на полыни. 
Piołunówka, -і, ж. полыновка, полын

ная настойка.
Piołunowy, полынный.
Pion, -u, ль отвѣсъ (инструментъ у ка- 

менмциковъ и плотниковъ), || Хир. зондъ.
Pionować, подчаливать, спускать на 

верёвкѣ отвіеъ для повѣрки прямизны 
чего-либо. (I Хир. щупать зондомъ.

Pionowanie, -піа, ср. подчаливаніе, по
вѣрка прямизны чегб-либо посредствомъ 
отвѣса. И Хир. щупанье зондомъ.

Pionowo, перпендикулярно, отвѣсно, 
вертикально.

Pionowy, перпендикулярный, отвѣс
ный, вертикальный.

Piórko, -а, ср- пёрышко. Piórko do zę
bów, зубочйстка.

Piórnik, -а, лі. перовникъ, Футлйръ для 
перьевъ; || Зоол. родъ ночной бабочки.

Pióro, -а, ср. перо. Trzymać pióro, пи
сать, вестй дѣло. Pióro trzymający, сек
ретарь, письмоводитель. Temperować 
pióro, чинйть перо; || Бот. отростокъ, пс- 
рйстый стебелёкъ у растенія. Pióro wo
dne, водное перо, рѣзакъ (растеніе)-, || 
Зоол. пернатка (морское животное изъ ро
да полиповъ). II Pióro u wiosła, перо у вес- 
лі, лопасть, ширбкій конецъ; || Pióro u 
klucza, борбдка ключа; || Мех. зубчйтое 
или гребенчатое колесо; || звѣздй на лбу 
у лошади, бѣлое пятно.

Piórokrusz, -а, ль Минер, сурьма, анти
монія (полуметаллъ).

Piórolotny, легкокрылый, крылатый, 
летучій.
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Pióronogi, мохноногій (о птицахъ).
Pióropusz, -а, ль плюмажъ; || перья на 

шлемѣ, султанъ.
Piórowy, перяной, перистый.
Piorun, -а, -u, .w. громъ, молнія, ударъ 

грома, громовАя стрѣла; || перунъ. Jak 
piorun, piorunem, съ быстротою молніи, 
поспѣшно, мигомъ. Niech mię jasny pio
run trzaśnie, убей меня громъ. Niech cię 
piorun trzaśnie, пострѣлъ тебя возмп.

Piorunek, -nka, ль громовая стрѣла, 
чёртовъ палецъ (окаліенгьлая раковина)’, 
|] мѣдная монета, полугрошъ.

Piorunować, громйть, поражать; || сер
диться, грозиться, гнѣваться, разра
жаться гнѣвомъ, гремѣть проклятіями.

Piorunowy, громовый. Kamień pioruno
wy, слі. Piorunek.

Pioseneczka, Piosneczka, -i, ж. пѣ
сенка.

Piosenka, Piosnka,-i,ж.пѣсепка, пѣсня.
Pipa, -у, ж. пипа, бочка.
Pipić się, выростать изъ-подъ кожи 

(о перьяхъ, волосахъ, гиёрстгі).
Pipka, -і, ж. стволъ пера; || трубка. 

Pipkę kurzyć, курить трубку, слі. Fajka.
Pipie, -pla, Pipełki, -łek, лін. лады, бо- 

чАрные доски.
Piramida, -у, ж. пирамида.
Pirog, -ода, лі. пирогъ.
Pirog, -ода, лі. пирога, байдара (ладья 

у дикарей).
Piroźek, -źka, л. пирожёкъ.
Pisać, писать. || Pisać się, называться, 

именоваться, подписываться. Pisać się 
za kim, объявлять себй на чьей сторонѣ, 
принимать чью сторону, согласоваться 
съ кѣмъ, съ чѣмъ. Pisać się do czego, 
годиться къ чему.

Pisalny, писчій, годный для письма, 
писальный.

Pisanie, -піа, ср. писАніе, слі. Pismo.
Pisanina, -у, ж. пачканье, маранье.
Pisanka, -і, ж, крашенное, расписан

ное яйцо.
Pisany, писанный, писаный; || испещ

рённый, слі. Pstry.
Pisarczyk, -а, Pisarek, -rka, лі. писарь, 

писецъ.
Pisarka, -і, ж. писательница, сочини

тельница, авторша.
Pisarnia, -ni, ж. писарская комната, 

гдѣ писцы пишутъ.
Pisarski, писарскій; || писцовый; || 

употребляемый на письмѣ. Znaki pisar
skie, знаки препинанія; || авторскій.

Pisarstwo, -а, ср. писцовая, писарская 
должность.

Pisarz, -а, лі. писарь, писецъ; || писа
тель, сочинитель, Авторъ. Pisarz sądo
wy, секретарь судА, рсгистрАторъ, ак- 
туАріусъ. Pisarz prowentowy, экономи
ческій рисарь (es древней Пдлыиіъ). Pisarz 
wielki koronny, великій коронный пи
сарь (нотаріусъ).

Pisarzowa, -wej, ж. жена писаря.
Pisemko, -а, ср. небольшое сочиненіе; 

II небольшой журналъ, журналецъ, ле
тучій листокъ.

Pisk, -u, ль пискъ, пискотня.
Pisklątko, -а, Pisklę, -ęcia, ср. цыплё

нокъ, птенецъ.
Piskliwie, пискливо.
Piskliwy, пискливый.
Piskorz, -а, .и. рѣчной вьюнъ,пискАрь, 

пескАрь, голецъ, гольчикъ (рыба).
Pismak, -а, ль, писака, бумагомара

тель, плохой писАтель.
Piśmiennictwo, -а, ср. словесность, ли

тература.
Piśmiennie, письменно, на письмѣ.
Piśmiennik, -а, ль словесникъ, литсрА- 

торъ; II грамотѣй, учёный, просвѣщён
ный.

Piśmienność,-ści, ж. письменность, сло
весность; [I грАмотность, умѣніе читать 
и писАть.

Piśmienny, письменный, литератур
ный. книжный; II грамотный. Pomniki 
piśmienne, письменные памятники. Spór 
piśmienny, литературный споръ. Czło
wiek piśmienny, человѣкъ учёный, лите- 
рАторъ.

Pismo, -а, ср. писАніе, написанная бу
мага, рукопись, письмо; || Pismo czytel
ne, четкое, явственное письмо. Pismo 
drukarskie, литыя литеры, буквы. Pis
mo perjodyczne, czasowe, періодическое 
или поврёменное издАніе, журналъ. Pis
mo gotowe, образцовое письмо. Юрид. 
Pismo obrończe, состязательная бумага, 
защита по дѣлу, адвокАтское мнѣніе; || 
статьй, сочиненіе; || почеркъ руки, слі. 
Charakter; || Pisma, письменныя дѣла, 
дѣловыя бумаги, документы. || Pisma 
rozmaite, литературная смѣсь. [| Pismo 
Święte, Священное Писаніе. || Na piśmie, 
письменно, на бумАгѣ.

Pismowy, графическій, чертёжный; || 
письменный.

Pisnąć, пискнуть; || пикнуть. Ani 
pisnął, ani nie pisnął, даже не пик
нулъ, рта не открылъ, не сказалъ ни 
слова.

Pisownia, -ni, ж. правописаніе, орѳо- 
грАФІя.

Pistolet, -u, .и. пистолетъ.
Pistuga, -і, ж. севрюга (рыба).
Pisywać, пописывать; || писАть иног

да, время отъ времени или чАсто. Pisuje 
do mnie, онъ чАсто пишетъ ко мнѣ.

Piszczałka, -I, ж. дудка, дудочка, сви
рѣль, евпетбкъ, ель Fujarka; || оргАнная 
трубА; I] прпмАнная дудка (для птицъ)', 

II Прост, горло, глотка, ель Krtań; || Бот. 
Болйголёвъ, омёгъ; || цикута, вёхъ (рас
теніе и отрава). || Зоол. трубкорётъ или 
дулорётка (рыба).

Piszczałkować, Садов. прививАть, при
щеплять (деревья).
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Piszczałkowa!/, Бот. дудчатый, труб

чатый.
Piszczałkowy , дудочный , свирѣль

ный.
Piszczeć, пищать.
Piszczek, -szczka, ль. Флейщикъ, ду

дочникъ, свирѣльщикъ.
Piszczel, -і, ж. свирѣль; II Анат. бер- 

це, бёрцевая кость, голень, лучевая 
кость.

Pitny, питейный. Miód pitny, мёдъ (на
питокъ), см. Praśny.

Piuska, -і, ж. скуфья, камилАвка (у ліо- 
наховъ и священниковъ).

Plusowy, пюсовый (о цвіьтіъ).
Piwko, -а, ср. Умен. пивцо, ель Piwo.
Piwnica, -у, ж. погребъ, подвалъ.
Piwniczka, -і, ж. погребокъ, неболь

шой погребокъ.
Piwniczny, погребной, погребовый.
Piwniczy,Piwniczny,-ego,льпогребщйкъ, 

ключникъ; Л келарь (въ монастыряхъ).
Piwnik, -и, ль Бот. барбарисъ, кислица 

(кустарникъ).
Piwny, пивной; || карій (о глазахъ).
Piwo, -а, ср. пиво.
Piwonja, -ji,ж-Бот. піонъ, Марьинъ ко

рень (растеніе).
Piwowar, -а, лі. пивоваръ.
Piwowarka,-i,w.nHBOBapKa, жена пиво

вара или содержательница пивовАрнп.
Piwowarnia, -ni, ж. пивовАрпя, пивова

ренный заводъ.
Piwowarski, пивоварный, пивоварен

ный.
Piwowarstwo, -а, ср. пивовареніе, вар

ка пива.
Piwsko, -а, ср. Унии, пивйшко.
Piżmo, -а, ср. мускусъ.
Piźmować, Upiźmować, окуривать мус

кусомъ, надушить мускусомъ.
Piżmowiec, -wca,.и. Зоод. кабаргА, вы

хухоль (животное).
Piżmowy, мускусный.
Plac,-и, ль площадь, плацъ; || пусто

порожнее мѣсто, пустырь; || пбле (бйт- 
еы); И Piać broni, плацъ-парадъ. Kupić 
plac, купить мѣсто, грунтъ, землю., Zo
stać na placu, быть убитымъ на мѣстѣ, 
Ustąpić z placu, уступить поле битвы. 
Dostać komu placu, не уступать, крѣпко 
стойть на, чёмъ. Plac otrzymać, одер
жать побѣду, удержать за соббю поле 
битвы. Na plac z czóm wyjeżdżać, хвас
таться, хвалиться, соваться съ чѣмъ 
вперёдъ. То u niego zawsze na placu, 
śto его всегдашній конёкъ, онъ только 
объ этомъ и говоритъ.] [Komendant placu, 
плацъ-комендантъ.

Płaca, -у, ж. плата, платёжъ; || жало
ваніе, оклАдъ; I] вознагражденіе. Płaca 
dzienna, подённая плата. Płaca robot
nicza, задѣльная плата, задѣлье.

Placek, -ска, м. лепёшка; || пирожное 
плоско раскатанное. Placek z makiem,

мАковникъ. К Анат. мѣсто, блона по-
слѣдъ.

Płacenie, -піа, ср. плата, платёжъ, 
уплата, расплата.

Płachciec, -chca, м. нищій, голышъ, 
голякъ, бѣднякъ; || тряпйчникъ.

Płachta, -у, ж. кусокъ толстой холстй- 
ны; II парусйна; || парусъ; || Охот, те
нета.

Płacić, Zapłacić, платить, заплатить.
Placówka, -і, ж. Форпбстъ, полевой, 

отводный передовой караулъ, пи
кетъ.

Placowy, находящійся на площади, 
мѣстный. Straż placowa, ель Placówka.

Placuszek, -szka, ль лепёшечка, ель 
Placek.

Placyk, -и, лі. площадка.
Płacz, -u, м. плачъ. Padół płaczu, 

юдоль плАча.
Płaczek, -czka, .и. плакса, плакейвый 

человѣкъ.
Płaczka, -і, ж. плакса; || плакальщица 

(у древнихъ).
Płaczliwy , плакейвый , плачевный. 

Głos płaczliwy, плачевный, жалобный 
голосъ.

Płaczowy, Анат. слёзный.
Plądrować, Splądrować, расхищать, 

расхйтить, грабить,расгрАбить, опусто
шать, опустошйть.

Plądrowanie, -піа, ср. расхищеніе, гра
бёжъ, опустошеніе.

Plądrownik, -а, ль грабйтель, хищникъ.
Plaga, -і, ж. ударъ; || рАна, бѣдствіе, 

гйбель; II язвина (oms раны)1, || язва (еги
петская)1, И бичъ, казнь, кАра, наказаніе 
(божеское).

Płakać, плакать; оплакивать. Płakać 
ze złości,плакать отъ злости. Płakać cze
go, плакать отъ чегб. Płakać za czóm, 
плакать о чёмъ. Płakać nad czóm, опла
кивать что.

Płakanie, -піа, ср. плачъ, оплакива
ніе.

Plakowanie, -піа, ср. плакировка.
Plakownik, -а, м. плакировщикъ.
Płaksa, -у, Общ. р. плакса.
Plama, -у, ж. пятно.
Plamic, Splamić, пятнать, запятнАть, 

пАчкать. запАчкать, марАть, замарАть.
Plamisty, мАркій, марающій.
Plamka, -і, ж пятнышко.
Plam о waty, испещрённый, крАпчатый, 

весь въ пйтнахъ.
Plamowiec, -wca, л. Зоол. родъ саран

чи.
Plan, -u, м. планъ, чертёжъ, начерта

ніе. Plan sytuacyjny, планъ мѣстности. 
Plan konstrukcyjny, планъ пострбйки. 
Plan odręczny, чертёжъ.

Planeta, -у, ж- планета.
Planetnik, -а, лі. астролбгъ, звѣздо

чётъ.
Planetny, Planetowy, планетный
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Planować, смывать, планировать (бі/- 

лійіу).
Planowanie,-піа, ср. планировка (буліаги).
Plantziemny, (es зелмяныхъ работахъ), 

земляное цолотнб.
Planta, -у, ж. Стар, рисунокъ; || слі.

Roślina.
Plantacja, -cji, ж. плантація, колонія.
Plantować, планировать, выравнивать;

I) разводить. Plantować tytuń, разво
дить табакъ.

Pląs, -u, лі. употребительнѣе во мн. ч. 
Pląsy, -ów, лш. пляска, плясаніе; II скач
ки, прыжки.

Pląsać, плясать; || скакйть, прыгать.
Pląsacz, -а, лі. плясунъ; || скакунъ, 

прыгунъ.
Pląsanie, -піа, ср. плясйніе.
Plask,-и,лі.плескъ, хлопаніе, шлепаніе.
Płask, -u, лі. плбскость, плоская часть. 

Na płask, плашмя.
Plaskać, Plasnąć, плескать, плеснуть, 

хлопать (руками), хлопнуть.
Płaskaty, Płaskawy, сплющенный.
Płaski, плоскій; II * пошлый.
Płasko, плоско; || * пошло.
Płaskomiernictwo, -а, ср. планиметрія.
Płaskonos, -а, лі. Зоол. коксунъ, широ

коносъ (птица).
Płaskonosy, пласконбсый, курносый, 

поклйиый.
Płaskorzeźba, -у, ж. барельефъ, выпу

клая рѣзьбй.
Płaskość, -ści, ж. плбскость; || * пбш- 

лость, нелѣпость, глупость.
Płaskosz, -а, л. Зоол. пузыристый че

тырезубецъ (рыба).
Płaskur, -а, лі. ломбть, плоскій кусокъ 

чего нибудь, слі. Proskur; || Горн. метал
лическая жила; И родъ ячменя.

Plasnąć, cji.Plaskać; || шлёпнуть,шлёп
нуться, повалиться на землю, хлоп
нуться.

Plaster, Plastr, -stru, м. плйстырь; || 
Plastr miodu, сотъ мёду.

Plastrować, прикладывать пластырь;
II прививать дерево, слі. Oczkować.

Piaskowanie, -піа, ср. прикладываніе 
пластыря; || прививка дерева, слі. Ocz
kowanie.

Pląsy,слі. Pląs.
. Płaszcz, -а, лі. плащъ; || епанча, ман

тія. Płaszcz arcybiskupi, пйлліумъ, омо
форъ, слі. Paliusz; || вьюшка, мотовило 
(.морс. рыба).

Płaszcza, -у, ж. палтусъ, тбрбетъ (ры
ба), всякая плоская рыба, камбала.

.Płaszczyć, Spłaszczyć, сплющивать, 
Дѣлать плбскимъ, плющить, сплющить; 

II * унижать; || Płaszczyć się, сплющи
ваться ; у унижаться , раболѣпство
вать.

Płaszczyk, -а, лі. плащикъ, епанечка;
II мантилія; || корбткая мантія (у еписко

повъ).

Płaszczysko, -а, ср. плохой, негодный 
I плащъ.

Płaszczyzna, -у, ж. плбскость, плос
кая поверхность; || .низменное, ровное 
мѣсто, открытое мѣсто;'|| Płaszczyzna 
wyniesiona, плоская возвышенность, 
плоскогорье.

Płat, -u, -а, лі. лоскутъ, отрепье, лох
мотье, тряпка. Płat skórzany, нахлёс
тка.

Płata, -у, ж. слі. Płaca, Zapłata.
Płatać, слі. Pleść
Plątać, путать, запутывать, перепу

тывать, спутывать; И мѣшать, впуты
вать. II Plątać się, впутываться, ввйзы- 
ваться, вмѣшиваться; || питаться, сби
ваться (въ ріъчахъ).

Płatać, Spłatać, пластать, разплас- 
тать, разрубать, разрѣзать надвое. Pła
tać rybę, пластать, чистить рыбу;||*  
Płatać komu со, причинять, дѣлать ко
му зло. Spłatać figla, подшутить надъ 
кѣмъ, съиграть съ кѣмъ шутку.

Plątanina, -у, ж. путаница.
Płatek, -tka, лі. лоскутокъ, клокъ, кло

чекъ. Płatki śniegu, хлопья снѣгу. Поел. 
Wszystko mu idzie jak z płatka, всё у не
го идётъ какъ по мйслу, ему всё удаёт
ся

Płatewka, -і, ж. пластинка.
Płatkowy, листовой. Płatkowe złoto, 

листовое золото.
Płatnąć (kogo), нанести кому ударъ 

(саблею).
Płatniczy, кассирскій, казначейскій.
Płatnik, -а, лі. плательщикъ, казна

чей, кассиръ.
Płatność,-ści, ж. состоятельность; [| 

выілата, платёжъ. Chwila płatności, 
срокъ платеж^.

Płatny, состоятельтый; (| платёжный, 
расплАтный; || состойщій на жалованьи, 
получающій плату, жалованье; || платя
щійся (о билетіъ).

Płatwa, -у, ж. плотъ, слі. Tratwa; || 
Плоти, лежень, нижняя обвйзка, стро
пило.

Pław, -u. лі. водяное, черепокбжное 
животное; || сплавъ, гонка лѣса, слі. Płat
wa; И пузыри, которые подвязываютъ, 
чтобы держаться на водѣ; || плаваніе; || 
потокъ, теченіе. W pław, вплавь. W pław 
przebyć rzekę, вплавь переправиться 
черезъ рѣку, переплыть рѣку.

Pławiarnia, -ni, ж. Горн, промывальное 
мѣсто (для руды).

Pławiarz, -а, лі. промывальщикъ (ру
ды).

Pławić, пустить вплавь, купить (ло
шадей), сплавлять по рѣкѣ (лі’ъсъ), пла
вить, расплавлять, растоплять (ліетал- 
лы)-, II * омочить, оросить. Źrenice pławi
ła we łzach, ей глазй были омочены, 
орошены слезами, она заливалась сле
зами.
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Pławicie!, -а, ль сплавщикъ (ліъса по 
рѣкѣ)', II плавильщикъ, литейщикъ (ліе- 
ѵпаллов»).

Pławidło, Pławnisko, -а, ср. промываль
ня (для промыванія металлов»').

Pławnica, -у, ж. корыто, гдѣ промы
ваютъ руду; II мѣсто для куиАнья лоша
дей.

Pławny, судоходный.
Płaz,-а, л. (мало употреб. Płaza,Стар. 

Plasza) пресмыкающееся животное, 
гадъ, гйдина; || клинокъ шппги, тесака 
или палаша; |і плита (кялшя), лещадь; || 
Płaza, орбита, путь (планеты). || Uderzył 
go płazem, ударилъ его плашмя, обна
жённою шпагою, тесакомъ или пала
шомъ. Dał mu kilka płazów, далъ ему 
нѣсколько Фухтелей, ударилъ плашмя. 
* Płazem puścić, оставить безъ наказа
нія. Uszło mu to płazem, онъ дёшево от
дѣлался отъ этого, это прошло ему да
ромъ.

Płazać, Płazać się, Płazie się, Płozić 
się, пблзать, пресмыкаться, см. Pełzać.

Płazować , Opłazować , Wypłazować, 
бить Фухтелемъ, бить обнажённою шпа
гою, тесакомъ или палашомъ, плашмЯ, 
вмѣсто палки.

Pleban, -а, ль приходскій священникъ, 
см. Proboszcz; || настоятель церкви.

Plebanja, -ji, ж. приходъ; І| священни
ческій домъ, см. Probostwo.

Plebanowy, Plebański, священническій, 
принадлежащій священнику; || приход
скій.

Plebejusz,-а, м. простолюдинъ, разно
чинецъ; II плебей.

Plec,-u, ли плечо,—употребительнѣе во 
мн. Plecy, -ów, плечи. Obrócić się pleca
mi do kogo, поворотиться къ кому за
домъ, ель Tył. Nie po moich to plecach, 
это не по моимъ силамъ.

Pleć, полоть, выдёргивать негодную 
траву.

Płeć, род. п. płci, ж. полъ. Płeć męzka, 
мужескій полъ, мущины. Płeć żeńska, 
женскій полъ, женщины; И цвѣтъ лицЯ. 
Płeć biała, бѣлый цвѣтъ лица.

Plecianka, Plecionka, -і, ж. плетёнка, 
плетушка.

Plecienie,-піа, ср. сплетеніе, снова
ніе.

Pleciuch,-a, Pleciuga, -i, ль сплетникъ, 
пустомеля.

Plecy, см. Piec.
Pleczny, плечной, плечевой.
Pleczysty, плечистый.
Plegotać, кудахтать, клохтать (о кури- 

цтъУ, I] * болтать, сплетничать.
Plemię, -іепіа, ср. племя, порода; || ко

лѣно, поколѣніе, родъ; || отрасль; || пото
мокъ. родственникъ по нисходящему ко
лѣну.

Plemiennik, -а, .и. потомокъ, родствен
никъ въ нисходящей линіи.

Plenić, удабривать, утучнять, оплодо
творять. II Plenić się, размножать, рас
пложаться.

Plenipotencja, -ji, ж. полномочіе, довѣ
ренность, ель Pełnomocnictwo.

Plenipotent, -а, м. повѣренный, довѣ
ренное лицо, уполномоченный.

Plenność, -ści, ж. плодородіе, плодо
родность , плодоносность; || * плодови
тость, ель Płodność.

Plenny , плодородный, плодоносный 
(о земліъ); || урожайный (годъ); || * плодо
витый, ель Płodny, Obfity.

Plenum, ср. Нескл. комплектъ, полное 
число.

Plęsacz, см. Pląsacz.
Pleść, Płatać,плесть, заплетать.*  Pleść 

lada co, pieść koszałki opałki, pleść jak na 
mękach, бредить, завираться, говорить 
вздоръ, нести, городить чепуху, околёс
ную, молоть пустяки.

Piesek,ель Pleszek.
Pleśń, -śni, ж. плѣсень, плѣснь; || Мед, 

молочница (болгьзнь).
Pleśnieć, Spleśnieć, плѣсневѣть, плѣс- 

нѣть. заплѣсневѣть, цвѣсти.
Pleśniwy, цвѣлый, заплѣсневѣлый; || 

сѣрый (о лошади).
Plęsy, ель Pląsy, Pląs.
Pleszczeć, Pleszczeć się, см. Pluskać, 

Pluskać się.
Pleszek, -szka, Piesek, -ska, лі. нагруд

никъ (у латъ). Pleszki, pieski na nogi, ла
ты, покрывающія бедры.

Plesznik,-a, ль Бот. комарникъ, блош
никъ, богатинка (растеніе).

Pleszowatość, -ści, ж. плѣшивость.
Pleszowaty, плѣшивый, ель Łysy.
Piet,-u. ль плотъ, паромъ, перевозный 

плотъ.
Pletliwość, -ści, ж. болтливость, пус

томельство.
Pletliwy, болтливый, долгоязычный, 

двуязычный, многорѣчивый; Ц Фальши
вый, ЛОЖНЫЙ.

Pletnia, -ni, ж. плеть.
Pletnica, -у, ж. плетёнка; || плетень.
Płetwa, Płetwa, -у, ж. плавательное 

перо (і/ рыбъ). ,
Pletwisty, имѣющій плавательное пе

ро, ель Płetwa. ,
Plewa, -у, ж. Бот. плева; || Plewy, вы

сѣвки, мякина, пушница, пелЯ.
Plewiacz, Plewiarz,-a, ль полольщикъ.
Plewiaczka, Plewiarka, -і, ж. пололь

щица.
piewiasty, плевельный; || Бот. чешуй

чатый.
plewić, полоть, выпалывать.
Plewidło, -а, ср. полотіе, выпалываніе;

II ВЫПОЛОТЫЯ трЯвы.
Plewienie,-піа, ср. полотіе, выпалываніе.
Plewisty, Plewny, плевистый.
Plewnia, -ni, ж. Plewnik, -а, м. плевни

ца, мякинникъ.
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Plik, -u, m. Plika, -i, ж. пачка, свёр
токъ, связка (бумагъ), см., Pęk, Stos.

Plinie, -nia, ср. родъ дѣтской игры (es 
чурки). ,

Plinta, -у, ж. Архит. плинтусъ.
Pliszka, -і, ж. Зоол, трясогузка, гу

зица.
Pliwa, -у, Умен. Pliwka, -і, ж. кожица, 

плева, перепонка.
Płocha, -у, ж. бердо (ткацкое).
Płocho, легкомысленно, неосмотри

тельно, робко.
Płochość, -ści, ж. легкомысліе, вѣт- 

ренность, непостоянство, неоснователь
ность, опрометчивость; I] робость, тру
сость.

Płochowiec, -wca, .и. Бот. пуховнйкъ, 
олеандръ (деревцо).

Płochowierny, легковѣрный.
Płochy, легкомысленный , неоснова

тельный, вѣтренпый, опрометчивый; || 
робкій, пугливый.

Płócienko, -а, ср. холстинка.
Płóciennica, -у, ж. холстинная, поло

тняная Фабрика.
Płóciennictwo, -а, ср. торговля полот

нами.
Płócienniczka, -і, ж. холщёвница, тор

гующая полотнами.
Płóciennik, -а, ль холщевникъ.
Płócienny,полотняный, холщевый, хол

стяной, холстинный
Płóczek,-czka, ль промыв&лыцикъ ру

ды.
Płócznica, -у, ж. лопатка, скребокъ, 

употребляемый при промываніи руды.
Płód, -odu, лі. плодъ, Фруктъ; || Анат. 

зародышъ, утробный плодъ; || произве
деніе, твореніе. Płody ziemi, произведе
нія земли. Wydać płód, принести плоды, 
принести пользу; И пот мокъ, см. РІе- 
miennik.

Płodność, -ści, ж. плодородіе, плодо
родность; И плодовитость, СЛ1. Żyzność.

Płodny, плодородный, плодоносный, 
урожайный; || плодовитый; || обильный, 
изобильный, см. Źjżni, Plenny, Urodzaj
ny.

Płodozmian, -и, ль Агр. многопольная 
система.

Płodzić, Spłodzić, рождать, родить ; || 
производить ; || приживать , раждать. 
Spłodził z nią troje dzieci, прижилъ съ 
нею троихъ дѣтей. Wszystko со ziemia 
płodzi, всё что производитъ земля, слі- 
Rodzić.

Płodziciel,-а, м. творитель, произво
дитель; И родйтель, см. Rodzic.

Płodzień, -nia, ль Бот. синеголовникъ 
(растеніе).

Płodzieniec, -ńca, Płodzisz, -а, Бот. ло
моносъ, болотный ранункулъ.

Płókać, Opłókać, Wypłókać, полоскать, 
выполоскать.

Płókanie, -nia, ср. полосканіе, промы

ваніе; II Горн. Płókanie w wiszących si
tach, ситная промывка рудъ.

Plomba, -у, ж. пломба.
Plombiarz, -а, лі. пломбирбвщикъ.
Plombować, пломбировать, приклады

вать клеймо; [| пломбировать (зубы).
Płomień, -nia, лі. плАмя, пламень.
Płomieńczyk,-а, ль Бот. боярская свѣсь 

(растеніе).
Płomieniowy, пламенистый.
Płomienisty, Płomienny, пламенный, 

пламенѣющій, блистающій, сверкающій.
Płomyk,-а, ль небольшой, слАбый пла

мень; II Бот. пламенникъ (трава).
Plon,-и, ль добыча, корысть; I] Бот. 

цвѣтеніе. Plony, лен. жатва, жнитво, у - 
ббрка, сборъ (хл'ьба, плодовъ), урожай.

Płoń, Płonią, -ni, ж. прбрубь, отверс
тіе во льду, скважина; || продушина въ 
садкѣ (чтобы рыба не задохлась)..

Płonąć, Spłonąć, пылать, горѣть, вос
пламеняться, распаляться. Płonąć ze 
złości,воспламеняться гнѣвомъ. || Zapło
nąć się od wstydu, сгорѣть, покраснѣть 
отъ стыда.

Plondrować, см. Plądrować.
Plondrowanie, см. Plądrowanie.
Plondrownik, см. Plądrownik.
Płonią, cm. Płoń.
Płonica, -у, ж. Мед. скарлатина (бо- 

лг'ьзнь).
Płonić, Spłonić, изсушать, истощать; 

II выпахивать (землю); || Płonić lód, про
рубать па льду проруби. || Płonić się, из- 
тощаться, изсыхать; || ель Płonąć.

Płonieć, изсыхать, изтощаться.
Płonienie, -nia, ср. (gruntu), истощеніе 

(почвы); I] =(lodu), прорубаніе (льда на 
ргъкгь и т. д.); || Płonienie się, румянецъ въ 
лицѣ.

Płonina, -у, ж. истощённое, безплод
ное поле.

Płonka, -і, ж. прививокъ, черенокъ, 
прищепокъ; || прививное деревцб; || ди
кое деревцо. Szczepić płonkę, приви
вать.

Płonnik, -а, лі. древесный питомникъ; 
|| *разсАдникъ;  || Бот. спорышъ, одно

лѣтняя трава.
Płonność, -ści, ж. безплодность, без

плодіе, неплодородіе; || безполезность, 
тщетность, суетность, тщета, суетА.

Płonny, безплодный, неплодородный; 
II тощій, скудный. Zboże płonne, неумо- 
лбтный хлѣбъ, необильный зерномъ; || 
тщетный, напрасный, суетный. Płonna 
nadzieja,тщетная надежда. || Рудок. Płon
na ziemia, безрудная, пустАя жила.

Płoskoń, -ni, Płoskońka, Płoskunka, -i, 
ж. употребительнѣе во мн. ч. Płoskonki, 
Płoskunne konopie, Бот. матерка, матка; 

II коноплйныя волокна, очищенныя отъ 
кострики.

Płoskur, -u, ль Płoskurnica, -у, ж. пбл- 
ба (poós пшеницы).
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Płoszczyk, -а, .и. желѣзко, копытце у 
стрѣлы.

Płoszyć, Spłoszyć, пугать, испугать, 
спугнуть, стращать, прогонять, прог
нать, отогнать, всполошить.

Płoszydło, -а, ср. пугало, страшилище, 
ель Straszydło.

Płot, -u, •а, лі. изгородь, плетень, за
боръ, городьба. Żywy, samorodny płot, 
живая изгородь. Płot kołowy, частоколъ, 
тычинникъ. Część płotu między palem 
a palem, прясло, звѣнб изгороди. Ирон. 
Trafił jak kulą w płot, попАлъ въ про
сакъ, попалъ изъ кулькА въ рогожку. 
Koło płota chodzić, говорить обиняками, 
вилять. Tegoż to płotu kół, люди одного 
разбора, покроя,сорта.

Płotek, -tka, ль заборикъ, небольшой 
плетень, изгородь.

Plotka, -і, ж. сплетня. Plotki, мн. спле
тни; (I болтовня, вздоръ, чепуха, ель 
Bzdurstwo.

Płotka,-і,ж.3оол. плотвА, плотйца(рьіба).
Plotkarka, -і, ж. сплетница.
Plotkarz, -а, лі. сплетникъ.
Płótno, -а, ср. полотно, холстъ, холсти

на. Płótno zgrzebne, дерюга. Płótno gru
be, parć, вотола. Płótno woskowane, во
щанка, клеёнка. Płótno pstre w pasy, 
пёстредь, пестредина. Płótno drukowane, 
набойка, выбойка. Płótno żaglowe, пару
сина.

Płotowy, плетнёвый, заббрный.
Ploty, ель Sploty.
Płowa, -у, ж. пустые колосья.
Płowić, желтить, крАсить въ жёлтый 

цвѣтъ.
Płowieć, Spłowieć, желтѣть, высохнуть 

отъ солнца, отъ зАсухи, блёкнуть, по
блёкнуть,

Płowy, половый, изжелта бѣлый, пла
вый, булАный, соловой.

Płoza, -у, ж. брусокъ, полосА, полозъ, 
полозья (у саней).

Płta, -у, ж. Стар, см- Tratwa.
Pluć, ель Plwać.
Plucha, -у, 06га,. неряха, неопрятный 

человѣкъ, йлм женщина.
Plucie, ель Plwanie.
Płucka, лін. Повар, внутренности, по

троха.
Płucnik, -а, ль Бот. медуница, медун

ка, легочница, бѣлостбйка.
Płucny, Płucowy, Анат. легковый, лё

гочный.
Płuco, -а, ср. Хнат. лёгкое. Употреби

тельнѣе во мн. ч. Płuca, лёгкія.
Pludry, -ów, лін. шаравАры, см. Panta- 

lony, Szarawary.
Pług, -а, л. плугъ; I] сохА. Pługiem ro

bić, пахАть, обраббтывать землю.
Plugawić, Splugawić, марАть, замарАть, 

пАчкать, выпачкать, запАчкать, гряз
нить, загрязнить. И Plugawić się, марать
ся, пачкаться, грязниться.

________________ Płyt_______________

Plugawica, -у, ж. неряха, грязнуха, 
замарашка, неопрйтная женщина.

Plugawiec, -wca, ль неряшливый, гря
зный человѣкъ, замарАха.

Plugawość, -ści, ж. неряшливость, не
пристойность, грязнотА, гАдость, мер
зость, скверность, пАкость.

Plugawstwo, -а, ср. мерзость,дрянь,га
дость, грязь, нечистотА.

Plugawy, плюгАвый, неряшливый,нео
прятный, грязный, ПАКОСТНЫЙ.

Pługowy, плуговой.
Plus, болѣе, больше. Plus licytant, да

ющій большую цѣну; || Мат. плюсъ 
(знакб сложенія).

Plusk! Звук, шлёпъ!
Plusk, -u, лі. плесканіе, шлепаніе; || 

слякоть, слі. Pluta.
Pluskać, Plusnąć, плескАть, плеснуть.
Pluskanie, -піа, ср. плесканіе.
Pluskiewka, -i, ж. Умен. клопикъ.
Pluskiewnik, -а, лі. Бот. клоповидъ 

(растеніе).
Pluskota, -у, ж. слякоть, ненастье, 

дождливое время.
Pluskotny, ненАстный, дождливый.
Pluskowiec, -wci, ль Зоол. водяной 

скорпіонъ (растёмі').
Pluskwa, -у, ж. клопъ; || Бот. клопов

ное сѣмя.
Pluszczeć, струиться, лить ручьёмъ. 

Deszcz pluszcze, дождь льётъ ручьёмъ, 
льётъ какъ изъ ведрА.

Pluta, -у, ж. ненастье, слякоть.
Pluton, -u, ль Воен, взводъ.
Pluwjał, -u, лі. священническая риза.
Płuźny, плуговой.
Płuźyć, успѣвать, удавАться.
Płuźyca, -у, ж. родъ плуга съ рукоят

ками.
Płuźysko, -а, ср. сидѣлка (і/ плуга).
Plwać, Pluć, Plunąć, плевАть, плюнуть, 
Plwacz, -а, ль плевАка, харкунъ.
Plwaczka, -і, ж. харкунья; || плеваль

никъ, плевАльница, ель Spluwaczka.
Plwanie, Plucie, -а, ср. плеваніе, хар

каніе.
Plwocina, -у, ж. харкотина.
Płyn, -u, м. жидкость; И токъ.
Płynąć, плыть, плавать, течь, проте- 

кАть, Płynąć na rzece, плавать по рѣкѣ. 
Rzeka płynie około murów, рѣкА проте- 
кАетъ около стѣнъ, ель Pływać; || проис- 
текАть, исходить.

Płynienie, -піа, ср. плаваніе, теченіе. 
Płynienie krwi, кровотеченіе. || Мед. пере
лой, гонорея.

Płynnie, плавно, глАдко.
Płynność, -ści, ж. жйдкость; || плав

ность. Płynność wody, жидкость воды. 
Płynność mowy, плАвность рѣчи.

Płynny, жидкій, текучій; || плАвный.
Płyt, -u, ль плотъ, плоты, гонка (ліьсу); 

II Стар, острее, лезвеё; || плитА, лещадь 
(камня).
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Płyta, -у, ж. внутренняя пустота пе

чи (гдтъ расплавливается мтьдь)] || плита. 
Plita okopowa, спусковая плитй. Plita 
gzemsowa, карнизная плита. Plita flizo
wa, лещадная плита. Горн. Plita suro
wiznowa, чугунная доска.

Płytki, плбскій, ровный, гладкій; || мел
кій, неглубокій; || *повёрхностпый.  Miej
sca płytkie, мели. Głowa płytka, поверх
ностный умъ.

Płytkość, -ści, ж. малая глубинѣ, мел
ководіе (ріъкй).

Płytownik, -а, м. плитоломъ.
Pływać, Płynąć, плавать, плыть.
Pływacz, -а, ль плаватель, пловецъ; || 

Зоол. колпакъ, колпица (нтй?щ); || водя
ной жукъ; Л Бот. болотный лёнъ, ворон- 
ковбдъ.

Pływaczka, -і, ж. плакательница, плй- 
валыцица; || плавательный пузырь,или 
снарядъ, И с.м. Pływanie; || мелкое мѣсто 
въ рѣкѣ, гдѣ купаютъ лошадей, бродъ.

Pływanie, -піа, ср. плаваніе.
Pływny, плавательный.
Pniaczek, -czka, ju. пенёкъ.
Pniak, -а, лі. пень съ кореньями; || чур

банъ. отрубокъ.
Pniakowy, Pniowy, пенечный, относя

щійся къ пню йли къ пеньку.
Ро,по,пбслѣ;—предлогъ трёбующій па

дежей : винительнаго, дательнаго и 
предлбжнаго. Большею частію употреб
леніе его сходно съ русскимъ. Слѣдую
щіе примѣры показываютъ отступленія: 
Chodzić po polach, ходить по полямъ. 
Podróżować po Włoszech, путешество
вать по Италіи. Bić kogo po plecach, бить 
когб по плечамъ. Po gwiazdach płynąć, 
плыть по теченію звѣздъ. Po nocy cho
dzić, ходить ночью. Po potopie, пбслѣ 
потбпа Po Chrystusie, пбслѣ Рождества 
Христбва. Po deszczu pogoda, пбслѣ дож- 
дй хорошая погода. Dostać со po kim, 
mieć со po kim, получить что въ наслѣд
ство отъ когб. Być po czóm, быть гото
вымъ, окончить что-либо. Juzem po śnia
daniu, я уже позавтракалъ. Juzem po o- 
biedzie, я уже пообѣдалъ. Już po wojnie, 
война уже окончилась. Już po nim, всё 
кбнчилось, онъ погибъ. Już po wszyst- 
kiem, конёцъ всему, всё потеряно. Po 
czasie, po harapie, не вб время, ужё пбзд- 
но. Nic po nim, онъ никуда не годится. 
Со mnie potem? что мнѣ г.ъ этомъ? ка
кая мнѣ отъ этого польза? Mówić po 
szczerości, говорйть откровенно. Po je
dnemu ich wypuścił, выпустилъ ихъ по 
одиночкѣ. Długa aż po pas broda, длйн- 
пая до пояса бородй. Po wszystkie dni 
moje, во всю мою жизнь. Po dziś dzień, 
до сихъ поръ, донынѣ. Aż po ten czas, 
до сегб времени. Iść po со, иттй за чѣмъ. 
Po co o tern tyle pisać? къ чему объ этомъ 
стблько писать ? Po rozum jechać do 
Francji, ѣхать во Францію для образова

нія себя. Dał im po dwa ruble, далъ имъ 
по два рубля. Po drugi, trzeci, ostatni 
raz, во второй, третій, послѣдній разъ. 
Po pierwsze, po drugie i t. d., вопёрвыхъ, 
вовторыхъ и т. д. Cztery pokoje jeden po 
drugim, четыре комнаты рйдомъ, одна 
подлѣ другой. Krewni po ojcu, po matce, 
родные со стороны отца, матери. Spo
dziewać się czego po kim, ожидать чего 
нибудь отъ когб. Po żonie wziął tę wieś, 
онъ взялъ эту деревню за женою. Ро 
nad, Po za, с.м. Ponad, Poza.

Pobajać, наврать, наболтать, нагово
рить всякихъ пустяковъ.

Pobaraszkować, побесѣдовать, побол
тать, провестй врёмя въ разговорахъ.

Pobawić (gdzie), остановиться, про
быть гдѣ нѣкоторое время.

Pobić, разбйть, поразйть.
Pobicie,-сіа, ср. разбитіе, пораженіе; || 

покрышка (дома), с.м. Pobijanie.
Pobiedz,Pobiegnąć, Pobieżeć, побѣжать. 

Pobiegać, побѣгать.
Pobielać, Pobielić, бѣлйть, побѣлйть 

(стгьны, домъ); || лудить, вылуживать 
(мтьдную посуду)] || глазурить, муравить 
(глиняную посуду), ель Polewać.

Pobielacz, -а, лг. красйлыцикъ, бѣлиль
щикъ; И лудильщикъ (лньдной посуды)] || 
мурйвщикъ (глиняной посуды).

Pobielanie, Pobielenie, -піа, ср. бѣленіе;
II луженіе (мгьдной посуды)] || мурйвленіе 

(глиняной посуды).
Pobielany, выбѣленный; || лужёный; || 

мурйвленный, с.м. Pobielać.
Pobierać, взимать, собирать;] (получать.
Pobieranie, -піа, ср. взиманіе, собира

ніе; II полученіе.
Pobierki, -ów, ліи. остатки, оборыши; 

II сборъ оставшихся пбслѣ жатвы ко
лосьевъ.

Pobieżny, лёгкій на ходу; || * поверх
ностный.

Pobijać, Pobić, слегка вколачивать, 
вколотйть, вбивйть, вбить; || покрывать 
(крышу)] И набивйть обручами (бочку).

Pobijanie, -піа, ср. вколачиваніе; || пок
рышка (кровли); И набиваніе обручами 
(бочки).

Pobitka, -і, ж. навѣсъ отъ дождя на 
с^днѣ; II колода дёрева разрубленная по
поламъ; И Стар, схвйтка, стычка, разби
тіе (войска).

Pobłądzić, см. Zbłądzić.
Pobłażać, поблажатъ, потвбрствовать, 

потакать, баловать.
Pobłażanie, -піа, ср. потвбрство, пота

каніе, баловство; || послабленіе, попус- 
тйтельство.

Poblizki, ближайшій, находящійся поб
лизости, смежный.

Poblizko, поблизости, не въ дальнемъ 
разстояніи.

Poblizkość, -ści, ж. блйзость, смеж
ность.
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Pobliżu, w pobliżu, вблизи, близко, не
далёко.

Pobocz,-u, и -у, м. и ж. сосѣдство,бли
зость, смежность; || поводъ, поводокъ 
(для лошадей).

Pobocze, -а, ср. Стар, разгорбдка въ 
лошадиныхъ стойлахъ, см. Przewora.

Pobocznica, -у, ж. Стар, бокъ, сторона; 
II Воен. Флангъ; || *поббчная  цѣль; || на

ложница.
Pobocznik, -а, лі. подлѣ, рядомъ стоя

щій; И рожокъ у канделябра.
Poboczny, боковой; || сторонній, посто

ронній; II побочный, незаконный, до бра
ка рождённый. Linja poboczna pokre
wieństwa, побочная, боковая линія род
ства. Dzieci poboczne, незаконнорожден
ныя дѣти. Pokoje poboczne, смежныя 
комнаты, слі. Oboczny.

Pobój, -ju,.n. бой, битва.
Pobojowisko, -а, ср. побоище.
Pobok, Стар. см. Obok. Usiąsć komu na 

poboku, сѣсть съ кѣмъ рядомъ.
Pobok, -u, ль Горн, стѣнка.
Pobór, -oru, м. налогъ, подать, пошли

на, сборъ, слі. Podatek; || взиманіе, сборъ 
податей; || рекрутскій наборъ; || Pobór 
summy, взысканіе суммы.

Poborca, -у, лі. пріёмщикъ, сборщикъ 
податей, пошлинъ и т. д.; || квесторъ 
(у древнихъ Римлянъ).

Poborny, подлежащій подати, платя
щій подати.

Poborowy, см. Podatkowy.
Pobożność, -ści, ж. благочестіе, набож

ность, благоговѣніе.
Pobożny, благочестйвый, набожный, 

религіозный.
Pobrać, взять, забрать. || Pobrać się, 

сочетаться бракомъ, обвѣнчаться.
Pobrał, -u, ,м. Pobrata,-у, ж. Стар, ко

роткость, дружеское, короткое обхожде
ніе, тѣсная связь, братскій союзъ.

Pobratać się, ^побрататься. жить по
братски, въ тѣсной дружбѣ, друже
любно.

Pobraterstwo, -а, ср. братство, брат
ское согласіе, дружество.

Pobratym, -а, лі. искренній другъ, прі
ятель; И соратникъ, товарищъ по оружію, 
однополчанинъ.

Pobratymczy, Pobratymski, сродный, 
родственный;.!I дружескій, соединённый 
тѣснымъ союзомъ дружества.

Pobratymstwo,-a,ср.братство;! родство, 
сродство, свойство, слі. Powinowactwo.

Pobredzić, спутаться, сбиться, оши
биться.

Pobroczyć, обагрить кровью, окрова
вить.

Pobrzeźe, -а, ср. побережье, прибе
режье.

Pobrzeźny , прибрежный , береговой.
Pobrzeźne, -ego, ср. побережное (пош

лина за привалъ суд въ).

Pobudka, -і, ж. побужденіе, поводъ, 
случай, побудительная причина; || Воен. 
побудка (барабанный бой на утренней за- 
рі’ъ).

Pobudzać, Pobudzić, побуждать, побу
дить, понуждать, понудить; || поощрять, 
поощрить; II внушать, внушить.

Pobudzanie, Pobudzenie,-піа, ср. побуж
деніе, возбужденіе, внушеніе.

Pobudzić, разбудить, см. Pobudzać.
Pobudziciel, -а, лі. побудитель, зачин

щикъ, поощритель; || двигатель, слі. Po
ruszycie!.

Poburzać (kogo, na kogo), Poburzyć, 
возбуждать , вооружать , подстрекать, 
поджигать (противъ кого)-, || разгромить, 
разрушать, разрушить, разорять, разо
рить.

Pobyć, побыть, побывать.
Pobyt, -u, лі. пребываніе, жительство;

II жилище, обиталище; || существова
ніе.

Pocałować, поцѣловать.
Pocałowanie, -піа, ср. цѣлованіе.
Pocałunek, -nku, ль поцѣлуй.
Pocenie się, -піа się, ср. потѣніе.
Pochewka, -і, ж. см, Pochwa.
Pochłaniać , Pochłonąć , поглощать, 

поглотить, пожирать, пожрать.
Pochlebca, у, лі. льстецъ, ласкатель.
Pochlebiać, Pochlebić, льстить; || пот- 

вбрствовать, угождать.
Pochlebianie, -піа, ср. льстивость, лас

кательство; [I потворство, угодливость.
Pochlebnica, -у, Pochlebniczka, -i, Ро- 

chlebnisia, -si, ж. ласкательница, льсти
вица, лиса.

Pochlebniczek, -czka, Pochlebniś, -sia, 
лі. ласкатель, льстецъ.

Pochlebnie, лестно.
Pochlebnik, слі. Pochlebca.
Pochlebny, лестный; || льстивый. Po

chlebna nadzieja, лестная надежда. Po
chlebna mowa, льстивая рѣчь.

Pochlebstwo, -а, ср. лесть, ласкатель
ство.

Pochłonąć, слі. Pochłaniać.
Pochmurno, пасмурно, сумрачно, мрач

но; II угрюмо.
Pochmurność , -ści, ж. пасмурность, 

мрачность, сумрачность; || угрюмость, 
угрюмый, пасмурный видъ,

Pochmurny, пасмурный, нахмуренный, 
мрачный, сумрачный; || угрюмый.

Pochód, -odu, ль походка, ходъ, пос
тупь; II Воен, похбдъ, переходъ, маршъ; 

II происхожденіе, начало , источникъ 
(чего нибудъ).

Pochodnia, -ni, ж. Факелъ; || свѣточъ.
Pochodniarz, -а, лі. Факельщикъ, дѣла

ющій Факелы.
Pochodnik, -а, м. Факельщикъ.
Pochodniowy, Факельный.
Pochodność, -ści, ж. происхожденіе; || 

произвбдетво.
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Pochodny, производный.
Pochodzenie, -nia, ср. происхожденіе, 

родъ.
Pochodzić, походить, погулять; || про

исходить. To pochodzi z dobrego serca, 
это происходитъ отъ добраго сердца.

Pochodzisto, отлого, покато, наклонно, 
[| быстро, шибко.

Pochodzistość, -ści, ж. отлогость, по
катость, наклонность; || быстрота.

Pochodzisty, отлогій, покатый, наклон
ный; || быстрый, шибкій.

Pochop, -u, ль рвеніе, напряженіе, уси
ліе, порывъ, натуга; || горячность, стре
мительность.

Pochopność,-ści,o/c. понятливость, про
ворство, ловкость; И скорость, быстрота 
(соображенія), прыткость.

Pochopny, понятливый, проворный, 
ловкій; И скорый, быстрый, охотный, 
прыткій.

Pochować, схоронить; || спрятать. Po
chować umarłego, схоронить умершаго.

Pochowanie, -nia, ср. погребеніе (умер
шаго).

Pochrzepcizna, -у, ж. Pochrzept, -u, м. 
становая кость, позвоночникъ.

Pochwa, -у, ж. ножны, влагалище; || 
Анат. руківъ матки; || пахви, мн. (въ уп
ряжи лошадей).

Pochwała, -у, ж. похвала, хвала.
Pochwalać, Pochwalić, восхвалять, вых

валять, хвалить.
Pochwalca, -у, л. хвалитель.
Pochwałka, слі. Przechwałka.
Pochwalny, похвальный, одобритель

ный.
Pochwila, -і, ж. Pochwilek, -Iku, .и. ко

роткое врёмя.
Pochwycić, схватить.
Pochyla, -у, ж. промахъ, погрѣшность;

II сомнѣніе. Bez pochyby, несомнѣнно, 
безъ сомнѣнія.

Pochybić, Pochybiać , не попасть, не 
попадать, сдѣлать промахъ, промах
нуться.

Pochybnie, ошибочно, сомнительно, не
вѣрно.

Pochybność, -ści, ж. ошибочность, пог
рѣшительность, сомнительность.

Pochybny, ошибочный, погрѣшитель
ный, сомнительный.

Pochylać, Pochylić, наклонять, накло
нить, склонйть, склонить, сгибать, сог
нуть, нагибать, нагнуть. || Pochylać się, 
Pochylić się, наклоняться, наклониться, 
склонятся, склониться, нагибаться, наг
нуться.

Pochylanie, Pochylenie, -nia, ср. накло
неніе, нагибаніе, наклонъ.

Pochylisty, гибкій; II податливый.
Pochyło, отлого, наклонно.
Pochylony, отлёгій, наклонный; || сог

нувшійся.
Pochyłość, -ści, ж. отлогость, поло

гость, покатость, наклённость; || откосъ, 
уклонъ,скатъ.

Pochyły, отлогій, пологій, покйтый, 
наклонный, наклонённый.

Pochynąć się, спотыкнуться, пошат
нуться.

Pociąg, -u, м. влечёніе, побужденіе, 
склонность, стремленіе (къ чему); || по
черкъ (пера),штрихъ, черта проведённая 
кистью; || связь въ идёяхъ; || упряжь (ло
шадей). Koń od pociągu, упряжная ло
шадь; (I поѣздъ (желѣзной дороги); || Po
ciąg artyleryjski, артиллерійскій обозъ.

Pociągać, привлекать, увлекать, при
тягивать. Pociągać kogo do prawa, при
зывать въ судъ, привлекать къ суду.

Pociągający, привлекательный, увле
кательный.

Pociąganie, Pociągnienie, -nia, ср. дёр
ганіе, притягиваніе, привлеченіе. Za po
ciągnięciem sznurka, дернувши за шну
рокъ, потянувши шнурокъ. [I Pociągnie
nie, требованіе ко взысканію.

Pociągłość, -ści, ж. продолговатость, 
овальность.

Pociągły, продолговатый, овальный.
Pociągnąć, Pociągać, привлекать, прив- 

лёчь, тянуть, потянуть, тащить, пота
щить. U Pociągnąć со czćm, покрыть 
чѣмъ, намазать, натереть; || Pociągnąć 
za sobą, увлечь за собою; || Pociągnąć 
worka, разкошёлиться, не жалѣть де
негъ; II Pociągnąć do siebie, привлечь къ 
себѣ, приманить, прельстить; || Pocią
gnąć kogo do prawa, do sądu, привлечь 
къ суду. (I Pociągnąć nóż ogniwkiem, на
точить ножъ объ сталь. || Pociągać się, 
тащиться, тянуться, тягаться; || отно
ситься (кв коли]), ссылаться (на кого или 
на что).

Pociągnięcie, -сіа, ср. привлеченіе Po
ciągnięcie do odpowiedzialności, привле
ченіе къ отвѣтственности.

Pociągowy, пущенный въ ходъ, отно
сящійся къ пёѣзду желѣзной дороги; || 
упряжнёй. Koń pociągowy, упряжная ло
шадь.

Pociask, -u, Pociaszczek, -szczka, м. 
кочерга, гребокъ.

Pocić się, потѣть.
Pocichu, см. Cicho.
Pociecha,-у, ж. утѣшеніе, отрЯда, утѣ

ха, услажденіе.
Pocięgiel, -gla,.w. потягъ (ремень съ сши

тыми концами, которымъ сапожники при
держиваютъ на коліьнѣ кожу или обувъ, во 
время шитья).

Pociemku, Нар. впотьмахъ.
Pocierać, Potrzeć, потирать, потерёть.

II Pocierać kim, презирать когё, пренеб
регать кѣмъ. Cudze kąty pocierać, ски
таться по чужимъ угламъ. || Pocierać się 
z kim, состязаться, бороться съ кѣмъ.

Pocieranie, Potarcie, -а, ср. потираніе, 
треніе.
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Pociesać, обтесать.
Pocieszać, Pocieszyć, утѣшать, утѣ

шить.
Pocieszający, утѣшительный, успоко

ительный.
Pocieszalny, выражающій сожалѣніе.
Pocieszanie, Pocieszenie, -nia, ср. утѣ

шеніе, успокоеніе.
Pociesznie, забавно. - 
Pocieszny, забавный, потѣшный.
Pocieszyć, см. Pocieszać, Cieszyć. 
Pocieszyciel, -а, лі. утѣшитель.
Pocieszycielka, -i, ж. утѣшительница. 
Pocięty, порубленный, изсѣченный.
Pocilnica, -у, ж. баня, паровая баня, 

полокъ (85 бантъ).
Pociesać, см- Pociesać.
Pocisk, -u, лі. ударъ; || стрѣла, дро

тикъ, метальное копьё.
Począć, С.И. Poczynać.
Początek, -tku, лі. начало. gd początku 

do końca, отъ начала до конца. Z po
czątku, сначала. || Początki, лін. началь
ныя основанія (нарки).

Początkowo, первоначально.
Początkowy, начальный, первоначаль

ный.
Poczciwie,честно, добросовѣстно, пря

модушно.
Poczciwiec, -wca, лі. честный, добро

совѣстный , прямодушный человѣкъ, 
честная душа.

Poczciwość, -ści, ж. честность, добро
совѣстность, прямотА души, прямоду
шіе.

Poczciwy, честный, добросовѣстный, 
прямодушный.

Poczęcie, -сіа, ср. начАтіе, зачатіе. 
Niepokalane poczęcie, безгрѣшное зача
тіе, слі. Niepokalany.

Poczekać, подождать.
Poczekanie,-nią,ср. ожиданіе. Zrobić со 

na poczekaniu, сдѣлать что-либо безъ от- 
лагАтетьства.

Poczesne, -ego, ср. почтительное при
ношеніе, подарокъ въ знакъ уваженія.

Pocześnie, съ честію, съ достоин
ствомъ; I] прилично, благопристойно.

Poczesność, -ści, ж. честь, достоин
ство; [I приличіе, благопристойность.

Poczesny, честный, благопристойный, 
пристойный, прилйчиый, порядочный;

II почетный. Poczesny obywatel, почёт
ный гражданинъ.

Poczęstować, попбдчивать.
Poczet, -cztu, л<. числб; II свита, по

ѣздъ, кортежъ; II спйсокъ, реестръ.
Poczęty, начатый, зачатый, см. Po

cząć, Poczynać.
Poczta, -у,ж.почта. Poczta wozowa, тя

жёлая почта. Poczta listowa, konna, лёг
кая почта. Jechać pocztą, ѣхать по поч
тѣ; И см. Posterunek; || Стар, честь, по
чётъ.

Pocztami, -u, лі. почтамтъ.

Pocztarski, почтарскій.
Pocztarz, -а, лі. почтарь.
Poczthalter, -а, лі. почтсодержатель, 

содержатель почтъ.
Poczthalterja,-ji, ж. почтовой дворъ; || 

содержаніе почты.
Pocztmistrz, -а, лі. почтмейстеръ.
Pocztowy, почтовой, Pocztowa zapia

ła, прогоны, плата за провозъ почтовы
ми лошадьмй.

Poczucie, -сіа, ср. чувство, ощущеніе.
Poczuwać, Poczuć, чувствовать, по

чувствовать, ощущать, ощутйть. || Po
czuwać się (w czem, do czego), сбвѣс- 
титься, чувствовать себя виновнымъ въ 
чёмъ нибудь, сознавать свою ошибку.

Poczuwanie się, Poczucie się, -a się, ср. 
совѣстливость, внутреннее сознаніе сбб- 
ственной вины, ошйбки, погрѣшности.

Poczwara, -у, ж. чудбвище, уродъ.
Poczwarka, -і, ж. куколка, златнйца (у 

настъкомьт).
Poczwarte, вчетвёртыхъ.
Poczwórka, -і, ж. четвернй, четвёрка 

(лошадей), см. Czwórka.
Poczwórny, четверной, вчетверо сло

женный. Powóz poczwórny, четырехмѣст- 
ный экипажъ.

Poczynać, Począć, начинать, начать.
Poczynanie, -nia, Poczęcie, -сіа, ср. на

чинаніе.
Poczytać, почитАть (книгу). Poczyty

wać, считать, почитать, полагАть; || при- 
знавАть; Л вмѣнять. || Poczytać się, счи
таться, считАть себя. Poczytał się za 
zgubionego, онъ считался погибшимъ, 
его считАли погйбшимъ.

Poczytalność, -ści, ж. вмѣняемость.
Poczytalny, вмѣнйемый.
Poczytanie, Poczytywanie, -nia, ср. при- 

нйсываніс, вмѣненіе, отнесеніе. || Poczy
tanie się, выдавАніе себй за когб, за что, 
припйсываніе себѣ чего либо.

Pod, подъ. Obozować pod miastem, сто
ять лАгеремъ подъ городомъ, въ виду 
города. Pod panowaniem Piotra Wielkiego, 
въ царствованіе Петра Велйкаго. Pod 
pokrywką pobożności, подъ вйдомъ бла
гочестія. Ma stu ludzi pod sobą, у него 
сто человѣкъ въ комАндѣ. Wyznać pod 
przysięgą, сознАть подъ присягою. Pod 
czas sejmu, во время сейма. Pod wie
czór, подъ вечеръ, къ вёчеру. Trzymać 
со pod kluczem, держАть чтб подъ зам- 
кбмъ Pod karą, подъ опасеніемъ нака- 
зАнія. II Предлогу Pod иногдА предшёс- 
твуетъ Z (изъ). Dostać z pod stołu, дос- 
тАть изъ подъ столА. || Нар. Pod spodem, 
снйзу, съйсподи.

Podać, Podawać, подать, подавАть. 
Podać do wiadomości,огласить,объявйть, 
предъявйть, сообщйть свѣдѣніе; || пере
давать , перескАзывать, разсказывать. 
Pisarze starożytni podają..,., древніе пг- 
сАтели разскАзываютъ.....
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Podagra, -у, ж. Мед. подагра.
Podagrycznik, -а, лі. Бот. спить (расте

ніе).
Podagryczny, подагрическій.
Podagryk, -а, м. подагрикъ.
Podanie, -піа, ср. прошеніе, просьба. || 

Podanie incydentalne, частная просьба. 
Podanie interwencyjne, прошеніе тре
тьяго лица о принятіи участія вь дѣлѣ 
совокупно съ истцомъ или отвѣтчикомъ; 

И преданіе, традиція. || Podawanie, пе
редача, отдача, ę.w. Podać.

Podarek, -rka, .w. подарокъ, даръ.
Podarkowy, подарочный.
Podarować, подарить; |j простить. Po

darować winę, простить вину, см. Daro
wać.

Podarowanie, -піа, ср. дареніе.
Podarunek, -nku, м. подарокъ.
Podatek, -tku, m. подать, пошлина, на

логъ; II обрёкъ. Podatek gruntowy, позе
мельный налогъ. Podatek stały, оклад
ная подать. Podatek gorzelny, питейный 
сборъ. Podatek dworski, подворное. Po
datek stały, прямая подать. Podatek nie
stały, косвенная. Nałożyć podatek, обло
жить податью. Uległy podaikowi/подйт- 
ный, оброчный. Wolny cd podatku, осво
бождённый отъ податей.

Podatkować, платить, вносить по
дати.

Podatkowanie, -піа, ср. расклпдка по
датей, податный сборъ.

Podatkowy, нодАтный, относйщійся къ 
подати, пёшлинный.

Podawać, см. Podać.
Podawacz, -a, Podawca, -у, м. податель, 

вручитель; || имѣющій право разда
вать духовныя мѣста, слі. Kolator.

Podawanie, -піа, ср. подача, подава
ніе.

Podawca, -у, лі. подётель.
Podawczyni, -ni, ж. подательница.
Podawczy, ввёдный. List podawczy, 

вводный листъ, свидѣтельство о ввёдѣ 
во владѣніе имѣніемъ. Akt podawczy, 
сдаточная бпись.

Podbechtać, Podbeohtywać, подстрек
нуть, подстрекать, побуждать когб къ 
чему, подзадоривать, подговаривать.

Podbiał, -u, ль Бот. бѣлокопытникъ, 
мать и мачиха.

Podbić, Podbijać, подбить, подбивать, 
сбить, сбивать, отбить, отбивать, подко
лотить, подколачивать. || Podbijać (licy
tującego), набивать цѣну, надбавлять, 
наддавать (на публичныхъ торміхъУ, II 
Podbić kogo pod siebie, покорить, заво
евать, поработйть. II Podbijać się, Podbić 
Się, пораниться, ушибиться; || взвивать
ся, возноситься, подниматься вверхъ.

Podbicie, -сіа, ср. завоеваніе, покоре
ніе, завладѣніе. || Podbicie oczu, синяки 
подъ главами; || подбой, подкладка (es 
платіиУ, И передокъ, верхъ (башмака).

___  _ Podchwycić

Podbicie!, -а, лі. завоеватель.
Podbiedz, Podbiegać, подбѣжать, под

бѣгать; И * застигать, нападать врас
плохъ. II Podbiegać krwią, наливаться 
кровью. Krwią mu oczy podbiegły, у него 
глаза налились кровью.

Podbieleć, побѣлѣть.
Podbierać, Podebrać, подбирать, подо

брать; (I поднять, поднимать; || подмы
вать. Rzeka podbiera brzegi, рѣка под
мываетъ берега. Podbierać pod siebie, 
прибирать къ своимъ рукамъ, присвби- 
вать, захватывать, овладѣвать.

Podbieranie, Podebranie, -піа, ср. сби
раніе, поднятіе; И захватываніе; || под
мываніе, омываніе. || Podbieranie miodu, 
выниманіе мёду изъ ульевъ.

Podbijacz, -а, ль завоеватель, покори
тель.J| Ком. спекуляторъ, игрокъ на воз- 
вышёніе.фбндовъ.

Podbijanie,-піа,ср завоеваніе,покореніе.
Podbój, -oju, лі. см. Podbijanie.
Podbójca. -у, ль завоеватель.
Podbójczy, завоевательный, побѣдо

носный.
Podbródek, -dka, м. подбородокъ; || цѣ

почка у мундштука (у лошадей).
Podbrzusze, -sza,ср. подбрюшина,ниж

няя часть брюха, живота.
Podbrzuszny, подбрюшный.
Podbudzać, Podbudzić, побуждать, по

будить , возбуждать, возбудить, под
стрекать, подстрекнуть.

Podburzać, Podburzyć, возмущать, воз
мутить, бунтовать, взбунтовать, вол
новать, взволновать.

Podburzycie!,-а,ль возмутитель, мятеж
никъ, бунтовщикъ; || агитаторъ.

Podchlebca,см. Pochlebca.
Podchlebiać, см. Pochlebiać.
Podchlebnie, ель Pochlebnie.
Podchlebny,cm. Pochlebny.
Podchmiel, -u, лі. Podchmielenie, -nia, 

ср. хмель, опьяненіе.
Podchmielić, подбавить хмелю; [| pod

chmielić, Podchmielić się, опьянѣть, под
пить, подгулйть.

Podchód, см. Przykop.
Podchodzić, Podejść, подходить, по

дойти, приступать, приступить, под
ступать, подступить, приближаться, при
близиться. Podchodzić pod со, подкра
дываться, приближаться украдкою. || 
Podejść, напасть нечаянно, накрыть, за
хватить, поймать. Podchodzić kogo, об
манывать, надувать, употреблять хит
рости.

Podchorąży, -ego, лі подпрапорщикъ.
Podchwycenie, -піа, ср. нечаянное напа

деніе, застиганіе; || хитрость, обманъ, 
см. Podejście.

Podchwycić,Podchwytywać, подхватить, 
подхватывать, перехватить, перенйть, 
перехватывать. Podchwycić kogo, неча
янно напасть на кого, подстйвить кому 
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западню. Podchwycić kogo w słowie, пой
мать кого на словахъ, обличить.

Podchwytacz, -а, .и. переносчикъ,сплет
никъ; И лазутчикъ.

Podchwytka,-і, ж. западня, ловушка;
II хитрость, лукавство.

Podchwytliwie, хитро, лукаво.
Podchwytliwość, -ści, ж. коварство, 

лукавство.
Podchwytliwy, коварный, лукавый.
Podchwytywanie, -піа, ср. вывѣдыва

ніе, происки, пронырство.
Podciąg, -u, лі. Аржит. перекладина, 

архитравъ.
Podcięcie, -сіа, ср. подрубаніе, подрѣ

заніе, подсѣканіе.
Podcięgacz, -а, ле. подпруга, ель Ро- 

prąg.
Podcienie, -піа, ср. тѣнистое мѣсто.
Podcięty, подрубленный, подрѣзан

ный, подсѣченный.
Podczas, Стар, иногда, порою, по вре

менамъ, въ нѣкоторое время; [| во вре
мя. Podczas zimy, во время зимы, въ 
зимнее время.

Podczastwo, -а, ср. званіе виночер
пія, чашника, мундшёнка, слі- Cze- 
śnikostwo.

Podczaszanka, -і, ж. дочь виночерпія, 
чашника, мундшёнка.

Podczaszy, -ego, ль виночерпій, чаш
никъ, мундшёнкъ.

Podczaszyc, -а, ль сынъ виночерпія, 
чашника, мундшёнка.

Podczaszyna, -у, ж. жена виночерпія, 
чашника, мундшёнка.

Podczerewie -wia, ср. брюшная шкура 
бобра, лисицы, бѣлки и т. д.

Podczos, -u, х. капустный стебель, 
отростокъ.

Poddać, Poddawać, подтолкнуть, под
талкивать; II подсунуть, подсовывать; || 
предоставить чьей власти, на чью во
лю, сдать, передать. Poddać komu myśl 
jaką, подать кому мысль, или надоумить 
кого. [I Poddać się, сдаться, покориться; 

I] предаться (че.мі)), ввѣряться (коліу), 
ввѣрять себй.

Poddachowy, чердачный.
Poddanie, -піа, ср. сдача (города, крѣпо

сти'). И Poddanie się, покорность, повино
веніе, изъявленіе покорности.

Poddaniec, -ńca, ли платйщій дань; || 
данникъ; || подданный, с,ѵ. Poddany.

Poddanka, -i, ж. подданная || крѣпост
ная.

Poddaństwo, -а, ср. подданство; || под
чинённость; II рйбетво, крѣпостная за
висимость.

Poddany, подданный, подвластный, 
крѣпостной.

Poddasze, -а, ср. чердакъ. ,
Poddaszek, -szka, лі. навѣсъ, кро

велька.
Poddymacz, -а, ль раздувальщикъ; || 

поджигатель, зажигатель; || подстрека
тель, подуститель, зачинщикъ.

. Poddymka, -і, ж. раздувальный мѣхъ.
Poddział, -u, Poddziałek, -łku, ль под

раздѣленіе.
Poddzierźawa, -у, ж. подъарёнда, арен

да уступленная главнымъ арендато
ромъ другому лицу.

Poddzierżawca, -у, лі. подъарендаторъ.
Poddzierźawiać, отдавать въ суб

аренду.
Podebrać, Podbierać, подобрать, под

бирать; И захватить, захватывать; || под
нять, поднимать; || Podbierać śmietanę, 
снимать сливки; || Podebrać pieniędzy, 
почать сумму денегъ.

Podejmować, Podjąć, поднимать, под
нять, предпринимать, предпринять. || 
Podejmować się, браться за что, брать 
на себя что либо; || подниматься.

Podejrzanie, подозрительно.
Podejrzany, подозрительный.
Podejrzeć, Podzierać, Podglądać, под

смотрѣть, подсматривать; || подозрѣ
вать (кого es ігёлгб).

Podejrzenie, -піа, ср. подозрѣніе.,
Podejrzliwość, -ści, ж. подозритель

ность.
Podejrzliwy, подозрительный, склон

ный къ подозрѣнію, недовѣрчивый.
Podejść, Podejśdż, Podchodzić, подой

ти, подходить, подступить, подступать, 
приблизиться, приближаться; [| Podcho
dzić pod со, подкрадываться, прибли
жаться украдкою, тайкомъ; || напасть, 
нападйть (на непріятеля) -, || Podchodzić 
kogo, обманывать, провести, проводить, 
вводить въ обманъ, оплетать.

Podejście, -ścia, ср. подлёгъ, мошен
ничество; [I обманъ, хитрость.

Podemknąć, Podmykać,подвинуть.под
вигать; И всунуть, всовывать. || Podem
knąć się,Podmykać się,подвернуться, под
вёртываться , прокрасться, прокрады
ваться, вкрасться, вкрадываться.

Podeprzeć, Podpierać, подпереть, под
пирать. Podeprzeć głowę łokciem, обло
качиваться.

Podeptać, разтоптать, затоптать.
Podesłaniec, -пса, ль подъёсланецъ, ла

зутчикъ.
Podesta, -у, ж. Плоти, площадка.
Podeszłość, -śc'*,  ж. (wieku), старость, 

преклонныя лѣта.
Podeszły, Причастіе, см. Podejść; || Po

deszły w lat ch, старый, пожилой. Rana 
podeszła krwią, рана затёкшая кровью.

Podeszwa, -у, ж. подошва. Podeszwa 
wewnętrzna w obuwiu, настилка, под
стилка. Podeszwa nowo podzelowana,под
мётка.

Podeszwiany, Podeszwowy, подошвен
ный.

Podgardle, Podgarle, -a, cp. Podgardłekj 
-łka, лі. передняя сторона шёи;||Анат 
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вилочка,*  углубленіе на верхней части 
грудной кости; || подбородокъ (у живот
ныхъ)-, \\ зобъ (у ловчихъ птицъ)’, || под
шейникъ (ремень у лошади).

Podgardło,-а, ср. зобъ, шейная опухоль. ‘
Podgarnąć, Podgarnywać, подобрать, 

подбирать; || подсунуть, подсовывать.
Podgiąć, Podginać, подогнуть, подги

бать.
Podglądać, подсматривать, подгляды

вать.
Podgłówny, подъ головбю находящій

ся; I] второстепенный, посредственный, 
первый послѣ главнаго.

Podgórczyk, -а, лі. ель Podgórzanin.
Podgórny, подгорный, лежащій у го

ры или" подъ горою.
Podgórzanin, -а, ль подгорный житель.
Podgórzanka, -і, ж. подгорная житель

ница.
Podgórze, -а, ср. подгорье.
Podgrodzie, -а, ср. Стар, предмѣстіе, 

пригородъ.
Podhetmani, -ego, м. намѣстникъ воена

чальника; ". Podhetmani kozaków, есаулъ.
Podimiennik,-а, ль принявшій на себя 

чужое имя.
Podjąć, поднять, см. Podejmować. || 

Podjąć się czego, взяться за что, пред
принять что либо.

Podjadanie, -піа, ср. насыщеніе.
Podjadek, -dka, лі. червь, питающійся 

древесными кореньями.
Podjarzemny, Podjarzmi, Podjarzmowy, 

подъярёмный, яремный, рабочій (скотъ).
Podjazd, -u, лі. Воем, разъѣздъ, под

вижной, конный отрядъ; || партія, не- 
болыпбй отрАдъ войска.

Podjechać, Podjeżdżać, подъѣхать, 
подъѣзжать.

Podjęcie, -сіа, ср. поднятіе. Podjęcie się 
czego, принятіе на себя чего-либо.

Podjeść, Podjadać,подъѣдать; наѣсть
ся, наѣдаться, насытиться, насыщаться.

Podjęty, предпринятый, см. Podjąć.
Podjezdek, -dka, ль лошадка, лоша

дёнка.
Podjeżdżać, ель Podjechać.
Podjeździć (konia), выѣздить лошадь.
Podjęzyczny, подъязычный.
Podj .im, Нескл. полъ сцены. 
Podkanclerski, вице-канцлерскій.
Podkanclerstwo, -а, ср. вице-канцлер

ское достоинство. И Сабир. Вице-кан
цлеръ и его жена, супруга.

Podkanclerzanka, -і, ж- дочь вице-кан
цлера.

Podkanclerzy, -ego, м. вице-кАнцлеръ.
Podkanclerzyc, -а, ль сынъ вице-кАн- 

цлера.
Podkanclerzyna, -у, ж. женА, супруга 

впце-кАнцлера.
Podkarm, -u, ль кбрмка, кормлёніе ло

шадей во время дороги.
Podkarmić, Podkarmiać, подкормить. 

подкармливать. || Podkarmić się, откор
миться (о животныхъ).

Podkasać, Рогіка8уюас,подобрАть,под- 
бирАть, приподнять, приподнимАть; || 
подвязать, подвязывать. || Podkasać się, 
засучить себѣ (рукава), подобрать, при
поднять (платье).

Podkąsać, Podkęsywać, подкусить, под
кусывать.

Podkasany, подобранный, подвязан
ный, приподнятый; || *поджАрый,  сухо
парый.

Podkaska, -і, ж. зАстёжка, подпояска, 
кушачекъ.

Podkład, -u, лс. основаніе, основа; || 
подкладка, подклАдипа. Podkład pod 
siodło, войлокъ, потникъ. Podkład pod 
dno naczynia, поддонникъ; [| Горн. Pod
kład, Spąg, подошва.

Podkładać,ель Podłożyć.
Podkładanie; -піа, ср. подкладываніе.
Podkładka, -:, ж. подкладень, яйцо 

подкладываемое въ гнѣздо подъ насѣд
ку. И іорн. Podkładka, Próg, лежня.

Podkolan, -u, лі. Бот. двулистникъ (тра
ва), слі. Parlist, Dwójlist.

Podkolanek, -nka, ль подколѣнокъ, под
жилки ; II подушка, подклАдываемая 
подъ колѣна.

Podkomenda, -у, ж. подчинённость, 
подначальность; || зависимость.

Podkomendny, подчинённый, подкоман
дный.

Podkomorne, -ego, ср. плАта за снятіе 
части квартиры у главнаго жильца.

Podkomornik, -а, ль нанимающій квар
тиру у главнаго жильца.

Podkomorski, принадлежащій подко- 
мбрію, слі. Podkomorzy.

Podkomorstwo, -а, ср. должность под
комбрія, ель Podkomorzy.

Podkomorzanka,-i, ж.дочь подкомбрія.
Podkomorzy, -ego, лі. подкомбрій, при

дворный сановникъ (es старинной Поль- 
имъУ, || камергеръ.

Podkomorzyc, -а, ль сынъ подкоморія.
Podkomorzyna, -у, ж. женА, супруга 

подкомбрія.
Podkoniuszy, -ego, ль подконюшій; || 

унтеръ-шталмейстеръ.
Podkop, -u, ль Воен, подкопъ, мина; || 

*сѣти, козни.
Podkopać, Podkopywać, подкопАть, 

подкапывать, рыть, подрыть, подры- 
вАть.

Podkopnik, -а, ль Воем, минёръ, подкоп
щикъ.

Podkopny, подземный, подземельный;
II *потаённый.

Podkorzenny,подкоренный, находящій
ся подъ корнемъ.

Podkościelny, находящійся подъ цер
ковью, или подлѣ церкви.

Podkostny, подкостный, находящійся 
подъ кбетью.
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Podkoszony, скошенный. Łąka podko- 
szona, лугъ повреждённый косьбою.

Podkowa, -у, ж. подкова.
Podkować, см. Podkuć.
Podkowanie, -nia, ср. оковка; || подко

вываніе (лошадей).
Podkóweczka, -і, ж. Умен. подковочка.
Podkówka, -i, ж. Умен, подковка.
Podkownik, -u, лс. Бот. вязель (расте

ніе). И Podkownik, -а, ле. кузнецъ, мастеръ 
дѣлающій подковы.

Podkowowy, подкбвпый.
Podkreślać, Podkreślić, подчёркивать, 

подчеркнуть.
Podkreślanie, Podkreślenie, -nia, ср.под- 

чёркиваніе.
Podkreślony, подчёркнутый.
Podkrokiew, -kwi, ж. кровельное стро

пило.
Podksięźycowy, подлунный.
Podkuć, Podkować, подковать, подко

вывать.
Podkucie, -сіа, ср. подковка, подкова

ніе.
Podkup, -u, ль наддача, надбавка (цтъ- 

нм); II подкупъ.
Podkupić,. Podkupywać, наддавать,над

бавлять цѣну, давать болѣе другаго; || 
подкупить, подкупать.

Podkupne, -ego, ср, надбавка, наддача.
Podkupnik^-a, ль наддйтчикъ, дающій 

бблыпую цѣну (на аукціонѣ)’, || лихода
тель, подкупающій другаго.

Podkupny, подкупный.
Podkupstwo, -а, ср. cn.,Przekupsłwo.
Podkurek, -rka, ль пѣніе пѣтуховъ; || 

ночное время, когдй поютъ пѣтухи; || 
закуска, ужинъ около этого времени 
(для ночныхъ работниковъ).

Podkurzyć, Podkurzać, подкурить, под
куривать, окурить, окуривать.

Podkuty, подкованный.
Podkwas, -u, ли Хим. кислота.
Podkwasić, Podkwaszać, дѣлать кис

ловатымъ, квйсить.
Podlać, Podlewać, подлить, подли

вать.
Podłamać, Podłamywać, подломать, 

подламывать, надломить , надламли- 
вать.

Podlasie, -sia,ср. подлѣсье, мѣсто при
легающее къ лѣсу.

Podlaszczka, -і, ж. Бот. родъ фіялкп 
(растеніе),.

Podławie,-wia,cp.no^THapbe, мѣсто подъ 
парами, подъ лавками, скамейками.

Podle, Пред, пбдлѣ, возлѣ, у, близь.
Podle, Нар. подло, низко, см. Podło.
Podleć, унижаться; || портиться, пов

реждаться, вырождаться.
Podledz, Podlegać, покориться, поко

ряться, подчиниться, подчиняться,под
вергнуться , подвергаться, повино
ваться.

Podległość, -ści, ж.повниовеніе,подчи 

неніе, зависимость. || Podległości, мн. 
угодья, службы (имѣнія, усадьбы, дома)’, 
принадлежности (дѣла).

Podległy, подверженный; I зависимый, 
подчинённый. Życie podległe chorobom, 
жизнь подверженная болѣзнямъ.

Podlepić, Podlepiać, подлѣпить, под
клеить.

Podleśniczy, -ego, ль лѣсовщикъ, лѣс
ной сторожъ.

Podleśny , подлѣсный , находящій я, 
растущій подъ лѣсомъ; || помощникъ 
лѣсничаго.

Podlewa, -у, ж. соусъ, подливка.
Podlewać, Podlać, подливать, подлить.
Podlewanie, -nia, ср. подливаніе.
Podlić, унижбть, срамить, см. Spodlić. 

U Podlić się, унижаться, уничижаться, 
срамить себя, поступать безчестно.

Podło, подло, низко, безчестно. , 
Podłoga, -і, ж. полъ, помостъ. Ślepa 

podłoga, подполье, чёрный полъ.
Podłomyślność, -ści, ж. подлость, ни

зость, подлый образъ мыслей, гнус
ность.

Podłomyślny, подлый,низкій, презрен
ный, гнусный.

Podłość, -ści, ж. подлость, НИЗОСТЬ, 
гнусность.

Podlotek, -tka, м. птенецъ; || подрос
токъ.

Podłowaty, подловатый, пбдленкій, 
см. Podły.

Podłożyć, Podkładać, подложить, под
кладывать.

Podług, по, смотря по тому какъ, со
гласно съ...., по мѣрѣ, ель Wedle, We
dług.

Podługowato, продолговато.
Podługowatość, -ści, ж. продолгова

тость.
Podłuź, вдоль, вдлину.
Podłużka, -i, ж. поперечина; || рѣше

тина, планка, рейка, дранйца. || Podłuź- 
ka w dachu, ребро, край крыши, кровли.

Podłuźnica. -у, ж. Архит. прогонъ.
Podłużny , продольный , продолгова

тый.
Podłuźony, продолженный.
Podły, подлый, нйзкій, ничтожный, 

презрѣнный, гнусный.
Podmajstrzy, -ego, ле. подмастерье.
Podmarszali, -ego, м.Стар. заступаю

щій mŚcto капитана судна.
Podmawiać, см. Podmówić.
Podmawiacz, -а, ль подстрекатель, по

дуститель.
Podmieście, -сіа, ср. Стар, приго

родъ.
Podmiot, -u, ль подлогъ, обманъ,под

метъ; [I соломенная подстилка (для жи
вотныхъ) II подкидышъ, см. Podrzutek; || 
предметъ, содержаніе, см. Przedmiot; |j 
Грам, подлежащее.

Podmiotek, tka, м.см. Podrzutek.
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Podmiotka, -i, ж. см. Podsiebitka; || Кам. 
штукатурка потолковъ.

Podmiotny, Podmiotowy, предметный, 
объективный; |] подложный,вымышлен
ный.

Podmłoda, -у, ж. молодь, молодизна, • 
пивныя дрожжи.

Podmoczyć, подмочить.
Podmorski, подводный.
Podmoście, -ścia, ср. подмостье.
Podmostny, Podmostowy, находящійся 

подъ мостомъ.
Podmowa, -у, ж. внушеніе, подстрека

ніе, подстрекательство, подущёніе, нау
щеніе.

Podmówca, -у, подстрекатель, поду
ститель, наушникъ.

Podmówić , Podmawiać , подговорить, 
подговаривать, подстрекнуть, подстре
кать,внушить,внушать,подустить, поду
щать.

Podmuch, -и, лі. дуновеніе, дыханіе, 
вѣяніе; И подущеніе, подстреканіе, воз
бужденіе.

Podmurny , Podmurowy , находящійся 
подъ стѣною.

Podmurować , подвести каменную 
стѣну.

Podmurze,-a, ср. Форши#, нижній валъ, 
Фоссебрея.

Podmyć, Podmywać, подмыть, подмы
вать.

Podnajmowanie, -піа, ср. отдача внай
мы части нанятаго, наемъ части квар
тиры у другаго жильца.

Podnajmujący, нанимающій квартиру 
У другАго лица.

Podniebie, -іа, ср. открытое небо, чис
тый вбздухъ.

Podniebienie, -піа, ср. сводъ; || сводъ 
неба, нёбо, небеса, поднебесье, небесная 
высотѣ; II нёбо (верхняя настъ рта).

Podniebieniowy, РогіпіеЬіеппу,Анат.под- 
нёбный.

Podniebieski, Podniebny, поднебесный.
Podniecać, Podniecić, поджигАть, под

жечь; II поощрять, поощрить, подстре
кать, подстрекнуть; || возбуждать, воз
будить, вызывАгь, вызвать.

Podnieść, Podnosić, поднАть, подни
мать, подымАть, приподнять, приподы- 
мАть; II надбАвить, надбавлАть, поднять, 
ПОДНИМАТЬ, возвысить, возвышАть (ціъ- 
ну)і И возвысить(годос5); || повысить кого 
(въ должности). || Podnieść się, Podno
sić się, подниматься, возвышАться, по
вышаться; II гордиться.

Podniesienie, -піа, ср. поднятіе, подни- 
мАніе; II надбАвка (ціъньі)-, II возвышеніе, 
повышеніе.

Podniesiony, поднятый; || надбАвлен- 
ный; II возвышенный.

Podnieta, -у, ж. подтбпка (пени); || го
рючесть; II * примАнка, склонность, по
будительная причина.

Podnietca, -у, .к. поджигатель, под
стрекатель, подуститель.

Podnoźe, -а, ср. подножіе.
Podnóżek, -żka, м. подножіе трона; || 

Фортиер. банкетъ, приступокъ; || Mam. 
основАніе, основа, бАза, базисъ; || ска
мейка, скамеечка, приступокъ, поднож
ка у экипАжа.

Podnóżek, -żka, Podnóźnik, -а, лі. анти
подъ.

Podnóżkowy , Podnóźny , находящійся 
подъ ногАми, подножный.

Podobać się, нравиться. Podobać sobie 
со, находйть удовольствіе въ чёмъ, лю
бить что, любовАться чѣмъ.

Podobanie, -піа, ср. пріятность. Podo
banie się, старАніе нравиться.

Podobeńki, Podobnieńki, Podobniuch- 
ny, Podobniuteńki, Podobniusieńki, совер
шенно похожій, похожій какъ двѣ кАп- 
ли воды, см. Podobny.

Podobien, подобенъ, ель Podobny.
Podobieństwo, -а, ср. сходство, подо

біе. Podobieństwo do prawdy, правдопо
добіе; I} притча. Podobieństwo Salomono
we, притчи Саломбновы.

Podobłoczny, подоблачный.
Podobnie, подобнымъ образомъ, рАв- 

но, равномѣрно. Podobnież, также,точно.
Podobno, кАжется, повидимому.
Podobny, подобный, сходный, схожій.

II Podobny ku wierzeniu, вѣроАтный. Po
dobny ku wykonaniu, возможный, сбыто
чный, удобоисполнймый. Podobny podo
bnego szuka, подобный подобнымъ лю
буется.

Podoccian, -u, лі. Хим. уксусокйслая 
соль.

Podochocić sobie, подгулАть, подпить.
Podoficer, -а, ли унтеръ-оФицёръ.
Podogonie, -піа, ср. пахви (подхвостная 

часть конскаго прибора).
Podołać, Podoływać, одолѣть, одолѣ

вать, оейлить, осиливать, превозмочь, 
превозмогать.

Podołek, -łka, лі. подолъ (платья)-, || 
подбрюшина, нижняя часть брюха, см. 
Łono.

Podorka, -і, ж. вспАшка.
Podosek, -ska, лі. подоска, подосина, 

оковка беи.
Rodos tatkiem, довольно, достаточно, 

обильно, изобильно.
Podozorze, -а, ср. нйжняя часть во- 

лбвьяго йли свинАго языкА; || подшейная 
часть говАдины.

Podpadać, ели Podpaść.
Podpał, -u, лі. подтбпка, поджогъ, за- 

жигАтельство; |] топка (пеней).
Podpalanie, -піа, ср. поджогъ, поджи- 

гАніе, зажигАтельство.
Podpalca, -у, Podpalacz, -а, лі. поджи

гАтель, важигАтель; || * подстрекАтель, 
подуститель.

Podpałek, -łka, лі. ель Podpłomyk.
Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski. 29



450Podpalenie

Podpalenie,-nia, поджиганіе, поджогъ;
II растопка (пени).

Podpałka, -і, ж. растопка; || сожженіе, 
зажиганіе.

Podpalony, подозжённый.
Podparafjа, -ji,9#c. второстепенный при- 

хбдъ.
Podparcie, -Сіа, ср. подпора, подпорка, 

опора, поддержка.
Podparły, подпёртый, поддержанный.
Podpaś, -u, ль поясъ.
Podpaść (Podpaśdż), Podpadać, под

пасть. подпадать, подлежать; || навле
кать, навлечь на себя, подвергаться, 
подвергнуться (челн/); || попадётъ, попа
даться. Podpada to pod zmysły, это ося
зательно, очевидно, ясно какъ день.

Podpasze, -а, ср. Анат. мышка, под
мышка.

Podpaszny, подмышковый.
Podpęcze, -а, ср. Анат. подбрюшина, 

подбрюшье.
Podpępny, подбрюшный.
Podpiąć, Podpinać, подстегнуть, под

стёгивать, подтянуть, подтягивать.
Podpić, Podpijać, подпить, подпивать, 

подгулять.
Podpieczętować, подпечатать.
Podpierać, ел- Podeprzeć.
Podpiersień, Popiersień, -śnia, Podpierś- 

nik,-а, ль попёрсіе, нагрудный ремень 
(часть конской упряжи).

Podpięty, подстёгнутый, подтянутый.
Podpiły, пьйный, хмѣльной.
Podpis,-и, ль подпись, рукоприклад

ство.
Podpisać, Podpisywać, подписать, под

писывать. |] Podpisać się, подписаться, 
приложить руку.

Podpisarz, -а, ль помощникъ секрета
ря суда.

Podpisek, -ska, л. Стар, регентъ зем
ской канцеляріи; || приписка.

Podpłatnik, -а, ль помощникъ кассира, 
казначея.

Podpłomyk, -а, лі. хлѣбъ у самаго пла
мени испечённый, валенецъ.

Podpomoganie, Podpomoźenie, -nia, ср. 
подмога, посббіе, вспоможеніе, пбмощь, 
содѣйствіе.

Podpomoźyciel, -а, л- покровйтель, за
щитникъ.

Podpopielny chleb, Стар, хлѣбъ испе
чённый въ золѣ.

Podpora, -у, ж. подпбрка, подставка; || 
поддержка, подмога, подпора, опора; || 
Архит. контрефбрсъ ; || Горн, подхватъ, 
костыль

Podpórka, -і, ж. подпбрка, подставка, 
тычинка; || Архит. стбйка.

Podporucznik, -а, лі. подпоручикъ.
Podprawić, Podprawiać, оправить, оп

равлять, поправить, поправлять; || раз
водить (растенія), || подложить, подкла
дывать, подбить, подбивать; II настрб- 

Podrusztować 

ить кого къ чему, наустить, подстрек
нуть.

Podprawka, -і, ж. Камен. подщебён
ка.

Podprefekt, -а, ль подпреФектъ, по
мощникъ префекта.

Podproboszcz, -а, м. священникъ, сос
тоящій въ вѣдѣніи приходскаго свя
щенника.

Podprofos, -а, л. Стар, помощникъ 
судьи, старшины.

Podprokurator, -а, ль помощникъ про- 
курбра.

Podproźe, -а, ср. нижняя часть порога.
Podprzeor, -а, ль помощникъ настоя

теля монастыря.
Podprzysięgać, давать вѣроломную 

присягу.
Podprzysięganie, -nia, ср. ложная, вѣ

роломная присяга.
Podpułkownik, -а, ль подполковникъ.
Podpuścić, Podpuszczać, подпустить, 

подпускать; || Podpuszczać mleko, ква
сить, проквашивать молоко

Podraczyć, напоить дбпьяна (кого). 
Podraczyć sobie, напиться, налпзёться, 
пакуликаться.

Podrastać, подростать.
Podrażnić, подразнить.
Podręczę,-а, ср. ручка у креселъ и т. п.
Podręcznik, -а, ль руковбдство.
Podręczny, подручный. Dziełko pod

ręczne, руковбдство.
Podrób, -u, ль Podroba, -у, ж. Podróbki, 

-bek, лін. потроха, внутренности живот
наго.

Podrobić, искрошить, изрѣзать на мел
кіе кусочки, раздробить.

Podrobić, Podrabiać, поддѣлать, под
дѣлывать, придѣлать, придѣлывать, до
дѣлать, додѣлывать; || надвязёть, над- 
вЯзывать (чулбкь) ; || надставить , над
ставлять.

Podrobiony, поддѣланный; || надстав
ленный, придѣланный; || надвязанный.

Podrostek,-słka, ль ель Podrostek.
Podrosły, подросшій.
Podrostek, -stka, ль подростокъ, ель 

Podlotek.
Podróż, -у, ж. путешёствіе, поѣздка, 

странствованіе.
Podrożeć, вздорожать.
Podróżnik, -а, лі. путникъ, путешест

венникъ; |1 пассажиръ; || проѣзжій; || 
странникъ.

Podróżny, подорожный, путевой. Kar
ta podróżna, подорбжная.

Podróżny, -ego, ль ель Podróżnik.
Podróżować, путешёствовать, стран

ствовать, ѣздить.
Podróżowanie, -nia, ср. путешёствіе, 

странствованіе.
Podrożyć, возвысить цѣну.
Podrusztować, приставить подмостки 

лѣса (къ строенію).



Podruzgotać 451 Podstarosta
Podruzgotać, разбить въ дребезги, рас

колотить на мёлкіе куски, раздробить; 
II сокрушить.

Podrybek, -bka, ль лаксФорёль (рь'ібп).
Podrygnąć, Podrygać, Podrygiwać, под

прыгнуть, подпрыгивать, подскочить, 
подскакивать.

Podrywki, -і, ж. родъ рыболёвной сѣ
ти; I] западня, ловушка.

Podrzeć, разодрать.
Podrzędny, подчинённый; || второсте

пенный. Planety podrzędne,второстепен
ныя планёты, спутники.

Podrzeżniać, Podrzyżniać (komu), пе
редразнивать (кого), перецыганивать, 
пересмѣивать.

Podrzeżniacz,-а, ль пересмѣшникъ, пе- 
редразниватель.

Podrzeźnianie, -піа, ср. передразнива
ніе, пересмѣиваніе.

Podrzucalny, бросальный, служащій 
къ бросанію.

Podrzucić, Podrzucać, подкинуть, под
кидывать, подбросить, подбрасывать.

Podrzucony, подброшенный, подкину
тый.

Podrzut, -а, Podrzutek, -tka, лі. подки
дышъ, подкинутый ребёнокъ. Dom pod
rzutków, воспитательный домъ.

Podrzutnie, подложно, съ обманомъ.
Podrzutny, подложный, подставной, 

поддѣльный.
Podsada,-y, ж. Фортиер. сапа, под

копъ ; II * засада, западня; || обманъ; || 
фундаментъ,основаніе, оснёва, заклад
ка, подставка.

Podsadka, -і, ж. ковъ, козни, заейда, за
падня; II родъ гриба.

Podsądny, подсудный; || подсуди
мый.

Podsadzić, Podsadzać,подложить, под
кладывать, подставить, подставлять; || 
подводить подкопъ (подо что). || Podsa
dzić się pod kogo, украдкою помѣшать 
Кому въ какомъ-либо дѣлѣ, воспользо
ваться чьею оплошностію,напасть врас
плохъ.

Podsaletran, Podsaletrzan, -u, лі. Хиль 
селитрокислая соль.

Podścielać, Podesłać, подстилать, по
дослать.

Podścielanie, -піа, ср. подстилка.
Podsędek, -dka, лі. Стар, подсудокъ, 

младшій судья земскаго суда.
Podsędkowa, -ej, ж. жена подсудка.
Podsędkówna, дочь подсудка.
Podsędkowstwo, -а, ср. должность под

судка.
Podselować, с.м. Podzelować.
Podsiać, Podsiewać, подсѣять, подсѣ

вать.
Podsiarczan, -u, лі. Хим. сѣрнокислая 

Соль.
Podsiębicie, -сіа, ср. Podsiębitka, -і, ж. 

tmap. штукатурка потолка.

Podsiębitka, -і, ж. Podsiebicie, -сіа, ср. 
Плотн. подшивка.

Podsienie,-nia, ср. Архит.,портикъ, га
лерея; II крыльцо подъ навѣсомъ.

Podsiewacz, -а, ль сеятель, просѣвйль- 
щикъ.

Podsiewiny, -win, лш. высѣвки.
Podsiodłowy, подсѣдѣльный.
Podskarbi, -iego, ль Стар, завѣдываю- 

щій государственной казною, казнохра
нитель.

Podskarbina, -у, ж. Стар, жена казно
хранителя.

Podskarbstwo, -а, ср. должность каз
нохранителя; U Собир. казнохранитель и 
его жена вмѣстѣ.

Podskoczyć, Podskakiwać, подскочить, 
подскакивать, подпрыгнуть, подпры
гивать.

Podskok, -u, лі. скачокъ, прыжокъ.
Podskórny, подкожный.
Podskórze, -а. ер. нижняя кожа.
Podskrobać, подчистить, подскоблйть.
Podskrobanie, -піа, ср. подчистка.
Podskrobany, подчищенный, подскёб- 

ленный.
Podskrobek, -bka, лі. лепёшка изъ ос

тавшагося тѣста, оскребокъ.
Podskubać, Podskubywać, вырывать, 

выдёргивать, выщипать, выщипывать, 
общппйть, общипывать (перья).

Podsłodzić, Podsładzać, подсластить, 
подслащивать.

Podstoneczny, подсолнечный.
Podsłuch, -u, лі. подслушиваніе. Pod

słuch odprawiać, stać na podsłuchu, под
слушивать , быть на сторожѣ, сторо
жить. Podsłuchy wojenne, рекогносци
ровка, развѣдка.

Podsłuchać, подслушать.
Podsłuchacz, -а, Podsluchywa.cz, -а, лі. 

подслушивальщикъ, лазутчикъ, согля
датай.

Podsłupie, -ріа, ср. Стар, подножіе, пье
десталъ; || Архит. портикъ; || навѣсъ на 
столбахъ.

Podśnieźny, подснѣжный.
Podsobny, Стар, подъ кѣмъ-либо нахо

дящійся; (I Podsobny koń, верховая, под
сѣдельная лошадь.

Podsokoły, Стар, употребляемый въ 
соколиной охотѣ.

Podsolan, -u, лі. Хим. солекйслая соль.
Podspodni, исподній.
Podstać się, выстояться, устояться.
Podstanie się, -піа się, ср. отстой, от

стаиваніе.
Podstąpić, Podstępować, подступить 

подступать , приступйть, приступать, 
приблйзиться, приближаться.

Podstarosta, -у, лі. Стар, подстарёста, 
помёщникъ старёсты,управителя владѣ
нія или помѣстья, принадлежащаго ко
ронѣ; II Podstarosta w kopalniach , берг- 
гйуптманъ, горный чинёвникъ.



Podstarości 452  Podufały

Podstarości, -iego, ль помощникъ упра
вителя помѣстьемъ, надсматривающій 
надъ сельскими работами и т. д., эко
номъ.

Podstarzały, устарѣлый.
Podstarzeć, устарѣть, одряхлѣть.
Podstawa, -у, ж. основаніе, оснбва.
Podstawek, -wka, ль подпорка, под

держка; I) Podstawek (w potrzasku), сто
рожекъ, стрѣлка, западныя дверцы (85 
западной || Podstawek moździerzowy, пес
тикъ (es ступкѣ); || Podstawek u skrzyp- 
ców, подставка, кобылка (вб скрипкѣ); || 
Podstawek (pod talerz, pod naczynie), под
донникъ, поддонокъ.

Podstawialny, Podstawny, подставной.
Podstawić , Podstawiać, подставить, 

подставлять. Podstawić co zamiast cze
go, подсунуть, подмѣнить, замѣнить.

Podstawienie,-nia, ср. подставленіе, за
мѣна; I] замѣненіе, замѣщеніе.

Podstawiony, подставной. Osoba pod
stawiona, подставное лицо.

Podstęp, -u, лі. подлогъ, обманъ, хит
рость, пронырство. Czynić podstępy, раз
ставлять сѣти, ковать кбзни.

Podstępca,-у, зі. хитрёцъ, проныра, 
лукавецъ.

' Podstęplować, Podstemplować, Каменіи,. 
подпереть, поддержать подставками 
(стѣны).

Podstępność, -ści, ж. хитрость, лукав
ство, коварство, пронырство.

Podstępny, хитрый, лукавый, ковар
ный, злбстный, злонамѣренный. Pod
stępny bankrut, злбстный банкрутъ.

Podstolanka, -i, ж. Стар, дочь помощ
ника стольника.

Podstole, -а, ср. подстолье.
Podstoli,-ego, лі. Стар, стбльникъ (npu- 

Ьвбрный чиновник», имѣвшій смотрѣніе за 
королевским» стололі»).

Podstolic, -а, зь Стар, сынъ стольника.
Podstolina, -у, ж. Стар, жена стбль- 

ника.
Podstolstwo, -а, ср. Стар, должность 

стольника.
Podstrzedz, Podstrzegać, подстеречь, 

подстерегать, подмѣтить, подмѣчать, 
подглядѣть,подгладывать,подсмотрѣть, 
подсматривать.

Podstrzegacz,.-a, лі. соглядатай, ла
зутчикъ.

Podstrzegaczka, -і, ж. подсмотрщица, 
лазутчица.

Podstrzeganie, -nia, ср., подсматрива
ніе, высматриваніе, вывѣдываніе, шпі
онство.

Podstrzelczy, ходящій подъ ружьёмъ 
(об» охотничьей собакѣ).

Podstrzelić, см. Postrzelić.
Podstrzesze, -а, ср. мѣсто подъ навѣ

сомъ; II чердакъ.
Podstyczna, -ej, ж. Мат. субтангенсъ, 
Podsufitka, -i, ж. Архитп. потолочина.

Podsummować,подвести, свести итогъ-
Podsunąć, Podsuwać, подсунуть, под

совывать, задвинуть, задвигать, подо
двинуть, пододвигать.

Podsuw, -u, лі. взятка, подарокъ за не
законное производство дѣла.

Podsuwacz, -а, лі. подмѣнщикъ.
Podsuwaczka, -і, ж. подмѣнщица.
Podsycenie, -nia, ср. кормъ, пища, под

крѣпленіе, насыщеніе.
Podsycić, Podsycać, насытить, насы

щать, подкормить, подкармливать, под
крѣпить, подкрѣплять. Podsycić czćm 
jaki trunek, подмѣшать, подбавить чего 
въ какой либо напитокъ. || Podsycić się, 
насытиться, подкрѣпиться, перекусить 
чего либо, закусить.

Podsypać,Podsypywać, подсыпать, под
сыпать.

Podsypka, -і, ж. затравочный порохъ, 
мякоть.

Podsyła,-у, ж. подкрѣпленіе, насыще
ніе; II * одобреніе, поощреніе.

Podszczuwać, подстрекать, поджигать, 
подзадоривать; || натравливать, под
дразнивать.

Podszczuwacz,-a,3t. подстрекатель, по
дуститель, поджигатель, зажига, зачин
щикъ.

Podszczuwaczka.-i, ж. подстрекатель
ница, поджигательница, зачинщица, на
ушница.

Podszczuwanie , -nia , ср. подстрека
тельство, натравливаніе, поддразнива
ніе.

Podszepnąć, Podszeptywać, шепнуть, 
нашёптывать.

Podszepnik, -а, лі. наушникъ, подстре
катель, подуститель.

Podszept, -u, ль паушничаніе, нашёп
тываніе.

Podszewka, -і, ж. подкладка, подбой.
Podszewnica, -у, ж. Бот. древокбрникъ 

(растеніе).
Podszybie,-іа, ср. Горн, мѣсто при шах

тѣ для складыванія руды.
Podszyć, Podszywać, подшить, подши

вать, подложить, подкладывать, под
бить, подбивать.

Podszycie, -сіа, ср. подклбдка, подбой;
II придѣлка новыхъ головокъ, новыя го

ловы, головки (і/ сапогов»).,
Podtcp, -u, лі- наводненіе, разлитіе 

водъ.
Podtopić, Podtapiać, наводнить, навод

нять, затопить,затоплЯть.
Podtrącić, Podtrącać, подтолкнуть, под

талкивать.
Podtykać, Podetknąć, подтыкать, по

доткнуть.
Poduchowny, бывшій духовный, при

надлежавшій духовенству.
Poduczyć, подучить, научить.
Podufale, см. Poufale.
Podufały, см. Poufały.



Podupadły 453 Podźarzyć
Podupadły, пришёдшій въ упадокъ, 

обѣднѣвшій, обнищавшій, разорившійся.
Podupaść, Podupadać, приттй въ упа

докъ, обѣднѣть, обнищать, разориться.
Podusić, передушить.
Podustny, Стар, толстогубый, губас

тый; || находящійся подъ губами.
Poduszczanie, Poduszczenie, -піа, ср. 

наущеніе, подстреканіе, возбужденіе.
Poduszczacz, см. Poduszczyciel.
Poduszczyć,Poduszczać, подстрекнуть, 

подстрекать, подзадорить, подзадори
вать.

Poduszczyciel, -а, ль подстрекатель, 
подуститель.

Poduszeczka, -і, ж. подушечка. Podu
szeczka u szorów końskich, сѣделка.

Poduszka, -i, ж. подушка.
Poduszny, Poduszowy, подушечный.
Podwajać, ель Podwoić.
Podwał, -łu, ль Воен. см. Podmurze.
Podwałek, -łka, ль Архит. астрагалъ, 

валикъ,ободокъ.
Podwalić, Podwalać, подвалить, подва

ливать, подкатить, подкатывать.
Podwalina, -у, ж. переводина, балка, 

бревно, брусъ; || основаніе, Фундаментъ.
Podwałka, ель Opusta.
Podwalny, находящійся подъ валомъ, 

подъ окопомъ.
Podwaźka, -і, ж. Хир. подъёмникъ, 

подъёменъ (инструліентб).
Podważyć, Podważać,приподнять, при

поднимать.
Podwęgielny, краеугольный.
Podwiązać, Podwiązywać, подвязать, 

подвязывать, завязать, завйзывать; || 
Архит. сводить, замыкать сводъ. || Pod
wiązać się, подвязаться.

Podwiązka, -і, ж. подвязка, обвязка; || 
Архит. кладень, лежень подъ стропи
лами.

Pod wieczór, пбдъ вечеръ, вечеркомъ. 
Въ вечернее время.

Podwieczorek, -rka, ль полдникъ.
Podwieczorkować, полдничать.
Podwieść, Podwędzić, подвести, подво

дить.
Podwiew, -u, ль дуновеніе, вѣяніе.
Podwinian, -u, Хиль винокислая соль. 

Podwinian potaszu, винокислый поташъ, 
винный камень.

Podwładność, -ści, ж. подчиненность, 
Подвѣдомственность.

Podwładny, подчинённый, подвѣдом
ственный.

Podwłoka, i, ж. внутренняя или верх
няя наволочка.

Podwłośnik, -а, ль пудромантель.
Podwoda, -у, ж. подвбда. вбзка, из

возъ.
Podwódca, -у, Pod wodzi ciel, -а, ль под

стрекатель, подуститель, поджигатель.
Podwodnik, -а, лс. подводчикъ, правя

щій подводою.

Podwodny, подводный, относящійся къ 
подводѣ. Koń podwodny, возовая ло
шадь.

Podwodny, водяной, подводный. Pod
wodna farba, водяная краска, соковбя 
или клеевая краска.

Podwoić, Podwajać, удвбпть, удвби- 
вать; II увеличить, увеличивать.

Podwój, -oju, ль употребительнѣе во 
мн. ч. Podwoje, -ojów, створы, двери о 
двухъ половинкахъ, створчатыя двери.

Podwojewodzy, -ego, ль Стар, заступа
ющій мѣсто воевбды.,

Podwójnie, вдвойнѣ, вдвое , въ два 
раза.

Podwójność, -ści, ж. двойственность, 
двоякость; [| *двоед^шіе,  лукавство.

Podwójny, двойной, двоякій, двойствен
ный; *двоедушный,  лукбвый. Podwójna 
pensja, двойное жалованье. Płód podwój
ny, двойчатый плодъ. Kwiat podwójny, 
махровый цвѣтокъ.

Podwojski, -ego, ль Стар, разсыльный, 
разсыльщикъ.

Podwórek, -rka, лі. задворокъ, задній 
дворъ, дворикъ.

Podwórko, -а, ср. птичій дворъ, задній 
дворъ.

Podwórze, -а, ср. дворъ, см. Dziedzi
niec. Na podwórzu, на дворѣ. Z podwórza, 
съ надворья.

Podwórzec, -гса, лі, дворъ, большбй 
дворъ.

Podwóz, -u, ль подвозъ, доставка.
Podwożnik, -а, ль поставщикъ, достав

щикъ, подводчикъ.
Podwrócić,Podwracać,ниспровергнуть, 

ниспровергать, потрясти, потрясать; [| 
подставить кому ногу, подшибить 
когб.

Podwrót, -otu, ль ниспроверженіе; [| 
сшибаніе когб съ ногъ.

Podwyżka, -і, ж. прибавка.
Podwyższać, Podwyższyć, подвышать, 

подвысить, проподнимать, приподнять, 
прибавлять, прибавить.

Podwyższenie, -піа, ср. возвышеніе, по
вышеніе, приподнятіе, надбавка. Pod
wyższenie Krzyża Ś-go, воздвиженіе Св. 
Креста. Podwyższenie rangi, повышеніе 
въ чинѣ.

Ppdyma (Podejma), -у, ж. Плотн. под
стрѣлина, распорка,раскбсина, попереч
ный брусъ.

Podymie, -тіа, ср. дворъ, домъ, дымъ, 
крестьянское тяглб.

Podymne, -ego, ср. подымное, подвор
ное, сборъ съ дымовъ, сборъ съ кажда
го двора.

Podzamcze, -а, ср. мѣсто передъ зам
комъ.

Podźary, смуглый , загорѣлый отъ 
солнца; || поджарый.

Podźarzyć, Podźarzać, поджечь, под
жигать; К*подзадбрить,  подзадоривать.
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Podźeberny, Podźebrowy, подрёберный. 
Анат. Błona podźeberna, подрёберная 
или грудная плева.

Podźeg, -u, ль Podżega, -i, ж. ель Pod
żega.

Podżegać, Podźegnąć. поджигать, под- 
жёчь.

Podżegacz , -а , ль поджигатель ; || 
* подстрекатель, подуститель, зачин
щикъ.

Podżegaczka, -і, ж. зажигательница; || 
подстрекательница, подустйтельница, 
зачинщица.

Podzelować, подкинуть или подшить 
новыя подмётки подъ сапоги.

Podzelowanie, -піа, ср. подшиваніе, 
подкидываніе подмётокъ подъ сапоги.

Podziać, ель, Podzieć.,
Podział, -u, ль раздѣлъ, дѣлёжъ, раз

дѣленіе, надѣлъ. Wznowienie podziału, 
передѣлъ.

Podziałka, -і, ж. Мат. масштабъ;!'Физ. 
масштабъ, скала (терзгозгётра\

Podzieć, Podziewac, дѣть, дѣвать, зап
рятать, запрятывать, сбывать съ рукъ, 
отдавать, прибрать, прибирать. || Podzieć 
się, затеряться, спрятаться, дѣваться.

Podzięka, -1, ж. благодарность, призна
тельность.

Podziękować, поблагодарить.
Podziękowanie, -піа, ср. слі. Podzięka.
Podzielenie, -піа, ср. раздѣленіе, дѣ

лёжъ. Podzielenie na raty, разсрочка.
Podzielność, -ści, ж. дѣлимость.
Podzielny, дѣлимый.
Podziemek, -mka, ль Бот. чешуйникъ, 

Петровъ крестъ (растеніе).
Podziemie, -а, ср. Podziemnie?, -у, ж. 

подземелье.
Podziemność, -ści, ж. нѣдра земли.
Podziemny, подземельный.
Podziesiątny, состоящій изъ десяти, 

десятернёй, десятеричный.
Podziewać, ель Podziać.
Podziewiątny, девятерной.
Podziś, Podziśdzień, донынѣ, до сего 

времени, до сегодня, до сегёднишняго 
дня.

Podziw, -u, лі. удивленіе.
Podziwiać(kogo,со),удивляться, дивить

ся (коли), челн/), любоваться (кгьліъ, иіъліъ).
Rodzi wiernie, -піа, ср. удивленіе, изум

лён! е.
Podźoga, -і, ж. поджёгъ, подтопка; || 

возбужденіе, подстреканіе; || подстрека
тель, возмутитель, поджигатель.

Podźołądkowy, подбрюшный.
Podzor, -u, w. подозрѣніе.
Podźwignąć, возстановить , привести 

въ прежнее состояніе, поднЯть, припод
нять.

Роета, ср. Нескл. Poemat, -u, зі. поэма.
Poeta, -у, .и. поэтъ, стихотворецъ.
Poetka, -і, ж. поэтёсса.
Poetycki, Poetyczny, поэтическій.

Poetyka, -і, ж. піитика, стихотвёрная 
наука.

Poezja, -ji, ж. поэзія. Poezje, мн. сти
хотворенія, поэтическія произведёнія.

Pofałszować, поддѣлать.
Pofatygować się, потрудиться, побез

покоиться.
Pogadać, поговорить, поболтать.
Pogadanie, -піа, ср. Pogadanka, Poga- 

dawka, Pogadka, -i, ж. бесѣда, разговоръ, 
болтовня. Pogadka, поговорка, молва.

Poganiać, погонять.
Poganiacz, -а, м. погонщикъ; || рогати

на , стрекало, бодецъ, остроконечная 
пЯлка (чтобы погонятъ воловъ).

Poganin, -а, ль язычникъ, идолопоклон
никъ.

Poganizm, -u, ль язычество, идолопок
лонство.

Poganka, -і, ж. язычница, идолопок- 
лённица.

Pogański, языческій, идолопоклонни
ческій.

Pogaństwo, -а, ср. языческіе народы; || 
язычество.

Pogarda,-у,^.презрѣніе,пренебреженіе.
Pogardliwie,Нар. презрительно, съ пре- 

небрежёніемъ.
Pogardliwość, -ści, ж. презрительность, 

неуважительность.
Pogardliwy, презрительный, неуважи

тельный.
Pogardzać, Pogardzić, презирать, през

рѣть (кого), пренебрегать, пренебречь 
(чгъзіъ).

Pogardzanie, -піа, ср. презираніе.
Pogarszać, ель Pogorszyć.
Pogasić, погасить.
Poginąć, погибнуть, пропасть.
Pogląd, -u, ль взглядъ.
Род łada, -у, ж. полировка, шлифёвка, 

полированіе; || политура; || лоскъ, гля
нецъ, гладь; || *украшеніе,  убранство.

Poglądać, смотрѣть, взглядывать.
Poglądanie, -піа, ср. взглядываніе, раз

сматриваніе.
Pogłaskać, поглЯдить, поласкЯть.
Pogłos, -u, ль употребительнѣе Pogło

ska, -і, ж. молвЯ, слухъ.
Pogłówek, -wka, ль удЯръ по головѣ, 

затрещина.
Pogłówne, -ego, ср. Pogłówszczyzna, Po- 

głowszczyzna, -у, ж. поголовная подать, 
подушное.

Pogłówny, поголовный.
Pognój, -oju, ль унавоживаніе, удобре

ніе (земли).
Pogoda, -у, ж. погёда, вёдро.
Pogodnie, Ясно, свѣтло; || спокойно, 

тихо. Pogodnie jest, прекрЯсная погёда, 
прекрЯсное время.

Pogodny, ясный, чистый; || благорас
творённый, благопріятный.

Pogodzenie, -піа, ср. примиреніе, сог
лашеніе.
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Pogodzić, примирить, согласить. || Po
godzić się, примириться.

Pogodziciel, -а, л. примиритель.
Pogoń, Pogonią, -ni, ж. погонъ, погоня, 

гонка, догонка, преслѣдованіе. || Pogoń, 
гербъ бывшаго Литовскаго княжества: 
всадникъ съ мечемъ на конѣ.

Pogończy, Pogonny, посланный въ по
гоню, преслѣдующій.

Pogorszenie, -піа, ср. ухудшеніе, ис
порченность; II соблазнъ.

Pogorszyć, Pogorszać, Pogarszać, ухуд
шить, ухудшать, испортить, портить ; || 
соблазнить, соблазнять.

Pogorzały, погорѣлый, ель Pogorzelec.
Pogórze, -а, ср. плоская возвышен

ность, плоскогорье.
Pogorzeć, погорѣть, выгорѣть.
Pogorzel, Pogorzela, Pogorzelnia, -і, ж, 

пожарище, погорѣлое мѣсто.
Pogorzelec,-Іса, ль погорѣвшій.
Pogorzelisko, -а, ср. пожарище, пого

рѣлое мѣсто.
Pogorzenie, -піа, ср. сгорѣніе, истреб

леніе пожаромъ.
Pogotowiu,—употребительнѣе Na pogo

towiu, въ готовности, подъ рукою,близко.
Pograbić, сгрести граблями (сія<о);|| 

расхитить, разграбить.
Pogranicze, -а, ср. предѣлъ, граница, 

порубежье.
Pogranicznie, смежно, сопредѣльно, на 

границахъ, на рубежѣ.
Pogranicznik, -а/ л. пограничный жи

тель.
Pograniczny, пограничный, сопредѣль

ный, смежный.
Pograwanie, -піа (z kogo), ср. насмѣш

ка, глумленіе («aós кГьліб).
Pogrążać, Pogrążyć, погружать, по

грузить, окунывать, окунуть; II повер
гать, повергнуть. II Pogrążać się, погру
жаться, повергаться, окунываться.

Pogrążanie, Pogrążenie, -піа, ср. погру
женіе.

Pogrąznąć, погрязнуть, ввергнуться.
Pogrobek, -bka, Pogrobowiec, -wca, ли 

ребёнокъ, родившійся по смерти отцй.
Pogrobny, Pogrobowy, посмертный.
Pogródka, -і, ж. огородка, изгородь; || 

гряда; I] рѣшётка.
Pogrom, -u, ль погромъ, разгромъ, по

раженіе, разбитіе, разореніе.
Pogromca, -у, л. побѣдитель, покори

тель; И укротитель, усмиритель.
Pogromić, поразить, разбить, опусто

шить; II побѣдить, покорить.
Pogromienie, -піа, ср. опустошеніе, по

раженіе, разбитіе; || усмиреніе.
Pogromny, разрушительный, опусто

шительный.
Pogróżka, -і, ж. угрбза.
Pogrożny, грбзный, угрожающій.
Pogruchotać, разбить, переломать, раз

дробить на мелкіе куски, развалить.

Pogruchotanie, -піа, ср. разбитіе, пере- 
лбмъ, разломъ, раздробленіе.

Pogrzeb, -u, ль погребеніе, похороны.
Pogrzebać, Pogrześć, Pogrzebować, Ро- 

grzebywać, похоронить, погребать, зака
пывать, зарывать тѣло умершаго въ 
землю.

Pogrzebacz, -а, ль Pogrzebaczka, -і, ж. 
кочерга.

Pogrzebanie, -піа, ср. погребеніе.
Pogrzebnik, -а, л. погребальщикъ, мо

гильщикъ.
Pogrzebny, Pogrzebowy, погребальный, 

похоронный.
Pogubić, потерять, растерять.
Pogwałcenie, -піа, ср. нарушеніе; || на

силіе. Pogwałcenie grobów, насильствен
ное разрытіе могилъ.

Pogwałcać, нарушить; || изнасиловать.
Pohamować, укротить, усмирить, обуз

дать, унять, воздержать.
Pohamowanie, -піа, ср. укрощеніе, ус

миреніе, обузданіе, унятіе, воздержаніе.
Pohańbić, опозорить,обезчестить, опо

рочить, осрамить.
Pohańbiciel, -а, л. оскорбитель.
Pohańbicielka, -і, ж оскорбительница.
Pohańbienie, -піа, ср. безчестіе, позоръ, 

посрамленіе.
Pohaniec, -пса, ль ель Poganin.
Pohulanka, -і, ж. пирушка, кутёжъ; || 

гулянка.
Poić, Napoić, пойть, напоить; || Poić się, 

упиваться.
Poinformować, увѣдомить, объяснить; 

I) Poinformować się, справиться, навес
ти справку, освѣдомиться.

Poinformowanie, -піа, ср. справка, на
веденіе справки.

Pojąć, ели Pojmować.
Pojadacz, -а, ль объѣдала, объѣдало.
Pojaw, -u, ль явленіе, проявленіе, по

явленіе; II знаменіе, ель Zjawisko.
Pojawiać, Pojawić, являть, явить, про- 

явлйть, проявить, обнаруживать, обна
ружить. II Pojawiać się, появляться, про- 
явлйться, обнаруживаться, показывать
ся.

Pojawienie, -піа, ср явленіе, появленіе.
Pojazd, -u, л. экипажъ, коляска, ель 

Kocz, Powóz; II весло.
Pojazdowy, повозочный, колясочный, 

каретный.
Pojaźdżka, -і, ж. поѣздка.
Pojęcie,-сіа,ср. понятіе, понйтливость, 

смыслъ; II представленіе, мысль, идея.
Pojednać, Pojednywać, помирить, при

мирить, примирять. I) Pojednać się, Po
jednywać się, помириться, мириться, при
мириться, примиряться.

Pojednanie,-піа, ср. иримирёніе; || со
глашеніе; II мировая сдѣлка.

Pojednawca, -у, ль примиритель.
Pojednawczy, мировой, полюбовный; || 

примирительный, миротворный. Układ 
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pojednawczy, мирный договоръ, мировая. 
Sąd pojednawczy, третейскій судъ.

Pojednawczyni, -ni, ж. примиритель
ница.

Pojednoczenie,-nia, ср. соглашеніе, сое
диненіе, единеніе.

Pojednoczyó, согласить, соединить.
Pojedynczo, поодиночкѣ, порознь, от

дѣльно, особенно.
Pojedyńczość, -ści, ж. единство, от

дѣльность, несложность, обособленіе; || 
одиночество.

Pojedynczy, простой, несложный, от
дѣльно взятый, отдѣльный; || единствен
ный, особенный, І'рдлі. Liczba pojedyn
cza, единственное число.

Pojedynek, -nku, лі. поединокъ, дуэль.
Pojedynka, -і, ж. одноствольное ру

жьё.
Pojedynkować, Pojedynkować się, бить

ся, драться на поединкѣ.
Pojedynkowanie,-піа, Pojedynkowanie się, 

-niа się, ср. поединокъ, дуэль.
Pojedynkowy, ели Pojedynczy; || поеди

ночный, относящійся къ поединку.
Pojemszczyzna,-у, ж. Стар, плата, ко

торую крестьянинъ вносилъ помѣщику 
за позволеніе жениться.

Pojenie, Spojenie, -піа, ср. спАиваніе, 
доведеніе до пьянаго состоянія.

Pojętność, -ści, ж. понятливость, по
нятность, смышлёность.

Pojętny, Pojętliwy, понятливый, смыш
лёный; II понятный.

Pojęty, понятый, постижимый, с.н. Poj
mować.

Pojezdny, повбзочный, колясочный, ка
ретный.

Pojezuicki, бывшій іезуитскій, принад
лежавшій ордену іезуитовъ.

Pojmać, Стар, поймать, схватить.
Pojmanie, -ma, ср. поимка.
Pojmaniec, -пса, лі. Стар, плѣнникъ.
Pojmaństwo, -а, ср. Стар, плѣнъ; || не

воля.
Pojmować, Pojąć, понимать, понять; || 

Pojmować żonę, жениться. Pojmować mę
ża, вытти замужъ.

Pojmowanie, -піа, ср. понятливость.
Pojrzenie, -піа, ср. взглядъ.
Pójść, Iść, пойти, идти. Pójść o zakład, 

биться объ закладъ. Pójść z dymem, раз
сѣяться какъ дымъ, исчезнуть. Nie po
szło mu to na pożytek, это не послужило 
ему въ пользу. Widzę, że poszła dobrze 
moja prośba, видно, что моя прбсьба по
дѣйствовала. Nie pójdzie ci to bezkarnie, 
это не пройдётъ тебѣ даромъ. * Pójść na 
grzyby, получить отказъ, отставку.

Pojutrze, послѣ зАвтра. Do pojutrza, до 
послѣ завтра. Po pojutrze, черезъ три 
дня.

Pojutrzejszy, послѣзавтрешній.
Pokąd, покуда, пока, до тѣхъ поръ 

пока.

Pokapać, закапать.
Pokarm, -u, лі. пища, кормъ.
Pokarmić, покормить.
Pokarmowy, кормовой, пищевой; || 

Анатоль пищепріёмный, пищепровбд- 
ный.

Pokątnie, потаенно, скрытно, скрыт
нымъ образомъ.

Pokątnik, -а, лі. отшельникъ: || заговбр- 
никъ, нелюдимъ. || Коль торгующій Ак
ціями внѣ биржи.

Pokątność,-ściz ж. потаенность, скрыт
ность.

Pokątny, потаённый, скрытный.
Pokatować, изувѣчить, измучить.
Pokaz,-и, лі. показъ, показаніе, образ

чикъ; II знакъ, доказательство; || наруж
ность, наружный видъ.

Pokazać, Pokazywać, показать, пока
зывать. Л Pokazać się, Pokazywać się, 
показаться, показываться.

Pokazale, пышно, великолѣпно 
Pokazalny, выставленный на показъ. 
Pokazałość, -ści, ж. пышность, наруж

ность, наружный видъ.
Pokazały, пышный; || видный, значи

тельный, знатный.
Pokazanie, Pokazywanie, -піа, ср. вы

ставка, показъ, показываніе; || предъяв- 
лёніе, представленіе (докуліёнтовъ). Poka
zanie na jaw, оказАтельство. Na pokaza
nie, на покАзъ.

Pokaźny, видный, значительный.
Póki, покА, покуда, До тѣхъ поръ. Pó

ły póki, до тѣхъ поръ покА. Od póki, съ 
тѣхъ поръ какъ.

Pokład, -u, лі. поклАжа. Żąć na pokła
dy, класть ручнями, рученьками (сжа
тый хлгъб»), расклАдывать хлѣбъ ручня
ми (для просушки его); || помбстъ, мосто
вина, накАтникъ, чёрный полъ, помостъ 
подъ выстилку пола; || Pokład okrętowy, 
верхняя пАлуба на кораблѣ; || Геол, слой, 
пластъ; || Минер, мѣсторожденіе; || Плотн. 
Pokład dylowy,пластинная стилка; || Горн. 
Pokłady ciał kopalnych , мѣсторожденіе 
минерАловъ.

Pokładać, полагАть; || обклАдывать, 
покрывАть; || Pokładać rolę, въ первый 
разъ вспАхивать зёмлю, переворАчи- 
вать;И Pokładać konia, byka, холостить 
лошадь, быка ; || опрокидывать, пова
лить; II * утверждАть, увѣрять; [| Pokła
dać w kim nadzieję, возлагАть на кого 
надежду; || Плотн. Łatami pokładać, рѣ
шетить, прибавить рѣшетины къ стро
пиламъ.

Pokładanie, -піа, ср. обклАдываніе; || 
Pokładanie konia, холощеніе, оскопленіе 
лошади; || Хгр. первая запАшка зем
ли.

Pokładany,выложенный, обложенный; 
II Koń pokładany, клАденый конь; || Rola 

pokładana, въ пёрвый разъ вспАханная 
землй.
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Pokładne, -ego, ср. плата священнику 
за похороны.

Pokładowy, слоистый.
Pokładziny, -dżin, ин. Стар, свадебный 

обрядъ.
Poklask, -u, ,w. Poklaskiwanie, -nia, ср. 

рукоплесканіе.
Pokłócenie -nia, ср. Pokłócenie się, 

ccópa.
Pokłon, -u, ль Стар. Pokłona, -у, ж. по

клонъ, поклоненіе. Pokłon Bogu, покло
неніе Bóry. Pokłony komu czynić, изги
баться (перед» к/ьлі»); бросаться къ но
гамъ, бить челомъ (перед» к/ълі»); || пода
рокъ, приношеніе.

Pokłonić, Pokłonić się, поклониться.
Pokłonienie, -nia, ср. поклоненіе, поч

тительный поклонъ.
Pokłonny, поклонный; || почт ітельный.
Pokłosie, -sia, ср. собираніе колосьевъ 

послѣ жатвы.
Pokoik, -u, ль Уліен. комнатка.
Pokój, -oju, ль покой, комната. Pokój 

sypialny, спальня. Pokoje, лш. покои; || 
пріёмъ при дворѣ. Wczoraj były pokoje 
u króla, вчера былъ пріёмъ у короля. || 
Миръ, покой, спокбйствіе, тишина. Po
kój zerwać, нарушить миръ. Pokój pu
bliczny, общественное спокойствіе. Dać 
czemu pokój, оставить, бросить, перес
тать. Daj mu Panie pokój wieczny, упокой 
Господи его душу, дай Богъ ему цар
ство небесное. Pędzia pokoju, мировой 
судья.

Pokojowa, -wćj, Pokojówka, -і, ж. гор
ничная, служанка.

Pokojowy, -ego, ль камердинеръ, ком
натный служитель.

Pokojowy, комнатный; || мирный, от
носящійся къ заключенію мира.

Pokolanek, -nka, ль Фортиф. нижняя 
часть бруствера.

Pokolenie, -nia, ср. поколѣніе, колѣно, 
родъ; I) плёмя, порода.

Pokonać, Pokonywać, преодолѣть, пре
одолѣвать, осилить, осиливать, превоз- 
мбчь, превозмогать, побѣдить, побѣж
дать, покорить, покорйть.

Pokonanie, Pokonywanie, -nia,ср. одолѣ
ніе, одолѣвбніе, превозмоганіе, побѣда, 
покореніе. Юрмд. Pokonanie prawem, от- 
сужденіе, очистка.

Pokonany, побѣждённый, покорённый.
Pokora, -у, ж. смирёніе, крбтость, по

корность; I] почтеніе.
Pokornie, покорно, смирённо. почти

тельно.
Pokorniś, -sia, .и. смиренникъ.
Pokorniuchno, Нар. всепокорнѣйше.
Pokorniuchny, всепокбрнѣйшій.
Pokorność, -ści, ж. покорность, крб

тость.
Pokorny, покорный, кроткій.
Pokorzyć, унижбть, смирпть; [| укро

щать. U Pokorzyć się, смириться.

Pokos, -u, ль покосъ, кошеніе травы.
Leżeć pokosem, ель Pokotem.

Pokośny, покосный, относящійся къ 
покбеу.

Pokost, -u, ль лакъ.
Pokostnik, -а, ль лакирбвщикъ; || ла

ковщикъ.
Pokostować, лакировать, покрывать 

лбкомъ.
Pokostowanie, -nia, ср. лакировка.
Pokostowy, лаковый.
Pokotem, вповалку. Leżeć, spać poko

tem, лежать, спать вповалку.
Pokpić, пошутить, посмѣяться.
Pokrapiać, Pokrapywać, Pokropić, нак

рапывать, окроплять, окропить, оро
шать, оросить, ель Kropić.

Pokrapianie. Pokropienie, -nia, ср. окро
пленіе, орошеніе.

Pokrętny, закрученный.
Pokrewieństwo, -а, ср. родство, свой

ство, роднй. Собир. родственники.
Pokrewna, -ej, ж. родственница, слі.

Krewna.
Pokrewnie, Pokrewnie się, ель Spokre- 

wniać, Spokrewniać się.
Pokrewność, -ści, ж. родство, сродство, 

кровное родство.
Pokrewny, родной, ербдетвенный; || 

родственникъ, сродникъ.
Pokropić, ель Pokrapiać.
Pokropywać, ель Pokrapiać.
Pokrótce, вкратцѣ, въ короткихъ сло

вахъ.
Pokrowiec, -wca, ль чахблъ, покровъ.
Pokrewne, -ego, ср. Стар, подать за со

держаніе коровъ.
Pokrwawienie, -nia, ср. окровавленіе.
Pokryć, покрыть, слі. Pokrywać.
Pokrycie,-сіа,ср. покрытіе,пополненіе;

II Коль ручательство, обезпеченіе; || по
кровъ, покрывало, покрышка, крышка. 
Pokrycie długu, пополненіе дблга.

Pokrycie, слі. Skrycie.
Pokryjomu, украдкою, скрытно, тай

комъ..
Pokrytość, -ści, ж. скрытность, прит

ворство, ель Pbłudność, Skry tność.
Pokryty, покрытый; II скрытный, прит

ворный, слі. Pbłudny.
Pokrywa, -у, Уліен. Pokrywka, -і, ж. 

крышка, крышечка; || прикрытіе, личи
на, видъ. Pod pokrywą przyjaźni, подъ 
видомъ дружбы; || слі. Pgródka.

Pokrywać, Pokryć, покрывать, пок
рыть, прикрывать, прикрыть. || Pokry
wać się, покрываться, прикрываться.

Pokrywacz, -а, ль притворщикъ скрыт
ный человѣкъ.

Pokrywanie, -nia, ср. покрываніе, при
крытіе.

Pokryweczki, -czek, мн. Бот. ели Rzęsa 
wietrzna.

Pokrywka,слі. Pokrywa.
Pokrzep, -u, ль подкрѣпленіе силъ.
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Pokrzepiać, укрѣплять.
Pokrzepiający, Meć. крѣпительный, ук

рѣпляющій.
Pokrzepianie, -nia, ср. cm. Krzepienie.
Pokrzepić, Pokrzepić się, ел.-. Krzepczyć.
Pokrzyk, -u, м. крикъ; || Бит. Pokrzyk, 

Pokrzykowe ziele, Адамова голова, бѣ
шеныя вишни, сонная одурь, красавица, 
с.и. Wilcze jagody.

Pokrzywa, -у, ж. Бот. крапива, жгу
чая крашіва. Pokrzywa głucha, глухая, 
нежгучая крапива.

Pokrzywdzenie, -nia, ср. обида, оскор
бленіе, нанесеніе безчестія; ij Юрис!. убы
точность.

Pokrzywdzić, обидѣть, нанести обиду, 
оскорбить.

Pokrzywdzony, Юрис). потерпѣвшій отъ 
преступнаго дѣянія; |) обиженный, обез- 
чесчённый.

Pokrzywiany, Pokrzywny, крапивный.
Pokrzywka, -і, ж. крапивка, молодая 

крапивка; || Зоол. королёкъ (ппн'пщ).
Pokrzywnik, -а, лі. Зоол. крапивная ба

бочка, мятликъ.
Pokudłać, взъерошить, растрепать (во

лосы).
Pokup, -u, лі. сбытъ, продажа (това

ровъ',.
Pokupnik, -а, л!, покупщикъ, покупа

тель.
Pokupność, -ści, ж. хорошій сбытъ (то

варов^.
Pokupny, скоро-раскупаемый, сбыва

емый.
Pokurcz, -а, .и. родъ собаки, происхо

дящей отъ борзой.
Pokusa, -у, ж. искушеніе, соблазнъ; || 

—л;, искуситель, соблазнитель.
Pokusić, Pokusić się, ель Pokuszać, Po- 

kuszać się.
Pokusiciel, -a, .w. искуситель, соблазни

тель.
Pokusicielka, -i, ж. искусительница, 

соблазнительница.
Pokuska, -i, ж. маленькое искушеніе.
Pokuszać, Pokusić, искушать, иску

сить, соблазнять, соблазнить; || испыты
вать, испытать. I] Pokuszać się, Pokusić 
się, покушаться, покуситься, попытать
ся. отважиться, испробовать.

Pokuszenie, -nia, ср. искушеніе.
Pokuta, -у, ж. покаяніе, раскаяніе. Za 

pokutę, въ наказаніе. Pokuta kościelna, 
эпитимія, духовное наказаніе, занре- 
щёніе.

Pokutnica, -у, ж. кающаяся; || покаян
ница.

Pokutnik, -а, ле. кающійся; || покаян
никъ.

Pokutność, -ści, ж. сокрушеніе сердца, 
раскаяніе.

Pokutny, покаянный. Psalm pokutny, 
покаянный псаломъ.

Pokutować, каяться, приносить покая

ніе; И Pokutować za grzechy, каясться въ 
грѣхіхъ; поплатиться. Pokutować za ży
cie rozwiązłe w młodości, поплатиться за 
распутную жизнь въ молодости.

Pokutowanie, -nia, ср. покаяніе,раская
ніе; II эпитимія; К наказаніе.

Pokwap, -u, .и. поспѣхъ, поспѣшность, 
торопливость.

Pokwapić się, поторопиться, поспѣ
шить, с.и. Kwapić się.

Pokwapienie się, ель Kwapienie się.
Pokwapliwie, слі. Skwapliwie.
Pokwapliwość, с.и. Skwapliwcść.
Pokwapliwy, cm. Skwapliwy.
Pokwasić, проквасить, сквасить. Pc- 

kwasić się z kim, разойтись, размолвить- 
ся съ кѣмъ.

Pokwefić,набросить покрывало.
Pokwitnąć, зацвѣсти.
Pokwitować, дать расписку, квитанцію, 

расписаться въ полученіи; расквитать
ся; I] возмѣстить, воздать.

Pokwitowanie, -nia, ср. расписка въ по
лученіи, квитанція.

Pół, лі. полъ, половина. Na poły, напо- 
лы (Стар.),пополамъ, на двѣ равныя доли. 
Pół godziny, полчаса. Pół dnia, половина 

I дня. Półpięta funta, четыре Фунта съ по- 
! ловйною. Pół do dziesiątej половина де- 

сйтаго (ucięci). Na pół umarły, полумёр
твый. Uchwycić kogo w pół, схватить кого 
поперегъ.

Poła, -у, ж. пола, Фалда (платья); || 
Poły, сѣть для ловли птицъ и звѣрей.

Połać -ci, ж. рядъ домбвъ, одна сторо
на улицы; II область, страна, край; || во
достокъ (С7> КріМІН).

Połączać, Połączyć, соединять, соеди
нить. II Połączyć się, соединиться, соче
таться (бракомъ).

Połączenie, -nia, ср. соединеніе, союзъ, 
связь. Ар.cum. Połączenie dylów, стыки 
пластинъ.

Połączyć, Połączyć się, еле. Połączać.
Połajać, поругать, побрайить.
Połajanie, -nia, ср. выговоръ, журьба.
Połakomić się, полакомиться, поль

ститься.
Połamać, Połamywać, изломить, изла- 

мливать, разломить, разламливать, раз
рушить, разрушать; || расторгнуть, рас
торгать, нарушить, нарушать.

Połamanie, -nia, ср. переломъ, ломаніе, 
разламываніе; || расторженіе, наруше
ніе.

Połamany, разломленный, переломлен
ный. Połamany przez burzę las, буре
ломный лѣсъ.

Polanie, -а, ср. поливаніе, поливка.
Polano, -а, ср. полѣно.
Połap, слі. Pułap.
Połapka, см. Pułapka.
Połapkowy, см. Pułapkowy.
Półarkusz, -а, л?, полъ листа. 
Półarkuszowy, полулистовбй.
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Polarny, полйрный, полюсный, см. 
Biegunowy.

Połatać, починить, положить заплаты.
Połatanie, -nia, ср. заплАчиваніе, почи

ниваніе.
Polatka, -і, ж. блёстка; || блестящая 

пылинка.
Polatucha, -у, ж. Зоол. бѣлка, векша.
Poławiać, ловить (рыбу); || добывать. || 

Poławiać się, ловиться. Ryby poławiają 
się w rzekach, рыбы ловятся въ рѣкахъ.

Półbóg, -ода, Półboźek, -źka, ль полу
богъ.

Półbogini, -ni, ж. полубогиня.
Półboku, Półboków, употребляется съ 

предлбгомъ do (do). Do półboku,по поясъ, 
до пояса.

Półbótki, Pół boty,-ów, .ші. полусапож
ки, ботинки, полусапоги.

PÓłbrat, -а, ль сведённый братъ, еди
ноутробный братъ, см. Przyrodny.

Półbretnel, -а, ль однотёсный гвоздь.
Półćwiartek, -tka, м. полу четвёртка, 

осьмая доля (листе).
Półćwiartkowy, получертветнбй.
Półćwierci, ср. Нескл. осьмАя часть.
Półczwarta, три съ половиною ("пе

редъ существительными женскаго рода: 
Półczwartćj).

Półdarmo. Na pół darmo, за безцѣ
нокъ.

Półdziało, -а, ср. Артгіл. орудіе мАлаго 
калибра.

Półdziesiąta, девять съ половиною.
Pole, -а, ср. поле, пашня, нива; || * по

прище; II Герал. поле щита; || поле битвы; 
II охбта, травля; || отъѣзжеепбле (зелгля, 

отдалённая отъ селенія и назначенная для 
охоты, или пашни)*,  || площадь, поверх
ность, пространство, см. Powierzchnia; || 
клѣтка, шахматъ (на шахматной доски.) 

II Поел. Wywieść, wyprowadzić kogo w po
le, водить кого за носъ, провести, на
дуть.

Połeć, -łcia, ль полоть, половина или 
часть свиной туши. Поел. Tłusty połeć 
smarować, дровА въ лѣсъ носить, вли
вать воду въ море, подливать масло въ 
огонь.

Polecać, Polecić, поручать, поручить; 
II приказывать, приказать;] ободрять; || 

рекомендовать. || Polecać się, поручать 
себй кому, просить о покровительствѣ, 
рекомендоваться.

Polecający, рекомендательный; || одо
брительный.

Polecanie, -nia, ср. препорученіе, по
рученіе, рекомендація.

Polecenie,-nia,ср.предписбніе,приказа
ніе, приказъ, повелѣніе; || рекомендація, 
одобреніе; || порученіе. Zrobił mi to na 
twoje polecenie, онъ это сдѣлалъ мнѣ по 
твоему поручёнію. Polecenia godzien,до
стоинъ одобренія.

Роіесіе, -сіа, ср. бабье лѣто.

Polecieć, полетѣть; || * побѣжать, по
спѣшить, поторопиться.

Polędwica, -у, ж. Филей, Филейная 
часть (говядины), ссѣкъ.

Poledz, Polegnąć, пасть, упасть; || * 
быть убитымъ.

Polegać (na czćm), опираться,оенбвы- 
ваться, зависѣть. || Polegać (na kim, na 
czćm), полагаться, надѣяться (на кого, 
на что).

Polej, -u, ж. Бот. полей (растеніе).
Polepa, -у, ж. обмазка, подмазка; || 

штукатурка.
Polepianie, Polepienie, -nia, ср. обмазы

ваніе, штукатуреніе (наружныхъ стіънъ).
Polepszać, Polepszyć, улучшать, улуч

шить; (I поправлять, поправить. || Polep
szać się, Polepszyć się,улучшаться,улуч
шиться, исправляться, исправиться, по
правляться, поправиться.

Polepszanie, Polepszenie, -nia,ср. улуч
шеніе, поправленіе, исправленіе.

Polerować, Wypolerować, полировать, 
шлифовать, лощить, наводить глянецъ.

Polerowanie, -nia, ср. полировка, шли
фовка; II политура.

Polerowany, полированный, шлифо
ванный, гладкій, лощёный.

Polerownik, -а, ль полировщикъ, гла
дильщикъ,

Polerowny, ель Polerowany.
Polerunek, -nku, м. см. Polerowanie,Po

lor.
Polesie, -sia, ср. подлѣсье, лѣсистая 

страна.
Poletek, -tku, ль вспаханная часть 

поля.
Fołetek, -tka, лі. Умен. полотокъ, ель 

Połeć.
Polewa, Polewa, -у, ж. лакъ; || глазурь, 

стекловидный лакъ (на посуди.1), полива, 
мурава; [] финифть,эмаль (на металлахъ).

Polewać, Polać, поливать, полить; || 
мурАвить (горшки).

Polewacz, -а, лі.мурАвщикъ; || лудиль
щикъ.

Polewaczka, -і, ж. Садов, лейка.
Polewanie, -nia, ср. поливаніе, полив

ка; И глазуреніе; || луженіе посуды; || по
суда.

Polewany, муравленый; || лужёный, 
вылуженый.

Polewczany, Polewczasty, похлебоч
ный, подливочный.

Polewka, -і, ж. похлёбка; || подливка, 
подлива, поливка.

Półfasek, -ska, ль половина кадочки.
Półfuncie, -сіа, ср. полфунта.
Półgarnca, ср. Półgarncówka, -і, ж. по

ловина гАрнца.
Półgarncowy, составляющій половину 

гАрнца.
Półgębek, -bka, м. половина рта. Pół

gębkiem mówić, цѣдить, говорить сквозь 
зубы, не договАривать словъ.
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Półgęsek, -ska, ль полотокъ.
Półgłos, -u, ль Муз. полутонъ. Pół

głosem, полутономъ,въ полголоса, сквозь 
зубы, невнйтно.

Półgłośny, произнесённый въ полгб- 
лоса.

Półgłówek, -wka, ль недоумокъ, поло
умный, безтолковый, сумасбрбдъ.

Półgodzinny, получасовой.
Półgroszek, -szka, ль Półgroszówka, -i, 

ж. полугрбшъ, полугрошевикъ.
Półhak, - u, ли Стар, мушкётъ со шты

комъ.
Polica, -у, ж. полка; || набедренникъ 

(у священниковъ).
Policja, -ji, ж. полиція.
Policjant, -а, ль полицейскій служи

тель; II сыщикъ.
Policyjnie, полицейски, полицейскимъ 

порядкомъ.
Policyjny, полицейскій.
Policzek, -czka, лі. щека; || пощёчина, 

оплеуха.
Policzenie, -піа, ср. зачисленіе, причи

сленіе.
Policzkować, Spoliczkować, Wypolicz- 

kować, бить по щекамъ, дать пощёчи
ну, оплеуху, заушить.

Policzkowanie, -піа, ср. битьё по ще
камъ, заушеніе.

Policzkowany, получившій пощёчину, 
оплеуху, выбитый по щекамъ.

Policzkowy, щёчный, принадлежащій 
къ щекѣ.

Policzkujący, дающій пощёчины, оп
леухи.

Polip, -а, лі. Зоол. полипъ, ель Wielonóg.
Polis, -u, лі. Коли страховой полисъ.
Polisty, плоскій, ровный. Praj polisty, 

ровное мѣсто,равнина,низменное мѣсто.
Politowanie, -піа,ср.сожалѣніе,состра

даніе, соболѣзнованіе.
Politura, -у, ж. политура, шлифовка, 

лоскъ, глйнецъ.
Politycznie, Нар. политически; || осто

рожно, искусно; И * учтиво, вѣжливо.
Polityczny , политическій , государ

ственный; II осторожный, искусный, из
воротливый; II * учтивый, вѣжливый.

Polityk, -а, лі. политикъ.
Polityka, -і, ж. политика, наука госу

дарственнаго управленія; || политичес
кія ДѣлА, правительственные виды; || 
искусство обходиться съ людьми.

Politykować, разсуждать о политиче
скихъ дѢлАхЪ,О политикѣ; II искусно об
ходиться съ людьми, дѣйствовать осто
рожно, хитрб.

Półjebwab, -biu, лі- шёлкъ пополамъ 
съ шерстью или бумагою.

Półjedwabny, полушёлковый.
Półk, ель Pułk.
Pólka, Pulka, -I, ж. верёвка, лямка, би- 

чевА. II Półki, -lek, .мн. полевыя дикія 
груши (илодьі).

Półka, Pułka, -i, ж. полка.
Połknąć, ель Połykać.
Połknięcie, -cia, Połknienie, -піа, ср. ель 

Połykanie.
Połknięty, проглоченный, ель Połykać.
Pólko, -а, ср. поляна, полянка. |J Pólko 

ptasznicze, птицеловня, птичій токъ.
Półkole, -а, ср. полукругъ; || полушаріе 

(зелий)-, И Рудок. Półkole zawieszalne, ви- 
ейчій уровень.

Półkolny, полукруглый.
Półkopy, тридцать штукъ чего либо.
Półkorca, полчетверикА.
Półkoszek, -szka, ль продолговАтая 

корзйна, кузовъ прикрѣпляемый къ те
лѣгѣ для возки уголья и т. п.

Półkoszulek,-lka,łbHieMH3ĆTKa, манишка.
Półkować, ель Pułkować.
Półkowniczy, ель Pułkowniczy.
Półkownik, ель Pułkownik.
Półkręźe, -а, ср. полукружіе.
Półkręźny, полукруглый.
Półkruszec, -szcu, ль полуметаллъ.
Półksiężyc, -а, ль полумѣсяцъ, прира

щеніе луны, нарастающій мѣсяцъ.
Półksiężycowy, полумѣсячный, имѣю

щій видъ полумѣсяца.
Półkula, -і, ж. полушаріе.
Półkwiat, -u, ль Бот. сухолюбъ (личин

ковое растеніе).
Półłócie, -а, ср. полъ-лбта.
Półłokcia, полъ-локтя.
Półłokciowy, (Стар. Półłokietny), полу- 

локтевбй.
Półmiarek, -rka, лі. осьмая часть бочки.
Półmiesiąc, -а, .и. ель Półksiężyc.
Półmiesięczny, полумѣсячный, двух

недѣльный.
Półmisek, -ska, лі. блюдо.
Półnagi, полунагбй.
Półniebie, -bia, ср. половина нёба,полъ- 

нёба; И средина нёба, зенитъ, надглАвная 
точка.

Północ, -у, ж. полночь; || сѣверъ.
Północnik, -а, ль житель сѣверныхъ 

странъ,сѣверянинъ.
Północno wschodni, сѣверовостбчпый.
Północnozachodni, сѣверозападный.
Północny, полночный; || сѣверный.
Polny, полевой.
Półodwieczerz, -а, ль употреблйется 

съ предлогомъ w (вб). W półodwieczerz, 
около трёхъ или четырёхъ часовъ попо
лудни, между третьимъ и четвёртымъ 
чАсомъ вёчера.

Półodwieczerze, -а, ср. пополуденное 
время, передъ вечеромъ.

Połóg, -ogu, ль роды, разрѣшеніе отъ 
брёмени.

Połogowy, родильный, повивАльный, 
С.м. Położniczy.

Półokrąg, -ęgu, лі. полукругъ.
Polonez, -а, ль польскій (танецъ)..
Polor, -u, ль лоскъ, глянецъ; || вѣжли

вое обхождёніе.
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Polot, -u, ль полётъ.
Połów, -owu, ль ловля. Połów ryb, ры

боловство, рыбная лбвля, рыбный про
мыслъ; I] тоня, уловъ. I] Połów pereł, лов
ля жемчуга и проч.; || * добыча, на
жива.

Połowa, -у, ж. половина. Przez poło
wę. Na połowę, пополамъ, въ половину, 
исполу. W połowie, въ половинѣ.

Polować, охотиться съ ружьёмъ; || 
стрѣлять дичь, охотиться за дичью.

Polowanie, -піа, ср. охота, звѣриная 
ловля.

Połowica, -у, ж. половина.
Połowiczny, половинный, половинча

тый; II испольный.
Połowniak, -u, лі. х.тібъ смѣшанный 

пополамъ съ овсомъ и ячменёмъ; || Бот. 
слі. Półkwiat.

Połownik, -a, ль половникъ (обрабдты- 
вающій чью либо зелілю изъ половинной 
прибыли, иногда вообще землепащещъ поль
зующійся на условіяхъ чужою землёю).

Połowny, рыболовный, рыбный. Rze
ka połowna, рыбная рѣка.

Polowy, полевой. || Polowy, -ego, ль 
сторожъ полевыхъ работъ.

Połoz, -а, Połoś, -sia, лі. боб, удавъ 
(.исполинская зміъя).

Położenie, -піа, ср. положеніе. Położe
nie miejsca, мѣстоположеніе. Położenie 
miasta, положеніе города.

Położnica, -у, ж. родильница, роже
ница.

Położniczy, повивальный, родовспомо
гательный.

Położyć, полояыіть, сложить, см. Kłaść; 
|] Położyć się, лечь, разлечься.

Połoźysto, отлого, покатисто, покато.
Połoźysty, отлогій, пологій, покатис

тый, ПОКАТЫЙ.
Półpanek , -nka, лі. разыгрывающій 

роль барина, гоепбдчикъ.
Półpięta, четыре съ половиною. Стар. 

полпята.
Półpiętrze, -а, ср. Архшп. антресбль, 

полуярусъ.
Półpoprzeczna, -ej, ж. Półpoprzecznik, 

•а, лі. полупоперечникъ, половина діа
метра.

Półpoście, -ścia, ср. половина поста, 
средопбстіе.

Półrękawek,-wka, лі. полурукбвъ, при
шивной рукавъ, манжётъ.

Półrocze, -а, ср. полугбдіе.
Półroczny, полугодовой.
Półsetek, -tka, лі. лолебтни, пятьде

сятъ.
Półsiodma, Нескл- шесть съ половиною. 

Передъ именами жёнскаго рода: Półsió- 
dmój.

Półsukienko, Półsukno, -а, ср. казимиръ 
(полусукно).

Półszósta, пять съ половиною. Пёредъ 
именами женскаго рода: Półszóstój.

Półszostak, -а, лі. три гроша, полторы 
копейки.

Półtora, полтора. Передъ именами 
жёнскаго рода: Półtorej.

Półtoracznie, въ полторб раза.
Półtoraczny, полуторный.
Półtorak, -а, лі. полторб гроша.
Półtowy, вепрянбй, свиной.
Półtrzecia, Нескл. муж. полтретья, два 

съ половиною. Пёредъ именами жёнска
го рбда: Półtrzeciej (Стар, полтретья).

Półtuzin, -а, лі. полдюжина.
Polubić, полюбить.
Polubienie, -піа , ср. привязанность, 

пристрастіе.
Polubownie, полюббвно; || третейскимъ 

судомъ.
Polubowny, полюбовный, третейскій.
Południe, -піа, ср. полдень; || югъ.
Południk, -а, ль меридіанъ, полуден

никъ.
Południkowy, меридіональный.
Południować, отдыхать въ полдень, о- 

бѣдать; К кормить лошадей.
Południowiec, -wca, лі. южный житель, 

южанинъ.
Południowowschodni, юговостбчный.
Południowozachodni, югозбпадный.
Południowy, полуденный; || южный.
Połumarły, полумёртвый.
Półwozie, -а, ср. Półwozie przednie, пе

редній ходъ у повозки. Półwozie tylne, 
задній ходъ у повозки.

Półwysep, -spu, лі. полуостровъ.
Poły, см. Pół, Poła.
Połykać, Połknąć, глотать, проглотить;

II *0czyma  co połykać, пожирать чтб-ли- 
бо глазбми, си. Pożerać.

Połykacz, -а, лі. ѣдокъ, обжора.
Połykanie, Połkniecie, -піа, ср. глота

ніе, проглатываніе.
Połysk, -u, лі. блескъ; || глянецъ, 

лоскъ.
Połyskać, Połyskiwać, Połyskiwać się, 

блистать, сверкать, сіять.
Połyskanie, Połyskiwanie, -піа, ср. блис

таніе, сверканіе, сіяніе.
Półźałoba, -у, ж. полутрауръ.
Półzłotek, -tka, лі. Półzłotówka, -i, ж. 

половина польскаго злотаго (7у2 коп.).
Półżywy, полуживой.
Pomada, -у, ж. помбда.
Pomagać , Pomódz , помогать , по

мочь.
Pomagacz, -а, лі. помощникъ. Рота- 

gacz mularski, носильщикъ, ношбкъ, из
вестникъ.

Pomaganie, Pomnożenie, -піа, ср. вспо
моженіе, пособіе, помощь.

Pomaleńku, Pomalusieńku, Pomaluteń- 
ku, Pomaluśku, Pomalutku, помаленьку, 
помалехоньку.

Pomału, мало-по-малу, понемнбгу.
Pomarańcza, -у, ж. апельсинъ; || поме

ранецъ.
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Pomarańczarnia,-ni,ж. оранжерея,теп

лица; I] мѣсто въ саду для померанце
выхъ деревьевъ.

Pomarańczówka, -і, ж. померанцевая 
ратафія; [| померанцевая настойка.

Pomarańczowy, померанцевый, апель
синный.

Pomawiać, оговаривать, поносить, по
рицать, хулить.

Pomazać, помйзать, слі. Mazać.
Pomazanie, -піа, ср. помазаніе; || нама

щеніе, сзі. Mazanie, Namaszczenie.
Pomazaniec, -ńca, ль помазанникъ.
Pomazanka, -i, ж. кусокъ хлѣба съ 

масломъ.
Pomdlenie, -піа, ср. утомленіе, изнуре

ніе; И обморокъ, безпамятство.
Pomek, -mka, Pomyk, -а, ль силокъ для 

ловли птицъ Поел. Łapaj Tomku póki na 
pomku, куй желѣзо пока горячо.

Pomeks, -u, лі. ыёмза.
Pomeksowanie, -піа, ср. пемзбвка.
Pomiar, -u, ль мѣряніе, измѣреніе, ме

жеваніе; I] землемѣріе; || Pomiar gruntów, 
размежеваніе земель; || Мат. содержаніе, 
проп0рція;1| соразмѣрность; || отношеніе.

Pomiarkować,сообразить,соразмѣрить; 
II умѣрить, смягчить; || Pomiarkować się, 

совладать съ собою, удержаться, воз
держаться, спохватиться, одуматься, об
разумиться.

Pomiarowy, межевой.
Pomiatać со, бросать, кидать, швы

рять, метать; II Pomiatać czćm, пренебре
гать чѣмъ, не уважать, ни во что ста
вить, поносить, опорочивать; || Стар. Po
miatać płód, выкидывать, родить преж
де времени, слі. Poronić.

Pomiędzy, слі. Między.
Pomieniać, Pomienić, именовать, наи

меновать, называть по ймени, назвать. 
II Pomieniać się, мѣняться, помѣняться 

(шьліб, на что). Поел. Pomieniał się stry
jek, za siekierkę kijek, промѣнялъ ку
кушку на ястреба.

Pomieniony, поименованный, упомяну
тый, вышеназванный.

Pomiernie, соразмѣрно, соотвѣтствен
но; II посредственно, умѣренно.

Pomiernik, -а, лі. землемѣръ, межев
щикъ.

Pomierność, -ści, ж. соразмѣрность, 
соотвѣтственность, сообразность, || Мат. 
соизмѣряемость; || посредственность.

Pomierny, соразмѣрный, соотвѣствен- 
ный, сообразный; || Мат. соизмѣряемый, 
одномѣрный; И посредственный.

Pomierzenie, -піа, ср. соизмѣреніе, из
мѣреніе.

Pomieścić, помѣстить, уложить. || Po
mieścić się, помѣститься, уложиться.

Pomieszać, смѣшать, перемѣшать. || 
Pomieszać się, смутиться, придти въ за
мѣшательство, смѣшаться; || помрачить
ся (о разсудкѣ).

Pomięszanie, Pomieszanie,-піа, ср. смѣ- 
шёніе, спутанность; || Юрид. совпаденіе; 

И замѣшательство, смятеніе, смущеніе, 
безпорядокъ. Pomieszanie spraw, запу
танность дѣлъ. Pomieszanie zmysłów, 
умопомѣшательство. Pomieszanie wyo
brażeń, замѣшательство мыслей, сбив
чивость, неясность понятій. Pomiesza
nie zmysłów, rozumu, помѣшательство 
умй, умопомѣшательство, сумасшествіе.

Pomieszaniec, -ńca, лі. слі. Mieszaniec.
Pomieszany, смущённый, смѣшавшій

ся; И помѣшанный, умалишённый, сума
сшедшій.

Pomieszkalny, жилой.
Pomieszkanie, піа, ср. жйтельство, пре

бываніе, мѣстопребываніе, обитаніе, || 
жилище, домъ, квартира. Pomieszkanie 
królewskie, столйца, резиденція.

Pomietlisko, -а, ср. мусорная яма; || по
мело.

Pomijać, Pominąć, миновать, минуть, 
не соблюдать, не соблюсти, пропускать, 
пропустить, обходить, обойти; || умол
чать о чёмъ, не упоминать о чёмъ.

Pomilczeć, умолчать, промолчать. Ро- 
milknąć, умолкнуть.

Pomilne, -ego, ср. плата за проѣздъ од
ной мили или семи вёрстъ.

Pomimo, не смотря на, не взирая на; || 
вопреки, прбтивъ воли, си. Mimo.

Pomimowolność, -ści, ж. принуждён
ность, вынужденность.

Pomimowolny, невольный,непроизволь
ный, слі. Mimowolny.

Pominąć, слі. Pomijać.
Pominięcie, -cia, ср.Несоблюденіе.
Pomiot, -u, лі. соръ, сметьё, нечистота, 

дрянь; II *презрѣніе.  Być w pomiocie u lu
dzi, быть въ презрѣніи у людей; || калъ, 
помётъ; I] помётъ (число дѣтёнышей за 
одинъ разъ рождённыхъ)-, || сволочь, сбродъ 
(люди низкаго состоянія).

Pomiotek, -tka, лі. выкидышъ, недоно
сокъ, выродокъ.

Pomiotło, -а, ср. помело. Pomiotło ko
mety, хвостъ кометы, слі. Miotła.

Pomknąć, ot. Pomykać.
Pomknienie, слі. Pomykanie.
Pomłótny, умолотный.
Pomnażać, Pomnożyć, умножать, пом

ножать, умножить, помножить. Pomno
żyć przez trzy, помножить на три.

Pomnażanie, Pomnożenie, -піа, ср. умно
женіе.

Pomnieć, помнить.
Pomniejszać, Pomniejszyć, уменьшать, 

уменьшить, убавлять, убавить.
Pomniejszy, менѣе значительный, ме

нѣе объёмистый.
Pomnik, -а, лі. памятникъ.
Pomniszyć, постричь въ монахи.
Pomnożony, умноженный.
Pomnożyć, слі- Pomnażać.
Pomnoźyciel, -а, м. умнбжитель.
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Pomnoźycielka, -i, ж. умножительница.
Pomny, памятный, памятливый: || дос

топамятный, достопримѣчательный.
Pomoc, -у, ж. помощь, вспомощество

ваніе, пособіе, содѣйствіе. Za pomocą, 
при помощи, помощію.

Pomocnica, -у, Pomocniczka, -і, ж. по
мощница.

Pomocniczy, вспомогательный. Pomo
cniczo, вспомогательнымъ образомъ.

Pomocnik, -а, ль помощникъ.
Pomocny, помогающій, споспѣшеству

ющій. Boże, bądź mi pomocnym, Боже, 
помоги мнѣ! || Годный, пригодный, по- 
лёзиый, облегчительный.

Pomór,-oru, м. моръ; || *язва,  повѣтріе, 
зараза; || Pomór na bydło, ель Pomorek; || 
смертность, число умершихъ.

Pomorczyk, -а, ль приморскій жи
тель.

Pomordować, утомить, изнурить, изму
чить; II перебить, передушить, замучить.

Pomorek, -rka, ль скотскій падёжъ.
Pomorski, приморскій.
Pomorszczyzna, -у, ж. примбрская 

страна.
Pomorzanin, -а, ль поморянинъ, помо

рецъ, приморскій жйтель.
Pomorzanka, -і, ж. поморянка, примбр

ская жительница.
Pomorze, -а, ср. поморье, примбрская 

страна.
Pomoście, вымостить.
Pomost, -u, ль помостъ, полъ; || Морс. 

пАлуба (корабля).
Pomotać, запутать, спутать, перепу

тать, перемѣшать.
Pomówić, поговорить, переговорить.
Pompa, -у, ж.,насосъ, помпа; || ♦пыш

ность, великолѣпіе, ель Wystawność, Oka
załość.

Pompować, Wypompować, выкачивать, 
поднимать насосомъ (виду, воздухъ), ка
чать воду насосомъ.

Pomroczny, пасмурный, сумеречный;
II мрАчный, тёмный.

Pomroczyć, помрачить, затмйть.
Pomrok, -u, лі. Pomroka, -і, ж. сумерки;

И мракъ, темнота, потемнѣніе.
Pomrowie, -wia, ср. Coóup. червячки, 

превращающіеся весною въ жуковъ; || 
слизень (улитка).

Pomróz, -ozu, Przymrozek, -zku, м. не
большой морозъ; II Мед. ознббъ. дрожь.

Pomrugliwy, мигающій, моргающій.
Pomruk, -u, лі. ворчАніе, бормотаніе.
Pomrukliwy, ворчливый.
Pomścić, Pomścić się, отомстить.
Pomściciel, -а, ль мститель.
Pomsta, -у, ж. мщеніе, месть.
Pomszczenie, -nia, Pomszczenie się,-nia 

się ср. мщеніе.
Pomszczony, отомщённый.
Pomucha, -у, ж. смертность, моръ; || 

скотскій падёжъ.

Pomuchla, -і, ж. Прост, родъ трески 
(рыба).

Pomurny, Бот. растущій на стѣнАхъ.
Pomuskać, Pomuskiwać, Pomusnąć, по

глаживать. погладить.
Pomyjak, -а, лі. помойница, лохань.
Pomyje, -jów, лш. помой.
Pomyjowy, помойный.
Pomyk, ель Pomek.
Pomykać, Pomknąć, подвигать, под

винуть, раздвигать, раздвинуть. || Pomy
kać się, Pomknąć się, подвигаться впе
рёдъ, приближаться; || выдаваться, вы
ступать.

Pomykalny, подвижной.
Pomykanie, Pomknienie, -nia, ср. перед

виженіе, движеніе вперёдъ; || подталки
ваніе.

Pomylić, разстроить, смѣшать, ввести 
I въ ошибку. II Pomylić się, ошибиться, 

промахнуться.
Pomyłka, -і, ж. ошибка, промахъ, по

грѣшность.
Pomysł, -u, лі. идея, понятіе, умопред- 

ставлёніе: || мысль; || вымыселъ; || пер
вое начертаніе.

Pomyśleć, Pomyślić, подумать.
Pomyślenie, -nia, ср. помышленіе, раз

мышленіе.
Pomyślnie, благополучно, удАчно.
Pomyślność, -ści, ж. благополучіе,бла

госостояніе.
Pomyślny,благополучный, счастливый, 

удачный, благопріятный.
Pomywacz, -а, ль судомбйщикъ.
Pomywaczka, -і, ж. судомойка.
Pomywalnik, -а, ль лоханка.
Poń, ель Po niego, Po nią, Po nie, за 

нимъ, за ней, слі- On.
Ponabywać, пріобрѣсть, нажить, стя- 

жАть,
Ponad, надъ (предлогъ употребляющійся 

. слитно съ слѣдующимъ послѣ него сло- 
\ вомъ).

Ponaprawiać, починить, исправить.
Ponawiać, Ponowić, возобновлять во- 

I зобновйть.
Ponawiany, возобновлАемый.
Poncz, -u, ль пуншъ.
Pończocha, -у, ж. чулокъ.
Pończochowy, Pończoszny, чулочный.
Pończoszka, -і, ж. чулочекъ.
Pończosznictwo, -а, ср. чулочная Фаб

рика.
Pończoszniczy, см. Pończochowy.
Pończosznik, Pończośnik, -а, ль чулоч

никъ.
Ponczowy, пуншевой.
Ponęcie, приманить, заманить. || Ponę

cie się, увлечься.
Ponękać, Неуп.,понукАть, понуждать;

I И разорить, одолѣть.
Ponęta, -у, ж. примАнка,прелесть.при- 

влекательность, влеченіе. Ponęta z zys- 
1 ku, нажива.



Ponętny 464 Popełnienie

Ponętny, привлекательный, заманчи
вый.

Poniedziałek, -łku, ль понедѣльникъ. 
Wielki poniedziałek, понедѣльникъ на 
страстной недѣлѣ.

Poniedziałkować, гулять, не работать 
въ понедѣльникъ.

Poniedziałkowy, понедѣльничный.,
Poniekąd, въ нѣкоторомъ родѣ, нѣко

торымъ образомъ, отчасти.
Ponieść, понести, внести.
Poniewalać, Poniewolić, неволить, при

неволивать, приневолить, принуждать, 
принудить,

Ponieważ, потому что, за тѣмъ что, 
такъ какъ.

Poniewaźać, Poniewaźyć,пренебрегать, 
пренебречь, презирать, презрѣть.

Poniewaźenie, -піа, ср. пренебреженіе, 
неуваженіе.

Poniewierać, не заботиться (о чёліъ), 
не беречь (него), пренебрегать (ніъліъ). || 
Poniewierać się, валяться, оставаться въ 
небреженіи, таскаться.

Poniewierca, -у, ли презирающій.
Poniewierek, -rka,ль бродяга,праздно

шатающійся.
Poniewierka, -і, ж. скитаніе, странство

ваніе,, бродяжничество; || неуваженіе, 
презрѣніе Poniewierka stopy menniczej, 
поддѣлка монеты. Pójść w poniewierkę, 
быть презираемымъ,

Poniewolnie, Poniewoli, по неволѣ, по 
принужденію, насильно, противъ воли.

Poniewolny, принуждённый, наткну
тый.

Ponik, -а, ль ключъ, родникъ (выте- 
каюшДі из» зе.млй); || струя воды; || под
земельный ходъ

Poniż, ниже.
Poniżać, Poniżyć, понижать, понизить, 

унижать, унйзить.
Poniżanie, Poniżenie, -піа, ср. униже

ніе, пониженіе.
Poniżej, нйже, ели Niżej.
Poniżony, унижённый, униженный.
Poniższy, ниже слѣдующій.
Pono, ели Podobno, кажется, какъ ка

жется, быть можетъ.
Ponocnik, -а, ль таскающійся по но

чамъ; И лунатикъ; || ночной сторожъ.
Ропоспу, ночной.
Ponosić, Ponieść, нести, понестй; || сно

сить, снести, испытывать, испытать, 
претерпѣвать,претерпѣть. Ponieść szko
dę, потерпѣть убытокъ. Ponosić koszta, 
брать на себя издержки.

Ponow, -owu, ль Ponowa, -у, ж, Ропо- 
wek, -wka, лі. возобновленіе, поновленіе; 

II веснй, новое время, года. || Ponowa, 
Охот, свѣжій слѣдъ звѣря.

Ponowienie, -піа, ср. возобновленіе.
Ponownie, вновь.
Ponowny, повторительный, возобнови

тельный.

Ponsowy, пунцовый, темнокрасный.
Ponton, -U, 31. понтонный мостъ, пон

тонъ.
Pontyfikat, -и, ль архіерейскій обряд

никъ.
Pontyfikalny, архіерейскій; || папскій, 

ель Papiezki, Biskupi, Kapłański.
Ponumerować, занумеровать, перену

меровать.
Ponuro, мрачно, угрюмо, пасмурно.
Ponurość, -ści, ж. угрюмость, мрач

ность.
Ponurowaty, нахмуренный.
Ponury, угрюмый, мрачный, пасмур

ный, печальный.
Ponurzać, Ponurzyć, погружать, по

грузить, окунывать, окунуть.
Ponurzenie, -піа, ср. погруженіе.
Poobiedni, Poobiedny/послѣобѣденный.
Poobiedzie, -іа, ср. послѣобѣденное 

время.
Poósme, въ-осьмыхъ.
Poósmy, наступающій въ осьмой разъ.
Popadać, Popaść, падать, пасть, попа

дать, попасть, нападать, напасть, сва
литься , выпадать , впадать. Popaść 
w chorobę, впасть въ болѣзнь. Popaść 
w podejrzenie, впасть въ подозрѣніе. || 
Popadać się, развалиться, расколоться, 
растрескаться, разсѣдаться.

Popadanie, -піа, ср. паденіе; || разсѣли
на, трёщина, рэзщёлина.

Popar, -u, ль удобреніе поля навозомъ; 
И унавоженная пашня.

Poparcie, -сіа, ср. подкрѣпленіе, под
твержденіе, удостовѣреніе.

Poparzyć, обжечь; || обварить, обдать 
кипяткомъ. (I Poparzyć się, обжечься, об
вариться.

Popas, -u, ли роздыхъ, привелъ, сто
янка; || кормленіе лошадей во время 
дороги, кормля.

Popasać, Popaść, кормить лошадей въ 
дорогѣ.

Popęd, -u, ли стремленіе, побужденіе, 
склонность, порывъ, влеченіе. Z własne
go popędu, по собственному побужденію, 
добровольно.

Popędliwość, -ści, ж. живость, горяч
ность, рѣзкость; И пылъ, жаръ, запаль
чивость, горячность; I] торопливость, по
спѣшность.

Popędliwy, живбй, горячій, пылкій, 
рѣзкій, запальчивый, торопливый, ско
рый, поспѣшный.

Popędzać, Popędzić, погонять, погнать,, 
понуждать, понудить, понукать.

Popek, -pka, лі. снигйрь (птица).
Popełniać, Popełnić, совершить; || учи

нить, сдѣлать, произвесть. Popełnić 
zbrodnię, совершить, учинить злодѣя
ніе.

Popełnienie, -піа, ср. совершеніе, учи
неніе. Popełnienie czynu, учиненіе дѣй
ствія.



Popełznąć 465 Poprowadzić

Popełznąć, полинять.
Popielarz, -а, ль зольникъ, полольникъ; 

|] торгующій золою.
Popielasty,, Popielaty, пепельный, пе

пельнаго цвѣта.
.Popielec, -Іса, л. середа па первой не

дѣлѣ велйкаго поста (у католиковъ). || 
Бот. зольникъ, выпадочная трава.

Popieleć, испепелиться,обратиться въ 
пепелъ.

Popielić, обратить въ пёпелъ, испепе
лить.

Popielica, -у, ж. Зоол. сусликъ (зеть- 
роЪ).

Popielisty, пепелистый; || покрытый 
пепломъ.

Popielnica, -у, ж. пепельница, урна съ 
пепломъ умершихъ.

Popielnik, -а, м. пепельникъ, горнуш
ка, печурка, куда загребается пепелъ;

II слі. Popielarz.
Popierać, Poprzeć, напирйть, тѣснить, 

взыскивать; || * поддерживать, под
тверждать, подкрѣплять; || содѣйство
вать; II ходить за дѣломъ.

Popieracz, -а, Popierający, -ego, .и. хо
датай, защйтникъ. U Popierający egzeku
cją, взыскатель.

Popieranie, Poparcie, -іа. ср. поддерж
ка, подкрѣпленіе, подтвержденіе. || Po
pieranie, sprawy, хожденіе по дѣлу, ве
деніе дѣла.

Popiersie, -sia, ср. бюстъ; || грудной 
портретъ; || туловище.

Popierzyć,покрыть, засыпать перьями.
Popiętny, пятиричный, пятерной, сл. 

Pięcioraki.
Popiętrzyć , настилать , воздвигать, 

строить ярусами; || возвышать, возды
мать, громоздить. Wały piętrzyły się pod 
samo niebo, вблны воздымались до са
мыхъ облаковъ.

Popijać, попивЯть, испивать.
Popiół, -ołu, ле. пепелъ, золЯ; || прахъ 

(.Мёртвыхъ).
Popiołek, -łka, ле. зблка, (Уліен. слова 

Popiół). (I Алл. Popiołek mosiężny, туція, 
цинковая окись.

Popiołowy, пепельный.
Popis, -u, ле. перепись (народонаселенія), 

еле. Spis; И рекрутскій наборъ, конскрип
ція; И кампЯментъ, смотръ войска во 
всѣхъ егб частяхъ; || показъ, парадъ; || 
описаніе, опись, счисленіе, смѣта; || пу
бличный экзаменъ, публичное испыта
ніе, публичный актъ.

Popisać, написать, переписать. || Po
pisać się, Popisywać się, отличиться, от
личаться, отличать себя, выставлять 
себя на показъ, хвалиться.

Popisanie, -піа, ср. записываніе, пере
писываніе; И Popisanie się, выказываніе 
себя съ хорошей стороны,желаніе отли
читься чѣмъ ниб^дь.

Popisowy, подлежащій переписи, пе-
Dubrowski, Słownik Polsko-Ruski.

речисленію; |) конскрйптъ, подлежащій 
воинской повинности, конскрипцібнный.

II Sala popisowa, зала для публичныхъ 
экзаменовъ.

Popłacać, стоить, имѣть цѣну; || при
носить пользу, доставлять выгоду, прй- 
быль.

Popłat, -u, ле. ходъ, хорошій сбытъ, 
цѣнность, стоимость. Mieć popłat, сто
ить, быть въ ходу, въ употребленіи.

Popłatność, -ści, ж. цѣнность, стои
мость.

Popłatny, цѣнный, прибыльный, рас
купаемый, сбываемый съ рукъ, поход
ный (товаръ).

Poplecznik, -а, ж. заступникъ, защйт- 
никъ, покровйтель.

Popłoch, -u, л. тревога, переполохъ, 
испугъ; (I внезапный,паническій страхъ.

Poplotą, -у, ж. плетёнка || плетень.
Popłynąć, поплыть, отплыть.
Popołudnie, -піа, ср. пополудни.
Popołudniowy, послѣполуденный.
Роропа, -у, ж. парусинный чахблъ (на 

повозка), слі. Opona, Pukłat.
Poprąg, Popręg, -а, м. подпруга, под

брюшный ремень (въ шорахъ). Ściągnąć 
konia popręgami, подтянуть подпругою, 
подпружить (лошадь).

Poprawa, -у, ж. исправленіе, поправ
леніе, поправка.

Poprawca, -у, л. исправйтель; || Тип. 
корректоръ, справщикъ; || Охот. ищей
ка, йщая собака.

Poprawczy, исправйтельный; || смирй- 
тельный.

Poprawdzie, поправдѣ, говоря неправ
дѣ, правду сказать.

Poprawiać, Poprawić, поправлЯть, по
править, исправлять, исправить. || Po
prawiać się, Poprawić się, поправляться, 
поправиться , исправляться, испра
виться.

Poprawiacz, Poprawiciel, -а, л. испра- 
вйтель; || Тип. корректоръ, справщикѣ.

Poprawiny, -win, лн. пиръ на другой 
день послѣ свадьбы.

Poprawka, -і, ж. исправленіе, поправ
ка; И Тин. корректура, впправка.

Poprawność, -ści, ж. исправность, вѣр
ность, точность, правильность; || испра
вленіе. Poprawność języka, правиль
ность языка.

Poprawny, исправимый; || исправ
ный , вѣрный, точный, правильный. 
Styl poprawny, правильный слогъ.

Popręg, слі. Poprąg.
Popręga, -і, ж. подпруга.
Popręgowy, подпружный.
Poprostu, прбсто, безъ прикрЯсъ; || чи

стосердечно, безъ притворства.
Poprowadzenie,-піа, ср. проводы, || про

веденіе; И направленіе.
Poprowadzi ć,проводить, провести, отве

сти; |І дать направленіе (челу), протянуть.
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Poprzeć 466 Poradzić

Poprzeć, cm. Popierać.
Poprzecz, Poprzek, поперегъ.
Poprzecze, -а, ср. поперечникъ.
Poprzeczka, -i, ж. поперечина, перек

ладина.
Poprzecznica, -у, ж. перекрёстокъ, по

перечная дорога.
Poprzecznik, -а, ли поперечное поло

женіе.
Poprzeczność, -ści, ж. поперечка, по- 

перёчиваніе.
Poprzeczny, поперечный.
Poprzedni, предъидущій, предшеству

ющій; II предварительный.
Poprzedniczka, Poprzedzicielka, -і, ж. 

предшественница, предмѣстница.
Poprzednik, -а, ль предшественникъ, 

предмѣстникъ; || Мат. первый и третій 
членъ (es геометр, пропор).

Poprzednio, прежде, передъ этимъ, 
пёредъ тѣмъ, см. Przód; || предваритель
но, наперёдъ.

Poprzedzać, Poprzedzić, предшество
вать, упреждать, упредить, предупреж
дать, предупредить; || первенствовать, 
идти впереди. Jutrzenka poprzedza słoń
ce, заря предшествуетъ солнцу.

Poprzedzający, предъидущій, предше
ствующій; II предварительный.

Poprzedzicie!, -а, лі. предшественникъ.
Poprzedzicielka, -і, ж. слі. Poprzedni

czka.
Poprzek,см. Poprzecz.
Poprzestanie, -nia, ср. оставленіе, пре

кращеніе. Poprzestanie na wyroku, объ
явленіе о согласіи принять рѣшёніе(сі/ё«).

Poprzestawać, Poprzestać, оставлять, 
оставить, прекращать, прекратйть; || 
довольствоваться, удовольствоваться.

Poprzygotowywać, приготавливать.
Poprzysięgać, Poprzysiądz, присягать, 

присягнуть, клйсться, дать клятвенное 
обѣщаніе, подтвердить подъ присйгою; 

II заклинАть, умолАть. Poprzysięgam cię 
na Boga, заклинаю, умоляю тебя име
немъ Бёга.

Poprzysięgły, свйзанный присягою.
Poprzysięźenie, -nia, ср. присяганіе.
Poprzysięźony, подтверждённый при

сягою.
Popsnąć się, поскользнуться, спотык

нуться, запнуться.
Popsować, Popsuć, портить, испор

тить, повредить, изгадить.
Popsucie, -сіа, ср. см. Psucie; || пёрча, 

испёрченность, гнилость, поврежденіе, 
развращеніе, растлѣніе (нравов»), см. Ze
psucie.

Popsuty, испорченный, повреждённый, 
развратный.

Popularność, -ści, ж. популАрпость, 
народная любовь.

Popularny, популАрный, парёдный, об
щенародный.

Popuszczać, Popuścić, опускать, опус

тить, отпускать, отпустить, выпускать, 
выпустить , ослаблйть, ослабить. Po
puszczać komu wodze, давать кому боль
шую свобёду, распустить когё.

Popuszczanie, Popuszczenie, -nia, ср. 
ослабленіе, распущеніе; || испусканіе.

Popychać, Popchnąć, толкать, толкнуть, 
пихать, пихнуть.

Popychacz, -а, лі. двигатель.
Popychanie, Popchnienie, -nia, ср. тол

чекъ; II понукАніе, побужденіе.
Popyskać, слі. Pyskać.
Por, -u, лі. потовая скважйпа, пора.
Por, -u, лі. Бот. порей.
Рога, -у, ж. пора, время; || удёбный 

сличай, удёбное время. Pory czekać, вы
жидать удобнаго времени, повременить. 
W porę przychodzić, приходйть вовремя. 
Żart nie w porę, шутка некстати. Pod tę 
porę, въ эту пёру, вь это время. Cztery 
pory roku, четыре времени гёда. Cztery 
pory życia ludzkiego, четыре поры чело
вѣческой жйзни. Przyjść do pory, достиг
нуть зрѣлаго возраста. Panna w swej po
rze, дѣвушка въ порѣ, въ зрѣломъ воз
растѣ. Nie zasypiaj рогу, не прозѣвай 
удобнаго сличая.

Porąb, -ębu, лі. порубка; || дровосѣкъ, 
лѣсосѣкъ, мѣсто въ лѣсу для порубки; || 
Poręby, мн. валежникъ, поведенныя де
ревья и сучья, вырубленный лѣсъ.

Poracho wać,сосчитать,подвестй счётъ.
Porachowanie, -nia, ср. исчисленіе, вы

численіе, расчислёніе, счётъ, расчётъ, 
выкладка.

Porachunek, -nku, лі. расчётъ, сведеніе 
счётовъ.

Porada, -у, ж. совѣщаніе, совѣтованіе;
II совѣтъ. Mieć kogo od porady, совѣто

ваться съ кѣмъ, слі. Rada.
Poradlne, -ego, ср. Стар, поплужное, 

денежный іілгі хлѣбный окладъ съ плуга.
Poradnica, -у, ж. совѣтчица, совѣт

ница, совѣтовальщица, слі. Doradczyni.
Poradniczy, совѣтовательный, совѣща

тельный.
Poradnik,-а, ль руководйтель, совѣт

никъ, совѣтчикъ, совѣтователь; || руко
водство.

Poradność, -ści, ж. разсудйтельность, 
обдуманность, способность подать дёб- 
рый совѣтъ.

Poradny, разсудйтельный, обдуман
ный, благоразумный.

Poradzić, Radzić, присовѣтовать, по- 
дАть совѣтъ; И предпринАть; || помочь, 
пособить, слАдить, спрАвиться. Со tu po
radzić? какъ этому помочь, пособгіть? 
чтё тутъ дѣлать? слі, Począć. Na to nikt 
nie poradzi, этому никтё не поможетъ. 
Nie może z nim poradzić, онъ не можетъ 
съ нимъ слАдить, спрАвиться. Poradzi
my temu, мы найдёмъ для этого сред
ство, мы вывернемся изъ этого. || Pora
dzić się, посовѣтоваться.
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Poranek, -nku, ль утро, утреннее время.
Porankowy, утренній.
Poranny, утренній; || рано вставшій.
Porastać, Porość, Porosnąć, поростать, 

порости, обростать, обрости.
Poratunek, -nku, ль помощь, пособіе.
Porażka, -і, ж. пораженіе.
Porcelana, -у, ж. Фарфоръ, Porcelany, 

мн. Фарфоровая посуда.
Porcelanowy, ФарФбровый.
Porcja, -ji, ж. часть, доля; || паёкъ, ра- 

цібнъ; II порція.
Poręb, -u, ль вырубка (ліьса).
Porębnicze, -ego, ср. плата за рубку 

л£са.
Porębniczy, дровосѣчный.
Porębnik, -а, ль дровосѣкъ, древосѣкъ.
Poręcz,-у, ж. употребительнѣе во мн. 

ч. Poręcze, ручки (// креселъ), перила 
(у лі'ьстницы), балюстрада, балйсникъ.

Poręczenie, -піа, ср. поручительство, 
порука. Akt poręczenia, поручная за
пись.

Poręcznie, сподручно, удобно, по же
ланію.

Poręcznik, -а, ль поручитель, порука, 
см- Rękojmia.

Poręczny, сподручный, удобный; || 
имѣющій перила, балюстраду, ручки. 
Krzesło poręczne, крёсла съ ручками.

Poręczyć, поручиться.
Poręczyciel, -а, ль поручитель; || зало

годатель.
Poręczycielka, -і, ж. поручительница.
Poregestrować, внести въ реестръ.
Poręka, -і, ж. порука, ручательство, 

см. Rękojmia; || Ком. поручительство въ 
платежѣ по векселю.

Porękawiczne, -ego, ср. подарки женѣ 
при сдѣлкѣ съ мужемъ.

Poróbka, -i, ж. ель Wątek.
Poróbnik, см. Porubnik.
Poróbski, ель Porubski.
Poróbstwo, ель Porubstwo.
Poroczki, -ów, мн. cm. Roki ziemskie; || 

прошлогодній запасъ.
Poród, -odu, m. Porodzenie, -піа, ср. роды, 

рожденіе, разрѣшеніе отъ бремени.
Porodzenie, см. Poród. \
Porodzić, родить, разрѣшиться отъ 

бремени, см. Powić.
Porodzicie!, -а, «. родитель.
Porodzicielka, -i, ж. родительница.
Porodziny, -in, ліи. родины, рожденіе.
Porończę, -ęcia, ср. выкидышъ, недо- 

нбеокъ.
Porończy, неудавшійся, неудачный; || 

недозрѣлый; || прежде врёмени родив
шійся.

Poroniątko, -а, ср. см, Porończę.
Poronić, выкинуть, не доноейть, ро

дить прежде врёмени.
Poronienie, -піа, ср. выкидываніе, не- 

донбеъ, преждевременное разрѣшёніе 
отъ бремени.

Porosi, -i, Poroślina, -у, ж. поросль, по- 
роснякъ, зарослина.

Porosły, поросшій, заросшій (травою 
и т. д.).

Porosnąć,ель Porastać.
Porost, -u, ль наростъ, шишка, ель Na

rósł; И ростъ, выростаніе; || (Бот. водо
росль, поростъ; И Бот. лучица, родъ по
роста (растеніе).

Porostnica, -у, ж. Бот. многообразная 
перепонка.

Porównać, см. Porównywać.
Porównanie, сравненіе. Porównanie dnia 

z nocą, равноденствіе.
Porównywać, Porównać, сравнивать, 

сравнить, сличать, сличить, примѣнить, 
примѣнить. II Porównywać się, Porównać 
się, сравниваться, сравниться, равнять
ся, сравнивать себя, ель Równać się.

Porównywanie, см. Porównanie.
Porozbiegać, się, разбѣжаться.
Poróżnić, разстроить, разсорить, пос

сорить.
Porozpoźyczać, раздать взаймы.
Porozumieć, см. Porozumiewać się.
Porozumienie, -піа, ср. согласіе, едино

мысліе, взаимная дружба. Żyć w najle- 
pszóm porozumieniu, жить въ совершен
номъ согласіи; || подозрѣніе. Porozumie
nie na niego pada, на него падаетъ по
дозрѣніе; I] Porozumienie się, соглашеніе, 
сдѣлка.

Porozumiewać, Porozumieć, понимать, 
понять, смыслить, знать, внимать, внять. 
Porozumiewać się, Porozumieć się,услбв- 
ливаться, услбвиться, сговариваться, 
сговориться, сноситься, снестись, нахо
диться въ сношеніи, дѣйствовать заод
но; И понимать другъ друга.

Port,-и, ль портъ, пристань, гавань; || 
* пристанище, убѣжище.

Porta, -у, ж. порта (оттоманская-).
PortatyI, -а, ль переносный престолъ, 

алтарь; || посвящённый камень подъ 
престоломъ, подъ алтарёмъ.

Portjera, -у, ж. дверная занавѣска, 
портьера.

Portki, род. п. Portek, портки, штаны. 
У.исн. Porteczki, порточки, штанишки.

Porto, ср. Нескл. портовыя или вѣсо
выя деньги за письмо.

Portowe, -ego, ср. отвальное, пошлина 
съ водоходныхъ судовъ, собираемая при 
ихъ отвалѣ.

Portowny, портовой, имѣющій портъ, 
гёвань. Portowe, portowne miasto, порто
вой городъ.

Portowy, судоходный. Portowe rzeki, 
судоходныя рѣки; || ель Portowny.

Portowy, -ego, ль управлйющій пор
томъ.

Portret, -u, ль портретъ.
Portretowy, портретный.
Portulaka, -i, ж. Бот. портулакъ (рас- 

I тёніе).
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Рог1ук,-и,лі.Ард?ііт.пбртикъ; |] галерея.
Porubnik,-a, Porubca , -у,-ли разврат

никъ, развратитель, соблазнитель, лю
бодѣи.

Porubski, любодѣйный, сладостраст
ный.

Porubstwo,-a, ср. прелюбодѣяніе; || лю
бодѣяніе, незаконное сожительство.

Poruch, -u, л?. Нерп, движеніе, сотрясе
ніе, потрясеніе.

Poruczać, Poruczyć, поручать, пору
чить, давать, дать порученіе, ввѣрять 
кому что.

Poruczanie, Poruczenie, -піа, ср. пору
ченіе, ввѣреніе кому чего либо; || прис
мотръ, надзоръ, надзираніе.

Poruczniczy, поручничій.
Porucznik, -а, лі. уполномоченный, по

вѣренный, представитель; || Воен, пору
чикъ, порутчикъ.

Poruczrikowa, -ej, ж. порутчица, жена, 
порутчика.

Porucznikować, служить порутчикомъ.
Porucznikówna, -у, ж. дочь порутчика.
Porucznikowski, порутчическій, порут

чичій.
Porucznikowstwo, -а, ср. чинъ порут

чика; і| Собир. порутчикъ съ женою.
Poruczyć, см. Poruczać.
Poruczyciel, -а, лі. поручитель.
Poruszać, Poruszyć, трогать, тронуть, 

шевелить, пошевелить, пошатывать, по
шатнуть, двигать, подвинуть. [I Poru
szać się,трогаться, шевелиться, шатать
ся, двигаться, трогаться. Poruszyć aź do 
łez, тронуть до слёзъ.

Poruszanie, Poruszenie, -піа, ср. дви
женіе, колебаніе, качаніе передвиженіе; 

II волненіе, потрясеніе.
Poruszony, тронутый, подвинутый; II 

взволнованный, потрясённый.
Poruszyciel, -а, лі. возбудитель, двига

тель; II зачинщикъ.
Poruszycielка, -і, ж. возбудительница- 

II зачинщица.
Porwać, схватить, похитить, сорвать, 

вырвать, выдернуть.
Porwań, см. Zerwań.
Porwanie, -піа, ср. похищеніе, увезе

ніе, увозъ (женщины); || схватываніе.
Poryk, -u, ли рёвъ, c.it. Ryk.
Porywać, Porwać, срывйть, вырывйть, 

выдёргивать; || похищать, увозить (жёи- 
шрту), см. Porwać. || Porywać się, Porwać 
się, порываться, рвйться, бросйться, ки
даться, стремиться, силиться.

Porywacz, -а, лі. похититель.
Porywanie, -піа, ср. см. Porwanie.
Porywczo, стремительно, торопливо 

поспѣшно, опрометчиво.
Poiywczość, -ści, ж. стремительность, 

торопливость, поспѣшность, опрометчи
вость.

Porywczy, стремительный, торопли
вый, поспѣшный, опрометчивый.

Porządek, -dku, лі. порядокъ, исправ
ность, благочиніе, устройство, благоуст- 
рбйство; || строй, очередь; || Архит. ор
денъ. II іорид. Porządek postępowania 
w sprawach osobistych, исковой поря
докъ. Porządek decydowania, порядокъ 
сужденій. Porządek kontradyktoryjny, со
стязательный порядокъ. Porządek mię
dzy wierzycieli, старшинство между кре
диторами. II Porządki ogniowe, огпеспа- 
сйтельные снаряды.

Porządkować, приводить въ порядокъ, 
распредѣлять по родамъ.

Porządkowanie, -піа, ср. приведеніе въ 
порядокъ,распредѣленіе.

Porządkowy, слѣдующій по порядку; || 
Грам. Liczebniki porządkowe, числитель
ныя порядочныя; || дисциплинарный.

Porządkujący, приводящій въ поря
докъ; II распорядительный.

Porządnie, порядочно, прилично, при- 
стбйно; I) крайне, чрезмѣрно.

Porządność, -ści, ж. порядочность, при
личіе.

Porządny, порйдочный, приличный, 
пристойный ; I) крайній , чрезмѣрный. 
Dom porządny, порйдочный домъ. Porzą
dny deszcz pada, порйдочный, сильный 
дождь идётъ.

Porzecze, -а, ср. порѣчье.
Porzeczka, -і, ж. Бот. смородина. 
Porzeczkowy, смородинный.
Porzeczny, набережный, на берегу рѣ

ки находйщійся.
Porźenie, -піа, ср. ржаніе.
Porzucać, Porzucić, бросать, бросить, 

покидать, покинуть, оставлять, оста
вить.

Porzucenie, -піа, ср. оставленіе; || из
верженіе.

Porzut, -u, лі. преждеврёменные роды 
недонбсъ.

Porzutek, -tka, лі. слі. Podrzutek.
Posad, -u, лі. посадъ, количество сно

повъ, назначенное для молотьбы; || слі 
Posada.

Posada,-у, ж. основаніе, основа; || мѣс
то юложёніе, мѣстность; || Стар. Posada 
или Posad, поейдъ, домй передъ крѣ
постью; И селеніе, поселеніе; || * постъ 
мѣсто, должность.

Posądzać, Posądzić, подозрѣвать, за
подозрить; И почитать, считать, думать, 
судить.

Posądzanie, Posądzenie, -піа, ср. подо
зрѣніе.

Posadzić, посадить.
Posadzka, -і,ж. плита, лещадь; || штуч

ный полъ, паркётъ.
Posadzkowy, паркётный.
Posag, -u, лі. приданое.
Posąg, -u, лі. статуя, истуканъ, извая

ніе.
Posagowy, принадлежащій къ прида

ному.
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Posągowy, статуйный.
Posążek, -żku, ,и. Уліен. небольшое при

даное.
Posążek, -żku, лі. статуётка, статейка.
Posaźny, съ богатымъ приданымъ. 

Posaźna panna, дѣвушка съ богатымъ 
приданымъ, приданница.

Posaźyć, давать приданое (задочерью). 
Pościałka, -і, ж. Уліен. постелька.
Pościć, постить.
Pościel, -і, ж. постель.
Pościelny, постельный.
Pościenny, ель Ścienny.
Pościg, -u, лі. погоня, догонка, преслѣ

дованіе.
Poseł, -sła, л. посблъ. посланникъ; || 

Стар. Poseł (ziemski), земскій депутатъ.
Posćłać, Posyłać, Posłać, посылать, 

послать (за кгьліъ, за игьмъ).
Posćłanie, Posyłanie, Posłanie,-піа, ср. 

отсыланіе, отправка; || посланіе {стихо
творное').

Posełka, Posyłka, -і, ж. посылка (ве
зи,ей),разсылка, отсылка. Trzymać chłop
ca do posyłek, держать мальчика на по
сылки. II Воен. Być na posyłce, быть на 
вѣстяхъ.

Posełkini, -ni, ж. посланница; || вѣст
ница, предвѣстница.

Poselski, посбльскій.
Poselstwo, -а, ср. посбльство, миссія 

(дипломатическая)-, || легатство, легація; 
II депутатство.

Posęp, -u, ль пасмурная погода; [| * 
мрачное расположеніе духа.

Posępiać, Posępić, хмурить, нахму
рить, насупливать, насупить.

Posępnie, пасмурно, мрачно, угрюмо.
Posępnik, -а, ль брюзгЯ, человѣкъ на- 

водйщій уныніе.
Posępność, -ści, ж. пасмурность, мрач

ность, угрюмость, унылость.
Posępny, пасмурный, мрачный, угрю

мый, унылый, нахмуренный.
Posessja, -ji, ж. владѣніе, сббствен- 

ность, помѣстье; || фёрма, мыза, хуторъ.
Posessjonowany, имѣющій сббствен- 

ность.
Posessor, Posesor, -а, лі. владѣлецъ, 

владѣтель; || Фермеръ, мызникъ, аренда
торъ, съёмщикъ. Posesor dóbr zastaw
nych, владѣлецъ по закладному праву.

Posessorjum, искъ о прйвѣ владѣнія.
Posessoryjny, владѣльческій. Proces 

Posessoryjny, дѣло о владѣніи.
Posiać, Posiewać, посѣять, посѣвать.
Posiadać, Posiąść, имѣть, владѣть, об

ѣдать ; II разсѣсться, усѣсться. || Posia
dać się (употребляется только съ отрица
ніемъ). Nie posiadam się z radości, не мо- 
ГУ приттй въ себя отъ радости, я внѣ 
себя отъ радости. Nie posiada się ze zło- 
sCi, онъ выходитъ изъ себя отъ злбсти.

Posiadacz, -а, лі. владѣлецъ, владѣ
тель. Posiadacz zastawy, залогодержа

тель. Posiadacz wieczysty, владѣющій 
имѣніемъ на безсрочномъ правѣ. Posia
dacz złej wiary, недобросовѣстный вла
дѣлецъ.

Posiadaczka, -і, ж. владѣлица.
Posiadanie, -піа, ср. владѣніе; || обла

даніе, пбльзованіе. Posiadanie w dobrej 
wierze, добросовѣстное владѣніе. Posia
danie zupełne i bezwarunkowe (dominium 
plenum), полное и безусловное владѣніе.

Posiadłość, -ści, ж. собственность, при
надлежность, владѣніе, имѣніе, помѣ
стье. Posiadłości , francuzkie w Afryce, 
Французскія владѣнія въ Африкѣ.

Posianie, -піа, ср. посѣвъ.
Posiec, Posiekać, изрубить, накрошііть, 

насѣкать.
Posiecz, -у, ж. рѣзня, сѣча.
Posiedlić się, елі. Osiedlić się.
Posiedzenie, -піа, ср. засѣданіе, собра

ніе; II присутствіе.
Posiekać, ель Posiec.
Posiew, -u, ль сѣвъ, посѣвъ; || сѣяніе.
Posiewać, сѣять.
Posiewny, удобный для посѣва.
Posilać, Posilić, укрѣплять, укрѣпить, 

подкрѣплять, подкрѣпить, поправлять, 
поправить (силы, здоровье, желудокъ) ; || 
питать, поддерживать. || Posilać się, Po
silić się подкрѣпляться, укрѣпляться, 
поправляться, подкрѣплять себЯ, под
крѣпляться бтдыхомъ и хорошею пи
щею. Posil się, закуси, съешь иемнб- 
го, подкрѣпи себя.

Posilanie, Posilenie, -піа, ср. подкрѣп
леніе, возстановленіе силъ; || Posilenie, 
пища, кормъ, питаніе.

Posiłek, -łku, лі. подкрѣпленіе, пііща;
II подмога, помощь; || вспомогательное 

вбйско, секурсъ.
Posilić, Posilić się, ел. Posilać.
Posiłkować, подкрѣплять, помогать, 

подавать, пбмощь, усиливать. || Posiłko
wać się, руковбдствоваться.

Posiłkowanie, -піа, ср. подмога, пб
мощь.

Posiłkowy, вспомогательный; || Грози 
Słowo posiłkowe, вспомогательный гла- 
гблъ.

Posilny, питательный, сытный.
Posiwieć, посѣдѣть.
Poskoczyć, поскакать, броситься, уст

ремиться.
Poskok, -u, лі. скачокъ, прыжокъ.
Poskorupieć, покрыться скорлупою.
Poskramiać, Poskromić, усмирять, ус

мирить, воздерживать, воздержать, о- 
б^здывать, обуздать, умѣрЯть, умѣрить, 
унимбть, унЯть. Poskramiać swe żądze, 
обуздывать, умѣрЯть свои страсти. || 
Poskramiać się, обуздывать самогб себя.

Posłać , Pościełać, постлать, пости
лать.

Poślad, -u, лі. высѣвки, отруби; || пос
лѣдній сортъ (зерна, крупы).
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Pośladek, -dka, w -dku, ль тылъ, задъ; 
| [Pośladek cielęciny, задняя часть (телён
ка, дикой козы).

Posłanie,-піа,ср.сль Posełanie; || постил 
ка, подстилка.

Posłaniec, -пса, ле. разсыльный, по
сыльный, комиссіонеръ.

Posłanka, -і, ж. вѣстница, посланница.
Posłannictwo, -а, ср. призваніе, назна

ченіе.
Posłannik, -а, л;, посланникъ (боговъ).
pośledni,послѣдній, задній; || Poślednie 

koła,задніяколёса,слі.ТуІпу,Zadni; || низ
шій, худшій; Л плохой, простой, грубый. 
Poślednia mąka, послѣдняго сорта мука.

Pośledzić, опоздать, придти поздно.
Pośliznąć się, поскользнуться.
Pośliznienie się,-niasię, Pośliznięoie się, 

•cia się,cp.ócтyпь,нeлóвкoeпaдёнieпo че
му нибудь скёльзкому; || *грубая  ошиб
ка, грубый примахъ.

Posłowa, -ej, ж. жен&, супруга посла, 
посолила.

Posłować,быть депутатомъ (насейлііъ)^ 
II быть посломъ, посланникомъ.

Posłowy, принадлежащій послу, пос
ланнику, слі. Poselski.

Poślubiać, Poślubić, обѣщать,обѣщать
ся, дать обѣтъ, слі. Ślubować; || посвя
щать, обрекать; || Стар, сговорить, по- 
мблвить свою дочь за кого; || жениться 
(на K(Mt6).||Poślubiaćsię, Poślubić się, пос
вящать себя (на что), посвящаться. е

Poślubienie, -nią, ср. обѣщаніе, обѣтъ; 
II обрученіе, ель Ślub; || посвященіе, об

реченіе себя (на что).
Poślubiny, -bin, .ин. помолвка, сговоръ; 

обрученіе.
Posłuch, -u, ль слушаніе, слухъ. Ba

czny posłuch dawać czemu, внимательно 
прислушиваться къ чему. Miły na posłuch, 
пріятный для слуха; [| слухъ, молва. Wie
dzieć со po słuchu, знать о чёмъ по слуху.

Posłuchać, послушать.
Posłuchanie, -піа, ср. аудіенція.
Posługa, -і, ж. служба, услужёніе, слу

женіе, услуга. *Ostatnią  komu posługę 
czynić, świadczyć, отдать кому послѣдній 
долгъ. Posługa religijna, духовная треба.

Posługacz, -а, ль служитель, слуга; || 
прислужникъ. Posługacz mularski, ра
ботникъ, помёщііикъ каменщика.

Ро8Іидасгка,-і,ж.служ&нка,работница.
Posługiwać, Posłużyć, служить, прис

луживать.
Posługiwanie, Posługowanie, -піа, ср, 

служеніе, услужёніе.
Posłuszeństwo, -а, ср. послушаніе, по

виновеніе, покбрность.
Posłuszność, -ści, ж. послушность, СЛІ. 

Posłuszeństwo.
Posłuszny, послушный, покорный.
Pośmianie, -піа, ср. Pośmiech, -u, ль Po- 

śmiechowisko, Pośmiewisko, -а, ср. посмѣ
яніе, осмѣяніе; || посмѣшище.

Pośmiertny, посмертный.
Pośmiewisko,cjt. Pośmianie.
Posmycz, -у, ж. махъ, взмахъ, быстрое 

движеніе; || поползновеніе.
Posmyczny, быстрый;! [благопріятный, 

попутный (ві'ьтеръ).
Posobnie, послѣдовательно, одно іми 

одинъ за другимъ,сряду.
Posobny, послѣдовательный; || попере

менный, непрерывный.
Posoczyć, Sposoczyć, обагрять, обаг

рить кровью, окрововлять, окровавить.
Posoczysty, гноистый, покрытый сук

ровицею.
Posoka, -і, ж. сукровица, гной; || па

сока.
Posowa, -у, ж. полъ ивъ накатника; || 

накатный потолокъ.
Pośpiech, -u, лі. поспѣшность, скорость, 

быстрота, проворство.
Pośpieszać, Pośpieszyć, поспѣшать, 

поспѣшить.
Pośpieszanie, -піа, ср. см. Pośpiech.
Pośpieszenie, -піа, ср. старѣніе, скорое 

исполненіе.
Pośpiesznie, поспѣшно, скоро, быстро, 

проворно.
Pośpieszny, ель Śpieszny, Skory.
Pospolicie, обыкновенно, по обыкнове

нію; II вообще, почти, всегда.
Pospolicieć, Spospolicieć, сдѣлаться 

обыкновеннымъ, войти во всеобщее упо
требленіе, сдѣлаться простонароднымъ.

Pospolitość, -ści, ж. общность, всеобщ
ность, повсемѣстность. W pospolitości, 
вообще; || общество, общественное дѣло.

Pospolitować, Spospolitować, профани
ровать, унижать, уничижать, унизить; 

II осквернять, осквернііть; || пріучать (кз 
чему),освбивать (съ чіь.мъ). || Pospolitować 
się, обращаться запросто , Фамильпрни- 
чать, брататься; || дѣлаться простымъ, 
обыкновеннымъ.

Pospolity , общій, общественный ; || 
обыкновенный, обычный, общеприня
тый; II простой, простонарбдный, пош
лый, низкій.||Гр«лі. Imię pospolite, имя на
рицательное. Pospolite mniemanie, об
щественное мнѣніе. Pospolite ruszenie, 
всеббщее ополченіе. Rzecz pospolita, рес
публика. Стар. Рѣчь Посполитая, ель 
Rzeczpospolita.

Pospólstwo,-а,ср.простонарёдіе, прос
той народъ,чернь.

Pospołu, вмѣстѣ, разомъ.
Posrebrzać, Posrebrzyć, посеребрятъ, 

посеребрить.
Posrebrzycie!, -а, ль серебрильщикъ, 

серебренникъ.
Pośredni, средній. Stan pośredni mię

dzy szlachtą а ludem,средній классъ меж
ду дворянствомъ и народомъ; || посред
ственный,посредствующій, промежуточ
ный, перехёдный;! [косвенный. Pośrednia 
przyczyna, кёсвенная, непрямая причина.
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Pośrednictwo, -а, ср. посредничество. 
Za pośrednictwem, посредствомъ,при по
мощи.

Pośredniczka, -i, ж. посредница.
Pośredniczo, въ кАчестѣ посредника.
Pośredniczy, посредническій.
Pośrednik, -а, лі. посредникъ; || хода

тай. К Pośrednik zmiany, биржевой мак
леръ. И Мата, центръ, средоточіе.

Pośrednikowy, слі. Pośredniczy.
Pośrednio, косвенно", посредственно, 

со стороны, стороною.
Pośredniość, -ści, ж. косвенность, пос

редственность; I] среда, средина.
Pośród, среди, посредй.
Pośrodek, -dka, м. средина, середина, 

серёдка.
Pośrodkowy, средйнный, въ срединѣ 

находящійся, промежуточный.
Pośrzonić, Poszronić, покрыть писемъ.
Post, -u, ль постъ, говѣніе, воздержа

ніе отъ пйщи. Jeść z postem, ѣсть пост
ное, постничать, постгіть.

Postać, -ci, ж. образъ, видъ; || лицо, 
обликъ; I] положеніе; || Фугура, осанка. 
Postać zewnętrzna, наружный видъ. 
Zmieniła się postać rzeczy, положеніе 
дѣлъ измѣнилось.

Postanawiać,Postanowić,постановлять, 
постановйть, установлять, установйть, 
учреждать, учредйть; || назначать, наз- 
начйть, опредѣлить, опредѣлйть, рас
предѣлять, рагпредѣлйть; || приказы
вать, приказать, повелѣвать, повелѣть; 

II полагать; || *упрбчивать,  упрочить; || 
пристраивать, пристрбить; || рѣшаться, 
рѣшиться, предпринимать, предпринять, 
вознамѣриваться, вознамѣриться. Posta
nowić prawo, установйть законъ. Postano
wić cenę, назначить цѣну. Postanowić po
datki, распредѣлйть подати. Postanowił 
wyjechać za granicę, онъ вознамѣрился 
Уѣхать за гранйцу.

Postanowiciel, -а, лі. учрсдйтель. осно
ватель.

Postanowicielka , -і, ж, учредйтсль- 
ница, основательница.

Postanowienie, -піа, ср. постановленіе, 
установленіе.устйвъ, положеніе,узаконе
ніе, опредѣленіе; |) распоряженіе, пове
лѣніе, приказаніе, приказъ; || учрежде
ніе, устрбйство, порядокъ, строй; || уп
роченіе; II рѣшеніе; || сложеніе; || на
мѣреніе, предпріятіе. Postanowienie cia
ła, тѣлосложеніе. Zmienić postanowienie, 
перемѣнйть намѣреніе. Roztropna matka 
myśli o dobrem postanowieniu swej córki, 
благоразумная мать заботится о томъ, 
чтббы пристрбить, выдать за мужъ 
свою дочь,

Postąpić, ель Postępować.
Postąpienie, -піа, ср. наддАча, надбав

ка (ев цтъні’ьУ, II уступленіе; || производ
ство, повышеніе (ва чнналъ); || поведеніе, 
слі. Postępowanie.

Postaremu, нестарому, постарйнному.
Postaw, -u, ль поставъ, штука, кусокъ 

сукна.
Postawa, -у, ж. наружность, осанка, 

видъ, поступь; || пбза, положеніе тѣла; 
II оснбва (ткани), станъ для тканія.

Postawić, поставить.
Postawienie, -піа, ср. положеніе; Ц рас

положеніе.
Postawny, стАтный, вйдный, стройный, 

склАдный.
Postęp, -u, ль теченіе, движеніе впе

рёдъ, непрерывный ходъ, шествіе; || про
изводство, повышеніе; || преуспѣяніе, 
успѣхъ, прогрёсъ; || ступень. W postępie 
czasu,съ теченіемъ времени. Postęp czyn
ności, ходъ работъ. Postępy w naukach,ус
пѣхи въ наукахъ. || Мата, прогрессія.

Postępek, -pku, ль поступокъ; || ходъ. 
Postępek chwalebny, похвальный посту
покъ. Postępek sprawy, ходъ дѣла.

Postępować, Postąpić, поступать, пос
тупать; II слѣдовать, иттй вперёдъ, да
лѣе;, И уступать, уступйть; [| успѣвать, 
успѣть. Postąpić na wyższy urząd, посту
пить на высшую должность. W krótkim 
czasie dużo postąpił, въ короткое время 
онъ много успѣлъ. Postępować od rzeczy 
łatwych do trudniejszych, переходить отъ 
лёгкаго къ бблѣе трудному. Dobrze, żle 
postępować, хорошо йл« худо поступать. 
Postąpiono mu wyżej płacy, ему назначи
ли большую плАту. Postępować prawem, 
судйться, вести тяжбу. Postępować ucz
ciwie , поступать честно. Postąpić jak 
z prawa wypada, сдѣлать законное рас
поряженіе.

Postępowanie, -піа, ср. движеніе впе
рёдъ; II преуспѣяніе, успѣхъ; || обхожде
ніе, поведеніе. Ganić czyje postępowanie, 
порицать чьё поведеніе. || ІОрид. судо
производство, судоговореніе. || Postępo
wanie skrócone sądowe, порядокъ сокра
щённаго судопроизводства, сокращён
ный порядокъ. Postępowanie po star
szeństwie, повышеніе по старшинству, 
производство, повышеніе въ чинахъ. || 
JOpnó.Postęppwaniespadkowe^^cTBieno 
дѣлу о наслѣдствѣ. Postępowanie w spra
wach, порядокъ дѣлъ,ходъ дѣлъ. Postępo
wanie na urząd, вступленіе въ дблжность.

Postępowy, идущій вперёдъ, успѣш
ный, прогрессивный. Postępujący naj
wyższą cenę, предложившій высшую 
плАту (на тпоріаасб).

Posteriori (а), апостеріори, доказа
тельно, опытомъ, разсудочнымъ путёмъ, 
путёмъ выводовъ, слі- Priori (а).

Posterunek, -nku, ль военная стрАжа, 
военный постъ.

Postny, ПОСТНЫЙ.
Postój, ель Kwaterunek.
Postrach,-u, ль страхъ, ужасъ; || угрбза.
Postradać , потерять , утрАтить, ли

шиться.
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Postradanie, -nia, ср. потеря, лишеніе.
Postronek, -a, лі. верёвка, бичёвка; || 

постромка (пристяжка для лошадей). ,
Postronie, -nia, ср. уединённое мѣсто;

II чужбина, чужая земля, страна.
Postronkować, бичевать, бить верёв

ками.
Postronkowy, верёвочный.
Postronnie, стороною, со стороны, кос

венно.
Posłronność,-ści, ж. отклоненіе въ сто

рону, отстранёніе; || окольность.
Postronny, непрямой, кбсвенный, о- 

кбльный; II посторонній, сосѣдній, смеж
ный.

Postrzał, -u, лі. выстрѣлъ; || рана отъ 
выстрѣла.

Postrzałowy, происходящій отъ выст
рѣла. Rana postrzałowa, рана отъ выст
рѣла.

Postrzedz, Postrzec, Postrzegać, замѣ
тить, замѣчать. Postrzedz się, спохва
титься, опомниться.

Postrzeganie, -nia, ср. наблюдатель
ность; И соблюдёніе. Postrzeganie praw, 
соблюденіе законовъ.

Postrzelenie, -nia, ср см. Postrzał.
Postrzelić, подстрѣлить.
Postrzemienny (pies), Gacom, борзая со

бака.
Postrzeżenie, -nia, ср. наблюденіе, за

мѣчаніе.
Postrzeżny, примѣтный, замѣтный, 

видимый.
Postrzygacz,-a, м. стригущій (шерсть), 

стригунъ.
Postrzygaczka,-i, ж. стригущая, стри- 

гунья.
Postrzygalnia, -ni, ж. сукнострижная 

машина.
Postrzygalny, относящійся къ стриже

нію, къ стрижкѣ.
Postrzyżeniec, -пса, лі. постриженикъ 

(принявшій монашеское постриженіе).
Postrzyźony, постриженный, ель Ро- 

strzyźeniec.
Postrzyźyny,-yn, мн. постриганіе, пост

риженіе.
Postulant, -а, лі. искатель, проситель.
Postulat, -u, ль Филос. предложеніе 

нетребующее довода; || настоятельная 
просьба, ходатайство; || Юрид. хожденіе 
по дѣлАмъ.

Postument, -u, ль подножіе, пьедес
талъ.

Posucha, Posuszą, -у, ж. засуха.
Posuł, -а, лі. употребительнѣе во мн. 

ч. Posuły, посулы, взйтки.
Posunięcie, -сіа, ср. передвиженіе, дав

леніе, толчокъ; I) производство движе
ніе д4ла.

Posuwać, Posunąć, подвигать, подвй- 
нуть, пихать, пихнуть, толкать, толк
нуть.

Posuwanie, -nia, ср. см. Posunięcie.

Posuwisty, подвижной, размашистый, 
II скользящій. Krok posuwisty, глиссбдъ, 

глиссё (танцевальный шаіъ).
Poswar, -u, л. споръ, распря.
Poswarek,-rku, ль Умен, маленькій, пус

той споръ, размолвка.
Poswarzyć, поссорить; || Poswarzyć się, 

поссориться,
Poswat, -а, ль ель Swat, Dziewosłąb.
Poswatać, ель Swatać.
Poświadczać, Poświadczyć, свидѣ

тельствовать, засвидѣтельствовать, ель 
Świadczyć.

Poświadczanie, Poświadczenie,-nia, cp. 
свидѣтельствованіе , засвидѣтельство
ваніе.

Poświadczycie!, -а, ль свидѣтель по по
рукѣ.

Poświadczycielka, -і, ж. свидѣтельни
ца по порукѣ.

Poświata, -у, ж. свѣтъ, сіяніе.
Poświęcać, Poświęcić, посвящать, по

святить, обрекать, обречь; || Poświęcać 
się, Poświęcić się, посвящать, посвятить 
себя, обрекать себя (на что), жертвовать 
собою.

Poświęcanie, Poświęcenie, -nia, ср. по
священіе , освященіе. Poświęcenie na 
króla, коронованіе. Poświęcenie na bisku
pa, посвященіе въ епископы. Poświęce
nie kościoła, освященіе цёркви; || жерт
ва, жертвованіе, самопожертвованіе, са- 
моотвержёніе; || преданность, привер
женность. Poświęcenie siebie, жёртвова- 
ніе собою. Poświęcenie się, самопожерт
вованіе, самоотверженіе.

Poświęcany, посвящённый, освящён
ный; II неприкосновенный.

Poświęcicie!,-а, ль посвящающій въ ду
ховный санъ; I] священнодѣйствующій.

Poświęciny, -іп, лі/ь освященіе.
Poświęcony, посвящённый, освящён

ный.
Poświerka, -і, ж. подорожникъ, овсян

ка (птііца).
Poświętne,-ego, ср. церковный доходъ, 

церковное имущество.
Poświst, -и, лі. свистбніе, свистъ (віь- 

тра).
Poświstak, -а, лі. ель Świstak.
Posypać, посыпать.
Posypek, -pka, лі. Бот. амброзія, ко

выль, безсмертная травб (растеніе).
Poszanowanie, -nia, ср. уваженіе, поч

теніе.
Poszargać, загрязнить; || истаскать.
Poszczekiwać, тявкать, лаять, брехать 

отрывисто.
Poszczenie, -nia, ср. соблюдёніе поста, 

говѣніе.
Poszept, -u, ль шептаніе, нашёптыва

ніе, шёпотъ.
Poszew, -szwy, ж. ель Poszwa.
Poszewka, -i, ж. наволочка.
Poszewnik, -а, ль дѣлающій наволочки. 



 Poszewy 

Poszewy, ум. Pochyły. 
Poszkapić się, спотыкнуться; || оши

биться; || сплоховать,опростоволоситься.
Poszkodowany, потерпѣвшій,понёсшій 

убытокъ; II обиженный.
Poszkodzić, попортить, повредить.
Poszlaka, -і, ж. улика.
Poszlakować, уличать.
Poszlakowąny, уличённый, прикосно

венный къ дѣлу.
Poszóslno, Стар, шестерней (вз шестъ 

лошадей).
Poszóslny, шестерной.
Poszpecić, изгадить, испортить.
Poszpecieć, Poszpelnieć, подурнѣть.
Poszukanie, іа, ср. исканіе, отыски

ваніе.
Poszukiwać, искать судомъ, розыски- 

вать, доискиваться; || искать, домогать
ся; (I взыскивать. Poszukiwać skradzio
nych rzeczy, доискиваться украденыхъ 
вещей. Poszukiwać swego prawa, домо
гаться, требовать своего права.

Poszukiwanie, -nią, ср. розыскъ, сыскъ, 
поискъ, искъ, изслѣдованіе, изысканіе; 
ІІЮрид. Poszukiwanie strat, право ис

кать вознагражденія убытковъ; || взыс
каніе; И слѣдствіе, дознаніе, выемка, по
вальный обыскъ; II справка, разузнава
йте,разбирательство. (I Горн. Poszukiwa
nie w głąb’ турФованіе. Poszukiwanie gór
nicze, горная развѣдка. || Poszukiwanie 
w drodze sądowej, вчинаніе иска.

Poszukujący szkody, Юргід. взыскатель.
Poszwa, -у, ок1, чахолъ, покрывало.
Poszyć, сшить.
Poszycie, -cia, ср. солёмснная крыша; 

li * Wziąść kogo za boże poszycie, схва
тить кого за волосы, за хохолъ.

Poszył, -u, лі. тетрадь; || Тип. выпускъ, 
книжка.

Pot, -u, ль потъ. Lekarstwo na poty, по
тогонное средство или лѣкарство.

Potąd, донынѣ, до тѣхъ поръ, до сихъ 
поръ. Potąd dokąd, до тѣхъ поръ пока; || 
дотолѣ, дотуда.

Potajemnie, тайно, втайнѣ, потаённо, 
таинственно, скрытно, неявно.

Potajemność, -ści, ж. таинственность, 
скрытность.

Potajemny , таинственный , тійный, 
скрытный.

Potakiwać, потакать, потворствовать, 
поблажатъ, поддакивать.

Potakiwacz, -а, лі. потакальщикъ, ба. 
ловнйкъ.

Potakiwanie, -піа, ср. потачка, поблаж
ка, потворство, баловство.

Potarcie, -сіа, ср. треніе; || Мед. втира
ніе, растираніе.

Potarczka, -і, ж. стычка, сшибка, 
схватка.

Potargać, иэодрйть, разодрать, обор
вётъ, растеребить.

Potarty, потёртый, истёртый.

473 _____ Potocznie

Potasz, Potaż, -u, м. Хим. поташъ.
Potaźarnia, Potaźnia, -ni, ж. поташный 

заводъ.
Potęga,-i, ж. могущество, крѣпость, 

сила, власть, владычество. Potęga lądo
wa i morska, сухопутныя и морскія во
енныя силы ; (I держава, государство; || 
Мат. степень.

Potem, потомъ, послѣ, по, затѣмъ. Ріе- 
zadługo potem, вскорѣ затѣмъ. А potem, 
впрочемъ.

Potemu (po temu), смотря по, соотвѣт
ственно, по мѣрѣ, согласно съ.... См. Po.

Potentat, -а, лі. державный государь, 
властелинъ, властитель.

Potępiać, Potępić, осуждать, осудйть, 
приговаривать , приговорить; || охуж- 
дйть, хулйть, порицать.

Potępicie!, -а, лі. осуждающій, отвер
гающій; I] охуждающій, порицающій.

Potępienie, -піа, ср. осужденіе, вѣчное 
осуждёніе; II проклятіе, вѣчное прокля
тіе; И мука грѣшниковъ, адская мука.

Potępieniec, -пса, лі. осуждённый, ока- 
йнный, проклятый, осужденникъ, ока
янникъ.

Potęsknić, тосковать.
Potężnie, Spotęźnić, дѣлать могущест

веннымъ, уейливать, укрѣплять.
Potężnie, могущественно.
Potężnieć, становйться могуществен

нымъ, усйливаться, укрѣпляться.
Potęźność, -ści, ж. могущество, сила, 

крѣпость.
Potężny, могущественный, могучій, 

ейльный, крѣпкій.
Potęźyć, стянуть, скрѣпить.
Potkać, см. Spotkać.
Potkanie, слі. Spotkanie.
Potkliwy, спотыкливый, спотыкаю

щійся.
Potknąć, Potknąć się, cm. Potykać, Po

tykać się.
Potknięcie się, Potknienie, -піа, ср. спо

тыканіе.
Potłoczyć, потоптать, помять, попи

рать ; I, угнетать; || натйснуть.
Potłoczyciel, -а, лі. притѣснитель, го

нитель.
Potłuc, побить, разбить, расколотить.
Po tłumiąc, Potłumić, заглушать, заглу

шить, усмирять, усмирить, утушать, 
утушйть;,||,обуздывать, обуздать."

Potłumiciel,-а, лі. усмирйтель, укро- 
тйтель.

Potłumienie, -піа, ср. усмиреніе, укро
щеніе; И обузданіе.

Potnieć, Spotnieć, потѣть, вспотѣть.
Potnik, -а, ль потнйкъ, войлокъ подъ 

сѣдломъ.
Potny, потный.
Potoczek,-czka, лі. ручеёкъ; || прото

чина.
Potocznie, запросто, просто, обыкно- 

вённо, безъискуственно.



Potocznik 474 Potwierdzać

Potocznik, -а, зі. Бот. водяная Веро
ника.

Potoczność, -ści, ж. лёгкость, гибкость, 
бѣглость, плавность; || простота, безъис- 
куственность.

Potoczny, простбй, обыкновенный; (I 
короткій, близкій; I) разговорный, оби
ходный; II привычный, извѣстный.

Potoczyć, покатить, двйнуть. || Poto
czyć się, покатиться.

Potoczysto, плавно.
Potoczystość. -ści, ж. плавность.
Potoczysty, плавный.
Potok, -а, и -и, зі. потокъ, ручей. Krew 

lała się potokiem, кровь лилась ручьёмъ.
Potokowy, проточный.
Potomek, -mka, зі. потомокъ.
Potomność, -ści, ж. потомство.
Potomny, будущій, послѣдующій, от

носящійся къ потбмству, принадлежа
щій потбмству.

Potomstwo, -а, ср. сзі. Potomność.
Potop, -u, .и. потбпъ.
Potopień, -pnia, .м. потонувшій, утоп

ленникъ; || претерпѣвшій корабле-кру- 
шёніе.

Potopny, Potopowy, потопный, относя
щійся къ потопу.

Potowy, потовой.
Potrącać, Potrącić, толкать, толкнуть;

[] Арие, вычитать, вычесть.
Potrącanie, Potrącenie, -піа, ср. под

талкиваніе, толчокъ, удАръ, прикосно- 
вёніе; || Potrącenie, вычитАніе, вычетъ, 
скидка; || Юрид. зачётъ взаимныхъ дол
говъ, сзі. Kompensacja.

Potrafić, успѣть, быть въ состояніи 
сдѣлать что, съумѣть, попАсть, сладить. 
Nie potrafisz tego, ты не въ состояніи 
этого сдѣлать. Potrafiłeś nas pokłócić, 
ты успѣлъ насъ поссорить. Potrafić w со, 
найти спосббъ, средство къ чему. || Жи
вой. Malarz dobrze go potrafił, живопи
сецъ удачно изобразилъ егб, сдѣлалъ 
похожимъ.

Potraw, -и, ль Агр. отАва. подростъ.
Potrawa, -у, ж. кушанье, блюдо.
Potrawka, -і, ж. мясо, домашнія птицы , 

или дичь, приправленныя сбусомъ; || 
рагу (кушанье).

Potrojenie, -піа, ср. утроеніе, тройпбе 
умноженіе.

Potrójnie, втройнѣ, втрое.
Potrójność, -ści, ж. тройное количес

тво, тройственность.
Potrójny, тройной.
Potrosze, понемногу.
Potruchleć, оцѣпенѣть, остолбенѣть 

отъ стрАха, струхнуть, струсить.
Potrząsać, Potrząsnąć, Potrząść, стря

хивать. стряхнуть, отряхивать, отрях
нуть, потрясать, потрясти, покачать, 
покачнуть; || *лосыпАть,  посыпать. Po
trząsać głową, качать головою. Potrzą
sać solą, посыпать солью.

Potrząsanie, -піа, ср. стряхиваніе, от
ряхиваніе; (I *посыпаніе.

Potrzask, -u, jt. западня, ловушка.
Potrząsnąć, Potrząść, сзі. Potrząsać.
Potrzeba, -у, ж. необходимость, надоб

ность, нужда. Zrobić со z potrzeby, сдѣ
лать что по нуждѣ, по необходимости; || 
потребность, запасъ. Potrzeby do życia, 
житёйскія потребности. Wino, drzewo na 
potrzebę, вино, дрова про запасъ; || нуж
да, крайность. Być w potrzebie, быть въ 
нуждѣ. Potrzebę mieć do kogo, имѣть въ 
комъ нужду, нуждаться въ комъ; || Po
trzeby, ліи. домашніе приборы, принад
лежности, утварь, рухлядь, снаряды; || 
Potrzeby u sukni, прикладъ, приборъ, 
уборъ; (I битва, стычка, дѣло.

Potrzeba , нужно, надобно, потребно, 
должно. Mówić więcej niż potrzeba, гово
рить бблѣе чѣмъ нужно. Nie masz po
trzeby mówić mi o tern, не нужно мнѣ го
ворить объ бтомъ. Nie potrzeba, не нуж
но, не надобно.

Potrzebnie, кстати. Gada bez końca, 
czy potrzebnie, czy niepotrzebnie, болта
етъ безъ концй, кстАти ли, не кстАти ли, 
сзі. Potrzeba.

Potrzebność, -ści, ж. потребность, не
обходимость, крАйность.

Potrzebny/нужный, потрёбный, необ
ходимый, крАйній; И нуждАющіііся. не
достаточный, бѣдный, убогій. Potrzebny 
czego, нуждающійся въ чёмъ.

Potrzebować (czego, kogo), нуждАться 
(es uć.MT>, вт> ко.мъѴ Czego potrzebujesz? 
что тсбѣ нужно?

Potrzecie, въ-третьихъ.
Pot rzos, -а, м. родъ сорокопута (птица).
Potucha, -у, ж. упованіе, надежда.
Potulnie, смирённо, кротко; || скромно; 

II мягко, нѣжно.
Potulny, смирённый, смйрный, крот

кій, добрый; || мягкій, нѣжный, тихій, 
скромный.

Poturczćć, отуречиться.
Potuszać, Potuszyć (komu), обнадёжи

вать, обнадёжить, ободрять, ободрить, 
поощрять, поощрить (кого).

Potwarca, -у, лг. клеветникъ.
Potwarczo, ложно.
Potwarczy, ложный, клеветничій.
Potwarczyna, -у, Potwarczyni, -ni, ж. 

клеветница
Potwarz, -у, ж. клеветА, злословіе, 

ложь.
Potwarzać, Potwarzyć, Spotwarzyć, кле- 

ветАть, оклеветать, оговаривать,огово- 
ргіть, поноейть, злословить.

Potwierdzać, Potwierdzić, подтверж- 
дАть, подтвердить. утверждАть, утвер
дить , удостовѣрить, удостовѣрить; || 
одобрять, одббрить,соизволять соизво
лить; II конфирмовать ; II ратиФиковАть. 
Potwierdzać со przysięgą, утверждАть 
подъ присягою. Potwierdzać podpisem, 



Potwierdzenie 475 Powiadać

подтверждать, скрѣплять подписью. || 
Potwierdzać się, Potwierdzić się, под
тверждаться, подтвердиться.

Potwierdzenie, -nia, ср. подтвержденіе, 
утвержденіе; || соизволеніе, согласіе; || 
ратификація; || Богосл. мѵропомазаніе; || 
конфирмація (у Лютеранъ), с.м. Bierzmo
wanie.

Potwór, -u, ль Potwora, -у, ж. чудо
вище, уродъ.

Potwornie, чудбвищно, уродливо, без
образно.

Potworność, -ści, ж. чудовищность, 
уродливость, безобразіе.

Potworny, чудбвищный, уродливый, 
безобразный.

Poty, до тѣхъ поръ, до сихъ поръ, до
толѣ, дотуда. Poty, póki, до тѣхъ поръ 
пока..., Poty aż..., до тѣхъ поръ, пока на
конецъ..., Póty... póki nie..., до тѣхъ поръ 
пока не..., с.м. Dopóty.

Potyczka, -і, ж. стычка, схватка, сра
женіе.

Potykać się, Potknąć się, сражаться, 
сразиться; || спотыкаться; || ошибаться. 
Mężnie się potykać, храбро сражаться. 
Поел. Koń ma cztery nogi, a potknie się, 
конь и о четырёхъ ногахъ, да споты
кается.

Potykanie się, -nia się, ср. (zkim), стыч
ка, сраженіе; || —о со, спотыканіе, прет
кновеніе.

Potykiwanie, -nia, ср. тыканіе, употре
бленіе слова ты.

Potym, с.м. Potem.
Poufale, Стар. Podufale, конфидснціо- 

нАльно, с.и. Poufnie; || дружно, дружески, 
запросто, коротко, свободно, вольно. 
Być z kim zanadto poufale, слишкомъ Фа- 
миліярно съ кѣмъ обращаться, быть съ 
кѣмъ на короткой ногѣ.

Poufalec, Podufalec, -Іса, ль короткб 
знакомый, близкій, приближённый че
ловѣкъ, пріятель.

Poufalić się, Podufalićsię, Spoufalićsię, 
Spodufalić się, подружиться съ кѣмъ, 
короткб сойтись;] (обходиться, обращать
ся съ кѣмъ запросто, Фамильярничать.

Poufałość, Podufałość, -ści, ж. корбт- 
кость, короткое, дружеское обращеніе;

II Фамильярное, вольное обхожденіе, Фа
мильярность.

Poufały, Podufały, короткб знакомый, 
короткій, близкій, дружескій; |j Фами
льярный.

Poufnie, по довѣренности; || конФИден- 
ціяльно.

Poufny , довѣрительный, конфиден
ціальный.

Poukładać, уложить.
Pouliczny, уличный.
Powab, -u, jm. прелесть, красота, при

гожество;! [приманка,привлекательность.
Powabianie, Powabienie, -nia, ср. при

влеченіе, заманиваніе.

Powabnie, привлекательно, обольсти
тельно, прелестно; || изящно; || заман
чиво.

Powabność, -ści,ж. привлекательность, 
прелесть; || заманчивость.

Powabny, привлекательный, прелест
ный, красивый, пригожій; || заманчи
вый.

Powąchać, понюхать.
Powaga, -і, ж. власть,сила; || важность, 

значеніе; || авторитетъ; || Powaga osobi
sta, личное вліяніе. Powaga urzędowości, 
оффиціальное удостовѣреніе. Powaga 
prawa, дѣйствіе,сила закона. Powaga słów 
jego, важность, сила его словъ. Powaga 
Kartezjusza, авторитетъ Декарта. Po
wagę stroić, принимать на себя важный 
видъ, казаться важнымъ. Powaga ojcow
ska, родительская власть. Powaga mę
żowska, власть мужа.

Pował, -u, ль повалъ, повалка. Na po
wał, въ повалку, въ кучу.

Powała, -у, ж. накатъ, потолокъ изъ 
брёвенъ.

Powalać, запачкать, замарать, загряз
нить, ель Walać.

Powalić, повалить, опрокинуть.
Powaśnić, поссорить. || Powaśnić się, 

поссориться, повздорить.
Powątpiewać (о ozem), сомнѣваться 

(въ чёмъ).
Powątpiewacz-а, ль скептикъ, сомнѣ

вающійся.
Powąz, -ązu, ль збваротень, толстый 

шестъ; || рычагъ.
Poważać, уважать, с.м. Szacować-
Poważanie, -nia, ср. уваженіе,почтеніе, 

ель Szacunek.
Poważać się, Poważyć się (czego), от

важиваться, отважиться, осмѣливаться, 
осмѣлиться.

Powązka, -і, ж. Стар, тряпка для про
цѣживанія молока.

Poważnie, вбжно, степенно, серьёзно.
Powaźność, -ści, ж. важность, автори

тетъ; I] важность, важный, серьёзный 
видъ.

Poważny,важный,степенный; || серьёз
ный.

Powerek, -rka, м. коромысло (для но
шенія ушатовъ или вёдеръ).

Powetować (czego) , вознаграждать , 
вознаградить, навёрстывать, наверстать;

II возстановлять, возстановить; || взы
скивать, возвращать, воротить (убытки, 
издержки, проигрышъ). Powetować straty, 
возмѣщать убытки. Powetować czasu 
straconego, вознаградить, наверстать по
терянное время.

Powetowanie, -nia, ср. вознагражденіе, 
удовлетвореніе (за убытки)-, || * возмез
діе.

Powiać, повѣять, подуть.
Powiadać, Powiedzieć, говорить, сказы

вать, сказать, разсказывать, разсказать.



Powiadomy 476 Powinność
Powiadomy, ель Świadomy.
Powiąsło, -а. ср. соломенная верёвка, 

ель Powrósło.
Powiastka, -i, ж. небольшая повѣсть, 

небольшой разсказъ.
Powiat, -u, ль,уѣздъ, повѣтъ.
Powiatowy, уѣздный, повѣтовый.
Bowiatr, -u, л!, попутный вѣтеръ.
Powiązać, перевязать, связать.
Powić, Powijać, спеленать, пеленать; |] 

родитъ (ребёнка).
Powicie, -сіа, ср. слі. Powijanie; || пеле

на, пелёнка; || роды, разрѣшеніе отъ 
бремени.

Powidło, -а, ср. употребительнѣе во мн. 
ч. Powidła, -deł, морсъ, густой сокъ изъ 
плодовъ, ягодникъ.

Powidłowy, морсовый, сдѣланный изъ 
морса, слі. Powidło.

Powiedzieć, слі. Powiadać.
Powieka, -і, ж., вѣко, вѣжда (употребй- 

телъніъе во .мн. вѣжди, ей).
Powiekowy, принадлежащій къ вѣж- 

дямъ.
Powiększać, Powiększyć, увелйчивать, 

увеличить, распространять, распростра
нив, разширять, разшйрить, умножать, 
умножить, прибавлять, прибавить. || Po
większać się, Powiększyć się, увеличи
ваться, увелйчпться.

Powiększający,увелйчительный. Szkło 
powiększające, увеличительное стекло; |] 
увеличивающій. Okoliczność powiększa
jąca przestępstwo, обстоятельство уве- 
лйчивающее преступленіе.

Powiększanie, Powiększenie, -nia, ср. 
увелйченіе, распространеніе, расшире
ніе, умноженіе, приращеніе.

Powiększyciel, -а, ль умножитель, уве
личитель.

Powiększycielka, -і, ж. умножительни
ца, увеличительница. ,

Powierca, -у, лі. вѣритель, повѣрен
ный.

Powiernica, -у, ж. любимица; || наперс
ница.

Powiernik, -а, лі. повѣренный, препо- 
ручйтель, коммйтентъ; || любймецъ, на
персникъ.

Powierzać, Powierzyć, ввѣрять, ввѣ
рить, довѣрять, доварить, повѣрять,по
вѣрить, поручать, поручйть. || Powierzać 
się, Powierzyć się, ввѣряться, вверить
ся, довѣряться, довѣриться, полагаться 
(на что).

Powierzchnia, -ni,ж. поверхность; || на
ружность, внѣшность.

Powierzchny, наружный, внѣшній; || 
верхній; || поверхностный.

Powierzchownie, поверхностно.
Powierzchowność, -ści, ж. наружность, 

внѣшность, поверхность.
Powierzchowny, поверхностный; || на

ружный, внѣшній.
Powierzenie, -nia, ср- ввѣреніе, пору

ченіе, сообщеніе, передача. || Powierza
nie się, довѣренность, довѣріе.

Powierzycie!, -а, лі. вѣритель, довѣри
тель.

Powierzycielka, -і, ж. вірйтельница, 
довѣрйтельница.

Powieść, -ści, ж. повѣсть, разсказъ; || 
сказаніе; || вѣсть, молва, слухъ; || преда
ніе. И Юрид. показаніе свидѣтеля.

Powiesić повѣсить. || Powiesić się, по
вѣситься.

Powieszenie, -nia, ср. повѣшеніе.,
Powietrze, -а, ср. вбздухъ; || повѣтріе, 

заразйтельный воздухъ.
Powietrznia, -ni, ж. атмосфера, воз

духъ окружающій землю.
Powietrznik, -а, ль Флюгеръ, ель Cho

rągiewka.
Powietrzny, воздушный; || чумный, за

разительный., II Бот. бѣлокопытникъ, 
чумный подбѣлъ (растеніе).

Powietrzociąg, -u, лі. воздушный на- 
сбсъ.

Powietrzokrąg, -ęgu, ль атмосфера.
Powietrzomiar,-u, v. Powietrzomierz, -а, 

ль барометръ.
Powiew, .u, ль дуновеніе; || вѣте- 

рбкъ.
Powiewać, вѣять, дуть. || Powiewać się, 

опахиваться, обмахиваться.
Powiewanie, -nia, ср. вѣяніе, дуновё- 

ніе.
Powiewnie, развѣваясь по воздуху.
Powiewny, попутный, благопріятный 

(вг'ьтеръ)і И колыхающійся; || развѣваю- 
щійся.

Powieźć, слі. Powozić.
Powijać, Powić, пеленать, спеленать. 

II Powić (dziecko), родйть (ребёнка). || Po
winąć, махать, помахивать. Pies powi
jał ogonem, собйка махйла хвостомъ. || 
Powinąć, свихнуть, вывихнуть. Powinąć 
nogę, вывихнуть ногу.

Powijacz,-а, ль свивальникъ; || пере
возка.

Powijak, -а, льупотребйтельнѣе во мн. 
Powijaki, -ów, пелёнки, ель Pieluchy.

Powijanie, -nia, ср. пеленйніе (ребёнка).
Powikłanie, -nia, ср. запутанность, пу- 

танница, замѣшательство, сплетёніе, пе
реплетеніе.

Powinąć, ель Powijać.
Powinien, обязанъ, долженъ. Uczciwy 

człowiek powinien dotrzymać słowa, чёст- 
ный человѣкъ дблженъ сдержать слово.

Po winienie, -nia, ср. nogi, вывихъ. || Po- 
winienie się, бступь, оступка, вывихну
тіе; [I * промахъ, ошйбка.

Powinność, -ści, ж.обязанность, долгъ, 
должность; И повинность. Zadość uczy
nić powinności, исполнить свой долгъ. 
Powinność zaciągowa, воинская повйн- 
ность. Powinność małżeńska, супруже
ская обязанность. || Powinności, .ин. на
логи, повйнности.



Powinny 477 Powonny
Powinny, должный, налагаемый дол

гомъ; у родной, близкій, см. Powinowaty; 
U Powinny komu, подданный, подвласт

ный; И обязанный, признательный.
Powinowactwo, -ау ср. родство, свой

ство; И Хим. сродство. U Powinowactwo 
myśli, сходство, сближеніе мыслей; || 
Собир. родня, родственники.

Powinowatość, -ści. ж. см. Powinowac
two

Powinowaty, свойственникъ, состоя
щій въ свойствѣ (по женитьбіь)-, || род
ной, родственный, близкій. Jest to mój 
powinowaty, это мой родственникъ, онъ 
родня мнѣ.

Powinszować, поздравить.
Powinszowanie, -піа, ср. поздравленіе; 

привѣтствіе.
Powionąć, повѣять, подуть.
Powitać, привѣтствовать, кланяться, 

поклониться. II Powitać się, раскланять
ся другъ другу, поздороваться.

Powitanie, -піа, ср.,привѣтствіе, по
клонъ; И пріёмъ, встрѣча.

Powlec, см. Powlekać, Powłóczyć.
Powleczenie, см. owlekanie.
Powlekać, Powlec, заволакивать, за

крывать, закрыть, покрывать, покрыть; 
Цобмазывать. || Powlekać się, Powlec się, 
заволакиваться, закрываться, прикры
ваться.

Powlekanie Powleczenie, -піа, ср. за
крываніе, прикрываніе, покрываніе; || 
обмазываніе, намазываніе.

Powłóczek, -czka, jt. сѣть для ловли 
маленькихъ птичекъ, наволочная сѣть.

Powłóczka, -і, ж. наволочка.
Powłóczyć,Powlec,накрывать.накрыть, 

убирать, убрать, стлать, постлать (пос
тель). II Powłóczyć się, нашататься, на
слоняться, натаскаться, см. Włóczyć się.

Powłoka, -i, ж. тасканіе, передвиганіе;
II наволока, покрывало,чахблъ; || Анат. м 

Бот. оболочка, покровъ; || верхній слой 
(зе.илм); II оболочка (зерна)-, || Анат. зрач
ковая оболочка; (I Бот. хрящанъ, жёл
тый дикій цикорій.

Pownętrznie, см. Wewnętrznie.
Pownętrzność, см. Wewnętrzność.
Pownętrzny, ель Wewnętrzny.
Powód, -odu, ль поводъ. Prowadzić ko

nia na powodzie, вести лошадь заповодъ, 
въ поводу; II управленіе, руководство*  
Za twoim powodem, подъ твоимъ руко- 
вбдствомъ; U пбводъ, причина. Być po
wodem do czego, причинять, подать пб
водъ къ чему; II Юрид.проситель, истецъ; 

II челобитчикъ.
Powódca, -у, м. см. Powodnik.
Powódka, -і, ж, просительница, исти

ца; || челобитчица.
Powodnik, -а, .«.вожакъ, вожатый,про

водникъ.
Powodny, подающій поводъ'къ чему;

II правящій, управляющій; |[ благопріят

ный. .Powodne szczęście, благопріятное 
счастіе. " Powodowy koń, заводная ло
шадь, запасная верховая лошадь. || Ро- 
wodna strona, истецъ.

Powodować, Spowodować, причинять, 
подать пбводъ къ чему, быть причиною 
чего, служйтьиричйною; подводить, до
водить. II Powodować kim,управлять рас
поряжаться кѣмъ. I] Powodować się, под- 
чиниться кому.находйться подъчужймъ 
вліяніемъ, завйсѣть отъ чьей воли, слѣ
по слѣдовать кому, позволить управлять 
собою.

Powodyr, -а, л . вожакъ, провод
никъ.

Powódź, -odzi, ж. наводненіе, разлитіе 
(ріъкіі), водополь, водополье.

Powódzca, -у, м. вожакъ, проводнйкъ.
Powodzenie, -піа, ср. успѣхъ, удача 

благополучный исходъ.
Powodzić się, благоденствовать; || ус- 

пѣвать, удаваться, имѣть успѣхъ, уда
чу. Powodzi mi się dobrze, дѣла мой 
идутъ успѣшно. Bóg czasem pozwala, 
aby się złym powodziło, Богъ иногда до
пускаетъ, чтобы злые благоденство
вали.

Powództwo, -а, ср. Юрид. искъ въ суд-6. 
Z powództwa, по иску.

Powój, -oju, м. Бот. повилика, вьюще
еся растёніе, вьюнокъ.

Powojnik, -а, л(. свивальникъ, с.ч. Pie
luchy.

Powołać, с.и. Powoływać.
Powołanie, -піа, ср. званіе, призваніе, 

состояніе; || склонность; || призывъ, вы
зовъ, зовъ, см. Pozwanie, Pozew.

Powoli, тйхо, медленно; || осторожно, 
полегоньку, потихоньку; II слегка; || ма
ло по малу. Powoli pracować, медленно 
работать. Powoli! потише! полегоньку!

Powolnie, медленно, см. Powoli; || по
слушно, покорно; Л добровольно.

Powolność, -ści, ж. медленность, ме
длительность, мѣшкотность; || послуш
ность, покбрность; И снисхожденіе,сни
сходительность, уклончивость, уступчи
вость.

Powolny, медленный, мѣшкотный- || 
послушный, покорный; || снисходитель
ный, уклончивый, уступчивый; II добро
вольный.

Powoływać, Powołać, призывать, при
звать, позвать, вызывать, вызвать,при
глашать, пригласить; [I привлекать при
влечь. Powołać do sądu, позвать въ 
судъ, привлечь къ суду. || Powoływać 
się, относиться (къ чему)*,  ссылаться (на 
кого йли на что), указывать (на что), 
см. Odwoływać się.

Powoływanie,-піа,ср. призываніе, Powo
ływanie się,-піа się, ср.ссылка (на кого или 
на что), обращеніе (къ кому или иезіу).

Powonny, благоуханный, благовонный, 
душйстый.



Powoskować 478 Powtarzanie

Powoskować, навощить, натереть вос
комъ.

Powóz,-ozu, лі. экипажъ, коляска; || 
повозка.

Powożca, -у, Powożący, -ego, ж. возни
ца, кучеръ, извощикъ, слі. Woźnica.

Powożenie, -піа,ср. управленіе лошадь
ми, слі. Powozić. ,

Powozić, править лошадьми; || Powo
zić wiosłem, грести весломъ; || Powozić 
pole gnojem, унавоживать поле.

Powożny, повозочный, экипажный; || 
попутный (ватере).

Powracać, Powrócić (komu со), возвра
щать, возвратить (коли/ umó), слі. Wra
cać. Л возвращаться, возвратиться.

Powrócenie, -піа, ср. возвращеніе, воз
вратъ, обратная отдача.

Powrosło, -а, ср. соломенная верёвка 
(для связыванія сноповъ).

Powrót, -otu, лі. возвратъ, обратная 
отдача, врученіе; || возвращеніе. Za po
wrotem ze wsi, по возвращеніи изъ де
ревни.

Powrotny, возвратный.
Powróz, -oza, ль верёвка, канатъ.
Powrózek, Powrózek, -zka, лі. верёвоч

ка, шнуръ, шнурокъ, бичёвка; || Анат. 
Powrózek pępkowy, пуповина.

Powroziany, Powrozi, верёвочный.
Powróźka, -і, ж. слі. Wieszczka, Wróż

ka.
Powróźnictwo,-a, ср. канатный заводъ;

II канатная работа.
Powrożniczka, -і, ж. торгующая кана

тами и верёвками.
Powrożniczy, канАтный. верёвочный. 

Warsztat powrożniczy, канатная мастер
ская.

Powroźnik, -а, лі. канатный мастеръ, 
канатчикъ.

Powrozowy, канатный, верёвочный.
Powściąg, -u, лі. воздержаніе, удержа

ніе; II * узда, обузданіе. Być powściągiem 
dla kogo, обуздывать, сдерживать кого 
отъ чего.

Powściągać, Powściągnąć, удерживать, 
удержать, сдерживать, сдержать, обуз
дывать, обуздать; || стйгивать, стянуть; 

II укрощать, укротить, усмирять, усми
рить. Powściągnąć konia, затянуть узду 
лошади. II Powściągać się, Powściągnąć 
się, воздерживаться, воздержаться, у- 
дёржпвать, удержать себя.

Powściągacz, -а, ль укротитель.
Powściąganie, Powściągnienie, -піа, ср. 

воздержаніе, удержаніе; || укрощеніе, 
обузданіе.

Powściągliwość,,-ści, ж. воздержность, 
воздержаніе, умѣренность ; || сдержан
ность.

Powściągliwy , воздержный , умѣрен
ный, трёзвый: II сдержанный.

Powstać, слі. Powstawać.
Powstały, возникшій, наступившій; Ц 

поднявшійся; || возставшій, возмутив
шійся.

Powstańczy, мятежный, бунтовщичій.
Powstanie, -піа, ср. вставаніе съ мѣс

та; (i возстаніе, мятежъ, бунтъ.
Powstaniec, -пса, лі. возстанецъ; || мя

тежникъ, бунтовщикъ.
Powstański, бунтовщичій.
Powstawać, Powstać , происходить, 

произойтй, возникать,возникнуть; || под
ниматься ; II вставать, встать; || возста
вать, возмущаться, буптоваться. Wiele 
chorób powstaje z niewstrzemięźliwości, 
многія болѣзни происходятъ отъ неумѣ
ренности. Powstała burza, поднялась 
буря. Powstać z krzesła, встать съ кре
сла. Powstać z martwych, возстать изъ 
мёртвыхъ, воскреснуть. Powstać przeciw 
komu, взбунтоваться, возстать противъ 
кого.

Powszechnie, вообще, обще; || повсе
мѣстно, всѣми, повсюду, вездѣ. Jest to 
powszechnie przyjęte, это всѣми приня
то, это повсемѣстно принято. Rzecz po
wszechnie wiadoma, дѣло общеизвѣстное.

Powszechnieć, Spows.zechnieć, сдѣлать
ся общимъ, общеизвѣстнымъ, публич
нымъ, обыкновеннымъ, всѣмъ доступ
нымъ, слі. Powszednieć.

Powszechność, -ści, ж. общность, все
общность. W powszechności, говоря во
обще; II публичность, всенарбдиость; || 
община, общество, слі. Gmina, Społecz
ność.

Powszechny, общій, всеобщій; || еже
дневный, насущный; || вселенскій, все
мірный, всесвѣтный; [| публичный; || о- 
быкновенный, посредственный. Interes 
powszechny, общее дѣло, общая польза. 
Sobór powszechny, вселенскій соборъ. 
Historja powszechna, всеобщая исторія. 
Dobro powszechne,общее благо. Powszech
ne mniemanie, общее мнѣніе. Powszech
nym się czynić z kim, сближаться, корот
ко сходиться съ кѣмъ, свыкаться.

Powszedni,вседневный, повседневный, 
ежедневный, насущный; || обыкновен
ный, общепринятый, общеупотребитель
ный. Chleb powszedni, насущный хлѣбъ. 
Grzech powszedni, отпустительный.прос
тительный грѣхъ. Dzień powszedni, буд
ничный день, будни. Zwyczaj powszedni, 
общепринятый обычай.

Powszednieć, Spowszednieć, дѣлаться, 
сдѣлаться обыкновеннымъ, общеупо
требительнымъ, повседневнымъ, поте
рять свою цѣну; И * портиться, изнаши
ваться.

Powtarzać, Powtórzyć, повторить, по
вторить; И твердить. I, Powtarzać się, по
вторяться, твердить одно и то же.

Powtarzalny, часто повторяемый; || * 
Грая. учащательный.

Powtarzanie, Powtórzenie, -піа, ср. по
втореніе.



Powtarzanka 479 Pozimek
, -i, ж. пересказъ, повто-Powtarzanka 

рёніе.
Powtarzany, Powtórzony,повторённый, 

повторительный.
Powtóre, вовторыхъ.
Powtórny, вторичный.
Powyżej,выше. Powyżej wzmiankowany, 

Powyższy, выше упомянутый.
Powziąść, возымѣть, почувствовать; || 

получить,принять,составить; || Powziąść 
przyjaźń ku komu, почувствовать друж
бу къкому. Powziąść o ozem wyobrażenie, 
получить понятіе о чёмъ. Powziąść za
miar, принять намѣреніе, вознамѣрить
ся. Powziąść wiadomość, получить извѣс
тіе. Usprawiedliwił powzięte о sobie mnie
manie,онъ оправдалъ составленное о се
бѣ мнѣніе.

Powzięcie, -сіа, ср. предпринятіе; || по
черпаніе; Л полученіе.

Poza, внѣ; |) за. Poza oczy obmawiać, 
за глаза (заочно, не прямо въ глаза) 
осуждать.

Pozad, позади, сзади.
Pożądać, страстно желать, алкать, 

жаждать; || добиваться (адег0);|| трёбо- 
вать.

Pożądanie, -піа, ср. страстное желаніе, 
вожделѣніе; || Физіол. врожденная охо
та.

Pożądany, желанный, желательный, 
вожделѣнный.

Pożądliwość, -ści, ж. вожделѣніе, хо
тѣніе, похотливость, похоть, сильное 
желаніе; || Физіол. врождённая охота.

Pożądliwy, вожделѣнный; || жёждуіцій, 
желающій, жадный; || похотливый, сла
дострастный.

Poźądny, см. Pożądliwy.
Pozajutro, послѣ завтра.
Pozajutrze, -а, ср. послѣзавтрешній 

день.
Pożalenie, -піа, ср. сожалѣніе.
Pożalić się, сжалиться.
Pożałować, пожалѣть.
Pożałowanie, -піа, ср. сожалѣніе, собо

лѣзнованіе.
Pozamorski, ель Zamorski.
Pozaoczy, заглаза, въ отсутствіи.
Pożar, -u, зі. пожаръ.
Pożarcie, -сіа, ср. пожираніе.
Pozaręczyciel, -а, ль свидѣтель по по

рукѣ.
Pożarnice, -nic, ж. мн. корь (болѣзнь).
Poźarzysty, быстро распространяю

щійся, сильный (о пламени).
Pozasądowy, внѣсудебный.
Pozbawiać, Pozbawić,лишать, лишить, 

отнимать, отнять. Pozbawiać własnej 
woli, отдёть кого въ опеку.

Pozbawienie,-піа, ср. лишеніе, отнятіе. 
Pozbawienie własnej woli, Юрид., закон
ное прещеніе, отдача подъ опеку, приз
наніе кого-либо неспособнымъ совер
шать гражданскія дѣйствія.

Pozbawiony własnej woli, Юрид. сос
тоящій подъ законнымъ прещеніемъ.

Pozbędny, сбываемый съ рукъ, лиш
ній, ненужный.

Pozbyć, Pozbywać, сбыть, сбывать, 
сдать, сдавать, отдать, отдавать, спус
тить, спускать. I) Pozbyć się, Pozbywać 
się, освободиться, освобождаться, изба
виться, избавляться (отъ чего), развя
заться, раздѣлаться, раздѣлываться (са 
7СП>Л7, съ чіъ.иъ), сбывать съ рукъ.

Pozbywający się, сбытчикъ (нор. фаль
шивой .нонеты).

Pozdrawiać, Pozdrowić, кланяться, по
клониться, привѣтствовать.

Pozdrawiacz, Pozdrowicie!, -а, ль кла
няющійся, свидѣтельствующій своё поч
теніе кому, привѣтствующій.

Pozdrowienie, -піа, ср. поклонъ, при
вѣтствіе, почтеніе. || Pozdrowienie aniel
skie, ангельское цѣлованіе.

Pożęcie, -сіа, ср. окончаніе жатвы, 
уборка хлѣба.

Pożegnać, Стар, благословить; || откла
няться, проститься (сб кіъ.чъ), оставить 
(іеого).

Pożegnać się, разстаться, разлучить
ся, разпростйться.

Pożegnalny, ель Poźegnawczy.
Pożegnanie, -піа, ср. прощаніе, разста

ваніе, разлука.
Poźegnawczy, прощальный.
Pożerać, Pozrzeć, пожирать, пожрать.
Pożeranie,-піа, Pożarcie,-сіа, ср. по

жираніе, пожрёніе.
Poźerca, -у, лі. прожора, обжора.
Poźerczy, Poźerny, прожорливый, об

жорливый, ненасытный.
Poźęty, сжатый, снятый съ корня 

(лліъбъ).
Pozew, -zwu, л/. Юрид. повѣстка, вы

зовъ въ судъ, ербчная. Na pozew stanąć, 
явиться въ судъ, предстать передъ судъ. 
Pozew aresztowy, требованіе въ судъ 
подъ арестомъ. Pozew edyktalny, публи
кація о розыскѣ (list gończy).

Pozewne, -ego, ср. Юрид. плата, пош
лина за повѣстку изъ суда.

Pozewny, позывный, касающійся вы
зова въ судъ.

Poziemnie, приземисто; || горизонталь
но. по уровню земли, ель Poziomo.

Pojemny, приземистый, низко расту
щій по землѣ; [I горизонтальный, уро
венный; И земскій, къ зёмству относя
щійся.

Pozierać, Pojrzeć, взирать, взгляды
вать, взглянуть, смотрѣть, глядѣть, СЛІ. 
Patrzeć, Poglądać, Spojrzeć.

Pozieranie, -піа, ср. взираніе, воззрѣ
ніе, разсмотрѣніе; || взглядъ, взоръ.

Pozie w, -u, ль зѣвота, зѣваніе.
Poziewacz, -а, ль зѣвака, ротозѣй.
Poziewanie, -піа, ср. см. Poziew.
Pozimek, -mku, ль начало весны.
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Poziom, -u, л. уровень (плоскость); |] 
уровень, ватерпасъ. Ułożyć do poziomu, 
нивелировать, выравнивать по ватерпа
су; II горизонтъ, небосклонъ. Prostopa
dle do poziomu, вертикально, отвѣсно, 
перпендикулярно (c.ibPionowy, Pionowo). 
Równolegle od poziomu, горизонтально, 
по уровню земли (ель Poziomy, Pozio
mo).

Poziomka, -і, ж. Бот. земляника.
Poziomo, горизонтально; || низко, под

ло. Poziomo myśleć, низко думать.
Poziomy, горизонтальный, уровенный; 

|| пресмыкающійся; || стелющійся (о 
растеніяхъ)', || ползающій, подлый, низ
кій; I] Архит. отлогій, покатый.

Pozłacać, Pozłocić, позлащать, золо
тить, позолотить, озолотйть.

Pozłacanie, Pozłocenie, -піа, ср. золо- 
чёніещоз слота.

Pozłocisto, золотисто.
Pozłocisty, золотистый, позолоченный.
Pozłota, -у, ж. позолота; || прикраса; || 

жирныя пятна (на булъёнгъ).
Pozłotnik, -а, лі. золотильщикъ, позо

лотчикъ.
Pozłotny, золотильный.
Poznać, ель Poznawać.
Poznaczenie, -піа, ср, обозначеніе по

мѣта.
Poznaka, -і, ж. признакъ, примѣта.
Poznanie, -піа, ср. узнаваніе, призна

ніе, признаваніе; || сознаніе. || Poznanie 
kogo или Poznanie się z kim, знакомство 
(es кі'ъмъ). Poznanie rzeczy ukradzionej, 
признаніе украденной вещи.

Poznawać, Poznać, познавать, познать, 
узнавать, узнать, извѣдывать, извѣдать; 

II постигать, постигнуть, понимать, по
нять. I] Poznawać się, Poznać się, знако
миться, познакомиться, свести знаком
ство.

Poznawacz, -а, ль испытатель; || зна
токъ (въ чёмъ).

Poznawca, -у, лі. знатокъ (въ чёмъ).
Późnić się, опаздывать, отставать. 

Zegarek późni się, часы отстаютъ.
Późno, поздно, пёздо. Za późno, слиш

комъ поздно. Później, позже, пёслѣ, по
томъ. Najpóźniej, позже всего.

Późność, -ści, ж. запоздалость.
Późny ,п0здній. Późniejszy, позднѣйшій.
Pożoga, -i, ж. поджога, зажигатель

ство, поджигательство; || пожаръ, слі. 
Pożar.

Poźogowy, поджигательный, зажига
тельный.

Pozór, -oru,ль наружность, наружный 
видъ; J| вѣроятность, правдоподобіе; || 
предлогъ,видъ,поводъ,благовлднаяпри- 
чина;||подёбіе, знакъ, тѣнь. Pozory mylą, 
наружность обманчива. Niema w teni 
nawet pozoru prawdy, въ этомъ даже 
нѣтъ и тѣни правды. Na pozór spać, 
притворяться спящимъ, Wynajdywać po

zory, искать предлога, повода къ чему- 
либо.

Pozorność,-ści,w. наружность; II внѣш
ность; [I благовидность,

Pozorny, видный, благовидный, значи
тельный; II мнимый, кажущійся. Miejsce 
pozorne, видное мѣсто. Śmierć pozorna, 
мнимая смерть. Pozorna postawa, вид
ная, пріятная наружность. Pozorny bieg 
słońca, кажущееся движеніе солнца.

Pozostalec, -Іса, лі. оставшійся въ жи
выхъ; (I Юрид. пережившій кого.

Pozostałość, -ści, ж. остатокъ, осталь
ное, лишнее, ель Reszta; || наслѣдство, 
наслѣдіе, наслѣдственное имущество, 
достояніе. Pozostałość osób przy życiu, 
Юрид. нахождёніе лицъ въ живыхъ.

Pozostały, оставшійся, остальной, ос
таточный. Pozostały przy życiu, ель Po
zostalec.

Pozostawać, Pozostać, оставаться, ос
таться, пребывать, пробыть; || останав
ливаться, остановиться; || жительство
вать, проживать, ель Mieszkać, Siedzieć.

Pożreć, ель Pożerać.
Pozwać, слі. Pozywać.
Pozwalać, Pozwolić, позволять, позво

лить, дозволять, дозволить, разрѣшать, 
разрѣшить, допускать, допустить. Po
zwalać па со, соглашаться на что, дать, 
изъявить согласіе.

Pozwalanie, -піа, ср. соизволеніе, до
пущеніе.

Pozwanie, ель Pozywanie.
Pozwaniec, -пса,ль позванный въ судъ, 

отвѣтчикъ.
Pozwany, позванный; || отвѣтчикъ. 

Strona pozwana, отвѣтчикъ, позванный 
въ судъ.

Pozwolenie, -піа, ср. позволеніе, дозво- 
лёніе. Prosić о pozwolenie, просить поз
воленія. Z pozwoleniem, съ позволенія. 
Za pozwoleniem, позвольте.

Pozwowy, позывный, относящійся къ 
позыву въ судъ.

Pożyć, пожить, проволочитъ, протя
нуть (нисколько дней жіізни)- Pożyje 
jeszcze, онъ ещё проживётъ, протянетъ 
нѣсколько времени.

Pożyć, ель Pożywać.
Pożycie, -сіа, ср. потребленіе, пользо

ваніе; II сожитіе, образъ, родъ жизни; || 
обхожденіе, обращеніе (съ кі’ьзіъ), зна
комство, связь, сношенія. Pożycie z lu
dźmi, обращеніе съ людьми, свѣтское 
знакомство.

Pozycja, -ji, ж. положеніе, мѣсто, мѣс
тоположеніе; || состояніе, званіе. || Воен, 
и Муз. позиція; || статьй, пунктъ. Pozy
cja wydatków, статья расходовъ.

Pożyczać, Pożyczyć, ссужать, ссудйть, 
давать взаймы, заимообразно, одол
жать; (I занимать, занять, брать взаймы;

II заимствовать что-либо у кого.
Pożyczający, ссудчикъ, ссудодатель.
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Poźyczalny, заёмный.
Pożyczanie, -nia, ср. заимствованіе, за

ниманіе, заёмъ.
Pożyczany, Pożyczony, заимствован

ный, заёмный, занятый.
Pożyczenie, см. Pożyczanie.
Pożyczka, -i, ж. ссуда, заёмъ. Pożycz

ka na otwarty kredyt, открытыйкредитъ. 
Pożyczka premiowa, ссуда съ преміями. 

U Pożyczka na zużycie,заёмъ. || Pożyczka 
losowa morska, ссуда подъморскія пред
пріятія. II Pożyczka rzeczy, używania, wy- 
godzenia, ссуда вещей, ссуда на содер
жаніе^ Pożyczka do strawienia, ссуда на 
потребленіе, заёмъ. Biorący na pożycz
kę, ссудоприниматель.

Pożyczkowy, заёмный, заимообразный, 
ссудный.

Pożydzieć,, Spoźydzieć, сдѣлаться Жи
домъ; II * сдѣлаться скрягою.

Poźynki, -пек, мн. см. Obźynki, Okrężne, 
Wyżynki.

Pozyskać, Pozyskiwać, снискать, снис
кивать, извлечь, извлекать, пріобрѣсть, 
пріобрѣтать, получить, получать. Po
zyskać zaufanie, снискать, пріобрѣсти 
довѣренность.

Pozyskanie, -nia, ср. снисканіе, извле
ченіе, пріобрѣтеніе, полученіе.

Pożytecznie, полезно, выгодно, при
быльно. Używać czasu pożytecznie, упо
треблять время съ пользою.

Pożyteczność, -ści, ж. п льва, выгода;
II прибыльность.

Pożyteczny, полезный, выгодный при
быльный.

Pożytek, -tku, ль польза, выгода, при
быль.

Poźytkować, пользоваться, извлекать 
пользу.

Poźytkowanie, -nia, ср. пользова
ніе.

Poźytkowy, утилитарный; || полезный, 
прибыльный.

Pozytura, -у, ,w. положеніе, состояніе;
И положеніе тѣла, позитура.

Pozytywek, -wka, м. Pozytywka, -і, ж. 
Муз. позитивъ (вб органахъ^ || серинётъ, 
птичьи органы.

Pozywać, Pozwać (kogo do sądu), поз
вать, привлечь къ суду.

Pożywać, Pożyć, Spożyć, ѣсть, пи
таться.

Pozywacz, -а, м. см. Oskarżyciel.
Pozywający, -ego, ль истецъ, прося

щій въ судѣ на другаго.
Pozywanie, Pozwanie, -nia, ср. привле

ченіе къ суду.
Pożywić, дать пропитаніе, прокормить. 

II Pożywić się, найти пропитаніе, про
кормиться, см. Żywić Się.

Pożywienie, -nia, ср. пропитаніе, сред
ства къ жизни, пища, прокормленіе.

Poźywność, -ści, ж. питательность. 
Pożywny, питательный, сытный.

Dubrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Prababka, -i, ж. прабабка , праба
бушка.

Prać, Pierać, Uprać, Wyprać, стирать, 
выстирать, мыть, вымыть.

Praca, -у, ж. трудъ, работа.
Prąciапу, прутяной.
Prącie, Pręcie, -cia,ср.Собгір.прутнйкъ, 

прутья.
Pracować, трудиться, работать.
Pracowanie, -nia, ср. трудъ, работа, за

нятіе,
Pracowicie, трудолюбиво, рачительно, 

старательно.
Pracowitość, -ści, ж. трудолюбіе, ра

чительность, старательность, стараніе.
Pracowity, трудолюбивый, рачитель

ный, старательный, работящій.
Pracownia, -ni, ж. рабочая, мастерская- 

II Хим. лабораторія.
Pracownica, -у, Pracowniczka, -і, ж. 

работница, прилежная къ работѣ.
Pracownik, -а, лі.работникъ,рабёчій; || 

труженикъ.
Pracowność. -ści, ж. трудолюбіе.
Pracowny, трудолюбивый.
Pracz, -а, ль портомой.
Praczka, -i, ж. прачка.
Praczy, портомойный, прачешный.
Prąd, -u, ль стремленіе, быстрина, быс

трое течёніе, токъ.
Prądowina, -у, ж. каршй, дерево, сне

сённое водою и завалившее проходъ по 
рѣкѣ.

Pradziad, -а, ль прадѣдъ.
Pradziadowe, -ego, ср. прадѣдовское 

наслѣдіе.
Pradziadowy, Pradziadów, Pradziadow- 

ski, прадѣдовскій, прадѣдовъ.
Praetium fisci, казённая цѣнй, объяв- 

лйсмая при началѣ публичныхъ тор
говъ.

Praglec, -glca, лі. Бот. мелкій лёнъ.
Pragnąć, жаждать, чувствовать жаж

ду, томиться жаждою; || * горячо желать 
чего, ель Żądać.

Pragnący, жаждущій.
Pragnienie, -nia, ср жажда; || страст

ное желаніе. Pragnienie chwały, жажда 
елйвы.

Praktycznie, Пар. практически, прак- 
тйчно.

Praktyczny,практическій, практичный;
II опытный.

Praktyk, -а, ль практикъ, дѣлецъ, дѣ
ловой человѣкъ; || искусный адвокатъ, 
законовѣдъ.

Praktyka, -і, ж. практика, исполненіе;
II опытность, навыкъ; || обычай, обы

кновеніе, употребленіе;! исполненіе,при
мѣненіе; И метода, манера. Łączyć prak
tykę do teorji, соединять практику съ 
теоріею. Wprowadzić w praktykę, при
вести въ дѣйствіе, исполнить, прило
жить къ дѣлу. Mam tego praktykę, я 
знйю это по опыту, см. Używanie, Do-
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świadczenie. Stracić praktykę, потерять 
практику. Praktyka sądowa, опытность 
въ судебныхъ дѣлахъ. Praktyka wieszcz- 
Ьіаг8ка,исскусство гадальщицы. Prakty
ki religijne, упражненія въ набожности. 
Стар. Czynić z kim praktyki, вдаваться 
въ происки, интриги.

Praktykant,-а,.и. практикъ, дѣлецъ, ис
кусный законовѣдъ; || практикующій 
врачъ.

Praktykantka, -і, ж. практическая жен
щина.

Praktykarka, -і, ж. ворожея, гадаль
щица.

Praktykować , исполнять , приклады
вать къ дѣлу ; II водить знакбмство, 
знаться; || заниматься лѣченіемъ, меди
цинскою практикою.

Prałat, -а, лі. прелатъ, духовный са
новникъ.

Pralatura,-у, ж. прелатство.
Pralnia,-пі,ж. прачешная,портомойня.
Pralnik, -а, м. валёкъ, см- Kijanka. 
Pralny, прачешный, портомбйный.
Pram, слі. Prom.
Pranie, -піа, ср. стирка бѣлья.
Prany, стиранный, мытый.
Praprababa, -у, Praprababka, -і, ж. пра

прабабка.
Prapradziad, -а, лі. прапрадѣдъ.
Praprawnuczka, -i, ж. праправнучка.
Praprawnuk, -а, лі. праправнукъ.
Prasa, -у, ж. тисненіе, книгопечата

ніе, печать; || печатный станокъ; || тис - 
ки, прессъ.

Prask! Звук, бацъ! пуФЪ! хлопъ!
Prask, употребляется только въ слѣ

дующемъ выраженіи: Na sam prask 
przyjść,trafić,придти,попАсть какъ разъ 
bó время.

Praskać , Prasknąć , трещАть, трес
нуть.

Praśnica, слі. Przaśnica.
Praśnik, см. Przaśnik.
Praśny, слі. Przaśny.
Prasny, Prasowy, относящійся къ пе- 

чАти, печатный; || относящійся къ тис
камъ, къ прессу. Przepisy prasowe, пос
тановленіе о печАти.

Prasować, Wyprasować, жать, выжи- 
мАть, выжать, давить; || глАдить, выгла
дить (утюіоліб).

Prasowanie, -піа, ср. давленіе, тисне
ніе; И глАженіе, утюженіе. Żelazko od 
prasowania, утюгъ; || Стар, тисненіе, пе- 
чАтаніе.

Prasowany, выжатый; || выглаженный. 
Kawior prasowany, паюсная икрА.

Prasowidełko, -а, ср. родъ камбалы 
(рыба).

Prasownia, -ni, ж. давильня.
Prasownik, -а, лі. прессовщикъ; || Стар. 

Тип. печАтникъ.
Prasowy, слі- Prasny.
Praszczę, -ęcia, ср. (мн. Praszczęta), 

прутикъ, хлыстикъ, розга, слі. Pręt, 
Rózga.

Praszczur, -а, лі. пращуръ, отецъ пра- 
прАдѣда или прапрабабки.

Prątek, -tka, лі. Prątka, -і, ж. прутикъ;
II Рыб. удилище; || Бот. стебелёкъ.

Prawda, -у, ж. прАвда, истина. Za
prawdę , по истинѣ, въ сАмомъ дѣлѣ. 
Wprawdzie, прАвда, истинно, дѣйстви
тельно, подлинно Naprawdę, серьёзно, 
не на шутку, кромѣ шутокъ, безъ шу
токъ. Нар. подтвердительное: Doprawdy, 
истинно, подлинно, въ сАмомъ дѣлѣ, 
црАво.

Prawdolubca, -у, Prawdolubnik, -а, лі. 
правдолюбецъ, любитель правды.

Prawdolubność, -ści, ж. правдивость, 
правдолюбіе.

Prawdomówca, -у, лі. человѣкъ всегдА 
говорящій прАвду.

Prawdomówność,-ści,ж.Prawdomówstwo, 
-а, ср. правдивость въ словахъ.

Prawdomówny, правдивый, правдолю
бивый.

Prawdopodobieństwo, -а, ср, Prawdopo- 
dobność, -ści, ж. правдоподобіе, вѣроят
ность.

Prawdopodobny, Prawdopozorny, прав
доподобный, вѣроятный.

Prawdziwie, Нар. истинно , дѣйстви
тельно, въ сАмомъ дѣлѣ.

Prawdziwość, -ści, ж. правдивость, 
справедливость; || подлинность, досто
вѣрность.

Prawdziwy, настоящій, сущій; || истин
ный, подлинный, достовѣрный.

Prawić, говорить, разсказывать.
Prawica, -у, ж. прАвая рукА.
Prawidło, -а, ср. правило; || линейка, 

правило (у плотника, столяра)-, || колод
ка ^сапожная).

Prawie, почти.
Prawnictwo, -а, ср. правовѣдѣніе, зако

новѣдѣніе.
Prawniczy, юридическій; || судейскій.
Prawnik, -а, м. юристъ, законовѣдъ, 

правовѣдъ; || законникъ.
Prawność, -ści, ж. законность, закон

ное основАніе.
Prawnuczka, -і, ж. правнучка.
Prawnuk, -а, л. прАвнукъ.
Prawny, законный, закбномъ предпи

санный; I] судебный; || правбвый.
Prawo, -а, ср. законъ, право; || узако

неніе, положеніе; || полноправность,прА- 
во судить, разбирАть; || тяжба, процесъ, 
дѣло въ судѣ; К наука прАва, законовѣ
дѣніе, юридическія науки. Postanowić 
prawo, постановить законъ. Rzecz о pra
wach i obowiązkach, разсужденіе о пра- 
вАхъ и обязанностяхъ. Prawo przybycia, 
Юрид. право приращенія. Prawo wybie
ralności, прАво быть избраннымъ. Pra
wo realne, вещное право. Przeciwny pra
wu, противозаконный. Рил. пр. Prawo
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gruntowe, поземельный законъ. Prawo 
graniczne, межевбй законъ. Prawo prze
ciw zbytkowi, закбнъ противъ роскоши. 
Prawo zakładać apelacją, право отзыва. 
Prawo polowania, право собственности 
на охбту. Prawo wyjątkowe, право возра
женія. Prawo odwetu, право возмездія. 
Prawo „dominii directi,” право главнаго 
владѣнія. Uczyć się prawa, изучАть за
коны, законовѣдѣніе. Podnieść prawo 
przeciw komu, затѣять тяжбу противъ 
когб, призвать къ суду. Prawo wieczy- 
sto-czynszowe, право безсрбчно-чиншё- 
вое,наслѣдственная, безсрочная аренда.

rrawo, W prawo, na prawo, напрА- 
o, вправо, по правую сторону.
Prawobierca, -у, лі.пбдданный,вассАлъ. 
Prawodawca, -у, „и. законодатель, 
Prawodawczy, законодательный.
Prawodawstwo, -а, ср. законодатель

ство.
Prawokaźca, Prawołomca, -у, лі. нару

шитель закбновъ.
Prawołomny, нарушающій законы, за

конопреступный.
Prawołomstwo, -а, ср. нарушеніе за

коновъ, противозаконное дѣйствіе дѣя
ніе. ’

Prawom ос, -у, ж. законная сила.
Prawomocność, -ści, ж. законное осно

ваніе, вступленіе въ законную силу.
Prawomocny, имѣющій законную си

лу, вошедшій въ законную силу.
Prawonabywca , -у, лі. договариваю

щійся.
Prawonadawca, -у, лі. Юрнд. лицо, отъ 

котораго наслѣдники произвбдятъ свои 
права.

Prawość, -ści, ж. правота, правди
вость, справедливость, прямотА, прямо
душіе, честность; || Prawość rodu, закон
ность рожденія.

Prawosławny, Ortodoksa, Ortodoksyjny, 
православный.

Prawostawca, -у, лі. еле. Prawodawca.
Prawostrzeżca, -у, лі. блюститель закб

новъ.
Prawować się, судиться съ кѣмъ, вѣ

даться судбмъ, тягаться.
Prawowanie się, -nia się, ср. тгіжба, дѣ

ло, тяжебное дѣло.
Prawowaźny, имѣющій законную силу.
Prawowity, законный; || справедли

вый.
Prawoznawca, -у, .и. законовѣдъ. 1 
Prawy (Стар. Praw), правый. Prawa 

ręka, правая рукА; || лойяльный, правый, 
справедливый, правосудный, честный; 

II законный; || истинный, вѣрный, насто
ящій. Prawa wiara, истинная вѣра. Pra
wa władza, законная власть.

Prąźczasty, полосАтый.
Prażenie, Upraźenie, -nia, ср. пряженіе, 

обжиганіе, жженіе; || жареніе.
Prążka, -і, ж. черта (перомъ и пр.), || 

полосѣ; I) межа, борозда; || прожйлка; |І 
W prążki, полосками, съ полосками.

Prążkowany, Prążkowały, полосатый 
нарѣзной. ’

Praźno, -а, ср. пряженые,незрѣлые ко
лосья; II Стар, жаръ, зной.

Prażony, прйженый, жАреный. Kawa 
prażona, жареный кофс.

Praźuchy, -ów, мн. пряженцы (родъ nu- 
poides).

Prażyć, Uprażyć, пряжить, спряжить, 
жарить, изжАрить,- И обжигать, обжечь. 
Prażyć się, Uprażyć się, пряжиться, жа
риться, изжАриться.

Prebenda,-y, ж. духбвный дохбдъ, пре
бенда.

i Prebendarski, принадлежАщій къ ду
ховному доходу, см. Prebenda.

Prebendarz, -а, лі. пребендАрій, полу
чающій пребенду.

Precedencja, -ji, ж. первенство, преи
мущество; И предшествованіе, си. Pierw
szeństwo.

Precel, Pracel, -cla, лі. крендель.
Precepta, -у, ж. правило, наставле

ніе.
Pręcik, -а, ль прутикъ, хлыстикъ; || 

Бит. тычинка.
Precz, прочь.
Prędki, скорый, быстрый, прыткій, 

проворный, поспѣшный; || живбй, пыл
кій, вспыльчивый, горячій, нетерпѣли
вый.

Prędko, скбро, быстро, проворно, пос
пѣшно , живо. Na prędce , наскоро. 
W prędce, вскорости, вскорѣ. Prędzej 
скорѣе. Со prędzej, Со najprędzej, какъ 
можно скорѣе.

Prędkomówność, -ści, ж. говорлйвость-
II бѣглость въ рѣчАхъ, гибкость языка.’ 

Prędkomówny, говорливый; || бѣглый 
въ рѣчахъ.

Prędkonikły, скоропреходящій.
Prędkonogi, быстронбгій.
Prędkooki, быстроглазый.
Prędkopłynny, быстротечный.
Prędkość, -ści, ж. скбрость, быстротА, 

поспѣшность,торопливость; || пылкость’ 
вспыльчивость, опрометчивость.

Prędkowierność, см- Łatwowierność.
Prędkowierny, см- Łatwowierny.
Preeminencja Preminencja, -ji, ж. стар

шинство, первенство.
Prefekt, -а, лі. префектъ.
Prefektowa, -ej, ж. женА префекта.
Prefektowski, префектурный, првФёкт- 

скій.
Prefektowstwo, Prefektostwo, -а ср 

должность првФёкта. ’ ł
Prefektura, -у, ж. префектура; [| градо

начальство.
Preferencja, -ji, ж. преимущество 

предпочтеніе.
Pręga, -і, ж. полосА, чер-tfi.
Pręgierz, -а, лс. позбрйыйстолбъ.
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Pręgierzowy, принадлежащій позорно
му столбу.

Pręgowąć, чертйть, проводить полосы, 
линіи; I, дѣлать царапины; || пестрить.

Pręgowany, Pręgowaty, полосатый; |] 
исчерченный.

Prejudycjalny, предварительный, пред
судимый.

Prejudycjum, ср. Нескл. Юрид. заявленіе 
о предварительномъ рѣшёніи.

Prejudykat,-а., ль Юрид. рѣшеніе по 
бывшему примѣру, прежнее рѣшеніе 
воспослѣдовавшее по подобному дѣлу.

prękarjum, ср. Нескл. пріво временнаго 
владѣнія, зависящее отъ воли сторон
няго лица.

Prekaryjny, добровольный, уступлен
ный по взаимному согласію.

Prekludowany, подвергшійся послѣд
ствіямъ пропущенія рѣшительнаго сро
ка, см. Prekluzyjny.

Prekluzja, -ji, ж. Юрид. рѣшительный 
срокъ;*||  пропущеніе срока, просрочка; || 
отказъ за просрочкою времени. Pod рге- 
kluzją, подъ опасеніемъ пропустить 
срокъ.

Prekluzyjny, Юрид. просроченный.
Prekonizacja, -ji, ж. Церк. хиротонія, 

рукоположеніе.
Prelatura, см. Pralatura.
Prelegent, -а, ль лекторъ.
Prelekcja, -ji, ж. чтеніе, лекція.
Preliminacja,-ji, ж. Юрид. предвари

тельное условіе, предварительная ста
тья.

Preliminacyjny, Юрид. предваритель
ный, прелиминарный.

Preliminowanie, -піа,ср. (dochodów), на
значеніе доходовъ.

Preludjum, ср. Нескл. Муз. прелюдія.
Premja,-ji,m:. Premjuni, ср. Нескл. пре

мія.
Prenotacja,-ji, ж. (stępia), отсрочка 

уплаты гербовыхъ пбшлинъ до рѣшенія 
дѣла: [I замѣтка, замѣчаніе; || взысканіе 
штрафа.

Prenotant, -а, ль освобожденный отъ 
платежа гербовыхъ пошлинъ.

Prenotować, отмѣчать, замѣчать ; [| 
взыскивать штрафныя деньги.

Prenumerata, -у, ж. подписка (на газе
ту), II подписная цѣна.

Prenumerator,-а, м. подписчикъ (на 
газету).

Prenumeratorka, -і, ж. подписчица (на 
газету).

Prenumerować, подписываться (на га- 
зёту); || абонировать.

Preokupacja, -ji, ж. преждевременное 
овладѣніе.

Preopinant, -а, ль первый кто подаётъ 
гблосъ или своё мнѣніе.

Preparować, приготовлять, готовить; 
|] Облает, очищбть, процѣживать.

Preparowanie, -піа, ср. приготовленіе.

Prepozytura, -у, ж. ель Przetoźeństwo.
Prerogatywa,-у, ж. преимущество,пра

во, сзі. Przywilej.
Preskrypcja, -ji, ж. Юрид. давность, про- 

ербчка, ель Przedawnienie, Usu capio.
Pręt, -а, ль пругъ, лоза.
Pretekst, -u, ль предлогъ, отговорка, 

пбводъ, видъ. Zmyślić pretekst, выду
мать предлёгъ Pod pretekstem cnoty lu
dzi oszukują, подъ видомъ добродѣтели 
обманываютъ людей. Pod pretekstem, 
подъ предлогомъ.

Pretendent, -а, ль соискатель, предъ
являющій прбво,претендентъ.

Pretendentka, -і, ж. претендентка.
Pretendować, требовать, имѣть притя

заніе; II домогаться, искать.
Pretensja,-ji, ж. претензія, требованіе, 

требовательность, притязаніе, домауа- 
тельство; II Pretensja procesowa, право 
по тяжбамъ; || сзі. Uroszczenie, Wymaga
nie, Żądanie.

Pretensjonalny, требовательный, при
тязательный.

Prętki, ель Prędki.
Prętko, ель Prędko.
Prewalencja, -іі,ж. перевѣсъ, сзі. Prze

waga.
Prewarykacja,-ji, ж. упущеніе по служ

бѣ, по дблжпости.
Prewet, Prywet, -u, ль отхожее мѣсто, 

нужное мѣсто, нужникъ.
Prezbyt, -а, ль зоркій, дальновидный 

человѣкъ.
Prezbyterium, ср. Нескл. священничес

кій домъ; II часть католической церкви, 
гдѣ нахбдится главный алтарь, отдѣ
лённая перилами отъ средины храма.

Prezencja, -ji,ж.присутствіе; || см. Pre- 
zenta.

Prezent, -u, лі. подброкъ, даръ.
Prężenia, -у, ж. представленіе, внесе

ніе дѣла; И ель Prezentacja.
Prezentacja, -ji, ж. представленіе; || 

предъявленіе,явка; || Колипредъявленіе, 
явка векселя.

Prezenlant,-a, ль предъявитель вексе
ля, ель Remittent.

Prezentata, -у, ж. помѣта числа, мѣся
ца и года (на входящей бумагтъ).

Pręźec,ель Praglec.
Prezentować, Zaprezentować , подно

сить, подавать; || представлять (кого', ко
лу), см. Przedstawiać, Wprowadzać, Po
znać, Zapoznać; || предъявлять вексель; 

II Воен. Prezentować broń, отдйть честь 
(ружьём»), сдѣлать на караулъ.

Prezes, -а, ль предсѣдатель; || прези
дентъ; II презусъ (военнаго суда).

Prezesowa, -ej, ж. президентша, жена 
президента или предсѣдателя; || предсѣ
дательница (общества и т. п.).

Prezesowski, предсѣдательскій, пре
зидентскій.

Prezesowstwo, -а, ср. предсѣдатель*
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ство; || президенство; || предсѣдатель 
йлч президентъ и егб жена вмѣстѣ.

Prężyć, напрягать, натягивать. 
Prezydencja, -ji, Ж. предсѣдательство. 
Prezydent, -а, м. предсѣдатель, прези

дентъ. Prezydent miasta, городской го
лова.

Prezydjum, ср.ІІескл. предсѣдательство. 
Prezydować, предсѣдательствовать. 
Frezydujący, предсѣдательствующій.
Priori (А), апрібри, по заключенію 

вперёдъ, по наведенію, умозрительно. 
см. Posteriori (А).

Próba, -у, ж. Арие, повѣрка, см. Spraw
dzenie , U опытъ, испытаніе, проба, по
пытка; (I Ком. образчикъ (сукна и т. п.); 

II Тип правочный, корректурный листъ, 
правка; || Театр, репетиція; || доказа
тельство, доводъ, ель Dowód; || Próba kla
sztorna, искусъ, время искуса (»д люнас- 
пѣіряхъ); I) Próba na srebrze, zlocie, клей
мо, прбба (серебра, золота)|| Próbki, igły 
probierskie, пробирныя иглы; || пробйр- 
ный камень, оселокъ; || Артил. пробная 
мортирка; U Próba, Próbka u gorzelnika, 
волчокъ (орудіе для опредѣленія сравни
тельной густоты или удѣльнаго вѣса)} || 
Próba ognia, испытаніе огнёмъ, пытка.

Probacja, -ji, ж искусъ, время искуса 
(«5 монастыряхъ).

Probalnia, -ni, ж. пробйрная печь, ваг
ранка, горнъ.

Probant, -а, м. послушникъ (въ монас
тыряхъ)*,  И * пройдоха, человѣкъ хитрый 
и бпытный.

Probata, -у, ж. Юрид. Стар, доказатель
ство, доводъ, подтвержденіе

Probatyczny, испытательный; || иску
сительный.

Probierczy, Probierny, прббный.
Probiernia, -ni, ж. пробйрная палатка. 
Probierny, Probierski, см. Probierczy.
Probierz, -а, м. пробйрщикъ, пробй- 

реръ, минцъ-пробйреръ.
Próbka, -і, ж. образчикъ, прбба.
Problema, -у, ж. проблема, задача • || 

загадка. ’
Próbny, см. Probierczy.
Probostwo, -а, ср. превбтство, вѣдом- I 

ство превбта; || пробство; || духовный до
ходъ, пребенда; || священническій домъ.

Proboszcz, -а, зі. пробстъ, приходскій 
священникъ, см. Pleban.

Próbować, Spróbować (czego), пробо
вать, попробовать, испытывать, испы
тать; И примѣривать, примѣрять (что)} 

U пытаться, стараться, покушаться. Pró
bować pióra, пробовать перл. Próbować 
szczęścia, попробовать, отвѣдать сцй- 
стія. Spróbować wina, попробовать винб, 
отвѣдать вина, см. Kosztować.

Próbowanie, -nia, ср. прбба, опытъ, ис
пытаніе; I) искушеніе.

Próbowany, испытанный, искушённый;
II прббованный, извѣданный.

Próbowny, пробный; || испытательный. 
Próć, ель Pruć.
Proca, -у, ж. прйща (ручное орудіе для 

киданія камней).
Procarz, Procnik, Procownik, -а, м. 

пращникъ, вооружённый пращею, сч. 
Proca.

Procedencja, -ji, ж. происхожденіе, см. 
Rodowód.

Proceder, -u, лі. Стар, поступокъ, c.w. 
Postępek, Postępowanie; || * дѣло, про
несъ, искъ, тяжба, см. Proces; || занятіе, 
промыселъ, ремеслб.

Procederent, -а, Procede vsta. -ѵ м 
промышленникъ. ’

Procedura, -у, ж. дѣлопроизводство 
ходъ дѣла, процедура; || судопроизвод
ство; (i судоговореніе.

Procent,-u, лі. процентъ, ростъ, лихва. 
Procent komisowy, процентъ за комис
сію.

Procentowanie, -nia, ср. приращеніе 
процентовъ.

Procentowy, процентный.
Proces, -u, лі. процесъ, тяжба, искъ, 

дѣло, тяжебное дѣло. Proces posessoryj- 
пу, тяжба о правѣ владѣнія. Proces gra
niczny, межевой споръ. Mieć z kim pro
ces, быть въ тяжбѣ, тягаться съ кѣмъ; 

II Хиль Proces chemiczny, химйческій 
процесъ.

Procesować się, см. Prawować się.
Procesja, -ji, ж. торжественное шест

віе, процессія; [| крестный ходъ.
Procesowy, тяжебный, исковой.
Proch, -u, лі. пыль, прахъ, слі. Kurz, 

Pył; (I порохъ (огнестрѣльный). Na proch 
utrzeć, utłuc,растирать.измельчать,пре
вратить въ порошокъ, истолочь въ по
рошокъ.

Próchnica, Pruśnica, -у, ж. гнилая зем
ля; II тлѣнъ.

Próchnieć,е Spróchnieć, гнить, сгнить, 
тлѣть, истлѣть.

Próchnienie, Spróchnienie,-nia, ср. гніе
ніе, гнилость, гниль, тлѣніе.

Próchno,-а, ср. тлѣнъ, гниль; || Стар, 
русск. порохнб: II трутъ, слі. Hubka; || свѣ
тильня. Spalić co na próchno, сжечь въ 
пепелъ.

Prochówka, -і, ж. родъ древёсной губ- 
ки, родъ грибй.

Prochownia, -ni, ж. пороховой заводъ, 
пороховой погребъ; || см. Prochownica; || 
Облает. * тюрьма.

Prochownica, -у, Prochowniczka, -і, ж. 
Охот, пороховница, пороховой рогъ; || 
пороховой завбдъ; || песочница.

Prochownik, -а, лі. пороховой мастеръ.
Prochowy, пороховбй.
Procie, слі. Prucie.
Procnik, слі. Procarz.
Procny, пращный, слі. Proca.
Prócz, кромѣ, исключая, слі. Oprócz, 

Wyjąwszy.
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Producent, -a, ju. производитель.
Produkcja, -ji, ж. издѣліе, произведе

ніе; И Юрид. предъявленіе, представле
ніе документовъ.

Produkcyjny, производительный, при
носящій плоды, доходный.

Produkować, производить, вырабаты
вать. Produkować dokument, предъявлять 
документъ.

Produkowanie, -піа, ср. Юрид. предъяв
леніе вызововъ; И предъявленіе, пред
ставленіе документовъ, явка.

Produkt, -u, л. произведеніе, продуктъ.
Profanować, Sprofanować, осквернять 

(святыню):, И профанировать, унижать.
Profes, -а, лі. постриженный монахъ.
Profesja,-ji, ж. мастерство, занятіе, 

профессія;,!! ремесло, промыселъ; || испо
вѣданіе вѣры, монашескій обѣтъ при 
постриженіи.

Profesjonalista, Profesjonista, -у, лі. ре
месленникъ, мастеровой; || промышлен
никъ.

Profeska, -і, ж. постриженная мона
хиня.

Profesor, -а, ль профессоръ.
Profesorski, профессорскій.
Profesorstwo, -а, ср. профессорство.
Profit, -u, лі- прибыль, выгода, ба

рышъ, пбльза.
Profitka,-і, ж. надставка, подставка 

для свѣчнаго огарка.
Profitować, Sprofiłować, пользоваться, 

воспользоваться, ель Korzystać.
Profos, -а, лі. Воен, профосъ.
Próg, -ogu, -ода, .ц. порогъ.
Prognostyku-, лі.предсказаніе; || пред

знаменованіе, предвѣстіе, признакъ, слі. 
Oznaka, Znak.

Prognostyka, -і, ж. предугадываніе.
Prognostykować, предсказывать, пред

вѣщать, слі. Przepowiadać, Wróżyć.
Progowy, порожный, принадлежащій 

порогу.
Program,-и, ль программа.
Prohibit,употребительнѣе Prohibita, -у, 

ль запрещённый для ввбза изъ-за гра
ницы предметъ.

Prohibitacja, -ji, ж. запрещеніе, воз
браненіе.

Prohibować, запрещать, возбранять.
Pro jekcista, -у, лі. прожектёръ.
Projekt, -u, лі. проёктъ, планъ, начер

таніе, концептъ; || намѣреніе, предполо
женіе, слі. Zamiar, Zamysł; || Projekt do 
prawa, законопроёктъ, ель Wniosek.

Projektować, проектировать; || замыш
лять, намѣреваться, предполагать, по
лагать.

Projektowanie, -піа, ср. намѣреніе, пред
положеніе; II начертаніе, планъ.

Projektowany, проектированный, пред
положенный, начертанный.

Prokura, -у, ж. Коль вѣрющее письмо, 
довѣренность.

Prokuracja, -ji, ж. полномочіе.
Prokurat, Prokurator, -а, лс. прокуроръ. 

Prokurator naczelny, оберъ-прокуроръ, 
—jeneralny, генералъ-прокуроръ.

Prokurator, -а, ль прокуроръ.
Prokurator ja , -ji, ж. прокурорство, 

должность прокурора; [| прокурорская 
(комната).

Prokuratorski, прокурорскій.
Prokuratorstwo, -а, ср. прокурорство.
Prokurować, Sprokurować, доставлять 

себѣ, достать, ель Dostać.
Prolongacja, -ji, ж. отсрочка.
Prolongować , отсрочить , дать от

срочку.
Prolongowany, отсроченный.
Prom, Pram, Prum, -u, ль паромъ.
Promemorja, -ji, ж. памятная запис

ка.
Promenada, -у, ж. гуляніе, прогулка;

II гульбище, слі. Spacer.
Promień, -піа, лі. лучъ, проблескъ; || 

струй (воды, крови); И Бот. нить (у тычин
ки), жилка; || пестикъ (цвіътовб); || Мат. 
радіусъ, полупоперёчникъ.

Promienieć, Promienieć się, испускать 
лучи, сіять, блистать.

Promienistość, -ści, ж. лучезарность, 
сіяніе лучей.

Promienisty, Promienny, лучистый, лу
чезарный; II лучевой, лучеобразный.

Promocja, -ji, зѵс. повышеніе, производ
ство; II переводъ въ высшій классъ (учеб
наго заведенія).

Proniot, -а, ль получившій повышеніе.
Promotor, -а, ль Стар, попечитель; || 

старатель (братства).
Promotorka , -і, ж. попечительница, 

покровительница.
Promowować, повышать, подвигать; || 

производить въ чинъ, выводить въ чи
ны, С.и. Posunąć, Wynieść, Wywyższyć.

Promulgacja, -ji, ж. обнародованіе.
Promyk, -a, Promyczek, -czka, .и. Умен. 

слабый лучъ.
Propinacja, -ji, ж. продажа вина, пи

тейная продажа, винный откупъ, право 
на торговлю виномъ по патенту.

, Propinator, -а, ль винный откупщикъ. 
Propinowanie, -піа, ср. ели Propinacja. 
Proponent, -а, лі. докладчикъ.
Proponować,Zaproponować,предлагать, 

предложить, представлять, представить, 
докладывать, доложить, ель Podać, 
Przedstawiać.

proporcja, -ji, ж. соразмѣрность, отпо- 
шёніе. II Мат. пропорція. W proporcji do... 
соразмѣрно (че.ну), по мѣрѣ (чего), слі. 
Stosowność, Stosunek.

Proporcjonalnie, пропорціонально, со
размѣрно чему.

Proporcjonalny, Мат. пропорціональ
ный; (I соразмѣрный, слі. Stosowny.

Proporcowy, прапорный.
Proporcznik, -а, лі. слі, Chorąży.
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Proporczyk, -а, л. Воен, рбтный зна
чекъ; || ФлюгЯрка.

Proporzec, -rca, м. прЯпцръ, знЯмя.
Propozycja, -ii, ж. предложеніе, пред

ставленіе; (I тема, задбча, сл. Zdanie, 
Wniosek.

Prepozyta, -ów, ли. Юрид. замѣчанія, 
напоминанія, см- Monita.

Prorocki, пророческій. Po prorocku, 
пророчески.

Proroctwo, -a, ср. пророчество, сл.
Przepowiednia.

Prorogacja, -ji, ж. отсрочка; || откла
дываніе.

Prorogować, отербчивать, отклады
вать до времени.

Prorok, -а, л. пророкъ; [I предскаеа- 
тель, угадчикъ.

Prorokini, -ni, ж. пророчица.
Prorokować, пророчить , предсказы

вать будущее; II прорицать; || угадывать, 
ел- Przepowiadać, Wróżyć.

Prorokowanie, -nia, ср. прорицаніе, га
даніе, ворожбѣ.

Prorokowany, предсказанный, пред
возвѣщённый.

Prośba,ел. Proźba.
Proście, Uprościć, упрощать, упрос

тить; (I выпрямливать, выпрямить, ели 
Prostować.

Prościeć, Sprościeć, дѣлаться прос
томъ, мужиковатымъ.

Prosiak, -а, л. поросёнокъ, сл. Prosię.
Prosiany, просяной; || Бот. золотуш

никъ, золотёнь (растеніе).
Prosiątko,-а, ср. поросёнокъ, осбсокъ.
Prosić, просить. И Prosić się, про

ситься.
Prosić się (о świniach), пороситься.
Prosiciel, -а, ль проситель.
Prosicielka, -і, ж. просительница.
Prosię, -ęcia, ср. поросёнокъ. Поел. Nie 

miała baba kłopotu, kupiła sobie prosię, 
нё было печали, черти накачали.

Prosięcina, -у, ж. поросятина.
Prosięcy, поросячій.
Prosiennik, -а, л Бот. пазникъ, Яст- 

ребка.
Proskrypcja, -ji, ж. изгнаніе, опала, 

сл. Wywołanie.
Proskura, Prosfora, -у, ж. просФора, 

просвира (w kościele prawosławnym).
Prośna (Świnia), супоросая свиньЯ, 
Prośniak, сл. Prosiak.
Prośnianka, -i, ж. просяница, прося

ная солбма.
Proso, -а, ср. Бот. просо, пшено.
Prosownica, -у, ж. Бот. бѣлое просо 

или боровое пшенб.
Prosowy, просяной. И Мед. Wysypkapro- 

sowa, просяница, мелкая сыпь на тѣлѣ.
Prospekt,-u, л. проспектъ; видъ; || объ

явленіе (оба изданіи книги), проспектъ.
Prostacki, Prostaczy , простоватый, 

простбй, мужиковатый.

Prostactwo,-а, ср. простоватость, прос
тотѣ, мужиковатость.

Prostaczka, -і, ж. простая женщина, 
мужичка; || простушка.

Prostak, -а, ль простѣкъ, мужикъ.
Prosto, прЯмо. Prosto stać, стоять прЯ- 

мо; U Prosto, Poprostu, просто, пбпросту. 
Poprostu się ubierać, просто одѣваться.

Prostodzióbek, -Ька, л. Зоол. вьюрбкъ 
(птица).

Prostodzióby, Зоол. прямоклювый.
Prostokąt, -а, л. Мат. прямоуголь

никъ.
Prostokątny, прямоугольный.
Prostokreślny, прямолинёйный.
Prostopadła, -ej, ж. (linja) перпенди

кулярная линія, перпендикуляръ.
Prostopadle, Нар. перпендикулярно, от

вѣсно.
Prostopadły, перпендикулярный, от

весный.
Prostość, -ści, ж. прямизна, прямъ.
Prostoszczerość, -ści, ж. простодуш- 

ность.
Prostota, -у, ж. простота, простосер

дечіе, простодушіе, искренность; И прос
товатость, глуповѣтость, неотёсанность.

Prostować, Wyprostować, Sprostować, 
выпрямлять, выпрямить, распрямлять, 
расправлять; || возстановлять, возстано
вить,- U * Sprostować, поправить, испра
вить; (I наставить на истинный путь. 
Sprostować komu drogą do czego, проло
жить кому дорбгу къ чему, доставить 
кому средства, епбеобы. || Prostować się, 
Wyprostować się, выпрямиться, держать
ся прЯмо.

Prostowanie, Wyprostowanie, -nia, ср. 
выпрямленіе, выправка; || Prostowanie, 
поправка, выправленіе, исправленіе, по
вѣрка. Prostowanie pomyłek druku, поп
равки опечатокъ, замѣченныя опечатки.

Prosty, прямбй. Oto jest prosta droga, 
вотъ прямѣя дорога; || простбй, неслож
ный, обыкновенный.

Prostytucja, -ji, ж. распутство, распут
ная жизнь.

Proszący, просЯщій.
Proszek, -szku, л. порошокъ; || пылин

ка, порушйнка.
Proszenie, -nia, ср. прошеніе.
Proszkować, истереть въ порошокъ.
Proszony, приглашённый, сл. Zapro

szony.
Prószyć, Naprószyć, порошить; || пы

лить. Śnieg prószy, снѣгъ порошитъ, 
мелкій снѣгъ идётъ.

Protegować , покровительствовать; || 
защищать.

Protekcja, -ji,o#c. покровительство, зас
тупничество, протекція; || защищеніе.

Protektor, -а, л. покровитель, протек
торъ; II защитникъ.

Protest, -u, л. протестъ.
Protestacja, -ji, ж. протестЯція;||Юрш). 
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охранительная отмѣтка; || опротестова
ніе векселя.

Protestancki, протестантскій.
Protestant, -а, л. протестантъ.
Protestować, протестовать (противъ 

чего), объявить неудовольствіе (н« что).
Protokół, -u, л. протоколъ, журналъ. 

Protokół огіЬіогсгу.сдйточныйпротокблъ. 
Protokół obdukcyjny, протоколъ объ ос
мотрѣ мёртваго тѣла, ранъ и т. д. Pro
tokół audjencjonalny, журналъ засѣданій. 
Protokół licytacyjny, торгбвый листъ. 
Protokół instalacji, вводный протоколъ.

Protokólarnie, со внесеніемъ въ прото
колъ.

Protokólarny, внесённый въ протоколъ. 
Deklaracja protokólarna, письменное объ
явленіе.

Protokolista, -у, л- протоколистъ.
Prowadzenie, -піа, ср. веденіе, произ

водство ; II управленіе; || Prowadzenie 
czynności, дѣлопроизвбдство. Prowadze
nie sprawy, веденіе дѣла, ел- Przewodnic
two, Zarząd; || Prowadzenie się, поведе
ніе, см. Postępowanie.

Prowadzić, вести, водить, проводить, 
доводить. Prowadzić za sobą, влечь за 
собою, имѣть слѣдствіемъ. Prowadzić 
życie świątobliwe, вести благочестивую 
жизнь. Prowadzić sprawę, вести, произ
водить дѣло, тяжбу. Prowadzić rozmo
wę, вести разговоръ. Prowadzić wojnę, 
вести войну, воевать. || Prowadzić się 
(z kim pod ręce), держаться за руки, 
держать другъ друга подъ руку.

Prowadzicie!, -а, ль проводникъ, пред
водитель, см. Przewodnik, Wódz.

Prowadzony, ведённый, см. Wiedziony.
Prowent, -u, зі. Прост, доходъ получае

мый съ землй, см. Dochód, Przychód,
Prowentowy, дохбдный. Pisarz pro

wentowy, сельскій экономъ ведущій 
счётъ доходовъ съ землй, съ винокурни 
и т. д.

Prowincja, -ji, ж. область, провйнція;
II деревня, см. Parafja, Powiat, Wieś.

Prowincjał, -а, л. провинціалъ (свя- 
щенноначальникъ), настоятель монасты
ря; II *провинціалъ  (житель провинціи).

Prowincjonalny, Prowincjalny, област
ной, провинціальный.

Prowizja, -ji, ж. провйзія, съѣстные 
припйсы; II процентъ, вознагражденіе 
за коммиссію, за посредничество.

Prowizor, -а, л- смотрйтель больнйцы, 
госпиталя; || провизбръ, помбщникъ со
держателя аптеки, аптёкарскій помбщ
никъ.

Prowizorjalny, Prowizoryjny, времен
ный; II предварйтельный.

Prowizorjum, ср. Нескл. временное вла
дѣніе чужою собственностію.

Prowjant, -u, л. провіантъ, продоволь
ствіе, CM. Żywność.

Prowjantować, снабжать провіантомъ, 

съѣстными припасами, продовольство
вать.

Prowjantowy, провіантскій.
Prowokacja, -ji, ж. см. Wyzwanie.
Proza, -у, ж. проза.
Prożba, -у, ж. просьба, прошёніе.

Proźba о pojednanie, мировое прошеніе.
Prożek, -źka, л. порожекъ; || шейка 

(у скрипки).
Próźen, см. Próżny.
Próżnia, -ni, ж. пустота, пустбе про

странство.
Próżniacki, праздный, празднолюби

вый, лѣнивый.
Próżniactwo, -а, ср. праздность, лѣ

ность, см. Lenistwo, Próżnowanie.
Próżniaczka, -і, ж. лѣнивица, лѣн

тяйка.
Próżniaczy, см. Próżniacki.
Próżniak, -а, л. лѣнйвецъ, лентйй, ле

жебокъ.
Próżno, напрасно, тщетно; || пусто.
Próżnogłówka,-i, л. u ж. пустая,безмозг

лая голова.
Próźnomowność, -ści, ж. пустословіе.
Próźnomowny, пустословный.
Próżność, -ści, ж. суетй, суетность, 

тщета, тщетность; || легкомысленность; 
И пустотй, порожнее мѣсто; см. Czczość, 

Marność.
Próźnostka, -і, ж. ничтожная мелочь, 

I] мелкое самолюбіе.
Próźnota, -у, ж. пустота, гл. Próżność, 

Czczość; И праздность, бездѣйствіе.
Próżnować, праздно проводить время, 

ничего не дѣлать, лѣнйться; || быть не 
занятымъ, незамѣщённымъ, ель Wako
wać.

Próżnowanie, -піа, ср. праздность, без
делье.

Próżny, пустой, порожній, назанятый 
ни кѣмъ. Próżne miejsce, пустопорбж- 
ное мѣсто. Próżny dom, пустой, незаня
тый домъ. Wóz próżny, порожнякъ; || на
прасный, тщетный, суетный. Próżna 
nadzieja, напрасная надежда. Próżna 
chwała, тщеславіе, см. Czczy, Daremny, 
Marny.

Pruć, пороть, распарывать. || Pruć się, 
пороться.

Pruchnieć, cm. Próchnieć.
Pruchno,cm. Próchno.
Prucie, -cia, ср. распарываніе.
Prum, cm. Prom.
Prychać, Фыркать (о лошади).
Pryciać, Pruciać, Oacom. искать зв’бря, 

идти пб слѣду, см. Sladowac, Tropić.
Prycza,-у, ж. Prycz, -u, л. нары (досча

тый выше пола помостъ для спанья).
Pryka, -і, ж. подпбра, подставка, 

стойка.
Prym, -u, л. Муз. первый тонъ гаммы; 

II * превосходство,преимущество,верхъ. 
Iść z kim o prym, стараться опередить 
кого.
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Pryma, -у, ж. Цсрк. первый часъ (ліо- 

ліітвы); (I Муз. первая пѣвица и т. т. см 
Prym.

Prymacja, -ji, ж. званіе примаса.
Prymarja, -ji, ж. ранняя обѣдня.
Prymas, -а, ле. примасъ.
Prymasowstwo, -а, ср. см. Prymacja.
Pryma-weksel, -ksla, м. первый век- 

сель.
Prymicje, -ji, мн. первое отправленіе 

литургіи новопосвящённымъ свящён- 
никомъ.
.?ГУПС7Ра^’ -а> М. хозяинъ, мастеръ, 
старшій; II Муз. первый голосъ въ орга
нахъ. г

Piyncypalny, см. Główny, Naczelny.
Prysk, -u, .и. жаръ, раскалённые уго

лья.
Pryskać, Prysnąć, брызгать, брызнуть: 

II лопаться, трескаться; || * разрушать
ся,- исчезать, пропадать. Krew prysnęła 
z żyły, кровь брызнула изъ жилы. Na
dzieje me prysły, мой надежды исчезли 
пропали. Bańka prysła, пузырь лбп- 
пулъ. Prysła mu jedna struna u skrzyp- 
cow, у него лопнула одна етрунй на 
скрыпкѣ, см. Trzeszczeć, Pękać.

Pryskanie, -nia, ср. трескъ, трещаніе, 
лопаніе.

Prysnąć, см. Pryskać.
Pryśnięcie, -cia, Pryśniecie, -nia, cp. 

брызганье, трещаніе, лопаніе.
Pryszcz, Pryszczel, -а, м. прыщъ,пры

щикъ, пупырь, пупырышекъ.
Pryszczenica, -у, ж. Бот. молодило, 

нищая травй, прыщенецъ.
Pryszczowaty, прыщеватый. 
Pryszczowy, относящійся къ прыщу. 
Prytnąć, подпрыгнуть, подскочить.
Prywata, -у, ж. личная вьггода; || част

ная жизнь. II Prywata zakonnicza, собст
венность монаха, отдѣльная отъ общей 
монастырской.

Prywatnie, приватно, чйстно, част
нымъ образомъ.

Prywatny, приватный, частный.
Pryzm, -u, лі. Pryzma, ср. Hap. Pryzmat, 

-u, 3t. Mam. призма; |j Опт. раёкъ.
Prządca, -y, Prządek, -dka, м. прядиль

щикъ.
Prządka, -i, ж. пряха, прядильщица; || 

Ест. Ист. шелкопрядъ (гусеница).
Prządnia, -ni, ж. прядильня.
Prządny, прядильный.
Przałka, -і, ж. родъ груши.
Prząść, прясть.
Prząślić konopie, чесать лёнъ.
Prząsłka, -і, ж. см. Przęsłka.
Prząśnica, -у, ж. прйлка, прйслица. 
Przaśnica, -у, ж. опрѣснокъ.
Przaśnik, -а, ль опрѣснокъ.
Przaśny, прѣсный, безквасный. Miód 

przaśny, мёдъ сырёцъ.
Przebaczać , Przebaczyć , прощать, 

простить, извинять, извинить, отпус- I

кать, отпустить (гргъяй, дину): П помило
вать.

Przebaczanie, Przebaczenie, -nia сп 
прощёніе, извиненіе, отпущеніе- || по
милованіе. ’

Przebaczliwość, -ści, ж. снисходитель
ность, долготерпѣніе, кротость.

Przebąkać, Przebąkiwać, Przebąknąć, 
бормотать, пробормотать.

Przebalować zimę, прогулять, пропля
сать (напр. всю зиму).

Przebankietować, промотаться, зада
вая пирушки, прокутить.

Przebawić się (gdzie), провести время.
Przebiedz, ель Przebiegać.
Przebieg, -u, ль перебѣгъ, перебѣжка; 

і| проходъ, дорога, путь; Ц перелётъ. II 
Przebieg, Przebiegacz, -а, ль перебѣж
чикъ, переметчикъ, пролазъ, см. Prze- 
aieglec; || Przebiegi, -ów, .мн. происки, 
уловки, ухищренія, хитрости.

Przebiegać, Przebiedz,перебѣгать,про- 
бѣгать, пробѣжать. Ц Przebiegać sie. 
; rzebiedz się, пробѣгаться.

Przebieglec, -glca, ль перебѣжчикъ, 
переметчикъ, пролазъ, пройдоха, про
ныра, хитрецъ.

Przebiegłość, -ści, ж. пронырство, лу
кавство, хитрость.

Przebiegły, хитрый, лукйвый, проныр
ливый , изворотливый ; || загнанный 
(о лошади).

Przebierać, Przebrać, перебирать, пе
ребрать, разбирйть, разобрать, выби
рать, выбрать, избирать, избрать. Prze
bierać palcami, перебирать пальцами. || 
Przebierać kogo, переодѣвать, переря
жать. Przebrali ją po męzku, её одѣли 
въ мужское платье. || Przebrać miarę 
не соблюдать мѣры (въ пищѣ), хватить 
не въ мѣру, черезъ край (лишнее вы
пить), предаться излишеству, бытъ не
воздержнымъ, выйти изъ предѣловъ, 
изъ гранйцъ (благоразумія), || Przebierać 
się, Przebrać się, начерпываться, из
бери аться, истощаться, истощиться, не 
доставить; II переодѣваться, переодѣть
ся, переряжаться, перерядйться; || про
бираться, пробраться (куда).

Przebieracz, -а, лі. прихотникъ, раз
борчивый, трёбовательный человѣкъ

Przebieranie, Przebranie, -nia, ср. вы- 
>ираніе, разбираніе; || переббрчивость, 

раз юрчивость? Przebieranie miary, изли
шество, невоздержность, чрезмѣрность: 
|j переодѣваніе. || /^«.Przebieranie ręcz

ne, сортированіе.
Przebierca, -у, ль Ком. биржевбй мак

леръ (spekulujący na kursa wymiany).
Przebierka, -i, ж. Горн, разборъ (руды).
Przebiemy, разборчивый, переббрчи- 

ньій ,, прихотливый , трёбовательный. 
Przebiemy w jedzeniu, лакомка, слас
тёна.

Przebierstwo, -а, ср, Ком. сравненіе 
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разныхъ вексельныхъ курсовъ, арби
тражъ.

Przebijać, Przebić, пробивать, про
бить, прошибать,прошибить, проходить, 
протекать; || пробивать, промачивать 
насквозь; || проламывать, проломать; || 
просвѣчивать. Przebić kogo szpadą, про
колоть, пронзить кого шпагою, Tu na
leży przebić ścianę, здѣсь слѣдуетъ про
ломать стѣну. Те słowa wskroś me ser
ce przebiły, эти слова пронзилимоё серд
це. Kolor przebija, краска пробиваетъ. 
Papier przebija, бумага протекаетъ. || 
Przebijać się, Przebić się, пробиваться, 
пробиться, продираться, продраться, 
протѣсниться. Słońce przebija się przez 
chmury, солнце просвѣчиваетъ сквозь 
тучи.

Przebijanie, Przebicie, -а, ср. пробива
ніе, проницаніе, проломъ.

Przebitny, проницаемый.
Przebłagać, умилостивить, умилосер

дить, упросить, умолить.
Przebłyskiwać,просвѣчивать, проблёс

кивать, просверкивать.
Przebóg! Бога ради! ради Бога! Ббже 

мой! Великій Боже!
Przebój, -oju, м. проломъ. Iść na prze

bój, иттй на проломъ,пробиваться сквозь 
непріятельское войско.

Przebrać, см. Przebierać.
Przebranie, см. Przebieranie.
Przebrnąć, переправиться черезъ 

бродъ, перейти переѣхать черезъ бродъ; 
I] * превозмочь, преодолѣть.

Przebród,-odu, м. Przebrodzenie, -nia, 
ср. перепрАва черезъ бродъ.

Przebrukować, перемостить.
Przebrzydły, прескверный, гнусный, 

мерзкій.
Przebuć, Przebuwać, с .и. Przeżuwać.
Przebudować, перестроить.
Przebyć, ель Przebywać.
Przebycie, см. Przebywanie.
Przebył, -u, M. Стар, пребываніе; || пе

реходъ, переправа.
Przebytny, проходимый.
Przebyty, пройденный, совершённый.
Przebywać, пребывать, проживаться, 

жительствовать; || Przebyć,переправить
ся, перейти. Przebyć rzekę wpław, пере
правиться черезъ рѣку вплавь.

Przebywanie, -nia, ср. пребываніе, жи
тельство, слі. Pobyt; I) переправа (черезъ 
ргькі)).

Przeć, переть, напирать, тѣснить, от
тѣснять; || налегать, см. Nalegać, Napie
rać. Przeć nieprzyjaciela na bagna, от
тѣснять непріятеля къ болотамъ; || да
вить, гнести. Prze mnie w piersiach, у 
менй давитъ въ груди, я чувствую дав
леніе въ груди. И * Przeć kogo, протѣс- 
нять, угнетать кого, слі. Cisnąć, Przycis
kać, Przypierać; || Przeć się, противить
ся, упираться.

Przeć, прѣть; || печь. Słońce pre, солн
це печётъ.

Przecedzać, Przecedzić, процѣживать, 
процѣдить.

Przecedzanie, Przecedzenie, -nia, cp. 
процѣживаніе.

Przecedzony, процѣженный.
Przeceniać, Przecenić, запрашивать, 

запросить, дорожиться.
Przechadzać, Przechodzić,изнашивать, 

износить (платье, обувъ)', || Стар, переха
живать, переходить. (I Przechadzać się, 
прогуливаться, прохаживаться.

Przechadzanie się,-nia się, ср. проха
живаніе; || прогулка.

Przechadzka, -i, ж. прогулка.
Przecharsły, заморённый, замученный, 

запалённый (о лошади).
Przechera, Przechyra, -у, ль хитрецъ, 

лукавецъ, проныра, пройдоха.
Przecherny, Przechyrny, хитрый, лука

вый, пронырливый, коварный.
Przechód, -u, лі. переходъ, проходъ, 

перехожденіе. Czekać kogo na Przecho
dzie, ожидать кого на дорогѣ. Przechód 
wojsk, переходъ войскъ; || отходъ, отхо
жее, нужное мѣсто.

РггесЬогіпі,перех0жій,проходн0й.]|Оот 
przechodni, проходной домъ; || переход
ный, временный; |] Грам. переходящій, 
дѣйствительный.

Przechodnia, -ni, ж. аллея, просадь.
Przechodny, перехожій, прохожій.
Przechodowy, транзитный, провозный. 

Handel przechodowy, транзитная торгов
ля, транзитъ, провозъ. Cło przechodowe, 
транзитная пошлина.

Przechodzący, преходящій, скоропро
ходящій, скоротечный.

Przechodzenie, -nia, ср. перехбдъ.
Przechodzić, слі. Przechadzać.
Przechodzić, Przejść, переходить, пе

рейти, проходить, пройти, переступать, 
переступить. Przejść kurs nauk, пройти, 
окончить курсъ наукъ. Przejść most, пе
рейти черезъ мостъ; || превышать, пре
восходить, опережать. То przechodzi gra
nice podobieństwa do prawdy, это неправ
доподобно. To przechodzi wiarę, это не
вѣроятно. Przechodzić kogo nauką, опе
режать кого въ наукѣ. Przechodzić kogo 
męztwem, превосходить кого мужест
вомъ; И проницать, пронимать. Dreszcz 
mię przechodzi, дрожь меня пронимаетъ. 

I] Przejść się, пройтись, прогуляться, слі. 
Przechadzać się.

Przechodzień, -dnia, лі. прохожій.
Przechodzisty, слі. Przechodni, Prze

chodny. , , .
Przechów,-owu, лі. храненіе, сохраненіе, 

сбереженіе; || укрывательство, укрытіе.
Przechować, слі. Przechowywać.
Przechowanie, слі. Przechowywanie.
Przechówek,-wka, лі-зимовалый скотъ. 

| Przechowywać, Przechować, сохранить, 
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сохранить, сберегать, сберечь; || укры- 
вАть, укрыть, утаивать, утагіть.

Przechowywacz,-а, .к. утайщикъ, у- 
крыватель.

Przechowywaczka, -і, ж. утайщица, 
укрывательница.

Przechowywanie, Przechowanie,-піа, ср. 
укрывательство, скрываніе.

Przechrzcianka, -i, ж. перекрещенка, 
жидовка, принявшая крещеніе.

Przechrzcie, Przechrzciwać, перекрес
тить, перекрещивать.

Przechrzczenie, -піа, ср. перекреще
ніе.

Przechrzta, -у, ль выкрестъ, жидъ об
ратившійся въ христіанскую вѣру.

Przechwalać, Przechwalić, выхвалять, 
восхвалять, превозносить похвалами. || 
Przechwalać się, выхвалять себя, пре
возносить себя похвалами, хвастаться, 
величаться, превозноситься.

Przechwalca, -у, л(. хвастунъ, бахвалъ, 
самохвалъ.

Przechwałka, -і, ж. угроза, ель Pogróż
ka ;И самохвальство, бахвальство, по
хвальба.

Przechwycony, перехваченный, пере
нятый.

Przechylać, Przechylić, наклонять, на-< 
клонить, перегибать, перегнуть.

Przechylanie, Przechylenie, -піа, ср. на
клоненіе, нагибаніе; || склонъ, наклонъ; 

И скатъ, спускъ, ель Pochyłość.
Przechylisko, -а, ср. покатость, скатъ, 

косогоръ.
Przechytrzyć, перехитрить.
Przeciąg, -u, м. переходъ (войска), см. 

Przechód, Przeciąganie; I) продолженіе, 
теченіе (времени)-, || пространство, про
тяженіе, см. Przestrzeń; (I проволочка, 
замедленіе, см. Przedłużenie; || Przeciąg 
powietrza, сквознёй вѣтеръ.

Przeciągać, Przeciągnąć, перетягивать, 
перетянуть, протягивать, протянуть, 
проволакивать, проволочь; || продол
жать, продолжить, продлить; II перехо
дить, перейти, проходить, пройти. Prze
ciągnąć kogo na swoję stronę, перетя
нуть, привлечь кого на свою сторону. 
Przeciągać sprawę, откладывать, про
волакивать дѣло, дѣлать проволочку. 
Wojsko przez miasto przeciągnęło, войско 
прошло черезъ городъ. Przeciągnąć woj
nę, продолжить, продлить войну. И Prze
ciągać się, Przeciągnąć się, продолжать
ся, продлиться; II вытягиваться, вытя
нуться, протягиваться, протянуться; || 
Стар. Przeciągać się z kim, бороться съ 
кѣмъ.

Przeciąganie, -nia, Przeciągnięcie, -cia, 
Przeciągnienie, -піа, ср. продолженіе, y- 
длиннёніе; || проволочка, промедленіе; || 
переходъ, перехожденіе; || потягота.

Przeciągły, продолжительный, про
тяжный, удлинённый, вытянутый. Głos 

przeciągły, протяжный голосъ. Twarz 
przeciągła, вытянутое лицо. Choroba 
przeciągła, продолжительная болѣзнь.

Przeciążać, Przeciążyć, обременять, 
обременить, слишкомъ нагружать, на
грузить.

Przeciążenie, -піа, ср. обремененіе, отя
гощеніе.

Przecie, Przecię, Przecież, однако, од- 
нАко-жъ, со всѣмъ тѣмъ, не смотря на 
то, по крайней мѣрѣ, наконецъ; || же. 
Chwała Bogu, że przecie skończyło się, 
слава Богу, что наконецъ ёто окончи
лось. Miej przecież rozum, будь же поум
нѣе, благоразумнѣе.

Przecięcie, -сіа, ср. Разрѣзъ, перерѣзъ, 
надрѣзъ; || Мат. разрѣзъ, сѣченіе; || про
филь. W przecięciu, среднимъ числомъ, 
въ сложности. Przecięciowo, по средне
му количеству.

Przeciekać, Przeciec, протекать, про
никать.

Przecierać, Przetrzeć, протирать, про
тереть, перетирать, перетереть. Prze
cierać sobie oczy, протирать себѣ глаза. 

II Przecierać się, перетираться; || разъяс
няться, разчшцАться. Niebo przeciera 
się, нёбо разъясняется, прочищается.

Przecieranie, -nia, Przetarcie, -cia, cp. 
перетираніе, протираніе, треніе.

Przecierpieć, выстрадать, вытерпѣть, 
перенести, выдержать.

Przecięty, пересѣчённый, разсѣчен
ный, перерѣзанный, разрѣзанный, рас
кроенный, разрубленный, перерублен
ный. Twarz przecięta, лицо въ рубцахъ, 
со шрАмами.

Przeciążyć, см. Przeciążać.
Przecinać, Przeciąć, пересѣкать, пере

сѣчь, разсѣкать, разсѣчь, перерубли- 
вать, перерубить, раскалывать, раско
лоть, разрѣзывать, разрѣзать. Przeciąć 
głowę pałaszem,разрубитъ голову пала
шомъ. Przeciąć со na pół, разрѣзать что 
пополамъ.

Przecinalnia, -ni, ж. Горн, рѣзноплю- 
щйльный валъ, желѣзорѣзной валъ.

Przecinanie, -nia, Przecięcie, -cia, cp. 
пересѣченіе, разсѣканіе, раскалываніе, 
разрѣзываніе, разрубаніе.

Przecinek,-nka,u-nku,jt.rpa.u. запятія.
Przecisk, -u, м. напоръ, нажимАніе. Na 

przecisk, напроломъ, напрорывъ.
Przeciskać, Przecisnąć, перекидывать, 

перекинуть , перебрасывать , перебр о
сить. I] Przeciskać się, Przecisnąć się, про
тѣсниться, продираться, продраться, 
пробираться, пробраться (сквозь толп)).

Przeciw, Przeciwko, противъ, противу, 
напр Отивъ, насупротивъ. Walczyć prze
ciw коти,сражатьсяпротивъког0. Miesz
kać przeciw zamku, жить напротивъ 
зАмка. Przeciw wodzie płynąć, плыть 
противъ теченія воды; || къ, въ отноше
ніи къ, въ сравненіи съ. Niewdzięczność 
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przeciw swemu dobroczyńcy, неблагодар
ность къ своему благодѣтелю, слі. Dla, 
Względem. Niczemeś ty przeciw niemu, 
ты ничто въ сравненіи съ нимъ. Prze
ciw komu wychodzić, выходить къ кому 
на встрѣчу, встрѣчать. Idż do tego domu, 
który jest przeciwko, ступай въ этотъ 
домъ, который стоитъ напрбтивъ, сту
пай въ противоположный домъ. Lekar
stwo przeciw chorobie, лѣкарство отъ бо
лѣзни. ель Na.

Przeciwdziałanie, -nia, ср. противодѣй
ствіе, обратное дѣйствіе, реакція, см. 
Oddziaływanie.

Przeciwić się, Sprzeciwiać się, Sprze
ciwić się, противиться, воспротивиться, 
сопротивляться; || мѣшать, перечить; || 
противорѣчивы прекословить.

Przeciwienie się, Sprzeciwienie się, -nia 
się, ср. сопротивленіе, противодѣйствіе; 

II противорѣчіе, прекословіе.
Przeciwieństwo, -а, ср. противополож

ность, несовмѣстность, противность, раз
ность, несогласіе, контрастъ; || столкно
веніе, споръ; II превратность. Doznałem 
wielu przeciwieństw w mćm życiu, я ис
пыталъ мнбго превратностей въ моей 
жизни.

Przeciwko, слі. Przeciw.
Przeciwległość,-ści, ж. противополож

ность.
Przeciwległy, противоположный, про

тивный, c.u. Sprzeczny.
Przeciwmowność, -ści, ж. противорѣ

чіе, слі. Sprzeczność.
Przeciwnaturalnie, противоестествен

но, неестественно.
Przeciwnaturalny, противоестествен

ный, неестественный.
Przeciwnica, Przeciwniczka, -i, ж, про

тивница; II соперница.
Przeciwnie, напротивъ. Nie ja tobie, 

ale przeciwnie ty mnie winieneś, не я те- 
бѣ, напротивъ ты мнѣ долженъ. On prze
ciwnie utrzymuje, онъ утверждаетъ про
тивное, онъ противнаго мнѣнія. || Обра
тно. Lekarstwo przeciwnie działa, лѣкар
ство дѣйствуетъ обратно, не такъ какъ 
слѣдуетъ. II Навыворотъ, превратно. 
Wszystko przeciwnie robi, онъ всё дѣла
етъ навыворотъ, напротивъ. Przeciwnie 
со zrozumieć, превратно понйть что. || 
Вопреки. Przeciw woli czyjej, вопреки, 
противъ чьей вбли.

Przeciwnik, -а, Л(. противникъ; || сопер
никъ.

Przeciwnikowy, противничій, против
ническій.

Przeciwność, -ści, ж. противность, про
тиворѣчіе, слі. Przeciwieństwo, Sprze
czność; И непріятность; || превратность, 
злополучіе, несчастіе, бѣдствіе. Wycho
wany w szkole przeciwności, воспитан
ный въ школѣ несчастій; || Астрой, про
тивостояніе.

______ ______ Przeczyć

Przeciwny, противный, противополож
ный. Rozkaz przeciwny, отказъ, отмѣна 
приказанія. Przeciwny prawu, противо
законный. Вз вйбіъ нарі’ьчія: Przeciwnćm 
jest, несогласно (сз иіъліъ').

Przeciwo-pismo, -а, ср. тайная запис
ка, тайный актъ (гдіъ заявляется намѣре
ніе не исполнять принятаго на себя обяза
тельства).

Przeciwpołoźenie, -nia, ср. Астрон. про
тивостояніе.

Przeciwprostokątna, -ej, ж. Мат. гипо
тенуза ипотенуза.

Przeciwskarpa, -у, ж. Фортиф. контре- 
скйрпъ.

Przecknąć się, проснуться, очнуться.
Przecuchnąć, потерять непрійтиый за

пахъ; || Przecuchnąć czem, провонять.
Przecucić, пробудйть. || Przecucić się, 

пробудиться, очнуться.
Przecudnie, Przecudownie, чудёсно, 

дивно, превосходно.
Przecudny, Przecudowny , чудесный, 

дивный, превосходный.
Przećwiczenie, -nia, ср. упражненіе, за

нятіе, обученіе.
Przećwiczyć (kogo w czem), обучить, 

вышколить, наставить; || Przećwiczyć 
kogo, отколотить, отдубасить, вздуть 
(кого). И Przećwiczyć się (w czem), выу
читься, обучиться (челі1/).

Przecz, зачѣмъ, для чегб. Стар. Przecz 
myślicie złe rzeczy w sercach waszych, 
зачѣмъ вы злоумышляете въ сердцахъ 
вашихъ? Nie przecz inszego, не для че
го инбго. Ni przecz, ni zacz, ни про что, 
ни за что. II Поперегъ, см. Poprzek.

Przeczący, отрицательный. Mam. Znak 
przeczący, минусъ.

Przeczekać, переждать.
Przeczenie, -nia, ср. отрицаніе. запи

рательство, отпирательство.
Przec.zerpać, изчёрпать, истощить.
Przeczerpanie, -nia, ср. изчерпаніе, ис- 

тощёніе.
Przeczerpany, исчерпанный, истощён

ный.
Przeczesać, разчесать.
Przeczęstować, промотаться, разорить

ся на пиры, на угощеніе.
Przecznica, -у, ж. просёлочная дорб- 

га, поперечная улица.
Рггесгпік,-а,лг.Гор7г.квёршлагъ; || про

тивоположное мнѣніе.
Przeczność,ель Sprzeczność.
Przeczny, слі. Poprzeczny; |j слі. Sprze

czny.
Przeczuć, слі. Przeczuwać.
Przeczucie, -cia, ср. предчувствіе.
Przeczuwać, Przeczuć, предчувство

вать.
Przeczuwanie, -nia, ср. предчувствіе, 

c.h. Przeczucie.
Przeczyć, противоречить, прекослб- 

вить.
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Przeczyszczać, Przeczyścić, очищать, 

очистить, прочищать, прочистить, пе
речищать, перечистить.

Przeczyszczanie, Przeczyszczenie, -nia, 
ср. очищеніе. Dać na przeczyszczenie, 
дать слабительное, проносное.

Przeczyszczony, очищенный, вычи
щенный.

Przeczytać, прочитать.
Przeczytanie, -nia, ср. чтеніе, прочте

ніе.
Pi zed (передъ согласными буквами 

?Ре^ь’ передъ, прежде, до. 
гі zed kościołem, передъ церковью. Przed 
potopem, до потопа. Przed końcem roku, 
прежде окончанія года. Iść przed się, 
итти вперёдъ, прямо. Przyjść przed cza
sem, приттй заблаговременно, прежде
временно. Przedtem tak bywało, такъ 
бывало прежде, въ старину. Stać prze
de drzwiami, стоять у дверей. Mieć przed 
kim pierwszeństwo, имѣть преимущество 
передъ кѣмъ.

Przedać, еле. Przedawać.
Przędąc, ель Przedymać.
Przedaj, слі. Przedaź.
Przedajność, -ści, ж. продажность, слі. 

Przedaźność; || мздоимство.
Przedajny, продажный.
Przedanie, ель Przedawanie.
Przedawać, Przedać, продавать, про

дать.
Przedawacz, -а, .и. продавецъ.
Przedawaczka, -i, яс. продавщица, тор

говка.
Przedawanie, Przedanie, -nia, ср. про

дажа. Na przedanie, на продажу.
Przedawca, -у, ль продавецъ, продав

щикъ, торговецъ.
Przedawnić, ІОрид. воспользоваться 

давностію.
Przedawnienie, -nia, ср. неупотребле

ніе. Pójść w przedawnienie, выйти изъ 
употребленія. |] ІОрид. давность, прос
рочка.

Przedaź, -у, яс. продажа, сбытъ. Prze
daź publiczna, публичные торги, слі. Li
cytacja.

Przedaźność, -ści, ж. продажность;
II Przedaźność urzędów, взяточничес

тво.
Przedaźny, продажный.
Przedbramny, приворотный.
Przędca, -у, лі. прядильщикъ.
Przeddasze,-sza,cp. Przeddaszek,-szku, 

ль навѣсъ, кровелька.
Przeddzień,-dnia, ль канунъ, предыду

щій день.
Przeddzienny, бывшій на канунѣ.
Przede, см. Przed.
Przedech, -u, ль выдыхАніе., 
Przededniem, передъ разсвѣтомъ, пе

редъ наступлёніемъ дня.
Przededniowy, ель Przeddzienny; || ут

ренній, бывающій передъ разсвѣтомъ.

Przedemną (вм. Przede mną), передо 
МНОЮ»

Przedeń (сокращено изъ Przed nim 
Przed nią), передъ нимъ, передъ 
нею.

Przedewszystkićm, прежде всего, пред
варительно.

Przedgórze, -а, ср. Гетр. мысъ, носъ, 
слі, Przylądek; || предгоріе.

Przedgraniczny, пограничный.
Przedimię, -ienia, ср. употребительнѣе 

Przedimek, -mka, ль Грам. членъ.
Przedjesień, -ni, ж. конецъ лѣта.
Przędka, слі. Prządka.
Przedłużać, Przedłużyć, продолжать, 

продолжить, продлить; || протягивать 
протянуть; II удлипнйть.удлиннйть, при
бавлять въ длину, дѣлать длиннѣе. Prze
dłużyć termin wypłaty, продлить срокъ 
выплаты, отсрочить выплату. Przedłu- 
zyestół, сдѣлать длиннѣе столъ. Prze
dłużać samogłoskę , протягивать глас
ную букву, произносить её долго.

Przedłużanie, Przedłużenie, -nia, ср. 
продолженіе., промедленіе; || протягива
ніе; II удлинпёніе. Przedłużenie terminu, 
отербчка,разсрочка.

Przedłuźnica, -у, яс. Горн, колѣно.
Przedmiejski, подгородный; || находя

щійся въ предмѣстіи.
Przedmieścianin, -а, ль житель пред

мѣстья. слобожанинъ, посадскій.
Przędmieścianka, -і, яс. жительница 

предмѣстья, слобожанка.
Przedmieście,-ścia,ср. предмѣстье, сло

бода, посадъ, Форштатъ.
Przedmiot, -и, ль предметъ; || сущес

тво, содержаніе. Przedmiot sprawy, су- 
ществб дѣла.

Przedmoście, -ścia, ср. Фортиф. тетъ- 
де-пбнъ, предмостное прикрытіе, мосто
вое оборонное укрѣпленіе; || мѣсто пе
редъ мостомъ.

Przedmostowy, предмостный.
Przedmowa, -у, яс. предисловіе, преду

вѣдомленіе.
Przedmówca, -у, Przedmownik, -а, лі. 

актёръ произносящій прол шъ въ теат
ральной пьесѣ.

Przedmowny, вступительный, преду- 
вѣдомйтельный.

Przedmuchać, Przedmuchnąć, проду
вать, продуть.

Przedmur, -u, ль Przedmurze, -а, ср. 
Фортпиф. передній валъ, ограда; || оплбтъ, 
защита, оборона.

Przedmurny, Przedmurowy, находящій
ся за валомъ, за оградою.

Przedni, передній. Przednie zęby, пе
редніе зубы. И Передовой, главный, 
знатный, первоатепённый. Przedniejsze 
dwory europejskie, первостепенные ев
ропейскіе дворы. Przednia straż, аван
гардъ, передовая стража. И Прекрасный, 
отличный, превосходный.
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Przednica, -у, ж. перёдъ, передняя 
часть; || передокъ (у воза?)..

Przednie , Стар, главнѣйшимъ обра
зомъ, всего бблѣе, наиболѣе; ||_ необы
кновенно, чрезвычайно. Człowiek prze
dnie bogaty, человѣкъ чрезвычайно бога
тый.

Przednik, -а, м. передовой, вожакъ.
Przednio, совершенно, вгіолнѣ, превос

ходно.
Przedniość. -ści, ж. превосходство. ,
Przednówek, -wka, лі. Przednowie, -wia, 

ср. починъ, первые дни жатвы; || * не
достатокъ, скудость. f

Przedobiedni, предобѣденный.
Przedostatni, предпослѣдній.
Przedpiekło, -а, Przedpiekle, -а, ср.

преддверіе ада. ,
Przedpiersień, -śnia, ль Фортшр. брус

тверъ, парапетъ.
Przedpogrzebowy, предпохорбнный. ,
Przedpokój, -ju, ль передняя, прихо

жая.
Przedpołudnie, -піа, ср. утро, утреннее 

тремя.
Przedpołudniowy, утренній.
Przedpotopowy, допотопный.
Przedramię, -іепіа, ср. Аноь пред

плечье. часть руки отъ локтя по кисть.
Ргге0гарас,нроцарйпать разцарапать.
Przedrozwodowy,fOpi«).npe.ipa3BÓAHbiń 

(бывшій до расторженія брака).
Przedruk, -u, ль перепечатываніе, пе

репечатка. контрафакція.
Przedrukiwacz, -а, ль перепечатыва- 

тель.
Przedrukować, Przedrukowywać, пере

печатать, перепечатывать.
Przedrukowanie,Przedrukowywanie,-піа, 

ср. с.м. Przedruk. .
Przedrzeć, Przedrzeć się,ель Przedzie

rać, Przedzierać się.
Przedrzeźniać (kogo),передразнивать, 

|| Przedrzeźniać się (komu), насмѣхать
ся, издѣваться, подсмѣиваться,глумить
ся. трунить (над» кі'ьліб).

Przedrzeźnianie, -піа, ср. передразни
ваніе, насмѣшка, глумленіе.

Przedrzymać,продремать, прослЯть. || 
Przedrzymać się, вздремнуть, заснуть 
немного.

Przedścienny, находящійся у стѣны. 
ФортиФ. Przedścienny zaszańc,равелинъ, 
полумѣсяцъ.

Przedsię, ель Przed się, ель Przed. 
Brać przed się, ель Przedsiębrać.

Przedsiębierca, Przedsiębiorca, -у, ль 
предприниматель, содержатель; J| под
рядчикъ, поставщикъ; || промышлен
никъ.

Przedsiębierstwo, Przedsiębiorstwo, -а, 
ср. предпріятіе; |] подрядъ, поставка.

Przedsiębrać, Przedsięwziąść, предпри
нимать, предпринять, браться, взяться; 

II приниматься, приняться. Przedsię

wziąść podróż,предпринять путешествіе. 
Przedsięwziąść со nad siły, взяться за что 
не по силамъ.

Przedsiębranie, -піа, ср. предпринима
ніе. предпріятіе.

Przedsienie, -піа, ср. Przedsionek, -nka, 
ль ебни, прихожая, преддверіе. Przed
sionek kościelny, па ерть (у церкви?. , , 

Przedsięwzięcie, -сіа, ср. предпріятіе, 
рѣшеніе , намѣреніе. Przedsięwzięcie 
środków, мѣропріятіе.

Przedsięwzięty, предпринятый.
Przedsionek,ель Przedsienie.
Przedskórek, -rka, лі, Хнат. крайняя 

плоть,
Przedsłowie, -wia, ср. предисловіе.
Przedślubny, предбрачный, заключен

ный передъ совершеніемъ брака. Kon
trakt przedślubny, брачный договоръ, 
рядная, письменное условіе о соверше
ніи брака.

Przedśmiertny, предсмертный.
Przedsób, -u, лі. Горн, штрёба.
Przedsobek, -bka, ль перёдъ у платья.
Przedsobny, перёдній , передовой; || 

Фгілос. объективный, предметный.
Przedstanowczy, предварительный.
Przedstawiać, Przedstawić(kogo komu), 

представлЯть, представить. || Przedsta
wić (со komu), излагать, изложить, до
носить, донести.

Przedstawianie, Przedstawienie, mia, 
ср, представленіе; || докладъ,изложеніе, 
донесеніе. Przedstawienie do łaski, пред
ставленіе о помилованіи. Na przedsta
wienie ministra, по представленію ми
нистра. И Театр, представленіе (дрдліы 
u т. д). II Przedstawienie wekslu, предъя
вленіе, Явка векселя.

Przedświętny, бывающій передъ празд
никомъ, наканунѣ праздника.

Przedtem, прежде, передъ этимъ, ког
да-то. Godzina przedtem, часъ тому на
задъ.

Przedugoda, -у, ж. предварительное 
услбвіе, предварительная сдѣлка.

Przedugodny, предварительный, пре- 
, лиминарпый.

Przedwarzać (kogo, z kogo), Стар, на- 
I смѣхаться, издѣваться, глумиться.

Przedwcześnie, преждевременно-
Przedwczesny, преждевременный, за

благовременный. ,
Przedwczoraj, третьягодня, ель Опе- 

gdaj. . ,, ,
Przedwczorajszy, бывшій третьяго

дня, ельOnegdajszy. ,
Przedweselny,предшествующій свадь

бѣ. Dar przedweselny, свадебный пода
рокъ. , ,

Przedwiecznie, предвѣчно, прежде вѣ
ковъ. ,

Przedwieczność , -ści, ж. предвѣч
ность.

Przedwieczny, предвѣчный.
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Przedworze, Przeddworze, -а,ср.перед
ній дворъ,

Przedwstępny , пріуготовительный, 
предварительный, вступйтельный.

Przedychać, испаряться.
Przedymać, Przędąc, продувать, про

дуть. [I Муз. Фальшивить.
Przedyśputować, переспорить, слі. Оу- 

sputować.
Przędza, -у, ж. пряжа; || нить; || ткань. 

Przędza życia, нить жизни, ель Pasmo. 
Przędza pajęcza, паутина. || Бот. Kania 
przędza, волчья трава, кропивная ма
лина.

Przędzalnia,-і,^. прядильная машина.
Przędzarnia, Przędziarnia, -ni, ж. пря

дильня, прядильная Фабрика.
Przędzenie, -піа, ср. пряденіе; || пряжа.
Przedział, -u, ль раздѣлъ, отдѣлъ, от

дѣленіе; Л промежутокъ, разстановка, 
разстояніе; || различіе, разность; || про
боръ (на io^oeó>).,Zostawićprzedziały mię
dzy wyrazami, дѣлать разстановки меж
ду словами, разставлять слова. Zbyt 
wielki pomiędzy wami jest przedział,меж
ду вами слйпікомъ большое разлйчіе.

Przedziałać (w со), передѣлать, прео
бразовать, превратить; || подкупйть, слі. 
Przekupować.

Przedziałowy, раздѣлйтельный, пере
пончатый. Лнат. Błona przedziałowa, 
грудобрюшная преграда, перепонка.

Przędziarka, -і, ж. прЯха, прядильщи
ца, ель Prządka.

Przędziarz, -а, ль прядйльщикъ.
Przedzielać, Przedzielić, раздѣлять, 

раздѣлйть, отдѣлять, отдѣлйть.
Przedzielnica, -у, ж. перегородка; || 

Ткач, мотокъ, талька.
Przedzielny,, дѣлймый, раздѣлимый, 

отдѣлймый. Ściana przedzielna, заборъ; 
II перегородка, разгорбдка, ель Prze

groda, Przepierzenie; || могучій, всемо
гущій.

Przedzierać , Przedrzeć , продирать, 
продрать, разрывать, разорвать. || Prze
dzierać się, Przedrzeć się, продираться, 
продраться, протѣсийться,пробиваться, 
пробиться.

Przedzieranie, -піа, Przedarcie, -сіа, ср. 
раздираніе, разрываніе. Przedzieranie 
się, Przedarcie się, ср. (przez со), втор
женіе; I, прониканіе, проницаніе (лучей).

Przędzione, -а, ср. мотокъ, талька (ни
токъ)-, II Коль мотокъ изъ десятй пасмъ. 
Przędzione pereł, нйтка жемчугу.

Przedziurawiać, Przedziurawić, проди- 
равливать, продиравить.

Przedziwnie, дйвно, удивительно, изу
мительно.

Przedziwny, удивйтельный, необыкно
венный.

Przędziwo, -а, ср. прядь, пряжа; || пря
диво, кудёля.

Przefarbować, перекрасить.

Przefarbowany, перекрашенный.
Przeformowac, см. Przekształcić. 
Przeformowanie, слі. Przekształcenie. 
Przeformowany, ель Przekształcony.
Przefrymarczenie, -піа, ср. мѣна, об

мѣнъ.
Przefrymarczyć , промѣнять , обмѣ

нять.
Przegadać, Przegadywać, переспорить. 

Przegadać czas, провести время въ раз
говорахъ. И Przegadywać się z kim, cnó- 
рить,вестйкрупныйравгов0ръ съ кѣмъ. 
Przegadać się , вдбволь наговориться, 
заговориться.

Przeganiać, Przegonić, Przegnać, гнать, 
прогонять, прогнйть, разгонять, разо
гнать. Wiatr przegania chmury, вѣтеръ 
разгоняетъ тучи. || Przeganiać kogo, об
гонять, опережать.

Przegarnąć, Przegarniać, Przegarny- 
wać, разбросать, разбрасывать; || про
брать, пробирать рукою (волосы на го
ловѣ).

Przegarzać (kogo), оскорблять, ко
рить. II Przegarzać (komu), глумйться, 
трунить (надъ кѣмъ).

Przegarzanie, -піа, ср. оскорбленіе, ру
гательство, глумленіе.

Przegiąć, ель Przeginać.
Przegibać , перегибать , нагибать. || 

Przegibać się,нагибаться, перегибаться.
Przegięcie, -сіа, ср. Przegięcina, -у, ж. 

перегйбъ.
Przegięty, перегнутый.
Przeginać, Przegiąć, сгибать, согнуть, 

наклонять, наклонйть. || Przeginać się, 
Przegiąć się, сгибйться, согнуться, на
клоняться, чаклонйться.

Przeginanie, -піа, Przegięcie, -сіа, ср. 
изгибина, изгибъ.

Przegląd, -u, ль смотръ (войскамъ), ос
мотръ; (I обозрѣніе, обзоръ.

Przeglądać , Przejrzeć , обозрѣвать, 
обозрѣть, осматривать, осмотрѣть, про
сматривать, просмотрѣть; И повѣрйть, 
свѣрйть, сличЯть. Przeglądać rachunki, 
повѣрйть счёты. Przedlądać wojsko, дѣ
лать смотръ войскЯмъ. I] Przeglądać się, 
Przejrzeć się, глядѣться, смотрѣться.

Przeglądanie, Przejrzenie, -піа, ср. ос
матриваніе, обозрѣніе. Przeglądanie się, 
смотрѣніе на себЯ (въ зеркало)

Przeglądność, Przeględność, -ści, ж. 
прозорливость, проницательность, пре
дусмотрительность, слі. Przezorność.

Przeglądny, Przeględny, прозорливый, 
проницательный, предусмотрительный, 
ель Przezorny, Oględny.

Przeględność, слі. Przeglądność.
Przeględny, ель Przeglądny.
Przegłodnieć, проголодаться.
Przegłodzić (kogo), проморйть гбло- 

домъ.
Przegłosować, Przegłoskować (kogo), 

получить большее числб голосовъ. ||
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Przegłosować (na kogo), произвести ба
лотировку.

Przegnać, mi. Przeganiać.
Przegnić, сгнить, перегнить, испор

титься.
Przegniewać, разгнѣвать, разсердить.
Przegnoić, сгноить, перегноить; || Агу.1, 

унавозить (зелию).
Przegon, -u, .u. прогонъ, прогбнка, пе

регонъ (скота), 1| прогонъ, дорога между 
двумя изгородами, ведущая къ выгону: 
|і борозда отъ сохи; |] * гоньба, скачка, 

перегонка, бѣганіе въ запуски, ели Wy
ścig.

Przegorzały, перегорѣлый.
Przegorzeć, перегорѣть.
Przegorzknąć, прогбрькнуть.
Przegospodarować , разориться отъ 

безпорядочнаго хозяйства.
Przegotować, переварить.
Przegrabić, разграбить, разграблять, 

разбивать, растряхивать граблями (егьно).
Przegrać, слі. Ppzegrywać.
Przegradzać, Przegrodzić, перегоражи

вать, перегородить.
Przegradzanie, -піа, ср. перегоражива

ніе.
Przegrana, -ej, ж. проигрышъ, прои

гранная партія; II пораженіе, разбитіе.
Przegranie, -піа, ср. слі. Przegrana.
Przegrany, проигранный.
Przegrawać, Муз. прелюдировать, иг

рать, сыграть прелюдію.
Przegrawanie, -піа, ср. Муз. прелюдія.
Przegraźać, Przegraźać się (komu, na 

kogo), угрожать, стращать, грозиться.
Przegroda,-у, ж. преграда, препятствіе; 

II перегородка, разгородка, переборка; 
II простѣнокъ.

Przegrodzenie, -піа, ср. перегородка.
Przegrodzić, ели Przegradzać.
Przegróźka, -і, ж. угроза.
Przegrywać, Przegrać, проигрывать, 

проиграть; || Муз. разыгрывать, испол
нять.

Przegrywacz, -а, м. проигрывающій.
Przegryzać, Przegryźć, перегрызать, 

перегрызть, прогрызать,прогрызть, раз
грызать, разгрызть; || разъѣдать, переѣ
дать. Rdza przegryza żelazo, ржавчина 
разъѣдаетъ желѣзо.

Przegryzek, -zka, ле. колкость, кблкое, 
язвительное слово.

Przegrzać, нагрѣть слишкомъ.
Przegrzmieć, Przegrzmiewać, прогре

мѣть.
Przegub,-u, ле. Przeguba,-у, ж. пере

гибъ, изгибъ; IJ сустйвъ, сочлененіе, 
смычка. Przegub w łokciu, сочлененіе 
локтя.

Przegubny, гибкій.
Przegubowy, Przegubowaty, суставный; 

jj Изгибистый.
Przegwizdać, Przegwizdywać, подсвис

тывать, высвистывать.

Przehandlować, проторговать, поте
рять отъ неудачной торговли; || промѣ
нять.

Przehulać, прогулять, промотать, про
транжирить.

Przeinaczać, Przeinaczyć, переиначи
вать, переиначить, извращать, извра
тить, измѣнять, измѣнйть.

Przejąć, Mt. Przejmować.
Przejadać, Przejeść, проѣдать, про

ѣсть, переѣдать, переѣсть. Przejeść ma
jątek, проѣсть, промотать имѣніе.

Przejazd, -u, л<. переѣздъ, проѣздъ.
Przejażdżka,-і,ж. прогулка, проѣздка.
Przejednać, Przejednywać (kogo), по

мирить, примирить. Przejednać sobie 
kogo, склонить кого па свою сторону, 
привлечь къ себѣ.

Przejednywać, слі. Przejednać.
Przejem, pod. n. Przejmo, лі. переёмъ, 

перехвйченіе, поимка.
Przejemca, -у, ль поимщикъ, переим

щикъ.
Przejeść, см. Przejadać.
Przejściowy, переходный.
Przejęty, перенятый, перехваченный.
Przejezdny, проѣзжій, удобный для 

ѣзды.
Przejeżdżać, Przejechać,,проѣзжать, 

проѣхать, переѣзжать, переѣхать. Prze
jechał całą Europę, онъ проѣхалъ, объѣ
халъ всю Европу. Koło go przejechało, 
колесо переѣхало его. || Przejeżdżać się, 
Przejechać się, проѣзжаться, проѣздить
ся, прокататься, прокатиться.

Przejeżdżający, проѣзжающій; || про
ѣзжій, пассажиръ, ѣздокъ, сѣдокъ.

Przejma, -у, ж. переимка, иерсхваче- 
ніе; у отрѣзаніе. Na przejmy, w przejmy, 
поперемѣнно, по очереди, поочередно,, 
посмѣнно.

Przejmacz, -а, м. переимщикъ.
Przejmować, Przejąć, перехватывать, 

перехватить (писб.ия); || Przejąć komu dro
gę, отрѣзать кому дорогу; II Przejąć со 
od kogo, перенимать, перенять, прини
мать, принять; II овладѣть; || проникать, 
пронйкнуть, проницать, прохватывать.. 
Strach mię przejął, страхъ овладѣлъ 
мною. Zimno mnie na wskroś przejmuje, 
холодъ насквозь прохватываетъ меня. 
Przejąć rzemiosło jakie, перенять какое 
либо ремесло, научйться ремеслу. || 
Przejmować się, Przejąć się, проникать
ся, убѣждаться.

Przeistaczać, Przeistoczyć, превра
щать, превратить, претворять, претво
рить, преобразовывать, преобразовать, 
преображать, преобразить; || Еоіосл. пре
существлять.
"Przeistaczanie, Przeistoczenie, -піа, ср. 

превращеніе, претвореніе, преобразова
ніе, преображеніе. Przeistaczanie krusz
ców, претвореніе металловъ; || Богосл- 
пресуществленіе.
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Przeistoczony, превращённый, претво

рённый, преобразованный, преображён
ный; I, Богосл. пресуществдённый.

Przejrzałe, бдительно, неусыпно, см. 
Czujnie; || предусмотрительно, осмотри
тельно, осторожно.

Przejrzałość, -&сі,ж. бдительность, не
усыпность, см. Czujność; II предусмотри- 
тсльность, прозорливость, осмотритель
ность, осторожность.

Przejrzały, бдительный, неусыпный, 
слі. Czujny; || предусмотрительный, про
зорливый , осмотрительный, осторож
ный.

Przejrzany, предъизбранный, прео
предѣлённый, предназначенный, пред
возвѣщённый; И предвидѣнный, преду
смотрѣнный.

Przejrzeć, см. Przeglądać, Przezierać.
Przejrzenie, -nia, ср. просмотръ.
Przejrzysty, прозрачный, слі. Przezro

czysty ; || видимый, очевидный, ощути
тельный, см. Widoczny.

Przejść, см. Przechodzić.
Przejście,-ścia, ср. переходъ, проходъ, 

перепрАва. Stan przejścia, переходное 
состояніе.

Przekadzać, обкуривать, кадить.
Przekałać, Przekłuwać, Przekłuć, про

калывать, проколоть.
Przekarzać się, противоречить (комм), 

спорить (С5 КТЬ.Мъ).
Przekąs, -u, лі. язвительное, колкое 

слово, насмѣшка.
Przekąsać, Przekąsywać, Przekąsić, пе

рекусывать, перекусить, прокусывать, 
прокусить, перегрызать, перегрызть; || 
Przekąsić czego, перекусить что-нибудь, 
закусить чѣмъ-нибудь (жлгьбомъ, сы
ромъ).

Przekąska, -і, ж. закуска.
Przekątna, -ej, Przekątnia, -tni, ж. Mam.

Діагональ, искосина.
Przekaz,-и, ли ассигновка; || едАча, пе

редача, переводъ; || переносъ; || транс
фертъ; К Стар, запрещеніе, препятствіе- 

И отказъ по завѣщанію.
Przekazać, Przekazywać, передать, пе

редавать, уступить, уступать; II пере
нести, переносить.

Przekazanie, -nia, ср. передача кому 
своихъ правъ.

Przekaźca,-y, лі. уступающій (своё пра
во друіоли/); || см. Przeszkodnik.

Przekinąć, перекинуть, перебросить. || 
Przekinąć się (na czyję stronę), перейти 
(на чью сторону).

Przekińczyk, -а, лі. перебѣжчикъ, пе
реметчикъ; II * отступникъ.

Przekląć, слі. Przeklinać.
Przekład, -u, лі. переводъ, переложё- 

ніе.
Przekładać, Przełożyć, перекладывать, 

переложить (св одного лііьста на другое)-, 
I] прокладывать (бгьлою булшгою книгу)-,

Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski.

II Хіілі. переслбивать, накладывать сло
ями; И переводить (съ одного языка на дру
гой),, слі. Tłumaczyć; І| представить, из
ложить (мшъніе), см. Przedstawiać Prze- 
kazywać; И Przekładać co nad co’, kogo 
nad kogo, предпочитать (что либо чему), 
давать преимущество (челіу, коли/), слі. 
Przenosić;|j Przekładać kogo nad czem, 
приставить кого къ чему, поставить ко
го надъ чѣмъ, поручить смотрѣніе ко
му надъ чѣмъ.

Przekładnia, -dni, ж. Грам, переста
новка (словъ); И Муз. транспортировка, 
переложеніе.

Przeklęcie, -сіа, ср. проклятіе.
Przeklęstwo, Przekleństwo, -а, ср. про

клятіе. i-
Przeklętnica, -у, ж. проклятая, отвер

женная женщина, окаянница, нечести
вица.

Przeklętnik, -а, лі. проклятый, отвер
женный человѣкъ, окаянникъ, нечести
вецъ.

Przeklęty, проклятый, окаянный, не
честивый, слі. Niegodziwy.

Przeklinać, Przekląć (иногдА: Przeki
nąć), проклинАть, клясть, проклясть; I) 
ругать, порицать, осыпать проклятія
ми.

Przeklinacz, -а, лі. проклинающій. 
Przeklinanie, -nia, ср. проклинАніѳ. 
Przekłóć, Przekłuć, слі. Przekałać. 
Przekłóty, Przekłuty, проколотый, 

пронзенный.
Przekołatać, проколотить, пробйть; || 

* мыкать горе, проводить жизнь въ не
счастій, бѣдствовать.РггекоіаІаіет swój 
wiek, я промыкалъ свой вѣкъ, я бѣд
ствовалъ во всю свою жизнь. U Przekoła 
tać się, протѣсниться, продраться, про
биться.

Vrzekomarzać, досаждать, дразпйть, 
поперечить, препятствовать, мѣшать, 
преслѣдовать. (I Przekomarzać się, тре
вожиться, безпокоиться, сердиться, вы
ходить изъ терпѣнія; || противоречить 
самому себѣ или другъ другу, попере
чить другъ другу.

Przekonać, слі. Przekonywać.
Przekonanie, -nia, ср. убѣжденіе, увѣ

ренность; II доказательство.
Przekonany, убѣждённый, увѣрен

ный.
Przekonywać, Przekonać (kogo о ozem), 

убѣждАть, убѣдить, удостовѣрять, удо
стовѣрить, увѣрАть, увѣрить; || уличАть, 
уличить, изобличАть, изобличйть, дока
зывать, доказать. || Przekonywać się, 
Przekonać się (o czem), убѣждАться, убѣ
диться, удостовѣряться, удостовѣрить
ся, быть увѣреннымъ (въ чёмъ).

Przekonywanie, -nia, ср. удостовѣреніе, 
увѣреніе; || изобличеніе, улйка, см. Рг»е- 
konanie.

Przekop,-u, ль (иногда: Przekopa,-у,
32
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ж.), прокопъ, ровъ, капалъ. || Гори. Prze
kop, Stok, Roznoś, открытый водопро- 
вбдъ.

Przekopać, см. Przekopywać.
Przekopany, прокопанный, прорытый.
Przekopisty, изрытый.
Przekopiować, переписывать, перепи

сать, списывать, списать, копировать, 
скопировать.

Przekopywać, Przekopać, взрывать, раз
рывать, прокапывать, прокопать.) (Prze
kopywać się, прокапываться, докапы
ваться.

Przekor, -u, м. Przekora, -у, ж. сопро
тивленіе, препятствіе; || противорѣчіе, 
прекословіе. Na przekor, Na przekorę, 
на зло (кому), наперекоръ, вопреки 
(чему).

Przekorny,непокорный, непослушный, 
упрямый, несговорчивый. Duch przekor
ny, духъ противорѣчія, см- Krnąbrny, 
Przeciwny, Sprzeczny.

Przekraczać, Przekroczyć, пересту
пать, переступить, перешагнуть, пере
ходить,перейти; I] *нарушать,нарушить,  
преступать, преступить, превышать, 
превысить. Przekroczyć granice przy
zwoitości, выйти изъ границъ прили
чія.

Przekraczanie, -піа, ср. нарушеніе (за
кона), превышеніе (власти), злоупотреб
леніе, см. Przekroczenie.

Przekradać, Przekraść, провозить ук
радкою, тайкомъ, тййно ввозйть (запре
щённые товары). И Przekradać się, Prze
kraść się, прокрадываться, прокрасться, 
подкрадываться, подкрасться.

Przekradacz, -а, лі. (towarów), контра
бандистъ.

Przekradkiem, украдкою, тайкомъ.
Przekradźca, -у, лі. см. Przekradacz.
Przekraść,см. Przekradać.
Przekrawać, Przekroić, перекраивать, 

перекроить, || перерѣзывать, перерѣзать 
(пополам»).

Przekrawanie, -піа, ср. перекраиваніе;
II перерѣзываніе (пополам»).

Przekręcać, Przekręcić, перевёрты
вать, перевернуть, свёртывать, свер
нуть. Przekręcić klucz, свернуть ключъ; 

II *перековёркивать,  перековеркать, пе
реиначивать, переиначить, превратно 
толковать (чужія слова).

Przekreślać, Przekreślić, зачёркивать, 
зачеркнуть, похѣрить, вычёркивать, вы
марывать, помарывать.

Przekreślanie, -піа, ср. вычёркиваніе, 
Вымарываніе.

Przekreślenie, -піа, ср. помарка.
Przekroczenie, -піа, ср. проступокъ, 

нарушёніе, превышеніе.
Przekroczyć, преступить, нарушить.
Przekroczycie!, -а, лі. нарушитель (за

кона), см. Przestępca.
Przekroić, см. Przekrawać.

Przekryć, Przekrywać, скрыть, скры
вать, утаивать, утаить, см. Przechowy
wać.

Przekrzcić, см. Przechrzcie.
Przekrzyczeć, перекричать (кого).
Przekrzta, слі. Przechrzta.
Przekrzykiwać, покрикивать.
Przekrzywiać, Przekrzywić, искрив

лять, искривить.
Przekształcać, Przekształcić, преобра

зовывать, преобразовать, преобразить; 
превращать, превратить, перемѣнить, 
перемѣнить; передѣлывать, передѣлать.

Przekształcanie, Przekształcenie, Prze- 
kształtowanie, -піа, ср. преобразованіе, 
превращеніе, перемѣна.

Przekształcony,преобразованный,прев
ращённый, измѣнённый, передѣланный.

Przekup, -u, лі. перекупъ, перекупка, 
мелочной торгъ, мелочная, раздроби
тельная, рбзничная продажа; || подкупъ. 
Sprzedawać na przekup, продавать върбз- 
ницу, по мелочамъ, враздробь.

Przekupień, -рпіа, лі. перекупщикъ, пе
репродавецъ, лавочникъ, барышникъ, 
торгашъ. Przekupień starych rzeczy, лос
кутникъ. Przekupień starych książek, бу
кинистъ, торгующій старыми книгами.

Przekupienie, -піа, ср. подкупъ, взЯтка.
Przekupka, -і, ж. торговка, перепрода

вица, лавочница, барышница.
Przekupnie, посредствомъ подкупа.
Przekupniowy, перекупщичій, лавоч

ный, мелочной, барышническій.
Przekupny, подкупной, склбнный къ 

пбдкупу, продажный.
Przekupować, Przekupiać, Przekupić, 

перекупать, перекупить; || подкупать, 
подкупить. Przekupić sędziego, подку
пить судью.

Przekupowanie, Przekupienie, -піа, ср. 
подкупъ, лиходательство; || мздоимство.

Przekupstwo, -а, ср. ель Przekup, Prze
kupowanie.

Przekurzać, Przekurzyć, прокуривать, 
прокурить, накуривать, накурить.

Przekwas, -u, лі. Хплі. перекись.
Przekwasić, переквасить; || Хим. до

вести до высшей стёпени перекислё- 
нія.

Przekwaśny, переквашенный.
Przekwaszenie, -піа, ср. Хим. перекис- 

лёніе.
Przekwintować, приверёдничать, же

маниться; И насмѣхаться, издѣваться 
(над» кіъм»).

Przekwintowanie, -піа, ср. приверёдни- 
чаніе, жеманство, напыщенность.

Przekwinty, -ów, мн. колкія насмѣшки, 
шутки.

Przelać, см. Przelewać.
Przeładować, Przeładowywać, слиш

комъ нагружать, слишкомъ обременять, 
отягощать; || перегружать, переклады
вать грузъ. U Przeładować się, Przełado
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wywać się, отягощать себя, взвалить на 
себй ношу, отягощаться, нагружаться, 
обременяться.

Przeładowanie,-піа,ср. излишняя кладь, 
нагрузка, излишній грузъ; || Морс, перег
рузка (товаровъ), пересаживаніе (людей): 

II Przeładowanie frachtu, перегрузка то
варовъ.

Przeładowany, слишкомъ нагружён
ный, слишкомъ обременённый, отяго
щённый.

Przełaj, -ju, м. Стар, пересѣченіе пу
ти, дороги. Теперь это слово употреб
ляется только въ вйдѣ нарѣчія: Na prze- 
«Ь напроломъ, сломя голову, стрем

главъ. II Стар. Z przełaje, Z przełaju, съ 
боку, стороною, издалека.

Przełaja, -ji, ж- Стар. Охот, облава.
Przełakocić, пролакомить.
Przełamać, Przełamywać, переломить, 

переломать, переламывать; || преодо
лѣть, преодолѣвать, обуздать, обузды
вать. Przełamać trudności, преодолѣть 
трудности. Przełamać gniew swój, обуз
дать свой гнѣвъ. (I *Разбивать,  преры
вать.

Przełamanie, Przełamywanie, -піа, ср. 
переломленіе, переламываніе; || преодо
лѣніе, обузданіе.

Przelanie, см. Przelewanie.
Przelany, перелйтый; || пролитый, раз

литый; И *переведённый,  перенесённый, 
уступленный.

Przelatać, Przelatywać, Przelecieć, пе
релетать, перелетѣть, пролетать, про
летѣть.

Przełaz ,, -u , м. пролазъ, отверстіе, 
сквозь которое можно пролѣзать; || пе- 
лерелѣзаніе.

„Przełazić, Przeleźć, перелѣзать, пере
лѣзть, пролѣзать, пролѣзть.

Przelecieć, см. Przelatać.
Przeledwie, едва, съ большймъ тру

домъ, насилу. Ledwie przeledwie wyper
swadowałem mu, насилу я уговорйлъ его.

Przeległość, -ści, ж. промежутокъ, 
разстояніе. ’

Przeległy, промежуточный.
Przelękły, испуганный.
Przelęknąć, Przeląc, испугать, настра

щать. у Przelęknąć się, Przeląc się, ис
пугаться.

Przelęknienie, -піа, ср. испугъ.
Przelękniony, cm. Przelękły.
Przelew, -u, лі. Умен. Przelewek, см. 

r rzelewanie; || передача, переводъ, ус
тупка (векселя). Przelew długu, переводъ 
долга, см. Cessja, Indos. || Przelew nada
nia, передача правъ; || пролйтіе. Bez 
przelewu krwi, безъ пролйтія крбви, || 

przelewki to, это не шу^тка.
Przelewać, Przelać, переливать, пере

лить,проливать, пролить. II *Лередавать,  
переводить, уступать. Przelać swoje pra
wa na kogo, передать кому свой правй.

Przelewacz, -а, лі. см. Przelewca.
Przelewanie, Przelanie, -піа, ср. перели

ваніе, перелйвка; || пролйтіе; || *передй-  
ча, уступка, перевбдъ (денегъ).

Przelewca, -у, м. перелйвщикъ. Krwi 
przelewca, проливающій кровь, крово
жадный , кровопійца; || передаватель 
(векселя), передатчикъ.

Przelewek, -wku, лі. перелйвка, см. 
Przelew.

Przelewny, передаточный, см. Nad- 
pis.

Przeleżały, залежавшійся, перележа
лый.

Przeleżeć, пролежать. || Przeleżeć się, 
отдохнуть, отлежаться; || перележаться, 
испортиться.

Przelichwić, промотаться, занимая у 
ростовщиковъ. 4

Przeliczenie , -піа , ср. перечисленіе, 
считаніе, перечётъ; || недочётъ, ошйбка 
въ счётѣ.

Przeliczny, многочйслснный.
Przeliczony, сосчйтанный, сочтённый 

исчисленный; || сосчитанный съ излйш- 
комъ, съ ошибкою въ счётѣ.

Przeliczyć , Przeliczać , пересчитать, 
перечесть, пересчйтывать, перечислить, 
перечислять, исчйслить, исчислять; || 
насчитать, насчптывать(лишнее). || Prze
liczyć się, обсчитаться, обчесться, оши
биться въ счётѣ.

Przelizać, Przelizywać, вылизать, вы
лизывать.

Przełknąć, слі. Przełykać.
Przełoga, -i, ж. Тим. винтъ для сжима

нія и разжиманія тисковъ.
Przełom, -u, лі. пролбмъ, брешь.
Przełomie, слі. Przełamać.
Przełomny, ломкій; || *укротймый.
Przelot, -u, лі. пролётъ, перелётъ, пе- 

релетйніе.
Przelotny, перелётный.
Przełotrować, прокутить, прогулять 

промотать (имгьнге).
Przełożenie, -піа, ср. переложеніе, пе

реставка, перестановка; || представле
ніе, предложеніе, заявленіе.

Przełoźeński, начальническій, настоя
тельскій, игуменскій.

Przełoźeństwo, -а, ср. власть, началь
ство; || первенство, преимущество; || пас- 
^ятельство, игуменство (в5 
р 7ІЛ/О).

Przełożona, -ej, ж. начальница; || нас
тоятельница , игуменья (въ монасты
ряхъ).

Przełożony, -ego, м. начальникъ, стйр- 
піій; I, настоятель монастыря, игуменъ.

Przełożyć, слі. Przekładać.
Przeludnić się, сдѣлаться мпоголюд-

Przeludnienie, -піа, ср. чрезмѣрное у- 
величеніе населенія, многолюдство, мно
голюдіе.
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Przełykać, Przełknąć, проглатывать, 

проглотить.
Przełysieć, олысѣть.
Przemądry, премудрый.
Przemądrzały, Przemądrzały, педантъ, 

неумѣстно выказывающій свою учё- 
бость, умничающій; || утонченный, хит
рый, умный.

Przemądrzeć, Przemędrzeć, мудрить, 
хитритъ, умничать.

Przemagać, Przemódz, превозмогать, 
превозмочь, пересйливать, пересилить, 
преодолѣвать, преодолѣть, одолѣвать, 
одолѣть, побѣждать, побѣдить. || Prze
magać się, Стар, силиться, напрягать 
свой сйлы, перемогаться. Przemódz się, 
принудить себя къ чему,пересилить себя.

Przemagający, преобладающій, гос
подствующій, превосходящій.

Przemaganie, -піа, ср. перевѣсъ, пре
возможеніе, преимущество, превосход
ство.

Przemakać, Przemoknąć,Przemóc, про
мокать, промокнуть.

Przemalować , списать, скопировать 
картину; || перекрасить.

Przemarnować, промотёть, расточйть, 
прогулять.

Przemarzać, Przemorzyć, морйть, про
мор йть (голодомъ).

Przemarzać (przemar-zać), Przemarz
nąć, промерзать, промёрзнуть.

Przemarzlina, -у, ж. озноба ^отморо
женное лігьсто на тіыиъУ., || зяблина, зазя
блина (;/ деревьевъ).

Przemawiać, Przemówić, говорйть, ска
зать, произносить, говорить рѣчь, обра
щаться съ рѣчью. I] Przemawiać się, 
Przemówić się, состязаться, спорить,пре
пираться на словахъ.

Przemazać, Przemazywać, замазать, 
замазывать, замарать, замарывать.

Przemądrzały, см. Przemądrzały.
Przemęźny,чрезвычайно храбрый,доб

лестный, мужественный.
Przemiana, -у, ж. перемѣна, замѣна, 

размѣнъ; || превращеніе;! I превратность, 
измѣнчивость, перемѣнчивость. Prze
miana koni, перемѣна лошадей. Przemia
na szczęścia, перемѣнчивость счастья. 
Przemiana losu, превратность судьбы. 
Przemiany Owidjusza, превращенія Овй- 
дія. Na przemian, поперемѣнно, по бче- 
реди, поочерёдно, посмѣнно.

Przemianować, переименовать.
Przemiękać, Przemięknąć, дѣлаться 

мягкимъ,размякнуть.
Przemiękczyć, размягчйть, смягчйть, 

сдѣлать мягкимъ.
Przemieniać, Przemienić, перемѣнить, 

перемѣнить, промѣнивать, промѣнять; || 
преобразовывать, преображать, прео- 
бразйть; J| превращать, превратйть. || 
Przemienić się, преобразиться, превра
титься.

___________ Przemowa

Przemienianie, Przemienienie, -піа, ср. 
преобразованіе, превращеніе, перемѣна. 
Przemienienie Pańskie, Преображеніе 
Господне (6*  Ав?).

Przemienność,-ści,a/c. перемѣнчивость, 
непостоянство.

Przemienny, перемѣнчивый, непосто
янный.

Przemierać,, Przemrzeć, умирать съ 
голоду, терпѣть голодъ. || Przemierać 
czego, жадно желать чего.

Przemierzać, Przemierzyć, перемѣрять, 
перемѣрить; || * проѣзжать, объѣзжать, 
объѣздить , переплывать , переплыть. 
Przemierzyć kraj, объѣхать страну. Prze
mierzyć morze, переплыть море. || Prze
mierzyć się, обмѣряться, ошибйться въ 
мѣрѣ.

Przemierzłość, -ści, ж. мерзость, омер- 
зйтельность, гадость, гнусность.

Przemierzły, мёрзкій, омерзительный, 
гадкій, гнусный.

Przemieszać, Przemieszywać, перемѣ
шать, перемѣшивать.

Przemieszkać, Przemieszkiwać, пре
бывать, проживётъ, жительствовать.

Przemignąć, промелькнуть, проблес
нуть.

Przemijać, Przeminąć, миновать, ми
нуть, проходйть, пройтй мймо; || прохо- 
дйть, истекать, оканчиваться; || пере
ставать, прекращаться; || пропустить, 
оставить безъ вниманія.

Przemijający, скоропреходящій, вре
менный, непрочный.

Przemilczeć, промолчать, умолчёть.
Przeminienie, -піа, ср. окончаніе, исте

ченіе, минованіе (срока).
Przemiotać, Przemiatać, Przemieść, пе

ребрасывать, перебросить, перекиды
вать, перекйнуть; || прометать, заме
тётъ (дорогу, улицу).

Przemknąć, Przemykać (со przez со), 
пронести , протащить , просунуть. || 
Przemknąć się, Przemykać się, промчёть- 
ся, мчаться, прокрасться, прокрады
ваться, проскользнуть, пронйкнуть.

Przemoc, -у, ж. наейліе; || перевѣсъ.
Przemocny, чрезвычёйно сильный, 

крѣпкій.
Przemoczyć, перемочить, замочить.
Przemódz, слі. Przemagać.
Przemogą, -i, ж. сила, перевѣсъ, прей- 

мущество, превосходство. || Мед. силь
ное раздраженіе нервовъ.

Przemoknąć, слі. Przemakać.
Przemor, -u, лі. чрезвычайный голодъ, 

* волчій апетйтъ. || Мед. болѣзненная 
прожбрливость.

Przemoczenie, -піа, ср. голоданіе; || го
вѣніе, воздержёніе отъ пйщи.

Przemorzony, голодный, проголодёв- 
шійся

Przemotać, перемотать (нитки).
Przemowa, -у, ж. рѣчь, привѣтствіе.
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воззваніе; [| предисловіе, предувѣдом
леніе.

Przemówić, см. Przemawiać.
fPrzemówienie, -nia, ср. произнесеніе 

рѣчи; I] крАткая рѣчь, краткое слово; | 
слово, сказанное въ чью-либо пользу. | 
Przemówienie się, споръ, перебранка" | 
погрѣшность, промахъ въ словѣ, об
молвка.

Przemoźenie, -nia, ср. насиліе; || сила 
могущество.

Przemoźność, -ści, ж. перевѣсъ, пре
восходная сила.

Przemożny, могущественный; || имѣю
щій большую силу, большой вѣсъ.

Przemraźać, Przemrozić, переморажи
вать, переморозить, замораживать, за
морозить.

Przemruczeć, пробормотать.
Przemrzeć, см. Przemierać.
Przemurować, вывесть каменную стѣ

ну; II перестроить каменный домъ.
Przemyć, см. Przemywać.
rrzemycać, Przemycić, провозить.про

везть контрабанду.
Przemycacz, -а, ль контрабандистъ. 

Przemycacz wódki, корчемникъ.
Przemycanie, -nia, ср. контрабанда, 

тайный провозъ товаровъ и т. п.
Przemycony, контрабандный; || кор

чемный.
Przemykać, см. Przemknąć.
Przemysł, -u,ль промышленность, про

мыселъ; U * изворотливость, лбвкость. 
Przemysł złotem , золотопромышлен
ность.

Przemyślać, Przemyśliwać (о czóm), 
обдумывать.

Przemyślnik, -а, м. промышленникъ.
Przemyślność, -ści, ж. изобрѣтатель

ность, способность изобрѣтенія; || про
мыселъ, ремесло; || промышленность.

Przemyślny, промышленный; || изо
брѣтательный.

Przemysłowiec, см. Przemyślnik.
Przemysłowo, промышленно.
Przemysłowy,промышленный, промы

словый.
Przemyta, -у, ж. контрабанда.
Przemytnik, -а, ль контрабандистъ.
Przemywać, Przemyć, промывйгь, про

мыть, перемывать, перемыть. Przemy
wać ranę, промывАть рАну.

Przenająć, см. Przenajmować.
Przenajęcie, -cia, ср. подущеніе, под

куплете, пбдкупъ.
Przenajętek, -tka, м. подАрокъ, упо

треблённый на пбдкупъ, лиходатель
ство.

Przenajęty, подкупленный.
Przenajmować, Przenajmać, Przenająć, 

подкупать, подкупйть, преклонять по
дарками на свою сторону.

Przenicować, выворотить на изнанку. 
Przeme, -nia, Przenie się, ср. (czego),

отрицаніе, отреченіе, запирательство, 
отпирательство; || опроверженіе.

Przenieść, ель Przenosić.
Przeniesienie, -nia, ср. переводъ; || пе

ренесеніе, переносъ, перемѣщеніе.
Przeniewierca, -у, ль вѣроломецъ, пре

датель, измѣнникъ, клятвопреступникъ.
Przeniewierczyna, -у, Przeniewierczyni, 

•ni, ж. вѣроломка, предательница, из
мѣнница, клятвопреступница.

Przeniewierny, вѣроломный, преда
тельскій, измѣнническій.

Przeniewierstwo, -а, ср. вѣроломство, 
предательство, измѣнничество, клятво
преступленіе, клятвонарушёніе.

Przeniewierzać się, Przeniewierzyć się, 
нарушить вѣрность, нарушить клАтву, 
не едержАть даннаго слова, не устоять 
въ словѣ, потерйть довѣренность.

Przeniewierzenie się, -nia się, ср. на
рушеніе вѣрности, клятвы, несдержА- 
піе даннаго слова.

Przenigdy, никогда болѣе, никогда и 
НИКОГДА.

Przenikać, Przeniknąć, проницать,про
никать, проникнуть; К проходить наск
возь.

Przenikający, проникающій насквбзь, 
пронзительный, різкій, проницатель
ный, прозорливый. Przenikliwy wiatr, 
пронзительный, рѣзкій вѣтеръ. Przeni
kliwy człowiek, проницательный чело
вѣкъ.

Przenikanie, -nia, ср. прониканіе, про
ницаніе.

Przenikliwie, проницательно, пронзи
тельно.

Przenikliwość, -ści, ж. проницаемость, 
прозрачность; || проницательность, про
зорливость.

Przenikliwy, проницательный, прони
кающій,прозбрливый; И пронзительный; 

II проницаемый, прозрачный.
Przeniknąć, см. Przenikać.
Przeniknienie, см. Przenikanie.
Przenocować, переночевать. || Przeno

cować kogo, дать кому ночлегъ у себА.
Przenosić, Przenieść, Przenaszać, пе

реносить, перенести, перенашивать; || 
перемѣстить, перемѣщать, перевести 
переводить. Przenosić со z jednego po
koju do drugiego, переносить что изъ од
ной комнаты въ другую. Przenieśćświę- 
to na inny dzień, отложить праздненство 
до другого дня. Przenieść kogo do inne
go pułku, перевести кого въ другой 
полкъ. Przenosić suknię, износить плА- 
тье. (I Przenosić się, переноситься (ліьіс- 
ленно); (I переѣзжАть, переходить, пере- 
бирАться (съ одной квартиры на другую).

Przenosiciel, -а, ,м. перенощикъ.
Przenosicielka, -і, ж. перенбщица.
Przenosiny, -іп, мн. перенесёніѳ; || пе- 

реѣздка, перемѣна квартиры, перенбе- 
ка; II переселеніе, выходъ, эмигрАція



Przenośnia 5 02 Prze pełni a c

/'народов»). || Przenosiny po weselu, пиръ 
на другой день свадьбы.

Przenośnia, -ni, ж. Рит. тропъ, упо
требленіе слова въ переносномъ значе
ніи, метафора, переносъ, иносказаніе.

Przenośnie, метафорически.
Przenośnik, -а, м. Мат. транспортиръ 

(гео.мотрйиескій инструментъ в» віідіъ по
лукруга или круга)., || Грам. единитная чёр
точка, слі. Łącznik.

Przenośny, переносный, иносказатель
ный, метафорическій.

Przenoszenie, Przeniesienie, -піа, ср. 
переносъ, перенесеніе, переноска; |j пе
ремѣщеніе, переведеніе; || перевозъ, пе
ревозка, провозъ; И Ком. трансфертъ, пе
редача; II переносъ суммы (на другую 
страницу)", || ІОрид. переводъ, уступка.

Przeoblec, переодѣть.
Przeobraża, -у, ж.преобразованіе,пре

вращеніе.
Przeobrażać, Przeobrazić, преобразо

вывать, преобразить, превращать, пре
вратить (во что). i] rzeobraźać się, Prze
obrazić się, преображаться, преобра
зиться, превращаться, превратиться, 
претворяться, претвориться.

Przeobrażanie, Przeobrażenie, -піа, ср. 
преобразованіе, превращёніе; || преобра
женіе, слі. Przemienienie.,

Przeoczyć, просмотрѣть, не досмо
трѣть, проглядѣть, прозѣвать.

Przeodziać; Przeodziewać, переодѣть, 
переодѣвать.

Przeor, -а, м. настойтель, прібръ (мо
настыря).

Przeorać, Przeorzywać, переорать, пе
репахать, перепихивать (поле).

Przeorski, настойтельскій, см. Przeor.
Przeorstwo, -а, ср. прібрство, санъ на- 

стойтеля (.монастыря).
Przeorysza, Przeozysza, -у, ж. настой- 

тельница (женскаго монастыря).
Przepachnąć, пропахнуть.
Przepad, -u, лі. потеря, лишеніе, утра

та, пропйжа. Pod przepadem, na prze
pad, подъ опасеніемъ (лишиться чего- 
либо). И Бот. плёвелъ, пшенецъ (сорный 
злакъ), слі- Kąkol.

Przepadać, Przepaść, пропадать, про
пасть, проваливаться, провалиться,про
думываться, проломиться, обрушивать
ся, обрушиться; I) погибать, погйбнуть.ІІ 
Przepadać za kim, za czóm, чахнуть, ив- 
нывйть отъ любви, быть стрйстно ВЛЮ" 
блённымъ, пристраститься къ чему 
либо.

Przepadlina, -у, ж. разщёлина, разсѣ
дина, трещина.

Przepadlisty,растрескавшійся; || пере
мѣнчивый , непостойнный, неровный 
(о погддгь)-, || перепйдчивый, скоро худѣю
щій (о лошади), И перепадающій время 
отъ времени (о дождѣ).

Przepadły, пропащій, погибшій.

Przepadzisty, слі. Przepadlisty.
Przepalać, Przepalić, пережигать, пе- 

режёчь, прижигать, прижечь. || Przepa
lać wódkę, перегонйть, курить, двоить. 
дистиллировать.^РггераІаё piec, протап
ливать печь.

Przepalacz, -а, лі. перегонщикъ, дво
ильщикъ, выкурщикъ, дистиллаторъ, 
винокуръ.

Przepalanka, -і, ж. перегонная водка.
Przepamiętać (со, czego), не припом

нить, позабыть.
Рггерагас,Рггергис,расцйрывать, рас- 

порбть.
Przeparty, покорённый, усмирённый, 

укрощённый; || * нзоблечённый, ули
чённый; слі. Przeprzeć.

Przeparzać, Przeparzyć, обвйривать, 
обварить, обдавать, обдйть кипяткомъ.

Przepaś, -u, .м. перевязь, поясъ; || Хир. 
повйзка, перевязь.

Przepasać, слі- Przepasywać.
Pozepasany, опойсанный, обвйзанный.
Przepaść, -ści, ж. пропасть, бездна, 

пучина, омутъ.
Przepaść, слі. Przepadać.
Przepaść, раскормить, откормить (о 

лошадямъ).
Przepaścistość, -ści, ж. стремнина, 

крутизна, крутой склонъ, скатъ, чрез
вычайная глубинй; И множество, про
пасть, бёздна.

Przepaścisty, Przepastny, крутой, об
рывистый; И бездонный; пучинный.

Przepaska, -і, ж. поясъ, кушакъ, опо- 
йска; I] перевйзка, повйзка.

Przepasywać, Przepasać, опойсывать, 
опойсать, подпойсывать, подпойсать. || 
Przepasywać się, Przepasać się, опоясы
ваться, опойсаться, подпойсываться, 
подпойсаться.

Przepatrywać, Przepatrzyć, пересмат
ривать, пересмотрѣть, просматривать, 
просмотрѣть. Przepatrywać rachunek, 
просматривать счётъ. || Przepatrzyć co 
или czego, не досмотрѣть, просмотрѣть, 
не замѣтить, пропустить.) | Przepatrywać 
со (przyszłego), предусматривать, пре
дугадывать (бгудугцее).

Przepchać, Przepchnąć, слі. Przepy-

Prżepędzać, Przepędzić, гнать, прого- 
нйть, прогнйть, выгонйть, выгнать; || 
вести, проводить. Przepędzać bydło w po
le, выгонйть скотъ въ поле. Przepędzić 
konia, загнать, измучить лошадь. Prze
pędzać wódkę, слі. Pędzić- Przepędzać 
czas na próżnowaniu, проводить время 
въ праздности.

Przepękać, Przepęknąć, лопнуть, тре
щать, трёснуть. И Przepękać się, Prze
pęknąć się, лопаться, трескаться.

Przepęknienie,-nia,cp.HapbiBb прорывъ.
Przepełniać, Przepełnić, переполнйть, 

переполнить.



Przepełnianie 503 Przepracować

Przepełnianie, Przepełnienie, -nia, cp. 
переполненіе, разлитіе, разливъ, водо- 
пблье. Przepełnienie żółci, разлитіе жбл- 
чи.

Przepełzać, Przepełznąć, переползать, 
переползти.

Przepiąć, см. Przepinać.
Przepić, см. Przepijać.
Przepiec, перепечь, перепекать, пере

жарить, пережаривать. I] Przepiecsię,пе
режариться ; I] * выйти сухимъ изъ во
ды, остаться безнаказаннымъ.

Przepieniać, просутяжить, просутй- 
житься.

Przepieprzać, Przepieprzyć, слишкомъ 
приправлять перцемъ.

Przepierać, см. Przeprzeć; || см. Prze- 
prać.

Przepierzenie, -nia, ср. перегородка, 
разгородка.

Przepierzyć, перегородить , разгоро
дить.

Przepijać, Przepić, пропивать, про
пить.

Przepiłować, перепилить.
Przepiłowanie,-nia, ср. перепилка, рас

пилка.
Przepinać, Przepiąć, перекалывать, пе

реколоть, пришпиливать, пришпилить.
Przepiór, Przepiórnik, -а, .и. Зоол. пере

пелъ.
Przepiórczę, -ęcia, ср. молодая пере

пёлка, перепелёнокъ.
Przepiórczy, перепелочный, перепели

ный.
Przepióreczka, -i, Przepiórzyca,-у, ж. 

Умен, перепёлочка.
Przepiórka, -і, ж. перепёлка.
Przepis, -u, м. списокъ, копія, ель Od

pis; II образецъ письма, см. Wzór; || пред
писаніе, распоряженіе, повелѣніе, по
становленіе;! :рецёптъ;|| * средство. Prze
pis na atrament, средство какъ дѣлать 
чернйлы. Przepis prawa, законоположе
ніе.

Przepisany, перепйсанный; || предпи
санный, постановленный.

Przepisywać, Przepisać,переписывать, 
переписать, пропйсывать, прописать; || 
приказывать, приказать, велѣть, пове
лѣвать, повелѣть; II предписывать, пред
писать, внушать, внушить. Przepisywać 
prawa, предписывать закбны. Przepisał 
mu puszczenie krwi, онъ велѣлъ ему пус- 
тйть кровь.

Przepisywacz, -а, лі. переписчикъ.
Przepłacać, Przepłacić, переплачивать, 

переплатйть.
Przepłakać, проплакать.
Przepłaszać, Przepłoszyć, переполо

шить, перепугать.
Przeplatać, Przepleść, переплетать, пе- 

реплестй; I] перемѣшать.
^Przeplatany, переплетённый; [| пере

мѣшанный.

Przepław, -u, м. сплавъ; || перевозъ, 
переправа (черезъ рѣку).

Przepławiać, Przepławić, переплав
лять, сплавлять; И переплывать, пере
плыть, переправляться, переправиться 
черезъ рѣку; || полоскать (бѣльё въ рѣкѣ)’, 

II очищать, выплавлйть (металлы).
Przepleć, см. Przeplewać.
Przeplenić, опустошйть, разорить, ис

требить; II обезнарбдить, обезлюдить. || 
Przeplenić się, уменьшиться, убавиться, 
убывать.

Przepleść, см. Przeplatać.
Przeplewiać, Przeplewić, выпалывать, 

полоть, выполоть.
Przepłoch, -u, м. переполохъ, тревога, 

смятеніе.
Przepłodny, плодовйтый, плодонос

ный, изобильный.
Przepłókać, Przepłókiwać, выполос

кать, выполаскивать, полоскйть.
Przepłynąć, ель Przepływać.
Przepływ, -u, .и. переправа, перевозъ 

черезъ рѣку.
Przepływać, Przepłynąć, переплывать, 

переплыть; || Przepływać, Przepłynąć po
dle, mimo, оплывать, плыть кругомъ ка
кого либо мѣста, обгибать, плыть ми
мо.

Przepocić się, перепотѣть, пропотѣть, 
вспотѣть.

Przepolerować, выполировать, вгігло- 
щить, вышлифовать; || * образовать, 
смягчйть; II выправить (слогъ).

Przepolszczyć, ополячить; || перевести 
по-пбльски, на польскій языкъ.

Przepominać, Przepomnieć, позабы
вать, позабыть.

Przepomny, позабываемый.
Przemódz, Неуп. превзойдти, преодо

лѣть.
Przepor, -u, м. см. Rozpor.
Przepościć, поститься,постничать,соб

людать постъ, воздерживаться отъ пи
щи и питія, говѣть; || Przepościć się, про- 
постйться, проголодаться.

Przepotnieć, пропотѣть.
Przepowiadać, Przepowiedzieć, пред

сказывать, предсказать, предвѣщать, 
возвѣщать, возвѣстить, провозвѣщать, 
прорицать.

Przepowiadacz,-а, ль предсказатель, 
предвѣщатель, предвѣстникъ, прорица
тель ; I] Стар, ораторъ, произносящій 
рѣчь.

Przepowiadaczka,-i, ж. предсказатель
ница, предвѣщательница.

Przepowiednia, -ni, ж. предсказаніе, 
предвѣстіе, предвѣщаніе ; [J предзнаме
нованіе.

Przepowiedziany, предсказанный.
Przeprać, перестирать, простирать, 

перемыть.
Przepracować, переработать, передѣ

лать; Л проработать, поработать, унотре-



Przepragnąć 504 Przerodzić się
бить долгое время на работу, потру
диться.

Przepragnąć, вытерпѣть жажду. || 
Przepragnąć się, изнуриться отъ жаж
ды.

Przepraszać, Przeprosić, просйть про
щенія, извиненія. U Przepraszać się, из
виняться, помириться, примириться, по
ладить.

Przeprawa, -у, ж. переходъ, переѣздъ; 
И перепрАва, перевозъ (черезъ ртып)).

Przeprawiać, Przeprawić, переправ
лять, переправить, перевозить, перевез
ти. Przeprawić się dokąd, достигнуть, про
никнуть; И поправлять, поправить, пе
редѣлывать, передѣлать.

Przeprawmy,-іп, ж. мн. перепрАва, пе
реѣздъ. »

Przeprawować, просутяжничать, разо
риться, тягАясь по судАмъ.

Przepróć,ель Przeporać.
Przeprosić, см. Przepraszać.
Przeprosicie!,-а, лг. извиняющійся, про

сящій извиненія.
Przeprosiny,-іп, ми. испрАшиваніе про

щенія, извиненіе.
Przeprowadzać, Przeprowadzić, прово

дить, провести; (I переправлять, пере- 
прАвить, пересылАть. переслАть (това
ры). И Przeprowadzać się, Przeprowadzić 
się, перемѣщАться, переселяться; || пе
реходить, переѣзжАть на другою квар
тиру.

Przeprowadzicie!, -а, ль см. Przewod
nik.

Przeprowadziny, -dżin, ми. переѣздъ съ 
квартиры, перевозка (пожитковъ).

Przepryskać, Przepryskiwać, Фыркать, 
храпѣть (о лошади).

Przeprządz, слі. Przeprzęgać.
Przeprząg, -ągu, -ęgu, л*.  перепрйжка, 

подстАва. Konie do przeprzęgu, подстав
ныя или перемѣнныя лбшади; || мѣсто 
для перемѣны лошадей, стАнція.

Przeprząść, перепрйеть.
Przeprzeć, Przepierać, преодолеть,пре

одолѣвать, обуздАть, обуздывать; || убѣ
дить, убѣждАть, уговорйть.уговАривать; 

И склопйть, уломАть кого, переломйть 
чье упорство. Przeprzeć kogo prawem, 
выиграть тяжбу въ судѣ. || Przepierać 
się, препирАться, состязаться.

Przeprzęgać, перепрягАть , перемѣ
нять лошадей (на станціи).

Przeprzęgowy, см. Stacja.
Przepust, -u, .и. выходъ, прбпускъ.
Przepustnica, -у, ж. Артил. калйберъ 

па Ядра.
Przepuszczać, Przepuścić, пропускАть, 

пропустйть. |j Przepuszczać, Przepuścić 
co przez со, процѣживать, процѣдйть, 
перегонять, дистиллировать. || Przepu
szczać со komu, прощАть (что кому), изви
нять (въ иеліъ кого), отпускАть (гргь^й); || 
Przepuszczać (komu), щадить (кого).

Śmierć nikomu nie przepuszcza, смерть 
никого не щадитъ.

Przepuszczanie, Przepuszczenie, -nia, 
ср. пропусканіе, пропускъ; II процѣжи-
ваніе,дистиллйрованіе; || Przepuszczenie, 
прощеніе, отпущеніе; || снисходитель
ность, снисхожденіе.

Przepych, -u, лі. пышность, великолѣ
піе, роскошь. Na przepych, напоказъ, на
перерывъ, взАпуски, для выставки.

Przepychać,пропйхивать,просовывать.
Przepyszniać się (czem), тщеслАвить-

ся. хвАстать (чіъліъ), см- Pysznić się. *■*
Przepysznie , пышно , великолѣпно, 

блистАтельно, роскошно.
Przepyszność, -ści, ж. пышность, вели

колѣпіе, роскошь.
Przepyszny, пышный, великолѣпный, 

блистательный, роскошный.
Przepytywać, Przepytać, распрашивать, 

вывѣдывать, отыскивать, разузпавАть.
II Przepytywać się, Przepytać sję, справ

ляться, освѣдомляться, навѣдываться 
(о йенъ).

Przerabiać, Przerobić, передѣлывать, 
передѣлать, персправлЯть, переправить;
I измѣнять, измѣнить; Przerabiać zboże, 
ворочать хлѣбъ, чтобы не слежался.

Przerabiany, Przerobiony, передѣлан
ный, переправленный, измѣнённый.

Przerąbywać, Przerąbać, прорубАть, 
прорубйть.

Przerachować, пересчитАть. || Przera- 
chować się, обсчитАться, ошпбйться въ 
счётѣ.

Przerastać, Przerosnąć, Przeróść (ko
go), переростАть, переростй.

Przerastały, перелбженпый жиромъ.
Mięso przerastało, мясо съ прбросью, съ 
проростью (съ жиромъ лежаицилгъ слоями).

Przerażać, Przerazić, поражАть, пора- 
зйть; I] изумлйть, изумить, поражАть, 
иоразйть ужасомъ; || проницАть, прони- 
кАть, проникнуть, прохвАтывать, прох- 
ватйть. И Przerażać się, испугаться, ус
трашиться.

Przerażenie, -nia, ср. содрагАніе; || вне
запный страхъ, испугъ, ужасъ; || изум
леніе.

Przeraźliwość , -ści, ж. поразйтель- 
ность, рѣзкость.

Przeraźliwy, пронзительный, порази
тельный, разйтельный, трбгательный; || 
изумйтельный.

Przerębla, -Ыі, ж. прорубь, ели Płoń.
Przerębywać, см. Przerąbywać.
Przerób, -obu, ль передѣлка. ,l
Przeróbek, -bku, м. разчйстка лѣса.
Przerobić, см. Przerabiać.
Przeróbka, -i, ж. (zboża), ворочаніе 

хлѣба, чтобъ не слежался.
Przerodni, Хим. метамерическій.
Przerodny, выродившійся.
Przerodzić się, вырождАться, выро

диться, сдѣлаться безплбднымъ.



Przeróść 505 Przesiać
Przeróść, Przerosnąć, см. Przerastać.
Przerownać, Przerównywać, сравнить 

срЯвнивать.
Przerozumieć, попять, постигнуть y- 

разумѣть. ’ ł
Przerwa , -у, ж. прорывъ, разрывъ 

рытвина; || пролбмъ; (| трещина; || про
пускъ, прббЬлъ; Л перерывъ, остановка 
прекращеніе; || Форт игр. траверзъ ’

Przerwać, ель Przerywać.
Przerwaność,-ści,ж. отрывистость,раз

розненность, разорванность.
Р=арГ”,Г,с™йПРбРМВНЫЙ’Раз6рВа,гаь,й-

Przerwisty, перерЫвчатый.
rzeryc, прорЫть, перерЫть, изрЫть. 

rrzeryczec, проревѣть.
Przerys, -u, ли снимокъ, копія съ ри

сунка.
Przerysować, перерисовЯть, снова на

рисовать; U сдѣлать снимокъ, кбпіго съ 
рисунка.

Przerywać, Przerwać, прерывЯть, прер
вать, перерывЯть, перервЯть. || Przery
wać się, прерывЯться, перерываться ло
паться. ’

Przerywacz, -а, ль прерывЯтель
Przerywczy, прерывистый, разстанб- 

вочный.
Przerządzać, Przerządzić, преобразо

вывать, , преобразовать, перестрбивать, 
перестроить.

Przerzec, см. Przerzekać.
Przerzeczenie, см. Przerzekanie.
Przerzeczony, предскЯзанный, пред

возвѣщённый, ель Przepowiedziany Pro
rokowany; I] вышеупомянутый, вышескЯ- 
занный, слі. Pomieniony.

Przerzedniały, Przerzedzony, разрѣ
жённый; |j прочищенный; || разбавлен
ный, разведённый, разжиженный; || рас
творённый.

Przerzedzać, Przerzedzić, разчищЯть, 
прочищЯть; II разводить,разжижЯть,раз
бавлять, іІ.разрѣжЯть, уменьшать число. 
Przerzedzić las, разрѣдйть, вырубить 
лѣсъ. Przerzedzić nieprzyjacielskie sze
regi, уменьшить числб непріятельскихъ 
рядбвъ. Przerzedzać sos, разжижЯть, 
разводить соусъ, ель Roztwarzać. Prze
rzedzać gałęzie na drzewie, очищать и 
подрѣзывать деревья. Przerzedzać liście 
пя drzewie, обрывать листья, обезлист
вить. II Przerzedzać się, Przerzedzić się, 
уменьшаться, убавляться. Znacznie się 
ich przerzedziło, ихъ сдѣлалось горЯздо 
меньше, числб ихъ значительно умень
шилось, поубЯвилось.

Przerzedzanie, Przerzedzenie, -піа, ср. 
разведеніе,разжижёніе; || растворёніе; || 
уменьшеніе, убавленіе; || разчистка, вЫ- 
рубка (лгьсо).

Przerzekać , Przerzec , промолвить, 
прервать молчЯніе, произнести слово, 
обратиться съ рѣчью; || прорицать, пред- |

вѣщать, предскЯзывать предсказЯть 
см. Przepowiadać. «доказать,

Przerzekanie, -піа, ср. прервЯпіе мол
чанія, произнесёте слова; |] прорицЯніе, 
предсказаніе. 4 ’

Przerżnąć, см. Przerzynać.
Przerzucać, Przerzucić, перебрЯсывать, 

псреоросить, перекидывать, перекинуть’ 
Przerzucić kogo przez nogę, *подстЯвить  
кому ногу, подшибить кого, сбить съ 
мѣста. Przerzucać książkę, dzieło, прос
матривать , пробѣгать книгу сочи
неніе. U Przerzucać się, Przerzucić sie 
переходить на чью сторону, перекиды
ваться, передавЯться (непріятелю^

p!-«rZU!’3t‘ псРебР0ска, перебросъ, 
пий * иІПУ’ лереметный, непостоЯн-

Przerzynać, Przerżnąć, разрѣзывать, 
разрѣзать, перерѣзывать, перерѣзать.

Przesączać, Przesączyć, процѣживать, 
процѣдить, см. Przesiąkać.

Przesąd, -u, ль предразсудокъ, преду
бѣжденіе . J

Przesada, -у, ж. преувеличеніе, увели
ченіе; I) напыщенность, натянутость, 
надутость. Na przesadę, наперерывъ, вза
пуски. ’

Przesadny, преувеличенный; || напы
щенный, надутый, натЯнутый.

Przesądny, предубѣждённый.
Przesadzać, Przesadzić, пересаживать 

пересадить; || превышать, превосходить 
(кого въ чёмъ)*,  || преувеличивать, увели
чивать. We wszystkićm przesadza, онъ 
всё преувеличиваетъ.

Przesądzać, Przesądzić (o czem), пред
варительно рѣшЯть; [I наперёдъ судить 
предвидѣть по догЯдкѣ; || перерѣшать. '

Przesadzanie, Przesadzenie, -піа, ср. 
пересЯживаніе, пересЯдка; || преувели
чиваніе, ел. Przesada.

Przesadzony, пересаженный; || преуве
личенный, натЯнутый.

Przesądzony, предубѣждённый.
Przesalać, Przesolić, пересЯливать, пе

ресолить.
Przeschły, проебхшій.
Przeschnąć,см. Przesychać.
Prześcielać, Przesłać, разстилать, po- 

зостлЯть, перестилЯть, перестлЯть.
Prześcieradlany, простЫнный.
Prześcieradło, -а, ср. простыня (Умен. 

rrzescieradełko, простЫнька). Przeście- 
iadło śmiertelne, саванъ. || Стат. поло
тенце.

Prześcigać, Prześcignąć, превосходить, 
превзойти, опсрежЯть, опередить, обго
нять, обогнЯть.

Prześcigły, перезрѣлый, переспѣлый.
Przesejmikować , провести время на 

сеймикахъ; || промотать что во врёмя 
сеймиковъ.

Przesełać, см. Przesyłać.
Przesiać, ель Przesiewać.



Przesiąc ьиб Przesłyszeć

Przesiąc, с.и. Przesiąkać.
Przesiadać, Przesiąść, пересѣдать, пе

ресѣсть. (I Przesiadać się, Przesiąść się, 
пересаживаться, пересѣсть.

Przesiadywać (gdzie, u kogo), проси
живать , бесѣдовать ,, разсиживаться. 
Przesiedzieć, просидѣть. Przesiedzieć 
noc całą przy kartach, просидѣть всю 
ночь играя въ карты. .

Przesiąkać,Przesiąknąć,Przesiąc (przez 
со), просякать, просякнуть, проницать, 
проникать, проникнуть насквозь; || Prze
siąkać, Przesiąknąć, Przesiąc, промокать, 
промокнуть, пропитываться, пропи
таться. Od deszczu ziemia przesiąkła, 
отъ дождй земля промбкла.

Przesiec, см. Przesiekać.
Przesiecz, -у, ж. просѣка въ лѣсу.
Przesiedlać, Przesiedlić (Стар. Przesie- 

lić), переселять, переселить. || Przesie
dlać się, Przesiedlić się, переселяться, 
переселиться.

Przesiedlenie, -nia, ср. переселёніе (на 
чужбину), выходъ. || Przesiedlenie się, пе
ремѣнъ, мѣсто жительства, осѣдлость. 
Przesiedlanie się do innych miejsc kra
ju, перечисленіе въ другія мѣста стра
ны.

Przesiedzieć, слі. Przesiadywać.
Przesięgać , Przesięgnąć , Przesiądź 

(dokąd), достигать, достичь, добираться, 
добраться, доставить, достать; || слиш
комъ далеко хватать; || *превосходйть,  
превзойти, превышать, превысить, опе
режать, опередить.

Przesiekać, Przesiec, пересѣкать, пе
ресѣчь, перерубать, перерубить.

Przesiewać, Przesiać, просѣвать, про
сѣять.

Przesiewacz, -a,3!. сѣятель, просѣваль
щикъ; I) мукосѣйное сито; || кулакъ, тол
чейный пестъ (es ліельиицть).

Przesiewiny, -win, jwh. высѣвки, от
руби.

Przesiewny, просѣвальный, служащій 
для просѣванія.

Przesilać, Przesilić, насиловать, при
нуждать, принудить, заставлять, заста
вить; И изнурять, изнурить. I] Przesilać 
się, Przesilić się, надсаживаться, надса
диться, изнуряться, изнуриться, надры
вать свой ейлы, натуживаться.

Przesilenie, -nia, ср. излишнее напря
женіе силъ, изнурёніе, истощеніе. Prze
silenie choroby, крйзисъ, переломъ (бо- 
лі'ъзни). II Хстрои. Przesilenie dnia z nocą, 
солнцестояніе.

Przesiodłać, пересѣдлать.
Przeskakać, проскакать, пропрыгать, 

проплясать.
Przeskakiwać,Przeskoczyć, перескаки

вать, перескочйть, перепрыгивать, пе
репрыгнуть. *Przeskoczyć  dwa wiersze, 
пропустйть двѣ строкй. Przeskoczyć ko
go, опередить, обогнать.

Przesklepienie, -nia, ср. Плоти. пере
мычка (надъ окнами и дверями).

Przeskoczenie, -nia, ср. перескокъ, пе
рескоченіе.

Przeskoczny, удббный для перескач
ки, для перескоченія.

Przeskok, -и, м. перескокъ, скачекъ. 
Przeskoki, -ów, мн. увёртки, крючки, 
ухищренія.

Przeskostnica,-y, ж. Бот. ежовка; || то
локнянка (деревцо).

Przeskrobać, проскоблйть; |] *переб-  
рать мѣрку въ чёмъ, не наблюдать въ 
чёмъ мѣры, накуралёсить.

Przesłać, слі. Prześcielać; || слі. Przesy
łać.

Prześladować,преслѣдовать; || притѣс
нять, утѣснйть.

Prześladowanie, -nia, ср. преслѣдова
ніе, гоненіе, притѣсненіе; |] прижимка.

Prześladowca, -у, м. гонйтель, преслѣ
дователь.

Prześladowczy,притѣснительный, стѣс
нительный.

Przesładzać, Przesłodzić , насахари
вать, насахарить, разслащивать, раз- 
сластйть.

Prześlakować, Przeszlakować, разслѣ
довать, развѣдать.

Przesłanianie, -nia, ср. перегоражива
ніе.

Przesłanie, -nia, ср. пересылка, посыл
ка, пересылйніе, отправленіе, отправка;

II послйніе.
Przesłaniec, -ńca, м. предтеча; || пред

вѣстникъ,предвозвѣстникъ; II передовой 
гонецъ.

Przesławny, достославный.
Prześlepiać, Prześlepić, пропускать, 

пропустить, не досмотрѣть, проглядѣть, 
прозѣвать, потерять изъ вйду.

Przęślica, -у, ж. прялка, пряслица; || 
кудёль, см. Kądziel; || Бот. дйкій шаф
ранъ.

Prześliczny, прелестный, прекрасный.
Prześlizgać się, Prześliznąć się, прос

кальзывать, проскользнуть; || прокрады
ваться , прокрасться, просовываться, 
просунуться.

Przęsłka, -і, ж. Бот. хвощь (растете).
Przęsło, -а, ср. Przęsła, -у, ж. прясло, 

звѣнб деревянной стѣны, забора, изго
роди; И рядъ; I] Стар, ярусъ, слі. Piętro.

Przesłodki, сладч&йшій; || приторный.
Przesłodzić, см. Przesładzać.
Przesłonić, Przesłaniać, прикрывать, 

заслонйть.
Przesłony, чрезвычайно солёный.
Przesłuchać, выслушать; || донроейть, 

передопроейть.
Przesłuchanie, Przesłuchywanie, -nia, 

cp. выслушиваніе; j| Юрид. допросъ, отоб
раніе показаній. Przesłuchywanie spra
wy w sądzie, слушаніе дѣла въ судѣ. е

Przesłyszeć, не выслушать, не дослы- 

1



Prz e sł yszenie 507 Przes t r o g a
шать, пропустить мимо ушей. |) Przesły
szeć się, ослышаться.

Przesłyszenie, -піа, ср. недослышка; 
И несовершенное выслушаніе сказан

наго.
,Prześmierdnąć, провонять', .просмер- 

Дѣть, протухнуть.
Prześmiewać się (z kogo, z czego), на

смѣхаться, издѣваться (надъ кѣмъ, надъ 
чѣмъ).

Przesmrodzić, навонять, наполнить, 
заразить воздухъ вонью, смрадомъ.

Przesmyk, -u, ль ущелье, узкій про- 
хбдъ(зіёж()// юрами), тѣснина,деФилёй; || 
проливъ (морской); || Охот. бѣгъ излучи
нами.

Przesolić, см. Przesalać.
Przespać, Przesypiać, проспать, про

сыпать; I) * проспать, пропустить, упус
тить случай, нерадѣть, прогулять. Prze
spać czas dogodny, упустить удёбное 
время. Przespać zmartwienie, предава
ясь cny, позабыть горе. І| Przespać się, 
соснуть, вздремнуть, выспаться.

Prześpieg, Przeszpieg, -u, м. употреби
тельнѣе во мн. ч. Prześpiegi, Przeszpie
gi, -ów,вывѣдываніе.высматриваніе,под
сматриваніе, подслушиваніе, тёмнымъ 
образомъ, лазутчество, шпіонство, Фис
кальство. Wysłać kogo na przeszpiegi, 
послать кого лазутчикомъ, сыщикомъ. 
Być na przeszpiegach, быть лазутчикомъ, 
шпіономъ, сыщикомъ,

Prześpiegować, Przeszpiegować, высма
тривать, развѣдывать тайнымъ обра
зомъ, изподтишка, ишіонничать, быть 
лазутчикомъ, сыщикомъ.

Prześpiewać, пропѣть, спѣть.
Prześpięwywać, пробовать голосъ, по

вторять пѣніе. II Prześpiewywać się,пере
пѣваться, отвѣчать на пѣніе пѣніемъ.

Przessać, прососётъ.
Przestać, простоять; || перестать, см. 

Przestawać.
Przestanek, -nku, ль останёвка, от

дыхъ, перемежка; || Муз. пауза; || пере
рывъ, останёвка, помѣха, прекращёніе. 
Bez przestanku, безъ перерыва, безъ пе
ремежки, безпрерывно, безпрестанно.

Przestanny, перемежающійся, пере
рывчатый, неровный.

Przestąpić, см. Przestępować.
Przestąpienie, -піа, ср. проступокъ. 

Przestąpienie władzy, превышеніе влас
ти. Przestąpienie rozkazu, нарушеніе, 
неисполненіе приказанія.

Przestarzałość,-ёсі,ж. престарѣлость, 
глубокая старость.

Przestarzały, престарѣлый.
Przestarzeć, устарѣть, постарѣть.
Przestawać, Przestać, переставать, 

перестать, прекращаться, прекратиться. 
Przestać mówić, перестать говорить. || 
Przesłać na czóm, довольствоваться, 
быть довольнымъ (чѣмъ). Przestawać 

na małóm, довольствоваться малымъ; [| 
останёвливаться (на чёмъ), оставаться 
(при чёмъ), придерживаться (чего). Prze
stańmy na tern, будемъ этого придержи
ваться, останемся при этомъ, ограни
чимся этимъ.

Przestawanie, -піа, ср. перемѣна, пре- 
рвёніе, перерывъ, прекращёніе. Prze
stawanie na swojóm, довольство собою. 
Przestawanie na małóm, воздержность, 
воздержаніе. Przestawanie z kim, об
хожденіе , обращеніе ; || знакомство, 
связь.

Przestawiać, Przestawić, переставлять, 
переставить; || перестрёивать, перестро
ить (домъ).

Przestękać, простонать.
Przestęp, -u, .и. Стар. Пасха, Свѣтлое 

Воскресенье, ель Pascha, Wielkanoc; || 
Бот. переступень, параличная трава. '

Przestępca, -у, .и. преступникъ, на
рушитель (закона), виновникъ.

Przestępek, -pku, м.см. Występek, Prze
stępstwo.

Przestępnica, -у, Przestępniczka, -i, ж. 
преступница, нарушйтельника (закона), 
виновница.

Przestępnik, -а, м. см. Przestępca.
Przestępny, преступный, виновный. || 

Przestępny rok, високосный годъ. || Мат. 
Zrównania przestępne, трапсцедентёль- 
ныя уравненія.

Przestępować , Przestąpić , пересту
пать переступить, переходить, перей
ти, перешагнуть; || нарушить, престу
пить (wmó), превышать, выходить изъ 
предѣловъ, изъ границъ. Przestąpić 
prawo, нарушить, преступить, обойти 
законъ. Przestąpić granice przyzwoitości, 
выйти изъ границъ приличія.

Przestępstwo, -а, ср. преступленіе, на
рушеніе (закона); || беззаконіе, злодѣя
ніе. Przestępstwo stanu, государствен
ное преступленіе.

Przestrach, -u, м. ужасъ, испугъ, пе
репугъ.

Przestrajać, Przestroić, перестрёивать, 
перестроить,перелёживать, переладить; 
!| переодѣвать, переодѣть, переряжёть, 
перерядить. || Przestrajać się, Przestroić 
się, переодѣваться, переодѣться, пере
ряжаться, перерядиться, разодѣться.

Przestraszać, Przestraszyć, ужасёть, 
ужаснуть, приводить въ ужасъ, устра
шать, устрашить, пугать, перепугать. [| 
Przestraszać się, Przestraszyć się, ужа- 
сёться, ужаснуться,устрашаться, устра
шиться, перепугаться.

Przestraszający, ужасающій, ужас
ный, страшный.

Przestraszony, испуганный, перепу
ганный, приведённый въ ужасъ.

Przestraszyć, см. Przestraszać.
Przestroga, -i, ж. предостереженіе, 

предувѣдомленіе, назиданіе. [| Na prze
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strogę, dla przestrogi, для предостереже
нія. для назиданія.

Przestrój, -oju, лі. переодѣваніе; || пе- 
рестрбй, настрбй, настройка (.инстру
мента)

Przestrojony, перестрбенный, настро
енный (инструментъ)^ || переодѣтый, пе- 
перяженный; || разряженный, разодѣ
тый, разубранный, разФинчёный.

Przestroń, -ni, ж. ели Przestrzeń.
Przestronno, Przestronnie, просторно;

II * широко.
Przestronny, простбрный, раздольный;

II * широкій.
Przestrugać, сострогать, соскоблить, 

соскребать.
Przestrzał, -u, лі. выстрѣлъ. Na prze

strzał, насквозь, павылеть.
Przestrzegać,Przesirzedz(kogo о ozem), 

увѣдомлять , увѣдомить, предувѣдом
лять, предувѣдомить, предостерегать, 
предостеречь, предупреждать, преду
предить. Przestrzegać czego, наблю
дать, соблюдать, хранить, исполнять. 
Przestrzegać porządku, соблюдать поря
докъ.

Przestrzegacz, -а, лі. наблюдатель, со
блюдатель, предостерегатель.

Przestrzeg nie, -піа, ср. предостереже
ніе, предупрежденіе, предвареніе. Prze
strzeganie całości posiadania, ненаруши
мость владѣнія.

Przestrzelić, прострѣлить.
Przestrzelon, -nu, лі. Бот. звѣробой 

(растеніе).
Przestrzeń, -ni, ж. пространство: || 

участокъ; || протяженіе, объемъ, обшир
ность; II продолжительность, продолже
ніе (времени), ели Obszar, Przestwór.

Przestrzeniacz, -а, лі. расширитель.
Przestrzygać, подстригать.
Przestudzać, Przestudzić, студить,про

студить, остудить.
Przestwór, -oru, лі. Przestworze, -а, ср. 

огрбмное пространство, ширь, обшир
ность, ели Obszar,Нар. Naprzestwór, нас
тежь.

Przestygnąć, остынуть.
Przesunąć, ели Przesuwać.
Przesuszać, Przesuszyć, просушивать 

просушить. ,
Przesuszanie, Przesuszenie, -nia, cp. 

просушиваніе, просушка.
Przesuwać, Przesunąć, передвигать, 

передвинуть, перестанавливать, пере
ставить, перемѣщать, перемѣстить, пе
ретаскивать, перетащить. || Przesuwać 
się, Przesunąć się, просовываться, про
сунуться, проскальзывать, проскольз
нуть, прокрадываться, прокрасться.

Przeswarek, -rku, лі. употребительнѣе 
во мн. ч. Przeswarki, -ów, перебранки, 
споръ распря.

Przeswarzać się , ссориться, бра
ниться.

Przeswarzyć,перекричать,переспорить.
Przeświadczać, Przeświadczyć, убѣж- 

дать.убѣдить; || изобличать, изобличить, 
уличать, уличить. || Przeświadczać się, 
Przeświadczyć się , убѣждаться, убѣ
диться,удостовѣряться,удостовѣриться.

Przeświadczanie, Przeświadczenie,-nia, 
ср. изобличеніе, обличеніе, улика. || 
Przeświadczenie, убѣжденіе, удостовѣ
реніе; II сознаніе.

Przeświadczy ciel, -а, лі. изобличитель, 
обличитель, уличитель, обвинитель.

Prześwidrować , Prześwidrzyć , про
сверлить, пробуравить, провертѣть. *

Prześwięcać, Prześwięcić, вновь освя
щать, освятить.

Przeświecić, просійть, просіявать.
Prześwietność, -ści, ж. блескъ, блиста

тельность, великолѣпіе, пышность.
Prześwietny, свѣтлѣйшій, блистатель

ный, великолѣпный, пышпый;| (знамени
тый, достославный, достоуважаемый, 
прославленный, славный, именитый.

Prześwięty, пресвятый.
Prześwit, -u, лі. Prześwitanie, -nia, ср. 

разсвѣтъ.
Przesycać, Przesycić, насыщать, на

сытить. II Хнлі. пропитывать. || Przesy
cać się, Przesycić się, пресыщаться,пре
сытиться.

Przesycenie, -nia, ср. пресыщеніе.
Przesychać, Przeschnąć, просыхать, 

просохнуть.
Przesyłać, Przesłać, посылать, по

слать, пересылать, переслать.
Przesyłanie, Przesłanie, -nia, ср. пере

сыланіе, пересылка.
Przesyłka, -i, ж. посылка; || Коль пере

водъ денегъ, римесъ.
Przesypać, Przesypywać, просыпать, 

просыпать, разсыпать, разсыпать, пе
ресыпать, пересыпать.

Przesyt, -u, лі. пресыщеніе; || Мед. 66- 
щее отвращеніе отъ пищи.

Przeszachrować, смошенничать, сплу
товать; I) сбывать, спускать съ рукъ.

Przeszaleć, перебѣситься.
Przeszczekać, * переепбрить перекри

чать (кого).
Przeszczekiwać, лаять отрывисто (о 

соб(1кахт>).
Przeszczepać, разщепать.
Przeszczepić, прививать, привить ,при- 

щеплйть, прищепить (деревья).
Przeszkadzać, Przeszkodzić, препят

ствовать, воспрепятствовать, мѣшать, 
помѣшать.

Przeszkoda, -у, ж. препятствіе, помѣ
ха, остановка, затрудненіе; || ночнбе 
привидѣніе, ночнбй призракъ, мертвецъ.

Przeszkodnik, -а, лі. сопротйвпикъ, су
постатъ; И злой духъ, сатана, нечистая 
сила; I] плохой ремесленникъ, пачканъ.

Przeszkodny,препятствующій.мѣшаю- 
щій, стѣснительный, затруднительный.
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Przeszkodziciel, -а, ле. еле. Przeszkod- 

nik.
Przeszło, елйшкомъ, болѣе нежели. 

Czekałem przeszło trzy godziny, я ждалъ 
три часа слишкомъ.

Przeszłodniowy, Przeszłcdzienny, быв
шій наканунѣ.

Przeszłonocny, бывшій прошлою нб- 
чыо.

Przeszłorocze, -а, ср. прошлый годъ.
Przeszłoroczny, прошлогодній.
Przeszłość, -ści, ж. прошедшее, ми

нувшее, прошломъ.
Przeszłotygodniowy, бывшій на про

шедшей недѣлѣ.
Przeszły, прошёдшій, прошлый, ми

нувшій.
Przeszperać, разыскЯть, изслѣдовать, 

навести спрЯвку, справиться.
Przeszpieg, еле. Prześpieg.
Przeszpiegować, еле. Prześpiegować.
Przesztychować, скопировать гравіо- 

ру; Н Стар, разпродЯть.
Przeszukać, проискЯть, перешарить.
Przeszumieć,прошумѣть; || промотать

ся, прокутить, прогулять.
Przeszyć, Przeszywać, прошить, про

шивать; К проколоть,прокалывать,прон
зить, пробить на скв'зь.

Przeszydzać, насмѣхаться, издѣвать
ся, глумиться.

Przeszydzanie,-nia, ср. осмѣяніе, глум
леніе.

Przeszyty, прошитый; [| проколотый, 
Пронзённый, пробитый насквозь.

Przeszywać, см. Przeszyć.
Przeszywacz, -a, ле. стегальщикъ (pe- 

мёсленникъ занимающійся стеганіемъ тка
ней').

Przeszywaczka, -і, ж. стегальщица 
(ремесленница занимающаяся стеганіемъ 
тканей).

Przeszywanie, -nia, Przeszycie, -сіа, ср. 
стрбчка, стежка, стегЯніе (.матеріи); |] 
прокалываніе.

Przetaczać, Przetoczyć, перекатывать, 
перекатить (бойку съ одного міъста на 
другое)-, || переливать, перелить; || пере
тачивать, переточить, острить, точить; 
|] передѣлывать на токарномъ станкѣ.

Przełącznik, -а, м. решетникъ (діьлаго- 
щгй и продающій решёта)-, || Бот. верони
ка (растеніе).

Przetak, -а, ле. решетб.
Przełańcować, протанцовЯть.
Przetapiać, Przetopić, растоплять, рас

топить, распускать, распустить, пере- 
ПлЯвливать, переплавить, переливать, 
перелить, ель Topić.

Przetarcie, -сіа, ср. перетираніе, про
тираніе, натираніе, трбніе; || отёска, отё
сываніе; у прокладываніе (дороги).

Przetargować, продать, сбыть съ рукъ.
Przetarnica, -у, ж. Przetarnik, -а, м. 

Бот. вероника, см. Przełącznik.

Przetęchnąć, ель Stęchnąć. 
Przetęsknić, протосковать. 
Przełknąć,cm. Przetykać.
Przetłoczyć, продавить, продавливать, 

втиснуть, втискивать.
Przetłuc, Frzetłukiwać, перетолочь,ис

толочь, толочь.
Przetłumaczenie, -nia, ср. перевбдъ.
Przetłumaczyć, перевести (съ одного 

языка на другой), см. Tłumaczyć.
Przeto, потому, поэтому, сегб ради, 

того ради, чего ради, итакъ. Przetoź, а 
przeto, и потому, слѣдовательно. Przeto 
iż, потому что, затѣмъ что....

Przetopić, см. Przetapiać.
Przetorować, проторить, проложить, 

пробить (дорогу).
Przetrącić, Przetrącić, опрокидывать, 

опрокинуть, переламывать, переломить, 
перебивать, перебить; || * перекусить, 
съѣсть наскоро.

Przetransportowanie, -nia, ср. транс
портированіе, перевозка.

Przetrawiać,Przetrawić, переваривать, 
переварйть (пйще/); || * промотать, рас
точить; II проводйть, провестй (время).

Przełrawny, удобосварймый.
Przetrębywać, трубйть.
Przetropiać, Przetropić, обыскивать, 

обыскать, исходить (весь ліъсъ, всю стра
ну).

Przetrwać (со), выдержать, переж
дать, снести, перенестй, вытерпѣть, пе
ретерпѣть. Przetrwać burzę, переждать 
бурю; I, просуществовать, оставаться, 
сохраняться. Piramidy egipskie przetrwa
ły przez wiele wieków, егйпетскія пирами
ды просуществовали много вѣковъ, со
хранились въ продолженіи многихъ вѣ
ковъ; II быть въ ейлѣ, имѣть ейлу, дѣй
ствовать. То prawo przetrwało dotąd, это 
право остаётся въ ейлѣ до сихъ поръ, 
имѣетъ силу.

Przetrwanie, -nia, ср. выдержка, пере
несеніе, выжиданіе; || прочность; || пос
тоянство, устойчивость, сопротивленіе; 

II сохраненіе прежней силы.
Przetrwonić, промотать, расточить, 

растрЯтить.
Przetrząsać, Przetrząsnąć, Przetrząść, 

перетряхивать, перетряхнуть, перетря
сать, перетрясти. Przetrząsać siano, пе
ретрясать сѣно. Febra go przetrzęsła, ли
хорадка измучила егб. || Przetrząsać, 
Przetrząść со, рыться, перерыть, ко
паться, перекопЯть, шарить, обшарить, 
объйскивать, объискЯть.

Przetrzebiać, Przetrzebić, искоренять, 
искоренйть, истреблять,истребить; || вы
рывать съ корнемъ, ниспровергЯть; II 
разчищЯть, разчйстить, прочищЯть, нро- 
чистить. Przetrzebić drogą przez las,раз
чищЯть дорогу черезъ лѣсъ.

Przetrzeć, еле. Przecierać.
Przetrzepać, перетрепать, выбить, вы
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колотить (жлыстполіз пыль изъ платья). || 
* поколотить, отдуть, побить, отва
лить.

Przetrzeźwić, отрезвить, протрезвить;
II Przetrzeźwić się, протрезвиться.

Przetrzymać, Przetrzymywać, продер
жать, пр одерживать, задержать, задер
живать; у просрочить, просрочивать.

Przetrzymanie, -піа, ср,. задержка; || 
просрочка. Przetrzymanie w posiadaniu, 
провладѣніе.

Przetułać się,протаскаться, прошлять
ся, проблуждать, прослоняться, проски
таться.

Przetwarzać, Przetworzyć, преобразо
вывать, преобразовать, превращать, пре
вратить.

Przetwór, -oru, jk. преобразованіе,пре
вращеніе; И передѣлка, подпрЯвка.

Przetwórca, -у, м. преобразователь, ре
форматоръ.

Przetworny, преобразовательный.
Przetyć, разтолстѣть, разжирѣть.
Przetyczka, -і, ж. провёртка. Przetycz

ka do zębów, зубочистка. Przetyczka do 
uszu, уховёртка. Przetyczka do fajki, про
волока для прочищенія трубки и т. и. || 
Артил. затрЯвникъ.

Przetykać, Przetknąć, протыкать, прот
кнуть, провёртывать, провертѣть, про
калывать, проколоть, продѣвать, про
дѣть, просовывать, просунуть; II нат
кать, соткать (полотна). Przetknąć nitkę, 
продѣть нитку. Przetknąć głowę przez 
kratą, просунуть голову черезъ рѣшёт
ку- ' .Przetyłość, -sci, ж. ожирѣніе, излиш
няя тучность, дородность.

Przeuczyć, переучить.
Przewabiać, Przewabić, переманивать, 

переманить, сманивать, сманить.
Przewabiacz, -а, лі. переманщикъ.
Przewąchać , пронюхать , развѣдать 

тайнымъ образомъ.
Przewaga, -і, ж. перевѣсъ,, преиму

щество,. превосходство; || вліЯніе (на ко
го), власть (надъ кіьмъ).

Przewal, -u, лі. напоръ, нЯтискъ. Prze
wal wielkiego wojska, натискъ большого 
войска; || Стар, ливень,проливной дождь; 

И проломъ (въ стѣнъ), см. Nawałnica.
Przewalać, Przewalić, переваливать, 

перевалить, перекидывать, перекинуть. 
II Przewalać się, переваливаться, ва

ляться.
Przewalczyć, побѣдить, преодолѣть, 

побороть.
Przewalny, см. Nawalny.
Przewartować, перебрать листы, пе

релистовать, пробѣжать книгу.
Przewarzac, Przewarzyć, перевари

вать, переварить.
Przeważać, Przeważyć, перевѣшивать, 

перевѣсить; || превосходить, превзойти, 
превозмогать, превозмочь, превышать, 

Превысить, брать, взять верхъ; [| имѣть 
вліЯніе (на кого), имѣть власть (над» 
кіьмъ). II Przeważać się, перевѣшиваться, 
перегибаться, наклоняться (на другую 
сторону), потерять равновѣсіе. Przewa
żać się z kim, мѣряться съ кѣмъ силою, 
состязаться. || Стир. Przeważyć się ną со, 
отважиться на что; || ошибиться въ вѣсѣ.

Przeważny, важный, степенный, зна
чительный, сильный, могучій, имѣющій 
большой вѣсъ; Л рѣшительный, перевѣ
шивающій, неопровержимый.

Przewdziewąć, Przewdziać, переодѣ
вать, переодѣть, перемѣнЯть, перемѣ
нить (бѣльё, платье).

Przewędrować , переѣзжать , проѣз
жать, переправляться, проходить, пере
ходить.

Przewędzić, просушить, провѣтрить.
Przewekslować, размѣнять, промѣнЯть 

(деньги).
Przewiać, см. Przewiewać.
Przewiązać, Przewiązywać, перевязать, 

перевязывать.
Przewiązka, -i, ж. перевозка.
Przewidywać, Przewidzieć, предвидѣть, 

предусматривать, предусмотрѣть.
Przewiędły, завядшій.
Przewiedzenie, -піа, ср. предвѣдѣніе; || 

предварительное познаніе (о чёмъ).
Przewiedzieć, познать., узнать, разу

знать, изслѣдовать, развѣдать.
Przewielebność, -ści, ж. высокопрепо

добіе, высокопреосвященство (титулъ 
митрополитовъ и архіепископовъ).,

Przewielebny,преосвященнѣйшій (имѣ- 
югиДй титулъ высокопреосвященства).

Przewielmoźny, всемогущій.
Przewiercać (Стар. Przewiertywać, 

Przewiercić), провёртывать, проверчи
вать, провертѣть, просверливать, про
сверлить, пробуравливать, пробуравить.

Przewiercień, -rtnia, лі. Бот. козья жи
молость (растеніе).

Przewierutny, отъявленный, записной, 
отпѣтый. Przewierutny pijak, отъявлен
ный, горькій пьЯница. Przewierutny głu
piec, набитый дурЯкъ.

Przewierzgać, Przewierzgnąć, переки
дывать, перекинуть, передёргивать, пе
редёрнуть, перевёртывать, перевернуть, 
опрокидывать, опрокинуть. Przewierzg
nąć kogo przez nogę, * подшибить кого, 
подставить кому ногу, см. Przerzucać. 
Przewierzgnąć kogo do siebie, переманить 
кого къ себѣ, привлечь, преклонить на 
свою сторону. Przewierzgnąć (w со), пре
вратить, обратить, преобразить.

Przewieść, Przewieśdż, см. Przewodzić.
Przewieszczać, предвѣщать, предска

зывать.
Przewieszczyciel, -а, лі. предвѣщатель, 

предсказатель.
Przewietrzać, Przewietrzyć, провѣтри

вать, провѣтрить. I] Przewietrzać się,про-
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встраиваться. Przewietrzyć się,освѣжить
ся воздухомъ.

Przewiew, -u, м. вѣяніе вѣтра, струя 
воздуха, сквозной вѣтеръ.

Przewiewać, Przewiać , Przewionąć, 
провѣвать, провіять, продувать, про
дуть. Przewiewać zboże, вѣять хлѣбъ.

Przewiewacz, -а, м. вѣятель, вѣяль
щикъ.

Przewiewny, находящійся на чистомъ, 
на открытомъ воздухѣ; || сквозной; II 
скоротёчный, мимолётный.

Przewieźć, см. Przewozić.
Przewięzistość, -ści, ж. сжатіе, съ уже

ніе, перехватъ, ущемленіе.
Przewięzisty, узкій, сжатый ущемлён

ный.
Przewiązywać, см. Przewiązać.
Przewijać, Przewinąć, Przewie, пере

вивать, перевить, переплетать, переп
лести, перевязывать, перевязать. Prze
winąć dziecko, спеленать ребёнка. Prze
winąć kogo przez nogę, *подщибйть  кого 
подставить кому ногу, слі. Przerzucać. ||’ 
Przewijać się,вертѣться, проходить взадъ 
и вперёдъ,мелькавъ,промелькнуть,сно
ваться. II " Przewinąć się komu przez nogę, 
обмануться, ошибиться.

Przewinić, провинйться.
Przewinienie,-nia, ср. винй, виновность, 

проступокъ, преступленіе. Przewinienie 
leśne, нарушеніе лѣсныхъ правилъ.

Prze władny, преоблодающій, могущее.- 
твенный, властйтельный.

Przewlekać, Przewłoczyć, Przewlec, 
Przewłaczać, проволакивать, проволо
чить, протаскивать, протащить пере
таскивать , перетащить; || продѣвать 
(нитку), нанйзывать (бусы); || протяги
вать, протянуть; IJ переодѣвать, перео
дѣть (въ другое платье). Przewlec, Prze- 
włóczyc rolę, боронить, бороновать. Prze
wlec wojnę, продолжйть войну, продлйть. 
Przewlekać, Przewłoczyć sprawę, отла
гать, отложйть, отсрочивать дѣло. Prze
wlekać sznurkiem,прошнуровывать Prze
wlekać wyrazy, растягивать слова. || 
Przewlekać się, протягиваться, протя
нуться, откладываться; || переодѣвать
ся; II слоняться, таскаться (съ мѣста на 
мѣсто). Поел. Со się przewlecze, to nie 
ociecze, тйше ѣдешь, дальше будешь.

Przewlekły, продолжительный, медли
тельный, мѣшкотный, непроворный, ко- 
потлйвый.

Przewłoczny, долготерпѣлйвый; || вы
жидательный, медленный.

Przewłóczyciel, -а, м. медлитель.
Przewłoka, -і, ж. проволочка, отсроч

ка, промедленіе, замедленіе, отлагатель
ство, остановка.

Przewód,-огіи,м.пров0дъ,проведсжаніе; 
!К?™ЛеН1е ПУТЙ; 'веденіе (дѣла), про
изводство, управленіе, распоряженіе; || 
Стар, предводительство; || Przewód swe

go, настойніе на своёмъ; || Стар. Przewód 
prawny, производство иска, тяжба; || 
Стар, подвода (телѣга съ лошадьміннѵро- 
водникѳмъ)*,  И Анат. каналъ.

Przewodca, Przewódzca, -у, м. вожакъ, 
вожатый, проводнйкъ, предводйтель, 
путеводйтель, см. Przewodnik.

Przewodni,Przewodny,путеводный, py- 
ководйтельный, сопровождающій. Prze
wodna niedziela, Ѳомино воскресенье, 
первое воскресёнье послѣ праздника 
Пасхи.

Przewodnia , -dni, ж. руководство, 
предводительство,указаніе, наставленіе.

Przewodnica , - у , употребительнѣе: 
Przewodniczka, -і, ж. предводительница, 
руков одительница, проводнйца.

Przewodnictwo, -а, ср. предводитель
ство, руководство; || наставленіе.

Przewodniczący,перво присутствующій, 
предсѣдательствующій.

Przewodniczenie, -nia, ср. руководи
тельство; [| предсѣдательство.

Przewodniczka, см. Przewodnica.
Przewodniczy, предводительный, пу

теводительный, руководительный, пу
теводный.

Przewodniczyć, предводйтельствовать, 
управлять, руководйть, руководство
вать, наставлять, провожать, указывать 
дорогу.

Przewodnik, -а, ль проводнйкъ, путе
водитель; || наставникъ, руководитель; 
[| руководство (заглавіе нѣкоторыхъ книгъ)*.  
II путеводйтель, путеуказатель, дорож

никъ; II Физ. проводнйкъ (электричества').
Przewodny, см. Przewodni.
Przewodzić, предводйтельствовать, ко

мандовать; II распоряжаться кѣмъ, гру
бо съ кѣмъ обходиться; || Przewieść, пе
ревести провести, переводйть.

Przewora, Przeworzyna, Przywora, -у, 
ж. стойло (въ конюшнѣ), отгородка, раз- 
горОдка, см. Przepierzenie.

Przewóz,-ozu, ль перевёзъ, перепрйва 
(черезъ рѣку)*,  |] перевозка, возка, транс
портъ; И переѣздъ.
, Przewożący, -ego, лі. возчикъ. Przewo
żący ziemią i wodą, возчикъ по сѵхёмѵ 
и вёдному пути. J J

Przewozić, Przewieźć, перевозить, пе
ревезти провозить, провезти. И Przewo
zie się, Przewieźć się, переѣзжать, пере
возиться, переправляться.

rzewozisko, -а, ср. старый, негодный 
паромъ.

Przewoźniczy, принадлежащій перево
щику.

Przewoźnik, -а, м. перевощикъ, парём- 
щикъ.

Przewoźny, привозный, заграничный: 
II контрабандный.

Przewozowy, перевозный, провёзный, 
транзитный. Handel przewozowy, тран
зитная торговля.
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Przewracać, Przewrócić, переворачи
вать, переворотить, перевёртывать, пе
ревернуть, опрокидывать, опрокинуть; 

II перемѣшивать, перемѣшать, перепу
тывать, перепутать; || перевёртывать 
вверхъ дномъ, вверхъ ногами. Przewra
cać stronice książki, переворачивать 
страницы книги. Przewracać oczy, или 
Przewracać oczyma, ворочать, поводить 
глазами. Przewracać kozły, koziołki, ку
выркаться. I] Przewracać się, Przewrócić 
się, опрокидываться, опрокинуться, па
дать, упасть, ворочаться, переворачи
ваться, переворотиться, повёртываться, 
повернуться, Powóz się przewrócił, по
возка опрокинулась. Przewróciło mu się 
w głowie, онъ помѣшался, съ ума со
шёлъ.

Przewrócicie!, -а, ль см. Obalacz, Wy- 
wróciciel.

Przewrót, -otu, лі. разстрёйство, без
порядокъ, упадокъ. Przewrót w głowie, 
разстройство умё, помѣшательство.

Przewrotnie, злобно, лукаво; || извра
щённо.

Przewrotnik, -а, лі. развратникъ, нечес
тивецъ.

Przewrotność, -ści, ж. развращённость, 
испорченность; || извращённость (поня
тій).

Przewrotny, развратный, развращён
ный, испёрченный; || извращённый.

Przewrzaskiwać, покрикивать. 
Przewrzeszczeć, перекричать.
Przewyborność, -ści, ж. совершенство, 

превосходство.
Przewyborny, совершённый, превос

ходный, отборный, отмѣнный.
Przewyźka, -і, ж. остатокъ, остальное, 

излишекъ; || Мат. разность (двухъ чи
селъ).

Przewyższać,Przewyższyć, превышать, 
превысить, превосходить, превзойти, 
брать, одерживать верхъ.

Przez, чрезъ, черезъ, сквозь, изъ, въ, 
по, съ. Wejść przez wyłom, войти черезъ 
проломъ. Przez zimę, Przez lato i t. d., 
въ теченіе зимы, въ течёніе лѣта и т. д. 
Iść przez las, иттй черезъ лѣсъ. Zrobić 
со przez grzeczność, сдѣлать что-либо 
изъ учтивости. Posłać list przez pocztę, 
przez posłańca, послать письмё по поч
тѣ, съ разсыльнымъ, съ комиссіонеромъ. 
Wyrzucić przez okno, выбросить въ окно, 
пли за окно. Patrzeć przez szpary, смот
рѣть сквозь пальцы. Przez nos mówić, 
говорить въ носъ, гнусить. Nie czyń 
przez drugich, co sam przez siebie uczy
nić możesz, не дѣлай посредствомъ дру
гихъ того, что можешь самъ сдѣлать. 
Przez nieuwagę, ненарочно, безъ умыс
ла, по ошибкѣ. Przez cały rok, во весь 
годъ. Przez wzgląd, изъ уваженія, во 
уваженіе. Przez siebie, Przez się, самъ 
собою, самъ по себ£, непосредственно.

Uważać rzecz przez się, разсматривать 
предметъ самъ по себѣ, непосредствен
но. То przez się jasno, это само со
бою ясно. Czynić со przez się, дѣлать 
что либо непосредственно, дѣлать са
мому. Rozumie się samo przez się, само 
собою разумѣется. || Стар, вм Bez (безъ). 
Przez przyczyny, безъ причины. Przez 
gniewu, безъ гнѣва.

Przeźąć, слі. Przeźymać.
Przezacny, достоуважаемый, достой

ный; I] знаменитый, славный, прослав
ленный.

Przezdroźe, -а, ср. Стар, продолженіе 
пути, время проведённое въ дорогѣ.

Przezdroźnie, стар, по дорогѣ, вдоль 
дороги.

Przezdroźny , находящійся поперегъ 
дороги, положенный на дорогѣ.

Przeźeglować, переплыть, переплы
вать, приплыть, приплывать (на кораб
лѣ).
, Przeżegnać, Przeżegnać się,ели Żegnać, 
Zegnać się.

Przeżegnanie, cm. Zegnanie.
Przezeń (сокращ. Przez niego, Przez 

nią), черезъ него , черезъ неё , имъ, 
ею.

Przeżerać, Przeźreć, пожирать, пож
рать.

Przeziębić się, простудиться.
Przeziębienie, -nia, ср. простуда.
Przeziębnąć, прозябнуть, чувствовать 

ознёбъ.
Przezierać, Przejrzeć, презирать, проз

рѣть; предусматривать, предусмотрѣть;
II обозрѣвать, обозрѣть, пересматривать, 

пересмотрѣть; || проникать взглядомъ.
II Przezierać się, глядѣться (въ зеркалѣ), 

слі- Przeglądać.
Przezieracz, -а, ль обозрѣватель.
Przezim, -u, ль Przezima, -у, ж. зимнее 

время; И Воен, зимовка, зимованіе.
Przezimować, прозимовать; || продер

жать, прокормить во время зимы.
Przezmian, -u, лі. безменъ; || Морс, кон- 

тарь.
Przeznaczać, Przeznaczyć, назначать, 

назначить, предназначать, предназна
чить ; И означать , предзнаменовать, 
предвѣщать Ten przypadek nic dobre
go nie przeznacza, этотъ случай ни
чего хорошаго не предвѣщаетъ. Prze
znaczył te pieniądze na kupno domu, онъ 
предназначилъ эти деньги на покупку 
дома.

Przeznaczenie, -nia, ср. предназначё- 
ніе, жребій, участь,удѣлъ, судьба пред
опредѣленіе; И назначеніе; || Богосл.нред- 
опредѣлёніе Божіе.

Przeznaczony, назначенный, предназ
наченный, опредѣлённый. Przeznaczona 
pensja, опредѣленное жалованіе. Stawić 
się na czas рггегпасгопу^витьсявъназ- 
наченпое время.
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Przeznocny, продолжавшійся, проис

ходившій во всю ночь.
Przezór,-oru, ль Стар, недосмотръ, по

творство, послабленіе, поблажка ; || см.. 
Przezorność.

Przezornie, предусмотрительно.
Przezorność, -ści, ж. прозорливость, 

предусмотрительность, проницатель
ность; И осмотрительность.

Przezorny, прозорливый, предусмотри
тельный, проницательный; || осмотри
тельный; II прозрачный. Przezorna poli
tyka , предусмотрительная политика. 
Umysł przezorny, проницательный умъ. 
Strumień przezorny, прозрачный ручей, 
см. Przezroczysty.

Przezrocze, -а, ср. небосклонъ, круго- 
збръ, воздушное пространство.

Рггеггосгпу,двухгодйчный, двугодич
ный.

Przezroczysto, Przezrocze, прозрачно. 
Przezroczystość,-ści, ж. прозрачность. 
Przezroczysty, прозрачный, сквозис

тый.
Przeźrzeć, Przejrzeć, Przeźrzewać, 

Przejrzewać, перезрѣть, перезрѣвать; || 
ель Przeżerać; || см. Przeglądać, Przezie-

Przezuwać, Przezuć, снимать обувь, 
разувать, разуть; || Przeżuwać się, Prze
żuć Się, разуваться, разуться, вновь обу
ваться, обуться.

Przeżuwać, Przeżuć, пережёвывать, 
пережевать.

Przeżuwacz, -а, ль животное отры
гающее жвачку, жвАчное животное, 
жвачникъ; || зеленобрюшка (рыба).

Przeżuwający, отрыгающій жвачку, 
жвачно-жующій.

Przeżuwanie, -піа, ср. жвачка.
Przezwisko, -а, ср. имя, названіе; || Фа

милія, С.и. Nazwisko, Фамильное прозва
ніе; II прозваніе, прозвище. Wilhelm prze
zwiskiem Podbiciel, Вильгельмъ призван
ный Завоевателемъ.

Przezwyciężać, Przezwyciężyć, превоз
могать, превозмочь, преодолѣвать, прео
долѣть, одолѣвать, одолѣть, побѣждать 
побѣдить.

Przeżyć, Przeżywać, прожить, прожи
вать, пережить, переживать. Przeżyć ! 
wiek długi, прожить долгіе годы. Nie 
przeżyje trzydziestu lat, онъ не прожи
вётъ бблѣе тридцати лѣтъ. Który drugie
go przeżyje, кто когб переживетъ? Prze
zywa dziesięć tysięcy rubli rocznie, онъ 
проживаетъ дёсять тгясячъ рублей еже
годно.

Przeżycie, -СІа, ср. прожитіе, прожи
токъ, содержаніе, прокормленіе, продо
вольствіе, ель Utrzymanie; || прожитіе. Po 
przeżyciu siedmiu lat w n ewoli, прожйв- 
ши семь лѣтъ въ плѣну; || Юрид. пере
живъ. Domniemane przeżycie, предполо
женіе о томъ кто когб переживётъ.

Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Przeźymać, Przeźąć, выжимать, вы- 
; жать, II * вынуждать, вымогать деньги, 

притѣснять, выжимать сокъ изъ кого- !| 
удручать. Ból mię przeźyma, скорбь’у- 
дручаетъ меня, стѣсняетъ мнѣ сёрдце.

Przezywać, Przezwać, называть’ наз
вать, прозывАть, прозвать, наименовать. 
Przezywać się, переименовываться, пе
ремѣнять себѣ имя; II перебраниваться, 
поноейть другъ друга.

Przeżywać, см. Przeżyć.
Przeżywić, прокормить.
Przód,-odu, ль перёдъ, перёдняя часть.

Przód okrętu, носъ (у корабля). Przód do
mu, лицевая, перёдняя сторонА дома, Фа
садъ. Przód u wozu, u powozu, передокъ 
у воза, переднее мѣсто у экипажа • || 
спица (куда вкладывается дышло). Stać 
przodem do kogo, стоять лицомъ къ ко
му. Iść przodem, идти впередй, см. Na
przód, Wprzód.

Przodek, -dka, м. предокъ (мн. Przod
ków.е, предки); || Przodek, -dku, м. пере
докъ, передняя часть, елі. Przód; || * пер
венство, предпочтеніе, преимущество. 
О przodek walczyć z kim, спорить съ 
кѣмъ за первенство. Dać komu przodek, 
отдать кому преимущество, предпочте
ніе; И Стар, начало. || Горн. Przodek, Ort, 
забой.

Przodkar,-a, -u, ль Przodkara,-y, ж. пе
редокъ (у экипажей и полевыхъ орудій).

Przodkować (Стар. Przodować), идти 
впередй ; И первенствовать. Przodkować 
w tańcu, распоряжаться танцами; || 
Przodkować komu или przed innymi, przed 
wszystkimi, быть выше,превышать,пре
восходить (кого, другие» всѣхъ), отличать
ся (предъ кѣмъ), первенствовать, оперё- 
живать, опередить (кого). Obciąłby wszę
dzie przodkować, онъ хотѣлъ бы вездѣ 
быть первымъ, быть выше всѣхъ.

Przodkowny,Стар. глАвный, передовой.
Przodkowy, передковый.
Przodowy, передній, передовой.
Prztyk,Pstryk,-u, Prztyczek, Pstryczek, 

-czka,«. Prztyczka, Pstryczka,-i, зг.щел
чокъ. Dać prztyczka w nos, дать щел- 
чбкъ пб носу, CM. Szczutek. (| Prztyk 
Pstryk, Межд. щёлкъ (звукъ отъ ударенія 
пальцевъ о пальцы); || вспышка (дѣйствіе 
пороха на вспытичникѣ), || осѣчка (ружья);

Pstryk, Pstryk! (Межд. отъ глагола 
Pstrykać, бормотать, заикАться, не знАя 
чтб сказАть).

Prztykać, Pstrykać, Prztyknąć, Pstryk
nąć, щёлкать пальцами. давАть щелчкй- 

II давать вспышку, дѣлать осѣчку, осѣ
каться (о ружьѣ); И Pstrykać, бормотАть, 
заикАться, не знАя чтб сказать. || Przty
kać się, Pstrykać się, ругаться, бранить
ся, перебрАниваться.

.Przy, Предл. при, близь, вблизй, подлѣ, 
возлѣ, подъ, у, въ, на, за, съ, со. Miesz
kać przy kościele, tuż przy kościele, жить
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подлѣ церкви, подлѣ самой цёркви. Przy 
stole była mowa... за столомъ былъ раз
говоръ, была рѣчь..,. Siedzieć przy stole, 
сидѣть за столомъ. Siedzieć przy ogniu, 
сидѣть у огня. Siedzieć przy kominku, 
сидѣть передъ каминомъ. Siedzieć przy 
oknie, сидѣть у окна. Usiądź przy mnie, 
сядь пёдлѣ, вёзлѣ меня. Zachować kogo 
przy życiu, сохранить кому жизнь, спас
ти чью жизнь. Przy końcu, въ копцѣ, на 
концѣ. Przy końcu zimy, въ концѣ зимы. 
Juźem przy końcu, я уже оканчиваю, сей
часъ окончу. Śpiewać przy robocie, пѣть 
за раб тою, во время работы. Przy poda
nej sposobności, при удобномъ случаѣ. 
Przy świadkach, при свидѣтеляхъ. Rzecz 
stała się przy nas, przy ludziach, дѣло 
произошло при насъ, въ нашемъ при
сутствіи. при людяхъ. Być przy żniwie, 
находиться, присутствовать во время 
жатвы. Poseł przy dworze berlińskim, по
сланникъ при Берлинскомъ дворѣ. , Być 
przy dworze, находиться при дворѣ. Śpie
wać przy fortepjanie, пѣть подъ Форте
піано, съ акомнанемёнтомъ на Форте
піано. Przy boskiej pomocy, при помощи 
Божіей. Być przy zdrowiu, быть здоро
вымъ , пользоваться здоровьемъ. Jest 
przy pieniądzach, онъ при деньгахъ, у не- 
гё есть деньги. Być przy rozumie, быть 
въ своёмъ умѣ. Być przy zdrowych zmy
słach, сохранить здравый умъ, не поте
рять разсудка. Czem są twoje nieszczę
ścia przy moich ? что значатъ твои не- 
счАстія въ сравненіи съ моими ? Przy 
wytrwałości wszystkiego dokazać można, 
терпѣніемъ всего можно достигнуть. Być 
przy nadziei, быть беременною (о женщи
нѣ). Stać przy czem, obstawać przy czem, 
стоять за что, защищать чтё. Stoję przy 
prawdzie, я стою за правду. Niech to zo
stanie przy tobie, оставь ёто при себѣ, 
сохрани это про себя, не разглашай, не 
говори никому.

Przyaresztować, задержать, аресто
вать, наложить запрещеніе, арестъ. Przy
aresztować majątek dłużnika, задержать 
имѣніе должника или наложить запре
щеніе на имѣніе. Przyaresztować wino
wajcę, арестовать, взять подъ стрёжу 
преступника.

Przyaresztowanie, -піа, ср. заарестова
ніе, взятіе подъ стражу; || задержаніе, 
наложеніе запрещенія.

Przybaczyć, Стар, припомнить, см. Przy
pominać.

Przybawiać , Przybawić, прибавлять, 
прибавить, пріобрѣтать, пріобрѣсти, на
живать, нажить. И Przybawiać do siebie, 
привлекать къ себѣ, слі. Przywabiać || 
Przybawiać się (czego), см. Nabawiać 
się.

Przybeczeć, поплатиться, потерпѣть. 
Przybić, слі. Przybijać.
Przybiec, Przybiedz, Przybiegać, при

бѣжать, прибѣгать, поспѣшить, поспѣ 
шать.

Przybierać, Przybrać, прибирать, при
брать, подбирать, подобрёть, избирать, 
избрать, принимать, принять. Przybrać 
sobie przyjaciela, избрать себѣ друга. 
Przybrać kogo za syna, усыновить, при
нять вмѣсто сына. Przybrać kogo za cór
kę , принять вмѣсто дочери; || убирёть, 
убрать, украшёть, украсить, наряжёть, 
нарядить. Wiosna przybrała ziemię wzie- 
loność i kwiaty, весна убрала землю зе
ленью и цвѣтами; || брать, принимать на 
себя. Przybierać postawę wesołą, прини
мать на себя весёлый видъ. || Przybrać 
konia, надѣть сбрую на лошадь; || при
бывать, прибавляться, подниматься, воз
выситься. Rzeka przybrała, вода въ рѣ
кѣ поднялась, возвысилась. || Przybierać 
się, Przybrać się, приготавливаться,при
готовиться, снаряжаться, снарядиться;

II убираться, убраться, наряжаться, на
рядиться.

Przybieranie, -піа, ср. прибираніе, под
бираніе, избираніе; || убираніе, украше
ніе; I] принятіе. [I Przybieranie deputatów, 
приглашеніе депутатовъ.

Przybijać, Przybić, прибивать, при
бить. Przybijać deski, прибивать доски. 
Przybić nabój, ładunek, припыживать, 
прибивать зарядъ. Przybijać со komu (па 
licytacji), оставить чтё за кѣмъ на пу
бличныхъ торгахъ. Przybijać do brzegu, 
причаливать, приставать, приплывать 
къ берегу.

Przybijaczka, -і, ж. бёрдо (ткацкое).
Przybijanie, -піа, ср. прибиваніе. Przy

bijanie do brzegu, причаливаніе къ бе
регу.

Przybiór,-oru, jt. нарядъ, уборъ, убран
ство; И приправа (кцшанья). Przybiór na 
konia, конская сбруя, шёры. упряжь.

Przybitka, -і, ж. Воен, пыжъ (для при
биванія заряда).

Przybity, пригвождённый, прибитый 
гвоздёми.

Przy błąkać się, приставать, пристать, 
привязаться, присоединяться, слѣдовать 
за кѣмъ либо.

Przyblaknąć, поблѣднѣть, потускнѣть; 
I II полинёть, выцвѣсть.

Przybliżać, Przybliżyć, приближать, 
приблизить, придвигать, придвинуть. || 
Przybliżać się, Przybliżyć się, прибли
жаться , приблизиться, придвигаться, 
придвинуться.

Przybliżanie, Przybliżenie, -піа, ср. при
ближеніе, сближеніе; || приблизитель
ность. Przez przybliżenie, приблизитель
но.

Przybłotny, приболотный.
Przyboczny, приближённый, довѣрен

ный, ближайшій. Kancelarja przyboczna 
namiestnika, собственная канцелярія на- 

I мѣстника.
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Przyboleć, огорчиться.
Przybór, -oru, 3t. употребительнѣе во 

Мн. ч. Przybory, -ów, сборы, приготовле
нія; И снарядъ, приборъ. Przybory my
śliwskie, охотничьи снарйды, принад
лежности.

Przybrać, ель Przybierać.
Przybrany, принятый въ товарище

ство, товарищъ въ торговомъ обществѣ; 
И усыновлённый; || пріобщённый, общ

никъ (обнесшее); II заимствованный, чу
жой, вымышленный. Pod nazwiskiem 
przybranćm, подъ чужимъ, вымышлен
нымъ именемъ.

Przybrudzić, запачкать, замарать, за
грязнить немного.

Przybrzeźe, -а, ср, побережье.
Przybrzeżny, прибрежный.
Przybudować, пристроить, надстро

ить.
Przybus, -u, лг. Бот. рѣчной хвощъ.
Przybyć, слг. Przybywać.
Przybycie, -cia, ср. приращеніе, увели

ченіе; II прибытіе, приходъ, пріѣздъ; || 
Юрид. приращеніе Prawo przybycia 
z przychodów, право приращенія по от
ношеніямъ къ имуществамъ.

Przybyły,прибылый, прибывшій, пріѣ
хавшій, пришедшій, дошедшій; || насту
пившій, наставшій; || приращённый, 
увеличенный, умноженный.

Przybysz, -а, Przybylec, -lea, Przyby- 
cień, -ćnia, зі. пришелецъ, пришлецъ, 
иноземецъ, чужеземецъ, чужестранецъ. 
II Przybycień, прибавочный день къ Фев
ралю мѣсяцу въ високосномъ годѣ,при
бавочная луна чрезъ каждые три года; 
високосный годъ.

Przybyszowy, чужестранный, приш
лый; II прибавочный, вставочный; || ви- 
сокёсный (годъ).

Przybył, -u, зі. прибытіе, приходъ, 
пріѣздъ. I] Przybytek, -tku, лі. прираще
ніе, пріумножёніе, нарастаніе, прибыль, 
прибавка.

Przybytek, -tku, зі. жилище, пребыва
ніе. || Przybytek w trzodzie, Библ, сѣнь, 
скинія, Святая Святыхъ. Przybytek Pań
ski, скйнія завѣта. || Поел. Od przybytku 
głowa nie boli, запасъ бѣды не дѣлаетъ, 
лишнее не бѣда, чѣмъ больше, тѣмъ 
лучше.

Przybywać, Przybyć, прибывать, при
быть. пробавляться, прибавиться, уве
личиваться, увеличиться; |] поспѣшать, 
поспѣшить; И пріѣзжать, пріѣхать, при
бывать, прибыть. Przybyć komu na po
moc, поспѣшить, поспѣть къ кому на 
помощь. Dnia przybywa, дни прибыва
ютъ, увеличиваются.

Przybywanie, -nia, Przybycie, -сіа, ср. 
прибываніе, приращеніе, прибавленіе, 
увеличеніе. Przybywanie wody, прибы
ваніе воды; I, прибытіе, пришествіе, 
приходъ; И привозъ (товаровъ).

Przychciwy, Przychciwszy, жаднень
кій.

Przychęcać, Przychęcić, пріохочивать, 
пріохотить.

Przychód,-u, льприхёдъ. Przychód i roz
chód, приходъ и расходъ.

Przychodni, посторонній, чужой, приш
лый, иностранный, иноземный, чуже
странный.

Przychodowy, прихёдный.
Przychodzenie, -nia, Przyjście,-ścia, cp, 

пришествіе, приходъ, прибытіе, пріѣздъ. 
Przyjście Messjasza, пришествіе Мессіи. 
Przyjście na świat, рождёніе, появленіе 
на свѣтъ.

Przychodzić, Przyjść, приходйть,прит
тй; |] доходить, достигать. Przyjść do 
czego, достигнуть чего. Przyjść do wła
dzy, достйгнуть власти. Przyszło mi na 
myśl, мнѣ пришло, взбрелё на умъ, на 
мысль, въ голову. Przyjść do siebie, 
приттй въ себя, собраться съ духомъ, 
очнуться,образумиться. Przyjść do zdro
wia, выздоровѣть, поправить своё здо
ровье. Przyjść do siebie po chorobie, on- 
раіиться послѣ болѣзни. Zkąd ci to do 
głowy przyszło, что это тебѣ вздумалось, 
что ты это выдумалъ? Wszystko z cza
sem przychodzi, время всё преодолѣва
етъ. Nigdy do tego nie przyjdzie, этому 
никогда не бывйть. Przyjść do lat, до- 
стйгнуть совершеннаго возраста. Przy
chodzić do ubóstwa, приттй въ упадокъ, 
обнищать. Przychodzić do rozumu, взйть- 
ся за умъ, одуматься, образумиться! 
Przychodzić, Przyjść па со, доводить, до
вести себй, впадать, впасть. Przyjść па 
pośmiewisko, стать, сдѣлаться смѣш
нымъ. Przyjść na wzgardę,быть въ пре
зрѣніи (і/ людей).

Przychodzień, -dnia, jw. пришелецъ, 
стрйнникъ.

Przychować,Przychowywać,выкормить, 
выкармливать, развести,разводйть.пло- 
дйть (скотйнр).

Przychówek, -wku, лі- приплодъ, при
ращеніе (скотины).

Przychudszy, худенькій, худощйвый, 
сухопарый.

Przychutniwać (komu), Стар, одобрять, 
хвалить.

Przychwalać, Przychwalić, восхвалйть.
Przychwycić, прихватйть, захватйть.
Przychyl ać, Przychylić, наклонять, на- 

клонйть, нагибать, нагнуть; || склонять, 
склонить, располагать, расположйть. 
Przychylić ku sobie czyje serce, располо
жить кого къ себѣ. || Przychylać się, на
клоняться; И снисходить, соглашаться 
на что. Przychylać się do pokoju, скло
няться къ миру. Przychylić się do czy
jego zdania,пристать,просоединйться къ 
чьему мнѣнію
Przychylenie się,-nia się,ср.соглйсіе Przy

chylenie się do prośby,согласіе на просьбу.
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Przychylność, -ści, ж.благосклонность, 
снисходительность, доброжелательство, 
благорасположеніе.

Przychylny,благопріятный,благосклон
ный, снисходительный; || попутный (вѣ
теръ).

Przyciąć, см. Przycinać.
Przyciągać, Przyciągnąć, притягивать, 

притянуть, привлекать, привлечь, при
таскивать, притащить. Magnes przycią
ga żelazo, магнитъ притягиваетъ желѣ
зо. Przyciągać kogo do siebie, привле
кать кого къ себѣ; || стЯгивать, стянуть. 
Przyciągać popręgi, стягивать подпруги. 

II Przyciągać (dokąd), подвигаться, при
ближаться, подходить, выступать.

Przyciągający, притягательный. Siła 
przyciągająca, притягательная сила; || 
привлекательный, плѣнительный. Pię
kność przyciągająca, плѣнительная кра
сота.

Przyciąganie, Przyciągnienie, -піа, ср. 
Физ. притяженіе; || приманка, привлека
тельность, плѣнительность.

Przyciaśniejszy, Przyciasny, съ ужен
ный, немного узкій.

Przycięcie, -сіа, ср. см. Przycinanie.
Przyciekać, Przyciec,приплывётъ, при

плыть; И Стар, притекать, притечь. || 
Везлии. То mu jeszcze nie przyciekło, это 
ещё даромъ не пройдётъ ему.

Przyjemniejszy, Przyciemny, тёмнень
кій.

Przycieńczyć, заострить, утомить.
Przycieniac, Przycienić, пріосѣнить, 

отѣнйть, покрыть тѣнью.
Przycier, -u, Przycierek, -rka, .и, мо

чильный чанъ (для солода).
Przycierać, Przytrzeć, стирать, сте

реть, вытирать, вытереть; || ссадить, 
ссаднйть. Przycierać na kogo, напирать, 
наступать, нападётъ.

Przycierpieć (czego), потерпѣть, пре
терпѣть (что).

Przycieś, -si, ж. Плоти, переводина, 
балка, бревно, брусъ; || подкладина, ос
нованіе, основа.

Przyciesać, Przyciosać, Przyciosywać, 
притесать, притёсывать.

Przyciesanie, -піа, ср. притёска. Przy- 
ciesanie krawędzi, притёска кромокъ.

Przy cięty,надрѣзанный, подрѣзанный; 
[I сжатый, стиснутый (ротя, губы).

Przycinać, Przyciąć,подрѣзывать,под
рѣзать; обрѣзывать, обрѣзать. || * Przy
cinać komu, язвить словами, говорить 
колкости, язвить, колоть словами (кого).

Przycinanie, -піа, ср. надрѣзываніе, об
рѣзываніе. Przycięcie, -сіа, ср. надрѣзъ. 

II * Przycinanie komu, колкое слово, кол
кость.

Przycinek, -nku, и. колкое, язвительное 
слово, острота.

Przy cioska, -і, ж. Плоти, порогъ, попе
речный брусъ у дверей.

Przycisk, -u, ль натискъ, сжиманіе,' 
сдавленіе; || ударёніе, знакъ ударенія 
(надъ словомъ), тоническое удареніе. , 

Przyciskać, Przycisnąć, прижимать, 
прижёть, придёвливать,придавить,при
тискивать, прит.існуть; || * угнетать, 
утѣснять, удручать. Boleść go przyci
ska, скорбь его удручаетъ.

Przyciskanie, -піа, Przyciśnięcie, -сіа, 
ср. прижиманіе, сжатіе, прижатіе, дав
леніе.

Przyćmić, помрачить, затемнить, зат
мить.

Przyćmienie, -піа, ср. помраченіе, по
темнѣніе.

Przycukrować, подсластить, насаха
рить.

Przycumować, причалить, привязать 
причалъ. „ .

Przyćwiczać, Przyćwiczyć, пріучёть, 
пріучить, поваживать, повадить, при
важивать, привадить.

Przyczajać, Przyczaić, скрывать, 
скрыть, утаивать, утаить. || Przyczajać 
się, Przyczaić się, скрываться, скрыть
ся, притайться, спрятаться.

Przyczepiać, Przyczepić, привязывать, 
привязать, прицѣплйть, прицѣпить; || 
прикалывать, приколоть, пришпили
вать, пришпилить; |] задѣвать, задѣть. 
Przyczepić szpilką, приколоть булавкою. 

II Przyczepiać się, Przyczepić się, при
вязываться, привязаться, прицѣплять
ся, прицѣпиться, прикалываться, при
колоться , пришпиливаться, пришпй- 
литься.

Przyczepka, -і, ж. подвѣска (къ иеліу), 
И статьЯ, оговорка (въ писъмеииомъ ак- 

тіъ)і II придирка, ссбра.
Przyczepny, подвѣсный, II придирчи

вый, привязчивый, склонный къ ссорѣ.
Przyczerniejszy, черноватый.
Przyczerwieńszy, красноватый.
Przyczesać, причесать.
Przyczęszczać, учащать.
Przyczółek, -łku, ль Аросшп. Фронтонъ, 

щипецъ, вышка, верхняя часть дбма; |] 
устой (путепровода)-, || Артгіл. Фасъ бас
тіона.

Przyczołgać się, приползти.
Przyczyna, -у, ж. причина, поводъ, 

винё.
Przyczyńca, -у, ль виновникъ, зачйн- 

щикъ; И заступникъ, ходатай. Być czy
im przyczyńcą u kogo, быть чьимъ за
ступникомъ. ходатаемъ передъ кѣмъ.

Przyczynek, -nku, ли приращеніе, при
бавка, прйбыль.

Przyczyniać, Przyczynić, придавать; 
придать, прилагёть, приложить, при
бавлять, прибавить, увелйчивать, уве- 
лйчить; I] присоединять, присовокуп
лять (къ письму, къ р'ъии и т. п). II Przy
czyniać się, Przyczynić się, содѣйство
вать, способствовать. |] Przyczyniać się 
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(za kim), ходатайствовать, хлопотать, 
вступаться, заступаться (за кого).

Przyczynienie, -nia u Przyczynienie się, 
-nia się, ср. ходатайство, содѣйствіе.

Przyczynka, -i, ж. (Умен. слова Przyczy
na), малѣйшая причина, малѣйшій по
водъ.

Przyczynny, способствующій, содѣй
ствующій, ходатайствующій, заступни
ческій, предстательствующій; || реко
мендательный. List przyczynny, рекомен
дательное письмё.

Przydać, см. Przydawać.
Przydalszy, далеконекъ.
Przydany, прибавленный, приложен

ный, присоединённый, прибавочный, 
придаточный. И Облает. Przydani, -ych, 
мн. свадебный пбѣздъ отправляющійся 
съ молодою въ домъ ея мужа вмѣстѣ 
съ приданымъ.

Przydarzać się, Przydarzyć się, слу
чаться, случиться.

Przydatek, -tku, м. прибавка, надбав
ка, придАча; II припись (ка духовному за- 
зѣщанію).

Przydatkowy, прибавочный, придаточ
ный, дополнительный.

Przydatność, -ści, ж. годность, при- 
гбдность, выгода, удобность.

Przydatny, годный, пригодный, нуж
ный, выгодный, потребный, способный, 
удобный.

Przydawać, Przydać, придавать, при
дать, прилагать, приложить, прибав
лять, прибавить, присоединять, присое
динить. U Przydawać się, Przydać się (na 
co, do czego), годиться, пригодиться, 
быть полёзнымъ, служить (кб аделіу). Na 
со się to przyda? къ чему это послужитъ? 
какая изъ этого польза? То się na піе 
przydać nie może, это никуда не го
дится.

Przydech, -u, лі. Грам, придыханіе.
Przydechowy, Грам. гортанный. Głoska 

przydechowa, гортАнная буква.
Przydenek, -nku, лі. ,\ртил. виноградъ.
Przydeptać , притоптать , стоптать. 

Przydeptać trzewiki, стоптать башмаки.
Przydługi, Przydłuźszy, длинноватый.
Przydłuźka, -і, ж. Ком. прибавочный 

листъ къ векселю.
Przydomek, -mku, лі. родовое прозви

ще; II двойная Фамилія.
Przydroźe, -а, ср. придорожная тро

пинка, мѣсто при дорогѣ.
Przydrożny, придорожный, подорож

ный.
Przydrzeżniać (komu), передразнивать 

(кого).
Przyduszać, Przydusić, душить, при

душить, задушить, удушать, удушить; 
II заглушАть, заглушить, подавлять, по

давить, одерживать, сдержать, затаи
вать, затайть; || прекращать, прекра
тить, усмирйть, усмирить, подавить, о

Przygarnąć

буздывать, обуздать. Муз. Przyduszać 
dźwięki, смягчАть звуки. Przydusić głos, 
сдержАтьгблосъ, задушить голосъ. Przy
dusić bunt, прекратить, подавить бунтъ. 
Przydusić gniew, обуздать, затайть гнѣвъ. 
Przydusić sprawę, замйть дѣло.

Przy dybać, Przydybywać, застАть, зас- 
тавАть, захватить, захвАтывать, застйг- 
нуть, застичь, застигать. Noc nas przy- 
dybała w drodze, ночь застигла, захва
тила насъ въ дорогѣ.

Przydybny, легкозастигаемый, улови
мый.

Przydychać,fp(z.ii. придыхАть, произно
сить гортАнью, съ придыханіемъ.

Przydymać, Przydąć, навѣвАть, навѣ- 
ять, наноейть, нагнАть (віьтромъ).

Przydymić, придымить. || Przydymić się, 
придымйться.

Przydzielenie, -nia, ср. разпредѣлёніе 
(хозяйства, угодій).

Przydzielić (со komu), вілдѣлить, от
дѣлить, опредѣлить, назнАчить долю.

Przyfarbować, подкрАсить.
Przyfastrzygować, сметать, пришйть 

на живую нйтку.
Przyfugowanie, -nia, ср. Плоти. Фуговка.
Przygadzać, Przygodzic, прилаживать, 

прилАдить, приспособлять, приспосо
бить, прибирАть, прибрАть, придѣлы
вать, придѣлать; || принорАвливать, при
норовить, примѣнять, примѣнить.11Przy
gadzać się, Przygodzic się, приключать
ся, приключйться, случАться, случйть- 
ся, приводиться, происходить. Przyga- 
dza się, случАется, бывАетъ. Każda rzecz 
na co się swego czasu przygodzi, кАждая 
вещь въ своё врёмя пригодйтся.

Przygana, -у,ж.хулА, порицАніе,осуж
деніе, охужденіе; || упрёкъ,попрёкъ,уко- 
рйзна. выговоръ. Człowiek bez przygany, 
человѣкъ безупречный, безукоризнен
ный.

Przyganiać,Przyganić,xyxńTb, порицАть, 
осуждАть, охуждать; || журйть, укорЯть, 
упрекАть, выговАривать, дѣлать выго
воръ. I) Przyganiać, Przygonić, Przygnać, 
пригонЯть, пригнАть, загонять, загнАть.

Przyganiacz, -а, лі. хулйтель, порицА- 
тель.

Przygannie, съ упрёкомъ, съ порица
ніемъ, съ осужденіемъ, уничижйтельно.

Przyganny, достбйный порицАнія, ху
лы, укорйзненный. см. Naganny; || пори
цающій, уничижающій, укорЯющій.

Przygarbić, сгорбить, пригнуть, сог
нуть, скоробить. II Przygarbić się, егбр- 
биться, согнуться, скоробиться.

Przygarnąć, Przygarniać, Przygarny- 
wać, скопить, копить, собрАть, собирАть, 
набирать, набрАть, подбирАть, подоб
рать, прибирАть, прибрАть, загребАть, 
загрёсть; || привлекАть, пріютить. Przy
garnął do siebie ludzi uczonych, привлёкъ 
къ себѣ учёныхъ людей, собралъ вок- 
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ругъ себя учёныхъ людей. Przygarnął 
sierotę, пріютилъ у себА сироту. Przy
garnij te pieniądze, собери, подбери эти 
деньги. [I Przygarnąć się, Przygarniać sę 
do czego, посвящать себя чему, усердно 
заниматься чѣмъ, предаваться чему. 
Przygarniać się do kogo, привязываться, 
приставать къ кому, пріютиться у кого.

Przygarść, -ści, ж. Przygarśnie, -nia, 
ср. пригоршни.

Przygasać, Przygasnąć, угасать, угас
нуть.

Przygasły, угасшій.
Przygaszać, Przygasić, погашать, по

гасить. Przygasić ogień, уменьшить, ос
лабить огонь.

Przyg*aszony,  погашенный.
Przygęstnieć, сгуститься.
Przygiąć, Przyginać, пригнуть, приги

бать, скоробить; I) сложить, складывать; 
II преклонять, преклонить.

Przyglądać, Przyjrzeć {Стар. л Przyź- 
rzeć), присматривать, присмотрѣть, см. 
Doglądać, Dozie г ać. 11 Przeg I ądać się, Przej
rzeć się, присматриваться.,присмотрѣть
ся, всматриваться, всмотрѣться, вгляды
ваться, вглядѣться.

Przygładzać, Przygładzić, приглажи
вать, пригладить.

Przygłaskać, Przygłaskiwać, гладить, 
пригладить, приглаживать; приласкать, 
приласкивать.

Przygłos, -u, л(, ударёніе, акцентъ.
Przygłuch, -а, ,м. прйглухъ, глухова

тый.
Przygłuchnąć, оглбхнуть.
Przygłuszać, Przygłuszyć, заглушать, 

заглушить; || подовлять. подавить; сдер
живать,сдержать. Муз. Przygłuszać dźwię
ki, смягчАть звуки.

Przygnębić , удручить, притѣснить, 
прижать, придавить.

Przygnębienie, -nia, ср. притѣсненіе, 
угнетеніе, давленіе, подавленіе, гоненіе, 
прижимка.

Przygniatać, Przygnieść, угнетать, при
тѣснять, давить, придавить, удручать, 
удручйть, прижимАть, прижать.

Przygniły, гниловатый.
Przygoda, -у, ж. случай, случайность; 

II приключеніе, похожденіе, происшес
твіе, событіе; II неудача, бѣда, бѣдствіе, 
несчастіе. Przygody życia, житейскія слу
чайности. Większa część wysp znalezio
na z przygody, большая часть острововъ 
открыта случайно. Schowaj od przygo
dy, спрячь на всякій случай. Szczęśliwy 
jest kto się cudzą przygodą karze, счаст
ливъ тотъ, кого исправляетъ чужое нес
частіе. И поел. Głupi kto po szkodzie radzi 
o wygodzie, снявши голову, по волосамъ 
не плачутъ. Przygody nauczą zgody, или 
Przygody jednają niezgody, нужда нау
читъ колачй ѣсть, нужда скачетъ, нуж
да пляшетъ, нужда пѣсенки поётъ. Przy

gody po ludziach nie po drzewach chodzą, 
или Przygoda za każdym chodzi, грѣхъ да 
бѣда на кого не живётъ; на всякую бѣ
ду не упасёшься. Przygoda nigdy sama 
nie przyjdzie, бѣда не прихбдитъ одна; 
бѣда родитъ бѣду; бѣда бѣду погоня
етъ.

Przygodność,-ści, ж. пригодность, по
лезность, удобность, см. Przydatność; || 
случайность, нечаянность, неожидан
ность.

Przygodny, годный, пригодный, удоб
ный, полезный, надлежащій, прилич
ный, свойственный, ель Przydatny; || слу
чайный, нечаянный, неожиданный. || 
Kazania przygodne, проповѣди, произне
сённыя въ торжественные праздники.

Przygodzic, Przygodzic się, см. Przyga- 
dzać.

Przygonić, см. Przyganiać.
Przygórek, -rka, м. пригброкъ.
Przygorętszy, жаркбнекъ.
Przygórny, подгорный.
Przygorzeć, пригорѣть.
Przygorzelina, -у, ж. гарь, пригарь.
Przygorzki, горьковатый.
Przygorzkniały, прогорьклый. 
Przygorzknieć, прогбрькнуть.
Przygotować, Przygotowywać, пригото

вить, приготавливать; приспосббить, 
приспособлять. I] Przygotować się, Przy, 
gotowywać się, приготовиться, приготов
ляться.

Przygotowanie, -nia, ср. приготовленіе, 
припасеніе, приспособленіе. Przygoto
wania, -wań, Ліи. еббры, приготовленія. 
Przygotowanie przestępstwa, приготовле
ніе къ преступленію, умышленное прес
тупленіе. II Горн. Przygotowanie rud krusz
cowych, обогащеніе рудъ.

Przygotowany, приготовленный.
Przygotowawczy, приготовительный, 

пріуготовительный.
Przygrabiać, Przygrabywać, Przygra- 

bić, пригребать, пригрести, пригрёсть; 
загребать,загресть.

Przygramolić się, притощйться, при
ползти.

Przygraniczący, порубежный.
Przygrawać, Przygrywać, Муз. акомпа

нировать, вторить; И подъигривать.
Przygrawanie , -nia , ср. акомпанс- 

мёнтъ.
Przygrodek, -dka, м- пригородъ.
Przygrozić, пригрозить.
Przygróźka, -i, ж. угроза.
Przygrubszy, толстоватый; |j Грубова

тый, простоватый, мужиковатый.
Przygrywać, см. Przygrawać.
Przygryzać, Przygryźć, обгрызать, об

гладывать. *Przygryzać  wargi, кусАть 
губы. Przygryzać komu, язвить, колоть 
словАми {кого).

Przygryzek,-zku. лі.язвительная шутка, 
■бдкая, злАя насмѣшка.
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Przygryżliwy, ѣдкій, колкій, язвитель
ный.

Przygrzewać, Przygrzać, подогрѣвать, 
подогрѣть; согрѣвать, согрѣть; отогрѣ
вать, отогрѣть; I] припекать, припечь; || 
* докучйть, досаждать. Słońce przygrze
wa ziemię, солнце согрѣваетъ землю.

Przygurtować, подтянуть подпругою; 
подпруживать; || пристегнуть, прикрѣ
пить, привязать.

Przyhaftować, пришить; вышить.
Przyimek, -mka, м. Грам, предлогъ.
Przyjąć, ель Przyjmować.
Przyjaciel, -а, м. другъ, прійтель; || 

любитель. Поел. Dla przyjaciela nowego 
nie opuszczaj starego, старый другъ луч
ше новыхъ двухъ. Przyjaciel stołowy, 
kieliszkowy, застольникъ, собутыльникъ. 
Przyjaciel ludzi, человѣколюбецъ. Przy
jaciel nauk i sztuk, любитель наукъ и ис
кусствъ.

Przy jacielski, дружескій, пріятельскій. 
Po przyjacielsku, подружески, попрій- 
тельски.

Przyjacielstwo, -а, ср. дружба, друже
ство, прійзнь,cjt. Przyjaźń. Собир.друзья.

Przyjaciółka, -і, ж. прійтельница, под
руга; II * шпеисеръ(род» женской одежды).

Przyjadać, Przyjeść, пріѣдать, цріѣсть, 
съѣдать, съѣсть. II Przyjadać się, Przy
jeść się, пріѣдаться, пріѣсться.

Przyjazd, -u, ль пріѣздъ.
Przyjaźń, -źni, ж. дружба, прійзпь.
Przyjaźnić,Sprzyjażnić,сдружать,сдру

жить. II Przyjaźnić się, Sprzyjażnić się, 
дружиться, сдружиться, подружиться, 
свести съ кѣмъ дружбу.

Przyjazność, -ści, ж. прійзпость, при
вѣтливость, ласковость.

Przyjazny, прійзненпый, дружескій, 
дружественный, дружелюбный, благо- 
прійтный, благосклонный. Wiatr przy
jazny, попутный вѣтеръ.

Przyjechać,см. Przyjeżdżać.
Przyjęcie, -cia, ср. принятіе. Przyj'ęcie 

podarunku, принйтіе подарка. Przyjęcie 
służącego, наёмъ слуги. Przyjęcie do to
warzystwa, принйтіе въ общество; || 
пріёмъ, встрѣча. Znaleźć dobre przyję
cie, быть хорошо принятымъ, встрѣчен
нымъ. II Przyjęcie za syna, усыновленіе. 
Przyjęcie za córkę, принятіе вмѣсто до
чери.

Przyjemka, -i, ж. Бот. виноцвѣтъ.
Przyjemność, -ści, ж. прійтность, удо- 

вбльствіе; || развлеченіе, забава; || пре
лесть, нѣжность, мйгкость. Przyjemność 
stylu, прійтность слога. Przyjemności 
wiejskie, сельскія удовольствія. Przy
jemności życia światowego, удовольствія, 
развлеченія свѣтской жизни. Z przy
jemnością со robić, съ удовольствіемъ 
дѣлать чт0.

Przyjemny, прійтпый, милый, любез
ный, нѣжный.

Przyjeść, Przyjeść się, см. Przyja
dać.

Przyjęty, принятый; || одббренный.
Przyjeżdżać, Przyjechać, пріѣзжать, 

пріѣхать.
Przyjmiciel, -а, ль принимйтель, пріём

щикъ; II сборщикъ.
Przyjmować, Przyjąć, принимать, при- 

нйть, взять; И одобрйть, одобрить, ут
верждать, утвердить. Przyjąć projekt, 
принйтъ проэктъ. Przyjmować sakra
ment, причащаться, пріобщаться Свя
тыхъ Тйинъ. Przyjąć służącego, нанйть 
слугу. Przyjąć służbę u kogo, нанйться 
въ службу къ кому, вступить въ служ
бу къ кому. Przyjąć waranek, согла
ситься на условіе. || Przyjmować się,при
ниматься, начинать ростй; || * разви
ваться, распространйться.

Przyjść, см. Przychodzić.
Рггу]^сіе,-йсіа,ср.прихбдъ.пришёствіе. 

Przyjście w pomoc, воспособлёніе.
Przykarać, наказать.
Przykątek, -tku, m. cm. Zakąt.
Przykaz, -u, m. приказъ, повелѣніе.
Przykazanie, -nia, ср. приказаніе, рас

поряженіе; II зйповѣдь. Przykazanie bo
skie, зйповѣди божія. U Стар, одобреніе 
съ ручательствомъ; || Стар, привпчка 
къ чем^; || Стар, отказъ, завѣщаніе.

Przykazywać, Przykazać,приказывать, 
приказать,повелѣвать, повелѣть. || Стар. 
отказывать, завѣщать. || Стар. Przykazy
wać komu kogo, рекомендовать когб, ру
чаться за кого. I] Стар. Przykazywać ko
go do czego, пріучйть.

Przykład, -u, ль примѣръ, образецъ. 
Na przykład, напримѣръ; || прикладъ (у 
ружья).

Przykładać, Przyłożyć, прикладывать, 
прилагать, приложить, подкладывать, 
подложить. II Стар. Przykładać się, свы- 
кйться; II содѣйствовать, помогать, при
нимать въ чёмъ участіе. I он przykła
dał się do tej sprawy, онъ тйкже прини
малъ участіе въ йтомъ дѣлѣ; || упраж- 
нйться (es науках»), прилежать (кз нау
кам»).

Przykładanie się, -nia się, ср. содѣй
ствіе, U стараніе, прилежаніе.

Przykładek, -dku, .и. Przykładka, -і, ж. 
прибавка, придйча; || придача дурнбй 
говйдины къ хорошей.

Przykładność, -ści, ж. примѣрность.
Przykładny, примѣрный, образцовый.
Przy kłaniać, Przy kłonić, наклонйть, на

клонить.
Przyklask, -u, ль рукоплесканіе.
Przyklaskiwać, Przyklasnąć, рукопле

скать, аплодировать.
Przyklejać , Przykleić , приклеивать 

приклеить.
Przyklękać, Przyklęknąć, преклоийть, 

преклонить колѣни, стать или пасть на 
колѣни.
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Przyklękły, колѣнопреклонённый,сто
ящій на колѣняхъ.

Przyklepać, Przyklepywać, сплющи
вать, сплющить.

Przyklepany, сплющенный.
Przykłonić, см. Przykłaniać.
Przykłonny (do czego), наклонный, 

склонный.
Przyko łatać się, добрАтьтя, пробрать

ся. добиться, достигнуть.
Przykomorek, -rku, лі. Стар, таможен

ная застава.
Przykop, -u, лі. ровъ, копань; || Воен. 

Przykopy, juk. прикопы, подступы, ап
роши, траншея.

Przykopać, прокопать, прорыть.
Przykopcieć, закоптѣть.
Przykopowy, траншейный.
Przy кору сіе, -сіа, ср. запйтокъ; || под

каблучный ремень.
Przykoście,-ścia,ср. надкбстная плѣва.
Przykować , Przykuć , приковывать, 

приковать.
Przykracać, укорачивать.
Przykradać, Przykraść, покрбдывать, 

красть понемногу. || Przykradaćsię,Przy
kraść się, подкрадываться,подкрасться.

Przykrasić , Przykraszać , укрАсить, 
украшать-, |) подправлйть (кушанье).

Przykrawać, Przykroić, прикраивать, 
прикроить.

Przykręcać, Przykręcić, привинчивать, 
привинтить, приверчивать, привёрты
вать, привертѣть.

Przykrępować, прикрѣплять.
Przykro, непріятно, досадно, скучно, 

противно, прискорбно, тяжело, неснбс- 
но; II круто,отвѣсно; [I стремглавъ,внизъ 
головбю; I! грубо, сурово, жестоко. Góra 
przykro spadzista, очень крутАя гора. 
Spaść przykro, упасть стремглАвъ. Zwró
cić powóz przykro, круто заворотить по
возку. Czas przykro zimny, время очень 
холбдное. Przykro mi to, это мнѣ непрі
ятно. Przykro na to patrzeć, непріятно 
смотрѣть на это. Przykro się z kim ob
chodzić, сурбво обходиться съ кѣмъ. 
Przykro odpowiedzieć, гр^бо отвѣтить. 
Z przykra, Нар. неловко, тяжело.

Przykrócić, укоротить, убавить, со
кратить, I, * держать кого въ рукахъ, не 
давАть кому вбли.

Przykroić, с.м. Przykrawać.
Przykrość, -ści, ж. крутость, круть, 

крутизна (юря): II жестокость, сурбвость 
(зиліы); II непріятность, неудовольствіе, 
огорченіе, безпокойство, скука, досАда. 
Zrobić komu przykrość, причинить кому 
неудовбльствіе.

Przy krótki, коротковатый.
Przykry, крутой, отвѣсный. Przykra 

góra, крутАя горА; || неровный, неудбб- 
ный. Przykra droga, бойкая, неровная 
дорога; || терпкій, острый, рѣзкій. Przy
kry smak, терпкій, острый вкусъ. Przy

kry głos, рѣзкій голосъ; || утомитель
ный. Przykra praca, утомительная ра
бота; II непріятный. Przykre położenie, 
непріятное положеніе. || Przykra, ем. 
Przykra rzecz jest, непріятно, это не
пріятное дѣло. Przykra jest karać, не
пріятно накАзывать.

Przykrycie, -сіа, ср. прикрытіе; || одѣ
яло, покрышка; || кровля, кровъ, кры
ша, навѣсъ.

Przykryty, покрытый, прикрытый.
Przykrywać,Przy kryć,прикрывать,при

крыть.
Przykrywadło, -а, ср. крышка, по

крышка.
Przykrywka, -і, ж. крышечка.
Przykrzewić, Стар, усилить, приба

вить, увелйчить.
Przykrzyć, Sprzykrzyć, докучать, до

саждать; I] возбуждать отвращеніе. || 
Przykrzyć sobie, скучать, быть недо
вольнымъ. U Przykrzyć się, Sprzykrzyć 
się, наскучАть, надоѣдАть, быть въ тя
гость (коліу); II становиться скучнымъ, 
неснбснымъ. Zaczyna mi się przykrzyć 
jego mowa, его рѣчь иачинАетъ наску
чАть мнѣ. Już mi się życie przykrzy, 
жизнь уже наскучАетъ мнѣ, жизнь уже 
наскучила мнѣ. Przykrzy mi się tu, мнѣ 
здѣсь скучно.

Przykrzykać, Przykrzyknąć, воскли
цать, воскликнуть, выражАть одобреніе 
восклицАніями.

Przykrzyki, -ów, .мн. одобрительныя 
восклицаніе, рАдостный крикъ.

Przykuć, см- Przykować.
Przykupić, Przykupować, Przykupywać, 

прикупить, прикупАть.
Przykupno, -а, ср. прикупка.
Przykurczyć, скорчить, свести; || уко

ротить, сдѣлать корбче, пригнуть. Przy
kurczyło rękę, nogę, свело руку, ногу.

Przykurzyć, запылить.
Przykwas, -u, лі. кисловАтость.
Przykwasek, -sku , .м. кисловАтый 

вкусъ.
Przykwaśny, кисловАтый.
Przylać, с.м. Przylewać.
Przyłączać, Przyłączyć, присоединять, 

присоединить, прилагать, приложить. || 
Przyłączać się, Przyłączyć się, присое
диниться, присоединйться.

Przyłączenie,-nia, ср. присоединеніе; 
I] приложеніе, прибавлёніе.

Przylądek, -dka, -dku, лі. Геоір. мысъ, 
носъ. Przylądek Dobrej Nadziei, Мысъ Дб- 
бройНадежды.

Przylądować, пристАть, причАлить къ 
берегу.

Przyłamac (Стар. Przyłomić), Przyło- 
mywać, надломить, надлАмывать.

Przylasek, -sku, лі.,прилѣсокъ.
Przylaszczka, -i, ж. Бот. родъ фіялки.
Przyłatać, положить заплАты, заплА- 

чивать, пришить.
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Przylatywać, Przylatać, Przylecieć,при
летать, прилетѣть.

Przyłazić, Przylaźć, Przyleźć , лазить, 
лазать, лезть, прилезать, прилезть, при
ползать, приползти.

Przyłbica, -у, ж. іпишАкъ, шлемъ; || 
забрало, личникъ (// шлёліа).

Przyłechcić, приманить, привадить, 
пріучить.

Przylecieć, c.w. Przylatywać.
Przylegać, Przylegnąć, Przyledz, при

легать, прилечь, налегать, налечь; || при
легать (к5 находиться въ смежно
сти (сз итъліз); И приставить, прильнуть 
(о платьѣ).

Przyległość, -ści, ж. смежность, бли
зость; И принадлежности, угодья, служ
бы (клиънія, усадьбы, ддліа).

Przyległy, смежный, сопредѣльный, 
погранйчиый, сосѣдній. || Мат. Przyle
gły kąt, смежный уголъ. || Стар, привя
занный, приверженный, привыкшій.

Przyleć, -піа, ль лѣнтяй, лѣнивецъ.
Przylepek,-pka, ль см, Przylepka; || * 

прилипало, подлипало (человѣкъ, вкрады
вающійся сб ласкательстволіъ), подлипа
ла, волокита.

Przylepiać, Przylepić, налеплять, на
лепить, разлеплять, разлепить, прилеп
лять, прилепить. U Przylepiać się, при
лепляться; И привязываться, приставать 
(К5 KO.W1/), ВОЛОЧИТЬСЯ (.?<? к/ьмз).

Przylepka, -і, ж. притискъ (двухъ хлѣ
бовъ во врёлія печенія); || * ели Przyle
pek.

Przylepnąć, ель Przylipać.
Przylepny, клейкій, липкій, вязкій.
Przylew, -u, Przylewek, -wku, ли при

ливка; II приливъ (воды).
Przylewać, Przylać, приливать, при

лить.
Przyleźć,ель Przyłazić.
Przyleźeć, прилегать, прилечь.
Przyłgać, Przyłgiwać (Стар. Przyły- 

gać), прилгать, прилыгать.
Przylgnąć, слі. Przyligać.
Przyliczac, Przyliczyć, причислять, 

причислить, причитать, причесть.
Przyligać, Przylgnąć, прилипать, при

липнуть , прильнуть ; (I привязываться, 
привязаться, приставать, пристать.

Przylipać, Przylipnąć, Przylepnąć, при
липать,прилипнуть, приклеиваться, при
клеиться.

Przy lizać, Przylizywać, Przylizować, 
подлизать, подлизывать, слизать, сли
зывать. U Przylizywać się, подлизывать
ся, подольщаться.

Przyłóg, -ogu, лі. слі. Odłóg.
Przylot, -u, .и. Стар. Przylał, прилётъ 

(ПШіЩб).
Przylotny, прилётный.
Przyłożyć, ель Przykładać.
Przyłuda,-y, ж. прикормъ; U нажива 

(ла уду)-, И * приманка.
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Przyłudny, приманчивый, заманчивый, 
привлекательный.

Przyłudzać, Przyłudzić, приманивать, 
приманить , приваживать , привадить, 
привлекать, привлечь.

Przylutować, припаять.
Przymacniać.Przymocnić, прикрѣплять, 

прикрѣпйть, укрѣплять, укрѣпить.
Przyma jętnić, обогатить
Przy mamić, приманить, заманить. 
Przymartwić, умертвить, придушить.
Przymarzać, Przymarznąć, примерзать, 

примёрзнуть.
Przymaszerować, прибыть изъ похода 

(о войскѣ).
Przymawiać, Przymówić, заговаривать, 

заговорить, заводить рѣчь, вступАть въ 
разговоръ; II заговаривать, заколдовы
вать (нашёптываніеліъ нѣкоторыхъ словъ)-, 

II порицать, укорять, упрекать, журить. 
|| Przymawiać się, Przymawianie się 

w sprawie Юрчд. участіе въ объясне
ніяхъ по докладываемому дѣлу. Prze
mówić się, высказать своё мнѣніе о ка
комъ либо дѣлѣ; II вступить съ кѣмъ въ 
разговоръ, заговорить съ кѣмъ ; || напо
минать, намекать, касАться, затроги- 
вать, издалека заводйть рѣчь о чёмъ; || 
сказать слбво въ чью либо пользу.

Przymazać, примазать.
Przymęczyć, принудить, вынудить.
Przymiarek, -rku, ль излишекъ въ мѣ

рѣ, придача, наддача, надбавка.
Przymierać, Przymrzeć (głodu), тер

пѣть голодъ, умирать съ голоду; || Стар. 
Przymierać na kogo, переходить, доста
ваться по наслѣдству послѣ чьей смер
ти. Przymiera to wszystko na brata, po
dług sukcessji, всё это переходитъ по 
наслѣдству къ брату.

Przymierca, Przymierzca, -у, лі. союз
никъ (Sprzymierzeniec).

Przymierny, союзный.
Przemierzać, Przymierzyć, примѣрять, 

примѣрить; [I == dokąd , dp czego, стре
миться кудА, къ чему, цѣлить, мѣтить 
во 4TÓ;J| напоминАть, намекАть. Nie przy
mierzając, безъ злАго умысла, безъ зла
го намѣренія, не говорА худАго слова.

.Przymierzchnąć, померкнуть, потем
нѣть; (I смеркнуться.

Przymierze, -а, ср. союзъ. Przymierze 
zaczepne i odporne, соіозъ наступАтель- 
ный и оборонительный. || Богосл. Dawne 
Przymierze, ветхій завѣтъ. Nowe Przy
mierze, новый завѣтъ.

Przymieszać, Przymieszywać, примѣ
шать, примѣшивать. [| Przymieszać się 
смѣшиваться; || * Przymieszać się do cze
go, вмѣшАться во что.

Przymieszek, -szka, ли примѣсь.
Przymieszka, -i, ж. подмѣсь; [| лигатй- 

pa, сплавъ.
Przymieszkowy, примѣшанный.
Przymilać, Przymilić, украшАть, укрА-
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сить, красить. Przymilać się, подоль
щаться, подслуживаться, угождать, за
искивать, стараться понравиться.

Przymiot,-и, зі. качество, свойство, до
стоинство; II Филос. случайность, атри
бутъ ; И Мед. Стар, новый припадокъ бо
лѣзни; И Грам. сказуемое.

Przymiotnik,-а,м. прилагательное имя.
Przymiotny, прилагательный, качест

венный.
Przymknąć, см. Przymykać.
Przymnażać, Przymnoźyć (czego), ум

ножать, умножить (что).
Przymocować, прикрѣпить.
Przymocowanie, -nia, ср. прикрѣплёніе.
Przymorek, -rku, м. начало или конецъ 

чумы, моровой язвы.
Przymorski, приморскій, слі. Nadmor

ski, Pomorski.
Przymorze, ель Pomorze.
Przymowa, -у, ж. Стар, заговоръ, заго

вариваніе, нашёптываніе, колдовство, 
заклинаніе; || слі. Przymówka.

Przy mówić, Przymówić się, ель Przy- 
mawiać.

Przy mówienie, się, -nia się, ср. слбво ска
занное въ чью-либо пользу; || присоеди
неніе къ разговбру. Przymówienie się 
ustne, личное объясненіе.

Przymówka, -і, ж. язвительная ш^тка, 
острое слово,насмѣшка, колкость; |] вну
шеніе, намёкъ.

Przymówny, Przymówczy, колкій, обид
ный, язвительный.

Przymrozek, -zku, ль заморозки, замо
розь, небольшой морозъ.

Przymrużać, Przymrużyć (oczy), мор
гать глазами, щерить, прищуривать гла- 
зД. Przymrużyć oczy, сомкнуть глаза.

Przymulenie, -nia, ср. наносъ (песку, 
земли).

Przymurek, -rku, ль Хрзсит. часть стѣ
ны, прилегающая къ другой стѣні. быкъ 
(внешняя подстава для поддержанія соору
женій), контрефбрсъ; || Фортиер, контре- 
Форсы, каменныя подпоры при одеждѣ 
вала съ внутренней стороны, для под
держанія земляной тяжести.

Przymurować, пристроить, придѣлать 
каменное строеніе.

Przymurze, -а, ср. пристѣнокъ, прис
тавъ.

Przymus, -u, ль принужденіе, принуж
дённость, приневоливаніе; || юрид. Przy
mus osobisty, личное задержаніе, арёстъ.

Przymusić, ель Przymuszać.
Przymusiciel, -а, лі. понудитель.
Przymusicielka, -і, ж. понудительница.
Przymuskać, Przymusnąć, Przymuski- 

wać, пригладить, приглаживать.
Przymusny, принуждённый, натяну

тый.
Przymusowy, принудительный.
Przymuszać, Przymusić, принуждать, 

принудить, насиловать, приневоливать, 

____  Przyobecny

приневблить, заставлять, заставить; || 
Przymuszać się, принуждать себй.

Przymuszony, принуждённый, вынуж
денный, приневоленный.

Przymykać, Przymknąć , примыкать, 
примкнуть, припирать, приперёть, запи
рать, запереть; II придвигать, придви
нуть.

Przynaglać, Przynaglić (komu), понуж
дать. понудить, торопить, понукать; || 
Przynaglać kogo do czego, принуждать, 
приневоливать кого къ чему.

Przynajmniej,покраней мѣрѣ, помёнь- 
шей мѣрѣ.

Przynależeć, принадлежать; || отно
ситься къ чему, касаться до чего; || Стар. 
зависѣть.

Przynależność, Przynaleźytość, -ści, ж. 
принадлежность , зависимость, подчи
нённость, см. Naleźytość, Przyległość; || 
Przynależność sądu, полноправность су
да; II причитающаяся сумма, слѣдуемая 
къ полученію сумма. || Стар. Przynależ
ności, лін. доходныя статьи, слі. Perty- 
nencja.

Przynależny, Przynaleźyty, зависимый, 
подчинённый; || надлежащій, принадле
жащій, приличный, свбйственный; || 
должный, слѣдуемый; || Юрид. полно
правный, имѣющій право судить; || при
читающійся, слѣдуемый къ полученію 
(о сумме).

Przynaszać, слі. Przynosić.
Przynęcać,Przynęcić, привлекать,прив

лечь, прельщать, прельстить; || прива
живать, прикармливать.

Przynęta, -у, ж. примбнка, прелесть, 
привлекательность; || прикбрмъ; || нажи
ва, блевка (надеваемая на крючокъ уды 
для приманки рыбъ).

Przynętny, привлекательный, плѣни
тельный, прелестный.

Przyniewalać, Przyniewolić, приневб- 
лигать, приневолить, принуждать, при
нудить.

Przyniewolny, вынужденный, принуж
дённый, обязанный.

Przynitować, заклепать (івоздъ), вколо
тить.

Przynosić, Przynieść, Przynaszać, при
носить, принести, принбшивать; || дос
тавлять, доставить; || причинять, причи
нить; І| доносить, доводить до свѣдѣнія. 
Со cię tu przyniosło? что тебя привело 
сюда? Czy go tu kaduk przyniósł? не 
черти ли принесли его сюда? Przynieść 
szkodę, нанести вредъ. Przynieść straty, 
ввести въ убытокъ. Przynieść zmartwie
nie, причинить огорченіе.

Przynucać,Przynuczać,Przynękać,Przy- 
nukać, Przynużać, принуждать, принево
ливать.

Przynuka, -і, ж. принуждёяіе. Bez przy\ 
nuki, непринуждённо, добровольно.

Przyobecny, присутствующій.
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Przyobiecać, Przyobiecywać, обѣщать, 

обѣщаться, сулйть, посулйть.
Przyoblec, Przyobłoczyć, Przyoblekać, 

облечь , облекать , одѣть , одѣвать. || 
Przyoblekać się, облачаться, облекаться, 
одѣваться, надѣвать па себя.

Przyoccić, подлить уксусу. 
Przyodziać, см. Przyodziewać. 
Przyodzienie, -nia, cp. Przyodziewa, -y, 

ж. Przyodziewek, -wku, ль Przyodzieź, -y, 
ж. одѣяніе, одежда, платье; |j прикры
тіе, покрбвъ.

„Przyodziewać, Przyodziać, одѣвйть, о- 
дѣть, прикрывать, прикрыть.

Przyodziewek, Przyodzieź, мс. Przyo
dzienie.

Przyorać, Przyorywać, пріорать, при
пахать, припахивать.

Przyostry, островатый.
Przyozdabiać, Przyozdobić, украшать, 

, украсить.
Przyozdobienie, -nia, ср. прикраса.
Przypadać, Przypaść, Przypadnąć (przy 

czem, do czego), припадать, припасть, 
бросаться, броситься. Przypadł do ziemi, 
припалъ къ землѣ. Przypadają mu do 
nóg, бросаются къ его ногамъ. || =gdzie, 
спрйтаться, притайться. || =dokąd, вры
ваться, вторгаться. Przypadać do mia
sta, врываться въ гбродъ. || = na kogo, 
нападать, постигать, застигать, захва
тывать. Strach na niego przypadł, страхъ 
напйлъ на него. Nieszczęście na niego 
przypadłe, несчастіе постигло его. Cho
roba na niego przypadła, его постигла бо
лѣзнь. U Доставаться, выпадать на долю, 
приходиться, причитаться, наставать, 
наступать, кончаться (о срокѣ). Dziedzic
two na niego przypada, ему досгаётсянас- 
лѣдство, на его долю выпадаетъ нас
лѣдство. Kolej przypada na mnie, наста
ётъ моя очередь. Na niego przypada dzień 
służby, приходитъ eró очередь иттй на 
службу. Święto jego przypada na niedzie
lę, праздникъ его приходится въ вос
кресенье. И Происходить, случаться. 
Przypadło to w roku 1812, óto случйлось 
въ 1812 году. II Приходйть въ голову, 
припоминать. Przypada mi na myśl, мнѣ 
прихбдитъ въ голову, я припоминаю. || 
Понравиться, полюбйться. Przypada mi 
po myśli, это мнѣ по мысли, это мнѣ нра
вится. Przypada mi do gustu, это въ мо
ёмъ вкусѣ, но моему вк^су. Przypadł mi 
do serca, онъ мнѣ полюбйлся. || Подхо
дить, сходствовать. Копіе te przypadają 
do siebie, бти лошади подходятъ одна 
нъ другой, подходятъ подъ одну масть. 
Przypadać do siebie, сходиться, сходство
вать другъ съ другомъ. II Покрывать, за
валить. Na ten czas wszystko było śnie
giem przypadłe, въ это время всё было 
покрыто или засыпано снѣгомъ.Przez пос 
śniegu pi zy padało,всю ночь пй далъ снѣгъ. 
||Oa?om. бросаться въ сторону (отъ собакъ).

Przypadanie, -nia, ср. упаданіе, напа
даніе; И врываніе, вторженіе; || настаніе, 
наступленіе (срока), слі. Przypadać.

Przypadek, -dku, ль приключеніе, про
исшествіе, событіе, нечаянный случай 
нечаянность, ель Zdarzenie; [| неудача’ 
несчастіе. Wydarzył mu się przypadek, 
съ нимъ случйлось несчастіе. || Случай
ность. Życie ludzkie podlega rozmaitym 
przypadkom, человѣческая жизнь под
вержена разнымъ случайностямъ. || При
падокъ, приступъ (болѣзни), симптомъ. 

II Приключеніе, похожденіе, Przypadki 
życia, приключенія въ жйзни, ель Przy
goda. И Гриль падежъ. || Na przypadek, 
w przypadku, на случай, въ случаѣ. 
Przypadkiem, Przypadkowo, случайно, по 
случаю, нечаянно, невзначай, ненаро
комъ, ненарочно. Spuścić się na przypa
dek, пустйться наудачу, ввѣриться слу
чаю.

Przypadkować, Гралг. склонять.
Przypadkowość, -ści, ж. случайность, 

нечаянность, неожйданпость.
Przypadkowy, случайный, нечаянный, 

неожиданный; || посторонній. Przypad
kowe dochody, посторонніе, случайные 
доходы.

Przypadłość, -ści, ж. Филос. случай
ность; і| Богосл. акциденціи, виды, таин
ства по освященіи (і/ Католиковъ)*,  || при
падокъ, признакъ болѣзни, симптомъ; || 
Доля, часть чего-либо слѣдуемая кому, 
слѣдуемая сумма.

Przypadły, прибывшій, наступйвшій, 
случившійся, см. Przypadać.

Przypalać, Przypalić, прижигать, при
жечь, обжигать, обжечь.

Przypamiętać, припомнить, вспомнить.
Przyparty, припёртый, прижатый, 

приставленный.
Przypas, -u, лі. мачта и руль на рѣч

ныхъ судахъ.
Przygasać,Przypaść,стравливать,стра

вить (претить скотину на лугъ или въ по
ле, давать ей съѣдать траву или хлѣбъ на 
корню сто/іщій).

Przypaść,см. Przypadać.
Przypasowanie,-nia, ср. приставка, при

лаженіе. плоти. Przypasowanie do legaru 
нарубка на лежни.

Przypasy wać(Cm«p, Przypasować), Przy- 
pasać, препоясывать препоясать, опоя
сывать, опоясать; || прицѣплять, прицѣ- 
пйть, привѣшивать, привѣсить, привя
зывать, привязать.

Przypatrować się, Przypatrywać się, 
Przypatrzać się, Przypatrzeć się, всмат
риваться , всмотрѣться, вглядываться, 
вглядѣться, насмотрѣться, наглядѣться.

Przypchnąć,см. Przypychać.
Przypędzać , Przypędzić , пригонять, 

пригнАть; U понуждать, понудить, пону
кать.

Przypiąć, см. Przypinać.
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Przypiecek, -ска, лі. шестокъ, припе
чекъ.

Przypieczętować, запечатать.
Przypiekać, Przypiec, припекать, при

печь, поджаривать, поджарить; || *Przy-  
piekać komu, досаждать, докучать. 
|| Przypiekać się, обжариться, подго

рѣть.
Przypiekanka, -i, ж. Повар, крокётка, 

родъ лепешекъ, въ вйдѣ цилиндровъ 
изъ тёртаго картофелю, или изъ рису, 
поджаренныхъ на сковородѣ.

Przypiekle, -а, ср. Библ, врата адовы.
Przypiękniać, Przypiększać, Przypięknić, 

Frzypiększyć, украшать, украсить, уби- 
рАть, убрать.

Przypielać, Przypięć, выпалывать, вы
полоть.

Przypieprzyć, присыпать перцомъ.
Przypierać, Przyprzeć, припирать,при

переть, напирать, напереть, прижимать, 
прижать; || прилегать къ чему, гранй- 
чить, примыкать, быть въ смежности; 

(I *Przypierać  kogo, наступать на кого, 
тѣснйть кого, ставить кого въ тупйкъ.Ц 
Przypierać się (do czego), опираться (на 
umó).

Przypieranie, -nia, Przyparcie, -cia, ср. 
припираніе, напираніе, нажатіе, налегА- 
ніе.

Przypierzać, Przy pierzy ć, оперять, опе- 
рйть; I] убирать перьями.

Przypięty, приколотый, пришпилен
ный, прикрѣплённый.

Przypiewać, ель Przyśpiewywać.
Przypiewek, -wku, м. припѣвъ.
Przypijać, Przypić, пить за чьё здо

ровье. [I Przypijać się, Przypić się, впи
ваться, впйться.

Przypilnować (czego), присмотрѣть (за 
кгьмъ), позаботиться (о иёліа) , наблю
дать.

Przypinać, Przypiąć,прикалывать, при
колоть , пришпйливать, пришпилить, 
прикрѣплять, прикрѣпйть. Przypinać 
wstążki, прикалывать ленты. Przypiąć 
ostrogi, надѣть шпоры. *Rogi  komu przy
pinać , приставлять кому рогА. Поел. 
Przypiął kwiatek do kożucha, горёдитъ 
чепуху, вздоръ, въ этомъ нѣтъ ни скла
ду, ни ладу, ни къ селу, ни къ городу. 
Przypiąć komu łatkę, уязвйть, уколоть 
словами, обрѣзать, отщелкать, отдѣлать 
(кого).

Przypis, -u, лі. припйска, прибавка, 
примѣчаніе, толкованіе; || посвященіе 
(книги); || Юрид. Стар. см. Przywianek.

Przypisać, ель Przypisywać.
Przypisek, -sku, ль отмѣтка, выноска, 

примѣчаніе; || припйска, постскрйптъ.
Przypisanie, nia,ср. припйсываніе, при

бавленіе къ написанному, припйска; || 
внесеніе въ кнйгу; і| посвященіе (книги 
козіу-либо).

Przypisny, приписной, припйсанный, 

причйсленный. Przypisne Imje w nutach, 
прибавочныя линѣйки. Przypisny list, 
посвятительное письмо (въ книнъ).

Przypisywać, Przypisać, приписывать, 
приписать; || посвящать кому (книг?/). 
Przypisywać sobie со, приписывать себѣ, 
присвоивать себѣ.

Przypłacać, Przypłacić, дорого пла
тить, заплатйть, поплатиться; || потер
пѣть (за что), искупАть (что). Przypła
cić czego zdrowiem, поплатиться здо
ровьемъ (за неосторожность). Przypłaci 
on mi tego, za to, онъ за это мнѣ запла
титъ, это будетъ дорого стоить ему.

Przypłaszczyć, приплюснуть, прида
вить.

Przyplątać , Przy pleść , вплетать,
вплесть.

Przypławiać, Przypławić, сплавливать, 
сплавлять, сплавить, пригонять, приг
нать. I, Przypławiać się, переплывать.пе- 
реплыть, приплывать, приплыть.

Przypięć, см. Przypielać.
Przypleniać, Przyplenić, пріумножать, 

пріумножить, умножать, умножить, уве- 
лйчивать, увелйчпть, распространять, 
распространить.

Przyplesć, см. Przyplątać.
Przypłodek, -dka, лі. приплодъ, прира

щеніе (скотіны)і II * прибавленіе, при
бавка, прйбыль; II незаконорождённый, 
побочное дитя; || Собнр. потомство, род
ственники по нисходящему колѣну.

Przypłodkowy, приплодный.
Przypłynąć, Przypływać, приставать, 

подплывать къ берегу,приплывать, при
плыть.

Przy pochlebi ać, Przypochlebić, льстйть, 
ласкать,ласкательствовать, потворство
вать, угождать. [| Przypochlebiać się, лас
каться, подольщаться, подлаживаться, 
поддѣлываться.

Przypodobać się, понравиться, полю- 
бйться, приглянуться.

Przypodobanie, -nia, Przypodobanie się, 
•nia się, ср. стараніе понравиться.

Przypodobniać, Przypodobywać, Przypo- 
dobić, Przypodobnić, уподоблять, уподо
бить, приравнивать, приравнйть, при
ровнять, сравнивать, сравнять. I! Przy
podobniać się, уподобляться, приравни
ваться.

Przypodobny, подобный/похожій, схо
жій.

Przypominać, Przypomnieć, припоми
нать, припомнить, напоминать, напом
нить.

Przypominacz, -а, лі. напоминнАтель,
Przypominek, -nku, м. подарокъ на па

мять.
Przypomnienie, -nia, ср. воспоминаніе, 

напоминаніе, припоминаніе,
Przypór, -u, лі. прорѣха (і/ рубахи).
Przypora, -у ж. подпорка.
Przyrządzać, Przyrządzić, приготАвли- 
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вать, приготовить, припасать, припас
ти, приспосабливать, приспособить.

Przyposaźny, данный сверхъ прида- 
наго.

Przypowiast, -u, лі. вторичный позывъ 
въ судъ для исполненія приговора.

Przypowiastka, см. Przypowieść.
Przypowieść, -ści, ж. пословица, пого

ворка; И притча. Przypowieści Salomono
we, притчи Саломона. Poszło to w przy
powieść, это вошло въ пословицу, c.u. 
Przysłowie.

Przypowiestny, пословичный; || прито
чный, иносказательный.

Przypowieszczać,Przypowieszczyć,rmnp. 
призывать въ судъ преступника для ис
полненія приговора надъ нимъ.

Przypozew, -zwu, лі. возобновленіе 
тяжбы, вторичный вызовъ въ судъ.

Przypozwać,Przypozywać,B03o6HOBiiTb, 
возобновлять тяжбу, позвать въ судъ, 
привлечь къ суду.

Przypozwanie, -піа, ср. врученіе вызо
ва въ судъ. Przypozwanie do sprawy, 
привлеченіе къ дѣлу, къ суду.

Przypoźyczyć, призанять, ещё взять 
въ долгъ.

Przyprawa, -у, ж. приготовленіе, при
способленіе, сборы; II Повар, приправа, 
снадобье; || Стар. прпкрАса, украшеніе; 

И составлёніе,составъ;||закйлка(ст</ли).
Przyprawiać, Przyprawić, приготов

лять, приготовить, прибавлять, приба
вить, присоединять, присоединить,при
совокуплять, присовокупить,прилагать, 
приложить. Przyprawić kogo о со, под
вергать кого чему, доводить кого до че
го, причинять. Przyprawił go о nieszczę
ście, онъ довёлъ его до несчЯстія. Przy
prawić kogo о śmierć, причинить кому- 
смерть, быть причиною чьей смерти. || 
Przyprawiać się, приготовляться, при
способляться.

Przyprażyć, поджарить.
Przyprószyć,Przyprószyć, напорошйть, 

напылить, насорить.
Przyprowadzać, Przyprowadzić, дово

дить, довести, вводить, ввести, приво
дить, привести.

Przyprowadzenie, -піа, ср. приведеніе, 
приводъ.

Przyprząg, -ęgu, ль упряжь, запряжка;
II пристяжка. Koń do przyprzęgu, при

стяжная лошадь.
Przyprząść, припрясть.
Przyprząźka, -і, ж. см. Przyprząg; || 

постромка, пристяжь.
Przyprzeć, сопрѣть.
Przyprzęgać, Przyprządz, припрягать, 

припрячь.
Przypsnąć, еамйться, остановиться, 

замолчать.
Przypudrować, напудрить.
Przypust,-u, л(. наступленіе, пргіетупъ.
Przypustne, -ego, ср. плйта за входъ; |] ' 

Юрид. и Стар, пошлина за дозволеніе 
продажи третьей части им-бнія.

Przypustnica, -у, ж. Плот, подбалоч
никъ, ель Knag.

Przypuszczać, Przypuścić, припускать, 
припустить, допускать, допустить, при
нимать, принять, открывать путь къ 
дѣйствію, дав Ять на что либо позволе
ніе,попускать, не останавливать. || Przy
puszczać (czego), припускать, прибав
лять длины или ширины; || нападать, 
атаковать; || припускать, случйть (о ло
шадяхъ) ; II допускать, предполагать. 
Przypuśćmy źe tak jest, допустимъ, что 
это такъ. Przypuściwszy, źe..., предполо
живши что...

Przypuszczalnie, фиктивно, вообража
емо, по предположенію.

Przypuszczalny, фиктивный, предпо
лагаемый.

Przypuszczanie, Przypuszczenie, -піа, 
ср. допущеніе, принятіе. || Przypuszcze
nie, предположеніе, догадка, гипотеза. 
Przypuszczenie prawne, Юрид. фикція, 
предположеніе. Gubić się w przypuszcze
niach, теряться въ догадкахъ.

Przypychać, Przypchnąć, припихивать, 
припихать, припихнуть, приталкивать, 
притолкать, притолкнуть; || заклады
вать. заложить (дверь, окно).

Przypytywać się, распрашивать, освѣ
домляться, развѣдывать, допрашивать, 
дойскпваться; || * пытаться, пробовать.

Przyrąbać, прирубить.
Przyrabiać, Przyrobić, придѣлывать, 

придѣлать; Л прибавлять, прибавить, 
увелйчпвать, увеличить,расширять, рас
ширить. Przyrobić majątku, увеличить 
своё состояніе.

Przyrachować, причесть, причислить.
Przy radzać, Przy rodzić, родиться. Przy- 

rodził się po śmierci ojcowskiej, родйлся 
послѣ смерти отца || Przyradzać się ko
mu, быть въ блйзкомъ родствѣ съ кѣмъ; 
I) родиться похожимъ на кого (на отца, 

на зіатъ и т. п).
Przyramek, -mku, лі. нарймникъ; || на

плечникъ, оплёчникъ (на одеждѣ, на ру
бахѣ)-, И нарукавникъ.

Przyrastać, Przyrosnąć, прирастать, 
прирости, нарастать, наростй; || * воз
растать, возрасти, увеличиваться, уве- 
лйчиться.

Przyrdzewieć, заржавѣть.
Przy rob ek, -bku, лі. выручка, прйбыль, 

барышъ; II пожива, заработка.
Przyroda, -у, ж природа, натура, есте

ство; II СВОЙСТВО.
Przyrodniczy,естественный, натураль

ный.
Przy rodność, -ści, ж. однородность; [| 

сходство, сообразность || свойство (род
ство по женитьбѣ). II родство, сродство.

Przyrodny, см. Przyrodzony; || природ
ный, врождённый, однорбдный; Ц род
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ной, родственный. || Przyrodny brat, еди
ноутробный братъ. Przyrodni bracia i 
siostry,сводные, сведённые или сведеные 
брйтья и сёстры. II Бот. Rośliny przyrod- 
пе, прирастающія растенія.

Przyrodzenie, -піа, ср. см. Przyroda.
Przyrodzony, природный, естествен

ный, натуральный. Rozum przyrodzony, 
врождённый умъ. Przyrodzone nauki, 
Przyrodoznawstwo, естественныя на^ки, 
естествознаніе. Prawo przyrodzone, ес
тественное право. Dzieci przyrodzone, 
незаконорождённыя, побочныя дѣти. 
Grzech przyrodzony, первородный грѣхъ. 
Анат. Części przyrodzone, дѣтородныя 
части.

Przyrok, слі. Urok.
Przyrosnąć, слі. Przyrastać.
Przyrost, -u, лі. приращеніе (лунм); || 

приращеніе, распространеніе, пріумно
женіе; II наростъ, наросль.

Przyrostek, -stku, -stka,,.n. наросль; || 
отпрыскъ, отрасль, побѣгъ дерева; || 
Грам. присловье, присловная частица.

Przyrównać, Przyrównywać, прирав
нять, приравнивать, уподобить, уподо
блять, сравнить, сравнивать, сличить, 
сличать, примѣнить, примѣнять.

Przyrównanie, Przyrównywanie, -піа,ср. 
сравненіе , сравниваніе , уподобленіе, 
сопоставленіе.

Przyrumienić, подрумянить; || * под
жарить (вз масліъ). И Przyrumienić się, 
подрумяниться; || поджариться.

Przyrwa, -у, ж. Геогр. заливъ, лимАнъ, 
слі. Zatoka.

Przyrwać, Przyrywać (czego),подрыть, 
подрывать, вырвать, вырывать, подко
пать, подкапывать. Przyrwać się, Прост. 
дорваться, добраться. Przyrwał się do 
flaszki, дорвался до бутылки.

Przyrykać, отзываться на мычаніе, на 
ревѣніе.

Przyrynek, -nku, лі. малый рынокъ.
Przyrząd, -u, лі. снарядъ, аппаратъ.
Przyrządzać, Przyrządzić, приготов

лять, приготовить, снаряжать, снаря
дить, припасать, припасти.

Przyrządzanie, Przyrządzenie, -піа, ср. 
приготовленіе, снаряженіе, припасеніе.

Przyrzec, обѣщать, дать слово.
Przyrzecze, -а, ср. порѣчье.
Przyrzeczenie, -піа, ср. обѣщаніе; || 

обязательство; || увѣреніе, удостовѣрё- 
ніе; ель Obietnica. Przyrzeczenie na pi
śmie, подписка, письменное обязатель
ство.

Przyrzeczny, приречный, порѣчный.
Przyrzekać, обѣщать, обѣщаться; || 

увѣрять, слі. Obiecywać.
Przyrżnąć, слі. Przyrzynać.
Przyrzucać, Przyrzucić, подбрасывать, 

подбросить, прикидывать, прикинуть, 
подкладывать, подложить; || набрасы
вать, набросить, накидывать, накинуть, 

Przysięgać_____________

прикрывать, прикрыть. || Przyrzucać się, 
сообщаться, передаваться, приставать 
(о боліьзни).

Przyrzut, -u, лі. прикидка, || прилип
чивая, заразительная болѣзнь.

Przyrzuiny, прибавленный, прикину
тый; И случайный, посторонній; || при
липчивый, заразительный (о боліьзни), 
ель Zaraźliwy.

Przyrzynać, Przyrżnąć, подрѣзывать, 
подрѣзать, прирѣзывать, прирѣзать.

Przysąd,-и, ль присужденіе, приговоръ, 
рѣшеніе, опредѣленіе; || судебныя пош
лины;! \Cmap. присудъ,право производить 
судъ.

Przysada, -у, ж. Стар, прибавленіе,до
полненіе; II примѣсь, смѣшеніе, сплавъ, 
лигатура (серебра, золота)-, || пустая при
краса; || слабость, порокъ; натянутость, 
принуждённость, напыщенность, же
манство.

Przysadka, -і, ж. Бот. прилйстнпкъ, 
застёжка.

Przysadny, подмѣшанный, прибавлен
ный;] Інатйпутый, принуждённый, напы
щенный, жеманный.

Przysądzać, Przysądzić, присаживать, 
грисадйть, насаждать, насадить; || при
ставлять, приставить, помѣщать, по
мѣстить; [| прибавлять, прибавить, при
мѣшивать, примѣшать; || быть натяну
тымъ, напыщеннымъ, жеманнымъ. || 
Przysądzać się па со, домогаться, доби
ваться чего; II = do kogo, сравнивать 
себя съ кѣмъ, пялиться вслѣдъ за кѣмъ.

Przysądzać, Przysądzić, присуждать, 
присудить,приговаривать, приговорить. 
Przysądzić rzecz najwięcej dającemu, ос
тавить вещь за дающимъ большую цѣ
пу.

Przysądzenie, -ma, ср. присужденіе.
Przysalać, Przysolic, солить, насолить.
Przyścignąć, нагнать, догнать, изло

вить, поймать, задержать, придержать.
Przysćłać, Przysyłać, Przysłać (po со, 

za czem), присылать, прислать, посы
лать, послать (за иіьмъ).

Przysiadać, Przysiąść, Przysieść, при
сѣдать, присѣсть. (I Przysiadać się do ko
go, подсаживаться къ кому, садиться 
подлѣ кого.

Przysiadywać, Przysiedzieć (czego, przy 
czem), просиживать, просидѣть. Przy- 
siedziałem nad tern z miesiąc, я проси
дѣлъ, проработалъ надъ этимъ съ мѣ
сяцъ; И присѣсть гдѣ (на время)-1| за
сѣсть, притайться.

Przysięga,-!, ж. присяга, клятва, клйт- 
венное обѣщаніе; || божбй. Przysięga 
wierności или na wierność, присяга на 
вѣрность, клятва въ вѣрности. Przysię
ga homagjalna, присяга на вѣрнопод- 
данничество.

Przysięgać, Przysiądz (Стар. Przysiąc), 
Przysięgnąć, присягать, присягнуть, ут
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верждать присягою, давать клятвенное 
обѣщаніе. Przysiądz na Ewangelją, при
сягнуть надъ Евангеліемъ. Przysięgam 
Bogu, клянусь Ббгомъ, ей Богу. |) Przy
sięgać się, божиться, клясться. Przysię
gam się na honor, клянусь честью.

Przysięgły, присяжный. Юрид. присяж
ный засѣдатель. Przysięgły umocowany 
присяжный повѣренный.

, Przysiek, -u, лі. Przysieka, -і, ж. родъ 
узкаго топора длѣ выдалбливанія дере
ва. у Przysiek (w stodole), засѣкъ (отго- 
роінса въанбарѣ для хлѣба), закромъ.

Przysiew, -u, Przysiewek, -wku, ль при
сѣвъ.

„Przysiewać, Przysiąc, присѣвать, при
сѣять.

Przysiewacz, -а, ль присѣявающій.
Przysięźnie, подъ присягою, подъ 

клЯтвою.
Przysiężny, дйвшій клЯтвенное обѣ

щаніе, присягнувшій въ чёмъ либо, си. 
Przysięgły.

Przysiodłać, осѣдлать.
Przysiółek, -łku, ль посёлокъ, высе

локъ, сельцо; || хуторъ.
Przysionek, -nku, -nka, лі. пЯперть, при

творъ предъ церковью, преддверіе, пред- 
хрйміе; || прихожая, передняя (кблнато), 
сѣни.

Przyskakiwać, Przyskoczyć, подскаки
вать, подскочить, подпрыгивать, под
прыгнуть ; II бросаться, броситься, ки
даться, кинуться.

Przyskarźać , Przyskarźyć , оговари
вать (кого), доносить, жаловаться (на 
кого).

Przysklepić, затянуть (о ранѣ).
Przyskoczyć, ель Przyskakiwać.
Przyskok, -u, лі. наскбкъ, налётъ; || 

приступъ.
Przyskromiać, Przyskromić, усмирЯть, 

усмирить, укрощать, укротить, обузды
вать, обуздать.

Przyskrzelowy, Зоол. поджаберный.
Przyskrzynąć, Przyskrzypnąć, прище

мить, придавить, притиснуть, прижать.
Przyskwarny, жаркій, знойный; || * до

кучливый. несносный.
Przyskwierać, безпокоить, тревожить, 

докучать.
Przy słabszy, слабоватый.
Przysładzać, Przysłodzić, подслащать, 

подсластить.
Przysłaniać, Przysłonić, заслонЯть, за

слонить, прикрывать, прикрыть.
Przysłońszy, солоноватый.
Przysłówek, -wka, лі. Трали нарѣчіе.
Przysłowie, -wia, ср пословица.
Przysłowiowy, Przysłowny, послович

ный.
Przysłówkowy, Трали какъ нарѣчіе, въ 

видѣ нарѣчія. Wyraz przysłówkowy, ре
ченіе, употребляемое какъ нарѣчіе, въ 
видѣ нарѣчія.

Przyślubić, обѣщать, обѣщаться, дать 
обѣщаніе.

Przysłuchiwać się, Przysłuchać się (ko
mu, czemu), прислушиваться (къ чему), 
вслушиваться (во что); || насторожить 
уши (о животныхъ).

Przysługa,-!, ж. услуга, заслуга, одол
женіе. Przysługę komu zrobić, оказЯть 
кому услугу.

Przysługiwać się , Przysłużyć się, при
служиваться. прислужиться, оказывать, 
оказать кому услугу, одолжать, одол- 
жйть, обязывать, обязать.

Przysłuźny, услужливый.
Przysmaczek, -czka, лі. лйкомый кусо

чекъ. Przysmaczki, лін. сласти, лаком
ства.

Przysmak, -u, лі. припрАва (кушанъя); || 
лакомство^ лакомый кусокъ j I} Прон» не
пріятность, досада.

Przysmażać, Przysmażyć (w maśle), 
прЯжить, жарить въ мЯслѣ; = w cukrze 
обсахарить, оглаз^рить.

Przyśmiechnąć się, улыбнуться.
Przyśmierzyć (co, czego), усмирить, 

укротить, утишить, успокоить, унять.
Przyśmiesznie, немного смѣшно, за

бавно.
Przysmrodzić, навонЯть. Przysmrodzić 

dymem, придымйть.
Przyśnić się, приснйться.
Przyspa,-y, ж. насыпь; || Pryzba, Przyź- 

ba, Przyzba, завалина.
Przysparzać, Przysporzyć, подспАри- 

вать, подспорйть; II прибавлйть, приба
вить, уейливать, уейлить, умножать, 
умножить, увелйчивать, увеличить; || * 
Przysporzyć, выиграть время, ускорить 
работу, поепѣшпть съ работою. || Przy
sparzać się, увелйчиваться, умножать
ся, прибавляться.

Przyśpieszać, Przyśpieszyć, ускорять, 
ускорить, торопить, спѣшить (чіЬ.Мб).

Przyśpieszający, ускорйтельный.
Przyśpieszanie, Przyśpieszenie, -nia, ср. 

ускореніе.
Przyśpieszony, ускоренный, поспѣш

ный.
Przyśpiewywać, припѣвать, подпѣ

вать.
Przyspolić (kogo do czego), принять въ 

товарищество, пріобщйть, присоеди
нить, принять, взять кого въ свой това
рищи. U Przyspolić się, пристать, при
соединиться (къ кому).

Przysporzenie, -nia, ср. подспорье; || 
умноженіе, увеличеніе.

Przysporzyć, см. Przysparzać.
Przysposabiać, Przysposobić, приготов

лять, приготовить, прилаживать, при
ладить, припасать, припасти; || усынов
лять, усыновйть; II = со do czego, при
способлять, приспособить, примѣнять, 
примѣнить, проноравливЯть, приноро
вить; I] = kogo do czego, пріучАть, пріу- 
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чйть, наставлять, наставить, воздѣлы
вать, воздѣлать (зелілю); II пріуготовлять 
пріуготовить, напутствовать. Przyspo
sabiać kogo do spowiedzi, пріуготовлять 
когб къ исповѣди. Przysposabiać na 
Śmierć, напутствовать къ смерти, пріу
готовлять къ переходу въ вѣчность. || 
Przysposabiać się, приготовляться, пріу
готовляться , приспособляться; || запа
саться (ціьліб), прпготовлпть что въ 
прокъ или на всякій случай.

Przysposabianie, Przysposobienie, -ma, 
ср. приготовленіе, пріуготовленіе, на
путствованіе (к5 сліертн); || примѣненіе, 
приноровленіе ; || усыновленіе, принятіе 
вмѣсто сына; || Przysposobienie się, при
способленіе, заготовлёніе запасовъ,сбо
ры.

Przysposobienie^-пса, зь усыновлен
ный, принятый вмѣсто сына.

Przyśrubować, привинтить.
Przyssać się, всосаться; || привязать

ся, прицѣпиться.
Przy stałość, -ści, ж., приличіе, благо

пристойность; И соотвѣтственность. ,
Przystały, приличный, благопристой

ный; И соотвѣтственный.
Przystań, -ni, ж. пристань.
Przystanek, -u, ль полустанція (на же

лѣзной дорогѣ)*  " г ч,
Przystary, Przystarzały, устарѣлый, 

обветшалый.
Przystaw,-а, лі. приставъ, надзира

тель, смотритель, наблюдатель; И про
водникъ. , , .

Przystawa, -у, ж. конвой, прикрытіе; 
|] подпора, тычина; || Мат. тангенсъ, ка

сательная линія.
Przystawać, Przystanąć, пріостанав

ливаться, пріостановиться. Przystanął 
na chwilę, на минуту пріостановйл- 
ся ii _ przystać, приставать, пристйть. 
Łódka do brzegu przystała, лодка прис
тала къ берегу. Drzwi nie przystają, две
ри не пристаютъ, плотно не притворя
ются; И Мат. совпадать въ одну точку; 

и привязываться, приставить. Przystać 
do wojska, вступить въ военную службу, 
поступить въ солдаты. І| = па со, согла
шаться, соизволять на что. || Безл. Przy
stoi (komu,,na kogo), прилично, свбй- 
ственно, слѣдуетъ. То nie przystoi па 
tak rozumnego człowieka,, это неприлич
но такому умному человѣку.

Przystawanie, Przystanie, -піа, ср. ус
тавные, усталость; || приставаніе; || пос
тупленіе (es солдаты)*,  || Мат. совпаденіе 
въ одну точку, равномѣрность; || = па 
со, согласіе, соизволеніе.,

Przystawiać, Przystawić, приставлять, 
приставить.

Przystawka, -і, ж. приставка, придѣл
ка; || салатникъ, соусникъ.

Przystawstwo, -а, ср. разставленіе 
войскъ по квартирамъ, квартированіе, 

квартира; || должность пристава, ели 
Przystaw.

Przystęp, -u, .и. приступъ, подступъ, 
подходъ, дбступъ; |] приближеніе, нас
тупленіе, поступленіе, вшествіе; || Морск. 
рейдъ, рейда, пристань, гавань, портъ.

Przystępność, -ści, ж. доступность.
Przystępny, доступный.
Przystępować, Przystąpić,приступать, 

приступить, приближаться, приблйзить- 
ся, присоединяться, присоединиться. 
Przystępować do Stołu Pańskiego, пріоб
щаться Святыхъ Таинъ, причащйться. 

(I Przystąpić па со, наступить (на что), 
натоптать, притоптать (что).

Przystępowanie, Przystąpienie, -піа, ср. 
приступленіе, согласіе. Przystąpienie do 
Stołu Pańskiego,Св.ІІричащбніе,Св.При- 
частіе.

Przystojność, -ści, ж. приличіе, благо
пристойность; || пригожество. Prz^stoj- 
ność publiczna, общественная благопри
стойность.

Przystojny, приличный, благопристой
ный, пристойный; II пригожій, краси
вый.

Przystosować, Przystosowywać, примѣ
нить, примѣнять, сообразйть, сообра
жать, относйть, приноровйть, принорав
ливать, прилаживать, приладить, прис
пособлять, приспособить. И Мат. срав
нивать.

Przystosowanie, -піа, ср. примѣненіе, 
прилаживаніе, приспособленіе.

Przystrajać, Przystroić, убирйть, уб- 
рйть, украшать, укрйсить, наряжйть, 
нарядйть, устрбивать, устроить.

Przystrychnąć уладить , устроить, 
привестй въ порядокъ, убрйть.

Przystrzygać, Przystrzydz (со, czego), 
подстригать, подстричь.,,

Przystudzać, Przystudzić, прохолажи
вать, прохолодить, остужать, остудить.

Przysucha, -у, ж.Przysuch,Przesuch,-u, 
jh. всякое сушёное мясо или рыба.

Przysuchy, подсушенный.
Przysuszać, Przysuszyć, подсушить.
Przysuwać,Przysunąć,придвигать,при- 

двйнуть, присбвывать, присунуть.
Przysuwnica, -у, ж. Плот, полустро- 

пйлыіая нога.
Przyswajać, Przyswoić, присвоивать, 

присвоить; I] освоивать, освоить, дѣлать 
ручньімъ, приручнять, пріучать, пріу- 
чйть. ,

Przyswędlina, -у, ж. гарь, пригорѣ
лое. . ,

Przyswędzic, Повар, поджечь, при
жечь (ліясо). . ,

Przyświadczać, Przyświadczyć, свидѣ
тельствовать, засвидѣтельствовать,под
тверждать, подтвердйть, удостовѣрять, 
удостовѣрить.

przyświecać, освѣщать, озарять. Przy
świecać komu, свѣтйть кому.
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Przysychać, Przyschnąć, присыхать, 
присохнуть.

Przysypać, Przysypywać, присыпать, 
присыпать.

Przysypisko, -а, ср. наносъ земли, при- 
мбина.

Przyszańce, -ów, мн. Воен, прикопы, 
подступы, апроши.

Przyszańcować się, Воен, приблизиться 
(кт, крГьпостгі) посрёдствомъ земляныхъ 
работъ.

Przyszarzać, замарать, загрязнить, за
пачкать.

Przyszczep, -u, ль прищепокъ, приви
вокъ, черенокъ,- || прививное деревцо. 
Уліен. Przyszczepek, -pku, ль прищепо- 
чекъ,черенбчекъ.

Przyszczepa, -у, ж. присоединеніе, 
приставаніе.

Przyszczepiać, Przyszczepić, прищеп
лять, прививать (деревья').

Przyszczepka, -і, ж. заплАтка на б- 
буви.

Przyszczuwać , Przyszczwać , Przy- 
szczuć, травить (собакалѵиУ || поддраз
нивать, подзадоривать.

Przyszew, см. Przyszwa.
Przyszkółka, -і, ж. приготовительная 

школка; || Przyszkółek, -łka, ль низшая 
жидовская школа.

Przyszlachcić, *облагорбдить.
Przyszłość, -ści, ж. будущее, будущ

ность.
Przyszły, будущій.
Przyszpilić, пришпилить.
Przysztukować, притачивать, прита

чать, пришивать, пришить въ тачку.
Przyszwa, -у, ж. передокъ, верхъ, го

ловки (і/ сапога, башмака). Dać przyszwy 
do butów, придѣлать новыя голбвки къ 
сапогамъ. || Подъёмъ ноги.

Przyszyć, Przyszywać, пришить, при
шивать. *Przyszyć  komu ogon, насмѣ
хаться, издѣваться надъ кѣмъ.

Przytaczać, Przytoczyć, прикатывать, 
прикатить, придвигать, придвинуть; ||’ 
ссылаться, сослаться, приводить, При™ 
вести. Przytoczyć przykład, привести 
примѣръ. Przytaczać autorów, ссылать
ся на писАтелей.

Przy ta jać, Przytaić, утАивать, утаить, 
скрывать, скрыть; || Przytajać się, под
крадываться, укрываться; || Przytajać 
kaszę, заваривать густую кАшу.

Przytargać, Przytargnąć, притаскивать, 
притащить , приволакивать, приволо
чить.

Przy tarty, истёртый.
Przytęchnąć, сдѣлаться зАтхлымъ, сле

жаться.
тупйт^*̂Р ,а^’ притуплять,при-

Przytępszy, притупленный.
Przytłaczać, Przytłoczyć, придАвли- 

вать, придавить, прижимАть, прижАть,
Dubrawsfci, Słownik Polsko-Ruski.

Przytulać 

притѣснйть, притѣснить; || угнетАть, о- 
тягчать, отягчить, обременять, обреме
нить, удручАть; |] одолѣвать, одолѣть.

Przytłuc, придавить, размозжить. || 
Przytłuc się dokąd, протѣсниться, прод
раться.

Przytłumiać, Przytłumić, заглушать, 
заглушить, подавлять, подавить, сдер
живать,сдержАть, притаивать,притаить, 
затаивать, затаить; || преодолѣвать, пре
одолѣть. прекращать, прекратить, у- 
ничтожАть, уничтожить; || разгонять, 
разогнать, разсѣвать, разъсѣять. Przy
tłumić dech, сдержать, притаить дыхА- 
ніе. Przytłumić dźwięki,заглушить звуки. 
Przytłumić skargi czyje, прекратить чьи 
жалобы. Przytłumić głos nati ry, заглу
шить голосъ прирбды. Przytłumić bunt, 
подавить бунтъ.

Przytoczenie, -піа, ср. ссылка, указа
ніе; || цитата.

Przy toczony, приведённый,укАзапный, 
поименованный, нАзванный.

Przytoczyć, слі. Przytaczać.
Przytomność, -ści, ж. присутствіе, слі. 

Obecność. 1| Przytomność umysłu, присут
ствіе духа, хладнокровіе, сознАніе. Zo
stawać, leżeć bez przytomności, оста- 
вАться, лежать безъ чувствъ. Odchodzić 
od przytomności, лишаться чувствъ. Od
zyskać przytomność, приттй въ чувство, 
приттй въ себя. Stracić przytomność, 
потерять присутствіе духа.

Przytomny,присутствующій.присущій; 
II сохраняющій присутствіе духа, нете

ряющій присутствія духа, находчивый.
Przytowarzyszyć, присоединйть къ об

ществу. I] Przytowarzyszyćsię, присоеди
ниться къ обществу.

Przy trącić (со, czego), отбить, отколо
тить, отшибить; (I *перекусйть,  нАскоро 
выпить.

Przytrafiać, Przytrafić (со do czego), 
пригонйть, пригнАть, примѣнять, при- 
мѣнйть. I, Przytrafiać się, случаться, 
приключаться, бывать, дѣлаться инбгда.

Przytrudny, Przytrudniejszy, труднова
тый.

Przytrzasnąć , прихлопнуть, захлоп
нуть. Przy trzasnąć okno,захлопнуть окно

Przytrząsać, Przytrząść, Przytrząsnąć" 
присыпАть, присыпать, пересыпАть, пе
ресыпать; I) Przytrząsnąć, перетрястй, 
растрясти,встряхнуть, отряхнуть.

Przytrzymać, Przytrzymywać, придер
жать, придерживать, задержать, задёр- 
живать, останАвливать, остановить; || 
арестовать, наложить арестъ.

Przytrzymanie, -піа, ср. заарестовАніе 
задержаніе; || поймка.

Przytulać, Przytulić, прижимАть, при
жать, сжимАть, сжать. || Przytulać się do 
kogo, прижимАться, ласкАться; || =gdzie, 
(.o czego, пріютиться гдѣ, найтй приста
нище, убѣжище, пристать къ чему.

34
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Przytulanie, Przytulenie, -nia, ср. при
жиманіе, прижатіе; || Przytulenie, cm. 
Przytułek.

Przytułek, -łku, лс. пристанище, убѣ
жище , пріютъ. Dom przytułku, бого- 
Дѣльня.

Przytulisko, -а, ср. пріютъ. Przytulisko 
dla dzieci, дѣтскій пріютъ.

Przytulja, -ji, ж. Бот. сывороточная 
трава; || Przytulja komonica swojska, дбн- 
нишная дятлина, донникъ.

Przytwardszy, твердоватый.
Przytwierdzać, Przytwierdzić, прикрѣп

лять, прикрѣпить, подпирать, подпе
реть, утвердить.

Przytwierdzenie,-nia, ср. прикрѣплёніе, 
подпираніе, утвержденіе.

Przytyk, -u, м. колкость, колкое, язви
тельное слово.

Przytykać, прикасаться, дотрбгивать- 
ся, затрбгивать; || затыкать (пробкою); || 
прикалывать, пришпиливать. || Przyty
kać komu, do kogo, na kogo, язвить сло
вами кого, говорить колкости кому, см. 
Przytyk.

Przyuczać, Przyuczyć, пріучать, пріу
чить. I] Przyuczać się, Przyuczyć się, пріу
чаться, пріучиться, привыкать, привык
нуть.

Przyuzdać, взнуздйть (лбіиадь); || Об
уздать, укротить.

Przywabiać, Przywabić, приманивать, 
приманить, привлекать, привлечь.

Przywalać, Przywalić, приваливать, 
привалйть, заваливать, завалить, при
давливать, придавить.

Przywalmy, -lin, ж. мн. развалины; || 
обломки; II щебень, мусоръ.

Przywalny, находящійся у самаго вала.
Przywalony, придавленный, завален

ный.
Przywara,-у,ж. Повар, накипь, нагйръ;

II *недостйтокъ,  порокъ, см. Wada.
Przywarty, притворенный, примкну

тый.
Przywarzać, Przywarzyć, подваривать, 

подварить.
Przy wdzięcząc, Przywdzięczyć, укра

шать, украсить, прикрашивать, прикра
сить. II Przywdzięczać się, Przywdzięczyć 
się, украшаться, украситься, охораши
ваться.

Przywdzięk, -u, лі. умильность, умиль
ный взглядъ, умильная улыбка.

Przywdziewać, Przywdziać, надѣвать, 
надѣть.

Przywędrować, прибыть, пріѣхать, дос
тигнуть.

Przywianek, -nku, ль обезпечительная 
запись имущества, дйнпая мужемъ же
нѣ; И подарокъ мужа женѣ на другой 
день свадьбы; || см. Gierada, Wyprawa 
Wiano.

Przywiązanie, -nia, ср. привязанность, 
преданность, приверженность.

Przy wiązany,привязанный,преданный.
Przywiązywać, Przywiązać, привязы

вать, привязать; || *Przywiązać  kogo do 
siebie, привязывать, привлекать кого къ 
себѣ. И Przywiązywać się, привязываться 
къ чему, увлекаться (кѣмъ или чѣмъ). 
Przywiązał się namiętnie do niej, онъ 
страстно увлекся ею, привязался къ пей. 

U Przywiązywać się (do słów), привязы
ваться, прицѣпляться (къ словамъ).

Przywiązywanie, -nia, ср. привязываніе, 
ель Przywiązanie.

Przywidywać, Przywidzieć, привидѣть
ся, пригрезиться, присниться.

Przywidzenie, -nia, ср. призракъ, ви
дѣніе, мечта, грёза. Chory z przywidze
nia, мнимый больной.

Przywidziany, призрачный, мечтатель
ный, воображаемый, мнимый.

Przywiędnąć, свянуть.
Przywiedzenie , -nia , ср. приведеніе, 

доведеніе (кого къ чему).
Przywiedziony, приведённый, доведён

ный.
Przy wieńczy ć, увѣнчать.
Przywierać , Przywrzeć , прикипать, 

прикипѣть , прилипать, прилипнуть, 
приставать, пристать ; |] притворять, 
притворить (двери); || прикрѣплять, прис
тавлять.

Przywieść, ель Przywodzić.
Przywiewać, Przywiać, Przywionąć, за

носить, занести вѣтромъ, надувать, на
дуть, навѣвать, навѣять.

Przywięż, -zi, ж. привязь.
Przywijać, Przywinąć, обвивать, об

вить; II перевязывать, перевязать (рану); 
II приставать, пристать, подплывать, 

подплыть къ берегу.
Przywilej, -ju, лі. привилегія; || преиму

щество; И ІОрид. Przywilej na dobrach nie
ruchomych, привилегированные долги на 
недвижимыхъ имуществахъ.

Przywionąć, ель Przywiewać.
Przywitać, привѣтствовать, поздорб- 

ваться, поклонйться, встрѣтить съ поч
теніемъ, радушно принять.t

Przywitanie, -nia, ср. привѣтствіе, пок
лонъ; I] пріёмъ, встрѣча.

Przywłaszczać, Przywłaszczyć, прис
ваивать, присвоить, усвбивать, усвоить, 
приписывать, приписать (себг'ь или кому)', 
завладѣть (чѣмъ), захватить, похйтить 
(что).

Przywłaszczanie, Przywłaszczenie, -nia, 
ср. присвоеніе (чего), завладѣніе (чѣмъ), 
похищеніе, захватъ (чею).

Przywłaszczyciel, -а, лі. присвойтель, 
похитйтель.

Przywłaszczycielka,-i, ж. присвоитель
ница, похитйтельница.

Przywlekać , Przywlec , привлекать, 
привлечь, притаскивать, притащйть, 
приволакивать, приволочь. || Przywlekać 
się, Przywlec się, притащиться.
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Przywodzenie, -nia, ср. ссылка, цитата;
II Przywodzenie czemu, предводитель

ство.
Przywodzić, приводить (vmo)> ссылать

ся (на что).
Przywództwo,-а, ср. предводительство.
Przywołać, Przywoływać, призвать, 

призывать, созвать, созывать, вызвать, 
вызывать, позвать, кликнуть, кликать. 
Przywołać sprawę, слушать дѣло (въ ct/- 
дп>) или потребовать дѣло къ слушанію. 
I * Przywodzić со na pamięć, припоминАть.

Przywołanie,-nia, ср. призвАніе, при
зывъ. Przywołanie sprawy, слушаніе дѣ
ла въ судѣ, вызовъ дѣла къ слушанію, 
внесеніе дѣла.

Przywóz,-ozu, лі. привозъ, транспортъ, 
доставка.

Przywożenie, Przywiezienie, -nia, ср. 
Привезеніе, привозъ, доставленіе.

Przywozić, Przywieźć, привозить, при
везти, доставлйть, доставить.

Przywożny, Przywozowy, привозный, 
заграничный.

Przywracać, Przywrócić, возстанов
лять, возстановить, возвращать, возвра
тить. Przywrócić porządek, возстановйть 
порядокъ. Przywrócić kogo do szlachec
twa, возвратить кому дворянство, дво
рянское достоинство. Przywrócić kogo na 
urząd, возстановить когб въ должность, 
въ прежнюю его дёлжность.

Przywracanie, Przywrócenie, -nia, ср. 
возстановленіе, возобновленіе. Przywró
cenie do zdrowia, выздоровленіе. Przy
wrócenie na urząd, возстановленіе въ 
должность. Przywrócenie do dawnego sta
nu, возстановленіе прежняго порядка. 
Przywrócenie dynasty! na tron, возста
новленіе прежней динАстіи, реставрація.

Przywrócić, слі. Przywracać.
Przywróciciel, -а, лі. возстановитель, 

возобновйтель.
Przywrót, -otu, Przywrotnik, -а, м. Бот. 

львиная лапа, покрывальце, перелойная 
трава, роснйца.

Przywrotny , поправймый , возврати
мый, возвратный ; || періодическій, по
временный. Przywrotna febra, переме
жающаяся лихорадка.

Przywykać, Przywyknąć, привыкать, 
привыкнуть.

Przywykłość, -ści, ж. навыкъ.
Przywykły, привычный; |j всегдашній, 

постоянный.
Przywyźszy, высоконекъ.
Przywziąść , принять, присоединить, 

присовокупить.
Przyzba,ель Przyspa.
Przyzbierać, набрАть.
Przyzbroić, вооружить.

.Przyźeglować, приплыть, пристАть къ 
берегу.

Przyziemny, приземистый, стелющій
ся по землѣ.

______________ Psiak

Przyzierać, Przyżrzeć, Przyjrzeć (cze
go), призирАть, призрѣть (кого), над- 
зирАть (надъ чѣмъ,, надъ кѣмъ), присма
тривать, присмотрѣть (за чѣмъ, за кѣмъ).

Przyzimniejszy, холодновАтый.
Przyzłocić, позолотить.
Przyznawać, Przyznać , признавать, 

признАть, сознавАть, сознать. Przyznać 
dług, признАть долгъ. Przyznać za syna, 
признАть своимъ сыномъ. Przyznać со 
komu, приписывать что-либо кому. Przy
znawać komu lata, признАть кого совер
шеннолѣтнимъ.

Przyznanie,-nia, ср. признАніе; || под
твержденіе. Przyznanie dziecka, Przy, 
znanie się do dziecka, признАніе своимъ 
незаконнаго ребёнка. Przyznanie wyna
lazku, привилегія на изобрѣтеніе.

Przyznany, признанный, подтверждён
ный, одобренный.

Przyznawanie, Przyznanie,-nia,ср. при
знаваніе, узнавАніе; || приписываніе; 
Przyznawanie u sądu, подтвержденіе су
дебнымъ порядкомъ; II Przyznawanie się 
do czego, сознАніе, признаніе.

Przyźółknąć, пожелтѣть.
Przyzuć, Przyzuwać, обуть, обувать, 

надѣть, надѣвАть (сапоги).
Przyzwalać, Przyzwolić, соглашаться, 

согласйться, соизволять , соизволить, 
снисходить, снизойти.

Przyzwisko, -а, ср. прбзвище.
Przyzwoicie, прилично, сообрАзно.
Przyzwoitość, -ści, ж. приличіе, благо

пристойность.
Przyzwoity, приличный, благопристой

ный; И сообразный, соотвѣтственный, 
свойственный.

Przyzwolenie, -nia, ср. соизволеніе, до
зволеніе, допущеніе.

Przyzwolony, дозволенный, допущен
ный.

Przyzwyczajać, Przyzwyczaić, пріу- 
чАть, пріучйть, повАживать, повадить. 

II Przyzwyczajać się , Przyzwyczaić się, 
привыкАть, привыкнуть, пріучАться, 
нріучйться.

Przyzwyczajanie, -nia, Przyzwyczajenie 
się, -nia się, ср. привычка, навыкъ.

Przyzywać, Przyzwać, призывать, при- 
звАть, приглашАть, пригласить.

Przyzywanie, Przyzwanie, -nia, ср. при- 
зывАніе, приглашеніе, призывъ, зовъ.

Psalm, -u, м. псаломъ.
Psalmista, -у, лі. псалмопѣвецъ, пса

ломникъ.
Psalmowy, псаломный, псалтырный.
Psałterjon, -u, лі. Муз. гусли.
Psałterz, -а, лі. псалтырь, псалтйрь.
Psałterzysta, -у, лі. псаломщикъ (цер

ковный чтецъ).
Psi, собачій, пёсій. || Анот. Psie zęby, 

глазные зубы. || tom. Psi język, пёсій 
языкъ, собАчій корень, чернокорень.

Psiak, -а, ль собаченка.



Psianka 532  Ptaszników/

Psianka, -i, ж. Астрон. пёсъ большой 
или малый (созві'ъздіеУ, || Бот. паслёнъ (рас
теніе).

Psiarnia, -ni, ж. псарня.
Psiarz, -a, jl псарь; || собачникъ.
Psica, -у, Умен. Psiczka, -і, ж. сучка.
Psię, -ęcia, ср. щенокъ.
Psieć, Psić się, таскаться, истаскать

ся, портиться, испортиться.
Psik! брысь! Межд. употребляемое для 

отогнанія кошки.
Psikus, -а, м. шалость, шутка, прока

вы, блажь.
Psina, -у, Умен. Psinka, -і, ж. собачка, 

собаченка; || псина, собачье мясо; |] Мед. 
ознобъ,лихорадка.

Psinka, с.и. Psina ; || Psinki, аін. Бот. 
псинка, паслёнъ, паслёнокъ (растеніе).

Psisko, -а, ср. собачища.
Psnąć się, проскользнуть, вырваться. 
Psocić, развратничать, распутничать. 
Psota, -у, ж. распутство, распущен

ность. Wydać się na psotę, предаться рас
путству; і| продѣлка, проказы. Na psotę 
со komu uczynić, съиграть съ кѣмъ шут
ку, напроказить; || вредъ, убытокъ, у- 
щёрбъ, порча. Dopuścić się psoty, причи
нить вредъ, убытокъ.

Psotliwość, -ści, ж. распутство, раз
вращённость ; Л шаловливость ; || испор
ченность.

Psotnica, Psotniczka, -і, ж. распутни
ца, развратница; || баловница, шалунья, 
проказница.

Psotnik, -а, лі. развратникъ; || шалунъ, 
прокёзникъ.

Psotny, Psotliwy, Стар, похотливый, 
любострастный; || рѣзвый, шаловливый; 
И вредный.

Psować, см. Psuć.
Pst! Межд. стъ! эй! гей!
Pstrąg, -а, лі. Зоол. Форёль, пеструшка 

(рь'іба).
Pstrawy, пёстрый, испещрённый, круп

чатый.
Pstro, пестрб. Pstro ma w głowie, у не

го разстроенъ, помѣшанъ умъ, у него 
ералажъ въ головѣ.

Pstrocentkowaty, испещрённый, разно
цвѣтный.

Pstrocina, Pstrocizna, Pstrokacizna,-у, 
ж. пестротѣ.

Pstrokaty, пёстрый, испещрённый, 
пятнистый. Koń pstrokaty, пѣгая ло
шадь.

Pstroskrzydeł, -dła, лі. Ест. Ист. ата- 
ланта (бабочка).

Pstrucha, -у, ж. Уліен. Pstruszka, -і, ж. 
пѣгая корова или коза.

Pstry, пёстрый, испещрённый. Płótno 
pstre w pasy, пёстредь, пестредина.

Pstrykać, Pstryknąć, см. Prztykać.
Pstrzyć, Upstrzyć, пестрить, испест

рить.
Psuć, Psować, Zepsuć, Żepsować, Po

psuć, Popsować, портить, испортить, ис
кажать, исказить. Zepsuć zegar, испёр- 
тить часы. Popsuć obyczaje, исказить 
нравы. II * Psuć sobie głowę nad czćm, 
ломать себѣ голову надъ чѣмъ-либо.

Psucie, -сіа, ср. порча.
Psykać, Psyknąć, шипѣть (о змѣяхъ, гу

сяхъ); II шикать, ель Syczeć.
Psyt, Межд., см. Pst.
Pszczelarz, -а, лі. пчеловодъ, пчели

нецъ.
Pszczelnik, -а, лі. пчельникъ, пасѣка, 

см. Pasieka; || руковёдство къ разведе
нію и содержанію пчёлъ; || пчеловодъ, 
с.и. Pszczelarz; || Бот. медовка аптечная, 
мелиса папочная, маточникъ.

Pszczelny, пчельный, пчелиный.
Pszczoła, -у, ж. пчела.
Pszczółka, -і, ж. пчёлка.
Pszczoło jad, -а, ль пчелойдъ (птйцо).
Pszenica,-у, Pszeniczka,-і, ж. Бот. 

пшеница. Ozima pszenica, озимая пше
ница. Pszenica krowia, с.и. Krowia reź. 
Pszenica turecka, ледянка, арнаутка, бѣ
лотурка, с.и. Kukurudza, Pszenica łusk- 
na, cm. Orkisz.

Pszeniczny, Pszenny, пшеничный (сдѣ
ланный изъ пшеницы, приготовленный игъ 
пшеничной ліукй), пшонный (собираемый 
съ растенія принос яицаго пшено).

Pszeniczysko, -а, ср. пйшия, засѣян
ная пшеницею.

Pszennik, -а, м. пшённикъ (пшонная 
каша, приготовленная на люлокіь и яй
цахъ).

Pszenny, с.и. Pszeniczny.
Pszonak, -u, .и. Бот. попутникъ (рас

теніе).
Pszono, -а, ср. Бот. пшено, просо (рас

теніе) .
Ptak,-а, м. птица; Прост, птйха; I Ptaki 

śpiewające,пѣвчія птицы. Поел. Ptaki w po
lu, a on roźenki struże, не убивъ медвѣ
дя, кёжи не продаютъ. Znać ptaka po 
pierzu, видна птица по полёту. Każdy 
ptak według nosa swego śpiewa, знай 
сверчокъ свой шестокъ.

Ptastwo, -а, ср. Собир. птицы. Ptastwo 
domowe, дворовыя птицы.

Ptaszarnia, -ni, ж. птичникъ, птичій 
садокъ.

Ptaszę, -ęcia, Ptaszątko, -а, ср. пте
нецъ, птенчикъ.

Ptaszęcy, пташій, пташечій.
Ptaszek, -szka, ль птичка, пташка.
Ptasznica, -у, Ptaszniczka, -і, ж. птич

ница (ходят,ая за дворовыми птицами)*,  || 
Ptaszniczka, охётничье ружьё.

Ptasznictwo, -а, ср. птицеловство; || 
птицевёдство.

Ptaszniczy, птицелёвный.
Ptasznik,-а, ль птицеловъ; || птичникъ, 

продавецъ птицъ, куръ, курятникъ; || 
курятня, курятникъ, см. Ptaszarnia.

Ptasznikowy, см. Ptaszniczy.
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Ptaszowieszczba, -у, ж. птицегаданіе.
Ptaszy, Ptisi, пташій, птичій. Śrót pta

si, мелкая дробь. Ptasie pole, слі. Pólko.
Ptaszyna, -у, ж. бѣдная птйчка.
Ptaszyniec, -пса, лі. птичня, птичникъ, 

птичій садокъ.
Ptaszysko, -а, ср. птичище.
Publiczność, -ści, ж. публичность,глас

ность; И публика, народъ.
Publiczny, публичный, общественный, 

веенарбдный; || гласный;;] государствен
ный.

Publikacja, -ji, ж. объявленіе, обнаро
дываніе, публикація; II изданіе (книги).

Publikować, обнарбдывать, объявлять, 
публиковать; || издавать книгу, см. Ob
wieszczać, Ogłaszać.

Pucałowaty, слі. Pucołowaty.
Puch, -u, .и. Неуп. испареніе, запахъ; || 

пухъ,ель Pierzyna; II пушбкъ.мошбкъ (на 
нѣкоторыхъ плодахъ и растеніяхъ); || пу- 
пібкъ (на бородѣ).

Puchać, Puchnąć, пыхтѣть, отдувать
ся; Л бухать, пухнуть.

Puchacz, слі. Puhacz.
Puchlina, -у, ж. опухоль. , Puchlina wo

dna, водянка, водяная болѣзнь.
Puchlnić, Puchlnieć, см. Pulchnić, Pulch

nieć.
Puchlność, см. Pulchność.
Puchlny, cm. Pulchny.
Puchnąć, пахнуть.
Puchowy, пуховый.
Pucołowaty, одутловатый,полнощёкій.
Pudel, -dla, ль пудель,
Pudełko, Pudełeczko, -а, ср. корббка, 

корббочка. ящичекъ.
Puder, -dru, лі. пудра.
Pudło, -а, ср, коробокъ, ящикъ, кар

тонная корббка, картонъ; || каретный 
кузовъ: II неудачный выстрѣлъ,прбмахъ. 
Dał pudło do zająca, не попалъ въ зай
ца, промахнулся.

Pudłować, Spudłować, промахнуться, 
не попасть, пропустить.

Pudrować, Upudrować, пудрить, напуд
рить.

Pugilares, Puilares, Pulares, -u, лі. бу
мажникъ; II портфель.

Puginał, Puinał, -u, ль кинжалъ.
Puha,-y, ж. плеть.
Puhacz, -а, ль сова (птица).
Puhar, -u, лі. бокалъ.
Puk, Звук, стукъ! U стукъ, стучаніе. 

Поел. Stuk puk dalej nic, много шуму изъ 
пустяковъ.

Pukać, Zapukać, стучать, постучать, 
застучать; || пукать; І| биться (о сердцѣ); 

II хлбпать. Puknięto drzwiami, хлопнули 
дверьми. II Pukać się, стучаться; || рас
трескиваться. Stare naczynia się puka
ją, старая посуда трескается; || распус
каться, пускать почки (о деревьяхъ).

Pukanie, -піа, ср. стукъ, стукотнА, сту
чаніе.

Pukawka, -і, ж. пукалка (дѣтская иг
рушка).

Pukiel, -kia, м. локонъ, букля (во
лосъ).

Puklasty, выпуклый; || завитой, куд
рявый.

Puklat, -u, м. парусинный чахблъ.
Puklerz, -а, лі. щитъ.
Puklerzaпу, составленный изъ щи

товъ.
Puknąć, пукнуть, стукнуть; || лопнуть, 

трёенуть, cal Pukać.
Pułap, Połap, -u, лі. потолокъ, накатъ, 

ель Powała.
Pułapka, -i, ж. западнй, ловушка.
Pułapkowy, принадлежащій западнѣ.
Pułapowy, потолочный.
Pularda, -у, лі. пулярда, пулярдка, пу

лярка.
Pulchnić, Spulchnić, разрыхлять, раз

рыхлить (землю).
Pulchnieć, Spulchnieć, рыхлѣть, стано

виться рыхлымъ.
Pulchność, -ści, ж. ртдхлость (земли); || 

мягкость (говядины и прой.); || лёгкость;
II пухлость; I] нѣжность.

Pulchny, рыхлый; || мАгкій; || лёгкій; || 
пухлый; И нѣжный.

Pułk, -u, лі. полкъ.
Pułkować, Неуп. ставить на полки.
Pułkowniczy, полковничій.
Pułkownik, -а, лі. полковникъ.
Pułkownikowstwo, Pułkownikostwo, -а, 

ср. чинъ, должность полковника; || Собир. 
полковникъ и егб жена.

Pułkownikowy, полковничій, полков
ническій.

Pułkowy, полковой.
Pulpit, -u, .и. пупйтръ; I] налбй, анало

гій (церковный).
Puls, -u, м. Мед. пульсъ; || Горн. см. 

Stempel.
Pulsowy, пульсовый. Хнат. Żyła pulso- 

wa, біючая жила, артерія.
Punkcik, -а, лі. маленькая точка.
Punkiel, -kia, лі. Тип. пунебнъ (для ма

трицъ).
Punkt, -u, лі. тбчка, пунктъ, слі. Krop

ka. Zapatrywać się na rzecz z pewnego 
punktu, смотрѣть на предметъ съ извѣст
ной точки зрѣнія; II пунктъ, статья. || 
Punkt honoru, чувство чбети, дѣло чести, 
вопросъ, касающійся чести, слі. Honor. 
Punkta do inkwizycji, вопросные пункты. 
Punkta incydentalne, частные вопрбсы 
въ постановленіяхъ суда. Punkta czynu 
i prawa, вопросы выводимые изъ тре
бованій и возраженій тяжущихся.

Punktacja, -ji, ж. Грам, употребленіе 
знаковъ препинанія; || Юрид. статьи къ 
договору

Punktować, ставить знаки препина
нія.

Punktowanie , -піа, ср. употребленіе 
знаковъ препинанія.
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Punktualność, -ści, ж. точность, акку
ратность, исправность.

Punktualny, точный, аккуратный, ис
правный; пунктуальный.

Punktura, -у, ж. Тип. граФья.
Pupka, -і, ж. кукла, куколка.
Риг, -и, зі. хлѣбная мѣра, содержащая 

въ себѣ шестнадцать гарнцевъ.
Purchatka, Purchawka, -i, ж. Бот. дож

девикъ (родъ гриба)-, || Мед. опухоль,пух
лина наподобіе губки; || зобъ, шейная 
опухоль.

Purchatość, -ści, ж.ноздревАтость,губ- 
КОвАтОСТЬ.

Purchaty, ноздреватый, губкова
тый.

Purchawka, -і, ж. с.м. Purchatka.
Purpura, -у, ж. пурпуровая, багряная 

краска,-1) багряница, червленица (ткань), 
порфира (царская одежда)-, || багрянка 
(раковина).

Purpurować, Purpurzyć, красить въ ба
гряную крАску.

Purpurowy, пурпуровый, багряный; || 
красный, Алый.

Purpuryna, -у, ж. багрецъ, карминъ; || 
Хим. красильное начало въ маренѣ.

Purpurzyć, с.м. Purpurować.
Puścić, слі. Puszczać.,
Puścizna, -у, ж. наслѣдство, наслѣдіе, 

наслѣдованіе; || наслѣдственное имѣніе;
II завѣщанное имѣніе, с.м. Ojcowizna; || 

пожитки послѣ умершаго; || наслѣдство 
безъ законнаго наслѣдника.

Puślisko, -а, ср. путло, путлище, стре
мянный ремень.

Pustak, -а, м. вѣтренникъ, вертопрахъ, 
повѣса, сорванецъ.

Pustelnia, -ni, ж. пустынь, пустыня, 
скитъ.

Pustelnica, -у, Pustelniczka, -і, ж. пу
стынница, отшельница, скитница.

Pustelniczy, пустынническій, отшель
ническій; И уединённый.

Pustelnik,-а,л«. пустынникъ, пустын
ножитель, отшельникъ, скитникъ.

Pustka, -і, ж. запущенный домъ; || пу
стырь, пустошь, отхожая пустошь, пу
стопорожнее мѣсто, земля впустѣ лежа
щая; (I Агр. залежь, паръ, новина. Pustki, 
мн. пустота. Pustki w domu, пустота въ 
домѣ, нѣтъ ни живой души въ домѣ. 
U niego zawsze pustki w kieszeni, у' него 
всегда карманъ пустъ.

Pustkowie, -wia, ср. пустошь, пустое 
мѣсто, запустѣніе.

Pusto, пусто, нѣтъ ничего.
Pustogłów, -а, ль пустоголовый, без

мозглый.
Pustołka, Pustułka, -і, ж. Зоол. пус

тельга.
Pustość, -ści, ж. пустотА.
Pustosz, -а, ль книжная вошь (насгъкд- 

мое)-, U Pustosz, -у, ж. см. Pustkowie.
Pustoszeć, Spustoszeć, пустѣть, опус

тѣть, разруіпАться, разрушиться, разва- 
ливаться, развалиться.

Pustoszyć, Spustoszyć, опустошАть, 
опустошить, разрушАть, разрушить, ра
зорять, разорить.

Pustoszyciel, -а, .м. опустошитель.раз- 
рушйтель, истребитель.

Pustoszycielka, -і, ж. опустошительни
ца, разрушительница, истребительница.

Pustota, -у, ж. рѣзвость, живость, буй
ность; II шАлость,прокАзы; || распутство, 
разврАтъ , распущенность , своеволь
ство.

Pustować, прокАзить, рѣзвиться, ша
лить; И быть празднымъ , оставаться 
впустѣ, безъ употребленія.

Pustowszczyzna, -у, ж. пустошь.
Pusty, пустой, пустынный; || необита

емый, нежилой (долю); || необработан
ный, запущенный, невоздѣланный, ос- 
тАвленный (о земли»); || порожній; || неос- 
новАтельный , пустой ; |j напрАсный, 
тщетный, суетный, с.м. Próżny, Czczy; || 
вздорный, легкомысленный, рѣзвый 
шаловлйвый, шальной, глупый, ель Pło
chy, Swawolny, Żywy.

Pustynia, -ni, ж. пустыня.
Pustynny, пустынный, отшёльнпчес- 

кій.
Puszcz, -а, ль с.м. Puszczyk.
Puszcza, -у, ж. пустыня, пустое, ди

кое mŚcto; II пуща, густой, простран
ный лѣсъ, чаща.

Puszczać, Puścić, пускАть, пустить, 
выпускать, выпустить, отпускАть, от- 
пустйть. Puścić ptaka na wolność, пус
тить птичку на волю, на свободу. Pusz
czać komukrew,пускАть кому KpoBb.Puścić 
dom na sprzedaż, пустить домъ въ про
дажу. Puścić koniowi cugle, дать волю 
лошади, пустить её во вёсь опоръ,вскачь, 
Puszczać race, пускАть ракеты. Puścić 
konia cwałem, пустить лошадь во вёсь 
духъ, во вёсь опоръ. Puścić со w obieg, 
пускАть въ обращеніе (цѣнности)-, || рас- 
пускАть. Puścić pogłoskę, распустить 
слухъ,молву; II издёрживать, издержАть, 
трАтить, истрАтить, проживать, про
жить, проматывать, промотАть. Puścił 
już mil jon, онъ иромотАлъ уже миліонъ. 

II Puścić w arendę, отдАть на ёткупъ, 
въ аренду, въ арендное содержаніе, 
Puścić majętność komu, уступить кому 
своё прАво на имѣніе. || Puścić co na los 
предостАвить случаю, пустить на удАчу*  

II исчезать, пропадать; |) линять, выцвѣ- 
тАть. Plama puszcza, пятно пропадА- 
етъ. Kolor puszcza, крАска, цвѣтъ ли- 
нйетъ; II растАивать, растаить. Puszcza 
zima, зимА становится мягче. Rzeka 
puściła, рѣкА растАила, вскрылась,очис
тилась отъ льда; И пускАть побѣги, рас- 
пускАться (о растеніяхъ)-, || прорѣзывать
ся. Zęby dziecięciu puszczają, зубы про
рѣзываются у ребёнка. || Puszczać się,
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Puścić się, пускаться, пуститься (es до
рогу)", уѣзжать, уѣхать, отправляться, от
правиться; II Puścić się, Puścić się na co, 
рѣшаться, рѣшиться на что, отважи
ваться, отважиться, рисковать; || Pusz
czać się na los, na traf, na szczęście, na 
los szczęścia, попробовать, отвѣдать 
счастія, ввѣряться счАетію. || Puścić się 
z kim w zawody, старАться опередить ко- 
гб, соперничать. Puścić się w jaki za
wód, предпринять что-либо, избрать ка
кое нибудь поприще. Puścimy się w wi
sta, начнёмъ играть въ вистъ, давАйте 
съигрАемъ въ вистъ. Puścić się na życie 
rozwiązłe, пуститься въ развратную 
жизнь.

Puszczadło, -а, ср. Хир. шниперъ, лан
цетъ.

Puszczyk, -а, м. Зоол. ночнАя совА.
Puszka, -і, ж. жестянка (ящик» й.ш ко

робочка гізъ жести)-, || кружка. Puszka dla 
ubogich, кружка для бѣдныхъ. Puszka 
do kawy, кофейница. Puszka do herbaty, 
чайница.

Puszkarnia, -ni, ж. литейня, литейный 
дворъ.

Puszkarski, плавильный, литейный; || 
пиротехническій; || артиллерійскій, пуш- 
карскій.

Puszkarstwo, -а, ср. плавильное дѣло, 
литьё; И пиротехнія, наука о дѣйствіяхъ 
огня; I) артиллерійское искусство.

Puszkarz, -а, лі. плавильщикъ, литей
щикъ,- I, артиллеристъ, пушкарь, кано
ниръ; II Фейерверкеръ.

Puszkowy, кружечный, с.и. Puszka.
Puszyć, Napuszyć, пушить, опушАть, 

опушить; И *раздувАть,  пучить. Woda 
żołądek puszy, вода пучитъ желудокъ; 

II напыщАть (гордостію). || Puszyć się, на- 
пыщаться, надмеваться, кичиться.

Puszysty, пушистый; || напыщенный, 
надутый.

Putny, пѣшій.
Puzan, Puzon, -а, м. Муз. серпентъ (ин

струментъ).
Puzanista, -у, лі. игрАющій на сер

пентѣ.
Puzdro, Puzderko, -а, ср. Футляръ, ко

робка; И погребецъ. *Wyjm  oczy z puz- 
dra, возьми глаза въ зубы, смотри въ 
бба.

Pużyna, -у, ж. Бот. пукъ волосъ вѣн
чающихъ нѣкоторыя растенія.

Pycha, -у, ж. гордость, надменность, 
высокомѣріе, спѣсь, тщеслАвіе.

Pychalec, -Іса, м. см. Pyszalec.
Pychawiec, -wca, м. Бот. герАній, жу

равлинникъ, герАнь.
Pył, -u, м. пыль, прахъ.
Pyłek, -łku, м. пылинка, порушйнка. 

|] Бот. плодотворная пыль.
Ру lenieć, -ńca, лі. Бот. икотная трава.
Pyłkowy, пыльный. Бот. Pyłkowa nit

ka, нить у тычинки.

Pypeć, -рсіа, лі. типунъ.
Pyrz, CM. Perz.
Pysk, -а, лі. рожа; || рыло, морда. Pysk 

świni, свиное рыло, см. Ryj. || Dać komu 
w pysk, дать кому въ морду. Stul pysk, 
не смѣй открыть рта, молчАть!

Pyskać, рыть рыломъ.
Pyskaty, мордАтый, одутловатый.
Pyszalec, -Іса, лі. горделивецъ, гор

децъ.
Pyszałka, -і,ж.гордая, надменная жен

щина.
Pyszczek, -szczka, .м. мордочка, рыль

це; И *рбжица;  И клювъ, носбкъ (пти
чій).

Pyszka, -і, ж. (jęczmienna), слі. Pęcak.
Pysznić się, гордиться, кичиться.
Ру8гпіес,8ру8гпіес,дѣлатьсяг0рдымъ, 

возгордиться.
Pyszniś, -sia, Лі. гордецъ, спесивецъ.
Pyszno, гордо, горделиво, надменно, 

высокомѣрно, спесиво, кичливо.
Pysznomowność, -Асі,ж. самохвальство, 

хвастовство, похвальбА; || надутость, на
пыщенность.

Pysznomowny, самохвальный, хвастли
вый; II надутый, напыщенный.

Pyszność, -ści, ж. горделивость, высо
комѣріе, надмённость, пышность.

Pyszny, гордый, горделивый, высоко
мѣрный, надменный; || пышный; |j вели
колѣпный, безподобный, превосходный.

Pyta, -у, ж. см. Pytka.
Pytać, Spytać, Zapytać, Pytać się, Spy

tać się, Zapytać się, спрашивать, спро
сить; распрашивать, распросить, вопро- 
шАть. Pytać kogo о со, іми Pytać się ko
go о со, спрАшивать когб о чемъ. Pytać 
czego, справляться, разузнавать, освѣ
домляться, навѣдываться (о чёлі&). Pytać 
się о nowiny, распрашивать о новостяхъ. 
Nie pytaj u niego o pieniądze, не спрАши- 
вай его о деньгахъ. О to ani pytać, объ 
Атомъ и не спрАшивай, объ этомъ нече
го спрАшивать.

Pytacz, -а, ль вопроситель, распраши- 
ватель, распрбщикъ.

Pytanie, -піа, ср. вопросъ.
Pytany , вопрошаемый, спрАшивае- 

мый.
Pytel, -tla, лі. мѣшокъ, куль (муки)-, || 

решето, сито (мучное). Mąkę na pytel pu
ścić, см. Pytlować. II *Przez  pytel co prze
puścić , сдѣлать что-либо нАскоро, на 
скорую руку.

Pytelnik, -а, лі. мукосѣй.
Pytka, -і, ж. жгутъ.
Pytlik, -а, лі. Умен, небольшой мѣшокъ, 

кулёкъ; И небольшое решетб, сито (муч
ное), см. Pytel.

Pytlować, Spytlować, сѣять, просѣять 
сквозь решетб (муку). || *Pytlować  języ
kiem, молбть языкбмъ. ,

Pytlowany, ситный, просѣянный сквозь 
сито.
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Pytlowy, ситяный (принадлежащій къ 

ситу); [I Komora pytlowa, мукосѣйня. Py
tlowa mąka, ситная мука. Pytlowy chleb, 
ситникъ, ситный хлѣбъ.

Pyza, -у, ж. Повар, родъ пудинга. Py
zy , -ów, мн. клёцки; [I *одутловатое  
лицо.

Pyzaty, мордАстый, одутловатый.

н.
R произносится какъ русская бук

ва Р.
Rąb,род. п. Rębu-ль (чаще употребляет

ся во мн. ч. Rąby), рубецъ, обшитый 
край. Rąb koło czego szyć, обрублйть; || 
Ręby, -ów,, мн. изнанка. Na ręby szatę 
oblec, надѣть платье наизнанку.

Rąbać , Wyrąbać , рубйть, вырубить, 
разрубать, разрубить, колбть, раскалы
вать , расколоть, разщеплять, разще- 
пйть. Rąbać las, рубить лѣсъ. Rąbać 
drzewa, рубйть, колоть, раскалывать 
дровА.

Rąbacz, -а, м. см. Rębacz.
Rąbałne, -ego, ср. плата за порубку.
Rabandy,-ów,it..MH. Морс, рейбАнды, ве

рёвки, которыми прикрѣпляются парусй 
къ рёямъ.

Rąbanina, -у, ж. драка, сшибка, стыч
ка; II сѣча, рѣзня.

Rabat, -u, лі. уступка, сбАвка (цтъны).
Rąbek, -bka, лі. тонкое полотно; || тон

кое покрывало, тонкій покровъ; || Флёръ, 
крепъ; И косынка; || платокъ. || Jak 
z rąbka wywinął, совершенно, въ совер
шенствѣ.

Rąbeczek, -czka, лі. Умен, тбненькое 
покрывАло; I] косыночка; || платбчекъ.

Rabieź, -у, ж. см. Grabież, Rabunek.
Rabin, -а, лі. раввйнъ, равви (у ев

реевъ).
Rabinowy, раввйнскій.
Rąbkowy, креповый, прозрачный.
Rabować, Zrabować, грАбить, ограбить, 

расхищать, расхйтить, разорйть, разо
рить.

Rabowniczy, грабйтельскій, хищничес
кій, разбойничій.

Rabunek, -nku, лі. грабёжъ, грабйтель- 
ство, хйщничество, разбой, разбойничес
тво; И Воен, мародёрство.

Rabuś, -sia, лі. грабитель, разбойникъ; 
хйщникъ.

Raca, -у, ж. ракета.
Rachmistrz, -а, лі. счетовбдсцъ, счёт

чикъ, выкладчикъ; || ариѳметикъ.
Rachmistrzyni, -ni, ж. счётчица, ариѳ- 

мётчица.
Rachować, Porachować, считать, от

считать, сосчитать, расчйтывать, вы
числять, исчислять; [| расчйтывать, рас-

читАть, взвѣшивать, взвѣсить; обдумы
вать, обдумать. U Rachować się z sobą, 
испытывать себй, отдавать себѣ отчётъ 
въ чёмъ либо. Rachować się z sumieniem, 
слѣдовать внушенію своей совѣсти; || 
Rachować się, Porachować się, разсчиты
ваться, свести, покбнчить счётъ. f| Поел. 
Kochajmy się jak bracia, a rachujmy się 
jak zydzi, дружба дружбой, а служба 
службой; счётъ дружбы не портитъ.

Rachowanie, Porachowanie, -піа, ср. вы
численіе, счисленіе, исчислёніе, расчис- 
лёніе, счётъ, выкладка.

Rachuba, -у, ж. счётъ, расчётъ; || сооб
раженіе.

Rachuneczek, -czka, лі. Умен, счётецъ, 
см. Rachunek.

Rachunek, -nku, лі. счётъ, разсчётъ; [| 
отчётъ, отчётность; || Rachunek bieżący, 
Ком. текущій счётъ; || Rachunek powroto- 
wy, Ком. рекамбіо. Utrzymywać czyje ra
chunki, вести чьи счётныя дѣла. || Ra
chunki, -ów, ин. ариѳметика.

Rachunkarz, -а, лі. счётчикъ; || смѣтли
вый, расчётливый.

Rachunkowość, -ści, ж. счетоводство, 
счётныя дѣла, отчётность, счётная 
часть.

Rachunkowy, счётный, отчётный, кон
трольный. Księga rachunkowa, контроль- 
ная книга. Rachunkowo-odpowiedzialny, 
подлежащій отчётности. Rachunkowo- 
kassowy, счетоводно-кассовый.

Racica, -у, ж. раздвбенное копыто 
(у нѣкоторыхъ животныхъ)

Racja,-ji, ж. причина, поводъ, осно
ваніе; II побудительная причина, побуж
деніе. Mieć racją, имѣть основаніе, по
водъ. Masz racją, твоя правда, ты правъ. 
II паёкъ, рацібнъ, порція.

Racowy, ракётный.
Rączę, -ęcia, ср. ручёнка (употреби

тельнѣе во мн. ч. Rączęta, -cząt), ручён
ка, маленькая ручка.

Raczej, лучше, скорѣе.
Raczek, -czka, лі. Уліен. рАчекъ, см. 

Rak.
Rączęta, -cząt, лін. ручёнки, маленькія 

ручки.
Rączka, -і, ж. ручка. Поел. Pewniejsza 

z rączki do rączki, aniżeli przez rączkę, 
вѣрнѣе дѣло изъ ручки въ ручку, неже
ли черезъ ручку. || Ручка, рукойтка 
(у ножа, у кинжала); || Неупотр. стрѣлка 
па часАхъ, въ компАсѣ; || Стар, знакъ къ 
означёнію замѣчАній (въ книгахъ); || Ка
лѣка съ увѣчной рукою; || Бот. Rączki, 
-czek, лін. турецкая коноплй.

Raczkować, ползать на четверинкахъ 
(о діътяхъ).

,Rączo, быстро, скбро, шибко, прытко, 
різво, провбрно, ловко

Rączość, -ści, ж. скорость, быстротй, 
прыткость, рѣзвость, проворство, лов
кость.
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Rączy, скорый , быстрый , прыткій, 
рѣзвый, проворный, ловкій. Rączy list, 
спѣшное, крайне-нужное письмо.

Raczy, рйчій, свойственный раку.
Raczyć, благоволить, соблаговолить, 

изволить, соизвблить, удостоить. Niech 
pan raczy mnie wysłuchać, благоволите 
выслушать меня. Niech pan raczy zacze
kać, извбльте подождать. Nie raczył mu 
dać odpowiedzi, не удостоилъ его отвѣ
томъ. Racz źe wypić, извольте выпить. 

II Стар. Jako raczysz, какъ тебѣ угодно. 
Czyń со raczysz, дѣлай, какъ тебѣ угод
но, какъ тебѣ вздумается. || Raczyć (ko
go), почитать, уважать, удостаивать (ко
го чіъзѵь); II пбдчивать угощать, ель Ura
czyć. I, * Raczyć się , напиться пьянымъ, 
пализйться, с и. Uraczyć się; || тѣшиться, 
наслаждаться.

Rączyna, Ręczyna, -у, ж. ручка.
Rad, радъ. Rad jestem z tego co mam, 

я довбленъ тѣмъ что имѣю. Rad со czy
nić, охотно дѣлать что. Rad nie rad, во
лею невблею. Поел. Со ludzie radzi sły
szą , temu łatwo wierzą, не всякому слу
ху вѣрь. Rad jestem z tego, я довбленъ 
этимъ, радуюсь этому. Radbym, я охбт- 
ио желалъ бы. Rad być komu u siebie, 
пбтчивать, угощать хорошо, принимать 
кого у себя. Bądźcie sobie radzi, угощай
тесь.

Rada, -у, ж. совѣтъ. Prosić kogo o ra
dę, просить у кого совѣта. Nie umiem so
bie dać rady, не знаю па что рѣшиться, 
что предпринйть, теряю голову. Nie ma 
rady, trzeba to zrobić, хбчешь не хочешь, 
a śto нужно сдѣлать. Dać czemu radę, 
справиться съ чѣмъ, достигнуть чего, 
успѣть въ чёмъ, довершить что; || Zwo
łać radę, созвать совѣтъ. Rada budowni- 
cza, строительный комитетъ. Rada pań
stwa, государственный совѣтъ. Rada mi
nistrów, совѣтъ министровъ. Rada obroń
cza, совѣтъ присяжныхъ повѣренныхъ.

Radca, Radżca, -у, лі. совѣтникъ. Radca 
stanu, статскій совѣтникъ. Radca prawny, 
юрисконсультъ. Radca handlowy, ком
мерціи совѣтникъ.

Radlanka, -і, ж. Агрон. вторично пере
паханное поле; И вторбе паханье, двое
ніе.

Radlić , двоить , вторично перепахи
вать поле.

Radlica, -у, ж. Агрон. лёмехъ, лёмешъ, 
Сбшникь (у плуга).

Radio, -а, ср. плугъ, соха.
Rądnik, -а, лі. Стар, совѣтникъ, членъ 

совѣта.
Radny,-ego, лі. рйтманъ, членъ магист

рата или ратуши; II засѣдающій въ со
вѣтѣ, подающій совѣтъ. Izba radna, з&- 
да совѣщаній.

Radość, -ści, ж. радость.
Radosny, радостный.
Radować, Uradować, р&довать, обрадо

вать. И Radować się, Uradować się (z cze
go, ozem, czemu), радоваться, обрадо
ваться (чезіу).

Radzać, с.м. Radzić.
Radżca, с.и. Radca.
Radzić, совѣщаться. Radzić co począć, 

совѣщаться о томъ, что предпринять. || 
Radzić o kim, заботиться, печься о комъ. 

II Radzić czemu, справиться съ чѣмъ, 
достигнуть чего, успѣть въ чёмъ, довер
шить что. (I Radzić со, komu со, совѣто
вать чтб-либо кому, дать кому совѣтъ. 

U Radzić się kogo, просить у кого совѣ
та, совѣтоваться съ кѣмъ. Radzić się 
z kim, совѣщаться съ кѣмъ.

Radziecki, ратманскій, совѣтничій, со
вѣтническій.

Radziectwo, -а, ср. совѣтническое мѣс
то, совѣтническая дблжность ; || Стар. 
консульство (рйліекое).

Radziój, Стар, охотнѣе, съ большей го
товностію.

Rafa, -у, ж. (иногда Rafina), каменный 
подвбдный рифъ; || рѣшётка /вб конюш- 
нгъ), въ которой задаютъ сѣно лоша
дямъ; [I Горн, рѣшётчатая рудоразббрка.

Rafiner ja, -ji, ж. строеніе для ряффи- 
пированія, сахарный заводъ; || * утон
чённость; И см. Fryszerka.

Raić, Naraić (komu со), совѣтовать, 
предлагать, доставлять; || приводить (ks 
чезіу), доводйть (до чего); || поручать, ре
комендовать. Raić komu lekarstwo, совѣ
товать кому лекарство. Raić komu słu
żącego, рекомендовать кому слугу. Raić 
komu żonę, сватать, предлагать кому не
вѣсту.

Raiciel, -а, лі. совѣтчикъ, совѣтова
тель.

Raicielka, -і, ж. совѣтчица, совѣтова
тельница.

Raj, -ju, лі. рай.
Rajca, -у, ,м. ратманъ, совѣтникъ. 
Rajczy, ратманскій, совѣтничій.
Rajenie, -піа, ср. совѣтъ, одобреніе.
Rajfur, -а, Rajfura, -у, лі. Факторъ, по

средникъ, исполнитель частныхъ пору
ченій ; I) Прост, сводникъ, свбдчикъ;|| 
сватъ.

Rajfurka, -і, ж. Факторша, посредни
ца, исполнительница частныхъ поруче
ній; I] Прост, свбдня, сводчица; || сваха.

Rajfurstwo,-а, ср. посредничество; || 
сводничество.

Rajski, райскій.
Rajtar, -а, лі. нѣмецкій рейтаръ, кбн- 

ный воинъ, всадникъ.
Rajtarski, рейтарскій.
Rajtarstwo, -а, ср. Rajtarja, -rji, ж. Со- 

бир. рейтары, всАдники.
Rajtszula, -і, ж. манежъ.
Rajtuzy, -ów, мн. шаравары, рейтузы.
Rak,-а, лі. ракъ; [I Меб. ракъ ^болгьзнь); || 

Астр.Ракъ,созвѣздіе.*Ракі  piec,краснѣть 
отъ стыдА. И Морск. деревЯнные шАрики, 
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прикрѣпленные къ райнѣ для поднятія 
паруса. Rakiem, raczkiem leźć, ползать, 
двигаться на четверинкахъ.

Rakarz, -а, м. занимающійся ловлею 
и продажею раковъ.

Rakieta, -у, ж. ракета, отбойникъ (для 
игры въ воланъ)-, U слі. Raca.

Rakietnik, -а, м. ракеточникъ.
Rakowaty, раковидный.
Rakowy, раковый.
Rama, -у, Ramka, -і, ж. рама, рамка, 

(употребительнѣе во мн. ч. Ramy, Ramki, 
рамы, рамки). Іілотн. Rama okienna, окоп
ный переплетъ. Rama pod posadzkę, 06- 
вѣсокъ подъ паркетъ накатника. Rama 
obwodowa, обвязка. Rama pryczowa, пар
ный бруебкъ. Rama fryzowa, Фризовыя 
доски положенныя въ рамку.

Ramię, -епіа, ср. плечо; || рука (отъ пле
ча до кости)-, И Ramiona, лін. руки, обѣ 
руки. Na ramię broń ! ружьё на плечо! 
Ramię w ramię, подъ руку. Wzruszać ra
mionami, пожимать плечами. Z ramienia 
czyjego, чьимъ именемъ, отъ чьего име
ни, въ силу чьей власти. Już dusza moja 
na ramieniu była, я былъ въ величай
шей опасности, я уже былъ при смер
ти. [I Воен. Флангъ. || Мат. Ramiona, мн. 
бока (треугольника). || Ramię drąga, плечо 
рычага.

Ramienica, -у, ж. Бот. кошАчій хвостъ 
(растеніе).

Ramieniowy, Ramienny, плечевой, плеч
ной.

Ramienisty, плечистый; |] Бот. кресто
образный.

Ramionko, -а, ср. Умен, плечико.
Ramka, -і, ж. рёмка, рамочка.
Ramkarz, -а, м. рАмочникъ.
Ramota, (Hramota, Gramota, Стар. грД- 

мота); [| собраніе плохихъ стиховъ, пло
хое сочиненіе, маранье.

Ramowy, рамочный.
Rana, -у, ж. рана.
Ranek, -nka, -nku, лі. утро.
Ranga,-і, ж. чинъ, степень граждан

скихъ достоинствъ.
Ranić, Zranić, ранить.
Raniej, раньше, пораньше.
Raniony, раненый.
Raniuchny, Raniusieńki, Raniuteńki, Ra- 

niutki, самый ранній, ранёхонекъ, см. 
Rany, Ranny.

Ranka, -i, ж. рДнка, раночка.
Rankor, -u, лі. Стар, злопамятство.
Ranny, Стар, уязвимый; || Хир. проис

ходящій отъ раны, для ранъ употреб
ляемый ; I] раненый, получившій рану, 
см. Raniony; || см. Rany, Ranny.

Rano, рано, съ раннихъ поръ, рано 
поутру. Dziś rano, сегодня поутру. Jutro 
rano, завтра поутру, утромъ. Bardzo ra
no, очень рйно. О godzinie dziewiątej ra
no, въ девять часовъ утрД. || Rano, -а,ср. 
^тро, Утреннее время. Nad ranem, подъ 

утро. Do rana, до утра. Od rana do wie
czora, отъ утра до вечера. Całe rano, 
все утро. Zrana, съ утра. Jutro zrana, 
завтра поутру.

Raność,-ści, ж. скороспѣлость; || преж
девременность.

Rańtuch, -а, Rańtuszek, -szka, лі. по
крывало, накидываемое на плечо Поль
скими поселянками.

Rany, Ranny, ранній, утренній. Ranny 
strój, утреннее платье. Ranny jęczmień, 
ранній ячмень.

Rapa, -у, ж. ряпуха (рыба).
Rapcie, -рсі, ж. мн. Стар, оковы, ко

лодки; I) портупея (для фехтованія).
Rapier, Rapir, -а, лі. рапира.
Rapontyk, -а, лі. Бот. черешковый ре

вень (растеніе).
Raport, -u, лі. рапортъ, донесеніе. Ra

port pojedyńczy, срочная вѣдомость.
Raportować, рапортовать, доносить.
Raportowanie, -піа, ср. донесеніе.
Rapt, -u, .и. похищеніе, увезеніе.
Raptem, внезапно, вдругъ, скоропос

тижно, неожиданно, нечаянно.
Raptowny, внезапный, скоропостиж

ный, скорый, неожиданный, нечаянный; 
!| грубый, дёрзкій, рѣзкій, крутой. Rap

towny człowiek, дёрзкій челёвѣкъ.
Raptularz, -а, лі. Raptura, -у, ж. чер

новая, записная книжка; || Ком. мемо
ріалъ.

Raptus, -u, лі. опрометчивость, сума
сбродство , дурь, безразсудство. || -а, 
Прост, сумасбродъ.

Raróg, -ода, .и. балабанъ (порода яст
ребовъ)-, II * чудёвище, урёдъ. Поел. Po- 
glądać na kogo, jak na raroga, смотрѣть 
на кого, какъ на чудёвище.

Raroźy, принадлежащій балабану, слі. 
Raróg.

Rasa, Rasza, -у, ж. рашъ (шерстяная 
матерія).

Rasa, -у, ж. порода; |) племя. Poprawić 
rasę koni, улучшить породу лошадей.

Rasowy, породистый.
Raszka, -і, ж. реиолёвъ, плистовка 

(птйца).
Raszpla, -і, ж. терпугъ, напилокъ, 

подпилокъ, брусовка; || рашпиля (рыба).
Raszplować, спиливать терпугомъ.
Rasztag, Rasztak, -u, м. рёздыхъ.
Rata, -у, ж. Стар, пёмощь, слі. Rety.
Rata, -у, ж. срокъ; срокъ платежѣ. 

Ratami wypłacać, уплачивать по час
тямъ, частями.

Ratafja, -ji, ж; ратДфія, вишнёвая на
ливка.

Rataj, -ja, г лі, земледѣлецъ, пахарь 
(Стар. Русск-ІРатай, Оратаи).

Ratajski, земледѣльческій.
Ratman, -а, м. ратманъ, членъ магис

трата.
Ratny, услужливый, посёбливый; || 

срочный, слі. Rata.
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Ratować, Uratować, спасать, спасти, 
избавлять, избавить, охранять, охра- 
нйть, предохранять, предохранить.

Ratownik, -а, ль спаситель, избавитель, 
защитникъ.

Ratunek, -nku, ль помощь, пособіе; || 
подмога, подпбра.

Ratusz, -а, ль ратуша, городская ду
ма; I, магистратъ.

Ratuszny, Ratuszowy, ратушный.
Ratyfikacja, Ratyhabicja, -ji, ж- утверж

деніе, ратификація.
Ratyfikować, утверждать, ратиФико- 

вать.
Rawelin, -u, лі. Фортиф. равелинъ, по

лумѣсяцъ.
Raz, -и, ль разъ. Trzy razy na rok, 

три раза въ годъ. Raz, dwa, trzy, разъ, 
два, три. Od razu, do razu, съ перваго 
раза, съ одного раза. Raz po raz, сряду, 
одинъ за другимъ. Raz w raz, безпре
станно, безпрерывно. Z razu, na razie, 
сперва, прежде всего. Wraz, вмѣстѣ, въ 
одинъ разъ, вдругъ, внезапно; || ударъ 
(«тягою, палкою, камнемъ); || случай. 
W takim razie, въ такомъ случаѣ. W naj
gorszym razie, на самый худой конецъ, 
W przeciwnym razie, въ противномъ слу
чаѣ; II дернина, см. Darń.

Rażący, оглушительный, громкій 
(звукъ), ослѣпительный (септа), рѣзкій 
(цвтътъ), разительный, ощутительный, 
острый, рѣзкій, пррнзйтельный.

Razem, Нар. вмѣстѣ, разомъ, въ одно 
время, одновременно.

Razić, ударйть, поражать, громить, 
разбивать. Razić z dział nieprzyjaciela, 
громйть. разбивать непріятеля пушка
ми. I) * Barwy jaskrawe rażą wzrok, яркіе 
цвѣтй поражаютъ зрѣніе. Trzewik mię 
razi, башмакъ жмётъ. Razić przystoj- 
ność, нарушать приличіе. Razić gust, 
оскорблять вкусъ.

Rażliwy, см. Rażący.
Raźnie, (уиотребйтельнѣе Raźno), жи

во, проворно, скоро; || охбтно, весело, 
бодро.

Raźność, -ści, ж. живость, рѣзвость, 
проворство, скорость; || бодрость; || рети
вость, рьяность, горячность; || колкость 
(словъ).

Raźny, живой, рѣзвый, провбрный, 
скорый; II бодрый, весёлый; || колкій; || 
ретйвый, рьяный, горячій.

Razowy, ржаной. Razowa mąka, не
просѣянная ржаная мука. Chleb razo
wy, ржаной хлѣбъ, чёрный хлѣбъ.

Rdest, -u, ль Бот. почечная трава, во
дяной перецъ, спорышъ, грѣчуха, сер- 
дёчная трава. || Rdest wodny, Rdestnica, 
Ćwiklany list, наплавъ, поростъ; || куколь, 
плевелы, худая, негбдная трава, ель 
Chwast.

Rdza, -у, ж. ржавчина. || Rdza miedzia
na, ярь мѣдянка, ярь Веницёйская; ||

Ręcz

Мр. и Бот. ржа, изгара (болезнь хлеба и 
растеній).

Rdzawić, покрывать ржавчиною.
Rdzawiec, слі. Rdzewieć.
Rdzawy, ржйвый, ржаваго цвѣта, за

ржавленный; И Агр. подъѣденный изга
рою (о хлъбіъ); II желѣзистый.

Rdzeń, Drżeń, Drdzeń, Zdrzeń, -nia, ль 
Бот. серцевйна (середина дерева или рас
тенія): И Анат. мозжечокъ; || * содержа
ніе, сущность предмета.

Rdzewieć, Zardzewieć, ржавѣть, за
ржавѣть.

Realizacja, -ji, ж. исполненіе, осуще
ствленіе; И обращеніе имущества въ 
деньги, въ капиталъ; || взысканіе упла
ты по долгу, возмѣщеніе.

Realizować, исполнять, осуществлять;
I] рсализйровать. Realizować swój ma

jątek, обращать своё имущество въ день
ги, въ капиталъ. Realizować assygnacją, 
получйть цо ассигновкѣ.

Realność, -ści, ж. дѣйствительность, 
существенность. || Realności, мн. менѣе 
вначйтельныя статьй имѣнія, угодья; 

И оброчныя, доходныя статьи; || вещ
ныя права.

Realny, дѣйствительный, истинный; 
II реальный, слі. Istotny, Rzeczywisty.

$ Reassekuracja, -ji, ж. новое застрахо
ваніе.

Reassumować, подвести итогъ, сдѣ
лать перечень.

Reassumpcja, -ji, ж. перечень, итогъ; 
II повтореніе предыдущаго.

Rębacz, -а, ль порубщикъ (ліьса), || 
дровоколъ, дровосѣкъ; || * рубака, за
біяка.

Rebelizować, бунтоваться, мятежни
чать.

Rebelja, -ji, ж. бунтъ, мятежъ.
Rębność, -ści, ж. вырубка.
Rębny, назначенный къ срубкѣ. Rębny 

las, лѣсосѣкъ.
Ręby, мн. cm. Rąb; || изнанка, ели 

Nica.
Recepcja, -ji, ж. полученіе, приня

тіе.
Recepis, -u, лі. распйска въ полученіи, 

квитанція.
Recepta, -у, ж. Мед. рецептъ; || * обра

зецъ, Формула.
Reces, -u, ль Юрид. Стар, отсрочка; || 

раздѣлъ наслѣдниковъ, полюбовная; || 
отреченіе (отъ наследства).

Recesować, переуступать,отказаться, 
отречься. II Recesować się, письменно 
подтвердить мировую сдѣлку.

Recydywa, -у, ж. Мед. возвратъ (болез
ни).

Recypjent, -а, .и. пріёмщикъ, получа
тель; и Xu.ii. пріемникъ; || Физ. стеклян
ный колоколъ.

Recytować, сказывать наизусть.
Ręcz, см. Wręcz.
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Reczka, Reczkosiej, cm. Hreczka, Hrecz- 
kosiej.

Ręcznia,-ni, ж. домашнее вѣрющее пи
сьмо.

Ręcznie, собственноручно; || Юрид. Rę
cznie zapewniony, обезпеченный пору
кою.

Ręcznik, -а, лі. полотенце, утирйль- 
никъ, ручникъ.

Ręczny, ручной. Ręczna praca, ręczna 
robota, ручная работа, рукодѣлье. Ręcz
na broń, ружьё. Młyn ręczny, ручная 
мельница.

Reczuszki, ели Hreczuszki.
Ręczyć, Zaręczyć, ручаться, поручить

ся, отвѣчать (.?« кого, за что, въ чёмъ). 
Поел. Kto ręczy, tego djabeł męczy, кто 
поручится, тотъ и мучится.

Ręczyciel, -а, ли порука, поручитель.
Ręczyna, -у, ж. маленькая ручка, ру- 

чёнка.
Ręczysko, -а, ср. ручйща.
Redagować, редактировать, редижйро- 

вать; И составлять.
Redakcja, -ji, ж. изданіе, редакція. || 

составленіе, редижйрованіе.
Redakcyjny, редакціонный, издатель

скій.
Redhibicja, -ji, ж. Юрид. возвращеніе, 

отдача назадъ.
Redukcja,-ji, ж. пониженіе,уменьшеніе, 

убавка, сбавка, сокращеніе. Redukcja 
Kursów, пониженіе курсовъ.

Redukować, понижать, уменьшать, у- 
бавлять, сбавлять, сокращать. Reduko
wać na pieniądze, переводить на деньги.

Reduta, -у, ж. Фортні/І. редутъ; || * пу
бличный балъ. Redutny, Redutowy, баль
ный. Sala redutowa, бальная зала.

Rędzina, -у, ж. глинистая почва, гли
нистый грунтъ,вязкая земля.

Rędzinny, вязкій, густой, жйрный,гли
нистый.

Refa, Ryfa, -у, Refka, -i, ж. обручъ, 
обойма, насАдка (на ступицу колеса у, || 
оковка, см. Obręcz.

Refektarz, -а, лі. столовая, трапезная 
(въ лгонастъгргь).

Referat, -u, ль рапортъ, донесеніе.
Referant, -а, лі. докладчикъ.
Referat, -u, лі. докладъ, рефератъ; || 

записка изъ дѣла, составленіе записки 
по дѣлу.

Referencja -ji. ж. (do sądu), заявленіе 
суду.

Referendarski, рсФерендАрскій, при
надлежащій реФерендАрію, докладчику.

Referendarz, -а, лі. референдарій, до
кладчикъ. Referendarz stanu, статсъ- 
ре»ерендарій.

Referent, -а, лі. дѣлопроизводйтель.
Referować, составлять бумагу, запис

ку-
Refka, см. Refa.
Refleksja, -ksji, ж. Refleks, -u, лі. Филос. 

_____________ Regestr

размышлёніе; || разсмотрѣніе, обсужде
ніе, соображеніе, слі. Rozwaga; || Физ. 
отраженіе, отбрасываніе (сві'ьта,звука)', || 
*увѣщАніе, напоминаніе.

Reflektować, Zreflektować (kogo), на
поминать, напёмнить, увѣщавать убѣж
дать. убѣдить, вразумлять, вразумйть.

Reflektować, Zreflektować (kogo), обра
зумливать, образумить, возвратить кого 
на путь долга, заставить кого испол
нять свой долгъ. II Reflektować się, Zre
flektować się, образумливаться, образу
миться, приходить въ разсудокъ.

Reforma, -у, ж. преобразованіе, рефор
ма, исправленіе; || Воюсл. реформація, 
реформатская церковь, см. Reformacja;

II /Орші.запись данная мужемъ женѣ въ 
обеспёченіе ея приданаго.

Reformacja, -ji, ж. Воюсл. реформація.
Reformacki, реформатскій; || принадле

жащій Францисканскому ордену (мона
стырю).

Reformat, -а, лі. (мн. Reformaci), мо
нахъ ордена св. Франциска, Францис
канскій монахъ; || принадлежащій къ 
Кальвйнской церкви.

Reformator, -а, лі. реформаторъ, прео
бразователь.

Reformować, Zreformować, преобразо
вывать, преобразовать; || исправлять, 
исправить,

Reformowany, Zreformowany, преобра
зованный; II реформатскій (о ві'ьріъ). || Re
formowany, -ego, лі- реФормать, кальви- 
нйстъ.

Refować, набивать обойму, обручъ, 
коку.

Refutacja, -ji, опроверженіе.
Refutować, опровергать.
Regat, -u, ли Муз. регалъ (одна изъ пе- 

реміънъ въ органѣ).
Regal ja, -Ijów, .мн. регАліи, знАки цар

скаго достоинства; || королёвское право.
Regencja, -ji, ж. регентство; || времен

ное правленіе.
Regent, -а, лі. регентъ, правйтель; || 

управляющій; || регистрАторъ, актуа
ріусъ; II нотАріусъ, нотАрій; |] регентъ, 
управляющій хоромъ.

Regestr, Regiestr, Rejestr, -stru, лі. ка
талогъ, реестръ, роспись, спгісокъ,см. 
Katalog, Spis; [| оглавленіе, указАтель, 
роспись («нигн.и»); || книга, реестръ, про
токолъ. W regestr со wciągnąć, вноейть 
въ книгу, въ роспись, въ протоколъ, за- 
пйсывать. * Jak z regestru opowiedzieć, 
разсказать все что знаешь, разсказать 
подробно какъ по пйсаному. * Z regest
ru robić, дѣлать какъ нибудь, зря. Brać 
towary na rejestr, брать товары въ долгъ. 
J| Rejestr osób, имянной списокъ. || Re
jestr dóbr, поземельная роспись наслѣд
ственному имѣнію;|| лошадйные зубы. || 
Муз. регйстръ (въ органахъ). || Z rejestru, 
по порядку, по очереди.
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Regestratura, Regiestratura, -у, ж. вне
сеніе, записываніе въ роспись, въ прото
колъ; (I регистратурная экспедиція, ре
гистратура , зашісываніе въ присут
ственномъ мѣстѣ входящихъ и исходя
щихъ бумагъ.

Regesirować,Zregestrować,Zaregestro- 
wać, заносить, занести въ реестръ, въ 
роспись, въ протоколъ, записывать.

Regestrowanie, -піа, ср. внесеніе въ ре
естръ.

Regestrowy, Regiestrowy, переписной, 
записанный въ реестръ, въ роспись. Re
gestratura spraw, справочныя записки 
по дѣламъ. Regestratura obwinionego, вѣ
домость о прежней подсудности обвиня
емаго; II завербованный, поступившій въ 
солдаты;) реестровый.j|ćmop. Kozacy re
gestrowi, реестровые (регулярные") коза- 
кй. Wojsko regestrowe, регулярное вой
ско.

Regestrzyk, Rejestrzyk, -а, ль неболь
шой реестръ, небольшая роспись; || счё
тецъ.

Regiment, Rejment, -u, ль Стар, правле
ніе, правительство царствованіе;| полкъ, 
слі. Pułk.

Regimentarstwo, -а, ср. Стар, званіе ко
мандующаго войскомъ.

Regimentarz, -а, лі. Стар, командующій 
войскомъ.

Regimentować, Стар, командовать вбй- 
скомъ.

Reghment, -и, ли распоряженіе; || пос
тановленіе, уставъ.

Regres, -u, ль ІОрид. обратное требова
ніе; |І вторичное занятіе духовнаго мѣс
та; і| взысканіе убытковъ, возмѣщеніе 
издержекъ.

Reguła, -у, ж. правило; || уставъ. Po
dług reguł, по правиламъ; || монашескій 
орденъ. Reguła św. Franciszka, орденъ 
св. Франциска, Францисканскій орденъ. 

II Арие, тройное правило. || Мед. мѣсяч
ное очищеніе.

Regulacja, -ji, ж. приведеніе въ поря
докъ, устройство; II разверстаніе(.?е.иёлб).

Regulamin, -u, .и. воинскій уставъ, рег
ламентъ.

Regularność, -ści, ж. правильность; || 
точное соблюденіе правилъ; || точность, 
исправность, акуратность.

Regularny, правильный, постоянный; 
II стройный; |і точный, исправный, аку- 

рйтный; I] регулярный. Wojsko regular
ne, регулярное войско.

Regularyzacja, -|і,ж. приведеніе въ по
рядокъ.

Regulator, -а, jw. Мех. уравнитель, ре
гуляторъ; I) ^распорядитель.

Regulatyw, -u, ль руководство, предпи
саніе.

Regulować, Zregulować, Naregulować, 
Uregulować, приводить, привести въ по
рядокъ, устрбивать, устроить. || Regulo

wać (zegar, zegarek), повѣрять, правиль
но поставить (часы). || Regulować się, со
ображаться.

Regulowanie, -піа, ср. приведеніе въ по
рядокъ; I] повірка, вывѣрка (часовъ).

Rehabilitacja, -ji, ж. возстановленіе 
честнаго имени.

Rehabilitować, возстановить честное 
имя; II возвращать, возвратить уваже
ніе.

Reimportacja, -ji, ж. Ком. вторичный 
привозъ вывозныхъ товаровъ.

Reimpozycja, -ji, ж. новый налогъ.
Reinstallacja, -ji, ж. вторичное опре

дѣленіе (на службу)
Reintegracja, -ji, ж. возстановленіе; l| 

возстановлёніе права на владѣніе имѣ
ніемъ. вторичный вводъ во владѣніе.

Reintegrować, снова ввести во владѣ
ніе имѣніемъ, возстановить ирАво на 
владѣніе, заставить, возвратить имѣніе 
прежнему владѣльцу.

Rej,Hec/r.T.jt.xopoBÓjb; управленіе тан
цами. *Rej  prowadzić, wodzić, быть пер
вымъ въ чёмъ, первенствовать, предво
дительствовать , находиться во главѣ 
чего-либо, начальствовать.

Reja, -еі, ж. Морс, рей, рея, райна.
Rejekta, -у, ж. ІОрид. отсрочка.
Rejent, ель Regent.
Rejestr, с.м. Regestr.
Rejestrowy, ель Regestrowy.
Rejtszul, Rejtszuh, ели Rajtszula.
Rejwach, -u, ль безпорядокъ, разстрой

ство, замѣшательство, смят< ніе, неуря
дица, сумйтица, шумъ, суматоха.

Ręka, -і, ж. рукА; || почеркъ, рука, 
письмо. Z rąk do rąk, изъ рукъ въ руки, 
отъ одногб къ другому. Założyć ręce, 
сложить накрестъ руки, сложить, под
жать р^ки. Ściągnąć rękę do pałasza, ух
ватиться за саблю. Mieć co pod ręką, и- 
мѣть что подъ рукою, близко. Iść wzią
wszy się pod ręce, иттй рука объ руку, 
взАвшись подъ руки. Przyłożyć rękę, do 
czego, принАться за дѣло, за работу. Zyć 
z pracy rąk, жить трудами рукъ своихъ. 
ІОрид. Sprawa po umarłej ręce, тяжба по
слѣ умершаго, по поводу долговъ, взыс
киваемыхъ съ его наслѣдниковъ. Ciepłą 
ręką, при жизни. Dar stu tysięcy ciepłą 
ręką przed ślubem będzie wyliczony, даръ 
въ сто тысячъ будетъ выданъ при жиз- 
ни(дарйтеля)предъ совершеніемъ брАка. 
Na rękę, po ręce, на руку, съ руки. Nie 
na rękę mi to, это мнѣ нс на руку, невы
годно, неудобно. Idzie cg ręką, dobrą rę
ką, удаётся, идётъ успѣшно. Pod rękę 
koń zaprzężony, лошадь запряженная съ 
правой стороны. Od ręki zrobić, сдѣлать 
на скорую руку, или какъ ни попало, 
какъ нибудь. Akt pisany na dwie ręce, 
актъ написанный въ двухъ экземпля
рахъ. Oddać w ręce sprawiedliwości, пре
дать суду, отдать подъ судъ. Стар. Na 
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rękę kogo wyzwać, вызвать па поеди
нокъ. Człowiek dużej ręki, сйльный, мо
гущественный человѣкъ. Ręka pełna cze
go, пригоршни. Za ręce się brać, дер
жаться другъ друга, взаимно помогать 
другъ другу. Kupić towar z pierwszej rę
ki, купить товаръ изъ первыхъ рукъ, 
т. е. отъ самого хозяина, а не отъ пере
купщиковъ. I] Поел. Módl się, а ręki przy
kładaj, на Бога надѣйся, а самъ нс пло
шай; бережёнаго Богъ бережётъ. Ręka 
rękę myje, рука руку мёетъ. || Z wolnej 
ręki sprzedać, продать частнымъ обра
зомъ, не съ публичныхъ торговъ. Dać 
komu na rękę, дать задатокъ. Mieć со 
w swych ręku, прибрать что-либо къ сво
имъ рукамъ. Na ręce czyje oddać, пере
дать что-либо кому нй руки, отдать въ 
руки, вручить. И Карт. Być na ręce, или 
na ręku, быть въ рукѣ. Być za ręką, быть 
за рукой. (I Na swoję rękę robić со, брать 
что-либо па свою отвѣтственность. || 
Piękną ma rękę, у него прекрасный по
черкъ. Przepisać со na dwie ręce, пере
писать что въ двухъ копіяхъ.

Rekambja, -ji, ж сложный процентъ, 
процентъ на процентъ.

Rekapituiacja, -ji, ж. краткое повторе
ніе или обозрѣніе (сказаннаго прежде). || 
Rekapitulacja bilansu, przychodu j wydat
ku, сравнительный обзоръ доходовъ и 
расходовъ.

Rekapitulować, вкратцѣ повторять.
Rękaw, -а, ль рукавъ. *Z  rękawa wy

trząsać, дѣлать безъ всякаго труда, лег
ко, свободно.

Rękawek, -wka, лі. рукавчикъ, манже
та; И муфта.

Rękawica, -у, ж. рукавица, наручи; || 
перчатка.

Rękawiczka, -і, ж. перчйтка. Ręka
wiczki bez palców, женскія полупер
чатки.

Rękawicznictwo, -а, с/). перчаточное ре
месло; (I торговля перчатками.

Rękawiczniczy, принадлежащій перча
точнику.

Rękawicznik, -а, лі. перчаточникъ.
Rękawiczny, перчаточный. || Rękawi- 

czne, -ego, ср. ель Porękawiczne.
Rękawkowy, Rękawowy, рукавный; [| 

муфточный.
Reklamacja, -ji, ж. требованіе назадъ 

(чего); И протестованіе.
Reklamować, требовать выдачи, тре

бовать назадъ (чего) ; || протестовать, 
жаловаться.

Rękoczyn, -u, ль Хир. оперированіе. || 
Воен. Rękoczyny, -czyn, зін. манёвры.

Rękod ’jny, передаваемый изъ рукъ въ 
руки. Dług rękodajny, долгъ взятый на
личными деньгами изъ чьихъ рукъ; (J 
обязательный, зарученный; || доброволь
ный, Rękodajny sługa, добровольно при
нявшій службу.

Rekodajstwo, -а, ср. рукобитье въ знакъ 
взаймнаго обязательства, въ знакъ сог
лашенія.

Rękodzielnia, -ni,ж. заводъ, мануФакту- 
ра, Фабрика; пропзвёдство, Фабрикація.

Rękodzielniany, ель Rękodzielny.
Rękodzielnictwo, -а, ср. мануфактурная 

промышленность.
Rękodzielniczy, мануфактурный, см. 

Rękodzielny.
Rękodzielnik, -а, ль мануфактуристъ, 

Фабрикантъ.
Rękodzielny, Rękodzielniczy, мануфак

турный, Фабричный, заводскій.
Rękodzieło, -а, ср. мануфактурное про

изведеніе; II Rękodzieła, -ieł, .мн. ману
фактурная промышленность, мануфак
туры.

Rekognicja, -ji, ж. Юрид. утвержденіе 
акта.

РекодпіІа,-у,ж.Юрид.п0дписьсудёбиаго 
разсыльнаго на позывъ при врученіи.

Rekognoscent, -а, лі. свидѣтель.
Rekognoskować, Воен, рекогносциро

вать, опознавать, развѣдывать, опраши
вать. || Юрид. признавать, подтверждать, 
свидѣтельствовать.

Rękojemca, -у, лі. Юрид. порука, пору- 
чйтель.

Rękojemny, служащій ручательствомъ.
Rękojemski, поручйтельный , касаю

щійся поручительства; II поручйтельскій, 
касающійся поручйтсля.

Rękojemstwo, -а, ср. поручительство, 
ручательство, обезпеченіе.

Rękojeść, -ści, ж. ручка, рукоятка. Rę
kojeść szpady, еФёсъ у шпаги.

Rękojmia, -mi, ж. гарантія, отвѣтствен
ность, ель Rękojemstwo Rękojmię dać za 
kogo, поручиться за кого. || Rękojmia, 
-iego, ль порука, поручйтель; || Rękojmia 
wekslowa, поручйтельство по векселю.

Rekolekcja, -ji, ж. употребительнѣе во 
мп. ч Rekolekcje, благочестйвыя раз
мышленія, сосредоточеніе своихъ мыс
лей на религіозныхъ предметахъ; при
готовленіе католйческихъ воспйтанни- 
ковъ къ йсповѣди; || монастырское по
каяніе*

Rekomendacja, -ji, ж. одобрёніе, реко
мендація, см. Polecenie, Zalecenie.

Rekomendacyjny , рекомендательный, 
см. Polecający.

Rekomendować, Zarekomendować, пору
чать, рекомендовать, отрекомендовать, 
ель Polecać.

Rekomendowany,рекомендёванный.кізі 
rekomendowany, заказное письмо.

Rekonstrukcja, - ji, ж. ремонтъ.
Re konsty tuc j а, - ji, ж. Юрид. замѣна ста

раго долга новымъ.
Rekonwalescent, -а, ль выздоравлива

ющій.
Rekonwencja, -ji, ж. Юрид. Стар, встрѣч

ный искъ, встрѣчная жалоба на истца.



Rekonwencyjny 543

Rekonwencyjny,встрѣчный, ель Skarga.
Rękopism , -u , .w. рукопись , манус

криптъ.
Rękopismowy, рукописный, писанный.
Rękowiny, ель Zrękowiny.
Rekreacja, -ji, ж. бтдыхъ, отдохнове

ніе, рекреація.
Rekrut, -а, ль рекрутъ, конскрйптъ; || 

*новичёкъ.
Rekrutnik, -а, лі. наббрщикъ рекрутъ, 

вербовщикъ.
Rekrutować, набирать въ рекруты,вер

бовать.
Rekrutowanie, -піа, ср. рекрутскій на- 

ббръ.
Rektor, -а, лі. ректоръ.
Rektorski, рёкторскій.
Rektorstwo, -а, ср. ректорство, ректор

ская дблжпость.
Rektyfikacja, -ji, ж. повѣрка, поправ

ка; И Хим. двоеніе, очищеніе.
Rektyfikować, повѣрять, исправлять.
Rekuperować, ели Odzyskiwać.
Rekurs, Regres, -u, ли Юрид. исковое 

прошеніе; || Коли право на взысканіе 
убытковъ за просроченный вексель.

Rekwirent, -а, лі. судёбный слѣдова- 
т ль.

Rekwirować, Zarekwirować, требовать 
(чего) законнымъ порядкомъ, искать су
домъ; II Rekwirować zbiega (u obcego rzą
du), требовать выдачи бѣглецй (у чужа
го правительства).

Rekwizycja, -ji, ж. требованіе закби- 
нымъ порядкомъ, взысканіе, искъ въ 
судѣ; И Воен, реквизиція; || требованіе 
выдачи бѣглеца (у чужаго правитель
ства).

Rekwizyta, -ów, лін. чрезвычайный 
сборъ съ жйтелей во время войны (сна
ряды, припасы и т. я).

Rekwjalny, заупокойный. Msza rek- 
wjalna, заупокойная обѣдня.

Rekwjem, Нескл. молитва за упокбй 
Дути.

Relacja, -ji, ж. отношеніе, реляція, до
кладъ, донесёніе |( свидѣтельство о по
дачѣ позыва отвѣтчику; || записка по 
дѣлу, судебная справка; || Relacja obdu- 
kcyjna (visum repertum), актъ осмотра.

Relacyjny, относительный; |[ доклад
ной.

Relicytacja, -ji, ж. вторичный аукціонъ 
или публичные торги, переторжка.

Religijność, -ści, ж. благочёстіе, набож
ность, богопочитініе.

Religijny,религіозный, богослужебный;
II бЛагочестйвый, набожный.

Ręligja, -ji, ж. религія, вѣра, вѣроис
повѣданіе, богослуженіе.

Relikwja, -ji, ж. употребительнѣе во 
мн. ч. Relikwje, мощи, нетлѣнныя тѣлй 
угодниковъ Божіихъ.

Rełikwjarz, -а, лі. ковчежецъ съ мо
щами.

 Repetjer

Remanent, -и, ль недоимки (податей); [| 
остатокъ суммъ; || запасъ (капитала, 
хлтъба).

Remanentowy,остаточный; [| запасный, 
см. Remanent.

Rem ar ka, -і, ж. замѣчаніе, примѣча
ніе, отмѣтка.

Remis, -u, лі. Remissja, -ji, ж. Юрид. 
Стар, отсылка дѣла въ другую инстан
цію; II льгота, отсрочка, разсрочка, см. 
Zwolnienie; || Коль переводъ денегъ, ри- 
месъ; |і Карт, ремизъ.

Remisować, Карт, ставить ремизъ.
Remissa, -у, ж. отлагательство, отербч- 

ка; II освобожденіе, отпущеніе; [[ Коль слі. 
Remis.

Remissja, -ji, ж. отсрочка податей.
Remissowy, римёссовый, слі. Remis.
Remisspas, -u, лі. римёссовое, льгбтное 

свидѣтельство на безпошлинное полу
ченіе товаровъ изъ-за границы, на осо
быхъ правахъ.

Remitenda, -у, ж. Коль обратная отсыл
ка товаровъ.

Remittent, -а, лі. Коль ремитентъ, пере
дающій вексель другбму.

Remittować, уступать, передавать; || 
отсылать обратно.

Remiz, Remisz, -а, лі. синица, рёмезъ 
(птичка).

Remiza, -у, ж. рабатъ, скидка, сбавка 
(цтьиы); II карётный сарйй; || извощичій 
экипажъ; || Озсот. кустарникъ (гдгъ скры
вается дичь).

Remonita, слі. Monita.
Remonstracja, -ji, ж. увѣщаніе, предо

стереженіе, напоминаніе.
Remonta, -у, ж. ремонтъ, снабженіе 

свѣжими лошадьми.
Remontowy, рембнтный.
Remuneracja, -ji, ж. денежная награ

да; II возмездіе,
Rendant, -а, лі. сдётчикъ счёта.
Reneta, -у, ж. ранетъ (родъ Яблоковъ).
Renta, -у, ль доходъ; || рента, государ

ственная процентная бумага. Renta wie
czysta,пожизненная,непрерывная рента.

Renuncjacja,-ji, ж. отреченіе, забвеніе.
Reokupacja,, -ji, ж. вторичное занятіе 

(чего), завладѣніе (чіъмъ).
. Reokupować, занять снова.

Reorganizacja, -ji, ж. переобразованіе, 
вторичное устроеніе.

Reparacja, -ji, *ж.  поправка, починка, 
передѣлка.

Reparować, Zreparować, Wyreparować, 
поправлять, поправить, исправлйть, ис
править, почйнивать, починйть.

Repartycja, -ji, ж. распредѣленіе, рас
кладка.

Repertorjum, ср. Нескл. подробная опись, 
роспись, реестръ; || слі. Repertuar.

Repertuar, -u, ль Театр, репертуаръ.
Repetjer, -а, ль часы съ репети

ціею.
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Repetycja, -ji, ж. повтореніе; || репети
ція, проба (оперы, дрс/ліы).

Replika, -і, ж. отвѣтъ, возраженіе; || 
Юрид. отзывъ, опроверженіе, возраже
ніе истца отвѣтчику; || Муз. повтореніе 
октавами; || Театр, реплика.

Replikować, возражать.
Reponować,отдать на сохраненіе, сдать 

въ архивъ.
Report, -u, зі. Коли переносъ суммы 

(er- одной страницы на другуюѴ
Repozycją, -ji, ж. сдача въ архивъ, ос

тавленіе дѣла безъ движенія.
Repozytorjum, ср. Нескл. хранилище, 

шкафъ для храненія бумагъ. Repozytor
ia, .мн. Акты отданные на храненіе.

Repressalja, -ij, .мн. отплата, возмез
діе.

Reprezentacja, -ji, ж. представитель
ность. Reprezentacja rządu, представй- 
тельнос правленіе; || Театр, представле
ніе (ójjo.mw'); И парадный пріёмъ; || Юрид. 
наслѣдованіе въ лицѣ другаго, см. Za
stępstwo; |1 представительство, предста- 
вйтели, депутаты.

Reprezentant, -а, ль представитель.
Reprezentować (kogo), заступать(/сого), 

дѣйствовать отъ чьегб имени; || пред
ставлять (пьесу на сцена,).

Reprobacja, -ji, ж. осужденіе; [J хулА.
Reprodukcja, -ji, ж. воспроизведеніе, 

возобновленіе; || Юрид. вторичное пред
ставленіе дѣла, возобновлёніе дѣла.

Reprodukować, вновь предстАвить, пе
редоложить.

Rescyssja, -ji, ж. уничтоженіе Акта, 
договора и т. д.

Reskontować, отсчитывать, вычиты
вать.

Republika, -і, ж, республика.
Republ ikancki, Republikański, республи

канскій.
Republikanin, -а, jw. республиканецъ.
Reputacja, -ji, ж. извѣстность, слАва, 

имя, честное имя,, репутація.
Reputowany, имѣющій хорошую репу- 

тАцію, почитАемый за честнаго чело
вѣка.

Reskrypt, -u, м. рескрйптъ, государе
ва грАмата; || Юрид. распоряженіе, пред
писаніе высшей влАсти.

Resor, -u, ,м. рессора (жипажа).
Respekt, -u, ль почтеніе, уваженіе. || 

Respekt па со, внимАніе, снисхожденіе 
къ чему, соображеніе, принятіе въ рас
чётъ. Przełożeni respekt, na jego zdro
wie mieli, начальники имѣли снисхож
деніе къ его здоровью. Być или siedzieć 
u kogo na respekcie, c.n. Rezydent, Rezy- 
dentka. 1

Respektować (kogo), Стар. уважать, 
почитать. II Respektować na со, прини
мать въ уваженіе йлм во внимАчіе.снис- 
хоДЙть, принимать въ соображеніе.

Ressigilacja, -ji, ж. распечАтаніе.

Restant, -а, .и. Ком. оставшійся долж
нымъ.

Restauracja, -ji, ж. воз тановлёніе во
зобновленіе; II перестройка, передѣлка; 

II возстановленіе прежней династіи, ре- 
ставрАція. II ресторація, ресторАнъ,трак- 
тйръ.

Restaurować,передѣлывать,перестраи
вать

Restrykcja, -ji, ж. огранйчепіе, огра- 
нйчиваюіцее условіе , исключеніе; || 
Юркд. изворотливыя показанія.

Restypulacja, -ji, ж. взаймное усло
віе.

Restytucja, -ji, ж. Юрид. перевершеніе 
дѣла; И возстановленіе, исправленіе.

Restytuować, возвращАть, возстанов
лять.

Resursa, -у, ж. средство, запасъ; || со
браніе (дворянское, купеческое и т. д).

Reszta, -у, ж. (Стар. Reszt), остАтокъ; 
II остальное, излишекъ, лйшекъ; || сдАча 

(es денегъ при покупка, товара)-, || осталь
ное, прочее. Oddawca listu tego resztę ci 
opowie, подАтель этого письмА разскА- 
жетъ тебѣ остальное. Нар. О о reszty, въ 
конецъ, совершённо, до тлА. Zresztą, 
впрочемъ Nareszcie, на конёцъ, на по
слѣдокъ. Do reszty zrujnować, разорить 
въ конёцъ,совершенно; || остАльная сум
ма: И Арие. рАзность. И Resztka, -і, ж. ос- 
тАточекъ. Resztki, .мн. крохи, остатки 
(отъ обгьда).

Resztować (komu со), оставАться кому 
должнымъ, оставАться у кого въ долгу.

Resztujący, остальной, остАточный.
Retэ, -у, ж. Бот. марена, крапъ (рас

теніе).
Retenta, -ów, .мн. Стар, недоимки, не

доимочныя деньги; || недоплаченный 
долгъ.

Retentowy, недоймочный.
Retman, см. Rotman.
Retorta, -у, ж. Хили реторта.
Retoryka, -і, ж. риторика, витійство, 

краснорѣчіе.
Retret, -u, ,м. Воен, пансіонъ, пенсія.
Retrocessja, ■ ji, ж. обратная уступка.
Retrybucja. -ji, ж. вознагражденіе, воз

мездіе.
Rety, употребляется только въ звА- 

тсльномъ падежѣ: Rety! помогите! ка
раулъ !

Rewaluacja, -ji, ж. переоцѣнка.
Rewanż, -u, .и. отплата: [| отыгрышная 

партія, рсвАншъ, см. Odwet.
Rewanżować, отплАчивать. [| Rewanżo

wać się, отыгрываться, расквитАться, 
расплатиться, rjf. Odwetować.

Rewelacja, -ji, ж. открытіе, показАніе, 
заявленіе.

Rewerenda, -у, ж. священническая 
одежда, ряса.

Rewers, -u, .и. росписка въ получёніи. 
ъвитАнція.
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Rewersał, -u, лі. расписочная книга.
Rewident, -а, лі. ревизоръ.
Rewidować, осматривать, свидѣтель

ствовать, объискивать, дѣлать ревизію.
Rewidowanie, -піа, ср. см. Rewizja.
Rewir, -u, лі. участокъ (города), около

токъ.
Rewirowy, -ego, м. участковый, около

точный надзиратель.
Rewizja, -ji, ж. переембтръ, ббыскъ, 

выемка, ревизія; || Тип. сводка.
Rewizor, -а, лі. ревизоръ, досмотр

щикъ.
Rewizorjum, ср. Пескл. пересмотръ, ре

визія.
Rewja, -ji, ж. смотръ (войскалі»).
Rewokacja, -ji, ж. отмѣнёніе, отмѣна, 

уничтоженіе,
Rewpkatorjum, ср. Нескл. отмѣнительное 

повелѣніе.
Rewokować, отмѣнить.
Reź, pod. n. rży, ж. Стар, рожь, ель 

Żyto.
Rezerwa, -у, ж. Воен, резервъ, запасъ. 

см. Odwód.
Rezerwat, -u, ль Кози оговорка, условіе 

въ принятіи векселя.
Rezerwować, сберегѣть; || предостав

лять себѣ чтд.
* Rezolucja, -ji, ж. опредѣленіе, рѣше

ніе, разрѣшеніе; И рѣшительность, рѣ
шимость, твёрдость, см. Odwaga.

Rezolut, -а, ль. Стар, смѣльчакъ, рѣши
тельный человѣкъ.

Rezoluta, -у, ж. см. Rezolucja.
Rezolutny, рѣшительный, смѣлый.
Rezolwować, рѣшать. |] Rezolwować się, 

рѣшиться на что.
Rezultat, -u, лі. результатъ, выводъ, 

исходъ.
Rezydencja, -ji, ж. столица, резиден

ція; I] пребываніе въ чьёмъ либо домѣ. 
Być na rezydencji u kogo, занимать мѣс
то компаньона или компаньонки въ 
чьёмъ либо домѣ.

Rezydent, -а, ль резидёнтъ, ель Poseł. 
И * компаньонъ, другъ дома.

Rezydentka,-і, ж. компаньонка.
Rezydentura,-/, ж. резидёнство, долж

ность резидента (при хіностранномъ дво- 
ргьУ, И домъ резидента.

Rezydować, жить, жительствовать, и- 
мѣть пребываніе, пребывать.

Rezygnacja, -ji, ж. уступка, уступле
ніе (кози'і своизсъ прав7>")і || * покорность 
Провидѣнію, безропотность.

Reżyser, -а, ль Театр, режисёръ.
Robactwo, -а, ср. Собир. вредныя насѣ

комыя (клопы, тараканы и т. n.); II черви.
Robaczek, -czka, ль Умен, червячекъ 

Robaczek świętojański, свѣтлякъ, 
Robaczkowaty, Анат. червообрйзный. 
Robaczliwy, см. Robaczywy.
Robaczny, червивый, червоточный, см. 

Robaczywy.
Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Robaczy, червяковый.
Robaczyna, -у, ж. червячекъ.
Robaczysko, -a, ср. омерзительный 

червь.
Robaczywieć, Zrobaczywieć,червивѣть, 

очервивѣть, быть изъѣденнымъ, исто
ченнымъ червйми.

Robaczy wość, -ści, ж. червоточина, про- 
тёчина.

Robaczywy, червоточный, источенный, 
изъѣденный червями.

Robak,-а, ль червь, червйкъ. Robak 
w brzuchu, глиста, ель Glista. Поел. Każde 
drzewo ma swego robaka или Każdy ma 
swego robaka, чтб у кого болитъ, тотъ 
о томъ и говоритъ.

Robić, Zrobić, дѣлать, сдѣлать, рабо
тать, сработать, производить, гроизвес- 
ти, исполнять, исполнить. Robić pończo
chy, вязѣть чулки. Robić kapelusze, дѣ
лать шлйпы. Zrobić komu usługę, ока
зать кому услугу. Majątek robić, нажи
ваться, обогащаться. Robić głową, рабо
тать умомъ, головбю. Robić piersiami, 
тяжело дышать, задыхаться, запыхать
ся. Robić swoję powinność, исполнять 
свою обйзанность. Nic sobie nie robić 
z tego, не обращать на это никакого 
вниманія, не считать ётого важнымъ. 
Piwo robi, пиво бродитъ, молодится. Ro
bić dobrze, дѣлать добро, благодѣтель
ствовать. Zle komu robić, дѣлать зло, на
носить вредъ кому.

Robienie, -піа, ср. занйтіе, работа. Ro
bienie płucami, piersiami, трудное дыха
ніе; (I брожёніе (пива и т. д.\ Плотн. Ro
bienie rusztu, kratowanie, дѣланіе рос
тверка и лёжней.

Robocizna,-у, ж. барщина, задѣлье, за
дѣльная работа, рабочій день, ель Pań
szczyzna. Robocizna piesza i sprzężajna, 
пѣшее тягло и поставка подводъ.

Roboczość, -ści, ж. трудолюбіе, старѣ
ніе, раченіе, дѣятельность, см. Pracowi
tość, Czynność.

Roboczy, раббчій.
Roboracja,-ji, ж. Юрид. Стар, скрѣпле

ніе прежняго условія передъ судомъ.
Robota, -у, ж. работа, трудъ, (см. Pra

cą), издѣліе; || произведеніе, твореніе; || 
дѣло; I] обдѣлка, отдѣлка; || урокъ, урбч- 
ная работа, заданная работа. Ciężkie 
roboty, мн. каторжная работа, каторга. 
Wziąść со do roboty, взйться за какую- 
либо работу. Mieć со w robocie, Дѣлать, 
работать что-либо, изготовлйть. * Jak 
się о tern dowie, będzie kij w robocie, если 
онъ узнаетъ объ этомъ, то отвалйетъ 
тебя палкою. Robota fraka, отдѣлка Фра
ка. Zapłata od roboty, плйта за работу. 
Piwo jest w robocie, пиво молодится, 6pó- 
дитъ. Robota reparacyjna, передѣлка, пе
рестройка;—łopatowa, kopana, землянѣя 
работа; Горн.—kilofowa, łupana,кайловая; 
—klinomłotowa, rąbana, кирочная или бое-
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пая;—strzelana, порохострѣльная;—od- I 
krywkowa, открытые лбмы;—faszynowa, | 
Фашинная работа;—darniowa, дерновая;
—kowalska,кузнечная;—blacharska, крб- 
вельная;—rekonstrukcyjna, работа по пе
рестройкѣ; — konserwacyjna, работа къ 
поддержкѣ зданія. ,

Robótka, -і, ж. Умен., работка (ель Robo
ta) ; II женское рукодѣліе; || вышиваніе, 
шитьё.

Robotnia, -ni, ж. рабочая (.комната), см- 
Pracownia.

Robotnica, -у, ж- раббтница, мастери-

Robotniczy, работничій ; !| задѣльный;
II Robotniczy, -ego, ль содержащій ра

ботниковъ, подрядчикъ. ,
Robotnik, -а, лі. работникъ, рабочій, 

чернорабочій ; || мастеровой, ремеслен
никъ. _ .

Robotność, -ści, ж.. см. Pracowitość.
Robotny, раббтливый, трудолюбивыя;

II рабочій, работный. Dzień robotny, ра
ботный день. Bydlę robotne, рабочій

Roch, -а, лі. скатъ (рыба); II ладья (фи
гура въ шахматной мгр»), см. ..

Rochmanić, Obrochmamc, Urochmamc, 
приручнять, приручнйть, пріучать, прі
учить, освбивать, освоить, слі. Obłaska- 
WRochmanność, -ści,ж. послушность, по
корность, кротость; И дѣланіе ручнымъ 
(о животныхъ).

Rochmanny, приручненныи, пріучен
ный освоенный, домашній (о живот
ныхъ) ; И послушный, покорный, крот
кій.

Roczek, -czku, м. Умен, годикъ, го
докъ, см. Rok. II стар. Roczki, мн. сроки 
засѣданія грбдекаго суда. ,

Roczeń, -cznia, лі. употребительнѣе 
Roczniak, -а, ль годовикъ, годовалый (о 
животныхъ). Bóbr roczniak, ярецъ, го
довалый бобръ. ,

Rocznica, -у, ж. годовщина. Rocznica 
urodzin, День рожденія.

Rocznie, ежегодно, въ годъ, погодно.
Roczny, годовой, годичный, погодный, 

ежегбдный. Roczny termin годичный 
срокъ. Roczny przychód, dochod, годовой 
прихбдъ, доходъ.

Roczyć, Стар, рѣшать, постановлять 
приговоръ; И предсказывать, предвѣ
щать. , .

Roczyny, -czyn, мн. день рожденія, слі.
Rocznica. ,

Ród, pod. n. rodu, ль родъ, племя, по
рода, происхожденіе; || домъ, Фамилія. 
Ród ludzki, родъ человѣческій (слі. Ro
dzaj). Człowiek zacnego, wielkiego rodu, 
человѣкъ знатнаго рода,происхожденія, 
изъ знатной Фамиліи. Rodem zkąd, отку
да родомъ. Wywód rodu, доказательство 
законности рожденія. Francuz rodem, 

родомъ Французъ, природный Французъ; 
II порода, слі. Rasa. Koń dobrego rodu, лб- 

шадь хорошей породы, породистая, за
водская лошадь.

Rod, -u, ль Хиль родій (металъ).
Rodacki, Стар, народный, національ

ный, тузёмпый, природный, ель Krajo
wy, Narodowy.

Rodaczka, -і, ж. туземка, уроженка, 
природная жительница; || соотечествен
ница. землячка.

Rodak, -а, лі. туземецъ, уроженецъ, 
природный житель; || соотечественникъ, 
землякъ, единоземецъ.

Rodny, плодородный, плодовитый, пло
доносный; II Анат. дѣтородный.

Rodobójca, -у, лі. убійца (родственника 
и т. д.), И отцеубійца, матереубійца.

Rodopis, -а, ль родослбвъ, генеалогъ;
II = и, м. родословіе, генеалогія; I] ро

дословная, ель Rodowód.
Rodopisarski, родословный, генеалоги

ческій.
Rodopisarstwo, -а, ср. родословіе, гене

алогія.
Rodowitość, -ści, ж. знатное происхож

деніе, знатность рода, знатный родъ.
Rodowity, природный; || отечествен

ный, туземный. Rodowity Francuz, при
родный Французъ.

Rodowód, -odu, лі. родословіе, генеало
гія; И родословная.

Rodowodny, родослбвный.
Rodowy, родовой, слі. Rodzajowy.
Rodzaj,-ju, лі. родъ.
Rodzajność, -ści, ж. плодородіе, плодо

родность.
Rodzajny, плодорбдный, см. Płodny, 

Urodzajny; || Анат. дѣтородный.
Rodzajowy, родовой.
Rodzenek,ель Rozynek.
Rodzenie, -nia, ср. произведеніе, тво- 

рёніе; || рожденіе, прижитіе, ель Płodze
nie; I] роды, разрѣшеніе отъ бремени, 
слі. Porodzenie.

Rodzeństwo, -а, ср. родня, семья, род
ственники.

Rodzic, -а, ль родитель. х
Rodzić, Urodzić, Porodzie, раждать, ро

дить, приносить (о самкахъ животныхъ)-, 
II производить, давать плоды; | Rodzić 

kono быть чьей матерью. Pani N. N. go 
rodzi госпожа N. N. его мать. | Rodzic 
sie рождаться, родиться; || происходить 
отъ кого. Rodzi się z mojej ciotki, мать 
его приходится мнѣ тёткою, мой тётка 
его мать; || уродиться (о хлгьбіъ)-, || Стар. 
Rodzić się * kogo, уродиться въ кого, 
быть на кого похожимъ.

Rodzica, -у, ж. родительница. Bogaro
dzica, Богородица.

Rodzicie), -а, ль, ель Rodzic, Ojciec.
Rodzicielka, -і, ж. родительница. Ro

dzicielka Boska, Матерь Божія.
Rodzicielski, родительскій.
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Rodzicielstwo,-а.ср.отцбвское состояніе.
Rodzicobójca, -у, л- отцеубійца, мате

реубійца.
Rodzieniec, -пса, л- Бот. пролѣска, со- 

бачая капуста.
Rodzina,-у, ж. родня, родство, родные; 

[| семьй, семейство, Фамилія; || родина; 
II Rodziny, мн. рожденіе, день рожденія.

Rodzinny, родимый, родной, отечест
венный. Kraj rodzinny, родной край, ро
димая сторона, родина: || семейный.

Rodzony, родившійся. W tym kraju ro
dzony, родившійся въ этомъ краѣ; || при
родный. Rodzony Niemiec, природный 
Нѣмецъ, см. Rodowity; || родной. Rodzony 
syn, роднбй сыть. Rodzony brat, родной 
братъ.

Róg, pod. n. rogu, м. рогъ. Zwierzęta 
opatrzone rogami, животные имѣютъ po
ra. Tabakierka z rogu, роговая табакер
ка. Róg obfitości, рогъ изобилія. Поел. 
Chleb ma rogi, nędza, nogi, богачу раздо
лье, бѣдняку плохо.*  Przytrzeć komu ro
gów, посбить съ кого спѣсь. Nosić rogi, 
быть рогонбецемъ; || уголъ. Róg domu, 
ulicy, уголъ дома, улицы. || Муз. рогъ, ро
жокъ. II Róg wielorybi, китовый усъ.

Rogacieć , рогатѣть , дѣлаться рога
тымъ ; II * дѣлаться дёрзкимъ, нахаль
нымъ.

Rogacizna, -у, ж. рогатый скотъ.
Rogacz,-а, л. рогастый, рогатый (бык», 

баранъ и т. б.); || Охот, олень (самйца); || 
рогачъ (кас/ъкблое); || иглица (рыба); || 
Зоол. родъ щуки съ зелёными костями; 
|і рогатая змѣя; || * рогоносецъ.

Rogal,-а, л. Фортиер, гбрнверкъ; || * 
рогоносецъ; || подкбвка, печенье въ ви
дѣ подковки.

Rogatek,-tku, л. Бот. роговикъ, мышье 
ушко.

Rogatka, -tki, ж. застава (городская); || 
Rogatywka, угловатая шапка.

Rogatkowe, -ego, ср. пошлина за про
ѣздъ чрезъ заставу.

Rogaty, рогйтый; || угловатый.
Rogokrusz, -u, л. Минер, роговая руда, 

серебряная и ртутная.
Rogonogi, ко іытный.
Rogonoszy, рогастый.
Rogowaty, роговой, роговидный. , 
Rogowiec, -wca, л. Минер, роговой ка

мень (кремнистой породы).,
Rogownik, -а, л. роговщикъ.
Rogowy, роговой.
Rogoż, Rogoża, Rogozina, -у, ж. рогозъ, 

тростникъ, камышъ ; I] Rogoźka, -і, ж. 
цыновка, рогбжа.

Rogozi, рогожный.
Rogoźnik, -а, л. рогожникъ.
Rohatyna, Rogacina, -у, ж. рогатина. , 
Rohatyniec, -ńca, Rohatnik, -а, л- рога

тенникъ.
Roić, Uroić, воображать, вообразить, 

представлять,представить себѣ что, меч

тать (о чёмъ), см- Marzyć. || Roić się, Uro
ić się (komu), воображаться, вообразить
ся; || роиться (о пчёлахъ)1, || бродить, ел- 
Burzyć się, Robić.

Roik, -а, л. небольшой рой, стая моло
дыхъ пчёлъ.

Rój, род. n. roju, рбй (пчёлъ); || толпа 
(порода).

Rojenie, -піа, ср. мечтаніе, грёзы; || ро
еніе (пчёлъ).

Rojnik, -а, л. Бот. очитокъ (растеніе).
Rojny, ройный, роистый.
Rojowisko, Roisko, -а, ср. сл. RÓj;||*  

толпа, сборище людей, толкотня.
Rojownik, -а, л. Бот. мелисса, пчёль- 

никъ, маточникъ (растеніе).
Rojowny, ройный, роящійся.
Rojsło, -а, ср. Rojst, -u, л. Облает, бо

лотистое мѣсто, трясина.
Rok,-и, л. годъ (мн. Roki, употребляет

ся только съ именемъ числительнымъ 
Dwa, два, и обыкновенно замѣняется су
ществительнымъ мн. Lata). Przed ro
kiem, temu rok, tak rok, годъ тому на
задъ. Bieżący rok, текущій годъ. Za rok, 
черезъ годъ. Co rok, каждый годъ, еже
годно. Rok od roku, годъ отъ году, изъ 
году въ годъ, съ году на годъ. Со drugi, 
trzeci rok, чрезъ каждые два, три гбда. 
Rok przybyszowy, przestępny, годъ висо
косный. Rok łaski, годъ объявленія все- 
мйлостивѣйшаго манифеста. Стар, вы
зовъ въ судъ, пбзывъ, ербчная повѣст
ка. Rok dawać, позвать къ суду, сл. Po
zywać. Roki ziemskie, мн. Стар, врёмя за
сѣданій суда, сл. Sąd, Sądy.

Rokambuł, -u, л. Бот. испанскій или 
змѣиный чеенбкъ.

Rokicina, -у, ж. ракита, ива (деревцо); || 
ракитина, ивовый побѣгъ; || ивнякъ, и- 
вовый кустарникъ, ракитникъ.

Rokieta, -у, ж. Церк. стихарь съ узки
ми рукавами.

Rokita, -у, ж., сл. Rokicina.
Rokitowy, ракитовый, ивовый.
Rokosz, -u, л. бунтъ, мятежъ, возму

щеніе, возстаніе.
Rokować, совѣщаться, см. Naradzać 

się, Radzić, || Стар. Rokować z kim, z so
bą, разговаривать, разсуждать съ кѣмъ, 
съ’самймъ собою, слі. Rozmawiać; || до
говариваться, переговариваться, угова
риваться; И подавать, сулить. Rokować 
nadzieję, подавать надежду (на что). Ц 
Стар, вызывать въ судъ, сл. Pozywać.

Rokowanie, -піа, ср. разсужденіе, совѣ
щаніе ; II постановленіе, заключеніе; || 
переговоры; || предсказаніе.

Rokowy, годовой, годичный; [| ІОрид. 
срочный.

Rola, -і, ж. Team. роль.
Rola, -і, ж. поле, пбшня, нива, земля. 

Uprawiać rolę или rolą, пахать, обрабб- 
тывать землю.

Rólka, -і, ж- пашенка, клочокъ земли-
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Rolnictwo, -а, ср. земледѣліе, хлѣбопа
шество, землепашество.

Rolniczy, земледѣльческій , хлѣбопа
шескій.

Rolniczyć, заниматься земледѣліемъ, 
хлѣбопашествомъ.

Rolnik, -а, зі. земледѣлецъ, хлѣбопа
шецъ, землепашецъ, пахарь.

Rolny, зсмледѣльный.
Roman, -и, ль Бот. кипарисный моло

чай (растеніе).
Romana, -у, ж. Тип. антиква, прямой 

ШРИФТЪ.
Romanek, -nku, jw. Бот. молочёй трава, 

молоко волчье; || Romanowo ziele wielkie, 
дбннишная дятлина, донникъ.

Romans, -u, лі- романъ. Romans histo
ryczny, историческій романъ. || Ухажи
ваніе за жёнщиною, любезничаніе, 
люббвныя отношенія , романическая 
страсть, любовная интрига. Mieć ro
mans, prowadzić romans z kobietą, нахо
диться въ любовныхъ сношеніяхъ съ 
женщиною. Wdać się w romanse, зани
маться любовными интригами, ухажи
вать за женщинами, волочиться. То był 
pierwszy jego romins, это была первая 
егб любовь. I] Муз. ромёнсъ (пгьсня).

Romansik, -а, м. любовишка, страс
тишка, интрйжка; || неболыпбй романъ, 
разсказъ, повѣсть.

Romansista, -у, Romansopisarz, -а, лі. 
романистъ, сочинитель ромёновъ.

Romański, романскій. Języki romańskie, 
романскіе языки.

Romansować, ухаживать за женщина
ми, любёзничать, влюбляться, воло
читься, сл<. Romans.

Romansowo, романически, страстно, 
нѣжно.

Romansowość, -ści, ж. романическій 
характеръ.

Romansowy, романическій; || влюбчи
вый, любовный, страстный. Romansowe 
zdarzenie, любовное приключеніе. Czło
wiek romansowy, влюбчивый человѣкъ. 
Miłość romansowa, романическая лю
бовь.

Romantycznie, романтически.
Romantyczność, -ści, ж. романтизмъ.
Romantyczny, романтическій.
Romantyk, -а, лі. романтикъ.
Rond, -u, зі. дозбръ, ночной осмотръ; || 

Воен, рундъ; II Муз. цѣлая или четырёх
четвертная нота; I) круглыя, широкія по- 
лё шляпы.

Rondel, -dla, ль кострюля.
Rondelek, -Ika, лі. кострюлька.
Ronić, Uronić, Zronić, ронять, уронить, 

сронить, сбрасывать, сбросить, терять, 
потерять. Ptak roni pierze, птица роня
етъ, теряетъ перья. Ronić kwiat, терять 
цвѣтъ. Ronić łzy, проливать слёзы. Koń 
roni, лошадь теряетъ зубы. Jeleń roni, 
олень сбрасываетъ рогё. || Выкидывать, 

выкинуть, родить прежде времени, см. 
Poronić.

Ront, -u, лі. слі. Rond.
Ropa, -у, ж. гной. Ropa ze krwią, сук

ровица, йхорь; II Ropa w oczach, глазной 
гной; II горная смола, жидовская смола, 
асфальтъ.
£ Ropić, Zropić, нагнаивать, произво
дить гноеніе. || Ropić się, гноиться, наг
наиваться.

Ropieć, Zropieć, покрываться,покрыть
ся гноемъ, матеріею.

Ropienie,-nia, Ropienie się, -nia się, Zro- 
pienie, -nia, ср. гноеніе, нагноеніе.

Ropistość, -ści, ж гноючесть, гноеніе. 
Ropisty, гнойный,гноистый, съ гноемъ. 
Ropsko, -а, ср. гной.
Ropucha, -у, ж. Зоол. жаба, лягушка 

темносѣраго цвѣта; || Артил. желѣзный, 
мортирный станокъ.

Ropuszy, жабій.
Rorajzy, -ów, зіи. Strzemiona żelazne, 

Кровелыи,. желѣзныя стремена (міпбнко).
Roraty, -ów, лги. заутреня, церковная 

служба совершаемая до восхожденія 
солнца во время рождественскаго поста.

Rosa, -у, ж. роса.
Rosada, слі. Rozsada.
Rość, слі. Rosnąć.
Rościć, растить; |[ Стар, возбуждать, 

причинять, производить; || Rościć sobie 
do czego prawo, домогаться, искать (че
го-либо), имѣть притязаніе на право. 
Rościć nadzieję, питать надежду.

Rosić, Zrosić, орошать, оросить. Rosić 
len, бѣлить лёнъ росбю.

Rosiczka, -і, ж. Бот. солнечная роса, 
росянка, царёвы-очи (растеніе).

Rosisty, росистый.
Roskosz, слі. Rozkosz, и т. д.
Roślina, -у, ж. прозябеніе, растеніе.
Rośliniarnia, -ni, ж. оранжерея, теп

лица.
Roślinny, растительный, прозябаемый.
Rosłość, -ści, ж. высокій ростъ.
Rosły, рослый, высокій.
Rosnąć, Rość, Urosnąć, Uróść, роетй, 

выростать, вырости, возрастётъ; || при
бывать. увеличиваться, увеличиться; || 
подниматься, подняться; || прирастать, 
приращаться. Kapitał rośnie, капиталъ 
ростётъ, приращается, увеличивается. 
Rość w mądrość, становиться умнѣе, ра
зумнѣе. Księżyc rośnie, луна прибыва
етъ. *Aź  mi serce rośnie (z radości), серд
це моё вздымается, едва не выскочитъ 
отъ радости. *Rośnie  mu w gębie, онъ 
давится, едва можетъ проглотить, у не
го ротъ полонъ. Ciasto rośnie, тѣсто 
подходитъ, подымается.

Rośnienie, -nia, ср. вырастаніе, возрас
таніе. произрастеніе, прозябеніе; || при
ращеніе, пріумноженіе, усиленіе, увели
ченіе.

Rośnik, -а, лі. Бот. см. Rosiczka.
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Rośny, ель Rosisty.
Rosocha,слі. Rozsocha, и т. д.
Rosodajny, росистый, изобилующій ро

сою.
Rosół, -ołu, ль бульбнъ, супъ, мясной 

отвАръ, ухА, жижа, похлёбка; || подлива, 
соусъ; И разсблъ (солёный), слі. Polewa, 
Sos. *W  rosole być, leżeć, быть въ зат
рудненіи, въ хлопотахъ.

Rosołek, -łku, лі. супецъ.
Rosołowy, бульбниый; || обмоченный 

въ разсблъ, разсольный.
Rosomaczy, россомашечій, россома

шій.
Rosomak, -а, м- Зоол. россомАха (мйіц- 

ный звѣрь).
Rostek, -stka, ль отпрыскъ, бтросль. 

побѣгъ дёрева, отростокъ, ель Latorośl.
Rostrucharstwo, -а, ср. барышничество 

(.лошадиное).
Rostrucharz, -а, лі. барышникъ (лоша

диный).
Rostrzygać, см. Rozstrzygać.
Roszcić, сушить, обжигать, жарить.
Rószczka, Różdżka, -і, ж. вѣтвь, вѣтка, 

вѣточка; II прутъ, прутикъ, хлыстъ, хлыс
тикъ; I] жезлъ, палочка. Rószczka czaro
dziejska, волшебная палочка.

Roszt, Ruszt, -u, лі. Повар, рашперъ, рѣ
шётка (для жаренія); || Горн, обжигальня, 
обжигальная; || подпора, тычина (въ ви
ноградникамъ).

Kosztowanie, слі. Rusztowanie.
Rosztowny, обжигательный, слі. Roszt.
Rosztowy.HtApcuiMii на рашперѣ; || при

надлежащій къ рашперу.
Rota, -у, ж. толпа, свита, веренйца, 

рядъ; Л Воен. рбта. Rotami, рядАми. || Об
разецъ, Формула. Rota przysięgi, присяж
ный листъ.

Rotman, Retman, Rytman, -а, ль лоц
манъ, штурманъ, кормчій.

Rotmańczuk, Retmańczuk, Rytmańczuk, 
-а, jh. помощникъ лоцмана, штурмана, 
кбрмчаго.

Retmański, Retmański, Rytmański, лбц- 
манскій, штурманскій.

Rotmaństwo, Retmaństwo, Rytmaństwo, 
-а, ср. Морс, лоцманское искусство.

Rotmistrz, -а, лі. ротмистръ; || предво
дитель, начальникъ.

Rotmistrzostwo, -а, м. рбтмистрство, 
чинъ, званіе ротмистра.

Rotowy, рбтный.
Rotuł, -u, ль опись, указатель бумагъ 

въ дѣлѣ.
Rotulacja, -ji, ж. ІОрид. сшиваніе Ак

товъ, дѣлъ, подборъ.
Rów, pod. п. rowu, ль ровъ, каналъ.
Rowek, -wka, лі. небольшой ровъ, рб- 

викъ, желобокъ; || борозда, ложбйна, вы
емка; у зарубка, рубецъ, ель Karba.

Rowien, равенъ, ель Równy.
. Rówiennica, Rówieśnica, Rówieśniczka, 

•i, ж. сверстница, ровесница, рбвня.

_____________Równo__________
Rówiennik, Rówieśnik, -а,.и. сверстникъ, 

ровёсникъ, рбвня.
Rowisty , ровистый, имѣющій много 

рвовъ.
Rowkowaty, ложчатый, желобчатый, 

борбздчатый.
Równać, Zrównać, Wyrównać, равнять, 

выравнивать, выравнить, сравнять; || 
урАвнияать , уравнйть ; || сравнивать, 
сравнить. Równać drogę, равнять, вы
равнивать дорогу. Śmierć równa wszyst
kich ludzi, смерть равняетъ всѣхъ людёй. 
Nie można nikogo z nim równać, съ нимъ 
никого нельзя сравнивать. || Równać się 
komu, равняться съ кѣмъ, ставить себя 
равнымъ другому; || выравниваться рав
няться.

Równanie, Zrównanie, Wyrównanie, -nia, 
ср. выравниваніе, равнйніе; || уравненіе 
(долей при дѣлежѣ); || ЛГат.уравнёніе. Wy
razy zrównania, члены уравнёнія; || срав
неніе (кого съ кѣмъ, чего съ чѣмъ). Równa
nie się (komu или z kim), сравненіе себй 
(съ кѣмъ).

Równia, -ni, ж. равнина, ровное мѣсто; 
II Мат. плоская поверхность. Równia po

chyła, наклонная поверхность; || равно
вѣсіе. Trzymać со na równi, держать въ 
равновѣсіи, уравновѣшивать. || Равен
ство, равность; || одинаковость; || рбв- 
ность, гладкость, ель Równość.

Równianka, -і, ж. неизмятая солбма; || 
пучбкъ цвѣтбвъ; || Стар, рбвня, ель Ró
wiennica.

Równie , Również , рАвно , равнымъ 
образомъ, равномѣрно, одинАково, по
добно, также, тАкже точно, столь, столь
ко же. Dwa wyrażenia równie dobre, два 
выраженія одинАково хорошія. Równie 
roztropny jak waleczny, столь же благо
разуменъ какъ и храбръ. Nic nas równie 
nie zadziwia, jak człowiek, który mężnie 
swoje nieszczęście znosi, ничто насъ 
столько не удивляетъ, какъ человѣкъ, 
который муясественно переноситъ свой 
несчАстія. (I Точно. Francuzi równie jak 
Anglicy, Французы тбчно какъ АнгличА- 
не. К Прост. однАко жъ, тѣмъ не менѣе. 
Równie или równo on zrobił głupstwo, од
нако жъ онъ сдѣлалъ глупость. Rpwnie 
или równo ja go kocham, тѣмъ не менѣе 
я люблю его.

Równik, -а, лі. экваторъ, равнодёнст- 
венникъ.

Równina, -у, ж. равнйна.
Równiucliny, Równiusieńki, Równiuteńki, 

Równiutki, ровненькій, равнёхонекъ, рав- 
нёшенекъ.

Równo, равно, ровно, гладко, одинако
во; II вмѣстѣ , въ однб и тбже врёмя. 
Równo ustawić, ровно поставить. Wło
sy równo uczesać, гладко причесАть 
волосы. Równo kochać dzieci, одинаково 
любить дѣтей. Równo odpłacić, въ оди
наковой мѣрѣ отплатить. Równo ze wscho
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dem słońca wstawać, вставать въ одп 
время съ восходомъ солнца. Wszystko 
to mi równo, это мнѣ всё равно. Nieprzy
jaciele, obaczywszy, że im już nie równo 
(równia, równa siła), jęli uciekać, не
пріятели. увидѣвъ неравныя силы, ста
ли убѣгать.

Równobarwny, одноцвѣтный. 
Równoboczny, Мат. равносторонній. 
Równobok, -u, м. Мат. равносторонняя 

Фигура.
Równobrzmiący , согласный, созвуч

ный; II сходный.
Równoczesny, одновременный. 
Równodzienny, равноденственный. 
Równoimienny, одноимённый; || одно

фамилецъ; || тёзка, соименникъ.
Równokąt, -а, .и, прямоугольникъ. 
Równokątny, прямоугольный.
Równokształtny, равнообразный.
Równoległoboczny , Мат. параллело- 

грамматическій.
Równoległobok, -u, м-Мат. параллело

граммъ.
Równoległościan, -u, м- Мат. паралле

лопипедъ.
Równoległy, Мат., параллельный, рав

но отстоящій во всѣхъ точкахъ; || * сход
ственный. совершенно равный.

Równoleżnik, -а, .и. Мат параллельный 
кругъ.

Równoliczny, равночисленный.
Równomocny, равносильный.
Równonocny, ель Równodzienny.
Równorodny, однородный, единород

ный.
Równorzutnia, -ni, ж. Мат. парабола, 

слі. Parabola.
Równość, -ści, ж. равенство, равность; 

II одинаковость; || однообразіе; || ров
ность, гладкость.

Równościenny, Мат. равносторон
ній.

Równosilny, слі- Równomocny.
Równowaga, -і, ж. равновѣсіе; || уро

вень, ватерпасъ. Stracić równowagę,по
терять равновѣсіе.

Równowartość , -ści, ж. равноцѣн
ность.

Równoważenie, -nia, ср. Mam. нивели- 
рбвка; U Zrównoważenie, уравниваніе.

Równoważność, -ści, ж. равнотяготё- 
ніе, равновѣсіе; || равносильность, рав- 
нозначительность.

Równoważny, равной тйжести, равно
вѣсный; [I равносильный, равнозначи
тельный, равнозначущій, равный; || ра
вноцѣнный.

Równowysoki, Бот. равновёрхій.
Równoznaczność, -ści, ж. синонимъ, 

однозначущее слово или выражёніе; || 
Сходство.

Równoznaczny, синонимный, однозна- 
чущій, равнозначущій,, равносильный; 
j| равноцѣнный; || соотвѣтствующій.

Równy, равный, одинаковый; [| ров
ный, гладкій, плоскій. Kraj równy, низ
менныя, ровныя мѣста (es противопо
ложность юрис7/?ыліб). Droga równa, ров
ная, гладкая дорога. Równym sposobem, 
равнымъ образомъ. Грам. Stopień równy, 
положительная степень.

Róża, -у, ж. Бот. розовый кустъ, pó- 
зовое деревцо, роза. Róża polna, цвѣ
токъ шиповника, шипокъ. Róża psia, 
шиповникъ, Ягода шиповника. Róża 
czarna, ozima, ślazowa, słoneczna, ро
жа, слизь-травй, мальва, занзивёй. * Ró
że jagód, розовыя щёчки; || розочка, ро
зетка, ель Różyczka; || Мед. рожа.

Różańcowy, неточный.
Różaniec, -ńca, ль чётки. Różaniec od

mawiać, читать молитвы. Поел. Ani do 
tańca, ani do różańca, ни Богу свѣча, ни 
чёрту кочергй.

Różany, рбзовый.
Rozbaczać, Rozbaczy ć, разсматривать, 

разсмотрѣть, обсуждать, обсудить, об
думывать, обдумать.

Rozbaczny, разсудительный, обдуман
ный.

Rozbałamucić, развратить, испортить; 
избаловать, см. Bałamucić.

Rozbestwiać, Rozbestwić, раздражать, 
раздражить, разъярять, разъярить,при
водить, привести въ бѣшенство.

Rozbić, слі. Rozbijać.
Rozbicie, -cia, ср. (okrętu), корабле

крушеніе, крушеніе. , , .
Rozbiedz się, слі. Rozbiegać się.
Rozbieg, -u, м. разсѣяніе, разрознен

ность, И разбѣгъ, размахъ, скачекъ. ,
Rozbiegać się, Rozbiedz się, Roztiezec 

się, разбѣжаться; || * расходиться въ 
разныя стброны, разсыпаться. Rozbie- 
gając się, przeskoczył przez rów, разбѣ
жавшись, перескочилъ ровъ. Koła roz
biegały się, колёса быстро завертѣлись.

Rozbierać, Rozebrać, раздѣвать, раз
дѣть; И разбирать, разобрать (на части)', 

1| разрѣзывать, разрѣзать (мясо, жив
ность)-, о раздроблять, раздробить, раз
дѣлять, раздѣлить; || А.нат. разсѣкать, 
разнимать (mpi/ns); || Xw.w. разлаіать, 
разложить; || разбирать, анализировать; 

И взвѣшивать, подробно разсматривать; 
II раскупать, разбирать. Rozebrać to

wary раскупить товары. || Rozbierać mię
dzy siebie, iść do działu, развёрстывать 
(земли u m. n). II Rozbierać się, раздѣвать
ся раздѣться; || разбираться, разобрать
ся’ (на части), раскладываться, разло
житься. ,

Rozbieracz, -а, лі. разбиратель, раз
борщикъ; И * аналистъ.

Rozbieralny, разлагаемый, разбирае
мый; II разборчивый; || аналитическій.

Rozbieżeć się, см. Rozbiegać się. е
Rozbieżenie, -nia, ср. (dróg), распутіе, 

перекрёстокъ, см, Rozstaj, Widły.



Rozbijać 551 Rozcząć

Rozbijać, Rozbić, равбивАть. разбить.
Rozbiór, -oru, м разббръ, анализъ; |] 

раздѣлъ, раздѣленіе; || Хим. разложеніе 
(вещества).

Rozbiorowy, аналитическій.
Rozbił, -а, Rozbitek, -tka, jh. претерпѣв

шій кораблекрушеніе.
Rozbitki, -ów, лін. обломки.
Rozbity, разбитый.
Rozbłąkać się, разойтись, разбрестись 

въ разныя стороны.
Rozbogacać się, Rozbogacić się, разбо

гатѣть.
Rozbój, -oju, m. разбой.
Rozbojnia, -ni, ж. разбойничій при- 

тбнъ.
Rozbójnictwo, -а, ср. разбойничество;

II грабительство.
Rozbójniczy, разбойничій, разбойни

ческій.
Rozbójnik, -а, ли разбойникъ; || граби

тель.
Rozbójstwo, см. Rozbójnictwo.
Rozboleć, разболѣться.
Rozbość, Rozbadać, забодАть; || разме

тать рогами.
Rozbracie się, см- Rozbratać się.
Rozbrajać, Rozbroić, обезоруживать, 

обезоружить.
Rozbraniać, Rozbronić, разнимать, раз- 

нйть (сражающихся, дерущихся).
Rozbrat, -u, u. разрывъ, разлАдъ. Roz

brat z kim uczynić, rozbrat komu wypo
wiedzieć, прервАть впакбметво,раззнако
миться, разойтйсь съ кѣмъ.

Rozbratać się, Rozbracie się, прервать 
съ кѣмъ знакомство, дружбу, разсо
риться.

Rozbroić, см. Rozbrajać.
Rozbujać, волновать, возмущать, коле

бать, колыхать. II Rozbujać się, волно
ваться, возмущаться, колебаться, колы
хаться; I] *забываться,  своевольничать.

Rozburzyć, разгромить, разорить, раз
рушить; II повалить, опрокинуть.

Rozchełznać, см. Rozkiełznać.
Rozchód, -odu, м. расходъ, потребле

ніе, издержка; || * трата, с.и. Wydatek.
Rozchodnik, -а, м. Бот. молодило, мо

лодильникъ (растеніе).
Rozchodowy, расходный.
Rozchodzić (trzewiki), разносить (баш

маки). I, Rozchodzić się, Rozejść się, рас
ходиться,разойтйсь; II разставаться, раз
статься; И разлучаться, разлучиться; || 
*распространйться, распространйться.

Rozchodzisty, Rozchodliwy, расходй- 
щійся; || раскйдистый. Deszcz rozcho
dliwy, обложной дождь.

Rozchorować się, разболѣться, разне- 
мбчься.

Rozechwiać, Rozech wie wać, разстроить, 
разстроивать (?/и», здоровье), || разру
шить, разрушать; || разшатАть, разіпа- 
тывать; II разбросАть, разбрасывать. || 

Rozechwiać się, Rozechwiewać się, раз
строиться. разстрбиватьея; || разрушить
ся, разрушаться, разшатАться, разшА- 
тываться; || разбросаться, разбрасы
ваться.

Rozchwycić,употребительнѣе Rozchwy- 
tać, Rozchwytywać, расхватйть, расхвА- 
тываіь, расхйтить, расхищать.

Rozchwytacz, -а, лс. хищникъ, граби
тель, с.и. Łupieżca.

Rozciąć, см. Rozcinać.
Rozciąg, -u, м. объёмъ,размѣръ; || про

тяженіе, обшйрность, продолженіе, те
ченіе

Rozciągać , Rozciągnąć, растягивать, 
растянуть, разстилать, разостлать. Roz
ciągnąć płótno na łące, растянуть полот
но на лугу; || расширять,расширить,уве- 
лйчивать, увеличить, распространйть, 
распространйть. Rozciągnąć panowanie, 
распространйть господство. Rozciągnąć 
znaczenie wyrazu, расширить значеніе 
слова, придать ему болѣе обшйрный 
смыслъ. |і Rozciągać się, Rozciągnąć się, 
растягиваться, растянуться, вытяги
ваться, вытянуться; || расшириться, рас
шириться, увелйчиваться, увелйчиться, 
распространяться, распространйться; || 
раздаваться, разлетаться (о звука,,о голо
са,)-, II касАться, достигать, простирать
ся. Jego potęga nie rozciąga się tak dale
ko, его могущество такъ далеко не рас
простирается; I] * Rozciągać się (nad 
czćm, z czćm), разсыпаться передъ 
кѣмъ въ похвалАхъ.

Rozciągłość, -ści, ж. пространство, об
шйрность, объёмъ, размѣръ, протяже
ніе; И вмѣщаемость; || расширеніе, рас
тяженіе, тягучесть; || растянутость (въ 
словахъ).

Rozciągły, пространный, обширный; || 
растянутый.

Rozcięcie, -сіа, ср. разсѣченіе, раз
рѣзъ.надрѣзъ; (I рубецъ на лицѣ, шрамъ.

Rozciecz, -у, ж. Rozciek, -u, м, отте
пель, см. Odwilż; И жидкость, с.и. Płyn-

Rozcieczny, распустившійся, растаяв
шій ; И Rozciekły, жйдкій, текучій, с.и. 
Płynny.

Rozciekaćsię, Rozciec się, распускать
ся, распуститься, тАять, растаять, рас
топляться, расплывАться.

Rozciekły, с.и. Rozcieczny.
Rozcierać, Rozetrzeć, растирать, рас

тереть.
Rozcięty, разсѣченный, разрубленный, 

разрѣзанный.
Rozcież, см- Oścież.
Rozcinać, Rozciąć, пересѣкать, пере

сѣчь, разсѣкАть, разсѣчь,разрубАть, раз
рубить, разрѣзывать, разрѣзать.

Rozćwiertować, разчетвертовАть, раз
дѣлить на четыре чАсти, на куски.

Rozcząć, Стар, ель Rozpocząć, см. Roz- 
! poczynać.



Rozczepierza£ 552 Rozdzierać

Rozczepierzać, Rozszczepierzać, Roz- 
czepierzyć, Rozszczepierzyć, растопыри
вать, растопырить (руки), распускать, 
распустить (крылья).

Rozczesać , Rozczesywać , разчесать, 
разчёсывать.

Rozczłonkować, разчленять; || раздроб
лять, раздѣлить, разъединять, разла
гать (на части); || Хнат. разсѣкать, раз
нимать (трупъ).

Rozczłonkowanie, -піа, ср. разчленёніе, 
раздробленіе, раздѣленіе, разложеніе (на 
части); || Хнат.трупоразъятіе, трупораз- 
сѣчёніе, разсѣченіе.

Rozczochrać, взъерошить, растрепать, 
всклочить. II Rozczochrać się, взъеро
шиться, растрепаться.

Rozczosnąć, Rozciosnąć, Rozczochnąć, 
Rozczesywać , распахнуть , растворить 
(двери); || расколоть . разщепйть. || Roz
czosnąć się, расколоться, разщепйться; 

II распахнуться, растворйться. Piekło 
się otworzyło i rozczosnęło wrota, адъ 
раскрылся и распахнулъ врата.

Rozczulać, Rozczulić, растрбгивать, 
растрогать, разчувствовать. || Rozczulać 
się, разчувствоваться, приходить въ 
умиленіе.

Rozczulanie, Rozczulenie, -піа, ср. воз
бужденіе чувства; || умиленіе.

Rozczyn, -u, ли растворъ; || Хим. рас
творительное средство, растворитель.

Rozczyna, -у, ж. закваска; || опара.
Rozczyniać, Rozczynić, разводйть, рас

творять; И мѣсить (тіьсто).
Rozczytać, Rozczytywać, разсмотрѣть, 

разсматривать, разобрать, разбирать 
(книгу), см. Rozważać. || Rozczytać się, за
читаться, зачитываться.

Rozdarcie, -сіа, ср. дыра; || разрывъ.
Rozdarować, раздарйть.
Rozdąsać, разсердйть, разгнѣвйть, раз- 

дражйть; || Rozdąsać się, надуться, на
дуть губы, разсердиться.

Rozdatny, щедрый.
Rozdawać, Rozdać, раздавать, раздать.
Rozdawanie, -піа, ср. раздача.
Rozdawca, -у, л. раздаватель.
Rozdawnictwo,-а, ср. раздйча, расклад

ка, надѣлёніе.
Rozdawniczy, занимающійся раздачею, 

распредѣлйтельный.
Rozdęcie,- сіа, ср. вздутіе, вспучива

ніе, раздутость.
Rozdeptać, Rozdeptywać, растоптать, 

растаптывать.
Rozdęty, раздутый,'вспученный; || рас

пухшій.
Rozdłubać, расковырйть, расколупать.
Rozdmuchać, Rozdmuchnąć, Rozdmuchy-

-wać, раздуть, раздувать.
Rozdmuchacz, -а, лі. раздувальщикъ.
Rozdót, -о tu, л. оврагъ.
Rozdrabiać, Rozdrobić, раздроблйть, 

раздробить; || разбрасывать, разбросить;

|| * расточать, расточить, проматывать, 
промотать.

Rozdrapać, Rozdrapywać, разцарапать, 
разцарйпывать; || разковырйть, разко- 
выривать.

Rozdrapieźyć, разграбить, расхитить.
Rozdrażniać, Rozdrażnić, раздражать, 

раздражйть, возбуждать, возбудйть;|| 
сердйть, разсердйть. I) Rozdrażniać się, 
раздражиться, разсердйться.

Rozdrażnienie, -піа, ср. раздраженіе, 
возбужденіе.

Rozdrażny, раздражйтельный, щекот- 
лйвый; II Мед. раздражающій.

Rozdroga, -і, ж. Rozdroże, -а, ср. рас
путіе, перекрёстокъ.

Rozdrzymać się, разоспаться, дблго 
спать.

Rozdwajać, Rozdwoić, раздвбивать, раз
двоить, раздѣлйть на двѣ части; || разъ
единить.

Rozdwojenie, -піа, ср. раздвоеніе, раз
дѣленіе надвое; || расколъ, разномысліе, 
рйспря, разрывъ, разъединеніе.

Rozdymać, Rozdąć, раздуть, разду
вать.

Rożdźe,-a, ср. Собир. мелкія сучья, пру
тья. хворостъ, сушь.

Rozdział, -u, и. раздѣленіе, отдѣленіе, 
дѣлёжъ, раздѣлъ ; || различіе, разница, 
разность; || глава (книги), статьй, от
дѣлъ.

Rozdziawiać, Rozdziawić, разѣвйть, ра
зинуть.

Rozdziczeć, одичать.
Rozdzielać, Rozdzielić, раздѣлять, раз

дѣлйть, разлучать, разводйть; || * про
изводить, поселять несогласіе, вражду, 
ссорить. I] Rozdzielać się, раздѣляться; || 
Rozdzielać się z kim, разлучаться, раз
ставаться. U Rozdzielić się majątkiem,раз
дѣлить между собою имѣніе.

Rozdzielanie Rozdzielenie,-піа, ср. раз
дѣленіе, отдѣленіе; || разлученіе; || дѣ
лёжъ, раздѣлъ (имгьнія); || распредѣлё- 
ніе, размѣщеніе, раскладка (денежныхъ 
суммъ); И разлйдъ, разрывъ, несогласіе.

Rozdzielnik, -а, лі. Хриѳ. дѣлитель ; || 
разлучйтель; || знакъ дѣленія.

Rozdzielność, -ści, ж. дѣлймость.
Rozdzielny, дѣлимый, отдѣлимый ; [| 

раздѣльный.
Rozdzierać, Rozedrzeć, раздирать, ра

зодрать, разрывать, разорвать. Roze
drzeć suknię, разодрать платье. * Roz
dzierać uszy, драть уши (плохимъ пгъ- 
ніемъ, музыкою). Rozdzierać serce, тер
зать, разтерзать сёрдце. Rozdzierać gar
dło, драть горло, кричать во всё гбрло. 
Rozdzierać gębę, paszczę, разѣвать^ глот
ку, пасть. II Rozdzierać się, раздираться, 
разрываться. * Rozedrzeć się, разор
ваться. Nie mogę się rozedrzeć na wszyst
kie strony, не могу разорваться на всѣ 
стороны, поспѣть и туда и сюда.



Rodziergać 553 Rozgdakać

Rozdziergać, Rozdzierzgać, Rozdzierg- 
nąć, Rozdzierzgnąć, развязывать, развя
зать (узел»), распутывать , распутать, 
распускать, распустить; || разрывать, 
разорвать; || раздёргивать, раздёргать.

Rozdziew, Rozziew, -u, лі. зѣвъ, пасть 
(тигра, льва).

Rozdziewać, Rozdziać, раздѣвать, раз
дѣть. I) Rozdziewać się, раздѣваться.

Rozdziewiać, еле. Rozdziawiać.
Rozdziwować się, Rozdziwić się, изум- 

лйться, изумиться, приходить, придти 
въ изумленіе.

Rozdzwonić się, раззвониться, трезво
нить.

Rozebrać, слі. Rozbierać.
Rozednić, освѣтить, озарить.
Rozedrzeć, ель Rozdzierać.
Rozegnać, слі. Rozganiać.
Rozegrywać, Rozgrywać, Rozegrać, Roz- 

grać, разыгривать, разыграть. || Roze
grywać się, разыгриваться.

Rozegrzać, слі. Rozgrzewać.
Rozegzić się, разрѣзвиться, расша

литься.
Rozejm, -u, м. перемиріе.
Rozejmca, -у, лі. примиритель, посред

никъ.
Rozejmować, Rozjąć, дѣлить, раздѣ

лять; Л * разорвать (Орі/жсі/); || соглашать 
что между собою, примирить, прими
рить, улаживать, уладить (спорь), свес
ти на мировую, на мировую сдѣлку.

Rozejmowy, перемирный, относящійся 
къ перемирію.

Rozejść się, слі- Rozchodzić się.
Rożek, -żka, лі. (Умей. см. Róg), рожокъ 

(животнаго); || Муз. рожбкъ; || рожокъ 
(для табаку); || пороховой рогъ. || Бот. 
сладкій рожокъ (плод»).

Rozekrzyć się, разрост&ться, разрос- 
тйсь.

Rozemknąć, слі. Rozmykać.
Rożen, -źna, лі. вёртслъ. Pieczeń z roż

na, мясо, изжаренное на вертелѣ; || Стар. 
колъ, рожонъ ; || указательный пйлецъ, 
шишъ ; I] Хстрон. Оріонъ (созвіьздіе). || 
Стар, знакъ заподбзрѣннаго мѣста въ 
книгѣ.

Rożen, слі. Różny.
Rozeprzeć, ель Rozpierać.
Rozerwać, слі. Rozrywać.
Rozerwanie, -nia, ср. разрывъ, пере

рывъ, разодрйніе, раздираніе; || раздоръ, 
рбепря, расколъ; || Rozerwanie (umysłu), 
разсѣянность, невнимательность.

Rozerwanina, -у, ж. разрывъ, несогла
сіе.

Rozerwisko, -а, ср. отверзтіе; || пере
рывъ.

Rozerznąć,’c.it. Rozrzynać.
Rozerznięty, разрѣзанный.
Rozeschły, разсохшійся.
Rozeschnąć się, слі. Rozsychać się.
Roześklić się, Kozeszklić się, обратить

ся въ стекло, сдѣлаться блестящимъ 
какъ стекло.

Rozesłać, см. Rozścielać, Rozsyłać.
Rozesłaniec, -ńca, лі. вѣстникъ, посла

нецъ.
Rozespany, заспавшійся.
Rozeznanie,-nia, ср. разузнаніе; || ра

зумѣніе, пониманіе; || разсмотрѣніе.
Rozeznany, отличённый, явственный, 

разсудительный, разборчивый, понят
ливый.

Rozeznawać, Rozeznać, узнавать, уз- 
і нать, отличать, отличить.

Rozeznawacz, -а, Rozeznawca, -у, лі. 
цѣнитель (чего), знатокъ (вб чёліъ).

Rozeznawanie, -nia, ср. познавбніе, ра- 
зузнаваніе.

Rozeźwać, слі. Rozźuwać.
Rozflerzać, Rozflarzać, Rozflarzyć, Roz- 

flaźyć, Стар, расточать, расточить, мо
тать, промотать.

Rózga, -і, ж. вѣтвь, вітка, см. Rószcz- 
ka; || прутъ, прутикъ, хлыстъ, слі. Pręt, 
Pręcik; || Rózgi do bicia, рбзги, лбзы. Воен. 
Biegać przez rózgi, пройти сквозь строй.

Rozgadywać, Rozgadać, разглашать, 
разгласить, давать огласку, дѣлать глас
нымъ. (I Rozgadywać się , Rozgadać się, 
разговориться, разболтаться, пустосло
вить.

Rozgałęzić się, развѣтвляться, раздѣ
литься на отрасли.

Rozgałęzienie, -nia, ср. развѣтвленіе;
II Дальнѣйшія подробности (изложенія 

какого-либо діьла).
Rozganiać, Rozgonić (употребительнѣе 

Rozegnać), разгонять, разогнать, разсѣ- 
вать, разсѣять, разбрасывать, разбрб- 
сить.

Rozgardjas, -u, лі. шумное пиршество, 
попойка, кутёжъ; || распутство, безчин
ство.

Rozgarniać, Rozgarnąć,разгребать, раз
грести, раздвигать, раздвинуть, отво
дить, отвести, отклонить,отклонить, от- 
странЯть, отстранить, разсыпать, раз
сыпать, разбрасывать, разбрбсить.

Rozgarnięcie, -сіа, Rozgarnienie,-nh, ср. 
разгребаніе, раздвиганіе; || * распозна
ваніе,расторбпность, разборчивость,про
ницательность, смышлёность.

Rozgarniony, раздвинутый, разбросан
ный, размётанный, раздѣлённый; || * 
расторопный, смышлёный, понятливый, 
развитый, проницательный. Umysł roz
garniony, развитый умъ.

Rozgatunkować, разсортировать, раз
дѣлить, распредѣлить по сортамъ, по 
родамъ, см. Gatunkować.

Rozgatunkowanie, -nia, ср. раздѣленіе, 
распредѣленіе по сортамъ, по родЯмъ; 

II классификація, слі. Gatunkowanie.
Rozgdakać, разболтать, разтрезвбнить, 

разгласить. || Rozgdakać się, раскудах
таться (о курицтъ)-, II *раскричаться.



Rozginać 554 Rozjern

Rozginać, Rozgiąć, разгибать, разог
нать, отгибать, отогнуть.

Rozgłaszać, Rozgłosić, разглашать, раз
гласить , распространять, распростра
нить слухи.

Rozgłos, -u, м. отголосокъ, отраженіе 
звука; I] *раскАтъ  грома; || слухъ, молва, 
огласка; || шумъ, смуты.

Rozgłosiciel, -а, ль глашатай; || вѣстов
щикъ. перенощикъ вѣстей.

Rozgłosicielka, -і, ж. вѣстовщица, пе
ренощица вѣстей.

Rozgłośny, громкій, звучный; || слав
ный, знаменитый, общеизвѣстный.

Rozgniatać, Rozgnieść, раздавливать, 
раздавить, задавливать, задавить, за
таптывать, затоптать; || валять, мѣсить 
(ттьсто).

Rozgniewać, прогнѣвить, разсердить, 
раздражить. || Rozgniewać się, прогнѣ
ваться, разгнѣваться, разсердиться,раз
дражиться.

Rozgnoić, Rozgnoiwać, гноить, сгноить, 
производить гноеніе. || Rozgnoić się, Roz
gnoiwać się, нагноиться, нагнаиваться.

Rozgoń, -u, л. разогнаніе, разсѣяніе; || 
разгбнъ, разгонка.

Rozgonić, ели Rozganiać.
Rozgorywać się, Rozgorzać się, Rozgo

rzeć się, Rozgorzeć, разгораться, разго
рѣться, воспламеняться, воспламенить
ся; |j *разгорячАться,  разгорячиться.

Rozgorzały, воспламенённый, разго
равшійся; || *разгорячйвшійся .

Rozgorzenie, -піа, ср. разгорѣніе, раз- 
гАръ; II *разгорячёніе.

Rozgospodarować się, расположиться 
у кого какъ въ собственномъ домѣ.

Rozgoszczać, Rozgościć, принимать ко- 
гб у себя радушно, безъ церембній. || 
Rozgoszczać się, Rozgościć się, распола
гаться, расположиться у кого, какъ въ 
сббственномъ домѣ, хозяйничать.

Rozgotować, Rozgotowywać, разварить, 
разваривать.

Rózgowy, розговый, относящійся къ 
розгѣ.

Rozgrabić, разграбить, расхитить, ра
зорить, опустошить; || разграбить, рас
тряхнуть граблями.

Rozgradzać,Rozgrodzić, разгораживать, 
разгородить, разбирать перегородку, || 
отгораживать, отгородить.

Rozgramiać, Rozgromić, громить, раз
громить, поражать, поразить.

Rozgraniczać, Rozgraniczyć, разграни
чивать, разгранйчить, размежевывать, 
размежевать.

Rozgraniczenie, -піа, ср. разграниченіе, 
размежсвАніе.

Rozgrom, -u, м. разгромъ, пораженіе.
Rozgromieniec, -пса, м. бѣглецъ (cs но

ля біипвъі).
Rozgryzać, Rozgryźć, разгрызАть, раз

грызть.

Rozgrzać, см. Rozgrzewać.
Rozgrzanie, -піа, ср. согрѣвАніе, нагрѣ- 

вАніе; I) Мед. разгоряченіе, жаръ.
Rozgrzany, согрѣтый, нагрѣтый; || раз

горячённый.
Pozgrzebywać, Rozgrzebać, Rozgrześć, 

раскАпывать, раскопАть , разгребАть, 
разгрести, разрывать, разрыть.

Rozgrzeszać, Rozgrzeszyć, разрѣшАть 
отъ грѣховъ, отпускать согрѣшенія.

Rozgrzeszanie, Rozgrzeszenie, -піа, ср. 
разрѣшеніе отъ грѣховъ; || Оправда
ніе.

Rozgrzewać , Rozgrzać , разогрѣвАть, 
разогрѣть, подогрѣвать, подогрѣть, о- 
тогрѣвАть, отогрѣть.

Rozgrzewanie, Rozgrzanie, -піа, ср. по
догрѣваніе, согрѣваніе, нагрѣвАніе, отог
рѣваю е.

Rozgurtować, отвязать подпругу (у лб- 
ишди), отвязАть, развязАть ремни.

Rozhardzieć , сдѣлаться высокомѣр
нымъ, надменнымъ, заносчивымъ, дерз
кимъ, нАглымъ.

Roz hu k, -u, ж. раскАтъ, гулъ (грома).
Rozhukać, разъярить, привести въ А- 

рость, сдѣлать свирѣпымъ (о животным). 
Rozhukać się, разсвирѣпѣть.

Rozhulać się , разгулАться, развесе
литься.

Rozhultaić, развратить. || Rozhultaić 
się, развратиться, пуститься въ раз- 
врАтъ, сдѣлаться распутнымъ.

Rozigrać, застАвить рѣзвиться (дитя). 
II Rozigrać się, разыгрАться,расшалить

ся, разрѣзвйться.
Roziskrzyć, раздуть искры.' Roziskrzyć 

się, сверкАть искрами, искриться.
Rozjadać, Rozjeść, разъѣдАть, разъ

ѣсть. I] Rozjadać się, Rozjeść się, разъѣ- 
дАться, разъѣсться; || * раздражаться, 
приходить въ Арость, ожесточАться.

Rozjadły, раздражённый, ожесточён
ный.

Rozjaśniać, Rozjaśnić, прояснАть, про
яснить, равъяснАть, разъяснить, выяс- 
нАть, выяснить. [I Rozjaśniać się, Rozja- 
śnieć, разъяснАться, разъясниться, про- 
яснАться, проясниться.

Rozjątrzyć, раздражить, уязвить, раз
гнѣвать; II развередить (рану), произво
дить Азвину.

Rozjazd,, -u, м. разъѣздъ, отъѣздъ; || 
Воен, разъѣздъ, кбнный отрядъ; || тене- 
тб, сѣть для ловли куропатокъ.

Rozjechać, см. Rozjeżdżać.
Rozjechały, разъѣхавшійся, разсѣяв

шійся въ рАзныя стороны.
Rozjęcie, -сіа, ср. раздѣлъ, дѣлёжъ; || 

прекращеніе спора, примиреніе.
Rozjędrniać, Rozjędrznieć, Rozjędrnić, 

Rozjątrznić, Стар, укрѣплйть, освѣжАть 
силы, вовбуждАть бодрость.

Rozjern, -u, jm. перемиріе; || примиреніе, 
cjm. Rozejm.
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Rozjemca, -у, ль посредникъ, третей

скій судья, примиритель.
Rozjemczy, Rozjemny, примиритель

ный, посредническій; |] перемирный, от
носящійся къ перемирію.

Rozjeść, Roz jeść się, c.it. Rozjadać.
Rozjeżdżać , Rozjechać , надавливать, 

задавить (лошадьми), переѣхать (кого); || 
Rozjeździć (drogę), выѣздить (дорогу). || 
Rozjeżdżać się, Rozjeździć się, разъѣз
жаться, разъѣхаться (въразныя сто'роггы).

Rozjuczać, Rozjuczyć, развьючивать, 
развьючить.

Rozjurzać, Rozjarzyć, раздражать, раз
дражить, разъярять, разъярить.

Rozjuszać, Rozjuszyć, разъярять, разъ
ярить, остервенять, остервенить, ожес
точать,ожесточить. И Rozjuszyć się,разъ
яриться, остервениться, ожесточиться.

Rozkajać się, Стар, раскаяться.
Rozkarbować,, разгладить складки; || 

нарубить, надрѣзать; || разгладить сбор
ки, морщины, с.м. Karbować.

Rozkąsać, Rozkęsić, раскусывать, рас
кусить.

Rozkaz,-u,м. приказъ, приказаніе, по
велѣніе, указъ. Rozkaz egzekucyjny, Юрид. 
приказъ о взысканіи. Rozkazy, -ów, мп. 
начальство, команда. Zostawać pod czy- 
jemi rozkazami, находиться подъ чьимъ 
начальствомъ.

Rozkazanie, -піа, ср. приказаніе.
Rozkaźca, -у, зі. повелитель.
Rozkazujący , повелительный. Гра.ѵ. 

Tryb rozkazujący, повелительное накло
неніе.

Rozkazywać, Rozkazować, Rozkazać, 
приказывать., приказать, повелѣвать, 
велѣть, повелѣть. Zrobiłem coś rozkazał, 
я сдѣлалъ что ты приказалъ. Kazałem 
mu zaczekać, я велѣлъ ему подождАть.

Rozkidać, Нерп, раскидать.
Rozkiełznać, разнуздать (лошадб).
Rozkład, -u, м. расположеніе (до'дщ, 

козінатъ), размѣщеніе, разрядъ, распре
дѣленіе. Rozkład mieszkania, располо
женіе квартйры, комнатъ. || Расположе
ніе, строй, порядокъ, установка. || Рас
кладка, расчисленіе, распредѣленіе. || 
Хим. разложеніе (вещества).

Rozkładać, Rozłożyć, разкладывать, 
разложить, развёртывать, развернуть, 
разстилать, разостлать, выставлять,выс - 
тавить, располагать,расположить; || рас
предѣлять , распредѣлить, раздѣлять, 
раздѣлить,расчислять, расчислить. Roz
kładać chustkę, разстилать платокъ. Roz
łożyć książki na stole, разложить книги 
на столѣ. Rozłożyć wojsko po wsiach, раз
мѣстить войско по деревнямъ. || Rozło
żyć się, расположиться, растянуться (на 
диванѣ)', основаться, поселиться (вб дерев
нѣ), водвориться.

Rozkładacz, -а, м. учредитель, распо
рядитель.

Rozkładany , разложенный , располо
женный, распредѣлённый. Rozkładany 
na raty, разсроченный.

Rozkładny, разложимый.
Rozklejać, Rozkleić, расклеивать, рас

клеить.
Rozklektać, Rozklekotać, оглушать, ог

лушить, ошеломлять, ошеломить, оду
рять, одурить, кружить, вскружить (го
лову). II Rozklektać się, Rozklekotać się, 
разболтаться, раскалякаться.

Rozklepać, Rozktepywać, разбить, раз
бивать (.иóлото.и»), расковать, раскбвы- 
вать, расклепать, расклёпывать; || рас
плющить, расплюснуть, расплющивать. 

U Rozklepać się, разнашиваться (о обуви).
Rozkłóć, проколоть.
Rozkłócić, разболтать, смѣшать жид

кость.
Rozkochać, возбудить въ комъ любовь, 

внушить кому любовь. I) Rozkochać się 
(w kim), страстно влюбиться (въ кого), 
см- Kochać się, Zakochać się.

Rozkochany, страстно влюблённый.
Rozkoczować się, стоять на бивАкахъ, 

располагаться бивАками, расположить
ся лагеремъ; || кочевать.

Rozkokoszyć się, нахохлиться, распу
шиться. надуваться, надмеваться,напы- 
щаться (гордостію).

Rozkołatać, расколотить, разбить. || 
Rozkołatać się,расколотиться разбиться.

Rozkolonizować, разселить.
Rozkolonizowanie, -піа, ср. разселе

ніе.
Rozkolonizowany, разселённый, раздѣ

лённый на колоніи, на усадьбы.
Rozkołysać, раскачать; || разколыхАть, 

II расшатать. Rozkołysać kolebkę, раска
чать колыбель. *Rozkołysać  wyobraźnię, 
дать волю своему воображенію, зано
ситься воображеніемъ, предаваться меч
таніямъ.

Rozkomosić, дать волю, попускать, 
послаблять,разнуздАть. || Rozkomosićsię, 
безпутствовать, вбльничать, поступать 
самовольно, дёрзко, нагло.

Rozkopywać, Rozkopać, раскапывать, 
раскопать, рыть, прорыть, срыть.

Rozkorzeniać, вкоренЯть, вперЯть, рас
пространять, см. Rozkrzewiać, Szerzyć. 

II Rozkorzeniać się, вкореняться, рас
пространяться; (I пускать корни.

Rozkosz, -у, ж. наслажденіе, удовбль- 
ствіе, прихоть, роскошь; || утѣха, утѣше
ніе, отрада, радость, весёліе; || пріЯт- 
ность. Со za rozkosz! что за наслажде
ніе! Wielka rozkosz czynić dobrze, дѣлать 
добрб есть великое удовольствіе. Roz
kosz w ozem znajdować, находить въ 
чёмъ удовольствіе. Być rozkoszą dla ko
go или czyją rozkoszą, доставлять кому 
удовольствіе, рАдовать когб. Zatopić się 
w rozkoszach, утопАть въ наслажде
ніяхъ.
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Rozkoszliwy, прихотливый, сластолю 

бйвый, сладострастный, любостраст
ный, см. Lubieżny, Rozkoszny.

Rozkosznica, -у, Rozkoszniczka, -і, ж, 
роскбшнйца, прихотливая, сластолюби
вая женщина, прихотница; || расточи
тельница.

Rozkoszniczy, слі. Rozkoszliwy.
Rozkosznie, пріятно, усладительно, 

восхитйтельно.
Rozkosznik, -а, Rozkosznie, -sia, лі. сла

столюбецъ , прихотнйкъ ; II расточй- 
тель.

Rozkoszny, прійтный, усладйтельный. 
восхитйтельный, прелестный; || прихот- 
лйвый, роскошный; || сластолюбйвый, 
сладострастный. Rozkoszna muzyka,вос- 
хитйтельная музыка. Rozkoszna chwila, 
пріятная минута. Rozkoszny humor, 
пріятное настроеніе духа.

Rozkoszować (sobie), наслаждаться, 
вести весёлую жйзнь, веселйться, уто
пать въ наслажденіяхъ, роскошничать. 
Rozkoszować się (w ozem), наслаждать
ся чѣмъ, вкушать наслажденіе, нахо
дить въ чёмъ удовольствіе.

Rozkoszowanie, -піа, ср. наслажденіе, 
удовольствіе.

Rozkosztować (со), пробовать, испро
бовать. (I Rozkosztować się (wczćm),BKy- 
шйть съ наслажденіемъ (чтб), находить 
пріятный вкусъ (въ адё.иб), войттй во 
вкусъ (чего).

Rozkować, Rozkuć, расковывать, рас- 
ковать (лошадь)-, || расплющивать (же
лѣзную шину).

Róźkowaty, роговидный.
Rozkraczać, Rozkraczyć (nogi), раска- 

рячивать, раскарйчить,раздвйнуть, раз
ставить ноги врозь. (I Rozkraczać się, 
раскарйчиться.

Rozkradać, Rozkraść, раскрадывать, 
раскрасть, расхищать, расхйтить.

Rozkrawać, Rozkrajać, разрѣзывать, 
разрезать.

Rozkręcać, Rozkręcić, раскручивать, 
раскрутйть, расплетать, расплести, раз
сучивать, разсучйть.

Rozkruszać, Rozkruszyć, крошйть, рас
крошить; II раздроблять, раздробйть, то
лочь, растолочь.

Rozkrwawiać, Rozkrwawić, окровов- 
лйть, окровавить, изранить до крови. || 
Rozkrwawiać się, Rozkrwawić się, раз
биться до крови, окровавиться.

Rozkryć, Rozkrywać, раскрыть, рас
крывать.

Rozkrzewiać, Rozkrzewić, разводить, 
развести (о растеніяхъ), размножать, 
распложать; || распространять, воспро- 
изводйть, возраждать.

Rozkrzyźować, (ręce), распростирать 
руки. I) Rozkrzyźować się, лежать на зе
млѣ съ распростёртыми руками.

Rozkuć, см. Rozkować.

Rozłazić się
Rozkudłać, растрепать, взъерошить 

(волосы).
RożkuIbaczyć, разсѣдлать (лошадь).
Rozkop, -u, лі. раскупка, раскупйніе.
Rozkupować, Rozkopywać, Rozkupić, 

раскупать, раскупить,
{ Rozkupowanie, Rozkopywanie, Rozkopie- 
nie, -піа, ср. cm. Rozkop.

Rozkorczać, Rozkorczyć, разгибать, 
разогнуть. U Rozkorczać się, Rozkorczyć 
się, разгибаться, разогнуться, растйги- 
ваться, растянуться, выпрймливаться, 
выпрямиться.

Rozkorzyć się (prochem), обратиться 
въ прахъ.

Rozkwiecać, Rozkwiecić, убирать, уб
рать цвѣтами. (I Rozkwiecać się, Rozkwie
cić się, разцвѣтйть, покрываться цвѣ
тами.

Rozkwilać, Rozkwilić, растрбгивать, 
растрогать, разжйлобить. || Rozkwilać 
się, Rozkwilić się, растрогаться, разчув- 
ствоваться , разжйлобиться , просле- 
зйться.

Rozkwitać^ Rozkwitnąć, Rozkwitać się, 
разцвѣтать, разцвѣсть, распускаться 
( о цвіьтахъ).

Rozkwokać się, раскудахтаться.
Rozlać, слі. Rozlewać.
Rozłączać, Rozłączyć, разлучать, раз

лучить, раздѣлйть, раздѣлить, разни
мать, разнйть, разводить развести; || 
расторгать, расторгнуть (бракъ). || Rozłą
czać się, Rozłączyć się, разставаться, 
разстаться, разлучаться, разлучиться, 
расходйться, разойтись.

Rozłączenie, -піа, ср. разлученіе, раз
лука. Юрид. Rozłączenie со do osób, пре
кращеніе сожительства (между супруга
ми). Rozłączenie со do stołu i łoża, раз
лученіе Гсупруговъ) отъ стола и ложа.

Rozłączka, -і, ж. разлука, разлуче
ніе.

Rozłącznik, -а, л- Грам, единитная, 
тире, см. Łącznik.

Rozłączny, отдѣлймый, разводимый; 
li Грам, раздѣлительный; ^отвлечённый, 

умственный.
Rozłączyciel, -а, л. разлучникъ
Rozładować , Rozładowywać, выгру

зить, выгружать, выгруживать.
Rozładowywanie, -піа, ср. выгрузка, 

выгруживаніе.
Rozłaknić, слі. Rozłakomić.
Rozłakomić, разлакомить. || Rozłako

mić się, разлакомиться.
Rozłamać , Rozłamywać, разломать, 

разламывать.
Rozlatać się, Rozlatywać się, безпре

станно летать, порхйть; || * бѣгать, суе- 
тйться.

Rozlatywać się, Rozlecieć się, разле
таться разлетѣться (о птицахъ)-, || *раз-  
биваться, разбиться въ дребезги.

Rozłazić się, Rozleźć się, разподзйться.
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Rozłażą się raki, раки расползаются; I] 
распблзоваться, разползтйсь, разлѣзать
ся отъ ветхости. Koszula się rozłazi, 
рубйха расползается.

Rozłazisty, неплотный, рѣдкій.
Rozlazłość, -ści, ж. медленность, не

поворотливость, вйлость.
Rozlazły, медленный,неповоротливый, 

вялый.
Rozlecieć się, см. Rozlatywać się.
Rozlegać się, Rozledz się, раздаваться, 

раздаться, отзываться, отозваться, огла
шать, огласить; || гремѣть, загремѣть, 
прогремѣть; || расходиться, разойтись, 
распространяться, распространиться. 
Okrzyki rozległy się w powietrzu, въ воз
духѣ раздались, послышались воскли
цанія. Sława jego rozległa się po całym 
świecie, слава его распространилась по 
всему свѣту. Wieść rozległa się po mie
ście, слухъ разошёлся, разнёсся въ го
родѣ. Grzmot się rozległ, прогремѣлъ, 
раздался громъ.

Rozleganie się, -nia się, ср.отголосокъ, 
раздаваніе звука,голоса, гулъ.

Rozległość, -ści, ж. протяженіе; |] про
странство; || обширность, великость.

Rozległy, пространный, обширный; || 
простбрпый.

Rozlenić się, разлѣниться.
Rozlew, -u, .и. разливъ, разлитіе, на

водненіе, водопблье, с.и. Wylew; || проли
тіе, разлитіе. Rozlew krwi, кровопроли
тіе.

Rozlewać, Rozlać, разливать, разлить, 
проливать, пролить. || Rozlewać się, Roz
lać się, разливаться, разлиться, проли
ваться, пролиться.

Rozlewca, -у, л. (krwi), проливающій 
кровь.

Rozlewny, жидкій, текучій; || разли
вающійся.

Rozleźały, излѣнившійся, избалован
ный, опустившійся.

Rozleżć się, с.и. Rozłazić się.
Rozleźeć się, залежаться, долго про

лежать; II * излѣниться, избаловаться, 
опуститься.

Rozliczać, Rozliczyć, расчислйть, рас
числить, разсчитывать, разсчитать.

Rozliczenie, -nia, ср. расчислёніе.
Rozliczność, -ści, ж. различіе, разно

образіе, равность; II разновидность.
Rozliczny, разлйчный, разнообразный, 

разный; I) разновидный.
Rozlitować się, сжалиться, разжало

биться.
Rozłóg, -ogu, ль пространство, протя- 

жёніе, см. Obszar, Przestrzeń; || паръ, 
пйпшя, нива, пбле; |] Бот. розлогъ, пу
почная трава (растеніе).

Rozłogowy, Бот. побѣгонбсный.
Rozlokowanie, -nia, ср. размѣщеніе.
Razłom, -u, л. отломокъ, обломокъ, 

оскблокъ.

Rozłomek, -mku, л. Умен, отломочекъ, 
обломочекъ,осколочекъ.

Rozłomny, лбмкій, хрупкій.
Rozlot, -u, ль отлётъ (птицъ).
Rozłożenie, -nia, ср. раскладка, разло

женіе, распредѣленіе. Rozłożenie na ra
ty, разсрочка.

Rozłożyć,сл. Rozkładać.
Rozłoźystość, -ści, ж. раскйдистость 

(вѣтвей, дерева); || обширность, объёмъ.
Rozłożysty,раскидистый; || обширный, 

объёмистый.
Rozludniać, Rozludnić, заселйть, засе

лить, умножать народонаселеніе, с.и. Za
ludniać.

Rozłup, -u, .и. грабёжъ; || Бот. камено
ломка каменоломная трава, баданъ.

Rozłupać, Rozłupie, Rozłupywać, рас
калывать, расколоть, разщеплять, раз- 
щепить, разлупливать, лупить (дерево), 
разгрызать (ор/»жм); || Стар, грабить.

Rozłupanie, Rozłupywanie, -nia, ср. рас
калываніе (дровъ).

Rozmachać, расшатать, || размахйть, 
раскачать. || Rozmachać się, размахнуть
ся, замахнуться; || * пуститься во всю 
мочь.

Rozmącić, разводить, разжижать, рас
пускать, разбавлять растворять; || взбол
тать (жидкость').

Rozmagać się, Rozmódz się, усиливать
ся, усилиться, приходить въ большую 
силу, становйться сильнѣе.

Rozmaicie, различно, разно, разнооб
разно.

Rozmaitość, -ści, ж. разнообразность, 
разнообразіе, различіе. || Rozmaitości li
terackie, литературная смѣсь.

Rozmaity , разнообразный , разлйч
ный.

Rozmakać, Rozmoknąć, размокать,раз- 
мбкнуть, промокать, промокнуть.

Rozmamać się, обнажить, открыть 
груди какъ мамка, какъ кормилица.

Rozmarnować, промотать, расточйть.
Rozmarszczać, Rozmarszczyć, разгла

живать, разгладить складки (платья); [] 
*Rozmarszczyć czoło, развеселйться.

Rozmaryn, -u, м. Бот. розмаринъ 
(кустъ).

Rozmarynek, -nku, jt. Бот. дикій роз- 
маргінъ.

Rozmarynowy, розмаринный.
Rozmarzać, Rozmarznąć (Rozmar-zać, 

Rozmar-znąć), таять, распускаться (о 
льдѣ, снѣгѣ).

Rozmarzenie, -nia, ср. мечтаніе, задум
чивость; II * одурѣніе, опьянѣніе.

Rozmarzyć, одурйть, упойтъ, вскру- 
жйть кому голову. И Rozmarzyć się, гре
зить, погрузйться въ дремоту.

Rozmawiać, разговаривать , бесѣдо
вать; II Стар. Rozmówić, отговорить, пе
реманить на свою стброну, см. Odma
wiać. И Rozmówić się, говорйть, перего- 
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ворйть, поговорить. Potrafi się rozmówić 
po francuzku, онъ можетъ говорить по- 
французски. Rozmówić się z kim wzglę
dem czego, переговорить съ кѣмъ либо 
о чёмъ, посовѣтоваться.

Rozmazisty, тягучій; || маслянистый.
Rozmazywać, Rozmazać, размазывать, 

размазать; || растягивать, растянуть.
Rozmiar, -u, ль измѣреніе, мѣряніе; || 

межевйніе, вымѣриваніе саженью; || раз
мѣръ, величина. Rozmiary budowli, раз
мѣры строёнія.

Rozmiarkować, опредѣлить, разсчи
тать, сообразить, вникнуть, углубиться 
(во что), смекнуть, изслѣдовать (что).

Rozmiatać, Rozmieść,размётывать, раз
метать, размести, разбрасывать, разбро
сать, раскидывать, раскидать.

Rozmiękać, Rozmięknąć, дѣлаться мяг
кимъ , размякнуть, смягчаться, смяг
читься.

Rozmiękczać, Rozmiękczyć, размягчать, 
размягчить.

Rozmierca,-у, ль мѣряльщикъ; || зем
лемѣръ, межевщикъ.

Rozmierzać, Rozmierzyć, размѣривать, 
размѣрять, размѣрить; || размежёвывать, 
размежевать; И соразмѣрять (расходъ съ 
приходомъ).

Rozmieszać, размѣшать, смѣшать.
Rozmiłować się (w kim), влюбиться (въ 

кого), пристраститься (къ коли)).
Rozmiotać, ели Rozmiatać.
Rozmnażać, Rozmnożyć, размножать, 

размножить,умножать, умножить. || Roz
mnażać się, Rozmnożyć się, размножать
ся, размножиться, умножаться, умно
житься.

Rozmnoźanie, Rozmnożenie,-піа, ср. раз
множеніе. умноженіе.

Rozmnoźca,-y, Rozmnożyciel,-a, м. рас
пространитель, виновникъ.

Rozmoczyć, размочйть.
Rozmokły, размокшій.
Rozmotać, размотать.
Rozmowa, -у, ж. разговоръ; || бесѣда.
Rozmówić się, см. Rozmawiać się.
Rozmównica, -у, ж. комната для бесѣ- 

дыванія (въ женскихъ монастыряхъ).
Rozmowność, -ści, ж. разговорчивость, 

словоохотность.
Rozmowny, разговорчивый, словоохот- 

ный.
Rozmroczyć , разсѣять мракъ , разо

гнать темноту; (I развеселить. || Rozmro
czyć się, разсвѣтать; || развеселиться.

Rozmykać, Rozemknąć, разставлять, 
разставить, растворять, растворить, от
мыкать, отомкнуть.

Rozmysł, -u, ль размышленіе, разсуж
деніе; !| обдумываніе, обсужденіе; || пос
тановленіе, рѣшимость, рѣшительность.

Rozmyślać, размышлять, разсуждать 
(о челіа); И обдумывать, обсуждать (что). 
Długo nad tern rozmyślałem, я долго раз

мышлялъ объ этомъ. I, Rozmyślić się, на 
думаться, обдумать, рѣшиться. Rozmy
śliłem się już na to dobrze, я уже обду
малъ, это хорошб. || Раздумать. Z począt
ku nie chciał, ale się potem rozmyślił, 
сначала не хотѣлъ, но потомъ разду
малъ, перемѣнилъ намѣреніе.

Rozmyślanie, -піа, ср. размышленіе, со
зерцаніе.

Rozmyślność, -ści, ж. обдуманность, 
разсудительность, благоразуміе, осто
рожность, осмотрительность; || предна
мѣренность, предумышленность.

Rozmyślny, разсудительный, благора
зумный, осторожный, осмотрительный;

II преднамѣренный, предумышленный.
Roznarowić, снаровііть ; [| избаловать, 

испортить.
Różnić, отличбть, различать; || раздѣ

лять, разъединять; || поселять раздоръ, 
ссорить; (I разлучать, разводить. || Róż
nić się , отличаться, различаться, разн
ствовать, разниться; || не соглашаться, 
расходиться (въ мнѣніяхъ); || раздѣлять
ся. разъединяться; || ссориться.

Różnica, -у, ж. различіе, разница; || 
Мат. разность.

Różniczkowy, Мат. дифференціальный. 
Rożnie, различно, разно.
Rozniecać, Rozniecić, раздувать, зажи

гать, воспламенять, разводить, раскла
дывать (огонь).

Rozniemagać się, Rozniemódz się , раз
немогаться, разнемочься.

Roznieść, ель Roznosić,, 
Różnobarwny, разноцвѣтный.
Róźnoboczny, неравнобокій; l| Mam. не

равносторонній, разносторонній.
Róźnodziedziczny, разномѣстный.
Róźnogłośny, несогласный, несходный;

II Мцз. разноглЯсный; || нестройный.
Różnokształtny, разнообразный; || раз

нородный. различный.
Róźnomyślny, разномысленный. 
Róźnoplemienny, разноплемённый. 
Różnoraki, разнородный.
Różnorodność, -ści, ж. разнородность.
Różnorodny, разнородный, различный. 
Róźnorządowy, обоюдный подданный 

(д'>'і/л?5 государствъ).
Roznoś, Przekop, Stok, -u, м. Горн, от

крытый водопроводъ.
Różność, -ści, ж. разность, разница, 

различіе, несходство, слі. Różnica.
Roznosić, Roznaszać, Roznieść, разно

сить, разнести ; || разсѣвать, разсѣять, 
разгонять, разогнать.

Roznosicie), -а, ль носильщикъ, разно
щикъ. Roznosiciel listów, письмоносецъ. 
Roznosicie! towarów, разнощикъ това
ровъ для продажи въ розницу.

Roznosicielski, разнощичій.
Roznośny, разносный.
Różnośrodkowy, Мат. эксцентрическій, 

разноцентренный.
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Różnostronny, разносторонній, много

сторонній.
Róźnowierca, -у, лі. иновѣрецъ, дисси

дентъ.
Róźnowierstwo, -а, ср. различіе въ вѣ

рѣ; II расколъ, разномысліе.
Róźnoznaczny, двусмысленный, тём

ный.
Różny, разный,различный, несходный, 

непохожій. Różny od reszty ludzi, непо- 
хбжій на другихъ людей.

Rozochocić, разохотить; || развеселить. 
Rozochocić się, разохотиться; || развесе
литься.

Rozognić, разжечь, воспламенить ; || 
разгорячить. U Rozognić się, загорѣться, 
возгорѣться, воспламениться, воспалить
ся, разгорячиться.

Rozoki, см. Zyzowaty.
Rozokość, Rozokowatość, -ści, ж. см. 

Zyzowatość.
Rozorać, разорить, распахать.
Róź, Różować, Różowy, см. Ruź и т, д.
Rozpacz,-у, ж. отчаяніе, безнадеж

ность; || уныніе, скорбь.
Rozpaczać, отчаиваться (въ чёмъ), при

ходить въ отчаяніе (отъ чего); || огор
чаться, унывать.

Rozpacznie, отчаянно, безнадёжно.
Rozpaczny, Rozpaczliwy, отчаянный, 

безнадёжный; || приводящій въ отчая
ніе , въ уныніе, крайне огорчитель
ный.

Rozpaczyć się, скоробиться (о деревѣ)', 
покривиться.

Rozpad, -u, л. обвалъ, паденіе, разру
шеніе; И разложеніе; || разрывъ.

Rozpadać się, Rozpaść się, Rozpaśdź 
się, распадаться, распасться, развали
ваться, развалиться, разрушаться, раз
рушиться, разсѣдаться, разсѣсться; || 
долго падать, не переставать падать 
(о снѣгѣ), идти (о дождѣ).

Rozpadlina, -у, ж. разщёлина, разсѣ
дина, трещина.

Rozpadlisty, Rozpadzisty, истрёскан- 
ный, получившій трещины.

Rozpajać, Rozpoić, спаивать, пріучать 
къ пьЯнству.

Rozpakować, Rozpakowywać, распако
вать, распаковывать, развернуть, раз
вёртывать, развязать, развязывать.

Rozpalać, Rozpalić, зажигать, зажёчь, 
разводить, развести (огонь); || распалять, 
разжигать,разгорячать,разгорячить,вос
пламенять,воспламенить;| ^раскалить,на
калить. Rozpalić do czerwoności, накалить 
докрасна. Тęgie napoje rozpalają, крѣпкіе 
напитки разгорячаютъ. || Rozpalać się, 
Rozpalić się, разгораться, разгорѣться; || 
воспламеняться, воспламениться, разго
рячаться, разгорячиться. Rozpalać się 
do kogo, пылать къ кому любовью.

Rozpalanie, Rozpalenie, -nia, ср. раска- 
лёніе, разжиганіе, разгоряченіе, жаръ, 

горѣніе; И согрѣваніе, нагрѣваніе; || вос
пламененіе.

Rozpalony, раскалённый, разгорячён
ный; II воспламенённый, распалённый.

Rozpamiętywać, припоминать; || обду
мывать, размышлять.

Rozpaplać, разболтать, разгласить.
Rozpar, -u, ль жаръ, зной, пылъ; [[ у- 

душливое испареніе; || Хилі. газъ.
Rozparać, Rozpróć, распарывать, рас

пороть.
Rozparny, жаркій, знёйный, горячій; || 

воспламенительный, горячительный.
Rozparzyć, разгорячить; || распарить 

(въ горячей водѣ).
Rozpasać, см. Rozpasywać.
Rozpasanie, -nia, ср. распущенность 

(нргівовъ), распутство, развратъ ; || нео
бузданность, невоздержность, см- Wyuz
danie.

Rozpasany, распоясанный; || распут
ный, развратный; II необузданный, не
воздержный.

Rozpaść, откормить (скотъ), утучнить. 
U Rozpaść się, разтолстѣть, разжирѣть.

Rozpaśdź się, ель Rozpadać się.
Rozpaskudzić, изгадить, испачкать,ис

портить.
Rozpasywać, Rozpasać, распоясывать, 

распоЯсать; || * развращать, развратить, 
испортить. (I Rozpasywać się , Rozpasać 
się, распоясываться, распоясаться; || 
развращаться, развратиться.

Rozpasywanie, Rozpasanie,-nia, ср. pac- 
поЯсываніе.

Rozpatrywać,, Rozpatrzyć, разсматри
вать, разсмотрѣть, разбирать, разобрать, 
обсуждЯть, обсудить, изслѣдовать; || ис
пытывать, испытать ; || разглЯдывать, 
разглядѣть. И Rozpatrywać się, Rozpa
trzyć się, всматриваться, всмотрѣться, 
разпознавать, распознать, развѣдывать, 
развѣдать ; || узнавать мѣстность ; || на
ходиться, найтись; || осматриваться, ос
мотрѣться.

Rozpęcznieć, разбухнуть, распучить- 
ся.

Rozpęd, -u, лі- разбѣгъ, размахъ; [| по
рывъ, рвеніе, стремленіе.

Rozpędzać, Rozpędzić, разгонЯть, разо
гнать, разсѣвать, разсѣять, разбрасы
вать, разбросить. I) Rozpędzać się , Roz
pędzić się, разбѣгаться, разбѣжаться.

Rozpękać się, Rozpęknąć się, лопаться, 
лопнуть, трескаться, треснуть, разры
ваться, разорваться.

Rozpełzać się, Rozpełznąć się, Rozpeł
znąć, расползаться, расползтись.

Rozpętać, снимать путы (съ ногъ лоша
ди).

Rozpiąć, Rozpiąć się, слі. Rozpinać.
Rozpic się, Rozpijać się, спиться, спи

ваться, вдаваться въ пьЯнство.
Rozpieczętować, Rozpieczętowywać,рас

печатать, распечатывать.
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Rozpierać, Rozeprzeć, распирать, рас
переть, раздвигать, раздвинуть, разста
влять, разставить; || раздувать, раздуть 
(жмудокб), распучить. || Rozpierać się 
(z kim), препираться, бороться.

Rozpierzchać się. Rozpierzchnąć się, 
разсѣваться, разъехаться, разсыпаться, 
разсыпаться.разбѣгаться, разбѣжаться.

Rozpieszczać , Rozpieścić ,, баловать, 
избаловать, изнѣживать, изнѣжить.

Rozpieszczony, избалованный, изнѣ
женный. разнѣженный.

Rozpięty, распаленный, растянутый; || 
разстёгнутый.

Rozpijać się, слі. Rozpić się.
Rozpiłować, распилить.
Rozpiłowanie, -nia, ср. распилка.
Rozpinać, Rozpiąć, разбивать, разбить, 

раскидывать, раскинуть (палятку); || 
вытягивать, вытянуть сукно (нараліаль)-, 

II распускать (паруся); || распинать (ня 
крестгь); || распяливать, распйлить; || 
разстёгивать, разстегнуть (платье).)Roz
pinać się, Rozpiąć się, разстёгиваться, 
разстегнуться.

Rozpisać, Rozpisać się, слі. Rozpisy
wać.

Rozpis, -u, лі. письменный протестъ, 
заявленіе несогласія, внесеніе особаго 
мнХнія.

Rozpisywać, Rozpisać, писать, напи
сать. U Rozpisywać się, Rozpisać się, рас
писываться, расписаться.

Rozpładzać, Rozpłodzić, распложать, 
расплодить, размножать, размножить.

Rozpłakać się, расплакаться.
Rozplantować, распланировать; || раз

садить (растенія).
Rozpłaszczyć, расплющить, расплюс

нуть, (слі. Spłaszczyć); || размозжить.
Rozpłata, -у, ж. расплата.
Rozplatać, Rozpleść, расплетать, рас

плести.
Rozplątać, распутать.
Rozpłatać, распластать (рыбу).
Rozplemić, Rozplemienić, расплодить, 

распложать, развести; разводить, раз
множить, размножать.

Rozpleść, слі. Rozplatać.
Rozpłód, -odu, лі. распложеніе, размно

женіе,разведеніе; II цриплбдъ, прибыль.
Rozpłodek, -dku, лі. выеѣдъ (о птй- 

цахъ).
Rozpłoszyć, разогнать, спугнуть, раз

сѣять.
Rozpływać się, Rozpłynąć się, расплы

ваться, расплыться, распускаться, рас
пуститься; И растопляться, растопить
ся, расплавляться,расплавиться. || *Roz-  
pływać się we łzach, проливать слёзы. 
Rozpływać się z radości, быть внѣ себя 
отъ радости.

Rozpoczęcie, -сіа, ср. начало.
Rozpoczynać, Rozpocząć, начинать, на

чать.

Rozpogadzać, Rozpogodzić, дѣлать яс
нымъ. I, Rozpogadzać się. Rozpogodzić się, 
проясниваться, проясниться, разгули
ваться, разгуляться (о поіддіь).

Rozpoić, ель Rozpijać.
Rozpołowić, раздѣлить пополамъ.
Rozpominać , Rozpomnić , припоми

нать, приводить на память, припом
нить.

Rozponka, -і, ж. Бот. рѣпчатый коло
кольчикъ (растеніе).

Rozpór,-oru, Умен.Rozporek,-rka, ль Roz
porka, -і, ж. распорка, разрѣзъ (на ма
теріи)-, И распря, споръ; || Горн, короткій 
брусъ, тетива.

Rozporządzać, Rozporządzić, распола
гать, расположить, распредѣлять, рас- 
предѣлйгь, устрбивать, устрбить, рас
поряжаться, распорядиться.

Rozporządzenie, -nia, ср. распоряже
ніе, расположеніе, размѣщеніе; || поста
новленіе, предписаніе, опредѣленіе, Os
tatnie rozporządzenie, послѣдняя воля, 
завѣщаніе. Rozporządzenie prawa, оп
редѣленіе закона.

Rozposaźyć, Rozposaźać, расточить, 
расточать, промотать, мотіть.

Rozpościerać, Rozpostrzeć, распрости
рать, распростереть, расширять, расши
рить, разстилать, разостлать, расклады
вать, разложить. II Rozpościerać się, Roz
postrzeć się, простираться, распростра
няться, разстилаться, продолжаться.

Rozpostarcie, -сіа, ср. распусканіе, 
развёртываніе, расширеніе, протяже
ніе.

Rozpostarty, распростёртый; || про
странный, обширный. Z rozpostarłem} 
skrzydłami, съ распростёртыми крыль
ями.

Rozpowiadać, Rozpowiedzieć, разсказы 
вать, разсказать, разглашать, разгла
сить.

Rozpoznanie, -nia, ср. обсужденіе, раз
смотрѣніе, вѣдѣніе; И Юрид. Rozpoznanie 
(in merito), разрѣшеніе по существу.

Rozpoznawać , Rozpoznać, распозна 
вать, распознать, разузнавать, разу
знать, развѣдывать, развѣдать.

Rozpoznawanie, -nia, ср.узнаваніе, раз 
вѣдываніе; || разсматриваніе; || Воен, ре 
когносцирбвка, развѣдка.

Rozpożyczać, Rozpoźyczyć, поразда- 
вать взаймы.

Rozpraszać, Rozproszyć, разсѣивать, 
разсѣять (войско) -, || разбрасывать, раз- 
брбсить, разсыпать, разсыпать; || рас
точать, расточить; проматывать, про
мотать.

Rozpraszanie, -nia, ср. разбрасываніе, 
расточеніе, разсѣяніе, разсыпаніе, раз
огнаніе, разбросанность.

Rozprawa,-у,«-.переговоры: || Юрид. су
договореніе. I) Rozprawa ustna, препира
тельство, словесное состязаніе; || споръ 
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преніе; || разсужденіе, диссертація; || 
разговбръ; || расправа, стычка, битва. 
*Rozprawa honorowa, поединокъ. || Roz
prawa sądowa, судоговореніе. || Rozpra
wa głośna, Юрид. состязаніе по дѣ
лу.

Rozprawiać, разсуждать, разговари
вать; i] Rozprawować, Rozprawić, Стар. 
распредѣлять, устрбивать; || договари
ваться, переговариваться; || Rozprawo
wać со czem, разводить, распускать; || 
Стар, выравнивать, расправлять. || Roz
prawiać się, Rozprawić się (z kim), рас
правляться, раздѣлываться, покончить 
споръ.

Rozprawiacz, -а, ль говорунъ, бол
тунъ, раздобЯрщикъ, краснобЯй, раз
скащикъ.

Rozprawniś, -sia, м. спорщикъ.
Rozprawność, -ści, ж. страсть къ спо

рамъ.
Rozprawny, говорливый, спорливый; || 

провбрный, рѣшительный, скорый въ 
отправленіи дѣлъ.

Rozpraźyć , пережарить ; || под- 
жёчь.

Rozprężać, Rozprężyć, расширять, рас
тягивать. Cieplik rozpręża wszystkie 
ciała, теплородъ расширяетъ всѣ тѣ- 
лЯ.

Rozprócie, -сіа, ср. прорѣха.
Rozprostować, выпрямить.
Rozproszca, -у, Rozproszyciel, -а, м. 

расточитель, мотъ.
Rozproszenie, см. Rozpraszanie.
Rozproszony, разсѣянный, разбросан

ный.
Rozpróty, распоротый.
Rozprowadzać, Rozprowadzić, разво

дить, развести, проводить, провести, 
разставлять, разставить, распредѣлять, 
распредѣлить. Rozprowadzać żołnierzy 
po kwaterach, разводйтьсолдатъ по квар
тирамъ. Rozprowadzić wodę po mieście, 
провести воду въ городъ; || размазывать 
(кряскі/; II разводить (сыропъ).

Rozpryskać, Rozprysnąć, распрыски
вать, распрыскать, разбрызгивать, раз- 
брЫзгать. I) Rozpryskać się, Rozprysnąć 
się, распрыскиваться, распрЫскаться, 
разбрызгиваться, разбрызгаться.

Rozprzedawać, Rozprzedać, распрода- 
вЯть, распродать.

Rozprzęgać, Rozprządz, распрягать, 
распрЯчь, выпрягать, выпрячь (лоша
дей^, разсвбривать, разсвбрить (собгіка); 
Л * расторгЯть, расторгнуть, разрывать 

разорвать (брак»), разводить, развести 
(супруговъ), распускать, распустить (об*  
щество).

Rozprzęganie, Rozprzężenie, -піа, ср. 
распрЯжка (лошадей)-, || разложеніе; || па- 
дёніе, гибель, разрушеніе (государства')-, 

II Юргід. расторженіе, разрЫвъ (брака). 
разводъ; || разрывъ, перерывъ.

Dubrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Rozprzestrzeniać, Rozprzestrzenić,рас
пространять, распространить, расши
рять, расширить. I) Rozprzestrzeniać się, 
Rozprzestrzenić się, распространяться, 
распространиться.

Rozprzężenie, ель Rozprzęganie.
Rozpuk, -u, ль трещина. Это слово упо

требляется только въ слѣдующемъ вы
раженіи: Śmiać się do rozpuku, надры
ваться отъ смѣху, помирать со смѣху.,

Rozpuklina, -у, ж. разщі-лина, разсѣ
дина, трещина.

Rozpuknąć się, разсѣдаться, трескать
ся, лопаться, раскаливаться, разще- 
пляться.

Rozpulchniać, Rozpulchnić, размягчать, 
размягчйть.

Rozpuścić, см. Rozpuszczać.
Rozpusta, -у, ж. своеволіе, распущен

ность; Л распутство, разврЯтъ.
Rozpustnica, -у, ж. распутница, раз

вратница.
Rozpustnik,-а, лі. распутникъ, разврат

никъ.
Rozpustność, -ści, ж. распутство.
Rozpustny, распутный, развратный; || 

своевольный, необузданный, распущен
ный. безпутный; || шумлйвый, шаловли
вый (о ребёнкѣ).

Rozpuszczać, Rozpuścić, распускать, 
распустить. Rozpuszczać zgromadzenie, 
распускать собраніе. Rozpuszczać ma
sło, wosk, łój, топйть масло, воскъ, сало. 
Rozpuszać w wodzie, w płynie jakim, разво
дить, разжижать, распускать, разбав- 
лйть, растворять. Rozpuszczać skrzy
dła, распускать, распростереть крЫлья. 
Rozpuścić konia, опустйть поводья у ло
шади, дать ей волю. * Rozpuścić komu 
wodze, дать ком^ волю, предоставить 
кому полную свободу дѣйствій. Rozpu
ścić wodze namiętnościom, дать волю 
своимъ страстЯмъ. |{ Rozpuszczać się, 
Rozpuścić się, растЯпливаться, распус
каться, разжижаться, разбавляться,рас
творяться; И разврЯтничать, своеволь
ничать, распутничать; || распускаться 
(о деревьяхъ).

Rozpuszczanie, Rozpuszczenie, -піа,ср. 
распущеніе (войска)-, || распущеніе, рас
топленіе, расплавка, оттаиваніе (снѣга)-, 

II разведеніе, раствореніе, разжиженіе 
(жадностью)-, || расторженіе, разрывъ; || 
прекращеніе дѣйствій, распущеніе (со
бранія)-, II распущенность, распутство. ,

Rozpuszczony, распущенный; || расто
пленный; К разведённый, растворенный, 
разжиженный; [| расторженный; || пре
кращённый; [| распущенный, распут
ный.

Rozpychać, Rozepchać, Rozepchnąć,pac- 
пйхивать, распихать, распихнуть, рас- 
тЯлкивать, растолкнуть.

Rozpyskiwać, Rozpyskować, Rozpyskać, 
рыться въ землѣ (о кротѣ, о кабанѣ).

36
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Rozpytywać się, Rozpytaćsię, pacnpa- 
шивать, распросйть.

Rozrąbać, с.м. Rozrębywać.
Rozrabiać, Rozrobić, разводить, рас

творять (es жидкости).
Rozrachować, разсчитать.
Rozrachunek, -nku, jh. разсчетъ, 

счётъ.
Rozradować, обрадовать. || Rozradować 

się, обрадоваться.
Rozradzać się, Rozrodzić się, распло

жаться, размножаться.
Rozrastać się, Rozrosnąć się, Rozrość 

się, разростаться. разростйсь.
Rozrębować, Rozrębywać, Rozrąbać, 

разрубать, разрубить.
Rozrodzić się, с.м. Rozradzać się.
Rozrosły, разросшійся.
Rozróżniać, Rozróżnić, различать, раз

личить, отличать, отличить. I] Rozróżniać 
się, Rozróżnić się, различаться, не сход
ствовать.

Rozróżnienie, -nia, ср. различіе, отлй- 
чіе, розница, несходство.

Rozrubaszyć się, разгуляться, разша- 
лйться.

Rozruch, -u, jm. возмущёніе. мятежъ, 
бунтъ; II смута, тревога; || раздоръ.

Rozryć, разрыть, раскопать.
Rozrychtować, навестй, нацѣлить (пуш

ку). . «
Rozrywać, Rozerwać, разрывать, ра

зорвать, раздирать, разодрать, растер
зывать, растерзать. || Rozrywać się, Ro
zerwać się, разрываться, разорваться, 
раздираться, разодраться.

Rozrywanie, Rozerwanie, -nia, ср. раз
рываніе, расторженіе, разодрйніе, нару
шеніе, уничтоженіе; || разрывъ, разладъ, 
раздѣленіе.

Rozrywka, -і, ж, развлеченіе, забава, 
увеселеніе; || разсѣяніе.

Rozrządzać, Rozrządzić, приводйть, 
привестй въ порйдокъ, устанавливать, 
установйть, распредѣлять , распредѣ- 
лйть, устроивать, устроить, улаживать, 
уладить; II Rozrządzać ozem, kim, распо
ряжаться (ufb.Wb, KTbAto).

Rozrządzalność, -ści, ж. право распо
лагать своёю собственностію.

Rozrządzalny, свободный, подлежащій 
свободному распоряженію. Część roz- 
rządzalna majątku, часть имущества, ко
торою мбжно распоряжаться. Kapitał 
rozrządzalny, своббдный капиталъ.

Rozrządzanie, Rozrządzenie, -nia, ср. 
установленіе, распредѣленіе, распоря
женіе, расположеніе ; || учрежденіе, на
значеніе; I] улаженіе.

Rozrzedzać, Rozrzedzić, разводйть, рас
творять (55 жидкости), разбавлять, раз
жижать.

Rozrzedzanie, Rozrzedzenie, -nia, ср. 
разжиженіе , разведёте , раствореніе, 
разбавлёніе.

Rozrzedzony, разжиженный, разведён
ный, растворённый, разбавленный.

Rozrzewniać, Rozrzewnić, растрогать 
кого до слёзъ. II Rozrzewniać się , Roz
rzewnić się, тронуться, растрогаться, со
болѣзновать.

Rozrzewnienie, -nia, ср. душевное вол
неніе, смущеніе, умиленіе, соболѣзнова
ніе, прискорбіе, грустное настроеніе ду- 
пій.

Rozrzewniony, растроганный, умилён
ный, взволнованный, смущённый.

Rozrzucać, Rozrzucić, разбрасывать, 
разбросить, раскйдывать, раскинуть ; || 
разрушать, разрушить, сламывать, сло
мать (стіънц).

Rozrzucanie, Rozrzucenie, -nia, ср. раз
брасываніе, раскйдываніе; || сломка, раз
рушеніе ^зданія).

Rozrzucony, разбрбсанный, раскйдап- 
пый; И сломанный, разрушенный.

Rozrzutnica, -у, ж. мотовка, расточи
тельница.

Rozrzutnik , -а, ,м. мотъ , расточй- 
тель.

Rozrzutność, -ści, ж. мотовство, расто
чительность.

Rozrzutny, мотовской, расточйтель- 
ный.

Rozrzynać, Rozerznąć, разрѣзывать, 
разрѣзать.

Rozrzynanie, Rpzerznięcie, -сіа, ср. раз
рѣзываніе, разрѣзъ.

Rozsada, -у, ж. разсйда.
Rozsądca, Rozsądzca, -у, ль посред

никъ, третейскій судья.
Rozsądek, -dku, м. разсудокъ, рйзумъ.
Rozsądnie, благоразумно, разумно, ум- 

нб, разсудйтельно.
Rozsądność, -ści, ж. благоразуміе, раз

судительность, разумность.
Rozsądny , благоразумный , разсуди

тельный, разумный.
Rozsadzać , Rozsadzić, разсаживать, 

разсадйть; || раздроблять, раздробйть, 
разбивать, разбйть, разламывать, раз
ломать, разрывать, взорвать.

Rozsądzać, Rozsądzić, судить, разсу
дить, разбирать, разобрать, рѣшать, рѣ- 
шйть. ,

Rozsadzanie, -nia, ср. взрывъ. Rozsa
dzanie ogniem, Тори, бгнснная или пожи- 
гальпая работа.

Rozsądzca, с.м. Rozsądca.
Rozsadzenie, -nia, ср. разсаживаніе (де

ревьевъ); II раздробленіе, разбиваніе, раз
ламываніе, разрываніе, взорваніе (ска
лы). , . .

Rozsądzenie, -nia, ср. сужденіе, рѣше
ніе, опредѣленіе.

Rozsapac się, разсопѣться, надуться, 
разсердиться. . ,

Rozścielać, Rosciełac, Rozesłać, раз
стилать, разостлйть.

Rozsegregowanie, -nia, ср. Юрид. при- 
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нудительное разверстаніе (зелмі'О; II рас
предѣленіе.

Rozsełać, Rozsyłać, Rozesłać, разсы- 
лать, разослать.

Rozsępiać, Rozsępić (czoło), расправ
лять, расправить, сглЯживать, сгладить 
морщины-, I] Rozsępiać się, Rozsępić się, 
развеселяться, развеселиться, проясни- 
ваться, проясниться.

Rozsiać, см. Rozsiewać.
Rozsiad, -u, jh. Бот. безвременный 

цвѣтъ (.растеніе"). . . ,,
Rozsiadać się, Rozsiąśdź się, Rozsiesc 

się, разсаживаться,разсѣсться; || лопать
ся, трескаться, разсѣдаться.

Rozsianie, см. Rozsiewanie.
Rozsiany, разсѣянный, разбросанный.
Rozsiec, Rozsiekać,разсѣчь, разсѣкать, 

разрубить, разрубать. . г
Rozsierdzić, разсердить. || Rozsierdzić 

się, разсердиться.
Rozsiewać, Rozsiać, сѣять, посѣять; || 

разсѣвЯть, посѣвать, распространять, 
распускать. Rozsiewać niezgodę, посѣять 
несогласіе, раздоръ. Rozsiewać fałszywe 
pogłoski,разсѣвЯть, распространять, рас - 
пускать лбжные слухи.

Rozsięwacz,-а, Rozsiewca,-у, м. сѣя
тель, сѣяльщикъ; II * распространитель 
(лбжныа?» СЛІ/Ж08»). , , , , .

Rozsiewanie, Rozsianie, -піа, ср. сѣяніе-, 
II разсѣваніе, распространеніе, распус

каніе (ложныя;» слуховъ).
Rozsiodłać, разсѣдлать (лошадь).
Rozsiodłanie, -піа, ср. разсѣдлЯніе.
Rozskoczyć się , разбѣжаться, разсы

паться. ,
Rozskrobać, проскоблить, отскоблить, 

выскоблить.
Rozsławiać, Rozsławić, прославлять, 

прославить.
- Rozsłynąć, прослыть, сдѣлаться из
вѣстнымъ.

Rozsmakować się, войдти во вкусъ че- 
гб-либо, находить вкусъ въ чёмъ-либо, 
разлакомиться.

Rozśmiać się, разсмѣяться.
Rozśmieszać, Rozśmieszyć, смѣшить, 

разсмѣшить.
Rozśmieszenie, -піа, ср. возбужденіе 

смѣха. , . _ . . .
Rozsocha, -у, Rozsoszka, -i, Rozsochaci- 

па, -у, ж. Охотн. отростокъ оленьихъ ро- 
гбвъ; (I Міат. ключикъ, лодыжка; || раз
двоенное, развилистое дерево; || вилы; || 
рукоЯтка у сохи; || рожокъ у кандела- 
бра.

Rozsochacieć, раздваиваться, развѣт
вляться.

Rozsochacina, см. Rozsocha.
Rozsochaty, раздвоённый, развилис

тый, вилообразный.
Rozsoszka,см. Rozsocha.
Rozsrożyć, раздражить, раздразнить, 

ожесточить.

Rozśrubować, отвинтить, развинтить.
Rozstać się, cji.Rozstawać się.
Rozstaj,-ju, m. распутіе, перекрёстокъ.
Rozstajnia, -ni, ж. слі. Rozstaj.
Rozstanie (się z kim), -піа, ср. разста

ваніе, разлука.
Rozstąpić się, слі. Rozstępować się., 
Rozstąpienie, -nia, cp. (ziemi), провалъ. 
Rozstawać się, Rozstać się, разста

ваться, разстЯться, разлучаться, разлу
читься.

Rozstawanie się, Rozstanie się, разста
ваніе, разлука.

Rozstawiać, Rozstawić, разставлять, 
разстЯвливать, разставить, разстанав
ливать , разстановить, устанавливать, 
установить.

Rozstawianie,Rozstawienie, -піа, ср. раз
станавливаніе, разстановка, установка.

Rozstękać się, разстонаться.
Rozstęp, -u, ль промежутокъ, перерывъ, 

разстояніе.
Rozstępny, полуоткрытый, зіяющій, 

разверстый. , „ .
Rozstępować się, Rozstąpić się, разсту

паться, разступиться, разверзаться, от
крываться, открыться, раздвигаться, 
раздвинуться, раздаваться, раздЯться, 
расходиться, разойдтись.

Rozstrajać, Rozstroić, разстраивать, 
разстроить.

Rozstraszyć, спугнуть, разогнЯть.
Rozstrój, -oju, м. разлЯдъ, нестрбй- 

ность, несоглЯсіе, разногласіе.
Rozstrojony, разстроенный.
Rozstrychnąć, раздѣлить ; || разсѣять, 

разогпЯть; II Rozstrychnąć się, раздѣлить
ся; И разсѣяться.

Rozstrzelać,разстрѣлять. || Rozstrzelić, 
Rozstrzeliwać,бросать (лцчй), шЯть,блис
тать ; И расточЯть, разбрЯсывать, исто
щать (силы). II Rozstrzelić się, разсѣять
ся, разсыпаться; || раздѣлиться (въ мніъ- 

" Rozstrzelanie, -піа, ср. разстрѣлЯніе.
Rozstrzelenie, -піа, ср. разсѣяніе, разо- 

гнЯніе, разбрЯсываніе. t .
Rozstrzyg, -u, .м. разрывъ, раздѣленіе;

II разрѣзъ. ,
Rozstrzygać, Rozstrzydz, разрѣзывать, 

разрѣзать, разсѣкЯть, разсѣчь; || кроить, 
раскроить; || разстригать, разстричь. || * 
=Rozstrzygnąć, рѣшЯть, рѣшить, разрѣ
шать, разрѣшить (<)Я>ло, сомніьніе)..

Rozstrzyganie, Rozstrzyźenie,-піа, ср. 
разрѣзываніе, разсѣчёніе; || разстриже
ніе; II * рѣшеніе, разрѣшеніе (дгьла, сол- 
ніънія).

Rozsuń, Прост, см. Rozsypać. ,
Rozsuwać, Rozsunąć, раздвигать, раз

двинуть, разставлЯть, разстЯвить, раз, 
нимЯть, разнЯть, разводить, развести, 
растворЯть, растворить; || Rozsuwać się- 
Rozsunąć się, раздвигЯться, раздви
нуться, расходиться, разойтись, рас- 
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творйться, раствориться, разступать
ся, разступиться. * Rozsunąć się, разбѣ
жаться, разойтись, разсѣяться.

Rozswawolić się, разрѣзвиться, расша
литься.

Rozświecać, Rozświecić, освѣщАть, ос
вѣтить, озарЯть, озарить; || засвѣтить 
зажигАть (лаліпі/, свгъчу). Rozświecić 
w pokoju, принести свѣчу въ комнату.

Rozświecanie, Rozświecenie, -піа, ср. 
освѣщеніе; || разъясненіе, объясненіе.

Rozświetlenie, -піа, ср. разъясненіе. 
Rozświetlenie lasu, разчищеніе, разчист
ка лѣса.

Rozświtać, разсвѣтать.
Rozsworować, Охот, разсвбривать, 

спускАть со своры (собак»).
Rozsychać się, Rozeschnąć się, разсы

хаться, разсбхнуться.
Rozsyłać, Rozesłać, разсылАть, разо

слать.
Rozsyłka, -i, ж. отправка, пересылка, 

разсылка.
Rozsypać, см. Rozsypywać.
Rozsypanie, ель Rozsypywanie.
Rozsypka, -i, ж. разсѣяніе, безпорядоч

ное бѣгство (о войскть). NM rozsypkę, въ 
разсыпную, въ розсыпь.

Rozsypywać, Rozsypać, разсыпать,раз
сыпать, разсѣвАть, разсѣять, разбрасы
вать, разбросить; || * расточАть; || * рас
пространить, распускать. U Rozsypywać 
się, Rozsypać się, разсыпаться, разсы
паться; || * распространиться, распро
страниться.

Rozsypywanie, Rozsypanie, -піа, ср. раз
сыпаніе. разсѣяніе; || распространеніе, 
распускАніе, разбрасываніе.

Rozszafować, раздарить, раздать, рас- 
трАтить, издержАть, промотАть.

Rozszarpać, растерзАть, разорвАть на 
чАсти.

Rozszarpanie, -піа, ср. разодрАніе,рав- 
дирАніе, разрывАніе; || равчлененіе.

Rozszarpany, разодранный, разбрван- 
ный, растерзанный.

РогзгсгеЬіоІас,разболтАть,разгласить.
II Rozszczebiotaćsię,разболтАтьея,раска

лякаться.
Rozszczepiać, Rozszczepić, разщеп- 

лЯть, разщепйть, раскАлывать, раско
лоть; И * разрывАть, раздѣлЯть попо
ламъ, раздвбивать. || Rozszczepiać się, 
Rozszczepić ,się, разщеплЯться, разще- 
пйться,, раскалываться, расколоться; || 
раздѣляться, раздѣлиться, распадАться 
распасться.

Rozszczepienie, -піа, ср. трещина, раз
сѣлина, разщёлина, отверзтіе.

Rozszczepierzać и т. д. см. Rozcze- 
pierzać.

Rozszczepiony,разщепленный,треснув
шій, расколотый; || * раздѣлённый, рас- 
иАвшійся.

Rozszerzać, Rozszerzyć, разширйть 

разширить, распространять, распростра
нить, разставлять, разставить, растяги
вать, растянуть, увеличивать, увели
чить. I) Rozszerzać się, Fozszerzyć się, 
разширЯться, разшйриться распростра
няться, распространиться, увеличивать
ся. увеличиться.

Rozszerzacz, Rozszerzyciel, -а, .и. рас
пространитель.

Rozszerzanie, Rozszerzenie, -піа, ср. 
разширеніе, распространеніе, увеличе
ніе; И растяженіе (нерва ит.п).

Rozszerzyciel, -а, .и. см. Rozszerzacz.
Rozszlochać się, разрыдАться, расплА- 

каться.
Rozsznurować, разснуровАть.
Roztaczać, Roztoczyć, расбрАсывать, 

раскидывать, разсыпАть , разливАть, 
проливАть, распускАть, распростирать; 
II * выставлять на покАзъ, выкАзывать. 
Roztaczać krew, проливать кровь. Roz
toczyć żagle,распустить парусА. Paw ogon 
roztacza, павлинъ распускаетъ хвостъ. 
*Roztaczać swe wdzięki, выставлять на 
покАзъ свои прелести. || Roztoczyć со, 
изгрызть, источить.

Roztaczanie, Roztoczenie,-піа, ср. раз- 
брАсываніе, раскидываніе, разсыпАніе, 
разливАніе, пролитіе, распусканіе; || вы
ставленіе на покАзъ, развёртываніе.

Roztajać, разстАять.
Roztapiać, Roztopić, растАпливать.рас

топить, расплАвливать, расплАвить.
Roztapianie, Roztopienie, -піа, ср. плАв- 

ка, плАвленіе, расплАвка (металла)-, |) 
тАяніс (сніыа).

Roztargać, Roztargnąć, разорвАть, ра- 
зодрАть; растерзАть; || * отдялЯть, отво
дить, отвлекАть. Roztargnąć uwagę, от- 
влёчьвнимАніе;!|растрепАть(болосы);||чет- 
вертовАть.разрывАть лошадьми на чАсти.

Roztarganie, -піа, ср. раздирАпіе, ра
зорваніе, растерзАніе.

Roztargnienie, ;піа, ср. разсѣяніе, раз
влеченіе; И разсѣянность, невнимАтсль- 
ность.

Roztargniony, разсѣянный, невнпмА- 
тельный; И развлечённый.

Roztasować (Стар. Roztaszować), рас
кидывать, расклАдыгать, выставлять 
(товары)-, И растасовАть, размѣщать,рас
предѣлять.

Roztłoczyć, раздавить, размозжить.
Roztłuc, Roztłukać, растолочь, исто- 

лбчь.
Roztop, -U, м. оттепель; || уМЛ{. ФЛюсъ, 

плАвень.
Roztopiony, оттаянный (снгъгъ, лёд»)-, Ц 

растопленный,расплАвленныйСнстмяллб).
Roztopny, плавкій, распускаемый,рас

топляемый; И топкій, вЯзкій. Droga roz- 
topna, вЯзкая дорога.

Roztrącać, Roztrącić, растАлкивать, 
растолкать; || разбрасывать, разбрбсить, 
расточАть, расточить; || разгонЯть, разо- 
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гнать; || разбивать,разбить,раздроблять, 
раздробить.

Roztrącanie, Roztrącenie, -піа, ср. рас
талкиваніе, разбрасываніе, разогнаніе, 
разбиваніе, разбитіе, раздробленіе.

Roztratować, раздавить,задавить, рас
топтать.

Roztroczyć,развязать, отстегнуть, рас
пустить.

Roztroić, утрбить, раздѣлить на три 
раза.

Roztropność, -ści, ж. благоразуміе, 
разсудительность.

Roztropny, благоразумный, разсуди
тельный.

Roztruchan, Rostruchan, -а, ль большой 
бокалъ, кубокъ.

Roztrwonić, промотать, расточить.
Roztrząsać, Roztrząsnąć,Rozt rząść,pac- 

трясывать, растрясать, растрясти, рас
кидывать , раскинуть, расбрАсывать, 
расбрбсить; || *Roztrząsać,  Roztrząsnąć, 
разсматривать, разсмотрѣть, разбирать, 
разобрАть, обсуждать, обсудить, испы
тывать, иепытАть. Roztrząsnąć swoje 
sumienie, допросить свою совѣсть. || 
Roztrząsać się, трястись, разтрястйсь.

Roztrząsanie, Roztrząśnienie, Roztrząś- 
nięcie, -а, ср. разсматриваніе, разсмотрѣ
ніе, разбирАніе, разбирательство, изслѣ
дованіе, разысканіе; || Юрид. разысканіе 
Ѵилічи^ества).

Roztrząsany, разсматриваемый, раз
бираемый, разыскиваемый.

Roztrzaskać, Roztrząsnąć, разшибать, 
разшибйть, разбивать, разбить, раздро
блять, раздробить. II Roztrzaskać się, 
Roztrząsnąć się, разбиваться, разбить
ся, раздробляться, раздробиться. Roz- 
trzasnąć się, лопнуть, разорваться.

Roztrząśnięty,, разсмотрѣнный, разо
бранный , изслѣдованный, разыскан
ный.

Roztrzepać, Roztrzepać się, ель Roz- 
trzepywać.

Roztrzepanie, опрометчиво, неосмотри
тельно, необдуманно.

Roztrzepanie, -піа, ср. разсѣянность, 
невнимательность, вѣтренность, опро
метчивость.

Roztrzepaniec, -пса, ль вѣтренникъ, 
вертопрахъ. .

Roztrzepany, разсѣянный, невнима
тельный, вѣтренный, опрометчивый.

Roztrzepywać, Roztrzepać, растрёп- 
ливать, растрепАть, разворачивать, 
разворотить, разбрасывать , разбро- 
сАть.

Roztrzeżwiać, Roztrzeźwić, отрезвлАть, 
отрезвить, вытрезвлАть, вытрезвить; || 
Roztrzeźwić się, отрезвиться.,

Roztuczyć, разкормить, сдѣлать жир
нымъ, утучнить; II Roztuczyć się, раз- 
толстѣть, разжирѣть.

Roztwarzać, Roztworzyć, разводить, 

развееті'і,растворАть,растворить (es жид
кости), разжижАть, разжидить.

Roztwarzacz, -а.ле Хилі. растворитель
ное средство, растворитель; || Мед. раз- 
рѣшАющее средство.

Roztwierać, Roztworzyć, отворАть, от
ворить, растворАть, растворить.

Roztworzony, разведённый, разжижен
ный; I] растворенный, открытый.

Roztworzyć, ель Roztwarzać; || еле. Roz- 
t wi e гас г

Roztyć (się), разтолстѣть, разжирѣть.
Roztyłosć,, -ści, ж. тучность, дород

ность, ожирѣніе.
Roztyrać, растрепАть; || расточить,pac- 

трАтить.
Rozum, -u, ль рАзумъ, умъ. Przyjść do 

rozumu, опбмниться, придти въ себй. 
Miejźe rozum, будь поумнѣе. Mieć nie 
spełną rozumu, быть не въ своёмъ умѣ. 
Skoczyć po rozum do głowy, взяться за 
умъ. Поел. Со głowa, to rozum, сколько 
головъ,столько умовъ.

Rozumek, -mku, лі. умишко.,
Rozumieć, понимАть, разумѣть, пости- 

гАть; (I Rozumieć się naczem, знать толкъ 
въ чёмъ либо, хорошо понимАть, знать 
что либо. Ma się rozumieć, разумѣется. 
То się rozumie, это сАмо собою разумѣ
ется.

Rozumienie, Zrozumienie, -піа, ср. по- 
нимАніе, понАтіе, разумѣніе, смышлё
ность. II Zbytnie о sobie rozumienie, само
надѣянность, высокомѣріе; || Rozumienie 
się, Zrozumienie się, соглашеніе, пони- 
мАніе другъ друга.

Rozumnie, разумно, умно, разсуди
тельно.

Rozumność, -ści, ж. разумность, бла
горазуміе, разсудительность.

hozumny, разумный, умный, благора
зумный. разсудительный.

Rozumować,разсуждАть; || умствовать, 
умничать.

Rozumowanie, -піа, ср. разсуждёніе; || 
умствованіе, умпичаніе; || умозаключе
ніе. Rozumowanie prawne, юридическій 
выводъ.

Rozumowany, подтверждённый дока- 
зАтельствами; || толковый, умозритель
ный.

Rozuzdać, разнуздывать,
Rozwadzać Rozwadzić, разводить, раз- 

нимАть (ссбрюіцигся),
Rozwaga, -і, ж. размышленіе, разсу

дительность , благоразуміе, осторож
ность, осмотрительность; || соображеніе, 
обсужденіе.

Rozwalać, Rozwalić, развАливать, раз
валить, разрушАть. разрушить, слАмы- 
вать, сломАть; || Rozwalać się, Rozwalić 
się, развАливаться, развалиться, разру- 
шАться, разрушиться.

Rozwalina, -у, ж. развАлина. Rozwali- 
пу, лін. развАлины.
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Rozwalisko, -a,cp. куча, груда камней, 
развалины.

Pozwalniać, Rozwolnić, ослаблЯть, ос
лабить, разслаблять, разслабить, с.м. 
Zwalniać, Rozpuszczać. Rozwalniać żołą
dek, очищать желудокъ, *Rozwalniać  
obyczaje, развращать нравы.

Rozwartokąt, -а, ль Мат. тупой угодъ.
Rozwartokątny, Мат. тупоугольный.
Rozwarty, раскрытый; || Мат. тупой 

(уголв); || Бот. расходящійся (о вѣтвяхъ).
Rozwarzać, Rozwarzyć, разваривать, 

разварить.
Rozważać, Rozważyć, обсуждать, обсу

дить. разсматривать, разсмотрѣть, раз
бирать, разобрать, изслѣдывать, изслѣ
довать, взвѣшивать, взвѣсить.

Rozważanie, -піа, ср. размышленіе, об
сужденіе, разсмотрѣніе, взвѣшиваніе.

Rozważnie, благоразумно, осторожно, 
осмотрительно.

Rozwaźność, -ści, ж. благоразуміе, ос
торожность, осмотрительность.

Rozważny, благоразумный, осторбж- 
ный, осмотрительный, обстоятельный.

Rozweselać, Rozweselić, развеселять, 
развеселить. || Rozweselać się, Rozwese
lić się, развеселиться, развеселиться.

Rozweselenie, -піа, ср. весёлость; || Roz
weselenie się, увеселеніе^ удовольствіе.

Rozweselony, повеселѣвшій, обрадо
ванный.

Rozwiązać, см. Rozwiązywać.
Rozwiązanie, -піа, ср. рѣшеніе, раврѣ- 

шёніе; || развязка (піесы); || окончаніе 
(дѣла); || распущеніе (собранія); || уничто
женіе.

Rozwiązany,разрѣшённый; || развязан
ный; I] распущенный.

Rozwiązłość, -ści, ж- распущенность, 
распутство, развратъ.

Rozwiązły, распутный, развратный.
Rozwiązujący, Юрид. отмѣнительный.
Rozwiązywać, Rozwiązać, развязывать, 

развязать; || упразднить, распускать, 
распустить (собраніе); || Богосл. разрѣшать 
(отъ грѣховъ), отпускать (грѣхи); || разрѣ- 
шать(.?ддоті/); |Юрі«).разводить'^//прі//ов7); 
Цпомогать женщинѣ въ родахъ.: Rozwią
zywać się, развязываться; || отлучаться; 

II разрѣшиться отъ бремени (о женщи
нѣ).

Rozwiązywanie, Rozwiązanie, -піа, ср. 
развязываніе, развязка; || разрѣшеніе; 

И отпущеніе; || отлученіе; || упраздненіе, 
распущеніе (собранія); [| разрѣшеніе отъ 
брёмени; || Rozwiązanie małżeństwa, рас
торженіе брака.

Rozwidniać, Rozwidnić, освѣщЯть, освѣ
тить, озарять, озарить. Rozwidniło się, 
разсвѣло.

Rozwiedzenie, см. Rozwód.
Rozwiedziony, разведённый, отлучён

ный, отдалённый; || Юрид. разведённый 
(о супругахъ).

Rozwierać, Rozewrzeć, растворЯть, рас
творить, разставлЯть, разставить, рас
крывать, раскрыть.

Rozwiercić, провертѣть, просверлить.
Rozwieszać, Rozwiesić, развѣшивать, 

развѣсить.
Rozwiewać, Rozwiać, Rozwionąć, развѣ- 

вАть. развѣять.
Rozwięzywać, ель Rozwiązywać.
Rozwiązywanie, см. Rozwiązywanie.
Rozwijać, Rozwinąć, Rozwić, развивать, 

развить; II распускать; || развёртывать; 
(I вчйнать (дѣло). Rozwijać żagle, рас

пускать паруса. Rozwinąć skrzydła, рас
пуститъ крылья. Rozwijać dziecko, рас
пелёнывать ребёнка. Rozwinąć wojsko, 
armią,развёртывать,вытягивать Фронтъ, 
Армію. *Rozwinąć  przedmiot jaki,развить, 
изложить какой либо предметъ. Kwiaty 
się rozwijają, цвѣты распускаются.

Rozwijanie, Rozwinięcie (się), -a, cp. 
развёртываіе, распусканіе, разворачи
ваніе, развиваніе; || развитіе, изложе
ніе.

Rozwikłać, распутать; || *разобрать,  
разъяснить, разгадать.

Rozwikłanie, -піа, ср. распутываніе; || 
разбираніе, разъясненіе, разгадка.

Rozwikłany, распутанный; || разобран
ный, разъяснённый, разгаданный.

Rozwilźać, Rozwilźyć, увлаживать, ув- 
лАжить, орошАть, оросить , смачивать, 
смочить.

Rozwinąć, ель Rozwijać.
Rozwinięcie, см. Rozwijanie.
Rozwionąć, см. Rozwiewać.
Rozwiozłość, cm. Rozwiązłość.
Rozwiozły, cm. Rozwiązły.
Rozwleczony, растянутый, прострАп- 

ный, обширный; (I *обилыіый,  плодови
тый, растйнутый, многослбвныи.

Rozwlekać, Rozwłóczyć, Rozwlec, раз- 
влекАть, развлечь, растягивать, растя
нуть; И разширять, разшприть, распрос
транять, распространить. || Rozwlekać 
się, распространяться, расширяться; || 
расходиться въ рАзныя стброны.

Rozwlekanie, Rozwłóczenie, Rozwlecze
nie, -піа, ср. растЯгиваніе, расширеніе, 
распространёніе.

Rozwlekle, растЯнуто, прострАнно, об
ширно, подробно.

Rozwlekłość, -ści, ж. растянутость, из
лишняя подробность; |] *многослбвіе.

Rozwlekły, растянутый, распростра
нённый; II *многослбвный,  многорѣчи
вый.

Rozwłóczyć , растаскАть, растащить, 
расхитить. I] Rozwłóczyć się, с.н. Rozwle
kać się; || таскАться, пстаскАться.

Rozwód, -odu, ль разводъ, расторженіе 
брАка. Brać, wziąść rozwód, разводить
ся (о супругахъ); || Стар, протяженіе, 
пространство; || Стар, развёртываніе, 
развитіе.
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Rozwódka, -i, ж. разведёнка, разлучё- 
пая съ мужемъ черезъ разводъ.

Rozwodniać, Rozwodnić, разводить, раз
вести, разбавлять, разбавить водою.

Rozwodnik, -а, ль разведенецъ, разлу
чённый съ женою черезъ разводъ.

Rozwodny , отдѣлимый, отлучаемый, 
см- Rozwodowy.

Rozwodowy, разводный, бракоразвод
ный. Юрид. List rozwodowy, разводная.

Rozwodzić, Rozwieśdż, разводить, раз
вести, отводить, отвести, разлучать, раз
лучить разъединять, разъединить: |lfOpud. 
разводить (супруговъ); || Хгер. вывихбть, 
вывихнуть.

Rozwój, -о]и,лг. развитіе.
Rozwolniały, потеплѣвшій, сдѣлавшій

ся мягче (о погодгъ); || болтливый, невоз
держный (о ЯЗЫКЪ).

Rozwolnić, ель Rozwalniać.
Rozwolnieć, см. Wolnieć.
Rozwolnienie, -nia, ср. (żołądka), Мед. 

разстройство желудка, поносъ. Lekar
stwo na rozwolnienie, слабительное.

Rozwolniony, разстроенный (о желуд- 
ктъ).

Rozwora, -у, ж. отпираніе, ель Otwie
ranie; || осёлина, жердь или дрога соеди
няющая въ повозкахъ передній ходъ съ 
заднимъ.

Rozwóz, -ozu, ль развозъ, развозка.
Rozwozić, Rozwieść, развозить, раз

везти.
Rozwózka, -і, ж. см. Rozwóz.
Rozwoźnik, -а, ль развозчикъ.
Rozwoźny , Rozwozowy , развозный, 

транспортный.
Rozwrzeszczeć (komu głowę), раскри

чать кому голову, прожужжать кому 
уши крикомъ. || Rozwrzeszczeć się, рас
кричаться.

Rozwydrzeć, остервениться, разсвирѣ
пѣть.

Różyczka, -i, ж. (Уліен. слова Róża, pó- 
за), розочка, розовая почка; || Bom. розо- 
вйдный куколь; || розетка.

Rozynek, Rodzynek, Rodzenek, -nka, м. 
изюмина, изюмъ. Rodzynki małe, drobne, 
коринка.

Rozynkowy, изюмный.
Rozżalać, Rozżalić, трбгать, растрбги- 

вать, растрогать, разжалобить. || Rozża
lać się, Rozżalić się, сжалиться. || Rozźa- 
łować się (kogo), сжалиться (надъ кі'ьмъ).

Rozźarty, неистовый, яростный, бѣ
шеный, лютый.

Rozżarzać, Rozżarzyć, разжигать, раз- 
жёчь, зажигать, зажечь, воспламенять, 
воспламенить; || Rozżarzać się, разжи
гаться, разгораться, воспламеняться.

Rozzbrajać, Rozzbroić, обезоруживать, 
обезоружить, см. Rozbrajać.

Rozzłościć, разсердить, разгнѣвать, 
озлббить.

Rozzuwać, Rozzuć, разувать, разуть. ||

Rozzuwać się, Rozzuć się, разуваться, ра
зуться.

Rozźuwać, Rozźuć, разжевывать, раз
жевать.

Rtęć, -ci, ж. ртуть, живое серебро, см. 
Żywe srebro.

Rubacha, -у, лс. весельчакъ, гуляка.
Rubaszeństwo, еле. Rubąszność.
Rubasznie, грубо, невѣжливо, небла

гопристойно, неприлично, мужиковато.
Rubąszność, -ści, ж. грубость, невѣж

ливость, неблагопристойность, неприли
чіе, мужиковатость.

Rubaszny, грубый, невѣжливый, не
благопристойный, неприличный, мужи
коватый.

Rubel, -Ыа, лс. рубль (монета).
Rubin, -u, лс. рубинъ, красный йхонтъ.
Rubinowy, рубиновый.
Rublowy, рублёвый.
Rubrować, надписывать.
Rubrum, ср. Нескл. надпись, заголовка, 

рубрика. Odesłać pod rubrum rządowćm, 
отослать въ казённомъ пакетѣ.

Rubrycela, -і, ж. правила богослуже
нія (въ трёбникіъ и служё чіикіъ)-, || красная 
строкѣ; || ежегодники издаваемые като
лическими епархіями о своихъ прихо
дахъ.

Rubryka, -і, ж. Минер, вапъ, красная 
земля; || красный мѣлъ или карандашъ; 
|| отдѣлъ, рубрика (в*>  газётіъ и т. д.); || 

графа. Rubryka wolna, порожняя графа.
Ruch, -u, лі. движеніе; || побужденіе;

|| мятежъ, волненіе; || *живость;  || коле
баніе, качаніе.

Ruchać, Ruchać się, Стар. см. Ruszać, 
Ruszać się.

Ruchadło, -а, ср. двигатель, двигатель
ная сила.

Ruchawie, Ruchawo, проворно, скоро, 
поспѣшно; || расторопно.

Ruchawka, -і, ж. всеобщее ополченіе, 
см. Pospolite ruszenie.

Ruchawość, -ści, ж. провбрство, ско
рость, поспѣшность; || расторопность, 
живость.

Ruchawy, проворный, скбрый, поспѣш
ный; II расторопный, живой.

Ruchliwie, поспѣшно, торопливо.
Ruchliwość, -ści, ж. подвижность, про

вбрство, торопливость.
Ruchliwy, подвижной, провбрный, скб

рый, торопливый.
Rucho, -а, ср. Стар, движеніе; || двига

тель, сл. Ruchadło; || Стар, хвостъ; || Стар. 
женское покрывало.

Ruchomość, -ści, ж- Ruchomości, мн. 
Юрид. движимость, движимое имѣніе; || 
рухлядь, домашняя утварь.

Ruchomostka, -і, ж. рухлядь.
Ruchomy, подвижной, движимый; [| 

Непостоянный, измѣнчивый. Święta rw 
Chomę, подвижные праздники. Dobra rU' 
Chomę, движимое имѣніе.
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Ruciany, рутный, см. Ruta.
Ruda, -у, ж. Горн. рудй. Ruda jaskinio

wa, рудной мѣшокъ, — drobna, подру
докъ;—brylasta, крупная руда, — tłucz
kowa, похёрцъ.

Rudawiec,-wca, м. Ест. Ист. родъ ядо
витаго ужа.

Rudawy, руднбй, металлическій ; |] ры
жеватый; I] ржавый.

Rudel, -dla, .и. руль, кормило.
Rudelnik, -а, м. гребецъ ; || Rudelnicy, 

мн. (na galarze), галерные каторжники, 
ссыльные.

Rudera, -у, ок. обрушившееся зданіе, 
развйлина.

Rudnia, -ni, ж. плавильня ; || кричный 
или желѣзодѣлательный заводъ, моло
товая.

Rudnik, -а, м. рудокопъ, см- Górnik; || 
рудникъ, рудокбпь, рудокопня.

Rudny, руднбй.
Rudość, -ści, ж. рыжеватость.
Rudować, корчевать, разчищбть пбле. 
Rudowina, -у, ж. Мед. сукровица.
Rudy, рыжій; (I рыжеволосый.
Rufa, -у, ж. кормй (і/ корабля).
Rufian, Rufijan, -а, лі. сводникъ.
Rufianka, Rufijanka, -і, ж. сводница. 
Rufiański, Rufijański, свбдническій.
Rufiaństwo, Rufijaństwo, -а, ср. сводни

чество.
Rug,-u, jk. Стар, морщина, см. Marszcz- 

ka; II розыскъ, изслѣдованіе, слѣдствіе, 
дознаніе.

Rugować, Стар, производить слѣдствіе 
или допрбсъ , разыскивать , допраши
вать; II выгонять, выживать (изъ дому), 
изгонять, см. Wyrugować.

Ruina, -у, ж. развалина; || разрушеніе, 
истребленіе; || * разореніе.

Rujnować, Zrujnować, разрушать, раз
рушить, истреблять, истребить, ниспро
вергать, ниспровергнуть, уничтожать, 
уничтожить.

Rukiew, -kwi, ж. Бот. дикая горчица.
Rum, -u, jh. шумъ, стукъ, трескъ; || му

соръ, щебень, обломки камня ; || порож
нее мѣсто, простёръ. Rum komu czynić, 
дать кому дорогу, посторонйться, про
пустить когб, уступить кому своё Мѣс
то; рот. Rum turecki, ревень ; |j ромъ 
(кртьпкіч напитокъ).

Rumacja,-ji, ж. Юрид. очищеніе, остав
леніе квартиры, перемѣщеніе.

Rumak, -а, м. парйдная лошадь, рат
ный, боевой конь, аргамакъ.

Rumel, -mla, .и. пикетъ (родъ карточной 
игры), пикётная игра.

Rumian,-и, м. Бот. дикая пупавка (рас- 
чтеніе )•

Rumianek, -nku, лі. Бот. ромашка.
Rumianosc, -ści, ж. румяность, красно

ватость, рбзовый цвѣтъ.
Rumiany, румйный, рбзовый, красно

ватый, см. Różowy.

Rumień, -піа, м. Бот. см. Rumianek.
Rumieńczyk, -а, м. Умен. (см. Rumie

niec), лёгкій румянецъ.
Rumienić, Zarumienić, румянить, нару

мянить, см. Różować; || красить. || Rumie
nić się, краснѣть (отъ стыда), рдѣть.

Rumienica, -у, ж. плотва, плотица (ры
ба).

Rumienidło, -а, ср. румяны.
Rumieniec, -пса, ль румянецъ.
Rumieniec, краснѣть, см. Rumienić się.
Rumor, -u, m. шумъ, крикъ, суматоха. 
Rumowa sól, кйменная соль.
Rumować, свозить (мусоръ или землю)*,  

[| очищать, убирать.
Rumowisko, -а, ср. щебень, мусоръ. 
Rumunek, -nku, ль Облает, односёлье.
Runąć, рушиться, обрушиться, разру

шиться, рухнуть, ринуться,обвалиться.
Runo, -а, ср. волнй, шерсть, руно (у о- 

вецъ).
Runt, -u, ль ночной дозбръ; II Воен. 

рундъ.
Rup’-pia, лі. (мн. Rupie), глистй; || * за- 

ббта, скорбь, грусть.
Rupiecie, -ci, мн. старая рухлядь, ста

рьё , старыя обветшалыя вещи, слі. 
Graty.

Ruptura, -у, ж. Хир. кила, грйжа.
Rura, -у, ж. трубб; II стволъ; || канйлъ;

II Rura (u strzelby), дуло, стволъ (у ру
жья); II мозговая кость; || * болванъ, не
вѣжа, глупецъ, простофиля.

Rurka, -і, ж. трубка, трубочка; || Анат. 
канйлъ, прохбдъ ; || трубочка (у термо
метра. у барометра)', || свѣчная Форма.

Rurkowaty, Ест. Ист. трубчатый, дуд
чатый; II Хир. свищеватый, Фйстульный.

Rurkowy, трубчатый, стволйстый.
Rurmistrz, -а, ль Фонтанщикъ, водо

проводный мастеръ.
Rurmus, -u, лі. насосъ, помпа, водопро

водная труба; И водопроводъ, см. Wodo
ciąg.

Rurmusowy, насбсный, пбмповый, во
допроводный. Rurmusowa skrzynia, во
доёмъ, резервуаръ, водохранйлище.

Rurnica, -у, ж. Хили холодйльникъ.
Rurnik, -а, лі. водопровбдный каналъ;

II трубный мастеръ.
Rurny, стволйстый, трубчатый. Rurna 

czasza, misa, panew, бассейнъ
Rusawy, Rusowaty, русоватый.
Rustykalny, деревенскій, крестьянскій.
Rusy, русый; I, загорѣлый, смуглый.
Ruszać, Ruszyć, трогать, тронуть, до. 

трбгиваться, дотронуться, шевелить, ше
вельнуть, касаться, коснуться, прика
саться, прикоснуться, двйгать, двйнуть, 
ступать, ступйть, идти, пойдтй. Ruszać 
przodem, идтй, бѣжйть впереди. Ruszyć 
z obozu, выступить изъ лагеря. Ruszyć 
w drogę, отправиться въ путь, въ дорб- 
гу, пустйться въ путь, въ дорогу. Ра. 
raliź go ruszył, егб разбйлъ параличъ, 
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съ нимъ сдѣлался ударъ. Lekarstwo rusza, 
лѣкарство дѣйствуетъ. Sumienie go ru
szyło, онъ почувствовалъ угрызѣнія со
вѣсти. Ruszać nogą, шевелить ногою. 
Nie może ruszyć ani ręką, ani nogą, онъ 
не владѣетъ ни руками, ни ногами. Ru
szyć со z miejsca, тронуть, сдвинуть. 
Nie ruszaj tego, не тронь этого. Ожот. 
Charty zająca ruszyły, борзыя подняли 
зййца. Ruszyć zwierza, поднять, вы
гнать звѣря. Ramionami ruszać, пожи
мать плечами. Wszystkich środków ru
sza, онъ прибѣгаетъ ко всѣмъ сред
ствамъ, онъ хватается за всѣ средства. 
Ruszyć, poruszyć kogo, тронуть, растро
гать кого. Ruszyło go to bardzo, это его 
очень тронуло, поразило. Ruszaj! сту
пай! пошёлъ!.торопись! || Ruszać się, Ru
szyć się, трогаться, тронуться, двигать
ся, двинуться, шевелиться, шевельнуть
ся ; j| шататься, колебаться ; || Меж. раз
махивать, качаться.

Ruszalność, -ści, ж. подвижность;]] 
гибкость.

Ruszanie, Ruszenie, -піа, ср. дотроги
ваніе, прикосновеніе, осязаніе,cat.Dotyka- 
nie; I] подёргиваніе; || Ruszanie ramiona
mi, пожимйніе плечами; || Ruszenie, дви
женіе; U походка, поступь; || оборотъ, по- 
ворбтъ; !| Ruszenie powietrzem, апоплек
тическій ударъ; I] Pospolite ruszenie, все
общее ополченіе; || Ruszenie się, потрясе
ніе ; II * колебаніе ; || * побужденіе, по
рывъ; II выступленіе, шествіе.

Ruszliwy, подвижной, проворный, обо
ротливый.

Rusznica, Ruśnica, Rucznica,-y, ж. руч
ная пищаль, мушкетъ, карабйнъ.

Ruszniczny, мушкетный, пищальный, 
ружейный.

Rusznikarski, принадлежащій ружей
ному мастеру, пищальнику.

Rusznikarstwo, -а, ср. ружейное дѣло, 
йлн мастерство, оружейное мастерствб.

Rusznikarz, -а, лі. оружейный, ружей
ный мастеръ, оружейникъ ; || пищаль
никъ.

Ruszt, -u, ль, см. Roszt; || Горн, колос
никъ; I] Плотн. ростверкъ.

Rusztowanie, -піа, ср. лѣей, подмостки, 
стелажи; || эшяфотъ, лобное мѣсто, плй- 
ха.

Ruta,-у, Бот. рута (растеніе); || Поел. 
Dziewczyna rutkę sieje, дѣвушка начи
наетъ перезрѣвать.

Rutewka, -і, ж. Бот. козлятникъ, козь- 
йкъ (растеніе).

Ruż,-u, лі. румяны.
Ruźować, Urużować, румйнить, нару

мянить; I] прикрашивать, прикрасить.
Rużowy, розовый.
Rwać, рвать, срывать, вырывать; || 

терзать, драть, раздирать. Rwać kwiaty, 
срывать, рвать цвѣты. Psy rwą jelenia, 
собаки терзаютъ оленя. Rwie mię w ca-

Rycerz

łćm ciele, меня подёргиваетъ по всему 
тѣлу, во всёмъ тѣлѣ. II Rwać się, рвать
ся, срываться, порываться, бросаться, 
стремиться. Послов. Cicha woda brzegi 
rwie, въ тихомъ омутѣ черти водятся.

Rwanie, -піа, ср. вырываніе, отрыва
ніе, срываніе ; || разодраніе, раздираніе, 
растерзаніе, изорваніе ; ]| подёргиваніе, 
судороги. (I Rwanie się, поспѣшность, то
ропливость, усердіе, рвеніе.

Rwetes, -u, лі. грабёжъ, разграбленіе, 
И сумйтица, суматоха, шумъ, смятеніе, 

см. Hałas.
Ryba, -у, ж. рыба. Iść, pójść na ryby, 

идти на рыбную ловлю. Послов. W męt
nej wodzie ryby łowić, въ мутной водѣ 
рыбу ловить.

Rybacki, рыбйцкій, рыбачій
Rybactwo, -а, ср. рыболовство, рыб

ный промыселъ.
Rybaczek, -czka, м. рыбацкій маль

чикъ; I] * простбй рыбакъ.
Rybaczka, -і, ж. рыбачка, рыбная тор

говка.
Rybak, -а, м. рыбакъ, рыболовъ. 
Rybałt,-а, лі. дьячокъ, псалбмщикъ.
Rybeczka, Rybeńka,-!, ж. У.мен. рыбинка.
Rybi, рыбій. Drobiazg rybi, мелузга, 

мелкая рыба; || Бот. кукольвйнъ, рыбо- 
лбвныя йгоды.

Rybie, сажать,разводить рыбу (вьпру- 
дгь).

Rybię, -ęcia, ср. молодая, маленькая 
рйбка. Rybięta, лін. мелузгй, мелкая ры
ба.

Rybi tw, -а, лі. Св. Лис. рыбарь, см. Ry
bak.

Rybitwa, -у, ж. чаграва, морская лас
точка, чайка (птица).

Rybka, -і, ж. рыбка.
Rybnik, -а, лі- садокъ (для рьібы), сй- 

жалка.
Rybny, рыбный.
Rybojad, -а, лі. рыбоѣдъ, рыбойдецъ.
Rybołów, -owa, лі. рыболбвъ. || Зоол. 

скопй, морской орёлъ; || Зоол. олуша,глу- 
пйшъ (водная птііца).

Rybołówstwo,-а, ср. рыболбветво, рыб
ный промыселъ.

Rybotruj,-а, лі. Бот. луносѣменникъ 
(растені11).

Ryć, Zryć, Poryć, рыть, взрыть, вы
рыть, копать, вскопйть, выкопать; || гра
вировать, вырѣзывать (на деревіъ, на ста
ли).

Rycerka, -і, ж. героиня, воительница, 
см. Bohaterka.

Rycerski, рыцарскій ; || дворйнскій, 
шляхетскій; || войнственный; || Стар, ка- 
валерственный.

Rycerstwo,-а, ср. рыцарство; || дворйн- 
ство, шляхетство, шляхта; || Соб. воен
ные ЛІОДП.

Rycerz,-а, лі. рыцарь; || Стар, кава
леръ (ордена).
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Rychlej, скорѣе, живѣе. Co rychlej, jak 
najrychlej, какъ мбжно скорѣе, живѣе.

Rychło, скоро, шибко, проворно, шиб
ко, прытко. Za rychło, слишкомъ скоро. 
Już nie rychło, уже не время, уже позд
но. Rychło przyjdzie? скоро ли онъ при
дётъ? W rychle, вскорѣ. Rychło w czas, 
рано. Послов. Kto się. rychło źle zbogaci, 
wszystko rychło źle utraci, худо нажитое 
въ прокъ нейдётъ, какъ нажито, такъ 
п прожито.

Rychłość, -ści, ж. скорость, поспѣш
ность.

Rychły, скорый, поспѣшный, провор
ный, шибкій, прыткій.

Rychtować, Narychtować, Wyrychtować, 
приноравливать , приноровить; || наво
дить , навести, направлять, направить, 
нацѣливать, нацѣлить, мѣтить.

Rycie, -сіа, ср. рытьё, раскапываніе, 
раскопка; || гравированіе, гравировка, 
рѣзьба, ели Rytowanie, Rytownictwo.

Rycina, -у, ж. гравюра, эстампъ, кар
тина.

Ryczałt,-u,.и.(Стар. Ryczart),Cmap.3aeMb 
съ тѣмъ условіемъ, что если занимающій 
не выплатитъ долга въ срокъ, то запла
титъ двойную сумму; если не выпла
титъ и въ другой срокъ, то сумма утра
ивается и т. д.; [I вся сумма сполнѣ ; || 
Ryczałtem, Ryczałtowo, обтомъ, гуртомъ, 
ель Hurt.

Ryczałtowy, обтовой, гуртовой.
Ryczeć, Ryknąć, рычать, зарычать, ре

вѣть, заревѣть, мычать, замычать.
Ryczenie,-піа, ср. рёвъ, мычаніе (£ык«), 

рыканіе, рычаніе (льва), рыкъ, ревѣніе.
Rydel, -dla, лі. заступъ, лопата, копал

ка.
Rydelek, -Ika, лі. заступъ для пересад

ки деревьевъ.
Rydwan, -u, лі. рыдванъ, дорожная ка

рета. Rydwan żałobny, траурная колес
ница, похоронныя дроги, слі. Wóz. || Team. 
торжественная колесница.

Rydz, -а, ль Бот,, рыжикъ (iputfo).
Rydzawy, Rydzowaty, рыжеватый.
Rydzy, рыжій; II бурый.
Ryga, -і, ж. Муз. пять нотныхъ лине

екъ, нотная система; || Тип. шпація, за
ставка

Rygał, -u, ль полка (для книгъ и т. #.); 
!| Тип. регалъ (ягцикъ съ шрифтомъ).

Rygiel,-діа,.и. запоръ, заебвъ, задвиж
ка; II Артил. лаФётная подушка; І| Rygiel 
w słupach barjerowych, проушина; || 
Плотн. Rygle, мн. свйзи, переводы.

Ryglować, запирать , засовывать за
движкою.

Rygor, -и, ль взысканіе. Pod rygorem, 
подъ опасеніемъ взысканія, подъ стра
хомъ наказанія.

Rygować, Porygować, линевать, чер- 
тйть, графить; (I Портн. примётывать, 
смётывать, пришивать на живую нитку.

Ryj, Ryjak, -а, рыло (Умен. рыльце); || 
хрюкало, свиное рыло; || хоботъ (у насіъ- 
комыхъ).

Ryjek, -jka, лі. Зоол. долгоносикъ (на
сѣкомое).

Ryjkowaty, хоботообразный.
Ryjny, рылястый; I, роющій.
Ryk, -u, ль,ель Ryczenie.
Rykliwy, крикливый.
Ryknąć, ель Ryczeć.
Rylec, -lea, ль рѣзецъ, ваяло, граб- 

штихъ; И долотцо.
Rym, -u, ль риѳма. Rymy мн. стихи.
Rynia, -у, ж., см. Katar.
Rymarczyk, -а, ль подмастерье шорни

ка, сѣдельника.
Rymarka, -і, ж. жена шорника, сѣдель

ника.
Rymarski, шорный, сѣдельничій.
Rymarstwo, -а, ср. шорное, сѣдельное 

мастерствб, ель Siodlarstwo.
Rymarz, -а, ль шорникъ, сѣдельникъ, 

слі. Siodlarz; II Ирон, стихоплетъ, рио- 
мѣчъ, слі. Rym.

Rymotwórca, -у, ль стихотворецъ, см. 
Poeta, Wieszcz.

Rymotwórczy, стихотворный. Sztuka 
rymotwórcza, піитика, стихотворная на
ука.

Rymotwórstwo, -а, ср. стихотворство.
Rymować, сочинять стихи.
Rymowanie,-піа, ср. сочиненіе стиховъ, 

стихотворство.
Rymowany, написанный стихами, рио- 

мбванный.
Rymownie, складно, соотвѣтственно.
Rymowny, складный, соотвѣтствен

ный; II риѳмованный.
Rymowy, стихотворный.
Ryna, с.ч. Rynna; || Плотн. отливина.
Rynajz, -u, ль Слее, и Кузнец, крючбкъ.

, Rynek, -nku, лс. площадь, рынокъ, ба
заръ; II торгъ.

Ryngort, -а, -и, м. подпруга (у сѣдла), 
см. Popręg.

Ryngraf, -и, ли Воен, офицерскій знакъ.
Rynienka, -і, ж. желобокъ, бороздка.
Rynienkowaty, Бот. и Зоол. дорожча

тый, желобковѣтый, желобчатый, рйббй, 
ложчатый, борбздчатый.

Rynka,-і, ж. кострюлька, глиняная ско
вородѣ на трёхъ ножкѣхъ.

Rynkowy, рыночный, базарный.
Rynna, -у, ж. кровельный, подвѣсный 

жёлобъ, сточная труба, подтрубокъ. Ryn
na tłokowa, поршневая труба, — ssąca, 
всасывающая труба, — okapowa, под
стѣнный жблобъ. Поел. Trafić z deszczu 
pod rynnę, попѣсть изъ огня да въ полы
мя.

Rynsztok, -а, -и, ль стокъ, канѣва, ка- 
нѣвка.

Rynsztokowy, сточный, канѣвочный.
Rynsztunek, Rysztunek,-nku, ль воен

ный багажъ, военный оббзъ, военные 
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снаряды, оружіе. Rynsztunek okrętowy, 
оснастка кораблей.

Rynsztunkowy, Rysztunkowy, Воен, ба
гажный, оружейный.

Rypać, Прост, улепётывать, дуть во 
всѣ лопатки; || скрипѣть (дверяліи).

Rys, -u, ль черта. Rysy twarzy, черты 
лица; U штрихъ (nepd.ws ы карандашоліь), 
дбчсркъ (пера); || очеркъ, начертаніе, 
концептъ, планъ, проектъ, слі, Zarys; || 
перечень, краткое изложеніе, краткое 
обозрѣніе, взглядъ, бѣглый взглядъ.

Ryś, -sia, ль Зоол. рысь (жовотное), ель 
Ostrowidz.

Rysa, -у, ж. трещина, разщелина. 
щель.

Rysawy, ель Rusy, Rudy.
Ryść, -ści, ж. рысь (лошадиная), грунь.
Bysi, рысій.
Rysopis, ;U, ль (twarzy), описаніе при

метъ (лица),
Rysować, рисовать, чертить; || изобра

жать. Porysować, Zrysować, растрёски- 
вать; II Rysować się, растрескиваться.

Rysowniczy, рисовальный, чертёжный.
Rysownik, -а, ль рисовальщикъ.
Rysunek, -nku, ль рисунокъ; || чертёжъ, 

планъ; II рисованіе, рисовка; || очеркъ, 
начертаніе; || узоръ (ткани-).

Rysunkowy, рисовальный, чертёжный.
Rytm, -u, лі.размѣръ (стиха),мѣрность, 

мѣра; II стихъ; || тактъ; || Муз. кадансъ, 
кадепца.

Rytować , гравировать , вырѣзывать 
(на літъдй, на стали).

Rytowanie, -піа, ср. гравированіе, гра
вировка.

Rytowany, гравированный.
Rytownictwo, -а, ср. гравировальное 

искусство.
Rytowniczy, гравировальный.
Rytownik, -а, ль гравёръ (на метал- 

лахь)', II рѣзчикъ (на деревѣ).
Rytuał, -u, ль служебникъ, требникъ.
Ryty, гравированный; [| чеканенный, 

высѣченный.
Rywadlnik, -а, ль долотб; || рѣзецъ.
Rywal, -а, ль соперникъ, совмѣст

никъ.
Rywalka, -і, ж. соперница, совмѣст

ница.
Ryż, -u, ль сарачинская крупа, рисъ.
Ryż, рыжеволосый.
Ryza, Reza, -у, ж. (papieru), стопа (б.і- 

ліаги)', I] мѣтка, черта (на ватерпасѣ)', || 
дисциплина , порядокъ , повиновеніе, 
подчиненіе, строгость; || полоса, гряда, 
узкая часть пашни отдѣлённая бороз- 
дбю, загонъ.

Ryźość, -ści, ж. рыжеватость, рыжій 
цвѣтъ.

Ryżowisko, -а, ср. пбле засѣянное ри
сомъ.

Ryżowy, рисовый.
Ryzyko, -а, ср. Колі. рискъ; || страхъ, 

опасность. Przedsięwziąść со na własne 
ryzyko, взять что на свой страхъ, на 
свою отвѣтственность. То wielkie ryzy
ko, это большой рискъ. Na ryzyko, на 
удачу.

Ryzykować,рисковать,подвергать опас
ности; II отваживаться; || жертвовать. 
Ryzykować życie, zdrowie, жертвовать 
жизьню, здоровьемъ.

Ryzykowny, рисковой, рискбванный; [| 
отважный, опасный.

Rża, -у, ж. Стар. ржАніе; || Облает. 
рожь.

Rźać, см. Rżeć.
Rząd, Rzęd, -ędu, ль рядъ, порядокъ, 

строй, разрядъ; || слой; || линія. Rząd zę
bów, рядъ зубовъ. Rząd powozów, рядъ, 
вереница каретъ. Rzędem, рядомъ, по 
порядку, поочередно; || степень, рангъ, 
разрядъ; || классъ; || очередь; || отрйдт, 
отдѣленіе; || конская збруя, конскій сна
рядъ; II Rząd, -ądu, ль правленіе, прави
тельство; И управленіе, завѣдываніе; || 
образъ правленія. Rząd monarchiczny, 
монархическое правленіе. Rząd guber- 
njalny, губернское правленіе. Zdałem ci 
rząd domu mojego, я поручилъ тебѣ уп
равленіе моимъ домомъ. Mieszać się do 
rządów, мѣтиться въ домашнія дѣла, въ 
хозяйство. Sprawować rządy państwa,уп- 
раялять государствомъ. Podać prośbę do 
rządu, подать просьбу правительству. |) 
Rząd posagowy, раздѣленіе имущества 
мёжду супругами. || Гра.м. управленіе 
словъ,

Rządca, Rządzca,-у, правитель дѣлъ, 
правящій (должность). Rządca państwa, 
правитель государства. Rządca statku, 
ель Szyper. Rządca ekonomiczny, упра
вляющій имѣніемъ, экономъ. Rządca 
domu, управляющій домомъ, управи
тель дбма.

Rządczyna, Rządczyni, -ni, ж. прави
тельница, управительница.

Rządek, -dka, -dku, ль У.мен. рядбкъ, 
ель Rząd

Rzadki, рѣдкій; || жидкій. Rowietrze 
rzadkie, жидкій воздухъ. Rzadkie włosy, 
жидкіе волосы. Rzadkie mleko, жидкое 
молоко. Rzadkie sukno, рѣдкое, неплот
ное сукно. Rzadkie płótno, рѣднина, 
рѣдкая, неплотная холстина. Rzadkie 
przymioty, рѣдкія качества. Rzadki czło
wiek, рѣдкій человѣкъ. Rzadki gość,рѣд
кій, нечастый гость. То rzadki przypa
dek, это рѣдкій, необыковенный случай.

Rzadko, рѣдко, нечасто, неплотно; || 
жидко, негусто. Domy rzadko rozsiane, 
дома расбрбсанные изрѣдка, въ даль
нихъ,на дальнихъ разстояніяхъ. Podobne 
wypadki rzadko się zdarzają, подобные 
случаи рѣдко бываютъ. Rzadko ciasto 
rozczynić, жидко растворить тѣсто.

Rzadkość, -ści, ж. рѣдкость, оеббен- 
ность; I] жидкость. Chować со dla rząd-
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kości, сохранять чтб для рѣдкости. Zbiór 
rzadkości, собраніе рѣдкостей. Rzadkość 
powietrza, жидкость воздуха. Rzadkość 
płótna, рѣдизнЯ въ холстѣ

Rządnie, порядочно, въ порядкѣ, какъ 
слѣдуетъ; || прилично, пристойно.

Rządność, -ści, ж. хозяйство, эконо
мія, бережливость, || устройство, распо
рядокъ.

Rządny , экономный, бережливый; || 
порядочный; || распорядительный, рас
торопный, ель Porządny.

Rządowy, правительственный; || госу
дарственный; О казённый. System rzą
dowy, государственная система. Stron
nictwo rządowe, правительственная пар
тія. Rządowe władze, правительствен
ныя власти. Gmach rządowy, казённое 
здЯніе.

Rządzący, управляющій, правящій; || 
правительствующій. Senat rządzący, 
правительствующій сенЯтъ.

Rządzenie, -піа, ср. управленіе, завѣ
дываніе.

Rządzić, управлять, навѣдывать; |J 
Rządzić się, управляться; ||| вести себЯ, 
поступать; || Rządzić się (u kogo), позвб- 
лить управлять соббю, плясать по чу- 
жбй дудкѣ.

Rządzicie!, -а,.и. см. Rządca.
Rządzicielka, -і, ж. см. Rządczyna.
Rządziuch, Rządzioch, -а, м. Прост. 

Прон, коноводъ, зачинщикъ, во всё'вмѣ- 
шивающійся.

Rządziucha, Rządziocha, Rzędziucha. -y, 
ж. Прост, зачинщица, во всё вмѣшива
ющаяся.

Rżany, ржаной. r
Rząp’ -pia, лі. рѣпица, послѣдній cyc- 

тЯвъ хвостбвыхъ позвонковъ (і/ ЖМф)7П- 
ныжз); И Rząp’ wodny, водоёмъ, водохра
нилище; И Горн, ковшъ, черпЯкъ, отса
дочный чанъ.

Rząsa, -у, ж. Стор.густотЯ, множество; 
II см. Rzęsa.

Rzaz, -u, л<. Стар, надрѣзъ, разрѣзъ, 
порѣзъ, насѣчка; || зарубка, вырубка.

Rzec, Rzeknąć (Стар. Rzekać), гово
рить, скЯзывать, сказЯть. Nic na to nie 
rzekł, онъ ничего на это не сказЯлъ. 
Rzekłbyś był że.., Rzekłbyś że..., можно 
бы было сказЯть, что... Rzekłbyś, źe 
oszalał, мбжно бы было сказЯть, что 
онъ обезумѣлъ. Ze tak rzekę, такъ ска
зЯть; II Стар. Rzec kogo czem, пазвЯть, 
прозвЯть , поименовЯть , нарицать; || 
Стар, сдѣлать, поступйть. е Nie wiedzieć, 
со z tćm, z nim rzec, неизвѣстно что съ 
этимъ или съ нимъ сдѣлать. Nie wie
dział, со dalej rzec sobie, не зналъ, какъ 
потомъ поступить

Rżeć, ржать (о лошиди).
Rzechot, Rzegot, Rzękot, -и, jh. ква

каніе (лягі/иіе/сз); || шипѣніе (злпьй).
Rzechotać, Rrzegotać, Rzekotać, квЯ-

Rzecz

кать (о .wi/шйш); II шипѣть (о злітъ-
HJCT>\

Rzecz, -у, ж. Стар. слбво,рѣчь; [| Стар. 
голосъ, тонъ голоса; || Стар, языкъ, го
воръ. Prusowie z Litwą jednaką rzecz 
mieli, у Пруссовъ съ Литвою былъ оди- 
нЯкій языкъ; Пруссы и Литовцы гово
рили одинакимъ языкомъ; || рѣчь, слб- 
во, разговоръ. Mieć rzecz do kogo, гово
рить кому рѣчь. Mieć rzecz z kim, имѣть 
съ кѣмъ разговоръ. Rzecz czynić do ko
go, обращаться къ кому съ рѣчью, за- 
говЯривать съ кѣмъ. Rzecz czynić о 
czem, говорить о чёмъ, завести разго
воръ о чёмъ. Tak dalej rzecz prowadził, 
такъ продолжЯлъ говорить. Wdać się 
z kim w rzecz, пуститься съ кѣмъ въ 
разговбры. О czem rzecz, о чёмъ рѣчь ? 
іъ чёмъ дѣло? W rzeczy,ель Wrzekomo; 

II рѣчь, слово, разсужденіе. Rzecz о du
chu filozoficznym, рѣчь о духѣ филосЯ- 
фіи; II предмётъ, матерія, дѣло. Mówić 
о jakiej rzeczy, говорить о какомъ либо 
предметѣ. Przystąpić do rzeczy, присту
пить къ дѣлу, къ глЯвному предмету. 
Odstąpił od rzeczy, отступилъ отъ пред
мета. Wrócić, йлн Wrócić się do rzeczy, 
возвратиться къ прежнему предмету. 
Nie od rzeczy będzie powiedzieć, кстЯти 
будетъ сказЯть. Od rzeczy mówić, отда
ляться отъ предмета, говорить вздоръ. 
Człowiek do rzeczy, приличный, порядо
чный человѣкъ, <\и. Dorzeczny. То nie do 
rzeczy, это никудЯ не годится, Ято вов
се не идётъ къ дѣлу, это ни съ чѣмъ 
несообрЯзно; || дѣйствіе (драмы, романа, 
nóerbcmu);) [сущность, содержЯніе, смыслъ, 
оенбва, дѣло, предмётъ, дѣйствитель
ность. Rzecz dobra, ale forma nic potem, 
содержЯніе (сочиненія) хорошб, но Фор
ма никудЯ не годится. Rzecz wzięta 
z angielskiego, содержаніе взято съ Ян- 
глійскаго. Słów dużo, а rzeczy mało, 
много словъ да дѣла мало. Niema w tćm 
rzeczy, въ Ятомъ нѣтъ смысла. W rze
czy samej, въ сЯмомъ дѣлѣ, въ дѣйстви
тельности. Nie w tćm rzecz, не въ томъ 
дѣло. Działać na rzecz czyję, дѣйство
вать въ чью пользу. Majątek zbyty na 
rzecz drugiego, имущество отчуждённое 
въ собственность другЯго. Rzeczą poka
zać со, доказЯть чтб на сЯмомъ дѣлѣ. 
Rzeczą mowę potwierdził, словЯ дока- 
зЯлъ, на дѣлѣ, скЯзанное подтвердилъ 
на дѣлѣ. Rzecz dowiedziona, докЯзанное 
дѣло. Rzecz zmyślona, выдумка. Rzecz 
pewna, źe..., дѣло Ясное, что..., дѣйстви
тельно, что... Zna swoję rzecz, онъ знЯ- 
стъ своё дѣло. Rzecz wnosić, излагЯть 
предмётъ. Nie wiedziałem jak się rzecz 
ma, я не зналъ, въ чёмъ дѣло, въ чёмъ 
состоитъ дѣло. Jak rzeczy stoją? какъ 
идутъ дѣла? Cała rzecz, żeby go prze
konać, всё дѣло въ томъ, чтобы убѣдить 
его. Mieć z kim rzecz, имѣть съ кѣмъ 
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дѣло. (I Всё существующее, существо, 
тварь, твореніе, дѣло. Stwórca wszech 
rzeczy, создатель всѣхъ тварей, творецъ 
міра. Rzeczy tego świata, дѣла сего м-ра. 

II Вещь, сущность, предметъ. Со tam ła
dnych rzeczy, сколько тамъ прекраснаго 
(es этомъ сочиненіи)'. сколько тамъ прек
расныхъ вещей! Oczywistości nie masz 
w rzeczach wiary, въ предметахъ вѣры 
нѣтъ ничегб очевиднаго. || Rzeczy, .мн. 
имущество, пожитки, вещи. Rzeczy mo
je jeszcze nie przyszły, мой вещи, по
житки ещё не пришли, не привезены.

Rzeczenic, -піа, ср. рѣченіе, выраже
ніе.

Rzeczka, -i, ж. Умен. (см. Rzecz), ве
щица; || Умен. рѣчка (ель Rzeka).

Rzecznik, -а, м. ораторъ, витія, см. 
Mówca; II предстатель, заступникъ, хо
датай, слі. Orędownik.

Rzeczny, вёщпый, вещественный, дѣй
ствительный, слі. Rzeczywisty. || Рѣчной 
(с.и. Rzeka).

Rzeczony, сказанный, вышеупомяну- 
нутый.

Rzeczownik,-а,ль Грам, существитель
ное имя.

Rzeczowny, Грам, существительный.
Rzeczowy, вещный.
Rzeczoznawca, -у, ль знатокъ дѣла.
Rzeczpospolita, -ej, ж. республика; || 

государство; II Рѣчь Посполитая (поль
ская).

Rzeczysko, Rzeczyszcze, -а, ср. преж
нее русло какой-либо рѣки.

Rzeczywiście , дѣйствительно , под
линно.

Rzeczywistość, -ści, ж. дѣйствитель
ность, существенность; || подлинность.

Rzeczywisty, дѣйствительный, истин
ный, подлинный.

Rząd, -u, м. -'ль Rząd.
Rzędem, см. Rząd.
Rzednieć, Zrzednieć, рѣдѣть; || разжи

жаться, становиться, сдѣлаться жид
кимъ.

Rzędność,см. Zrzędność.
Rzędny, Mam. прямой. Lin ja rzędna, ор

дината, одна изъ прямыхъ линій опре
дѣляющая положеніе точки въ плоскос
ти или пространствѣ. || Стар. наёмный.

Rzędować, ставить въ одинъ рядъ
Rzeka, -I, ж. рѣкй. Płynąć po rzece, 

или z rzeką, плыть по теченію рѣки.
Rzeknąć, см. Rzec.
Rzekomo, наружно, на видъ, по виду, 

будто-бы, слі. Wrzekomo.
Rzekomy, наружный, кажущійся.
Rzemień, -піа, м. ремень. Kzemień trze- 

wiczny, клюша.
Rzemienny, ременный.
Rzemieślnictwo, -а, ср. ремесленничес

тво, занятіе ремеслами.
Rzemieślniczek, -czka, ль подмас

терье.

Rzemieślniczka, -і, ж. ремесленница; || 
жена ремесленника.

Rzemieślniczy, ремесленный, ремёслен- 
ническій.

Rzemieślnik, -а, ль ремесленникъ.
Rzemiosło, -а, ср. ремесло.
Rzempolenie, Rzempolić, см. Rzępolenie, 

Rzępolić.
Rzemyczek, -czka, ль ремешокъ.
Rżenie, -піа, ср. ржаніе (лошадей).
Rzep, -u, ле. Бот. репейникъ, лапуш

никъ.
Rzepa, -у, ж. рѣпа. Rzepa podłużna, 

нѣмецкая рѣпа, брюква. Rzepa leśna, 
дряква, свиной хлѣбъ. Rzepa dzika, płon
na, рѣпчатый колокольчикъ (растеніе).

Rzepak, -u, ле. дикая рѣпа.
Rzepakowy, рѣпный.
Rzepik, -а, ле. Бот. репейки.
Rzepisko, еле. Rzepnisko.
Rzepka, -i, ж. рѣпка.
Rzepnica, -у, ж. Бот. ярутка (растеніе). 
Rzepnik, -а, ле. Бот. земляной орѣхъ.
Rzepnisko, Rzepisko,-а,с/>. рѣпное поде. 
Rzepny, рѣпный.
Rzępolą, -у, ле. плохой скрипачъ.
Rzępolenie, -піа, ср. пиликанье (на 

скрііпкѣ).
Rzępolić, пиликать (на скрйпкіъ).
Rzepsko, -а, ср. рѣпища, см. Rzepa.
Rzęsa, -у, ж- рѣсница (употребитель

нѣе во мн. ч. Rzęsy, -ów, рѣсницы).||Бот. 
волоски по краямъ листа;! (Rzęsa leszczy
nowa, серёжка; || Rzęsa wodna, водяная 
чечевица (растеніе); || Rzęsa skalna, мпо- 
говласникъ (растеніе); || Rzęsa wietrzna, 
сѣмядоля, сѣменодбля, пупочная траій.

Rzęsiście, Rzęsisto, часто, густо, обйль- 
но. Deszcz rzęsiście padał, шёлъ пролив
ной дождь. Rzęsiście płakać, проливать 
обильныя слёзы. Sala rzęsisto oświetlo
na, зала ярко освѣщенье.

Rzęsistość, -ści, ж. обйліе, густота, 
частость, множество.

Rzęsisty, густой, чйстый, ейльный, 
обильный. Rzęsisty włos, густые воло
сы. Rzęsiste zboże, Rzęsista trawa, гус- 
тйя рожь, густая трава. Rzęsisty deszcz, 
проливной дождь. Rzęsiste światło, яр
кій, блистательный свѣтъ. Rzęsisty po
sag, богатое приданое.

Rześki (с.и. Rzesza), имперскій, госу
дарственный.

Rześki, Rzezki, рѣзвый, живой, быст
рый; И рѣзкій, колкій; II весёлый, про- 
вбрный, бодрый.

Rześko, рѣзво, жйво, быстро, рѣзко, 
ейльно; II весело, провбрно, бодро.

Rzeskość, Rzezkość, -ści, ж. рѣзвость, 
жйвость; I] рѣзкость, колкость; || крѣ
пость, ейла, бодрость.

Rzesza, -у, ж. толпа, множество наро
да; II *Rzesza  powietrzna,skrzydlata, стая 
птицъ; II Rzesza Niemiecka, Германскій 
Союзъ, Германское Государство.
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Rzeszanin, -а, лі. житель Германскаго 

Государства.
Rzeszot, -а, лі. Хрхит. решётчатое от

верстіе.
Rzeszotny, решётчатый.
Rzeszoto, -а, ср. решето; || Горн, гро

хотъ. Поел. Jeden kozła doi, drugi pod nim 
rzeszoto trzyma, одинъ козла доитъ, дру
гой решето подставляетъ, тп. е. отъ это
го столько же пбльзы какъ отъ козла 
молока.

Rzetelnie, истинно, дѣйствительно, по 
истинѣ, подлинно; || честно, правдиво, 
добросовѣстно.

Rzetelność, -ści, ж. существенность, 
дѣйствительность; || добросовѣстность, 
честность, правдивость, аккуратность, 
тбчность, устойка (ва словѣ); || правиль
ность, подлинность (подписи), достовѣр- 
ность. И Стар, очевидность, явность, с.м. 
Oczywistość.

Rzetelny, дѣйствительный, существен
ный; II добросовѣстный, честный, прав
дивый, аккуратный, точный, устойчи
вый (въ слов.ѣ), с.м. Uczciwy; || правиль
ный, подлинный, достовѣрный; || Стар. 
очевидный, явный.

Rzewnie, трогать (до слёзъ), заставить 
плАкать, смягчать.

Rzewnie, горестно, гбрько, жалостно, 
трогательно. Rzewnie płakać,гбрько пла
кать; II искренно, сердечно, чистосер
дечно, нѣжно. Rzewnie miłować, нѣжно, 
искренно любить.

Rzewność, Rzewliwość, Rzewniwość, 
-ści, ж. смущёніе, тревога, умиленіе; || 
тоскливость, уныніе, скорбь. Rzewność 
łez,горечь слёзъ. Rzewność serca, сокру
шеніе сердца. (I Стар, ревность, усердіе, 
с.м. Gorliwość.

Rzewny, умилённый, тосклйвый, сок
рушённый; I] горькій, гбрестный, прис
корбный; И искренній, задушевный, глу
бокій; II трогательный, жАлостный, жа
лобный, унылый, тоскливый. Rzewne 
łzy wylewać, проливать горькія слёзы. 
Rzewny żal, глуб 'кая скорбь. Rzewny 
styl, трогательный слогъ. Rzewny czło
wiek, чувствительный человѣкъ. Rzewny 
głos, жалобный, унідлый голосъ. Rzewne 
dźwięki, унылые звуки. || Стар. Rzewli
wy, ревностный, усердный, с.м. Gorliwy.

Rzeź, -zi, ж. (bydła), уббй (скота); || 
бойня, скотобойня; I] рѣзнй, сѣча.убіеніе, 
кровопролитіе; || закланіе, умервщлёніе.

Rzezać , рѣзать; || кроить; || холостить 
(лбшадь); || вайть, вырѣзывать, высѣкать 
(из5 дерева, кости, камня, или на деревѣ, 
на кости, на камнѣ); || гранить, шлифо
вать; I] Хир. вырѣзывать камень (изъ пу
зыря), с.м. Rznąć, Krajać. || Rzezać się, 
прорѣзываться. Rzężą się zęby, з^бы 
прорѣзываются.

Rzeżączka , -i, ж. Мед. запбръ мочи, 
мочерѣзъ; || кровАвая гонорея.

Rzezak, -а, ,м. большой ножъ, рѣзакъ; 
II садовый ножъ; || рѣзецъ (у бочаровъ).

Rzezanie, -піа, ср. вырѣзываніе, рѣза
ніе, изваяніе, ваяніе; || холощёніе (лоша
ди); И чекАнка (.монеты); || рѣзьба (на де
ревѣ), граненіе (камней),с.м. Rzeźbiarstwo, 
Rzeźba; || Хир. операція.

Rzezaniec, -пса, лі. кастратъ, скопецъ;
И евнухъ.

Rzezany, рѣзнбй, чекАненный, изсѣ
ченный ; II гранённый (о драгоцѣнныхъ 
камняхъ); У узорчатый,травчатый (о бар
хатѣ).

Rzeźba, -у, ж. рѣзьбА; рѣзнАя работа: 
II чеканка, чекАнная или обронная ра

бота; || Rzeźba wypukła, горельёФъ, со
вершенно выпуклая работа. Rzeźba pła
ska, барельефъ, плоская, вѣіпуклая ра- 
ббта; И ваяніе, изваяніе.

Rzeźbiarka, -і, ж. художница, занима
ющаяся ваяніемъ, скульптурою.

Rzeźbiarski, скульптурный.
Rzeźbiarstwo, -а, ср.ваятельное искус

ство, скульптура; [(рѣзьба, ваяніе, рѣз- 
иАя работа.

Rzeźbiarz, -а, лі. рѣзчикъ, рѣщикъ 
(печатей и т. п.); || вайтель, скульпторъ.

Rzezimieszek, -szka, лі. ворйшка, ма
зурикъ. жуликъ, кармАпщпкъ.

Rzeźnia,-ni, Rzeźnica,-у, ж. бойня, ско
тобойня; II мяснАя лавка, мясной рядъ.

Rzeźnictwo, -а, ср. мясничество; || тор
говля мйсомъ.

Rzeźniczka, -і, ж. мясничиха.
Rzeźniczy, мясничій. Stół rzeźniczy, 

мясной полокъ (неподвижный покатый 
столъ, на коемъ раскладываютъ продажное 
мясо).

Rzeźnik, - а, лі. мясникъ; || *живодёръ.
Rzeżucha, -у, ж. Бот. жеруха, кресъ, 

брункресъ (растеніе).
Rzeźwić, Orzeźwiać, Orzeźwić, укрѣп- 

лйть, укрѣпить, подкрѣплять, подкрѣ
пить, возстановлйть, возстановить (си
лы), приводить, привести въ чувство, 
возбуждать, возбудить, ободрять, обод
рить, ожпвлйть, оживить, освѣжАть, ос
вѣжить, возбуждать, возбудить, весе
лить, развеселить.

Rzeźwieć, Orzeźwieć,oживлйтьcя,ожи
виться, очнуться, ободрйться, ободрить
ся, веселиться, развеселиться.

Rzeżwienie, -піа, ср. освѣженіе, ожив
леніе.

Rzeźwo, бодро, живо, весело.
Rzeżwość, -ści, ж. бодрость, живость, 

весёлость, свѣжесть, крѣпость.
Rzeźwy, бодрый, свѣжій, рѣзвый, жи

вой, проворный, весёлый, одушевлён
ный, оживлённый.

Rznąć, Rżnąć, рѣзать; II Rznąć piłą, пи
лить;1 IRznąćcona kamieniu,вырѣзывать на 
кАмнѣит. д.;| Rznąć kogo w łeb, треснуть, 
свиснуть пб уху, сильно ударить; Rznąć 
na skrzypcach, пиликать на скрипкѣ.
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Rznięcie, -cia, ср. надрѣзъ, подрѣзыва

ніе (деревьевъ); |f пиленіе, пйлка (дровъ, до
сокъ); И рѣзьба (на мѣди, на деревѣ)’, || гра
вированіе; И чеканка (монетъ)', || Л/её.рѣзь, 
рѣзь въ животѣ.

Rznięty, вырѣзанный, высѣченный ; || 
гравированный; || чеканенный.

Rzodkiew, -kwi,w. Бот. рѣдька.
Rzodkiewka,-і, ж. Бот. радйсъ, редиска. 
Rzodkwiowy, рѣдечный.
Rzucać, Rzucić, бросать, бросить, ки- 

дАть, кинуть, швырять, швырнуть, ме
тать, метнуть. Rzucać losy, бросать, ме
тать жребій. Rzucać kogo, jakie miejsce, 
оставлять когб, какое-либо мѣсто. Rzu
cić na kogo kamieniem, пустить въ кого 
камнемъ. * Rzucić okiem, Rzucić oczyma 
na kogo, бросить взглядъ на кого, быст
ро взглянуть. Rzucać na kogo podejrze
nie, имѣть сильное подозрѣніе на кого, 
оставлять въ подозрѣніи, заподбзрѣвать. 
Rzucić rów, раскопать ровъ. Rzucić czem, 
качать, колебать, колыхать (о морѣ, вол
нахъ, бурѣ и т.п.). Rzucać z żołądka, бле- 
вАть, рвать. II Rzucać się, Rzucić się, бро- 
сАться, броситься, кидАться, кинуться. 
* Łzy mu się rzuciły, слёзы потекли изъ 
глазъ его.

Rzucony, брбшенный, покинутый.
Rzut,-u, ль бросАніе, швыряніе, метАніе; 

II удАръ, толчекъ; || махъ; || Мех. двига
тельная, метАтельная, сила; || Мат. сила 
тяжести, сила тяготѣнія. || * Rzut oka, 
взглядъ, глазомѣръ, видъ.

Rzutki, Rzutny, скорый, быстрый, пос
пѣшный, проворный, рѣзвый, живой, 
оборотливый.

Rzutnia, -і, ж. кривая линія.
Rzyć, -ci, ж. см. Zadek.
Rzygać, Rzygnąć, рыгАть, рыгнуть; Ц 

изрыгАть, извергать, выкидывать, вы
брасывать; II блевАть, рвать.

Rzyganie,-піа, ср. рыганіе ; || Мед. от
рыжка, рыгота ; И блевАніе, рвота, слі. 
Womitowanie, Womity.

Rzygliwy, рыгающій.
Rzygnienie,-nia, ср. рыжокъ, отрыжка.
Rżysko,-а, ср. п >ле со жнивомъ; fi жни

во, жнивье, жнйтвина.
Rzytny, заднепроходный,-см- Rzyć.

S.
S Произносится какъ русская бук

ва С. ,
, S, Św., сокращеніе прилагательнаго 
Święty, святой.

Sa, sa, sa! сюдаІсюдА! (кликанье со
бакъ). Sa tu, piesku, sa! сюдА, собачка, 
сюда! [| лѣвѣй! (крикъ на воловъ). || Поел. 
Jedno, sa sa, drugie do łasa, кто въ лѣсъ, 
кто по дровА.

Sabas, Sabat, -и, м. ('употребительнѣе 
Szabas), суббота, шабашъ (у Евреевъ).

Sać, Sący, ель Ssać, Ssący.
Sączek, ель Sęczek.
Sączyć, Облает, подталкивать.
Sączyć, капать, сочиться, течь, кАпля 

по каплѣ испускать, изливать, источать; 
II * Sączyć łzy, проливать слёзы. || Są

czyć się, кАпать, сочйться, просачивать
ся, течь кАпля по каплѣ.

Sad, -u, лі. плодовбй садъ, Фруктовый 
садъ.

Sąd, -u, м. судъ; (I судйлище; || судеб
ное мѣсто; И приговоръ; || мнѣніе. Mieć 
sąd zdrowy, имѣть здравый разсудокъ. 
Wziąść kogo pod sąd, отдАть когб подъ 
судъ. Pozwać kogo do sądu, позвать когб 
къ суду. Библ. Sąd ostateczny, страшный 
судъ. Sąd cywilny, kryminalny, wojskowy, 
kasacyjny, apelacyjny, polubowny, kompro- 
misarski, судъ граждАнскій, уголовный, 
воённый, кассаціонный, апелляціонный. 
Sąd zjazdowy, мировой съѣздъ. Sąd przy
sięgłych, судъ присяжныхъ. Sąd pokoju, 
мировой судъ. Sąd polubowny,третейскій 
судъ. Sąd zwyczajny, общее судебное 
мѣсто.

Sąd, -ędu, лі. Стар, судокъ, посуда и 
т. д., ель Sądek.

Sadek, -dku, ль Фруктбвый садикъ. 
Śądek, -dka, лі. кадочка, ель Paska. 
Sadliczka, -і, ж. Бот. икотная травА. 
Sadlisty, сальный, жй; ный.
Sadło, -а, ср. сало, жиръ; || тукъ. Поел. 

Czuje pies, że zjadł sadło, знаетъ кошка, 
чьё мйсо съѣла.

Sadnić, ель Sednie.
Sadno, слі. Sedno.,
Sądny, судный. , Это слово употребля

ется только въ слѣдующемъ выражёніи: 
Sądny dzień, день стрАшнаго суда, суд
ный день.

Sadowić, Usadowić, сажАть, посадйть, 
усАживать , усадйть; || поселять, посе- 
лйть, помѣщАть, помѣстить, отводить, 
отвестй кому (землю, мѣсто); II утвер- 
дйть (на тронѣ), возвести (на тронъ). || 
Sadowić się, Usadowić się, усаживаться, 
усѣсться, размѣщаться, размѣстйться, 
располагАться, расположйться.

Sadowisko, -а, ср. основа, основаніе; || 
жилище, мѣстопребываніе, пребываніе.

Sadownictwo,-а, ср. разсадка, моло
дыхъ деревьевъ.

Sadownictwo, -а, ср. судёйское звАніе, 
судейское сословіе; || судъ, судопроиз
водство, распрАва, отправлёніе право
судія , судебное вѣдомство, судебная 
власть, судебная часть.

Sadowniczy, принадлежащій развод
чику молодыхъ деревьевъ.

Sądownie, судебнымъ порядкомъ.
Śadownik,-a, ль разводчикъ молодыхъ 

дерёвьевъ; || съёмщикъ Фруктовыхъ де
ревьевъ.
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ственная зала. Sala ustępowa, проситель
ская кёмната, пріёмная комната. Sala 
ochrony, пріютъ. Sala szpitalna, боль
ничная палата.

Sałaciany, салатный. || Бот. эндивій, 
садовый цикорій.

Salamandra, -у, ж. саламандра (пре- 
смыкаюш,ееся). ,

Salapa, -у, ж. Бот. лейка слабитель
ная или лейникъ слабительный (расте
ніе)-, И Апт. ялаппа (корень ленника).

Sałata, -у, ж. Бот. латукъ, салатъ.
Salaterka, -і, ж. салатникъ, салатни

ца.
Sałatka, -і, ж. Бот. салатный булды- 

рьйнъ.
Salceson, -u, лі. сосиска, колбаса.
Saldo, Нескл. въ остаткѣ.
Saldować, подводить итогъ, сводить 

счёты ; И выплачивать остатокъ долж
ной суммы.

Saletarnia, Saletrarnia, -ni, ж. сели
тряница, селитроварня.

Saletra, -у, ж. селитра.
Saletran, -u, м. Хим. азотокйслая соль, 

слі. Saletrzan.
Saletrarnia, см. Saletarnia.
Saletrnik, -а, лі. селитроваръ.
Saletroczyn,-u,Saletroród,-odu,3i.Xu3i. 

селитрородъ, азотъ.
Saletrowy, Saletrzany, селгітряный.
Saletrzan, -u, ль (srebra), азотокислое 

серебро.
Saletrzysty, селитроватый, азотистый.
Salka, -і, ж. небольшая зала.
Salmjak, -u, ль Хим. нашатырь, соле

кислая соль.
Salmjakowy, нашатырный.
Salopa, -у, ж. салопъ; || плащъ (жен

скій).
8аІорка,-і,ж.плащикъ,накидка, верх

няя тёплая одежда.
Salsa, -у, ж. соусъ, подлива.
Salsefiny, -fin, Salsufy, -ów, мн. Бот. 

козелецъ (растеніе).
Salsza, Sałsza, см- Salsa.
Salvą exceptione, безъ принятія на се

бя отвѣтственности.
Salvo calculo, ассигновка, отпускъ 

суммы съ условіемъ представленія от
чёта. ,

Sam, сюда. Chodź млн pójdź sam, сту- 
пай или поди сюда, поди-ко сюда. Tam 
i sam, и тамъ и сямъ, кой-гдѣ, мѣстами, 
изрѣдка. Прост. Sam do mnie, Sam tu, 
сюда, ко мнѣ!

Sam, Sama, Samo, самъ, сама, само, 
самый, самая,ебмое. Sam (jeden), одинъ, 
совершённо одинъ, одинокъ. Sam to zro
bię я самъ это сдѣлаю. || Sam z siebie, 
самъ собою, добровольно, произвольно. 
Przez to samo, tern samem, чрезъ это 
самое. Dla tego samego, по этому само- 
мому. To samo, это самое. Sam na sam, 
(Стар. Sam a sam), одинъ на одинъ,

______________ Sądowy_______________
Sądowy, судебный, судный. Sądowo- 

karny, судебно-уголовный. Dom sądowy, 
судебная палата.

Sadz, -u, м. садёкъ, сажалка (для ры
бы). Sadz ptaszy, na ptaków, птичникъ, 
птичій садокъ.

Sadza, -у, ж. Sadze, мн. сажа.
Sadzać, Posadzić, Wsadzić, сажать, по

садить; И см. Sadzić.
Sadzawka, -і, ж. сажалка (для рыбы), 

прудъ, см. Staw.
Sadzel, -а, .и. нарывъ, йзва, язвина.
Sadzić, выпустить яйца на сковоро

ду, сдѣлать выпускную яичницу; || Sa
dzić kury na jajach, сажать куръ на яй
цахъ ; II Sadzić со czćm, обкладывать, 
высаживать (чйлі»); || сажать, разсажи
вать деревья. || Sadzić się па со, усили
ваться, силиться,стараться, рвАться.

Sądzić, Osądzić, судить, осудить, при
судить; І| рѣшать. рѣшить; J][разсуждать, 
разбирать; || думать. Sądzić sprawę, pro
ces, рѣшать тяжбу. Sądzić kogo z po
wierzchowności, судить о комъ по на
ружности. Dobrze o kim sądzić, хорошо 
думать о комъ, имѣть о комъ хорошее 
мнѣніе. Sądzę , źe dziś przybędzie, я ду
маю, что онъ ceró-дня прибудетъ.

Sadziec,-dźca,M. Бот.посконникъ (рас
теніе).

Sadzisty, покрытый Фруктовыми де
ревьями.

Sadznik, -а, ль разсадникъ, питом
никъ. . . ,

Sadzony, сѣженый. Jaja sadzone, вы
пускная яичница; || Drzewka sadzone, 
посаженыя деревья; || обложенный,,вы
ложенный, высаженный, слі. Sadzać.

Sądzony , суждённый, обсуждённый, 
рѣшённый.

Sagan, -u, лі. котёлъ.
Saganek, -nka, лі. котелокъ.
Sajdak, -u, лі- колчанъ, тулъ. , 
Sak -u, лс. мѣшокъ; И родъ женской 

одежды; || сѣть, сѣтка (для ловли куро
патокъ)', II рыболовная сѣть.

Sakiewka, -і, ж. кошелёкъ.
Sakłak, Szakłak, Szekłak, -u, ль Бот. 

придорожная игла (растеніе).
Sakra, -у, ж. коронованіе мѵропомаза

ніе- II посвященіе (въ епископы).
Sakrament, -u, ль таинство, тайна ; || 

Najświętszy или Przenajświętszy Sakra
ment, Святые Дарьі, Причастіе, Евха
ристія. . , ,

Sakramentalny, принадлежащій таин
ству, составляющій таинство.

Sakryfikować, приносить въ жертву, 
жертвовать, пожертвовать; |] посвящйть.

Sakrystja, Sakrystjan, ель Zakrystja и 
т. д.

Sakwa, -у, ж. Sakwy, -kiew, мн. сума, 
котомка, кошель.

Sala, -і, ж. зала, валъ. Sala jadalna, 
столовая. Sala audjencjonalna, присут-
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наединѣ. Idź tam jakby sam z siebie, no*  
дй туда какъ бы самъ по себѣ, отъ сво - 
ró имени, самъ отъ себй. Sam nie swój, 
самъ не свёй (es необыкновенномъ располо
женіи духа,разсіъянлый).\\Уеп sam,ta sama, 
to samo,тотъ самый,та самая,то самое. Та 
sama suknia,то спмое платье. Tenże sam, 
тотъжесамый. Towlaśnie to samo, это ń- 
менно то же самое. То wszystko to samo, 
śto всё одно и то же, это всё равно. || 
Ten człowiek to sama poczciwość, этотъ 
человѣкъ, олицетворённая честность, 
ёто человѣкъ вполнѣ честный, это впол
нѣ чёстный человѣкъ. || Sam, ел. nawet, 
даже. Sam ocean ma swoje rośliny, даже 
въ сомомъ океанѣ есть растенія. || Przy 
samym końcu, при самомъ концѣ. W sa
mej rzeczy, въ самонъ дѣлѣ. W samem 
dziele, въ самомъ сочиненіи. W samej 
zimie, во время самой зимы, въ срединѣ 
самой зимы. W sam czas, въ самое вре
мя, какъ разъ вё время. W sarnę porę, 
въ самую пору. || Same kłamstwa popisał, 
написйлъ только одну ложь. Sami pię
kni ludzie, одни только прекрасные лю
ди. \\,Посл. Nieszczęście nigdy samo nie 
przyjdzie, бѣда не приходитъ одна, на 
всЯкую бѣду не упасёшься, бѣда бѣду 
родитъ, бѣдой погоняетъ, Поел. Lżej nę
dznemu nie samemu, на людяхъ смерть 
краснД. Kiedy człowiek pijany, to sama 
dusza w język lezie, что у, трёзваго на 
умѣ, то у пьЯнаго на языкѣ.

Samcołoźnik, -а, м. мужеложецъ, му
желожникъ.

Samcołoztwo, -а, ср. мужеложство.
Samcowy, Samczy, самцовъ, принад

лежащій самцу.
Samczyk, -а, лі. Умен. самчикъ. 
Samica, -у, Samka, -і, ж. самка. 
Samiczka, -і, ж. Умен. самйчка.
Samiczy, еймкинъ, принадлежащій 

самкѣ.
Samiec, -mca, м. самецъ.
Samit,-и, м. Бота, амарантъ (растеніе).
Samiuchny, Samiusieńki, Samiuteńki, 

Samiutki, одинёхонекъ, одинёшенекъ.
Samobójca, -у, лі. самоубійца. 
Samobójstwo, -а, ср. самоубійство. 
Samobytność, см. Samoistność.
Samochcąc, самопроизвольно, произ- 

вёльно, непринуждённо, добровольно.
Samochcący, Samochętny, самопроиз

вольный. произвольный, добровольный.
Samochwał, -а, Samochwalca, -у, лі. са

мохвалъ, хвастунъ.
Samochwalstwo, Samochlubstwo, -a, cp. 

самохвальство, хвастовство.
Samoczwart, самъ-четвёртъ, одинъ съ 

Тремя.
Samodłuźnik, -а, лі. самъ должнйкъ. 
Samdrugi, самъ-другъ, вдвоёмъ.
Samodział, -u, м. толстое сукно или 

холстъ домашней работы.
Samodzielnie, самостоятельно.

Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Samodzielność, -ści, ж. самостоятель
ность.

Samodzielny, самостоятельный.
Samodzierźca, -у, лі. самодержецъ.
Samogłoska, -і, ж. гласная (буква).
Samogwałcie, предаваться онаниз

му.
Samogwałt, -u, лі. онанизмъ.
Samoistność, -ści, ж. самобытность.
Samoistny, самобытный.
Samojąd, Samojedz, -a, Samojedzca, -у, 

лі. людоѣдъ, см. Samoźerca.
Samojedny, единственный въ своёмъ 

родѣ.
Samojedz, -dzi, ж. пожираніе собствен

наго рода между животными; || людоѣд- 
тво; II Собир. людоѣды.

Samokupiec, -рса, Samokupień, -рпіа, 
л- монополистъ; || перекупщикъ.

Samokupstwo, -а, ср. монополія; || пе
рекупъ.

Samołówka, -і, ж. западня, ловушка.
Samołoźnik, -а, лс. занимающійся она- 

нйзномъ.
Samołoztwo, -а, ср. онанйзмъ.
Samolub, -а, .и. себялюбецъ, эгоистъ.
Samolubny, Samoluby, себялюбйвый, 

эгоистйческій.
Samolubstwo, -а, ср. себялюбіе, эго- 

йзмъ.
Samołusk, -а, лі. Зоол. родъ змѣи мѣдЯ- 

ницы.
Samopał, -u, лі. самопалъ, см. Strzel

ba.
Samopas, Нар. самовольно, своеволь

но, на свободѣ, безъ прйемотру; || Samo
pas, -а, лс. распутникъ, бродйга, необуз
данный человѣкъ.

Samopaska, -і, ж. распутница, раз
вратница; И скиталица.

Samopiąt, самъ-пятъ, одйнъ съ че- 
тырмя.

Samopsza, -у, ж. пёлба (родъ пшеницы).
Samorodnie, естественно, натурально;

II саморёдно; || своеобразно, оригиналь
но.

Samorodność, -ści, ж. естественность, 
натуральность; || самородность: || свое
образность , своеобразіе, оригиналь
ность.

Samorodny, естественный, натураль- 
ныйі I] самородный; || своеобразный, 
оригинальный.

Samoruch, -u, лі. автоматъ.
Samoruchnia, -ni, ж. машина сама со

бою двйжущаяся.
Samoruchy, Samoruszy, автоматичес

кій, самодвйжный; || машинальный.
Samorządca, -у, ж. самовластйтель.
Samorządność, -ści, ж. самовластіе, 

самоуправленіе; ]] самоуправство; || са
мостоятельность.

Samorządny, самовластный, самовла
стительный; I) самоуправляемый; || са
моуправный; I) самостоятельный.
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Samosiódm, самъ-сёмъ, одинъ съ шес
тью.

Samosłaniec, -пса, лі. самозванецъ, 
лжеучитель.

Samosłaństwo, -а, ср. лицемѣріе; || 
лжеученіе.

Samosób, уединённо, въ совершен
номъ уединеніи, одиноко, въ одинёче- 
СТВѢ*

Samostrzał, -u, лі. Охот. самострѣлъ, 
капкйнъ, ставимый для убиванія звѣ
рей; II лукъ особеннаго устройства для 
бросанія стрѣлъ.

Samoszóst, самъ-шёстъ, самъ шестой, 
одинъ съ пятью.

Samotnie, уединённо, пустынно.
Samotnik, -а, лі. отшельникъ, пустііін- 

никъ, см. Pustelnik.
Samotność,-ści, ж.уединёніе, удаленіе.
Samotny, уединённый, удалившійся.
Samotreść, -ści, ж. самотёкъ, первый 

выпускъ винограднаго сёка.
Samotrzask, -u, лі. западнй, Поел. Sta

rego wróbla na samotrzask nie złapiesz, 
стараго воробьй на мякинѣ не обма
нешь.

Samotwór, -oru, м. самостоятельное, 
оригинальное произведеніе.

Samouczny, научившійся самъ собою, 
самоучкою.

Samouk, -а, м. самоучка.
Samowładanie, -піа, ср. самовластіе,слі.

Samowładztwo. ■>
Samowładna, слі. Samowładzca.
Samowładnie, самовластно, неограни

ченно; (I деспотически.
Samowładny, самовластный, неограни

ченный, самодержавный; || самовласти
тельный деспотическій.

Samowładzca, Samowłajca, -у, лі. само
держецъ.

Samowładztwo, -а, ср. самодержавіе; || 
самовластіе.

Samowolnie, самовёльно, произвольно, 
самопроизвольно.

Samowolność, -ści, ж. самовольство, 
произвёлъ, произвольность.

Samowolny, самовольный, произволь
ный.

Samowtór , самъ - другъ , самдругъ, 
одинъ съ другимъ, вдвоёмъ.

Samoźerca, -у, лі. слі. Samojad.
Samozwaniec, -ńca, м. самозванецъ.
Samozwaństwo, -а, ср. самозванство.
Sampan, -а, .и. Jegomość pan,господинъ, 

баринъ, егё милость.
Sandacz, -а, лі. Зоод. судакъ (рьіба).
Sandał, -а, лі. сандйлъ (дерево).
Sandał, -u, лі. Стар, сандйлія (рода 

обуви).
Sandałowy, сандальный.
Sandaraka, -і, ж. сандаракъ, можже

вельная смолё.
Saneczki, -czek, мн. Умен, ейночки, слі. 

Sanie.

Sanica, -у, ж. полозъ, мн. Sanice, по
лозья (у санёй).

Sanie, -sań, Sanki, -ek, мн. сани, санки.
Sanitarny, санитарный, относящійся 

къ здоровью, къ охраненію здоровья.
Sankcja, -ji, ж. утвержденіе; || соизво

леніе, согласіе. Sankcja pragmatyczna, 
прагматическое постановленіе; || распо
ряженіе (государя).

Sankcjonować,утверждать; || одобрять, 
соизволить.

Sanktyssymum, Свйтые Дары, слі. Sa
krament.

Sanna, -ej, ж. (droga), саннйя дорёга, 
саннёй путь.

Sap, -u, лі. слі. Sapanie; || Sapy, мн. см. 
Dąsy; || Sap, -u, .и. Sapisko, Sapowisko, -a, 
cp. Sapy, -ów, Sapiska, Sapowiska, -isk, 
мн. топь, трясина, болотина;!\саиъ(болгьзнъ 
у лошадей).

Sapać, пыхтѣть, сопѣть; || * дуться 
(со злости)).

Sapanie, -піа, ср. пыхтѣніе, сопѣніе.
Sąpel, см. Sopel.
Sapisko, слі. Sap.
Sapka, -i, ж. сухой насморкъ, заложе

ніе носа, насморкъ, простудное пора
женіе слизистыхъ оболочекъ.

Sapliwy, -ego, лі. сопунъ.
Sapowaty, тинистый, топкій, болётис- 

тый.
Sapowisko, Sapy, см. Sap.
Sardela, Sardelka, -i, ж. сардёль, cap. 

дйнка, анчоусъ (рьіоа)., • .
Sardonik, Sardyk, -а, лі. сардониксъ, 

сардъ (камень). •• *•  '
Sarkać, Sarknąć, сопѣть, Фыркйть, 

Фыркнуть; I] = па со, na kogo, * роптать, 
сѣтовать (на кого, на »mó); изявлять не- 
удовёльстіе, ворчать.

Sarkanie, -піа, ср. сопѣніе, Фырканіе;
И * ропотъ, ворчйніе.

Sarki, -ów, мн ропотъ, сѣтованіе.
Sarna,-у, ж. косуля,дикая коза.изубрь 
Sarneczka, -і. ж. дикая козочка.
Sarni, свёйственный дйкой козѣ.
Sarniątko, -а, Sarnię, -ęcia, ср. молодёй 

изубрь, дѣтёнышъ косули.
Sarnina, -у, ж. мясо дикихъ козъ.
Sasanka, -і, ж. Бот. безвременный 

цвѣтъ.
Sąsiad, -а, лі. сосѣдъ. Поел. Wiedzą są- 

siedzi, jak kto siedzi, слухомъ земля пол
нится.

Sąsiada, -у, Sąsiadka, -i, ж. сосѣдка.
Sąsiadować, жить въ сосѣдствѣ, по со

сѣдству съ кѣмъ, быть чьимъ сосѣ
домъ.

Sąsiedni, сосѣдній, смежный, сопре
дѣльный, погранйчный.

Sąsiedzki, сосѣдскій.
Sąsiedztwo, -а, ср. сосѣдство.
Sąsiek, Samsiek, -u, лі. сусѣкъ, засѣкъ; 

закромъ.
Saszek, слі. Szaszek.
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Satynować, атласить, сатинировать, 
лощить, гладить.

Satynowanie, -піа, ср. сатинирбвка, 
глаженіе, лощеніе.

Satyra, -у, ж. сатира.
Satyrycznie, сатирически, колко, язви

тельно, насмѣшливо.
Satyryczność, -ści, ж. сатирическій, 

насмѣшливый тонъ,- || колкость, язви
тельность.

Satyryczny, сатирическій, колкій, яз
вительный, насмѣшливый.

Satyryk,-арі.сатирикъ; || насмѣшникъ.
Satysfakcja, -cji, ж. удовлетвореніе, 

удовбльствіе.
Sążeń, -źnia, м. сАжень.
Sąźenisty, Sążnisty, саженный; || *póc-  

лый, дюжій, плечистый.
Sąźniarz, -а, ль дроворубъ. , .
Sążniować, Zsążniować, Posązniowac, 

мѣрять, смѣрятъ саженью.
Sążniowe, -ego, ср. посаженное, по

дать съ земли по числу саженей.
Sążniowy, слі. Sąźenisty.
Scena, -у, ж. сцена; || явленіе.
Schab, -u, лі. грудинка (свинины).
Schadzać, сл. Schodzić.
Schadzka, -i, ж. сходка, собраніе.
Scheda,-у, ж. часть, доля, наслѣдство; 

II записка, билетъ, ярлыкъ.
Schema, Пескл. ср. Schemat,-u, лі. обра

зецъ, видъ, Форма, схема; || Стар. Мат. 
Фигура, слі. Wzór.

Schizma, -у, ж. раскблъ: || разлученіе, 
раздѣленіе, слі. Odszczepieństwo.

Schizmatyk, -а, л. раскольникъ.
Schłonąć, поглотить.
Schludnie, чисто, опрятно.
Schludny, чистый, опрятный.
Schnąć, сохнуть, чахнуть.
Schód, -odu, л. сходъ, спускъ, скатъ, 

склонъ, покатость; || ущербъ (лунь'і); || 
ступень,слі. Stopień. Schody,-ów, ли. лѣст
ница. Schody kręcone, вйтая лѣстница.

Schodzić, Zejść, Znijść, Schadzać, схо
дить, сойдтй , схаяшвать . проходить, 
пройдтй, всходйть, взойдтй, выходить. 
Schodzić po schodach, сходйть съ лѣст
ницы. Dzień schodzi, день проходитъ. 
Czas schodzi , врёмя проходитъ. || 
Zejść, употребляется вм. Wejść (сл. 
Wschodzić). Słońce zeszło, солнце взош
ло. Zboże zeszło, рожь, хлѣбъ взошёлъ. 

II Schodzić (сл. Chodzić), износйть (пла
тье). II Исходйть. Schodziłem całe mia
sto, я исходйлъ весь городъ. || Schodzić 
się, Zejść się, сходиться, сойдтись, соби
раться, собраться. Zejść się (z sobą), 
встрѣтиться.

Schodzistość, -ści, ж. покатость, отлб- 
гость, наклонность.

Schodzisty, нокАтый, отлогій, наклон
ный. ’

Schorzało, болѣзненно. Schorzało wy
glądać, имѣть болѣзненный видъ.

Schorzały, болѣзненный, изнурённый 
болѣзнью.

Schorzeć, изнурйться отъ болѣзни.
Schować, сл. Chować.
Schowalnia, -ni, ж. кладовая, чуланъ;

И шкапъ
Schowalny, сохранный, izba schował- 

па, кладовАя. Szafa schowalna, шкапъ 
(платяной и т. п ).

Schowanie, -піа, ср. храненіе, сохране
ніе.

Schraniać, Schronić,скрывАть, скрыть, 
укрывать, укрыть, прятать, спрятать, 
утАивать, утаить. || Schraniać się, Schro
nić się (gdzie или przed kim), прятаться 
укрываться, удаляться. Ś. Antoni rozdał 
majątek i schronił się na puszczę, Св. Ан
тоній роздалъ своё имущество и удалйл- 
ся въ пустыню. Schroń się, żeby cię nie 
postrzegli, спрячься, чтобы тебя не за
мѣтили, не увйдѣли. Schraniać się (cze
mu), избѣгать (чего), увёртываться (отз 
чего), см. Chronić się.

Schronienie, -піа, ср. убѣжище, прибѣ
жище , пристанище, пріютъ. Dawanie 
зсЬгопіепіа,пристанодержательство.Оот 
schronienia starców, богодельня.

Schwał, -u, лі. Schwała, -у, ж. Стар. 
прославленіе, восхваленіе, похвалА. Nad 
schwał, выше всйкихъ похвАлъ. || Na 
schwał, изъ тщеславія, изъ чванства. 
On na schwał tylko to umie, онъ Ато зна
етъ только изъ тщеславія; || на славу, 
превосходно, дйвно.

Schwycić, схватйть.
Schwyt, -u, л- силокъ (для ловли птицъ).
Schwytać, слі. Schwycić.
Schyl, Schył, -u, л. склонъ, наклон

ность, покатость.
Schylać, Schylić, наклонйть, накло

нйть, нагибать, нагнуть; || опускАть, о- 
пустйть. f] Schylać się, Schylić się, нак
лониться, наклонйться, преклоняться, 
преклониться. Schylać się po со, накло
няться, нагибаться за чѣмъ (чтобы под
нять). Schylać się do kogo, наклоняться, 
склонйться къ кому.

Schyłek, -łku, лі. склонъ, закАтъ; || ос
татокъ; ущербъ (лі/ньі). Na schyłku dnia, 
на склонѣ, на закатѣ дня. Na schyłku 
życia, на закАтѣ жизни, при остАткѣ 
жизни. Beczka wina już na schyłku, ббч- 
ка вина уже на остаткѣ, или винА въ 
бочкѣ остаётся немного.

Schytrzać, Schytrzyć, Стар. надувать, 
надуть, поддѣвАть, поддѣть, перехит
рить.

Schytrzeć, сдѣлаться хйтрымъ, про
дувнымъ.

Ściąć, см. Ścinać.
Ściąg,-u, л. Коль получка денегъ и вне

сёте ихъ въ кассу, уплАта, выдача де
негъ.

Ściągać, Ściągnąć, стягивать, стянуть, 
сжимАть, сжать, затягивать, затянуть,
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стаскивать, стащить. Ściągnąć gorset, 
затянуть корсетъ. Mróz ściąga błoto (na 
drogach), отъ мороза крѣпнетъ грязь (на 
дорогахъ). ^Ściągnąć dwa zdania w jedno, 
соединить, смѣшать два понятія въ од
но. Ściągać buty, pończochy, стаскивать, 
снимать сапоги, чулки. Ściągać wino 
z beczki,.цѣдить, сцѣживать вино изъ 
бочки. Ściągać warty, снимать караулъ. 
Ściągać wojska, собирать войска. Ścią
gać со na siebie, навлекать на себя, нак
ликать на себя (ненависть, презрѣніе). 
Ściągnąć wodę, отвести воду. Ściągać 
gdzie, добираться, достигать. Zaledwie 
ściągnęliśmy do wsi na nocleg, насилу 
добрались мы. до деревни на ночлегъ. || 
Ściągać się, Ściągnąć się, стягиваться, 
стянуться, затягиваться, затянуться, 
сжиматься, сжаться; || собираться, соб
раться; II сцѣживаться, сцѣдиться (о ви- 
н»);і Ściągać się do czego, относиться (къ 
нему), касаться (чего)., , . . .

Ściąganie, Ściągnięcie, Ściągnienie, -nia, 
ср. стягиваніе, затягиваніе, сжиманіе, 
сжатіе; || Ściąganie, Ściągnięcie należno
ści, взысканіе, истребованіе должной 
суммы; (I стаскиваніе (сапоговъ); || соби
раніе (войскъ)-, II сцѣживаніе (вина изъ боч
ки); II испражненіе, принятіе слабитель
наго.

Ściągnięcie, -сіа, ср. истребованіе.
Ściana, -у, ж. стѣна, перегородка: || 

бокъ, сторона. Ściana przeczna, перс- 
бёрка, простѣнокъ. Ściana przedziało
wa, перегородка. Ściana pleciona, пле
тень. Ściana lepiona, обмазка изъ соло
мы и глйны. Ściana gruntowna , капи
тальная стѣна. Mieszkać о ścianę, жить 
объ стѣну, стѣна объ стѣну, въ сосѣд
ствѣ. И Мат. бокъ, сторона (фигуры); || 
Неупот- Ściana liczby kwadratowej, квад
ратный корень. II Поел. Moje słowa jak 
groch o ścianę, мои слова ему какъ къ 
стѣнѣ горохъ (не прѵста'отъ).

Ścianka, -і, ж. стѣнка, перегородка 
переборка. Ścianki,-пек,мн. простѣнокъ.|| 
Стар, пролйвъ. || Gra w ścianki, игра: о- 
рёлъ или решётка.

Ściec, ель Ściekać.
Ścięcie, -сіа, ср. ели Ścinanie.
Ścieg, -u, лі. стёжка, шовъ, строчка.
Scięgacz, Ściągacz, -а, лі. Анат. сухая 

жила.
Scięgaczka, Ściągaczka, -і, ж. пере

возка.
Ścięgno, -а, ср. Анат. стегно, верхняя 

часть ноги до колѣна, бедро, лядвея; I] 
связка, твёрдое тѣло, твёрдая плоть 
хрящъ.

Ściek, -u, лі. вытеканіе, истечёніе; || 
стокъ,спускъ воды; || водоотводный жё
лобъ, выпускъ для стока воды, сточная 
труба; И помойная,сорная яма; || сліяніе 
стеченіе (двухъ ргъкъ); || Анат. Ściek mle
czny, пузырёкъ питательнаго сока.

Ściekać, Ściec, ścieknąć, стекйть, 
стечь.

ściekanie, -nia, ср. стеченіе, истече
ніе.

Ściekły, каплющій.
Scieńczać, Scieńczyć, сострогать уто- 

нйть; II уменьшать, уменьшить тяжесть, 
облегчать, облегчить.

Scieńczały, утончённый, сдѣлавшійся 
тоньше.

Scieńczeć, становиться тоньше, тон
чить.

Sciennik, -а, лі. ближайшій, смежный 
сосѣдъ; II мотокъ нитокъ изъ сорока па
семъ.

Ścienny, стѣнной.
Ścierać, Zetrzeć, стирать, стереть.
Ściereczka, -і, ж. тряпочка (для сти

ранія).
Ścierka, -і, ж. тряпка, стиралка.
Ścierń, -ni, ж. употребительнѣе Ścier

nie, -nia, ср. жнйво. жнивье, жнитвина, 
солома оставшаяся пёслѣ жатвы на паш
нѣ: I] мѣсто, съ котораго сжатъ хлѣбъ.

Ściernisko, -а, ср. жниво, поле со жни
вомъ.

Sciernisty, покрытый жнйвомъ.
Scierpieć, терпѣть, перетерпѣть, вы

терпѣть, переноейть, сносить, выносить, 
выдержать, допускать.

Scierpliwy, Scierpny, снёсный, стер
пи мый.

ścierpnąć, оцѣпенѣть, окоченѣть, онѣ
мѣть. .,

Ścierw, -а, -и , лі. употребительнѣе 
Ścierwo, -а, ср. стерво, мертвечина, па
даль.

Ścierwisko, -а, ср. живодёрня.
Scierwowiec, -wca, лі. Зоол. муха пита

ющаяся падалью.
Ściesać, cj(. Sciesywać.
Ścieśniać, Ścieśnić, съуживать, съу- 

зить, сжимать, сжать; стѣснять, стѣс
нить; И ограничивать, ограничить. Ście
śnić suknię, съузить платье. Ścieśnić 
czyję władzę, ограничить чью власть. 
Ścieśnić znaczenie wyrazu, придать сло
ву болѣе сжатый смыслъ, ścieśniać han
del, стѣснять торговлю.

Ścieśnienie, -nia, ср. ограниченіе; || 
стѣсненіе, сжатіе; || съуживаніе.

Sciesywać, Sciesać, строгать, состро
гать; И обтёсывать, обтесать; || скаши
вать, скосйть.

Sciesywanie, -nia, ср. обтёсываніе, ска
шиваніе, ель Ściesywać.

Scieszka, см. Ścieżka.
Ścięty, срѣзанный, срубленный; || ско

шенный. Drzewo ścięte, срубленное де
рево. Trawa ścięta, скошенная трава. 
Ścięta śmierć, обезглавленіе, отсѣченіе 
головы. Ścięte usta, сжатыя губы. Ścię
te zęby, стиснутые зубы.

Ścieżka, -і, яс. стезя, тропинка, дорож
ка. Ścieżki holownicze, бечевники. || Поел.



Ścig
Dla ścieżki gościńca nie opuszczaj, i. e. 
иди по прямой дорогѣ, въ стёрону не 
сворйчивай.

Ścig ель Ścieg.
Ścigać, преслѣдовать (кого), гнаться 

(за кіьмъ), гонйться (за адьллі).
Ściganie, -піа, ср. преслѣдованіе, по- 

гёня.
Ścinać, Ściąć, срѣзывать, срѣзать, от

сѣкать, отсѣчь, рубить, срубить. Ścinać 
drzewa, рубить, валить дерёвья. Ściąć 
głowę (z karku), отсѣчь, отрубить голо
ву. * Ściąć kogo z nóg, сшибить кого съ 
ногъ. Ścinać trawki, gałązki, щипать 
трав^, объѣдйть, обгладывать листья. 
Ścinać zboże, побивать, выбивать полй 
(градомъ). Ściąć zęby, стйспуть зубы. 
Ściąć wargi, сжать губы. Mróz ścina wo
dę, водй мёрзнетъ, замерзаетъ. * Ścinać 
krew w żyłach, охлаждать, леденить 
кровь въ жилахъ.

Ścinanie, -піа, Ścięcie, -сіа, ср. срѣзы
ваніе, отсѣчёніе, рубка. Ścinanie drzew, 
рубка лѣсу. Ścięcie głowy, обезглавле
ніе, усѣкновеніе главы. Ścięcie ust, сжа
тіе устъ. Ścięcie zębów, стискиваніе зу- 
бёвъ, см. Ścinać.

Ściółka, -і, ж. листья для подстилки.
Ścisk, -u, м. дйвка, толпа, тѣснота;

II притѣсненіе; || стѣсненіе, сжйтіе, щем- 
лёніе (сердца) ; || пожатіе, см. Uścisk ; || 
Мед. судорожное смыканіе челюстей.

Ściskać, Ścisnąć, сжимать, сжать, по- 
жимйть, пожйть, сдавливать, сдавить, 
стискивать, стиснуть, стйгивать, стя
нуть, обнимать, обнйть. Ścisnąć kogo za 
rękę, пожйть кому руку. Ścisnąć powie
trze, сжйть воздухъ. Mróz ścisnął bagna, 
отъ хёлода замёрзли болёта. Ściskać ser
ce, сжимать, щемить сердце. || Ściskać 
się (jeden drugiego), обнимать, прижи
мать (другъ друга)', || стягиваться, затяги
ваться (въ корсетъ)-, || собираться толпою, 
толпиться; || надрываться, сжиматься 
(о сёрдцгъ).

Ściskanie, Ściśnięcie, Ściśnienie, -а, ср. 
сжимйніе, сжатіе, пожимйніе, пожатіе, 
давленіе. Ściśnienie ręki, пожатіе руки. 
Ściśnienie powietrza, сжатіе воздуха. Ści
śnienie serca, стѣсненіе, щемленіе серд
ца, грусть, тоска; || Мед. стйгиваніе, сжи
маніе.

Ściśle, строго, тёчно, исправно; || тѣс
но, сжёто, плотно.

Ściśliwość, -ści, ж. Физ. сжимаемость. 
Ściśliwy, сжимйемый, сгнетаемый.
Ścisło, сжйто.
Ścisłość, -ści, ж. строгость, точность, 

исправность ; || сжатость, плотность •, |І 
тѣсная дружба, тѣсная связь. Oni żyli 
z sobą w wielkiej ścisłości, они жили 
между собёю въ тѣсной дружбѣ. || Ści
słość wyrażenia, сжатость выраженія.

Ścisły, строгій, точный, исправный, 
подрёбный: у сжйтый. плотный, тѣсный.
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Ścisła przyjaźń, тѣсная дружба, тѣсная 
связь. Ścisłe znaczenie wyrazu, точное 
значеніе слова. W ścisłem znaczeniu, въ 
прямомъ смыслѣ (слова). Nauki ścisłe, 
точныя науки. Ścisły obowiązek, строгая 
обязанность. Ścisły rachunek, подроб
ный счётъ, строгій отчётъ. Oddasz ści
sły rachunek Bogu, ты отдйшь строгій от
чётъ Богу. Ścisłe przymierze, тѣсный 
союзъ. II * скупой, нещедрый, см. Skąpy.

ścisnąć, см-Ściskać.
ściśnięcie,.Ściśnienie, cm. Ściskanie.
Ściśnięty, Ściśniony, сжатый, стисну

тый, сдавленный, спертой; || Грам. Sci- 
śniony, неполный, нейсный, глухой, ежа*  
тый (о польскихъ гласныхъ буквахъ: ё, ó).

Scjatyka, -i, ж. Мед. сційтика, сѣда
лищная ломёта, ломъ въ бёдрахъ.

Ścyssja,-ji, ж. разногласіе, раздѣленіе 
голосовъ.

Scyzoryk, -а, ль перочинный но
жикъ.

Sczerwienić, окрасить красною крас
кою.

Sczerwienieć, покраснѣть; || окраши
ваться крйеною краскою; ||,рыжѣть, ста
новиться рыжимъ, порыжѣть.

Se, Прост, форма, ем- Sobie (себіь)., 
Secundum anteriora, Латіінск. согласно 

съ предыдущимъ.
Sęczek, -czka, лі. сучокъ.
Sędacz, см. Sandacz.
Sedęntarja, Sedenterja,-ji, ж сидйчая, 

домосѣдная жизнь. Sedentarją się bawić, 
вести сидйчую жизнь.

Sednie, Zsednić, ейднить, ссйднить, ца
рапать, оцарапать; || обдирать, сдирать, 
содрать (кожу).

Sednisty, ссйдненный; || Ветер, исплё- 
ченная (лошадь).

Sedno,-а, ср. ссйдина, ссйдно (на тгьлтъ).
Sędyk, ель Syndyk.
Sędzia, -iego, лі. судьй ; || знатокъ цѣ

нитель. Sędzia pokoju, мировой судьй. 
Sędzia polubowny, посредникъ, третей
скій судьй. Sędzia instruent, слѣдова
тель, дѣлопроизводитель. Sędzia przy
brany, суперъ-арбитръ.

Sędzianka, -і, ж. дочь судьй.
Sędzic, -а, лі. сынъ судьи.
Sędzina, -ej, ж. женй, супруга судьй 

(Русск. Прост, судейша).
Sędziostwo, Sędztwo, Sęstwo, -а, ср. 

судейское звйніе ; || Собир. судьй съ же
ною вмѣстѣ.

Sędziowski, судейскій. Urząd sędziow
ski, судейская должность.

Śędziwość, -ści, ж. (слі. Szedziwość), 
престарѣлость, дряхлая стйрость.

Sędziwy, престарѣлый, дрйхлый.
Sędztwo, слі, Sędziostwo.
Segregacja, -ji, ж. отдѣленіе, развер- 

стйніе, расклйдка, распредѣленіе.
Sejm, -u, ль сеймъ, собрйніе госудйр- 

ственныхъ чиновъ.
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Sejmik, -u, лі. сёймикъ, малый, про
винціальный сеймъ.

Sejmikować, составлять сёймикъ ; || * 
трАтить напрасно время въ пустыхъ со
вѣщаніяхъ.

Sejmować, собираться на сеймѣ.
Sejmowy, сеймовый.
Sęk,-а, ль сукъ; || трудность. То sęk, 

oto sęk, вотъ и запятАя, вотъ въ чёмъ 
состоитъ т; удность. Поел. W sitowiu sę
ka szukać, искать вчерашняго дня. за
трудняться пустяками. I) Бот.прострѣлъ, 
вѣтреница (растеніе). || Охот, отростокъ 
оленьихъ роговъ; || Прост, брань: Jechał 
go sęk, чортъ съ нимъ.

Sękato, Sękowato, суковАто.
Sękatość, Sękowatość, -ści, ж. сукова

тость.
Sękaty, Sękowaty, суковатый.
Sekcja,-ji,ж.отдѣленіе; || Анат. вскры

тіе трупа, мертваго тѣла; || Мат. сѣченіе
Sękowato, слі. Sękato.
Sękowatość, слі. Sękatość.
Sękowaty, см. Sękaty.
Sekret, -u, лі. тАйна, секретъ. Powie

dzieć co komu w sekrecie, pod sekretem, 
сказать что-либо кому по секрёту, подъ 
секрётомъ. Prosić kogo na sekret, brać, 
wziąść kogo na sekret, отвести кого въ 
стёрону для сообщенія ему секрета.

Sekretarja, -ji, ж. секретарская долж
ность, секретарство.

Sekretarjat, -u, м. секретарская пала
та, канцелярія. Sekretarjat stanu,статст- 
секретаріатъ.

Sekretarka, -і, ж. секретарша; || * по
вѣренная.

Sekretarski, секретарскій.
Sekretarstwo, секретарство, секретар

ская должность.
Sekretarz, -а, м. секретарь, письмово

дитель, дѣлопроизводитель. Sekretarz 
stanu, статсъ-секретарь. || стар. Sekre
tarz wielkiej pieczęci, кАнцлеръ; || пись
мовникъ (образцы писемъ и правила пи
сать ихъ).

Sekretarzowa, -ćj, ж. жена секретаря.
Sekretnie, секрётно, тайно, втайнѣ, 

скрытно.
Sekretnik, -а, лі. держащій секрётъ.
Sekretny, секрётный, тайный, скрыт

ный. Sekretny rozkaz, секретное пред
писаніе.

Sekstern, -а, лі. тетрАдь.
Sekta, -у, ж. секта, толкъ, расколъ, 

ёресь.
Sektarski, раскольничій, еретическій, 

сектаторскій.
Sektarstwo, -а, ср. отпаденіе въ рас- 

К0лъ.
Sektarz, -а, лі. сектаторъ, послѣдова

тель, приверженецъ сёкты.
Sektor,-а, .и. Мат. секторъ, віярѣзокъ, 

часть круга.
Sekularyzacja, -ji, ж. секу ляризАція. 

обращеніе духовнаго (имущества) вт 
свѣтское.

Sekularyzować, обращать духовное 
(имущество и т. п.) въ свѣтское.

Sekunda,-у, ж. секунда (времени); || 
второй классъ (гимназіи)*,  || Муз. секун
да; (I Тип. вторАя корректура. || Стар, во
оружённая помощь.

Sekundant, -а, лі. секундантъ.
Sekundować (komu), быть секундан

томъ (у когб).
Sekut, -а, лі. докучливый, сварливый, 

придирчивый человѣкъ, зажйга, зачин
щикъ.

Sekutnica, -у, ж. сварливая, злая жен
щина, вѣдьма.

Sekutnie, придирчиво, сварливо, на
доѣдливо, назёйливо.

Sekutnik, -а, .и. см. Sekut.
Sekutny, придирчивый, сварливый, 

надоѣдливый, назёйливый.,
Sekwela, -і, ж. Стар, послѣдствіе.
Sekwestr, -u, лі. секвестръ, отдача 

подъ присмотръ въ третьи руки (спор
ной вещи) ; И секвестрованное имѣніе ; р 
Хир. мёртвая часть кости, отдѣлившая
ся отъ живой. И Стар, судебное разбира
тельство. Wziąść со w sekwestr, pod sek
westr, см. Sekwestrować.

Sekwestracja, -ji, ж. секвестрація, сек
вестръ, наложеніе секвестра.

Sekwestrator, -а, м. судебный прис
тавъ (при секвестраціи).

Sekwestrować, Zasekwestrować, сек
вестровать, отдавать іілм брать въ сек- 
вёстръ.

Seledyn, -u, лі, блѣднозелёный цвѣтъ.
Seledynowy, блѣднозеленый.
Seler,-а,.м. Бот. сельдерей (растеніе).
Semestr, -u, лі. шестимѣсячіе, полуго

діе, пблгода.
Seminarjum, Нескл. Seminarz, -а, м. се

минарія; И * разсадникъ.
Seminarzysta, -у, лі. семинаристъ.
Sen, snu, лі. сонъ; || сновидѣніе; || дре

мота, сонливость.
Senacki, сенатскій. Ukaz senacki, се

натскій укАзъ.
Senat, -u, лі. сенатъ. Senat rządzący, 

правительствующій сенАтъ. || Uchwała 
senatu (въ Рйміъ), сенАтское рѣшёніе.

Senator, -а, лі. сенАторъ.
Senatorowa, -ej, ж. сенАторша, супру

га, жена сенАтора.
Senatorski. сенАторскій.
Senatorstwo, -а, ср. сенАторство.
Sendyk, ель Syndyk.
Senes, -u, лі. Бот. Египетская кАссія. 

Liście senesowe, Александрійскій листъ.
Senliwość, -ści, ж. сонливость, спячка.
Sennik, -а. м. сонникъ, книга содер- 

жАщая въ себѣ толковАніе сновъ; || Церк. 
сновидецъ.

Sennodajny, Sennorodny , усыпитель
ный, снотворный.
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лѣзли сёрдца. Sercowy worek, околосёр- 
діе, околосердечная оболочка.

Serdak, -а, м. фуфайка. Умен. Serda- 
czek, -czka, м. фуфаечка.

Serdeczko,см. Serduszko.
Serdecznie, сердечно, отъ всего серд

ца, искренно, радушно.
Serdecznik, -а, м. Бот. сердечникъ, 

двулѣтняя трава. , .
Serdeczność, -ści, ж. чистосердечіе, 

искренность, радушіе; || Стар, мужес
тво, отвага. ,

Serdeczny, сердечный, искренній, ра
душный, задушевный. ,

Serduszko, -а, ср. сердечко. Moje ser
duszko, моё сердечко! .душенька мой! 
дружочекъ! И Стар. * гнѣвъ, злоба.

Serduszkowaty, Бот.серцевидный, сер
цеобразный.

Serek, -rka', м. Умен. небольшой 
сыръ.

Serenada, -у, ж. серенада. , ,
Serja, -ji, ж. разрйдъ, серія; || Мат. 

рядъ.
Ser jarz, -а, м. роспись, списокъ, ре- 

ёстръ, вѣдомость; || судёбный прото
колъ. ,

Serio, важно, серьёзно, не на шутку, 
кромѣ шутокъ, безъ потокъ. Mina ser
io, серьёзная, важная мина.

Serkosz, -а, м. Зоол. дербникъ, коо- 
чикъ (родъ малаго едко ла). е

Sęrniczka, -і, ж- торгующая сыромъ;
II дѣлающая сыры.

Sernik, -а, м- плетёнка, на котброй да
ютъ стекать сыру; || сырня, сыроварня; 

II торгбвля сырбми; || торговецъ сыра
ми; И Хим. сырное вещество; || Повар. 
сырникъ, творбжникъ. t

Serokoszek , -szka , м. сорокопутъ

Sćrowaty, сырный, творожный; || сыр- 
чатый, похожій на сыръ. Serowy ko- 
łaSer*-",  .«• =мѣе-

BiSer(»enW,'-y. ку»=рйя, (m*-
„Я, си. Smigownica; || родъ при- 

вбй сабли. , .
Serwaser, -u, м. крѣпкая вбдка.
Serwatczaność, -ści, ж. водяная часть 

(крови, молока).
Serwatczany, сывороточный, || Мед. 

влажный, водяной. ' „,'ie.nnT
Serwatczeć, обращаться въ сыворот 

^Serwatka, -I, ж. сыворотка; || Мед. па 
сока, сукровица.

Serwatkowy, сывороточный.

6°Se’rwitorat, Serwitorjat, ;u, х- Стар, 
королёвская привилёгія да
рянлну, ВЪ силу котброй онъ считался

Senność, -ści, Ж. СОНЛИВОСТЬ.
Senny, сбнный. ‘ p,a„.Sens, -u, m. смыслъ, значеніе. Rzecz 

bez sensu, нелѣпость, вздоръ.
Sensat, -а, м- Ирон. грамотѣи, ученый, 

neSensatka, -і, ж. Ирон, грамотница, пе- 
ttcIiitkćl учёная. ,Д Sentencja,-ji, ж.,сентенція остроум
ное нарѣченіе; || мнѣніе, см. Zdanie, Mnie
manie; [| содержаніе, основа, см. Tresc, 
Osnowa; || сентенція, приговоръ суда,см. 
Wyrok.Sentencja wyroku,резолюція,сущ
ность приговбра.

Sentencjonarz, -а, м. судебный прото
колъ для записыванія судейскихъ мнѣ
ній, протоколъ рѣшеній, см. иекге-

$$entencjonować,Cmap.пoдaвaтьгoлocъ, 

""sentyment, -и,Л Стар, чувство, 
ствованіе, ощущёніе, см. Uczucie.

Sentymentalnie, сентиментально.
Sentymentalny, сентиментальный, при

торно-чувствительный.
Sep, spu, я. см. Osep. ,
Sęp, -а, м. пстребъ (птица).
Sępa, см-Sepja. ,
Separacja, -ji, ж. Юрид. разлученіе су

пруговъ; И расторженіе торговаго об
щества; || разверстаніе земель.

Separatka, -і, ж. Юрид. жена съ му 
жемъ разлучённая. тг„-„

Sepet, -и, м сундукъ, ящикъ Умен. 
Senecik, сундучокъ, ящичекъ; || задни
ца Dać komu w sepet, отколотить, от
дуть когб. ,

Sępi, Sępowy, ястребиный.
Sępić, li омрачать, затемнять, затмѣ- 

вать. И Sępić się, темнѣть, меркнуть, по
мрачаться. , /

Sepja, -ji, ж. Зоол. каракатица (мол
люскъ). • , , ті.

Sępnie, мрачно, угрюмо, печально.
Sępno, тёмно, пасмурно (на дворіь, на 

"'Sępny, мрачный, угрюмый; || пасмур
ный, тёмный.

Sepowy, см. Osepowy.
S@;=;”'-yS,ęP«. погребеніе; II місто 

погребенія; || метрическое свидѣтель
ство о смерти.

Ser, -а, м. сыръ; || творогъ.
Seraf, -а, м. серафимъ, ,
Seraficki, Seraficzny,серафическій, ан

гельскій.
Serafiński, серафимскій. ,
Seraj, - ju, м. сераль (deopN> турецкаго 

султана); || гаремъ.
Serajowy, гаремный.
Serce, -а, ср. сердце. , . ,Sercewiedzca,-y ,м.сердцевѣдецъ (о Богтъ).
Sercowy, Хнат. сердечный, 

щійся къ сердцу. Choroby sercowe,
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на службѣ у королй и ни отъ когб бблѣе 
не зависѣлъ.

Serwitorka, -і, ж. монахиня, завѣдыва- 
ющая стодбвыми припасами, прибора
ми и т. п.

Serwituda, -у, ж. тягость, повин
ность.

Serzeć, свёртываться, ссѣдаться (о 
молокѣ).

Serzyć, квасить, проквашивать (мо
локо).

Serzysko, -а, ср. сывороточная заквас
ка, сычужбкъ (у сыроваровъ), см. Podpu
szczka; И Увел, большой сыръ или нехо- 
рбшій сыръ.

Sesam, -u, лі. Бот. кунжутъ (растеніе).
Sęstwo, см. Sędziostwo.

, Sessja, -ji, ж.засѣданіе, сессія; || пе
ріодъ, время засѣданій, см. Posiedzenie; 
II присѣстъ, сеансъ.

Setek, -tka, м. ебтня.
Setka, -i, ж. сотня,сотняга; || сотенйкъ 

(камень на дорогѣ для означенія 100 саж. 
протяженія).

Setkować, дѣлить по сотнямъ; || на
казывать сотаго, одного изъ ста.

Setkowy, сотенный.
Setnia, -ni, ж. сотня (отдѣленіе полка 

изъ ста человѣкъ)-, || центурія,сотня (у Ри
млянъ).

Setnictwo, Setnikostwo, -а, ср. ебтни- 
чество, званіе сотника.

Setnie, стократъ, стократно, сторич
но, сторицею.

Setnik, -а, лі. сотникъ, сотскій; || цен
туріонъ, сотникъ (у Римлянъ).

Setnikostwo, см. Setnictwo.
Setny,сотый. Setna część, сотая часть

II сотенный. Setna liczba, сотенное чи- 
слб; II сторичный, стократный, слі. Sto
krotny.

Sextern, см. Sekstern.
Sfałszować, см. Fałszować.
Sfałszowanie, cm. Fałszowanie.
Sfałszowany, cm. Fałszowany.
Sfera,-у, ж. СФера; || кругъ дѣйствія, 

^.Дѣятельности. То moję sferę prze
chodzi, это свыше мойхъ понятій,позна
ній или внѣ моей власти.

Sferycznie, шаровидно, СФерйчееки.
Sferyczny, шаровйдный, СФерйческій.

чёкр3’ Swora’ Zwora,-у, ж. свбра,смы- 

Sformować, образовать; [| составить. 
Sformowanie, -nia, ср. образованіе: || 

составленіе.
Stornie, послушно, покорно, || едино

душно, согласно.
Sforność, -ści, ж. послушность, покор

ность; || единодушіе, согласіе.
Sforny, послушный, покорный; || еди

нодушный, согласный.
Sforować, Zesforować, привйзывать, 

привязать на свору, свйзывать, связать 
сворою (собакъ).

Siać,Zasiać,сѣять,засѣвать, засѣять; [| 
*разсѣвйть, посѣвать, распространять. 
Siać niezgody, niesnaski,сѣять сѣменб раз- 
дбра. Поел. Kto nie sieje, nie zbiera, но 
посѣешь, не пожнёшь.

Siadać, садиться. Siedzieć , Siąść, 
Usiąść (Стар. Sieść), сидѣть, сѣсть, си
живать. Siadać do stołu, садиться за 
стблъ. Siedzieć przy stole, za stołem, u 
stołu, сидѣть за столомъ, при столѣ, у 
столб. Siadajmy do stołu, сядемъ за 
столъ. On siedzi ciągle nad książką, онъ 
безпрестанно сидитъ надъ книгою.

Aleksandrja siedzi nad brzegiem morza, 
Александрія лежитъ на берегу моря. 
Często siadywaliśmy w tym ogrodzie, мы 
часто сиживали въ этомъ саду. Поел. Ni 
siadło, ni padło, ни съ того, ни съ сего.

Siadalny, сѣдалищный.
Siadanka, -i, ж. с.м. Łażbień; || скамья, 

банка (для гребцовъ).
Siadło, -а, ср. жилище, мѣстопребыва

ніе,с.и. Siedlisko; || сѣдалище, сидініе.
Siadłość, -ści, ж. осйдистость; || коре

настость, плотность.
Siadły,осадистый; || коренастый,плот

ный.
Siadywać, см. Siadać.
Siąg, -а, -u, М. мѣра дровъ, сажень,см. 

bązen.
Siąkać, сопѣть.
Siąknąć, см. Wsiąkać.
Sianie, -nia, ср. сѣяніе, сѣвъ, посѣвъ.
Sianko, -а, ср. сѣнцо (Умен. см. Siano);

II отава, подростъ; || вязйнка сѣна; || 
травинка, былинка.

Siano, -а, ср. сѣно.
Sianoźęć, -ci, ж. сѣнокосъ, сѣнокосная 

пора, время покоса.
Sianoźętny, сѣнокосный.
Siara, -у, ж. молоко стёльной кбровьг 

II молоко женщины въ день родовъ. ’
Siarczan , -u, м. Хим. сѣрнокислая 

соль.
Siarczany, Хим. сѣрнокислый: || сѣн

ный. ’ 11 1
Siarczyk -а, м. Хим. сѣрнистая смѣсь, 

biarczyk zelaza, колчеданъ.
Siarczystość, -ści, ж. Хим. сѣрнис

тость.
Siarczysty, сѣристый, сѣрнистый,сѣр

ный. ’ г
Siarka, -і, ж.,сѣра.
Siarkować, сѣрить, насѣривать- І| на

куривать сѣрою.
Siarkownia,z-ni, ж. сѣрный заводъ.
Siarkowy, сѣрный.
Siąść, см. Siadać.
Siatczany, Siatkowy, сѣточный, сѣт

чатый.
Siateczka, -i, ж. сѣточка.
Siatka, -i, ж. сѣть, сѣтка. Siatka na 

ptaki, птицеловная сѣть.
Siatkokrusz, -u, лі. Минер, кобольтъ, ко

бальтъ.
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Siatkowaty, Siatkowy, слі. Siatczany.
Siatnik, -а, лі, сѣточникъ.
Siatny, сѣточный.
Sicz, Siecz, -у, ж. Ист. Сѣчь (запорож- 

ска я)»
Siczowy, принадлежащій къ Сѣчи, слі. 

Sicz.
Sidełko, -а, ср. силокъ.
Sidlić (kogo), разставлять кому сѣти, 

ловйть въ сѣти.
Sidło, -а, ср. употребительнѣе во мн. 

ч. Sidła, -deł, силокъ, петля; || * сѣти, 
козни.

Się, Siebie, ся, себя. Мтъст. Dozwól mi 
z sobą płakać, предоставь мнѣ плакать 
одному. Sobą nie mierz drugich, по себѣ 
не суди о другихъ. Sobie pan, pan sobie, 
самъ себѣ господинъ. Pozwól pan sobie 
powiedzieć, позвольте вамъ сказать. On 
sobie śpiewa, онъ поётъ про себя. Siedzi 
sobie w ciepłej izbie, сидитъ себѣ въ тёп
лой комнатѣ. Nuże idź sobie precz 
ztąd, нуже, ступйй, прочь отсюда! 
Pójdź sobie, иди себѣ, поди же прочь! 
K’sobie, налѣво, по лѣвую руку; od sie
bie, направо, по правую руку. Idą po 
sobie или jeden po drugim, идутъ одинъ 
за другимъ. Nie zawsze z sobą będziemy, 
мы не всегдй будемъ вмѣстѣ. Bądźcie 
dla siebie grzeczni, будьте вѣжливы другъ 
для друга. Donosili sobie, со о nich mó
wiono , они доносили другъ другу, 
чтб было говорено о нихъ. Spoglądają 
na siebie, посматриваютъ одинъ на дру
гаго, другъ на друга. Siedzą przy sobie, 
сидятъ другъ подлѣ друга. Od siebie 
odszedł, онъ внѣ себя, потерйлъ разсу
докъ, лишился чувствъ, Łokietek dosyć 
z siebie czynił zawźdy, Локётокъ посто- 
йнно дѣлалъ всё, что отъ него зависѣло. 
Występek jest przez się ohydny, престу
пленіе само собою или само по себѣ о- 
мерзйтельно. Юрид. Dłużnik obowiązany 
jest udowodnić wypadek przez siebie przy
taczany, должникъ долженъ доказать 
событіе, на которое онъ ссылается. То 
przez się jasne, это самб соббю йсно. 
Powiem ci, ale proszę, mTójźe to przy so
bie, я скажу тебѣ, но прошу сохранйть 
это про себя, или чтобы это осталось 
между нйми. Gdy Annibal miasto to ob
iegł, mieszczanie wielki głód na się mieli, 
когдй Аннибалъ осаждалъ этотъ го
родъ, то жйтели терпѣли большой гб- 
лодъ. Jeżeli pan chce со jeść, to proszę 
z sobą, если вамъ хочется ѣсть, то пой
дёмте со мною. Posłałem mu to od sie
bie, я послалъ ему это отъ себй. Być u 
siebie, быть у себй (дома). Proszę do sie
bie, прошу васъ къ себѣ (вб долгъ, к» себіь 
ев комнату). Do siebie wszystko odnosi, 
онъ всё берётъ на свой счётъ, онъ всё 
припйсываетъ себѣ. Brać со na siebie, 
брать что либо на себй, браться за что, 
принимать на себй исполненіе чего-либо.

Czy dobrze się spało,хорошбли спалось? 
Bwaj zapaśnicy biją się na pięści, два 
протйвника дерутся на кулачки. Bi j е 
się w piersi, бьётъ себя въ грудь. Prze
chadzać się po mieść e, прохаживаться 
пб городу. Pieniądze się wydadzą, nim się 
postrzeżesz, не успѣешь оглянуться, 
какъ деньги уже вышли. Поел. Jak sobie 
pościelesz, tak się wyśpisz, какъ посте
лешь, такъ и выспишься, какъ аукнет
ся, такъ иотклйкнется.

Siec, Siekać, сѣчь, разсѣкать, рубйть. 
Siec kapustę, mięso, сѣчь, рубйть капус
ту, мйсо. Siekać kamienie, тесать кам
ни. Siec siano, коейть сѣно. Siec pała
szem, рубйть саблею. Siec kogo rózga
mi, сѣчь кого розгами. Grad siecze 
w szyby, градъ бьётъ, стучитъ въ стёкла 
(вб окна). Siec powietrze, разсѣкать воз
духъ крыльями (о птйціъ). Wiatr siecze, 
вѣтеръ рѣжетъ (лицо),хлещетъ (вб лицо). 
Siekać (sztychując), класть тѣни (при 
гравированіи). || Siec się, Siekać się, сѣчь
ся (о матеріи), косйться (о сгьнтъУ, || ру
биться. Siec na się, рубйться (на саб
ляхъ), сражаться. Włosy się sieką, вбло- 
сы сѣкутся. Usta się sieką, губы трес
каются.

Sieć, -ci, ж. сѣть, неводъ, тенетб, (упо
требительнѣе во мн. ч. тенёта).

Sieciowy, сѣточный, сѣтчатый.
Sieczba, -у, ж. косьба, сѣнокошеніе.
Sieczony, относящійся къ сѣчкѣ, къ 

изрубленной соломѣ; || служащій для 
сѣчки.

Sieczenie, -піа, ср. сѣченіе.
Sieczka, -і, ж. сѣчка, изрубленная со

лома.
Sieczkarnia, -rni, ж. станокъ для сѣ- 

чёнія соломы.
Sieczkarz, -а, лі. рѣзальщикъ соломы.
Sieczkowy, приготовленный для сѣч

ки.
Sieczna, -ej, ж. Мат. секансъ, разсѣ- 

кйтельная лйнія.
Sieczny, сѣкущій, рѣжущій. Broń sie

czna, бѣлое или холодное оружіе. Мат. 
Linja sieczna, сѣкущая лйнія.

Sieczany, сѣченный, рубленный, ко
шеный, жатый. Słoma sieczona, изру
бленная солома (см. Sieczka). Sieczony 
rózgami, высѣченный розгами.

Sieczysty, рѣжущій, острый, рѣзкій.
Siedlić się, Osiedlić się, сслйться, посе

литься, водворяться, водвориться.
Siedlisko, -а, ср. (иногда: Siedliszcze), 

жилище, осѣдлость, мѣстопребываніе, 
обиталище; || пепелйще; || вмѣстилище; 

II * средотбчіе, центръ.
Siedm, Siedm’, Siedem, pod. n. Siedmiu, 

семь, слі. Siedmioro, Siedmiu; |[ семёрка, 
слі. Siódemka.

Siedmdziesiąt, Siedemdziesiąt, pod. *.  
Siedmdziesięciu, семьдесятъ.

Siedmdziesiąte, Po siedmdziesiąte, въ 
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семидесятый разъ, на семидесятомъ 
мѣстѣ.

Siedmdziesiątka, -і, ж.семидесятое чи- 
слё, семидесятый нумеръ; |] седьмой де
сятокъ (ліътъ).

Siedm dziesiątletni, Siedmdziesiątoletni, 
Siedmdziesięcioletni, семидесятилѣтній.

Siedmdziesiąty, Siedemdziesiąty, семи
десятый.

Siedmdziesięcioro, -rga, (о лицахъ обо
его пола и о животныхъ), семьдесятъ. 
Było nas siedmdziesięcioro, насъ было 
семьдесятъ человѣкъ. Siedemdziesięcio- 
ro bydła, семьдесятъ головъ скота.

Siedmdziesięciu, -u, ср. (употребляется 
только съ именами лицъ муж. р.), семьде
сятъ. Na siedmdziesięciu jednego wziąść, 
взять одного изъ семйдесяти человѣкъ.

Siedmiobarwny, Siedmiobarwy, см. Sie- 
dmiofarbny.

Siedmiodniowy, Siedmiodzienny, семи
дневный; II бывающій чрезъ семь дней.

Siedmiofarbny, семицвѣтный.
Siedmiokąt, -u, м. Мат. семиуголь

никъ.
Siedmiokątny, семиугольный.
Siedmi ołbica, -у, ж. Мне. гидра, семи

главая змѣя.
Siedmiolecie, -сіа, ср. семилѣтіе.
Siedmioletni, семилітній.
Siedmioraki, седмеричный, семерич

ный, семикратный, въ семь разъ боль
шій.

Siedmiorako, семерйчно, семь разъ, въ 
семь разъ.

Siedmioro, -rga, (Стар. Siedmiorgo), се
меро. , Jest nas siedmioro, насъ семеро 
человѣкъ.

Siedmiu, Нескл. (съ именами мужчинъ, 
ангеловъ, духовъ, боговъ) Siedmiu ludzi, 
семь человѣкъ. Siedmiu braci śpiących, 
семь братьевъ спящихъ. Siedmiu mędr
ców Grecji, семь греческихъ мудрецовъ. 
Нет. Rząd siedmiu или z siedmiu, семи- 
державіе, гептйрхія.

Siedmnasty, Siedemnasty, семнадца
тый.

Siedm niedzielny, семинедѣльный.
Siedmpalecznik, -а, ли Бот. сабельникъ 

(растеніе).
Siedmset, Siedemset, род. п. Siedmiu

set, семсбтъ.
Siedmsetny, Siedemsetny, семисотый.
Siedzenie, -nia, ср. сидѣніе, мѣсто для 

сидѣнія: И сидѣніе на Яйцахъ, наейжи- 
ваніе; || посадка, сидѣніе на лошадй.

Siedziba, -у, ж. обитаніе, жилище, жй- 
тельство, мѣстопребываніе. Siedziba oj
czysta, роднёе пепелйще, отчйзна, ро
дина.

Siedzieć, см. Siadać.
Sięgać, Sięgnąć, посягать, посягнуть, 

достигать, достйгнуть, касаться, кос
нуться, простираться, простереться, до
ставить,достать. *Sięgać  po koronę, стре

миться къ получёнію короны, къ вступ
ленію на тронъ. Sięgać po sławę, стре
миться къ славѣ. Wysoko sięgać, имѣть 
большія претёнзіи, притязанія (на 
что либо), быть требовательнымъ. Się
gać po pieniądze, доставать деньги (изъ 
кошелька). Do cudzej kieszeni sięgać, за
пускать руку въ чужой карманъ. Się
gać nieprzyjaciela, нагонять, настигать 
непріятеля. Jak daleko wzrok sięga,какъ 
далеко простирается взоръ. Strzelba ta 
daleko sięga, это ружьё далеко берётъ. 
Woda kolan sięga, вода достигаетъ, до
ходитъ до колѣнъ.I Поел. Sam w piecu le
ga, a,drugiego ożogiem sięga, лопата ко
чергѣ смѣётся. I, Sięgać się, Стар, поры
ваться, бросаться на кого, посягать; || 
Sięgać się do czego, взяться за что, обра
титься къ чему.

Sięganie, Sięgnienie, -nia, ср. посяга
тельство (на что) покушеніе, достиже
ніе, стремленіе.

Siejba,-у, ж. сѣяніе, сѣвъ, посѣвъ, см. 
Siano, Siew.

Siek, -u, m. ударъ, махъ; || рѣзнЯ, руб
ка; И Зоол. вьюнъ (рыба)-, || см. Oguzie.

Siekać, см. Siec.
Siekacz, -а, лі. большой ножъ, рѣзакъ, 

сѣчка; И Анат. передній зубъ, рѣзецъ.
Siekaczka, -і, ж. сѣчка.
Siekalnica, -у, ж. доска для рубки 

мяса.
Siekanica, -у, ж, употребйтельнѣе во 

мн. ч. Siekanice, родъ неровной дроби; 
гвозди, кусочки желѣза, которыми иног
да заражается ружьё.

Siekanina, -у, ж. рѣзня, січа, драка; || 
рубленое мясо, крошево, Фаршъ, на- 
чйнка.

Siekanka, -і, ж. см. Siekanina.
Siekarz, -а, м. рѣзецъ; || см. Siekacz.
Siekiera, -у, ж. сѣкйра, топоръ; || Горн. 

тесло, поел. Zła siekiera nie zginie, худое 
споро, не сживёшь скоро, или худое зе
лье не скоро пойдётъ въ землю."

Siekiero waty, Зоол, топоровйдный (объ 
усикахъ).

Siekierzysko, -а, ср. топорйще.
Sieknąć, нанестй ударъ, см. Siec. 
Sięknąć, см. Siąknąć.
Sielanin, -а, лі. селянинъ, сельчанинъ, 

поселян йнъ.
Sielanka, -і, ж. селянка, поселянка,см. 

Wieśniaczka; || идиллія, эклога, сельское 
пастушеское стихотвореніе.

Sielawa, -у, Sielawka,-!,^. з00л. уклёя, 
уклейка (рыба).

Sieło, см. Sioło.
Sielski, сельскій, см. Wiejski.
Siemię, -ienia, ср. сѣмя.
Sień, - ni, ж. сѣни. поел. Pierwiej trze

ba przed swoją sienią umieść, прёжде 
оглянйсьна самого себя, каковъ ты самъ.

Siennica, -у, ж. Siennik, -а, лі. сѣно
валъ, сѣннйкъ.
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Siennik, -a, м. соломенникъ, солбмеп- 
ный тюфякъ; U cal Siennica.

Sienny, сѣнной, свойственный сѣну; || 
сѣнный, относящійся къ сѣнямъ.

Siepać , Posiepać , рвать, разорвать, 
терзать, растерзать, тормошить, растор
мошить, с.и.Szarpać,Targać. || Siepać się, 
бороться, состязаться.

Siepacz, -а, м. сыщикъ; || живодёръ.
Sierak, -а, -u, м. сермяга, сермяжный 

кафтанъ.
Sierć,-ci, Sierść,-ści, ж. волосъ,шерсть. 

Sierć końska, лошадйный волосъ. Wypy
chać siercią materace, набивать шерстью 
матрацы.

Siercisty, волосатый, волосистый, кос
матый.

Sierdzić, сердить, гнѣвать. || Sierdzić 
się, сердйться, гнѣваться.

Sierdziście,Sierdzisto,сердито, гнѣвно.
Sierdzistość, -ści, ж. вспыльчивость, 

гнѣвливость; І| бѣшенство, ярость.
Sierdzisty, Sierdziwy, сердитый, гнѣв

ливый. гнѣвный; I] бѣшеный.
Siermięga, -і, ж. см. Sierak.,
Sierocieć, Zsierocieć, сиротѣть, осиро

тѣть.
Sieroctwo, -а, ср. сиротство.
Sierocy, сирый, сиротскій.
Sierota, -у, Обіц. сирота.
Sierotka, -і, Обил,, сиротка.
Sierotny, сиротскій.
Sierp, -а, м. серпъ.
Sierpek, -pka, лі. серпикъ; || Седов. крп- 

вбй ножъ.
Sierpień, -рпіа, лі. Августъ мѣсяцъ.
Sierpik, -а, .и. Бот. серпуха (трава)-, || 

слі. Sierpak.
Sierpnica, -у, ж. Бот. ибунка, серп

никъ (растеніе).
Sierpniowy, Августскій.
Sierpowaty, серповидный.
Sierpowy, серповый.
Sierść, с.и. Sierć.
Sierszeń, с.и. Szerszeń.
Sierżant, -а, лі. Воен. уптеръ-ОФицёръ;

II сержантъ, урядникъ.
Sieść, слі. Siadać.
Siestrzan, -u, лі. Архит. архитравъ, пе

рекладина.
Siestrzan, Siestrzenica, Siostrzeniec, 

Siestrzanka, Siestrzyny, Siostrzyczka, слі. 
Siestrzan и t. д.

Siew, -u, лі. сѣвъ, посѣвъ.
Siewać, с.и. Siać.
Siewacz, -а, лі. слі. Siewca.
Siewba, -у, ж. см. Siejba.
Siewca, -y, Siewiarz, -а, лі. сѣятель, сѣ

яльщикъ.
Siewier, Siewierz, -а, лі. Стар, сѣверъ.
Siewierny, Стар, сѣверный.
Siewierzanin, -а, лі. сѣверйнинъ, сѣ

верный житель.
Siewierzanka, -і, ж. сѣверянка, сѣвер

ная жительница.

Siewka, -і, ж. Стар, засѣвъ, сѣмена, 
слі. Nasienie, Zasiew; |] Стар, зернь, игра 
въ кбети; II Стар. *счастіе,  надежда; І| 
Зоол. каравййка, зуёкъ, ржанка (пнпщо).

Siewny, сѣятельный.
Sigillum, печать. L. S. (Loco Sigilli), 

мѣсто печати.
Signa, слі. Sygna.
Sikać, Siknąć, брызгать, брыгнуть, 

прысать, прыснуть, бить ключёмъ, слі. 
Tryskać.

Sikawka,-і,ж. насбсъ, помпа, шприцъ, 
ручной насбсецъ; || Sikawka do ognia, по
жарная труба; |] Зоол.дельФЙнъ-великанъ 
(лілгкопмпщ'юіцее); (I смерчъ, тиф6нъ, слі. 
Trąba morska.

Sikora, -у, ж. вйнька, синйца (птица). 
Умен. Sikorka, Sikoreczka, синйчка; f| 
*барышъ, прйбыль, выигрышъ, прибы
токъ.

Siła, -у, ж. сила, мочь; || крѣпость, 
прочность; || могущество. Siła porusza
jąca, двигатель, двигательная сила. Siła 
zbrojna, вооружённая сила. Siła organi
czna, органическая сила. Przedsięwziąść 
со nad siły swoje, предпринять что свы
ше своихъ силъ. Uderzyć z całej siły, y- 
дарить изо всей силы, мбчи. Opadać z sił, 
терйть силы. Siły na chorego biją, боль
ной испытываетъ сильныя страданія. 
Własnemi siłami, сббственными ейлами, 
собственными срёдствами.) Siła (czego), 
много, множество (чего). Kto siła pragnie 
temu nie dostaje, кто мнбгаго желаетъ, 
тому всегда чего нибудь не достаётъ. 
Siła to na cię, это тебѣ тяжело это слйш- 
комъ много для тебя, это тебѣ не по си
ламъ. Siła ich? мнбго ли ихъ? скблько 
ихъ? Siła tego masz? мнбго ли этого у 
тебя?

Silen, см. Silny.
Silenie, -піа, ср. усиліе, напряженіе, 

стараніе; || Silenie się,надсада, надрывъ.
Silić, наейловать, принуждать, напря

гать. Silić swoję naturę, нае.іловать свою 
прирбду. Silić głos swój, напрягать го
лосъ. l| Silić się, сйлиться. па рягаться, 
натуживаться, принуждать себя.

Siłka, -і, ж. Умен, силёнка, ем. Siła.
Silnia, -ni, ж. снарядъ, подъёмъ, ма

шина, махина.
Silnie, сильно, крѣпко, настойчиво, 

выразительно, слі. Mocno.
Silność, -ści, ж. крѣпость, бодрость, 

твёрдость, сила, энергія, см. Moc, Potę
ga, Sita.

Silny, сильный, крѣпкій, дюжій, могу
чій. Człowiek silny w ręku, человѣкъ тя
жёлый на руку. Silny człowiek, сильный 
человѣкъ, силачъ. Silny oddział, силь
ный отрйдъ (вбйскн).

Sinak, -а, лі. губка (животнорастеніе^ 
II прѣсноводная губка или бодяга.

Sinawo, синевато.
Sinawość, -ści, ж. синеватость.
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Sinawy, синеватый, ель Siny.
Sinekura, -у, ж. должность безъ дѣла, 

но съ жалованіемъ.
Siniak, -а, Siniec, -пса, лі. синякъ, си

нее пятно (отш> ушиби).
Sinic, синить.
Siniec, ель Siniak. е
Sini ć, Zsinieć, синѣть, посинѣть.
Sini Іо, -а, ср. Бот. вайда, синильщикъ, 

синильникъ, крутикъ (растеніе).
8іпігпа,-у,ж. синеватость, багровость.
Sino, синё.
Siność, -ści, ж. ель Sinizna; || см. Siniak.
Siny, синій.
Siodełko, -а, ср. сѣдѣльце (Умен, слова 

Siodło, сѣдло); || сѣделка (es лошадиной 
упряжи).

Siódemka, Siódmka, -i, ж. семь, седь
мой нумеръ; || семерка (es карточной иг
ръ).

Siodłać, Osiodłać, сѣдлать, осѣдлать.
Siodłak,-а, м. (Стар. Szedłak), Облает. 

селянинъ, крестьянинъ; [| верховая ло
шадь.

Siodlarczyk, -а, ль сынъ сѣдельника;
I] подмастерье сѣдельника.

Siodlarka, -і, ж. жена сѣдельника.
Siodlarski, сѣдёльничій.
Siodlarstwo, -а, ср. сѣдельное мастер

ство.
Siodlarz, -а, м. сѣдельникъ.
Siodłaty, сѣдлообразный.
Siodło, -а, ср. сѣдло; || вьюкъ, вьючное 

сѣдло, CM. Juki; || яремъ, ель Jarzmo.
Siodłowy,сѣдельный. Siodłowy koń,под- 

сѣдёльная лошадь.
Siódmaczek, -czka, ль Бот. троечница, 

царёвъ листъ.,
Siódmak, -а, м. монета состоящая изъ 

семи меньшихъ долей; || ученикъ седь
мого класса.

Siódmka, слі. Siódemka.
Siódmy, седьмой. Siódme, po siódme, 

въ седьмыхъ, въ седьмой разъ.
Sioło, -а, ср. село, см. Wieś. , ,
Sionka, -i, ж (Умен. слова Sień, сѣни), 

сѣнцы.
Siostra, -у, ж. сестра. Siostry przyro

dnie, единоутробныя сёстры. Siostry mi
łosierdzia, сердобольныя вдовы; і) Бот. 
весёлые глазки, троичная трава, слі. 
Brat.

Siostrobójca, -у, лі. сестроубійца.
Siostrobójslwo, -а, ср. сестроубійство.
Siostrunia, -ni, ж- (Умен, слова Siostra, 

сестра), сестрица, сестричка.
Siostrzan, -а, м- сынъ сестры, племян

никъ.
Siostrzanka, -і, ж. дочь сестры, пле

мянница.
Siostrzański, племянничій; || см. Sio- 

strzyński.
Siostrzaństwo, -а, ср. взаимное отно

шеніе сестёръ между собою; || отноше
ніе плямянника или племянницы къ дя

дѣ; II родственность, родственныя отно
шенія.

Siostrzenica, -у, ж. дочь сестры, плС- 
мйнница.

Siostrzeniec, -пса, ль см. Siostrzan.
Siostrzyczka, -і, ж. см. Siostrunia.
Siostrzyn, Siostrzyny, сестринъ, сес

трицынъ.
Siostrzyński, Siostrzeński, Siostrzań- 

ski, сестринъ.
Siposz, -а, ль дудка, слі. Piszczek.
Sit, -u, ль тростникъ, камышъ. Sit 

gładki, ситникъ, осока (растеніе), см. Si
towie.

Sitarz, -а, ль питомникъ, рѣшетникъ.
Sitko, -а, ср. ситко. ситечко, цѣдилка.
Sitny, ситный, просѣянный СКВОЗЬ cii; 

то; И ситниковый, относящійся къ травѣ 
ситнику.

Sito, -а, ср. ейто, цѣдило; || Горн. Sito 
blaszane или żelazne, рѣшётка.

Siłowały, [ситовный, ситовый, ейтни- * 
ковый.

Sitowie, -wia, ср. мѣсто поросшее сит
никомъ, тростникомъ.

Sitowiec, -wca, ль Бот. копьевидный 
попутникъ, слі. Koścień, Kościeniec.

Sitowina, -у, ж. ситникъ (растеніе).
Sitowisko, -а, ср. слі. Sitowie.
Siwawy, сѣроватый, сѣренькій.
Siwiec, -wca, лі. сѣдоволосый, сѣдого

ловый, старикъ.
Siwieć, Posiwieć, Osiwieć, сѣдѣть, по

сѣдѣть.
Siwiosnka,-i^. Бот. полей, бѣлая дуб

ровка (растеніе).
Siwiuchny, Siwiuteńki, Siwiusieńki, сѣ

денькій.
Siwizna, -у, ж. сѣдина.
Śiwobroda, -у, лі. сѣдобородый ста

рецъ.
Siwobrody, сѣдобородый.
Siwogłowy, сѣдоголовый.
Siwojabłkowity,^ сѣрый. Koń siwojabł- 

kowity, лошадь сѣрая въ яблокахъ.
Siwokrusz, -u, ль мѣдный блескъ, сте

кловатая мѣдная руда.
Siwonakrapiany, сѣропѣгій (о лошади).
Siwooki, сѣроглазый.
Siwość, -ści, ж. сѣдоватость, сѣдость.
Siwosz, -а, ль сѣдой; || сѣрая лошадь, 

сѣрка.
Siwy, сѣдой.
Skąd, слі. Zkąd. ,
Skakać, Skoczyc, скакать, скокнуть, 

прыгать, прыгнуть. Skoczyć dokąd, за
бѣжать куда нибудь. *Skoczyć  do głowy 
po rozum, взяться за умъ.

Skakanie, -піа, ср. скаканіе, прыганіе.
Skala -і, ж- масштабъ; || скала (термо

метра).’ *Robić  со na wielką skalę, дѣ
лать что, работать на большую ногу, въ 
большомъ размѣрѣ.

Skała,-у, ж. скала, утёсъ; |] Skała mor
ska, подводный камень, рифъ, бурунъ, 
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нрибёй; II Горн. Skała lita, весьма твёрдая 
порёда.

Skaleczeć, Skaleczyć, Skaleczyć się, 
cm. Kaleczeć, Kaleczyć, Kaleczyć się.

Skalina, Skadłubina, Skadłuba, Skała, 
-y, Skałkami, ж. Стар, разщелина. раз
сѣдина, трещина, см. Rozpadlina, Szcze
lina.

Skalisko, -а. ср. большая скала; || см. 
Urwisko.

Skalisty, скалистый, утёсистый, каме
нистый.

Skałka,-і, ж. кремёнь ружейный; [| 
бѣльмо (на глазу).

Skalny, утёсистый, скалистый; || об- 
рпвистый. Olej skalny, горное масло, 
нефть.

Skałuba, слі. Skalina.
Skałubiasty, трёснувшій, растрёсну- 

тый, весь въ трещинахъ.
Skamieniać, окаменять, превращать въ 

кАмень.
Skamieniałość, -ści, ж. окаменѣніе ; || 

окаменѣлость.
Skamieniały, окаменѣлый.
Skamienieć, окаменѣть.
Skapać, закапать.
Skąpać, выкупать, окунуть, погрузить 

въ воду; I] Skąpać się, выкупаться.
Skąpca, -у, ль, слі. Skąpiec.
Skąpić, скупиться, скряжничать. 
Skąpicą, -у, ж. скупая женщина.
Skąpiec, -рса, ль скупецъ, скрйга, слі. 

Sknera.
Skapitalizować, обратить въ капиталъ, 

въ деньги.
Skąpo, скупо.
Skąpstwo, -а, ср. скупость.
Skąpy, скупой, скаредный.
Skarać, наказать, ель Karać.
Skaranie, -піа, ср. наказаніе, ель Kara

nie.
Skarb, -u, и. сокрёвище, кладъ ; || каз

на ; I] сокровищница ; || казначейство ; || 
богатства, финАнсы. Zbierać na skarb, 
описывать, конфисковать въ казну. Pła
cić do skarbu, платить въ казну. Minister 
skarbu, министръ Финансовъ.

Skarbek, -bka, ль хранитель сокро
вищъ.

Skarbić, Uskarbić, Zaskarbić, попить, 
скопить, собирать, собрАть (золото, бо
гатство), пріобрѣтать, пріобрѣсть, снйс- 
кивать, снискать Zaskarbić sobie czyję 
łaskę, снискАть для себй чью благо- 
склённость.

Skarbiec, -bca, лі. казна, казённая кас
са ; || сокровищница; || хранилище, кла- 
ДОвАя; I] кладъ.

Skarbnica,-у,ж., cjk. Skarbiec; || денеж
ный сундукъ, касса, слі. Kufer; || кружка 
(для собиранія денегъ), копилка, ель Каг- 
Ьопа.

Skarbniczek, -czka, лі. Стар, родъ брйч-

Skarbniczka,-i, ж. ларчикъ, шкатулка.
Skarbnik,-а, ль Стар, казначей; || Стар, 

родъ брйчки, ель Skarbniczek.
Skarbnikowstwo, -а, ср. должность каз

начея; II Собир. казначей съ женою.
Skarbnikowa, -ej, ж. жена казначея.
Skarbny, см. Skarbowy; Ц Skarbny, -ego, 

лі. Стар, казначей, ель Skarbnik.
Skarbokradztwo, -а, ср. казнокрадство, 

расхищеніе государственной казны.
Skarbowość, -ści, ж. государственные 

доходы, Финансы, Финансовая часть ; || 
казначёйство. Służy w skarbowości, онъ 
служитъ въ казначействѣ, въ министер
ствѣ Финансовъ; II Skarbowość leśna,лѣс
ные дохёды.

Skarbowy, казённый; || Финансовый; || 
Skarbowy, -ego, ль казначей, ель Skarb
nik, Skarbny.

Skarcenie, -піа, ср. взысканіе ; |] выго
воръ на словахъ; || Юрид. обжалованіе.

Skarga, -і, ж. жалоба, сѣтованіе; |] 
Юрид. жалоба, прошеніе, просьба, искъ; 

II извѣтъ, донёсъ; || Skarga wzajemna, 
встрѣчный искъ; — renkonwencyjna, 
встрѣчное прошеніе;—incydentalna,част
ная жалоба;—jednostronna, односторон
няя жалоба;—główna, исковбе прошеніе; 
—possesoryjna, искъ о владѣніи;—dzia
łowa, искъ о раздѣлѣ имѣнія.

Skarłupa, -у, ж. Зоол. чешуя; || черепъ 
(устрицы, раковины, черепахи), слі. Sko
rupa.

Skarpa, -у, ж. Фортиф. эскарпъ, скатъ, 
откосъ.

Skarpetka, см. Szkarpetka.
Skarżący, жАлующійся, обвинитель, 

подающій жалобу.
Skarżyć (kogo), подавАть жалобу (на 

кого)1, И Skarżyć się, жаловаться (на кого), 
сѣтовать (на чихо), см. Żalić się.

Skarźyciel, -а, лі. Юрид. истецъ, чело- 
бйтчикъ, жАлобщикъ, обвинйтель ; || до
носчикъ. извѣтчикъ.

Skarźycielка. -і, ж. Юрид. истйца, че
лобитчица, жалобщица, обвинительни
ца; И доносчица, извѣтчица.

Skarźycielski, истцовъ, принадлежа
щій истц^.

Skąsać, искусать.
Skasowanie, -піа, ср. отмѣна, уничто

женіе.
Skatalogować, составить каталогъ.
Skatować, избить до полусмерти.
Skaz, -u, ль Стар, прйзнакъ, примѣта, 

с.м. Poszlaka, Poznaka; || Юрид. сентенція, 
приговоръ (суда).

Skaza,-у, ж. пятнё; || * безчёстіе,недо- 
стАтокъ; К пёрча, испорченность; || Астр. 
пятнё (на солнечномъ кругѣ)-, || язва, царА- 
пина; II Бот. см. Lwi ogon.

Skazać, см. Skazywać.
Skazanie, -піа, ср. присуждёпіе, осуж

деніе, приговоръ. Skazanie na śmierć, 
осужденіе на смерть, ель Dekret, Wyrok.
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Skazany, осуждённый, обвинённый, 
приговорённый.

Skażca, -у, jw., см. Skaziciel.
Skażenie,-nia, ср. порча, испорчен

ность ; II развратъ, развращеніе, развра
щённость, растлѣніе. Skażenie obycza
jów, испорченность, растлѣніе нравовъ. 
Powszechne skażenie, всеобщій раз
вратъ.

Skazić, с.м. Kazić.
Skaziciel, -а, ль развратитель, соблаз

нитель.
Skazicielka, -і, ж. развратительница, 

соблазнительница.
Skazisty, бренный,подверженный тлѣ

нію; (I испорченный, развращённый, по
рочный.

Skazitelność, -ści, ж. тлѣнность, брен
ность.

Skażń, -źni, ж. сентенція, приговоръ 
(суда). , , ,

Skażoność, -ści, ж. порча, поврежде
ніе, разстройство, испорченность.

Skażony, испорченный, повреждённый, 
искажённый.

Skazować, см. Skazywać. .
Skazowczy, указательный. Rejestr зка- 

zowczy, указатель. , ,
Skazówka, -i, ж. стрѣлка (і/ часов»), || 

указка (дгьтская); || указаніе.
Skazownik, -а, ль указатель (?/ солнеч

ныхъ часовъ), стрѣлка (і/ коліпаса), см. 
Wskazówka.

Skazywać, Skazować, Skazać, указы
вать, указать, показывать, показАть; || 
назначать, назначить; || Юрид. присуж
дать, произносить, произнести, объяв
лять, объявить приговоръ, осуждать (на 
с чёртъ), приговаривать (го смерти).

Skiba,-у, ж. ломоть (хліьба); || Агр. 
пластъ (зелглй при паханіи).

Skielet, Skieiko, ель Szk.....
Skierka, cjh. Skra. r
Skinąć, кивнуть (головою), махнуть (ру

кою), подать кому знакъ (рукою, головою, 
глазами), мигнуть (кому). «.РРТ^

Skinienie,-nia, ср. знакъ,сигналъ,жестъ, 
киваніе, махАніе.

Sklący, Sklący się, cjh. Szklący. , .
Skład,-u, лі. состАвъ, соединеніе; 

составъ, устроеніе (человіъческто тіълау, || 
Skład twarzy, обликъ, оклАдъ.черты ли- 
цА; U расположеніе (іп'ъчи),составъ словъ; 

[i организація, устройство (политическаго 
тіьло); li Skład okoliczności, стеченіе об
стоятельствъ ; II Skład Apostolski, сим
волъ вѣры; II кладовая, анбаръ или ам
баръ магазинъ, складъ,складочное мѣс
то, депб. пакгаузъ. Skład wódki винный 
магазинъ; || Горн, штокверкъ. Skład nie- 
foremny, буценверкъ.

Składać, Złożyć, складывать, сложить, 
составлять, составить, собирать, соб
рать. Składać do kupy, na kupę, валить, 
класть въ кучу, наваливать. Złożyć list, 

сложить письмо. Składać wyrazy, сос
тавлять слова. Тип. Składać (litery), на
бирать. Złożyć zdanie, составить пред
ложеніе, составить Фразу. Złożyć sejm, 
созвать, собрать сеймъ. Złożyć со na sto
le, положить что на столъ. Złożyć urząd, 
сложить съ себя должность. Złożyć kogo 
z urzędu, отставить, отрѣшить кого отъ 
должности. Złożyć u kogo или w czyje 
ręce pewną summę pieniędzy, внести, 
дать на храненіе, ввѣрить, довѣрить ко- 
му извѣстную сумму денегъ. Składać 
rachunki, сдавать, представлять счётъ, 
отдавать отчётъ, ель Zdawać. Składać 
dowody, представлЯть доказательства. 
Składać na kogo winę, сваливать, сла
гать на когб вину. Złożyć chorego w łóż
ku уложить больнаго въ постель. || Skła
dać się, Złożyć się, складываться, сло
житься, накопляться, накопйться; || сос
тоять. Mieszkanie,które się składa z dzie
sięciu pokojów, квартира, которая состо
итъ изъ десяти комнатъ.

Składacz, -а, м. Тип. наборщикъ ;|| 
Стар, сочинитель, слагатель ; || склад
чикъ, участникъ въ складкѣ.

Składaczka,-i, ж. складчица, участни
ца въ складкѣ; || складывалыцица.

Składalny, складной.
Składanie, Złożenie,-nia, ср. склады

ваніе, сложеніе, собираніе, составленіе, 
составъ, соединеніе, скопленіе; || отдача 
на храненіе; || вкладъ, взносъ; || Тип. на
боръ; И Składanie wyrazów, образованіе 
словъ; II Złożenie urzędu, сложеніе съ се
бя должности; [I Złożenie korony, отрече
ніе отъ престбла; I! Złożenie z urzędu, 
отрѣшеніе отъ дблжности, отставка.

Składany, сложный, составной, ох. 
Złożony; И складной. Nóż składany, склад
ной нбжикъ.

Składka,-!, ж. складка, складчина, до
ля. часть; И сборъ (податей), собираніе 
пожертвованій (въ пользу біъ нъіхъ), слі. 
Kwesta; || Składka emerytalna, вычетъ въ 
эмеритальный капиталъ; || Saładka og
niowa страховой отъ огня платёжъ..

Składnia, -ni, ж. Грам, словосочиненіе, 
синтаксисъ. ,

Składnie, складно, соразмѣрно; || при
лично, сообразно. ,

Składnik, -а, м. складчикъ, содержа
тель подвАловъ. ,

Składność, -ści, ж. соразмѣрность, си- 
мётрія соотношеніе частей, сообраз
ность 1 ’|| приличіе, стройность; || гиб
кость поворотливость- уклбнчовость; || 
Składność rytmów, размѣръ стиховъ, со
отвѣтствіе риѳмъ. ,

Składny, складный, статный, сораз
мѣрный, приличный; И согласный, соот
вѣтственный; II Лбвкіи, расторопный. 
Ładny i składny, красивый и ловкій ; || 
/ та», сложный.

Składowe, -ego, ср. плата за наемъ ма



 Składowy э9і Skonfrontowanie
газина, склбда, анбара; || плата за хра- 
нёніе вещей.

Składowy, складочный, анбарный ; || 
составной. Rozłożyć со na składowe pier
wiastki, разложить чтб на составныя 
чёсти, начала. || Składowy, -ego, ль смо
тритель складочнаго магазина.

Składzisty, гибкій, складной, см- Skła
dany.

Skłamać, солгать, соврать.
Skłaniać, Skłonić, склонять, склонить, 

наклонять, наклонить, нагибать, на
гнать; I] * склонять, располагать, побуж
дать (кого къ чему). Со cię do tego skłoni
ło? что тебй побудило къ этому? что за
ставило тебй это сдѣлать? || Skłaniać się, 
Skłonić się, склоняться, склониться, на
клоняться, наклонйться, поклоняться, 
поклониться; || склоняться, убѣждаться, 
чувствовать расположеніе (о чело'/); || 
уклониться, удаляться, устранйться, 
сворачивать съ дорбги; см. Kłaniać się, 
Ukłonić się.

Sklanka, и т. д., еле. Szklanka, и т. д.
Sklejny, клейкій, липкій; || * соотвѣт

ственный, сходственный.
Sklep, -u, лі. сводъ, см- Sklepienie; || 

подземелье, подземный ходъ; || подвалъ, 
склепъ; || Облает, погребъ, см. Piwnica; || 
лйвка, магазинъ, кладовая. Magazyn ga
lanteryjny, магазинъ галантерейныхъ ве
щей, магазинъ новомбдныхъ издѣлій. 
Sklep korzenny, бакалейная лавка.

Sklepić, сводить, выводить сводъ.
Sklepienie, -nia, ср. сводъ, перемычка, 

кружало. Sklepienie żaglowe или łukowe, 
коробчатый сводъ. Sklepienie krzyżowe, 
стрѣльчатый сводъ. || Niebieskie sklepie
nie, сводъ нёба, сводъ небесъ, небеса.

Sklepik, -а, лі. лавочка (купеческая), ме
лочная лавочка.

Sklepina, -у, ж. лавчбнка (купеческая).
Sklepiony, выведенный сводомъ. Koś

ciół sklepiony, церковь со сводами.
Sklepisty, сводчатый, состоящій изъ 

свбдовъ.
Sklepizna, -у, ж. погребица; || черепъ, 

покрывающій черепаху.
Sklepowy, сводообразный; || лавочный, 

магазинный. Sklepowy słup, крѣпостной 
столбъ (поддерживающій своды). || Sklepo
wy) -ego, лі. сидѣлецъ (es лавктъ).

Sklęsły, опавшій.
Sklić, Sklisty, Skła, см. Szklić и т. д.
Skłóć, Skłuć, исколоть; || изжалить. 
Skłonić, Skłonić się, см. Skłaniać.
Skłonienie, -nia, Skłonienie się,-nia się, 

ср. наклоненіе (головы), поклонъ, слі-Ukton; 
* || согласіе, соизволеніе (на что либо).

Skłonność, -ści, ж. склонность, наклон
ность (къ чеміі), II расположеніе, настрое
ніе; II Мед. предрасположеніе (квболіъзни).

Skłonny, склонный, наклонный; || рас- 
полбженный, настроенный ; || предрас
положенный. i

Skłos, см. Wskłoś.
Skłóty, исколотый, прокблотый.
Sknera, -у, лі- скупой, скупецъ, скря

га.
Sknerowato, скупо, скаредно.
Sknerowatość, -ści, ж. скупость, ска

редность.
Sknerowaty, скупой, скаредный.
Sknerstwo, -а, ср. скряжничество, ска

редность.
Skobel, -Ыа, лі. скобель, скоба.
Skoczek, -czka, лі. плясунъ, скакунъ, 

прыгунъ. Skoczek na linie, канатный 
плясанъ, акроббтъ ; || конь, конёкъ (въ 
шахматной игргь), см. Konik ; || скачокъ, 
прыжокъ; |] Бот. Skoczek większy, кле
щевина. Skoczek mniejszy, бальзаминъ, 
не тронь меня; || Зоол. тушканчикъ, зем- 
лянбй зёяцъ, табарганъ, щелкунъ (на- 
сѣкдмое).

Skoczka,-і, ж. плясунья, скакунья, 
прыгунья.

Skocznie, Skoczno, прытко, скоро, рѣз
во, съ припрыжкой.

Skoczny, Skokliwy, подпрыгивающій; 
И рѣзвый, вертлявый, прыткій; || плясо

вой, танцовальный. Muzyka skoczna,пля
совая музыка.

Skoczogon, -а, м. Зоол. водяная блоха 
(настъкдмое).

Skoczyć,см. Skakać.
Skok,-u, ль скачокъ, прыжокъ; || Охот. 

Skoki zajęcze, заячьи лапы.
Skołatać, расколотить, разбить, раз

решить, разломать. Burza skołatała 
nasz okręt, буря разбила нашъ корабль.

Skórna, Skomina, -у, ж. см. Oskoma.
Skomlenie,-nia, ср. тявканіе; || * визгъ, 

визготня (собаки).
Skomlić, Skamlić, Skolić, тявкать, гав

кать; И * визжать (о собакахъ).
Skomoroch, -а, лі. скоморбхъ; || медвѣ

жатникъ, вожакъ медвѣдя, см. Niedź
wiednik.

Skompletować, дополнить.
Skompletowanie,-nia, ср. дополненіе, 

составленіе.
Skomplikować, усложнить; || запутать.
Skoplikowanie,-nia, ср. сложность,мно

госложность; II запутанность.
Skon,-и, ль кончина, смерть; || конецъ, 

предѣлъ; || ель Szcząt, Do szczętu.
Skonać, ель Konać.
Skonanie, ель Konanie.
Skończenie, -nia, ср. окончаніе, довер

шеніе, отдѣлка.
Skończeność, Skończoność,-ści, ж. okóh- 

ченность; !| ограниченность, конечность.
Skończony, оконченный, совершённый;

II ограниченный, конечный.
Skończyć, слі- Kończyć.
Skonfiskować, описать,сконФисковать. 
Skonfrontować, сличить, повѣрить.
,Skonfrontowanie, -nia, ср. сличеніе, по

вѣрка.



Skonfundować 592 Skotopaska

Skonfundować, сконфузить, присты
дить.

Skop, -а, лі. баранъ; || Астрон. Овенъ 
(созвіьздіе), см. Baran.

Skopać, см. Kopać.
Skopek, -pka, Skopiec,-pca, лі.сль Skop; 

|| лоханка, кадочка, бадейка, дойникъ; 
II Бот. Skopki, fijołki białe, бѣлая фійл- 

ка. Skopki zimowe, родъ ночной фіялки.
Skopowina,-y,s/c. баранина,слі. Baranina.
Skopowy, бараній, барановый, см. Ba

rani.
Skopywać, Skopać, скапывать, ско

пить, срыватъ, срыть, выравнивать, 
равнять по ватерпасу.

Skóra, -у,ж. кожа; || шкура, кожа 
(es животныхъ)-, || кожура (на плодахъ)-, || 
кожица; И перепонка, плевй. Drzeć или 
łupić kogo ze skóry, обдирать, сдирйть 
съ кого кожу. Skóra i kości, кожа да 
кости. Skórę komu wytrzepać, отколо
тить, отдуть кого, отвалять бока. W skó
rę komu dać. отхлестать, высѣчь розга
ми. * Nie obciąłbym być w jego skórze, я 
не хотѣлъ бы быть на его мѣстѣ. * Za 
skórę komu nalać, подставить кому но
гу, досадить кому, надѣлать кому не
пріятностей. Поел. Na wołowej skórze te
go by nie spisał, это дблгоразсказывать, 
и конца бы этому не было. Поел. Gdzie 
nie staje wilczej skóry, tam lisiej nadsta
wić, имѣть волчій ротъ и лисій хвостъ. 
Słucha psiej skóry, онъ слушается бара
бана, онъ солдатъ. Skóra jelenia, оленья 
шкура, оленина, Skóra kozia, козлбвая 
кбжа, козлина. Skóra owcza, barania, 
овчина, овчинка. Skóra biała, psia, лай
ка, собачья шкура. Skóra wołowa, бы
чачья кожа. Skóra funtowa, пумпа, тол
стая, подошвенная кожа. Skóra niegar- 
bowana, сыромять. Минер. Skóra górna, 
ziemna, горная кожа. Skóra na śniegu 
po odwilży, настъ. Skóra na drzewie, дре
весная кора. Handel skórami, скорняче
ство, торгъ мѣхами. Skóry garbować, ду
бить кожи. Zdejmować skórę z bydlęcia, 
свѣжевать, снимать кожу съ убитой 
скотины.

Skóreczka, -і, ж. кожица, плевй, пере
понка.

Skórek, -rka, лі. Зоол. сороконожка, ко
стянка, стонбгъ, мокрица (нааъкдмое).

Skórka, -і, ж. слі. Skóreczka; || кбжа 
выдѣланная (животныхъ)", || Анат. верх
няя кожица (на тгьлгъ), плева, перепон
ка, оболочка, ель Błona; || кбрка (хлѣб
ная), кбрка (съ сыра); || кожура, кожурй- 
на (на плодахъ), кожица; || кбрка. Skórka 
pomarańczowa, померйнцовая кбрка.

Skórkowaty, кожуристый.
Skórkowy, кожаный.
Skórnia, -mi, Skocznia, -rzni, Skórzen- 

ka, -i, ж. употребительнѣе bomu. ч. Skór
nie, Skórznie, Skórzenki, Стар, полуса- 
пбжки, ботинки.

Skórnik, -а, лі. скорнякъ, кожевникъ, 
сыромятникъ; || Стар, козій мѣхъ (для 
жидкостей), бурдюкъ; || Зоол. кожеѣдъ 
(насіъкомое).

Skórny, кожаный; || Мед. накожный, 
сыппый. Wyrzut skórny, сыпь, накож
ная болѣзнь. Handel skórny, торгъ мѣ
хами, пушнідмъ товаромъ.

Skoro, Нар. скоро, шибко, скорѣе; || 
какъ только, лишь только, если. Skoro 
tylko skończy, to przyjdzie, какъ только 
онъ окончитъ, то придётъ. Skoro tak, 
to i ja tak, если такъ, то и я тоже.

Skoropis,Skoropism, -u, лі. стенографія, 
скорость. і| Skoropis,-a, Skoropisiec, -sca, 
лі. стенографъ, скорописецъ.

Skorość, -ści, ж. скорость.
Skorowidz, -а, ль указатель.
Skorupa, -у,ж. костеобразная оболоч

ка (у слизней)-, И черепъ (і/ черепахи)-, || 
черепокъ, осколокъ; || глиняный сосудъ; 
глиняная посуда; || скорлупа (яичная, pd- 
ковая, орі'ьховая); || раковина. Поел. Czego 
się skorupka za młodu napije, tern i na 
starość trąci, какбвъ въ колыбблку, та
ковъ и въ могилку,горбатаго могила ис
правитъ.

Skorupi, скорлупный;![костеобразный. 
Skorupiak, -а, ль раковйдное животное. 
Skorupiany, черепнбй, глиняный.
Skorupiasty, Skorupiany, черспокбж- 

ный, раковйдный.
Skorupie, Zeskorupić, Zaskorupić, по

крыть скорлупою, сдѣлать твёрдымъ; || 
Skorupie się, покрываться скорлупою, 
дѣлаться твёрдымъ; || * застывйть, при
мерзать.

Skorupieć , покрываться скорлупбю, 
твердѣть.

Skorupka, -і, ж. скорлупка; || черепб- 
чекъ,осколочекъ; |раковинка;лѵ.Skorupa.

Skory, скорый, быстрый, шйбкій, по
спѣшный; И внезапный; (I торопливый. 
Nie bądź tak skory, не торопйтесь такъ.

Skórzany, кожаный.
Skórzenka, слі. Skórnia.
Skosisto, Skośnie, накось, наискось, 

искосиною, вкось, скоса; || въ бокъ, кри
во; I] откосомъ, скатомъ, отлого; || кос
венно.

Skosisty, косбй, искбсный; || косвен
ный; II отлбгій, покйтый, пологій.

Skosztować, ель Kosztować.
Skosztowanie, ель Kosztowanie.
Skot, -а, м. скотъ, скотйна,-1| стйдо, 

гуртъ.
Skotarka, Skotopaska, -i, ж. скбтница, 

пастушка.
Skolarz, Skotopas, -а, лі. скбтникъ, 

скотопасъ, пастухъ.
Skotnica, -у, ж. Skotnik, -а, ль ското

прогонная дорога.
Skotopas, ель Skotarz.
Skotopaska,ель Skotarka; || идиллія,па

стушеское стихотвореніе, еле. Sielanka.



Skowera 593 Skromny 

Skowera, см. Skowyra.
Skowerać, см. Skowyrać.
Skówka, -i, ж. оковка; || обручъ, обой

ма, насадка (на ступицу).
Skowronek, -nka, jw. жаворонокъ, Уліен. 

Skowroneczek, -czka, лі. жавороночекъ. 
Skowronek polny, луговой жаворонокъ.

Skowyczćć, Skowytać, выть, визжать 
(о собакахъ).

Skowyczenie, Skowytanie, -nia, ср. вой, 
завываніе.

Skowyra, -у, лі. Охот, старая негодная 
собака: И брюзгй, ворчунъ.

Skowyrać, ворчать, брюзжать.
Skra, -у, ж*,  искра, Умен. Skierka, ис

корка, слі. Iskra.
Skrab, -и, лі. шероховатость, слі. Chro- 

pawość.
Skrabowato, слі. Chropawo, Chropowato.
Skracać, Skrócić, сокращать, сокра

тить, укорачивать, укоротить. Skrócić 
sobie drogę, сократить дорогу, взять бли
жайшую дорогу.

Skracanie, Skrócenie, -nia,ср. сокраще
ніе, укороченіе, убываніе.

Skradać, слі. Skraść; || Skradać się, 
подкрадываться.

Skradziony, украденный, краденый.
Skrajni, Skrajny, крайній, конечный.
Skrapiać, Skropić, кропить, скропить, 

окроплйть, окропить, орошать, оросить, 
обрызгивать , обрызнуть , смачивать, 
смочить.

Skraplany, Skropiony, окроплённый, 
орошённый, обрызганный, смоченный.

Skraść, Skraśdż, Skradać, украсть, 
обокрасть, красть, воровать, обкрады
вать; II похитить, похищать; || скрыть, 
скрывать, укрывать.

Skrawać, Skrajać, Skroić, срѣзывать, 
срѣзать; I] кроить, скроить, слі. Kroić; || 
срѣзывать шаръ, биль (въ билліардной 
игргь). Поел. Skroić komu kurtę, надѣлать 
кому хлопотъ.

Skrawek, -wka, ,м. обрѣзокъ, отрѣзокъ, 
слі. Okrawek.

Skrąźać, Skrąźyć, округлять, окру
глить; II огибать, обогнуть, обходить, 
обойдтй (какое либо мѣсто)*,  || * изъѣз
дить или исходить вдоль и поперёкъ 
(страні/);||изрѣзать въ кружки;сльOkrążać.

Skręcać, Skręcić, крутить, скручи
вать, скрутить (верёвку), сучить, ссучить 
(нитку, шёлкъ)*,  || свёртывать, свернуть; 
цзавивать, завить. Kark skręcić, сломать 
шёю. Skręcić w prawo, повернуть, свер
нуть, своротить направо; || Skręcac się, 
Skręcić się, скручиваться, скрутиться, 
ссучиваться, ссучиться, свёртываться, 
свернуться, свиваться, свиться.

Skreślać, Skreślić, начёртывать, на
чертать, изображать, изобразить.

Skreślenie,-nia, ср. начертаніе, изобра
женіе.

Skręt,-u, лі. ссучка;цпрядь,волокно; || 
Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski. 

завитокъ, локонъ, пукля; || изгибъ (га
довъ)*,  И извилина, излучина (рішй, тро
пинки), поворотъ (улицы)*,  [| закоулокъ; || 
объѣздъ, обходъ, крюкъ; II Анат. позво
нокъ шейный; коловоротъ на бедрѣ; || 
*увёртка, уловка, изворотъ; || Нар. Na 
skręt, плашмя, лежмя, прижавшись.

Skrętny, изворотливый, см. Zwrotny.
Skrewnić się, слі. Spokrewniać się.
Skrewnienie, слі. Spokrewnienie.
Skrobać, Oskrobać, Skrobnąć, скрести, 

оскребать, скоблить, выскабливать,выс
коблить. Skrobać papier, pismo, выскаб
ливать, подчищать (писанное). Skrobać 
skóry, мяздрить, сдирать бухтарму, сди
рать мясо и сало съ кожи, скоблііть ко
жи. Skrobać ryby, очищать чешую съ 
рыбы. U Skrobać się, чесаться, слі. Dra
pać się.

Skrobacz, -а, м. скоблильщикъ.
Skrobaczka, -і, ж. скребокъ, лопатка;

[| Горн, клюшка.
Skrobadło, -а, ср. слі. Skrobaczka.
Skrobak, -а, лі. слі- Skrobaczka.
Skrobanie, -nia, ср. подчистка; || скре- 

баніе.
Skrobanina, -у, ж. оскрёбки, отскреб

ки; (I * выскабливаніе, подчистка (напи
саннаго).

Skrobanka, -і, ж. корпія.
Skrócenie, -nia, ср. сокращеніе. Przez 

skrócenie, сокращённо, сокращённымъ 
образомъ. W skróceniu, вкрйтцѣ, сокра
щённо.

Skrócić, слі. Skracać.
Skrócony, сокращённый.
Skródlić.Cmcp. скородить, боронить,бо

роновать, слі. Bronować, Włóczyć,
Skroić, см. Skrawać.
Skrom, -u, ль Охот, заячій жиръ.
Skromie, слі. Poskromić, Uskramiać.
Skromnie, скромно, смиренно, кротко, 

умѣренно.
Skromniś, -sia, ль скромникъ.
Skromniuchno, Skromniutko, скромнё

хонько, скромнёшенько, самымъ скром
нымъ ёбразомъ.

Skromniuchny, Skromniuteńki, скрбм- 
ненькій, скромнёхонькій, самый скром
ный.

Skromność, -ści, ж. скромность, сми
реніе; (I воздержность, воздержаніе, умѣ
ренность. Skromność w postępowaniu, 
скромность въ обхожденіи (съ людьми). 
Skromność w wydatkach, умѣренность 
въ расходахъ. Skromność obyczajów, 
простота нравовъ. Skromność w jedze
niu i piciu, воздержность въ пищѣ и пи
тьѣ.

Skromny, скромный, смирённый; || воз- 
дёржный, умѣренный, трезвый. Skrom
ny fijołek, скромная Фійлка. Zycie skrom
ne, воздёржная жизнь. Skromny obiad, 
простой, умѣренный столъ, обѣдъ; || 
Охот, жирный (о зайціъ).
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Skroń,-ni,ж. Анат. високъ (лін. виски). 
Skroniowy, Анат. височный.
Skropawość, слі. Chropawość.
Skropawy, Skropowaty, слі. Chropawy.
Skropić, ель Skraplać.
Skroś, слі. Wskroś.
Skrucha, -у, ж. сокрушеніе сёрдца, 

раскаяніе.
Skrupić, истолбчь, измолоть; || Skrupić 

się, истолочься. Поел. Komuści się zmie
lę, tobie się skrupi, или Jednemu się zmie
lę, tobie się skrupi, одинъ выйдетъ изъ 
воды сухимъ, а вина на тебй падётъ.

Skrupuł, Szkrupuł, -u, и. безпокойство 
(coczbcwu), совѣстливость, зазрѣніе совѣс
ти; II точность; И, рачительность, разбор
чивость; II сомнѣніе, недоумѣніе Nie ro
bić sobie z czego żadnego skrupułu, не со
вѣститься дѣлать что-либо, дѣйствовать 
безъ зазрѣнія совѣсти. Nie dosyć pan ob
jaśniłeś adwokata, jeszcze ma jakieś skru
puły, вы недостаточно объяснили дѣло 
адвокату, у него есть ещё кое какія сом
нѣнія; I) скрупулъ(в?ьсб, 24 грана)', || Астр. 
весьма малая часть минуты.

Skrupulacki, Szkrupulacki, сзс. Skrupu
latny.

Skrupulat, Szkrupulat, -а, лі. рлйііікомъ 
строгій нравоучитель, человѣкъ безус
ловно строгій въ исполненіи дблга, ри
гористъ; I) *мелочнбй  человѣкъ.

Skrupulatnie, Szkrupulatnie,TÓ4Ho, стро
го, рачительно, старательно.

Skrupulatność, Szkrupulatność, -ści, ж. 
требовательность, взыскательность; || 
слишкомъ строгое нравоученіе, бѳзуслбв- 
но строгое исполненіе дблга, ригоризмъ; 

II тбчность, строгая исполнительность, 
аккуратность.

Skrupulatny, Szkrupulatny, мелочной, 
слишкомъ требовательный, взыскатель
ный; I) рачительный, старательный, тбч- 
ный, строгій.

Skrupulizować, Szkrupulizować, вхо
дить въ мелочи, въ подробности, быть 
слишкомъ взыскательнымъ.

Szkrupuł, слі. Skrupuł.
Skruszeć, слі. Kruszeć.
Skruszenie, -nia, ср. исправленіе, рас

каяніе, слі. Skrucha.
Skruszony, сокрушённый.
Skruszyć, Skruszyć się, слі. Kruszyć.
Skrutynjum, Нескл. выборъ билетами, 

балотировка.
Skrwawiony, окровавленный.
Skryć, Skryć się, слі. Kryć.
Skrycie, скрытно.
Skrypt, -u, 3t. написанная бумага, ру

копись; II росписка, письменное обяза
тельство.

Skrytopłciowy, Бот. тайнобрачный.
Skrytość, -ści, ж. скрытность, слі. Та- 

jemność.
Skryty, скрытный, слі. Tajemny, Ukry

ty; II слі. Skryć. 1

Skrzeczeć , Skrzekotać , стрекотать 
(о сорока»), квакать (о лягуиікаж»),каркать 
(о воронахъ)1, К *трещать,  тарантить, та
раторить, стрекотать, болтйть безъ у- 
молку.

Skrzeczek, -czka, лі. Зоол. хомякъ, кар- 
бышъ.

Skrzek,-u, лі. стрекотаніе (сороки), ква
каніе (ляпуики); II лягушечій клекъ, ля
гушечья икра; II Стар. *ворчаніе,  ропта
ніе; II Стар, кустарникъ, слі. Krzak; || слі. 
Jodła.

Skrzele, -ów, ліи. жйбры (?/ рыб»).
Skrzepić, слі. Krzepić; || *заморбзить,  

застудить; || сгустить.
Skrzepłość,-ści, ж. окрѣплость, отвер

дѣлость; II застываніе, сгущеніе.
Skrzepły, окрѣплый, отвердѣлый; || 

застывшій, сгущённый.
Skrzepnąć, слі. Krzepnąć.
Skrzepienie, слі. Krzepienie.
Skrzęta, Skrzętwa, Skrzątwa, -у, ж. за

нятіе, дѣло; J| попеченіе, стараніе, хож- 
дёніе, смотрѣніе, забота, хлопоты; || из
воротливость, ловкость.

Skrzętnie, старательно, усердно рачи
тельно, тщательно; || изворотливо, ловко.

Skrzętność, -ści, ж. старательность, 
рачительность, усердіе, заботливость, 
дѣятельность; || промыселъ, мастерство; 

И бережливость, скопидомство.
Skrzętny, старательный, рачительный, 

усёрдный, заботливый, дѣятельный; || 
изворотливый, промышленный; || береж
ливый.

Skrzybać, скресть, скоблйть, скребйть, 
оскрёбывать.

Skrzybaczka, -і, ж. скребница.
Skrzydełko, -а, ср. крылышко, Уліен. 

слова Skrzydło, крыло.
Skrzydlany, Skrzydlasty, употребитель

нѣе: Skrzydlaty, крылатый. Ryby skrzy- 
dlaste, летучія рыбы.

Skrzydło, -а, ср. крыло; || Воен, и Морс. 
Флангъ, крылб (арлііи, флота); || Архат. 
Флйгель, боковое строеніе, боковые при
дѣлы. пристройки храма; || Фортиф. бо- 
кк (бастіона); || поля, края (у шляпы); || 
створъ, половйнка (і/ двери, у оконницы)", 

II метёлочка изъ пёрьевъ, пербвникъ.
Skrzydłowaty, перйетый.
Skrzydłowy, крыльный, относйщійся 

къ крылу. Adjutant skrzydłowy, адъю
тантъ.

Skrzyneczka, -i, ж. ящичекъ, сунду
чекъ.

Skrzynia, -ni, ж. ба^лъ, сундукъ, ла
рецъ, йщикъ. Skrzynia na pieniądze, кйс- 
ca, денежный сундукъ; || Горн. Skrzynia 
płóczkowa, пропускнбй йщикъ, — nieru
choma, отсадочный стокъ.

Skrzynka, -i, ж. ларчикъ, ларецъ, шка
тулка, ящикъ; [| Горн, волокуша.

Skrzyp, -u, л. скрипъ, трескъ; || Бот. 
хвощь (растеніе).
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Skrzypać, Skrzypieć, Skrzypnąć, скри
пѣть, скрипнуть, хрустѣть, хрустнуть.

Skrzypce, -ów, мн. скрипка, скрипица.
Skrzypcowaty , Бот. скрипковидный, 

бандуровидный.
Skrzypcowy, скрипичный.
Skrzy pęczki, -ów, ліи. скрипочка, Умен. 

слбва Skrzypce, скрипка.
Skrzypek, -pka, лі. скрипачъ; || скри

пачъ для пляски, плохой скрипачъ, гу
дочникъ, гудильщикъ.

Skrzyрісіеі, -а, ль слі. Skrzypek, во 2-мъ 
значеніи.

Skrzypiec, -рса, ль родъ пытки.
Skrzypieć, см. Skrzypać.
Skrzypki, -рек, ліи. скрипка, см. Skrzyp

ce.
Skrzypliwie, съ скрипѣніемъ, со скри

помъ.
Skrzypliwy, скрипучій.
Skrzypnąć, слі. Skrzypać.
Skrzywdzić, см. Krzywdzić.
Skrzywić, см. Krzywić.
Skrzyżować, слі. Krzyżować.
Skubać, дёргать (шерсть), выдёргивать, 

іципагь, выщипывать, ощипывать пе
рья (у птицы)-, I] *ощипывать,  обирать 
кого. I] Skubać się, копаться, мѣшкать, 
медлить.

Skubacz, -а, лі. ощипывающій перья; 
[| щиплющій корпію.

Skubaczka, -і, ж. ощипывающая пе
рья; II щиплющая корпію.

Skubanie, -піа, ср. дерганіе, щипаніе;
II обираніе.

Skubanka, -і, ж. корпія; || дёрганная 
шерсть, шёлкъ и т. п.

Skubnąć,см. Skubać.
Skudłać, Skudlić, см. Kudłać.
Skupiać, Skupić, соединять, соединить, 

собирать, собрать, сосредоточивать, сос
редоточить, соединять въ одну точку. 
Skupiać swe siły, сосредоточивать свой 
силы. I] Skupiać się, соединяться, соби
раться, сосредоточиваться.

Skupień, -рпіа, лі. перекупщикъ, скуп
щикъ, барышникъ.

Skupienie, -піа, ср. соединеніе, собра
ніе, скопленіе; || Физ. сцѣпленіе.

Skupować, скупать, перекупать.
Skupowanie, -піа, ср. скупъ, скупка, 

перекупъ, перекупка.
Skurczony, согнутый; || скорченный, 

сморщенный.
Skurczyć, Skurczyć się, слі. Kurczyć.
,Skusić, слі. Kusie. II Skusić się, иску

ситься, впасть въ искушеніе, соблаз
ниться.

Skuszenie, -піа, ср. искушеніе, соб
лазнъ.

Skutecznie, дѣйствительно, сильно; || 
успѣшно, удАчно.

.Skuteczność, -ści, ж. дѣйствительность, 
дѣйствіе,успѣшность, сила, вліАніе. Sku
teczność lekarstwa, дѣйствіе лѣкарства.

Skuteczny, дѣйствительный, дѣйству
ющій, сильный.

Skutek, -tku, м. дѣйствіе, слѣдствіе, 
послѣдствіе, исходъ; [| исполнёніе; || впе
чатлѣніе; II успѣхъ, удача. Skutek to oka- 
źe, это будетъ видно въ послѣдствіи. 
Skutek wsteczny,обратное дѣйствіе. Mieć 
skutek, имѣть силу дѣйствія. W skutek 
odebranego rozkazu, вслѣдствіе получен
наго приказанія. Skutkiem, W skutku, 
вслѣдствіе, въ послѣдствіи. Na skutek, 
во исполненіе. ,

Skutkować, дѣйствовать, производить, 
приводить въ исполненіе, исполнять; || 
имѣть послѣдствіемъ. Lekarstwo skutku
je, лѣкАрство дѣйствуетъ. Biegaj czćm 
prędzej, skutkuj to przedsięwzięcie, бѣги 
какъ можно скорѣе, исполни это пред
пріятіе.

Skwapliwie, торопливо, стремительно, 
спѣшно, поспѣшно, опрометчиво.

Skwapliwość, -ści, ж. торопливость, 
поспѣшность, живость, стремительность, 
опрометчивость.

Skwapliwy, торопливый, поспѣшный, 
скорый, стремительный, опрометчивый.

Skwar, -u, лі. (Стар. Skwara, -у, ж.), 
жаръ, зной.

Skwara, -у, ж. окАлина, шлакъ, выгар
ки, слі. Żużel.

Skwarek, -rka, лі- поджаренный кусо
чекъ сала, сАльные вытопки.

Skwarliwy, Skwarny, жаркій, зной
ный.

Skwarno, жарко, знойно.
Skwarzyć, пряжить, жарить.
Skwasic, см. Kwasić.
Skwaśniały, прокислый.
Skwaśnieć, слі. Kwaśnieć.
Skweres, -u, лі. путаница; || крикъ, 

шумъ, суматбха, содомъ.
Skwerować, Стар, отдавать честь, дѣ

лать ружьёмъ на караулъ.
Skwierczeć, Skwirczeć, шипѣть, тре

щать (на огніъ)-, || щебетать, чирикать 
(о птица,лъ)-, || горевать, сѣтовать, сто
нать, охать.

Skwierczek, -czka, лі. плакса..
Skwierczenie, -піа, ср. шипѣніе, тре

щаніе; || щебетАнье,чирйканье(цпі«?(б); || 
сѣтованіе, стонаніе, оханіе.

Skwierk, Skwirk, -u, лі. пѣніе, щебета
нье, чириканье (птицъ)-, || сѣтованіе, жа
лоба, стонъ.

Skwierkliwość, -ści, ж. плачливость, 
плаксивость.

Skwierkliwy, плачливый, плаксивый.
Słabić, ослаблять, разслаблять.
Słabieć, Osłabień, Osłabnąć (ель Sła

bnąć), слабѣть, ослабѣть.
Słabiuchno, Słabiutko, слабенько, сла

бехонько.
Słabiuchny, Słabiutki, слАбенькііі, сла

бехонькій.
Słabizna,-у,ж. Хнат. подвздошье, под-
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ребёрье; || бокъ; || сторона; |j утроба,брю
хо, чрево; I, *слабость,  слабая сторона.

Słabnąć, Osłabnąć, слабнуть, ослаб
нуть.

Słabo, слабо. Słabo mi, мнѣ дурно, я 
чувствую себй нездоровымъ, мнѣ не здо- 
рбвится.

Słabość, -ści, ж. слабость, безсиліе,не
мощь; II щедушность; || слабая сторона, 
слабая струна, недостатокъ, порокъ; || 
изнеможеніе, обморокъ ; || болѣзнь, (ель 
Choroba), II Мед. роды, разрѣшеніе отъ 
бремени; II страсть, пристрастіе, склон
ность (кб коли/, къ чеиі'і"), потачка. Sła
bość charakteru , слабость характера. 
Słabość wzroku, слабость зрѣнія. Оп та 
słabość do gry, у него страсть къ игрѣ. 
Słabość nie jest występkiem, ale do niego 
prowadzi, порокъ не преступленіе, но 
онъ ведётъ къ нему. Każdy ma swoje 
słabości, у каждаго есть свои недостат
ки. Mieć do kogo słabość, быть прист
растнымъ къ кому, питбть слѣпую лю
бовь къ кому. Czuję słabość, мнѣ дурно, 
мнѣ не здорбвится.

Słabo witość,-ści, немощность,слабость, 
болѣзненность, хилость.

Słaby, слабый, нёмощный. больной, 
болѣзненный,хилый. Słabe zdrowie, сла
бое здоровье. Słaba strona charakteru, 
слабая сторона характера. Słaba pomoc, 
слабая помощь. Człowiek słabego rozu
mu, слабоумный. Jeszcze jest słaby po 
Chorobie, онъ ещё слабъ послѣ болѣзни. 
Słaby (jest), онъ боленъ, нездоровъ.

Słać, стлать, настилать, постилать, 
простирать. * Słać komu drogę do czego, 
прокладывать кому дорогу къ чему-ли
бо. I) Słać się, стлаться, разстилаться, 
простираться. Słać się komu do nóg, по
вергаться, падать пёредъ кѣмъ, бросать
ся къ ногамъ; * бить челомъ пёредъ 
кѣмъ. Już się ptaki ścielą , птицы уже 
вьютъ гнѣзда. Wszystko mu się ściele, 
ему во всёмъ удача, ему везётъ счастіе.

Słać, Syłać, слать, посылать, отправ
лять.

Slachcianka, см. Szlachcianka.
Slachcic, ель Szlachcic.
Slachta, с.н. Szlachta.
Siad, -и, м. (Стар. Szlad), слѣдъ; || 

знакъ, признакъ; || стезя; || ступня, сто
па. Оз: от. Siad zwierzęcy, слѣдъ звѣри
ный. Siad zajęczy, маликъ,заячій слѣдъ. 
Siad lisi, нарыскъ, лисій слѣдъ. Podwój
ny ślad, сдвойка, двойной слѣдъ звѣря. 

U Iść śladem, идти слѣдомъ, по слѣду, 
по пятамъ. Wstępować w czyje ślady, ид
ти кому въ слѣдъ, ходить по слѣдомъ 
чьимъ нибудь, т. е. поступать по чьему- 
либо примѣру, подражать кому. Żadne
go śladu о tern nie ma w historji, этому 
нѣтъ никакихъ слѣдбвъ въ исторіи, объ 
ётомъ въ истбріи вовсе не упоминается.

Sladować, слѣдить, идти по слѣдамъ.

Ślafmica, см. Szlafmica.
Slafrok. см. Szlafrok.
Siak, см. Szlak.
Sława, -у, ж, слава, извѣстность; || до

брое,честное имя; I] слухъ, молва. Za sła
wą się ubiegać, гоняться за славою. Idzie 
tu о jego sławę, здѣсь дѣло касается его 
честнаго имени. Po tym cudu rozeszła się 
sława po wszystkiej ziemi onej, послѣ это
го чуда разнеслась молва но всей той 
странѣ.

Sławetny, Стар, достославный, досто
хвальный.

Sławić, славить, прославлять, восхва
лять.

Sławnie, славно, достославно, со сла
вою, достохвально.

Sławność, -ści, ж. знаменитость.
Sławny, славный, знаменитый.
Ślaz,-и, ль Бот. мальва, зинвивёй (рас

теніе). Ślaz ogrodowy, штокъ-роза, прос
курнякъ розовый. Ślaz wianeczny, прос
курнякъ, просвіірки, просвирнякъ, ка
лачики, зинзивёй. Ślaz pospolity, polny, 
płonny, рожа, слизь-трава. || Анат. сы
чугъ.

Ślazowy, мальвовый, проскурняковый, 
ель Ślaz.

Ślęczeć (nad czćm), усердно трудить
ся надъ чѣмъ, раббтать безъ отдыха, 
долго сидѣть за работою.

Ślęczenie, -піа, ср. безпрестанная ра
бота , безпрестанное занятіе, сидячая 
жизнь.

Śledczy, слѣдственный.
Śledź, -dzia, ль сельдь, селёдка.
Śledzenie, -піа, ср. изслѣдованіе, изыс

каніе, розыскъ; |і слѣдствіе, дознаніе, ель 
śledztwo; || наблюденіе, си. Obserwacja.

Śledziarz, -а, ль сельдяникъ, промыш
ленникъ или продавёцъ сельдей.

Śledzić, слѣдить, высматривать, под
сматривать, замѣчать; || преслѣдовать, 
отыскивать.

Siedzicie!, -а, ль слѣдователь; || наблю
датель, изслѣдователь, испытатель, см. 
Badacz.

Śledzienica, -у, ж. Бот. златоселезен
никъ (растеніе).

śledziennik, -а, ль ипохондрикъ.
, Śledzik, -а, .и. Умен. селёдочка, см. 
Śledź.

Śledziona, -у, ж. Анат. селезёнка. Ból 
śledziony, ипохондрія.

Sledzionka, -і, ж. Бот. аспленій (рас
теніе).

Śledzionowy, Анат. селезёночный, 
śledziówka,-і, ж. сельдяной боченокъ. 
Śledziowy, сельдяной.
Śledztwo, -а, ср. слѣдствіе, изслѣдова

ніе.
Ślep’, -ріа,_Ślepak,-а, Ślepiec, -рса, Śle

piec, -pnia, Ślepek, -pka, ль слѣпой, бли
зорукій; I) Зоол. клещъ, слѣпень (насіько-

I мое), мѣдяница (родъ зміъй).



Ślepak 597 Słodkość
Ślepak, -а, зі. см. Ślep'; || Охот, назва

ніе зАйца.
Ślepić, ель Ślipiać; || слѣпить глазА, 

притуплять зрѣніе; || лишАть зрѣнія, ос- 
лѣплйть; И Охот, смотрѣть (о борзыхъ со
бакахъ). , . ,

Ślepię, Slepięta, Ślepki, см. Ślipie, Śli- 
pięta, Slipki.

Ślepnąć, слѣпнуть, терять зрѣніе.
Ślepo, слѣпо; || * безразсудно. Naślepo, 

см. .Oślep.
Śleponarodzony, Śleporodny, Śleporody, 

слѣпорождённый.
Śleporodny, Śleporody, езь Śleponaro- 

dzorny.
Ślepota, -у, ж. слѣпота, лишеніе или 

потеря зрѣнія. Dotknięty ślepotą, лишив
шійся или потерявшій зрѣніе; || Мед. Jas
na ślepota, тёмная водА, бѣльмо, ката- 
рАкта (ня глазу).

Ślepowid, Slepowidz, -а, ль близорукій, 
подслѣ п оватый.

Slepowron, -а, зь Зоол. козодой, лилокъ, 
чурйлка (птііца).

Ślepucha, -у, ж. подслѣпый, подслѣпо
ватый.

Ślepy, слѣпой; I] * безразсудный, ос
лѣплённый.

Ślicznie, прекрасно, безподобно, вос- 
хитйтельно, прелестно, мило.

Sliczniutki, премилый, въ высшей сте
пени восхитительный, безподобный, пре
лестный, плѣнительный.

Sliczniutko, премило, въ высшей сте
пени восхитйтельно, безподёбно, пре
лестно, плѣнйтельно.

Sliczność, ści, ж. прелесть, очаровА- 
тельность, пригожество, плѣнительный 
видъ.

Śliczny, прекрАсный. пригёжій, кра- 
ейвый,прелестный, восхитйтелыіый,без
подобный.

Śliniaczek,-czka, зь слйзень, слизнйкъ 
(улитка).

Ślimaczy, улйтковый.
Ślimaczyć, употребительнѣе Ślimaczyć 

się, слинАвѣть.
Ślimak, -а, ль Зоол. улйтка, слйзень, 

слизнйкъ ; II Хнат. вавитёкъ (пясть на
ружнаго уха).

Ślina,-у, ж. слина, слюна, слюни. Поел. 
Plecie со mu ślina do gęby przyniesie, ме
летъ вздоръ, несётъ околёсную, зави- 
рАстся.

Sliniak, -а, зі. слюнтйй, слинтяй.
Sliniany, Ślinny, Sliniasty, слюнный, 

слюнотёчный. Анат. Gruczołki śliniane, 
слюнотёчныя желѣзА.

Ślinić, Oślinić, Poślinić, Oślinić, еди
нить, слюнить, заслюнить, наслюнить, 
муслить, намуслить; || Ślinić się , Oślinić 
się, слюниться. испускАть слюну, мус
литься.
, ślinka, -і, ж. слюнка. * Aż mu ślinki 
idą do gęby, у него елйнки текутъ по гу

бамъ. Ślinki połykać, слюнки глотАть. 
Ślinka па со, сильное желаніе чего-либо, 
зАвисть, оскома, оскомина.

ślinny, см. Śliniony.
Slinogorz, -а, ль Мед. жАба. жабная бо

лѣзнь.
Ślipiać (nad czem), слѣпйть глазА, при

туплять зрѣніе (надъ излишнею работою).
Slipie, -piów, лін. Прост, зѣнки, глазА.

Уліен. Slipki, -pków, Ślipięła, -piąt, мн. 
глазёнки.

Śliski, скёльзкій,склйзкій. Ślisko (jest), 
скользко, склизко.

Sliskość, -ści, ж. склизкость, скольз
кость.

Śliwa, -у, ж. елйва.
Sliwczanka, -і, ж. сливный отвАръ.

, Śliweczka, -i, ж. елйвка, елйвочка, ель 
Śliwa.

śliwina, -у, ж. елйва, сливное дёрево.
Śliwka, -і, ж. елйвка. śliwka suszona, 

черноелйвъ.
śliwkowy, сливный.
Śliwnica, -у, ж. Бот. лучйца, родъ по

роста.
Sliwnik, -а, зі. сливный садъ, слив

някъ.
Sliwny, сливный,
śliwowica, -у, ж. слйвная наливка, на

стойка, сливянка.
śliwowy, слйвяный.
Sliź, -а, ль голецъ, гёльчикъ (рыбя).
Ślizgać, się , скользить; || катАться по 

льду. Ślizgać się na łyżwach, катАться 
на конькАхъ.

Ślizgacz, -а, зі. катАющійся на конь
кахъ.

Ślizgawica, -у, ж. гололедица, гёлоть;
И скользкая дорога.

Ślizgawka, -і, ж. катокъ (для катанія 
на конькахъ). ,

Slizki, см. Śliski.
Slizko, см. ślisko.
Ślizkość, см. Sliskość.
Śhznąć się, поскользнуться.
Ślnić, cm- Lśknąć, Lśnić.
Slochać, ель Szlochać.
Śłód,-odu, m. солодъ (ячменный).
Słodkawo, сладковАто, прйторно.
śłodkawość,-ści,w. сладковатость, при

торность.
Śłodkawy, сладковатый, приторный.
Słodki, сладкій; I) слАдостный. Słodki 

jak miód, сдАдкій какъ мёдъ. Słodkie 
wspomnienie, слАдостное воспоминАніе.

Słodko, сладко; || сладостно; || прйтор
но.

Słodkobrzmiący, благозвучный.
Skodkogorz, -u, м. Бот. сладко-горько, 

пёсій-гроздъ, псинка, крАсный паслёнъ.
Słodkokwaskowaty, Słodkokwaśny, кйс- 

лослАдкій.
Słodkomówny, сладкорѣчйвый, красно

рѣчивый.
Słodkość, -ści, ж. слАдость.
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Słodnąć, Słodnieć, Zsłodnieć, дѣлаться 
сладкимъ ; Л * становиться пріятнымъ, 
милымъ.

Słodny, солодяной.
Słodownia, -ni, ж. солодовня.
Słodownik, -а, ль солодовникъ.
Słodowy, солодяной.
Słodycz, -у, ж. сладость ; И * пріят

ность. Słodycze, мн. сласти, лакомства.
Słodyś, -sia, и. улещатель, подлипала.
Słodzenie, Osłodzenie, -піа, ср. подсла

щиваніе, услажденіе.
Słodzić, подслащивать, услаждать, 

приправлйть сахаромъ, насахаривать; || 
Хим. услаждать, промывать.

Słodziny, -dżin, лги. дроби, драбйна, 
пивная гуща.

Słodziuchny, Słodziuteńki, сладенькій, 
ель Słodki.

Słodziuszek, -szka, ль, ели Słodyś.
Słodzony, Osłodzony, подслащённый, 

приправленный сахаромъ, обсахарен
ный.

Słój, -oju, ль банка, сулея, стеклйный 
или глиняный сосудъ; || прожилки, свиль 
(на деревіъ).

Słojek, -ojka, Słoik, -а, ли баночка, су
лейка.

Słojowatość, -ści, ж. свилеватость (де
рева), см- Słój.

Słojowaty, свилеватый. Drzewo słojo- 
wate, свилеватое дерево.

Słoma, -у, ж. солома.
Słomianka, -і, ж. матъ, соломенная 

плетёнка; || соломенная корзинка ; || со- 
лбменная шляпа.

Słomiany, соломенный.
Słomiasty, соломистый.
Słomka, -і, ж. соломина, соломинка; ||

Зоол. лѣсной куликъ (птица).
Słomkowy, соломенный.
Słoń, -піа, лі. слонъ; || ладья («а шаас- 

матной игрі'ь).
Słonawy, солоноватый.
Słońce, -а, ср. солнце.
Słońcowy, см. Słoneczny.
Słoneczko, -а, ср. солнышко.
Słonecznica, -у, ж. Мед. свѣтобойзнь.
Słonecznik, -а, лі. Мед., см. Słonecznica;

Ветер, родъ бѣшенства у лошадей; || Бот. 
геліотропъ, солнооборбтъ, подсолнеч
никъ; II Минер, геліотрбпъ, темнозелёная 
яшма съ красными брызгами; || солнеч
ные часы.

Słoneczny, солнечный.
Słoni, ель Słoniowy.
Słoniawa, -у, ж. солончакъ, мѣсто на 

поверхности земли, гдѣ соль выступа
етъ.

Słonica, -у, ж. слониха, еймка слона. 
Słonie, -піа, ср. Прост, солнце.
Słonieć, солонѣть, становиться солё

нымъ.
Słonina, -у, ж. свиное сало, шпикъ, 

шпигъ, шпекъ.

Słoniniarz, -а, лі. продавецъ свинаго 
сала.

Słoninik, -а, лі. Минер, жировикъ, ис
панскій мѣлъ.

Słoninka, -і, ж. кусочекъ свипаго са
ла; Л Зоол. ветчинный кожеѣдъ.

Słoninowy, шпиковый, сальный.
Słoniowy, слоновый.
Słonko, -а, ср. солнышко.
Słono, солоно.
Słoność, -ści, ж. солёность.
Słony, солёный.
Ślósarczyk, -а, лі. подмастерье у сле

саря.
Slosarka, -і, ж. жена слесаря.
Slósarnia, -ni, ж. слесарная (рабочая 

комната слесаря).
Ślósarski, слесарный, слесарскій.
Ślósarstwo, -а, ср. слесарное ремесло.
Ślósarz, -а, лі. слесарь.
Słota, -у, ж. слякоть, ненастье, пепо- 

гбда.
Słotliwy, Słotny, ненастный, дождли

вый.
Słóweczko, -а, ср. словечко, словцо.
Słowianin, -а, лі. Славянинъ.
Słowianka, -і, ж. Славянка.
Słowiański, Славянскій.
Słowiańszczyć, ославянить.
Słowiańszczyzna, -у, ж. славянщина, 

обороты свойственные славянскому язы
ку; II славянство, (обычаи, языкъ и весь 
бытъ Славянъ).

Słowie, выражать; || называть.
Słowiczek, -czka, лі. Умен. соловейко, 

соловеюшко, соловка, соловушекъ, со
ловушко.

Słowiczy, соловьиный.
Słowień, -wnia, лі. Бот. черноватый 

лёнъ.
Słowik, -а, лі. соловёй.
Słówko, -а, ср. словечко, словцо.
Słowniczek, -czka, ль Умен, словарикъ, 

ели Słownik.
Słownie, изустно, словесно, на сло

вахъ, ели Ustnie ; || слово въ слово, бук
вально, въ точности, аккуратно, точно.

Słownik, -а, лі. словарь, лексиконъ.
Słownikarski, лексикографическій.
Słownikarstwo, -а, ср. лексикографія.
Słownikarz, -а, ль лексикографъ, сос

тавитель словарй.
Słowność, -ści, ж. содержаніе даннаго 

слбва, точность, аккуратность, исправ
ность, устойчивость; || вѣрность («ъ сяд
ет).

Słowny, словесный, изустный,мі.Ustny;
II Грам, отглагольный, происходящій отъ 

глагола; || буквальный, см. Dosłowny ; || 
точный, исправный, аккуратный, вѣр
ный, сдерживающій данное слово, крѣп
кій въ слбвѣ. Człowiek słowny, честный 
человѣкъ.

Słowo,-а, ср. слово, рѣчь, реченіе; || 
Грам, глаголъ. Słowo Boże, Слово Вбжіе.
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Поел. Słowo wiatr, pismo grunt, что напи
сано перомъ, того не вырубишь топо
ромъ. Dotrzymać słowa, сдержать дан
ное слово. Spuścić się na, czyje słowo, 
положиться на чьё слово, вѣрить на сло
во. Schwycić kogo na słowo, требовать 
исполненія даннаго слбва. Na słowie ko
go trzymać, давать кому пустыя обѣща
нія, водить зА носъ. Na słowie kogo zo
stawić, обмануть, не сдержавши слова. 
Na słowie zostać, быть обманутымъ. Sło
wo daję, słowo honoru, słowo uczciwości, 
даю слово, честное слово. Поел. Mądrej 
głowie dość na słowie, умному свисни, а 
умный смыслитъ.(^Słowem,//«р. слбвомъ. 
однимъ словомъ, словомъ сказать. Na te 
słowa, съ этимъ словомъ, сказавши это. 
Nauczyć się czego co do słowa, выучить 
что слово въ слбво, отъ слбва до слова. '

Słoworód,-odu, ль Г/щлькореннбе слово. 
Slóz, -а, лі. Slóza (Śluza), -у, ж. Мед. 

засореніе, запоръ; || шлюзъ; || запруда, 
поперечная плотина на рѣкахъ, ель Ślu
za.! iSlÓzem, Нар. наискось, накось, вкось, 
KÓCO, крйво.

Slóza, см. Śluza.
Slózem, слі. Śluz.
Ślub, -u, ле. обѣщаніе, обѣтъ. Ślub uczy

nić, дать обѣтъ; II приношеніе по обѣту, 
вкладъ (ея церковь'); || Ślub zakonny, ино
ческое обѣщАніе,монашескій, духовный 
обѣтъ; U Ślub kapłański, священство; || 
бракъ , бракосочетаніе , вѣнчАніе, же
нитьба, свадьба. Ślub brać, сочетаться 
бракомъ, обвѣнчаться, жениться, выхо
дить зА-мужъ. Ślub dawać, вѣнчАть, об- 
вѣнчивать, сочетавать бракомъ.

Ślubie, ель Ślubować.
Ślubnie, по обряду вѣнчанія, посред

ствомъ бракосочетанія; (| по обѣщанію, 
по обѣту.

Ślubny, обѣтный, по обѣту, обѣщан
ный; || брАчный, свАдебный, вѣнечный. 
Suknia ślubna, подвѣнечное плАтье. Pier
ścionek ślubny, вѣнчАльное кольцб.

Slubodawca, -у, и. совершающій об
рядъ бракосочетАнія.

Ślubować, обѣщАть, обѣщАться; || пос- 
вящАть себя (монастырской жизни)1, || со
четаться бракомъ, жениться, выйдти вА- 
мужъ; II присягать, клйсться. Ślubować 
komu wieczną miłość, клясться кому въ 
вѣчной любви.

Slubowiny, Ślubiny, -іп, .мн. обрученіе.
Słuch, -u, лі. слухъ. I) Ojcom. Słuchy za

jęcze, зАячьи уши.
Słuchać, слушать; || слушаться, пови- 

новАться; || внимАть.
Słuchacz, -а, лі. слушатель.
Słuchaczka, -і, ж. слушательница. 
Słuchalnia, -ni, ж. аудиторія.
Słuchalny, с.ч. Słuchowy.
Słuchanie, -nia, ср. слушаніе, выслу

шиваніе; II вниманіе; || послушаніе, по
виновеніе.

Słuchowy, слуховой.
Sługa, -і, лі. слугА, лакбй, служитель, 

прислужникъ (Стар. Pijcck. служебникъ). 
Sługa kościelny, церковный сторожъ. 
Sługa sądowy, вбзный, разсыльный. || 
*Въ концѣ писемъ: Uniżony или Najniż
szy sługa, покорный, или покорнѣйшій 
слугА II Sługa, -і, ж., слуга, служанка, 
горничная. I] Въ концѣ пйсемъ: Uniżona 
или Najniższa sługa, покорная, или по
корнѣйшая слугА.

Śługiwać, с.м. Służyć. Sługiwał po ró
żnych miejscach, онъ служилъ въ рАз- 
ныхъ мѣстАхъ.

Słup, -а, ль столбъ, столпъ, колонна, 
слі. Filar. Śłup drożny, дорожный столбъ. 
Słup graniczny, межевой столбъ. Słup 
kwadratowy, wmurowany, пилАстра, ло- 
пАтка, четыреугольный столбъ. Słup 
kręcony, витой столбъ. Горн. Słup z cali
zny, откосная подпора. Śłup barjerowy, 
тумба.

Słupeczek, -czka, лі. Умен. столбикъ, 
колонка, колбнпочка, слі. Słup.

Słupek, -pka, лі. слі. Słupeczek; || Бот. 
пестикъ; || Плоти. Słupek wiszący, откос
ная подпбра.

Słupiasty, столбчАтый.
Słupie, Мед. дѣлать безчувственнымъ, 

притуплять боль ; || *изумлять , пора- 
жАть. I] Słupie się, столбенѣть, цѣпе
нѣть.

Słupiec, -рса, ль Лрасит. стержень 
(у столпа); || столбикъ, подпбрка, под- 
стАвка, стойка; || Арэсит. тетива (у витой 
лѣстницы).

Słupik, -а, ль слі. Słupek.
Słupisty, слі. Słupiasty.
Słupkowa sól, горная, кАмевная соль.
Słupowy, Słupny, столбовбй, столпо

вой.
Ślusarczyk, слі. Slósarczyk.
Ślusarka, слі. Slósarka.
Ślusarstwo, см. Slósarstwo.
Ślusarz,ель Slósarz.
Słusznie, прилично. надлсжАщимъ об

разомъ, слі. Przyzwoicie; || разумно, ум
но, разсудительно; || справедлйво.

Śłuszność, -ści , ж. справедливость, 
слі. Sprawiedliwość. Według słuszności, 
по справедлйвости. Mieć słuszność, быть 
правымъ. Nie bez słuszności powiedział 
Seneka, że..., не безъ основанія , или 
справедливо сказалъ Сенека, что...

Śłuszny,npHań4Hbifi. порядочный, над- 
лежАщій, см. Przyzwoity; || большой, вы
сокій, рбслый, взрослый. Słuszny mło
dzieniec, выебкій, рбслый молодой чело
вѣкъ; II разсудительный, справедливый, 
прАвый.

Śluza, Szluza, -у, ок. шлюзъ; || пере
мычка, гать, плотйиа.

Służąca, -ćj, ж. служАнка.
Służący, -ego, лі. с.м. Sługą.
Służalczo, рабски, раболѣпно.
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Służalczy, рабскій, раболѣпный, по

добострастный, низкопоклённый.
Służalec, -Іса, лі. слуга, холопъ, рабъ.
Słuźalstwo, -а, ср. раболѣпство, рабс

кое повиновеніе, подобострастіе, низко
поклонничество, подлость; И Собир. че
лядь, слуги, прислуга.

Słuźały, долго служившій, служйлый.
Służba, -у, ж. служба, служеніе; || ус

луга, прислуга. Służba zdrowia, врачеб
ное вѣдомство. Służba ogólna, общее уп
равленіе. Służba kościelna, церковный 
причетъ. Służba boża, Божественная 
служба, Богослуженіе; || Собир. прислуга.

Słuźbica, -у, ж. Стар, слуга, служАнка, 
прислужница (Стар. Русек, служёбница). |

Słuźbista, -у, м. служака.
Słuźbistość,-ści,.o/r. усердіе къ службѣ.
Słuźbisty, см. Służebny; || усердный къ 

службѣ.
Służbowy , служебный , относящійся 

къ службѣ.
Służebna, -ej, ж. служанка, ель Słu

żąca.
Służebnica, -у, ж. ель Słuźbica.
Słuźebnictwo, -а, ср. служительское 

состояніе, подчинённость; [| рабство, не
воля,холопство; II повинность,обязатель
ство, обязанность.

Słuźebniczo, рабски, раболѣпно.
Słuźebniczy, служительскій.
Służebnik, -а, ли см. Sługa.
Służebność, -ści, ж. повинность, тй- 

гость, тяглб, сервитутъ. Służebność 
z dóbr, прАво учАстія въ пользахъ и вы
годахъ имѣнія. Służebności gruntowe, 
сервитуты или повинности между имѣ
ніями.

Służebny , служащій , состоящій въ 
службѣ. Раппа służebna, служанка, гор
ничная; II служительскій; || тяглый, тя
гловый, обоброченный по тяглу, обязан
ный, платЯщій обрёкъ, оброчный; || на
ёмный; I] Służebny żołnierz, служивый, 
служйвой (солдат); I, Służebny, -ego, лі. 
ель Sługa, Służący.

Służyć, служйть, прислуживать; || го- 
дйться, соотвѣтствовать, быть прилич
нымъ; И предлагать свой услуги, свою 
помощь. Nie można dwom panom służyć, 
одйнъ рабъ двумъ господамъ не слу
житъ. Służyć do stołu, прислуживать за 
столомъ. Służyć w wojsku, служить въ 
арміи. Służyć w marynarce, служйть во 
Флотѣ. Służyć do mszy, прислуживать 
свящённику во время обѣдни. Służyć 
w dyplomacji, служйть по дипломатйчес- 
кой части. Służyć komu czem, предло
жить кому что. Юрид. Służy im władza 
inkwirentów,0HH дѣйствуютъ на правахъ 
судебныхъ слѣдователей. Czy ,mogę ci 
tern służyć? не угёдно ли тебѣ этого? 
Służę ci, я къ твоймъ услугамъ. Такіе 
potrawy dzieciom nie służą, такія куша
нья для дѣтей не годятся. Zdrowie mu

służy, онъ всегда здоровъ. Jak ci zdrowie 
służy? здоровъ ли ты? каково твоё здо
ровье? То mnie na nic nie służy, это мнѣ 
вовсе не годйтся, это для меня совер
шенно безполезно. Поел. Śmiałym służy 
fortuna, смѣлымъ Богъ владѣетъ. Zażyć 
świata, póki służą lata, пользоваться жйз- 
нью пока не прошлА мёлодость.

Słuźyciel, -а, лі. служйтель, ель Sługa, 
Służebnik.

Słuźycielka, -і, ж. служйтельница, ель 
Służebnica.

Słych,-u, зі.слі. Słuch. Ani słychu o nim, 
объ нёмъ ни слуху, ни духу.

Słychać, Słychiwać, слыхАть. слышать. 
Słychałem mowę pruską, gdym bywał 
w Gdańsku, я слышалъ Прусскую рѣчь, 
когдА бывАлъ въ ДАнцигѣ. || Słychać, 
Безлии. слыхАть, слышно. Długo słychać 
strzały było, долго были слышны выс
трѣлы. Со tam słychać nowego? Nic nie 
słychać, что слышно новаго ? ничего не 
слыхАть. Słychać, że wkrótce pokój na
stąpi, слышно, что вскорѣ будетъ миръ.

Słychany, слыханный; || извѣстный. 
Czy to słychana rzecz? слыханное ли это 
дѣло?

Słynąć, слыть, проелйть.
Słynny, знаменитый, известный, слАв- 

ный.
Słyszący, слышащій.
Słyszalny (Стар. Słyszny), слышатель

ный, служАщій къ слышанію; || слыш
ный.

Słyszany, слышанный, слыханный.
Słyszeć, слышать, выслушивать; || 

внимАть. Dać się słyszeć, отозвАться, 
подАть голосъ, высказаться; [| On nie do
brze słyszy, онъ нехорошо слышитъ, 
крѣпокъ на ухо. Стар. Dobrze, źle u lu
dzi или od ludzi słyszeć, имѣть хорошую, 
худую слАву, йли быть въ хорошей, ху
дой слАвѣ.

Słyszenie, -піа, ср. слышаніе, слуша
ніе, выслушиваніе; || слухъ.

Smacznie, Smaczno, вкусно, со вку
сомъ, смачно, съ наслажденіемъ, усла- 
дйтельно, пріятно на вкусъ.

Smaczność, -ści, ж. вкусность, смАч- 
ность.

Smaczny, вкусный, пріятный, лако
мый, смачный. Smacznego apetytu (ży
czę), хлѣбъ да соль, на здоровье! Sma
cznego snu, пріятнаго сна желАю ! Sma
czne owoce, вкусные Фрукты, плоды.

Smagać, хлестАть, стегАть, сѣчь, по
роть, драть (розгаліи, плетьми)-, || биче
вать.

Smagacz, -а, лі. охотникъ сѣчь розга
ми; II бичникъ.

Smaganie, -піа, ср. хлестАніе, сѣченіе, 
пёротье, пёрка, драньё; || бичевАніе.

Śmaganiec, -пса, лі. высѣченный, рёз- 
гами.

Smaglawo, Smagławo, смугло, смугло
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вато, черновато. Smaglawo wyglądać? 
имѣть смуглый цвѣтъ лица.

Smaglawość,Smagławość, -ści,ж.смуг
лость, смугловатость, черноватость.

Smaglawy, Smagławy, смуглый, черно
ватый. Był on płci smagławćj, włosów 
czarnych, онъ былъ смуглъ лицомъ, съ 
чёрными волосами.

Smagłość, -ści, ж. гибкость, поворот
ливость, стройность, стройный, гибкій 
станъ; || .чало употр. смуглость.

Smagły, гибкій, поворотливый, строй
ный, тонкій, развязный. Smagły wzrost, 
стройный станъ.

Smak, -u, ль вкусъ; || смакъ. (Облает. 
Русек). Potrawa ta nie ma smaku, это 
блюдо невкусно. Nie do smaku mi to jest, 
это мнѣ не по вкусу, это не по моему 
вкусу.

Smakować , вкушать , отвѣдывать, 
пробовать , находить пріятность (въ 
чёлів). Jak ci smakuje to wino? нра
вится ли тебѣ это вино? по вкусу ли 
тебѣ это вино? , Ten obiad dobrze mi 
smakuje, этотъ обѣдъ очень вкусенъ для 
меня, совершенно по моему вкусу. Cho
ry w niczśm nie znajduje smaku, больной 
ни въ чёмъ не находитъ вкуса, больно
му все не вкусно. Człowiek mający smak, 
человѣкъ со вкусомъ. Cebulą to smaku
je, śto отзывается лукомъ. Nie smakuje 
mu nauka, ему наука не ио вкусу, не по
нутру, не нравится. Ja tylko smakowa
łem tego wina, я только попрббовалъ это 
винб, я только отвѣдалъ этого вина. Nic 
mi nie smakuje, мнѣвсёкажется невкус
нымъ , мнѣ всё наскучило, надоѣло. 
Chory jeszcze smakuje, больной не поте
рялъ еще вкусу. Ten obiad dobrze mi 
smakuje, этотъ обѣдъ мнѣ по вкусу. 
Odpowiedź ta wcale mu nie smakowała, 
этотъ отвѣтъ ему былъ очень непрія
тенъ.

Smakowanie, -піа, ср. ощущеніе вку
са, распознаваніе вкуса, вкушеніе || 
отвѣдываніе, прикушиваніе.

Smakowicie,Smakowito, вкусно, со вку
сомъ, съ наслажденіемъ, въ сласть.

Smakowitość, -ści, ж. пріятность вк^- 
са, хорбшій вкусъ; || лакомство.

Smakowity, вкусный, лакомый; || от
борный, отмѣнный.

Smakownie, ель Smakowicie.
Smakownik, -а, Smakowniczek, -czka,ль 

лакомка, сластёна.
Smakowny, вкусный.
Smalcować, Osmalcować, насаливать, 

смазывать, намазывать саломъ, поло
жить во что растопленнаго сала, ель 
Szmelcować.

Smalccwany, насаленный, смазанный, 
намазанный саломъ, пропитанный рас
топленнымъ саломъ.

Smalec, Szmalec, -leu, ль свиное сАло; 
II Хнат. жиръ, тукъ, сало.

Smalić, Osmalić, Повар, опалять, обжи
гать, обжечь, прижигать, прижечь; || 
поджаривать, поджарить. || *Smalić  cho
lewki do panny, волочиться, ухаживать 
за дѣвушкою.

Smar, -u, ль жиръ; || коломазь, карет
ная мазь, смазь.

Smaragd, -u, ль изумрудъ.
Smardz, Smarź, -а, ль Бот. сморчокъ 

(грибъ).
Smark, Smarkot, -u, ль (.нм. Smarki, 

Smarkoty, -ów, Smarkociny, -in), возгря, 
сопля.

Smarkać, Smarknąć, сморкать, сморк
нуть.

Smarkacz, -а, ль возгривецъ, соплякъ; 
U * молокососъ, мальчишка.

Smarkanie, -піа, ср. смаркаыье.
Smarkata, -ej, Smarkatka, Smarkaczka, 

-i, ж. возгривица, сопливица; || * моло
дая дѣвчонка.

Smarkatka, -i, ж. грошбвая сАльная 
свѣчка.

Smarkaty, возгривый, сопливый.
Smarować, Nasmarować, Posmarować, 

Wysmarować, насаливать, насалить, ма
зать, смазывать, смазать, намазать, по
мазать,вы мазать; II Хир. втирать, расти
рать. * Podmazać komu ręce, подма
зать, дать кому взятку, подкупить, за
дарить кого. Поел. Kio smaruje, ten je- 
dzie, сухая ложка ротъ деретъ.

Smarowanie, Nasmarowanie, Posmaro
wanie, Wysmarowanie, -піа, ср. насалива
ніе, намазываніе, смазываніе, смАзка; || 
Хир. втираніе, растираніе.

Smarowidło, -а, ср. коломазь; || мазь.
Smarownia, -ni, ж. мѣсто, гдѣ проис

ходитъ натирАніе мазью больныхъ.
Smarownie, легко, какъ по мАслу.
Smarownik, -а, ль мазильщикъ, нати

рающій мазью.
Smarowny1, подмазанный; || * лёгкій, 

быстрый, лёгкій на ходу,
Smarź, слі. Smardz.
Smażenie, -піа, ср. жареніе, пряженіе, 

ель Smażyć.
Smażony, жаренный; || варенный.
Smażyć, пряжитъ, жарить въ маслѣ; 

II варить; І| печь. Smażyć rybę, жарить 
рыбу. Smażyć konfitury, варить варенье, 
Smażyć jaja, печь яицы. || * Głowę sobie 
smażyć, голову себѣ надъ чѣмъ ломать, 
съ трудомъ доискиваться чегб ниб^дь. 

II Smażyć się,жариться,вариться,печься.
Smaźywiecheó, -chcia, ль скряга, ка- 

щей.
Smęcić się, слі. Smucić się.
Smerd,-а,Smerda, -у, ль человѣкъ низ

каго происхожденія; || молокососъ,маль
чишка, простячокъ.

Smereka, -і, ж. ель Świerk.
Smętek, ель Smutek.
Smętnie, печально, грустно, слі- Smu

tnie.
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Smętność, -ści, ж. печаль, грусть, за
думчивость, меланхолія.

Smętny, печальный, грустный, задум
чивый, слі. Smutny.

Śmiać się, смѣяться, хохотать; || на
смѣхаться; II улыбаться. Głośno śmiać 
się, громко смѣяться, хохотать. Śmiać 
się z całego gardła, смѣяться, хохотать 
во всё г< рло. Śmiać się do kogo, улы
баться кому, слі. Uśmiechać się. * Śmiać 
się z kogo, z czego, смѣяться, насмѣхать
ся, издѣваться надъ кѣмъ, надъ чѣмъ.

Śmiałek, -łka, ль смѣльчакъ; || дерзкій, 
задорный. Śmiałka wszędzie biją, śmiał
ków psy kąsają, задорныхъ всегда 
бьютъ.

Śmiało, Śmiele, смѣло, храбро, отваж
но, бодро, мужественно.

Śmiałość, -ści, ж. смѣлость, отвага, 
неустрашимость, рѣшительность; || дер
зость, наглость.

Śmiały, смѣлый, отважный, неустра
шимый, рѣшительный; || дёрзкій, наг
лый, задорный.

Śmianie się, -nia się, ср. смѣхъ, хохотъ .
Śmieć, смѣть, дерзать, осмѣливаться, 

отваживаться, рѣшаться. Tylko chciej, 
а śmiej, смѣлость города берётъ. Śmiem 
ci prawdę powiedzieć, рѣшаюсь сказать 
тебѣ правду. Nie śmie przed nim 
słowa wyrzec, онъ не смѣетъ передъ 
нимъ слова сказать, не смѣетъ пикнуть 
передъ нимъ.

Śmiech, -u, лі. смѣхъ, хохотъ. Parsk
nąć ze śmiechu ііли od śmiechu, залиться, 
разразиться хохотомъ. Pękać ze śmie
chu, надрываться отъ смѣху, помирать 
со смѣху. Zanosić się od śmiechu, хохо
тать до упбду. Śmiech szyderski, зубо
скальство, злая насмѣшка. То śmiech 
powiedzieć, смѣшнб сказать это. То 
śmiech! пустяки! вздоръ! W śmiech 
obrócić, обратить въ смѣхъ, поднять на 
смѣхъ.

Śmiechliwy, смѣшливый, склонный къ 
смѣху.

Smiechowy, относящійся къ смѣху. 
Śmiechowe. dołki na twarzy, ланитныя 
ймочки. Śmiechowe zęby, śmieszki, пе
редніе зубы, зубы видимые при смѣхѣ.

Śmiecić, сорить.
Śmiecie, -сіа, ср.Śmieci, Śmiecie, род. п. 

■СІ, мн. (Стар. Śmieć),сметьё, соръ,грязь, 
нечистота, дрянь, навозъ. || * Na stare 
śmiecie się wracać, возвращаться къ 
прежнимъ заблужденіямъ. || Поел. Każdy 
kur na swoich śmieciach śmielszy, хозя
инъ въ дому, что ханъ въ Крыму, или 
что Адамъ въ раю, или что медвѣдь въ 
бору. Со w swych śmieciach jest, to nie 
zginie, что дома, то не пропадётъ.

Smiecisko, -а, ср. куча навозу, сбру. () 
*Na swćm śmiecisku, у себя дома, на сво
ёмъ пепелищѣ.

Sm iecisty, сорный.

Śmieciach, -а, лі. замараха, замараш
ка, пачкунъ, сквернавецъ.

Smieciucha,-у, Smieciuszka, -і, ж. см. 
Dzierlatka.

Śmiele, ель Śmiało.
Śmielec, -lea, m. cm. Śmiałek.
Śmielić, Стар, ободрять, придавать 

смѣлости. I] Smielić się, осмѣлиться, от
важиться, дѣлаться смѣлѣе.

Śmierć, -ci, ж. смерть,кончина. Śmierć 
naturalna, естественная смерть. Śmierć 
gwałtowna, насильственная смерть. Kara 
śmierci, смертная казнь. Wskazać па 
śmierć, приговорить къ смертной казни. 
Wyrok śmierci, смертный приговоръ. 
Śmierć z zagłodzenia, голодная смерть.

Śmierdnąć, смердѣть, вонять.
Śmierdzący, смердящій, смрадный, во

нючій, зловонный.
Śmierdziadło, -а, ср. вонь, смрадъ, зло

воніе.
śmierdzieć, см. śmierdnąć.
Śmierdziomuch, -а, м.Зоол.цвѣтбчникъ 

(сѣтчатокрьілое насѣкомое).
Śmierdziuch, -а, лі. вонючка; || Зоол. на

возный жукъ.
Śmiertelnie, смертельно. Śmiertelnie 

chorować, быть при смерти.
Śmiertelnik, -а, лі. смертный (человѣкъ).
Śmiertelność, -ści, ж. смертность.
Śmiertelny, смертельный, смертонос

ный; !| смертный. Śmiertelna rana, смер
тельная рана. Wszyscy ludzie są śmier
telni, всѣ люди смертны. Grzech śmier
telny, смертный грѣхъ. Śmiertelny pot, 
смертный потъ. Śmiertelna koszula, 
саванъ.

Smierzyć, (Стар. Śmierzać), смирять, 
смирить, укрощать, укротить.

Śmierzyciel, -а, лі. усмиритель, укро
титель.

Śmieszek, -szku, лі. усмѣшка улыбка. 
,|| Śmieszki, -ów, лін. насмѣшка, шутка. 
Śmieszki sobie z kogo czynić, насмѣхать
ся, издѣваться надъ кѣмъ; || передніе 
зубы, слі. Smiechowy; || насмѣшникъ, за
бавникъ, зубоскалъ, шутникъ, шутъ.

Śmieszka, -і, ж. насмѣшница, забавни
ца. зубоскалка, шутница, шутиха.

Śmiesznie, смѣшнб, забавно, см. Zaba
wnie.

Śmieszność, -ści, ж. смѣшное, смѣхо
та. W śmieszność obracać, обращать въ 
смѣхъ, поднимать на смѣхъ.

Śmieszny, смѣшной, забавный, слі. Za
bawny.

Śmieszyć, смѣшить. Śmieszy mię to, 
это смѣшитъ меня, это мнѣ смѣшно.

Śmietana, -у, ж. (Стар. Smiotana), сме
тана.

Śmietanka, -і, ж. сливки. Zbierać śmie
tankę, снимать сливки (ст> молока). Gar
nuszek do śmietanki, елйвочникъ.

Śmietankowy, сливочный. Masło śmie
tankowe, сливочное масло.
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Śmiga, -i, ок*.  прутикъ хлыстъ, хлыс
тикъ; II крыло вѣтряной мельницы; || 
складной наугбльникъ, угломѣръ; || 
швырокъ (для бросанія камней), см.у coca.

Śmigać, Śmignąć, стегать, стегнуть ; || 
пускать, спускать, спустить стрѣлу; || 
хлестать, сѣчь, с.ч. Chłostać, Smagać; || 
метать, бросать, см. Ciskać, Rzucać.

Śmigownica, -у, ж. кулеврйна, змѣе
викъ (старинная пушка).

Smigurst, Śmigus, Smigust. -u, л?. Прост. 
обычай обливанія водбю на другой день 
Свѣтлаго Воскресёпія, между парнями 
и дѣвицами. * Dać komu śmigusa, насиль
но кого выкупать, погрузить въ воду.

Smoczę, -ęcia, ср. маленькая ящерица, 
Дѣтёнышъ ящерицы.

Smoczek, -czka, м,, с.ч. Smoczę ; || пор
шень въ насосѣ.

Smoczy, Мае. драконовъ.
Smoczyca, -у, Smokinia, -ni, ж. Мне. 

самка дракона.
Smok, -а, ль Мне. драконъ; || Зоол. ле

тучій драконъ, ящерица.
Smokowy, драк, новъ. Бот. Smokowe 

drzewo, драконникъ, драю'нка, драцена.
Smoktać, Smoknąć,4M(KaTb, чмокнуть; 

II сосать, высасывать. || Smoktać się, 
Прост, чмокаться, цѣловаться.

Smoła, -у, ж. смола, смоль. Czarny jak 
smoła, чёрный какъ смоль. Smołę ma 
w ręku, не чистъ на руку, воруетъ ;|| 
названіе собаки, въ особенности упо
требляемое жидами; || Smoła ziemna, 
гбрная смола. Smoła żydowska, астбльтъ. 
Smoła szewska, варъ. || Palić smołę, ва
рить, гнать смолу. Поел. Kto smoły się 
tyka, ten też smołą cuchnie, грйзью иг
рать лишь руки марать.

Smolanka, -і, ж. Бот. куколь, кокуш
кинъ цвѣтъ (растеніе).

Smolany, смоляной.
Swolarnia, -ni, ж. смоловарня, смоль

ня, гдѣ гонйтъ смолу.
Smolarz, -а , ль смоляръ, смолиль

щикъ.
Smolić, Nasmolić, Usmolić, смолить, на

смолить; || пйчкать, марйть.
Smolisty, смолистый; || камедистый.
Smolnia, -ni, ж. Пеуп. см. Głownia.
Śniolnica, -у, ж., см. Maźnica.
Smolnik, -а, ль, см. Smolarz.
Smolno, смолисто.
Smolność, -ści, ж. смоль, всякое веще

ство, содержащее въ себѣ смолу.
Smolny, с.ч. Smolisty.
Smoluch, -а, ль неряха, замараха, за

марашка.
Śmród, -odu, ль смрадъ зловоніе.
Smrodliwie, смрбдно, зловонно.
Smrodliwość, -ści, ж. зловонность, 

смрадность.
Śmrodliwy, смрадный, зловонный.
Smrodność, см. Smrodliwość.
Smrodny, с.ч. Smrodliwy.

Smrodynia, -ni, ж. Бот. чёрная сморо
дина.

Smrodzić, вонять, смердѣть.
Smrodziciel, -а, ль вонючка, вонючій.
Smrodzieniec, -пса, ль вонючая ка

медь.
Smucić, печалить, огорчать. || Smucić 

się, печалиться, огорчаться.
Smug, -u, ль (Стар. Smuk), употреби

тельнѣе Smuga, -і, ж. черта, штрихъ; || 
полоса; || межа, борозда; || шрамъ, ру
бецъ (на лмщ'б); И ушибъ, синякъ ; || у- 
щёль, тѣснина, деФИлёй; || струя воды, 
небольшой протокъ воды ; || Горн, ото
рочка жилы, кайма.

Smukać, Smuknąć, ель Smoktać; || Smu
kać ręką, обдёргивать, обрывать; || Smu
kać za ozem, бросаться, ринуться, ки
нуться. II Smukać się , возноситься, рас
ти въ вышину; I] (.чало употр.) украшать
ся, убираться, наряжаться, разрядить
ся.

Smukły, стройный, гибкій, тонкій.
Smuknąć, ель Smukać.
Smukowny, гладкій, лощёный, ров

ный.
Smusik, -а, Smuszek, szka, ль овчинка.
Smutek, -tku, ль печаль, огорченіе, 

скорбь, прискорбіе, уныніе.
Smutliwie, ель Smutnie.
Smutliwy, с.ч. Smutny.
Smutnie, Smutno, печально, грустно, 

прискорбно, уныло. Smutnie wyglądać, 
имѣть печальный видъ. То smutno, это 
грустно,это прискорбно.

Smutność, -ści, ж. унылость, мрач
ность, грустное расположеніе души.

Smutny, печальный, грустный, уны
лый; I] скучный, невесёлый.

Smycz, -у, ж. смычёкъ, свбра (собакъ).
Smyczek, -czka, ль смычёкъ (для музы- 

кальн. инструментовъ).
Smyczkowy, смычковый, смычечный.
Smyczowy, сврный, водимый на сво

рѣ.
Smyk, -а, и. большой смычокъ; [| * во

ришка, мазурикъ, жюликъ.
Smyk! шмыгъ! шасть! Міжд. выра

жающее быстрое движеніе.
Smyknąć, шмыгнуть, удрать, улиз

нуть, улепетнуть, убѣжать; || стянуть, 
украсть.

Snąć, Snadź (Стар. Sna, Snaść), знать, 
думать надобно, повидимому, кажется. 

II Стар. даже. I w ogień sna nie boi się 
wskoczyć, даже и въ огонь не боится 
броситься. I] Бу snadź nie.... сохрани
Богъ, чтобы не.... Strzeż się, abyś snadź
nie upadł, сохрани Богъ, берегись, чтобы 
не упасть.

Snadnie, Snadno, легко, удобно, ловко, 
см. Łacno, Łatwo.

Snadność, -ści, ж. лёгкость, ловкость, 
удобство. Snadność w mówieniu, лёгкій 
способъ выраженія, оборотъ рѣчи.
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Snadny, лёгкій, ловкій, удобный, ели 
Łatwy.

Sneszka, -i, ж. Облает, сноха, невѣст
ка,

Śniadać, завтракать.
Śniadanie, -nia, ср. завтракъ.
Śniadanny, относящійся къ завтраку. 

Czas śniadanny, врёмя завтрака.
Sniadawy, смугловатый.
Śniadek, -dku, лі. Стар, ѣда, пища.
Śniadny, Śniedny, снѣдный, съѣдобный, 

съѣдный, съѣстной.
Śniadość, -ści, ж. смуглость.
Śniady, смуглый.
Sniarz, -а, лі. мечтатель, сновидецъ.
Śnić, грезить, мечтать. || Śnić się, 

сниться, грезиться.
Śnieć, -ci, ж. Агр. и Бот. ржа, изгара 

(болгьзнь хлѣба и растеній), спорынья, го- 
ловнй, ржавчина, червоточина (вз хлѣ
бѣ).

Śniecie, повреждаться головнёю (о хлѣ
бѣ), сль Śnieć.

Śniecistość, ‘ści, ж. поврежденіе го
ловнёю (хлѣба), ели Śnieć.

Sniecisty, повреждённый,, испорчен
ный головнёю (о хлѣбѣ), слі. Śnieć.

Sniedek, Sniodek, -dka, лі. Бот. морской 
лукъ (растеніе)..

Śniedny, слі Śniadny; || Бот. Snido ziele, 
слі. Siniło.

Sniedź, -dzi, ж., см. Śnieć; || ржавый 
цвѣтъ, ржавина, ели Rdza.

Śniedzieć , Ześniedzieć , Zaśniedzieć, 
ржавѣть, заржавѣть. ,

Śnieg,-u, ль снѣгъ. Śnieg pada płatami, 
снѣгъ идётъ охлопьями.

Śniegowy, снѣговой, снѣжный.
Śnieguła, -у, Sniegułka, -i, ж. Зоол. пу

ночка, подорожникъ (nm/ща); || бѣлая ку
ропатка.

Śnieżka,-і, ж. комъ снѣгу. Grać w śnież
ki, играть въ снѣжки.

Śnieżnica, -у, ж. вьюга ; || снѣжница, 
потокъ отъ таящаго снѣга, снѣговая во- 
да;,|| сугробъ, сугробище, груда снѣгу.

Śnieżno, снѣжно.
Śnieżny, снѣжный, снѣжистый Czas 

śnieżny, снѣжистая погода. Góra śnież
na, снѣжная гора.

Śnieżyć, покрывать снѣгомъ. Безл. снѣ
житъ, снѣгъ идётъ. U Śnieżyć się , снѣ
житься, бѣлѣться.

Śnieżyca, -у, ж. Бот. снѣжнйнка, под
снѣжникъ, подснѣжный колокольчикъ.

Śnieżysty, снѣжистый.
Snop,-а, ли снопъ; [I пукъ, вязёнка, 

связка. У.мен. Snopek, -pka, ли снопокъ, 
снёпикъ. Snopki wiązać, вязать въ сно
пы (рожь). Snopek słomy, снопъ, пукъ, 
связка солёмы.

Snopowy, сноповый.
Snów, -owu, лі. основа, ели Pasmo.
Snować, слі. Snuć.
Snowalnia, -ni, ж., ели Snowidło.

Snowidło, -а, ср. мотовило, мотальни
ца, ель Motowidło.

Śnowidz, -а, ли сновидецъ.
Snuć, Snować, сновать, дѣлать основу 

для ткани; || наматывать; || прясть, су
чить; II разматывать; || * затѣвать,умыш
лять. И Snuć się, сноваться, шататься, 
соваться; || наматываться; || извиваться; 

И Стар, враждовать. Lud snuje się po 
ulicach, народъ снуётъ, шатается по 
^лицамъ. Snuć się przed oczami, вер
тѣться передъ глазами. Różne myśli snu- 
ją mu się po głowie, разныя мысли вер
тятся, бродятъ у него въ головѣ.

Snycernia, Snycerstwo, Snycerz, ели 
Sznicerstwo, и т. д.

Sobaka, -і, ж. собака. Умен. Sobaczka, 
-і, ж. собачка, ели Pies. Поел. Domowe so
baki choć się kąsają, wilka ujrzawszy nań 
się rzucają, дворныя собаки хоть и гры
зутся между собою, но увидѣвъ волка 
бросаются на него. Sierdzista sobaka 
wilkom strata, отъ сердитой собаки бѣда 
волкамъ.

Sobek, -bka, ли эгоистъ, себялюбецъ.
Sobić się, приспособляться, приготов

ляться, запасаться.
Sobie, слі. Się, Siebie.
Sobkowstwo, -а, ср/эгоизмъ. себялюбіе.
Sobol, -а, ли соболь. Sobole, лін. со

болья шуба.
Soboli, Sobolowy, соболій, соболиный. 

Futro sobolowe, соболья шуба.
Sobór, -oru, ль соборъ. Sobór powszech

ny, вселенскій соборъ.
Sobota, -у, ж. суббота. Wielka sobota, 

великая, страстная суббота.
Sobótka, -і, ж. народный обычай за

жигать огни наканунѣ Иванова дня (24 
Іюня).

Sobotni, Sobotny, субботній. Поел. So
botnim sztychem szyć, шить па скорую 
руку, на живую нитку.

Socha,-у, ж. соха; И сошка, деревян
ная подставка.

Soczewica, -у, ж. Бот. сочевица, чече
вица.

Soczka, слі. Soczewica.
Socznica, -у, ж. соченіе, врёмя, когда 

вытекаетъ сокъ изъ деревьевъ; || Ант. 
скаммонія. И Бот. пёсья смерть (растеніе).

Soczyć, сочить. И Soczyć się, сочиться.
Soczysty, сочйстый.
Soda, -у, ж. Хили натръ, сёда.
Sofa, -у, ж. софА, диванъ, канапе.
Sofka,-i, ж. диванчикъ, маленькая 

СОФ0.
Sójka, -і, ж. соя, сойка (птица).
Sojusz,-и, лі. слі. Przymierze.
Sojusznik, -а, лі., слі. Sprzymierzeniec.
Sojuszowy, ели Sprzymierzony.
Sok, -u, лі. сокъ.
Sokodyniec, -пса, ль охотникъ за каба- 

пёми.
Sokół, -oła, лі. соколъ.
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Sokolarnia, -rni, ж. соколиный дворъ, 
сокбльня, соколятня.

Sokolę, -ęcia, ср. соколёнокъ.
Sokoli, соколій, соколйный.
Sokolik, -а, ль соколикъ.
Sokolica, -у, ж. Фальконётъ (рода пуш

ки).
Sokolnictwo, -а, ср. сокольпичанье, со- 

колятничанье, вынашиваніе ловчихъ 
птицъ; И соколиная охота.

Sokolnik, -а, ж. сокольникъ, соколят
никъ.

Sokora, -у, ж. осокорь.
Sokowy, соковой.
Sól, род. п. soli, лі. соль. Sól warzona, 

ель Warzonka. Sól szybikowa, чистая соль. 
Sól rumowa, каменная соль. Sól morska, 
морянка. Sól jeziorna, бузунъ, самосад
ка. Sól winna, виннокаменная соль. То 
mu jak sól w oku, это ему какъ бѣльмо 
на глазу. || Сот. Babia sól, сверлйльная 
травй.

Sół, -ołu, ль чуланъ, кладовая, см. Źyt- 
nica.

Solan, -u, лі. Хим. солекйслая соль.
Solanka, -і, ж., см. Solówka; || Бот. со

лянка, трава растущая по солончакамъ; 
II Горн, солёная вода; || Горн. Solanka, Su

rowica, соляной разсолъ.
Solarka,-і, ж. женщина продающая 

соль.
Solarnia, ».іі, ж. мѣсто, гдѣ солятъ 

мясо.
Solarz, -а, лі. солеваръ, содоваръ ; || 

продавецъ соли.
Sołek, -łka, лі. чулйнчикъ.
Solenie, -піа, ср. соленіе, солка.
Solenizant, -а, лі. именйнникъ.
Solen izantka, -і, ж. именинница.
Solennie, торжественно.
Solenność, -ści, ж. торжество, торжест

венность, ель Uroczystość.
Solenny, торжественный.
Solić, Osolić, Posolić, солйть, посолить.
Solidarnie, совокупно, подъ круговою 

отвѣтственностію, сообща, всѣ за каж
даго и каждый за всѣхъ.

Solidarność, -ści, ж. ІОрид. круговая 
порука, взаимная обязанность; || взайм- 
ная отвѣтственность, солидарность.

Solidarny,круговой, обязывающій каж
даго. Odpowiedzialność solidarna, круго
вая отвѣтственность. Solidarne poręcze
nie, круговая порука.

Soliter, -а, м. Мед. солитеръ, ленточная 
глиста, слі. Tasiemiec; || солитеръ (круп
ный бриліантъ).

Solnica,-у, Solniczka,-i, ж. солонка, 
солонйца; || Анат. вертлюгъ, м£сто, гдѣ 
соединйется головка бедрянбй кости съ 
яминою кости безъимянной.

Solnik, -а, лі. солеваръ, содоваръ ; || 
продавецъ соли; || соляной надсмотр
щикъ; !| Хим. см. Chlorek; || Бот. язвен
никъ (растеніе).

Sowity

Solny, соляной. Podatek solny, пошли
на на соль.

Solo, Нескл. Муз. соло.
Solony, солёный. Mięso solone, соло- 

нйна.
Solowarnia, -rni, ж. солевйрня, соло

варня, соляная вйрница.
Solówka, -і, ж. солкій разсолъ; || соля

ная бочка.
Sołtys, Szołtys, -а, лі. сблтысъ, дере

венскій староста, слі. Wójt.
Sołtysowa, -ej, ж. жена деревенскаго 

старосты.
Sołtysowski, Sołtyski, Sołtysi, i ринад- 

лежащій деревенскому старостѣ.
Sołtystwo, Sołtysowstwo, Szołtystwo,-a, 

ср. должность деревенскаго старосты; || 
домъ деревенскаго старосты.

Solucja, -ji, ж. рѣшеніе, разрѣшеніе; || 
Хиль раствореніе, распусканіе. || Мед. раз
стройство желудка.

Solutum, Нескл. Хим. растворъ-
Sopel,-pla, ль ледяная сосулька; || соп- 

лй, возгря (вб носу)-, И Слее, замочный язы
чокъ.

Sortarz, Sortyrz, -а, ль сортировщикъ 
(овецъ).

Sortować, сортировать, раздѣлять, рас - 
прсдѣлять но сортамъ.

Sortowanie, -піа, ср. сортированіе, сор
тировка.

Sos, -u, лі. сбусъ, подлйва. || * Być w do
brym, w złym sosie, быть въ хорошемъ, 
въ дурномъ расположеніи духа.

Sosenka, -і, ж. Умен, сосенка, см. Sos
na.

Sosik, -u, ж. подливочка.
Sosna, -у, ж. сосна.
Sośnik, -а, ль сошнйкъ, желѣзный рѣ

зецъ, прикрѣпленный къ сохѣ.
Sośnina, -у, ж. соснякъ, сосновый 

лѣсъ.
Sosnka, слі. Sosenka; || Бот. молочай 

(растеніе).
Sosnoweczka, -czki, ж. хвощъ (расте

ніе).
Sosnówka, -і, ж. подорожникъ, пуноч

ка (птица).
Sosnowy, СОСНОВЫЙ.
Soszka, -і, ж., слі. Socha.
Sowa, -у, ж. Зоол. сова, сычъ, ночная 

сова, ель Puhacz. Sowa nigdy sokołem nie 
będzie, воронѣ соколомъ не бывать.

Sowi, совиный. Бот. Sowia strzała, co- 
вйнастрѣла.

Sowicie, Sowito, обйльно, изобйльно, 
щедро, съ избыткомъ, сугубо, вдвое ; || 
великодушно.

Sowieć, осовѣть, нахмуриться, насу
питься, опустйть крылья.

Sowitość, -ści, ж. щедрость; II щедро
та; II велйкость. Sowitość nagrody, щед
рая награда, щедрое вознагражденіе, 
щедрота.

Sowity, щбдрый, обйльный, изобйль- 
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ный; || великодушный; |j двойной, сугу
бый.

Sowizdrzał, Sowizrzał, -а, ль вѣтрен
никъ, вертопрахъ, шалунъ; || Мне. совиз- 
ралъ.

Sówka, -і, ж. Уліен. совка, ель Sowa.
Spać, спать, ель Sypiać. Поел. Nie budź 

licha kiedy śpi, не накликай на себя бѣ
ды- •

Spacer, -u, лі. гулянье, прогулка; |] 
гульбище, мѣсто для гулянья. Spacer 
pieszo, прогулка пѣшкомъ. Spacer kon
no, прогулка верхомъ, ель Przechadzka, 
Przejażdżka.

Spacerować, гулять , прогуливаться, 
ель Przechadzać się.

Spacerowy, гульбищный, служащій 
для гулянья. Ogród spacerowy, садъ для 
гулянья.

Spąchać, почуять, пронюхать, провѣ
дать, ель Zwąchać, Zwietrzyć. || *Spąchać  
się (z kim), снюхаться, сговориться, со
единиться, сблизиться, находиться въ 
сношеніяхъ, съ кѣмъ.

Spaczenie,-піа, ср. уклоненіе .колебаніе.
Spaczny, Spaczysty, покоробившійся, 

искривившійся, покосившійся, согнув
шійся.

Spaczyć,покоробить, искривить, поко
сить, согнуть. [I Spaczyć się, покоробить
ся, искривиться, покоситься, согнуться, 
ель Paczyć się.

Spad, -u, лі. спаденіе, паденіе; || пока
тость, отлогость;! [склонъ, наклонъ,скатъ, 
спускъ, ель Spadek, Spadanie.

Spąd, Szpąd, -u, лі спудъ, старинная 
мѣра зернистаго хлѣба и другихъ сыпу
чихъ или мелкихъ и дробныхъ вещей,

Spadać,Spaść, падать, пасть, с адать, 
спасть. упадётъ, упасть, сваливаться, 
свалиться. Spaść z konia, упасть, сва
литься съ лошади. Barometr spada, ба
рометръ упадйетъ. Zboże spada w cepie, 
хлѣбъ спадаетъ въ цѣнѣ, цѣна на хлѣбъ 
понижается. Opadać z sił, терйть силы, 
слабѣть, худѣть. Spadł na niego wielki 
majątek, ему досталось большое наслѣд
ство, онъ получилъ большое наслѣдство.

II Поел. Spadło mu z grzanki, надежда 
обманула eró, счастіе ему измѣнило.

Spadanie, -nia, Spadnięcie,-cia, ср. па
деніе; || пониженіе (і^іъны); || убыль (воды).

Spadek,-dku, ль спускъ, скатъ, склонъ, 
паденіе; || понижёпіе (голося); || убыль 
(воды); И упйдокъ; I, Муз. кадансъ, кадён- 
ца; II Граль падёжъ; || наслѣдство, наслѣ
діе, наслѣдственное имѣніе. Rzeką ma 
tu mocny spadek, рѣкА въ этомъ мѣстѣ 
имѣетъ сильный спускъ, сильно спада
етъ. Spadek po kim brać, wziąść, полу
чить послѣ кого наслѣдство. Spadek, po 
ojcu, бтчина, вотчина, родовое, наслѣд
ственное имѣніе. Spadek wakujący, bez- 
dziedziczny, упалое, выморочное имѣніе. 
10pud. Spadki nieporządne, наслѣдованія 

изъятыя изъ общихъ правилъ, ель Ojco
wizna.

Spadkobierca, -у, ль наслѣдникъ. Spad
kobierca beneficjalny, условный наслѣд
никъ, принимающій наслѣдство услов
но, на правѣ инвентарномъ.

Spadkobierczy па, -пу, ж. наслѣдница.
Spadkodawca, -у, ль завѣщатель.
Spadkować, Гралі. склонять.
Spadkowanie, -піа, ср. пониженіе голо

са; II Граль склоненіе.
Spadkowy, наслѣдственный, наслѣдо

ванный. Dobra spadkowe, наслѣдствен
ное имѣніе.

Spadlisko, -а, ср. Горн, обвалъ шахты.
Spadły, опавшій, упавшій; || наслѣд

ственный. полученный по наслѣдству; 
II *исхудалый;  |j Spadły z etatu, остав

ленный за штатомъ.
Spadnięcie, Spadnienie, ель Spadanie.
Spadochron, -u, ль парашютъ (у воздуш

наго шара).
Spadzisto, покато, отл’>го, наклонно, 

круто, откосомъ, скатомъ.
Spadzistość, -ści, ж. покатость, поло

гость, отлогость, наклонность, крутизна.
Spadzisty, покатый, полбгій, отлогій, 

наклонный, крутой.
Spajać, Spoić,спаивать, спайть, скрѣп- 

лйть, скрѣпить, сплбчивать, сплотить, 
соединять, соединить, сцѣплйть, сцѣ
пить; II *совокуплять,  совокупить, соеди
нять, соединить (ийсла, буквы), сочета- 
вАть, сочетАть; || спаивать, споить, пріу
чать къ пьянству. U Spajać się, спаивать
ся, соединйться и т. д.

Spajanie, -піа, ср. пайка, спайка, спай.
Spalenie, -піа, ср. жженіе, сожженіе.
Spaleniec,-пса, ль человѣкъ заслужи- 

і вающій сожженія.
Spalenisko, Spalisko, - а, ср. пепелище, 

погорѣлое мѣсто.
Spalenizna, -у, ж. гарь, пригорѣлое.
Spalić, сжечь, спалить, опалить, ис

печь, Spalić papiery, сжечь бумаги. || 
Spalić się, сгорѣть, погорѣть, обжечься, 
испёчься. *Spaliło  mu się na panewce, У 
него ружьё осѣклось.

Spalność, -ści, ж. горючесть, сгарАе- 
I мостъ.

Spalny, горючій, сгараемый.
Spanie, -піа. ср. спаньё, сопъ.
Spanoszyć, Spanoszyć się, ель Sanoszyć.
Spany, проведённый во снѣ, проспан

ный.
Sparaliżować,поразить параличемъ; || 

^уничтожить, ослабить.
Sparaliżowany, поражённый, парАлп- 

чемъ.
Sparzelina, -у, ж. ожога, обжога.
Sparzony, обожжённый обваренный 

(кііпятко'ліб).
Sparzyć, обжечь, обварить, обдать ки

пяткомъ. II Sparzyć się, обжечься, обва
риться. Поел. Kto się na gorącem sparzył) 
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ten na zimne dmucha,обожжёшься на мо
локѣ, станешь дуть и на воду.

Sparzysty, скважистый, ноздреватый, 
щелеватый, щелистый.

Spaś, -si, ж. (Ispaś, Ispasz), потрава, 
пбрча скотиною травы или хлѣба на 
поляхъ; I) пажить, подножный кормъ, 
см. Karm, Pasza; || *Cmap.  Zabieźeć,Zajść, 
Zaskoczyć komu od spasi, испортить ко
му дѣло, помѣшАть чьимъ замысламъ.

Spasać, Spaść, травить (лі/гй, поля); || 
опустошать. || Spaść, откормйть (скот»), 
слі, Paść, Tuczyć. || Spaść się, растолтѣть, 
потучнѣть, разжирѣть.

Spasiony, повреждённый пастьбою.
Spaść, Śpaśdż, ель Spadać.
Spaśle, т^чпо, жирно.
Spasły, тучный, жйрпый, дородный, 

откормленный.
Spaśne, -ego, ср. плата за пастбище; || 

вознагражденіе за потраву, порчу ско
тиною травы или хлѣба на поляхъ.

Spaśny, пажитный, обильный пажи
тями.

Spaszować, отступить, отстать.
Spatrzyć, увидѣть, усмотрѣть, разгля

дѣть, замѣтить. И *Spatrzyć  się (z kim), 
помѣриться (съ кѣмъ), расправиться.

Spazm, -u, ль Мед. судорога, спазма.
Spazmatyczka, -і, ж. Мед. страдающая 

судорогами, спазмами.
Spazmatyk, -а, м. Мед. страдающій су

дорогами, спа мами.
Specjał, -u, pecjalik, -а, лі. лакомство, 

сласти, лакомый кусочекъ, лакомое, 
вкусное кушанье.

Specjalnie, особенно, спеціально, й- 
менно.

Specjalja, лі/ь особые, чАстные пред
меты.

Specjalność, -ści, ж. особенность, спе
ціальность.

Specjalny, особенный, особливый, спе
ціальный, частный.

Specjalizować,отдѣльно разсматривать.
Specyfik, -u, ль специфическое лѣкар

ство или средство.
Specyfikacja, -ji, ж. подробное означе

ніе, описаніе, слі, Wyszczególnienie.
Specyfikować, подробно обозначать, 

распредѣлять по родймъ.
Spedytor, -а, лі. Коль прикащикъ, ель 

Expedytor.
Spędzać, Spędzić, сгонять, согнАть, за- 

гонйть, загнАть, прогонять, прогнАть, 
изгонять, изгнАть; II провождАть, прово
дить, провести, провёсть (время); || заго
нять, загнАть (лошадь).

Spędzenie, -піа, ср. сгонка, отогнАніе; 
II препровожденіе (времени)-, || Мед. Spę
dzenie płodu, изгнаніе плодА.

Spektator, -а, ль зритель; || паблюдА- 
ТСЛЬ, слі. Widz.

Spektatorka, -і, ж. зрительница; || наб
людательница.

Spekulacja, -ji, ж. Филос. созерцаніе, 
размышленіе;!|Коль спекуляція, расчётъ, 
предпріятіе.

Spekulacyjny, наблюдательный; || умо
зрительный; II предпріимчивый, расчёт
ливый.

Spekulant, -а, лі. наблюдатель; || коль 
спекулянтъ, спекуляторъ, расчётливый. 
Spekulant na papiery, торгующій денеж
ными бумАгами, ажіотёръ.

Spekulator, -а, ль Филос. наблюдАтель;
II см. Spekulant.

Spekulować,, Филос. созерцать, наблю
дать; II Коль дѣлать спекуляціи, разсчи
тывать

Spehia, сполна, полнымъ количест
вомъ,вполнѣ; совершённо.совсѣмъ. Mieć 
spełna rozumu, быть въ здравомъ умѣ.

Spełniać, Spełnić, исполнять, испбл- 
нить, выполнять, выполнить, совершАть. 
совершить;! |опоражнивать, осушАть, вы- 
пивАть. Spełniać kielichy, осушАть, вы- 
пивАть рюмки. Spełniło się, свершилось!

Spełnianie, Spełnienie, -піа, ср. испол
неніе, выполненіе, совершеніе; || осуше
ніе (рюмки, стакана), возліяніе винА.

Spełniony, совершённый, оконченный, 
осуществлённый, исполненный, приве
дённый въ исполненіе

Spełzły, полинялый, выцвѣлый.
Spełznąć, ель Pełznąć.
Speranda, -у, ж. ожидаемая прйбыль.
Spestak, а, ль Горн, подошва, почва.
Spętać, слі. Pętać.
Spętanie, -піа, ср. слі. Pętanie.
Spętany, спутанный; || * скованный, 

связанный, привйзанный нА цѣпь.
Spiąć, сл. Spinać.
Śpiący, спящій, спячій, сонный; || сон

ливый.
Śpiączka, -і, ж. епАчка.
Spić się, напиться пьянымъ, нализать

ся, накуликАться. Spił się jak bela, онъ 
мертвецки пьянъ, или пьянъ до безчув
ствія.

Spica, слі. Szpica.
Spichlerz, Spichrz, -а, ль хлѣбный, ан- 

бАръ, житница.
Spięzak, -а, ль Ojcom. молодбй олень 

неимѣющій ещё рогъ; || *молокосбсъ.
Spiczasto, остроконечно.
Spiczastość, -ści, ж. остроконечность.
Spiczasty, остроконечный, заострён

ный, острый.
Spiec, испечь, запечь, обжечь, спа

лить, опалить, изсушить. || Spiec się, ис
печься, запечься, обжечься, опалиться, 
изсушиться, высохнуть отъ жАра, отъ 
сблнца.

Spięcie, -сіа, Spinanie, -піа, ср. застёж
ка;,|| перехвАтъ (въ платьѣ).

Spieczony, ель Spiekły.
Spieg, слі. Szpieg.
Spiegostwo, ель Szpiegostwo.

Spiegow ać, ель Szpiegować.
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Spieka, -i, Spiekota , -у, ж. зной, 
жаръ.

Spiekły, сожжённый, опалённый, обоз- 
жённый, высохшій отъ солнца; |] запёк
шійся (о крови).

Spień, -піа, .и. Уліен. Spionek, -nka, ль 
шпилька, шпенёкъ (у пряжки).

Spieniężać, Spieniężyć,продавать, про
дать за деньги, обращать, обратить въ 
деньги, въ капиталъ.

Spieniężanie, Spieniężenie^ -піа, ср.про
дажа за деньги, обращеніе въ деньги, 
въ капиталъ.

Spieniężony, проданный за деньги, об
ращённый въ деньги, въ капиталъ.

Spierać,Zaprzeć, (Стар. Sprzeć,Облает. 
Sparć), выпирать, отражать, отбивать; 
отталкивать; || опирать, прислонять. 
Spierać głowę о okno, опирать голову 
объ окно, прислонять голову къ окну; II 
Spierać się z kim, препираться,спорить; 
I] спираться, собираться въ кучу.

Spieranie się, -піа się,cp.cnopb, распря, 
препирательство.

Spieścić, изнѣжить, избаловать.
Spieszenie się,-піа się,ср.поспѣшность, 

торопливость, быстрота , скорость; || 
стараніе, усердіе.

Spiesznie, Spieszno, спѣшно, поспѣш
но, скоро, быстро, шибко, торопливо.

Śpieszność, -ści, ж, спѣшность, пос
пѣшность, скорость, быстрота, торопли
вость.

Spieszny, спѣшный, поспѣшный, ско
рый, быстрый, шибкій.

Spieszyć, спѣшить,поспѣшать; || Spie
szyć się, торопиться, спѣшить.

Spieszyć, спѣшивать, спѣшить, при
казать кбннымъ войскамъ слѣзать съ 
лошадёй.

Spięty, стянутый, затянутый, стисну
тый, застёгнутый.

Śpiew, -u, .w. пѣніе; || пѣснь. Prawidła 
śpiewu, правила пѣнія. Śpiewy tryum
falne, торжественныя пѣсни. Śpiew sło
wika, пѣніе соловья.

Śpiewać, пѣть, воспѣвать.
Śpiewaczka, -і, ж. пѣвица; || пѣвунья 

(любящая птъть).
Śpiewający, поющій; || пѣвчій (о ппгіі- 

хуш>).
Śpiewak, -а, лі. пѣвецъ; || пѣвунъ(л/Ь- 

бящій піъть). Śpiewak kościelny, пѣвчій. 
Boski śpiewak, божественный пѣснопѣ
вецъ. Towarzystwo śpiewaków, пѣвчес
кое общество.

Spiewalnia, -ni,ж. пѣвческая зала, гдѣ 
учатся и спѣваются пѣвчіе.

Spiewalny, поющійся; || лёгкій для пѣ
нія; I] достойный воспѣванія; || пѣсен
ный, относящійся къ пѣснямъ.

śpiewanie, -піа, ср. пѣніе.
Śpiewka, -і, ж. пѣсенка, ель Piosenka.
Śpiewnie, благозвучно, плавно.
Śpiewnik, -а, и. пѣсенникъ.

Śpiewność, Śpiewliwość, -ści, ж. пѣву
честь.

Śpiewny, Spiewliwy, пѣвучій, лёгкій, 
удобный для пѣнія; || мелодическій, му
зыкальный.

Spijać, попивать, пить полными ста
канами. Spić, отпить, схлебнуть. || Spi
jać się, Spić się, напиваться, напиться 
пьянымъ, спиваться, спиться съ кр^гу.

Śpik,-u,м.Стар. сонъ,сонливость, спяч
ка; || соня, сонливецъ, вялый; |] ель Szpik.

Spikać się, Spiknąć się, сговариваться, 
сговориться, злоумышлять; || состав
лять, составить заговоръ. Wszystko się 
na mnie spiknęło, всѣ сговорились про
тивъ меня.

Spikanard, -u, лі. Spikanarda, -у, ж.Хпт. 
индѣйскій нардъ.

Spiklerz, ель Spichlerz.
Spiknąć się, ель Spikać się.
Spiknienie (się), -піа, ср. союзъ, заго

воръ, слі. Spisek, Śprzysięźenie.
Spikować, ель Szpikować.
Spikowanie, ель Szpikowanie.
Spikowy, ель Szpikowy.
Spikulec, слі. Szpikulec.
Spiła, ель Szpila.
Spilczany, Spilczasty, колючій, иглис

тый, игольчатый, иглообразный.
Śpileczka, слі. Szpileczka.
Spilić, слі. Szpilić.
Spilka, слі. Szpilka.
Spilkarz, ель Śzpilkarz.
Spilkować, ель Szpilkować.
Spilkowaty, ель Szpilkowaty.
Spilkowy, слі. Szpilkowy.
Spinać, Spiąć,застёгивать, застегнуть, 

пришпиливать, пришпилить, прикалы
вать, приколоть, прикрѣплять, прикрѣ
пить. Spiąć szpilką, приколоть булав
кою. Spiąć konia ostrogami, пришпорить 
лошадь. Spiąć konia popręgami, подтя
нуть лошадь подпругою, подиружить. 
Spiąć klamrami, прикрѣпить скобою. || 
Spinać się, Spiąć się, застёгиваться, за
стегнуться, пришпиливаться, пришпй- 
литься, прикалываться, приколоться, 
прикрѣпляться, прикрѣпиться. Spinać 
się na palce, подниматься, приподни
маться на цыпочкахъ. Spinać się, Spiąć 
się, сановиться, стать на дыбы (о ло
шади).

Spinak, слі. Szpinak.
Spinanie, -піа, Spięcie, -сіа, ср. засте

гиваніе, пришпиливаніе, прикалываніе, 
прикрѣпленіе.

Spinka, Spinka, Sz р inka, -і, ж. запонка, 
запанка, застёжка.

Śpioch, -а, лі. Уліен. Śpioszek, -szka, м. 
сонливецъ, ебня.

Śpiocha, -у, ж. Умен. Śpioszka, -i, ж» 
сонливица.

Spir, -u, лі. Морс. Фокъ-мачта.
Spirytus, -u, лі. спиртъ, алькогбль, из- 

винь, слі. Wyskok.



Spirytusowy 609 Spłowieć
Spirytusowy, спиртный.
Spis, -u, ль списокъ,роспись,бпись, ре

естръ, перепись вѣдомость; || каталогъ; 
II табель; J| свёртокъ, свитокъ (бумаги). 

Spis ludności, ревизская сказка, народ
ная перепись. Spis ruchomości, роспись 
бпись движимому имѣнію. Spis rzeczy 
przedmiotów, оглавленіе (книги). Spis 
wojskowy, рекрутскій наборъ, конскрип
ція. Spis inwentarza żywego, бпись ро
гатаго скота.

Spisa, -у, ж. пика, копьё, дротикъ, ель 
Dzida, Lanca, Pika.

Spisać, Spisać, się, ель Spisywać.
opisanie, -nil, ср. переписываніе, пе

реписка. Юрис). Spisanie wywodu słowne
go, снятіе показанія.

Spisek, -sku, ль списокъ, реёстръ, 
бпись; [I бумага, письменный документъ; 

II заговоръ, злоумышленіе. Zrobić, u- 
knować spisek, составить заговоръ.

Spisglas, -u, лг. сурьма, антимонія (пс- 
луметаллъ).

Spiskowy, -ego, .и. заговбрщикъ.
Spisne, -ego, ср. плата за переписку, 

за составленіе каталога, описи и т. п.
Spiśnik, -а, ль копёйщикъ, копейникъ, 

копьенбсецъ.
Spisownik,Spisywacz,-a,.vt.nepcnńc4H^;

II протоколистъ; II составитель описи.
Spisowy, принадлежащій къ описи,къ 

реестру; ц очередной въ рекруты, кон- 
скрипцібнный; || копейный, относящій
ся къ копью.

Spisywać, Spisać, переписывать, пе
реписать, спйсывать, списать; || описы
вать, описать, составлять, дѣлать бпись, 
роспись, перепись, инвентарь (иеліу). || 
Spisywać się, Spisać się (z kim na kogo 
или przeciw komu), составлять союзъ, 
заговоръ (противъ кого), злоумышлять, 
сговариваться, ель Spikać się, Sprzysię- 
źyć się; || *Spisać  się (czóm), отличиться 
чѣмъ либо, ель Popisać się.

Spiż, Spiż, -u, m. Spiźa, -у, ж. мѣдь, 
бронза, колокольный металлъ.

Śpiża, -у, ж. Стар, провизія, съѣстные 
припасы; || см. Spiżarnia.

Spiźany, ель Spiżowy.
Spiżarnia, -rni, Spiżarka, -i, ж. чуланъ 

для провизіи, кладовая, буфётъ.
Spiźować, снабжать съѣстными при

пасами, провіантомъ, продовольство
вать, поставлять, доставлять.

Spiżowy, бронзовый, мѣдный.
Spłacać, Spłacić (kogo), выплачивать, 

выплатить, уплачивать, уплатить, пла
тить, заплатить.

Spłacalność , -ści, ж. расплата, вы
плата, платёжъ.

Spłacalny, подлежащій выплатѣ.
Spłacheć,-chcia,или -chci,м.иж. лоску

токъ, тряпица, ветошка, лохмотье, ру
бище; II отломокъ, куебкь, клочокъ; || 
Spłacheć ziemi, лоскутъ, клочокъ земли.

Dubrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Spłachetek, -tka,.и. Узіен. лоскуточекъ, 
тряпочка; || кусочекъ, клочочекъ, ели 
Spłacheć.

Spłakać się, расплакаться, просле
зиться.

Splamić, см. Plamić.
Splamiony,запятнанный, замаранный, 

запачканный.
Splantować, спланировать.
Spłaszczać; Spłaszczyć, сплющивать, 

сплющить, дѣлалъ плоскимъ, ель Płasz
czyć.

Spłaszczenie, -піа, ср. сплющиваніе; || 
сплющенность.

Spłaszczony, сплющенный; || приплюс
нутый (носъ).

Spłaszczyć, ел.Spłaszczać.
Spłata, -у, ж. платежъ, плата, упла

та, расплата, выплата.
Splatać, Spleść, сплетать, сплесть, пе

реплетать, переплесть.
Splątać,спутать,перепутать, запутать.
Spłatać, слі. Płatać.
Splatanie, Splecenie, -піа, ср. сплета

ніе, спле.еніе, переплетаніе.
Splatanka, -i, ж. плетешбкъ, тесьма, 

см. Plecionka.
Spław, -u, ль теченіе воды; || истокъ, 

устье (ріъкіі)-, II сплавъ, проводъ по водѣ 
сплавкою, сплавка; || Рыб. поплавокъ у 
невода; || Бот. Spław ziele, ель Sito- 
wiec.

Spławiać, Spławić, сплавливать, спла
влять, сплавить, сгонять внизъ по тече
нію рѣки, ель Spuszczać. Spławiać drze
wo, сплавлять, гнать лѣсъ.

Spławianie,Spławienie, -піа, ср. сплавъ, 
перевозка водою. Spławienie rzeki, об
ращеніе рѣки въ сплавную.

Spławne, -ego, ср. сплавная пошлина,
Spławność, -Ясі,ж.судох0дность.сплав- 

ность.
Spławny, судоходный, сплавный.
Spleć, -сіи, ль Splecenie, Spieczenie, 

-піа, ср. Ветер, исплечка, вывихъ плечй 
у лошади; || ель Splatanie.

Spleść, ель Splatać.
Spleśniały, заплеснсвѣлый, зацвѣлый 

(асліъбъ).
Spleśnieć, заплѣсневѣть.
Spłodzić, прижить, ель Płodzić.
Spłodzony, прижитый, рождённый.
Spłókać, сполоскйть, сполоснуть.
Spłonąć, слі. Płonąć.
Spłonić, слі Płonić.
Spłoszenie, Płoszenie, -піа, ср. спуги

ваніе, разогнаніе.
Spłoszony, испуганный, разогнанный.
Splot, -u, ль сплетеніе, переплетеніе. 

Sploty, -ów, мн. косички, сплетённые во
лосы.

Sрtotka, -і, ж. плетешбкъ, плетёнка.
Spłowiały, поблёклый, полинЯлый,вы

цвѣлый.
Spłowieć, с.и. Płowieć.
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Splugawić 610 Spokojność

Splugawić, слі. Plugawić.
Splugawiony, осквернённый, замаран

ный, запачканный, изгаженный.
Splunąć, ель Plunąć.
Spluskać, смочить, замочить, обрыз

гать, ель Pluskać.
Spluwać, Splunąć, сплёвывать, сплю

нуть, выплёвывать, выплюнуть, отхар
кивать, отхаркнуть.

Spluwaczka, -і, ж. плевака, харкунья;
И плевальникъ, плевальница.

Spluwanie,-піа, ср. плеваніе, харканье.
Spłyń, -u, м. Архитп. нижній поясъ (ко

лонны).
Spływ, -u, ле. сліяніе, стеченіе (двухъ 

рѣкъ).
Spływać, Spłynąć, сплывать, сплыть, 

оплывать, оплыть, стекать, стечь, вы
текать, вытечь, сбѣгать, сбѣжать ; || 
струиться, сочиться ; || изливаться, из
литься; II * падать (на кого). Krew jego 
spłynie na was, кровь его падётъ на 
васъ.

Spocić się, вспотѣть.
Spocząć, еле. Spoczywać.
Spocznienie, -піа, ср. отдохновеніе, бт- 

дыхъ, успокоеніе
Spoczynek, -nku, лі. покбй, отдыхъ, от

дохновеніе ; || спокойствіе ; || сонъ. Po
trzebuję spoczynku, мнѣ н^жно отдох
нуть. Już późno było, poszedłem na spo
czynek, было уже поздно и я пошёлъ 
спать.

Spoczynkowy, служащій для отдыха, 
почивальный.

Spoczywać, Spocząć, почивать,почить, 
спать, отдыхать, отдохнуть, лежать, 
лечь, успокбиваться, успокоиться ; || * 
полагаться (на кого, наитд)*,  || Spoczywać 
w Bogu, опочивать, опочить, умереть, 
скончаться. Niech w Bogu spoczywa, миръ 
праху его, царство ему небесное.

Spód, -odu, лі. исподъ, низъ, нижняя 
часть чегб-либо; || дно; || глубина, глубь; 
II изнанка, подбой (платья, .матеріи); |] 
подошва, низъ (горы); || каретный станъ, 
заднее мѣсто кареты; || Spód domu drew
nianego, подклѣть, нижнее жильё подъ 
деревяннымъ домомъ. Na spód iść, opa
dać, пойдтй ко дну, тонуть, погружать
ся. Położyć со na spód, na sam spód, или 
na spodzie, na samym spodzie, положить 

" что на низъ, на самый низъ. Spodem, 
ze spodu, съ нйзу, съисподи. Do spodu, 
внизъ. Ku spodowi, къ низу.

Spodek, -dku, ль исподокъ, подъ, ниж
няя площадка внутри печей; II Spodek, 
-dka, лі. блюдечко.

Spodleć, опбшлиться, унизиться, ис
портиться.

Spodlić, опбшлить, унизить, испор
тить. (I Spodlić się, опбшлиться,унизить
ся, испортиться.

Spodni, нижній, исподній.
Spódnica, -у, ж. исподница, юбка.

Spódniczka, -і, ж. Умен, юбочка.
Spodnie,-dni, лги. исподнее платье, шта

ны, панталоны.
Spodobać się, см. Podobać się.
Spodziewać się, Spodziać się, ожидать, 

чаять, надѣяться, уповАть ; || бояться, 
страшиться (чего). Spodziewać się lepsze
go losu, надѣяться на лучшую участь. 
Ani się spodziejesz, jak śmierć przyjdzie, 
не успѣешь оглянуться, какъ и смерть 
прилётъ. Spodziewałem się sukcessji, я 
надѣялся получить наслѣдство. Czyliź 
się można było spodziewać, можно ли бы
ло ожидать?

Spodziewanie (się), -піа, ср. ожиданіе, 
чаяніе ; И упованіе, надежда. Nad spo
dziewanie, сверхъ ожиданія, сверхъ чая
нія, сверхъ всякаго чаянія.

Spoglądać, слі. Pogiądać.
Spoglądanie, слі. Poglądanie.
Spoić, слі. Spajać.
Spoić, споить, напоить пьянымъ, слі.

Poić. ,, , .
Spoiłość, Spójność, Spoistość, -ści, ж. 

Физ. сцѣпленіе, связь, связность, плот
ность.

Spoiły, Spójny, Spoisty, связный, ПЛОТ
НЫЙ, сплоченный.

Spoistość,-ści,ж. соединяемость, плот
ность.

Spoisty, плотный.
Spój, -oju, ли связка, связь ; || ободъ, 

ободокъ, желѣзная скобА ; || Плоти, под
косъ, распорка, перекладина; || Анат. 
суставъ; || пазъ, спай, стыкъ, смычка; 
соединеніе, спайка; || Стол, гі Плоти, на
борка, обивка, вязка.

Spojenie, -піа, ср. см. Spajanie; || спло
ченіе, соединеніе, связь; || Анат. сочле
неніе, суставъ, спаиваніе (допьяна).

Spójnia, -ni, ж. Хиль сродствб (стрем
леніе тѣлъ къ соединенію)1, || Физ. притяже
ніе.

Spójnik, -а, лі. Трали союзъ.
Spójność, слі. Spoiłość.
Spójny, ель Spoiły.
Spojony, соединённый, связанный, 

сплоченный; || спаянный.
Spojrzeć, взглянуть, ель Patrzeć, Ро- 

glądać, Pozierać.
Spojrzenie, -піа, ср. взглядъ, взоръ.
Spokój,-u, лі. спокойствіе, покой, миръ, 

тишина, безмятежность. Spokój duszy, 
душевное спокойствіе, ель Pokój, Spokoj
ność.

Spokojnie, спокойно, безмятежно, мир
но, смирно, тихо.

Spokojniuchno, Spokojniuteńko, Spokoj- 
niusieńko, тихохонько, смирнёхонько.

Spokojniuchny, Spokojniuteńki, Spokoj- 
niusieńki, тихохонькій, смирнёхонькій, 
самый спокойный, сАмый смирный.

Spokojność, -ści, ж. спокойствіе, тишь, 
тишина, безмятежность. Spokojność ро- 

I wietrzą, тишина въ воздухѣ. Spokojność 



Spokojny

morza, морская тишинА. Spokojność su
mienia, спокойствіе совѣсти.

Spokojny, спокбйный, мирный, безмя
тежный, тихій, кроткій.

Spokrewniać , Spokrewnić, ввести въ 
родство, породнить. U Spokrewniać się, 
вступать въ родство, породниться (по- 
оредспгволм брака).

Spokrewnienie, -піа, ср. брачный союзъ, 
свойство, родствб.

Spół, Współ, см. Społem, Pospołu We 
społ, CM. Wespół, вмѣстѣ, разомъ, обще, 
сообща. ’ ’

Spółbrat, -а, ль собрйтъ, сотоварищъ, 
gpolca, -у, лі. соучастникъ.
Sporchrześcianin,-а, лі.братъ во Христѣ.
Spoicześnie, одновременно, современ

но. въ одно и то ясе время.
Spółczesny, одновременный, современ

ный.
Spółczłowiek,-a, ль ближній, всЯкій че

ловѣкъ безъ различія, ели Bliźni.
Spółczynnik, -а, лі. Мат. коэфиціснтъ, 

предстоящее.
Spółdłuźnik, -а, ль содолжнйкъ.
Spółdziałać, содѣйствовать, споспѣ

шествовать (чему).
Spółdziałanie, -піа, ср. содѣйствіе, спо

спѣшествованіе.
Spółdziedzic, -а, лі. сонаслѣдникъ, со

владѣлецъ.
Spółdziedziczka, -і, ж. сонаслѣдница, 

совладѣлица.
Spółdzierźawca, -у, лі. участникъ въ 

арендномъ содержаніи.
Spółdzierźawczyni, -ni, ж. участница 

въ арёнднонъ содержаніи.
Spółdzierźawić, участвовать въ аренд

номъ содержаніи.
Społeczeństwo, -а, ср. общество, сооб

щество.
Społecznie, вмѣстѣ, сообща, слі. Spo

łem, Spoinie.
Społecznik,-а, лі. товарищъ, сотова

рищъ, соучастникъ, слі. Towarzysz.
Społeczność, -ści, ж. общность, слі. 

Spólność; И общество, слі. Społeczeństwo.
Społeczny, ббщій, общественный; [i 

публичный, всенарбдный. Porządek spo
łeczny, общественный порядокъ.

Spółek, -łku, лі. общество, компанія, 
товарищество, слі. Towarzystwo.

Społem, вмѣстѣ, разомъ, сообща.
Spółgłoska,-!, ж. Грам, согласная буква.
Spółgrający, участвующій въ игрѣ.
Spółhandlować, торговать вмѣстѣ съ 

кѣмъ, принадлежать къ какбму либо 
торговому обществу.

Spółimienny, соименный, одноимен
ный, единоименный.

Spółistotnie, Богосл. единосущно.
opółisiność, -ści, ж. Богосл. единосущ

ность.
Spółka, -і, ж. Коли компанія, товари

щество. Spółka komandytowa czyli fir-

611___________Spółobywatelstwo

mowa, коммандйтство, товарищество на 
вѣрѣ. Spółka anonimna, bezimienna, об
щество анонймноепл/i акціонерное. Spół
ka udziałowa, общество на паяхъ. Ogól
na spółka zysków, общее товарищество 
по прибылямъ. Spółka szczegółowa, част
ное товарищество. || Арао. Reguła spółki, 
правило товарищества.

Spółkolega, -i, лі. сотоварищъ.
Spółkompan, -а, лі. товарищъ, сотова

рищъ.
Spółkować (z kim), участвовать, соу

частвовать, имѣть сношенія, связи съ 
кѣмъ.

Spółkowanie, -піа, ср. сношеніе, сооб
щеніе, общеніе, связь; || обхожденіе, зна
комство.

Spółkrólować, соцарствовать, царство
вать вмѣстѣ съ кѣмъ либо.

Spółkrólowanie, -піа, ср. соцарствова
ніе, царствованіе вмѣстѣ съ кѣмъ либо.

Spółmałźonek, -nka, лі. супругъ. 
Spółmieszkać, сожйтельствовать.
Spółmieszkanie, -піа, ср. Юрид. брач

ное сожйтіс, сожйтельство.
5р0ітіезгкапіес,-пса,льжіівущій вмѣс

тѣ съ кѣмъ нибудь, сожитель.
Spółmi łośnica, -у, ж. соперница.
Spółmiłośnik, -а, лі. соперникъ.
Spólnica, -у, ж. Умен. Spólniczka, -і, ж. 

соучастница, соумышленница.
Spólnictwo, -а, ср. общность, слі. Spól- 

nośc; И учАстіе. соучастіе, слі. Uczestni
ctwo. И Spólność majątku, ббщее владѣніе 
имѣніемъ.

Spoinie, вмѣстѣ, совокупно, совмѣст
но, общими силами, ббще, сообща.

Spółniewola,-i, ж. совмѣстное рабство, 
неволя, плѣнъ.

Spółniewolnica,,-у, ж. раздѣляющая 
съ кѣмъ либо вмѣстѣ рабство, неволю, 
плѣнъ.

Spółniewolnik, -а, лі. раздѣляющій съ 
кѣмъ либо вмѣстѣ рабство, неволю, 
плѣнъ.

Spólnik, -а, лі. товарищъ, сотоварищъ;
|1 Spólnik (handlowy),компаньонъ (»s тор

говала обществѣ)-, || общникъ (общества)} 
II соучастникъ, соумышленникъ, соббщ- 

никъ, единомышленникъ.
Spólność, -ści, ж. общность; || Spólność 

maiątku, общее владѣніе, пользованіе; |] 
согласіе, единомысліе; || одинаковость, 
одинакость, сходство. Spólność pracy, 
ббщій трудъ. Spólność strat, zysków, об
щія потери, общіе выгоды.

Spoiny, ббщій, всеобщій, публйчный;
II совокупный.

Spo"łobwiniony, сообвиняемый, привле
чённый къ отвѣтственности.

Spółobywatel, -а, лі. согражданинъ. 
Spółobywatelka, -і, ж. согражданка. 
Spółobywatelstwo, -а, ср. принадлеж

ность къ гражданству, согрАяідансто; || 
Собир. граждане.
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Spółopieka, -i, ж. участіе въ опекѣ.
Spółopiekun, -а, лі. соопекунъ; || одинъ 

изъ опекуновъ, другой опекунъ.
Spółopiekunka, -і, ж. соопекунша,-1| од

на изъ опекуншъ, другая опекунша.
Spółopiekuństwo, -а, ср. совокупное по

печительство, ель Spółopieka.
Spółpanowanie, -піа, ср. соправлёніе.
Spółpanujący, -ego, ль соправитель.
Spółposiadacz, -а, ль совладѣтель, со

владѣлецъ.
Spółpowód, -oda, зі. соучастникъ.
Spółpozwany, прикосновенный къ дѣ

лу, позванный къ суду вмѣстѣ съ дру
гимъ или нѣсколькими лицами.

Spótpracownica, -у, ж. сотрудница.
Spółpracownictwo , -а, ср. сотрудни

чество.
Spółpracownik, -а, ль сотрудникъ.
Spółradość, -ści, ж. общая радость.
Spółradować się, участвовать въ об

щей рйдости.
Spółradzca, -у, зі. принимающій учас

тіе въ совѣщаніи, одинъ изъ числа со
вѣтниковъ.

Spółradzić, принимать участіе въ со
вѣщаніяхъ.

Spółregent, -а, ль соправитель.
Spółregentka,-і, ж. соправйтелыіица.
Spółrękojmia, -mi, ж. круговая пору

ка; [| Spółrękojmia,-miego, ль поручитель, 
отвѣчающій одгінъ за другаго , сопо
рука.

Spółrodaczka, -і, ж. соотёчественница, 
землячка.

Spółrodak, -а, ль соотечественникъ, 
землякъ, соотчичъ.

Spółrównica, -у, ж. ель Rówiennica.
Spółrówność, -ści, ж. Богосд. соравен

ство.
Spółrówny, Богосд. соравный, во всёмъ 

сходный.
Spółrządzca, -у, ль ель Spółregent.
Spółsędzia, -iego, .н. товарищъ судьи.
Spółspadkobierca,-y, лі. сонаслѣдникъ.
Spółsprawca, -у, ль соучастникъ, по- 

сёбникъ.
Spółstołowniczka, -і, ж. застёльница, 

обѣдающая за общимъ столомъ.
Spółstołownik, -а, ль застольникъ, обѣ

дающій за общимъ столомъ.
Spółstworzenie, -піа, ср. однородное 

существо, твореніе.
Spółświadczyć,свидѣтельствовать вмѣс

тѣ съ кѣмъ-либо.
Spółświadectwo, -а, ср. сосвидѣтель

ствованіе, совмѣстное свидѣтельствова
ніе.

Spółświadek, -dka, ль сосвидѣтель, сви
дѣтельствующій вмѣстѣ съ кѣмъ-либо.

Spółtowarzysz, -а, ль сотоварищъ.
Spółtowarzyszący,сопутствующій, соп

ровождающій.
Spółtowarzyszka, -і, ж. подруга.
Spółubiegać się (z kim о со), сорсвно- 

вать, споспѣшествовать, подвизаться,, 
состязаться.

Spółubiegacz, -а, .и. Нерп, соперникъ, 
соискатель, совмѣстникъ, соревнователъ, 
ель Spółzawodnik.

Spółubolewać, соболѣзновать (о ко'ліб), 
сострадать.

Spółubolewanie, -піа, ср. соболѣзнова
ніе, состраданіе.

Spółuczeń, -cznia, зі. соученикъ.
Spółuczenica, -у, ж. соученица.
Spółuczennictwo, -а, ер. школьное това

рищество.
Spółuczestnictwo, -а, ср. участіе, соу

частіе, слі. Uczestnictwo.
Spółuczestniczka, -і, ж. участница, со

участница.
Spółuczestnik, -а, ль участникъ, соу

частникъ, слі. Uczestnik.
Spółurzędnik,-a,jt. товарищъ по служ

бѣ, сослуживецъ.
Spółwieczny, Spółwieczysty, Spółwie- 

kuisty, Богосл. совѣчный.
Spółwięzień,-żnia,лі. сотоварищъ арес

танта, заключенника.
8роЪіѵта,-у,ж. преступленіе съ кѣмъ- 

либо вмѣстѣ совершённое.
Spółwinny, причастный преступленію.
Spółwinowajca, -у, ль соучастникъ въ 

преступленіи.
Spółwłaściciel, -а, ль совладѣлецъ.
Spółwłaścicielka, -і, ж. совладѣлица.
Spół własność, -ści, ж. совмѣстное вла

дѣніе.
Spółwychowanica, -у, Spółwychowam- 

czka, -і, ж. совоспитанница.
Spółwychowaniec, -пса, ль совоспйтан- 

никъ.
Spółwydawca, -у, ль соиздатель, участ

никъ въ изданіи (книги и тп. п.);
Spółwyznawca, -у, ль единовѣрецъ. , 
Spółwyzwoleniec, -пса, лі. освободйв- 

шійся въ одно время съ другймъ.
Spółzalotnica, -у, Spółzalotniczka, -і, ж. 

соперница.
Spółzalotnictwo, -а, ср. соперничество.
Spółzalotnik, -а, ль соперникъ, конку

рентъ.
Spółzawodnictwo, -а, ср. совмѣстничес

тво, соперничество; || Коль конкуренція.
Spółzawodnik, -а, ль соперникъ, сов

мѣстникъ, соискатель, конкурентъ.
Spółziemianin, -а, ль землйкъ, соот

чичъ.
Spółziemianka, -і, ж. землячка.
Spółziomek, -mka, ль землякъ, сооте

чественникъ.
Spółżołnierz, -а, ль товарищъ по пол

ку, по оружію.
Spółźycie, -сіа, ср. сожйтіе.
Spór, -oru, ль споръ, распря, преніе, 

пререканіе; || ІОрид. тяжба, споръ; || Spór 
piśmienny, полемика, письменный споръ, 
ель Sprzeczka, Swar, Zwada. || Spory ad
ministracyjne, спорныя дѣла управленія.
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Spory allewjacyjne, дѣла о сложеніи по
датей. Spór posesoryjny, споръ, тяж
ба о владѣніи. Spór graniczny, тяжба о 
размежеваніи. Spór jurysdykcyjny, споръ 
о подвѣдомственности дѣла. Spór о at- 
trybucje, пререканіе о подсудности.

Spornie, сварливо, со споромъ.
Sporność, -ści, ж. страсть спорить 

страсть къ спбрамъ, сварливость пре- 
кослбвность, спорливость.

Sporny, спорный, тяжебный: || сварлй- 
вьш, спорливый, вздорливый.

Sporo, спбро, прибыльно, выгодно, ус
пѣшно, слі. Dosyć, Znacznie.

Spory, спорый, прйбыльный, выгод
ный, успѣшный.

Sporysz, -а, лі. Мр. спорынья, рожки 
кболгьзнь ржи); И Бот. Sporysz wielki, cnó- 
рышъ,горецъ. Sporysz trzeci,грыжникъ, 
кйльникъ, кйльная трава, остудникъ. 
Sporysz mleczny, молочай.

Sporządzać, Sporządzić, приготовлять, 
приготовить, готовить, приспособлять, 
приспосббить, приводить, привести въ 
порядокъ, устрбивать, устроить, обдѣ
лывать, обдѣлать, отдѣлывать, отдѣлать, 
обраббтывать, обработать, приправлять, 
приправить, исправлйть, исправить, по- 
чйнивать, починЯть, починйть.

Sporządzanie, Sporządzenie, -піа, ср.' 
приготовленіе, совершеніе, приспособ
леніе, приведеніе въ порядокъ, устрой
ство, обработка, отдѣлка, поправка, по
чинка. Sporządzenie aktów, совершеніе 
актовъ.

Sporządzony, приготовленный, прис
пособленный , приведённый въ поря
докъ, устроенный, обработанный, отдѣ
ланный, исправленный, починенный.

Sporzej (сравн. ст. ели Sporo), спорѣе, 
выгоднѣе, прибыльнѣе, успѣшнѣе.

Sporzyć, умножать, прибавлять, уве
личивать, с.и. Mnożyć; И споспѣшество
вать, благопріятствовать, надѣлять счас
тіемъ, благословлять. || Sporzyć się. ум
ножаться, прибавляться, увеличиваться, 
спориться; II преуспѣвать, удаваться, и- 
мѣть успѣхъ, удЯчу.

Sposabiać, слі. Sposobić.
Sposób, -obu, лг. образъ, Форма, мане

ра; || видъ; || порядокъ; || родъ, сортъ; || 
обычай, обыкновеніе; I) средство, спо
собъ; И снарбвка. Sposób postępowania, 
образъ, способъ дѣйствія; поведеніе. 
Sposób działań, порядокъ дѣйствій. Тут 
sposobem, w ten sposób, такймъ образомъ. 
W dobry sposób rzecz ukończyć, окончить 
Дѣло подружески, миролюбиво. W dobry 
sposób co przyjąć, принять что-либо бла
госклонно. Radzę ci to w dobry sposób, 
я совѣтую тебѣ это подружески. Zna
leźć sposób, найдтй средство. Na to nie
ma sposobu, этому нельзя пособйть, по
мочь, этого нельзй отвратить. То nie spo
sób, это невозмбжно. Nie sposób, невоз

можно! нельзя! Czy sposób? возможно 
ли? Sposób mówienia, способъ выраже
нія, реченіе. Sposób myślenia, образъ 
мыслей. Sposób do życia, средство къ 
жйзни, къ пропитанію себя. *Wziąść  
się na sposób, или na sposoby, прибѣгнуть 
къ хйтростямъ, употребить всѣ старѣ
нія.

Sposobić, приготовлять, пріуготов
лять, приспособлять, готовить, улажи
вать, устрбивать. Sposobić kogo do cze
go, или na со, пріучать кого къ чему. || 
Sposobić się do czego, na со, готовиться, 
приготовляться къ чему, приспособлять
ся ; U Sposobić się w со, запасаться 
чѣмъ, уловки.

Sposobienie, -піа, ср. приготовленіе, 
пріуготовленіе, приспособленіе.

Sposobik, -а, .и. малѣйшее средство.
Sposobnie, прилйчно, сообразно, умѣст

но, кстати.
Sposobność, -ści, ж. способность, даро

ваніе , склонность; || удобство (ли'ьста), 
выгодность ^положенія); || случай, окЯ- 
зія; II причина, поводъ. Szukać sposobno
ści, искать случая, удобнаго случая.

Sposobny, способный, даровитый; || у- 
дббпый, приличный, надлежащій, свой
ственный, своевременный, благовремен
ный, благопріятный.

Spospolicieć, Spospolitować, слі. Pospo
licieć, Pospolitować.

Spostrzegać, Spostrzedz, замѣчать, за
мѣтить, иримѣчЯть, примѣтить, увидать 
усмотрѣть, наблюдЯть. || Spostrzegać się’ 
Spostrzedz się, спохватываться, спохва
титься, замѣтить свою ошибку, одумать
ся, догадаться.

8ро8Іггегепіе,-піа,ср.наблюдёніе, при
мѣчаніе, замѣчаніе; || краткое обозрѣніе, 
бѣглый взглядъ.

Sposzyt,-u, м. тетрадь; || Тип. выпускъ, 
книжка.

Sposzyty, сшитый, броширбванный, 
переплетённый въ бумажную обёртку.

Sposzywać, Sposzyć, Тип. брошировЯть, 
переплетЯть въ бумЯжную обёртку.

Spotkanie, -піа, ср. встрѣча; || столкно
веніе толчокъ, удЯръ; || поединокъ, ду
эль; II сшибка, сраженіе.
HijSiiP0łWar20ny’ оклевётанньій, опозбрен-

Spotwarzyć, с.м. Potwarzyć.
Spotykać, Spotkać, встрѣчать, встрѣ

тить. I] Spotykać się, Spotkać się, встрѣ
чаться, встрѣтиться, *сражЯться,  сра
зиться (ся непріятелели»).

Spoufalać, Spoufalić (kogo), потакЯть, 
поблажатъ. || Spoufalać się, Spoufalić się, 
Фамиліарничать, обращаться съ кѣмъ за 
панибрата.

Spowiadać, Wyspowiadać, исповѣдо
вать, исповѣдать. II Spowiadać się, Wy
spowiadać się, исповѣдоваться, исповѣ
даться, идти на исповѣдь.
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ло. Sprawa publiczna, общественное дѣ
ло. Ministerjum spraw wewnętrznych, 
spraw zewnętrznych, министерство внут
реннихъ дѣлъ, иностранныхъ дѣлъ. Mieć 
z kim sprawę,имѣть съ кѣмъ дѣло. Spra
wa cywilna, karna, kryminalna, граждан
ское дѣло, уголовное дѣло, prawa dyf- 
ferencyjna, дѣло о размежеваніи земель. 
Sprawa pessessoryjna, тяжба о правѣ 
владѣнія. Sprawa petyloryjna, дѣло о 
правѣ собственности. Sprawy z reje
strów terminów statych, срочныя дѣл&. 
Sprawy зиттагусгпе.дѣлапо сокращен
ному сроку, дѣла требующія сокращён
наго производства. Zdawać sprawę, от
давать отчётъ. Zdanie sprawy (о czćm), 
отчётъ, донесеніе, докладъ. Na dobrą 
sprawę, powinienby raczej być ukarany, 
по всей справедливости, онъ скорѣе за
служиваетъ наказанія, его слѣдовало 
бы наказать. Поел. Sprawa ich jak wOsie- 
ku, дѣло никуда не годится, изъ ихъ 
дѣла ничего не выйдетъ.

Sprawca, -у, ли творецъ, винбвникъ; || 
Коли прикащикъ; || управляющій до
момъ. Sprawca okrętu, капитанъ кора- 
блй; И предводитель (войска). Tyś spraw
ca mych cierpień, ты виновникъ, ты при
чина моихъ страданій.

Sprawczyną, -у, Sprawczyni, -ni, ж. ви
новница, сдѣлавшаяся причиною чего 
либо.

Sprawdzać, Sprawdzić, повѣрять, по
вѣрить, свѣрять, свѣрить, сличать, сли
чить; II справляться;! Sprawdzać się, под
тверждаться, сбываться.

Sprawdzanie, Sprawdzenie, -піа, ср. по
вѣрка, сличеніе; || освидѣтельствованіе.

Spraweczka, -і, ж. ель Sprawka.
Sprawiać, Sprawić, производить, про

извести, учинять, учинить, причинять, 
причинить, возбуждать. возбудить, ис
полнять, исполнить, дѣлать, сдѣлать, 
совершать, совершить; || пріобрѣтать, 
пріобрѣсть, покупать, купить; || Стар. 
доносить, доводить до свѣдѣнія. То le
karstwo poty sprawuje, это лѣкарство 
производитъ потъ. Przyjście jego spra
wiło wielkie zamieszanie, прибытіе его 
произвело большбе замѣшательство. 
Sprawić wesele,спрйвить, сыгрбть свадь
бу. Sprawić komu przykrość, сдѣлать 
кому непріятность. Sprawić komu przy
jemność, доставить кому удовольствіе. 
Sprawić skutek, произвести впечатлѣніе. 
Sprawić ryby, чистить, обряжать, свѣ
жевать. Sprawić nową suknię, сдѣлать, 
сшить нбвое платье. Sprawić komu ła
źnię, задать кому бйню, высѣчь розга
ми. Sprawiać gnojem rolę, унавоживать, 
удобрять зёмлю навозомъ. Sprawić z po
la zboże, убрать хлѣбъ съ поля. Ojcom. 
Sprawiać zająca, потрошить зайца; || 
Sprawiać się, Sprawić się (komu, przed 
kim), отдавать отчётъ кому, отвѣчать
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Sęowiednia, -ni, Spowiednica, -у, ж. ис
повѣдная, с.м. Konfesjonał.

Spowiedniczy, Spowiedny, исповѣдной.
Spowiednik, -а, ли духовникъ.
Spowiedny, слі. Spowiedniczy.
Spowiedź, -dzi, ж. исповѣдь, исповѣ

даніе. Kartka do spowiedzi, свидѣтель
ство объ исповѣди.

Spowodować, слі. Powodować.
Spowodowany, вынужденный, вызван

ный; I, причинённый.
Spowolnieć, ели Powolnieć.
Spowszechnić, Spowszechnieć, слі. Po

wszechnie и t. n.
Spowszednieć, слі. Powszednieć, и т. и.
Spozierać, взирать, смотрѣть, посма

тривать, глядѣть, взглядывать.
Spóźniać, Spóźnić, откладывать, от

ложить, отсрочивать, отсрочить, за
медлять, замедлить; || Spóźniać się, Spó
źnić się, опаздывать, опоздать, про
медлить, замѣшкаться, отставать, от
стать. Zegarek spóźnia się, часы отста
ютъ. Dla czego tak się spóźniłeś? отъ 
чего ты такъ опоздалъ? е

Spóźnienie, -піа, ср. отсрочка, задерж
ка, остановка. Юрид. Spóźnienie pozwy, 
доставленіе позыва по прошествіи срока.

Spożycie, -сіа, ср. потребленіе.
Spożywać, Spożyć, съѣдать, снѣдать, 

съѣсть, потреблять, потребить, употре
блять, употребить, слі. Pożyć, Pożywać.

Spożywca, -у, ль потребитель.
Spracować, утомить, измучить, изну

рить; И Spracować się, утомиться, изму
читься, изнуриться, изнембчь, устать 
отъ работы, отъ трудб.

Spracowanie, -піа, ср; утомленіе, изну
реніе, крайняя, чрезмѣрная усталость.

Spracowany, 'утомлённый, измученный; 
изнурённый, усталый.

Spragniony, томящійся жаждою, жаж
дущій, алчущій.

Spraszać, Sprosić, звать, позвать, со
зывать, приглашать, пригласить.

Sprawa, -у, ж. дѣло, дѣяніе, дѣйствіе, 
поступокъ; || сношеніе, донесеніе, сооб
щеніе, совокупленіе, || Стар, стычка, 
сраженіе; || Хиль процесъ; ||.Cmap. коман
да, предводительство; || Юрид. дѣло, 
тяжба, тяжебное дѣло, искъ по суду'. 
Sprawa gardłowa, уголовное дѣло. Spra
wa illacyjna, безспорное д^ло. Sprawa 
leśna, дѣло о кражѣ лѣса; || Sprawa in 
merito, діло по существу; || Sprawa kar
ności, дисциплинарный порядокъ. Za 
jego sprawą, благодарй ему, по его ми
лости, при его посредничествѣ, при его 
посредствѣ, при его вмѣшательствѣ. 
Odpowiadać za swoje sprawy, отвѣчать 
за свои поступки. Стар. Za sprawą W. 
Hetmana, подъ преводительствомъ Вели
каго Гетмана. Złą z nim sprawa,съ нимъ 
нельзя имѣть дѣла, съ нимъ ничего не 
подѣлаешь, съ нимъ трудно имѣть дѣ-
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пёредъ кѣмъ; || поступать, вести себя 
(хорошо, я?і/до), исполнить порученіе; || 
спрЯвиться,освѣдомйться.узнЯть; [| Воен. 
построиться, стать въ боевомъ порядкѣ.

Sprawianie, Sprawienie, -піа, ср. произ
веденіе, учиненіе, причинёніе, возбуж
деніе, исполненіе, совершеніе, пригото- 
влёніе,заказываніе (новаго платья).Spra
wianie się, Sprawienie się (komu z cze
go), представленіе отчёта (коли/ es чём»).

Sprawiedliwie, справедливо слі. Słu
sznie.

Sprawiedliwość, -ści, ж. справедли
вость, правосудіе, правота; || судъ, рас
права. Nie należy samemu sobie czynić 
sprawiedliwości, не должно самому уп
равляться, прибѣгать къ самоуправ
ству. Wymierzyć komu sprawiedliwość, 
оказать кому справедливость, правиль
но разсудить кого. Wpaść w ręce spra
wiedliwości, находиться въ рукахъ пра
восудія. Ministerjum sprawiedliwości, ми
нистерство юстиціи, см. Słuszność.

Sprawiedliwy, справедливый, право
судный, праведный, прЯвый. Sprawie
dliwa jest ( т. е. rzecz), abyś go nagro
dził, справедливость требуетъ, чтобы 
ты наградилъ его. Bóg jest sprawiedli
wy, Богъ справедливъ. Sprawiedliwy Во- 
ze, праведный Боже! Sprawiedliwe nie
ba, праведное нёбо. Sprawiedliwe żąda
nie, справедливое трёбованіе, слі. Słu
szny. U Sprawiedliwa miara, waga, вѣрная, 
точная мѣра, вѣрный, точный вѣсъ.

Sprawiony, произведённый, сдѣлан
ный; II построенный къ сраженію (о вѳй- 
’скіъ), см. Uszykowany; || обработанный, 
вспаханный (о землёй), слі. Uprawny; || 
очищенный, обряженный, потрошённый 
(о животныхъ), распластанный (о рыбтъ).

Sprawka, -і, ж. (Умен. слова Sprawa), 
бездѣлка, бездѣлица, маловажное дѣло, 
пустякъ; J] штука, штучка, хитрый об
манъ. Wiem, czyja to sprawka, знаю, 
кто выкинулъ эту штуку, зпЯю,кто это 
сдѣлалъ.

Sprawnie, исправно, ловко, провёрпо; 
надлежащимъ образомъ, прилично; || 
справедливо, по правдѣ, см. Sprawiedli
wość.

Sprawnik, -а, .и. см. Sprawca.
Sprawność, -ści, ж. исправность, лов

кость, проворство, оборотливость, спо
собность. дѣятельность.

Sprawny, исправный, ловкій, провор
ный, оборотливый, способный; || дѣя
тельный; II приличный, надлежащій; || 
плодородный (о землёь)*,  II обученный 
(о войст)-, II Стар, подробный, заклю
чающій въ себѣ подробныя извѣс
тія.

Sprawować, отправлять, исправлЯть, 
исполнять (должность), править, упра
влять (чгъмъ), вести (дгъла). Sprawować 
państwo, управлять госудЯрствомъ.8рга- 

wować jazdę, командовать кавалёріею. 
Sprawować interesa czyje, завѣдывать 
чьими дѣлами. Sprawować ziemię, обра
батывать землю. Sprawować imieniny, 
wesele, справлять именины, свадьбу.’ 
Sprawować towary, отправлять, высы
лать товары. Sprawować handel, отпра
влять торговлю. Sprawować sobie szaty, 
заказывать для себя платье. Sprawo
wać mszę, совершать литургію, служить 
обѣдню; II Sprawować się, вести себя 
(хорошо, жі/<)о); И справлЯться, управлять
ся, руководствоваться, придерживать
ся, соображаться. We wszystkich rze
czach przystoi rozumem się sprawować, 
во всѣхъ дѣлахъ слѣдуетъ соображать
ся съ разумомъ; || Sprawować się о со 
komu или z czego, объясняться передъ 
кѣмъ въ чёмъ либо.

Sprawowanie, -піа, ср. отправленіе, ис
правленіе, исполненіе должности. Spra
wowanie rządów, правленіе, правитель
ство, ёбразъ правленія, управлёніе; || 
Sprawowanie interesów, веденіе дѣлъ; || 
Sprawowanie się, поведёніе (хорошее, дур
ное).

Sprawozdanie, -піа, ср. отчётъ, донесе
ніе, доклЯдъ.

Sprawozdawca, -у, м. докладчикъ.
Sprawunek, -nku, Sprawuneczek, -czku, 

м. покупка, закупка; || дѣло, Mam wiele 
sprawunków, у менй множество дѣлъ; || 
порученіе,KOMMitcciH.Nadawać komu spra
wunków, надавЯть кому порученій, ком- 
мисій.

Sprężyk, -а, лі. Зоол. щелкунъ (настъко'- 
мое).

Sprężyna, -у, ж. Умен. Sprężynka, пру
жина, пружинка.

Spręźynność, слі. Sprężystość.
Spręźynny, пружинный; || упругій.
Sprężyście, энергично, энергически, 

сильно, упорно.
Sprężystość, Стар. Spręźynność, -ści, 

ж. упругость. Sprężystość powietrza, 
упругость воздуха * Sprężystość dzia
łania, энергія, стойкость, твёрдость.

Sprężysty, упругій; || * энергичный, 
энергическій, стойкій, твёрдый.

Spróbować, Spróbować się, си. Próbo
wać.

Spróchniałość, -ści, ж. червоточина 
проточина; || гниль.

Spróchniały,червоточный,источенный, 
изъѣденный червЯми; || гнилёй, испор
ченный.

Spróchnieć, слі. Próchnieć.
Spróchnienie, -піа, ср. см. Próchnie

nie.
Sprośnica, -у, ж. разврЯтница, распут

ная женщина.
Sprośnie, распутно, развратно, без

путно, грЯзно.
Sprośnik, -а, м. разврЯтникъ, распут

ный, разврЯтный человѣкъ.
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Sprośnomówny, сквернослбвный, не
пристойный, похабный.

Sprośność, -ści, ж. распутство, раз
вратъ; II позоръ, гнусность; || похабство, 
безстыдство, непристойность.

Sprośny, распутный, безпутный, раз
вратный; И позорный, гнусный; || похаб
ный, безстыдный, непристойный.

Sprostać (czemu), сладить, управить
ся (с» иіъзі»), преодолѣть (что либо).

Sprostowanie,-піа, ср. исправленіе, по
правка.

Sprowadzać, Sprowadzić, сводить, 
свесть, проводить, провести; || * выпи
сывать, заказывать. Sprowadzać wodę 
z kąd, проводить воду откуда. Sprowa
dzać kogo ze schodów, помогать кому 
сойти съ лѣстницы. Sprowadzać towary, 
вынйсывать товары. Sprowadzić kogo 
z drogi, сбить съ пути, отвести въ сто
рону. Sprowadzić kogo z drogi cnoty, со
вратить кого съ пути добродѣтели. Мат. 
Sprowadzić do spólnego mianownika, при
вести къ одному знаменателю. Sprowa
dzać do jednego punktu, do jednego środ
ka, соединять въ одну точку, сосредо
точивать ; II Sprowadzać się, Sprowadzić 
się (dokąd), переѣзжать, переѣхать (на 
новую квартиру), устрбиваться, устро
иться (es новом» поміьгі^ёнігі).

Sprowadzenie, -піа, .ср. сведеніе, при
водъ. Awizacja na sprowadzenie, do śledz
twa, повѣстка о приводѣ на слѣдствіе.

Spryca, см. Szpryca.
Sprycować, см. Szprycować.
Sprys,-u, м. Sprysa,-y, ж; багоръ, гакъ; 

II Архат. и Плоти, подстрѣлина, отвбдъ, 
быкъ, подпора, подставка, подкосокъ, 
контрафбрсъ.

Spryskać, опрыскать, обрызгать, за
брызгать, обдавать грязью, загрязнить.

Sprysz, -u, ль накипь на расплавлен
номъ серебрѣ.

Spryszczeć, опрыщепатѣть.
Spryt, -u, ль способность, дарованіе; || 

прозорливость, проницательность ; || по
нятливость. догадливость, смѣтливость, 
ловкость, изворотливость, находчивость. 
Ma on wiele sprytu, онъ человѣкъ бчень 
ловкій, смѣтливый, находчивый, см. Dow
cip.

Sprytnie, ловко, проворно.
Sprytność, -ści, ж. понятливость, про

ницательность; II ловкость, проворство, 
находчивость, смѣтливость.

Sprytny, понятливый , проницатель
ный; II ловкій, проворный, смѣтливый.

Sprzączka, -і, ж. прЯжка.
Sprzączkarz, -а, лі. прйжечный мас

теръ.
Sprzączkowy, пряжечный.
Sprządz, см. Sprzęgać.
Sprząg, -ęgu, ли упряжь, запряжка; || 

дугъ; II * союзъ, соглашеніе.
Sprzągać, слі. Sprzęgać.

Sprzątać, Sprzątnąć, прибир ть, при
брать, убирать, убрЯть, очищать, очис
тить; II свозить (мусор» или землю). Sprzą
tnij to wszystko, приведи всё это въ по
рядокъ, прибери всё это. Sprzątać w po
koju, убирЯть,прибирать комнату. Sprzą
tać ze stołu, убирЯть, собирЯть, снимЯть 
со стола. Sprzątać z pola, снимЯть хлѣбъ 
съ пбля, убирать подъ ригу, въ крытое 
гумно; II * похищЯть, присвбивать.

Sprzątanie, -піа, Sprzątnięcie, -сіа , 
Sprzątnienie, -піа, ср. прибираніе, убира
ніе, собираніе, уборка, очистка, очище
ніе; I] свозка (мусора или земли)*,  || убор
ка хлѣба, уборка подъ ригу.

Sprzęcik, -u, лі. (У.мен. отъ слова Sprzęt), 
небольшая домЯшняя утварь.

Sprzeczać śię, епбрить, препираться, 
пререкЯться.

Sprzeczanie (się), -піа, ср. споръ, пре- 
рекЯніе, препирЯтельство.

Sprzeczka, -і, ж. споръ, ссора, рЯспря, 
преніе.

Sprzeczliwie, Sprzecznie, сварливо, со 
споромъ ; II противорѣчиво, разнорѣчи
во.

Sprzeczliwość, -ści, ж. противорѣчп- 
вость, прекословіе, духъ противорѣчія.

Sprzeczliwy, Sprzeczny, противорѣча- 
щій, прекословный, сварливый; || спор
ный. подверженный спору; || противо
положный, противный.

Sprzecznie, противорѣчиво, прекослбв- 
но, вопреки.

Sprzecznik, -а, лі. спорщикъ.
Sprzeczność, -ści, ж. противорѣчіе, 

прекословіе , несогласіе ; || несовмѣст
ность, противоположность. Być w sprze
czności, противорѣчить.

Sprzeczny, противорѣчйвый, преко
словный, разнорѣчивый; II несовмѣст
ный, противоположный, протйвный, слі. 
Sprzeczliwy.

Sprzedać, и т. д., слі. Przedać, и т. д.
Sprzedawca, -у, лі. продавецъ.
Sprzedaż, -у, ж. продажа.
Sprzęg, слі. Sprząg.
Sprzęgać, Sprządz, заклЯдывать, зало

жить, запрягЯть, запрёчь (лошадей); || 
привязывать на свору, свЯзывать сво
рою (собак»). И Sprzęgać się, запрягаться; 

II соединяться.
Sprzęt (Стар. Sprzętr), -u, лі. домЯш

няя утварь, посуда, столовый приборъ, 
скарбъ, мёбель, двйжимость; || снарЯдъ, 
орудіе, инструментъ, снасть; || уббрка 
(стъна, хліьба).

Sprzęża, -у, ж- (Sprzęź), употребйтель- 
нѣе Sprzęźaj, -ju, лі. упряжь, упряжка, 
запрйжка; || упряжной скотъ.

Sprzęźajny, упряжной, слі. Robocizna.
Sprzęźny, Sprzężysty, употребляемый 

въ упряжи; I) соединйтельный.
Sprzyjać, благопріятствовать, быть 

снисходительнымъ, окЯзывать благо- 
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склонность, доброжелательствовать; || 
способствовать , содѣйствовать , помо
гать. Wszystko mu sprzyja, всё ему бла
гопріятствуетъ.

Sprzyjanie, -nia, ср. склонность, на
клонность («в иезііі) , благосклонность, 
расположеніе, привязанность, доброже
лательство, сочувствіе.

Sprzykrzyć, внушить отвращеніе, о- 
мерзѣніе; || Sprzykrzyć się, надоѣсть, на
скучить.

Sprzymierzać, соединять, составлять 
союзъ. Sprzymierzać się, соединяться, 
составлять, заключать союзъ, согла
шаться.

Sprzymierzenie, -nia, ср. союзъ, коали
ція; I] заговоръ.

Sprzymierzeniec, -пса, зі. союзникъ.
Sprzymierzeństwo, -а, ср. ели Sprzymie

rzenie.
Sprzymierzony, союзный.
Sprzysięga, -і, ж. заговоръ.
Sprzysięgać się, Sprzysiądz się , злоу

мышлять, сговариваться во вредъ кому 
либо, составить между собою заговоръ.

. Sprzysięganiesię, Sprzysięźenie się,-nia 
Się, ср. заговоръ.

Sprzysięgły, -ego, ль заговорщикъ.
Sprzysięźenie, -nia, ср. с.и. Sprzysięga- 

game się. ł
Sprzysięźony, ель Przysięgły.
Spuścisty, пологій, отлёгій, покатый;

II упругій.
Spuścizn i, -у, ж. попущеніе (божіе), 

ідаръ судьбы; II наслѣдіе.
Spust, -u, лі. стокъ, вытеканіе, истече

ніе, спускъ (воды); II сплавка, перевёзъ, 
перевозка (по ргькіь); || склонъ, наклонъ, 
скатъ; || спусковая собачка (у ружья); || 
взводъ (у ружёі-ичаго замка); || Горн, бо
розда. И Слее, поворотъ. Zamek na dwa 
Spusty, замокъ въ два поворота.

Spustny, опускной. Spustne drzwi о- 
пускная дверь; || сплавной, судоходный. 
Spustna rze<a, сплавная рѣка; || шлюз
ный. Spustny staw, прудъ со шлюзами.

Spustoszałość, -ści, ж. опустошёніе, 
разрушеніе, обветшаніе, обветшалость, 
упадокъ, разореніе

Spustoszały, Spustoszony, опустошён
ный, разрушенный, обветшалый, разо
рённый.

Spustoszeć, опустѣть.
Spustoszenie, -nia, ср. см. Spustosza- 

łosc. 1
Spustoszony, см. Spustoszały.
Spuszczać, Spuścić, спускать, спус

тить, опускать, опустить, понижать, по
низить. Spuszczać kogo po sznurze, спус
кать кого по верёвкѣ. Spuścić firankę, 
опустить занавѣску. Spuścić staw или wo- 
oy ze stawu, спустить воду изъ пруда. 
Spuszczać statek na wody спустйть суд
но на вбду. Spuszczać drzewo wodą, 
сплавлять лѣсъ. Spuszczać drzewo, ру

бить, валить лѣсъ. Spuszczać włosy, 
стричь, обрѣзывать волосы. Spuszczać 
(о koniach), случать. Spuścić со komu za 
pieniądze, уступить кому что-либо за 
дёньги. Spuścić со komu tanio, уступить 
кому что-либо дёшево. Spuścić со z oka, 
z oczu, z baczności, упустить что изъ 
виду, просмотрѣть, прозѣвать, не обра
тить на что вниманія. Spuścić oczy z ko
go, отвратить взоры отъ кого. Spuszczać 
oczy, опускать, потуплять глаза. Spu
ścić głowę, поникнуть головою, прекло
нить голову. Spuścić głos, понизить го
лосъ. Spuścić coś или nieco z ceny, усту
пить что нибудь, сдѣлать небольшую 
уступку въ цѣнѣ. II Spuszczać się , Spu
ścić się , спускаться, спуститься, опус
каться, опуститься, понижаться, пони
зиться ;J| полагаться, положиться (на ко
го), довѣриться (кому). Spuszczaj się na 
mnie, w riczem nie uchybię, полагайся на 
меня, ты ни въ чёмъ не ошибёшься.

Spuszczanie,Spuszczenie,-nia, ср. спус
каніе, опусканіе, опущеніе, пониженіе. 
Spuszczanie do piwnicy, установка въ 
погребѣ. Spuszczanie stawu, спусканіе 
воды изъ пруда. Spuszczanie rzeką, wo
dą, сплавка внизъ по рѣкѣ. Spuszczanie 
drzewa, рубка лѣса. Spuszczanie włosów, 
стрижка волбсъ. Spuszczanie komu cze
go, уступка, уступленіе. Spuszczanie о- 
czu, опусканіе глазъ. Spuszczanie głosu, 
пониженіе, опущеніе голоса. Spuszcza
nie z ceny, сбавка въ цѣнѣ. Spuszczanie 
czego z oczu, z uwagi, упущеніе чего-ли
бо изъ виду, недостатокъ вниманія, за
бывчивость. Spuszczanie koni, случка, 
ейдка лошадей. || Spuszczanie się, Spu
szczenie się, самонадѣянность; || довѣ
ріе, довѣренность, увѣренность (es rcójts- 
либо).

Spuszczony, опущенный, спущенный.
Spychać, Zepchnąć, спихивать, спих

нуть, сталкивать, столкнуть, сбрасы
вать, сбросить, низвергать, низвергнуть, 
свергать, свергнуть.

Spytać, Spytać się, ель Pytać.
Sreberko, -а, ср. Узіен. (рли Srebro), у- 

потребйтельнѣе во мн. ч. Sreberka се
ребрецо.

Srebrniczy , серебреническій , сереб
реничій, серебрениковъ.

Srebrnik, -а, ,ѵ. Библ, сребреникъ, ев
рейская серебряная монета; || серебре
никъ, дѣлающій серебряныя в щи; || се
ребряная монета; || Бот. серебреникъ, 
гуейная лапка (растеніе).

Srebrny, серебряный, серебреный.
Srebro, -а, <р. серебро; || серебряная 

монета. Kopalnie srebra, серебряная ру- 
дй, серебряный руднйкъ. Srebro malar
skie, листовое серебро. Srebro piorunują
ce, хлопучее серебро, амміаковая сереб
ряная окись. Srebro rogowe, роговое, со- 
лекйслое серебрё. Srebro nitkowe, серёб- 
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ряпая канитель. Żywe srebro, живое се
ребро, ртуть. Srebro stołowe, серебря
ная посуда.

Srebrogłów, -owu, at. серебряная nap- 
ч&, серебряный глазетъ.

śrebrogtowy, сдѣланный изъ серебря
ной парчи, изъ серебрянаго глазета.

Srebrowy, принадлежащій серебру. 
Srebrowa komora, кладовая съ серебря
ной посудою; II Srebrowy,-ego,ль ель Кге- 
dencerz.

Srebrzyć, Posrebrzyć, Osrebrzyć, се
ребрить, посеребрйть.

Srebrzysto, серебристо.
Srebrzysty, серебристый.
średni, средній; || посрёдственный. 

Stan średni, среднее сословіе. Wieki śre
dnie, средніе вѣка. Średnie piwo, посрёд- | 
ственное пиво, ель Mierny.

Średnica,-у,ж. Мат. поперечникъ, діа
метръ.

Średnik, -а, ль Граль точка съ запятёю.
Średnio, посредственно.
Sroczę, -ęcia, ср. сорочёнокъ, птенецъ 

сороки.
Sroczka, -і, ж. Умен*  (ель Sroka), моло

дая сорока.
śroczy, сорочій.
Śród, Śrzód, среди, средь. Прежде упо

треблялось: 0 śrzód nocy, среди ночи, въ 
полночь. Na śrzód do południa, среди 
дня, въ полдень, ель Wśród.

środa,-у, ж. среда, середа. Wstępna 
środa, пепельная середа (на первой недѣ
лѣ великаго поста), см. Popielec.

Środek, -dka, ль средоточіе, центръ, 
средина, середина, серёдка; || среда; || 
*мѣра.срёдство,спёсобъ(км<е.п!/); || серд
цевина (въдеревѣ); || внутренность (въ пле
дѣ)-, і| Środek ziemi, средоточіе земли; || 
Środek miasta, центръ, средина города; 

[I Środek lekarski, медицинское сред
ство, лѣкарство. Środki zabezpieczenia, 
мѣры обезпеченія. Środki egzekucyjne, 
понудительныя мѣры. W samym środku, 
Na samym środku, въ самой срединѣ, 
какъ разъ посрединѣ. *lść  środkiem, дер
жаться средины, идти среднимъ путёмъ, 
не вдаваться въ крайности.

Środkowy, средній, посрёдственный; || 
сосредотёчепный, центральный. Punkt 
śro.dkowy, средоточіе.

Środopoście, -ścia, ср. средина велика
го поста, средопёстная недѣля.

Śródziemny, средиземный.
Srogi (Стар. 8год), строгій, взыскатель

ный; II суровый, жестокій, грозный, лю
тый, сердитый, жестокосердый, дикій, 
свирѣпый, звѣрскій; || ужасный, страш
ный, тяжкій, мучительный. Sroga kara, 
жестокое, тяжкое наказаніе. Srogie po
stępowanie, жестокое обхожденіе. Srogi 
ból, страшная, мучительная боль. Sroga 
postawa, суровый видъ, пріёмъ. Srogi 
męźszczyzna, жестокій, свирѣпый чело

вѣкъ.||/ѣ)сл. Straszliwszy djabeł wfarbach, 
niż w samej istocie, не такъ страшенъ 
чортъ, какъ его малюютъ. || Srogie spoj
rzenie, сердитый взглядъ.

Srogo (употребительнѣе Srodze), стро
го, взыскательно, сурово, жестоко,,гроз
но, сердито, дико, свирѣпо, звѣрски, 
ужасно, страшно, мучительно.

Srogość,-ści, ж. строгость, взыскатель
ность, жестокость, суровость, грубость, 
свирѣпость, лютость, звѣрство. Srogość 
zimy, суровость, жестокость зимы. Sro
gość występku, гнусность поступка, гнус
ный поступокъ.

Sroka,-і, ж. сорока. Sroka krzekce, со
рока стрекочетъ. Поел. I jam nie wypadł 
sroce z pod ogona, я тоже не прохвостъ, 
я тоже что нибудь значу, мы сами съ у- 
сами.

Srokacizna, -у, ж. пестрота; || рябь (на 
водѣ).

Srokacz, Srokosz, -а, ль пѣгая лёшадь, 
пѣгій волъ; II ^старикъ, хрычъ, сѣдовла
сый.

Srokatość, -ści, ж. см. Srokacizna.
Srokaty, пёстрый, испещренный.
Srokosz, -а, ль сорокопутъ (птнца).
Srom, -u, ль срамъ, стыдъ, поношеніе, 

позёръ, слі. Wstyd.
Sromać się, срамиться, позориться.
Sromięźliwie, стыдливо, непорочно, цѣ

ломудренно.
Sromiężliwość, -ści, ж. стыдливость, 

непорочность, цѣломудріе.
Sromięźliwy, стыдливый, непорочный, 

цѣломудренный, см. Wstydliwy.
Sromocenie, -піа, ср. посрамленіе, ос

корбленіе. хула.
Sromocić, Zesromocić, срамить, хулить, 

поносить, оскорблять, позорить, безсла
вить.

Sromota, -у, ж. срамъ, стыдъ, безчёс- 
тіе, безслйвіе, позёръ, слі. Hańba.

Sromotnie, постыдно, срамно, безслав
но, безчестно, позорно, слі. haniebnie.

Sromolnik, -а, ль безчестный, опозорен
ный, обезчещенный человѣкъ, подлецъ.

Sromotność, -ści, ж. посрамленіе, без
честіе, поношеніе, позёръ.

Sromotny, безчестный, опозоренный, 
гнусный, постыдный.

Srót, Szrót, -и, ль дробь (на птицъ); \\ 
непросѣянная мука; || большой кусокъ 
говядины или рыбы вдоль отрѣзан
ный.

Śrótować, Pośrótować, дробить, раз
дробить, толочь, истолочь, крошить, ис
крошить, разбивать, разбить на мелкіе 
куски; 1} молотить, смолоть рожь; || от
ливать дробь.

Srótówka, -і, ж. охотничье ружьё, дро- 
бовйкъ.

Srótowy, дробовой.
Sroźeć, свирѣпѣть, яриться.
Sroźyć się, пылить, горячиться, сер- 
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дйться, свирѣпствовать, бѣситься, злить
ся, ожесточиться.

Śrub, -а, лі. болтъ; [] шкворень.
Śruba, -у, ж. винтъ, щурупъ.
Śrubka, -і, ж. винтикъ, щурупикъ.
Śrubować, Zaśrubować, винтить, завин

тить, привинтить.
Srubownica, -у, ж. винтовальня.
Śrubowy, винтовой. Śrubowy tok, зави

токъ. śrubowa macica, гайка.
Śrubsztak, -а, зь Умен. Srubsztaczek, 

-czka, зі. тиски съ винтами.
Śrzon, см. Szron.
Ssać, сосать,высасывать,обсасывать.
Ssący, сосущій; || Зоол. млекопитАю- 

щій.
St, st! Межд. стъ! эй! гей!
Stać, стать, стоять; || стоить. Na no

gach stać, или Na dobrych nogach stać, 
находиться въ хорошемъ положеніи. 
Stać na kotwicach, стоять на якорѣ. Dom 
ich stoi mi otworem, домъ ихъ открытъ 
для меня. Drzwi stoją otworem, дверь от
крыта. Łzy mu w oczach stoją, у него на 
глазахъ навёртываются слёзы. Jak rze
czy stoją? каково идутъ дѣла? Stać u 
prawa, вести дѣло въ судй. Стар. Stoi 
w piśmie, написано, въ писаніи сказано. 
Sejm czterdzieści dni stał, сеймъ продол
жался сорокъ дней. Jeszcze w rozmowie 
stali, они ещё продолжали разговоръ. 
Stać u rzemieślnika, быть въ ученіи у ре
месленника Stoję w tern, сот powiedział, 
твёрдо держусь того, что я сказалъ, 
стою въ данномъ словѣ. Stać przy pra
wdzie, стоять за правду. Stać w mierze, 
соблюдать мѣру, твёрдо держаться че
го. W swej klubie stoją, не. нарушаютъ 
границъ умѣренности, не выходятъ изъ 
границъ умѣренности. Те słowa za na
szą sentencją stoją, эти словА подтверж
даютъ нашъ приговоръ. Kraj ten uro
dzajem dobrze stoi, эта страна поддер
живается хорошимъ урожаемъ. Wojska о- 
bozem stoją,войсксіетоятъліл ^расположе
ны лагеремъ. Sam stał za wszystko, самъ 
всѣмъ распоряжался. Pruski mistrz chciał 
Łokietkowi pomorską ziemię zapłacić jak 
stoi, прусскій магистръ хотѣлъ запла
тить Локётку за Поморскую землю столь - 
ко, сколько она стоитъ. Поел. Jeden mą
dry stoi za dziesięciu głupich, за учёнаго 
двухъ неучёныхъ даютъ, за битаго двухъ 
небитыхъ даютъ. Taki wódz stoi za ar- 
mją, такой вождь стоитъ цѣлой арміи. 
Więcej mię to stoi, niź gdybym był w kra
mie kupił, это мнѣ больше стоитъ, неже
ли бы я купилъ въ лавкѣ. Stać о со, до
рожить чѣмъ-либо. Nie stoję о jego ła
skę, я не забочусь о его благосклоннос
ти. Stać о pannę,свататься, просить ру
ки невесты. Стар. Stać na kogo, нлм ko
mu na zdrowie, наступать кому на горло, 
посягать на чью жизнь. Stać komu za oj
ca, замѣнить кому отца. Безлич. Stać, 

stało, staje, доставать, быть достаточну, 
достало, достаётъ, достаточно. Nie sta
je mu pieniędzy, ему не достаётъ дёнегъ. 
Nie stało cegły na budowę, не достало 
кирпичу на строеніе. || Въ Іюлѣ мѣсяцѣ 
собирать медовую росу на листьяхъ рас
теній (о пчёлахъ). Stać się, слі. Stawać 
Się.

Staciwa, -у, ж. стойка, подставка, под
пора (у ткачей).

Stacja, -ji, ж. остановка, стоянка; || 
станція (почтовая). Stacja przeprzęgo- 
wa, промежуточная станція. Stacje ob
chodzić, останавливаться. Морс. Być na 
stacji, быть на станціи.

Stacyjny, станціонный.
Staczać, катить, скатывать, скатйть, 

спускать, спустить; || свёртывать, свер
нуть. Stoczyć wino, сцѣдить вино. II sto
czyć bitwę, дать сраженіе, сразиться. || 
Staczać, точить, источить (о червяхъ). || 
Staczać się, Stoczyć się, катиться, ска
тываться, скатиться, спускаться, спус
титься, свёртываться, свернуться; || сра
жаться, сразиться.

Stadło, -а, ср. пара (саліё^з и самка)*,  || 
пйра, двоица, чета (ліужз и жена). Zgod
ne stadło, согласная чета.

Stadniczy, заводскій, коннозаводскій.
Stadnik, -а, лі. стадникъ, смотритель 

надъ стадами; || заводскій жеребецъ.
Stadny, стйдный.
Stado, -а, ср. стадо, стая, гуртъ. Sta

do rządowe, казённый, конскій завбдъ. 
Stado wołów, owiec, стадо воловъ, овецъ. 
Stado koni, табунъ лошадей. Stado pta
ków, стая птицъ. Stado śledzi, стадо 
сельдей.

Stągiew, -gwi, ж. чанъ, кадь, ушатъ
Stągiewka, -і, ж. Умен. (слі. Stągiew), 

кадочка, жбанъ, яндовй.
Stagnacja, -ji, ж. застой, остановка 

(въ діълахъ, въ торгдвлт).
Staje, -ja, ср. стадія, линѣйная мѣра, 

десятйна землй.
Stajenka, -і, ж. У.мен. (см. Stajnia), ко

нюшенка; || небольшой хлѣвъ, неболь
шая закута.

Stajenne, -ego, ср. плата за стойло.
Stajenny,конюшенный; || Stajenny,-eqo, 

лі. конюхъ.
Stajnia, -ni, ж. конюшня; || Stajnia па 

krowy, коровникъ, коровій хлѣвъ; || Staj
nia zimowa, ciepła, мшеникъ, подклѣть, 
анбаръ оконопаченный мхомъ въ пре
дохраненіе отъ стужи.

Stal, -і, ж. сталь, булатъ. Stal cemen
towa, цементная сталь; = naturalna su
rowa, сырйя сталь, укладъ. Nie wiele 
tam stali, co pospólstwo chwali, не всяко
му слуху вѣрь.

Stale, постоянно, неизмѣнно.
Stalenie, слі. Stalowanie.
Stalić, наваривать сталью, закаливать, 

закалить желѣзо, сталь.
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Stalica, -у, ж. гладило, лощило, воро
нило; II полированная сталь.

Stalisty, наваренный сталью, сталйс- 
тый; И желѣзистый. Woda stalista, же
лѣзистая вода.

Stalka, -і, ж. огниво, трутница; || му
сатъ, стальная полоса, на которой то
пать ножи; I) сталнбе перо.

Stalmach, с.н. Stelmach.
Stalny, с.н. Stalowy.
Stalony, сталистый.
Stałopłyn, -u, ль Хили угольная кис

лота.
Stałość, ;ści, ж. постоянство; || твёр

дость, крѣпость, непоколебимость; || 
Хн.м. твёрдость, плотность. Stałość 
szczęścia, постоянство счастія. Stałość 
ducha, твёрдость, крѣпость духа.

Stalować, Nastalować, наваривать, на
варить сталью, закаливать, закалить; || 
прилаживать, приладить, установлйть, 
установить.

Stalowanie, -піа, ср. закалка стйли, на
варъ.

Stalowany, Stalowny, наваренный ста
лью, закалённый; || желѣзистый. Stalo
wana woda, желѣзистая вода.

Stalowy, стальной; || желѣзистый. Ką
piel stalowa, желѣзистая вйнна. Kolor 
stalowy, стальной цвѣгъ.

Stalwarki, -ów, мн. Горн, подвязи для 
вытаскиванія воды изъ рудниковъ.

Stały, прочный, плотный, твёрдый, 
крѣпкій. Физ. Ciało stałe, твёрдое тѣло. 
Ląd stały, материкъ; || твёрдая, матерая 
земля; || постоянный, продолжительный. 
Wiatry stałe, постоянные вѣтры. Stałe 
siedlisko, постоянное жилище; || стойкій, 
твёрдый, сильный, основательный. Sta
ły charakter, твёрдый, сильный харак
теръ, Umysł stały, основательный умъ.

Stan, -u, ль состояніе, положеніе; || со
словіе; И званіе, чинъ, должность; || про
мыселъ, профессія, ббразъ, родъ жизни; 

II станъ, талія, лифъ, ростъ. Stan tem
peratury, powietrza, состояніе темпера
туры, воздуха. Stan oblężenia, осадное 
положеніе. Stan rzeczy się zmienił, по
ложеніе дѣлъ измѣнилось. Stan małżeń
ski, бракъ, супружество. Stan bezźeński, 
безбрачіе. Stan kawalerski, холостая 
жизнь. Stan służby, послужной списокъ; 
Формуляръ. Stan sprawy, докладъ, до
кладная записка. Stan opóźnienia, про
медленіе, время просрочки. Stan majątko
wy, имущественный цензъ. Stan czynny, 
активъ (.наличность). Stan bierny, пас
сивъ (долгъ). Stan panieński, дѣвичество. 
Stan rycerski, рыцарство, рыцарское 
званіе. Stan miejski, среднее сословіе, 
мѣщанство, гражданство. Ludzie różne
go stanu, люди разнаго сословія. Obrać 
sobie Stan jaki, избрать родъ жизни; || 
Stany, -ów, лі/ь штйты, сеймъ; || Radca 
stanu, статскій совѣтникъ.

Stanąć, ель Stawać.
Stancja, -ji, ж. квартира (холоста a); || 

комната, горница. Mieć gdzie stancją, 
квартировать, помѣщаться, брать себѣ 
квартйру, имѣть помѣщеніе, жить на 
квартирѣ. Mieć studentów na stancji, по
мѣщать студентовъ у себя въ квар
тирѣ.

Stancyjka, -і, ж.Умен. квартйрка;!|кбм- 
натка.

Stangret, -а, ль кучеръ.
Stangretowy, кучерской.
Staniałość, -ści, ж. пониженіе цѣнъ, 

удешевленіе.
Stanie, -піа, ср. стойка, стойкіе; || по

ложеніе (ті'ьла),поза; [| состояніе; || оста
новка, стоянка; || Стар. квартира, помѣ
щеніе; И Стар, конюшня, стойло.

Stanięcie, ель Stawanie.
Stanik, -а, лі. корсажъ, лифъ, лиф

чикъ.
Staniuch, -а, лі. кбпюхъ.
Stanowca, -у, Stanowiciel, -а, лі. осно

ватель, установитель, учредитель. Sta
nowca praw, законодатель.

Stanowczo, рѣшительно, окончатель
но.

Stanowczy, рѣшительный, окончатель
ный. Юрид. Wyrok stanowczy, рѣшеніе 
по существу.

Stanowić, Postanowić, (Стар. Stana- 
wiać, останавливать, удерживать), ос
новывать, основать; || устрбивать,устро
ить; II заводить, завести, учреждать, уч
редить, устанавливать, установить, по
станавливать, постановить, вводить (es 
должность), опредѣлять, опредѣлить; || 
водворять (на мѣстѣ); || составлять; |j 
касаться, быть нужнымъ. Stanowić mia
sta, закладывать, учреждать городѣ. 
Stanowić kogo gdzie, помѣстить кого гдѣ 
либо, опредѣлить къ какому либо мѣс
ту. Ustanowić rząd,учредить правитель
ство. Stanowić prawa, обнарбдывать, 
издавать законы. Stanowić prawidła, 
устанавливать правила. Stanowić о czóm, 
рѣшать, судить (о дѣлѣ). Lud rolniczy 
stanowi większą część ludności, земле
дѣльческое сословіе составляетъ боль
шую часть населенія. То u mnie nic nie 
stanowi, это для меня ничего не значитъ, 
это для меня не важно, это для меня не 
составляетъ важности. Stanowić klacz 
(z ogierem), случать, || Stanowić się,Стар. 
останавливаться; || Стар, учреждаться, 
основываться; || устанавливаться (о цѣ
нѣ); И случаться (о животныхъ); || опре
дѣляться (въ должность); || рѣшаться.

Stanowidło, -а, ср. препона, преграда, 
препйтствіе.

Stanowienie, Postanowienie, -піа, ср. по
становленіе, установленіе, учрежденіе, 
основаніе; || заведеніе; || опредѣленіе,на
значеніе, пристроёніе къ мѣсту, || соста
вленіе, устроеніе, устройство; || Stano
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wienie o czem, рѣшеніе (ó/ьля), постано
вленіе (о дгьліъ).

Stanowisko, -а, ср. положеніе, мѣсто, 
мѣстоположеніе: || состояніе, званіе; || 
Воен, позиція, станъ, лагерь; || Воен.постъ; 

II Охот. шалашъ, сторожка; || Морс. Sta
nowisko okrętów, рейдъ, рейда; || Stano
wisko w społeczeństwie, общественное 
положеніе.

Stanowniczy, -ego, ль Воен, квартир
мейстеръ.

Stanowny, рѣшительный, непоколеби
мый; постановйтелыіый; |) List stanow
ny, жалованная грамота.

Stąpać, Stąpić, ходить, ступать, сту
пить, шествовать, идти вперёдъ, пере
ступать, переступить шагйть, переша
гнуть.

Stąpanie, -піа, ср. походка, поступь, 
ходъ, шествіе; || Stąpienie, ходъ (es шах
матной игра»).

Stąpór, с.м. Stępór.
Starać się, стараться, усйливаться, 

рваться. Starać się о со, хлопотать o 
чёмъ, искать чего, домогаться, доби
ваться.

Staranie, -піа, ер. стараніе, попеченіе;
II забота, хожденіе (по дГьлу), смотрѣніе 

\за діьлож).
Starannie, старательно, тщательно.
Staranność, -ści, ж. старательность, 

внимательность, заботливость, попечй- 
тельность, прилежаніе.

Staranny, старательный, вниматель
ный, заботливый, попечительный, при
лежный.

Starbać się, Starbotać się, Стар, ша
таться, колебаться.

Starcowski, старческій:
Starczyć (czego), снабжать, постав- 

ставД°СТавл^ть- Starczyć (czemu), до-

Starczyn, Starczynny, старушкинъ, ба
бушкинъ.

Starek, -rka, ль ель Dziadek, Staru
szek.

Stareńki, Starenny, старенькій, стари
коватый, старческій.

Stargać, Stargnąć, расторгать,расторг
нуть. разрывать, разорвать, порвйть; || 
сломать, сломить; || разбивать, разбить; 

II изнурять, изнурить; || разстрбивать, 
разстроить.

Starganie, -піа, ср. расторженіе, раз
рывъ; II разламываніе; || разбиваніе, раз
битіе; И изнурёніе, изнеможеніе; || раз
стройство.

Stargany, разорванный, расторжен
ный; (I разломанный; || разбитый; || йену, 
рённый, изнеможённый; || разстроен
ный.

Stargnąć,ель Stargać.
Stargować, сторговать, условиться въ 

Цѣнѣ.
Starka, -і, ж. старуха, старушка; || 

старая пчела; || Охот, старая куропатка;
I] старая овца;[|старіпая карта, тузъ («га 

игра»); И старая водка.
Starodawnie, въ древности, въ ста

рину.
Starodawność, -ści, ж. древность, ста

рина, давность.
Starodawny, древній, старйнный, дав

ній.
Staroletni, Staroletny , многолѣтній, 

престарелый, дряхлый, старческій.
Staromiejski, принадлежащій старому 

городу.
Staropolski, старопольскій.
Starość, -ści, ж. старость, ветхость, 

дряхлость.
Starości, ель Starościński.
Starościanka, -i, ж. Стар, дочь старос

ты, ель Starosta.
Starościc, -а, ль Стар, сынъ старосты, 

ель Starosta.
Starościna, -у, ж. Стар, жена старос

ты, ель Starosta.
Starościński, старостинскій, старо- 

стйнскій.
Starosta, -у, м. Стар, староста (вл«г)/'ь- 

телъ леннаго и.ш'ьнія от> прежней Польша,); 
II Стар. Starosta główny, grodowy, sądo

wy, судебный староста; || староста, стар
шина надъ крестьянами.

Starostwo, -а, ср. Стар, старбство (лен
ное по.млъстъе въ Польша,); || Собир. старос
та вмѣстѣ съ женою.

Staroświecczyzna, -у, ж. старина, ста
рйнный обычай, старобытность.

Staroświecki, старосвѣтскій, старо
бытный.

Staroświeckość,-ści^c. стародавность, 
старобытность.

Starowieczność, -ści, ж. глубокая древ
ность, первобытныя времен^.

Starowieczny, древній, первобытный.
Starowierca, -у, .и,, старовѣръ, старо

обрядецъ; II правовѣръ, правовѣрный.
Starowierny, старовѣрческій, старо

обрядческій; II правовѣрный.
Starowina, -у, Starownika, -і, ль стари

чекъ, старйнушка, старина; || = ж. ста
рушка.

Starownie, старательно, тщательно.
Starowność, -ści, ж. старательность, 

тщательность.
Starowny, старательный , тщатель

ный.
Starozakonny, старозаконный, ветхо

завѣтный; II Starozakonny, -ego, ,w. еврёй, 
жидъ. Starozakonna, -ej, ж. еврейка, 
жидовка.

Starozapustna niedziela, Церк. недѣля 
о блудномъ сынѣ.

Staroźytnik, -а, ль антиквёрій, люби
тель, собиратель древностей, ель Anty- 
kwarjusz.

Starożytność, -ści, ж. древность; || 
Starożytności, мн. древности, произве
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денія древности; [| археологія, наука о 
древностяхъ.

Starożytny, древній, исконный, ста
рый, старинный, давній.

Starszeński, старшинскій.
Starszeństwo, -а, ср. старшинство, пер

венство; || первородство. Sodług star
szeństwa, по старшинству (вб слііжбгь). 
Prawo starszeństwa, право первород
ства.

Starszy, стёршій; || Starszy, -ego, ль 
старшина.

Starszyna, Starszyzna (иногда: Starzy
zna -у, ж.), Собир. высшее начальство, 
высшія дёлжности, чины.

Starty, стёртый, истёртый.
Staruch, -а, зі. старичишко, стари- 

чёнко.
Starucha, Staruszka, -і, ж. старуха, 

старушка.
Staruchny, Starusieńki, Starutki, ста

ренькій, старёхонькій, престарѣлый.
Staruszek, -szka, ль старичекъ, ста

ринушка.
Staruszka, см. Starucha.
Stary, старый, дряхлый, ветхій, дав

ній, старческій; || Stary, -ego, ль старикъ; 
II Stara, -ej, ж. старуха. Поел. W starym 

piecu djabeł pali, сѣдина въ бороду, а 
бѣсъ въ ребро.

Stary к, -а, ль Зоол. чистикъ, мычагат
ка, пингвинъ (nmiii^a).

Starzałość, -ści, ж. ветхость, брен
ность.

Starzec, -гса , м. старецъ, ста
рикъ.

Starzeć, Zestarzeć, Starzeć się, ста
рѣть, устарѣть, стариться.

Starzyzna, -у, ж. старьё, ветошь.
Stateczek, -czka, ли Умен. (слі. Statek), 

посудинка, сосудикъ, сосудецъ; || судён- 
ко, судёнышко (водожо'Оное).

Statecznie, постоянно, степенно, со- 
лйдно; I) благоразумно; || воздержно.

Statecznieć, степенйться, остепенйть- 
ся,степенничать.

Stateczność, -ści, ж. постойнство, сте
пенность, солйдность; || благоразуміе; || 
скромность, воздержность.

Stateczny , постойнный, степенный, 
солидный; II благоразумный; || скром
ный, воздёржный. Człowiek stateczny, 
степенный, солидный человѣкъ.

Statek, -tku, зі. Стар, имущество, слі. 
Majątek; || сосудъ, посуда, посудина. 
Siatki kuchenne, кухонная посуда; || ин- 
струмёитъ, снарйдъ, приборъ (і/ ремес
ленника); И судно, ладьй, корабль, Statek 
parowy, парохёдъ. Właściciel statku, 
судохозйинъ; II благоразуміе, воздёрж- 
ность. Mieć statek, быть хорошаго по
веденія.

Statkować, быть воздержнымъ, сте
пенно, благоразумно вести себй.

Statkowy, посудный, отпосйщійся къ 

посудѣ; II судовой, относйщійся къ во
доходнымъ судамъ.

Statua, -ui, ж. статуя, истуканъ, изва- 
йніе, слі. Posąg.

Statut, -u, лі. статутъ, иостановлёніе, 
устйвъ, слі. Ustawa.

Statyka, -і, ж. статика, на^ка о рав
новѣсіи твёрдыхъ тѣлъ.

Statysta, -у, ль государственный чело
вѣкъ, политикъ; i Team, статистъ, актёръ 
безъ рѣчей на сценѣ; |] Прост, умная го
лова.

Statystka, Statystyczka, -і, ж. жёнщи- 
на мѣшающаяся въ политику; || Team. 
статйстка, актриса безъ рѣчей на сце
нѣ.

Statystyczny, статистйческій.
8іаІу81ук,-а,льстатйстикъ
Statystyka, -і, ж. статистика ; || стати

стическое описаніе (страны,).
Statywa, -у, ж. Стар, обйтель.
Staw,-и, зі. суставъ, сочлененіе. Ze sta

wu wyruszyć, вывихнуть, свихнуть ; (I 
прудъ.

Stawać , Stanąć, ставать, вставать, 
стать, останавливаться, остановйться; || 
стйться, сбыться, случйться. Stawać po 
drodze, останавлитаться въ дорогѣ. Sta
wać gdzie, u kogo, остановйться гдѣ ли
бо, у кого. Stanąć w hotelu, остановйть
ся въ гостинницѣ. Stanąć przy kim, стать 
съ кѣмъ рйдомъ. Stanąć na czele, стать 
въ челѣ или во главѣ. Stanąć w obronie 
czyjej, вступиться за кого, принйть чью 
либо сторону, взять кого либо подъ свою 
защиту. Stanąć przed sądem, явиться въ 
судъ. Staniemy w Warszawie wieczorem, 
мы пріѣдемъ въ Варшаву вечеромъ. Sta
nąć u kresu swoich życzeń, достйгнуть 
предѣла своихъ желаній. Od tego aż wło
sy na głowie stają, отъ йтого волосъ ста
новится дыбомъ, это ужасно. Łzy mu 
w oczach stanęły, глаза его наполнились 
слезами. Stanął pokój, заключёнъ былъ 
миръ. Stanąć na czóm, Без*.  рѣшиться, 
остановйться на чёмъ, покончить; |] дос
тавать, ставать, хватать, быть доста- 
точну; I] Cud się stał, свершйлось чудо. 
Gdzie się to stało, гдѣ это случйлось?

Stawanie, -піа, ср. йвка, ель Stawien
nictwo.

Stawarz, -а, зі. Стар, копающій прудъ.
Stawczyzna, -у, ж. арендная плата за 

прудъ.
Stawiać, Stawić, ставить, поставить, 

стать; || строить, сооружать, воздвигать; 
II класть, положить, помѣстйть. Stawiać 

filiżankę na stole, ставить чашку на сто
лѣ. Stawiać obóz, стать лагеремъ, раз
бить лагерь. Stawiać pierwsze kroki czy
je руководить, наставлять кого-либо. 
Stawiać pijawki, припускать піявки. Sta
wić loterją , взять лотерейный билетъ. 
Stawić życie na kartę,рисковать жизнію. 
Stawić komu czoło, не поддаваться, не 
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уступать кому. Stawić pole, дать сраже
ніе. Stawi ić posągi, pomniki, воздвигать 
стАтуи, памятники. Stawiać pałace, ko
ścioły, domy, возводить, сооружать двор- 
цп, цёркви, дома. Поел. Zamki na lodzie 
stawić, строить воздушные зАмки. Sta
wić świadków, представлять свидѣтелей. 
Na szańc stawić, подвергать опасности, 
дѣлать наудАчу. || Stawiać się, Sta wić się, 
явлйться, явиться, представляться,пред
ставиться , показываться, показаться, 
выказываться, выказаться. Stawić się 
w sądzie, явиться, предстать въ судъ. 
Stawić się gdzie, u kogo, придти куда- 
либо, придти къ кому-либо (въ назначен
ное время). Stawić się przed kim, явиться, 
представиться къ кому (къ начальнику). 
Stawić się w słowie, устоять въ словѣ, 
сдержать слово. Głuchym się па со sta
wiać, притворяться глухимъ, не слу
шать, не хотѣть слушать, не внимать 
просьбамъ Z godnością się komu stawić, 
выказать кому своё достоинство.

Stawiączka, -і, ж. торчёкъ. Stawiączką 
co kłaść, ставить чтб-либо стёймя, стой
комъ, торчмй; II прямыя буквы въ печа
ти или на письмѣ.

Stawianie, Stawienie, -піа, ср. постав
леніе, помѣщеніе, представленіе, предъ
явленіе, явка; II строеніе, построеніе, по
стройка, сооружёніе. I] юрид. Stawienie 
się w sądzie, явка въ судъ.

Stawianka, -і, ж. родъ уды на щукъ.
Stawiarka, -і, ж. копаніе прудовъ ; || 

тина, илъ въ прудѣ.
Stawić, Stawić się, ель Stawiać.
Stawidło, Stawidełko, -а, ср. затворъ, 

вешнйкъ (у гилі’оза), подъёмная дверь, 
шлюзъ (въ пруд/ь)', II подъёмъ, коромысло, 
ёцѣпъ, перевѣсъ у мостовъ, у колод
цевъ; II * преграда; || Сравн. Церк. и русск. 
Стар, ставило (отвіьсъ, уровень)-, || Горн. 
стАвень. Stawidło pogrodkowe, спускъ.

Stawienie się, -nia się, ср. явка (es судъ). 
Stawiennictwo,-а, ср. /Ормд.Авкавъ судъ.

.Stawinoga, -і, ль Стар, и прост, назва
ніе хлѣба; II Стар. хлѣбодАръ.

Stawisko, -а, ср. ложбина пруда; || боль
шой запущенный прудъ.

Stawka, -і, ж. ставка (въ игра»)-, || уста
новка улья съ пчёлами на деревѣ.

Stawnica, -у, ж. Зоол. водопаучокъ.
Stawniczy, -ego, лі- сторожъ, смотри

тель пруда.
Stawniki, -ów, мн. рАзной величины 66- 

ручи.
Stawnociąg, Stawnoprost, -u, ль Staw- 

noprosta йли Stawnociągła linja, Стар. 
перпендикулярная лйпія.

Stawnociągłość, Stawnoprostość,-ści, ж. 
перпендикулярность, отвѣсность.

Stawowaty, состойщій изъ суставовъ, 
сочлененный.

Stawowy, сустАвный; || Stawowy, Staw
ny, прудовой.

Stebnować, Stepnować, строчить.
Stebnówka, Stepnówka, -i, ж. строчка.
Stęchlina, Stęchlizna,-y, Stęchłość,-ści, 

ж. зАтхоль, зАтхлость, затхлый зАпахъ, 
тухоль.

Stęchły, зАтхлый, тухлый.
Stęchnąć, тухнуть, протухнуть.
Stecka, Steczka, Stedzka, ель Ścieżka.
Sięga, слі- Wstęga ; || Прост, брусокъ, 

полосА (желгьза), ель Sztaba.
Stęgnisko, Stęgno, -а, ср. слѣдъ, стезя, 

тропА, слі. Siad.
Stek, -u, лі- Стар, сліяніе, стеченіе 

(водъ)*,  и стокъ, спускъ воды, СЛІ. Ściek- 
Stek kuchenny, кАменный судомойный 
столъ. Stek okrętowy, льяло; || * вертепъ, 
притонъ, гнѣздилище (разбойниковъ, во
ровъ).

Stęk, -u, ль стонъ, стенАнье, оханье.
Stękać, Stęknąć, стенАть, стонАть, за

стонать, охать, охнуть, вздыхАть, вздох
нуть; И * горевАть (о чёмъ).

Stękanie, -піа, ср. ель Stęk.
Stękliwie, жАлобно, жалостно, съ 6- 

хапьемъ, съ стенаньемъ.
Stękliwy, стенящій, стонущій, жАлоб- 

ный, жАлостныіі.
Stęknąć,см. Stękać.
Stelmach,-а, ль каретникъ,колесникъ, 

слі. Kołodziej.
Stelmachowa, -ej, ж. жена каретника, 

колёсника.
Stelmastwo, -а, ср. каретное мастер- 

CTBÓ.
Stempor, -а, лі. Горн, забёйникъ.
Stempel, -pla, ль поршень (у насоса)-, || 

Арти л. прибойникъ; || шомполъ (у ружья)-, 
Цштемпель, чеканъ;! | клеймо, гербъ, штем
пель (на бумамъ,пись.чп»). Opłata od stemp
la, гербовая пошлина;! Stempel w ruszto
waniu, подпора въ подвязяхъ, подстАв- 
ка; II Горн, стойка, костыль, подхватъ; || 
Stempel kollateralny, гербовая пошлина 
съ наслѣдствъ въ боковыхъ линіяхъ. 
Stempel nominacyjny, гербовая пошлина 
при опредѣленіи па службу. Stempel 
szacunkowy, гербовая пошлина сораз
мѣрно цѣнности.

Stempelek, -Ika, лі. мАленькій поршень 
(у ручнаго насоса)*,  || мАленькій штемпель; 

І| молоточекъ (въ фортепіано)-, || штём- 
пелька, щемло (орудіе для сжиманія).

Stemplarz, -а, ль штемпельмёйстеръ.
Stemplować, штемпелевАть, штемпе- 

лить, клеймить штемпелемъ ; || подпи- 
рАть, поддёрживать подстАвками.

Stemplowanie, -піа, ср. штемпелеваніе, 
клейменіе. || Архит. закладнАя рАма.

Stemplowany, штемпелевый, клеймё
ный.

Stemplowe, -ego, ср, гербовая пошли
на.

Stemplowy, штемпельный; || гербовый. 
Papier stęplowy, гербовая бумАга;|| на
бивной (о ткани).
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Stęp, -u, зь иноходь,(преимущественно 
употребляется въ творительномъ паде
жѣ: Stępą, иноходью). Koń bieży stępą, 
лошадь бѣжитъ иноходью.

Stępa, -у, ж. ступа, йготь; || толчея 
(горная или рудная)-, || толкачъ, колотуш
ка, пестъ ; || водоёмъ подъ толчеёй (въ 
бумажных» фабрикахъ); || сукновальня.

Stępa, -у, ж- ступка; |] Горн, толчейная 
ступа.

Stępak, -а, ль иноходецъ.
Stępel, Stępelek, см. Stempel.
Stępia, -pi, ж., см. Stęp.
Stępić, слі. Tępić.
Stępica, -у, ж. западня, ловушка, кап

канъ.
Stępieć, ель Tępieć.
Stępienie, слі. Tępienie.
Stępiony, иступленный.
Stępka, -i, ж. пестикъ, толкйчикъ; || 

Морс. киль. .
Stępkarz, Stępnik, -а, лі. работникъ 

толкущій въ ступѣ.
Stęplować, Stęplowanie i t. d., слі. Stem

plować, Stemplowanie i t. d.
Stępor, Stąpor,-a, ль толчейный пестъ, 

толкачъ, колотушка; |j маленькой на
сосъ, насосецъ.

Stępować, Stąpić, мочить, декатиро
вать (сукно).

Stępowanie, Stąpienie, -піа, ср. декати
ровка суконъ.

Stępówka, -і, ж. молодка, молодая от
кормленная курица.

Ster, Sty г, -u, лі. Морс, руль; || * корми
ло; II правило. Ster rządu, кормило прав
ленія. Ster u ptaków, правильныя перья 
(въ крыльяхъ, которыми птицы управля
ютъ своіімъ полётозіъ). Ster wiatrakowy, 
мельничное правило.

Sterczący, торчащій, выдающійся,выс
тупающій. выходящій; lj заостренный.

Sterczeć, Sterczyć,торчать,выдавАть- 
тя, выступать, приподниматься, подни
маться.

Sterkoryzacja, -ji, ж. унавоживаніе, 
удобреніе земли.

Sternictwo,-а, ср. Морс, лоцманское ис
кусство, веденіе корабля, управленіе ко
раблёмъ; II * управленіе, завѣдываніе-

Sternik, -а, лі. (Стар. Styrman), лоц
манъ, штурманъ, кормчій. Sternik miej
scowy, портовой лоцманъ.

Sterować, управлять; || Морс. вести (ко
рабль).

Sterowanie, -піа, ср. (okrętem), управ
леніе кораблёмъ.

Sterówka,-і, ж. правйльное перо (у 
хімцныхъ птицъ).

Sterowy, рулевой.
Sterta, см. Styrta.
Stężałość, -ści, ж. сгустѣлость.
Stężały, тугой, упругій, окрѣплый, от

вердѣлый, ссѣвшійся, сгущённый.
Stężeć, Stężyć, ель Tężeć, Tężyć.

Stłoczony, сжатый, сплюснутый, сдав
ленный.

Stłoczyć, сжать, сдавйть, сплющить.
Stłuc, слі. Tłuc; И Stłuc sobie со, уши

биться, ушибить себѣ что. || Stłuc się, слі- 
Tłuc się.

Stłuczenie, -піа, ср. cm. Tłuczenie; || y- 
шйбъ, контузія.

Stłuczony, разбитый , сломанный ; || 
Хир. оконтуженный, ушибенный.

Sto, -u или -а, сто, сотня.
Stochmal, -u, ль мучнйя пыль, пыль 

отъ муки.
Stoczek, -czka, лі. свёртокъ изъ воско

вой свѣчй, витая восковая свѣчй ; || бол
ванъ, подставка (для парика)-, || истокъ 
(воды); И Stoczki, Ztoczki, лін. винная гу
ща, винный отстой; || свёртокъ коры со
дранной съ молодой ЛЙПЫ.

Stoczenie, Staczanie, -піа, ср. скатыва
ніе, стягиваніе, свёртываніе; || стеченіе 
истеканіе, сцѣживаніе (о жидкости). * 
Stoczenie bitwy, сраженіе, вступленіе въ 
битву; II слі. Toczenie.

Stoczkarz, -а, лі. восколёй, свѣчникъ.
Stoczki, -ów, леи. ель Stoczek.
Stoczony , источенный , изъѣденный 

(червями); II изъязвлённый.
Stoczyć, слі. Staczać; || ель Toczyć.,
Stoczyście, Stoczysto, круто, отвѣсно, 

покато, отлого.
Stoczysko, -а, ср. водоёмъ, цистер

на.
Stoczystość, -ści, ж. покатость, поло

гость, отлогость, крутизнѣ.
Stoczy Sty, покатый, пологій, отлогій, 

крутой.
Stodoła, -у, ж. рига, крытое гумна, 

хлѣбный сарай, яСитница, овинъ.
Stodolny, гумённый, принадлежащій 

къ гумну.
Stofuncie, -сіа, ср. центнеръ, сто Фун

товъ.
Stóg, -ogu, лі. стогъ (егьна), скирдъ 

(хлѣба); И куча, груда.
Stogon, -а, ль родъ раковйдпаго жи

вотнаго.
Stogowy, стоговый.
Stoicki, стоическій, твёрдый, непоко

лебимый. Po stoicku, стоически, твёр
до.

Stoik, -а, ль стоикъ; || твёрдый, непо
колебимый человѣкъ.

Stojączka, -і, ж. стойнка Употребляет
ся только въ винит, падежѣ: Na stoją- 
czkę, Na stoj^czki, W stojączki, стоймя, 
стойкомъ, стоя.

Stojący, стоящій, стоячій. Юрид. Stoją
cy w czyjćm prawie, преемникъ.

Stojak, -а, лі. зѣвака, дармоѣдъ,туне
ядецъ; I] лёжень (деревянный брусъ, пола
гаемый лежмя въ строеніи подъ основаніе 
стѣнъ); || стойка (поставленное стоймя 
бревно для подкрѣпленія потолка).

Stójka, -і, ж. часы, караулъ; || стража.
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Być na stójce, стоять на караулѣ, на ча
сахъ, ель Straż, Warta.

Stok, -u, ль водоёмъ, спускъ, стокъ, 
скопъ (воды); || истокъ, источникъ; || ско
пище; II Фортиер, глАсисъ.

Stokfisz, -а, м. треска (рыба); || солё
ная и вйлая трескА, штокфишъ, сушё
ный лабарданъ.

Stokłos, -u, ль Stokłosa, -у, ж. Бот. 
мйтлица, овёсецъ; || Агр. дикій иди жи
вой овёсъ, ель Owsik.

Stokroć, стократъ, сто разъ, со стори
цею, сторично. [I Stokroć,-ci,Stokrotka,-!, 
ж. Бот. маргаритка. Stokroć mniejsza, 
бѣльцы (растеніе).

Stokrotka, Бот. см. Stokroć.
Stokrotnie, Stokrotne, сторично, со сто

рицею, стократъ, сто разъ.
Stokrotny, сторичный, стократный.
Stół, -ołu,.«. столъ; || обѣдъ или ужинъ. 

Stół zastawiać, ставить, подавать ку
шанье на стблъ. Nakryć do stołu, нак
рыть столъ. Zawołać kogo do stołu, поз
вать кого обѣдать йли ужинать. Siedzieć 
u stołu, сидѣть за столомъ. Wstać od sto
łu, встать изъ-за столА. Usługiwać do 
stołu, прислуживать за столомъ. Naczel
nik stołu, столоначальникъ. Stół do gra
nia, ломберный столъ. Stół pański, 6Apc- 
кій столъ. Stół otwarty, открытый столъ. 

II Stół Pański, алтарь, престолъ; || При
частіе Св. ТАинъ. II Юрид. Rozłączenie od 
stołu i łoża, прекращеніе сожительства 
(между супругами). || Поел. Uderz w stół, 
nożycę się odezwą, знаетъ кошка, чьё мя
со съѣла, или на ворѣ и шапка горитъ. \

Stoła,-y,Stolnia, -ni, ж. Горн, штольна. 
Stóła, см. Stuła.
Stolarczyk, -а, ль столарскій или сто

лярскій подмастерье.
Stolarka, -і, ж. столарйха, столярйха, 

жена столяра.
Stolarnia, -ni, ж. столарня, столярня.
Stolarski, столарный, столярный, сто- 

лйрскій.
Stolarstwo, -а, ср. столарное йли сто- 

лйрное ремесло.
Stolarzowa, см. Stolarka.
Stolcowy, Стар, стольный, столичный;

II отхожій, заднепроходный. Stolcowa 
bania йли donica, судно, стольчакъ.

Stolec, -lea, .w. Стар, кресла, сѣдали
ще, сидѣнье; || престолъ, тронъ; || столи
ца, престольный городъ; || кАѳедра про
повѣдническая; IJ Стар. Stolec sądowy, 
судъ, судебное мѣсто; || Архит. основа
ніе, основа, база, бАзисъ: подножіе, пье
десталъ, цоколь; (I срубъ вѣтреной мель
ницы; II судно, стольчакъ ; || Плотн. цб- 
коль, подставка. Iść na stolec, идти на 
низъ, испражняться. Stolec trudny, Tru
dność stolca, запоръ; || Мед. калъ.

Stólecie, -сіа, ср. столѣтіе, вѣкъ.
Stołeczek, -czka, ль скамеечка, стуль

чикъ.
Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Stołeczny, столичный.
Stołek, -łka, ль стулъ; || скамбйка, та- 

і бурётъ.
Stoletni, Stoletny, столѣтній. Rok sto- 

letni, послѣдній годъ въ столѣтіи.
Stolica, -у, ж. столица, столичный го

родъ. Stolica apostolska, римскій дворъ.
Stoliczek, -czka, Stolik, -а, ль стбликъ. 

Stolik do pisania, конторка, письменный 
столъ. Stolik mierniczy, мензула (орі)діе).

Stolim, Stoliman, Stolin, Stwolin, -а, ль 
Стар, исполинъ, великАнъ, ель Olbrzym.

Stolistny, Stulistny, столйственный, 
столйстый.

Stołkarz, -а, ль стульникъ, дѣлающій 
стулья, скамбйки.

Stołkowy, стульный, скамеечный.
Stolnica, -у, ж. доскА (кухонная). Умен. 

Stolniczka, -і, дощечка.
Stolnik, -а, м. Стар, стольникъ. [| Горн. 

штольный раббтникъ.
Stolnikowa, -ej, ж. Стар, жена, супруга 

стольника.
Stołować (kogo), давАть кому столъ, 

кормить, держать нахлѣбниковъ. || Sto
łować się (gdzie, u kogo), быть у кого на 
хлѣбахъ, имѣть столъ, обѣдъ у кого, 
обѣдать (за деньги), пользоваться хозйй- 
скимъ столбмъ.

Stołowanie, -піа, ср. потолбкъ; || нас
тилка, помостъ.

Stołowanie, -піа, ср. содержаніе нах
лѣбниковъ; [| Stołowanie się, пользованіе 
хозяйскимъ столбмъ (за деньги).

Stołowe, -ego, ср. столовыя деньги.
Stołownik,-a,jt. нахлѣбникъ; || застбль- 

никъ, обѣдающій за общимъ столбмъ.
Stołowy, столовый. Sprzęty stołowe, 

столовый приборъ, сервйзъ. Naczynia 
stołowe, столовая посуда.

Stonasób, Wstonasób, сторйчно, со сто- 
рйцею.

Stonasobny, сторйчный.
Stonka, -і, ж. червёцъ (насѣкомое), ель 

Czerwiec.
Stonóg, -ода, ль стонбгъ, стоножка, 

мокрйца(нчс/ько'.иое); || Зоол. броненосецъ;
II подкаменная мокрица.

Stonogi, стонбжный.
Stonogowiec, -wca, ль Бот. стонбжпикъ 

(растеніе).
Stopa, -у, ж. стопА, ступнй, слѣдъ у 

погй, пядь, пядень, нога; || подошва (го- 
рт); II футъ (мѣра); II Stopa mennicza, прб- 
ба монеты; || пАтка (у чулка). || Stopa 
procentowa, количество процентовъ, у- 
казный процентъ; || стопА (извѣстное чис
ло слоговъ входящихъ въ составъ стиха); || 
Воен. см. Stopka. U stóp matki bez duszy 
upadła, она безчувственно упАла къ сто- 
пАмъ (къ ногАмъ) мАтери. U stóp ołta
rza, у подножія алтаря. U stóp tronu, у 
подножія трбна. Bronić każdej stopy zie
mi, защищАть кАждую пядь земли. Żyć 
na wielką stopę, жить на большую ногу,
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роскёшно. Być z kim na dobrej stopie, 
быть съ кѣмъ на короткой, на дружес
кой ногѣ. Iść za kim w stopy, подражать 
ком^, идти по чьимъ слѣдомъ.

Stopień, -рпіа, лі. стёпень; || ступень, 
ступёнька (лгьстнгг/цы); || Stopień u kare
ty, u powozu, подножка; || Грам, степень 
(сравненія)1, || Мат. градусъ (36‘0-я часть 
круга), стёпень (уравненія), градусъ (ши
роты, долготы), градусъ или дѣленіе (ба
рометра, тер мо.метр а):, || чинъ, достоин
ство. Stopień pułkownika, чинъ полков
ника; I, степень (учёная); || Stopień dawa
ny uczniom, балъ, отмѣтка.

Stopka, -і, ж. ножка; || Бот. пролом- 
никъ (растеніе). || Воен. Stopka pułkowy, 
дрофёсъ.

Stopnieć, C.M. Topnieć.
Stopnik, -a, лі. рыба въ одинъ Футъ 

длиною; II мѣра длины раздѣлённая на 
Футы,

Stopniować, раздѣлять на градусы.
Stopniowanie, -піа, ср. постепенность, 

послѣдовательность , градація ; || Рит. 
приращёніе; || раздѣленіе на грЯдусы; || 
Трам, сравненіе степеней.

Stopniowy, постепённый, послѣдова
тельный.

Stopny, стопный.
Stopowy, подошвенный; || футовый.
Storaki, стократный.
Storaks, -u, лі. стирЯкса , росной лЯ- 

данъ.
Storo, см. Sztorc.
Storczyć, Storzyć, Stroźyć, топорщить, 

топырить; II настораживать уши, подни
мать. -|| Storczyć się, топорщиться, топы
риться; [I становиться на дыбы.

Storczyk, -а, лі- Бот. ятрышникъ, ку
кушкины слёзы (растеніе).

Storczykowy, Бот. ятрышниковый.
Storczypięta, Storzypięta, -у, ль хвас

тунъ, бахвалъ, самохвалъ.
Storzyszek, -szka, ль Бот. дикій бази

ликъ (растеніе).
Stos, Stos, -osu, лі. куча, груда, скопи

ще; II Стар, удЯръ, толчокъ ; || костёръ. 
Spalono go na stosie, его сожгли на кос
трѣ.

Stosek, -sku, Stosik, -а, ль кучка, не
большая груда.

Stosił, -u, ль Бот. медвѣжья лапа, 
борщъ (растеніе).

Stosować, Srzystosować (co z czem), 
сравнивать, сравнить, сличать, сличить, 
соглашать, согласить (сбч/'ьліб); || Ustoso- 
wać, Przystosować, Zastosować (co do 
czego), примѣнить, приравнять, сообра
зить, приноравйть, приладить, приспо
собить (кб челіу). Stosować wyrazy do 
myśli, соображать слова съ Мигелями. || 
Stosować się, Zastosować się (do czego, 
do kogo), примѣняться, примѣниться, 
приноравливаться, приноравйться («б 
чему, къ кому), соображйться, сообразить

ся (сб шъліб съ ктъмъ), согласоваться, сог
ласиться, прилаживаться, прилЯдиться 
(кб чему), относйться, отнестйсь (кб иеліу, 
Кб кому) руковёдствоваться (чгъліъ). То 
się zupełnie nie stosuje do naszych oby
czajów, óto вовсе не согласуется съ на
шими нрЯвами. Trzeba się do drugich sto
sować, нужно съ другйми соображЯться. 
То się nie do ciebie stosuje, это не къ те- 
бѣ отнёсится. On nie umie stosować się 
do okoliczności, онъ не умѣетъ сообра
жаться съ обстоятельствами. || Спмр.вда- 
вЯться. предавЯться (чему),. Stosować się 
do złości, предавЯться гнѣву.

Stosowanie, -піа, ср. примѣненіе, сли
ченіе. приноровленіе, соображёніе, сог- 
ласовЯніе, приспособленіе, прилЯжива- 
ніе.

Stosowany,пpимѣнённый,cличённный, 
принорёвленный, согласёванкый, прис- 
посёблепный, прилЯженный. Chemja sto
sowana, прикладнЯя хймія. Matematyka 
stosowana, прикладнЯя матемЯтика. || 
Stosowany kapelusz, треугольная шлЯпа.

Stosownie (do czego), сообрЯзно, схёд- 
ственно, соотвѣтственно (съ чіъмъ), отно
сительно (чего), прилйчно, соразмѣрно 
(чему), по мѣрѣ (чего). Żyć stosownie do 
swego stanu, жить сообрЯзно съ своимъ 
состояніемъ. Nagradzać stosownie do za
sług, награждЯтъ по мѣрѣ заслугъ.

Stosowność, ścl, ж. сообрЯзность, сход
ственность, соотвѣтственность, относи
тельность, умѣстность, приличіе. Stoso
wność kary do przekroczenia, соотвѣт
ственность наказЯнія проступку, или со
отвѣтственное проступкуиаказЯніе. Sto
sowność odpowiedzi, прилйчный отвѣтъ.

Stosowny (doczego), сообрЯзный, при- 
лйчный, соотвѣтственный (неліу), прино
рёвленный, приспособленный (кб челіу) 
умѣстный. Stosowny do okoliczności,при
норёвленный къ обстоятельствамъ. Mo
wa stosowna do miejsca i czasu, рѣчь 
прилйчная мѣсту и врёмеми.

Stosuga, -і, ж. Кам. заусенокъ,промежу
токъ между кирпичЯми въ кЯменномъ 
строеніи.

Stosunek, -nku, лі. отношеніе, соотно
шеніе, сношеніе, связь; || Mam. пропор
ція, содержЯніе, отношеніе. Stosunki 
dominjalne, вотчинныя отношенія. Sto
sunki handlowe, торгёвыя сношенія. Sto
sunek jednej rzeczy do drugiej, отношеніе 
одного предмета къ другому. W stosun
ku, въ размѣрѣ, соразмѣрно. W stosunku 
9 rub. sr., считЯя no 9 p. cep.

Stosunkowo, пропорціонально, сораз
мѣрно (чему)1, I) относйтельно (чего).

Stosunkowy, пропорціонЯльпый, отно
сительный, соразмѣрный.

Stosygiel, -gla, лі. родъ столЯрнаго 
струга.

Stotysięczny, стотысячный.
Stowarzyszać, Stowarzyszyć, состав



Stowarzyszenie 627 Stratowanie
лять, составить компанію, товарище- 
ство; U Stowarzyszać się, Stowarzyszyć 
Się, соединяться, соединиться въ обще
ство, составить товарищество.

Stowarzyszenie, -піа, ср. общество, то
варищество, компанія.

Stowarzyszony, Ком. товарищъ.
Stowrzód, -odu, Stowrzodowiec, -wca 

лі. Бот. вербейникъ (растеніе).
Stożek, -źka, лі. Уліен. стожокъ (сіЬна).
Stożkowaty, конусообразный.
Stożkowy, коническій, кеглеобразный;

II конусный. Mam. Przecięcie stożkowe, 
коническое сѣченіе.

Strąbić, слі. Strębować.
Strącać, S trącić, сбрасывать, сбросить, 

сталкивать, столкнуть, свергать, свер
гнуть, низвергать, низвергнуть, низла
гать, низложить; || рубить, срубить, от
рубить, валить, повалить. Strącić kogo 
z góry, столкнуть съ горы. Strącić komu 
gtowę, отрубить кому голову; || вычесть, 
сдѣлать скидку.

Strącanie,Strącenie,-nia,cp.c6pacbiBaHie 
сталкиваніе, сверженіе, низложеніе, || 
отсѣченіе,-1| вычетъ, скидка.

Stracenie, -піа, ср. казнь (преступника), 
смертная казнь; || наказаніе, мучёніе.

Straceniec, -пса, лі. осуждённый на 
смерть, приговорённый къ смерти; || 
Цсрк. осужденникъ, окаянникъ; || голо
ворѣзъ, сорванецъ, пропащій, отчаян
ный человѣкъ.

Strach, -u, лі- страхъ, ужасъ, боязнь, 
испугъ. Поел. Strach ma wielkie oczy, у 
страха глаза велики. Drżeć ze strachu, 
дрожать отъ страха. Brzydka aż strach, 
ужасно какъ она дурна, безобразна. Łźe 
aż strach, страхъ какъ онъ лжётъ; || 
Strach, -а, ль пугало, чучело, страшили
ще. Postawić stracha w ogrodzie, поста
вить чучелу въ саду; || привидѣніе, при
зракъ, тѣнь, домовой. Bać się strachów, 
бояться привидѣній.

Strachać się, страшиться, ужасаться, 
бояться, пугаться.

Strachliwość, -ści, ж. боязливость, пу- 
глпвость, робость.

Strachliwy, боязливый, пугливыя,роб
кій.

Strachowisko, -а, ср. страшилище, пу
гало.

Stracić, утратить, потерять, лишить
ся. Straciła córkę i męża, она утратила 
дочь и мужа въ одно время, она лиши
лась дочери и мужа вмѣстѣ. Stracić 
serce, odwagę, потерять присутствіе ду
ха, лишиться бодрости, струсить, оро
бѣть; К промотать, прокутить. Stracił 
majątek na bale, онъ промоталъ имѣніе 
на пирахъ; || лишить жйзни, снять, от
сѣчь голову, умертвить, погубить.

Strącić, слі. Strącać.
Stracony, казнённый смертью, обез

главленный; II потерянный, утраченный, 

уничтоженный, разорённый; || сбрбшен- 
ный. столкнутый, свергнутый, падшій, 
низвёржевный. Anioł strącony, падшій 
ангелъ.

Strączasty, стручистый,стручковатый, 
приносящій много стручковъ; || Бот. 
стручённный (о растенгязсъ).

Strącze, -а, ср. Собир. стручки.
Strączek, -czka, .и. Уліен. (слі. Strąk), 

стручекъ, стручечекъ.
Strączkowy, стручковый; || бобовый, 

бобовидный. -
Strączyna, -у, ж. стручковая шелуха.
Strączysty, стручистый.
Stradać (czego); терйть что-либо, ли

шаться чего-либо.
Stragan, -а, -u, лі. будка, лйвочка, ба

лаганъ.
Straganek, -nka, лі. будочка, неболь

шой балаганъ, лавочка.
Stragarka, -і, ж. мелочная торговка, 

лавочница.
Stragarz, -а, лі. лавочникъ, мелочной 

торговецъ; II = Strangarz, Архат. под
перемычный брусъ.

Strąk, -а, лі. струкъ; || бобъ, бобовый 
стручекъ.

Strąkowacieć, пускйтъ стручки.
Strąkowaty, стручковатый.
Strąkowy, стручковый.
Strapienie, -піа, ср. скорбь, прискор

біе, огорченіе.
Strapiony , огорчённый , опечален

ный.
Straszenie, -піа, ср. стращаніе, устра

шеніе, запугиваніе, приграживаніе.
Straszliwie, Strasznje, ужасно, страш

но; II чрезмѣрно, безмѣрно, крайне.
Straszliwość, Straszność, -ści, ж. стра

ховатость, чудовищность.
Straszliwy, Straszny, страшный, ужас

ный, ужасающій; || чудовищный, чрез
вычайный, безмѣрный; || Стар, пугли
вый, боязливый, трусливый.

Strasznica, -у, ж. мегера, злая женщи
на; И уродъ, урбдливая женщина.

Strasznie, слі, Straszliwie.
Strasznik, -а, лі. страшилище, урбдъ.
Straszność, слі. Straszliwość.
Straszny, слі. Straszliwy.
Straszyć, пугать, стращать, устра

шать. Безлии. Straszy w tym domu, въ 
этомъ домѣ водятся черти, домовые.

Straszydło, -а, ср. страшилище, при
видѣніе: I] пугало, чучело.

Strata, -у, ж. утрата, потеря, лише
ніе, уронъ, ущербъ. Strata na żelazie, 
угаръ.

Stratnie, расточительно.
Stratny, расточительный, неразсчёт- 

ливый.
Stratować, слі. Tratować.
Stratowanie,-піа, Аір.ср.истреблёніе,по

трава. Stratowanie zasianych gruntów, 
потрава засѣянныхъ полей.
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Strawa, -у, ж. пища, кормъ; || Фуражъ 
(для скота).

Strawić, см. Trawić.
Strawienie, см. Trawienie.
Strawne, -ego, ср. кормовое, плата 

вмѣсто кормовыхъ припасовъ, столовыя 
деньги, харчевыя деньги.

Strawność, -ści, ж. удобоваримость 
(пшци). Strawność żołądka, вареніе же
лудка, пищевареніе

Strawny, удобоваримый, удобный для 
сваренія; |)| съѣстной,.съѣдобный, снѣд
ный, слі. Jadalny. Pożywienie strawne, 
удобоваримая пища. Strawny żołądek, 
исправный желудокъ.

Strawować, кормить, питать, содер
жать, cM.Stołować. И Strawować się,кор
миться, питаться, содержать себя, слі. 
Stołować się.

Straż, -у, ж. стража, дозоръ, караулъ;
II храненіе, сбереженіе, присмотръ, за

щита, охрана. Straż odbywać, сторо
жить, караулить, стоять, быть на кара
улѣ, на часахъ. Stać na straży granic, 
сторожить, оберегать границы. Srzed- 
піа straż, авангардъ. Tylna straż, аріер
гардъ. Straż ogniowa, пожарная коман
да. Straż celno-graniczna, пограничная 
таможенная стража. Przydać komu straż, 
конвойроватъ, прикрывать, провожать 
подъ конвоемъ.

Strażak, -а, лі. пожарный, служащій 
въ пожарной командѣ.

Strażnica, -у, ж. замковая башня, ба
шенка; И каланчй, обзорная башня; || 
Strażnica morska, маякъ; || Strażnica na 
gwiazdy, обсерваторія; || сторожка, кара
улка, слі. Buda; || Фортгйр. редутъ.

Strażnik, -а, лі. стражникъ, сторожъ, 
караульщикъ; || хранитель; || надсмотр
щикъ,! Strażnik celny, таможникъ, тамо
женникъ, таможенный досмотрщикъ, 
объѣздчикъ, таможенный, пограничный 
объѣздчикъ.

Strębować, Strąbić, созывать, созвать 
трубнымъ звукомъ.

Strębowanie, Strąbienie, -піа, ср. созы
ваніе, сознаніе трубнымъ звукомъ.

Stręczenie, -піа, ср. доставка, доста
вленіе, отправка, посылка; || посредни
чество, предложеніе; || порученіе, реко
мендація. || Stręczenie do nierządu, свод
ничество.

Stręczne, -ego, ср. Коль плата за мак
лерскій трудъ.

Stręcznik, -а, лі. маклеръ.
Stręczyć, доставлять, отправлять, по

сылать; И предлагать; || поручать, реко
мендовать.

Stręczyciel, -а, лі. поставщикъ, посред
никъ; 'свбдчикъ, коммиссіонеръ, Факторъ.

Stręczycielka, -і, ж. поставщица, по
средница, коммиссіонёрша.

Strefa, -у, ж. полоса; || Геогр. поясъ 
(зеліли); И штрихъ, черта (пербліз).

Strefie, ель Trefić; || * осквернить, опо
ганить (у Евреевъ).

Strefisty, полосатый.
Streścić, изложить вкратцѣ.
Streszczenie, -піа, ср. краткое изло

женіе, содержаніе
Stręt, -u, лі. Стар.употребляется толь

ко въ слѣдующемъ выраженіи: Na strę- 
сіе, подъ рукою, по близости, сподруч
но; II слі. Wstręt.

Strętwa, -у, ж. электрическій скатъ 
(рыба).

Strętwiałosć, слі. Zdrętwiałość.
Strętwiały, слі. Zdrętwiały.
Strętwić, Strętwieć, слі. Drętwie, Zdrę- 

twić.
Strętwienie, слі. Zdrętwienie.
Strof, -u, лі. денежная пеня, штрафъ.
Strofa, -у, ж. строфа, стансъ, куп

летъ.
Strofować, взыскивать, дѣлать, давать 

выговоръ, выговаривать (кому), журить.
Strofowanie, -піа, ср. выговоръ, наго

няй, напрягай.
Stroić, Strzystroić, Ustroić, (ель Przy

strajać, Ustrajać), одѣвать, одѣть, на
ряжать, нарядить, убирать, убрать, ук
рашать, украсить, прикрашивать, при
красить; I] отдѣлывать, отдѣлать, обши
вать, обшить; U Stroić, Nastroić, устрёи- 
вать, устроить, строить (музык. инстру
ментъ)1, настрёивать, настр6ить;||подни- 
мать,ш>днять;||воздвигать, воздвигнуть;

II составлять, составить; । приготовлять, 
пріуготовлять, приготовить, пріугото
вить, наготовить, приспособлять, при
способить, приправлять, приправить, 
прилаживать, приладить, наряжать, на
рядить. Stroić machinę, устроивать, со
бирать машину. * Stroić minę, жема
ниться, дѣлать ужимки. Stroić śmiechy, 
śmieszki, ухмыляться, смѣяться, зубо
скалить, насмѣшничать. Stroić żarty, 
żarciki, шутить, забавничать, издѣвать
ся, насмѣхаться; || Stroić się, Ustroić 
się, Wystroić się, наряжаться, нарядить
ся, разряжаться, разрядиться, убирать- 
ся, убраться, украшаться, украситься; 

II Stroić się па со, do czego, пригото
вляться, приготовиться (къ чему); || Воен. 
Stroić się do szyku, строиться (во рядъ), 
становиться въ строй.

Stroiciel, -а, лі. уборщикъ; || устрои
тель, строитель, производитель; || под
жига, подстрекатель; || настройщикъ 
(муз. инструментовъ).

Stroicielka,-і, ж. уборщица; || произ
водительница; К настройщица (Муз. инс
трументовъ).

Stroik,-а,лі.примйнная дудка,слі.Wabik.
Stroisz, -а, лі. Садов, тычинка (для под

пиранія бобовъ, гороха), слі. Тука; || Stro- 
isze, -szów, лі». и Stroisz, Собир. тычин
никъ, загородка, сдѣланная изъ тычи
нокъ; II Рыб. жердь, шестъ.
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Strój, -oju, и, одѣяніе, одежда, пла
тье; U нарядъ, уббръ, убрЯнство, укра
шеніе; II Strój na konia, ель Rzęd; || Морс. 
такелажъ, оснЯстка, оснащиваніе (кора
бля)-, II Муз. ладъ, строй: || строй, поря
докъ, расположеніе, размѣщеніе; || на
строеніе; И Анатп. мошна; || Anm. бобрб- 
вая струя; П Stroje, -jów, .мн. женскіе 
парЯды, уборы.

Strojenie, Przystrojenie, Ustrojenie, Na
strojenie, -nia, ср. украшеніе, убираніе, 
убранство, нарЯдъ; || прилаживаніе, при
норавливаніе; (I строеніе, устроеніе; || — 
Nastrojenie, расположеніе, распорядокъ, 
установка, приборка;:; приготовленіе, 
сооры; II Strojenie czego, притворство, ли
цемѣріе, натЯнутость. Strojenie powagi, 
выказываніе важности, принятіе на се
бя важнаго вида. Strojenie (sobie), żar
tów, śmiechów z kogo, шутки, насмѣшки 
(надъ кгьмъ), подшучиваніе. || Strojenie 
się, нарЯдъ, туалётъ.

Strojnat, -а, зі., см. Strojniś.
Strojnie, Strojno, стройно, согласно; || 

красиво, пышнр, нарЯдно. Послов. Stroj
no а głodno, świetno а chłodno, ѣсть не
чего, да жить'вёсело, йли на брюхѣ шёлкъ, 
а въ брюхѣ щёлкъ.

Strojnik, -а, лі. ключъ для настроива
нія (инструментовъ).

Strojniś, -sia, ,ц. Франтъ, щёголь.
Strojniś!а, -si, ж. Франтиха, щеголи

ха.
Strojno, с.м. Strojnie.
Strojność,-ści, ж. стройность; || нарЯд- 

ность, красивость.
Strojny, стройный, согласный ; И на- 

рЯдный, красивый ; || Муз. настроенный 
(инстружнтъ).

Stroka,Strzoka,Гліей. Stroczka,Strzocz- 
ka, -і, ж. Стар, полоса, Умен. полоска 
(на платыъ), позументъ, галунъ.

Strokaty, см. Pstrokaty, Srokaty.
Strona, -у, ж. страна; || сторона, бокъ; 

II партія; (I Юрид. сторона, тяжущійся. 
Strona przeciwna, противная сторона. 
Strona interesowana, сторона причаст
ная дѣлу. Strona trzecia, третьи лица. 
Stronacywilna,гражданскій истёцъ Stro
ny w małżeństwie, сочетавающіеся. Stro
na skarżąca się, проситель, истецъ. Stro
na powołana, pozwana, отвѣтчикъ; || Od
kładać co na stronę , откладывать что- 
либо въ стброну. Wziąść kogo na stronę, 
отвести когб въ сторону. Cztery strony 
świata, четыре стороны свѣта. Chmura 
się nagle stroną ukazała, туча вдругъ 
показалась съ боку, на сторонѣ. W na
szych stronach, въ нашихъ сторонахъ, 
въ нЯшемъ краю. Być па йли po czyjej 
stronie, trzymać czyję stronę, быть на 
чьей сторонѣ, держать чью стброну.

Strona, Struna, Strona,-у, ж. Муз. стру
на. Уліен. Strónka, Strunka, Stronka, 
струнка.

Stronić (od kogo, od czego), избѣгать 
(кого); || уклоняться, устраняться (отъ 
кого, отъ чего).

Stronica, Stronnica, -у, ж. страница 
(книги, рукописи).

Stronnictwo, -а, ср. партія; || пристрас
тіе, предубѣждёніе.

Stronniczy, пристрастный, предубѣж
дённый.

Stronniczka, -і, ж. приверженица.
Stronnie, пристрастно.
Stronnik, -а, лі. приверженецъ, сторон

никъ, послѣдователь.
Stronność, -ści, ж. пристрастіе, преду

бѣждёніе.
Stronny, пристрастный, предубѣждён

ный.
Strop, -u, зг. потолокъ, плафбнъ ; || * 

Strop niebios, небесный сводъ. || Сравн. 
Церк. Слав, стропъ, стропило

Stropić (kogo), распугать, спугнуть, 
разогнётъ. U Stropić się, оторопѣть, ис
пугаться.

Stroskany, опечаленный, огорчённый;
II изнурённый, удручённый.

Stróż, -а, ли сторожъ, смотритель ; || 
блюститель; || хранитель. Stróż domowy, 
дворникъ. Stróż więzienia, тюремщикъ, 
тюремный сторожъ. |) Anioł - stróż, Ан
гелъ-хранитель.

Stróża, -у, ж. стрЯжа (Русек. Стар, сто
рожа), ночнбй караулъ.

Stróźczyzna, -у, ж. карауленіе, стере
женіе (по очереди).

Stróźowa, -ej, ж. женЯ сторожа.
Stróżować, (Стар. Stróżyć), сторожить, 

быть стброжемъ, караулить; || Stróżować 
czemu или nadczćm, охранЯть,оберегЯть, 
стерёчь (что), присматривать (за чѣмъ), 
блюсти, соблюдЯть (что).

Struć, см. Truć.
Struch, сзг. Strug.
Struchlałość, -ści, ж. оторопѣлость, 

пугливость; || изнеможеніе, упадокъ 
силъ.

Struchlały, оторопѣлый, испуганный, 
оробѣвшій; (I изнеможённый, упавшій 
духомъ.

Struchleć, см. Truchleć.
Strucie, см. Trucie.
Strucla,-!,ж. родъ продолговатаго бѣ

лаго хлѣба (приготовляемаго къ праздни
ку Рождества Христова).

Strudzenie, -nia, ср. утомленіе, устЯ- 
лость.

Strudzony, утомлённый, устЯлый.
Strug, Struch,-а, лі., Struga,-і, ж., 

стругъ, плоскодонное гребное судно ; || 
стругъ, столЯрный инструментъ для гла
женія дёрева; И О-гот. Strugi, лін. перёд- 
ніе зубы у зЯйца; || с.м. Struga.

Struga, -і, ж. струЯ, потокъ, с.м. 
Strug.

Strugać, Postrugać, Ostrugać, стругЯть, 
строгЯть, сострЯгивать, сострогать, ост



Strugacz 630 Strząsać

рогать; || скоблить, соскоблить, сглажи
вать, сгладить, см. Skrobać.

Strugacz, -a, jk. каменотёсъ, граниль
щикъ; II рѣщикъ.

Strugałka, і, ж. Strugałek, -łka, ле. рѣз
ная Фигура ; II рѣзьба ; || стругъ (столяр
ный инструментъ).

Strukać, кричать (о журавляхъ).
Strukanie, -піа, ср. крикъ журавлей.
Struktura, -у, ж, строеніе, устройство 

(зданія)', И составъ (человѣческаго тѣла).
Strum, -u, ле. зобъ, шейная опухоль. 
Strumień, -піа, ле- ручей, потокъ. 
Strumyczek, -czka, ле. ручеёкъ.
Strumyk, -а, ле. ручеёкъ.
Struna, еле. Strona.
Strup, -а, ле. Мед. струпъ. Strup słodki, 

медовая, мѣшечная опухоль. || Ветер, раз- 
седина, колѣнный мокрецъ.

Strupek,-pka, ле. Умен. (см. Strup), стру
пикъ.

Strupiasty, Strupiastny, струйный; || 
Strupisty, Strupliwy, струповатый.

Strupieć, струпѣть,покрываться стру
нами.

Struś, -sia, ле. страусъ, строфокомилъ 
(птица).

Strusi, страусовый.
Struś, -у, ж. рѣзьба, рѣзнбя рабо

та.
Struźenie,-nia, ср. струганіе, строганіе, 

струженіе.
Strużka,-!, ж. Умен. стройка,, еле. Stru

ga.
Struźyć, струиться, течь ручьёмъ.
Strużyna, -у, ж. стружка.
Strwonić, промотать, растратить.
Strwonienie, -піа, ср. растрата.
Strych, -u, м. чердакъ, свѣтёлка подъ 

крбвлею, вышка, застрѣха, застрѣхъ; || 
греблб. Strychem, или pod strych, или 
w strych mierzyć,cae.Strychować; |j Strych, 
Sztrych, черта, штрихъ (перомъ, кистью)', 

И Strych na skrzypcach, поводка смыч- 
кбмъ; (I способъ, обычай, обыкновеніе. 
Dawnym strychem, по-стариному; || ста
рый хрычъ; I) Strychy,-ów, .ин. рыбы, ко- 
тбрыя въ первый разъ икрятся.

Strycharstwo, -а, ср. кирпичное реме
сло.

Strycharz, -а, ле. кирпичникъ.
Strychować, сгребать гребломъ рожь 

въ четверикѣ (мѣряя подъ гребло); || Воен. 
анФалйровать, обстрѣливать вдоль; || 
чертить, штриховать; || Морс. Strychować 
żagle, спускать парусА; || Охот, искать 
(звѣря), идти пб-слѣду (о собакѣ), пере
летать съ мѣста на мѣсто (о хищной птй- 
цѣ)', II Strychować się, засѣкаться (о ло
шади).

Strychulec, -Іса,ле. греблб, гребокъ; || 
деревянный брусокъ или пластинка для 
точенія косы.

Stryczek, -czka, ле. верёвка, верёвочка; 
И удАвка, петля (на висѣлицѣ).

Stryj, -ja, ле. дядя по отцѣ (Русск.Стар. 
стрый); П Stryj stary, братъ дѣда (Русек. 
Стар, стрый великій); Stryj starszy, Prze- 
stryjec, братъ прадѣда; || * Судах, попут
ный вѣтеръ; I] * лѣсъ. Stryj brodę rozwi
nął, t. e. лѣсъ одѣлся листьями.

Stryjaszek, -szka, ле. Умен. (см. Stryj), 
дядюшка, дАденька.

Stryjaszkowy, дядюшкинъ.
Stryjec, -yjca, м. Сигар, племянникъ; || 

Stryjec herbowy, имѣющій одинъ и тотъ 
же гербъ съ кѣмъ-либо другимъ.

Stryjeczno-rodzony, двоюродный, про
исходящій отъ роднаго брата по отцѣ.

Stryjeczne - stryjeczny, происходящій 
отъ прадѣдовскаго брага.

Stryjeczny (Стар. Stryczny), происхо
дящій отъ дяди, двоюродный. (Русек. 
Стар, стрыйный, стрыечный). Stryjecz
ny brat, двоюродный братъ.

Stryjek, - yjka, .и. Прост, дядюшка, еле. 
Stryjaszek. Послов. Zamienił stryjek na 
siekierkę kijek, промѣнялъ ремешекъ на 
лычко.

Stryjenka, -і, ж. тётка по отцѣ (Русек. 
Стар, стрыня, стрыя).

Stryjowski, дядній, дядинъ.
Stryjowstwo, Stryjostwo,-a, ср. родство 

съ дядею по отцѣ; || Собир. дядя съ же
ною, дядя и тётка вмѣстѣ.

Strykać, см. Strzykać.
Stryszek, -szka, ле. орѣшные щипчики, 

см. Dziadek; || кедровка (пппща); || иско
паемое дерево; II Умен , еле. Strych.

Strzał, -u, ле. выстрѣлъ; || разстояніе 
на выстрѣлъ.

Strzałą, -у, ж. стрѣлА; || Мат. Strzała 
łuku, стрѣлка дуги, еле. Promień; || Охот. 
сторона , конецъ сѣти ; || Охот, лАсица 
(хйгцный звѣрокъ); || стрѣльчатый сводъ; 
II лѣсина у деревъ,поднимающаяся пря- 

мо отъ корня вверхъ; || Bom. Strzała so
wia, бедренецъ (растеніе).

Strzałka, -i, ж. стрѣлка, стрѣлочка; || 
Ветер, раковина, стрѣлка надъ копй- 
томъ (у лошади)-, || Бот. жёлтая вахта, 
стрѣльная трава; || Минер, громовая стрѣ
ла, чёртовъ пАлецъ (окаменѣлая ракови
на)', ||Strzałka magnesowa, магнитная или 
компасная стрѣлка, еле. Igła.

Strzalisty, Strzałowy, стрѣловидный, 
стрѣльный.

Strzałkowaty, стрѣловидный, стрѣль
чатый.

Strzałowe, -ego, ср. денежное возна
гражденіе охотнику за убитаго звѣря; || 
часть убитаго звѣря, отдаваемая охот
нику въ вознагражденіе.

Strzałowy, огнестрѣльный; || стрѣль
ный, еле. Strzalisty.

Strząsać, Strząsnąć, Strząść, стряхи
вать, стряхнуть,стрясать,трясти,стряс
ти. Strząsnąć kurz z sukni, стряхнуть 
пыль съ платья. Strząsać owoce z drze
wa, трясти Фрукты съ дерева.
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Strzecha, -у, ж. (Русек. Стар, стрѣха), 
соломенная крыша, застрѣха, застрѣхъ, 
нависъ; И избушка, лачуга, хижина; || 
хлѣбный анбаръ, житница; [| чердакъ, 
вйшка.

Strzedz (czego), хранить, сохранять, 
сберегать, беречь; || стеречь, присматри
вать; И пасти (скота). Strzedz czego jak 
oka w głowie, берёчь что какъ зѣницу 
бка. Czego strzeż Boże, чего не дай Богъ, 
да сохранитъ насъ Богъ отъ этого. Niech 
Pan Bóg strzeże, сохрани, избАви, поми
луй, не дай Богъ. Поел. Strzeżonego Pan 
Bóg strzeże, бережёнаго Богъ бережётъ; 
на Ббга надуйся, а самъ не плошай. || 
Strzedz się, остерегаться, беречься; || из
бѣгать, уклоняться, остерегаться.

Strzelać, Strzelić, стрѣлять, выстрѣ
лить; I, * Strzelać oczyma, бросать быст
рые взгляды, поводить глазАми. Послов. 
Chłop strzela, а Pan Bóg kule nosi, чело
вѣкъ предполагаетъ, а Богъ распола
гаетъ. II Strzelać się , стрѣлАться, выхо
дить на поединокъ; II быть стрѣлйему. 
Zające nie strzelają się w tej porze, зай
цы не стрѣляются въ это врёмя.

Strzelający, стрѣляющій; || Хим. гре
мучій, ударный. Złoto strzelające, грему
чее золото.

Strzelanie, -піа, ср. стрѣльба, пальбА, 
стрѣлйніе.

Strzelba, -у, ж. ружьё.
Strzelczy, стрѣлковый, стрѣлёцкій, см. 

Strzelecki.
Strzelczyk, -а, ль молодой охотникъ, 

стрѣлокъ.
Strzelec, -Іса, лі. ловчій, звѣроловъ, 

охбтнпкъ; I] Воен, егерь, стрѣлокъ. Półk 
strzelców konnych gwardji, гвардёйскій 
кбнно-ёгерскій полкъ;| | Астрон. стрѣлецъ, 
одинъ изъ двѣнадцати знаковъ задіАка; 

I] Strzelec, wąż, стрѣлонбсная змѣй.
Strzelecki, стрѣлецкій , стрѣлкбвый. 

Towarzystwo strzeleckie, стрѣлковое бб- 
щеетво.

Strzelectwo, -а, ср. стрѣляніе, умѣнье 
стрѣлять; |] охота съ ружьёмъ, стрѣльбб- 
вая охота, ель Myślistwo.

Strzelenie,-піа, ср. выстрѣлъ, см. Strzał, 
Wystrzał.

Strzelisty, * горячій, усердный. Akty 
strzeliste, усердная молитва; || пронзаю
щій (сердце), || тонкій, стройный, высо
кій, см. Smagły.

Strzelne, -ego, ср. см. Strzałowe.
Strzelnica, ;у, ж. міето для стрѣлянія 

въ цѣль, стрѣльбище; || Фортиф. бойни
ца, амбразура; || Морс, пушечный портъ.

Strzelniczy, стрѣлецкій. Proch strzel
niczy, пушечный порохъ.

Strzemię, -епіа, ср. стремя; || Пеун. под
ножка у кареты, слі. Stopień ; Ц Ана-т. 
стремя (одна изъ слуховыхъ косточекъ). 
W strzemię czyje wstępować, идти по 
чьймъ-либо ^слѣдАмъ, слѣдовать чьему'- 

либо примѣру. W cnotliwe strzemię wkro
czyć, исправиться, выйдти на истинный 
путь. W cudze strzemię wstępować, при- 
свбивать чужую сббственность.

Strzemionko, -а, ср. маленькое стремя;
II штрипка (у панталоновъ).

Strzępek, -pka, м. употребительнѣе во 
мн. ч. Strzępki, -Ów, мохры, нити бахра- 
мы, мохорки.

Strzępić, распускать, раздёргивать 
(ткань), выдёргивать нитки ; || кудря
вить, завивбть волосы; II пестрить, ря
бить. Strzępi wiatr wodę,вѣтеръ рябитъ 
вбду; I] пестрить, испещрять, употреб
лять излишнія прикрАсы. || Strzępić głos, 
пѣть съ трелями. II Strzępić się, мохнА- 
тѣть. Та materja strzępi się, Ата матерія 
мохнАтѣетъ; || пестриться; || Strzępić się 
na со, имѣть притязАніе на чтб, напрАс- 
но желАть, искать чего, стремиться къ 
чему.

Strzępka, -і, ж. Бот. полевбй хвощъ.
Strzeż, слі. Strzyż.
Strzeżenie, -піа, ср. храненіе, охрана, 

присмотръ, защита. Strzeżenie granic, 
защита границъ. Strzeżenie się czego, 
осторожность, воздержность, осмотри
тельность.

Strzosować, Морс, закрѣпить, отвАрто- 
вать, принайтовить (.судно),

Strzydz, стричь, остригАть, подстри- 
гАть (волосы)-, И * Strzydz uszami, шеве
лить ушАми. Strzydz oczyma, устремлять 
взоры.

Strzyga,-i, Strzygonia,-ni, ж. Зоол. вам
пиръ, родъ летучей мыши; || слі. Upiór.

Strzygalnia, -ni, ж. цырюльня; || стрп- 
гАльня (на суконныхъ фабрикахъ).

Strzykać, Strzyknąć, брызгАть, брыз
нуть, прыскать, прыснуть, бить клю- 
чёмъ. Strzyka mię , я чувствую колотье. 
Strzyka mię w uchu, колетъ, стрѣлйетъ 
въ ухѣ.

Strzykanie, -піа, ср. прысканье, брыз
ганье; II колбтье, стрѣлАнье (въ ухѣ).

Strzykawka, -і, ж. шприцъ, ручной на
сосецъ.

Strzyż,-у, ж. стрижка, стриженіе шер
сти (у овецъ).

Strzyż, -а, м. Зоол. стрижъ (птичка).
Strzyże, -ów, мн., Охот, длинные вбло- 

сы на верхней губѣ и на бородѣ у зАйца.
Strzyżenie, -піа, ср. стриженіе, стриж

ка.
Strzyźeniec, -пса, м. постриженный, 

стриженный, остриженный; || Strzyżeń
ce, лін. волосы коротко остриженные.

Strzyżyk, -а, лі., слі. Зоол. Strzyż.
Strzyźyny,-уп, лін. постриженіе, слі.

Postrzyżyny.
Studencik, -а, лі. школьникъ, студен

тикъ.
Studencki, студентскій.
Student, -а, ль ученикъ, см. Uczeń. Stu

dent uniwersytetu, студентъ.
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Studnia, -ni, ж. колбдезь, колбдецъ 
(/[срк. Слав, студенецъ).

Studniarz, -а, ль колодезникъ.
Studnica, -у, ж. родникъ, ключъ (воды).
Studzenie, Ostudzenie, -піа, ср. охлаж- 

дёніе, прохлажденіе.
Studzić, Ostudzić, охлаждАть, охла

дить, прохлаждать, прохладить, высту
живать, выстудить.

Studzienka, -і, ж. небольшой колодезь.
Studzieninie, -а, лі., слі. Studniarz.
Studzienny, колбдезный.
Stuk, -u, лі. стукъ.
Stukać, стучать. Stukać do drzwi, сту

чать въ дверь.
Stuła, -у, ж. Дсрк. эпитрахйль, орарь.
Stulać, Stulić, сжимАть, сжать, стис

кивать, стиснуть, смыкАть, сомкнуть. 
Stulać usta, сжимать губы. Прост. Stul 
pysk, молчи, замолчи, не смѣй пйкнуть.

Stulejka, -і, ж. Хнат. незалупа.
Stursać, см. Szturchać.
Stwardnąć, Stwardnieć, слі. Twardnąć.
Stwąrdniałość, -ści, ж. отвердѣніе, за

тверденіе, затвердѣлость, окрѣплость; 
И опухлость, опухоль, пухлина.

Stwardniały, затвердѣлый, окрѣплый, 
жёсткій; I] опухлый.

Stwardzać, дѣлать твёрдымъ или жёст
кимъ.

Stwarzać, сотворйть, создавать , см. 
Tworzyć, Stworzyć.

Stwierdzać, Stwierdzić, утверждать, 
утвердить, подтверждать, подтвердить, 
удостовѣрить, удостовѣрить, скрѣплАть, 
скрѣпить.

Stwierdzenie,-піа, ср. утвержденіе, под
твержденіе, укрѣпленіе, подкрѣпленіе.

Stwórca, -у, м. творёцъ, создатель, 
зиждитель.

Stwórczy, творческій, зиждйтельный.
Stworzenie, -піа, ср. творёніе, сотворе

ніе, созданіе; || тварь, существб.
Stworzoność, -ści, ж. творёніе, сотво

реніе.
Stworzyć, сотворить, создАть.
Stworzyciel, -а, лі. творецъ, создатель, 

слі. Stwórca.
Stworzycielski, слі. Stwórczy.
Styć, потолстѣть, пожирѣть.
Styczeń,-cznia, лі. ГенвАрь, ЯнвАрь мѣ

сяцъ (Рувск. Стар. Сѣченъ).
Styczniowy, япвАрскій.
Styczność,-ści, ж. прикосновеніе; || от

ношеніе, сношеніе, соотношёніе; || связь.
Styczny, прикосновенный, соприкос

новенный , сопредѣльный. II Мат. тан
генсъ, касательная лйнія.

Stygnąć, Ostygnąć, стыть, стынуть, ос
тыть.

Styk, -u, лі. Агр. лёмехъ, сошникъ (у 
плуга).

Stykać, Zetknąć, стыкАть, соткнуть, 
смыкАть, сомкнуть, сводйть, свести, при
двигать, придвинуть, сближАть, сбли

зить. И Stykać się, Zetknąć się , стАлки- 
ваться, столкнуться, соприкасАться, со
прикоснуться, примыкать, примкнуть, 
граничить, прилегАть.

Stykanie, -піа, Zetknięcie, -сіа, ср. смы
каніе, сдвигАніе ; || Stykanie się , смёж- 
ность.прикосновеніе; || * сношеніе, связь; 

II Zetknięcie się, столкновеніе, соприкос
новеніе; И встрѣча; || стеченіе; || Воен.слу- 
чАйная сшибка, схватка

Styl, -u, м. писАло (родя пера у Древ
нихъ)1, I) слогъ, стиль. Styl poważny, wznio
sły, nizki, слогъ вАжный, высокій, низ
кій. II Хронол. стиль (старый и новый); || 
*манёра, стиль («5 художествахъ). Styl 
gotycki, готйческій стиль; || Бот. стол
бикъ; И см. Stylisko, Toporzysko, Trzon.

Stylisko, Toporzysko, -а, ср. Горн, берё- 
зина, молотовйще.

Stynka, -і, ж. кбрюха, корюшка (ры
ба).

Stypa, -у, ж. номинальный обѣдъ (на 
похоронахъ).

Stypendjum, Нескл. стипёндія.
Stypendysta, -у, ль стипендіятъ.
Stypulacja, -ji, ж. Юрид. услбвіе, дого- 

вбръ, обязАтельство, постановлёніе.
Stypulator,-а,лі. Юрид. уговАривающій- 

ся, договАривающаяся сторона.
Stypulować, уславливаться.
Styr, ель Ster, и проч.
Styrak, -а, лі. Бот. стирАкса, росной 

лАданъ, стираксовое дерево.
Styrczeć, слі. Sterczeć.
Styrta, Sterta, -у, ж. скирдъ (хліьба), 

копнА, стогъ (сіьна). Styrta drzewa, куча 
дровъ.

Stysk, -u, лі. тоскА, скорбь, сѣтованіе, 
жАлоба, горевАніе.

Styskać, Styskować, тосковАть, сѣто
вать, жАловаться, горевАть. || Styskać so
bie, брезговать, чувствовать омерзѣніе, 
отвращеніе, тошноту.

Styskliwy, тоскливый, жалобный, жА- 
лостный, плачёвный.

Subaltern, -а, .и. подчиненный, подна- 
чАльный, слі. Podwładny.

Subalternacja, -ji, ж. подчинённость, 
подначАльность.

Subdjakon, -а, лі. иподіАконъ, подъдьй- 
конъ.

Subdywizja, -ji, ж. подраздѣлёніе, см. 
Poddział; || продАжа съ публичнаго тор
га описаннаго за долгъ имущества.

Sub fide sacerdotali, по присягѣ дАн- 
ной на свящёнство, по совѣсти священ
нической.

Subhastacja, -ji, ж. Юрид. аукціонъ, 
публичная продАжа.

Subhastować, Юрид. продавАть съ аук- 
цібна (описанное имущество).

Subintabulować,обезпечить слѣдуемый 
долгъ на суммѣ, причитАющейся долж
ник^ отъ другАго лицА и записанной въ 
ипотечной книгѣ.
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Subjekcja, -ji, ж. безпокбйство, зат

рудненіе, стѣснёніе.
Subjekt, -а, лі. Грам, подлежащее, слі. 

Podmiot; || человѣкъ, лицо, субъектъ; || 
помощникъ (аптекаря); || прикащикъ 
(у купца)*,  И конторщикъ (у банкира).

Sublewacja, -ji, ж. Юрид. отсрочка, от
лагательство; И остановка, прекращёніе.

Sublimat,-u, лі. сулема,хлористая ртуть.
Suboneracja, -ji, ж. Юрид. обремененіе 

долга, внесеніе долга, долговая рубри- 
ллЛа ипотечной,книгѣ для записыванія 
долговъ на недвижимомъ имуществѣ.

oubordynacja, -ji, ж. подчинённость, 
повиновеніе, субординація.

Subretki, -і, ж. Театр, субретка; || гор
ничная, служанка.

Subrogacja, -ji, ж. замѣненіе, замѣщё- 
ніе (вступленіе третьяго лица въ права 
кредитора).

Subsidium, ср. Нескл. вспоможеніе, суб
сидія. Subsidium charitativum, сборъ на 
бѣдныхъ.

Subskrypcja, -ji, ж. подпйска.
Substancja, -ji, ж, существо, сущность;

Іі Прост, способъ содержанія, имущес
тво, достатокъ.

Substytucja, -ji, ж. возмѣщеніе;\\ІОрид. 
^значеніе наслѣдства (кому посла. дру-

Substyt ucwać, Юрид. назначать наслѣд
никомъ когб (п<>сліъ другаго); || возмѣщАть.

Substytut, -а, лі. заступающій мѣсто 
другаго.

Subtelność,-ści,ж- тонкость, мйгкость, 
нѣжность; II мелочность; утончённость, 
проницательность, хитрость, вкрадчи
вость; II проворство, ловкость.

Subtelnostki, -stek, лін. тбнкія хитрос
ти. лукавства, ухищрёнія.

Subtelny, тбнкій, мягкій, нѣжный; || 
мелкій, мелочной; || утончённый, прони
цательный, хитрый, вкрадчивый; |] про
ворный, ловкій.

Subty lizacja, -ji, ж. педантическая ме
лочность.

Suć, слі. Sypać.
Sucha, -ej, ж. суша, твёрдая земля; || 

выигрышъ въ карточной игрѣ.
Suchar, -а, или -u, лі. сухарь, засуше

ный кусокъ хлѣба.
Sucharek, -rka, м. сухарикъ.
Suchawy, суховатый.
Suchedni, -dni, лін. Церк. сухоядѣніе, 

постные дни (въ каждое годовое время).
Suchedniowy, сухойдный, пбстный, см. 

Suchedni.
Sucho, сухо. *Wyjść  z czego nasucho, 

Удачно отдѣлаться отъ чего-либо, выйд- 
ти сухимъ изъ воды, избѣжать опаснос
ти. Nie wyjdzie mu to nasucho, это ему 
не пройдётъ дАромъ,, безнакАзанно. || 
Прост. натощАкъ, не ѣвши и не пивши. 
U Стар. суша, зАсуха.

Suchobolny, Мед. ломотный.

Suchoręż, -у, ж. Собир. сухія сучья.
Suchorlawieć, сбхнуть, изсыхать ху

дѣть.
Suchorla wosć, -sci, ж. худобА, худ опт я - 

вость, сухощАвость, сухопАрно’сть.
Suchorlawy, худощавый, сухощавый, 

сухопарый, тщедушный, поджАрый. ’
Suchość,-ści, ж. сухость, сухотА, сушь, 

суша, зАсуха.
Suchotnica, -у, ж. чахоточная женщи

на, страдающая чахоткою.
Suchotnik, -а, и. чахоточный. страдА- 

ющій чахоткою.
Suchotny, чахбтный, чахбточный.
Suchoty, -ot, лін. чахотка; || сухотка 

(видъ чахотки). Suchoty płucowe, лёгоч
ная чахотка. Suchoty galopujące, скоро
течная чахотка. Suchoty gardłowe, гор
танная чахотка. || Строгій постъ, на хлѣ
бѣ и на водѣ.

Suchowietrzyca, -у, ж. бездождіе, за
суха.

Suchy, сухой, чёрствый. Sucha łaźnia, 
паровАя бАня. *Suchą  kąpiel komu spra
wić, задАть кому бАню, выпороть, вп- 
сѣчь розгами. Церк.Suchy Piątek, страст- 
нАя Пятница. Sucha Niedziela, второе 
Воскресенье поста. Sucha msza, обѣдня 
безъ принятія Св. ПричАстія. Sucha nie
moc, болѣзнь картофеля. Suchy ból, ло
мота, боль въ костяхъ. Хиль Suche roz- 
puszczenie,pacTBopĆHieпосредствомъ ог
ня. Suche razy,побои,удАры. Анят. Sucha 
żyła, сухАя жила, чувственная жила, 
нервъ. Suchy chleb, чёрствый, сухбй 
хлѣбъ. *Patrzeć  па со suchćm okiem, 
смотрѣть на что-либо равнодушно, не 
пролить ни слезинки.

Suczka, -і, ж. сучка.
Suczy, сучій, сукинъ.
Sudak, Suhak, -а, лі. Зоол. сайгА, дикая 

коза.
Sudamność, Sudanność, -ści, ж. Стар. 

изйщество, изйщность, красивость, прі- 
йтность, щегольствб.

Sudanny, Стар, изйщный, красивый, 
прійтный, щегольской.

Sufit, -u, лі. потолокъ.
Sufragan, -а, лі. викарный; || викАрій, 

викАрный епископъ.
Suka, -і, ж. сука.
Sukces, -u, м. успѣхъ, удача, слі. Po

myślność, Powodzenie.
,Sukcessja, -ji, ж. наслѣдованіе; || нас

лѣдство, наслѣдіе.
Sukcessor, -а, м. наслѣдникъ, преем

никъ; JI потомокъ, рбдственникъ по пис- 
ходйщему колѣну.

Sukcessyjny, наслѣдственный.
Sukieneczka, -і, ж. Умен. плАтьице.
Sukienko, -а, ср. полусукно; || Умен, су

конце.
Sukiennia, -ni, ж. суконная Фабрика.
Sukiennica, -у, ж. (лін. Sukiennice), су

конная лАвка.
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Sumienność, -ści, ж- добросбвѣстность, 

сбвѣстливость; || *старательность,  рачи
тельность.

Sumienny, добросовѣстный, совѣстли
вый; I] старательный, рачительный.

Sumka, -і, ж. маленькая сумма.
Sumki, -тек, ж. лен. дорожная сума, 

ели Sakwa. .
Summa, Summarjusz i t. d., ель kuma,

Sumarjusz i t. d. ,
Sumować, Zasumować, Zsumować, Mam. 

складывать, слагать, сложить; || вычис
лить, считать, выкладывать, подводить 
итогъ.

Sumowanie, Zesumowanie, Zsumowanie, 
-піа, ср. Арие. сложёніе; || выклѣдка, вы
численіе. ,

Sumownie, кратко, сокращенно, вкрат
цѣ.

Sumowny, краткій, сокращённый.
Sumowy, сомбвій, еле. Sum; || относя

щійся къ суммѣ, еле. Suma, Summa.
Sumpt, -u, ле. иждивеніе, коштъ.
Suną, -у, ж. еле. Sundak.
Sunąć, Suwać,сунуть, совать, пихнуть, 

пихать, двинуть, двигать. || Sunąc się, 
Suwać się, сунуться, соваться, передви
нуться, передвигаться, двинуться, дви
гаться, передвинуться, передвигаться.

Sundak, -а, ле. кбжаная баклага; || сум- 
ка, небольшой чемоданъ, небольшая ва- 
лиза.

Supeł, -pła, ле. узелъ.
Supełek, -łka, ле. еле. Sypetek.
Superarbiter, -tra, ле. посредникъ, тре

тейскій судьй.
Superata, -у, ж. лишекъ, излишекъ, ос

татокъ (сі/.илеы), еле. Przewyźka.
Super intendencj а, -ji, ж. главный над- 

збръ.
Superintendent, -а, ле., суперъ-интен

дентъ (вб лютеранской церкви).
Superrewizja, -ji, ж. переосвидѣтель

ствованіе.
Suplika, -і, ж. прошеніе, челобитная.
Supplikacja, -ji, ж. моленіе, мольба, 

прошеніе, еле. Błaganie, Prośoa. ,
Suplikant, -а, ле. проситель, челобит

чикъ.
Suponować, полагать, предполагать, 

еле. Przypuszczać. , .
Supozycja, -ji, ж- предположеніе, еле.

Przypuszczenie.
Supozytorjum, Иеск.т. Мед. задникъ, со

сулька, см. Czopek. , ,
Supresja,-ji, ж- отмѣна, уничтоженіе, 

упраздненіе.
Supresyjny,упраздненный, еле. Hinausz. 
Suprymować, отмѣнить, упразднить.
Surducik, -а, ле. Уліен. сертучекъ.
Surdut, -а, ле. сертукъ.
Surma, -у, ж. Муз. сурна, дудка, свис

тѣлка.
Surmacz, -а, ле. сурникъ, играющій па 

I сурнѣ.

Sukiennictwo, -а, ср. сукнодѣліе; || про
дажа суконъ, торгъ сукнами; || Собіер. 
суконный товаръ, сукна.

Sukienniczka, -і, ж. женщина занима
ющаяся сукнодѣліемъ; || жена суконщи
ка или суконника.

Sukienniczy, сукнодѣльный; || сукон
ный.

Sukiennik, -а, ль суконщикъ, сукно
дѣлъ; II суконникъ, торговецъ сукнами.

Sukienny, суконный.
Sukmana, -у, ж. сѣрмяга, сѣрмяжный 

кафтанъ.
Sukmanka, -і, ж. казакинъ (женское 

платье).
Suknia, -ni, ж. платье, одежда.
Suknisko, -а, ср. Унии, сукпйінко, дрян

ное сукно; платьишко, дрянное платье.
Sukno, -а, ср. сукнб.
Suknowiec, -wca, jw. моль, платяная 

моль (насіьколіое).
Sukrowica, Sukrwica, -у, ж. Стар, сук

ровица.
Sukurs, -u, ле. помощь, пособіе, вспо

моженіе, вспомоществованіе; || вспомо
гательное войско, секурсъ, ели Pomoc, 
Posiłek. ,

Sukursować,помогать, пособлять кому. 
Sułtan,-а, .и. султанъ.
Sułtanicz, -а, ле. сынъ султана. 
Sułtanka, -і, ж. султанша.
Sułtański, султанскій.
Sum, -а, ле. Зоол. сомъ (рыба).
Suma, Summa, -у, ж. сумма, итогъ. 

Summa szacunkowa, сумма предложен
ная на торгахъ. Summa wymagalna, де
нежное взысканіе; || Мат. цѣлое число, 
цѣлое; И перечень, выводъ.

Suma, Summa, -у, ж. Церк. Катод, позд
няя обѣдня. Summę odprawiać, служить 
обѣдню, отправлять божёственную служ
бу, священнодѣйствовать.

Sumak, - а, ле. Бот. кожевенное дерево, 
сумахъ.

Sumarjusz, Summarjusz, -а, ле. сокра
щеніе, перечень; || Юрид. бпись докумен
товъ.

Sumarycznie, Summaryczme, кратко, 
сокращённо, сокращённымъ порядкомъ, 
вкратцѣ, въ итбгѣ.

Sumaryczny , Summaryczny , краткій, 
сокращённый.

Sumaryjnie, Summaryjnie, еле. Sumary
cznie. „ _

Sumaryjny, Summaryjny, еле. Sumary
czny. . . А ...Sumienie, Summeme, -ma, ср. совѣсть. 
|| сознаніе. Będzie to ciężyć na twojem 
sumieniu, оставляю это па твою совѣсть. 
Na moje sumienie, по сбвѣсти, по чистой 
сбвѣсти, по истинѣ. I] Совѣстливость. 
Sumienie sobie z czego czynić, совѣстить
ся сдѣлать чтб.

Sumiennie, добросбвѣстяо, совѣстливо; 
II *старательно,  рачительно.
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Surogat, -u, лі., суррогатъ; || заступаю
щій чьё либо мѣсто. Biskup-Surogat, за
мѣняющій епископа.

Surowica, -у, ж. Горн, рапа, ропа, солё
ный разсолъ самосадочныхъ озёръ, или 
садки соли: [|,Аяа®г. Naczynia surowicy, 
пасочные сосуды; || Surowica, Surówka 
-і, ж., нежжёный кирпичъ, кирпичъ въ 
сырцѣ, сырецъ.

Surowiec, -wcu, лі. чугунъ; || сыромять, 
вымоченная кожа животныхъ; II сьгоо- 
мя гный ремень.

Surowizna, -у, ж сырьё, сырость; II не
удобоваримое кушанье; fi Surowizna wźo- 
tądku, несварймость въ желудкѣ; II чу
гунъ, с.м. Surowiec.

Surówka, с.м. Surowica.
Surowo, сурово, угрюмо, грубо, нелас

ково; II строго.
Surowość, -ści, ж. суровость, грубость; 

[| строгость; || жестбкость.
Surowy, Стир, и Прост, сырой; || суро

вый, угрюмый, грубый; || строгій; || жес- 
тбкій. Surowa kara, стрбгое наказаніе. 
Surowe życie prowadzić, вести строгую 
жизнь. Surowy zakaz, строгое запреще
ніе.

Susb-a, ли скачокъ, прыжокъ. Dać su
sa, сдѣлать скачокъ.

Suscepta, -у, ж. приниманіе, приня
тіе.

Susceptant, -а, ли пріёмщикъ.
Suseł, -sta, ли Зоод. сусликъ (звтърокъ).
Suspendować, отрѣшать на нѣкоторое 

время отъ дблжности (чиновника).
Suspensa, -у, ж. Юрид. пріостановленіе 

дѣла; И отрѣшеніе отъ дблжности (на 
врелія).

Sustentacja, -ji, ж. содержаніе, продо
вольствованіе.

Susz, -u, лі. сушникъ, сушнякъ, хво
ростникъ, хворостинникъ, высохшіе дре
весные сучья; К Susz pszczelny, порож
ній сотъ, ячейки безъ мёду.

Susza, -у, ж. зйсуха, сухотй, сушь.
Suszalnia, Suszarnia, Susznia, -ni, ж. 

сушйльня, сушйло, сушйлка. ’ ’
Suszenie, -піа„ср. высушиваніе; || Хили 

обжиганіе, жжёніе; || сухояденіе, стрбгій 
постъ.

Suszony, сушёный.
Suszyć,сушйть. высушивать, осушать. 

Suszyć len, просушивать ленъ; || Хили 
обжигать; || *Suszyć  sobie mózg, или gło
wę nad ozem, ломать себѣ гблову надъ 
чѣмъ; II соблюдать стрбгій постъ, упот
реблять только сухую пйщу.

Sutana, Sutanna, -у, ж. ряса; || доктор
ская мантія.

Sutanny,рясный; || рясофорный; || нося
щій докторскую мантію; || Sutanny, тро
щёный, сучёный (о гиёлкгь).

Suto, обйльно, изобильно; || довбльно, 
обширно; И пышно, великолѣпно, бо
гато.

Suty, украшенный; (| обильный, изо
бильный; II пышный, великолѣпный, бо
гатый.

Suwać, ели Sunąć.
Suwak, -а, ли Зоод. бедрёцъ, песчанка 

(грызунъ).
Suwałпу, подвижной, передвижной.
Suwanie, -піа, ср. передвиженіе, перед

виганіе.
Swach, -а, ль ели Swat.
Śwacha, -у, ж. сваха; || сводня.
Swachna, Swata, -у, ж. сватья.
Swactwo, -а, ср. сватанье, сватовство.
Swąd, -ędu или -ądu. м. чадъ, угаръ: || 

вонь, дурной запахъ.
Swadżba, -у, ж. еле. Swactwo; || свадь

ба.
Swak, -а, ли своякъ, ели Szwagier.
Swar, -u, и. ссора, брань, раздоръ, не

согласіе (Русск Стар, сваръ).
Swarliwie, сварлйво.
Swarliwość, -ści, ж. сварливость.
Swariiwy, сварливый.
Swarzyć się, ссориться, браниться.
Swaszka, -і, ж. сваха, сватья.
Swat, -а, лі. сватъ.
Swata, ель Swachna.
Swatać (kogo z kim или za kogo), сва

тать (кого на коліъ или за кого). Swatać się 
(komu), свататься (къ кому, за кого).

Swawola, -i, ж. своеволіе, своеволь
ство, распущенность, безчинство; || рѣз
вость, шалость, дурйчество. проказы.

S wawo lenie,-піа,с/>.шаловлпвость, свое
вольничанье, самовольничанье.

Swawolić, Swywolić, самовольничать, 
шалить, рѣзвиться, дурачиться, повѣс
ничать, проказничать.

Swawolnica,-у, ж. шалунья, проказни
ца, рѣзвуха, рѣзвунья. Уліен. Swawol- 
niczka, -і, рѣзвушка.

Swawolnictwo, -а, ср. ель Swawola, Swa- 
wolność.

Swawolnie, Swywolnie, рѣзво, шалов
ливо, игриво, шутливо.

Swawolnik, Swywolnik, -а, ль повѣса, 
шалунъ, рѣзвунъ.

Swawolność, -ści, ж. самовольность, 
буйство, безчинство, наглость; || рѣз
вость, живость, шаловлйвость.

Swawolny, Swywolny, самовольный, 
умный, безчинный, наглый; || рѣзвый, 

живбй, шаловливый.
Swawolować, с.м. Swawolić.
Swawolowanie, ель Swawolenie.
Swędnieć, чадить; || вонять.
Swędra, -у, ж. пятно, грязь; || неряха, 

замараха, неопрятный человѣкъ.
, Swędzić, дымить, чадить ; || Swędzić, 
Sw.iędzić, зудѣть, свербѣть.

Świadczenie, -піа, ср. показаніе, сви
дѣтельство, ели Świadectwo ; || Świadcze
nie,оказаніе, изъявленіе; Świadczenie się, 
ссылка на чьё либо свидѣтельство.

Świadczyć, свидѣтельствовать. Wy.
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Świadectwo 636 Świder

cić świat, оставить свѣтъ, умереть. Uka
zać się na świat, показаться въ свѣтѣ, 
въ обществѣ. Na świat wydać dzieło, из
дать, выпустить въ свѣтъ сочиненіе. 
On winien, on dłużny całemu światu, онъ 
въ долгу какъ шелку, всѣмъ долженъ, 
у всѣхъ въ долгу.

Świąteczny, праздничный.
Światek, -tka, лі. Умен. малый міръ, 

свѣтъ въ маломъ видѣ.
Świątek, -tka, лі. Стар, святой чело

вѣкъ; I] ббразъ святАто, икона; || празд
никъ; II * святбша; || Zielone świątki, лін. 
пятидесятница, Троицынъ день, Духовъ 
день.

Światełko, -а, ср. слабый свѣтъ, чуть 
свѣтящійся огонёкъ, мерцаніе, проб
лескъ, бтблескъ.

Świątka, -і, ж. вскрыша, вскрышная 
карта, козырь, козырная карта.

Świątkować, праздновать, наблюдать 
праздники; || праздно проводить время, 
гулАть.

' Świątkowy, относАщійся къ Троицыну 
дню, къ Духову дню, слі. Świątek.

Światłe, * разумно, благоразумно, съ 
знаніемъ дѣла. , ,

Światło, -а, ср. свѣтъ; || освѣщеніе; || 
свѣчА; II *свѣденіе,  познАніе, просвѣще
ніе,просвѣщённый взглядъ, усмотрѣніе.

Światłość,-ści,ж.свѣтъ,сіяніе, блескъ;
II * Асность. ,

Światły, свѣтлый, сіяющій, блестя
щій; И просвѣщённый. Pokój światły, 
свѣтлая комната. Człowiek światły, про
свѣщённый человѣкъ, слі. Widny.

Swiątnica, -у, ж. святилище, святыня, 
храмъ.

Świątnik, -а, лі. ризничій, ключарь; [| 
Стар, свйтцы, церкбвный мѣсяцесловъ.

Świątobliwie, Нар. благочестиво.
Świątobliwość, -ści, ж. святость, благо- 

чёстіе; || святѣйшество (титулъ папы).
Świątobliwy, святой, праведный, бла

гочестивый.
Swiatopis, -а, ль космографія, міроопи- 

сАніСе
Światorządca, -у, лі. властелинъ все

лённой, вседержитель. ,
Świątość, ель Świętość. , 
Światowładzca, -у, ль слі. Światorządca. 
Swiatowość, -ści, ж. свѣтскость.
Światowy, мірской; || свѣтскій, знаю

щій свѣтъ, ловкій въ обхожденіи; || см
етный. Marności światowe, свѣтская су
етность, мірскія суеты. Człowiek świa
towy, свѣтскій человѣкъ.

Świątynia, -ni, ж. святыня, святили
ще священное мѣсто, храмъ.

Świder, -dra, лі. сверло, буравъ. Świ
der w ludwisarni, пушечное сверлб. Świ
der ziemny, земляной буръ. Świder dłu- 
towy, Горн, долотчатый буръ. Świder je
dno i kilko ostrzowy, наличный . буръ. 
Świder blachowy zwijany, сверло. Świder

świadczyć komu со, оказать кому либо 
что. Wyświadczyć komu łaskę, оказать 
кому милость; || Świadczyć się, брать ко
го въ свидѣтели, свидѣтельствоваться 
кѣмъ гаи чѣмъ, ссылаться на кого или 
на чтб.

Świadectwo, -а, ср. свидѣтельство, за
свидѣтельствованіе,удостовѣрёніе.8 wia- 
dectwo składowe, свидѣтельство объ ос
вобожденіи товаровъ отъ пошлины. 
Świadectwo ładunkowe, багажное свидѣ
тельство. Юрид. Świadectwo о założenie 
apellacji, апелляціонное свидѣтельство. 
Świadectwo uzdolnienia, одобрительное 
свидѣтельство. Świadectwo legitamacyj- 
пе, видъ на жительство. Na świadectwo, 
въ знакъ, въ удостовѣреніе чего. Brać 
kogo na świadectwo, брать кого въ сви
дѣтели, слі. Świadek.

Swiadecznie, Стар, при свидѣтеляхъ 
(Przy świadkach).

Świadeczny,свидѣтельскій, свидѣтель
ствующій , удостовѣрительный. List 
świadeczny, письменное свидѣтельство;

II вѣрющее письмо.
Świadek, -dka, ль свѣдѣтель. Świadek 

naoczny, очевйдный свидѣтель, очеви
децъ. Brać, używać kogo za świadka, 
взять кого во свидѣтели. Stawić, posta
wić świadków, представить свидѣтелей. 
Świadek odwodowy, отведённый, устра
нённый свидѣтель. Świadek (przy poje
dynku), секундАнтъ.

Świadom, Świadomy, свѣдущій, знаю
щій, знающъ, знакбмый; || опытный; || 
искусный. Świadom dróg, miejsc, хоро
шо знающій дороги, мѣстность; || Świa
domy, -ego, ль знатокъ, экспертъ, свѣ
дущій человѣкъ.

Świadomca, -у, ль см. Świadom. , 
Świadomie, съ уѣренностію, завѣдомо. 
Świadomość, -ści, ж. познаніе, знАніе, 

свѣдѣніе; || знакбмство; || опытность; || 
сознаніе. , .

Świat, -а, лі. свѣтъ, міръ. Świat sło
neczny, сблнечная система, система мі
ра. Świat powszechny, вселённая. Stwo
rzenie świata, сотворёніе міра. Podroż 
około świata, путсшёствіе вокругъ свѣ
та. Zbawiciel świata, Спаситель міра. 
Świat starożytny, древній міръ. Świat 
chrześcjański, христіанскій міръ. Stary 
świat, стАрый свѣтъ (Европа, Азія, Афри
ка). Nowy świat, новый свѣтъ (Америка). 
Wielki świat, большой свѣтъ, высшее об
щество. Jak świat światem, отъ начала 
вѣка, искони, съ тѣхъ поръ какъ міръ 
существуетъ. * Nigdy na ś wie сіе, никог
да, пи во вѣкъ. Pójść w świat, пустить
ся въ свѣтъ, на край свѣта. Bywać 
w świecie, бывать въ свѣтѣ, посѣщать 
общество. * Za nic na świecie, ни за чтб 
въ свѣтѣ. Na tamtym świecie, на томъ 
свѣтѣ, въ будущей жизни. Przyjść па 
świat, увидѣть свѣтъ, родиться. Opuś
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łyżkowy, ложечный буръ. Świder z kor- 
b$, коловоротъ. * Świdrem patrzeć, ко
ситься, косо смотрѣть на кого.

Świderek, -rka, ль Умен. буравокъ.
Świdrować, сверлить, просверлйть, бу

равить, бурить. *Swidrować  oczyma ко
сить глазами, коситься, быть косымъ

Świdrowato, винтообразно, винтомъ 
спирально.

Świdrowaty, винтовой, винтообразный 
спиральный; || буравчатый имѣющій 
видъ бурава.

Swidrownia, -ni, ж. сверлильная мель
ница, сверлильный станокъ.

Świdry к, -а, ль шашень (ліоллюск»).
owidrzyć (oczyma), поводить глазами, 

смотрѣть умильно; || вилять, вывёрты
ваться, употреблять уловки.

Swidwa, Świdwina, -у, ж. Бот. бирючи
на, (деревцо).

Świeca, -у, ж. свѣчй, свѣчка. Świece 
lać, лить свѣчи; Л Артил. палительная 
свѣча; [| Ojcom- Świece jelenia, глаза у 
оленя; II Бот. Świeca nocna, ослинникъ 
(растеніе)-, || * Świecę na kogo rzucać, 
проклинать, предавать кого анаѳемѣ 
публично, съ амвона.

Swiecarz, -а, .и. свѣчникъ, дѣлающій 
или продающій свѣчи.

Święcenie, -піа, ср. (dnia, święta), праз
днованіе, торжествованіе; || священіе, 
посвященіе, освящёніе. Święcenie koś
cioła, освященіе цёркви. Święcenie wo
dy, водоосвятіе, водосвященіе. Święcenie 
wyższe, священство.

Świecić, свѣтить; || * сіять, блистйть. 
Słońce świeci, солнце свѣтитъ, блеститъ 
сійетъ. Księżyc świeci, мѣсяцъ свѣтитъ.’ 
*Panie świeć nad jego duszą, упокой, 
Господи, его душу. * Świecić zębami’ 
скйлить зубы, постоянно смѣйться; || 
Świecić się,, свѣтиться, издавать свѣтъ, 
сійть блестѣть. Świeca jasno, ciemnp się 
świeci, свѣча йсно, тёмно горитъ. Świe
ci się w pokoju,въ комнатѣ виденъ свѣтъ. 
Поел. Nie wszystko złoto co się świeci 
не всё то золото, что блеститъ. ’

Święcić, святить, освящйть; || праз
дновать; II благословлйть. Święcić nie
dzielę, праздновать воскресенье. Świę
cić czyje imię, czyję pamięć, благослов- 
лйть чьё либо имя, чью либо память; || 
Święcić się, святиться, освящаться, ос- 
вятйться; И праздновать. Niedziela po
winna się święcić, воскресенье должнё 
быть празднуемо. Święć się imię Twoje, 
да святится имя Твоё; || (въ карт. шрп>): 
Со się święci? какой козырь; || происхо
дить, творгіться. Nie wiesz со się świę
ci, ты не знаешь, что происходитъ, что 
творйтся.

Świecidełko, -а, ср. Умен. см. Świeci- 
dło), бездѣлушка, балаболка, блёстка.

Swiecidło, -а, ср. мишура; || * ложный 
блескъ.

Święcie, свято, набожно; || строго не- 
нарушймо.

Swiecioch, -а, ль Стар. Фонарщикъ.
Świecki, свѣтскій, мірской.
Swieckość, -ści, ж. свѣтскость.
Swiecogaś, -sia, ль Зоол. ночная бабоч

ка, ночной мотылёкъ.
Święcone, -ego, ср. Święconka, -i, ж. 

освящённыя йства во время Пасхи, въ 
Свѣтлое Христово Воскресеніе.

Świeconośca, -у, .и. Фонарщикъ; || несу
щій Фонарь со свѣчою во время крёст
наго хода.

Święcony, святой, освящённый. Woda 
święcona,святая вода.

Świeczka, -і, ж. свѣчка; || Бот. очанка 
(растеніе) ; || Артил. скорострѣльная 
трубка.

Świeczkowy, свѣчной.
Świecznik, -а, ль канделабръ, подсвѣч

никъ съ нѣсколькими рожками для свѣ
чей.

Swiędzić, см. Swędzić.
Świędzik, -а, ль Зоол. родъ паука.
Świegot, -а, ль щебетунъ, пустомеля, 

болтунъ.
Swiegotać, щебетать, чирикать (о птй- 

ца.Гй); И болтйть, лепетать
Świegotanie, -піа, ср. щебетанье, чири

канье.
Swiegotka, -і, ж. щебетунья, болту

нья.
Swiegotliwie, щебетлйво.
Swiegotliwy, Swiegotny, щебетлйвый, 

болтлйвый.
Świekier, -kra, ль свёкоръ, см. Teść.
Świekra, -у, ж. свекровь.
Świekry, -ów, Собир. свёкоръ и свекровь 

(вм/ьстіъ).
Świercz, ель Świerszcz.
Swierczyna, -у, ж. пйхта, ель, (дерево);

II ельникъ, пихтовникъ.
Świergot, Swierkot, -u, ль щебетанье, 

чирйканье (птицъ).
Świergotać, Świerkotać, щебетйть, чй- 

рйкать, см. Swiegotać.
Świergotanie, Swierkotanie,-піа, ср. ще

бетанье, чириканье (птицъ), см. Świegot, 
Świegotanie.

Swiergotek, -tka, ль луговой жаворо
нокъ.

Świerk, -u, ль пихта, ель, хвойное де
рево.

Swierkać, чирикать (о воробы’ь, о дроз- 
ді'ъ),

Świerkowy, еловый, пихтовый.
Swiernia, -ni, ж, Świronek, -nka, м. ам

баръ.
Świerszcz, -а, ль Зоол. сверчокъ (насіъ- 

kóąioc).
Świerszczeć, Świerszczyć , сверчать, 

свиристѣть (о сверчки»).
Świerzb,-u^t.Swierzba,-у, ж. свербёжъ, 

зудъ, щекотка.
Świerzbiączka, -і, ж. Мед. мелкая сыпь, 
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зудъ чесбтка, короста, шблуди; || Силь
ное желаніе, страшная охота.

Świerzbieć, свербѣть, зудѣть;! |*чесать-  
cfl.Swierzbi goskóra,y него чёшетсякбжа.

Swierzbowaty, чесоточный, шелуди
вый, паршивый.

Swierzopa, Swierzepa, -у, ж. кляча, из
нурённая и дурная кобыла.

Swieść, -ści, ж. Обдаст, своячина, сво- 
Аченица (Стар. Русек. свѣсть1).

Świetlica (Стар. Świetnica), -у, ж. свѣт
лица, горница, ель Izba, Komnata., 

Swietliczka, -і, ж. свѣтличка, комнат
ка, гбренка.

Świetlik,-а, ль свѣтящее тѣло; || источ
никъ свѣта, свѣторбдъ; || свѣтлякъ (на- 
сіъкомоеУ, II Бот. очанка (растеніе).

Świetlnik, -а, ль Іорн. отверзтіе въ ко
вальняхъ, куда проходитъ свѣтъ, отду
шина.

Swiętna, у, ж. козырная карта, вскры
ша.

Świętne, -ego, ср. Морс, подарокъ ма
тросамъ въ большой праздникъ.

Świetnie, блистательно, пышно, вели
колѣпно.

Świetność, -ści, ж. блескъ, сіяніе; || 
лоскъ, глянецъ.

Świetny, блистательный, пышный, ве
ликолѣпный.

Swiętny, козырный, ель Swiętna.
Święto, -а, ср. праздникъ, празднич

ный день.
Swiętojanki,-nek, лін. смородина (ягода), 

с.м. Porzeczka.
Świętojański, относящійся ко дню св. 

Іоанна. Kościół Świętojański, церковь св. 
Іоанна. Robaczek świętojański, свѣтлякъ. 
Chleb świętojański, слАдкій рожокъ 
(плодб).

Swiętokażca, -у, лі. осквернитель свя- 
тідпи.

Swiętokradzca, -у, лі. святотатецъ, ос
квернитель святыни

Swiętokradzki, святотатственный, не
честивый. Po świętokradzku, святотат
ственно, нечестиво.

Świętokradztwo,-а, ср. святотатство, 
осквернённая святыня.

Swiętokupstwo,-а, ср. святокупство, си
монія (продажность и продажа званій м 
лиъстъ духовенства).

Świętopietrze, -а, ср. лёпта св. Петра.
Świętość, -ści, ж. святость; || святыня, 

святыя вещи.
Świętoszek, -szka; лі. святоша, ханжа, 

пустосвятъ, лицемѣръ.
Świętoszka,-!, ж. святоша, ханжА, пус- 

тосвятка, лицемѣрка.
Świętować, праздновать; || праздно 

проводить время, гулять.
Swiętoziół, -u, лі. Swiętolina, -у, ж. Бот. 

садовый кипарисъ.
Święty, святой, священный. Pismo świę

te, священное писаніе. Święci apostoło

wie. святые апостолы. Rok święty, слі. 
Jubileusz.||*Swiętój  pamięci mój ojciec,mo
ja matka, покойный отецъ мой, покой
ная мать моя иди блаженной памяти 
отецъ мой, мать моя.

Święty, -ego, лі. Święta, -ej, ж. святой, 
святАя.

Świeżo, недавно,- только что, ново, 
вновь. Świeżo przybyły, только что, не
давно прибывшій, пріѣхавшій.

Świeżość, -ści, ж. свѣжесть, прохлада;
[I живость (красокъ)-, || бодрость.

Świeży, свѣжій, прохладный. Świeże 
powietrze, прохладный или свѣжій воз
духъ. Świeże wiadomości, новѣйшія из
вѣстія. ,

Świeżyć, свѣжѣть (о в'ьтріъ, о во.чдихіъ). 
Świeży na dworze, на дворѣ свѣжѣетъ, 
становится холодно.

Świni, свиной, свинячій. .
Świnia, -ni, ж. свинья, боровъ. Świnia 

dzika, ель Dzik. Świnia morska, морская 
свинка.

Świniak, -а, лі. Бот. шишковатый под
солнечникъ, луговой горохъ, мышка; || 
свинуха (грибъ).

Swiniarz, -а, лі. свинопасъ; || торгую
щій свиньями.

Swinina, -у, ж. свинина, слі. Wieprzo
wina.

Świnka, -і, ж. Умен. свинка.
Swinnik,-а, лі- свинарня, свиной хлѣвъ.
Świński, свинячій, свинскій; || * гряз

ный, неопрятный. Świński targ, продажа 
свиней. II Poświńsku, посвински.

Świństwo, -а, ср. свинство, нечистота, 
неопрятность.

Świntuch, -а, лі. замараха, неряха, 
СВИНЬЯ.

Swironek, -nka, ль, ель Świernia.
Swiśnięcie, -cia, Świśnienie, -nia, ср. 

свистъ, свистаніе.
Świst, -u, ль свистъ.
Świstać, Świsnąć, свистать, свистнуть, 

слі. Gwizdać, Świszczeć. * Świsnąć kogę, 
дать пощёчину, оплеуху, влѣпить, отвѣ
сить ударъ, пощёчину, свистнуть пб- 
уху-

Swistaczka, -і, ж. вѣтреница, верто
прашка; II свистокъ. ,

Świstak, -а, ль вѣтреникъ, верто
прахъ.

Swistałka, -і, ж. свистокъ.
Świstanie, -nia, ср. свистаніе, свистъ, 

слі. Gwizdanie, Swiśnięcie.
Świstek, -stka, лі. лоскутокъ бумаги; || 

негодный печатный листокъ.
Swistuła, -у, ж. Охот, дикая утка. , 
Świszcz, -а, ль Зоод. сурокъ (живот

ное)-, |'| пронзительный, свищущій вѣ
теръ.

Świszczeć, свистать, свистѣть (о віъ- 
трѣ). ,

Świszczypała, -у, лі. вѣтреникъ, верто- 
I прАхъ.



Świt 639 Sysak
Świt, -u, лі. разсвѣтъ, свѣтйніе. Przed 

świtem, до разсвѣта.
Świta, -у, ж. свита, см. Orszak.
Świtać, разсвѣтать.
Świtanie, -піа, ср., см. Świt.
Switek, -tku, ,м. Стар. Zwitek, свитокъ.

|| г>от. красное дерево, см. Mahoń.
Swoboda,-у, ж. свобода, воля,в0ль- 

ность, см. Wolność.
Swobodnie, свободно, вольно, непри

нужденно.
Swobodnieć,освобождаться; || выкараб

каться (изъ подъ чего)-|| выдраться (изъ 
толпы)-, II отдѣлываться (отъ кого, отъ 
чего).

Swobodność, -ści, ж. свободность, не
зависимость, непринуждённость; || лёг
кость.

Swobodny, свободный, вольный; || не
зависимый, непринуждённый.

Swobodzie, с.м. Oswobadzać, Wyswoba- 
dzać.

Swoić, см. Oswajać; || Oswajać sobie, ml 
Przyswajać.

Swój, Swoja, Swoje (Сократ,. Swa, ж., 
Swe, ср.), свой, свой, своё.

Swojak, -а, лі. землякъ, единоземецъ;
II свойкъ (мужъ жениной сестры).

Swojski, Стар, собственный, слі. Swój;
II туземный, природный, мѣстный ; || 

ручной, приручнённый, домашній (о жи
вотнымъ).

Swojszczeć, дѣлаться ручнымъ, при- 
ручнйться; (I вступать въ сословіе граж
данъ чужаго края.

Swora, см. Sfora.
Swornie, см. Sfornie.
Sworność, см. Sforność.
Sworny, cm- Sforny.
Sworować, cm. Sforować.
Sworzeń, -rznia, лі. шкворень, сердеч

никъ; II Плотн. стержень.
Swowola, слі. Swawola.
Swowolny, см. Swawolny.
Swywola, слі. Swawola.
Swywolić, слі. Swawolić.
Swywolnie, с.м. Swawolnie.
Swywolnik, cm. Swawolnik.
Swywolny, cm. Swawolny.
Sycić, насыщать.
Syczeć, шипѣть (о зміъяхъ, гі/ся^5);|| 

іпепелйвить; || шикать.
Sygilacja, -ji, ж. приложеніе печати.
Sygilować, приложить печать.
Sygna, мн. нумера и знаки на товар

ныхъ мѣстахъ.
Sygnalizowanie, -піа, ср. подаваніе си

гналовъ.
.Sygnet, -а или -и, лі. печать, печатка, 

перстень съ печатью.
«у.каА СЛ1‘ §yczeć-
sylaba, Syllaba, -у, ж. Грам, слогъ, 

складъ, см. Zgłoska.
^Sylabizować, Грам.складывать по скла- 

Д<О1Ъ.

Sylabizowanie, -піа, ср. складываніе 
буквъ, складываніе по складамъ

Sylabny Sylabowy, Трам. состойщій 
изъ складовъ, силлабическій.

Syłka, Zsyłka, -і, ж. высылка, ссылка.
Sylogizm,-и, лі. силлогизмъ, умозаклю

ченіе.
Symboliczny, символическій, знамена

тельный.
Symbolika, -і, ж. символическое пред

ставленіе.
Symbolizować, изображать символи

чески.
Sympatja, -ji, ж. симпатія, сочувствіе.
Sympatycznie, симпатически сочув

ственно. J
Sympatyczny, симпатическій, сочув

ственный.
Syn,-а, лі. сынъ. Syn marnotrawny, 

блудный сынъ.
Synaczek, -czka, Synek, -nka, Syneczek 

-czka, Synalek, -Ika, м. сыночекъ, сы
нокъ.

Synagoga, -i, ж. синагога.
Synal, -a, m. Прост, сынъ, сынокъ.
Synalagmatyczny, Юрид. взаимно обя

зующій. двусторонній.
Syndyctwo, -а, ср. должность синдика.
Syndyk, -а, лі. синдикъ, старшина.
Synod, -u, лі. синёдъ, соборъ духов

ныхъ.
Synodalny, синодальный, соборный.
Synogarlica, -у, ж. горлица (птица).
Synowa, -ej, ж. невѣстка, снохй.
Synowicą,-у, ж. племянница, дочь бра

та.
Synowiec, -wca, лі. племйнникъ. сынъ 

брата.
Synowski,сыновній. Po synowsku, какъ 

слѣдуетъ, какъ прилично доброму сыну.
Synowstwo, -а, ср. сыновство, состой- 

піе сыновнее.
Sypać, Wsypać, сыпать, всыпать. || Sy

pać się, Wysypać się, сыпаться, высы
паться.

Sypanie, -піа, ср. насыпаніе, ссыпка.
Sypanka, -і, ж. мѣра для сыпанія, со

вокъ.
Sypełek, -łka, лі. узелокъ; || Птицел. си

локъ.
Sypiać, спать.
Sypialnia, -ni, ж. спальня, опочиваль

ня.
Sypialny, спйльный.
Sypień, -рпіа, м. насыпъ (мельничный);

II совокъ, мѣра для насыпанія; || цѣдиль
ная воронка.

Sypki, сыпучій, разсыпчивый, разсып
чатый; II рыхлый.

Sypkość.-ści, ж. сыпучесть, разсыпчи
вость; II рыхлость.

Syrop, -u, .я. сиропъ, пйтока.
Syropowy, сиропный, пйточный.
Sysak,-а, Sysuń,-піа, Sysal,-a, лі. груд

ной младёнецъ; || сосунъ, сосунчикъ



(о животныхъ)*,  || Охот. оленій телёнокъ, 
молодая косуля.

Syt, -u, ль употребляется только въ 
выраженіи: Do syfu, досыта, до сытнос
ти, см. Syty

Sytność, -ści, ж. питательность.
Sytny, сытный, питательный.
Sytość, -ści, ж. сытость, пресыщеніе;

II довольство , избытокъ. *Do  sytości 
mieć czego, преизобйловать чѣмъ, имѣть 
чтб-либо по горло.

Sytuacja, -ji, ж. мѣстность, мѣстополо
женіе; I] положеніе, состояніе; || мѣсто, 
ситуація.

Sytuacyjny, ситуаціонный, мѣстный.
Sytuowany, расположенный въ извѣст

ной мѣстности.
Syty, сытый.
Sza! Межд. тсъ! цыцъ! тише! мол

чать!
Szabas, -u, ль суббота, шабашъ (у Ев

рее бъ).
Szabaśnik, -а, м. люстра зажигаемая 

въ шАбашъ (і/ Евреевъ); || хлѣбная печь.
Szabasować, соблюдать субботу, ша

башъ (?/ Евреевъ).
Szabasówka, -і, ж. сальная свѣчка за

жигаемая въ шАбашъ ("у Евреевъ); |І вбдка 
хорбшаго качества.

Szabelka, -і, ж. Уліен. сабелька.
Szabelnia, -ni, ж. сабельная Фабрика.
Szabelnik, -а, ль сабельный мас

теръ.
Szabelny, сабельный.
Szabeltas, -u, ль шАшка (у гусаръ и у- 

яанъ).
Szaber, -bru, л. щебень.
Szabla, -і, ж. сабля, палАшъ; || Охот. 

клыкъ (у кабана).
Szablica, -у, ж. сАблица.
Szablina, -у, ж. дряннАя сАбля.
Szablisko, -а, ср. ель Szablica.
Szablon, -u, ль образецъ; || Плоти. ле-

Іі<1 Л О
Szabrować, Zaszabrować, перемАзы- 

вать, перемАзать, перештукатуривать, 
перештукатурить, подправлять, подпрА- 
вить штукатурку, слегкА замАзывать, 
замазать гипсомъ; || подновлять, подно
вить.

Szabry, -ów, мн. куски кирпичА или 
черепицы (для подправки стіъны).

Szach, -а, лі. шахъ (въ игрі'ь). Szach і 
mat, шахъ и матъ. Szachy, -ów, мн. шАх- 
маты, шахматная игрА. Grać w szachy, 
игрАть въ шахматы.

Szacher, -chra, м. см- Szachraj.
Szachować, шаховать, дать шахъ ца

рю, Ферзи (es шахматной шрі'ъ).
Szachownica, -у, ж. шАхматная доскА, 

шАшечница. W szachownicę, шахмато- 
видно, въ видѣ перемѣнныхъ четыреу
гольниковъ, квадратовъ; || Агр. черезпо- 
лбсность. W szachownicy, черезполбено. 

II Бот. кудрявка-рябчикъ (растеніе).

640 Szafować

Szachraj, -ja, ль лоскутникъ, ветош
никъ. барышникъ; || плутъ, обманщикъ, 
бездѣльникъ.

Szachrajstwo, -а, ср. плутовство, мо
шенничество, бездѣльничество. ,

Szachrować, обманывать, плутовАть, 
мошенничать, бездѣльничать.

Szacht, -u, м. Горн, шахта.
Szachulec, -Іса, ль рѣшётчатая стѣна, 

рѣшетина, трелйжъ.
Szacować, Oszacować, оцѣнивать, цѣ

нить, оцѣнить; И ^почитать, уважать.
Szacownik, -а, ль оцѣнщикъ цѣнов

щикъ; II цѣнитель, почитатель.
Szacowność, -ści, ж. цѣнность, драго

цѣнность, стоимость; !] достоинство.
Szacowny, драгоцѣнный; || почтён

ный, достойный уваженія, достопочтен
ный, ель Szanowny.

Szacunek,-nku, ль оцѣнка; || стоимость; 
И *почтёніе,  уваженіе. Szacunek w de

pozyt złożony, внесённая въ депозитъ 
сумма. Szacunek kupna, покупнАя сум
ма. Do sprzedania dom w szacunku r. sr. 
70,000, продаётся домъ оцѣнённый въ 
70,000 р.

Szacunkarz, -а, ль ель Szacownik.
Szacunkowy, оцѣночный.
Szadź, -dzi, ж. изморозь, иней.
Szafa, -у, ж. шкапъ. Szafa kredenso

wa, шкапъ для посуды.
Szaf arka, -і, ж. ключница, эконбмка; 

[| раздавАтельница, расточительница.
Szafarnia, -ni, ж. чулАнъ для провизіи, 

кладовАя.
Szafarski, экономическій, управитель

скій, принадлежащій ключнику; || рас- 
точйтельный.

Szafarstwo, -а, ср. эконбметво, долж
ность эконома, ключничество; || расто
чительность.

Szafarz, -а, ль экономъ, ключникъ; || 
кёларь (въ монастыряхъ); || * расточи
тель.

Szafarzyć, исправлять должность эко- 
нбма или экономки, ключника или КЛЮЧ
НИЦЫ, ключничать; || расточАть, разсѣ- 
вАть.

Szafeczka, -і, ж. Умен, шкапикъ, ели 
Szafa.

Szafel, -fla, зь см. Szaflik. , .
Szafir, Safir, -u, м. сапФЙръ, синій ń- 

хонтъ.
Szafirkować, Стар, льстить (колу), по- 

долыцАться (къ кому).
Szafirowy, Safirowy, сапфировый, і- 

хонтовый.
Szafka, -і, ж. см. Szafeczka.
Szaflik, -а, ль лохань, кадочка, ведро.
Szafować, снабжАть; || поставлАть, дос

тавлять. Szafować czćm, трАтить, рас- 
трАчивать , расточАть , распоряжАться 
чѣмъ-либо (по своеліу услютріьнію); || за- 
вѣдывать чѣмъ-либо; || раздавать, одѣ
лять, отпускАть, выдавать.
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Szafowanie, -nia, ср. раздача, распре
дѣленіе.

Szafowy, шкапный, принадлежащій 
къ шкапу.

Szafran,-u,лі. Бот. шафранъ (растеніе).
Szafraniasty, Szafranowaty, шафран

ный, шафрановый.
Szafranie, крАсить или приправлять 

шафраномъ.
Szafranny, ель Szafraniasty.
Szafranowy, шафрановый.
Szafunek, -nku, лі. завѣдываніе; || pac- 

хбдываніе.
Szal, -u, .w. шаль.
Szał, -u, лі. изступленіе, ярость, неис

товство , запальчивость, горячность, 
пылъ, сумасбродство, безумство, бѣшен
ство; II Мед. бредъ.

Szala, -і, ж. вѣсовая доска, вѣсовая 
чашка. Szale, ли. вѣсы, kłaść со na sza
lę, взвѣшивать дѣло, разсматривать его 
со всѣхъ сторонъ. Wszystko należy nam 
brać na szalę rozumu, мы должны во 
всёмъ руководствоваться здравымъ раз
судкомъ. Na równej szali, наровнѣ, въ 
уровень.

Szałamaja, -ji, ж. Муз. гобой; || Прост. 
волынка.

Szałaput, -а, Szaławiła, -у, л. шала- 
пАй, повѣса, сорванецъ.

Szałas, -u, Szałasz, -а ,л. шалашъ, хи
жина, лачуга; || Горн, навѣсъ.

Szałasik, -а, лі. Умен. шалашикъ, хи
жинка, лачужка.

Szaławiła, см. Szałaput.
Szalbięrka, -i, ж. плутовка, обманщи

ца, бездѣльница.
Szalbierować, обманывать, плутовать, 

мошенничать, шарлатанить.
Szalbierowanie, -nia, ср. обманъ, плу- 

tobctbó, мошенничество, шарлатанство, 
бездѣльничество.

Szalbierski, плутовской, мошенничес
кій, шарлатАнскій.

Szalbierstwo, -а, ср. см. Szalbierowa
nie.

Szalbierz, -а, лі. плутъ, обманщикъ, 
мошенникъ, шарлатАнъ, бездѣльникъ.

Szaleć, безумствовать, бѣситься, не
истовствовать; I, дурйть, дѣлать глупос
ти, предаваться излишеству; || Szaleć za 
czem, страстно любить что-либо. Szaleć 
za kim, страстно любить когб-либо, 
стрАстно быть влюблённымъ въ когб- 
либо.

Szalej, -eju, лі. Бот. бѣленА (растеніе).
Szalenie, безъ ума, безъпАмяти,стрАст

но, безразсудно.
Szaleniec, -пса, лі. безумецъ, сумас

бродъ.
Szaleństwo, -а, ср. бѣшенство, неис

товство, безуміе, безумство, сумасброд
ство, умоизступленіе.

Szalka, -і, ж. вѣски. || Зоол. коромысло 
(рыба).

DuZ/rotoski, Słownik Polsko-Ruski.

641 Szanowanie

Szalono, cm. Szalenie.
Szaloność, -ści, ж. сумасбродство; || 

безразсудность, дерзость
Szalony, бѣшеный, неистовый; || без

умный, помѣшанный, сумасшедшій; || 
сумасбродный, шалыі й; || вздорный, 
нелѣпый. Szalona myśl, безумная, нелѣ
пая мысль. Szpital млн dom szalonych, 
домъ сумасшедшихъ, умалишенныхъ.

Szalotka, -і, ж. Бот. мелкій лукъ.
Szalować, обивать, обшивАть доска

ми, опалубливать.
Szalowanie, -nia. ср. обшивка доскАми, 

опалубливаніе.
Szalówka, -і, ж. тёсъ.
Szalupa, -у, ж. шлюпка, большая лод

ка, баркАсъ.
Szałwja, -ji, ж. Бот. шалФёй (растеніе).
Szambelan, -а, лі. камергеръ.
Szambelanowa , -ej, ж. женА камер

гера.
Szambelanówna, -у, ж. дочь камер- 

гёра.
Szamerować, Uszamerować, Wyszame- 

rować, обложить, покрыть, обшить (га
лунами); II *поднять  кого нА смѣхъ, на
рядить въ шуты.

Szamerowanie, -nia, ср. Szamerunek, 
-nku, лі. обшивка (галунами); || позументъ, 
галунъ.

Szamotać, теребить, тормошйть, тас
кать, трепАть; || тревожить, докучАть. || 
Szamotać się, возйться, бйться, рвАться, 
отбиваться, метаться.

Szampan,-а, лі. шампанское, шампАнс- 
кое вино.

Szampański, шампАнскій.
Szampierz, -а, лі. Стар, боецъ, подвиж

никъ, герой; II состязАтель, соискАтель, 
соперникъ; || коникъ, Фигура (es шахмат
ной, игріь).

Szańc, -u, или -а, ель Szaniec.
Szańcować,шанцовать, укрѣплять, об

носить окопами. (I Szańcować się, шан- 
цовАться, окапываться, засѣсть; [| *Szań-  
cować się komu, удаваться, благопріят
ствовать, ели Oszańoować, Oszańcować 
się.

Szańcowanie, -nia, ср. еле. Oszańcowa- 
nie.

Szańcowy, окопный, шанцевой.
Szaniec, -ńca, Szańc, -u, .w. шанецъ, 

ретраншементъ, окопъ. *Szaniec  przed- 
mostowy, мостовая голова, укрѣпленіе 
прикрывающее мостъ. *Na  szańc wy
stawić, подвёргнуть опАсности, сдѣлать 
что-либо наудАчу, очертй голову, на
пропалую. (I Szańc w grze, ставка.

Szanować, почитать, уважать. || Sza
nować czego, беречь, жалѣть, щадить 
(чшб). Szanować sukień, беречь платья. 

I] Szanować się, вести себя благоприс
тойно , съ достоинствомъ ; || уважать 
другъ друга.

Szanowanie, -nia, ср. уваженіе, почте-
41
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ніе (къ коліу). Szanowanie się, взаимное 
уваженіе другъ къ другу.

Szanowność, -ści, ж. почтительность, 
уваженіе.

Szanowny, почтенный, уважаемый, 
многоуважаемый, достопочтенный, слі. 
Zacny.

Szanta, -у, ж. Бот. шАндра. Szanta ko
cia, дикая крошіва, сердечная трава.

Szar, -u, ль рядъ гонтовъ или чере
пицъ на кровлѣ.

Szara, см. Siara.
Szaraczek, -czku, м. платье изъ сѣра

го сукна или полотна; || сѣрмяга.
Szaraczkowy, сѣрый; || сѣрмяжный.
Szarak, -а, лі. Охот. сѣрый заяцъ, ру- 

сАкъ.
Szaran , -а, .и. употребительнѣе въ 

уменып. Формѣ: Szaranek, -nka, карпъ 
(рьіба).
, Szarańcza, -у, ж. Зоол. саранча. || Бот.
S. Jana szarańcza, рожковое дерево.

Szaranek, см. Szaran.
Szaraniec, -ńca, лі. Бот. ноготки (рас

теніе").
Szarapatka, см. Szerepetka.
Szarawary, -ów, мн. шаравары, длин

ное и широкое, нижнее мужское платье;
II Охот, задница у медвѣдя.

Szarawy, сѣроватый.
Szarek, -rka, м. бѣднякъ, голякъ; П 

сѣркб, сѣрая собака.
Szarfa, -у, ж. перевязь, шарфъ.
Szarga, слі. Szaruga.
Szargać, Zaszargać, грязнить, загряз

нить, марать, замарать, вымарать, пач
кать, запачкать, выпачкать. || Szargać 
się, Zaszargać się, грязниться, загряз
ниться,мараться, замараться, вымарать
ся, пачкаться, запачкаться, выпач
каться.

Szarganiec, -ńca, Szargawiec, -wca, лі. 
неряха, замарашка, замараха.

Szarłat, Szkarłat, -u, ле. Зоол. багрян
ка (раковина); || багряная краска; || багря- 
ница,червленица, яркокрАсная матерія; 

II шарлахъ, багрецъ, червлёнь; || Бот. 
кермесонбсный дубъ, бархатникъ.

Szarlatan, Szarletan, -а, лі. шарлатанъ.
Szarlatanerja, Szarletanerja, -ji, ж. 

шарлатанство. .
Szarłatek, -tka, лі. Бот. бархатникъ, 

пѣтушій гребешокъ, амарАнтъ.
Szarłatnieć, багровѣть, дѣлаться баг

ровымъ, покрываться багровою крас
кою.

Szarłatnik, Szkarłatnik, -а, лі. багрян
ка (раковина); || красильщикъ, окраши
вающій въ багріную, яркокрАсную крас
ку; И человѣкъ одѣтый въ крАсную о- 
Дёжду.

Szarłatny , Szkarłatny , Szkarłatowy, 
пурпурный, багряный, багровый, ярко- 
крАспый.

Szarletan, см. Szarlatan.

II расхище-
II раздѣлъ,

Szaszek

Szaro. Нар. сѣрё.
Szarość, -ści, ж. сѣрость, сѣроватость.
Szarosiwy, слі. Szpakowaty.
Szarota, -у, ж. сумерки (утреннія или 

і вечернія).
Szarpać, рвать, разрывать, раздирАть, 

драть; II *терзАть;  || дёргать, теребить, 
тормошить, слі. Szamotać; || *помрачать,  
оскорблять. Szarpać czyję sławę, помра- 
чАть чью слАву, чернить кого. Szarpać 
czyj honor, оскорблять чью честь, поно
сить кого. II Szarpać się, рваться, проти
виться, отбивАться. Szarpać się do kogo, 
бросАться, нападАть на кого; || закусить 
удилА (о лошади).

Szarpacki, свойственный палачу; || 
разбойничій.

Szarpacz, -а, лі. палачъ; || *мучитель,  
кровопійца.

Szarpanie, -піа, ср. раздирАніе, разры- 
вАніе; || терзАніе.

Szarpanina, -у, ж. добыча; 
ніе, грабёжъ, разграбленіе; 
дѣлёжъ.

Szarpja, -ji, ж. корпія, слі. Skubanka.
Szarsza, -у, ж. сАржа (матерія).
Szarucha, -у, ж. сѣрая мазь.
Szaruga, -I, ж. ненАстье, вьюга.
Szarwark, -u, лі. задѣлье, бАрщипа; || 

шарвАрокъ , дорбжпая повинность; || 
крикъ, шумъ, безпорядокъ.

Szarwarkowe, -ego, ср. подать на со- 
держАніе дорогъ.

Szarwarkowy, бАрщинный, задѣльный, 
слі. Szarwark.

Szary, сѣрый. Хир. Szare bielmo, бѣль- 
мб, катарАкта (на глазу). Szara godzina, 
сумерки, наступленіе ночи. Szary ko
niec, послѣднее мѣсто за столомъ.

Szarza, -у, ж. Стар, сѣрое сукно.
Szarża, -у, ж. Воен. атАка; || зарАдъ, 

заряжАніе. Iść do szarży, атаковАть не
пріятеля, удАрить на непріятеля.І|Чинъ, 
должность. И Горн. Szarża йлгі Nabój mro- 
Wizny, садокъ.

Szarzać, Zszarzać (со), таскать, иста
скать, затаскАть, изнашивать, износить, 
пАчкать, запачкать, грязнить, загряз
нить.

Szarzeć, Szarzyć się, смсркАться, тем
нѣть; II сѣрѣть,становиться сѣрымъ,при- 
нимАть сѣрый цвѣтъ.

Szarzyzna, -у, ж. сѣрмяга, сѣрмяжный 
каФтАнъ изъ грубаго сѣраго сукна.

Szast,шасть, Межд. выражающеешар- 
канье ногъ, слі. Szust.

Szastać, Szastnąć, шАстать, шАстнуть, 
шаркать, шАркнуть. *Szastać  czem, рас- 
точАть, мотАть, промАтывать, прожи- 
вАть. Szastający się włóczęga, праздно- 
шатАющійся, шатунъ, броДяга.

Szaszek, -szka, лі. шутъ, скоморохъ, 
балагуръ, буФбнъ, гАеръ. || Порбда со- 
бАкъ. Поел. Nie podejmuj się szaszku po
la legawego, взявшись за гужъ, не гово*
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ри, что не дюжъ, не берись не за своё 
Дѣло, не въ свой сани не садись.

Szaszor, -а, м. шорохъ, шелестъ; || бу
мажный змѣй.

Szata, -у,ж. одежда, одѣяніе, платье:
II Szata obrazu św. рйза (иконы).

Szatan, -а, ль сатана, дьяволъ, чортъ.
Szatański, еатаийискій дьявольскій"

чертовскій. ’
Szątaństwo, -а, ср. сатанинщина, дья

вольщина, чертовщина.
Szatkować, шинковать, рубить кап^- 

Szatkowanie, -піа, ср. шинкованіе,руб- 

Szatkownica, -у, ж. сѣчка.
Szatna, -ej, ж. горничная, служйнка.
Szatnia, -tni, Szatnica, -у, Szatownia, 

-wni, Szatarnia, -ni, ж. гардеробная,ком
ната для платья; || Бот. чернобыльникъ 
(растеніе).

Szatniczy, -ego, м. см- Szatny.
Szatny, платяной, служащій для пла

тья, относящійся къ платью; || богатый 
платьями, нарйдный, разодѣтый; || Sza
tny, Szatniczy, -ego, лі. камердинеръ, за- 
вѣдывающій платьемъ, имѣющій подъ 
своимъ смотрѣніемъ платье.

Szatownia, см. Szatnia.
Szatr, -u, лі. Szatra, -у, ж. шатёръ, на

мётъ, палатка, см. Namiot; || Охот, родъ 
сѣти на тетеревей.

Szatyn, -а, ль темнорусый, имѣющій 
темнорусые волосы, каштановаго цвѣ
та.

Szatynka, -і, ж. темнорусая, имѣющая 
темнорусые волосы,каштан оваго цвѣта.

Szawłok, -а, лі. кбжаный мѣшокъ; II 
чемоданъ.

Szczapa, -у, ж. полѣно, см. Szczepa.
Szcząt, Szczęt, -ętu, лі. (Стар. Szcząd), 

остатокъ. Do szczętu, ze szczętem, w 
szcząt, до остака, до тла, совершенно, 
совсѣмъ.

Szczątek, -tka, или -tku, лі. остаточекъ, 
обломочекъ.

Szczaw, -wiu, лі. Бот. щавель.
Szczawik, -а, ль Бот. кйслица (расте

ніе^ || кйслость, кислота, остротА.
Szczawiowy , щавельный , щавёли- 

вый.
Szczebel, -Ыа, лі. ступень, ступенька 

лѣстницы; И степень, разрядъ.
Szczebiot, -u, ль щебетанье, чирика

нье (ппище); у * болтАнье, лепетанье; || 
Зоол. родъ воробья, похожаго на дрозда.

Szczebiotać, щебетать, чирйкать (о 
птицахъ); [| * болтать, лепетать.

Szczebiotka, -і, ж. болтунья, трещот
ка, пустомеля.

Szczebiotliwie, болтливо, говорливо.
Szczebiotliwość, -ści, ж. болтлйвость, 

говорливость.
Szczebiotliwy, Szczebiotny, болтливый, 

говорливый.

Szczeblik, -а, л. Умен, ступенька, см» 
Szczebel.

Szczeblisty, имѣющій много ступе
ней.

Szczebrzuch, -а, ль домашняя утварь.
Szczeć, -ci, ж. ель Szczecina; || Бот. во

лосистая ворсянка.
Szczecina, -у, ж. щетина.
Szczecinowaty, щетйнистый.
Szczecisty, колючій, щетйнистый, по

крытый щетиною; || мохнатый, волосис
тый (о растеніяхъ').

Szczędzić, щадить, беречь, сбере
гать.

Szczegół, -u,ль подробность; || обсто
ятельство.

Szczególnie, особенно, особливо въ 
особенности; || подробно.

Szczególność, -ści, ж. особенность, 
странность.

Szczególny, особенный, особливый; || 
частный; || подрббный, обстоятельный, 
послѣдовательный, розничный.

Szczegółowo, подробно, обстоятельно, 
послѣдовательно, въ розницу.

Szczegółowy, подрббный, обстойтель- 
ный.

Szczegotać, стрекотАть (о сорока,).
Szczek, -u, ль лай, бреханье (собакъ). •
Szczęk, -u, ль звукъ, стукъ (отъ ору

жія), бряканье.
Szczęka, -і, ж. чёлюсть.

, Szczekać, лаять, брсхАть, тявкать, 
гавкать. || Охот. Orzeł szczeka, орёлъ 
кричитъ, клекбчетъ.

Szczękać, Szczęknąć, звенѣть, (ору- 
жіемъ)\ [| Szczękotać, Szczekotać zębami, 
щёлкать зубами.

Szczekacz, -а, м. крикунъ, брюзга, 
брехунъ.

Szczekanie, -піа, ср. лай, лаянье, тяв
канье.

Szczękanie, Szczęknięcie, -сіа, ср. бря
канье, стукотня, трескъ.

Szczękały, скулАстый.
Szczekliwy, крикливый, шумливый.
Szczekotać, ель Szczękać.
Szczelina, -у, ж. щель, трещина, раз

сѣлина; II Тин. шпонъ, линія, линейка.
Szczelnie, плбтно, наглухо, совершен

но.
Szczelność, -ści, ж. плотность.
Szczelny, плотный, сплошной, спло

ченный.
Szczeni^tko, -а, ср. cjw. Szczenię.
Szczenić się, Oszczenić się, щениться, 

ощениться.
Szczenię, -ęcia, ср. щеня, щенокъ.
Szczenna, -ej, ж. щённая, носящая въ 

себѣ щенятъ ,(о сукахъ, лисицахъ, вол
чицахъ, медвѣдицахъ).

Szczep, -u, ль привйвокъ, прищепокъ, 
черенокъ; || прививаніе, прив.івка; І| 
прививнбе деревцо: || * колѣно поколѣ
ніе, родъ. Na szczepy, покодѣнно.
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Szczepa, Szczypa, -у, ли щепа, щепка, 
лучина, см. Łuczywo, Szczapa.

Szczepać, колоть, раскйлывить, раз- 
щеплять, разрубать. Szczepać drzewo, 
колоть, раскалывать дрова.

Szczepanie, -піа, ср. щепаніе; || коло
тье (дров»).

Szczepek, -pka, ли Умен. прививочекъ, 
прищёпочекъ, черепочекъ, прививнёе 
деревцо, ели Szczep.

Szczepić, Zaszczepić.колировать, при
щеплять, прищепить, прививать, при
вить. Szczepić drzewo , прививать 
дерево. Szczepić łąkę, удабривать лугъ 
посредствомъ пересаживанія дёрна съ 
одного мѣста на другое. Szczepić ospę, 
прививать оспу; || * распространять,раз
множать, насаждать.

Szczepienie, -піа, ср. прививаніе; Ц 
* распространеніе, размноженіе

Szczepki, Szczepny, колкій, легко рас
калывающійся; І| Минер, раскольчивый, 
слоистый; || прививной, прививочный.

Szczepnica, -у. ж. Szczepnik, -а, лі.дре- 
вёсный питомникъ; || * разсадникъ.

Szczepnik, -а, лі. прививальщикъ, ко
дировщикъ; окулировщикъ, копулирёв- 
щикъ.

Szczepność, -ści, ж. колкость, свойство 
колкаго, легко раскалывающагося.

Szczepny, ели Szczepki.
Szczerb, -и, лі. Szczerba, Szczerbina,-у, 

ж. щербина, зазубрина; || проломъ; || 
шрамъ, рубецъ на лицѣ; || Хир. заячья 
губа.

Szczerbak, -а, лі. Бот. эндивій, садё- 
вый цикорій (растеніе).

Szczerbal, -а, лі. потерявшій перёдпіе 
з^бы; II человѣкъ съ разсѣченной губою.

Szczerbaty, зазубренный, выщерблен
ный; I] сломавшій себѣ зубъ.

Szczerbić, Szczerbić się, сл. Wyszczer
biać, Wyszczerbiać się.

Szczerbiec, -bca, лі. выщербленная 
сабля.

Szczerk, -u, лі. крупный песокъ, дрес
ва, хрящъ, грбвій.

Szczerkać, бить ключёмъ, брызгать, 
прыскать; || журчать (о водгь).

Szczerkowaty, хрящатый. дресвяный;
И Мед. смѣшанный съ пескомъ.

Szczerny, одинъ только, только и есть 
что... Szczerne robaki, это одни только 
черви, бблыпе ничего какъ черви, мно
жество червей.

Szczero, употребляется только въ со
единеніи съ другими словами: совер
шенно, вполнѣ, истинно, подлинно, чис
то, безъ подмѣси.

Szczerobiały, совершенно бѣлый.
Szczeromyślny, чистосердечный, сё- 

мый искренній, чистосердечный.
Szczerość, -sci, Szczerota, -у, ж. чи

стосердечіе, искренность, прямодушіе, 
откровенность. Szczerość prosta, nie

winna, невиннаяпростота, непорочность, 
наивность, простодушіе.

Szczerosrebrny, сдѣланный изъ чис
таго серебра, совершенно серебряный.

Szczerozłoty, сдѣланный изъ чистаго 
золота, совершенно золотой.

Szczeroźyczliwy, искренно преданный, 
доброжелательный.

Szczery, (Стар. Szczerny, Szczyrny), 
чистый, безѣ подмѣси, истинный, не
поддѣльный, совершённый. Pijał tylko 
szczerą wodę, онъ пилъ только чистую 
вбду, одну только воду. То szczera ро- 
twarz, это совершённая клевета. Szcze
re złoto, srebro, чистое золото, серебро; 
II чистосердечный, искренній, прямо

душный, откровенный,непорочный,про
стодушный, наивный.

Szczerze, чистосердечно, искренно, 
прямодушно, откровенно; || серіозно, не 
шутя, не на шутку, кромѣ шутокъ, безъ 
шутокъ.

Szczęścić , осчастливливать , дѣ
лать счастливымъ, благопріятствовать. 
Szczęść Boże! Богъ помочь! || Szczęś
cić się, удаваться, имѣть удачу, успѣхъ, 
успѣвать. We wszystkiem mu się szczęś
ci, ему всё удаётся, ему во всёмъ удача, 
ему везётъ.

Szczęście, -ścia, ср. счастіе, случай 
удача. Próbować szczęścia, попробо
вать, попытать, отвѣдать счастія. Na 
los szczęścia, наудачу, наугадъ, на- 
авбеь, наобумъ. Mieć szczęście w czćm, 
быть счастлививъ въ чёмъ. Na szczęś
cie, по счастію, къ счастію. Na nie
szczęście, къ несчастію, къ сожалѣнію, 
ели Nieszczęście.

Szczęśliwie, счастливо, благополучно, 
удачно.

Szczęśliwiec, -wca, ли счастливецъ.
Szczęśliwość, -ści, ж. счастіе, благо

получіе, блаженство, благоденствіе.
Szczęśliwy, Szczęsny, счастливый,бла

гополучный, удачный,
Szczęsny, с.м. Szczęśliwy.
Szczeszuja, Szczeczuja, Szczeźuja, -ji, 

ж. чешуя; || беззубка, родъ двучерепной 
раковины, см. Łuska.

Szczęt, ели Szcząt. •
Szczkać, ели Czkać.
Szczkawka, ели Czkawka.
Szczodrak, -а, ли Стар, хлѣбъ, разда

вавшійся бѣднымъ въ день Богоявле
нія; И Бот. черешковый ревень (расте
ніе).

Szczodro,ели Szczodrze.
Szczodrobliwie, щедро, благотвбрно, 

благодѣтельно.
Szczodrobliwość, -ści, ж. щедрость,, 

благотвореніе, благодѣяніе.
Szczodrobliwy, щедрый, благотворный, 

благодѣтельный.
Szczodrość, -ści, Szczodrota, -у, ж. 

щедрость, щедрота.
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Szczodry, щедрый, изобильный, обиль

ный.
Szczodrze, щедро, изобильно, обиль

но.
Szczodrzeniec, -пса,ль Бот. ракитникъ 

(кустъ).
Szczoka, слі. Szczęka.
Szczoteczka, -i, ж. Умен, щёточка, слі.

Szczotka.
Szczotecznik, слі. Szczotkarz.

. Szczotka, -i, ж. щётка. Szczotka do su
kien, платяная щётка. Szczotka do za
miatania, половая щётка. Szczotka u ar
mat, банникъ. Szczotka do lnu, частая 
чесалка. Szczotka do wełny, карда, че
салка, ворсильня, драчка.

Szczotkarz, -а, ль щёточникъ.
Szczotkować, чистить или тереть щёт

кою.
Szczotkowaty, жёсткій какъ щётка.
Szczuć, Szczwać, уськать, наускивать, 

натравливать (собакъ) ; || травйть (звіъря); 
II * подстрекать, поджигать, подзадо

ривать.
Szczucie, -сіа, ср. травленіе, трАвля.
Szczudło, -а, ср. костыль; || ходули. 
Szczuka, -і, ж. большАя щука (рыба). 
Szczupak, -а, ль щука (рыба).
Szczupła, -і, ж. плоскунъ (рыба).
Szczupleć, тончАть, становиться тёнь- 

ше.
Szczupło, тбнко; И тѣсно, сжато, узко;

II скудно, бѣдно, мало, немнбго. Szczup
ło wyglądać, похудѣть. Szczupło miesz
kać, тѣсно жить, имѣть тѣсное помѣще
ніе.

Szczupłość, -ści, ж. тонкость; II тѢсНО- 
та, сжАтость, узкость; || скудость, бѣд
ность ; II мАлость, недостаточность, не
значительность ; II худоба, худощавость.

Szczupły, тонкій ; І| тѣсный, сжАтый, 
узкій И скудный, мАлый, недостаточ
ный,бѣдный; II худой,худощйвый. Szczu
pły dochód, малый доходъ. Szczupły czło
wiek, худощавый человѣкъ. Szczupła 
talja, тбнкая тАлія, тонкій станъ. Szczu
pła twarz, худощавое лицо. Szczupły koń 
сухопАрая, поджарая лошадь. Szczupła 
liczba, мАлое количество.

Szczur, -а, м. Зоол. крыса; || щурка 
'птица).

Szczurek, -rka, ль крысёнокъ.
Szczurzy, крысій.
Szczotek, -ka, ль щелчокъ nó-носу.
Szczwać, ель Szczuć.
Szczwacz, -а, ль Охот. ликёръ, охот

никъ, доѣзжачій.
Szczwalnia,-ni, Szczwanica,-y, ж. Охот. 

мѣсто осоченное тенётами, осока, облА- 
на; II арена, загороженное мѣсто (для < 
травли звіърей). ]

Szczwanie,-nia, с/ь Охот, травля. i 
ozczwany, преслѣдуемый. Zając wiele 

razy szczwany, заяцъ много разъ трав- j 
ленный собАками. * Szczwany to lis, i

это пройдоха, человѣкъ хитрый и опыт
ный, тёртый калачъ.

Szczycić, Стар, защищать; || Szczycić 
kogo, дѣлать кому честь, прпноейть ко- 

. му честь. II Szczycić się (czem, z czego), 
гордйться, хвалиться, превозносйться’ 
величаться (иіъмъ).

Szczygieł, -gła, м. щеглёнокъ.
Szczykać, рвать, срывать (цвіъты).
Szczypa,ель Szczepa.
Szczypać, Uszczypnąć, щипАть, ущип

нуть; II кусать, жалить. Pieprz szczypie 
język, перецъ кусАетъ, щйпетъ языкъ.

Szczypacz, -а, лі. злословъ, поноей- 
тель, злоязычникъ; || щипака.

Szczypawka, -і, ж. клещакъ (насіъко- 
ліое).

Szczypce, -ów, мн. щипцы, клещи.
Szczypczyki,-ków, мн. щипчики, тисоч

ки.
Szczypiorku, Szczypiorek, -rku, ль родъ 

порея (растеніе).
Szczypka, -i, ж. язвйтельная шутка, 

острое словцо; || Сигар, щипокъ.
Szczypta, -у, ж. щепотка (чего).
Szczyr, -u, лі. Бот. пролѣска, пролѣс

ная трава, куръ-зёлье.
Szczyt, -u, ЛЬ Стар, щитъ, см. Puklerz, 

Tarcza;-fi Архат, щипецъ (у станы), вер
шина, верхъ, верхушка, макушка; || ко
нёкъ (кровли); II высочАйшая степень 
(чего); || Лншп.бстный отростокъ лопатки.

Szczytnie, возвышенно, выспренно.
Szczytnik, -а, лі. Стар, дѣлающій «ли 

продающій щиты.
Szczytność,-ści, ж. высота, возвышен

ность, выспренность.
Szczytny, высокій, возвышенный, выс

пренній.
Szczytowy, верхній.

, Szedzić, Szędzić, Szadzić, покрывать 
инеемъ.

Szedziwość, -ści, ж., см. Sędziwość. Si
wizna.

Szedziwy, слі. Sędziwy, Siwy.
Szeląg,-а, м. Стар, шёлегъ, самая мел

кая польская монета; И * полушка, де
нежка, копёйка. Nie mieć szeląga w kie
szeni, йли przy duszy, не имѣть въ кар
манѣ ни копейки, не имѣть ни копейки 
за душёю. Znają go jak zły szeląg, онъ 
извѣстенъ всему свѣту.

Szelążek, -źka, ль, слі. Szeląg. || Бот. 
пѣтушій гребень (растеніе).

Szelbąg, Szelbląg,-a, м. поставецъ (для 
посуды); у складная кровать.

Szeleścić, шелестйть, шумѣть.
Szelest, -u, ль шелестъ.
Szelina, Selina, -у, ж. роща, дубрава, 

с.ч. Bór, Gaj; || Стар, лѣсокъ, парост
никъ, чАща, глубина лѣса, слі. Gęst
wina.

Szelka, -і, ж. лямка, перевязь, погон
ный ремёнь. Szelki, -ek, мн. подтяжки, 
помочи.
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Szelma, -у, ль и ж. шельма, плутъ, без
дѣльникъ, мошенникъ.

Szelmostwo,-а, ср. шельмовство, плу
товство, бездѣльничество, мошенничес
тво.

Szelmować, шельмовать, лишать чест
наго имени. Zeszelmować, ошельмовать, 
объявить безчестнымъ.

Szelmowski, шельмовскій.
Szemat, Schemat, -и, л(. образецъ.
Szemrać, журчать (о водіь); || роптать, 

сѣтовать, ворчать, с.и. Mruczeć.
Szemranie, -nia, cju журчаніе воды ; |] 

ропотъ, роптаніе, сѣтованіе, ворчаніе.
Szepietliwie, шепетливо, шепелевато, 

шепеляво.
Szepietliwość, -ści, ж., см. Szeplenie- 

nie.
Szepietliwy, Szepleniący, шепетливый, 

шепелявый.
Szeplenić, шепелять.
Szeplenienie, -nia, ср. шепелйніе, ше

петливость.
Szepleniuch, -a, Szepleń, -nia, jt. шепе

тунъ, шепелюнъ.
Szepleniucha, -у, яс. шепетунья, шепе- 

люнья.
Szept, -u, ,ц. шёпотъ. Szepty, -ów, мн. 

шушуканіе.
Szeptać, шептать, нашёптывать.
Szeptanie, -nia, ср. шептаніе, нашёп

тываніе; I] шушуканіе.
Szereg, -u, л. рядъ; || разрядъ; |j Воен. 

шеренга.
Szeregować, Воен, стйвить въ шеренгу, 

въ рядъ; И служить рядовымъ.
Szeregowiec, -wca, Szeregowy, -ego, ле. 

рядовой (солдат»).
Szeregowy, рядовой (солдатъ), строе

вой.
Szerepetka, Szarapatka,-i, Обш,. голякъ, 

бѣднякъ, бѣдняга.
Szerm, Szyrm, -u, ле. Стар, ударъ (cdtf- 

ли); И махъ, взмахъ.
Szermierka,-і, ж. женщина хорошо 

владѣющая оружіемъ ; || женщина ис
кусная въ полемикѣ, искусно ведущая 
споръ, состязательница; || Фехтовальное 
искусство; I] * состязаніе, полемика.

Szermierski, Фехтовальный; || состяза
тельный. Szkoła szermierska, Фехтоваль
ная зала.

Szermierstwo, -а, ср. Фехтованіе, Фех
товальное искусство ; || * полемика, ли
тературный споръ.

Szermierz, -а, ле. Фехтовальщикъ, учи
тель Фехтованія ; || Стар, гладіаторъ, бо
рецъ; II * драчунъ, забіяка.

Szermować, Фехтовать. * Szermować 
na wiatr, сражаться съ вѣтреными мель
ницами; IJ борбться,состязаться (es к/ь.К5).

Szeroki, широкій, пространный.
Szeroko, широко, пространно.
Szerokoliści, Szerokolistny, широко

листный, широколиственный.

Szerokość, -ści, яс. ширина, широта. 
Szerokość ulicy, ширина улицы. Szero
kość geograficzna, географическая ши
рота. Szerokość północna, południowa, 
сѣверная, южная широта. Горн. Szero
kość żyły, толщина жилы, руды.

Szerśc, еле. Sierć.
Szerścisty, еле. Siercisty.
Szerszeń, -sznia, ле. Зоол. шершень.
Szerz, (Стар. Szerzą), -у, ж. ширь, ши

рина. Na szerz, w szerz, въ ширину.
Szerzyć, расширять, распространять» 

U Szerzyć się, расширяться, распростра
няться.

Szerzyzna, Szerzyna, -у, яс. ширь, об
ширность; II пространство; || протяженіе. 
Горн. Szerzyna podszybowa, рудничный 
дворъ.

Sześć, -ściu, ср. шесть.
Sześćdziesiąt, род. п. Sześćdziesięciu, 

шестьдесятъ.
Sześćdziesiątka, -i, яс. число шестьде- 

ейтъ.
Sześćdziesiątletni,niecTH.4ecHTH.iŚTHift.
Sześćdziesiąty, шестидесятый.
Sześcian, -u, .и. Mam. гексаэдръ, шес

тигранникъ; II кубъ, кубическое числб.
Sześcienny, шестигранный; || кубйчес- 

кій. Pierwiastek sześcienny, кубическій 
корень.

Sześcioboczny, шестисторонній.
Sześciodniowy, Sześciodzienny, шести- 

днёвный.
Sześciogran, ель Sześcian.
Sześciograniasty, с.и. Sześcienny.
Sześciokąt, -а, ль Mam. шестиуголь

никъ.
Sześciokątny, шестиугольный.
Sześciokonny, закруженный шестер

нею, шестёркою (es шесть лошадей).
Sześciokrotnie, въ шесть разъ, въ шес

той разъ.
Sześciokrotny, шестерйчный.
Sześcioletni, шестилѣтній.
Sześcionogi, Зоол. шестиногій.
Sześcio р г ęciko wy, Бот. имѣющій шесть 

тычинокъ, шестимужній.
Sześciorak, -а, .и. Бот. родъ ячменя.
Sześcioraki, состоящій изъ шести сор- 

тбвъ.
Szesciorako,na шесть различныхъ сор

товъ, способовъ.
Sześciorny, шестернбй, шестерйч

ный.
Sześcioro, шестеро.
Sześciostopowy, шестистопный.
Sześćkroć, шесть разъ, см. Sześć.
Sześćset, род. п. Sześciuset, шесть- 

ебтъ.
Sześćsetny, шестисбтый.
Szesnaście, шестнадцать.
Szesnaścioro, -rga, шестнадцать, см. 

Szesnaście. Szesnaścioro dzieci, шест
надцать человѣкъ дѣтей.

Szesnastka, -i, ж. число шестнадцать, 
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шестнадцатый нумеръ; || шестнадцатая 
доля, часть.

Szesnastu,-stu, шестнадцать.
Szesnasty, шестнадцатый.
Szew, pod. n. -szwu, jw. шовъ. * Nie po 

szwie mu się porze, не идётъ no егб же
ланію, нс удаётся ем^. || Хир. и Анат. 
шовъ, зашивка.

Szewc, -а, .и. сапожникъ, сапожный 
мАстеръ. Szewcze, pilnuj kopyta или Kie
dyś szewc, patrz kopyta, Поел, знай свер- 
чбкъ свой шестокъ.

Szewcki,c.ł(. Szewski.
Szewcowa, -ej, ж. женА сапожника, ca- 

пбжничиха.
Szewcówna, -у, ж. дочь сапожника.
Szewcowy, сапбжничій, сапбжничес- 

кій.
Szewctwo, Szewstwo, -а, ср. сапожни

чество, сапожничанье, сапожное ремес
ло, мастерство.

Szewczycha, -у, ж. Прост, башмашни
ца, сапожница.

Szewczyk, -а, .н. сапожничій подмас
терье.

Szewczyna, -у, лс. чеботарь, плохой са- 
пбжникъ.

Szewczysko, -а, ср. плохой, бѣдный са- 
пбжникъ.

Szewski, Szewcki, сапожный.
Szkalować, Zeszkalować, поносить, ру- 

гАть, обругать, оскорблять, оскорбить 
словАми ; I] Oszkalować (kogo) , оклеве- 
тАть (кого), наговорить (на ко/о).

Szkandela, -і, ж. Стар, грѣлка, нагрѣ- 
вАльникъ.

Szkapa, -у, ж. лошадёнка, кляча.
Szkapi, лошадиный, кобылій. Szkapie 

mleko, кобылье молоко.
Szkapina, -у, ж. клячонка, лошадёнка;

II конина, лошадиное мясо.
Szkapisko, -а, ср. дряная лошадёнка.
Szkaplerz, -а, .и. нарамникъ, наплеч

никъ; [i два кусочка освящённой мате
ріи и перевйзанной лентою для ношенія 
на шеѣ, съ изображеніемъ имени Іисуса 
Христа и Пр. Богорадицы (і/ католи
ковъ)-, И молёбствіе ко Пр. Дѣвѣ и БрАт- 
ство въ честь Пр. Дѣвы.

Szaplerzny, Szkaplerzowy, Szkaplerny, 
прииадлежАщій брАтству Пр. Дѣвы (у ка
толиков»).

Szkarada,-y,ж. скАредъ, скареда;| гнус
ность, мерзость, срамотА, гнусный пос
тупокъ, гнусное дѣло; || хАря, безобрАз- 
ная женщина; || чудовище, чудище, у- 
рбдъ, уродина, страшилище.

Szkaradnica, -у, ж. безобрАзная жен
щина ; И мерзкая женщина, потаскуш
ка.

Szkaradnie, скАредпо, мерзко, отвра
тительно, гнусно; II безобразно.

Szkaradnik, -а, к. скаредникъ, мерзА- 
вецъ ;J| чудовище, уродъ, безобразный 
человѣкъ.

Szkaradność,-ści, ж. скаредность, мер
зость; II уродство, безобразіе.

Szkaradny, скаредный, отвратйтель- 
ный, мерзкій; || уродливый, безобрАз- 
ный.

Szkaradzić, Zeszkaradzić, пачкать, ис- 
пАчкать, марать, измарать; || Zeszkara
dzić, Oszkaradzić, обезобрАзить, иска
зить.

Szkaradzieństwo, -а, ср. мерзость, гнус
ность, омерзительность.

Szkarłat, ели Szarłat.
Szkarłatnik, см. Szarłainik.
Szkarłatny, см. Szarłalny.
Szkarłatówka, -i, ж. бразильскій крАс- 

ный свиристель (птица).
Szkarlatyna, -у, ж. Мед. скарлатина, 

красуха.
Szkarłupa,-у, ж. костеобразная обо

лочка (і/ сліізнеи) ; || черепъ (у черепахъ), 
см. Skorupa.

Szkarpetka, -i, ж. носокъ, карпетка. 
Szkarpetki, мн. носки.

Szkatuła, -у, ж. шкатула, сундукъ 
кАсса.

Szkatułka,-і, ж. Умен, шкатулка, шка
тулочка, сундучекъ.

Szkielet, -а, м. скелетъ, бставъ, кос
тякъ, см. Kościotrup.

Szkiełko, -а, ср. стёклышко, зритель
ное стекло, лорнетъ

Szklący (się), см. Szklisty.
Szklaneczka, -i, ж. стакАнчикъ.
Szklanica, Szklenica, -у, ж. стклянка, 

сткляница.
Szklanka, -і, ж. стаканъ.
Szklanny, Szklany, стекляный.стекбль- 

ный. Naczynie szklane, стекляный со
судъ, стекляная посуда. Wyroby szkla
ne, стеклодѣланіе. Drobne wyroby szkla
ne,мелкій стекляный товаръ. Huti szkla
na, стекляный заводъ. Анат. Błona szkla
na, стеклянистая оболочка глАза.

Szklarczyk, -а, ,м. подмастерье у сте
кольщика.

Szklarka, -і, ж- женА стекблыцика, 
стекблыцица.

Szklarnia, -ni, ж. стекляный заводъ; || 
теплица (для растеній).

Szklarski, стекольщичій.
Szklarz, -а, м. стекольщикъ (діълающій 

стеклб и вставляющій, стёкка въ окна), слі. 
Szkłodziej.

Szklarzów, стекблыциковъ, принадле
жащій стекольщику.

Szklarzowa, -ej, ж., см. Szklarka.
Szklenica, см. Szklanica.
Szklić, Zeszklić, стекловАть, остекло- 

вАть, стеклянйть, остеклянйть. Szklić 
się, Zeszklić się,, стеклянѣть, остекля- 
нѣть; И * блестѣть какъ стеклб, свѣ- 
тйться.

Szklisty, стеклянйстый; || свѣтящійся, 
блестйщій.

Szkło, -а, ср. стеклб; |] оконничное 
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стекло. Za szkłem, подъ стекломъ. || 
Собир. стеклб, стекляная посуда.

Szkłodziej, -ja, м. стекольный завод
чикъ.

Szkoda, у, ж. убытокъ, ущербъ, потё- 
ря. уронъ, паклйдъ, с.и. Strata; || вина; 

II вредъ, бѣда, несчАстіе, неудача, слі. 
Krzywda; || опустошеніе, пбрча, повреж
деніе, истребленіе (oms бцри, града, воііньі 
и ni. и.). Szkody komu robić, наносить ко- 
му вредъ. Cieszyć się z cudzej szkody, 
радоваться чужому несчастію. Korzy
stać z cudzej szkody, пбльзоваться чу- 
жймъ несчастіемъ. Odpowiadać za szko
dę, отвѣчать за убытокъ. Burza wielkie 
przyczyniła szkody, буря причипйла мно
го вреда. Wyjść z czego bez szkody, не 
потерять ничего, выйти изъ воды су
химъ. Mieć szkodę, остаться въ наклйдѣ. 
Поел. Czyja szkoda tego grzech, кто зава- 
рйлъ кашу, тотъ пускай самъ и расхлё
бываетъ. Mądry Polak po szkodzie, громъ 
не грйнетъ. мужйкъ не перекрестится, 
умёнъ Русакъ задомъ (слі. Szarak, ру- 
сАкъ, сѣрый зАяцъ). I) Szkoda, wielka 
szkoda, жаль, очень жаль! Szkoda to opi
sywać, не стоитъ труда это опйсывать. 
Szkoda о tern i mówić, напрасно и гово- 
рйть объ этомъ, не стоитъ трАтить словъ 
объ этомъ.

Szkódka, -і, ж. убыточекъ, небольшая 
потеря.

Szkodliwie, вредно, со вредомъ, съ у- 
быткомъ, съ ущербомъ.

Szkodliwość, -ści, ж. врёдность.
Szkodliwy, вредный, убыточный, нак

ладный; II пагубный, гйбельный.
Szkodnica, -у, ж. вѣтреница, верто

прашка, шалунья; І| пакостница.
Szkodnik, -а, лі. вѣтреникъ, вертопрахъ, 

шалунъ; II пАкостникъ.
Szkodno (jest), ел. Szkodliwie.
Szkodny, см. Szkodliwy.
Szkodować (na czóm), терпѣть, пре

терпѣвать, переноейть, сносйть, выно
сить, выдерживать; || страдАть.

Szkodzić, Zaszkodzić, вредить, повре- 
дйть.наносить, нанестйвредъ; || мѣшАть. 
*Cóź to szkodzi? что за дѣло? что за 
нуждА? что нужды?

Szkoła, -у, ж. школа, учйдище. Szko
ły, мн. ученіе, клАссы. Chodzić w szkołę 
do nauki, ходить въ школу учиться. Szko
ła рагаПа1па,прихёдскоеучйлище. Стар. 
Szkoła rycerska, военное учйлище, йлн 
кадётскій корпусъ. Szkoła w ogrodzie, 
древесный разсадникъ. Szkota żydow
ska, синагога. || Szkoła Szekspira, шкб- 
ла Шекспира. Szkoła Flamandzka, Фла
мандская школа.

Szkolarski, педантскій.
Szkolarz, -а, лі. педантъ, школяръ.
Szkółka,-і, ж. начальная школа; || дре

весный разсадникъ, питомникъ.
Szkolniczy, шкбльный. УЧЙЛИЩНЫЙ.

Szkolnik, -а, лі. школьникъ, ученикъ; 
I И школьный учитель; || начальникъ ев

рейскихъ синагогъ, школъ.
Szkolność, -ści, ж. педантство, педант

ское знАніе.
Szkolny, школьный, учйлищный.
Szkopek, Szkopiec, ом. Skopek.
Szkorbut, -u, лі. Мед. цынгА, цынготная 

болѣзнь, скорбутъ.
Szkrofuły, -ów, лін. золотуха, свинуха.
Szkrupuł, слі. Skrupuł.
Szkudła, -у, ж. Szkudło, -а, ср. гонтъ, 

гонтйпа, дранйца, см. Gont.
Szkudlak, -а, м. гонтовой гвоздь.
Szkudlarz, -а, м. гонтовщйкъ, слі. Gon- 

ciarz.
Szkuta, -у, ж. Морс, яликъ, шкутъ.
Szkutnik, -а, лі. лодочникъ, перево

щикъ.
Szla,Śla,-i, Szleja, Szlija, -ji, ж. шлей, 

конская сбруя, упряжь; || грудной ре
мень, перевязь.

Szlaban, Slaban, -u, лі. шлагбаумъ, зас- 
тАва; |І нары, досчатый выше пбла по
мостъ для спанья.

Szlachcianka, -і, ж. шляхтянка, дво
рянка.

Szlachcic, -а, м. шлйхтичъ. Jakem 
szlachcic, увѣряю какъ честный дворй- 
НИНЪ.

Szlachciura, -у, лі. деревенскій помѣ
щикъ. деревенщина; || дворянчикъ.

Szlachecki, шляхетскій, дворянскій.
Szlachectwo, -а, ср. шляхетство, дво

рянство, дворянское сословіе.
Szlachta, у, ж. шляхта, сословіе нйз- 

шаго пбльскаго дворянства; || Собир 
шлйхта, дворйне вообщё.

Szlachtawa, -у, ж. Бот. комАрникъ, 
блошникъ, богатинка (растеніе).

Szła ch tuz, -а, лі. бойня, скотобойня.
Szlaczek, -czka, лі. каёмочка; || о- 

путпка.
Szlafmyca, Szlafmica, -у, ж. ночной, 

спальный колпакъ.
Szlafroczek, -czka, лі. пенюАръ (женс

кая одежда?).
Szlafrok, -а, м. шлАфрокъ, халатъ.
Szlag, -u, лі. смета, слі. Anszlag.
Szlaga, -і, ж. колотушка, долбнй, муш

кель; II ручная баба,трамбовка; || копёръ, 
копровая баба.

Szlak, Ślak, -u, ль Стар, пострѣлъ, а- 
поплёксія, параличъ; || птйчникъ, пти
чій садокъ; || шлакъ (у ucmi/лля), окАли- 
па, впгарки; || Szlak, Szlach, проѣзжая 
дорбга; слѣдъ, см. Siad; опушка, крбм- 
ка, кайма, край. || Szlak graniczny, погра- 
нйчная черта.

Szlakować, слѣдить (звгьря).
Szlam, -u, лі. тйна, илъ, слі. Muł.
Szlama, -у, ж. глинистая земля, суг- 

лйнокъ. Szlamy,лін. лисій или рысій мѣхъ.
Szlamować,вычищать,выгребать грязь 

(was чего).



Szłap’ 649 Sznypka
Szłap’, Człap’, -pi, ж. иноходь. Iść szła- 

pią, бѣжать иноходью (о лошади).
Szłapak, -а, зі. иноходецъ.
Szlarek, -гка, зі. Szlarka, -і, ж. обшив

ка, отдѣлка, убёрка.
Szlaz, Ślaz, -u, зі. Бот. мальва, занзи- 

вёй. Szlaz ogrodowy, рожа, слизь-трава. 
Szlaz wianeczny, проскурнякъ, просвир
ки, калачики; || рубецъ, сычугъ (живот
ныхъ).

Szlemię, -іепіа, ср. поперечина, слега, 
поперечный брусокъ, псрсклёдина, пе
реводина; II столбъ, висѣлица.

Sz ichta, -у, ж. ткаческій клей.
ozhchtada, -у, ж. катанье на саняхъ 

8ИМ0Ю.
Szlichtować, Ткан, проклеивать.
Szlifa, -у, ж. эполетъ, погонъ.
Szlifiernia, -ni. ж. (Стар. Szlofarnia, 

Szlufarnia), шлифовяльня; || точильня.
Szlifierz, -а, ль шлифовальщикъ; || то

чильщикъ.
Szlifować, шлифовать, полировать, ло

щить; II точить, натачивать (ножъ и т. и.).
Szlochać, рыдДть, всхлипывать, пла

кать навзрыдъ.
Szlochanie, -піа, ср. ры-А.ніе, всхлипы

ваніе.
Szlochy, -ów, лін. см. Szlochanie.
Szluss, -а, ль заключеніе или сведеніе 

счётовъ.
Szlusscettel, -tla, лі- биржевое маклерс

кое свидѣтельство.
Szluza, см. Śluza.
Szłyk, -а, лі. шлыкъ, колпйкъ.
Szmaciany, тряпичный, ветошный. 
Szmacina, -у, ж. тряпичка, ветошка.
Szmacisko, -а, ср. негодное тряпьё.
Szmale, Szmalec, ель Smalec.
Szmalcuga, ель Szmelcuga.
Szmaragd, -u, лі. изумрудъ. 
Szmaragdowy, изумрудный.
Szmat, -а, зі. лоскутъ, кусокъ, обры

вокъ, штука(чего-либо); вставка заплата.
Szmata, -у, ж. трйпка, тряпица, ве

тошка, стирёлка.
Szmatek, -tka, .w. лоскутокъ.
Szmatka, -і, ж. лоскуточекъ,тряпочка.
Szmelc, -u, лі. финифть, эмаль (на. ме

таллахъ), полива,мурава.глазурь (нафар- 
фортъ, фаянслъ).

Szmelcarski, финифтяный, эмалевый;
II плавиленный, литейный,
. Szmelcarstwo, -а, ср. плавка, плавле

ніе, отлйвка; II плавильное искусство.
Szmelcarz, Śzmelcerz, -а, лі. плавиль

щикъ, литёйщикъ; || Szmelcmistrz, -а, лі. 
финифтщикъ, финифтяныхъ дѣлъ мас
теръ; К см. Smolarz.

Szmelcować, Стар. Szmalcować, пла
вить, расплавлять, топйть. растапли
вать; II лить, отливать; || финйфтить, на- і 
водить финифть, эмалйровать, наводйть 
эмаль, покрывать эмАлью; || гдазурить, 
муравить.

Szmelcowany,Szmelcowny, эма.іирован- 
і ный, покрытый эмалью, финифтяный

Szmelcowy, эмалевый; || плавиленный 
Piec szmelcowy, плавиленная печь.

Szmelcuga, Szmalcuga, Smelcjga, Smal- 
cuga, -і, ж. родъ красильной золы’

Szmer, -u, лі. шумъ, шёпотъ; || ропотъ 
роптаніе; журчаніе (воды).(Згит w gło
wie, w uszach, шумъ въ головѣ, въ ушахъ.

Szmsrać, шумѣть; || роптать; || журё 
чать, ель Szemrać.

Szmeranie,-піа,с/).-?лі.Szmer,Szemranie.
Szmergać, Облает, швырять; || Szmer- 

gnąć, Szmernąć, шмыгнуть, удрать (ку
да нибудь).

Szmergiel, -gla, ль Минер. наждакъ; || 
— Szmermel, шутиха, ракета бѣгающая 
по землѣ излучинами. *Puścić  szmermla 
распустить ложный слухъ.

Szmermel, -mla, ль слі. Szmergiel.
Szmigus, ель Śmigus.
Szmuklerka, -i, ж. позументщица. 
Szmuklerski, позументщичій.
Szmuklerstwo, -а, ср. позументщичье 

ремеслё.
Szmuklerz, -а, лс. позументщикъ.
Sznica, -у, ж. снйца (куда вкладывается 

дышло), лапы у дрогъ; || Стар, дрянь, не
годный человѣкъ.

Sznicernia, -ni, ж. мастерская скульп
тора, вайтеля.

Sznicerstwo, -а, ср. ваяніе, ваятельное 
искусство, скульптура; || рѣзьба, рѣзная 
работа.

Sznicerz, -а, м. вайтель, скульпторъ 
рѣщикъ.

Sznupka, слі. Sznypka.
Sznur, -а, лі. верёвка, снуръ, шнуръ; || 

канатъ. Охот, веренйца (гусей, утокъ и 
т.д.). Охот, прямой слѣдъ звѣря. Sznur 
pereł, нитка жемчугу. Sznur wędny, ле
са (у уды). Sznury niewodowe, подборы 
(на краяхъ невода). Sznur mularski, при
чалъ. Sznur mierniczy, межевая цѣпь. 
Pod sznur wyciągnąć, wyrównać, вырав- 
нить, привести въ прямую лйнію. Jeż
dżenie (wozów) sznurem, ѣзда обозомъ.

Sznurek, -rka, ль снурокъ, шнурёкъ, 
верёвочка, бичёвка; || обшивка, каёмка 
(у платья); || галунъ. Sznurkami wyszyć, 
obszyć, обложить галуномъ; || ожерёлье, 
нитка жемчугу.

Sznurować, Zesznurować, Zasznurować, 
вязать, связать верёвкою, стягивать, стя
нуть, затянуть,шнуровать, зашнуровать.

Sznurowadło, -а, ср. шнуровка (иіъмъ 
шнуруются), шнурёкъ съ металлйчсски- 
ми наконечниками, тесёмка.

Sznurowanie, -піа, ср. шнуровёніе; || 
прошнурованіе.

Sznurowany, Zasznurowany, шнурован 
ный, зашнурованный.

Sznurówka, -і, ж. шнуровка, корсетъ.
Sznypka, -і, ж. щелчокъ нё носу ели 

Szczutek.



Szołdra 650 Szpik

Szołdra, -у, ж. окорокъ.
Szołtys, еле. Sołtys.
Szopa, -у, ж. навѣсъ, сарёй, балаганъ.
Szopka, -i, ж. сарайчикъ, будочка; || 

вертепъ (ящикъ съ разными внутри изо
браженіями, представляющими событія 
Рождества Христова).

Szopnik, -а, и. Облает, (у Кашубовъ) лоц
манъ, кормчій.

Szor, -u, jm. кбнекая сбруя, упряжь. 
Szory, -ów, мн. шоры.

Szorc, -u, лс. Стар, передникъ, Фар
тукъ, запонъ, см. Fartuch.

Szorować, Wyszorować, чистить, вы
чистить, перетирать, перетереть (посу
ду), мыть (полы); II подкладывать дровъ 
въ печь, швырять дрова; || * шаркать 
(ногами); || шибко летѣть, взвиваться 
(о птицахъ).

Szorstki, жёсткій, шероховатый; || 
* суровый, строгій, жестокій, грубый.

Szorstko, жёстко, шероховато; II * су- 
рбво, строго, жестоко, грубо.

Szorulec, -lea, лі. кочерга, слі. Kosior, 
Oźóg.

Szos, -u, м. Стар, подать съ домовъ.
Szostak, -а, м. Стар, сетьё (лігьра 12 

четвериковъ)', || прежняя польская моне
та, состоящая изъ шести грошей.

Szóstka, -і, ж. числб шесть; || шестёр
ка (въ карт, игръ)..

Szósty, шестой. Po szóste, въ шес
тыхъ.

Szpacer, см. Spacer.
Szpachla, -i, ж. Живоп. шпатель, мас

тихинъ, лопаточка.
Szpaczek, -czka, м. Умен, скворушко, 

см Szpak.
Szpaczkować, болтать всякій вздоръ, 

стрекотать; || Szpaczkować z kogo, на
смѣхаться, издѣваться (надъ кіьмъ).

Szpada, -у, ж. шпага; || Зоол. мечъ 
рыба.

Szpadel,-dla, Szpatel, -tla, м. Хир. ло
паточка; II шпйтель; || заступъ, кирка.

Szpąga, -і, ж. (Прост. Szponka), попе
речная связь (на потолкіь); поперечный 
брусокъ, перекладина; || Морс, шлах- 
тбвъ, желѣзный или деревянный клинъ 
для соединенія мачтъ со стенгами.

Szpagat, -u, лі. верёвочка, бичёвка; 
шнурокъ.

Szpak, -а, лі. скворецъ (птица).
Szpakowaty, рыжевато-саврасый (оло

шади); И сѣроватый; I) сѣдовласый, съ 
просѣдью.

Szpaler, -u, ль шпалерникъ (es саду);
II обои, шпалёры. Стар. см. Obicie.

Szpalta, -у, ж. столбецъ (печатный).
Szpanrygiel,-gla,M.ApJ?am. связь, вйзка.
Szpara, -у, ж. щель, трещина.
Szparag, -а, лі. Бот. спаржа (растеніе).
Szpargał, -а, лі. негодная, старая, ис

писанная или печатная бумага, лоску- 
тбкъ бумаги.

Szparka, -і, ж. Умен, щелочка, тре
щинка.

Szparki, быстрый, шибкій.
Szparko, быстро, шибко.
Szparzysty, ель Sparzysty.
Szpatel, ель Szpadel.
Szpecenie, Zeszpecenie, Oszpecenie, 

-nia, ср. порча, уродство, поврежденіе; 
II оскверненіе, развращеніе, растлѣніе.

Szpeciąg, -а, ль ел:. Maszkara, Straszy
dło.

Szpecić, Zeszpecić, Oszpecić, обезобра
живать, обезобразить, уродовать, изу
родовать, пбртить, испортить, искажать, 
исказить; || осквернять, осквернить, раз
вращать, развратить, растлѣвать, рас
тлить.

Szpełta, -у, ж. слі. Orkisz.
Szperać, рыться, копаться, разыски

вать, изслѣдовать.
Szperacz, -а, лі. изслѣдователь, испы

татель, разбиратель, изыскатель.
Szperanie, -nia, ср. Szperanina,-у, ж. 

изслѣдованіе, изысканіе, отыскиваніе, 
пбискъ, рбзыскъ.

Szperka, Szpyrka, -і, ж. свиное сало, 
шпикъ, шпекъ.

Szperownik, -а, льсль Szperacz; || Стар.
Юрид. оцѣнщикъ.

Szpetnica, -у, ж. некрасивая, дурная 
лицомъ женщина, дурнушка.

Szpetnie, безобразно, уродливо, дур
но, сквёрно.

Szpetnik, -а, .и. безобразный, некраси
вый человѣкъ.

Szpetność, -ści, ж. безобразіе, урбд- 
ство.

Szpetny, безобразный.урбдливый. гад
кій, мерзкій.

Szpica, Spica, -у, ж.передовое войско, 
авангардъ; || острый конецъ, кончикъ, 
остроконечіе, острее, верхъ, вершина, 
верхушка; || шпицъ, шпиль (у колоколь
ни); II спица (въ колесіъ).

Szpichlerz, см. Spichlerz, ит. п.
Szpicrut,-а,.«.Szpicruta, -у, ж. хлыстъ; 

хлыстикъ, прутикъ.
Szpiczasto, Szpiczastość, и т. п. см.

Spiczasto, и т. п.
Szpieg, -а, м. шпіонъ, лазутчикъ, Фис

калъ, соглядатай. Szpiegi, -ów,мн. шпіон
ство, лазутчество. W szpiegi kogo pos
łać, послать когб для шпіонства, подо
слать кого шпіономъ.

Szpiegować,шпіонить, подсматривать, 
подслушивать, лазутничать, Фискалить, 
вывѣдывать.

Szpiegowanie,-nia,,ср. см. Szpiegowstwo.
Szpiegowniczka, -i, ж. шпібнка, лазут

чица.
Szpiegowski, шпібнекій, Фискальный.
Szpiegowstwo, -а, ср. шпіонство, ла

зутчество, Фискальство подсматрива
ніе, подслушиваніе, вывѣдываніе.

Szpik,-u, м.мозгъ.мозжечёкъ^ кост



Szpikować 651 Sztorc
Szpikować, Naszpikować, шпиковать, 

нашпиковать, шпиговать, нашпиговать 
(ліясо); || * напичкать, начинить (чгьліа).

Szpikowanie, Naszpikowanie, -піа, ср. 
шпикованіе (мяса).

Szpikowały, мозговитый.
Szpikowy, мозговой.
Szpikulec, -Іса , ль шпиковальная 

игла.
Szpila, -і, ж. шпиль. || Повар, см. Szpi

kulec; [] слі. Grot. p
Szpileczka, -i, ж. булавочка.
Szpilić, шпйлить, прикалывать.
Szpilka, -i, ж. булавка. Szpilka do wło

sów, шпилька; || Szpilki, мн. йглы хвой
ныхъ деревьевъ; || Повар, маленькій вер
телъ.

Szpilkarka, -і, ж. булавочпица.
Szpilkarstwo, -а, ср. булавочная Фа 

брика; Л продажа булавокъ.
Szpilkarz, -а, ль булавочникъ.
Szpilkować, накалывать булавками.
Szpilkowaty,булавчатый; || Бота, иголь

чатый, иглообразный, остролйстый.
Szpilkowy, булавочный.
Szpinak, -и, ль Бот. шпинатъ.
Szpital, -а, ль госпиталь, больница; || 

страннопріймный домъ, богадѣльня; || 
Szpital sierot, сиротскій домъ; || Szpital 
Dzieciątka Jezus, воспитательный домъ.

Szpitalnik, -а, ль монахъ страннопріим
наго брдена , страннопріймный мо
нахъ.

Szpila Iny, госпитальный, больничный:
I) богадѣльный; || Szpitalny, -ego, ль смо
тритель, надзиратель госпиталя,боль- 
нйцы; И богадѣльникъ, прйзрѣнный въ 
богадѣльнѣ.

Szpon, -u, м. Szpona,-у, Szponka,-і, 
ж. коготь (мн. когти)-, || желѣзная скоба, 
крюкъ; И застёжка, крючокъ; || якорная 
лапа; || Архит. проёмная связь, лапа, 
желѣзный засовъ (es стіъюь)-, || Бот. ос
трица, подмарібнникъ (растеніе).

Szponder, -dru, ль зйдняя часть груди 
битаго скота.

Szponga,ель Szpąga.
Szpcniasty, Szponisty, когтйстый.
Szpryca, -у, ж. шприцъ, ручной насо

сецъ.
Szprycha, -у, ж. спица (es колетъ).
Szprycować, шприцевать, набрызги

вать, напрыскивать; || Анат. ипъектй- 
ровать (препа) атъ).

Szprycowanie, -піа, ср. вспрыскиваніе, 
впрыскъ; II Анат. инъекція.

Szpula, Szpulka,-і, ж. см. Cewa, Cewka. ।
Szpt nt, -u, ль втулка, бЗчечная затыч- < 

ка; II бочечная дира; [| Плоти, грёбень 
(в5 бруСЬЯХъ). ;

Szpuntować, Zaszpuntować, затыкйть, 
заткнуть, закупоривать, закупорить. <

Szpuntowe, -ego, ср. см. Czopowe.
ozpuntpal, -u ,ц. мн. шпунтовая і 

свая. <

- I , Szragi, -ów, мн. сошки, козлы (дере 
■> ! ванныя подставки).

Szram, -u лі. рубецъ на лицѣ, шрамъ.
. Szramowaty, имѣющій рубцы, шрамы 

на лицѣ.
Szranki, -ów, мн. ограда, огороженное 

пространство; || ристалище, поприще 
[ арена.

Szron, -u, ль йней, изморозь.
Szropa, -у, ж. см. Zgrzebło.
Szrót, и т. п. слі. Śrót, и другія словй 

начинающіяся съ Sr...
Szruba, и т. п. ель Śruba, и другія сло

ва начинающіяся съ Sr...
Sztab, -u, лі. Воен, штабъ.
Sztaba,-у,ж. брусокъ, полоса; слётокъ 

(металла)-, і| Архата,перекладина, брусъ- 
11 Морс, шекъ, водорѣзъ (у судна), носъ 

(у корабля1).
Sztabikowy, полосной, полоеовбй.8гІа- 

bikowe żelazo, полосовое желѣзо.
Sztabnik, -а, лі. матросъ находящійся 

на корабельномъ носу.
Sztabny, Sztabowy, полосной, полосо

вой, СЛІ. Sztabikowy; || принадлежащій 
корабельному носу; || Воен, штабскій.

Sztachet, -chla, ль Горн. Стар, длинная 
желѣзная полоса.

Sztachetować, обводйть огораживать 
палисадникомъ, рѣшёткою.

Sztachetowy,рѣшётчатый; || Воен. Ogień 
sztachetowy, балібнный огонь.

Sztachety, -tów, лін. палисадникъ, па
лисада, заборъ изъ кбльевъ; || рѣшётка; 
огрйда.

Sztachować, Морс, огибать мысъ или 
судно.

Sztafeta, -у, ж. эстафета.
Sztafetowy, эстафетный, нарочный.
Sztafirować , Wysztafirować, тачѣть, 

сшивать два края ткани или кожи; || 
штафировать, тачать бортъ у юбки; || 
* украшать, убиратьсъ изысканностію; 
II * Sztafirować się, разрядиться въ пухъ, 

съ изысканностію, безъ вкуса.
Szlak, -u, лі. Морс, штагъ.
Sztaluga, Staluga, -і, ж. козлы, под- 

мбстки.
Szlamować, см. Sztorcować.
Sztandar, Standar, -u, ль Воен, штан

дартъ; II знамя; || Морс, галёрный Флагъ, 
слі. Chorągiew; || Архит. подставка, под
пора, стойка.

Sztokfisz, еле. Stokfisz,
Sztolnia, -ni, ж. Горн, штольня;— wjaz

dowa, выходная штольня; —• główna, wo
dna, водоотводная штольня;— spadkowa, 
głęboka, водоотвбдная штольня.

Szton,-и, лі. марка, Фиша, Фишка («$ 
карточной игріъ).

Sztorc, Storc, -u, ль внѣшній уголъ 
(у камня, у стола)-, || Архит. ребро, край; 

II карнизъ надъ дверями; || Горн, воротъ 
для вытаскиванія руды. || Na sztorc, 
Sztorcem, торчмй, стбймя, рсбрбмъ.
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Sztorcować (kraje w deskach), Плоти. 
скашивать кромки у досокъ.

Sztorcowanie,-піа, ср. скашиваніе кро
мокъ у досокъ.

Sztort, -u, лі. Муз. серпентъ (инстру
ментъ).

Sztos, -а, лі. ударъ (на билліардѣ); || 
азардная игра; || * счастіе, удача ;J| рас
положеніе души, настроеніе. Być przy 
sztosie, w sztosie, быть въ ударѣ, въ хо- 
рбшемъ настроеніи.

Sztrasbaum, Плотн. прибоина.
Sztrof, см. Strof.
Sztrofować, см. Strofować.
Sztrosa, -у, ж. Морск. швартовъ, ка

бельтовъ (канатъ).
Sztrycharz, -а, м. кирпичедѣлецъ.
Sztuciec, -ćca, ль футляръ, готовальня;

II штуцеръ (рі/.жье).
Sztuczka, -і, ж. штучка.
Sztucznie, искусно,художественно, ма

стерски ; II хитро, замысловато ; || * ис
кусственно, изысканно.

Sztuczność, -ści, ж. искусственность, 
изысканность; || искусство, проворство, 
способность, ловкость.

Sztuczny,искусственный,изысканный; 
|| искусный, провбряый, способный,лов

кій. Ognie sztuczne, Фейерверки, потѣш
ные огни.

Sztufada, -у, ж. Повар, душёное мясо/
Sztuka, -і, ж. штука, кусокъ, часть. 

Sztuka mięsa, часть говядины. Cała ta 
kolumna jest z jednej sztuki, эта колонна 
изъ цѣльнаго кускй. Sztuka płótna, шту
ка полотна. Артил. Denna sztuka armaty, 
казённая часть орудія. Sztuka Chleba, 
ломоть, кусокъ хлѣба. Miedź w sztukach, 
штыковая мѣдь. Srebro w sztukach, се
ребро въ слиткахъ. Sztuka muzyczna, te
atralna, музыкальная, театральная пье
са. Sztukami, поштучно. Sztuka w sztu
kę , сплошь, рядомъ, ерйду, безъ про
межутковъ ; И искусство, художество. 
Sztuka wojenna, военное искусство. Sztu
ka rymotwórcza, стихотворное искусст
во ; И ловкость, хитрость, проворство, 
ухвйтка, уловка, увёртка. Sztuki zażyć, 
употребить хитрость, хйтрый обманъ. 
Wypłatał mi sztukę, выкинулъ мнѣ шту
ку, сыгралъ со мною штуку.

Sztukaterja, -ji, ж. штукатурка, леп
ная работа; || барельефъ,выпуклая рѣзь
бѣ; И гипсовая обмазка.

Sztukator, -а, лі. штукатурщикъ, шту
катуръ; II обжигатель гйпса, мастеръ 
гйпсовыхъ работъ, лепщйкъ.

Sztukmistrz, -а, лі. художникъ, ар
тистъ; К * штукарь, Фигляръ.

Sztukować, заплачивать, почйпивать, 
штбпать, заштопывать ; || приставлять, 
надставлять, см. Łatać.

Sztukowanie,-піа, ср. заплачиваніе,по- 
чйниваніе, настйвка.

Sztukowany, заплаченный, заштбпа- 

ныіі, починенный; || приставленный,над
ставленный.

Sztukowe, -ego, ср. плата съ каждой 
штуки рогатаго скота.

Szturchać, Szturgać, Szturkać, Szturch
nąć, Szturgnąć, Szurknąć, толкать, толк
нуть (локтёліб), II Szturchać się, толкать
ся.

Sturchanie, -піа, ср. толканіе, растал
киваніе.

Szturchaniec, -пса, лі. толчбкъ, ударъ, 
тумакъ. Dałem mu dobrego szturchańca, 
я задалъ ему славнаго тумака.

Szturchnięcie, -сіа, ср. толчбкъ.
Szturm, -u, ль нрйступъ, штурмъ. 

Szturm przypuszczać, штурмовать; || бу
ря, штормъ (на морѣ).

Szturmak,-а, лі. лёгкій шишакъ, лёгкій 
шлемъ ; (I ручная пищаль, мушкетъ ; || 
петарда, стѣноломъ ; || большой крюкъ 
придерживающій оконницы отъ вѣт
ра. ,

Szturmować,штурмовать, идти на при
ступъ.

Sztybra, -у, ж. костыль (вб печныхъ ра
ботахъ).

Sztycak, -а, лі. Стол, подставка накрю- 
кахъ.

Sztych, -u, лі. острый конецъ, остро
конечіе, острее; || ударъ саблею или 
чѣмъ либо острымъ ; || уколъ (иглою и 
т.п.)-, II гравюра,эстампъ; || * опасность. 
Na sztych kogo wystawiać, подвергнуть 
кого опасности; || * противоположность, 
контрастъ. Na sztych со razem stawić, 
сопоставлять одно съ другймъ, проти
вополагать одно другому. (I Охот. Na 
sztych, прймо подъ выстрѣлъ. Lis na 
sztych wyszedł, лиейца выбѣжала прямо 
подъ выстрѣлъ. I] Sztych w ziemię , вы
емка земли въ одну лопатку.

Sztychać, Sztychnąć, пырять, пырнуть, 
бодать, боднуть, колоть, кольнуть.

Sztycharka, -і, ж. гравировальщица.
Sz ty cha rn іа, -ni, ж. гравировальня, гра

вёрная мастерская.
Sztycharski, гравёрный, граверскій.
Sztycharstwo, -а, ср. гравировальное 

искусство.
Szlycharz, -а, лі. гравировальщикъ, 

гравёръ (на металлѣ)’, || рѣщйкъ (на де
ревѣ). ,

Sztychować, гравировать, слі. RyС, Ry- 
tować ; || Гори, выпускать изъ пёчи рас
топленный металъ; || Стар, сравнивать 
одно съ другймъ ; || Стар, превышать, 
превосходйть (кого чѣмъ)*,  || прикрывать; 

U обманывать, мѣнять, см. Frymarczyć.
Sztychowanie, -піа, ср. гвавирбвка, см. 

Rytowanie.
Sztychowy, гравировальный ; || укбло- 

тый, прокблотый. Rana sztychowa, рйна 
отъ остраго оружія.

Sztychulec, -Іса, лі. деревянная колод
ка (у сапожниковъ).
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Sztyfcik, -а, м.Уліен. штифтикъ, шпиль

ка, ель Sztyft.
Sztyft, -u, ль штифтъ, гвоздь деревян

ный или желѣзный, безъ головки, кос
тыльковый гвоздь.

Sztygarz, -а, ль Горн, штейгеръ.
Sztylecik, -а, ль небольшой кинжалъ.
Sztylet, -u, лі. кинжалъ; || писало (родъ

■пера у древнихъ); || рѣзецъ, грабштрихъ; || 
Тип. пунсонъ (для матрицъ).

Sztylfa, Sztylpa, -у, ж. отвороты (и са
погъ).

Sztymbor, Sztymbork, Sztymbort, -u, м.
Морс, штйрбортъ, правая сторона судна.

Sztynka, -і, ж. кбрюха, корюшка (рл- 
ба).

Sztywnie, жёстко, крепко, туго; || не
подвижно, напряженно, вытянувшись.

Sztywnieć, Zesztywnieć, жёсткнуть, ко
ченѣть; II вытягиваться, напрягаться.

Sztywny, жёсткій, крѣпкій, крутой, ту
гой; II не іодвйжный, напряжённый, вы
тянувшійся.

Szuba, -у, ж. шуба.
Szubarga. -і, ль Облит, ель Szubrawiec.
Szubienica, -у, ж. висѣлица.
Szubienicznik, -а, ль висѣльникъ ; || * 

развращённый человѣкъ, достойный ви
сѣлицы.

Szubka, -і, ж. Умен, шубка.
Szubrawiec, -wca, лі. голышъ, голякъ, 

бѣднякъ; II бездѣльникъ, прощелыга, 
плутъ, негодйй.

Szubrawstwo, -а, ср. Собгір. сволочь, 
сбродъ негодяевъ, бездѣльниковъ, про
щелыгъ; (I голь, голыдьба.

Szufelka, -і, ж. Умен, лопаточка, сово
чекъ, см. Szufla.

Szufla, -і, ж. совокъ, желобоватая ло
патка (для насыпанія). || Артил. шуфла, 
мѣдный совокъ для сыпанія пороха.

Szuflować, Przeszuflować, пересыпать, 
пересыпать, вѣять (хліъбъ), ворочать 
хлѣбъ, чтобы не слежался.

Szufrygiel, -gla, м. оконная задвижка.
Szuja, -ji, ль повѣса, шалунъ ; || него

дяй, бездѣльникъ, прощелыга; || слс. Czu- 
haj.

Szujak, -u, м. распиленный отрубокъ 
бревна.

Szujka, -і, ж., см. Wańczos.
Szujowaty, омерзительный, гнусный, 

гадкій.
Szukać, искать, отыскивать, добивать- I 

ся (чего); || Охот, искать, идти по слѣду 
(зе»ря).

Szukacz, -а, лі. искатель. || Стар, пре
слѣдователь, гонйтель,

Szukadto, -a, ср. Морс- лотъ, грузило.
II Хир. зондъ, щупъ.

Szukanie, -nia, ср. исканіе, поискъ, о- 
тыскиваніе.

Szuler, -а, ль игрокъ, картёжникъ.
Szulerka, -і, ж. игрочйха, картёжница;

І| картёжъ, игра въ карты.

Szulernia, -ni, ж. игорный, картёжный 
домъ.

Szulerować, картёжничать, имѣть при
страстіе къ карточной игрѣ.

Szulerstwo, -а, ср. картёжничество, 
страсть къ картамъ.

Szuło, -а, ср. Облает, столбъ, косякъ.
Szum, -u, лі. шумъ; || цѣна.
Szumieć, шуіТѣть.
Szumisty, шумливый.
Szumka,-і, ж. весёлая пѣсенка, см.

Dumka.
Szumnie, Szumno, шумно, шумливо, съ 

шумомъ.
Szumny, шумный, шумящій.
Szumować, Oszumować, Zeszumować, 

снимать, снять пѣну; || лѣниться, пус
кать пѣну.

Szumowanie, -nia, ср. сниманіе пѣны. 
Łyżka od szumowania, уполовникъ, чу
мичка.

Szumowiny,-win, мн. упблъ; влажность, 
снимаемая уполбвнйкомъ пѣна.

Szumowisko, - а, ср. нечистая пѣна.
Szumówka, -і, ж. хлѣбное вино, водка 

второй перегонки, пѣнное вино.
Szupina, -у, ж. Стар, шелуха, см. Łu

pina.
Szurgać (czćm)./ метйть. швырять, бро

сать съ шумомъ (что либо); || * обра
щаться съ кѣмъ презрйтельно; || Szurgać 
się, метаться, бросаться въ разныя сто
роны.

Szturgot, -u, лі- шумъ, швыряніе съ 
шумомъ.

Szurgotać, ель Szurgać.
Szurzy, -ego, м. Стар, шуринъ.
Szus, ель Sus, Wybryk.
Szust,-a, m. трескъ, шорохъ, шелестъ.
Szustać, Szustnąć, трещать, затре

щать, шелеститъ, зашелеститъ; || * О осот. 
перескакивать, перескочить (о дйии); І| 
Szustać ozem, швырять, бросать съ шу
момъ.

Szustfal, -а, лі. кожаный передникъ.
Szustfatki, -ów, ліи. выдерганныя нгіт- 

ки изъ полотна, клочки; || шушера, ме
лочь.

Szuty, мн. род. п. Szut, Морс, шкоты, ве
рёвки у нйжнихъ парусовъ.

Szuwar,-u, м. куколь, плевелы, худая, 
негодная трава, см. Zielsko; || см. Tata
rak.

Szwaczka, -i, ж. швея, бѣлошвейка.
Szwadron, -u, лі. Воен, эскадронъ.
Szwagier, -gra, м. шуринъ (братъ же

ны), деверь (братъ мужа), зять (.мужъ сес
тры).

Szwagrostwo, Szwagrowstwo, Szwagier- 
stwo, -а, ср. свойство, родство по же
нитьбѣ; Л Собир. своякъ съ свояченицею 
и т. д.

Szwagrowa, -ej, ж. своячина, свойче- 
ница (сестра жены), золовка (сестра .му
жа), невѣотка (жена брата).
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Szwagrowski, свойственниковъ, при
надлежащій свойственнику, шурину, де
верю, зйтю.

Szwagrzyć się , Poszwagrzyć się , по
родниться, вступить въ родство съ кѣмъ 
либо.

Szwajca,-y, Szwajka, *і,  ж. шило, шиль
це, слі. Szydło.

Szwank,-u, ль вредъ, убытокъ, утра
та, потеря, уронъ, ущербъ ; || ушибъ, у- 
даръ; 1| Стар, колебаніе.

Szwankować, Стар, колебаться,, ша
таться ; И спотыкаться ; || * ошибаться, 
погрѣшать; II терпѣть, претерпѣвать,пе
реносить , страдать. || Szwankować na 
oczy, страдать глазами. Szwankować na 
sławie, помрачать свою славу, подры
вать свою славу. Szwankuje na rozumie, 
ему не достаётъ ума, онъ глуповатъ. 
Byłby zdrów zupełnie, gdyby na worku nie 
szwankował, онъ былъ бы совершенно 
здоровъ, если бы карманъ у него не 
былъ пустъ. U Szwankować о со, подвер
гать что - либо опасности , рисковать 
чѣмъ.

Szwarc, -u, лі. вакшеніе (обуви), вакса; 
II Фабра.

Szwarcować, ваксить, натирать вак
сою (обі/вь); Н Фабрить (і/сь'і), чернить.

Szwargot, -u, лі. бормотаніе, невнят
ныя слова.

Szwargotać, бормотать, коверкать я- 
зыкъ.

Szwargotka, -і, ж. бормотунья.
Szwargotnik, -а, лі. бормотунъ.
Szyb, -u, лі. (Стар. Szyp). ('тар. бумаж

ный змѣй ; II Стар, стрѣла ; || слі. Szyba; 
II Морс, кольцо для поднятія пйруса 

вверхъ; || Зоол. хитрецъ (небольшой мор
ской ракъ). I) * орлиный полётъ.

Szyba,-у, ж. оконничное стекло; || Горн. 
Szyba, Szyb, шахта. Szyb poszukiwalny, 
развѣдочная шахта;—wjazdowy, вылаз
ная; — wydobywałny, рудоподъёмная; — 
wodny, водоподъёмная;—powietrzociągo- 
wy, воздушная шахта.

Szybał, -a, Szybała, -у, лі. плутъ, об
манщикъ, мошенникъ.

Szybalski, плутовской, мошенничес
кій.

Szybalstwo, -а, ср. плутовство, мошен
ничество.

Szybiasto, кругло, кругловато, выпук
ло.

Szybiasty, круглый, кругловатый, вы
пуклый; II сдѣланный на подобіе окбн- 
ничнаго стекла.

Szybik, -а, лі. Горн, гезенкъ, скатъ.
Szybka, -і, ж. небольшое оконничное 

стекло.
Szybki, шибкій, быстрый, скбрый, про

ворный.
Szybko, шибко, бѣгстро, скоро, про

ворно.
Szybkobieg, -а, м. скороходъ, гонецъ.

 Szyjałom

Szybkość, -Ści, ж. шибкость, быстрота, 
скорость, проворство.

Szybkowy, Szybikowy, Szybowy, листо
ватый; I] шахтный, слі. Szyba.

Szybować, плыть противъ теченія; || 
грестй; II *парйть,  летать по воздуху 
(о птицахъ).

Szyć, Uszyć, шить, сшивать, сшить. 
*Szyć komu boty, подставить кому ногу, 
копать яму другому. *Szyć  coś (złego), 
замышлять злое, злоумышлять. *Szyć  
z łuku, szyć strzałami, пускать стрѣлы. 
*Wiatr z północy szyje, пронзительный 
вѣтеръ дуетъ съ сѣвера, сѣверный вѣ
теръ пронзйетъ, рѣжетъ.

Szych, -u, лі. мишура; || бить (золотая 
или серебряная спакощенная прдволока).

Szychowy, мишурный.
Szychta,-у, ж. Горн, отверстіе плавиль

ной печи; II Горн, тонкій пластъ, флсцъ; 
II рядъ, слой. Szychta w murowaniu, рядъ 

кирпичей; || Szycht, -u, лі. прокопъ въ го
рѣ для добыванія руды; || Горн. Szycht, 
шйхта, смѣна рабочихъ людей; || *классъ  
общества, сослбвіе.

Szychtować, Стар, приводйть въ поря
докъ, устрбивать; || укладывать, класть 
рядами, приготавливать, приноравли
вать.

Szycie, -сіа, ср. шитьё.
Szyd, -u, лі. мало употребительно, слі- 

Szyderstwo.
Szyderca, -у, лі. насмѣшникъ, зубо

скалъ, кощунъ.
Szyderczo, Szydersko, Нар. насмѣшливо, 

съ насмѣшкою.
Szyderczy, Szyderski, насмѣшливый, 

кощунскій.
Szyderstwo, -а, ср. насмѣшливость, зу

боскальство, кощунство, глумленіе.
Szydło,-а, ср. шйло. || Бот. шйльникъ 

(растеніе).
Szydłowato, шиловйдно, шилообразно.
Szydłowaty, Бот. шиловидный, шило- 

обрйзпый (о листьяхъ).
Szydnie, насмѣшливо, кощунски.
Szydność, -ści, ж. насмѣшка, шутка; || 

насмѣшливость.
Szydzić,насмѣхаться, издѣваться, под

смѣиваться, глумиться, трунить надъ 
кѣмъ или осмѣять кого.

Szyja, -ji, ж. шея; || горло; || глотка; || 
горло, горлышко (бутыли, бутылки); || 
Архит. проходъ, пространство (между 
поворотами лгъстницы); || Фортиер. горжа; 

И Артил. дульная часть орудія; || шейка 
(і/ скрипки); || Szyja piwnicza, пристройка 
при входѣ въ пбгребъ; || труба у насоса.

Szyjka, -і, ж. шейка.
Szyjny, шейный; || шейчатый, душча

тый. Szyjna część futra, душчатый мѣхъ, 
снятый съ лйсьихъ или собольихъ ше
екъ. .

Szyjołom, -u, м. сорви-голова, смѣль
чакъ, сорванёцъ.



 Szyjowaty i
Szyjowaty, толстошея, имѣющій толс

тую шею.
Szyk, -u, ль порйдокъ,строй,располо

женіе, размѣщеніе; || Воен. Szyk bojowy, 
боевой порядокъ, строй; || Воен, рядъ’ 
шеренга. *Pomieszać  komu szyki, раз
строить чьи планы, поставить кого въ 
затруднительное положеніе.

Szykana, -у, ж. придирка, привязка, 
каверзы, крючки; || ябеда, крючкотвор
ство.

Szykować, Uszykować, приготовлять 
приготовить, приводить, привести въ 
порядокъ, убирать, убрАть. Szykować 
wojsko do bitwy, построить войско къ сра
женію, въ боевой порйдокъ. || Szykować 
się (do czego), готовиться, приготовлять
ся (къ чему). |і Безлич. Szykuje się, ладит
ся, идётѣ на ладъ, удаётся.

Szykownie, ловко, складно, растороп
но; [| прилично, порядочно.

Szykowność, -ści, ж. ловкость, расто
ропность; I, стрбйность; II приличіе, доб
ропорядочность.

Szykowny, ловкій, складный, расто
ропный; II стройный; (I приличный, по
рядочный.

Szyld, -u, л. вывѣска.
Szyldwach, -а, м. часовбй; || карауль

щикъ, см. Straż.
Szylerhauz, -u, м. будка для часовАго.
Szylkret, -u, ль Зоол. черепаха.
Szylkretowy, черепаховый.
Szyna,-у, ж. рельсъ, желѣзная поло

сѣ; II шина, желѣзный ободъ вокругъ ко
леей, с.и. Sztaba.

Szynal, -а, ль шинный гвоздь.
Szyndować, обдирать, сдирать кожу.
Szynk, -u, ль шинкарство, продажа 

вина; !| шинокъ, питейный домъ, кабакъ, 
см. Szynkownia.

Szynka, -і, ж. окорокъ, ветчина.
Szynkarka, -і, ж. шинкарка, содержа

тельница шинка, кабачница.
Szynkarski, шинкарскій.
Szynkarstwo, -а, ср. шинкарство.
Szynkarz, -а, м- шинкарь, содержатель 

питейнаго дома, шинка, кабачникъ.
Szynkiel, -kia, .и. конецъ повозочной 

оси. II *Zadłuźony  po szynkle, лб уши въ 
долгАхъ.

Szynkować, заниматься продажею ви
на, шинкарить, содержать шинокъ. || 
Szynkowanie trunków, распивочная про
дажа.

Szynkowe,-ego, ср. плата за право про
дажи вина.

Szynkownia, -ni, ж. питейный домъ, 
кабакъ, шинокъ, продажа вина.

Szynkowny, Szynkowy, шинкарскій, ка
бачный; И питейный. Zakład szynkowy, 
питейное заведеніе.
, Szynwaga, -і, ж. ватерпасъ; || отвѣсъ, 

уровень съ отвѣсомъ.
Szypeł, -pla, м. узелъ.

5 Tablica  

Szyper, -рга, ль шкйперъ. управляю
щій купеческимъ кораблёмъ, корабёль- 
щикъ.

Szyperski, шкиперскій.
Szyperstwo, -а, ср. шкйперство
Szyplać, Szypleć, Szypolić, ковырять, 

колупать; || щипАть, ощипывать, оби- 
рАть; II ізазвйзывать. *Szyplać  koło cze
go, развѣдывать, поступАть осмотритель
но, осторожно; II *копАться.

Szyplanie, -піа, ср. Szyplanina, -у, ж. 
копотливость, кбпотность.

Szyprować, прАвить кораблёмъ.
Szypułka, -і, ж. Бота, ножка (уцвіътка, 

?/ плода), черешокъ (у листа), стебелёкъ, 
хвбетикъ.

Szyszak, -а, л. шишакъ.
Szyszakowy, шишаковый.
Szyszka, -I, ж- Бот. шишка (еловая). 

Поел. Szyszki do boru wozić, въ ступкѣ 
воду толочь.

Szyszkorodny, шишконосный.
Szyszkowaty, шишковатый.
Szyszkowy, шишечный.
Szyta, -у, ж. полѣно, см. Szczapa.
Szyty, шитый, сшитый.

т.
Т произносится какъ русская буква Т.
Tabaczarka,-i, Tabacznica,-у, ж. та

бачница, табАшница продающая табАкъ- 
И охотница нюхать табАкъ.

Tabaczarz, -а, ль табАчникъ, табАш- 
пикъ, продающій табАкъ; || охотникъ 
нюхать табАкъ.

Tabaczka, -і, ж. Умен, табачокъ, см. 
Tabaka.

Tabaczkowy, Tabaczny, табачный.
Tabaczne, -ego, ср. пошлина съ та

баку.
Tabacznik, -а, ль продающій табакъ.
Tabaczny,, см. Tabaczkowy.
Tabaka, -i, ж. нюхательный табАкъ.
Tabakiera, -у, ж. табакерка.
Tabakierka, -і, ж. табакерка, табаке

рочка.
Таbakierkowy, табакерочный.
Tabela, -і, ж. тАбель,таблица, рбспись. 

Tabela regulująca wysokość dochodu, тА- 
бсль о количествѣ доходовъ. Tabela pre- 
stacyjna, тАбель покАзывающая повин
ности крестьянъ въ отношеніи къ вла
дѣльцу, родъ устАвной грАмоты.

Tablatura, Tabulatura, -у, ж. Стар. Муз. 
таблатура, нотная таблица. *Ztablatu-  
гу, изысканно, жемАнно, вычурно; || 
Архит. панельная работа; || Жгівоп. натк
нутое полотно.

Tablica, -у, ж. доска; || таблица; || Библ. 
скрижАль (заві'ъта)-, || циФерблАтъ (на ча
сахъ).
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Tablicowy, Tabliczny, въ видѣ табли
цы сдѣланный, табличный.

Tabliczka, -і, ж. дощёчка; || табличка.
Tabor, -u, лі. обозъ, рядъ возовъ; || та

боръ, воинскій станъ, лагерь, военный 
обозъ; И Tabor artyleryczny, артиллерій
скій паркъ; U Tabor drogowy, подвижной 
составъ желѣзной дороги.

Taboret, -u, ль табуретъ; J1 скамейка.
Тaborować, построить обозъ, составить 

каре изъ обозныхъ фуръ и повозокъ; || 
стоять лагеремъ.

Taborowy, Воен, обозный, таборовый. 
Taborzanin, -а, ль стоящій лагеремъ.
Tabula, -і, ж. внесеніе, записываніе. 
Tabularjusz, -а, ль протоколистъ.
Tabulatura (kolumny) -у, ж. Архит. ан

таблементъ; I] карнизъ, верхняя часть 
стѣны.

Tabun, -u, м. табунъ, стАдо лошадей.
Tabuńczyk, -а, ль табунщикъ, сторожъ 

при табунѣ.
Taca, -у, ж. подносъ; || Стар, чаша, ча

ра; II Облает, см. Dziesięcina.
Tacher, -chru, ль дюжина, см. Tuzin.
Tachlować, мѣнять, перепродавать,пе

рекупать.
Tacka, -i, ж. Умен, подпбсикъ.
Taczać, катать; || ворочать; || сверты

вать, см. Toczyć. II Taczać się, катАться, 
ворочаться, свёртываться; валяться. Ta
czać się po błocie, валяться въ грязи. Ta
cza się jak pijany,шатАется какъ пьяный.

Taczanie,-піа, ср. катаніе, перекаты
ваніе; И кАчка. колебаніе; || Taczanie się, 
шатаніе, таскАніе.

Taczka, -і, ж. тАчка, телѣжка съ руч
ками и объ одномъ колесѣ, ручная те
лѣжка.

Taczkować, возить тАчками, телѣжка
ми.

Taczkowanie, -піа, ср. псревбзка тачка
ми, телѣжками.

Tafelka, -і, ж. дощечка, плитка, плас
тинка (металлическая).

Tafla,-і,ж. доскА, плитА, лещадь, плас
тина; II кусокъ, штука (.полотна):, || шту
ка (паркета); |] листъ (стекла); || таблица; 

II лека. ,
Taflowac, настилАть наборнымъ по

ломъ, дѣлать паркетъ; |! выкладывать 
плитами.

Taflowanie, -піа, ср. пастилка парке
томъ, штучная работа; || обдѣлка, об
шивка панелями; || паркетъ, штучный 
полъ.

Taflowany, настланный наборнымъ по
ломъ; I] обитый, обшитый панелями.

Тafta, -у, ж. тяфтА, ель Kitaj.
Taić, Utaić, Zataić, таить, утаить, за

таить, укрывать, скрывать, скрыть, у- 
крыть, содержать въ тайнѣ. || Taić się 
(z czem), таиться, скрываться.

Tajeć, Stajeć, таять, растаять, распус
каться, распуститься.

Tajemnica,-у, ж. тайна; таинство ;|| 
секретъ.

Tajemniczość, .ści, ж. таинственность.
Tajemniczy, таинственный.
Tajemnie, тайно, втайнѣ, секретно; || 

сокровенно.
Tajemność,-ści, ж. потаенность, скрыт

ность.
Tajemny, сокровенный, тайный; || се

кретный. .
Tajenie, Utajenie, Zatajenie, -ma (się), 

ср. утайка, укрывательство^
Tajnia,-ni, ж. тайна, тайность ; || со

кровенность.
Tajnie, ель Tajemnie.
Tajnik,-а, лі. тайникъ, потаённое мѣс

то ; || * Tajniki serca ludzkiego, тайные 
изгибы человѣческаго сёрдца.

Tajność, -ści, ж., см. Tajemność.
Tajny, ель Tajemny.
Tajstra, -у, ж. дорожная сума, котом

ка, кошель; || рАнецъ (солдатскій).
Tak, такъ; || подобно, равно., Tak jest, 

да. Jedni mówią źe nie, drudzy źe tak, од
ни говорятъ нѣтъ, другіе да. Iż tak rze
kę, такъ сказать. Czy tak? въ самомъ 
дѣлѣ? такъ ли это?

Taki, такой, таковой, таковъ; || 
Takiź, Takaż, Takież, такой же, такая 
же, такое же. Jaki-taki, кой-какой, ка
кой-нибудь, такъ себѣ, посредственный. 
Taki, owaki, такой сякой. А ty taki owaki! 
ахъ, ты негодяй. || Стар., Tak rok, tak 
miesiąc, годъ назадъ, мѣсяцъ назадъ. 
Tak roczny, прошлогодній. Tak dwuletni, 
два гбда тому случившійся.

Tako, такъ. Употребляется только въ 
выраженіи: Jako-tako, кое-какъ, какъ- 
нибудь.

Takowy, wa, we, такой, таковой.
Takoż, также, см. Także.
Takroczny, Стар, прошлогодній.
Taksa, -у, ж- тАкса, оцѣнка. Taksa ku- 

rjerska, курьерскіе прогоны.
Taksacja, -ji, ж. оцѣнка.
Taksator,-a, лі. оцѣнщикъ, таксаторъ. 
Taksatorski, цѣновщичій.
Taksować, Otaksować, цѣнить, оцѣни

вать, оцѣнить, опредѣлять, опредѣлить 
Цѣну. ,

Taksowy, обозначенный въ таксѣ.
Takt,-и, лі. Муз. тактъ; [I мѣра, раз

мѣръ.
Taktyka, -і, ж. Воен. тАктика.
Takuchny, Takutki,Takuteńki, Takuczki, 

такой сАмый, точь въ течь такой, ни 
дать, ни взять такой точно.
' Także, takoż, тАкже. Także to się u- 
czysz! такъ-то ты учишься!

Talar, -а, лі. тАлеръ. Talar bity, рейхс
талеръ, ефймокъ.

Talarek,-rka, ль, ель Talar; || кружокъ, 
ломтикъ.

Tałałajstwo, Tałałajstwo, -а, ср. сво
лочь, сбродъ, см. Chałastra, Motłoch.
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Talencik, -а, л. Умен, даровапьеце, см- 

Talent.
Talent, -u, лі. талантъ, дарованіе, спо

собность; I) Стар, талантъ (віъсъ золота 
и серебра).

Talentowy, вѣсомъ въ одинъ талантъ, 
см- Talent, Стар.

Talerz, -а, лі- тарелка. Talerz głęboki, 
глубокая тарелка. Talerz płytki, мелкая 
тарелка.

Talerzyk, -а, лі. Уліси. тарелочка; II 
кружокъ, ломтикъ, слі. Talarek.

Tale zykowy, Анат. круговой, круго
образный; И Бот. поднбечатый (вгьнчшеб).

Talizman, -u, м. талисманъ.
Talja, -ji, эю. талія, ростъ, стѣнъ, слі.

Stan; || Talja kart, колода картъ.
Talk, -u, лі. Минер, талькъ (родб ка.н- 

ия).
Talka, -і, ж. мотокъ, тілька (нитокъ).
Talon, -u, лі. тал >нъ. Ком. талонъ про

центныхъ купоновъ.
Tam, Пар. тамъ. Tam i sam, и тамъ и 

сямъ. Jeden tam, drugi sam, одйнъ туда, 
другой сюда. Gdzie tam! нисколько ! со
храни Богъ! Со mi tam! какое мнѣ дѣ
ло до этого ! что мнѣ въ этомъ!

Тата,-у, ж плотина (на ргькі'ь), гать, 
насыпь, грёбля, запруда, слі. Grobla; || 
мола, мула, стѣна, насыпь (у гавани)^ || 
* оплотъ, преграда, препона, препят
ствіе.

Tamarynda, -у, ж. Бот. тамариндовый 
плодъ.

Tamaryndowiec, -wca, лі. Tamaryndowe 
drzewo, тамариндъ (дерево).

Tamarzyszek, -szka, лі. Бот. гребен
щикъ (деревцо).

Tambor, -а, лі. слі. Dobosz. Tambor ma
jor, тамбуръ-мажеръ.

Tamborek, -rka, лі. швейный там
буръ.

Tameczny, тамошній.
Tamować, Zatamować, останавливать 

теченіе воды, запруживать, запрудить, 
дѣлать запруду, гать, плотйну; || заглу
шать, заглушить, унимйть, унять, обуз
дывать, обуздать, воздерживать, воз
держать.

Tamowanie, (Hamowanie, -піа, ср. ус
тройство плотйнъ, гатей; || остановка 
теченія, унятіе; || Zatamowanie, помѣха, 
препятствіе; || Tamowanie związku mał
żeńskiego, препятствіе къ заключенію 
брака.

Tamowy, плотйнный, запрудный.
Tamtędy, туда, въ то мѣсто, въ ту сто

рону.
Tamten, тотъ. Ani ten, ani tamten, ни 

этотъ, ни тотъ; ни тотъ,ни другбй. Tam
ci panowie, вотъ тѣ господа!

Tamtejszy, слі. Tameczny.
Tamże, тамъ же, въ томъ же мѣстѣ.
Tan, -u, ,м. толчёная дуббвая корй, слі.

Garbnik.
DuZ/rowski, Słownik Polsko-Ruski.

Tancerka, -i, ж. танцорка, танцовщи
ца, плясунья.

Tancerz, -а, лі. танцоръ, танцовщикъ, 
плясунъ.

Tanc.nistrz, -а, лі. танцмейстеръ.
Tańcować, танцовать. плясать.
Tańczyć, слі. Tańcować.
Т ndeciarka, -і, ж. лоскутница, тря

пичница,ветошница,продавщица старья.
Т n..eciarz, -а, лі. лоскутникъ, тряпич

никъ, ветошникъ, продавецъ старья.
Tandet, -u, лі. Tandeta,-у, ж. торговля 

старьёмъ, лоскутный рядъ, толкучка, 
толкучій рынокъ.

Tandetnik, -а, лі. слі. Tandeciarz.
Tandetny, лоскутный, ветошный; || 

* плохой, дрянной, купленный на тол-
I кучкѣ.

Tanecznica, -у, ж. слі. Tancerka.
Tanecznik, -а, лі. см. Tancerz.
Taneczny, танцовальный; || плясовой.
Tani, дешёвый.
Taniec, -ńca, лі. танецъ, танцованіе, 

I пляска.
Tanieć, Stanieć, дешевѣть,подешевѣть, 

понижаться, понйзиться въ цѣнѣ.
Taniecznica, -у, ж. см. Tanecznica.
Tanio, дёшево.
Taniość, Tanność, -ści, ж. дешевизна.
Tantjema, -у, ж. условная доля изъ 

дохода, доля въ барышахъ, въ зара
боткѣ.

Tany, мн. танцы, пляска, плясъ. Pójść 
w tany, пуститься въ плясъ. Pójść na 
tany, пойти на танцы.

Тарас, слі. Tupać.
Тарапіе, см. Tupanie.
Tapczan, -а, л:, досчатый помостъ для 

спанья, нары, слі. Prycza.
Tapicer, -а, лі. обойщикъ,-1| шпалер

ный мастеръ.
Таріг, -а, м. Зоол. тапиръ, анта (жи-

I вотное).
Taraban,-a, лі. Муз. литавра;||с.н. Bęben.
Tarać się, см. Tarzać się.
Taradajka,-i, ж. таратайка, телѣжка 

па двухъ колёсахъ.
Tarakan, -а, лі. слі. Karaczan.
Taran, -а, лі. таранъ, древнее военное 

орудіе для разбиванія стѣнъ; || трамбов
ка, баба.

Tarant, -а, лі. чубарая, пёстрая лб- 
шадь или собака.

Tarantowacina, -у, ж. пёстрая матерія, 
мушки на матеріи.

Tarantowaty, Tarantowy, перепелёсый, 
пёстрый, чубарый (о лошадяхъ).

Tarantula, -і, ж. тарантула, мизгирь 
(большой ядовитый паукъ).

Tarapata, -у, ж употребйтельнѣе во 
мн. ч. Tarapaty, -ów, заботы, хлбпоты; 
II стѣснённое положеніе, || замѣшатель

ство; И сумятица, суматоха.
Tararuszki, -szek, лін. Неуп. пустяки, 

бездѣлки.
42
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Taras, Taraz, -u, м. Минер, трасъ (po<is 

камня)-, И загорода, завалъ, земляная на
сыпь; || тераса, площёдка; || темница, 
ТЮрьмА.

Tarasować, Zatarasować, запирАть.за- 
перёть засовомъ, загораживать, загоро
дить, заваливать, завалить, заклады
вать, заложить. Z tarasować drzwi, за
ложить дверь. Zatarasować ulicę, заго
родить улицу.

Tarasowe, -ego, ср. Стар. плата тюрем
щику.

Т arasowy, заваленный, загороженный; 
И тюремный.

Tarchać, Простп. см. Targać.
Tarcica, -у, ж. дрань, драница; || Горн, 

базейный шестъ.
Tarcie, -сіа, ср. трёніѳ; || Tarcie się 

(ryb), метаніе икры.
Tarcza, (Стар. Tarcz), -у, ж. тарчъ, 

длинный щитъ, щитъ; || * защита, огра
да, онёра; || Артил. мишень, цѣль; || гер
бовый щитъ.

Tarczan, см. Tapczan.
Tarczowaty, щитообразный.
Tarczownik, -а, м. щитоносецъ, щит

никъ.
Tarczowy, щитовёй, щитный, принад

лежащій къ щиту; [| мишенный, при
цѣльный.

Tarczyca, -у, ж. Бот. шлемовникъ 
(растёнѵ).

Tarczyk, -а, м.Бот. шншАкъ (растеніе.)
Targ, -u, м. торгъ, продажа; || рынокъ, 

базаръ, площадь, || Targ na bydło, ското
пригонный дворъ. * Puścić uszy na targ, 
развѣсить уши, прислушиваться. * Wy
jeżdżać z czćm na targ, хвастаться, хва
литься. Dobijać, docierać targu, заклю
чить торгъ, ударить по рукамъ.

Targać, Targnąć, дёргать, дёрнуть, 
рвать, рвануть, тянуть, потянуть,тас
кать, потащить. Targać kogo za rękaw, 
дёргать кого за рукавъ. Targać kogo za 
włosy, таскАть кого за волосы. Targnąć 
rękę na kogo, поднять на кого руку, за
махнуться. Targnąć konia uzdeczką,дёр
нуть лошадь за узду. || Roztargać kogo, 
растерзать, разорвать. Potargać, ском
кать, смять, разорвать. || Targnąć się (па 
kogo), напАсть (на кого), атаковать (кого), 
броситься, ринуться (на кого), возстать 
(против® коіо).

Targan, -u, Targaniec, -пса, лі. коно
пать, пакля, очёски, охлопье, вычески.

Targanie, -піа, ср. дёрганіе, тряска,та
сканіе, рвАніе. Targanie się, порываніе, 
покушеніе, нападеніе (на кого, на что).

Targaniec, -ńca, м. см. Targan; || пасъ, 
подвязной ремень (у кареты); || Targań- 
се, -ów, мн. драка, схвАтка, свАлка. || 
Targaniec, pakuły, пенька (для законопа
чиванія).

Targanina, -у, ж. потасовка, таскАніе 
зА волосы.

_____________ Tarzać______________
Targanka, -і, ж. мятая солома.
Targnięcie się,-сіаsię,ср.покушеніе,по

рываніе. см. Targać.
Targować, Stargować, торговАть, стор

говать: II Targować, się Stargować się, 
торговаться, сторговаться, см. Handlo
wać.

Targowe, -ego, ср. плата за наёмъ лав
ки, за мѣсто на рынкѣ.

Targowisko, -а, ср. тёржище, рыноч
ная плёшадь, рынокъ; || торговое селб 
или мѣстечко, гдѣ бываютъ ярмарки.

Т rgownik, -а, лі. Стар, торговецъ, про
давецъ, купецъ.

Targowy, торговый, рыночный. Cena 
targowa, справочная, рыночная цѣна. 
Dzień targowy, торгёвый день; || Targowy, 
-ego, m. торговый приставъ.

Tarka, -i, ж. тёрка; || см. Tarnka.
Tarkać, Tarchać, Tarkotać, трещать, 

скрипѣть, дребезжать, см. Turkotać; || 
бормотать.

T rkot, -u, лі. трескъ, скрипъ, дребез
жаніе; II см. Turkot.

Tarlica, -у, ж. трепалка, трепало, мА- 
лица, мйло, мялка.

Tarlisko, Tarło, -а, ср. метАніе икры 
(у рыбъ): И время метанія икры; jj лужа.

Tarło, -а, ср. см. Tarka.
Tarmosić,тормошить, теребить || Tar

mosić się, барахтаться, бороться, сопро
тивляться (кому), см. Szamotać się.

Tarń, -rni, ж. Tarń, -rnia, m. Tarn, -и,лс. 
Бот. колючка шипъ, ость (;/ растеній)-, || 
тёрнъ, терновникъ (кустарникъ)-, || Tarń, 
-rni, Tarnina, -у, ж. Бот. боярышникъ, 
глодъ (деревцо)-, || Tamie, -rnia, Собир. ср. 
дикое сливное дерево.

Tarniowy, терновый; || Анат. Nerwy 
tarniowe, спинныя, хребетныя, чувстви
тельныя жилы.

Tarnisko, -а, ср. терновище, мѣсто по- 
рёсшее тёрномъ.

Tarnka, Tarka, -і, ж. дикая слива, ка
менная, сибирская.

Tarnośliwa, -у, Tarnośliwka,-і, ж. ди
кая слива, см. Tarnka.

Tartak, -u, м. пильная мельница, лѣ
сопильня.

Tartana,-y, ж. .Морс, тартана (одномач
товое судно).

Tartar, -u, Tartarog, -ogu, .и. черепАха 
(черепъ у черепахи), см. Szylkret.

Tartas, Tertes, -и,лі. суматоха, сумяти
ца, крикъ, шумъ, возня.

Tartofle. см. Trufle.
Tarty, тёртый, растёртый, толчёный, 

нетолченый.
Taryfa, -у, ж. тарифъ.
Taryfowanie, -піа, ср. тарификація.
Tarzać (kogo, co w czćm), валять, тас

кАть, ворочать, волочить; || Tarzać się, 
валяться, ворочаться; || * Tarzać się 
w błocie, валяться въ грязи, вести рас
путную жизнь.
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Tasak, Tesak, -а, лі. тесакъ,- || Повар. 
большой ножъ, рѣзбкъ.

Tasiemeczka, -і, ж. Умен. тесёмочка.
Tasiemiec, -mca, лі. Мед. цѣпень, соли

тёръ.
Tasiemka, -і, ж. тесьма, тесёмка.
Tasiemkarz, -а, лі. тесёмщикъ; || позу

ментщикъ.
Tasiemkowy, тесёмочный.
Taśma, -у, ж. тесьма; || позументъ, га

лунъ; И поясокъ; уповйзка.
Taśmiany, слі. Tasiemkowy.
Taśmiarz, -а, лі. слі. Tasiemkarz.
Tasować, тасовать (карты).
Tasz,Tas,-u, лі. Tasza,-у, ж. балаганъ, 

ларь, лавочка.
Tasza, -у, ж. пиногбрь (морская рыба).
Taszka, -і, ж. кармашекъ, мѣшочекъ;

II кошель; || ташка (гусарская).
Tasznik, -а, лі. Бот. ярутка (растеніе).
Tata,-у, Tatulo,-а, Tatunio,-а, Tatuś, 

-sia, лі. Уліен. тйтя, тйтинька, тятичка.
Tatar, Tatarzyn, -а, лі. татаринъ. z~ 
Tatarak, -u, лі. Бот. иръ, Диръ, косб- 

тикъ.
Tatarczak, Tatarczuch, -u, лі. гречне

вая лепёшка; [| хлѣбъ изъ гречневой му
ки, гречневикъ.

Tatarcz. nka, -і, ж. гречневая солбма.
Tatarczany, гречневый.
Tatarczuch, слі. Tatarczak.
Tatarczysko, -а, ср. пбле засѣянное 

гречихою.
Tatarczyzna, слі. Tatarszczyzna.
Tatareczka, -i, ж. Бот. родъ чесноку.
Tatarka, -і, ж. греча, гречиха; || татар

ка, татарская женщина.
Тatarski, татарскій. Бот. Тatarskie zie

le, иръ,аиръ, косбтикъ.
Tatarszczyzna, -у, ж. татарщина.
Tatarzyn, см. Tatar.
Tatek, Tatka, Tatko, слі. Tata.
Tązyć, Tuźyć (do kogo, do czego, za kim, 

za czóm), тосковать, тужить (о колю, о 
чёліъ), скучать (по кдмь, по чёліъ). || Tążyć 
Się, скучать; || Tążyć się komu, надоѣдать, 
наскучать кому.

Tchawica, -у, ж. Анат. дыхательное 
горло.

Tchem, Нар. духомъ, слі. Dech.
Tchnąć, дышать, вдыхать; || дохнуть.
Tchnienie, -піа, ср. дуновеніе; || дыха

ніе; И издыханіе.
Tchórstwo, слі. Tchórzostwo.
Tchórz,-а, и. Зоол. хорёкъ; || * трусъ, 

боязливый, робкій.
Tchórzostwo, -а, ср. трусость, боязли

вость, робость.
Tchórzowaty, трусоватый.
Tchorzewski, трусливый, боязливый, 

рббкій.
Tchórzowy, харькбвый.
Tchórzyć, Stchórzyć,трусить, струсить, 

робѣть, оробѣть.
Teatr, -u, лі. театръ.

Teatralnie, театрально.
Teatralny, театральный.
Tebel, Tybel, -Ыа, лі. деревянный 

гвоздь, шипъ, колокъ.
Tebelek, Tubelek, -Ika, м. буравокъ, 

сверло.
Tęchlina, слі. Stęchlina.
Tęchły, см. Stęchły.
Tęchnąć, Słęchnąć, тухнуть, протух

нуть, получать противный запахъ, ли
шаясь свѣжести.

Тechnik, -а, м. промышленникъ, ремес
ленникъ, мастеровой.

Technika, -і, ж. техника; || промы
селъ.

Technologja, -ji, ж. технологія, про
мысловѣдѣніе.

Technologiczny, технологйческій.
Tęcza, -у ж. радуга (на небѣ). Анат. 

радужница, рбдужнаи плева, раёкъ (ва 
глазу).

Tęczowy, радужный.
Tedy (Стар. Tegdy), такъ, итакъ, та- 

кймъ ббразомъ, то, въ такомъ случаѣ. 
Jeźeliś moim przyjacielem, tedy to uczy
nisz, если ты мнѣ другъ, то ты это сдѣ
лаешь. Widzisz tedy,źe miałem słuszność, 
итакъ, ты видишь, что я былъ правъ. 
Kiedy tedy, когда нибудь. Стар. Tedy 
owędy, по временамъ, иногда, какъ слу
чится.

Tędy, тутъ, здѣсь, сюда. Tędy owędy, 
и тамъ, и самъ.

Tęga, -і, ж. Нерп. слі. Tęsknota.
Tęgi, тугой; || плотный, сжатый; || му

жественный. твёрдый; I] крѣпкій, силь
ный, дюжій; I] прочный; || густой (о .?ві/- 
к/ь); И тяжёлый; || толстый; || знающій, 
искусный; i] буйный, неистовый, жесто
кій, свирѣпый, порывистый, стремитель
ный (о вѣтрѣ, о бііріъ). Tęga materja, 
крѣпкая матерія. Tęgi powróz, прічная 
верёвка. Tęgi mróz, сильный жестбкій 
морозъ. Tęgie napoje, крѣпкіе напитки. 
Głos tęgi, сильный, громкій голосъ. Tęgi 
sen, крѣпкій, глубокій сонъ. Tęgi męż
czyzna, сйльный, дюжій мужчина. Tęga 
głowa, умница, умная головб.

Tęgo, туго; || плбтно, сжато; || твёрдо; 
II крбпко, сильно; || прочно; || искусно, 

хорошо, ловко, ладно; || строго, сурово, 
жестоко. Tęgo zbudowany, крѣпкаго сло
женія. Tęgo je, tęgo pije, много ѣстъ, 
много пьётъ. Tęgo jeżdźi na koniu, онъ 
хорошо ■бздитъ верхомъ на лошади. Tę
go gra na skrzypcach, хорошо, искусно 
играетъ на скрипкѣ. Tęgo się znalazł, 
ловко нашёлся, умѣлъ выпутаться изъ 
затрудненія.

Tegoczesny, современный.
Tegodniowy, сегбднипіній.
Tęgokrusz, -u, .и. сурьмяная руда. 
Tegomiesięczny, нынѣшняго мѣсяца. 
Tegoroczny, нынѣшняго года.
Tęgość, -ści, ж. плотность, сжатость;
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|| твёрдость, крѣпость, прочность; |) гус
тота; И стойкость, сида; II жёсткость, су- 
рбвость. Tęgość umysłu, сила умй. Tę- 
gość zimy, суровость зимы.

Teka,-і, ж. портФёль.
Tekst, -u, ль текстъ, подлинникъ. , 
Tekstualnie, слово въ слово, букваль

но, согласно съ текстомъ.
Tekstualny, сходный съ текстомъ, бук

вальный.
Tektura, -у, ж. папка, картонъ, поли

тура.
Telegraf, -u, ль телеграфъ.
Telegrafika, -і, ж- телеграфйчѳское ис

кусство.
Telepać się, тащиться съ трудомъ, на

силу брести.
Teleskop, -u, ль телескопъ, подзорная 

труба.
Temblak, Tymblak, Temlak, -u, ль тем

лякъ (на с(ібліъ); || Хар. повязка, перевязь 
(для раненой рука). , .

Temperament, -u, лі. тѣлосложеніе, 
темпераментъ; ||, нравъ, характеръ; || 
*воздержаніе, умѣренность.

Temperatura, -у, ж. температура, сос
тояніе воздуха.

Temperować, Zatemperować, чинить, 
очинить (перо, карандашъ).

Templarjusz,Templarz,-a, храмовникъ, 
храмовбй рыцарь.

Temporalik, -а, ль Стар, см., Scyzoryk. 
Temruki, -ów, лі». Стар, оковы, цѣпи.
Ten, ta, to, сей, сія, cić, этотъ, эта, это, 

тотъ, та, то. Nie wiem со z tego или z tern 
zrobić, не знйю, что съ этимъ сдѣлать? 
Со mi po tern? что мнѣ въ этомъ? Nic mi 
potem, это мнѣ вовсе не годится, мнѣ 
до этого нѣтъ никакого дѣла. Tern wię
cej, tern bardziej, тѣмъ бблѣе. || Tenci, tać, 
toć, этотъ самый, именно этотъ самый, 
эта самая, это самое. Ten ci to człowiek, 
именно это тотъ самый человѣкъ. Tać 
to przyczyna, вотъ настоящая причина. 
Тоз to fest, то то и есть. Toć przecie, вотъ 
то то и оно! || Tenli, Tali, Toli, этотъ ли, 
эта ли, это ли? Тотъ ли, та ли, то ли ? 
Tenli to człowiek, со?... тотъ ли это че
ловѣкъ, что... [I Tenże, taż, toż, этотъ 
же, эта же, это же, тотъ же, та же. то 
же. Tenże to, со...? тотъ ли это, чтб...? 
Jak na to (вм. jak na zło), какъ назло, 
какъ будто наперекоръ. Na toż (вм. па 
zło), назло, наперекоръ. Wciąż robi na 
toż, постоянно дѣлаетъ назло.

Tenor, u, лі. Муз. теноръ; || тенористъ, 
c.w.Tonorysta; || содержаніе (сочинёнія,до- 
кумёнта).

Tenorowy, Муз. тенорный.
Tenorysta, -у, ль тенористъ (поющій 

тенорнымъ голосомъ).
Tentent, -u, лі. топотъ (лошадёй).
Tenuta, -у, ж. Стар, аренда, арендное 

содержаніе; || Стар, староство безъ су
дебной власти.

Tenutarjusz, -а, лі. Стар, арендаторъ; 
|] Стар, староста безъ судебной власти.

Teokracja, -ji, ж. ѳеократія.
Teolog, -а, ль богословъ, ѳеологъ.
Teologiczny, богословскій, ѳеологйчес- 

кій.
Teologja, -ji, ж. богословіе, ѳеологія.
Teorban, -а, или -и, ль Муз. теорба (родъ 

лютни).
Teorja, -ji, ж- тебрія, умозрѣніе., 
Teoryczny, теоретйческій, умозрйтель- 

ный.
Tępać, ель Tupać.
Tęperować, ель Temperować.
Tępić, Stępić, тупить, иступить, при

туплять; II угнетать, преслѣдовать, при- 
тѣснйть; II ослаблять.

Tępicie!, -а, ль угнетатель, притѣсни
тель.

Tępieć, Stępieć, тупѣть, тупиться, ис
тупиться, притупиться;][ослабѣвать, ос- \ 
лабѣть.

Tępienie, -піа, ср. притупленіе.
Tępo, Пар. тупо
Tępokątny тупоугольный.
Tępokończaty, тупоконечный.
Tępość, -Ści, ж- тупость; || слабость. 

Tępość umysłu,, тупоуміе. Tępość wzro
ku, слабость зрѣнія.

Tępy, тупой, иступленный, притуп
ленный; I) непонятливый, глупый, без
толковый. Kąt tępy, тупой уголъ. Wzrok 
tępy, тупое, слабое зрѣніе. Tępa głowa, 
тупая голова, тупица. Tępy umysł, tępe , 
pojęcie, туповатость, тупоуміе, непонят
ливость.

Terać, см. Tyrać.
Teraz,теперь,нынѣ. Teraz zaraz, тот

часъ, сей-часъ, немедля, немедленно.
Teraźniejszość , -ści, ж. настоящее 

(время). , .
Teraźniejszy, настоящій, нынѣшній. 

Гриль Czas teraźniejszy,настоящее время.
Tercja,-|і,ж..Ѵ//3.и.Ѵ«т.тёрція; терцъ(вЗ 

пикетной игрѣ)', || Тип. особый родъ шриф
та (равняется петита)1, || третій классъ 
(въ иіколатъ)1, И Мат. терція (60-я часть ■ 
секунды); || третій часъ въ церковномъ 
раздѣленіи дня.

Tercjał, -u, лі. треть.
Tercjałowy, третной.
Tercjan, -а, ль церкбвный сторожъ, 

педель; || университетскій педель.
Tercjana, -у, ж. Мед. тридневная лихо

радка, ель Trzeciaczka. , >
Tercjarz, -а, ль послушникъ, прислуж

никъ Францисканскаго ордена. Tercjar- 
ka -і, ж. послушница,,прислужница. II 
Терціарій, почётное свѣтское лицо, при
численное къ одному изъ католическихъ 
монашескихъ орденовъ въ качествѣ 
свѣтскаго брата.

Terebzdere, Terefere! Межд. какъ бы 
не такъ! вздоръ! шалишь! || Terebzdury, 
Terefery, лі/ь пустошь, вздоръ, враки.
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Tereśnie, см. Trześnia.
Terlagi, -ów, мн. Неуп. тбчка, телѣжка. 
Terlica, -у, ж. арчагъ, сѣдельная лука. 
Terlikać, напѣвать, наигрывать; || вы

водить трели; И заливаться (о жаворонкѣ)] 
||стрекотать (о сорокѣ, сойкѣ u т. п.).

Terlikanie, -піа, ср. напѣваніе, пѣніе 
въ полголоса; || наигрываніе; || ётрекотй- 
иіе. см. Terlikać.

Termin, -u, ль Стар, предѣлъ, граница; 
II срокъ; И бчередь; || реченіе, терминъ. 

Termin wypowiedzenia, отказъ. Termin 
prekluzyjny, Юргід. рѣшительный срокъ. 
Termin (u rzemieślnika), выучка, ученіе, 
время ученія (.ремеслу). Юргід. Termin 
s*, a^y> Дѣло не въ бчередь, безочереднбе 
дѣло. Termin skrócony, сокращённый 
срокъ. Termin wypłaty, срокъ платежу. 
Termin zwyczajny, Коли срокъ платежѣ 
по векселю. Na terminie stanąć, явиться 
въ срокъ. W terminie zapłacić, запла
тить въ срокъ. И Стар, состояніе, поло
женіе. Znajdować się w niebezpiecznym 
terminie, находиться въ опасномъ поло
женіи. II Хим., эквивалентъ, пропорціо
нальное число.

Terminalnie, Формально, на закбнномъ 
основаніи, законнымъ порядкомъ.

Terminalność, -ści, ж. законная Фбрма, 
законное основаніе; || соблюденіе терми
нологіи.

Terminalny, Формальный, учинённый 
на законномъ основаніи; || техническій.

Terminala, -у, Terminatka, -і,ж. крат
кій списокъ, реестръ, краткая роспись; 

U Тerminata przysięgi, присяжныйлистъ.
Terminator, -а, лі. подмастерье.
Terminka, -і, ж. черновая бумага, чер- 

иовбе письмб, черновая записка.
Terminologiczny, терминологйческій. 
Terminologja, -ji, ж. терминологія.
Terminować, находиться въ ученіи 

(|/ ремесленника), учиться ремеслу.
Terminowanie,-піа, ср. выучка, учёніе, 

время ученія (реліеслу).
Terminowy, ербчный, урочный. 
Termometr, -u, лі. термометръ. 
Terpentyna, -у, ж. терпентинъ, скипи

даръ.
Terpentynowy, терпентинный, скипи

дарный.
Terrawerda, -у, ж. зеленая краска.
Terrytorjalny, поземельный, земель

ный, областной.
Terrytorjum, Нескл. территорія, владѣ

ніе, ббласть, землй.
Tesak, -а, лі. теейкъ, ель Tasak.
Teść, -ścia, ль тесть.
Teścia, -ści, Teściowa, -ej, ж. тёща.
Teściów, Teściowski, тестевъ, принад

лежащій тестю.
Tęskliwie, Tęsknie, тоскливо, грустно, 

Тревожно.
Tęskliwość, -ści, ж. тоска, грусть, кру

чина, тревога.

________ Tkać

( Tęskliwy, Tęskny, тоскливый, груст
ный, тревожный.

Tęsknić (do czego, do kogo, za czem), 
вздыхать (по коліъ), томиться (любовью), 
скучать, тосковать, горевать, грустить 
(по коме, по нёмъ).

Tęsknica, -у, ж. скука: || грусть, пе
чаль, слі. Tęskliwość.

Tęskno (Стар. Teszno), скучно, груст
но. Tęskno mi do niego, я скучбю по нёмъ, 
мнѣ скучно безъ него.

Tęskność, Tęsknota, слі. Tęskliwość.
Testament, -u, лі. завѣщаніе, духовная;

II Stary, Nowy Testament, Ветхій, Новый 
Завѣтъ;)\Юрид. Testament urzędowy, крѣ
постное духовное завѣщаніе. Testament 
factio activa, распоряженіе на случай 
смерти.

Testamentarjusz, -а, лі. исполнитель 
завѣщанія.

Testamentarz, Testamentnik, -а, лі. за
вѣщатель.

Testamentowy, завѣщательный. 
Testator, -а, лі. завѣщатель.
Testatorka, -і, ж. завѣщательница.
Testy mon jalny , свидѣтельствеиный, 

свидѣтельствующій, подтвердительный.
Testymonjum, ср. Нескл. свидѣтельство, 

подтвержденіе.
Tętent, слі. Tentent.
Tętnica, -у, ж. tętna żyła, Анат. арте

рія, бьющаяся жила.
Tętnienie, -піа, ср. біеніе пульса, слі. 

Tętno.
Tętno, -а, ср. см. Tętnica; || Мед. пульсъ; 

біеніе пульса.
Tetryczność, -ści, ж. прихотливость, 

причудливость, своенравіе; || угрюмость.
Tetryczny, тяжёлый, прихотливый, 

причудливый, своенравный; || угрюмый, 
суровый.

Tetry к, -а, лі. тяжёлый, причудливый 
человѣкъ; || угрюмый, нелюдимъ.

Też, тоже, также. Ani ja też, и я тАк- 
же. Chociażby teź, хотй бы, бели бы даже.

Tężeć, Stężeć, твердѣть, отвердѣть, 
крѣпнуть , окрѣпнуть , укрѣпиться; II 
жёсткнуть, ожёсткнуть, коченѣть, око
ченѣть.

Tęźyć, Ttęźyć, крѣпить, укрѣплйть, 
укрѣпить; ji напрягать, напрячь, стяги
вать, стянуть, натягивать, натянуть.

Tjara, -у, ж. тійра, папская корона.
Tkać, тыкать, втыкать, совать, всовы

вать, заебвывать, впихивать, вклады
вать. Tkać со w beczkę, набивать чѣмъ 
бочку. Tkać ręce do kieszeni, всунуть, 
засунуть руку въ карманъ. Tkać komu 
pieniądze do ręki, совать кому деньги въ 
руки. Tkać w siebie, напихиваться, мно
го ѣсть. |] Tkać się (dokąd), протиски
ваться, продираться (куда). || Tkać,Utkać, 
ткать, соткйть (полотно, сукно)-, || Tkać 
czem , вышивать (золотом», шелками). 
Tkać koronki, плести, плесть кружевй.
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Tkacki, ткацкій, ткйльный.
Tkactwo, -а, ср. ткачество, ткаческое 

ремеслб. '
Tkacz, -а, .и. ткачъ.
Tkaczka, -і, ж. ткачиха.
Tkaczy, ткаческій.
Tkanica, -у, ж., см. Tkanka.

kanie, -піа, ср. втыканіе, впихиваніе, 
всовываніе; || тканіе, тканьё.

Tkanina, -у, ж. тканина, тканое издѣ
ліе, тканьё, ткань.

Tkanka,-і, ж. тканьё; || сплетеніе, сцѣ
пленіе, связь; II тканая матерія, тканое 
издѣліе; и кружево; И Анят. плевА, обо- 
лбчка; I] Вот. сѣтчатая ткань.

Tkankowaty, тканьёвый, клѣтчатый. || 
Ан ат. Błona tkankowata, клѣтчатая пле
ва.

Tkany, тканый.
Tkliwie, чувствительно,нѣжно, умиль

но; И трогательно.
Tkliwość, -ści, ж. чувствительность, 

нѣжность, см. Czułość.
Tkliwy, чувствительный, нѣжный ; || 

умилительный, трогательный.
Tknąć, ель Tykać.
Tknięty, тронутый, затронутый, задѣ

тый; II разбитый, поражённый. Tknięty 
do żywego, задѣтый за живое. Tknięty 
apopleksją, разбитый апоплексіей), па- 
рАличемъ.

Tkwić (w czćm), вонзАться, быть вон- 
зАему. втыкаться остреёмъ, быть вот
кнутымъ; I) * впечатлѣваться, быть впе- 
чатлѣваему; || * оставаться,сохраниться. 
Tkwić w pamięci, впечатлѣваться въ па
мяти.

Tleć, тлѣть; || Tlić się, тлѣться.
Tło, -а, ср. основаніе, основа; || дно; || 

грунтъ, пбле, фонъ; || зАдняя часть, зад
ній планъ; || Стар, полъ, помостъ. Tło 
malowidła, поле, грунтъ картины. Aksa
mit na tle złotem, бархатъ на золотомъ 
Ф0НѢ.

Tłoczek,-czka, м. толкачъ, пестъ, пес
тикъ.

Tłoczenie, -піа, ср. сжимАніе, сдавле
ніе, давлёніе, тисненіе.

Tłoczliwy, сжимаемый, сгнетаемый.
Tłocznia, -ni, ж. книгопечатня, типо

графія; II печатный станбкъ; || тиски (ви
ноградные), прессъ ; I) валяльня, сукно
вальня.

Tłocznie, Нар. толпою, гурьбою, ку
чею. во множествѣ.

Tłoczny, утоптанный, стбптанный, у- 
битый. Tłoczna ziemia, убитая, утоптан
ная земля; || тѣсный. Tłoczny nacisk, дав
ка, толкотня, сильный напбръ; || валЯль- 
ный, ель Tłocznia; || давильный.

Tłoczony, сжатый, сдавленный, стис
нутый; II прессованный.

Tłoczyć (СО w СО), впйхивать, всбвы- 
вать; || Tłoczyć (со, kogo), давить, сдав
ливать, сжимАть, нажимать; || * угне

тать, преслѣдовать. || Tłoczyć się, тол
питься, тѣсниться, продираться, проби
раться.

Tłok, -u, jh. валяльный пестъ, валуша; 
II поршень (у насоса), || токъ, гумно (для 

молотьбы); || пашня, оставленная въ па
ру; II прядь (верёвки)-, И толпа, давка, тѣс
нота.

Tłoka, -і, ж. толбка, смятіе растущаго 
хлѣба, родъ бАрщины, задѣлья, во вре
мя посѣва и жатвы.

Tłokarnia,-ni, ж. валЯльня, сукноваль
ня; li точило (для выдавливанія винограда).

Tłokarz, -а, м. прессовщикъ.
Tłómacz, и т. д., ель Tłumacz, и т. д.
Tłomoczek, Tłómoczek,-czka, м. сумка, 

котомка.
Tłomok, Tłómok, -а, ль чемоданъ. Tłó- 

moki, лін. багажъ, поклажа.
Tłomokowaty,Tłómokowaty, багАжный;

II вьючный, принадлежащій къ покла
жѣ.

Tłuc, Stłuc, разбивать, разбить, ло
мать, сломать, колотить, расколотить, 
ушибАть, ушибить. Stłuc szklankę, раз
бить стаканъ Stłuc sobie rękę, ушибить 
руку. Tłuc cukier, колоть сахаръ. Utłuc 
cukier, наколоть сахару. || Tłuc się, раз
биваться, ломАться; || добиваться, сту
чаться. Tłuc się do drzwi, стучАться въ 
дверь.

Tłucz, Tłucza, -у, Tłuka, -i, ж. замѣсъ, 
кормъ для собакъ изъ муки, облитый 
наварою.

Tłuczek, -czka, ль пестикъ, толкушка.
Tłuczenie, Stłuczenie,-піа, ср. разбива

ніе, разбитіе, разбивка, расколачиваніе. 
II Tłuczenie się, тасканіе, шатаніе, бро

дяжничество.
Tłuczeniec, -пса, ль миндальное пи-' 

рбжное.
Tłuczka,-і, ж. толчей, пбхверкъ; || мас

лобойня; II * потаскуха, потаскушка.
Tłuk,-а, ль толчейный пестъ, толкачъ; 

И колотушка ; || ручная баба, чекмарь, 
трамбовка; || копёръ, копровая баба; || * 
потаскуша, непотребница.

Tłuka, -і, ж. жатва, жнитво; || уборка 
(осліьба, плодовъ)-, || праздникъ жатвы.

Tłum,-и, ль толпа; || куча, гурьба, мнб- 
жество, скопище.

Tłumactwo, Tłumaczowstwo, -а, ср. зва
ніе переводчика, драгомана, толмача, 
драгомАнское званіе (въ Турціи).

Tłumacz, Tłómacz, -а, ль драгомАнъ, 
толмачъ, переводчикъ (въ Турціи); (| пе
реводчикъ , перелагатель ; || истолковА- 
тель, толковАтель. Tłómacze Biblji, пе
реводчики Библіи, толковники Св. Пи
санія. * Те łzy niech będą tłumaczami 
moich uczuć, Ати слёзы пусть служатъ 
выраженіемъ моихъ чувствъ.

Tłumaczenie, Tłumaczenie,-піа, ср. объ
ясненіе, толковАніе, ель Wykład; || пере
водъ, ель Przekład. || Tłumaczenie się,
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спбсобъ выраженія, изложеніе; |] оправ
даніе, отговорка, извиненіе.

Tłumaczka, Tłómaczka, -і, ж. перевод
чица.

Tłumaczony, Tłómaczony, переведён
ный.

Tłumaczyć, Tłumaczyć, объяснить, тол
ковать; [I переводпть.Т7итасгусsny,тол
ковать сны. Tłumaczyć z francuzkiego na 
ruskie, переводить съ французскаго на 
русскій язпкъ. [| Tłumaczyć się, объяс
ниться; К оправдываться, отговаривать
ся, извиняться.

Tłumić, Stłumić, заглушАть, заглу
шить; II задушатъ, задушить ; || тушйть, 
потушить, гасйть, погасить; || унимАть, 
унять ; |і смирйть , смирить, укрощать, 
укротить; И ослаблять, ослабить, смяг
чать, смягчить.

Tłumienie, Stłumienie, -піа, ср. унйтіе 
(0о'лн), укрощеніе (страстей), пресѣченіе, 
заглушеніе, ослабленіе, смягченіе, сми
реніе, утолбніе.

Tłumnie, Tłumno, Нар. толпбю, гурь
бою, во множествѣ, скопомъ.

Tłumny, многочисленный, многолюд- 
НЫІІ.

Tłumoczek, Tłurnok, cjw. Tłom......
Tłuścić, Potłuścić, салить, насаливать, 

насалить, смазать, подмазать саломъ.
Tłuścieć, Potłuścieć, ^толстѣть, потол

стѣть, жирѣть, пожирѣть, тучнѣть, по
тучнѣть.

Tłustawy, толстоватый, жирноватый, 
тучноватый.

Tłustny, Лнат. сильный, саловидный;
II Хим. жирный.

Tłusto, жирно, сально, тучно, толсто. 
Tłusto jadać, жирно ѣсть, ѣсть жирное. 
Tłusto wyglądać, сдѣлаться толстымъ, 
точнымъ, дороднымъ, потолстѣть, по
полнѣть."

Tłustość, -ści, ж. сало, жиръ; [J дорбд- 
ство, дорбдность, ПОЛНОТА, тучность.

Tłustosz,-u, м. Бот. живнолйстка жир
ная трава.

Tłusty, жирный,сальный; || дородный, 
точный, толстый, полный. Лнат. Błona 
tłusta, сальная плева. Tłusta ziemia 
жирная земля. Tłusty człowiek, тблстый’ 
дорбдный человѣкъ * Tłuste żarty, tłu
sta mowa, сквернослбвіе, неблагоприс- 
тбйныя шутки, рѣчи.

Tłuszcz, -u, Лі. жиръ; || тукъ (удобреніе, 
навозъ, назёмъ). Tłuszcz woskowy, мыло
жиръ. Tłuszcz wielorybi, вбрвань.

Tłuszcza, -у, ж. толпА, чернь, простбй 
народъ.

Тoaleta, -у, ж. туалетъ, уббрный стб- 
іикъ.

Toboła, -у, ж. котомка (пастушеская), 
гбрба.

Tobołka, -і, ж. Умен, котбмочка, тбр- 
’очка. U Tobołki, мн. Бот. ярушка (рас
теніе).

Toczarnia, -ni, ж. точильня, точильни
ца.

Toczek, czka, м. кружбкъ, ель Krąg 
Krążek; || румянце, красный кружокъ 
бколо сосцовъ; || круглая плоская шлйп- 
ка (женская). || Toczkiem, въ кружокъ.

Toczenie, -піа, ср. верченіе; || токарная 
работа. И * Toczenie koniem, гарцованіе; 

U точеніе (ножей, ножницъ и т. п.). || To
czenie się, передвиженіе, перехожденіе; 
II теченіе; || коловрАтное движеніе.

Toczność, -ści, ж. каткость, ходкость; 
II,*  лёгкость, поворотливость, гибкость, 

бѣглость.
Toczny, хбдкій, кАткій; || лёгкій на хо

ду, поворбтливый, гибкій, бѣглый.
Toczony, точёный, выточенный; || на

точенный, оттбченный, наостренный.
Toczyć, катить, ворочать, переворА- 

чивать, поворАчивать, повёртывать, пе
ревёртывать. Toczyć beczkę, катить боч
ку; I] точить, обтАчивать; || острить, то
чить (на точилѣ, брускѣ). || Toczyć, Uto
czyć, цедить, нацедить (винд, пиво и т. д.). 
II Toczyć pajęczynę, прясть паутину. |] * 

Toczyć z kim wojnę, вести съ кѣмъ вой
ну. [| Toczyć, Stoczyć, точить, глодАть, 
грызть (о червяхъ м т. п.). || Toczyć się, 
катиться, вертѣться, повёртываться, пе- 
реворАчиваться. || * длиться, продол- 
жАться, тянуться. Sprawa jego toczy się 
Od pół roku, дѣло его тянется съ полгода.

Toczydło,-а, ср. точило, точильный ка
мень.

Toczysty, выточенный (выдѣланный то
каремъ).

Todlenie, -піа, ср. Агр. троеніе поля.
Todlić, Агр. троить пбле.
Tof, -u, лі. Минер, туфъ.
Toina,-у, ж. Бот. лютикъ, борецъ (рас

теніе).
Tojad,-и, м. Бот. борецъ, вблчій ко

рень, аконитъ, прикрытъ, волкозубъ, 
царь-зёльѳ.

Tojeść, -і, ж. Бот. лАстовень, вонючка 
(растеніе). Tojeść wielka, вербейникъ.

Tok, -u, лі. токъ, струА, теченіе; || про
долженіе, ходъ, обращеніе, оборотъ; || 
Tok ciała, осАнка, стройность во всѣхъ 
движеніяхъ; || побѣжка, хода (ц лошадей); 

II токъ, женскій головной уборъ; || точё- 
ніе, грызѣніе (червей)-, || Лнат. Tok bar
kowy, вёрхній отростокъ лопАтки. || Tok 
sprawy, ходъ дѣла. Tok mowy, теченіе, 
продолженіе рѣчи; || токъ, полъ въ ови
нахъ, гумно (для молотьбы); || Стар. ТOk 
do karabina, крюкъ, на который вѣшался 
карабинъ.

Tokarczyk, -а, м. подмастерье у тока- 
рй.

Tokarka, -і, ж. женА токарй.
Tokarnia, -ni, ж. токАрня; || токАрный 

станокъ.
Tokarski, токАрный.
Tokarstwo, -а, ср. токАрство.
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Tokarz, -а, лі. токарь.
Tokować, токовать (говорйтся для оз

наченія голоса тетеревей и времени, 
когда они понимаются) ; || пониматься, 
гнѣздиться (о птицахъ)1, Ц * болтать, мо- 
лбть вздоръ. f

Tokowisko, -а, ср. мѣсто, гдѣ гнѣздЯт- 
ся тетерева.

Tolerancja, -ji, ж. передѣльная при
быль или убыль (въ монетѣ).

Tolerowanie,-піа, ср. допущеніе, тер
пимость.

Tołokno, Tłokno, -а, ср. толокно.
Tołombas, Tołumbas, -а, м. Муз. Воен. 

тулумбасъ (турецкій барабанъ съ бубенчи
ками)', II барабанъ.

Tołub, Tołów, см- Tułów.
Tołub, -а, лі. тулупъ.
Tom, мѣстоименіе to (это, то) съ прис

тавкою m, окончанія перваго лица насто
ящаго или прошедшаго времени глаго
ловъ. Tom zrobił, вм. То zrobiłem, это я 
сдѣлалъ. Tom ja, вм. To ja jestem, это я.

Tom, -u, лі. томъ, часть (книги).
Tombak,-и, лі. томпЯкъ (сплавъ изъ се

ребра,, цинка и жёлтой мѣди).
Tomik,-и, м. томикъ, небольшая часть 

(книги).
Tomka,-і, ж. Бот. желтоцвѣтникъ (родъ 

злаковъ).
Ton, -u, м. звукъ, тонъ; || тонъ слога, 

слогъ; II тонъ, поступки, пріёмы въ об
щежитіи; II тонъ, качество звука, звуч
ность. Mówić tonem rozkazującym, гово
рить повелительнымъ тономъ. Spuścić 
z tonu, измѣнить свой поступки, свою 
манеру, убавить спѣси.

Toń, Tonią, -ni, ж. тоня, мѣсто, гдѣ ло
вятъ рыбу неводами; || закидываніе не
вода для лова рыбы; || пропасть, бездна, 
пучина (морская)1, || * опасность, отчаян
ное положеніе.

Tonąć, Utonąć, тонуть, утонуть, уто
пать, утбпнуть.

Tonienie, Utonienie, Zatonienie, -піа, ср. 
утопаніе, утопленіе, затопленіе.

Topaz, -u, лі. Минер, топЯзъ, жёлтый 
яхонтъ.

Topić, Utopić, топить, утопить, затоп
лять. затопить, потоплйть, потопить. || 
Topić się, тонуть, утопать. || Topić, Sto
pić, плавить, расплавлять, расплавить, 
топить, растапливать,растопить; || лить, 
отливать. II Topić się , Stopić się , таять, 
топиться, растоплйться, распускаться, 
плавиться, расплавливаться.

ТорісіеІ,-а, лі. плавильщикъ, литей
щикъ.

Topiel, -i, ж. топь, топкое, вйзкое мѣс
то; II водоворбтъ, пучина; || поТоплёніе.

Topielec,-Іеа, м. (Стар. Topień, -pnia), 
утопленникъ ; || потерпѣвшій корабле
крушеніе, погибшій, разбитый^потонув- 
шій. |і Topielec, Topnik, водяникъ, нечис
тый духъ, живущій въ водбхъ.

 Toś

Topielica, -у, ж. утопленница.
Topielisko, -а, ср. трясина, топь; || пу

чина, омутъ.
Topielisty, трясинный, топкій, вЯзкій, 

тйнистый.
Topienie, Stopienie, -піа, ср. плбвка, 

плавленіе, расплавка; || литьё, отливка;
II таяніе (снѣга).

Topnieć, Stopnieć, таять, растаять, то
питься, растопиться, распускаться, рас
пуститься , расплавливаться, распла
виться.

Topnistość,Topność,-ści, ж. плавкость.
Topol, Topola, -і, ж. Бот. тополь.
Topolina,-у, ж. тополевое дерево ; || 

Собир. топольникъ, лѣсъ, состоящій изъ 
тополевыхъ деревьевъ.

Topolowka,-i, ж. Бот. рожа, слизь-тра
ва.

Topolowy, тополевый.
Topór, -ora, м. топоръ, сѣкира; || Стар, 

бердышъ, оскордъ.
Toporek, -rka, м. топорикъ; || Зоол., см. 

Barwena.
Topornik, -а, лі. солдатъ пожарной ко

манды съ топоромъ.
Toporowy, топорный.
Toporzysko,-а, ср. топорище; || Унич. 

топоришко.
Tór, -oru, лі. путь, дорога. Tór bity, 

пробитая, проложенная дорбга. Iść to
rem przodków, идти по слѣдамъ пред
ковъ. Tór życia, образъ жизни

Тога,-у,ж.Св/фак0/іб),пятикнйжіеМои- 
сёево, на которомъ присягаютъ Евреи.

Torba,-у, ж. сума, торба. Z torbą pójść, 
пойти по міру, просить милостыню.

Torbeczka, -і, ж. мѣшбчекъ, самочка; 
[| ридикюль.

Torbiarz, -а, лі. нищій, побираха.
Torcik, -а, лі- маленькій тортъ.
Torebka,-і, ж., см. Torbeczka; || Бот. 

коробочка; || Анат. сумка.
Torebny, торбовый, тбрбенный, сумоч

ный.
Torf, -u, ль торфъ.
Torfiarnia, -ni, ж. торфяникъ, землЯ 

заключающая въ себѣ торфъ.
Torfowiec, -wca, лі. Бот. родъ мбха.
Torfowy, торфяной.
Torować, Utorować, торить, проторить, 

прокладывать, проложить (дорогу).
Torowanie, Utorowanie, -піа, ср. про

кладываніе, проложеніе, проведеніе (до
роги).

Torowany, Utorowany, проторенный, 
проложенный, проведённый.

Tort, -u, лі. тортъ, сладкій пирогъ.
Tortarz, -а,лі. пирожникъ.
Torturowy, пыточный,относящійся къ 

пыткѣ, употреблйемый при пыткѣ.
Tortury,-иг, лін. пытка; || мучёніе, тер

заніе.
Toś, мѣст. to (то) съ сокращённою 

приставкою окончанія втораго лица ед.
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числа глагбла (eś). O co prosiłem, toś 
zrobił, о чёмъ я просилъ ты это сдѣ
лалъ.

Tosamość, -ści, ж. тождество, сход
ство; (I Юрид. тожество, подлинность 
(арестанта, .мёртваго ті'ьла).

Tosamy, тождественный, одинаковый.
Totumfacki, -iego, .и. всѣмъ завѣдыва- 

ющій.
Towar, -u, ль товаръ.
Towarny, товарный-
Towaroznawstwo, -а, ср. товаровѣдѣніе.
Towarzyski, общественный; общежи

тельный. ’
Towarzysko, общественно, обществен

нымъ образомъ. Po towarzysko, обще- 
жительно,обходительно; || запросто, дру
жески.

Towarzyskość, -ści, ж. общежитель
ность, обходительность.

Towarzystwo, -а, ср. общество, бесѣда;
II Коль товарищество, компанія; || сооб

щество, знакомство, связь, сношенія. 
Towarzystwo uczone, учёное общество. 
Unikać czyjego towarzystwa, избѣгать 
знакомства съ кѣмъ. Złe towarzystwo, 
дурное общество. Towarzystwo dobro
czynności, благотворительное общество. 
Towarzystwo ogniowe, страховое отъ ог
ня общество.

Towarzysz, -а, зі. товарищъ, сотова
рищъ. Towarzysze podróży, спутники. 
Towarzysz kupiecki, товарищъ въ торго
вомъ обществѣ, общникъ (общества). To
warzysz sztuki drukarskiej, подмастерье 
въ типографіи.

Towarzyszka, -і, ж. подруга, спутни
ца, сожйтельница.

Towarzyszyć, сопутствовать, сопро
вождать. II Stowarzyszyć się, вступить 
въ товарищество, составить товарище
ство.

Toż, см. Tenże.
Tożsamość, -ści, ж. Toźstwo, -а, ср. 

тождество, ехбдетво; || Юрид. Tożsamość 
osoby, самоличность.

Trąba, -у, ж. Муз. труба; || рожокъ 
охотничій рогъ, пастушій рожбкъ; || 
Trąba (u słonia), хбботъ; [| Прост, морда, 
рыло, рожа. W trąbę komu dać, дать ко
му въ морду; (I Trąba powietrzna, morska, 
смерчъ, тифонъ; || Trąba stentoryjska, го
ворная трубА; I) Trąba uszna, слуховАя 
труба; И Хим. Trąba środkowa, змѣевйкъ, 
змѣеобразная трубка; || Горн. Trąba wo
dna, водяной барабанъ. || Горн. Trąba 
wiatrowa, гАрцовскій воздушный ставъ. 
, Trąbić, трубйть. Trąbić na rogu, тру- 
бйть въ рогъ; И Прост. * пьянствовать, 
куликать; || * трубйть, громко разгла
шать что- нибудь.

Trąbienie, -піа, ср. трубленіе; || звукъ 
трубы, трубный звукъ.

Trąbka, -і, ж. Умен, трубочка, неболь
шая трубА, рожокъ, почтовой рожокъ; || |

бумажный свитокъ, бумажная трубочка. 
W trąbkę zwinąć, свернуть въ трубку 
(бумагу и т. п).

Trąbnik,-a, м. ремесленникъ дѣлающій 
трубы, духовые рожки; || Хим. змѣеоб
разная труба.

Trąbny, трубный.
Tracie, Stracić, терять, потерять, ли

шаться, лишйться; (I отсѣкать голову 
убивать. Tracić kurę, зарѣзать курицу’ 
Kury tracone, бйтыя куры.

Trącać, Trącić, толкать, толкнуть 
ударять, ударить; || задѣвать, задѣть’ 
затрагивать,затронуть. |( Trącićsię, уда- 

і ряться (обо что), столкнуться, натолк
нуться; I] Trącić czem, издавать дурной 

I запахъ, пахнуть, отзываться ічгьмъ) 
имѣть вкусъ (чего). "

Tracz, -а, лі. пйлыцикъ; || пильная 
мельница, см. Tartak; || Зоол. пиіа(рьіба).

Trąd, -а, ль шмель,-|| трутень.
Trąd, род. п. trędu, ли Мед. проказа 

(болгьзнь).
Tradować, Юрид. налагать арестъ или 

запрещеніе, о ійсывать имущество.
Tradowanie, -піа, ср. Юрид. наложеніе 

ареста или запрещёніе.бпись имущества.
Tradowany, Юрид. конфискованный, 

опйсанный въ чью-лйбо пбльзу.
Tradycja, -ji, ж. преданіе, традйція; || 

Юрид. наложеніе ареста или запрещё-

Traf, -u, лі. случай, случайность; || уд&- 
ча. Trafem, случайно, нечАянио, нена
рокомъ. Na traf, наудачу, наугадъ, на- 
авось, наобумъ.

Trafiać, Trafić, попадать, попАсть-1| 
встрѣчать, встрѣтить; || находйть най
ти- Поел. Trafił jak kulą w płot, далъ ма
ху, сдѣлалъ промахъ. Trafiła kosa na 
kamień, нашла косА на камень. Trafił 
z deszczu pod rynnę, попалъ изъ огня да 
въ пблымя. Nie trafię do końca z nim, я 
не мог£ съ нимъ сладить. Portret ten 
doskonale trafiony, этотъ портрётъ со
вершенно похожъ (на подлинникъ). Tra
fiać się, попадаться, случаться, встрѣ
чаться, слі. Zdarzać się.

Trafiony, поражённый пулею, || Живой. 
похожій (на подлинникъ).

Trafna, -ej, ж. выигрышный билетъ 
нумеръ. ’

Trafnie, въ самую пору, весьма кста
ти, удачно, впопадъ.

Trafność, -ści, ж. умѣстность, свое
временность, сообразность; И сходство 
(es оригиналомъ) -1| приличіе; || вѣрность, 
правильность (взгляда); || точность (выра
женія); И случайность.

Trafny, умѣстный; [| своеврёменный, 
сообразный; (I сходный, похожій; || при
личный; || вѣрный, правильный; || точ
ный; II случайный.

Trafowy, случайный, нечАянный, нео- 
жйданный.
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Transport, -u, л. перенёсъ, переноска, 

перевёзъ, перевозка, провезъ, транс
портъ.

Transportować, Przetransportować, пе
реносить, перевозить, см. Pr- ewozić.

Transportowy, транспортный,перевоз
ный, провозный.

Transumpt, -u, л. выписка, экстрактъ.
Тгапгакс]а,^і,ж. мировая сдѣлка, по

любовная; Стор вёенный походъ; || Księ
ga tranzakcji wieczystej, договорная кни
га (no ипотёчноліу уставу).

Tranzet, -u, л. отхожее мѣсто.
Tranzyt, -u, л. Ком. транзитъ, про

возъ.
Тг’ріс, терзбть, мучить, досаждать, 

докучать,безпок ить.
ТгарісіеІ, -а, л. мучитель.
Tr рісіеіка, -і, ж. мучительница.
Trapienie, -піа, ср, терзаніе, мученіе, 

досада, безпокойство.
Trasat, -а, л. с.и. Akceptant.
Trassować, см. Akceptować.
Trata, -у, ж. переводный вексель.
Tratować, Stratować, попирать (нога

ми), топтать; || Повар, жарить въ маслѣ, 
\\Повар. полоскать въ чистой водѣ; \Повар. 
растирать; || Tratować do brzegu, плыть 
къ берегу, направляться къ берегу

Tratwa, -у, ж. плотъ; || перевозный 
плотъ, паромъ. Tratwa szczapowa, дро
вяной обрубъ.

Tratwiarz, -а, л. плотовой сторожъ.
Trawa, -у, ж. травй; || Бот. злакъ, 

быліе. Trawa miodowa, голка, бухарское 
просо. Trawa perłowa, перлёвикъ, родъ 
кормовой травы. Trawa wiechowa, мят
лика. Boża trawa, греческое сѣно. Tu
recka trawa,Ostrzyca,осока. Trawa roga
ta, jeża, rogalica, водяной пырей.

Trawca, -у, Trawiciel, -а, лі. обжёра, 
прожора,объѣдало; || мотъ,расточитель, 
истребитель, разоритель.

Trawiasty, Бот. злаковый.
Trawić, Strawić, варить,переваривать, 

переварить (пйіцу); || глодать, съѣдать, 
поѣдАть; И * тратить, расточать, промё
тывать. Dobrze trawić, имѣть хорошее 
пищевареніе. *Tracić  czas, тратить вре
мя. Strawić cały majątek, промотать всё 
имѣніе.

Trawiciel, -а, л. см. Trawca.
Trawienie, -піа, ср. вареніе желудка; j| 

пищевареніе; || потёря, трата. Trawienie 
czasu darmo, na niczem, напрасная тра
та времени.

Trawisty, травнистый, см. Trawny.
Trawka, -i, ж.У мен. травка, сл. Trawa.
Trawnica, -у, ж. Бот. болотная трава.
Trawniczek, -czka, л. Зоол. малиновка, 

садовія славка (птичка)-, || см. Traw
nik.

Trawnik, -а, л. дёрнъ, мурава; || лу- 
жёкъ, мѣсто устланное дёрномъ; || щуч
ка, маленькая щука (рыба).

,Trafunek 

Trafunek, -nku, .w. случаи, приключе
ніе; U неудача, бѣда.

Trafunkowo, случайно, нечаянно, не
ожиданно.

Trafunkowy, случайный. >
Tragarz, -а, .и. дрягиль, носильщикъ, 

см. Drąźnik; || с.и. Tram; || Анат. атлантъ, 
пёрвый позвонокъ шеи.

Tragedja, -ji, ж. трагедія.
Tragedjopis, Tragedjopisirz, -а, м. тра

гическій писатель, сочинитель траге
діи.

Tragi, мн. род. п. trag, Собгір. носилки.
Tragicznie, трагйчески.
Tragiczny, трагическій
Tragik, -а, м. трагикъ, сочинитель тра

гедіи; И актёръ играющій въ трагедіи.
Tragi-komedja, -ji, ж. т, агикомедія.
Tragi-komiczny, трагикомическій.
Trakt, -u, м. трактъ, большая проѣз

жая дорога; И Неупотр. продолжёніе. 
W trakcie rozmowy, въ продолженіи раз
говора; II Стар, cnócof ъ, образъ; || Стар. 
уѣздъ, повѣтъ, I] Trakt bity, шосейная 
дорога. Traktem, по условію, по уго- 
вёру.

Traktament, -u, м. пиръ, пиршество, 
угощеніе; || пріёмъ, обхождёніе, обраще
ніе; I] Прост, жалованье; окладъ, содер
жаніе.

Traktat, -и, л. трактатъ; || условіе, до
говоръ.

Traktjer, -u, л. Traktjernia,-ni,ж. трак
тиръ, ресторанъ.

Traktjerka, -і, ж. трактирщица.
Traktjernia, с.и. Traktjer.
Traktjerniczy, трактирный.
Traktjernik, -а, л. трактирщикъ.
Traktować, Utraktować, Potraktować, 

угощёть, угостить, подчинять, упёдчи- 
вать, попёдчивать; || разсуждать,обсуж
даться, трактовать.

Traktowanie, -піа, ср. угощёніе, подчи
ваніе; II переговоры.

Tram, -u, м. бревно, балка, перекла
дина, переводина, с.и. Balka, || Арапіт. 
подперемычный брусъ или камень, по
перечный брусъ (на сваяхъ)-, И Морс. 
киль.

Tran, -u, л. рыбій жиръ.
Trank, -u, .и. Бот. блошистый корень; 

II баранья травй, баранникъ.
Transfert, -u, .и. Ком. трансфертъ,пере

дача, перекёзъ переводъ суммъ.
Transfiguracja, -ji, ж. преображеніе.
Transfigurować, преображать.
Transfuzja, -ji, ж. передача, перенёсъ 

(своего права другому)', || Мед. переливка 
(кроем).

Translaps, -u, л. Юрид. пропущенный 
срокъ, с.и. Rok przepadły.

Translokacja, -ji, ж. перемѣщеніе, пе
ренесёте.

Translokować, перемѣщать, перено
сить.



Trawny bbr iroje
Trawny, травистый, травнистый, трав

ный; [I пущенный на траву (волъ).
Trciałka, Trzciałka, Trcionka, -i, ж. 

трубочка д^дка; || Ь’от. травянбй стволъ.
Trcianka, -і, ж. Бот. стволъ сахарнаго 

тростника.
Trębacz, -а, .и. трубйчъ.
Trębaczów, Trębaczowy, Trębaczy тру

бачевскій. • J
Trebnik, -а, м. Церк. трёбникъ, служеб

никъ.
Trędowacieć, Otrędowacieć, Мед. зара

жаться, заразиться проказою; || угрева-

Trędowiciny, -сіп, мн. Trędowacizna, -у, 
Trędowatoś\-ści,'w. Мед. прокйза; || угре
ватость, красныя пгітна на лицѣ.

Trędowaty, прокаженный, паршивый; 
И красный, угреватый.

Trę lownik, -а, м. Бот. норичникъ, пё
сья голова, в бная трава.
. Trefić, Utrefić. завивать (волосы). || Tre

fić się, завиваться Го волосахъ); || *(у  Ев
реевъ) дѣлаться нечистымъ.

Trefnie, шутлйво, забавно; || (у Евреевъ) 
*нечйсто, погано.

Trefnik, Trefniarz,-а, Trefniś, -sia, ль 
шутъ.

Trefniś, -sia, ль шутъ; || забавникъ, 
шутнйкъ.

Trefność, -ści, ж. Стар, шутлйвость, 
остроуміе; || іпутовствб

Trefny, шуточный, шутлйвый, забав
ный; Н шутовской; І| Стар. приличный, 
соотвѣтственный, удйчный; || (у Евреевъ) 
нечйстый, поганый.

Trel,-и, м. Муз. трель; || бечевая, бе- 
чёвникъ, см. Tryl.

Trelisty, трельный.
Jrelować, трелить, пѣть съ трелями, 

дѣлать трели.
Tren, -u, ль жалобное стихотвореніе, 

жалобная пѣснь, элегія. Treny Jeremia
sza, плачъ іереміинъ (книга Библіи).

Trepka,-і, ж. Trepki, Тгерсіе, ліи. ббувь 
подобная туФлѣ, прикрѣплённая къ 
плюснѣ ремнями; || сандалія; || обувь съ 
деревянными подошвами.

Treść, -ści, ж. сущность, существо 
(d/ьло), предметъ, матерія, содержаніе 
(сочиненія, письма); || перечень, сокраще
ніе, выписка, извлеченіе; || Хим. экс
трактъ, вытяжка; || Апт. эссенція; || *сй-  
мое лучшее, ядро, сйла. Treść winna, 
сймое чистое виноградное вино. Cnota 
treścią człowieka, а reszta przypadkiem, I 
добродѣтель составляетъ главное дос
тоинство человѣка, а всё прочее случай
ность. Wycisnąć sarnę treść dzieła, из
влечь содержаніе сочиненія, кнйги.

Treściowy, содержательный, относя
щійся къ содержанію.

Т reściwie, выразительно, сильно, крат
ко, связно, сжато.

Treściwość, -ści, ж. сила, энергія, вы

разительность , существенность, крат
кость связность, сжатость.

Treściwy, существенный, выразйтель- 
ный, сильный, краткій, связный, сжа
тый; II сбчный, питательный.

Tresować,Utresować, Wytresować, дрес
сировать (собаку), выѣзживать, объѣз
жать (лошадь).

Tresowanie, Utresowanie, Wytresowa
nie, -піа, ср. дрессировка (собакъ), выѣз
живаніе (лошадей1.

Trestka, Treska, -і, ж. трубочка.
Tret, Tryt, -u, m. торговля старьёмъ; || 

толкучій рынокъ, см. Tandeta; || Море. 
балконъ, выступъ съ перйлами на про
долженіи верхней палубы корабля.

Tretowy, площадной, рыночный.
Trętwa, -у, ж. см. Drętwik.
Trętwieć, слі. Drętwieć.
Tręzla, -i, ж. Уліен. Tręzelka, уздёчка 

трензель. ’
Trjangulacja, -ji, ж тригонометричес

кая съёмка, тріангуляція.
Trocka, -у, Troszka, Troszeńka, Tro- 

szeczka, -i, ж. малость, немножко, горст
ка, горсточка, нѣсколько. Po trosze по
немногу. Przyjdź trochę później, приди 
нѣсколько позже. Poczekaj trochę, по
дожди немного. II 0 trochę, чуть-чуть, 
едва не.

Trociczka, -і, ж. курительная свѣчка.
Trociny, -сіп, ЛІИ. Собир. опйлки.
Troczek, -czka, лі. длйнный и узкій ре

мень, CM. Troki.
Troczyć, Przytroczyć, торочить, оторо

чить. привязывать къ торокамъ, см. Tro
ki; II Прост.вѣшать. || Troczyć się (do cze
go, na со), приготавливаться, собираться.

Troić, см. Todlić.
Troisto, втройнѣ, втрое.
Troistość, см. Trojakość.
Troisty, тройной, тройственный.
Trojaczek, -czka, лс. слі. Trojak.
Trojak, -а,.и. трёхгрошёвая (трёхкопе

ечная) монета; U Trojacy, -ków, лиг. трой
ни (три младенца родившіеся влиьстгъ). || 
Trojaczek, Уліен. тройчатка (три оріьха 
сросшіеся вмшетіъ); || Бот. троичная трава

Trojaki, тройкій.
Trojako, трояко, троякимъ образомъ.
Trojakość, -ści, ж. тройственность, 

троичность. *
Trojanek, -nka, лі. Бот. вѣтреница пе- 

ченковая, или трилистникъ чйстый.
Trojanka, -і, ж. настойка съ мёдомъ и 

перцемъ; у смѣсь разныхъ хлѣбныхъ зё
ренъ, даваемая кор' вамъ.

Trójbarwisty, Trójbarwny, Trójbarwy 
трехцвѣтный. 11

Trójca,-у, ж. Трбица, Тріипостйсное 
Божество; || трбе (лицъ); || тройка.

Trójdroźny,перекрёстный,расходящій
ся тремя путями.

Troje, род. п. Trojga (ставится съ иліе- 
налси средн, р., разнаго пола, употребляв-
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иы.ми только во мн. и.), трое; || трои (въ 
русск. яз. ставится передъ, именами ней- 
.шьюіцилш единст. и.). || Troje dzieci, трое 
дѣтей. Troje sań, трои сани. || We troje, 
втрое, въ три раза. і.

Trojenie, -піа, ср. см. Todlenie.
Trojeść, -ści, ж. Бот. ластовеиь, во

нючка (растеніе). ,
Trójg łowy, трехголовый, трехглавый.
Trójgran, -u, лі. Хир. трокаръ (инстріі- 

мёнтъоляпрокалыванія)-, || Trójgranie,-ma, 
ср. Trójgraniec, -ńca, .и. см. Trójkąt.

Trójgraniasty .треугбгольный, трехсто- 
рбнный, і'лі. Trójkątny.

Trójjedyny, тріединый (Богъ).
Trójka, -і, ж. тройка.
Trójkąt, -а, ль треугольникъ.
Trójkątnie, въ видѣ треугольника. ,
Trójkątny, треугольный, трехсторон

ный.
Trójkolorowy, трехцвѣтный. 
Trójkończasty, Бот. тріостріёвый. 
Trójkoronny, трёхкорбнный.
Trójlistny, трехлистный.
Trójniak,-а, лі.трёхгодйчный питейный 

мёдъ, крѣпкій мёдъ.
Trójniaki, -ków, мн тройни (три мла

денца родившіеся вмгьстіъ).
Trójnik, -а, .и. тройникъ (предметъ,сос

тоящій изъ трёхъ частей-, || см. Trójniak.
Trójnitny, втрое ссученный.
Trójnóg,-ода, лі. Trójnoźe, -а, ср. тре

ножникъ.
Trójnogi, треножный.
Trójnoźek, -źka, лі. см- Trójnóg, Trzyno-

Trójny, cm. Troisty.
Trójścienny, трехсторонный.
Trójsetny, трёхсотый, трёхсбтеп- 

ный.
Trójsprzęźny , запрЯженный въ три 

лбшади. , .
Trójświęty, трисвятой. Церк. Trojswię- 

ta pieśń, Трисвятбе (церковный гимнъ).
Trójsyllabny, трёхсложный.
Trójwęgieł, -gła, лі. см. Trójkąt.
Trójwęgielny, слі. Trójkątny.
Trójwładzca, -у, ж. тріумвиръ, трое- 

влАстникъ (у Римлянъ).
Trójwrąb, -ębu, лі. Архит. триглифъ, 

троерѣзъ.
Trójząb, -ębu, м. трезубецъ; || острога 

(рыбачья).
Troki, -ów, лін. торока, ремни у задней 

сѣдельной луки; || рухлядь.
Trokować, тянуть бечеву на водохбд- 

ныхъ судАхъ противъ теченія.
Tron, -u, лі. тронъ, престолъ (царскій). 

Wstąpienie na tron, возшествіе на прес- 
тблъ.

Trop, -u, лі. слѣдъ (звгьрйный, человѣ
ческій). Охот. Trop śnieżny, слѣды звѣря 
на снѣгу. Trop dżdzowy, слѣды звѣря на 
мокрой землѣ. || *lść  za kim w tropy, или 
trop w trop, идти вслѣдъ за кѣмъ, шагъ 

за шагомъ. Iść czyjemi tropy, идти по 
чьймъ слѣдамъ.

Tropić, искать (звѣря), идти пб слѣду, 
слі. Wytropić. II Tropić się, мѣшаться, пу
таться, сбиваться съ толку.

Troska, -і, ж. забота, хлопоты, трево
га, безпокойство, м^ка, скорбь.

Troskać, слі. Troszczyć.
Troskliwie, тщательно, рачительно, за- 

ббтливо, неусыпно, старательно.
Troskliwość, -ści, ж. заботливость, по- 

печйтельность, старательность , рачи
тельность, бдительность, неусыпность.

Troskliwy, тщательный, рачительный, 
старательный, попечительный, заботли
вый, бдительный, неусыпный.

Troszczyć, озабочивать, безпокбить, 
тревбжить. (I Troszczyć się, безпокбить- 
ся, тревожиться, смущаться, тужить.;

Troszka, слі. Trocha.
Truć, Otruć, отравлять, отравить, о- 

кормить ядомъ. I] Truć się, Otruć się, от
равляться, отравиться.

Truchleć, Struchleć, слабѣть, ослабѣть, 
дряхлѣть, одряхлѣть, тупѣть, отупѣть; 

И цѣпенѣть, оцѣпенѣть, коченѣть, око
ченѣть, нѣмѣть, онѣмѣть. Noga mi stru
chlała, ногА у меня онѣмѣла; || *стру-  
сить, струхнуть, оробѣть, остолбенѣть 
отъ страха.

Truchliwy, трусливый, боязливый, рбб- 
кій.

Trucht, -u, лі. рысь (лошадиная), грунь. 
Truchtem jechać, ѣхать рысью.

Truciciel, Truciżnik, -а, лі. травитель.
Trucicielka, -і, ж. отравительница-
Trucie, Otrucie, -а, ср. отравленіе, от

рыва.
Trucizna, -у, ж. отрава, ядъ.
Truciżnik, см. Truciciel.
Truciznowy, отравный, ядовитый.
Trud, -u, лі. трудъ, работа, безпокойс

тво, утомленіе, усталость.
Trudliwie, трудно, съ трудомъ, съ ве

ликимъ трудомъ.
Trudliwy, трудный, многотрудный; Ц. 

тЯжкій, тягостный, тяжёлый, утомитель
ный.

Trudnić, затруднЯть, стѣснять. || Tru
dnić się, заниматься, работать, тру
диться.

Trudno, трудно, съ трудомъ.
Trudność, -ści, ж. трудность; || затруд

неніе; И препятствіе; || помѣха; || споръ, 
распря, размолвка. Z trudnością, съ тру
домъ. Usunąć, ułatwić trudności, устра
нить препятствія. Mieć z kim trudność 
о со, имѣть споръ, не соглашаться съ 
кѣмъ въ чёмъ-либо, имѣть съ кѣмъ сос
тязаніе о чёмъ-либо. Zadawać, czynić 
komu trudność, дѣлать, причинять кому- 
либо затрудненія.

Trudny, трудный, тЯгостный, стѣснён
ный. .,

Trudzić, Strudzić, Utrudzić, утруждать,
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утрудить, утомлять, утомить; || безпокб- 
ить, обсзпокбить, тревожить, встрево
жить, докучать.

Trufla, -і, ж. Бот. трюфель.
Truflo wy, трюфельный.
Trukać, ворковать.
Trukawka, TrukSWeczka, -і, ж. горли

ца (птица).
Trukczaszy, -ego, ль,ель Stolnik. 

бикъит,еПка’ Trunienka’ ‘Ь ж. Умен, грб-

Trumienny, frunny, гробовой, гробный.
i rumienny stolarz,гробовой мастеръ,гро
бовщикъ.

Trumna, Trunna, Truna, -у, ж. гробъ.
Trunąć, пикнуть, пискнуть.
Trunek, -nku, ль напитокъ, ель Napój.
Trunkowy, питейный.
Trunny, ель Trumienny.
Trup, -а, ль трупъ, мертвецъ, мёртвое 

тѣло. Paść trupem, быть убитымъ на 
мѣстѣ., Położyć kogo trupem, убить кого, 
положить на мѣстѣ.

Trupa, -у, ж. труппа (актёровъ).
Trupek,-рка, ль Умен. трупъ младенца.
Trupi, трупный. Trupia głowa, мёртвая 

голова, черепъ мертвеца ; Ц * Адймова 
головй.

Trupiasty, мертвенный, похожій на 
мертвеца.

Тrupieć, Strupieć, коченѣть, окоченѣть, 
цѣпенѣть, оцѣпенѣть, колѣть око
лѣть.

Trupowy, ель Trupi,
Truś,-sia,jt.Trusia,Truśka,-i, ж. трусъ, 

трусишко, ль, трусиха, ж.; || * робкое, не
винное твореніе, невинный ягнёночекъ.

Trusk, -u, лі. трескъ, ель Trzask. 
Truskawka,-!, ж. Бот. клубника.
Trut,-u, ль Бот. авранъ, благодать, ли

хорадочная трава.
Тruteń, -tnia, ль Зоол. трутень.
Trutka, -і, ж. отрава, прикормъ, про

питанный ядомъ. И Бот. Trutka rybia 
кукольванъ, рыболовныя ягоды. ’

Тrutwa, -у, ж. гнюсъ (рыба).
Тrutynować, Стар, разсматривать, раз

бирать, обсуждбть.
Trwać, длиться, продолжаться, Тя

нуться; II существовать; || Trwać w czćm, 
упорствовать.не отступать,стоять твёр
до, быть настойчивымъ (es чёліъ). оста
ваться (при чёліъ). Trwać w przedsięwzię
ciu, быть настойчивымъ въ своёмъ пред
пріятіи, не отступать отъ своего пред
пріятія.

Trwale, прочно, крѣпко; [] твёрдо, не
поколебимо, постоянно, продолжйтель- 
но.

Trwałość,-ści, ж. прочность, крѣпость;
II твёрдость, непоколебимость, постоян

ство, продолжительность.
Trwały, прочный, крѣпкій; || твёрдый, 

непоколебимый, постоянный, продолжи
тельный. Pokój trwały, постоянный миръ.

Trybunalski
Nic niema trwałego, нѣтъ инчегб посто 
яннаго. Trwała budowa, прочное строе 
шс. Krotko-trwały, кратковременный. 
Wiecznie-trwały, безконечный, вѣчный.

Trwanie, -піа, ср. продолженіе; II упор
ство, настбйчивость, стойкость.

Trwoga,-і, ж. страхъ, боЯзнь, тревбга 
безпокойство, смятеніе. Боен, тревога’ 
Uderzyć na trwogę, бить тревогу Na 
trwogę dzwonić, ударить въ набйтъ. Dzia
ło na trwogę, г.ѣстовйя пушка.

Trwonić, Strwonić, расточать, расто
чить, мотать, промотать.

Trwonicie!, -а, лі. расточитель мотъ.
Trwożenie się, -nia się ср. тревбга, 

смущеніе. ’
Trwożliwie, тревожно, безпокойно, бо

язливо, робко.
Trwoźliwość,-ści, ж. безпокойство, бо

язливость. робость.
Trwożliwy, тревожный, безпокойный 

боязливый, робкій.
Trwoźny, тревожный.
Тrwoźyć, Zatrwożyć,тревожить, встре

вожить, потревожить, безпокоить, обез
покоить,путать, испугать. I] Trwożyć się, 
Zatrwożyć się, тревожиться, встрево
житься, безпокоиться, обезпокоиться, 
пугаться, испугаться.

Tryangulacja, слі. Trjangulacja.
Tryb, -u, лі. обычай, обыкновеніе, по

рядокъ; I) ббразъ, манера; || родъ, видъ; 
II Грам, наклоненіе; || теченіе, продолже

ніе, ходъ, шествіе. Tryb życia, ббразъ 
жизни Tryb postępowania, поведеніе, об 
хожденіе.. || Мех. два круга, приводящіе 
въ движеніе колесб, шестернЯ. [| Горн 
отдѣленіе пѣны съ расплавленнаго свин
ца; II Плоти. палецъ.

Tryba, -у, ж. просѣкъ, просѣка, про
сѣка (прялшя линія прорубленная сквозь 
лѣсъ).

Trybik,-а, ль пружинка; || горнъ для 
очистки свинца.

Trybować, плыть по вблѣ вѣтра и те
ченія; I) пёреплавливать, очищать (о лс<?- 
шіллахъ); || дистиллировать, перегонять 
двоить; II * Trybować czćm, заниматься 
какимъ нибудь ремесломъ, промышлЯть 
Чѣмъ-либо; II * мучить. Trybować kogo 
głodem, мучить кого голодомъ. || Садов. 
помогать рбсту дерева, обрѣзывая вѣт
ви; || тереться. Ząb о ząb trybuje, зубъ ó 
зубъ трётся. U Trybować się, бродить, за
висать; [| очищаться.

Trybowy, правильный, исправный, о- 
бычный. Мех. Koło trybowe, деревянная 
шестернЯ.

Trybula, Trźebula, Trybulka, -i, ж. Бот. 
кервёль, Венеринъ гребень (растеніе).

Trybularz, -а, ,и. курильница.
Trybunał, -u, .и. судилище; || судъ, су

дебная палйта, судебное мѣсто, окруж- 
нбй судъ.

Trybunalski, судебный; || судейскій.
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Trybuszon, -а, м- пробочникъ, што
поръ, слі. Grajcar.

Tryca, -у, ж. желобокъ въ блбкѣ.
Tryk, Trykacz, Tryksacz, -а, лі. баранъ.
Trykać, Tryknąć, Tryksać, Tryksnąć,бо

дать, боднуть. I] Trykać się, бодаться, 
биться рогами.

Trykliwy, бодливый.
Tryks, -u, jw. боданіе.
Tryl, -u, лі. Муз. трель.
Tryna, -у, ж. опилки, слі. Opiłki.
Tryng:elt, .u, лі. деньги на водку, осо

бая плата почтарю.
Trynkał, -u, лі., см. Tryngielt.
Trypel, -pla, лі. Минер, трепелъ.
Тгурег, -pra, jh. Мед. перелой, гонорея.
Tryska, -і, ж. верёвка для подобрАнія 

пАруса.
Tryskać, Trysnąć, брызгать, брызнуть, 

прыскать, прыснуть, бить ключомъ, по
литься ключёмъ, см. Wytryskać.

Trysła,-у, ж. кора выбрасываемая изъ 
кожевенныхъ заводовъ, гбдная для топ
лива.

Tryszak, -а, лі. бреланъ (utpś).
Tryumf, -u, лі. тріумфъ; || торжество; || 

побѣда.
Tryumfalnie, торжественно, въ тріум

фѣ.
Tryumfalny, торжественный, тріум

фальный.
Tryumfować, торжествовать ; || имѣть 

торжественный въѣздъ.
Trząść, Trząsnąć (иногда: Trząsać), 

трястй, тряхнуть, потрясАть, потрясти, 
стряхивать, стряхнуть, отряхивать, от
ряхнуть; I] качАть, качнуть, шатать,шат
нуть. I! Trząść się , Zatrząść się , тряс
тись, затрястись; || дрожАть, шататься, 
вздрАгивать, вздрогнуть, содрогАться, 
содрогнуться, трепетать, затрепетАть.

Trzask, -u, jh. трескъ, трескотнй.
Trzaska, Drzazga, -і, ж. щепка; || хво

ростъ; II заноза.
Trzaskać, Trzasnąć, трещАть, затре

щать ; II хлопать, хлопнуть (дверяліи). II 
Trzasnąć kogo, дать кому пощёчину, 
треснуть; || убйть, поразить. Bogda) go 
piorun trząsł, убей его громъ, пострѣлъ 
eró возьми. (I Trzaskać,Strzaskać со,раз- 
бивАть. разбить, разлАмывать, разло- 
мАть, раздроблять, раздробить, сокру- 
іпАть, сокрушить.

Trzaskający, трескучій.
Trzaskanie,-nia, ср. Trzaśnięcie,-cia, 

ср. трескъ, трещаніе, лопаніе; |j раскатъ 
(грбліа).

Trzaskawica,-у, ж. гроза, громъ съ 
мблніею.

Trzaski iwy, гремящій, оглушительный, 
грбмкій.

Trząśnienie, -nia, ср. трясеніе, качАніе.
Trzcina, -у, ж. Бот. тростникъ, ка

мышъ; I] трость, трбсточка, камышевка; 
II пАлка. Trzcina cukrowa, сАхарный 

тростнйкъ. Trzcina bambusowa, бамбу
ковая трость.

Trzciniany, тростниковый, камыше
вый.

Trzcinisko, -а, ср. тростнйкъ.
Trzcinisty, поросшій тростникомъ.
Trzcinka,Trzcineczka,-i, ж. Умен, трос- 

тйнка. ѵ
Trzcinnik, -а, лі.'Зоол. тростянка, воро

бей камышенный.
Trzcinny, тростниковый, камілшевый.
Trzcinować, обшивАть. обивАть трост

никомъ (стгьну или потолокъ').
Trzcinowanie, -nia, ср. обшивАніе, оби- 

вАніе тростникомъ (сттъньі или потолка).
Trzcinowy, слі. Trzcinny.
Trzeba, надобно, нАдо,нужно, потрёб- 

но, надлежйтъ, должно.
Trzebić, Wytrzebić, чистить, очйстить, 

вычистить; || карчевАть,разчищатьподъ 
пАшню лѣсъ; || теребить. выдёргивать, 
выдирАть, выдернуть, рвать. вырывАть, 
вырвать (съ корнемъ), полоть. выпАлы- 
вать, вйполоть (траву); || уничтожАть, 
истреблять (вредныхъ животныхъ), см. 
Wypleniać; И потрошйть, вынимАть по
троха, кишки; И класть, холостйть, ва- 
лбшить, оскоплять.

Trzebieniec,-пса,лі. кастрАтъ, скопецъ.
Trzebież,-у, ж. Агр. распАханная или 

расчищенная земля, распашка, расчйст- 
ка (нова); !| новинА (новая распаханная 
пашня).

Trzebula, слі. Trybula.
Trzeć, Utrzeć, тереть, натирАть, рас- 

тирАть, растереть; || толбчь, истолбчь; || 
мять, трепАть (ленг); || пилйть (do'cKu). || 
Trzeć się, терёться, натираться; || то- 
лбчься; |] терёться, рбститься, икриться 
(о рыбахъ).

Trzechsetny, трехсотый, трехебтен- 
ный.

Trzechtysięczny, Trzechtysiączny, трёх- 
тгігсячный.

Trzeci, третій. Stan trzeci, среднее 
сослбвіе.

Trzeciaczka, -і, ж. триднёвная лихо- 
рАдка.

Trzeciak,-а, лі. Торн, подхватъ, косякъ.
Trzej, род. п. trzech, (употребляется 

съ именами лицъ мужеск. р). трое, три. 
Trzej ludzie, трое людей. Trzej królowie, 
Trzy króle, три короля. Trzech królów, 
Крещеніе,прАздникъ Богоявленія (6 Ян
варя)

Trzemcha, слі. Czeremcha.
Trzepać , Wytrzepać, выколАчивать, 

выколотить, выбивать, выбить (пылъ), 
стряхивать, отряхАть, стрядн^ть; || тре
пАть, теребйть, дёргать; ||, * тузйть, от- 
тузйть, колотить, отколотить, дубАсить, 
отдубАсить.

Trzepaczka,г -і, ж. прутъ, прутикъ, 
хлыстикъ; И вѣничекъ, метёлка; || коло
тушка, лопаточка. .



Trzepanka
Trzepanka, -і, ж. встрёпка, дёрка-1| 

дрйка.
Trzepiotać, махйть или бить крылья

ми; U Trzepiotać się, биться крыльями- || 
* трепетать отъ страха

Trzepnąć (kogo), ударить (кого); [| 
'взмахнуть (крыльями)

Trzęsawa, Trzęsawica, -у, ж Trzęsa
wisko, -а, ср топь, трясина; || Trzesawi- 
са, дрожь, содроганіе.
, Trzęsawiec, -wca, ль электрйческій 

угорь, гимнотъ.
Trzęs wisko, см. Trzęsawa.

<<nT£^SavvLs1У’зы,бУчій, ТОПКІЙ (о землгь), 
болотистый, болотный.

Trzęsawka, -і, ж. перья на головѣ, го
ловное украшёніе.

Trzęsiączka, -і, ж. дрожь, дрожаніе.
Trzęsianka, -і, ж- е^чка, изрубленная 

яровйя иди ржаная солома, пересыпан
ная мукою, употребляемая въ кормъ ло
шадямъ и коровамъ

Trzęsidło, -а, ср. Бот. дрожйлка (родъ 
гриба и растеніе).

Trzęsienie, піа, ср. трясеніе, качаніе, 
киваніе; II качка, трйска Trzęsienie gło
wą или głowy, качаніе, трясеніе голо- 
вбю. Trzęsienie powozu, трйска (.экипа
жа). Trzęsienie ziemi, землетрясеніе.

Trzęsiogon, -а, Trzęsiogonek, -nka, м. 
см. Pliszka.

Trzęsiony, трясеный.
Trześnia, -śni, ж Садов, сладкая или 

шпанская вишня, черешня.
Trześniowy, вишнёвый, черешневый.
Trzeszcze, -ów, мн. глаза (у зайца).

^Trzeszczeć, трещйть, скрипѣть, хрус
тѣть.

Trzewiczek, -czka, м. башмачекъ.
Trzewik, -а, ,м. башмакъ.
Trzewny, Trzewowy, брюшнёй, ки

шечный, I] требушинный.
Trzewo, -а, ср чрево (Прост. Русек- чё- 

рево, утроба, брюхо). Trzewa, мн. внут
ренности, кишки; II требуха, требушина 
(у животныхъ).

Trzeźwić, Wytrzeźwić, Otrzeźwić, от
резвлять, протрезвлять, отрезвить; || 
* приводить въ чувство послѣ обморока. 
II Trzeźwić się, Wytrzeźwić się, протрез

вляться, отрезвляться; || очнуться,прид - 
тй въ себя.

Trzeźwieć,протрезвляться; [) очнуться. 
Тrzeźwo, трезво,воздержно,умѣренно. 
Trzeźwość, -ści, ж. трезвость. || умѣ

ренность, воздержность, воздержаніе.
Trzmiel, -а, м. Зоод. шмель.
Trzmiel, -u, ль Trzmielina, -у, ж. Бот. 

бересклетъ, верескледъ, бружмель (кус
тарникъ).

Trznadel, -dla, лс- подорожникъ (пти
ца).

Trzoda, -у, ж. стадо. Trzodami, Нар. 
стадами, постадно.

Trzódka, -і, ж. небольшое стадо.

671 __ Trzymać
Trzodny, стадный.
Trzon, -u лі. очагъ; || стёбель, на кото- 

ромъ растетъ грибъ; || Trzon, trzonowy 
ząb, коренной зубъ. °* 1*
лё^20'1^’ "Пка' Л1‘ чсрен0КЪ; II стебе-

Trzonowy, см. Trzon, trzonowy ząb
Trzos, -а, ль кошель; || черезъ, Узкій и 

длинный денежный кошелёкъ въ вйлѣ 
пояса (Стар. Русек).

Trzosek, Trzosik, -ska, лі. Умен, ма
ленькій кошелекъ, см. Trzos.

Trzpień, -піа, лі. шпенёкъ, шпйлька 
(у пряжки).

Trzpiot, -а, ль в£тпенникъ,вертопрахъ 
Trzpiotowaty , вѣтренный , безразХ 

ный, опрометчивый, легкомысленный Д
Trzpiotowstwo, Trzpiotalstwo, -а со 

Trzpiotowatosc, -ści, ж. вѣтренность. оп
рометчивость, безразсудство, вертопра
шество, легкомысліе. 1

Trztać, ходить нанйзъ, имѣть по- 
носъ. и

Trztaczka, -і, ж. поносъ.
Trzy, род. п. Trzech, три. (Ставится 

предъ именами вещей и животныхъ, так
же предъ именами лицъ женскаго рода). 

II Ариѳ; Reguła trzech, тройное правило.
Тrzycwierciowy, трёхчетвертной.
Trzyczęściowy, Trzyczęsmy, раздѣлён

ный ТРИ чйсти5 И Ь’от. триразділь-

Trzydniówka, -і, ж. триднёвное врёмя.
Trzydniowy, триднёвный.
Trzydzieści, -estu, тридцать.
Trzydzieścioro, -orga, тридцать, три 

десятка (употребляется съименами средн 
р. разнаго пола, во мн. и).

Trzydziestka, -і, ж. число тридцать*  || 
третій десятокъ (тридцатый годъ жизни : 
Ііодна тридцатая часть чегё-либо.

Trzydziestodzienny, тридцатидневный 
Trzydziestoletni,Trzydziestoletny.Tpna- 

цатилѣтній.
Тrzydziesty, тридцатый.
Trzyfuntowy, трёхфунтовый.
Trzygodzinny, трёхчасовёй.
Trzygroszówka, -і, ж. монёта трехгпо- 

шёвая. 1
Trzyjęzyczny, трёхъязычный.
Trzykroć, Trzykrotnie, три рйза три

жды, троекратно; || втройнѣ, втрое.’
Trzykrotny, троекратный.
Trzylecie, -сіа, ср. трехлѣтіе.
Trzyletni, трехлѣтній.
Trzylistnik, -а, м. Боги.ятрышникъ, ку

кушкины слёзы (растеніе).
Trzylistny,fiom. трилйстный, трехпест- 

кёвый.
1 rzyłokciowy, мѣрою въ три локтя.
Trzymać, держать; || содержать; II вла

дѣть; || вести; II имѣть. Trzymać dziecko 
do chrztu, быть воспріемникомъ, отцёмъ 
крёстнымъ. Trzymać wioskę w dzierża
wie , арендовать деревню. Trzymać
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oberżę, содержать постоялый дворъ. 
Trzymać za kim, z kim, держать чью 
сторону, стоить за кого. Trzymać po
wóz, konie, держАть экипажъ, лошадей, 
Trzymać dziennik, pismo czasowe, под
писываться на журналъ, получать жур
налъ, періодическое изданіе. Trzymać 
takt, наблюдать тактъ или размѣръ 
(вз иёліз) Krótko trzymać kogo строго 
держать кого, держать въ страхѣ, въ ру- 
ж0хъ, пе давать кому много воли. *Trzy-  
mać wilka za uszy, находиться въ затру
дненіи, не знать чтб дѣлать. Trzymać 
na kartę, ставить на карту (вз игръ) 
Trzymać kogo na słowie, водить кого за 
носъ, обманывать, проводить. Trzymać 
о kim, о czem, думать, судить о комъ, 
о чёмъ, признавать кого, чтб за... Jak о 
nim trzymasz? чтб ты о нёмъ думаешь? 
какого ты мнѣнія о нёмъ? Zbyt wiele о 
sobie trzyma, онъ слишкомъ много ду
маетъ о себѣ. Trzymać pióro w jakiem 
zgromadzeniu, занимать должность ce- 
кретарй въ какбмъ-либо собраніи. Trzy
mać miasto w oblężeniu, держать городъ 
лъ осбдѣ. fi Trzymać się, держаться, ух
ватиться; (I оставаться, жить, пребы
вать. Trzymać się czyjej jady,придержи
ваться чьего-либо совѣта Mocno trzy
mać się za ręce, держаться крѣпко ру
ками. Trzymać się poręczy, придержи
ваться за перила. Mróz trzyma, морозъ 
не уменьшается. Dobrze się trzymać na 
koniu, хорошо держаться, сидѣть на ло
шади. Jedno drugiego się nie trzyma, од
но съ другимъ не вяжется, не клеится. 
Trzymać się do upadłego, держаться, не 
уступать до послѣднихъ силъ. Trzyma 
się starzec, старикъ ещё бодръ, ещё не 
утратилъ силъ. Bieda go się trzyma, бѣ- 
да не оставляетъ его

Trzymadło, -а, ср. Тип. штемпель, пла
ночка, держальцы.

Trzymanie, -піа, ср. держаніе, содер
жаніе; И Trzymanie się, сохраненіе, под
держаніе; II сопротивленіе; || Trzymanie 
się czego, слѣдованіе чему, привержен
ность къ чему.

Trzymany , содержимый , содержав
шийся. ,

Trzymiesięczny, трехмѣсячный.
Trzymonaw, -а, ль прилипало, держи- 

ладья (рыба).
Trzynaście, тринадцать.
Trzynaścioraki, Trzynaściory, тринад

цати разныхъ родовъ, способовъ.
Trzynaściorako, на тринадцать раз

ныхъ родовъ,способовъ.
Trzynaścioro, -rga; тринадцать штукъ. 
Trzynastoletni, тринадцатилѣтній.
Trzynastu, pod. п. trzynastu, тринад

цать (вз польс. яз. ставится передъ иліена- 
ми лицъ муж.р). Trzynasta ludzi, трп- 
нбдцать человѣкъ.

Trzynasty, тринадцатый.

Trzynóg, см- Trójnóg.
Trzynoźek, -źka, ль Повар, таганъ, тре

ножникъ.
Trzypalcowy, Trzypalczasty, Зоол. тре

пелы ii.
Trzypiędzisty, трёхпяденный.
Trzypiętry, трехъэтажный, трёхъярус

ный.
Trzypolowy, трёхпольный.
Trzy rurka, -i, ж. трехствольное ру

жьё.
Trzysta, триста.
Trzystopny, трёхстопный.
Trzystronny, трехсторонный.
Trzystu , (ставится передъ и.меналін 

лицз ліужес. póda), триста. е
Trzyziarnisty, Бот. трисѣменный.
Tu, тутъ, здѣсь.
Tuba, -у, ж. рупоръ, говорная труба.
Tuberoza, -у, ж. Бот тубероза.
Tubylec, -Іса, ль туземецъ, уроженецъ,, 

природный житель.
Tucja, -cji, ж. Хмль туція, завбдекая 

копоть.
Tucz, Tuczą, -у, ж. сАло, жиръ (въ жи

вотномъ):, II тукъ (земли), вещества уту
чняющія землю.

Tuczą, -у, ж. туча, гроза, буря.
Tucznieć, Utucznieó,, тучнѣть, потуч

нѣть, жирѣть, разжирѣть, толстѣть, по
толстѣть, добрѣть, ель Tłuścieć.

Tuczność, -ści,.<. тучность, дородство,, 
дородность, полнотѣ.

Tuczny, тучный, жирный, дородный, 
полный.

Tuczony, откормленный.
Tuczybrzuch, -а, ль обжора, прожора.
Tuczyć, Utuczyć, откармливать, откор

мить (скотъ)1, И утучнять, удобрйть, уна
воживать (землю). Поел. Oko pańskie ko
nia tuczy, свой глазъ всего вѣрнѣе, или 
хозяйскій глазъ смотрокъ || Tuczyć się,, 
толстѣть, жирѣть; || * богатѣть, нажи
ваться.

Tudzież, Стар, близко; || сей-часъ же, 
вскорѣ; И притомъ, также, равнымъ об
разомъ, вмѣстѣ съ этимъ, см. Тuż.

Tut, Tof, -u, ль Минер, туфъ, тофъ.
Tuk, -u, ль жиръ; || тукъ (зелілй);|| 

мозгъ (вз костяхъ).
Tukan, -а, м. Зоол. перцеядецъ (пти

ца).
Tułać się , скитаться, странствовать, 

бродить.
Tułacki, бродящій, бродячій, скитаю

щійся, блуждающій, странствующій. Ти- 
łackie życie, бродячая; кочевая жизнь.

Tułactwo, -а, ср. скитаніе, странство
ваніе; И бродячая жизнь.

Tułacz, -а, ль скиталецъ, странникъ, 
изгнанникъ, выходецъ; || бродяга. ,

Tułaczka, -і, ж. скиталица, странни
ца, изгнанница.

Tuleja, -еі, Tul ja, -ji, ж. наконечникъ 
у копья; |] Стар, колчанъ.
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Tulić, успокбивать, унимать, см. Utu

lić; U Tulić, Przytulić, прижимать, при
жать (къ груди), Stulić, поджать, при
жать. U Tulić się , Przytulić się , прижи
маться, прижаться, прикорнуть.

Tulipan, -а, лі. Бот. тюльпанъ. 
Tulipanowy, тюльпанный.

_ TuLł°w,-owia,(ii.ilt-owu), Tułub’, Tołub’ 
Tołob , Tułob’, Tułup, Tołw,-ia, (или -owu)’ 
^. туловище, тѣло; || корпусъ ; || Стар’. 
мертвое тѣло, смертные останки.

Jułowity, Tyłowity, Tałowity, Tałwisty 
тучный, жирный, толстый, дородный/’

Tułub, см. Tułów.
Jum, -u, лі. куполъ, глава; || соборъ, 

соборная церковь.
Tuman, -u, лі. туманъ. Tuman kurzu, 

пыль столбомъ.
Tumanić, обманывать, броебть пыль 

въ глаза., || Tumanić się, кружиться, вить
ся, вертѣться.

Tumult, -u, лі. шумъ, буйство.
Tuńczyk,-а, лі. Зоол. тунецъ, тумакъ, 

скумбра (pbiQa).
Tupać, Tupnąć, топать, топнуть (нога

ми).
Tupanie, -піа, ср. топаніе (ногами).
Tupet, -u, Лі. пучокъ (волосъ); || тупей.
Tur, -а, лі. дикій волъ, буйволъ (Стар.

Русек- туръ), слс. Żubr.
Turbacja,-ji, ж. разстройство, помѣха, 

безпокойство, путаница, запутанность, 
замѣшательство. || Юрид. нарушеніе вла
дѣнія.
^Turban, -u, лі, чалма, тюрбанъ, см. Za-

Turbować, безпокоить, тревожить, раз- 
стрбивать, досаждать. II Turbować się, 
безпокоиться, тревожиться, заботить
ся.

Turczyć, Sturczyć, Poturczyć, туре- 
чить, отуречить.

Turkawka, Trukawka, Turtawka, -і, ж. 
Зоол. горлица (птица).

Turkot,-и, лі. стукъ, шумъ, стукотня 
трескъ.

Turkotać, стучать, гремѣть, шумѣть.
Turkus, -а, лі. Минер, бирюза.
Turmą, -у, ж. тюрьмб, темница.
Turmalin, -u, лі. Минер, электрическій 

шерлъ (камень).
Turnia, -ni, ж. подвалъ.
Turniej, -ju, м. Turnieja, -ji, ж. употре

бительнѣе во мн. ч. Turnieje, -jów, тур
ниръ, карусель; || состязаніе; || возмуще
ніе.

Turnować, балотировать, голосовать, 
подавать голосъ.

Turnum, ер. ІІескл. выборъ билетами, 
балотировка.

Turzyca, -у, ж. заячья шерсть. || Бот. 
осока (растеніе).

Tusz, -u, .и. (Tusza, -у, ж.), тушъ.
Tusza,-у, ж. туша, толщина, толсто

та.
DuLrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Tuszować, тушевать.
Tuszyć, надѣяться, уповать, чаять, 

ожидать.
Tutaj, см. Tu.
Tutejszy, Tuteczny, здѣшній. (прост 

тутошній).
Tutuń, CM. Tytun.
Tuwalnia, -Ini, Tuwalja,-ji, ж. полотен

це, утиральникъ; || воздухъ, покровъ, ко
торымъ покрываются сосуды со Святы
ми Дарами; || Стар, скатерть, см. Obrus,

Tuz, -а, тузъ (тральная карта)-, || Tu
zy, -ów, .ми. драка, толчки, удары.

j Тuż, тутъ же, вслѣдъ за....
Tuzin, -а, м. дюжина.
Tuzinek, -nka, лі. Стар, родъ сукна 

средней доброты.
Tuzinkowy, дюжинный; || * обыкновен

ный, неотличный, незначительный.
Tuzować,Wytuzować, тузйть, оттузить 

колотить, отколотить.
Т wardnąć, Twardnieć, Twardzieć, Stwar

dnieć, Stwardzieć, твердѣть, затвердѣть, 
отвердѣть, крѣпнуть, окрѣпнуть, жёст- 
кнуть.

Twardo, твёрдо, крѣпко, жёстко. Za
snął twardo, крѣпко залпулъ. Twardo 
z nim postąpił, строго, сурово обошёлся 
съ нимъ. Twardo со idzie, дѣло не спо
рится, туго подвигается вперёдъ. Jaja 
na twardo, яйца свареныя въ крутую.

Twardogłowy, тупоголовый, непонят
ливый; II упорный, упрямый.
,, Twardość,-ści, ж. твёрдость, крѣпость;
I жёсткость; 1;грубость; || суровость, стро
гость. ’ г

Twardosercy, жестокосердый.
Twardoskorupy, Зоол. черепокожный.
Twardoskóry, Зоол. твердокожій.
Twardousty, крѣпкоуздый, тугоуздый, 

крѣпкоголбвый (о лошади): || * неукро
тимый.

Twardowłosy, жестковолосый.
Twardy, твёрдый, крѣпкій; I] жёсткій, 

чёрствый; I] грубый, рѣзкій, крутой. 
Chleb twardy, чёрствый хлѣбъ. Mięso 
twarde, жёсткое мясо. Twarde włosy, 
жёсткіе волосы. Koń twardy w pysku ту
гоуздая лбшадь. Woda twarda, жёсткая 
колодезная вода. Jaja twarde, крутыя 
яицы. Twarda głowa, тупая, непонятли
вая голова. Twarde serce, чёрствое, жес
токое сердце

Twardzić, дѣлать твёрдымъ или жёст
кимъ.

Twardzieć, см. Тwardnąć.
Twardzizna, -у, ж. крѣпкая, твёрдая 

земля ; || Мед. затвердѣлость, затвердѣ
ніе, твёрдая опухоль ; || мозоль; І| твёр
дость, крѣпость ; Л * жёсткость, суро
вость.

Twaróg, -ogu, лі. тварбгъ.
Twarz, -у, ж. лицо, ликъ ; || поверх

ность, наружность: || видъ. Nie znam go 
z twarzy, я не знбю его въ лицо. Dać
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komu w twarz, дать кому пощечину. 
Do twarzy ci to, это тебѣ къ лицу.

Twarzyczka, -і, ж. Умен, личико.
Twarzysko, -а, ср. харя, рожа, дурное, 

отвратительное лицо. <
Twierdza, -у, ж. крѣпость, Фортъ, ель 

Warownia.
Twierdzący, утвердительный.
Twierdzenie, -nia, ср. утвержденіе, y- 

вѣрёніе; || Мата, теорема, предложеніе; || 
Стар, твердь небесная.

Twierdzić, утверждать, увѣрять ; || 
Стар, укрѣплять (замок»).

Twierdzicie!, -а , лі. подтверждающій 
что-либо.

Twierdzowy, крѣпостной, относящійся 
къ крѣпостному мѣсту, къ крѣпости.,

Twój, Twoja, Twoje, твой, твой, твоё.
Twór, -оги, лі. тварь, твореніе, созда

ніе ; II произведеніе ; || Twory, мн. дѣто
родныя части.

Twórca, -у, .и. творецъ, создатель ; |] 
строитель, основатель.

Twórczy, творческій.
Twórczyni, -ni, ж. создательница ; U 

строительница,основательница.
Tworzyć, соТворйть, создавать, тво

рить, изобрѣтать, ель Stwarzać ; || Utwo
rzyć, учредить,ввести, образовать, сос
тавить, основать, заложить Utworzyć 
zakład, учредить, основать заведеніе. 
Utworzyć stowarzyszenie, составить ком
панію, основать ёбщество.

Tworzydło, -а, ср. сырная Форма.
Ту, мѣст. ты. Tyźeś to? ты ли это? 

Gdybym był tobą, если бы я былъ на тво
ёмъ мѣстѣ.

Tybel, Плоти, типъ, нагель, сльТеЬеІ.
Tyć, Utyć,, тучнѣть, жирѣть, толстѣть.
Tycie, Utycie, -сіа, ср. тучнѣніе, туч

ность, разжирѣніе, ожирѣніе.
Tycz, -у, ж., слі. Tyka, Tyczka.
Tyczka, -і, ж. жердь.
Tyczkowy, подпёртый тычинками.
Tyczyć, подпирйть тычинками.
Tyczyć się, касаться, затрёгивать. Со 

się mnie tyczy, что касается меня.
Tydzień, рог), п. tygodnia,ль недѣля. Za 

tydzień, черезъ недѣлю. Wielki tydzień, 
страстная недѣля.

Tygiel, -gla, ль тигель, плавильникъ, 
плавильный горшёкъ; || сковорода, прё- 
тивень; И Тип. пійнъ, піямъ, пластина, 
прижимающая бумагу къ фёрмѣ для от
печатанія.

Tygielek,-! ка, м. Умен, небольшой пла
вильный горшёкъ; II сковородка, неболь
шой противень (для жаренія), ель Tygiel.

Tyglany, Tyglowy, плавильный, плави
ленный.

Tygodniowie, Tygodniowo, еженедѣльно.
Tygodniowy, еженедѣльный.
Tygrys, -а, м. Зоол. тигръ.
Tygrzyca, -у, ж. тигрица.
Tyk, -u, м. чувство осязанія.

Тука, -і, ж. тычинка; || шестъ, жердь.
Tykać, Tknąć, Tykać się, Tknąć się, ка

саться, коснуться, трогать, тронуть, до- 
трёгиваться, дотронуться. Nie tykaj te
go, не тронь этого, не касайся этого; ||, 
затронуть, поразить, сдѣлать на кого 
сильное впечатлѣніе, ель Ruszać ; || ты
кать, говорить ты (коли)). тыкаться (сб 
кголіб), говорить другъ другу ты.

Tykalny, нерушимый, прикосновен
ный.

Tykanie,-nia, ср. (się) czego, прикосно
веніе, дотрогиваніе,-1| тыканіе.

Tykiel, -kia, ль колёкъ, жёрдочка.
Tykwa, -у, ж. тыква.
Tykwiany, Tykwowy, тыквенный, ты

ковный.
Tył, -u, м. задъ, задняя часть ; || Воен. 

тылъ (дрлііп); I] задница. Tył głowy, за
тылокъ. Tył okrętu, корма, задъ судна. 
Воен. Prawo w tył, направо кругомъ. Le
wo w tył, налѣво кругомъ. Tył poda
wać, обернуться къ кому спиною. Tył 
wziąść nieprzyjacielowi, ударить въ тылъ 
непріятелю. Tyłem, зйдомъ, спиною.

Ту leżak, -а, лі. Ветер, сапъ (у лошади).
Tyle, род. п. Tyla, столько.
Tylec,-Іса, ль тылье, обухъ.
Туledwojny, двойной, вдвое большій, 

сугубый.
Tyłek, -łka, лі. задняя часть плйтья; || 

задница.
Tylekroć, столько разъ.
Tyletrojny, тройной, втрое большій.
Tyli, Tyłki, столь многій, столь вели

кій. Умен. Tyłeczki, Tyluczki, Tylusieńki.
Tylko (Стар.ТуІо),тёлько; || единствен

но.
Tylny, задній. Tylna straż, арріергардъ, 

заднее войско.
Tylokrotnie, стёлько разъ.
Tylokrotny, бывшій стёлько разъ.
Tyloliczny, столь многочисленный.
Tyloraki, столь различный, столь раз

нообразный.
Tyłowitość, Tułowitość, -ści, ж. дород

ность, излишняя тучность.
Tyłowity, Tułowity, дородный, тучный, 

толстый.
Tyluczki, см- Tyli.
Tymblak, ель Temblak.
Tymczasem, тѣмъ временемъ, мемду 

тѣмъ.
Tymczasowie, Tymczasowo, временно;

II предварительно; || заурядъ. Tymczaso
wo wykona Iny, подлежащій предваритель
ному исполненію.

Tymczasowy, временный; || предвари
тельный.

Tymian, -u, Tymianek, -nka, ль Бот. ти
мьянъ (растеніе).

Tynk, -u, ль штукатурка, подмазка.
Tynkarz, -а, лі. штукатуръ, штукатур

щикъ.
Tynkować, штукатурить.
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Tynkowanie, -піа, ср. штукатуреніе, 

штукатурная работа, с.и. Tynk.
Tynktura, -у, ж. Лпт. тинктура.
Туг, Тёг, -и, ли Стар, ругательство, 

брань, язвительное слово.
Tyrać, Terać, Styrać, Sterać, истаски

вать, истаскАть, изнашивать, износить 
(платье); И трАтить, терять (вре.ия); || рас
точать, расточить, мотать, промотать 
(имтьніе). И Tyrać się, Terać się, тратить 
силы, изнурять себА; || *скитаться,  тас
каться, шататься.

Tyran, -а, лі. тиранъ, мучитель. 
^Tyranizować, тиранить, мучить, тер-

Tyranja, -ji, ж. тирАнство, мучитель
ство.

Tyranka, -і, ж. тиранка, мучительница.
Ту ranny, см. Tyrański.
Tyranobójca, -у, и. тираноубійца.
Tyranobójstwo, -а, ср. тираноубійство.
Tyrański, тирАнскій, тираническій, му

чительскій. Po tyrańsku, тирански, ти
ранически, мучительски.

Tyraństwo, с.и. Tyranja.
Tyrjaka, -і, ж. см. Drjakiew.
Tyrlicz, -a, m. Бот. горчанка, золото

тысячникъ (растеніе).
Tysiąc, -а, .и. тысяча.
Tysiącletni, тысячелѣтній.
Tysiącnóg, -а, лі. тысяченёгъ, кавсякъ 

шаегькомое).
Tysiącznictwo, -а, ср. званіе тысяц

каго.
Tysiącznik, -а, лі. тысяцкій, тысяц-

Tysiączny, тысячный.
Tytel, -На, лі. титло, знакъ сокраще-

. Tytuł, -u, лі. заглавіе (книги); || отдѣле
ніе, глава, (собранія законовъ)', || титулъ, 
наименованіе, названіе означающее дос
тоинство, санъ; И право; || проба (люне
ты); II документъ, доказательство; || 
видъ, предлогъ. Tytułem darmym,no дар
ственной зАписи. Tytułem płacy, въ ви
дѣ плйты. Tytuł własności, право соб
ственности. Tytuł urzędowy, оффиціаль
ный актъ. Tytuł nadawczy, актъ уста
новленія. Tytułem deficytu, въ видѣ не
дочёта. Tytułem darowizny, по пожало
ванію. Tytułem starszeństwa, по праву 
старшинства, по старшинству. Tytuł 
prawny, правооснованіе, законное осно
ваніе. Tytułem spadkobiercy, по праву 
наслѣдника. Tytułem krewnego, въ ка
чествѣ родственника. Tytuł egzekucyjny, 
исполнительный документъ. Na mocy 
tytułu do egzekwowania, въ силу доку
мента подлежащаго исполпёнію. Papie
ry domowe nie stanowią tytułu dla tego 

. je pisał, домашнія бумаги не состав
ляютъ доказательства въ пользу того, 
кто ихъ писалъ.

Tytularny, титулйрный, почётный.

Tytularz,-а,лі. адресъ-календАрь, кай- 
га съ показаніемъ чиновъ, должностей 
и имёнъ чиновниковъ.

Tytułat, -а, лі. титулованная особа.
Tytułować, титуловать, величать, на

зывать по чину или достоинству.
Tytułowanie, -піа, ср. титулованіе.
Tytułowy,заглавный, титульный. Kart

ka tytułowa, заглавный листъ. Litery ty
tułowe, титульныя буквы.

Tytuń (Tytoń, Tutuń), -піи, ль куритель
ный табакъ.

Tytuniarz, -а, м. курильщикъ, куритель 
табаку.

Tytoniowy, табйчный.
Tyzana, -у, ж. тизана, охладительный 

отваръ.

U произносится какъ русская буква Г.
U, предл. у. U góry, вверху, наверху.

U dołu, внизу. Siedzieć u stołu, сидѣть 
за столбмъ. U ciebie, u niego, u mnie у 
тебя, у него, у меня.

U! Межд. изумленія, у!
Ubać się, убояться, устрашиться.
Ubarwiać, Ubarwić, окрашивать, окра

сить, раскрашивать, раскрасить, раз- 
цвѣчАть, разцвѣтйть; || *украшАть,  ук
расить, прикрашивать, прикрасить.

Ubarwianie, -піа, ср. раскрашиваніе, 
прикрашиваніе.

Ubawić (czego), Стар, убавить, умень
шить, укоротить; || Ubawić (kogo), утѣ
шить, забавить. || Ubawić się, повесе
литься, забавиться, весело провести 
время.

Ubezpieczać, Ubezpieczyć, укрѣплять, 
укрѣпить; Л обезпечивать, обезпечить^ 
упрочивать, упрочить;| застраховывать, 
застраховать. || Ubezpieczyć przeciw ko
mu, предостеречь отъ кого, предохра
нить. II Ubezpieczyć się, упрёчить за со
бою, обезпёчить себѣ; || предохранить 
себй (отп5 кого, отъ чего); (| Ubezpieczać się 
na kogo,na со,полагаться па кого на что 
себй ₽ЯТЬСЯ КОМУ’ чему, застраховывать

Ubezpieczanie, Ubezpieczenie, -піа, ср. 
увѣреніе, ручательство, удостовѣреніе; 

II обезпеченіе; || Коли страхованіе, зас
трахованіе. (I Ubezpieczenie ćię, предох
раненіе. себя, самосохраненіе. Ubezpie
czenie się na kogo, довѣріе къ кому.

Ubezpieczony, вѣрный, надёжный, о- 
безпеченный; || застрахованный.

Ubezwłasnowolnienie, -піа, ср. ІОриб.объ
явленіе о неспособности совершать граж
данскія дѣйствія.

Ubicie, -сіа, Ubijanie,-піа, ср. убіеніе; 
11 Ubicie, Ubijanie ziemi, утрамбовка.



Ubiegać 676 Ubywanie

Ubiegać, Ubiedz, Ubieźeć, пробѣгать, 
пробѣжйть, проходить, пройти, проѣз
жать, проѣхать. Ubiedz dwie mile, проѣ
хать двѣ мили. И Ubiegać kogo, упреж
дать, предупреждать, -.ubiedz nieprzyja
ciela, предупредить непріятеля, пресѣчь 
ему путь; || истекать, проходить (о вре
мен)/, о срдктъ). II Ubiegać się, набѣгаться, 
побѣгать вдоволь; || Ubiegać się о со, до
могаться, добиваться (чего),искать. Ubie
gać się z kim, соперничать съ кѣмъ, со
ревновать. Ubiegać się о pierwszeństwo, 
спорить о первенствѣ, о преимуществѣ.

Ubieganie, -піа, ср. бѣгство, бѣгъ; || 
прохожденіе, совершеніе путй; || упреж
деніе, предупрежденіе; || истеченіе. || 
Ubieganie się, домогательство, соисканіе, 
соревнованіе.

Ubiegły, минувшій, прошёдшій, истек
шій.

Ubielać, Ubielić, бѣлить, побѣлить, вы
бѣлить.

Ubielony, выбѣленный; || *посѣд£лый.
Ubierać, Ubrać (czego), убавлять, уба

вить, уменьшать, уменьшить, отнимать, 
отнять; I) UNerać (kogo), убирйть. убрать, 
одѣвать, одѣть. || Ubierać się, убирать
ся, одѣваться.

Ubieranie, -піа, ср. убавка, уменьшеніе, 
сокращеніе; || надѣваніе (платья').

Ubieźeć, см. Ubiegać.
Ubieźenie, см. Ubieganie.
Ubieźysty, Ubieźny, ходкій, лёгкій на

ХОДУ,
Ubijać, Ubić, убивать, убить; [| сглажи

вать, сгладить,выравнивать, выровнять 
(дорогу), убивйть, убить (землю)-, || взби
вать, взбить (желток», слігвки); || обрабо
тать, покончить (г)/ьло).|[Ubijać się (о со), 
домогаться, добиваться (чего).

Ubiór, -oru, .и. убранство, одежда, пла
тье. Ubiór na konia, конская сбруя, уп
ряжь.

Ubiorek, -rku, jw. Бот. ежовъ глазъ 
(растеніе).

Ubity, убитый; [I сглаженный, вырав
ненный (о дорогіъ).

Ubłagać, упросить, умолить, умилос
тивить.

Ubłagalnia, -ni, Ubłagalnica, -у, ж. Библ. 
жертва умилостивленія, очищенія, очис
тилище.

Ubłaganie, -піа, ср. искупленіе, очище
ніе грѣха; II умилостивленіе.

Ubłaganność, -ści, ж. снисходитель
ность, кротость.

Ubliżać, Ubliżyć (komu, czego), Стар. 
отказывать, отказать (кому въ чём»), от
вергать, отвергнуть (что); II Ubliżać,Ubli
żyć (komu), оскорблять, оскорбить, оби
жать, обидѣть (кого). Ubliżać komu usza
nowania, не отдавать кому почтенія, не 
уважатькогб. Ubliżać prawom,нарушать 
права, законы.

Ubliżanie, Ubliżenie, -піа, ср. оскорбле

ніе, обида; I) Стар, отказъ, отверженіе; || 
Ubliżenie prawa, правонарушеніе.

Ubłocić, загрязнить.
Ubocz,-у,ж. бокъ, сторона; || поворотъ, 

закоулокъ. Z uboczy, ббкомъ, криво, въ 
сторону, косо. Wziąść kogo na ubocz, от
вести когб въ сторону. Na ubocz zejść, ук
лониться.сбиться съ дороги, въ стброну.

Ubocznie, съ боку, со стороны, сторо
ною, косвенно; || случайно.

Uboczność, -Ści, ж. случайность; || кос
венность; II постороннее, побочное об
стоятельство.

Uboczny, случайный, косвенный; || 
посторбнній, побочный. Uboczna droga, 
просёлочная дорога.

Ubogacać, Ubogacić, обогощйть, обого- 
тйть.

Ubogacenie, -піа, ср. обогащеніе.
Ubogacony, обогащённый.
Ubogi, убогій, бѣдный, неимущій, скуд

ный; II бѣднякъ, нйщій, уббгій. Ubogi 
w duchu, нйщій духомъ. Dom ubogich, 
богодільня.

Ubogo, бѣдно, скудно.
Ubolewać (nad kim), соболѣзновать, со

жалѣть, скорбѣть (о колю).
Ubość , Ubośdż , бодать, боднуть, || 

*кольнуть, обйдѣть, оскорбйть, задѣть, 
тронуть. Niezmiernie go to ubodło, это 
его чрезвычайно тронуло.

Ubóstwiać, Ubóstwić, обожйть, обогот
ворять, боготворйть.

Ubóstwo, -а, ср. убожество, бѣдность, 
нищетй, скудость, скудность. Ubóstwo 
nie hańbi człowieka, бѣдность не порокъ.

Ubożeć, Zubożeć, бѣднѣть, обѣднѣть, 
скудіть.

Ubrać, с.и. Ubierać.
Ubranie, -піа, ср. платье, одежда, уб

ранство, уборъ.
Ubrany, одѣтый; || убранный, украшен

ный.
Ubrdać, Uburdać (sobie со), взять себѣ 

что въ голову,вообразить, выдумать не
сбыточное, что на умъ взбредётъ.

Ubrdanie, -піа, ср. прихоть, причуда, 
съумасбродство, дурь, вздорная мысль.

Ubrudzić, с.и. Zbrudzić.
Ubrukać, с.и. Brukać.
Ubryzgać,см. Bryzgać.
Uburdać, с.и. Ubrdać.
Ubyć, см. Ubywać.
Ubycie, с.и. Ubywanie.
Ubyły, выбывшій, выбылой ; || умснь- 

шйвшійся, убылой.
Ubyt, -u, Ubytek, -tku, м. убыль, убы

ваніе, уменьшёніе. Ком. Ubytek na wa
dze, недовѣсъ, недомѣръ, усышка, утеч
ка, убыль въ вѣсу, тара. || Кузнец. Uby
tek na opaleniu, угаръ.

Ubywać, Ubyć, убывать, убыть, умень
шаться, уменьшиться.

Ubywanie, -піа, Ubycie, -сіа, ср. убыва
ніе, уменьшеніе.
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Ucałować, поцѣловать, разцѣловать. 
Ucałowanie, -піа, ср. цѣлов&ніе, поцѣ

лованіе.
Ucho, -а, ср. ухо. Nadstawiać ucha, dać 

ucho,слушать со вниманіемъ,благосклон
но, приклонить ухо. Koń uszyma strzy
że, лошадь поводитъ ушами. Ucho w na- 
ппКа'"’ Уи.ІК0’ РУчка у сосуда, у посуды. Ucho igielne, игольное ушко. Ucho u klu- 
cza, скважина у ключа. Ucho u wagi 
^/сТпбгТ UCha U butó9w;

JІр’мЙ 11 Г6І-

„iAU I,h?jzenie' "nia-. «»• убѣганіе, удалё- 
ніе, I] бѣгство, побѣгъ. 1

Uchodzić, Ujść, избѣгать, избѣжать; || 
пробѣгать, пробѣжать; Щроходйтьлірой- 
1И, II убѣгать, убѣжать; || Uchodzić czego, 
избѣгать, избѣжать чего; || уменьшать
ся, убывать, вытекать (о жидкостяхъ); || 
проходить истекать (о времени, о србкгь)‘і 

адаіь. Rzeka ta uchodzi do morza, эта 
n= Ьп„ВАПагДаеіЪ въ.м0Ре; II Стар. Uchodzić 
na kogo, быть похожимъ на когб, имѣть 
съ кѣмъ сходство; || Стар. Uchodzić od

ИьМѣТЬ сх°Дства съ кѣмъ; И 
nAT^°dziC k°9°’ УХ°ДИТЬ> изнурйть, ук- 
счи5тьсяМит‘1ТЬ К0Г0; 11 Uch0dziĆ za с°. 
ваемѵ Hehnrf МЪ’ СЛЫТЬ’ быть признавшему. Uchodzić za uczciwego człowieka и,ЯІ«л,пійть,іст"ы" 
ucnodzic, Ujsc cało, zdrowo, избѣжать 
коІьян<тИ’ счаст;1ИВ0 отдѣлаться, ус- 
fn™y- отъ опасности. Nie ujdzie ci 
to w drugi raz, въ другой разъ это не 
пройдетъ тебѣ даромъ, спуску тсбѣ не 
будетъ. Wszystko mu uchodzi ем?всё 
сходитъ съ рукъ. То nie uchodzi"ś?o не 
годится, не идётъ. Ujdzie to, годится 
даИВПТНН10пенКаКЪ- ŚT0 ещё и тУДа и сю- 
утоХься ° S'ę’ УХОД0ІЬСЯ> УСІать> 

лёц?01,2іеП’ ‘d'113’ М’ выходецъ, бѣг-

Uchodzisty, покатый, отлогій, поло- 
пи; |] крутой, крутоярый: II сбивчивый 
имѣющій # много ущёль^въ, прос“ лоі 
ныхъ дорогъ и т. П.

Uchować, вскормить, воспитать: II сох
ранить, уберечь, сберёчь. Uchowaj Boże! 
сохрани, избави Богъ! || Uchować się,со
храниться, остаться въ живыхъ. Nie 
uchowa Się to dziecko, это дитя не бу
детъ жить. 1
ппиС'1І'0П’ U’ ли Ochrona, -у, ж. убіжище, 
пристанище, пріютъ; Ц Юрид. возражё-

(kogo od czego, или czego), 
, ратить, отдалить, отклонить, отстра- 

и,^ь> ІГРСД°хранйть, предостеречь.
/„„Я г°с|еп,е (się), -піа, ср. избѣжаніе 
ніе epfi^Kf°HeHie - 0ТПТ1 чеі^ предохранё-

n ьб (0W5 ивг0-либо).
Uchronny, избѣжймый, мину'емын.

Uciążliwy
Uchwała, -у, ж. положеніе, мосіанов- 

• леніе, опредѣленіе; || рѣшеніе; || повелі- 
ніе, укйзъ, приказъ; || уставъ, уложё-

Uchwalać, Uchwalić, полагать, поста
новлять, постановйть, опредѣлить, оп
редѣлить; И рѣшйть, рѣшить; I] повелѣ
вать, повелѣть, приказывать, приказать- 

II принимать, принять (законъ). Rada 
państwa uchwaliła, государственный со
вѣтъ мнѣніемъ положилъ.

Uchwalony, постановленный, опредѣ
лённый, рѣшённый; К приказанный И 
принятый. ’ 11

'^Ch’*n C'b’ УхватіІТЬ, Схватйть, пой
мать. Uchwycie kogo za słowo, поймать 
кого на словахъ; || Uchwycić się (kogo 
czego), ухватиться (за кого, за что). Uchwy- 
sic się (z kim), схватиться, сцѣпиться 
драться (es кіъмъ). ’

Uchwyt, -u, .и. хватйніе, схватываніе.
Uchwytny, легко схватываемый.
Uchybiać, Uchybić (w czem),погрѣшать 

погрѣшить, преступаться, просгупйть- 
ся, провиниться; || ошибаться, ошибить
ся; (| Uchybiać (czego), пропустйть, упу
стить (что), просрочить. Uchybić celu 
не попасть въ цѣль, промахнуться.

Uchybienie, -піа, ср. несоблюденіе упу
щеніе; II проступокъ,вина, погрѣшность 
ошибка; И * неуваженіе, недостатокъ 
уваженія, обида, оскорбленіе

Uchybny, ошйбочный.
Uchylać, Uchylić (czego), поднимать 

поднять, приподнимать, приподнять 
(urno); и раздвигать, раздвинуть, отстра- 
Пйть, отстранить, отклонять,отклонить- 

I, наклонять, наклонйть. склонять,скло
нить; I] Uchylać (со), уничтожать, отмѣ
нить, расторгать. Uchylić testament 
уничтожить завѣщаніе; || Uchylać со (od 
kogo), отвращать, отдалять, отводить. 
Uchy l ас kogo (od czego), оставлять, от
рѣшать. (отъ должности)-, || Uchylać się, 
наклониться, поклониться, преклонить
ся, сгибаться, гнуться; || отстраниться 
отклониться. ’ 
щ Uchyłek, -łku, .и. убѣжище, пристани-

Uchylenie, -піа, ср. приподнятіе-1| ус
траненіе, отклоненіе, уклоненіе- I н?- 
клоненіе; I! У'ничтожрпір лтХТ* ?„au. iiLu /и“чгоженіе, отмѣна, отмѣ-
ПЛ HrhU?hy- enie prawa, отмѣненіе закб- 

1ІнЛЬу еП,и Wyr?ku’ отмѣна Рѣшенія, 
uciąc, см. Ucinać.
Uciągnąć, вытащить, вывезти.
Uciązac, Uciążyć, обременять, обреме

нить, отягчать, отягчйть; || притѣснйтг притѣснйть. ’11 1 венять,
Uciążliwie, обременйтельно, отяготи

тельно тягостно, тяжко, накладно. 
mS h70SCVSC!’ Ж* ^гощеніе, обре- 
прѵла»'; 11 Чѣсненіе: II Юрид. жйлоба, 
неудовольствіе. ’

• Uciążliwy, обременйтельный, отяготи.
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тельный, тяжкій, тягостный, утомитель
ный, стѣснительный, затруднительный.

Ucichać, Ucichnąć, утихать, утихнуть, 
успокоиваться, успокоиться; || переста
вать, прекращаться. Ucichła burza, и- 
тихла буря. Rozmowa ucichła, разговоръ 
прекратился.

Uciec, с.и. Uciekać.
Uciecha, -у, ж. утѣшеніе, утѣха, ра

дость, удовольствіе.
Ucięcie, см. Ucinanie. ,
Ucieczka, -і, ж. бѣгство, побѣгъ; || убѣ

жище, пристанище; || *прибѣжище,  под- 
пбра, покровительство. Bóg jest uciecz
ką naszą, Богъ есть нбше прибѣжище.

Uciekać, Uciec, убѣгать, убѣжать, ухо
дить, уйти; I] скрываться, скрыться;,!) 
ускользать, ускользнуть; || Uciekać się, 
Uciec się (do kogo, do czego), прибѣгать, 
прибѣгнуть, употреблять, употребить. 
Uciekać się do kogo o pomoc, прибѣгать 
къ чьей помощи.

Uciekanie, -nia, Ucieknięcie, -cia, cp. 
бѣгство, побѣгъ. Uciekanie się, исканіе 
прибѣжища, прбсьбао покровительствѣ, 
о защитѣ. „ .

Uciekły, убѣжавшій, сбѣжавшій, бѣг
лый.

Uciemiężać, угнетать, притѣснять, да
вить. , .

Uciemiężenie, -nia, ср. угнетеніе, при
тѣсненіе, давленіе.

Uciemięźliwość, с.и. Uciążliwość.
Uciemięźliwy, с.и. Uciążliwy.
Uciemiężyciel, -а, м. притѣснитель.
Ucierać, Utrzeć, растирать, растереть 

(es яорошбкв); И тереть (на шёрк/ь); II то
лочь, истолбчь (c<ŹJcap»)ł II утирать уте
реть (слёзы). Utrzeć świecę, снять со 
свѣчи. . .

Ucieranie, -nia, Utarcie, -сіа, ср. утира
ніе; И толченіе.

Ucieracz, -а, .и- снимающій со свѣчи.
Ucieradło, -а, ср._см. Szczypce; || тряп

ка, стирйлка, см. Ścierka.
Ucierpieć, потерпѣть, пострадать, ис

пытать бѣдствія, понести потери, ут
раты. , .

Ucieszenie, -nia, ср. утѣшеніе, ра
дость. _, .

Uciesznie, Ucieszno, забавно, смѣшно, 
потѣшно. ,

Ucieszność, -ści, ж. потѣха, утѣха, за
бава, удовольствіе, отрада.

Ucieszny, забавный, смѣшнбй, потѣш
ный. , , ,

Ucieszyć, утѣшить, обрадовать, разве
селить; I) Ucieszyć się, утѣшиться, обра
доваться, развеселиться. .

Ucięty, отрѣзанный, усѣчённый, отсѣ
ченный, отрубленный.

Ucinać, Uciąć, отрѣзывать; отрѣзать, 
отсѣкать, отсѣчь, отрубать, отрубить.

Ucinanie, -nia, Ucięcie, -cia, ср. отрѣза
ніе, отсѣченіе, отрубленіе; || убавка,

уменьшеніе, сокращеніе; || Хмр. ампута
ція, отнятіе. , .

Ucinek, -nku, м. обрѣзокъ, отрѣзокъ; || 
*кблкое, язвительное слово.

Ucinkowy, отрывочный, отрывистый.
Ucisk, -u, м. угнетеніе, притѣсненіе, 

давленіе.
Uciskać , Ucisnąć, угнетать, притѣс

нять; I] давить, жать.
Uciśnienie, -nia, ср. притѣсненіе, угне

теніе.
Uciśniony, притѣснённый, угнетен

ный.
Uciszać, Uciszyć, утишать, утишить, 

усмирять, усмирить, успокбивать, успо
коить, унимать, унять, смягчать, смяг
чить, укрощать, укротить; || Uciszać się, 
утихать, стихать, успокоиваться, уни
маться, смягчаться.

Uciszenie,-nia, ср. тишина, спокойствіе, 
И усмиреніе, успокоеніе, укрощеніе, 

смягченіе. Uciszenie powietrza, безвѣт
ріе. Uciszenie morskie, штиль, безвѣт- 

1 Uciułać, собрать, скопить, ель Ciułać.
Ocknienie, -nia, ср. отвращеніе, омер

зѣніе, потеря вкуса; || утомленіе, уста
лость.

Ucumować, см. Cumować.
Ucywilizować, см. Cywilizować.
Ucywilizowany, просвѣщённый, обра- 

збванный, см. Cywilizowany.
Uczący, поучительный, наставитель

ный.
Ucząstek, -stku, м. участокъ, часть, 

Д Uczatować, подстеречь, подкараулить.
Uczcić удостоить, почтить, уважить, 

изъявить почтеніе, уваженіе. Uczcić pa
mięć czyję, чествовать чью память.

Uczciwie, честно, добросовѣстно, пря
модушно; II прилично, порядочно; || по
чётно почтительно, съ почётомъ, съ 
почтеніемъ; || учтиво, вѣжливо. Przyjąć 
kogo uczciwie, принять кого съ почте- 

H1Uczćiwość, -ści, ж. чёстность, право
душіе, прямодушіе; || приличность, бла
гопристойность, порядочность; || учти
вость, вѣжливость. Znana mi jego uczci
wość мнѣ извѣстна его честность. Na 
uczciwość, ПО чести, по правдѣ, какъ 
честный человѣкъ, клянусъ чёстью. Ucz
ciwość obyczajów, благопристойность, 
благонравіе, цѣломудріе, скромность.

Uczciwy честный, прямодушный, до
стойный уваженія; || приличный поря- 
тгпипый- II учтивый, вѣжливый; II благо- 
Іристбйный, порядочный; || цѣломуд- 
ренный, скромный.

Uczeń, -cznia, ль ученикъ.,
Uczenie (się),-nia,cp. ученіе, прилежа

ніе къ наукамъ.
Uczenica, -у, ж. ученица.
Uczepić, повѣсить, привѣсить; !, зацв- 
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пить, задѣть ; || привязАть. || Uczepić się, 
повѣситься, зацѣпиться, привязаться, 
навязаться. Uczepić się kogo za szyję 
или komu na szyję, навязаться кому на 
шею, броситься къ кому на шею.

Uczermc, начернить, ем. Czernić.
Uczerpnąć, зачерпнуть, почерпнуть.
Uczesać, разчесАть вычесать.
Uczestnica, Uczęstnica, -у, ж. учАстни- 

ца, соучастница ; || соумышленница (вз 
преступленіи).

. Uczestnictwo, Uczęstnictwo,-а, ср. учАс- 
тіе, соучАстіе.

Uczestniczyć , Uczestniczyć, участво
вать, принимать участіе (es ućjhs).

Uczestnik, Uczęstnik, -а, м. учАстникъ, 
соучастникъ; || соумышленникъ (es прес
тупленіи), пособникъ.

Uczęstować, угостить, попёдчивать. 
Uczęstować się, угощать другъ друга; || 
* напиться, нализАться, накуликАть- 
ся.

Uczęszczać, посѣщать (кого), часто хо
дить (кт, кому). бывать (у кого). Uczę- 
szczać na prelekcje, посѣщАть лекціи.

Uczłonkowany, многочленный, состав
ной, организованный.

Uczoność, -ści, ж. учёность.
Uczony, учёный.
Uczosnąć, отломать, оторвать вѣтку.
Uczta, -у, ж. пиръ, пиршество, угощё-

Uczuć, почувствовать, ощутить.
Uczucie, -сіа, ср. чувство, ощущеніе.
Uczuciowy, чувствйтелыіый, чувствен

ный.
Uczyć, учить, обучать, научать, поу

чать, наставлять. І| Uczyć się, учиться, 
обучаться, научАться, поучАться

Uczyciel, -а, ль, с.м. Nauczyciel.
Uczynek, -nku, л:, дѣйствіе, дѣло; || по

ступокъ. подвигъ. Na gorącym uczynku 
kogo złapać, поймАть, за.хватйть на са
момъ преступленіи, на мѣстѣ преступ
ленія.

Uczynić, см. Czynić. ,
Uczyniciel,-а, Uczyńca,-у, м. винов

никъ; (I зачинщикъ.
Uczynienie, -піа, ср учиненіе, совер

шеніе, содѣланіе, произведеніе.
Uczynkowy, умышленный, задуман

ный. Grzech uczynkowy, умышленный 
грѣхъ.

Uczynnie,обязательно, услужливо, бла
годѣтельно.

Uczynny, обязАтельный, услужливый, 
готовый къ услугамъ; || благотворйтель- 
ный, благодѣтельный.

Ud, -а, ль, см. Udo.
Udać, Udać się, см. Udawać.
Udanie, -nla, ср. притворство, лицемѣ

ріе; II Udanie się, удача, успѣхъ.
Udany, притвёрный, лицемѣрный ; |] 

удАвшійся, успѣшный.
Udaremniać, уничтожАть, дѣлать на

праснымъ, тщётнымъ, оставлять безъ 
послѣдствія.

Udaremniający, недѣйствительный, 
подлежАщій уничтоженію.

Udaremniony, уничтоженный, напрас
ный, тщетный, остАвленный безъ по
слѣдствія. Udaremniony koszt, напрасная 
издержка.

Udarować, Udarzyć, одарить, награ
дить, надѣлить, см. Darować.

Udatnie, удАчно, ловко: || краейво, прі- 
Атно.

Udatny, удАчпый, лёгкій ; || красивый, 
статный.

Udawać , представлять , изображать, 
показывать видъ, притворятся, прики
дываться, кёрчить (кою), подражать (ко- 
ліу); II доносить на кого, ложно обвипйть. 
Udawać рапа, кёрчить изъ себя барина. 
Udawać smutek, притворяться псчАль- 
ньтмъ. Udawać ubogiego, прикйдываться 
бѣднымъ, нищимъ. Ud л je że śpi, притво
ряется спящимъ. U Udawać się, Udać się, 
удаваться, удаться, уснѣвАть, успѣть, 
имѣть успѣхъ, удАчу. II Udawać się w ko
go, удавАться, быть похожимъ на кого 

II Udawać się za kogo, выдавать себя за 
другаго. И Udawać się dokąd, отнравлйть- 
ся, отпрАвиться, идтй, ѣхать. || * ирибѣ- 
гАть,прибѣгнуть,обращаться.обратйться 
(къкому). Udać się pod czyję opiekę, прибѣг
нуть къ чьему покровйтельству.|| Udawać 
się na со,предавАться (чему),пускАться (во 
что, куда), погрязнуть (въ чёліъ). Udać się 
na wszelkie rozpusty, вполнѣ предаться 
разврАту, погрязнуть въ разврАтѣ

Udawacz, -а, ль лицемѣръ, притвор
щикъ ; И хвастунъ, бахвАлъ, самохвалъ; 

II Неуп. актёръ.
Udawanie, Udanie, -піа, ср. подражаніе 

(кому или чему)-, || вымыселъ, выдумка; 
II притворство, скрытность.

Udeptać (kogo), наступить кому на но
гу; II Udeptać (со), утоптать, выравпить 
(дорогу)1, II намять, смять.

Uderzać, Uderzyć, ударять, ударить, 
бить ; И поражАть, поразить ; || бросАть, 
швырять; И задѣвАть, задѣть, толкАть, 
толкнуть; I, стучать, стукнуть. || Uderzyć 
kogo kijem, удАрить кого пАлкою. Ude
rzyć kogo przechodząc,мимохёдомъ толк
нуть кого. * Uderzyć zmysły, произвес
ти ейльное впечатлѣніе на чувства. Ude
rzyć kogo о ziemię, бросить, швырнуть 
на зёмлю. Godzina uderzyła, удАрилъ 
часъ, прёбилъ часъ. Uderzyć we dzwony, 
ударить въ колоколА, трезвонить. Ude
rzyć na trwogę, ударить въ набАтъ. Pio
run uderzył, громъ удАрилъ. * Poty ude
rzają na mnie, потъ выступаетъ у менй. 
Trwoga na nich uderzyła, страхъ овла
дѣлъ йми, обуялъ йми. * Uderzyć do ko
go, обратйться, сунуться, относиться къ 
кому-либо. Gdzie tylko uderzę, wszędzie 
mi dają odprawę, куда ни сунусь, вездѣ
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мнѣ отказываютъ, куда ни сунься, вез
дѣ неудачи. || Uderzać się, Uderzyć się, 
ударйться, удариться, стукаться, стук
нуться; !| сталкиваться, столкнуться.

Uderzający, ударяющій; || разитель
ный, поразительный, бросающійся въ 
глаза. Uderzające podobieństwo, рази
тельное сходство.

Uderzanie, Uderzenie, -nia, ср. удареніе, 
пораженіе, ударъ ; || біеніе, бой ; || Воен. 
атака, натискъ. Uderzenie piorunu,ударъ 
грбма. Uderzenie pulsu, біеніе пульса. 
Uderzenie jazdy, атака кавалёріи. Ude
rzenie w bębny, барабанный бой. Ude
rzenie dzwonu, ударъ колокола, звонъ.

Udeterminowany, постановленный, о- 
кончательно опредѣлённый, обозначен
ный ; II срочный.

Udławić, задушить, удушить : (| зада
вить, удавить. И Udławić się, удавиться, 
задбхнуться.

Udo, -а, ср. Ud, -а, м. бедро, бедренная 
кость, лядвея, ляшка (і/ иеловіька, у ло
шади). Udko, -а, ср. Udziec, -dżca, м. U- 
dzik, -а, м. jeleni, sarni, wieprzowy, ляи- 
ка оленя, дикой козы, кабана ; || поло
токъ, половина птицы вдоль разрѣзан
ной. И Udko, -а, ср. птичья ножка.

Udobruchać, смягчить, утишить, успо
коить, усмирить, укротить. II Udobruchać 
się, смягчиться, утихнуть, успокоиться, 
усмириться, укротиться.

Udobrzenie, с.м. Ulepszenie.
Udobrzyć, см. Ulepszyć.
Udogodnienie,-nia, ср. удобство, угбдье, 

угода; || льгота.
Udoić, надоить (молока), см. Doić. || * 

Udoić się, напиться пьянымъ, нализаться.
Udój, -ju, .и. удой (.молока).
Udokładniać , tidokładnić , дополнить, 

дополнить, прибавлять, прибавить.
Udolność, -ści, ж. łleyn. способность (к» 

чему).
Udoskonalenie, -nia. ср. усовершенство

ваніе, с.м. Doskonalenie.
Udoskonalić, усовершенствовать, см. 

Doskonalić.
Udoskonalony, усовершёнствованный.
Udowodniać, Udowodnić, доказывать, 

доказать.
Udowodnienie, -nia, ср. доказываніе.
Udowy, бедряный, лядвейный.
Udręczać, Udręczyć, удручать, удру

чить, утѣснять, угнетать, изнурять, из
нурить, см. Dręczyć.

Udręczenie, -nia, ср. удрученіе, угнете
ніе, утѣсненіе, мученіе, изнуреніе ; || 
скорбь, печйль; || безпокойство.

□drobić, отломить кусочекъ (асліъба).
Udry, Нескл. употребляется только въ 

слѣдующемъ выраженіи: Na udry z kim 
iść. драться съ кѣмъ, лѣзть въ драку.

Udusić, см. Dusić.
Udyszeć się, см. Zadyszeć się.
Udział, -u, м- участіе, соучастіе; || со

общеніе ; И удѣлъ, доля, часть, пай ; || * 
участь, доля, предназначеніе, жребій, 
судьба. Mieć udział w czćm, принимать 
въ чёмъ участіе. Mieć со w udziale, по
лучить какую-нибудь часть, долю. Udział 
w spółce finansowej, пай въ Финансо
вомъ товариществѣ. Udział majątku za
datkowy na przyszły spadek, часть иму
щества въ зачётъ будущаго наслѣд
ства. Ilość zadatkowa na przyszły udział 
spadkowy, часть имущества отдаваемая 
въ зачётъ будущей наслѣдственной час
ти.

Udziałać, учинить, совершить, сдѣ
лать, произвести.

Udziałowy, частный,отдѣльный; || пае- 
вбй, относящійся къ паю, къ участку, 
къ долѣ.

Udziec, -dźca, м., см. Ud, Udo.
Udzielać, Udzielić (komu czego), сооб

щать, сообщить (wnó); || жаловать, пожа
ловать, передавать, передать, даровать 
(адпб); і| надѣлять, надѣлить, снабжать, 
снабдить ; || помогать, помочь, пособ
лять, пособить. Udzielić komu jakiej wia
domości, сообщить кому какбе-либо из
вѣстіе. Udzielić komu prawa do czego, пе
редать кому право на что.

Udzielanie, Udzielenie,-nia, ср. сообще
ніе; И пожалованіе; || передача, уступка.

Udzielnie, отдѣльно, особенно; || неза
висимо.

□dzielność, -ści, ж. сообщительность; 
II независимость.

Udzielny, независимый, самостоятель
ный: II удѣльный.

Odzierać, Udrzeć, отдирать, отодрать, 
отрывать, оторвать, отнимать, от- 
нйть.

Udzierżeć, удержать.
Udzik, -а, м., см. Ud, Udo.
Udźwignąć, поднять, приподнять, под

нести, снести.
Uf, Ufiec, см. Huf.
Ufać, Zaufać, (Стар. Dufać), надѣяться, 

уповйть, (на кого)', || полагаться (на кого). 
Ufać czyjej łasce, надѣяться на чью-ли
бо милость. Ufać komu, довѣрять кому, 
полагаться на когб. Ufać w Bogu, упо
вать на Бога. Nie ufaj tylko sobie, не до
вѣряй только самому себѣ, не полагай
ся на самого себя.

Ufanie; -nia, (Стар. Dufanie), ср. упова
ніе, довѣріе.

Ufnal, -а, м. подковный гвоздь.
Ufnie, (Стар. Ufale, Dufale, Ufliwie), до

вѣрчиво, съ полною довѣренностію, бла
гонадёжно; II безпечно, беззаботно.е

Ufność, -ści. ж. довѣренность, увѣрен
ность, довѣріе; II самонадѣянность.

Ufny , довѣрчивый ; || самонадѣян
ный.

Uformalizować, составить по Формѣ.
Uformować, см. Formować.
Uformowany, образованный, составлен
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ный; || сбзданный, сотворённый; || сфор
мированный.

Ugadzać, Ugodzić, попадать, попйсть; 
II ударять, ударить, поражать, пора

зить. Ugodzić kogo w samo serce, пора
зить кого въ самое сёрдце. || Ugadzać 
Ugodzić kogo, договаривать, договорить’ 
подряжать, подрядить, нанимать, на
пять (кош). Ugauzać, Ugodzić со, сторго
вать что-либо, услбвиться въ цѣнѣ, см. 
Zgadzać. || Соглашать, согласить, при
мирять, примирить, помирить, ель Pogo
dzie. || Ugadzać, Ugodzić komu, угождать, 
угодить. || Ugodzić się (z kim о со), усло
виться, сговориться; слі. Zgadzać się.

Ugaj, -u, jh. сборка хвороста и сухихъ 
сучьевъ въ лѣсу.

Ugajne, -ego, ср. плата за сборку хво
роста и.сухйхъ сучьевъ въ лѣсу.

Ugajnik, -а, лі. собирающій хворостъ 
и сухіе сучья въ лѣсу.

Ugajny,относящійся къ собиранію хвб- 
роста и сухихъ сучьевъ въ лѣсу.

Uganiać, Ugonić, Ugnać, угонять, уг
нать (скотъ); И догонять, догнать, насти
гать, настичь, нагонять, нагнать кого- 
либо; [I убѣгать, убѣжать, удирать, уд- 
рйть. II Uganiać się, гнйться, бѣгать въ 
запуски. *Uganiać  się z kim о со, сопер
ничать, состязаться. || Uganiać się za 
kim, za czćm, гоняться за кѣмъ, за чѣмъ, 
стремиться къ кому, къ чему, преслѣдо
вать что-либо.

Ugarać, Ugorzyć, обжигать, обжечь, о- 
палить; || ' воспламенять, воспламенить. 
Ugarać komu, допекать, досаждать ко
му. II Аір. Ugorzyć rolę, оставить пашню 
подъ паръ. II Безлич. Ugara mię, мнѣ жар
ко, душно, неенбено, нестерпимо.

Ugasicie!, -а, лі. гаситель.
Ugasicielka, -і, ж. гасительница.
Ugaszać, Ugasić, тушить, потушить, 

погашать, погасить; || * утолЯть, уто
лить, укрощать, укротить. Ugaszać pra
gnienie, утолять жажду, см. Gasić.

. Ugaszanie, Ugaszenie, -піа, ср. погаше
ніе, потушеніе; || погашеніе (долговъ); || 
утоленіе (жажды); || укрощеніе (страс
тей).

Ugaszony, погашенный, потушенный;
И утолённый (о жаждгь).

Ugięcie, -сіа, ср. кривизна, изгибина, 
изгибъ; |] осѣданіе, опусканіе.

Ugier, -gru, лі. Минер, вбхра (краска).
Uginać, Ugiąć, склонйгь, склонить,прек

лонять, преклонить, сгибать, согнуть, 
нагибйть, нагнуть. Ugiąć przed kim ko
lana, преклонить, склонитьколѣна предъ 
кѣмъ.

Ugładzić, пригладить, разгладить.
Ugłaskać, приручнять, дѣлать руч

нымъ; (I пріучать.
Ugłaskanie,-піа, ср. укрощеніе, освоеніе.
Ugłaskany, приручённый; || пріучен

ный; IJ укрощённый, усмирённый.

Ugnać, перегнать.
Ugniatać, Ugnieść, уминать, умять (гли

ну); II скатывать (шарикъ, комокъ енгь- 
га).

Ugnić, сгнить.
Ugnicie, -сіа, ср. гніеніе.
Ugniły, сгнившій.
Ugnoić, унавозить (землю).
Ugoda, -у, ж. мировая сдѣлка; || миръ, 

примиреніе; || договоръ, условіе, уго
воръ.

Ugodnie, услбвно, съ условіемъ, по до
говору, по условію.

Ugodny, условный, договорный; || ми
ровой.

Ugodzenie, -піа, ср. примиреніе, согла
шеніе.

Ugodzić, Ugodzić się, слі. Ugadzać.
Ugoić, вылѣчить, изцѣлйть.
Ugonić, нагнать, настичь.
Ugonny, легко настигаемый, улови

мый.
Ugór, Ugór, -oru, лі. перелогъ, парени

на, паровое поле, пашня оставленная 
подъ паромъ.

Ugorny, паровой, слі. Ugór.
Ugorować, Хгр. оставлять пашню подъ 

пйръ, въ залежь.
Ugorowy, Аір. паровбй.
Ugorzyć, с.м. Ugarać.
Ugościć, угостить.
Ugoszczenie, -піа, ср. угощёніе.
Ugotować, с.м. Gotować.
Ugruntować, основать; || устроить; || 

учредить; || заложить; li *упрбчить:  слі 
Gruntować.

Ugruntowany, основательный, упрочен
ный.

Ugryźć, угрызть, укусить, откусить; || 
*уязвить.

Ugryzek, -zka, лі. огрызокъ.
Ugryzienie, -піа, ср. угрызеніе, укуше

ніе, уязвлёиіе.
Ugryziony, укушенный, уязвлённый.
Ugryżliwie, язвительно, колко.
Ugryźliwy, язвительный, колкій.
Ugrzać, согрѣть, разогрѣть.
Ugrzęznąć,Ugrzęznąć, погрязнуть,пог

рузиться, завязнуть, увязнуть, застрять 
(въ грязи).

Uhamować, слі. Hamować.
Uistotnienie, -піа, ср. осуществленіе.
Uiszczać, Uiścić,исполнять, испблнить, 

выполнять, выполнить, совершать, со
вершить; II осуществлять, осуществить; 
II Стар, поручаться; || Юрид. Стар, обез

печить. укрѣпить; I] удовлетворить, вьг- 
платить. I] Uiszczać się, Uiścić się, ис
полняться, испблниться, выполняться, 
выполниться, совершаться, совершйть- 
ея; (I осуществляться, осуществйться. || 
Uiszczać się w długu, уплатить, запла
тить долгъ, расквитаться. Uiścić się 
w słowie, сдержать данное слово, усто
ять въ словѣ.
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Uiszczenie, -nia, ср. исполнёніе. выпол
неніе, совершеніе, осуществленіе. || Ui
szczenie się, уплата, платёжъ, взносъ, 
удовлетвореніе; || Uiszczenie się w sło
wie, сдержаніе даннаго слова.

Ująć, ель Ujmować.
Ujadać, лйять, брехать, гавкать; || 

*бранить, драть гбрло. || Ujeść, укусить, 
уязвить.

Ujarzmiać, Ujarzmić, порабощать, по
работить; II подчинять, подчинить, по
корять, покорить, угнетать.

Ujarzmianie, Ujarzmienie, -nia, ср. по
рабощеніе; II подчиненіе, покореніе, уг
нетеніе.

Ujarzmiciel, -а, .и. поработитель, поко
ритель.

Ujarzmiony, порабощённый, угнетён
ный.

UjaśniaćjUjaśnTć,объяснять,объяснить.
Ujątek, -tku, л:. убавка, убыль, умень

шеніе.
Ujawniać , обнаруживать , заявлять, 

приводить въ извѣстность.
Ujawnienie, -nią, ср. обнаруженіе, при

веденіе въ извѣстность, заявленіе; || 
Юрид. допущеніе къ разсмотрѣнію.

Ujazd, -u, jh. выѣздъ, отъѣздъ, отправ
леніе, отбытіе; || побѣгъ, бѣгство.

Ujechać, с.и. Ujeżdżać.
Ujechanie, см. Ujeżdżanie.
Ujęcie, -сіа, ср. выемка, взятіе, поим

ка, захвйтъ, задержаніе, арестованіе; || 
пріёмъ , ухвАтка ; || рукоятка , ручка 
(у посуды); И пропускъ, убАвка, уменьше
ніе; II добыча. Ujęcie złoczyńcy, поимка 
преступника. Ujęcie kogo za rękę, пожа
тіе руки кому.

Ujednostajnienie, -nia, ср. введеніе од
нообразія.

Ujedwabiać, Ujedwabić, обтягивать, об
тянуть шёлкомъ;| |*украшать,  укрАсить, 
прикрашивать, прикрасить.

Ujemnie, Odjemnie, отрицательно.
Ujemność, Odjemność, -ści, ж. уёмъ, от

бавка, убавка, убавленіе, вычетъ, вычи
таніе. Мат. Znak ujemności (—), минусъ, 
знакъ вычитанія.

Ujemny, уемный, подлежащій вычита
нію, отбавкѣ, убавкѣ; || Мат. Хим. Физ. 
отрицательный; || обратный, противопо
ложный. Ujemna droga, обратный путь.

Ujeść, см. Ujadać.
Ujętny, осязательный, легко схваты

ваемый; II Юрид. подлежащій наложенію 
ареста или запрещенія.

Ujeżdżać, Ujechać, уѣзжать, уѣхать; || 
ускакать, обратиться въ бѣгство; || Ujeż
dżać, Ujeździć, объѣзжать, объѣздить 
(лошадь).

Ujeżdźacz, -а, ль берейторъ.
Ujeżdżalnia, -ni, ж. манежъ.
Ujeżdżanie, -nia, ср. объѣздъ, объѣзжа

ніе; II побѣгъ, бѣгство; [I объѣзжаніе (ло
шади)-

Ujeżdżony, объѣзженный.
Ujma, -у, ж. уемъ, отбавка, убавка; || 

вредъ, ущёрбъ; |1 обида, оскорбленіе; || 
Море. Ujmy, .мн. верёвки для прикрѣпле
нія мачтъ.

Ujmować, Ująć, схватывать, схватить, 
взять, ловить, словить, поймать; || отни
мать, отнять, убавлять, убавить, умень
шать, уменьшить; [| привлекать, прив
лечь, трогать, тронуть; || воздерживать, 
воздержать, обуздывать, обуздать, унц 
мАть, унять. Ujmować komu dochodu, от. 
нимАть, убавлять доходъ кому. Ująć za 
serce, привлечь къ себѣ, тронуть чьё- 
либо сёрдце. Ująć kogo, привлечь кого 
къ себѣ, привлечь на свою сторону, снис
кать чьё-либо расположеніе, любовь, 
благосклонность. || Безлич. Tak mię to u- 
jęło, это меня такъ тронуло, растрёга- 
до. Ująć ręką, схватить рукою. Ująć ko
go w pół, обхватить, обпять кого въ по
перегъ. Ująć со w należyte karby, удер
жать что-либо въ надлежащихъ грани
цахъ, обуздать, умѣрить. Ujmować sobie 
sławy, помрачать свою славу. Nie ujmu
ję ci talentu, не отнимаю у тебя талан
та, не откАзываю тебѣ въ талантѣ, приз
наю твой талантъ. || Ujmować się, Ująć 
się, схватываться, схватиться, взяться, 
приниматься, приняться. Ująć się za 
kim, za kogo, заступаться, заступиться 
за когб, взять кого подъ свою защиту. 
Ująć się о czyję krzywdę, вступиться за 
обиженнаго, брать чью-либо сторону.

Ujmowanie, -nia, ср. схватываніе, зах
ватываніе; И убавленіе, уменьшеніе; || 
Ujmowanie sobie kogo, czyjego serca,снис
каніе чьей-либо благосклонности, друж
бы, любви, привлеченіе къ себѣ; || Ujmo
wanie się za kim, заступничество, зас
тупленіе.

Ujmujący, привлекательный, увлека
тельный, плѣнительный, восхититель
ный.

Ujrzeć, узрѣть, увидѣть, усмотрѣть.
Ujście, -ścia, ср. стокъ, истеченіе; || ус

тье (ртъкіі); II дуло (пушки); II горлышко 
(кувшина и т. п.); || Анат. Ujście serca, 
предсердіе,преддверіе сердечное; || Горн. 
Ujście sztolni, мундлохъ, устье.

Uk, -а, .u. Неуп. учёный.
Ukajać, Ukoić, успокбивать, усмирйть; 

II Ukajać się, успокбиваться, усмирять
ся; И Неуп. Ukajać się czego, остерегать
ся, избѣгать; || Неуп. Ukajać się nad kim, 
nad czćm, сожалѣть о комъ, о чёмъ.

Ukamienować, cm. Kamienować.
Ukamienowanie, cm. Kamienowanie.
Ukapki, -ów, мн. капель, сорное вино, 

прокапавшее изъ бочки въ подставлен
ную подъ неё шайку.

Ukarać, Ukarać się, ел:. Karać.
Ukaranie, ел:. Karanie.
Ukarany, cm. Karany.
Ukarmić, c.it. Karmić.
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Ukartować, c.w- Kartować. 
Ukartowany, cm. Kartowany.
Ukąsić, укусить, откусить; || ужалить 

(о змты'ь, пчелгъ и -т.п.). Ukąsić się w ję
zyk, прикусить себѣ языкъ.

Ukąszenie, -піа, с-р. укушеніе; || ужале
ніе (злстьй, пчелы и тп. п.).

Ukaz, -u, м. Ukazka, -і, ж. предъявле
ніе, представлёніе; || выставка, показы
ваніе, см. Ukazanie; || появленіе, явленіе: 

II указъ, повелѣніе. Najwyższy ukaz, вы
сочайшій указъ.

Ukazanie, -піа, ср. указаніе, представ
лёніе, предъявленіе.

Okaziciel, -а, ль объявитель, предъя
витель.

Ukaźny, Явственный. вразумительный, 
ясный, положительный, ТОЧНЫЙ: J| под
линный, Формальный: || достовѣрный, 
утвердительный; || указный, предписан
ный указомъ.

Ukazywać , Ukazać, указывать, ука
зать, показывать,показать: || объявлять, 
объявить, предъявлять, предъявить. || 
Ukazywać się, Ukazać się, указываться, 
указЯться, показываться, показаться.

Układ, -u, ль составъ, порядокъ, рас
положеніе, система; || проёктъ, планъ, 
начертаніе; || Układ poematu, расположе
ніе поёмы; [| Układ roślin, система растё- 
ній; U Układ z kim, сдѣлка, уговоръ; || 
Układ pojednawczy, полюбовная, миро
вая сдѣлка; || Układy, лін. переговоры; || 
Układ powierzchowny, наружный видъ, 
осанка, поступь.

Układać, Ułożyć, укладывать, уложить: 
II приводить, привести въ порЯдокъ 

располагать. размѣщать, устанавливать, 
установить; || составлять, составить, со
чинять, сочинйть; II уравнивать, уров
нять. Układać do poziomu, выравнивать 
по ватерпйсу. Układać со z kim, пред
принимать, затѣвёть. Układać sobie со, 
предполагать, дѣлать проёкты, замыш- 
лЯть, задумывать, задумать. Układać ko
go do czego,пріучать кого къ чему,приго
тавливать. Ułożyć testament, составить 
или сдѣлать завѣщаніе. Układać wło
sy, причёсывать волосы. Ułożyć intere- 
sa, покончить дѣлЯ. Układać psa, дрес
сировать собаку. Układać wyżła, выва
живать лягавую собаку. || Układać się, 
Ułożyć się, укладываться, располагать
ся, размѣщаться, устрёиваться. Ukła
dać się do równowagi, уравниваться. 
Układać się z kim, входить въ сдѣлку, 
вести переговоры, услёвливаться, дого- j 
вариваться. Притворяться, прикиды
ваться. лицемѣрить. Układać się komu, i 
приноравливаться, поддѣлываться къ | 
кому, угождать ком^.

Układanie, -піа, ср. расположеніе, ус- ( 
тановка, размѣщеніе, укладка, уклады
ваніе; I] составлёніе, составъ; || сочине
ніе, твореніе; || притвёрство, лицемѣріе;

II Плотпн. Układanie podłóg, пастилка по
ловъ; II Układanie się z kim, уговоръ, ус
ловіе, взаимное съ кѣмъ-либо соглашё- 
ніе; И пріученіе, дрессировка; || уравни
ваніе, уравненіе.

Układnie, вѣжливо, учтиг.о, привѣтли
во, обходительно; || ловко, расторопно; || 
притворно, лицемѣрно.,

Układność, -ści, ж. вѣжливость, учти
вость, привѣтливость, обходительность; 

II ловкость, оборотливость, растороп
ность; И притвёрство, лицемѣрство, при- 
кйдчивость. ,

Układny, вѣжливый, учтивый, привѣт
ливый, обходительный; || ловкій, расто
ропный; II притворный, лицемѣрный.

Ukłaść się, улечься, растянуться (на 
землѣ).

Uklej, -eji, Uklejka, -і, ж. уклея, уклей
ка (рыба).

Uklękać, Uklęknąć, стать или пасть на 
колѣни.

Ukłóć, см. Kłóć.
Ukłon, -u, ль поклонъ.
Ukłonić się, ель Kłaniać się.
Ukłonny, учтивый, вѣжливый, обходи

тельный, почтительный.
Uknować, см. Knować.
Uknucie, ель Knowanie.
Ukochać, полюбить.
Ukochany, возлюбленный.
Ukoić, см. Koić, Ukajać.
Ukojenie, -піа, ср. успокоеніе, усмире

ніе, смягченіе, облегченіе.
Ukołysać, убаюкать, укачать, усыпить 

(дитл); || успокоить, усмирить,утишить.
Ukończenie, -піа, ср. окончаніе. 
Ukończony, оконченный.
Ukończyć, окончить.
Ukontentować, см. Kontentować.
Ukontentowany, довольный, удовлетво

рённый.
Ukor, -u, м. см. Ukorzenie, Upokorzenie.
Ukoralić, см. Koralić.
Ukoronować, с.м. Koronować. 
Ukoronowanie, cm. Koronowanie. 
Ukoronowany, коронованный.
Ukorzenie, -піа, ср. смиреніе; || унижё- 

ніе.
Ukorzony, c.w. Upokorzony.
Ukorzyć, c.w. Upokorzyć.
Ukos, -а, или -u, м. косъ, косинё. ко

сость, кривизнѣ. Ukosem, Z ukosa, Na u- 
kos, накось,наискось, вкось, косо, вбокъ, 
поперегъ,• || скошенное сѣно, сѣнокосъ, 
покосъ.

Ukośnie, Пар. діагонально, искосиною, 
наискось, косвенно.

Ukośność, -ści, ж. косвенность.
Ukośny, діагональный, искёспый, по

перечный, косой, косвенный, наклонён
ный.

Ukować, Ukuć, c.w. Kować.
Ukracać, Ukrócić, укорачивать, укоро

тить, сокращать, сократить.
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Ukradkiem, Ukradką, W ukradki, украд
кою, тайкомъ,тихонько.

Ukradkowo, потаённо, скрытно, тайно.
Ukradkowy, потаенный, скрытный, 

тайный, потайной, сокровенный, сек
ретный.

Ukradziony, украденный.
Ukrajać, Ukroić, отрѣзать, откроить.
Ukraść, ель Kraść.
Ukrasić, слі. Krasić.
Ukręcać, Ukręcić, свивАть, свить; || 

свёртывать, свернуть. Ukręcić klucz, 
свернуть, испортить ключъ. Ukręcić łeb, 
свернуть голову. Ukręcić powróz, свить 
верёвку.

Ukrócenie, -піа, ср. укороченіе, урѣзы
ваніе, сокращеніе, убавленіе.

Ukrócić, см. Ukracać.
Ukrócony, укороченный, урѣзанный, 

сокращённый, убавленный.
Ukroić, слі. Ukrajać.
Ukrop, -u, m. кипятокъ.
Ukrótny, укротимый; || Ожот. прируч- 

нённый, освоенный.
Ukruch, -а, м. кроха, отломокъ, облб- 

мокъ,осколокъ.
Ukruszyć (czego), отломать, отломить, 

сломбть, сломить. Ukruszyć sobie zęba, 
сломать себѣ зубъ. Ukruszyć Chleba, от
ломать хлѣба, отломить кусочекъ хлѣ
ба. I, Ukruszyć się, отломаться, отло
миться, сломаться, сломиться.

Ukrwawić, окровавить.
Ukryć, Ukryć się, см. Ukrywać.
Ukrycie, -cia, ср. прикрытіе; [| приста

нище, убѣжище, притбнъ.
Ukryty, прикрытый, скрытый, спря

танный; II скрытный, секретный.
Ukrywać, Ukryć, укрывать, укрыть, 

скрывать, скрыть, прикрывать, при
крыть.

Ukrywający, укрывающій , укрыва
тель.

Ukrywka, -I, ж. утайка, утбиваніе, 
скрывбніе, прикрытіе; || потаенное мѣс
то, тайникъ.

Ukrzepiać, Ukrzepić, слі. Krzepić.
Ukrzywdzenie, -піа, ср. вредъ, убы

токъ, ущербъ; II несправедливость, нане
сеніе обиды, ель Krzywda. || Ukrzywdze
nie na wadze, обвѣсъ. Ukrzywdzenie na 
miarze, обмѣръ.

Ukrzywdzić, ель Krzywdzić.
Ukrzywdziciel, слі. Krzywdziciel.
Ukrzywdzony, потерпѣвшій убытокъ, 

ущербъ, понёсшій вредъ; || обиженный, 
оскорблённый.

Ukrzyżować, распять на крестѣ, |с.м. 
Krzyżować.

Ukrzyżowanie, -піа, ср. крестное рас
пятіе, распинаніе на крестѣ, ель Krzy
żowanie.

Ukrzyżowany, распятый на крестѣ.
Ukształcenie, -піа, ср. образованіе.
Ukształcić, образовать, слі. Kształcić.

Ukształtować , образовать , придать 
лоскъ, придать лучшій видъ, украсить, 
обдѣлать, отдѣлать, обработать, выра
ботать. || Ukształtować się, образовать
ся, составиться, улучшиться, принять 
лучшій видъ, лучшую Форму,

Ukuć, слі. Kuć.
Ukurzony, запылённый, покрытый 

пылью.
Ukuszać, Ukusić, Стар. вкушать, вку

сить, отвѣдывать, отвѣдать.
Ukwalifikować, слі. Kwalifikować.
Ukwalifikowanie, -піа, ср. см. Kwalifiko

wanie.
Ukwalifikowany, имѣющій право; || 

приспособленный.
Ukwap, -u, лі. Нерп. торопливость, оп

рометчивость, излишняя поспѣшность; 
II Бот. кошечья лапка (растёме).

Ukwapić (со), поторопить, ускорить. 
II Ukwapić się, поторопиться, поспѣ

шить.
Ukwapliwie, Нар. торопливо, поспѣш

но, опрометчиво, стремительно, очертя 
голову.

Ukwapliwość, ści, ж. торопливость, 
поспѣшность, опрометчивость, стреми
тельность, см. Skwapliwość.

Ukwapliwy, торопливый, поспѣшный, 
опрометчивый, стремительный,

UI, -а, лі. улей. || Стар, вередъ, чирей.
Ulać, ель Ulewać.
Ułacniać, Ułacnić, облегчать, облег

чить.
Ułacniany, облегчённый.
Ułakomić się, см. Łakomić się.
Ułam, -u, лі. отломокъ, обломокъ.
Ułamać, отломать, обломать.
Ułamek, Ułomek, -mku, отрывокъ; || 

Mam. дробь. Ułamki dziesiętne, десятич
ныя дроби.

Ułamkowy, дробный.
Ułamywać, Ułamać, отламывать, отло

мить.
Ułan, -a, m. Воен, уланъ.
Ulany, вылитый.
Ułapić, схватить, поймать.
Ułasić się,по дольститься,подладиться.
Ułaskawiać, Ułaskawić, миловать, по- 

мйловать, прощать, простить.
Ułaskawienie, -піа, ср. помилованіе, про

шеніе.
Ułaskawiony, помилованный, прощён

ный, получившій прощёніе.
Ulatać, слі. Ulatywać,.
Ulatniać, Ulotnie, Хиль выпаривать,ис

парять: И Ulatniać się, Ulotnić się, улету
чиваться, улетучиться, испарйться, ис
париться, выдыхать, выдохнуться.

Ulatnianie, Ulotnien е, -піа, ср. испаре
ніе, превращеніе въ пары, улетучива
ніе, возгбнка; || Хим. выпариваніе.

Ułatwiać, Ułatwić, облегчать, облег
чить (urno), способствовать, помогать 
(челіі/)-
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Ułatwianie, Ułatwienie, -nia, ср. облег

ченіе, содѣйствіе, помоганіе, помощь.
Ulatywać, Ulatać, Ulecieć, улетать,уле

тѣть.
Uławicenie, -nia, ср. Горн, слоеватость.
Ułazić, Uleźć, тащиться, ползти.
Ulecieć, с.и. Ulatywać.
Uleczenie , -nia, ср. излѣченіе, изцѣле

ніе. Do uleczenia, это излѣчимо, можно 
излѣчить.

Uleczony, излѣченный, вылѣченный, 
изцѣленный, выздоровѣвшій.

Uleczyć, излѣчить, вылѣчить, изцѣ- 
лйть; (I Uleczyć się, вылѣчиться, излѣ- 
чйться, выздоровѣть.

Ulegać, Uledz (pod czem, czemu), изне
могать, изнемочь, пйдать, пасть, подда
ваться, поддаться, не устоять; || усту
пать, уступить, снисходить, снизойти; 

II подчиняться, подчиниться, покорить
ся, покориться, подлежать, подвергать
ся; U Ulegać się, Uleżeć się, улёживаться, 
улёчься; I] отлёживаться, отлежаться 
(о плодах»')-, II улежаться, убиться (о зем- 
л/ь); И слежаться (о хлгьбіъ).

Ulegający, снисходительный, уступчи
вый, податливый; || подвѣдомый.

Ulegalizowany, узаконенный.
Uleganie, -nia, ср. изнеможеніе,-|| по

датливость, уступчивость; || подчиненіе.
Uległość, -ści, ж. снисходительность, 

уступчивость, угодливость, угожденіе; 
II покорность, подчинённость, зависи

мость, послушаніе, повиновеніе. Uległość 
prawu, повиновеніе закону.

Uległy, покорный, уступчивый; || под
чинённый, зависимый; || сл<. Uleżały.

Ulęknąć się, Uląc się, испугаться.
Ulęknienie, -nia, ср. испугъ.
Ulep, Julep, -u, .и. Мед. прохладитель

ное питьё; И с.и. Zlep, Zlepek.
Ulepiać, Ulepić, с.и. Lepić.
Ulepszać, Ulepszyć, улучшать, улуч

шить.
Ulepszanie, Ulepszenie, -nia, ср. улуч

шеніе.
Ulewa, -у,ж. лйвень, проливной дождь.
Ulewać, Ulać, отливать, отлить, сли

вать, слить; II Формовать, выливать въ 
Форму, расплавливать, расплавлять, от
ливать.

Ulewny, проливной.
Uleźałka, Ulęźałka, -і, ж. толокняная, 

вйзкая груша.
Uleżały, Uległy, твёрдый, плотный, 

улежавшійся, слежавшійся.
Uleźć, ель Ułazić.
Uleżeć się, см. Ulegać się.
Ulga, -i, ж. облегченіе, утѣшеніе; || 

льгота, облегченіе отъ налоговъ, отъ 
работы или взысканія.

U lgnąć, см. Lgnąć.
Ulica,-у, ж. у/ица. Ulica poprzeczna, 

переулокъ. Ulica bez wyjścia, глухой пе
реулокъ, заулокъ; U аллея, просадь.

Uliczka, -і, ж. переулокъ, уличка.
Ulicznik, -а, л<« уличный мальчишка, 

шалунъ.
Uliczny, уличный.
Ulik, -а, .и. небольшой улей.
Ulitować się, сжалиться.
Ulizać, вылизать.
Ułoić, с.и. Łoić.
Ulokować, сл(. Lokować.
Ułomać, см. Ułamać.
Ułomek, см. Ułamek.
Ułomność, -ści, ж. слабость, несовер

шенство, недостатокъ, погрѣшность,по
рокъ; || увѣчье, безобразіе, уродливость. 
Ułomność ciała, тѣлесные недостатки. 
Każdy ma swoje ułomności, у каждаго 

I есть свой слабости, нѣтъ человѣка безъ 
недостатковъ (нравственных»).

Ułomny, слабый, несовершенный, по
рочный; || увѣчный, безобразный, уро
дливый ; И Грам, неполный (глагол»).

Ulot, -u, .и. улетаніе, отлётъ, полётъ.
Ulotny, летучій; || бѣглый; || скоротеч

ный , преходйщій, кратковременный. 
Pismo ulotne, журналъ для лёгкаго чте
нія; II Хим. летучій.

Ułów; -owu, ль уловъ, ловля, ловъ.
Ułowić, уловить, наловить, поймать, 

см. Łowić. Ułowić kogo, схватить кого, 
*поддѣть кого; || Ułowić się, попасться, 
въ просакъ, въ сѣти.

Ułownica, -у, ж. пчельникъ, ель Pasie
ka, Pszczolnik.

Ulowy, Улейный.
Ułożenie, -nia, ср. нравъ, характеръ; || 

обращеніе; обхожденіе, манеры; || на
ружность, осДнка; || Ułożenie darniny 
warstwami, кладка дёрну рядами, въ 
стѣну.

Ułożyć, см. Układać.
Ulubić, полюбить, возлюбить.
Ulubienica, -у, ж. любимица, Фаворит

ка.
Ulubieniec, -пса, м. любймецъ, Фаво

ритъ.
Ulubiony, возлюбленный.
Ułuda,-у,ж.привлекательность, оболь- 

щёніе, прельщеніе, приманка, соблазнъ- 
11 обайніе, очарованіе; |||*  ослѣпленіе’ 

помраченіе; || обманъ, заблужденіе 
призракъ.

Ułudzenie, -nia, ср. обольщеніе, прель
щеніе, соблазнъ.

Ułudzie, обольстйть, прельстйть.
Ułupać, отколоть, отщепить, отло

мить.
Ułupek, -pka, ль осколокъ, обломокъ, 

щепа, лучина.
Ulżenie, -nia, ср. облегченіе, утѣше

ніе.
Ulźywać, Ulżyć, облегчать, облегчить, 

уекпокёивать, успокоить, утишать, ути- 
шйть, утѣшать, утѣшитъ. Ulżyć komu 
ciężaru, снимать лишнюю тяжесть, 
уменьшить тяжесть, облегчить. Ulżyć 
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komu boleści, облегчить кому боль. Ul
żyło mi, мнѣ сдѣлалось легче.

Um, -u, ль умъ, ель Rozum.
Umacniać, Umocnić, укрѣплять, укрѣ

пить, подкрѣплять, подкрѣпить. II Uma
cniać się, Umocnić się, укрѣпляться, y- 
крѣпиться.

Umaczać, Umoczyć, мочить, намочить, 
макДть, макнуть.

Umączyć, замучнить, запачкать, осы
пать мукою.

Umalić , умалить , убавить , умень
шить.

Umalować, ель Malować.
Umarcie,-сіа,ср. Стар.кончина,смерть, 

см. Śmierć.
Umarły, покойникъ, мертвецъ, усоп

шій, умершій, мёртвый.
Umartwienie, -піа, ср. изнеможеніе, у- 

мерщвлёніе ; || огорченіе, скорбь, при
скорбіе.

Umarzać, Umorzyć, умервщлять, умер
твить, причинять, причинить смерть; || 
морить, заморить (голодом»); || погашать, 
погасить (долги), уплатить; || обуздывать, 
укрощать (страсти); || Umorzyć sprawę, 
прекратить дѣло.

Umarzanie, Umorzenie, -ma, ср. умерщ
вленіе; (I обузданіе, укрощеніе, см. Umo
rzenie.

Umarzły, замёрзшій.
Umarznąć, замёрзнуть.
Umarznienie, -піа, ср. замерзаніе.
Umawiać, Umówić (co z kim), догова

ривать, договорить, нанимать, нанять. 
Umówić sobie sługę, договорить себѣ слу
гу, нанять слугу. Umówić mieszkanie, на
нять квартиру. I] Umawiać się , Umówić 
się, договариваться, договориться, ус
ловливаться, условиться, сговариваться, 
сговориться; || спорить, состязаться на 
словахъ, входить въ пренія.

Umazywać, Umazać, вымазывать, вы
мазать ; II пачкать, запачкать, марать, 
замарать.

Umbra, -у, ж. Умбра, земляная порода. 
II Стар, тѣнь, сѣнь, ель Cień.

Umbrela, Umbrelka, -і, ж. глазной зон
тикъ; || ламповый зонтикъ. (I Стар- Um
brelka, -i, ж. дамскій зонтикъ.

Umęczenie, -піа, ср. мученичество; || 
мУка, мученіе; || страданія.

Umęczyć, замучить.
Umerlak, -а, м. живой мертвецъ; || 

Прост, покойникъ.
Umiąć, смять.
Umiar,-u, лс. симётрія, соразмѣрность. 

Стар, умѣренность, воздержаніе.
Umiarkować, сообразить, приноровить, 

cjk. Miarkować; I! соразмѣрить. I, Umiar
kować się, воздержаться, удержат^ себя, 
но.

Umiarkowanie, Нар.умѣренно,воздерж-
Umiarkowanie, -піа, ср. умѣренность, 

воздержность, воздержаніе.

Umiarkowany, умѣренный, воздерж
ный.

Umiatać, Umieść, заметать, мести, вы
метать, подметать, замести, заместь, 
выместь, подместь.

Umieć, умѣть, знать, вѣдать. Umieć ро- 
łacinie,знать по-латыни. Umieć matema
tykę, знать математику. Umieć wiele ję
zyków, умѣть говорить на многихъ язы
кахъ, знать много языковъ. Nie umiem 
sobie poradzić, не знаю, что дѣлать, ку
да голову приклонить. Umie żyć na świę
cie, умѣетъ жить въ свѣтѣ. Umiejący czy
tać i pisać, грамотный.

Umiecenie, -піа, ср. сметаніе, подмета
ніе.

Umieciony, выметенный, подметённый, 
заметённый.

Umiejętnie, Пар.учёно,по учёному, учё
нымъ образомъ, съ знаніемъ дѣла.

Umiejętność, -ści, ж. знаніе, наука; || 
умѣніе. Umiejętność życia, умѣніе жить. 
Umiejętności ścisłe, точныя науки. ,

Umiejętny, учёный, знающій, свѣду
щій, опытный ; II искусный, способный, 
смышлёный.

Umiękczyć, смягчить.
Umierać, Umrzeć, умирать, уме

реть.
Umierzyć, измѣрить; || Umierzyć со 

z czćm , соразмѣрить; || ошибиться іъ 
мѣрѣ, измѣрить лишнее; || Umierzyć 
gdzie, w со, попасть куда, во что, мѣтко 
ударить.

Umieszczać, Umieścić, умѣщать, умѣс
тить, помѣщать, помѣстить.

Umilać, Umilić, украшать, украсить, 
придавать, придать красоту или пріят
ность.

Umilknąć, замолчать, замолкнуть.
Umilknienie, -піа, ср. молчаніе, безмбл- 

віе.
Umiłować, полюбить (шб), пристрас

титься (гс5 иели'іѴ
Umizg,-u, лі. лйска, ласкательство, при

вѣтливость; II ухаживаніе (за женшргноюУ, 
угёдливость.

Umizgać się, Umizgnąć się, ласкаться, 
приласкаться, стараться пріобрѣсть лю- 
ббвь лйскою, привѣтливовтыо, нѣж
нымъ обращеніемъ; || стараться нра
виться, любёзничать. Umizgać się do 
panny, ухаживать за дѣвушкою.

Umizgalska, -skiój, ж. кокётка, пре
лестница, любёзница.

Umizgalski, -ego, лі. кокетливый, лю- 
бёзникъ, волокита.

Umizgalstwo, -а, ср. кокётство, кокет
ничаніе, любезничаніе, волокитство.

Umkliwy, шибкій, быстрый, скорый, 
прыткій, проворный, увёртливый.

Umieć, смолоть.
Umłot, -u, ль умолотъ. , г
Umnictwo, -а, ср. искусство ; || наука 

объ изъящномъ.
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Umniejszać, Umniejszyć, уменьшать, 
уменьшить, убавлять, убавить.

Umniejszenie, -піа, ср. уменьшеніе, у- 
бавка.

Umocniony, укрѣплённый, утверждён
ный.

Umocować, укрѣпить, утвердить. ||
Umocować kogo do czego, уполномо
чить.

Umocowanie, -піа, ср. укрѣпленіе, ут
вержденіе; || упочномоченіе; || соизволе
ніе, дозволеніе.

Umocowany, полновластный; II уполно
моченный, повѣренный.

Umodlić, умолить, упросить.
Umoknąć, смокнуть, промокнуть.
Umolestować, надоѣсть, наскучить.
Umor, -u, лі. умбра, натуга. Do итоги, 

Na итог, до-упаду.
Umordować, см. Zmordować.
Umorzenie, -піа, ср. погашеніе, уплата 

(болібвб). Umorzenie niedoborów, сложе
ніе недоймокъ со счётовъ. Umorzenie 
postępowania sądowego, с.ч. Perempcja. 
Umorzenie kary, отмѣна наказанія.

Umotać, запутать, затруднить, при
вести въ замѣшательство.

Umowa, -у. ж. соглашеніе; || условіе, 
договоръ, контрактъ. Umowa na gotów
kę, условіе на наличныя дёньги. Umowa 
towarowa (Schlusszettel), товарное усло
віе. Umowa nadawcza, договоръ на ус
тупку. J

. Umówiny, -owiń, мн. заключеніе усло
вія, договора.

Umowny, условленный, договорный.
Umundurować, обмундировать.
Umundurowanie,-піа, ср. обмундирёв-

Umykać, Umknąć, убѣгать, убѣжать 
избѣгать, избѣжать, уходить ; || отсту
пать, отступить, уступать, уступйть. 
Umykaj! прочь съ дороги! Umknął, далъ 
тягу, убѣжалъ.

Umysł, -u, м. духъ ; || умъ, разумъ ; II 
смыслъ ; II умыселъ, замыселъ, намѣре
ніе. Przytomność umysłu, присутствіе 
духа. Osłabiony na umyśle, слабоумный. 
Z umysłu, съ умысломъ, умышленно.

Umyślić, задумать, предпринять, пред
положить что-либо.

Umyślnie, Нар. нарочно, умышленно, 
съ умысломъ, съ намѣреніемъ.

Umyślność, -ści, ж. умышленность.
Umyślny, умышленный, нарочный; || 

нарочный гонецъ.
Umysłowy, умственный, разумный; || 

духовный. Władze umysłowe, умствен
ныя способности. Praca umysłowa, ум
ственный трудъ.

Umyty, умытый.
^тУ*уз0,  Umyć, умывать, умыть. [I 

Umywać się, Umyć się, умываться, у-

Umywadlnik, Umywalnik, -а, лі. Umywal-
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ka, -i, Umywalnica,-у, ж. умывальникъ, 
умывальница, лоханка, с.ч. Miednica.

Umywanie, -піа, Umycie, -сіа, ср. умы
ваніе, омовеніе.

Unaszać, Unaszać się, с.ч. Unosić.
Uncja, -ji, ж. унція, два лота. 
Unędzić, довести до нищеты. 
Unieść, Unieść się, с.ч. Unosić.
Uniesienie,-піа, ср. см. Unoszenie; || вос

торгъ, восхищеніе.
Unieśmiertelniać, Unieśmiertelnić, обез

смертить. || Unieśmiertelnić się, обезсмер
титься, сделаться безсмертнымъ.

Unieszczęśliwić сдѣлать несчастнымъ.
Unieważnić, уничтожить, отмѣнить, от- 

клонйть.
Unieważnienie, -піа, ср. отмѣненіе от

клоненіе.
Unieważniony, уничтоженный, отмѣ

нённый, отклонённый, признанный не
дѣйствительнымъ.

Uniewinniać, Uniewinnić, оправдывать, 
оправдать. || Uniewinniać się, Uniewinnić 
się, оправдываться, оправдаться.

Uniewoiić, принудить, приневолить.
Uniform, -u, .и. мундиръ.
Unikać, Uniknąć, избѣгать, избѣгнуть, 

укрываться, укрыться.
Unikanie, Uniknienie, -піа, ср. избѣжа

ніе.
Unikat, -u, лі. оригиналъ, подлинникъ; 

II едйнственный экземнлярърѣдкой кни
ги, монеты и т. д.

Unikczemnić, уничижать, уничижить, 
унижать, унйзить, приводить въ пре
зрѣніе.

Uniwersał,-и, лі. универсалъ, грамота, 
окружное обвѣщеніе.

Uniwersytet, -u, м. университетъ.
Uniżać, Uniżyć, унижать, унйзить,уни

чижать, уничижить. || Uniżyć się, Uniżać 
się, унижаться, унизиться, уничижать
ся, уничижиться.

Uniżenie, Пар), униженно, покорно, сми
ренно, нижайше.

Uniżenie,-піа, ср. униженіе, уничиже
ніе, покорность, смиреніе.

Uniźoność, -ści, ж. унижённость, рабо
лѣпіе; II почтеніе, почтйтельность. Uni- 
żoność komu swoję złożyć, изъявить ко
му своё почтеніе, нижайшее почтёніе.

Uniżony, унижённый, нижайшій, по
корный, покорнѣйшій. Uniżony sługa, по
корнѣйшій слуга.

Unja, -ji, ж. унія.
Unosić, Unieść, поднимать, поднять. 

Nie uniesiesz tego, не поднймешь этого. 
II Увлекать, увлечь. Namiętność go unio

sła, страсть увлеклй его. || Уносить, у- 
нестй, похищать, похитить. || Ozom. вы
нашивать, обучать (сокола, ястреба). || 
Unosi koń, лбшадь закусйла удила. || 
Unosić życie, спасать жизнь. || Unosić się, 
Unieść się, носиться по воздуху, летать, 
парить. |І Вспылить, разсердйться. || Uno-
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sić się (za czem), увлекаться (одьзіа), го
няться (за игьмъ), съ жйромъ стремиться 
(къиелці)-, И Unosić się (nad kim, nad czem), 
восторгаться (кгь.иб), приходить въ вос- 
тбргъ (от б чего), восхищаться (чіьліб).

Unoszenie, -піа, ср. унесеніе, похище
ніе; I) Unoszenie się, увлеченіе, восхище
ніе.

Unurzać, Unurzyć, погружать, погру
зить.

Uobecniać, Uobecnić, воспроизводить, 
^воспроизвести; || живо представлять, пе
редавать, изображать.

Uobojętnić, отчуждйть, сдѣлать чуж
дымъ , отстранить; || Хилі- нейтрализо-

Uobojętnienie, -піа, ср. Хим. нейтрали
зація, осредосолёніе, уравниваніе.

Uobyczajać, Uobyczaić, образовывать, 
образовать, распространять цивилизо
ванное общежитіе, смягчать нравы. || 
Uobyczajać się, образовываться, свы
каться съ цивилизованнымъ общежи
тіемъ, смягчать свой нравы.

Uobyczajenie, -піа, ср. образованность, 
смягченіе нравовъ, цивилизованное об- 
щежйтіе.

Uogólniać, Uogólnić, обобщать, обоб
щить. , .

Uogólnienie, -піа, ср. обобщеніе.
Upad, -u, м. употребйтельнѣе Upadek, 

-dku, м. упйдокъ, паденіе ; || разореніе, 
лишеніе, потеря; || * пониженіе (кирсовб). 
Upadek kredytu, потеря кредйта. Upadek 
na majątku, разореніе имѣнія. Upadek па 
umyśle, малодушіе. Upadek na sitach, по
теря силъ, см. Perempcja.

Upadać, Upaść, падать, пасть, упадать, 
упасть; || изнемогать, изнемочь, подда
ваться ; И разоряться ; || Upadać na nogę, 
хромать. И Юрид. Odmawiający wykonania 
przysięgi, powinien upaść ze skargą, если 
кто отказывается принйть присягу, въ 
такомъ случаѣ его искъ признаётся не
правильнымъ. , , .

Upadanie,-піа, ср. паданіе, разрушеніе, 
ветхость; || изнеможеніе.

Upadek, -dku, (см. Upad), паденіе, упа
докъ; И прекращёніе. Upadekterminu,про
пущеніе срока. Upadek procesu, прекра
щеніе дѣла. Upadek testamentu, оіпаді- 
ніе, недѣйствйтельность завѣщанія. Upa
dek instancji, уничтоженіе производства 
^Upadłość, -ści, ж. упадокъ; || Ком. бан

кротство, несостоятельность. Upadłość 
handlowa, гласная несостойтельность. 
Upadłość cywilna, несостоятельность во 
время совершенія перевода долга.

Upadły, пАдшій, упавшій. Anioł upad
ły, падшій ангелъ; || Ком. несостоятель
ный, обанкротившійся.

Opadnięcie, -сіа, ср. паденіе, спаденіе.
Upajać, Upoić, поить, напойть; |[ спаи

вать, споить (допьяна).

Upajający, упоительный.
Upajanie, Upojenia, -піа, ср. упоеніе; || 

опьяненіе, хмель.
Upakować, упаковывать, увязывать, 

укладывать, укупоривать, тюковать.
Upał, -u, зі. зной, жара, жаръ.
Upalać, Upalić, сжигать, сжечь. || Upa

lać się, Upalić się, сгорать, сгорѣть, сжи
гаться,сжечься; II загорать, загорѣть (от»б 
солнца).

Upal ikować, вбить сваи.
U pamiętały, одумавшійся, раскаявшій

ся. ,
Opamiętanie, -піа, ср. раскаяніе, созна

ніе въ свойхъ погрѣшностяхъ.
Upamiętniać, Upamiętnić, увѣковѣчи

вать, увѣковѣчить память о комъ-либо, 
о чёмъ-либо. (I Upamiętniać się, Upamięt
nić się, оставлять, оставить память по 
себѣ, напоминать, напомнить о себѣ.

Upamiętywać, Upamiętać, усовѣщевать, 
усовѣстить, убѣждАть, убѣдйть, образу
мливать, образумить. И Upamiętać się, 
придтй въ себя, образумиться, одумать
ся, спохватйться.

Uparcie, Uparto, Нар. упорно, упрямо.
Upartość, -ści, упорство, упрямство, 

слі. Upór.
Uparty, упорный, упрямый, своенрав

ный. ,
Upaść, Upasdż, слі. Upadać.
Upatentować, дать патентъ, дипломъ.
Upatentowany, патентованный.
Upatrek, -trka, лі- Ботп. конопельникъ 

^растеніе')»
Upatrywać, Upatrzyć, вйдѣть, увйдѣть, 

усматривать, усмотрѣть, предусматри
вать , предусмотрѣть, предугадывать, 
предугадать; || избирать, избрать, выби
рать, выбрать. Upatrywać koniec sprawy, 
предусматривать окончаніе дѣла. Upa
trywać czas do czego, избрать удёбное 
время, воспёльзоваться удобнымъ вре
менемъ, найти удёбное время.

Upatrzony, подстережённый, замѣчен
ный, усмотрѣнный. Grać na upatrzoną, 
игрАть на вѣрняка. Polowanie na upa
trzonego, охота за подстережённымъ звѣ
ремъ. , z ,

Upędzać, Upędzic, загонйть, загнать; 
II преслѣдовать; || * торопить, понуж

дать къ поспѣшности, къ скорѣйшему 
исполненію. [| Upędzać się, гнАться. го- 
нйться (за чгьмъ). || * Wiatry upędzać, 
праздно шататься, шлйться.

Upełnomocnić, уполномочить.
Upętać, опутать, спутать.
Upewniać, Upewnić, увѣрйть, увѣрить, 

удостовѣрйть, удостовѣрить; || укрѣп- 
лйть, укрѣпить, утверждать, утвердить; 

|І обезпечивать , обезпечить , упрочи
вать, упрочить. Upewniać się, Upewnić 
się (o czem), удостовѣриться, удостовѣ
риться, увѣряться, увѣриться (вб чё.мь)-, II 
укрѣпляться,укрѣпиться,утверждаться,
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утвердиться ; || обезпечиваться, обезпе
читься, упрёчиваться, упрочиться.

Upewnienie, -піа, ср. увѣреніе, удосто
вѣреніе; И обезпёченіе, упроченіе.

Upiąć, ель Upinać.
Upić, Upić się, ель Upijać, Upijać się.
Upicie się, c.w. Upijanie się.
Upiec, Upiec się, cm. Piec.
Upieczenie, -піа, ср. cm. Pieczenie.
Upieczony, испечённый, изжаренный.
Upiękniać, Upięknić, Upiększać, Upię

kszyć, украшать, украсить.
Upiększać, см. Upiękniać.
Upiększanie, Upiększenie, -піа, ср. укра

шеніе, прикраса.
Upienić, вспѣнить.
Upierać się, Uprzeć się, упорствовать, 

сопротивляться, противиться , упря
миться.

Upieranie się,-піа się, Uparcie się,-cia się, 
ср. упорство, сопротивленіе, упрямство.

Upierzyć, оперить, покрыть перьями.
Upijać, Upić (czego), отпивЯть, отпить.

II Upijać się, Upić się, напиваться, на
питься, быть пьянымъ.

Upijanie się, -nia się, Upicie się, -cia się, 
ср. опьяненіе, пьянство.

Upilnować, педстерёчь, подкараулить.
Upiłować, отпилить, разпилйть.
Upinać, Upiąć, прикалывать, прико

лоть, пришпиливать, пришпилить.
Upiór, -ora, ль упырь, вампиръ; II ♦кро

вопійца.
Upłacać, Upłacić, уплачивать, упла

тить, выплачивать, выплатить.
Upłacanie, Upłacenie, -піа, ср. уплата 

выплата.
Upładniać, Upładzać, Upłodnić, опло

дотворять, оплодотворить; || распло
жать, расплодить;), утучнять,удЯбривать.

Upładnianie, Upłodnienie, -піа, ср. опло
дотвореніе; |j распложеніе; || утучненіе 
удобреніе.

Upłakać się, наплакаться.
Uplantowac, выровнять, сравнять ни

велировать; И *начертать  планъ, про
ектъ, предположить себѣ чтё-либо.

Upłaszczyć, сплющить, сдѣлать плос
кимъ. сжать.

Uplatać, Upleść, сплетать, сплесть, 
свивать, свить; || Uplatać со czćm, переп
летать, вплетать.

Uplątać, спутать, запутать.
Upław, -u, лс. употребительнѣе во мн.

ч. Upławy, -ów, Мед. бѣли (женская бо- 
лі'ьзнь); I) сѣменотечёніе (у мужчинъ).

Upławić, спустить, выпустить воду.
Upławny, сточный, сплавный.
Upleniać, Upienić (czego), уменьшать, 

уменьшить, умалЯть, умалить.
«Pleść, с .и. Uplatać.
«Płoszyć, см. Płoszyć.
U ііѴи’ плетёніе-

’ ?*•  ж; плетешёкъ (изъ волосъ), 
ка; Л плоскій витокъ , снурёкъ 
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(у платья); || гирлянда, цвѣточная вязь, 
цвѣточный вѣнокъ.

Upluskać, забрызгать, зашлёпать; || 
Upluskać się, забрызгаться, зашлёпаться.

Uplwać, оплевать.
Upłynność, -ści, ж. скоротечность. 
Upłynny, скоротечный.
Upływ, -u, м. отплытіе, стокъ; || про

шествіе, минованіе, истеченіе. Upływ 
czasu, истеченіе, минованіе врёмени. || 
Upływ morza, с.и. Odpływ.

Upływać, Upłynąć, уплывать, уплыть; 
I[протекать, протечь;) [проходить, прой
ти, миновать, минуть. Czas upływa, вре
мя проходитъ. Termin upłynął, прошёлъ, 
минулъ срокъ.

Upodlać, Upodlić, уничижать, уничи
жить, унижать, унизить.

Upodlenie, -піа, ср. уничиженіе, уни
женіе, низость.

Upodobać sobie (kogo, со), полюбить 
кого, находить удовольствіе въ чёмъ- 
либо , пристраститься къ чему-либо. 
Upodobał sobie na wsi, онъ полюбилъ де
ревенскую жизнь. И Upodobać się (komu), 
понравиться. Безл. Upodobało mi się to 
a to zrobić, такъ мнѣ угёдно было сдѣ
лать то и то, мнѣ хотѣлось, такъ мнѣ 
нрЯвилось.

Upodobanie, -піа, ср. удовольствіе, прі
ятность; И желЯніе, склонность; || вкусъ; 

II воля, прихоть; || угода; || усмотрѣніе, 
благоусмотрѣніе. Mieć или znajdować 
w czćm upodobanie, находить въ чёмъ- 
либо удовольствіе. Czynić, postępować 
według upodobania, дѣйствовать по свое
му усмотрѣнію, по своей волѣ, по свое
му желанію. Postąpić według czyjego u- 
podobania, исполнить чьё-либо желаніе, 
сдѣлать чтё-либо въ угёду кому. Ożenić 
się podług upodobania, или z upodobania, 
жениться по склонности, по стрЯсти.

Upodobany, любимый, пріятный, угод
ный.

Upoić, см. Upajać.
Upojenie, с.и. Upajanie.
Upojny, хмельной, охмелЯющій, опья- 

нЯющій; II *упойтельный.
Upojony,упоённый; |І пьЯный,опьянѣв

шій.
Upokarzać, Upokorzyć, усмирять, усми

рить; II уничижЯть, уничижить; || поко
рять, покорить, преодолѣвЯть, преодо
лѣть; U Upokarzać się, Upokorzyć się, сми
ряться, смириться, покоряться, поко
риться, преодолѣвЯть, преодолѣть себя.

. Upokorzenie, -піа, ср. смиреніе, униже
ніе, уничиженіе; || покореніе.

Upokorzony, униженный, оскорблён
ный; Л покорённый.

Upoliczkować, надавЯть пощёчинъ, от- 
хлестЯть по щекЯмъ.

Upolować, настрѣлЯть (птицъ) на охё- 
тѣ.

Upominać, Upomnieć, припоминЯть, на-
44
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поминАть; || увѣщавАть, увѣщать, убѣж
дать, убѣдить, уговбривать, уговорить. 

[! Upominać się (czego или о со), про
сить, упрашивать (о иёліб); || требовать 
выдачи, требовать назАдъ.

Upominacz, -а, лі. увѣщатель, увѣще- 
вАющій, уговАривающій кого-либо.

Upominalny, увѣщАтелыіый List upo
minalny, увѣщАтельное письмо.

Upominanie, Upomnienie, -nia, ср. напо- 
минАніе, увѣщАніе, наставленіе; || Upo
minanie się, Upomnienie się, упрАшива- 
ніе, требованіе.

Upominek, -nku, лі. Стар, предостере
женіе, предувѣдомленіе; || подАрокъ на 
пАмять.

Upominkowy, подаренный на пАмять.
Upomnieć, слі. Upominać.
Upomnienie, ель Upominanie.
Upór, -оси, лі. (Стар. Upora), упорство, 

упрямство, настойчивость, несговорчи
вость; II запирательство.

Uporczywie, упорно, упрямо, настой
чиво.

Uporczywość,-ści, ж. слі. Upór.
Uporczywy, Uporny, упорный, упрямый; 

|| настойчивый, несговорчивый.
Upornica, -у, ж. упрямица, упрямая 

жёнщина.
Upornie, Нар. упорно, упрямо.
Upornik, -а, ль упрямецъ, неслухъ.
Uporny, слі. Uporczywy.
Uporządkować, привести въ порядокъ, 

убрАть, устроить, установить, размѣс
тить.

Uporządkowanie, -nia, ср. расположе
ніе, распредѣлёніе, приведеніе въ порй- 
докь, установка, размѣщеніе; || ІОрид. 
распредѣленіе въ порядкѣ очереди.

Uposażać, Uposażyć, давАть, дать при
даное (за дочерью); || *одарять,  жаловать, 
надѣлАть ; || жертвовать , назначАть 
вкладъ (на церковь и т. ть).

Uposażenie, -nia, ср. надѣленіе придА- 
нымъ; И вкладъ, пожертвованіе (въ цер
ковь гі т. п.);|[основнбй капитАлъ,надѣлъ.

Upośledzać, Upośledzić, нренебрегАть, 
пренебречь, презирАть, презрѣть.

Upoważniać, Upoważnić, уполномочи
вать, уполномочить; || давать, дать по- 
ручёніе, довѣренность; || передавАть, пе- 
редАть право; || соизволять, соизволить, 
разрѣшАть, разрѣшить, дозволять, доз- 
вблить.

Upoważnienie, -nia, ср. разрѣшеніе, у- 
полномбченіе; || соизволёніе, дозволеніе; 

И довѣренность, поручёніе. Na mocy u- 
poważnienia, по довѣренности.

Upowodować, побудить, склонить (къ 
нему), дать поводъ; || мотивировать.

Upowodowany, побуждённый, вынуж
денный; II мотивированный.

Upowszechniać, Upowszechnić, распрос- 
транАть, распространить, обобщать, о- 
бобщить.

Upowszechnianie, Upowszechnienie, -nia, 
ср. распространеніе, обобщеніе.

Upowszechniony, распространённый, о- 
бобщённый.

Upowszedniać, Upowszednić, вводить, 
ввести во всеобщее употребленіе; | ^опош
лить.

Upowszednianie, Upowszednienie, -ma, 
ср. всеобщее употребленіе;! *опбшленіе.

Upozornić, придАть лучшій видъ чему- 
либо, прикрАсить, разцвѣтйть.

Upozorować, постАвить на видъ, обра
тить вниманіе.

Uprać, слі. Prać.
Upracować się, утомиться, устать отъ 

работы.
Upragnąć , жАждать, почувствовать 

жажду.
Upragnienie, -nia, ср. жАжда; || сильное 

желАніе, алчбА, вожделѣніе; || нетерпѣ
ніе.

Upragniony, жАждущій; || желанный, 
вожделѣнный; || жадный. Upragniony sła
wy , жАждущій слАвы, славолюбивый. 
Upragniony bogactwa, жаденъ къ богат
ству. Jestem wielce upragniony widzieć 
koniec tej sprawy, мнѣ чрезвычайно же
лательно увидѣть конецъ Атого дѣла. 
Gość upragniony, желанный гость.

Upraszać, Uprosić (kogo о со), упрАши- 
вать, упросить. Uprosić u kogo со, na 
kim, выпросить чтб-нибудь у кого.

Upraszanie, -nia, ср. упрашиваніе, хо- 
дАтайство, домогАтельство.

Uprawa, -у, ж. (roli), паханіе, пахотА, 
вспАшка, обработываніе, обработка зем
ли. Uprawa lasów, лѣсоводство. Uprawa 
tytuniu, разведеніе табаку. Uprawa ogro
dów, садоводство. Uprawa roślin, разве
деніе растеній. Uprawa umysłu, образо
ваніе ума. ,

Uprawca, -у, .и- земледѣлецъ, хлѣбопа
шецъ.

Uprawiać, Uprawić, приготовлять, при- 
готбвить , воздѣлывать , воздѣлать; || 
вспАхивать, вспахать, обраббтывать, об
работать землю.

Uprawianie, Uprawienie, -nia, ср. приго
товленіе, воздѣлываніе, обраббтываніе 
земли. г .

Uprawiony , приготбвленный, воздѣ
ланный, обработанный.

Uprawniać, Uprawnić, узаконятъ, уза
конить, признавАть, признать закон
нымъ; II скрѣплять, засвидѣтельство
вать законною Формою.

Uprawnienie, -nia, ср. узаконеніе, приз- 
нАніе законнымъ; || скрѣпленіе, засвидѣ
тельствованіе законною Формою. ІОрид. 
Uprawnienie dzieci naturalnych, узаконе
ніе дѣтей рождённыхъ внѣ брАка.

Uprawniony, узаконенный; || скрѣплён
ный, засвидѣтельствованный законною 
фбрмою.

Uprawny, обработанный, воздѣланный;
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II приготбвленпый; || * образбванный. 

Umysł uprawny, образбванный, развитый 
умъ.

Uprawomocnić, ввести въ законную 
силу, утвердить законнымъ порядкомъ.

Uprawomocnienie, -піа, ср. вступленіе 
въ законную силу, признаніе закбн-
пымъ.

Upraźyć,см. Prażyć.
Uprojektować, вознамѣриться, предпо

ложить себѣ, составить планъ.
Uprojektowanie , -піа , ср. намѣреніе, 

предположеніе, планъ.
Uproporcjonować, соразмѣрить. 
Uprościć, упростить.
Uprosić, см. Upraszać. Uprosić się u 

!<ogo, отпросйться у кого, испрашивать 
себѣ дозволёніе на отлучку.

Uproszony, выпрошенный, вымолен
ный.

Uprowadzać, Uprowadzić, уводйть, у- 
вёсть, выводйть, вйвѣсть; || похищать, 
похйтить; Л освобождать, освободить.

Uprowadzenie, -піа, ср. уводъ, похищё- 
ніе.

Uprowjantować, Uprowidować, снабдйть 
жизненными припасами, см. Prowianto
wać.

Opróżniać, Opróżnić (czego), убавлять, 
убавить, уменьшать, уменыпйть, ума- 
лйть, умалить. || Opróżniać się, литпйться.

Uprząść, спрясть. *Uprząść  sobie со 
W głowie, вбить себѣ чтб-либо въ го
лову.

Uprzątać, Uprzątnąć, убирать, убрйть, 
прибирйть, прибрйть. Uprzątnąć kogo, 
(■проводить кого на тотъ свѣтъ, изба
виться отъ кого, убйть. Uprzątnąć wszy
stkie zawady, устранить всѣ препятствія. 
Uprzątnąć miejsce, очистить мѣсто.

Uprzątniony, убранный, прибранный;
II очищенный; || устранённый (oms пре

пятствіи, затрудненій).
Uprząż, -ęźy, ж. упряжь.
Uprzeć się, см. Upierać się.
Uprzedni, предварительный.
Uprzedzać, Uprzedzić, оперёживать, o- 

передйть, обгонять, обогнётъ; || упреж
дать, упредить, предупреждать, предуп
редить. предварЯть,, предварить, пред
увѣдомлять. предувѣдомйть;11 предубѣж
дать, предубѣдить. Uprzedzać czyje źy- 
czeaіа , , предупреждать чьи желйнія. 
Uprzedzić przyjaciela o grożącem mu nie
bezpieczeństwie, предупредятъ пріЯтеля 
объ угрожающей ему опасности.!'Uprze
dzać się (o kim, o czćm), быть предубѣж
деннымъ (против» кого, против» него).

Uprzedzający, извѣстйтельный, увѣдо
мительный.

Uprzedzanie, Uprzedzenie, -піа, ср. уп
режденіе, предупрежденіе, предвареніе, 
ув домленіе, предувѣдомленіе; || Uprze
dzenie, предубѣжденіе, предразсудокъ.

uprzedzony, предупреждённый, пред-

варённый, предувѣдомленный: II пнел- 
убѣждённый. 11 р А

Uprzejmie,Пар. (•лагоск.тбнно.радушно 
привѣтливо, ласково, искренно. ’

Uprzejmość, ^-ści, ж. благосклонность 
радушіе,привѣтливость, ласковость ис
кренность.

Uprzejmy, благосклонный, радушный 
привѣтливый, ласковый, искренній. ’

Uprzyjemniać, Uprzyjemnić, услаждать, 
усладить, дѣлать пріятнымъ, достав
лять удовольствіе.

Uprzykrzać się, наскучЯть. наскучить 
докучать, докучить, надоѣдать, надо
ѣсть, досаждать, досадить.

. Uprzykrzanie się, Uprzykrzenie się, -піа 
się,,cp. докучливость, надоѣдливость 
назойливость, докука; || отвращеніе. ’

Uprzykrzenie, Нар. докучливо, надоѣд
ливо, несносно.

Uprzykrzony, докучливый, скучный 
надоѣдливый, неснбсный, назбйливый. ’

Uprzytomniać, Uprzytomnić, припоми
нать, припомнить, живо представлять 
представить себѣ.

Uprzywilejować, дать, пожаловать при
вилегію (ко.иі/).

Uprzywilejowanie, -піа, ср. выдача, по
жалованіе привилёгіи.

Uprzywilejowany, привилегированный- 
іі преимущественный , пользующійся 

исключительнымъ правомъ.
Upsnąć się, спотыкнуться, споткнуть

ся, оступиться; II * ошибиться, сдѣлать 
промахъ,срѣзаться.

Upstrzyć, Upstrzyć się, см. Pstrzyć. 
Upulchmc, см. Pulchnieć.

. Upust, -u, jh. стокъ вытеканіе, истечё- 
ніе; I] шлюзъ; || перемычка, гать, плоти
на; II Хир. Фонтаненъ, заволока; || Apxwm. 
надолбня, щитъ.

Upuszczać, Upuścić, упускать, упус
тить, ронять, уронить, выпускать, вы
пустить, спускать, спустить. Upuścić 
szklankę, выпустить изъ рукъ, уронить 
стаканъ. Upuścić cugle z rąk, выпустить 
возжи изъ рукъ. Upuścić okazją, упус
тить, пропустить случай. Upuścić spra
wę, проиграть тйжбу, дѣло. Upuścić со 
w targu, сдѣлать уступку, сбавить цѣну 
Upuście wody ze stawu, спустить воду 
изъ пруда. Upuścić komu krew, пустить 
бросить ком£ кровь.

, Upuszczanie. Upuszczenie, -піа, ср. спус
каніе, спускъ; (I истеченіе, отливаніе, 
выпусканіе; J| сбавка, уступка (es цтъніь): 

II Upuszczenie okazji, упущеніе, пропу
щеніе случая; || Upuszczenie krwi, пус
каніе, бросаніе крови.

U pysznić, придать великолѣпіе, воз
величить.

Urąbać, отрубйть, отколбть.
Urabiać, Urobić, сдѣлать, составлять, 

составить, приготовлять, приготбвить, 
приспособлять, приспосббить, вырабб-
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тывать, вьгработать, отдѣлывать, отдѣ- 
aaUraczać, Uraczyć, пбдчивать, упбдчи- 
вать. Uraczyć się, подгулять, напиться 
пьянымъ. ,

Urada, -у, ж. Стар, постановленіе, оп- 
редѣлёніе. , . _ , .

Uradować, Uradować się, см. Radować.
Uradzić, постановить, опредѣлить, рѣ

шить. . „ ,
Urągać, Urągać się (z kogo), ругаться, 

язвйтельно насмѣхаться, издѣваться, 
глумиться; I) дразнить; || отзываться с ь 
презрѣніемъ о комъ, злословить (кого).

Urągacz, -а, jk. ругАтель, поноситель,
ЗЛОСЛОВЪ. , . .

Urąganie, -nia, cp. (komu), Urąganie się 
(z kogo), поруганіе, ругательство, зло- 
слбвіе, злая, горькая насмѣшка, пере
смѣиваніе.

іе,Ялр.ругательно, язвительно,Ur;
насмѣшливо. ,

Urągliwy, ругательный, язвительный, 
насмѣшливый.

Uraniać, см. Ronić.
Uranie, см- Ranić, Zranić.
Urastać, вырастать, возрастать, под- 

ростАть.
Uratować, спасти, избавить.
Uratowanie, -nia, ср. спасеніе, избавле- 

H1Uraz,-u, л. Стар, ушйбъ, поврежденіе, 
рАна; И обида, оскорблёніе, см. Uraza; | 
преткновеніе, препятствіе, препона; । 
см. Ruptura. , , . „. .

Uraza, -у, ж. обида, оскорбленіе. Мізс 
urazę do kogo, быть кѣмъ недовольнымъ, 
питать неудовбльствіе противъ кого, 
сердиться на кого. ,

Urażać, Urazić, ушибать, ушибить, по
вреждать, повредить, ранить, поранить, 
развереживать, развередить; || оскорб- 
лять, оскорбить, разсердить, обижать, 
обидѣть. II Urażać się, Urazić się , уши
баться, ушибиться; у оскорбляться, ос
корбиться, обижаться, обидѣться, раз
сердиться, раздражаться, раздражиться.

Urazitelność, сзі. Uraźliwośc.
Urazitelny, см. Uraźliwy.
Uraźliwie. Нар. оскорбительно.
Uraźliwośc, -soi, ж. обидчивость, ще

котливость; У раздражительность, чув
ствительность;! |л/ед.неизлечимость раны.

Uraźliwy, обидчивый, щекотливый ; || 
раздражительный, чувствительный.

Urażony, обиженный, оскорблённый.
Uregestrować, Urejestrować, внести въ 

списокъ.
Uregulować, см. Regulować.
Uret, C.M. Urzet. , .
Urlop, -u, jh. отпускъ, увольненіе. Na 

urlopie, въ отпуску'.
Urlopnik, -a, Urlopowany, -ego, лі. нахо

дящійся въ отпуску, отпускной.
Urlopowanie, -nia, ср. выдача отпуска.

Urlopowany, находящійся въ отпуск^.
Urna, -у, ж., см. Popielnica.
Urobić, см. Urabiać.
Urobiony, сдѣланный, выработанный, 

составленный, приготовленный, приспо- 
еббленный.

Drobny, удббный для обработки, для 
отдѣлки; II кбвкій, тягучій (о метал
лахъ).

Uroczo, Нар. очаровательно, восхити
тельно, плѣнительно.

Uroczy, очаровательный, восхититель
ный, плѣнительный.

Uroczyć, заговаривать,заколдовывать^ 
обвораживать, очарбвывать.

Uroczyście, торжественно.
Uroczysko, -а, Uroczyczcze, -а, ср. уро

чище, межевбй знакъ, природная межа.
Uroczystość,-ści, ж. торжество, празд- 

ненство, празднованіе. Uroczystość mał
żeńska, брачный обрЯдъ.

Uroczysty, торжественный, празднич
ный.

Uroda, -у, ж. ростъ, станъ, осанка; || 
статность, стройность,благообразіе, кра
сота, красивость.

Urodliwy, Urodny, см. Urodziwy.
Urodzaj, -ju, m. урожАй.
Urodzajność, -ści, ж. плодорбдіе, пло

дородность.
Urodzajny, плодорбдный, плодонос

ный.
Urodzenie, nia, ср. роды, рожденіе ;J| 

произведёніе ; || родъ , происхожденіе. 
Człowiek dobrego urodzenia, человѣкъ 
знатнаго рбда, происхожденія.

Urodzić, Urodzić się, ель Rodzić, Rodzić 
się.

Urodzinny, относящійся ко дню рожде
нія.

Urodziny, -dżin, мн. день рожденія.
Urodziwość, -ści, ж. благообразіе, кра

сивость, стройность.
Urodziwy, благообрАзный, красивый, 

стрбйный.
Urodzony, рождённый, урождённый. 

Dobrze urodzony, знатнаго рбда, проис
хожденія.

Uroić, Uroić się, см. Roić.
Urojenie, -nia, ср. призракъ, мечта, хи- 

мёра, обманъ, заблужденіе.
Urojony, мечтАтельный, призрачный, 

воображаемый, мнимый, выдуманный.
Urok -u, jh. очаровАніе, очарователь

ность, прё’лесть; || заговоръ, заговарива
ніе, нашёптываніе, колдовство; || пбрча, 
сглазъ, изурбчиваніе.

Urokliwy, урбчливый.
Uroń,-и, лі. уронъ, ущёрбъ, убыль, 

убытокъ.
Uronić, уронить, растратить.

i Uonienie, -nia, ср. растрата.
Uróść,см. Rosnąć.
Urościć, выростить: || Uroscic co sobie, 

вбить себѣ что въ голову, возмечтать.
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Urościć pretensją do czego, имѣть боль
шія претензіи А.м притязанія на что-ни
будь, много о себѣ думать.

Urosić, с.н. Rosić, Zrosić.
Urost, -u, ;м. ростъ, величинА, высотА.
Uroszczenie, -піа, ср. притязАніе, тре

бовательность.
Urównać, слі. Równać.
Urównanie, слі. Równanie.
Urt, см. Hurt.
Uruchomić, привести въ движеніе
Uruchomienie, -піа, ср. приведёте въ 

движеніе.
Urwa,-y, ж. обрывъ, обвАлъ, слі. Ur- 

wisko ; II глыба ; || Urwy, Urw, лія. драка, 
—схватка, потасовка. Na urwę z kim iść, 

na urwisz, схватить, сорвать, какъ-ни
будь обмануть. Robić na urwę, дѣлать 
какъ ни попАло.

Urwaniec, -ńca, jw. висѣльникъ, без
дѣльникъ, воръ, мошенникъ.

Urwipołeć, -сіа, Urwis, Urwisz, -а, лі. 
воришка, мазурикъ, мошенникъ.

Urwisko, -а, ср. обвалъ, обрывъ; || про- 
вАлъ, прбпасть; || утёсъ.

Urwisto, обрывисто, круто.
Urwisty, обрывистый, крутой, утёсис

тый.
Urwisz, Urwis, -а, лі. плутъ, воришка, 

мазурикъ; || пегодЯй, сорванецъ.
Urychlić, ускорить; || поторопить.
Uryna, -у, ж. мочА, урина.
Urynny, Urynowy, мочевой.
Urywać, Urwać, прерывать, прервАть, 

отрывать, оторвать ; И * утайть, удер
жать чтб-нибудь, поживиться чѣмъ-ни
будь. сорвать. * Urwało mu się w mowie 
замйлся въ разговорѣ, сталъ, пришёлъ 
въ тупикъ. И Urywać się, Urwać się, сры- 
вАтьсяу сорвАться, отрываться, отор- 
вАться.

Urywczo, отрывочно, урывками, ук
радкою.

Urywczy, отрывочный.
Urywek, -wka, м. отрывокъ.
Urywkowo, отрывочно, безсвйзно без

порядочно.
Urywkowy, отрывочный, безсвязный 

безпорядочный.
Urząd,-ędu, .и. чинъ, должность, звА- 

ніе, служебная обязанность ; || присут
ственное мѣсто, управленіе. Piastować 
urząd, отправлять дблжность. Złożyć 
urząd, отказАться отъ дблжности. Urząd 
sądowy, судебное мѣсто. Urząd publi
czny, прокурорскій надзоръ. Urząd po
cztowy, почтовое управленіе. Urząd le
karski, врачебная упрАва. Urząd dorad
czy, совѣщательное присутствіе. Urząd 
• esny, лѣснбе управленіе. Z urzędu, по 
Должности, по службѣ, по усмотрѣнію, по 
требованію (суде). Sąd nakazał to z urzę-

’ УДъ предписАлъ Ато по сббственно- j 
тгттХ-С'М°Трѣні?>’ li * Na urząd, позакАзу, 
назакАзъ, нарочно.

Urządzać, Urządzić, устрбивать, уст
роить, приводить, привести въ поря
докъ, располагАть, расположить, учреж- 
дАть, учредить, оснбвывать, основать 
устанАвливать, установить. || Urządzać 
się, Urządzić się , устрбиваться. устро
иться, располагАться, расположиться, 
основываться, основАться, устанАвли- 
ваться, установиться, учреждаться, уч
редиться, обзаводйться, обзавестись, за
водиться, завестись домомъ.

Urządzający, учредительный, устрои
тельный, распорядйтельный.

Urządzanie, Urządzenie, -піа, ср. уст
ройство, учрежденіе, заведеніе, назна
ченіе, распоряженіе, управленіе, поста
новленіе, приведеніе въ порЯдокъ, раз
мѣщеніе. Urządzenie lasów, лѣсоустрой
ство.

Urządzicie!, -а, лі. распорядйтель.
Urządzony,ycTpóeiiHbift учреждённый, 

расположенный, заведённый, приведён
ный въ порЯдокъ.

Urzec, слі. Urzekać.
Urzeczywistniać, Urzeczywistnić, осу

ществлять. осуществйть, исполнять, ис
полнить. II Urzeczywistniać się, Urzeczy
wistnić się, осуществляться, осущест
виться, ИСПОЛНЯТЬСЯ, исполниться, сбы
ваться, сбыться.

Urzędniczka, -i, ж. чинбвннца, жена 
чиновника.

Urzędniczy, чннбвничій.
Urzędnik, -а, чинбвникъ, долж

ностное лицо. Urzędnik aktowy, нота
ріусъ. Urzędnik do pisma, канцелярскій 
чинбвникъ.

Urzędować, занимать, отправлять 
должность, состоять на службѣ.

Urzędowanie,-піа, ср. правленіе, управ
леніе; II должность, служебная обязан
ность, отправленіе дблжности.

Urzędownie, Urzędowo, оффиціАльно. по 
службѣ.

Urzędowy, Urzędowny, оффиціАльный, 
служебный.

Urzędujący, состоящій на службѣ.
Urzekać, Urzec, урбчить. пріурбчить 

привораживать, приворожить ; Н загова
ривать, заговорить, нашёптывать, на
шептать, заколдовывать, заколдовать

Л(* Бот- вайда, синильщикъ 
(растеніе).

Urzetelniać, Urzetelnić, исполнять, ис
полнить, совершать, совершить, дока
ливать, доказать на дѣлѣ, сдерживать, 
сдержать данное слово или обѣщаніе; || 
пересмАтривать, пересмотрѣть , повѣ
рять, повѣрить (счётъ). [I Urzetelniać się 
urzetelnić się, выплачивать, выплатить 
долгъ, расквитАться, разсчитАться.

Urzetelnienie, -піа, ср. исполненіе, осу
ществленіе; Л повѣрка, свѣрка.

U rzezać, отрѣзать.
Urżnięcie, -сіа, ср. обрѣзъ, отрѣзъ.
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Urzucać, Urzucić, попадать, попАсть, 
сбивать, сбить. Urzucić dziewięć krę- 
glów, сбить, свалить, девять кеглей.

Urzynać, Urżnąć (Стар. Urzezac), уре
зывать, урѣзать, отрѣзывать, отрѣзать, 

I! Хир. отнимать, отнять, отрѣзывать, 
отрѣзать; || *Urznąć  kogo, удАрить кого, 
нанести кому сильный ударъ. lh ?упас 
się, Urznac się, обрѣзываться, обрѣзать
ся; И зарѣзаться, , .

Urzynanie, -піа, ср. отрѣзываніе; [| Хир. 
отниманіе (рі/кй и т. п.).

Usadka, Usadzka, -і, ж. засада. ,
Usadowić, Usadowić się, см. Sadowić. „
Usadowiony,водворённый.упроченный, 

возведённый, утверждённый.
Usadzać, Usadzić, сажАть, садить, по

садить, усаживать, усадить, насаждать, 
насадить, засадить. || Usadzać się, Usa
dzić się, насѣдать, насѣсть (на кого), на
падать, напасть, напускаться, напус
титься, наваливаться, навалиться, при
тѣснять, притѣснить, придираться, прид- 
раться

Usamowolnić, освободить, отпустить 
на волю. Usamowolnić włościan, освобо
дить отъ крѣпостной зависимости. , ,

Usamowolnienie, -піа, ср. освобожденіе;
II бтпускъ на волю Арабов»), освобожде

ніе отъ крѣпостнбй зависимости; || эман- 
пипАція;\Юрид. признАніе самостоятель
ности.

Oschłość, -ści, ж. сухость, засуха,сушь.
Uschły, засбхшій, сухбй.
Uściełać, Uściełać, Usłać, стлать, пос

тилать, постлать, укладывать, уложить. 
разклАдывать, разложить. || *Пролагать,  
пробивАть (дорог?/).

Uścisk, -u, ль объятіе. ,
Uściskać, Uścisnąć. обнимАть, обнйть.
Uściskanie, Uściśnienie, -піа, ср. обни- 

мАніе, объятіе.
Usiadać, Usiąść, Usieść, садиться,сѣсть. 

*Na gardle komu usieść, насѣсть, напус
титься на кого, одолѣть кого.

Usiadka, -і, ж. посидѣлки, леи.; II при
сѣстъ.

Usiarkować, Usiarczyć, насѣривать,сѣ
рить. , . , -

Usidlać, Usidlić, ловить силкАли, пои 
мАть въ сѣти. И Usidlać się, Usidlić się, 
попасть въ сѣти, въ ловушку, въ силки.

Usiedzieć, усидѣть (на обком»,лиьстіъ), 
посидѣть. || Usiedzieć się, насидѣться.

Usiekać, Usiec, отсѣкАть, отсѣчь, отру- 
бАть, отрубить.

Osiłek, -łku, ль усиліе, напряженіе 
силъ.

Usilnie, усильно, неослабно, неотступ- 
но/настбйчиво.

Usilny, усильный, неотступный, нас- 
тбйчивый. неослабный.

Usiłować, усиливаться, напрягать си
лы свои къ достиженію чегб-либо, ста
раться, печься, заботиться.

Usiłowanie, -піа, ср. усиліе, рвеніе,ста- 
рАніе; I] покушеніе. Usiłowanie przestęp
stwa, покушеніе на преступленіе.

Uskakiwać, см. Uskoczyć.
Uskąpiać, Uskąpić, уменыпАть, умень

шить, убавлять, убавить, отказывать, 
отказАть себѣ въ чёмъ.

Uskarbić, ель Skarbić.
Uskarżać się na kogo, na со, жАловать- 

ся на кого, на чтб. Uskarżać się komu, 
przed kim, сѣтовать, выражать свой жА- 
лобы передъ кѣмъ, роптать.

Usklepiać, Usklepić, выводить, вывес
ти свбды.

Usklnić, выполировать, вышлифовать, 
вылощить.

Uskoczyć, отскочить, избѣгнуть. Usko
czyć na bok, na stronę, отскочить въ бокъ, 
въ сторону. Uskoczyć kary, избѣгнуть 
наказанія.

Uskok, -u, м. скачокъ, прыжокъ.
Uskramiać, Uskromić, укрощать, укро

тить, усмирять , усмирить , воздёржи- 
вать. воздержать, обуздывать, обуздать. 

I] Uskramiać się, Uskromić się, укрощать
ся, укротиться, смиряться, смириться, 
воздёрживаться, воздержаться.

Uskrobać, соскоблить; ||*убѣжАть,  улиз
нуть, удрать.

Uskrzydlić, окрылйть.
Uskrzydlony, окрылённый.
Uskrzynąć, Uskrzypnąć, ущемить, при

щемить. II Uskrzynąć się, Uskrzypnąć się, 
ущемиться, ущемить пАлецъ въ две
ряхъ.

Oskubać, Uskubnąć, ущипнуть; || ощи
пать (перья), слі. Skubać.

Uskuteczniać, Uskutecznić, исполнять, 
исполнить, совершАть, совершить, окАн- 
чивать, окончить, приводить, привести 
къ концу, доводить, довести до конца;

II осуществить.
Uskutecznienie , -піа , ср. исполнёніе, 

выполненіе, совершеніе, окончаніе, при
веденіе къ концу, доведеніе до концА; 

II осуществлёніе; || Uskutecznienie wypła
ty, уплАта, выдача денегъ. Uskutecznie
nie wpisu na dobrach nieruchomych, за
писка статей на недвижимыхъ имущес
твахъ.

Uskwarzyć, изжарить.
Usłać, слі. Uściełać.
Uślachcać,Uśl achetniać, c.w. Uszlachcac, 

Uszlachetniać.
Ustawić, слі..Sławić.
Oślinić, слі. Ślinić.
Usłonić, предохранить, укрыть, засло

нить. U Usłonić się, укрыться (от» кого), 
избѣжать (кою'), заслониться (от» кого).

Usłuchać, послушаться, послѣдовать 
чьему-либо совѣту.

Usługa, -і, ж. услуга.
Usługicz, -а, ль служитель, прислуж

никъ, слугА.
Usługiwać, услуживать, прислуживать
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Usługiwanie, -nia, ср. услуживаніе, y- 

гождёніе.
Usłużnie, услужливо, обязательно.
Usłużność, -ści, ж. услужливость.
Usłużny, услужливый, угодливый, го- 

тбвый къ услугамъ.
Usłużony, воспользовавшійся услу

гою.
Usłużyć, услужить.
U słyszeć, услышать.
Usmarkać się, засморкаться, запач

каться соплями.
Uśmiać się, нахохотаться, насмѣяться 

вдоволь.
Uśmiech, -u, .и. улыбка.
Uśmiechać się, Uśmiechnąć się, улы

баться, улыбнуться.
Uśmiechliwy, улыбающійся, весёлый.
Uśmierzać, Uśmierzyć, укрощать, укро

тить, усмирйть, усмирить, обуздывать, 
обуздать, унимать, унять, успокбивать, 
успокоить, утолять, утолить. Uśmierzyć 
gniew czyj, удержать, смягчить чей гнѣвъ. 
Uśmierzyć ból’, унять боль. Uśmierzyć 
głód, pragnienie, утолить голодъ, жажду. 
Uśmierzyć bunt, подавить, усмирить 
бунтъ.

Uśmierzający, успокоительный, уто
ляющій, смягчающій, мягчительный.

Uśmierzanie, Uśmierzenie, -nia, ср. ус
миреніе, обузданіе, укрощеніе, унима
ніе, утоленіе, смягченіе, успокоеніе.

Usmolić, Usmolić się, с.м. Smolić.
Usnąć, см. Usypiać.
Usnadnić, облегчить, способствовать.
Usmedzić, покрыть ржавчиною. Uśnie- 

dzic się, ржавѣть, заржавѣть.
Usnować, Usnuć, ссучить; || сдѣлать ос

нову, (идя ткани); || *спутать,  запутать, 
связать; || *выдумать,  вымыслить, заду
мать, изобрѣсти.

Uspakajać, Uspokojać, Uspokoić, успо- 
кбивать, успокоить, утишЯть, утишить 
укрощать, укротить, унимать, унять, ѵ- 
толйть, утолить. II Uspakajać się, Uspo
koić się, успокбиваться, успокбиться 
утихать, утихнуть,стихать, стихнуть.

Uspakajanie, Uspokojenie, -nia, ср. ус
покоиваніе, успокоеніе.

Uśpić, с.м. Usypiać.
Uśpienie, -nia, ср. усыпленіе.
Uspławnić (rzekę), сдѣлать рѣку судо

ходною.
.Uspławnienie, -nia, ср. приведеніе рѣ- 

и въ судоходное состояніе.
Uspokoić, слі. Uspakajać.

йтел|)ОкОіСіе*’ а’ Л1' УсмиРвТель> успоко-

Uspokojenie, см. Uspakajanie.
usposabiać, Usposobić, обучать, обу- 

наставдять, наставить, приспособ- 
готбт1иттИСПОС®бить’ приготовлять, при- 
UsnosaьіѴа РодготовлЯть , подготовить. 
когРо°къ смерти0 ^«^приготовлять

Usposabianie, -nia, ср. приготовленіе 
подготовленіе, приспособленіе.

Usposobienie, -nia , ср. способность, 
склонность, расположеніе; || приготбв- 
ленность, настроеніе.

Usprawiedliwiać,Usprawiedliwić, оправ
дывать, оправдать, извинять, извинить. 

II Usprawiedliwiać się, Usprawiedliwić się, 
оправдываться, оправдаться, извинять
ся, извиниться.

Usprawiedliwiający,уважительный,зас
луживающій вниманія.

Usprawiedliwianie, Usprawiedliwienie, 
-nia, ср. оправданіе, извиненіе. Uspra
wiedliwienie powodów, объясненіе при
чинъ.

Ussać, высосать.
Usta, -ust, ліи. ротъ, устЯ; || губы. Со 

w ustach, или w uściech, to i w sercu, что 
на душѣ, то и на языкѣ. Nie śmieć ust 
otworzyć, не смѣть открыть рта. Zatkać 
komu usta, зажЯть кому ротъ, заставить 
егб замолчйть. Nowina ta z ust do ust 
przechodzi, эта новость повторяется всѣ- 
ми, облетаетъ всѣхъ.

Ustać, см. Ustawać.
Ustalać, Ustalić, утверждать, утвер

дить, укрѣплЯть, укрѣпить, упрочивать, 
упрочить.

Ustalenie, -nia, ср. утвержденіе укрѣп
леніе, упроченіе. Юрид. Ustalenie własno
ści, укрѣпленіе права собственности.

Ustanawiać, Ustanowić, устанавливать, 
установить, постанавливать, постано
вить, учреждать, учредить, назначать, 
назначить, опредѣлять, опредѣлять.

Ustanek, -nku, лі. остановка, перерывъ. 
Bez ustanku, безпрерывно, безпрестанно.

Ustanie, -nia, ср. прекращеніе, с.м. Usta
wanie.

Ustanowiciel, -а, м. учредитель, осно
ватель.

Ustanowienie, -nia, ср. установленіе, 
постановленіе, учрежденіе. Юрид. Usta
nowienie przedmiotu czynu, обнаруженіе 
происшествія.

Ustąpić, см. Ustępować.
Ustąpienie, с.м. Ustępowanie.
Ustatecznić, слі. Ustatkować.
Ustatkować, Ustatecznić со, укрѣпить 

утвердить, упрочить: || повѣрить, поста
вить Сиасы); U Ustatkować kogo, остепе
нить, сдѣлать степеннымъ, образумить 
когб. || Ustatkować się, остепениться; || 
утихнуть, успокбиться.

. Ustawa, -у, ж. положеніе; || учрежде
ніе, постановленіе, установленіе, уложе
ніе, уставъ, статутъ, регламентъ; || за
конъ. Ustawa zasadnicza, основной за
конъ. Ustawa karna, уложеніе о наказа
ніяхъ уголовныхъ и исправительныхъ, 
(с.м. Prawo). Ustawa towarzystwa, akade- 
mji, уставъ ббщества, академіи. Usta
wa stęplowa, уставъ о гербовой пбшли- 
нѣ. Ustawa miejska, городскбе положё-
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йЧо. Ustawa włościańska, положеніе o 
крестьянахъ.

Ustawać, Ustać, переставать, пере
стать, прерываться, прерваться, окан
чиваться, окончиться, прекращаться, 
прекратиться; || уставать, устать, от
ставать, отстать, утомляться, утомить
ся; II устоять (на ногахъ, на мѣстѣ); || 
Юрид. Ustawać roku, явиться въ судъ 
въ назначенный срокъ. || Ustawać się, 
Ustać się, устаиваться, устоЯться, от
стаиваться, отстояться (о жидкостяхъ).

Ustawanie, Ustanie, -піа, ср. остановка, 
прекращеніе, прервЯніе, перерывъ, пе
ремежка.

Ustawca, -у, лі- учредитель, основЯ- 
тель, законодатель. см. Ustanowiciel.

Ustawiać, Ustawić, уставлять, уста
вить, разставлЯть, разставить, устанЯв- 
ливать, установить, приводить, привес
ти въ порядокъ. Ustawiać wojsko, по
строить войско.

Ustawicznie, безпрестЯнно, безпре
рывно, безъ перемежки.

Ustawiczność, -ści, ж. безпрерывность; 
II стойкость, твёрдость, устойчивость.

Ustawiczny, Ustawny, безпрестанный, 
безпрерывный; || стойкій, твёрдый, ус
тойчивый.

Ustawienie, -піа, ср. установка, раз
мѣщеніе; (I Плотн. Ustawienie do pionu, 
вывѣска.

Ustawodawca, -у, м. законодЯтель, см. 
Prawodawca.

Ustawodawczy, законодательный.
Usteczka, -czek, мн. Умен. (см. Usta), 

ротокъ, губки.
Ustęp, -u, Uslępek, -pku, м. отступле

ніе; || Ustępek, уклоненіе, удаленіе. Ustę- 
pek słońca od równika, уклоненіе уда
леніе солнца отъ экватора; || Ustęp 
(w dziele literackiem), эпизодъ, вводный 
разскЯзъ; || отдѣльная статьЯ, пара- 
грЯфъ; II Крхит. уступъ, уступокъ; || 
Грам. крЯсная строка. Od ustępu, отъ 
строки; І,| Ustęp morza, отливъ морской. 
Prosić kogo na ustęp, отвести, попро
сить кого въ сторону. Na ustęp! въ сто
рону! нЯ бокъ! Юрид. Na ustępie, въ зак
рытомъ засѣдЯніи, при закрытыхъ две- 
рЯхъ.

Ustępny, уступчивый, снисходитель
ный;! избѣгающій,скрывающійся, не же- 
лЯющійся показываться на глаза кому.

Ustępować, Ustąpić, отступать, от
ступить, ретироваться; || оставлять. || ' 
Odstępować komu, уступЯть, уступить. 
II Ustępować komu czego, отдавать, пре

давать, предоставлять (что-либо коли/). 
II Ustąpić со z ceny, уступить, сдѣлать 

уступку въ цѣнѣ, сбЯвить цѣну.
Ustępowanie, Ustąpienie, -піа, ср. от

ступленіе, уступка. Ustępowanie morza, 
отливъ мбря. Ustąpienie ceny, уступка 
въ цѣнѣ, сбЯвка, пониженіе цѣны.

Ustępstwo, -а, ср. уступка, сбавка.
Usterk, -u, (Ustyrk), лі. спотыканіе; || 

преткновеніе, препона; || * погрѣш
ность, недостЯтокъ, ошибка, промахъ, 
оплошность.

Usterkać się, Usterknąć się, споты- 
кЯться, споткнуться; || ошибаться, оши
биться, промахнуться, сплоховать.

Usterkliwy, спотыкливый, спотыкаю
щійся.

Ustka, род. n. Ustek, мн. Умен. (см. 
Usta), ротикъ, губки.

Ustnie, Нар.изустно, словесно, на ело- 
вЯхъ.

Ustny, изустный, словесный, на сло- 
вЯхъ.

Ustoiny, -ІП, ЛІН. подёнки, отстой, 
осЯдокъ.

Ustosować, см. Stosować.
Ustrajać, Ustroić, украшать, укрЯ- 

сить, убирЯть, убрать, наряжать, наря
дить.

Ustraszyć, устрЯшить, ужаснуть, ис- 
пугЯть; II Ustraszyć się, устрашиться, 
ужаснуться, испугаться.

Ustrojenie, см. Strojenie.
Ustrojony, украшенный, убранный, 

разрЯженный.
Ustroń, -ni, ж. Ustronie, -піа, ср. (Стар. 

Ustronek, -пки, лі.), уединеніе, уединён
ное мѣсто, убѣжище.

Ustronny, уединённый, пустынный.
Ustrzał, -u, лі. прострѣлина; || опу

холь на кости.
Ustrzedz,уберечь, устеречь; || Ustrzedz 

się, уберечься, остеречься.
Ustrzelenie, -піа, ср. выстрѣлъ.
Ustrzelić, застрѣлить.
Ustrzelony, застрѣленный.
Ustrzeżenie się (czego, или od czego), 

-піа się, ср. сбереженіе, предохраненіе 
себЯ (отъ него).

Ustrzygać, Ustrzydz, остригать, ост
ричь, подстригЯть, подстричь.

Ustrzyźki, ,-źek, Ustrzyźyny, -źyn, мн. 
обрѣзки, отрѣзки; || нагЯръ (на свѣчѣ).

Ustyrk, см. Usterk.
Ustyrkać się, см. Usterkać się.
Ustyrkliwy, слс. Usterkliwy.
Usubstancjonować, изложить, пред- 

стЯвить подробно сущность предмета.
Usu саріо, земская дЯвность, см. Pres- 

krypcja. .
Usunięcie, -сіа, ср. отклоненіе; || пере

мѣщеніе.
Ususzyć, высушить.
Usuwać, Usunąć, отсовывать, отсу- 

нуть, отодвигать, отодвинуть; || * уда
лять, удалить, устранять, устранить. 
Usunąć od urzędu, удалить отъ дблжно- 
сти, отстЯвить отъ службы, дать от
ставку. Usuwać się, Usunąć się, отсовы- 
ваться, отсунуться, отодвигаться, ото
двинуться; И удаляться, удалиться, ус
траняться, устраниться.
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Usuwanie, -nia, Usunięcie, -cia, ср. уда

леніе, отстранёніе. Usunięcie od urzędu, 
отставка, удаленіе, отрѣшеніе отъ долж
ности.

Uświęcać, Uświęcić, освящёть, освя
тить ; II * утверждать, утвердйть ; || уко
ренять, укоренить, упрочивать, упро
чить; II * оправдывать, оправдать. Czas 
uświęcił ten zwyczaj, время освятило э- 
тотъ Обычай. Cel uświęca środki, цѣль 
оправдываетъ средства.

Uświetniać, Uświetnić, прославлять, 
прославить, отличёть, отличить.

Usychać, Uschnąć, сохнуть, засохнуть 
вянуть, увянуть, высыхать, высохнуть.’

Usymplifikować, упростить.
Usypiać, Uśpić, усыплять, усыпить; || 

убаюкать (дитя); || * Uśpić ból, унять 
боль. (I Usypiać, Usnąć, засыпать,заснуть.

Usypnia, -ni, ж. Горн, наносная порода.
Usypywać, Usypać, усыпать, усыпать, 

отсыпать, отсыпать, убавлять, убавить; 
II усыпать, усыпать, покрывать чѣмъ 

либо сыпучимъ.
Uszak, -а, м. наличникъ (у окон» и две

рей).
Uszanować, почтить, уважить.
Uszanowanie, -nia, ср. почтёніе, ува

женіе.
Uszargać, загрязнить, замарать грязь- 

го. (I Uszargać się, загрязниться, зама
раться грязью.

Uszarpnąć, выдернуть, вырвать, отор
вать, отодрать.

Uszatek, -tku, ль Неуп. ушатъ.
Uszaty, ушастый.
Uszczepać, отколбть, нащепать, нару

бить.
Uszczerbek, -bku, м. щербина, зазуб

рина; И ущербъ, уронъ, убытокъ.
Uszczerbiać, Uszczerbić, зазубривать, 

зазубрить; Н'Причинйть, причинить убы
токъ, наносить, нанести вредъ, умень
шать, уменьшить; 1I нарушать, нарушить

Uszczęśliwiać, Uszczęściać, Uszczęśli
wić, осчастлйвливать, осчастлйвить.

Uszczęśliwiony, осчастливленный," об
радованный.

Uszczknąć,- сорвётъ, сощипнуть, сло
мать; II ужалить, укусить; || * ущипнуть.

Uszczuć, Uszczwać, затравить (зайца).
Uszczuplać, Uszczuplić, уменьшать, 

уменьшить, убавлять, убавить.
-Oszczypek, -pku, м. Стар, щепотка, см. 
Odrobina; || ущербъ, убыль, вредъ; || U- 
szczypek, -pku, м. Uszczypka, -i, ж. кол
кое, язвительное слово.

Uszczypliwość, -ści, ж. колкость, язви
тельность. злорѣчіе, злоязычіе.

Uszczypliwy, колкій, язвительный, зло
язычный, злорѣчйвый.

Uszczypnąć , ущипнуть ; || уколоть, 
ссрдйть Ь> ^Я8В“ТЬ ’ II раздражить, раз-

Uszka, -і, ж. уховёртка.

Uszkadzać, Uszkodzić, повреждать по
вредить.

Uszko, -а, ср. Умен. (см. Ucho), ушкб; || 
мочка, испбдняя, мягкая часть Уха въ 
которую женщины вдѣваютъ серьги • || 
Uszko u trzewików, клюша; || Uszko igia- 
ne, игольное ушко; || ушкб (у сосуда, у 
чашки)-, II Бот. мышій утбкъ (растеніе). || 
Бот. крыло покрывающее цвѣтокъ.

Uszkodzenie, -nia, ср. поврежденіе.
Uszlachcać, Uszlacncić, жаловать, по

жаловать дворянствомъ. U Uszlachcićsię 
получить дворйнство.

Uszlachcenie,-nia, ср. пожалованіе дво
рянскаго достоинства.

Uszlachcony, облагороженный; |] воз
ведённый въ дворянство.

Uszlachetniać, Uszlachetnić, облагора
живать, облагородить, возвышать, воз> 
высить; I, возвести въ дворянство.

Usznica, -у, ж. Бот. волдырникъ (рас
теніе). г

Uszny, ушный. Spowiedź uszna, испо
вѣдь вё ухо священнику. Palec uszny 
мизинецъ. 1

Uszyć, см. Szyć.
Uszyca, -у, ж. Бот. стрѣльная трава.
Uszychtować, см. Szychtować.
Uszykować, см. Szykować.
Utaczać, Utoczyć, цѣдить, нацѣдить; || 

вытачивать, выточить, обтачивать, об
точить.

Utaić, Utaić się, см. Taić.
Utajenie, см. Tajenie.
Utalentowanie, -nia, ср. дарованіе, да

ровитость.
Utalentowany, даровитый, талантли

вый.
Utapiać, Utopić, топить, утопить; || рас

тапливать , растопить (масло) ; |) погру
жать , погрузить; II устремлять, устре
мить (глазе); || вонзёть, вонзить; || углуб
лять, углубить.

Utarcie, см. Ucieranie.
U tarczka,-і, ж. стычка, сшибка, схват

ка, битва.
Utargnąć, оторвётъ, вырвать.
Utargować, выторговать ; || продёть 

паторговёть.
Utarty, проложенный, пробитый, про- 

тбренный; || стёртый; || утёртый. Droga 
utarta, пробитая дорбга. Wyraz utarty 
общепринятое, общеупотребительное7’ 
слово. Sprawa utarta, обраббтанное, о- 
кбнченное дѣло.

Utensylja, -ij, мн. домёшній скарбъ, ут
варь, мёбель и прочія принадлежности.

Utęskniać, Utęsknić, наскучать, наску
чить. К Utęskniać się, Utęsknić się, ску
чать, соскучиться.

Utęsknienie,-nia, ср. тоска, скука; || не
терпѣніе. Z utęsknieniem oczekiwać cze
go, съ нетерпѣніемъ ожидать чегб-

Utkać, см. Tkać.
Utknąć, см. Utykać.
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Utknięcie,-cia, ср. спотыканіе; |J вонза- 
ніе, втыканіе, вколачиваніе.

Utkwić, см. Utykać.
Utłaczać, Utłoczyć, нажимать, нажать, 

придавливать, придавить; || душить, за
душить. у Utłoczyć się, задохнуться.

Utłuc, истолочь, натолочь.
Utłuczony, истолчённый.
Utłumić, заглушить; || подавить, сдер

жать, затаить; || потушить, см. Tłumić.
Utłuścić, засалить, замаслить.
Utoczyć, см. Utaczać.
Utok, -u, лі. утокъ.
Utonąć,см. Tonąć.
Utonięcie, -cia, Utonienie, -nia, ср. уто

паніе.
Utoniony, утонувшій.
Utopić, Utopić się, cm. Uopić.
Utopiony,ут0иленный.*иіоріопу  w czćm, 

погружённый во что.
Utorować, cm. Torować.
Utracać, Utracić, терять, потерять, тра

тить, утратить, лишаться, лишиться.
Utrącać, Utrącić, отшибать, отши

бить, отбивать, отбить.
Utracenie, -nia, ср. утрата, лишеніе, 

потеря.
Utrącony, отшибенный, отбитый.
Utrapienie,-nia, ср. мука, мученіе, без

покойство. досада, огорченіе, прискбр- 
біе, терзаніе, наказаніе. Na moje utra
pienie, къ моему прискорбію.

Utrapieniec, -ńca, м. мучитель, тирйнъ;
I) потерянный, несчастный человѣкъ.

Utrata,-у, ж. утрата, потеря, лишеніе, 
уронъ. Юргід. Pod utratą prawa, подъ 
опасеніемъ лишиться или утратить пра
во (яд что-либо).

Utratnica,-y, ж. мотовка, расточитель
ница.

Utratnie, расточительно.
Utratnik, -а, лі. мотъ, расточитель, см. 

Marnotrawca.
Utratność, -ści, ж. мотовство, расточи

тельность, слс. Marnotrawstwo.
Utratny, расточительный; || * смет

ный, скоропреходящій, бренный, см. 
Marnotrawny.

Utrefić, завить (волосы).
Utrudniać, Utrudnić, затруднять, за

труднить, препятствовать, возпрепят- 
ствовать, причинЯть затрудненія.

Utrudnianie, Utrudnienie,-nia, ср. за
трудненіе, препятствіе, помѣха.

Utrudniony, трудный, затруднитель
ный, причиняющій препятствіе.

Utrudzenie, -nia, ср. утомленіе, изнуре
ніе. усталость.

Utrudzić, утомйть, изнурить, умучить.
Utrząsać, Utrząść, Utrząsnąć, стряхи

вать, стряхнуть, трясти, тряхнуть ; II 
Utrząść się, растрястись.

Utrząśnienie,-nia, ср. тряска, потрясеніе.
Utrzeć, см. Ucierać.
Utrzymać, удержать.

Utrzymałość, -ści, ж. воздержность, 
умѣренность.

Utrzymanie,-nia, ср. содержаніе, про
кормленіе; II соблюденіе, храненіе. Utrzy
manie rachunkowości, счетоводство.

Utrzymujący, содержащій. Utrzymują
cy lub Utrzymująca pensją, содержатель 
или содержательница пансіона. Utrzy
mujący się przy licytacji, заторговав
шій.

Utrzymywać, Utrzymać, держйть, со
держать; II поддерживать, поддержать; 

II соблюдать, соблюсти, хранйть, сохра
нять, сохранить; || доказывать, дока
зать, утверждать, утвердить, подтверж
дать, подтвердить, см. Twierdzić. Jeden 
słup utrzymuje całe sklepienie, одинъ 
столбъ поддерживаетъ весь сводъ. U t rzy- 
mywać ogień, поддерживать огонь. Utrzy
mywać wojsko, содержать войско. Utrzy
mywać gospodarstwo, содержать хозяй
ство, заниматься хоеяйствомъ. Utrzymy
wać со w porządku, w dobrym stanie, со
хранять что-либо въ порядкѣ, въ хоро
шемъ состояніи. Ulrzymać kogo przy miej
scu, сохранить за кѣмъ мѣсто. Utrzymać 
kogo przy majątku, помочь кому сохра
нять своё имѣніе. Utrzymuje, że potrafi 
tego dokazać, онъ утверждаетъ, что 
съуміетъ выполнить кто. Utrzymywać 
sronę czyję, поддерживать чью-либо сто
рону, стоять за кого. Utrzymywać czyje 
interesa, заниматься чьими дѣлйми, вес
ти чьи дѣла. II Utrzymywać się , Utrzy
mać się, держаться, удерживаться, удер
жаться ; I] содержать себя, кормиться, 
прокармливаться; || Utrzymywać się przy 
czćm, не отставать отъ чего, оставаться 
причёмъ; i| сохранйться, поддерживать
ся. Nie może utrzymać sie na nogach, не 
можетъ удержаться на ногйхъ. Nie ma 
z czego utrzymać się, ему нечѣмъ содер
жать себя. Utrzymuje się z pracy rąk swo
ich, содержитъ себя трудами рукъ сво- 
йхъ, собственными трудами.

Utrzymywanie, Utrzymanie, -nia, ср. со
держаніе, соблюденіе, храненіе, сохра
неніе, поддерживаніе; || содержаніе,про
кормленіе, пропитаніе.

Utułek, -łku, .и. убѣжище, пристани
ще.

utulenie,-nia, ср. успокоеніе, униманіе, 
уиЯтіе.

Utulić, успокоить, унять. II Utulić się, 
успокбиться, утйхнуть. ,

Utwardzać, Utwardzić,'дѣлать, сдѣлать 
твёрдымъ. И Utwardzać się, Utwardzić się, 
твердѣть, затвердѣть, отвердѣть.

Utwierdzać, Utwierdzić, укрѣплять, у- 
крѣпйть, утверждать, утвердить. І| Ut
wierdzać się, Utwierdzić się, укрѣплять
ся, укрѣпйться, утверждаться, утвер- 
дйться. . ,

Utwierdzenie, -ma, ср. укрѣпленіе, ут
вержденіе; И Стар, твердь небеси;я.
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Utwierdzicie!, -a, .w. укрѣпитель, ут

вердитель.
Utwór, -oru, m. твореніе, создбпіе, про

изведеніе.
Utworzenie, -піа, ср. сотворёніе, созда

ніе ; И образованіе ; |( составленіе, уста- 
новлёніе, учрежденіе, основаніе.

Utworzyć, сотворить, создать; И обра
зовать; II составить, установить, учре
дить, основать, устроить.

Utyć, см. Tyć.
redHiłut’ Utkinub’ si& спотыкать- 

Utykać, Utkać, затыкать, замкнуть;
II заткать, усѣять. Niebo utkane gwiaz- 

uami, небо, усѣянное звѣздами. || Utkwić, 
utknąć, втыкать, воткнуть. || Utkwić, Ut
kwić się , вонзиться; || * впечатлѣться 
напечатлѣться, врѣзаться. Utkwiło to 
w mojej pamięci, это врѣзалось въ мою 
память. U Utykać się , Utknąć się , споты
каться, споткнуться.

Utykacz, -a, .w. конопШтчикъ: || * пои. 
хрШмывающій. 1 р

Utykanie, -піа, ср. прихрамываніе, хро
маніе. ’ н
„пУ1у8^? *u’м\ Utyskiwanie, -піа, ср. жа
лоба, сѣтованіе, гореваніе.

Utyskiwać, жаловаться, сѣтовать го
ревать, скорбѣть, тужить, печалить-

Utyskiwanie, -піа, ср, см. Utysk.
Utyskhwie, жШлобно, жШлостно, пла

чевно. ’
Utyskliwy, жалобный,жалостный, пла

чевный.
Uwad, -u, лі. Стар, якорь.
Uwaga, -і, ж. вниманіе; || замѣчаніе; || 

разсмотрѣніе; U уваженіе; |) примѣчаніе 
замѣчаніе. Ściągnąć na siebie uwagę об
ратить на себя вниманіе. Godny uwaoi 
заслуживающій вниманія, примѣчатель
ный, замѣчательный. Wziąść со na uwa-

Uwalać, завалить въ грязи, загряз
нить, запачкать, выпачкать, замарйть 

II uwalać się, запачкаться, замараться 
загрязниться. ’

Uwalcowanie, -піа, ср. укатываніе.
Uwalić, свалять (сукно). || Uwalić się 

развалиться, растянуться.
Uwałkować, с.м. Wałkować.
Uwalniać, Uwolnić, увольнять, увблить, 

отпускать, отпустить на волю, освобож
дать, освободить.

Uwarować się, избѣгнуть, уклониться, 
остеречься, предохранить себя.

Uwarunkowywać, обусловливать.
Uwarzyć, см. Warzyć.
uważać, Uwaźyć, замѣчать, замѣтить, 

на людать, наблюсти; || разсуждать,раз- 
рмптпі’ с.м.?трѣть’ Разсматривать, раз- 
смоірѣть; Ц уважать, дочитать. Uwaź 

tylko, со czynisz, разсуди только, что ты 
дѣлаешь. Uważaj na mnie, смотри па ме- 
hź, замѣчай, чтб я говорю. Uważać rzecz 
z innego stanowiska, Разсматривать дѣ
ло съ иной точки зрѣнія. Uważałem ja 
to, я это замѣчалъ. Uważać ruchy nie
przyjacielskie, наблюдать движенія не
пріятелей. Uważać kogo za со, считать 
кого чѣмъ. Uważać kogo za uczciwego czło
wieka, считать, признавать кого чест
нымъ человѣкомъ, принимать кого за 
честнаго человѣка. || Uważać się za со 
почитаться, быть почитаему, уважае- 
му, признавшему.

Uważanie, Uwaźenie, -піа, ср. замѣча
ніе, наблюденіе, вниманіе, разсматрива
ніе ; [J признавШніе, почитаніе; || Uważa
nie się, мнѣніе о сШмомъ себѣ, самомнѣ-

Uwaźnie, внимательно, осмотрительно 
осторожно, разсудительно.

Uwaźność,-ści, ж. внимательность на
блюдательность; И осмотрительность, ос
торожность.

Uważny, внимательный, наблюдатель
ный, (I осмотрительный, осторожный.

Uwdzięczać, Uwdzięczyć, украшать' у- 
красить, убирать, убрШть.

Uwdzięczenie, -піа, ср. украшеніе.
Uwdzięk, -ц, м. прикраса.
Uwędzić, см. Wędzić.
Uweselać, Uweselić, увеселять, увесе

лить. развеселять, развеселить. |l Uwese- 
lac się, Uweselić się, развеселяться, раз
веселиться, пріятно проводить, провес
ти время.

Uweselenie, -піа, ср. увеселеніе; || ра
дость, весёлость.

Uwiadamiać, Uwiadomić, увѣдомлять 
увѣдомить, извѣщШть, извѣстить, доно
сить, донести, давать, дать знать, дос
тавлять, доставить свѣдѣніе.

Uwiadomienie, -піа, ср. увѣдомленіе, 
извѣщеніе, донесеніе, вѣдомость, дос
тавленіе свѣдѣнія; || сообщеніе; || объяв
леніе- предувѣдомленіе; || освѣдомленіе- 

II нбвость, вѣсть. ’
Uwiązanie,-піа, ср. увязываніе; || связь, 

связка, привязь. *
Uwiąznąć, с.и. Uwięznąć.

яат,” ITT Uwiązać’ У-тьгеать, увя- 
ва™’,евя”тЙ:ЫМТЬ' П№Язйть' св‘аы" 

Tpśnid2ieĆ’ уввдѣІ1> ваиітить, усмо-

Uwidzenie, -піа, ср. усмотрѣніе. |і Uwi- 
і®пі® Się z kim, свиданіе съ кѣмъ.
Uwidzialność, -ści, ж. произвбльность 

произволъ, произвблыіая власть. *
Uwieczniać, Uwiecznić, увѣковѣчивать 

увѣковѣчить, обезсмертить.
Uwiędły, см. Zwiędły.
Uwiędnąć, см. Więdnąć.
Uwiedziony, обманутый, обольщённый 

соблазнённый. ’



Uwielbiać 700 Uzacniać

Uwielbiać, Uwielbić, обожать, обоготво- 
рйть; II Богосл. славословить, прослав
лять, величать; || благоговѣть.

Uwielbiacz, -а, ли обожатель, поклон
никъ.

Uwielbianie, Uwielbienie, -піа, ср. обожа
ніе, обоготвореніе; || Боюсл. восхваленіе, 
прославленіе, величаніе.

Uwielbiony, обожаемый, обоготворяе
мый; Л прославляемый, величаемый, вос
хваляемый.

Uwieńczenie, -піа, ср. вѣнчаніе, увѣн
чаніе, коронованіе.

Uwieńczony, увѣнчанный, коронован
ный.

Uwieńczyć, ели Wieńczyć.
Uwierać, Uwrzeć, притворять, притво

рить.
Uwiercić, истереть, истолбчь; || пере

вертѣть (буравъ).
Uwierz! iwie, довѣрчиво, легковѣрно.
Uwierz! iwość, -ści, ж. довѣрчивость, 

легковѣріе, легковѣрность.
Uwierzliwy , довѣрчивый, легковѣр

ный.
Uwierzyć, повѣрить, увѣровать.
Uwierzytelnić, уполномочить, довѣ

рить.
Uwieść, ели Uwodzić. . .
Uwiesić, повѣсить. U Uwiesić się, повис

нуть, повѣситься.
Uwięź, -zi, ж- привязь.
Uwieźć, см. Uwozić.
Uwięzie, посадить, заключить, зато

чить въ тюрьму.
Uwięzienie, -піа, ср. заключеніе, зато

ченіе въ тюрьму, тюремное заключе
ніе* Uwięziony, посаженный, заключённый 
въ тюрьму.

Uwięznąć, см. Więznąć. ,
Uwijać, Uwić, свивбть, свить; || Uwijać 

kogo w со, обвивать, обвить, обвёрты
вать, обвертѣть, обвернуть; || Uwijać się, 
Uwinąć się (w СО), обвёртываться, обвер
тѣться, обвернуться; || торопиться, спѣ
шить.

Uwijanie, -піа, Uwicie, Uwinięcie, -cia, 
ср. обвивЯніе, обвивка, обвёртываніе, об
вертѣніе, обвёртка.

Uwikłać, Uwikłać się, с.и. Wikłać.
Uwikłanie, -піа, ср. запутанность, за

мѣшательство; II усложненіе.
Uwikłany, запутанный, замѣшанный;

II усложнённый.
Uwilgotnić, сл. Wilźyć.
Uwinięcie, см. Uwijanie.
Uwinięty, Uwiniony, обвёрнутый, обви

тый.
Uwisły, с.и. Obwisły.
Uwisnąć, повиснуть.
Uwity, сплетённый, свитый.
Uwłaczać, Uwłóczyć (komu), унижЯть, 

унизить,поносить, порицать, злослбвить, 
клеветать, не отдавать дбляінаго почте

нія, поступать съ кѣмъ неуважительно. 
Uwłaczać czyjej sławie, посягать на чью 
славу, безславить кого.

Uwłaczanie, -піа, ср. униженіе, пори
цаніе, злословіе, поношеніе, клевета, ху
леніе, хула.

Uwlec, утащить, увлечь.
Uwłoctwo, -а, ср- поношеніе, клевета, 

злословіе.
Uwłóczenie, -піа, ср. таскЯніё взадъ и 

вперёдъ; || Uwłóczenie roli, бороненіе, 
бороньба.

Uwłóczyć, см. Uwłaczać; || таскЯть,вла
чить; II Хгр. боронить, бороновЯть.

Uwłóczyciel, -а, ,м. хулитель, клевет
никъ.

Uwodzić, Uwieść, уводить, увесть; II 
проводить, провести, обманывать, оима- 
нуть, обольщЯть, обольстить.

Uwodziciel, -а, Uwódca,-y, .м- обольсти
тель, соблазнитель.

Uwolnić, с.м. Uwalniać.
Uwolniciel, -а, ль освободитель, изба

витель.
Uwolnicielka, -і, ж. освободительница, 

избавительница.
Uwolnienie, -піа, ср. увольненіе, осво

божденіе, избавленіе; || изъятіе (изъ че
го)-, || разрѣшеніе, позволеніе. Uwolnienie 
tymczasowe od kary, od sądu (ab instan- 
tia), временное освобожденіе отъ судЯ, 
оставленіе въ подозрѣніи. ІОрид. Uwol
nienie dobrowolne, сложеніе долга.

Uwonnić , надушить , опрыскать ду
хами.

Uwoskować, см. Woskować.
Uwozić, Uwieźć, увозить, увезти,увезть.
Uwróć, -і, ж. Uwrocie, -cia, ср. Uwrot, 

Uwrót, -u, л. поворотъ, оборачиваніе 
плуга.

Uwrzeć, вскипятить, см. Uwierać.
Uwspanialić, возвеличить, прославить, 

превознести.
Uwzaiemniać się, см. Wy wzajemniać się.
Uwzględniać, Uwzględnić, принимать, 

принять въ соображеніе, соображаться.
Uwzględnienie, -піа, ср. уважительная 

причина, уважительность. Uwzględnie
nie powodów, уважительныя причины. 
Zasługujący na uwzględnienie, уважитель
ный.

Uwzględniony, увЯженный, удовлетво
рённый. _

Uwziąść się, упбрствовать (въ чемъ), 
стоять на своёмъ, привязываться (къ ко
му или къ чему). Uwziąść się na kogo, o- 
жссточнтьсЯувзъѣсться ня кого, нясѣсть 
на кого, напЯсть.

Uwzięcie, упрямо, упорно. , ,
Uwzięcie, -cia, ср. Uwziętość, -ści, ж. 

упрймство, упорство; || ожесточеніе (про
тивъ кого). »

Uzacniać, Uzacmc, облагораживать, о- 
благорбдить, возвышЯть, возвысить, от
личать, отличить, почтить.



Użalać się 701 Użytek
Użalać się (na kogo, na со), жаловать

ся, сетовать.
Użalenie się, -nia się, ср. жалоба, сѣто

ваніе.
Użalenie, -nia, ср. сожалѣніе, соболѣз

нованіе, состраданіе.
Użalić się (nad kim), сжАлиться (надъ 

кіьмъ).
Uzasadniać, Uzasadnić, положйть осно

ваніе (чел?/); I, приводить, привести при
чины (челу), излагать, изложить побуж- 
дёнія (къ чему).

Uzasadniony, основательный, уважи
тельный.

Uźątek, -tku, л. ужинъ, количество 
сжАтаго хлѣба.

Uzbierać, собрать, собирАть.
Uzbieranie, -nia, ср. собираніе, собра

ніе, сборъ.
Uzbrajać, Uzbroić, вооружАть, воору

жить; II снаряжать, снарядить.
Uzbrajanie, Uzbrojenie, -nia, ср. воору

женіе; I] снаряженіе.
Uzbrojony, вооружённый; || снаряжён

ный.
Uzda, -у, ж. узда.
Uzdać, Ouzdać, взнуздывать, взнуз

дать; II *порабощать,  поработить; |І Об
уздывать, обуздать.

Uzdatniać, Uzdatnić, Uzdalniać, Uzdolnić 
(kogo do czego), приготавливать, приго
товить, обучать, обучить, приспосабли
вать, приспособить, дѣлать способнымъ 
(кз челу-лчбо).

Uzdatnienie, Uzdolnienie, -nia, ср. при
готовленіе, приспособленіе, обученіе.

Uzdatniony, приготовленный, приспо
собленный, способный, обученный.

Uzdeczka, -і, ж. Умен, уздечка, сл. 
Uzda.

Uzdrawiać, Uzdrowić, вылѣчивать, вы
лѣчить, излѣчивать,излѣчить, изцѣлять, 
изцѣлйть, уврачевАть.

Uzdrawianie, .Uzdrowienie, -nia, ср. ув- 
рачевАніе, излѣчиваніе, излѣченіе из
цѣленіе.

Uzdrowiciel, -а, л. изцѣлитель, враче
ватель.

Uzdrowiony, выздоровѣвшій, излѣчив
шійся, изцѣленный.

Uzdrowitelny, цѣлительный, врачеб
ный.

Uzdziennica, -у, ж. недоуздокъ, об
роть.

Użebrać, выпросить Христа ради, ни
щенскимъ образомъ.

Uźeg, -и, л. Неуп. см. Skwar, Spieka, 
Upał.

Uźegać, жечь, припекАть, жАрить.
Użerać, Uźreć, пожирАть, пожрАть; || 

Użerać się, обжираться; || *грызться,  ку
саться (о собакахъ).

Uziajać się, запыхаться (отъ усталос
ти, отъ біъготнй).

Oziębnąć, озябнуть.

Uzieleniać, Uzielenić, покрывать, пок
рыть зелёною крАскою; || убирать уб- 
рАть зеленью.

Uzłacać, Uzłocić , золотйть, позоло
тить.

Uźłopać się, налопаться, напгіться до
пьяна.

Uznać, Uznać się, ель Uznawać.
Uznanie, -nia, ср. признаніе, сознаніе, 

усмотрѣніе. Uznanie swego błędu, сознаніе 
въ своёмъ заблужденіи, въ своей винѣ. 
Uznanie rządu, утвержденіе со стороны 
правительства.

Uznawać,Uznać,признавать, признАть, 
сознавать, сознАть. усмАтривать, усмот
рѣть.

Uznawacz, -а, Uznawca, -у, л. знатокъ;
II посредникъ, третейскій судья.

Uznawanie,-nia,,ср. разузнаваніе, приз
наваніе, узнавАніе.

Uzupełniać, Uzupełnić, дополнять, до
полнить, довершАть, довершйть, усовер- 
шАть, усовершить.

Uzupełnienie, -nia, ср. дополненіе, усо
вершеніе.

Uzurpacja, -ji, ж. завладѣніе (чгьла), 
захватъ, похищеніе, присвоеніе.

Uzurpator, -а, л. похититель, присвои
тель.

Uzurpować, захватывать, похищАть,. 
завладѣть.

Użyć, сл. Używać.
Użycie, сл. Używanie.
Użyczać, Użyczyć (komu czego), удѣ

лять, удѣлить, сообщАть, сообщить, да- 
вАть, дать взаймы, одолжАть, одолжить, 
ссужАть, ссудйть.

Użyczenie, -nia, ср. (pożyczka do używa
nia), Юрид. ссуда.

Użynać, Uźąć, пожинать, пожать.
Uzyskanie,-nia, ср. полученіе, пріобрѣ

теніе, снисканіе.
Uzyskiwać, Uzyskać, извлекАть, из

влечь пользу, добывАть, добыть, полу
чать, получить, пріобрѣтать, пріобрѣс
ти, пріобрѣсть, снискивать, снискАть; || 
зарабАтывать, зараббтать, промышлять, 
промыслить ; || выигрывать, выиг
рать.

Użytecznie, полезно, выгодно, при
быльно.

Użyteczność, -ści, ж. польза, выгода, 
прибыль.

Użyteczny, полезный, выгодный, при
быльный.

Użytek, -tku, л, польза, выгода, уго
дье; |( пользованіе, употребленіе; || Юргик 
владѣніе, пользованіе; || плодъ, произве
деніе. II Użytek publiczny, общественная 
надобность. Bez użytku, безъ пользы, 
безполезно. Zrobić z czego użytek, сдѣ
лать изъ чего какое-либо употребленіе. 
Użytki ziemne, произведенія земли. Uży
tki i realności, угодья и оброчныя ста
тьи.



Użytkować 702 ___Wagmistrz

Użytkować , пользоваться, извлекать 
пользу, употреблять; || владѣть.

Użytkowanie, -піа, ср. пользованіе; || 
Юрид. приращеніе.

Użytkownik, -а, лі. потребитель; || Юрид. 
пользовладѣлецъ, имѣющій право поль
зованія (чѣмъ-либо).

Użytkowy, доходный.
Uźytość, -ści, ж. снисходительность, 

снисхожденіе, угодливость, угожденіе, 
услужливость.

Użyty, снисходительный, угодливый, 
услужливый.

Używać, Użyć, пбльзоваться, восполь
зоваться , наслаждаться, насладиться, 
употреблять, употребить. Umieć używać 
majątku , умѣть пбльзоваться богат
ствомъ. Użyć sposobu, употребить спо
собъ, средство. Użyć czyjej rady,восполь
зоваться чьимъ-либо совѣтомъ, прибѣг
нуть къ чьему-либо совѣту.

Używalność, -ści, ж. потреблёніе.
Używalny, употребительный.
Używanie, -піа, Użycie, -сіа, ср. пользо

ваніе, употребленіе. Być w użyciu, или 
w używani u, быть въ употребленіи. *Czło-  
wiek do użycia, дѣльный, способный че
ловѣкъ. Używanie przychodów, пользо
владѣніе; И Юрид. личное пбльзованіс; || 
Юрид. прАво ограниченнаго пользованія; 
||Юрид. Używanie nieprzerwane, непре

рывное пользованіе.
Uźywić, Нерп, прокормить, пропитать.
Użyźniać, Użyźnić, удабривать, удоб

рить, утучнять, утучнить, оплодотво
рять, оплодотворить.

Użyźnienie, -піа, ср. удобреніе, оплодо
твореніе.

W.

W произнбсится какъ русская бук
ва В.

или We, въ, во. W dzień или \Ne dnie, 
днёмъ, въ теченіе дня. W zimie, W lecie, 
зимою, лѣтомъ. W rok , черезъ годъ. 
Wszyscy w płacz, всѣ въ плачъ, въ сле
зы, всѣ принялись плакать. Ubić ptaka 
w lot, убить птицу налету. *Ja  w nogi, я 
давай Богъ ноги! я побѣжалъ со всѣхъ 
ногъ! Jeden w drugiego głupcy, и тотъ и 
другой, оба дураки. Chłop w chłopa, всѣ 
какъ на подборъ. *Kubek  w kubek, течь 
въ точь. Twarz w twarz, лицомъ къ ли
цу, носъ съ носомъ. Raz w raz, безпрес
танно. W raz, въ пору. W miarę, въ мѣ
ру. Ni w pięć, ni w dziewięć, ни къ селу, 
ни къ городу, безъ всЯкаго смысла. Po
słał podarunki w szatach i złocie, послалъ 
подАрки состоящіе изъ платьевъ и зо
лота. Płacić w srebrze, платить сереб
ромъ. Jam w mojej summie tę majętność 

objął, я пріобрѣлъ это имѣніе за пред
ложенную мною сумму, по моёй цѣнѣ.

Wab’, -biu, -bia, лі. вабило, приманная 
д^ дка; [| приманная птица; || птичья лов
ля на приманную дудку; || *приманка.

Wabić, прельщать, привлекать, ма
нить, приманивать, заманивать; || Охот. 
вАбить.

Wabidło, -а, ср. примАнка; || Охот. вА- 
било; И Рыб. прикормъ, нажива.

Wabienie, -піа, ср. привлеченіе, зама
ниваніе; II прельщеніе; || Охот. вАбленіе.

Wabik, -а, Wab’, -biu, или -bia, лі. Охот. 
вабикъ, приманная дудка, примАнная 
птица; || птичья ловля на приманную 
дудку.

Wahnie , привлекАтельно, обольсти
тельно, замАнчиво.

Wabnik, -а, лі. ель Wabik.
Wacan, с.м. Acan.
Wacek, -oka, лі. Стар, кошелёкъ. 
Wąchać, нюхать, обонять, чуять.
Wąchawiec, -wca, лі. человѣкъ съ тон

кимъ обоняніемъ.
Wąchawy, разнюхивающій. , 
Wachel, -chla, лі. опахало, вѣеръ. 
Wachta, -і, ж. слі. Pochodnia.
Wachlarz, -а, м. слі. Wachel.^ 
Wachlować, опАхиваться, обмАхивать- 

ся вѣеромъ.
Wachmistrz, -а, и. вахмистръ.
Wachtparada, -у, ж. Воен, парадъ, раз

водъ, слі. Parada.
Waciarka, -і, ж. продавщица ваты.
Waćpan, -а, и. Waćpani, -ni, Waćpanna, 

-у, ж. слі. Waszmość.
Wada, -у, ж. порокъ, недостАтокъ, пог

рѣшность.
Wadera, -у, ж. Охот, волчица, волчья

Wadjum, Нескл. во мн. ч. Wadja, денеж
ный залогъ по торгамъ, задАтокъ.

Wądół, -ołu, лі. оврАгъ. рытвина. 
Wądolisty, оврАжпстый.
Wadyra, -у, ж. Прост, спорщикъ.
Wadzić, Powadzić, ссорить, поссбрить. 

II Wadzić się, Powadzić się, ссориться, 
поссориться. II Wadzić komu , мѣшАть, 
препятствовать; || безпокоить; || стѣс
нять, затруднять. Cóż ci to wadzi? что 
это тебѣ мѣшАетъ? Wadzi mi chłód, мнѣ 
препятствуетъ холодъ, меня безпоко
итъ холодъ. Безлии. Nie wadzi, не мѣша- 

TWaga, -і, ж. вѣсы; || вѣсъ. Waga brutto 
i netto, вѣсъ въ лигатурномъ и чистомъ 
метАллѣ. Wagi, мн. вага, вѣсы (снарядъ 
для показанія віьса)-, II гиря (для вѣсовъ); || 
тЯжесть, вѣсъ; || *важность,  значеніе. 
Rzecz wielkiej wagi, дѣло особенной важ
ности, бчень вАжное дѣло; || вАга (у ка
ретныхъ дрогъ)', II Астрой. Вѣсы (созвѣздіе).

Wągiel, Wągl, Стар. см. Węgiel.
Wagmistrz, -а,лі. вѣсовщикъ, важникъ; 

|] вагенмейстеръ-



Wagomiar 703 Walor
Wagomiar, -u, лі. Артил. калибръ, 

внутренній діаметръ орудія или ружей
наго ствола.

Wagomierzyć, Артил. измѣрить или 
опредѣлять калибръ.

Wagowe, Ważne, -ego, ср. слі. Ważne.
Wagus, -а, лі. бродяга, потаскунъ.
Wagusować, бродяжничить, таскать

ся, шатАться.
Wahać, шатать, колебать, качать. || 

Wahać się, (Стар. Wahować się), коле
баться, быть неувѣреннымъ въ себѣ, 
со-мнѣвАться; || колебаться, шататься; |] 
Физ. дрожать, мигать.

Wahadło, -а, маятникъ.
Wajdaź, -u , лі. поташъ изъ вАйды, 

смольчугъ, вёйдашъ.
Wajnsztyn,Wejnsztyn,-u, ль А'«.и. винный 

камень.
Wakacja, cji, ж. (Wakacje, лін.), вака

ціи, каникулы.
Wakans,-u,jt.Wakancja, cji,ж. ваканція, 

праздное, незанятое, вакантное мѣсто.
Wakować, оставаться, быть незаня

тымъ, вакантнымъ, празднымъ.
Wakujący, Юрий. упалой, выморочный;

И вакантный, открывшійся.
Wał, u, лі. валъ, земляная насыпь, 

окопъ; II валъ, большая волна на водѣ, 
слі. Bałwan; || валъ, цилиндръ, правиль
но округленное бревно, вертящееся на 
оси; И Ткач, наббй (і/ станка); || Анат. 
позвонбкъ раменный; || валовйкъ, во
ротило (въ мельничныхъ колёсахъ); || Ком. 
кипа, тюкъ; || куча, толпа; || Горн. вАлка; 

II Wał żelazny, чугунный катокъ. || Wa
łem, Нар. валомъ, кучею, толпою. Wa
łem kłaść, валить, класть въ кучу, на
валивать.

Walać, Zwalić, пачкать, запачканъ,ва
лять, завалАть. || Walać się, Zwalić się, 
пАчкаться, валяться.

Walanie, Zwalanie, -nia, ср. пачканіе.
Vyałaszenie, -nia, ср. холощеніе, оскоп

леніе.
Wałaszony, холощёный, кладеный 

оскоплённый.
Wałaszyć, Uwałaszyć, класть, оскоп

лять, оскопить, холостить, охолостить.
Walcować, сглаживать, выравнивать;

И вальсировать, танцевать вальсъ.
Walcowaty, цилиндрическій.
Walcownia, -ni, ж. плющильня.
Walcówka, -і, ж. Аір. катокъ.
Walcowy, округленный, цилпндрй- 1 

ческій; || свойственный вальсу (танцу).
Walczenie,-nia, ср. борьба; || состязаніе.
Walczyć, бороться; || сражйться, вое

вать. Walczyć z nieprzyjacielem, сра
жаться съ непріятелемъ. Walczyć z nę
dzą, бороться съ нуждбю.

Walczyk, -а, лі. Умен. вальсъ; || валикъ, 
небольшой цилиндръ.

Walec, -Іса, лі. вальсъ (танецъ)1, || валъ, 
цилиндръ, катбкъ.

Wałeczek, -czka, м. валикъ, неболь
шой цилиндръ.

Wałeczkowaty , цилиндрическій ; || 
трубчатый.

Walecznie, храбро, отважно, мужест
венно.

Walecznik, -а, лі. воинъ, воитель, рАт- 
никъ.

Waleczność, -ści, ж. храбрость, отвага, 
мужество, войнственность.

Waleczny, храбрый, отвАжный, му
жественный, войнственный,

Waledykcja, -ji, ж. Стар, прощаніе.
Wałek, -łka, лі. цилйндръ; || свёртокъ, 

трубка, свитокъ; |скалка, катбкъ.
Wałęsać się, таскаться, шатАться, 

скитАться.
Walet, -а, лі. слі. Niżnik.
Walić, Walnąć, валить, ломАть; || ва- 

лАть, валить, бросАть, бросить, хватить; 
II удАрить, бить; свАливать, свалить 

въ кучу; II * Zwalać z siebie winę na ko
go, свАливать свою вину на другАго; || 
развАливать, развалить, разрушАть, 
разрушить, опрокидывать, опрокинуть; 
II валять, свалять (сукна). || Walić się, 

валиться, разваливаться , опрокиды
ваться, разрушАться; || навАливаться, 
набрАсываться, накидываться; || дрАть- 
ся, валять другъ другА пАлками. Lud 
wali się do miasta, народъ вАломъ ва- 
лйтъ въ городъ, народъ толпою валитъ 
въ городъ.

Waliza, -у, ж. сундукъ, чемодАнъ.
Walka, -і. ж. войнА, сраженіе, бйтва.
Wałkarz, Walkierz, -а, лі. валйлыцикъ, 

сукновАлъ.
Wałkoń, -nia, лі. бродАга.
Wałkonić, Uwałkonić, мйть, измАть, 

портить, испбртить, вредить, повре- 
дйть. Wałkonić się, шатАлься, таскАть- 
ся, скитАться.

Wałkować, катАть, сглАживать, вы- 
рАвнивать;JI валять (сукна). Ciasto wał
kować, сучйть, раскАтывать тѣсто. Wał
kować ziemię, выравнивать, сглАживать 
землю.

Wałkowaty, цилиндрическій.
Wałkownica, -у, ж. валяльня; || валяль

ный столъ; I, валйльная ступа.
Wałkownictwo, -а, ср. валАльное ис

кусство, ремесло.
Walnąć, слі. Walić.
Walnie, совершенно, вполнѣ.
Walny, всеобщій, сплопшбй ; || гене- 

рАльный , глАвный ; || превосходный, 
отличный; К смѣлый, отвАжный, удалой. 
Walny trakt, болыпАя дорбга. Walna bi
twa, генерАльное сраженіе. Walny chło
piec, молодецъ, молодчина, удалёцъ. 
Post walny, велйкій постъ. Sejm walny, 
глАвный сеймъ. Umiejętność walna, все
общая энциклопедія. Walny obiad, пыш
ный, роскошный обѣдъ.

Walor, -u, ль стоимость, цѣнность.
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Wałowitość, -ści, ж. дебелость, тол
стота.

Wałowity, отяжелѣвшій, неповорот
ливый.

Wałowy, оградный, стѣнной.
Waltornia, -ni, ж. Муз. валторна, лѣс

ной (охотничій) рогъ.
Waltornista, -у, лі. валторнистъ.
Waluta, -у, ж. цѣнность, стоимость; || 

Ком. сумма, валюта.
Wańczos, -и, лі. клепка, ладъ, бочар

ная доска, см. Klepka.
Wandruty, -ów, мн. Горн, вандруты, см. 

Kątownice, Podpory.
Wangi, мн. Плоти. наискось лежащія 

брусья, тетивы.
Wanienka, -і, ж. ванночка, кадочка, 

лохйнка. Wanienka chemiczna, ртутно
воздушная кадочка для собиранія га
зовъ.

Wanienny, вйнный.
Wanilja, -ji, ж. Бот. ваниль (растеніе).
Wanna, -у, ж. вйнна.
Wańtuch, -а, м. хрящъ; || толстый, гру

бый холстъ ; |j хрящевой мѣшокъ, хме
левой куль и т.д.; П * пузо, пузище, брю
хо.

Wap, -u, .и. Хим. см. Wapń.
Wap'-pia, лі. желудокъ (у млекопитаю- 

иіріхся животныхъ).
Wapiennia, -ппі, Wapiennica, -у, Wapiar- 

піа, -пі, ж. печь для обжиганія извес
ти.

Wapiennik, -а, лі. обжигальщикъ из
вести.

Wapienny, известковый.
Wapń, -pnia, Wapniak, -u, лі. кальцій 

(металлъ).
Wapnic, Powapnić, бѣлить, побѣлить 

известью. Zwapnić, пережечь, обжечь, 
прокалйть, кальцинировать.

Wapnieć, превращаться въ известь.
Wapnienie, -піа, ср. пережиганіе, об

жиганіе, кальцинація, превращеніе въ 
известь.

Wapnisty, известковый.
Wapno,-а, ср. известь. Wapno rozczy- 

nić, растворить известь. Wapno gasić, га
сить известь. Wapno gaszone, гашеная 
известь. Wapno niegaszone, кипѣлка, не
гашеная известь. Горн. Wapno wodotrwa- 
łe, цементъ.

Wapor, -u, лі. см. Wyziew.
Wapowiec, -wca,скалистая, затруд

нительная дорога.
War, -u, ль варка, вареніе; || варъ, ки

пятокъ.
Wara! чуръ! смотрй! берегись!
Warcab, -а, лі. шашка. Warcaby, мн. 

шйшки, игра въ шашки.
Warcabnica, -у, ж. шашешница, ша

шечная доскй.
Warcabnik, -а, лі. шашечный игрокъ.
Warcabny, Warcabowy, шашечный.
Warch, -U, ль Стар, скала.

Warch, слі. Wark.
Warchlak, -а, лі. вепренокъ, поросё

нокъ дйкой свиньй.
Warchoł, -u, м. ссбра, брань, раздоръ, 

споръ; I] буянъ, забійка.
Warcholić się, ссориться, буянить.
Warczeć, ворчать.
Warczenie, -піа, ср. ворчйніе.
Warda,-y, м. Облает, лѣвша, лѣвшакъ, 

слі. Mańkut.
Wardowy, употребляющій вмѣсто пра

вой рукй лѣвую.
Wardęga, -і, лі. бродяга, праздноша

тающійся.
Warga, -і, ж. губа.
Wargaty, губастый, губанъ, губачъ.
Wargowy, губнбй.
Warjacja, -ji, ж. разногласіе, рознь, 

разность, разница, см. Zmiana ; || Муз. и 
Мат. варійція; || умопомѣшательство, су- 
машествіе, безуміе.

Warjacki, сумасшёдшій.умалишённый, 
безумный , безразсудный , сумасброд
ный.

Warjat,-a, лі. сумасшедшій, безумецъ; 
II сумасбрбдъ. Dom warjatów, домъ ума

лишённыхъ.
War jatka, -і, эк?. сумасшедшая, безум

ная; И сумасбродка.
Warjować, Zwarjować, сходіть, сойтй 

съ умй, лишаться, лишйться, ума, по
терять умъ ; I] дѣлать глупости, сума
сбродничать.

Wark, -u, лі. ворчаніе.
Warkliwość,-ści, ж. ворчливость, брюз- 

глйвость, сварлйвость.
Warkliwy, ворчдйвый, брюзглйвый, 

сварливый.
Warkocz, -а, лі. коса, волосы вмѣстѣ 

сплетённые.
Warkoczyk, -а, лі. косичка.
Warować, Obwarować, укрѣплйть, у- 

крѣпйть, приводйть въ оборонительное 
положеніе; || ІОрид. обезпечить; || Waro
wać się , Стар, остерегаться; Ц укрѣп- 
лйться.

Warownia, -ni, ж. крѣпость, укрѣпле
ніе; I] * оплотъ, защита, оборбна.

Warownie, подъ оборбною, подъ за
щитою, безпечно, безопасно.

Warownik, -а, лі. порука, поручйтель, 
отвѣтчикъ.

Warowny, укрѣплённый, приведённый, 
въ оборонительное положеніе; || охрани
тельный ; II условный; || * осторожный, 
предусмотрительный.

Warrant, -u, м. варрантъ, товаро-склй- 
дочное свидѣтельство.

Warstwa, Warsta,Warszta,Warsztwa,-у ѵ 
ж. слой, зйлежь, пластъ; || рядъ; || грядй. 
Warstwami ułożyć, положить слоями, ря
дами. Układanie warstwami, наслоеніе.

Warsztat, Warstat, -u, лі. мастерская;
II рабочая; || станбкъ, верстакъ; || ремес
ло. мастерствб, ремёсленное заведёніе..
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Warsztat bednarski, бочарня. Warsztat 
stolarski, верстакъ. Warsztat garbarski, 
сыромятня. Warsztat ślusarski, слесар
ная. Warsztat tkacki, ткацкій станокъ. 
Warsztat okrętowy, корабельная верфь.

Warsztatnik, -а, лі. ремесленникъ.
Warsztatny, Warsztatowy, мастерской, 

ремесленный; || верстачный, станковый.
Wart,-u, ль стрёма (es рѣкіъ), напоръ 

воды, стремленіе.
Wart (Warty), ль Warta, ж.. Warte, 

Warto, ср., стбющій, имѣющій цѣнность; 
II достойный , достоинъ. Rzecz mało 

warta, маловажная, нецѣнная вещь. То 
nic nie warto, это ничего не стбитъ. 
Nie warto mu odpowiadać, не стоитъ тру
да отвѣчать ему. Koń ten wart (jest) 1000 
rubli, эта лошадь стбитъ 1000 рублей. 
Wart pochwały, достоинъ похвалы. Za
mysł djabła warty, къ чорту съ этимъ 
намѣреніемъ. Warto (jest) о tern pomy
śleć, стбитъ подумать объ бтомъ.

Warta, -у, ж. стража, караулъ.
Wartać, оборачивать, поворачивать, 

вертѣть. |] Wartać się , вертѣться, кру
житься, оборачиваться.

Wartać, Wartować, стоить, имѣть, цѣ
ну; II годиться, заслуживать (чего); || War
tać, Wertować, перелистывать, перево
рачивать листы.

Wartaczka, Wartołka, Wartałka, -і, ж. 
кружокъ или піёрикъ на концѣ верстс- 
нА; II кубарь, волчёкъ, юла.

Wartki, проворный, быстрый, поспѣш
ный.

Wartko, провбрно, быстро, поспѣшно.
Wartkość, -ści, ж. провбрство, быстро

та, поспѣшность.
Wartny, стремительный, быстрый.
Wartogłów, -owa, лі. сумасбродъ, безу

мецъ.
Wartogłowy, Wartogłówny, сумасбрбд- 

пый, безумный.
Wartołka, см. Wartaczka.
Wartość, -ści, ж. цѣнА, цѣнность, сто

имость ; [I достоинство, важность, заслу
га. II Wartości, мн. Ком. сумма, валюта. 
Wartość w obrachunku, Коль отнесеніе 
суммы въ счётъ. Długi przewyższają war
tość majątku, долги превышаютъ цѣн
ность имѣнія. Wartość wewnętrzna, дѣй
ствительная , истинная, существенная 
цѣнность (монеты, золота, издгьлія). War
tość imienna monety, нарицательная цѣ
на монеты. Wartość maksymalna, стои
мость по самой высокой цѣпѣ. Niemają- 
су istotnej wartości, несущественный.

Wartościowy, цѣнный.
Wartować, караулить, стерёчь, быть 

на сторожѣ, подстерегать кого.
Wartować, Wertować, перелистывать, 

переворачивать листы (кнйіи), см. War
tać.

Wartownik, -а, ль караульщикъ, сто
рожъ, часовой,

Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Waruga, -i, ж. Морс, вахта.
Warunek, -nku, ль условіе, уговоръ, до

говоръ, кондиція ; II Стар, гарнизонъ ; || 
Стар- стража, охрана, защита. || Юрид. 
Warunek możności, условіе произволь
ное, зависящее отъ лицъ его заключаю
щихъ. Warunek zawieszający, условіе от
лагающее обязательство.

Warunkowo, условно.
Warunkowy, условный, договорный, у- 

говбрный. .
Warza, -у, ж. вАриво, всякая свареная 

жидкая пища.
Warząchew, -chwi, Warzęcha, -у, ж. 

уполовникъ, чумичка.
Warzelnia,-ni, ж. солеварня, варня, 

соляная варница.
Warzenie, -піа, ср. вареніе, варка, при

готовленіе пищи на огнѣ.
Warzonka, -і, ж. поваренная соль.
Warzony, варёный.
Warzyć, Uwarzyć, варить, сварить.
Warzywny, огорбдный. Ogród warzy

wny, огородъ.
Warzywo, -а, ср. огородные бвощи, зе

лень.
Wąs,-а, лі. усъ; || Бот. усъ, ^сикъ, при

цѣпка, ость (у колосьев»)", || лАпа (у яко
ря). Поел. Nie każdy kąsa co wąsami trzą- 
sa, не всѣ собаки кусаютъ, которыя ла
ютъ.

Wąsacz, -а, лі. усАчъ.
Wasąg, -а, ль ивовая корзина; || кузовъ 

(каретный).
Wąsal, -а, лі. усачъ.
Wąsatek, -tka, ль остистый овёсъ.
Wąsatka, -і, ж. родъ остистой пшени

цы.
Wąsaty, усАтый.
Wasąźek, -źka, ль корзиночка, 
Waść, Waścin, ель Waszmość.
Wąsienica, ель Gąsienica.
Wąsik, -а, ль Умен, усикъ.
Wasilka, -i, ж. Wasilek,- Ika, лі. Бот. 

василёкъ (растеніе).
Wasiłka, Wasiłek, ель Wanczos.
Wąsiska, -ów, мн. Увел, усищи.
Wąski, ель Wązki.
Wąsko, ель Wązko.
Waskułka, ель Ampułka.
Waśń,-śni, ж. ccópa, раздбръ, враждА.
Waśnić, Zwaśnić, Powaśnić, ссорить, 

поссбрить.
Wasza,-у, ж. важъ, сундукъ на ка

ретномъ имперіалѣ.
Waszmość, -ści, (сокращеніе старинна

го выраженія: Wasza miłość, ваша ми
лость). Употреблйются тАкже слѣдую
щія сокращенія того же слова: Waszeć, 
Waść, Aść, Wać, лі., Waśćka, Aśćka, ж., 
въ соединеніи съ словами: pan (госпо
динъ), pani (госпожа), panna (дѣвица). 
Waćpan, Waspan, Wacan, Aspan, Acan, 
Asan, ль, Waćpani, Wacani, Waspani, As- 
pani, Acani Asani, ж., Waćpanna, Waspan-
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na,Wacanna,Acanna, Aspanna, ж. Въ сое
диненіи съ словами: Dobrodziej (благо
дѣтель, милостивецъ), Dobrodziejka,(бла
годѣтельница, милостивица): Wasindziśj, 
Asindziej, Wasędziej, Asędziej, jh. Wasin- 
dziejka,Asindziejka,Wasędziejka,Asędziej- 
ka, ж. Всѣ эти выраженія очень рѣдко у- 
потребдяются въ разговбрѣ съ низшими 
лицами, котбрымъ вѣжливость не поз
воляетъ говорить ты. Теперь эти выра
женія замѣняются словомъ Pan. Do 
Waszmości Рапа, пью за вбше здоровье. 
Nalej so bie wasze, налейте себѣ. Kto 
waść jesteś? кто вы такой, милостивый 
государь? А waści djabli do tego, а вамъ 
какое до этого дѣло, чортъ возьми! Z wa- 
szecia, побарски. Z wąszecia ubrana, по
барски, прилично одѣта.

Waszmościny, Waszecin, Waścin, Wać- 
paniny, и t. д. Это выраженіе можетъ 
образоваться отъ каждаго слова, объяс
нённаго подъ Waszmość (слі. это слово 
въ своёліъ мѣстѣ).

Waszyniec, -ńca, м. одинъ изъ ва
шихъ.

Wata, -у, ж. вата; [I нёводъ (на ры
бу).

Wątek, -tku, лі. Ткач, основа, утокъ; || 
матеріалъ , предметъ , содержаніе, || 
связь, смыслъ, толкъ; || течёніе, продол
женіе, нить (жизни); И Стар. запасъ. 
Stracić wątek, сбиться съ толку, сбиться 
въ рѣчахъ, перепутать. Wiele słów а 
wątku mało, много словъ да мало смыс
ла. Cały wątek tej sprawy, всё содержа
ніе, основа этого дѣла. Wątek budowni
czy, строительный матеріалъ.

Wątleć, слабѣть, ослабѣвать, терйть 
силы, изнуряться.

Wątlenie, Zwątlenie, -піа, ср. ослабле
ніе, слабость, безсиліе, изнурёніе, изне- 
можёніе.

Wątlić, ослаблять, изнурять.
Wątłość , -ści, ж. слабость, безси

ліе.
Wątły, слабый, безсильный.
Wątnik, -а, ль дощёчка, на котброй по

зументщикъ навиваетъ утокъ.
Wątor, -u, ль Wątory, -ów, лін. Бон. ед. 

уторъ, мн. утбры.
Watować, Wywatować, подбивать, под

бить ватою.
Wątpić (о czem), сомнѣваться (es 

нёмъ).
Wątpicie!, -а, ль сомнѣвающійся, скеп

тикъ.
Wątpienie, -піа, ср. сомнѣніе.
Wątpliwie, сомнительно.
Wątpliwość, -ści, ж. сомнѣніе, сомни

тельность, неизвѣстность, нерѣшимость; 
II затрудненіе, препятствіе.

Wątpliwy, сомнительный, неизвѣст
ный.

Wątroba, -у, ж. печень, печёнка;; |Хиль 
Wątroba siarczana, сѣрная печень.

Wątrobiany, похожій цвѣтомъ на пе
чень.

Wątróbka, -і, ж. Умен. печёнка.
Wątrobnik, -а, лі. Бот. печёночница, 

печёнковая трава.
Wątrobny, печёночный, печёнковый.
Wąwor, -u, лі. пожарная бочка.
Wąwóz, -u, м. оврйі"0 ущелье. 
Wąwozisty, овражистый.
Wawrzyn, -u, лі. Бот. лавръ, лавровое 

дёрево.
Wawrzynowy, лавровый.
Wąż, -ęźa, ль Зоол. змѣй, змѣй; || ужъ 

(пресмыкающееся). Wąż ślepy, мѣдяница 
(небольшая змѣя).

Waza, -у, ж. сосудъ, ваза, чаша; [| су
повая чаша, миска.

Wazal,-a,.w. вассалъ, голдбвникъ, под
данный.

Ważenie, -піа, ср. вѣшаніе; || уравнива
ніе, нивелированіе; || взвѣшиваніе, обду
мываніе; II почитаніе, уваженіе; |і рискъ, 
отважность, рѣшйтельность. || Ważenie 
się, колебаніе. || Ważenie się na со, пося
гательство, покушеніе. '

Wąziuchny, Wąziutki, Wąziuteńki, Умен, 
(см- Wązki), узенькій, узехонькій, узе
шенькій.

Wazka, -i, ж. сосудецъ, вазочка, ча- 
шечка.

Ważka, -і, ж. вѣски. Ważki do złota, 
монетные вѣски.

Wązki, узкій, узокъ, тѣсный.
Wązko, узко, тѣсно.
Wązkość, -ści, ж. Узкость, тѣснотй.
Ważne, -ego, ср. вѣсовыя деньги, пла

та вѣсовыхъ.
Waźnica, -у, ж. важня.
Ważniczy, вѣсовщичій. Ważnicza nau

ka, статика, наука о равновѣсіи твёр
дыхъ тѣлъ.

Ważnie, Юргід. закбннымъ образомъ. 
Waźnik, -а, м. важникъ, вѣсовщикъ.
Ważność, -ści, ж. вѣсъ, тйжесть; || важ

ность, значёніе, достоинство; || дѣйстви
тельность, сила. Ważność prawa, дѣйс- 
твйтельность, сйла закбна, законность.

Ważny, вѣсовой; (I вѣскій, тяжёлый, 
полновѣсный,увѣсистый; || важный, зна
чительный; II дѣйствйтельный.

Ważyć. Zważyć, вѣсить, тянуть; || вѣ
сить, взвѣсить; И взвѣшивать, разбирать, 
обдумывать; || *рисковйть,  отваживать; 

II цѣнить, почитать. Lekce ważyć, неу- 
важать, пренебрегать; || колебать, ша
тать, качать; || стоить, значить, пося
гать; И уравнивать, нивелйровать. Wa
żyć cukier, вѣс..ть сахаръ. *Waźyć  każde 
słowo, взвѣшивать, обдумывать каждое 
слово. Więcej waży honor niż życie, честь 
дороже жизни, Ważyć na czyje życie, по
сягать на чью жизнь. Głowa cukru waży 
20 funtów, голова сахару вѣситъ 20 Фун
товъ. И Ważyć się, вѣситься, взвѣшивать
ся; И колебаться, качаться, шататься; || 
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отваживаться, дерзать, посягать, смѣть, 
осмѣливаться.

Wbić, см. Wbijać..
Wbicie, слі. Wbijanie.
Wbijać, Wbić, вбивать, вбить, вкола

чивать, вколотить. Wbijać gwóźdź, вби
вать, вколачивать гвоздь. Wbijać pale, 
бить, вбивАть сваи. Wbijać na pal, са
жать на колъ. Wbić na krzyż, распЯть 
на крестѣ. * Wbić w głowę, вбить въ го
лову, вразумить, растолковать. Wbić so
bie со w głowę, вбить себѣ что-либо въ 
голову, взять въ толкъ. II Wbijać się, 
Wbić się (w pamięć), врѣзываться, врѣ
заться въ память. Wbijać się, Wbić się 
w dumą, w $chę, гордиться, возгордить
ся, сдѣлаться надменнымъ.

Wbijanie, -nia, Wbicie, -сіа, ср. вбива
ніе, вколачиваніе. Wbijanie na pal, сажа
ніе нА колъ. Wbijanie palów, битьё 
свай.

Wbity, вбитый, вколбченный.
Wbrew, вопреки, напрбтивъ.
Wbrzeźe, -а, ср. см. Zatoka.
Wcale, совершенно, вовсе, совсѣмъ; || 

вполнѣ, всецѣло; || отнюдь, нимало, ни
какъ, нисколько. Wcale nowy, совершен
но новый. Wcale pojąć nie mogę co się tu 
dzieje, никакъ не могу понять чтб тутъ 
дѣлается. Wcale nie jest taki, jaki się 
zdaje, онъ вовсе не таковъ, какимъ ка
жется. Wcale nie, нискблъйо, отнюдь не, 
совсѣмъ не, вовсе не.

Wchód, -odu, м. входъ. Wchód towarów, 
привозъ товаровъ.

Wchodowy, Wchodny, вхбдный, служа
щій для входа; || привозный,-

Wchodzenie, -nia, Wejście, Wnijście, 
-ścia, ср. вхожденіе, вступленіе, входъ.

Wchodzić, Wejść, Wnijść; входить, вой
ти, взойти, вступать, вступить.

Wchodzisty, вхожій.
Wciąć, см. Wcinać.
Wciągać, Wciągnąć,втЯгивать, втянуть, 

втАскивать. втащить; || всАсывать, всо- 
сАть, поглощАть, вбирАть въ себЯ; || 
*вовлекАть, вовлечь; || вносить, внести, 
записывать.записАть (в?> кніігу, въ реестръ').

II Wciągać się, Wciągnąć się, втягивать
ся,-втянуться, привыкать, привыкнуть 
къ чему-либо, пристращАться, пристрас
титься.

Wciąganie, -nia, Wciągnięcie, -сіа, ср. 
втЯгиваніе, всАсываніе , поглоіцёніе. 
Wciąganie kogo do czego, вовлеченіе ко- 
ró во чтб. _

Wciągnięty, втЯнутый, вовлетенный, 
замѣшанный (въ ит0);||привыкшій, іірис- 
трастйвшійся.

Wciąż , безпрерывно , безпрестанно, 
ПОСТОЯННО.

Wcięcie, -сіа, cjfc зарубка, врубка, вру- 
бАніе.

Wcieka^ Wciec, втекать, втечь, впа- 
дАть во что.

Wcielać, Wcielić, воплощать, вопло
тить ; И присоединять, присоединить, 
включАть, включить. || Wcielać się, 
Wcielić się, воплощАться , вопло
титься.

Wcielanie, Wcielenie, -nia, ср. Богосл. 
воплощеніе, вочеловѣченіе; || присоеди
неніе, включеніе; || сліяніе. Юрид. Naby
wanie własności przez wcielenie, пріобрѣ
теніе собственности по сліянію въ однб 
нераздѣльное цѣлое, см. Przybycie.

Wcielony, воплощённый; || присоеди
нённый, включённый.

Wcierać, Wetrzeć, втирать, втерёть.
Wcięty, перетЯнутый, тбнкій. Suknia 

wcięta, плАтье съ перехвАтомъ.
Wcinać, Wciąć, врѣзывать, врѣзать, 

врубАть, врубить, вырубать, вырубить, 
пазить, нарѣзывать, нарѣзать.

Wciskać, Wcisnąć, втискивать, втис
кать, втиснуть, вдАвливать, вдавить. || 
Wciskać się, Wcisnąć się, втискиваться, 
втискаться, втиснуться, вдАвливаться, 
вдавиться; || Wciskać się dokąd, втирАть- 
ся. продирАться кудА-либо, входить съ 
усиліемъ въ тѣсноту. проникАть. Powie
trze wszędzie się wciska, вбздухъ вездѣ 
проходитъ, проникАстъ.

Wczas, -u, лі. удббство, отдохновеніе, 
бтдыхъ, спокойствіе, успокоеніе; || до
сугъ, свободное, удббное время, удббная 
порА, свободные часы; || Стар, удббный 
сличай. Wczasu używać, отдыхАть, пбль- 
зоваться спокбйствіемъ, успокбиваться. 
Miasta dla wczasów ludzkich założono, ro- 
родА основаны для удобства людёй. Nie 
zawsze z wczasem sypia, онъ не всегда 
спитъ въ свободное время. || Wczas, Нар. 
вб время, въ пбру, въ мѣру, благоврё- 
менно, въ надлежАщее" время. Za wcza
su, заблаговременно. Wczas mi trzewiki, 
башмаки мнѣ въ пбру.

Wczasik, -u, и. Умен, свободная, удбб
ная минутка, мАленькій отдыхъ..

Wczasować, покоить, доставлять спо- 
кбйствіе, удббство (кому). II Wczasować 
się, покоиться, отдыхать, наслаждАться 
спокбйствіемъ.

Wcześnie, Wczesno, вб время, въ над;- 
ле^Ащее время; || рАно; || въ пбру. въ мѣ
ру, кстАти. Wczesno ciepły, умѣренно 
тёплый, негорЯчій. || Удобно, покойно.

Wczesność, -ści, ж. удббство, удбб- 
ность; I) удббный случай; || досугъ, сво- 
ббдноевремя.

Wczesny, своевременный, сдѣланный 
въ своё время, кстати; || скороспѣлый, 
преждевременный, рановрёменный, рАн- 
ній; И удббный, покойный, выгодный; || 
уютный, сдѣланный въ пору, въ мѣру. 
Wczesne owoce, скороспѣлые плоды. 
Żart nie wczesny, шутка не кстАти. не у 
мѣста. Suknia wczesna, удобное платье. 
Wczesny ptaszek, ранняя птичка. Wcze
sne zapobieżenie choroby, своевременное 
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предупрежденіе болѣзни. Wczesny po
kój, уютная кбмната.

Wczopować, Плоти, сплотить шипами, 
посадить па шипы, вбить клиномъ.

Wczora, Wczoraj, вчера.
Wczorajszy, вчерашній.
Wdać, Wdać się, cjh. Wdawać.
Wdanie się, -nia się, ср. вмѣшательство, 

вступленіе въ постороннее дѣло.
Wdarcie się, с. и. Wdzieranie się.
Wdawać, Wdać, вводить, ввести, вов

лекать, вовлечь, впутывать, впутать, 
вмѣшивать, вмѣшать кого во чтё-либо; 
|| Стар.преобразить.придать иной видъ; 
I] Wdawać się, Wdać się, Стар. обращать

ся, прибѣгать къ кому въ нуждѣ; || бро
саться, броситься, кидаться, кинуться; 

II вмѣшиваться, вмѣшаться, впутывать
ся, впутаться; || предаваться чёму-либо, 
пристращаться къ чем^-либо; || быть 
похожимъ на кого, имѣть сходство съ 
кѣмъ, уподобляться; || Стар, преобра
жаться, принимать на себй иной видъ; 

IJ заводить знакомство, знаться, сбли
жаться съ кѣмъ. On wdaje się nie w swo
je, rzeczy, онъ вмѣшивается не въ своё 
дѣло. Wdawać się w sprawę sądową, за
водить тяжбу, процёсъ. Wdawać się 
w niebezpieczeństwo, подвергаться опас
ности. Wdawać się w kogo, быть на ко
го похожимъ, имѣть сходство съ кѣмъ, 
уродиться. Wdać się w ojca, уродиться 
въ отца. Ogień wdał się w ranę, въ ранѣ 
сдѣлалось воспаленіе, рана загноилась. 
Nie wdaję się w to, я въ это не вмѣшива
юсь. Wdający się do sprawy, Юрид.вступ
щикъ; вступающійся во что йли за кого- 
либо.

Wdawanie się, Wdanie się, -nia się, cp. 
вмѣшательство, впутываніе. Wdanie się, 
посредничество, заступленіе; || Юрид. 
вступлёніе, вступательство, участіе.

Wdeptywać, Wdeptać,втаптывать,втоп
тать,вдавливать,вдавить,вминать,вмять.

Wdłuź, Wzdłuż, вдоль.
Wdmuchać, Wdmuchnąć,вдувать,вдуть, 

вдыхать, вдохнуть.
Wdowa, -у, ж. вдова.
Wdowczy, вдовый, живущій во вдов- 

стцѣ.
Wdowi, вдовій. Grosz wdowi, лепта 

вдовы.
Wdowiec, -wca, ль вдовецъ.
Wdowieński, вдовичій, вдовій, принад

лежащій вдовѣ; II вдовствующій.
Wdowieństwo, Wdowstwo, -а, ср. вдов

ство.
Wdówka , Wdóweczka , -i, ж. вдо

вушка.
Wdrapać się, ель Drapać się.
Wdrażać, Wdrożyć (w kogo со), вну

шать, внушить, вперять, вперить, внѣ
дрять, внѣдрить; II выводить па дорогу, 
на путь; || повбживать. повйдить; |) 
Wdrażać się, Wdrożyć się (do czego), по

важиваться, поводиться,пріучаться, прі
учиться, привыкать.привыкнуть(к5 чему).

Wdrobić, раскрошить, растереть.
Wdzięczenie się, -nia się, ср. стараніе, 

нравиться, быть прійтнымъ, милымъ, 
ласкательство, оказываніе ласки.

Wdzięcznie, благодарно, признатель
но; II плѣнительно, умильно, привѣтли
во, привлекательно, прелестно, нѣжно.

Wdzięczność, -ści, ж. благодарность, 
признательность;![плѣнительность, пре
лесть, пригожество, привлекательность, 
пріятность; II нѣжность, мйгкость; || сла
дость. Wdzięczność głosu, нѣжность го
лоса. Wdzięczność oblicza, пріятность 
въ лицѣ, пріятныя черты лица. Wdzię
czność obyczajów , мягкость нравовъ. 
Wdzięczność woni, благоуханіе, благово
ніе. Wdzięczność barwy, пріятный 
цвѣтъ.

Wdzięczny, Wdzięczen, благодарный, 
благодаренъ, признательный, признате
ленъ; II плѣнительный, прелестный,при
гожій, привлекательный, пріятный; || 
нѣжный, мягкій; || сладостный.

Wdzięczyć, убирать, украшйть, при
давать красоту или пріятность. || Wdzię
czyć się, стараться нравиться, любезни
чать, ласкаться; || красоваться.

Wdzięk, -u, ль (Стар. Wdzięka, -і, ж.) 
благодарность, признательность; || пре
лесть, привлекательность, очарователь
ность, примйнка, пріятность, грація.

Wdzierać się, Wedrzeć się, врываться, 
ворваться, продираться, продраться, 
протискиваться, протиснуться; || всту
паться; II карабкаться, вскарабкаться, 
взлѣзать, взлѣсть, взбираться,взобрать
ся. Buntownicy wdarli się do Węgier, мя
тежники ворвались въ Венгрію. We
drzeć się na mur, взобраться на стѣну. 
Wedrzeć się na drzewo, взлѣзть на де
рево. Wdzierać się do majątku,вступать
ся въ имѣніе. Wdzierający się, вступ
щикъ (въ иміьніе).

Wdzieranie się, -nia się, Wdarcie się, 
-Cia się, ср. вторженіе, прониканіе; || на
шествіе, наступленіе; || покушёніе, уси
ліе; И захватъ, завладѣніе, присвой
те.

Wdzierca, -у, ль хищникъ,похититель;
I (втёршійся, хитростью вступившій.

Wdzierczy, хищническій, насильствен
ный.

Wdzierstwo, -а, ср. завладѣніе (чіъмъ), 
похищеніе, присвоеніе, захватъ (чего).

Wdziewać, Wdziać, вдѣвать, вдѣть, на
дѣвать, надѣть.

Węborek, -rka, ль (Cmap.Wamborek, Wą- 
worek), ушатъ, бадья, см. Wąwor.

Webrnąć, забрести, забресть; || * впу
таться, ввязаться (со что).

Węch, -u, ль обоняніе.
Węchowy, обонятельный.
Wecować, Wywecować, точить, выто» 
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чить, острить, наострить, навострить. 
*Wecować kogo, язвить, злословить.

Węda, -у, Wędka, -і, ж. уда, удка, 
удочка. f

Wędkarz, -а, лі. удильщикъ, ловящій 
рыбу удкою; || дѣлающій удки.

Wedle, возлѣ, подлѣ, близь; || Wedle, 
Według, по, смотря по тому, по мѣрѣ, 
согласно (ѵеліу). Według mego zdania, 
по моему мнѣнію. Według prawa, по за
кону. Według okoliczności, смотря по 
обстоятельствамъ. Поел. Według stawu 
grobla, по Сенькѣ шапка.

Wędl ina, -у, ж. ветчина.
Wędlisko, Wędzisko, -а, ср. удилище, 

удовище.
Wędrować, путешёствовать, ѣздить, 

странствовать, || перелетать (о птицами).
Wędrowanie,-піа,ср.путешёствіе,стран

ствованіе; И отлётъ, перелётъ (шшщб).
Wędrowczy, странническій; || отлёт

ный, перелётный (о ппшидт»).
Wędrowiec, -wca, ль проѣзжій, путе- 

шёственникъ; || странникъ, странство
ватель.

Wędrówka, -j, ж. странствованіе, пу
тешествіе, поѣздка; || переселеніе. Wę
drówka narodów, переселеніе народовъ.

Wędrownik, слі. Wędrowiec.
Wędrowny, странническій, странству

ющій; I] отлётный, перелётный (о пти
цахъ).

Wedrzeć się, см. Wdzierać się.
Wędzarnia, -rni, ж. коптильня.
Wędzić, Owędzić, коптить, накоп

тить.
Wędzidełko, -а, ср. Умен. уздечка; || 

Лнат. ^здочка.
Wędzidło, -а, ср. удило, удила, мунд

штукъ. мушту-къ; И *узда,  обузданіе.
Wędzisko, см. Wędlisko.
Wędzonka, -і, ж. ветчинка, копчёное 

свиное мясо.
Węgiel, -gla, ль (Стар. Wągl, Wągiel), 

уголь. Węgiel kamienny, уголь земляной, 
каменный. Węgiel brunatny, бурый 
уголь.

Węgieł, -gła, ль уголъ; || Хрхит. уголь
никъ.

Węgielek, -Ika, лі. Хиль углякъ, углеро
дистое соединеніе.

Węgielnia, -ni, ж. угольня, гдѣ пере
жигаютъ дрова въ уголь; || угольный 
сарай, складъ угля, угольная яма.

Węgjelnica, -у, ж. Мат. наугольникъ, 
угломѣръ.

Węgielnik, -а, лі. слі. Węgielny. , „
Węgielny, угольный. Węgielny kamień, 

Węgielnik, краеугбльный камень.
Węglan, -u, лі. Хим. углекислая соль.
Węglarka, -і, ж. угольщица.
Węglarnia, -ni, ж. угольный сараи, 

складъ угля.
Węglarski, ^голыцичій, принадлежа

щій угольщику.

Węglarstwo, -а, ср. промыселъ, заня
тіе угольщика.

Węglarz, -а, лі. угольщикъ, уголь
никъ.

Węglik, -а, ль углербдъ, чистый У- 
голь.

Węglowy, угольный.
Wegnać, ель Wganiać.
Węgorz, -а, ль угорь (рыба). *Sliski  jak 

węgorz, онъ увёртливъ, умѣетъ ускольз
нуть.

Węgrowaty, угреватый, прыщеватый.
Węgry, -ów, мн. угри, прыщи на лицѣ;

II Świnie węgry, шёлуди, короста у сви
ней.

Węgrzyn, -а, лі. венгерское вино.
Wćj ! Межд. вотъ! смотри 1
Wejrzeć, ель Wglądać.
Wejrzenie, -піа, ср.см. Wglądanie; || 

взглядъ, взоръ, воззрѣніе.
Wejść, слі. Wchodzić.
Wejście, -ścia, ср. входъ, вступленіе, 

ель Wchód; || Коль поступленіе, принятіе 
(векселя).

Weksel, -siu, ль вексель,заёмное пись
мо. Weksel ciągniony, переводный век
сель. Weksel suchy, простой вексель. 
Weksel zwrotny, возвратный вексель. 
( Weksel belkowy,Каліс/ь балочный ригель.

Wekslarnia, -ni, ж. мѣняльная лавка.
Wekslarz, -а, ль мѣняло, мѣновщикъ.
Wekslować, мѣнять (деньги).
Wekslowy, вексельный, промѣнный.
Welgnąć, увйзнуть въ грязи.
Wełna, -у, ж. волиД, шерсть, руно. Bia

ła wełna, пойрокъ.
Wełnianka, -і, ж. шерстяное платье; || 

Бот. пухъ (на нѣкоторыхъ плодахъ и рас
теніяхъ)-, И волнйнка, волнуха (грибъ').

Wełniany, шерстяной.
Wełniarz, -а, ль шерстобой, шерсто

битъ; I, продавецъ шерсти.
Wełniasty, пушистый.
Wełnica,-y, ж. Бот. йзвенникъ (травб).
Wełnisty, шерстистый, ворсистый; || 

пушистый.
Welon, -u, ль покрывало, вуаль, Фатб.
Wemknąć, см. Wmykać.
Weń, вмѣсто, w niego, въ него, см. On.
Wendeta, -у, ж. слі. Tandeta.
Weneryczny, Мед. венерическій, сифи- 

листическій.
Wenty, -ów, лін. Горн, продушины съ 

клапаномъ.
Wepchnąć, ель Wpychać.
Weprzeć,см. Wpierać.
Werbel, -blu, ль Воен, дробь барабан

ная.
Werbować, набирать, вербовать рек

рутъ.
Werbowanie, -піа, ср. Werbunek, -пки,ль 

наборъ, рекрутчина, вербовка; || посту
пленіе въ солдаты.

Werbownik, -а, ль вербовщикъ, набор
щикъ рекрутъ.



_______________ Werek_____________

Werek, -rka, ль нары, досчатый по- 
Мостъ для спанья.

Wereszczaka, -і, ж. кушанье изъ сви
ного сала, колбасъ, потроховъ.

Weronika, -і, ж. Бот. вероника (.расте
ніе").

Wersal, -u, Wersalik, -u, ле. прописная, 
большая заглавная буква.

Wersja, -ji, ж. переводъ; переложеніе, 
толкованіе.

Werteba, Werlepa, -у, ж. объѣздъ, про
сёлочная дорога, дурная дорога.

Wertować, перелистывать (книгу), см. 
Wartować.

Werwać się, см. Wyrywać się.
Weryfikacja, -ji, ж. повѣрка, свѣрка, 

сличеніе.
Weryfikacyjny, повѣпочный.
Weryfikator, -а, ле. повѣрщикъ.
Weryfikować, повѣрять, свѣрять, сли

чать, справляться,
Werznąć, еле. Wrzynać.
Wesele, -а, ср. свадьба, свадебный 

пиръ; || веселіе, радость, удовольствіе. 
Wesele wyprawić, сыграть, отпраздно
вать свадьбу. * Wielkie komu sprawić 
wesele, доставить кому большое удо
вольствіе.

Weselić, веселить, радовать. Weselić 
się , веселиться, радоваться, забав
ляться.

Weselisko, -а, ср. Прост, свадьба.
Weselnik, -а, лі. участвующій въ свадь

бѣ, присутствующій на свадьбѣ; || Стар. 
молодые, женихъ и невѣста.

Weselny, свадебный.
Weseluchny, Weselutki, веселенекъ, ве

селёхонекъ, веселёшенекъ.
Wesołek, -łka, лі. весельчакъ. || Бот. 

кипрей (растеніе).
Wesoło, весело.
Wesołość, -ści, ж. весёлость.
Wesoły, весёлый.
Wespół, вмѣстѣ, совокупно.
Wesprzeć, ель Wspierać.
Westchnąć, см. Wzdychać.
Westchnienie, -nia, ср. вздохъ.
Wesz, род. n. Wszy, ж. вошь; || Wesz 

roślinna, травяная вошь, тля ; || Бот. 
Świnia wesz, болиголовъ, омегъ; || ци
кута, вёхъ (растеніе и отрава,); || Wodna 
wesz, ziele, змѣй-трава.

Weszka, -і, ж. ^мен. вошка; || короста, 
шёлуди, парши.

Wet (ель Odwet), употребляется тбль- 
ко въ слѣдующемъ выраженіи: Wet za 
wet oddawać, отплатить тѣмъ же, воз
давать равнымъ за равное, дѣлать воз
мездіе, ли. Wetować.

Weterynarja, -ji, ж. Konowalstwo, -а, 
ср. ветеринарная наука, ветеринарія, 
скотоврачёбная наука.

Weterynarz, Konował,-а,.м. ветеринаръ, 
коновалъ.

Wetknąć, с.и. Wtykać.

710_____________ Wezwawczy

Wetknięcie, -cia, ср. cm. Wtykanie.
Wetować, воздавать равнымъ за рав

ное, вознаграждать, отплачивать; || иг- 
' рать для возвращенія проигрыша.

Wetowny, вознаградймый.
Wetrzeć, слі. Wcierać.
Wety, -ów, мн. десертъ, закуски, слас

ти.
Wewnątrz (Стар. Wnątrz), внутри, 

внутрь, во внутренности. Honorów błysz
cząca bańka wewnątrz pusta, блестящій 
мыльный пузырь почестей пустъ внут
ри. Wchodzić wewnątrz domu, входить 
внутрь дома.

Wewnętrze, -а, ср. см. Wnętrze.
Wewnętrznie, внутренно; || * душев

но, сердечно.
Wewnętrzność, -ści, ж. внутренность.
Wewnętrzny, внутренній.,
Węźaty, наполненный змѣями.
Wezbrać, слі. Wzbierać.
Wezbranie, -nia, ср. (wód), наводненіе, 

разлитіе водъ, половодье, возвышеніе 
воды, рѣки, выступленіе рѣкъ изъ бе
реговъ. Wezbranie morza, приливъ мор- 
СК0Й.

Wezdrgnąć się, ель Wzdrygać się.
Węzeł, -zła, м. узелъ; || связка (клю

чей)-, И пукъ (верёвокб); |) Węzeł zadzierz- 
gniony, петля, затянутый узелъ; || союзъ, 
связь. Węzeł przyjaźni, узы дружбы, 
дружескій союзъ. Węzły małżeńskie, 
брічный союзъ. Węzły pokrewieństwa, 
узы родства. И Астрон. и Анат. узлы.

Węzełek, -łka, ль узелокъ.
Wezgłówek, -wka, ль подушечка.
Wezgłowie, -wia, ср. изголовье.
W ęzina,-у, ж. тѣснина, ущелье, см. Ciaś- 

nina.
Węzłowato, узловато, узлами; || * крат

ко, отрывисто. сжато. Krótko а węzłowa
to odpowiedzieć, отвѣтить лаконически, 
h Węzłowaty, узловатый; || * краткій, 
отрывистый; (I сжатый.

Wężowaty, зміевйдный; || излучис
тый, извйлистый.

Węźownica, -у, Артгіл. кулеврйна (ста
ринная пушка).

Węźownik, -а, лі. Астрон. Зміеносецъ 
(созвѣздіе);V.Минер. змѣевйкъ;1ІЬ’отп. змѣе- 
вйкъ корень, сердечный корень.

Wężowy, Węży, змѣиный.
Weżrzeć, ель Wglądać.
Wezwać, с.и. Wzywać.
Wezwanie, -a, cp. ель Wzywanie;; [пригла

шеніе, вызовъ , требованіе; || повѣстка, 
объявленіе; || воззваніе (ка народу). Wez
wanie przed sąd, приводъ обвиняемаго, 
или свидѣтеля въ судъ. Przybyć na czy
je wezwanie, явйться по чьему-либо вы
зову, приглашёнію.

Wezwany, приглашённый, вызванный, 
вытребованный, звйный.

Wezwawczy, пригласительный, при
зывный.
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Wężyk, -a, jvi. Умен, змѣёнокъ, змѣйка;, | 
Артмл. Стар, родъ малыхъ пушекъ по
луфунтоваго калибра; [| излучина, из
вилина. Rzeka ubiega wężykiem, рѣка 
течётъ излучинами.

Wezykatorja, -ji, ж. Мед. нарывный 
пластырь.

Wężykować, извиваться, изгибаться.
Wężykowato, излучисто, извилисто, 

криво; спирально, винтомъ.
Węźykowatość, -ści, ж. излучина, из

вивина, извилина, кривизна; || спираль
ная линія.

Wężykowaty, излучистый, извилис
тый, искривленный; || спиральный, вин
товой.

Węźymord, -u, м. Бот. чёрный корень.
Wężysko,-a, ср. Унич. отвратительная 

змѣя.
Wganiać, Wgonić, Wegnać, загонять, 

загнать, Wganiać bydło do obory, заго
нять скотину въ хлѣвъ.

Wgięcie, -сіа, ср. вогнутость;]|впадина.
Wgięty, вогнутый.
Wginać, Wgiąć, вгибать, вогнуть; || 

коробить, покоробить.
Wglądać, Wejrzeć, Weźrzeć (w со), 

заглядывать, заглянуть, взлядывать, 
взглянуть, разсматривать, разсмотрѣть, 
вникать, вникнуть, разбирать, разоб
рать. Wejrzeć na kogo, па со, взглянуть, 
бросить взглядъ на кого, на что. Wej
rzyj w siebie, войди въ себя, загляни 
въ свою душу. Wejrzeć na kogo łaska
wie, помиловать кого, сжАлиться надъ 
кѣмъ. II Wglądać się, вглядываться, 
всматриваться.

Wglądanie, Wejrzenie, -піа, ср. (w со), 
разсматриваніе (чего), всматриваніе (во 
что)-, |І взглядъ (на что); || взоръ.

Wgniatać, Wgnieść, вдавливать, вда
вить, вгнетАть, вгнести.

Wgnieźdźać się, Wgnieździć się, гнѣз
диться, загнѣздйться; || * располагать
ся, расположйться поселяться, посе- 
лйться, укореняться, укоренйться.

Wgramolić się (па со), вскарабкаться.
Wgrąźyć się, погрузиться, погряз

нуть.
Wgrodzić, загородить заборомъ, об

нести плетнёмъ, i] Wgrodzić się w со, 
ворваться, вломиться, вторгнуться; || 
Стар, вонзиться.

Wgryzać się, Wgryźć się, въѣдаться, 
въѣсться, впиваться, впиться зубами.

Wgryzek, -zka, ль Зоол. долгоносикъ 
(насіъкбмое).

Wiać, Wionąć, вѣять, повѣять, дуть, 
подуть; || махать, помахивать; || вѣять 
(хліъбъ).

Wiaderko, -а, ср. Умен. ведёрко, ведёр- 
цо, ведёрочко, см. Wiadro.

Wiadomca , -у, Wiadomiec, -mca, м. 
(Стар. Wiaduk), знатокъ, свѣдущій чело
вѣкъ.

Wiara

Wiadomo, извѣстно; || Wiadomo czynić, 
объявлять, извѣщать, ja niżej podpisany 
wiadomo czynię niniejszem, я ниже под
писавшійся симъ объявляю, йли симъ 
извѣщаю. Wiadomo czynimy niniejszem, 
симъ объявляемъ, или извѣщаемъ.

Wiadomość, -ści, ж. знаніе, познАніе, 
свѣдѣніе; II нбвость, извѣстіе; || увѣ
домленіе; II вѣдомость.

Wiadomy, извѣстный.
Wiadro, -а, ср. ведро; || бадья; || указ

ная мѣра жйдкостей и напитковъ.
Wiadrowy, ведёрный.
Wiaduk, см. Wiadomca.
Wiadukt, -u, ли путепроводъ, мостъ на 

аркахъ (для желтизной дороги).
Wianeczek, -czka, ль вѣночекъ.
Wianek, -nka, м. вѣнокъ, вѣнецъ, вѣн

чикъ, см. Wieniec. ,
Wianie,-піа, ср. вѣяніе, дуновеніе. Wia

nie zboża, вѣяніе ржи, пшеницы и т. д.
Wiano, -а, ср. приданое, см. Posag; || 

Wiano, Przywianek, даръ, подарокъ отъ 
мужа женѣ послѣ свадьбы, запись имѣ
нія въ пользу жены (Стар. Русек, вѣно
вая запись); || вдовья часть изъ имѣнія 
покойнаго мужа. || Церк. Слав, вѣно, пла
та отъ жениха за невѣсту, выводное; || 
даръ за невѣстою отъ отца или родст
венниковъ въ пользу жениха или буду
щаго ея мужа, приданое.

Wianować, дарйть невѣсту, записать 
часть имѣнія въ пользу жены ; || давать 
придАное (за дочерью), см. Wyposażać.

Wianowanie,-nia, ср. запись части имѣ
нія въ пользу жены ; || назначеніе при- 
дАнаго.

Wianowany, назначенный въ придА- 
ное; || получившій въ приданое.

Wianowy, Wianowny, Wianny, Wienny, 
приданный, относящійся къ придано
му, слі. Wiano, Wianować, Wianowany.

Wianuszek, -szka, м. Умен, вѣночекъ.
,Wiara, -у, ж. вѣра, законъ, религія ; |] 

вѣрованіе, убѣжденіе ; || увѣреніе ; || до
вѣріе, довѣренность. Wyznanie wiary, 
вѣроисповѣданіе. Artykuł wiary, сим
волъ вѣры. Wiara chrześcjańska, хрис
тіанская вѣра. Dawać czemu wiarę, да
вать вѣру, повѣрить (чему). Oddać па 
wiarę, отдАть на вѣру, на присягу, на 
совѣсть другАго. Dochować wiary, сохра
нить вѣрность, сдержАть дАннос слово. 
Złamać wiarę,t сдѣлаться вѣроломнымъ, 
потерять довѣріе. Stracić wiarę, поте
рять довѣріе. Dla większej wiary, въ удо
стовѣреніе, во увѣреніе. Wiara małżeń
ska, супружеская вѣрность. Wiary go
dzien, заслуживающій довѣрія. Wiara pu
bliczna, общественное довѣріе. Posesor 
dobrej wiary, законный владѣлецъ. Zła 
wiara, недобросовѣстность. Dobra wiara, 
добросовѣстность. Dziedzic złój wiary, 
незаконный владѣлецъ. W dobrej wierze 
to zrobił, онъ это сдѣлалъ безъ злАго
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намѣренія, въ простотѣ души. Artyku
łem jego wiary było : wiele brać a mało 
dawać, егё убѣжденіе состояло въ томъ, 
чтобъ много брать и мало давАть; || слі. 
Wiarus.

Wiardunek, Wiardung, Wierdunk, -nku, 
лі. древняя монета, вёрдень; || дюжи
на.

Wiarliwość, -ści, ж. см. Łatwowier
ność.

Wiarliwy,см. Łatwowierny.
Wiargbrońca, -у, лі. защитникъ, побор

никъ вѣры.
Wiarogodnie, достоверно, подлинно, 

точно.
Wiarogodność,-ści, ж. достовѣрность, 

подлинность, точность.
Wiarogodny, достовѣрный,подлинный, 

точный.
Wiarołomca, -у, лі. вѣроломный, вѣро

ломецъ, клятвопреступникъ.
Wiarołomny, вѣролёмный, клятвопрес

тупный.
Wiarołomstwo, -а, ср. Wiarołomność, 

-ści, ж. вѣроломство, клятвопреступле
ніе.

Wiaropodobny, правдоподобный, вѣро
ятный.

Wiarus, -а, лі. Воен, служака, храб
рецъ, удалецъ.

Wiatr, -tru, лі. вѣтеръ, вѣтръ. Wiatr 
morski, моряна, вѣтеръ дуюіцій съмёря. 
Wiatr pomyślny, попутный вѣтеръ. Морс. 
Pochwycić wiatr, выиграть вѣтеръ у дру
гаго корабля.

Wiatrak, -u и -а, Wiatraczek, -czka, .w. 
вѣтряная мельница. Wiatraczek w oknie, 
отдушина.

Wiatrakowy, принадлежащій вѣтряной 
мельницѣ.

Wiatrek, слі. Wietrzyk.
W iatrociąg, -u, лі. воздушный насёсъ.
Wiatromierz,-a, лі. анемометръ, вѣтро

мѣръ, вѣтроуказатель.
Wiatronogi, быстроногій.
Wiatropęd,-и, лі. вентилаторъ, душ

никъ ; || * вертопрахъ, слі. Pędziwiatr, 
Wietrznik.

Wiatrowisko,,-a, ср. юръ, возвышенное 
и открытое мѣсто, подверженное дѣй
ствію вѣтровъ.

Wiatrówka, -і, ж. духовое ружьё.
Wiatrowy, вѣтряный. Морс. Wieniec 

wiatrowy, картушка компасная.
Wiatrozmian;-u, лі. Горн, вѣтреное, воз

душное колесо.
Wiatyk, Wijatyk,-u, ль напутствіе, Свя

тые Дары, которыми причащаютъ боль
ныхъ и умирающихъ христіанъ; || кни
га, заключающая въ себѣ молитвы, чи
таемыя священникомъ при исходѣ ду
ши, отхёдная.

Wiąz, род. п. Wiązu, лі. вязъ (дерево). || 
Wiąz, род. п. Więzu, лі. Więza,-у, ж., 
вязь, связь, перевязь. Więzy, мн. узы, 

оковы, путы. Więzy od winorośli, вино
градныя прицѣпки. Wiąz woskowy, со
товая ячея.

Wiązać, Związać , Zawiązać , связы
вать, вязать,связать, завязать. Zawią
zać z kim przyjaźń, свести съ кѣмъ друж
бу. ,

Wiązaneczka, -і, ж. вязанка, узе
локъ.

Wiązanie, Związanie, -піа, ср. вязаніе, 
вЯзка, связываніе, связь, завязка; || со
единеніе, спайка, шовъ; || подарокъ (на 
именины). \\ Анат. Wiązania, лін. связки. 

II Wiązanie dachowe, стропильный пере
водъ, стропильныя ноги. Wiązanie opra
wy stropowej, звено. Горн. Wiązanie cał
kowite, szrot, срубъ. || Wiązanie owocu, 
зАвязь.

Wiązadło, -а, ср. соединеніе, сплоче
ніе, связь, спАйка.

Wiązanka, -і, ж. вязанка.
Wiązany, вязанный, связанный. Муз. 

Nuta wiązana, вЯзаная нота.
Wiązarka, -і, ж. Плотн. анкеръ.
Wiązeczka, -і, ж. вязаночка, слі. Wiąz

ka.
Wiązka, -i, ж. вязка, вязанка, свЯзка, 

пукъ, пучекъ. Wiązka siana, вязанка сѣ
на; [| охапка ; || пучекъ растеніи ; |] Бот. 
цвѣточный щитокъ.

Wiązkowy, Бот. пучковатый, мочкова
тый.

Wić, Uwić, Wijać, вить, свить, свивать, 
сплетАть, сплести, сучить, ссучить. Wić 
wianki, вить, плести вѣнки. Wić nici, мо- 
тАть, сматывать нити. || Wić się , MŻijać 
się, виться, свиваться, обвиваться, свёр
тываться , сплетаться, заплетаться ; || 
увиваться, вертѣться (около кого), взви
ваться, выситься, возвышаться, возно
ситься, подниматься (вверѵСб).

Wić, -сі, ж. вйтвина, гибкая лоза, 
вѣтвь ; II прутъ, хлыстъ ; || вйца, прутъ 
для сшивАнія досокъ у водохёдныхъ су
довъ и для связыванія плотивъ или че- 
гё-либо другАго ; || мочАльная верёвка, 
лычко; II ивовый побѣгъ; || Wici, лін. при
зывъ дворянства въ ополченіе.

Wicher, -chru, лі. вихорь, вихрь.
Wichrować, слі. Wichrzyć.
Wichrowatość, -ści, ж. буйство, без

чинство; II бурность, бурливость.
Wichrowaty, Wichrzasty, Wichrzysty, 

вѣтряный, бурный, бурливый.
Wichrzyć, бушевАть, свирѣпствовать, 

бурлйть; [| мутить, ссорить, возбуждать, 
раздоръ.

Wichrzyciel, -а, лі. возмутитель, нару
шитель спокёйствія.

Wicina, -у, ж. разшйва, сАмое большое 
рѣчнёе судно.

Wiciowy, лыковый, мочальный, иво
вый.

Wid,-и, м. видъ,—употребляется тёль- 
ко въ слѣдующемъ выражёніи; Ani słu-
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chu, ani widu, не слышно и не видно (ни 
слуху, ни духу).

Widać, видать, видно,(употребляется 
только въ неопредѣлённомъ наклоненіи); 
Стар. Widywać, Widzieć. Zdaleka widać 
było zamek, издалека виденъ былъ за
мокъ. Widać bywał na sejmiku, видно, 
онъ былъ на сёймикѣ. Z tego wszystkie
go widać, źe nasze zamiary w łeb wezmą, 
изъ всего этого видно, что наши намѣ
ренія лопнутъ.

Widelcowy, вилочный.
Widelec, -Іса, ль Widelce, мн. вилка, 

вилки.
Widełki, -łek, мн. небольшія вилы ; || 

Хііат. пищепроводное горло, пищепро
водникъ; I) Ojcom, рогатина; || Муз. камер
тонъ.

Widenda, -у, ж. Widymus, -а, ,зь Юрид. 
помѣта, скрѣпа (копіи); || свидѣтельство 
въ вѣрности списковъ изъ дѣловыхъ бу
магъ. Widendę kłaść, Widymować, скрѣп
лять, свидѣтельствовать вѣрность спис
ковъ или выписокъ изъ дѣловыхъ бу
магъ.

Widłaczek, -czka, Widłak, -а, ль Бот. 
плаунъ, плавунъ, вѣтвйстый мохъ. || 
Widłak, -а, лі. Фортиер. тенальбнъ.

Widlasty, Widłowaty, развилистый, ви
лообразный. Łodyga widlasta, вилообраз
ный стебель. Ogon widłowaty, развилис
тый хвостъ (і/ птицз).

Widłatość, Widłowatość, -ści, ж. вило
образность, развйлистость, ель Widlasty.

Widlica, -у, ж. шпилька.
Widły, -deł, лін. вилы ; (I оглббли, см. | 

Hołoble.
Widma, ель Wiedma.
Widmo, -а, ср. привидѣніе, призракъ.
Widno, видно, ясно, свѣтло ;. II видно, 

виднѣется, Widno tu, здѣсь видно, свѣт
ло. Widno, źe  видно, что

Widnokrąg,-ęgu, или -ęga, лі. горизонтъ, 
небосклбнъ, кругозоръ.

Widność, -ści, ж. ясность, свѣтлость.
Widny, видный, виденъ, йсный, свѣт

лый; || видимый; II явный, очевидный.
Widocznie, видимо; || очевидно, явно.
Widoczny, видимый ; И очевидный, яв

ный.
Widok, -u, лі. видъ; || зрѣлище. Piękny 

widok, прекрасный видъ. Widoki Szwaj
carii , виды Швейцаріи. Со za widok 
okropny, какой ужасный видъ ! || Widok 
publiczny, публичность, обнародованіе. 
Dzieło to już wyszło na widok publiczny, 
это сочиненіе уже обнародовано, вышло 
въ свѣтъ. II Na widok, при видѣ. Na wi
dok hetmana, при видѣ гетмана. || Mieć 
со na widoku, имѣть что-либо въ виду. || 
Hasam widok, съ перваго взгляда. На 
sam widok podpisu tego, serce mi biło, при 
первомъ взглядѣ на эту подпись у меня 
забилось сердце.

Widokowy, зрѣлищный, относящійся

Wiecheć

къ зрѣлищу. Plac widokowy, циркъ <для 
различныхъ зрѣлищъ).

Widokres, -u, ль небосклбнъ, круго- 
збръ, горизонтъ.

Widomie, видимо, очевидно, явно.
Widomość, -ści, ж. зрѣніе; || видимость, 

очевидность, явность.
Widomy, зрячій ; || видимый, очевид

ный, явный.
Widosen, -sna, ль Библ, сновйдецъ.
Widowisko, -а, ср. зрѣлище, спектакль.
Widownia, -ni, ж. сцена; || дѣйствіе, 

мѣсто дѣйствія.
Widymata,-y,3K:. помѣта, скрѣпа, скрѣп

леніе (копіи).,
Widymować, скрѣплять,свидѣтельство

вать.
Widywać, видать, ель Widzieć.
Widz, -а, ль зрйтель.
Widzenie, .піа, ср. видѣніе, явленіе ; || 

мечта, призракъ.
Widziadło, -а, ср. привидѣніе, призракъ;

II * тѣнь.
Widzialnie, вйдимо ; || очсвйдно, яв

но.
Widzialność, -ści, ж. видимость, оче- 

вйдность; К йвность.
Widzialny, видимый; [| очевидный, яв

ный.
Widzieć, вйдѣть, видать, смотрѣть ; || 

зрѣть; II Widzieć się, вйдѣться, видаться, 
знаться, бывать другъ у друга ; || ка
заться; || смотрѣться, вйдѣть себя. Wi
dzieć się w żwierciedle, смотрѣться въ 
зеркало. Widzieć się zmuszonym do cze
go, быть вынужденнымъ къ чему. Rad 
się widzę u ciebie,mój przyjacielu, я радъ, 
что нахожусь у тебя, мой другъ. Czyi 
nie widzisz się w tym opisie? развѣ ты не 
узнаёшь себя въ этомъ описаніи? Wi
działo mi się we śnie, я вйдѣлъ во снѣ, 
мнѣ снилось. Mnie się widzi, źe ten pan 
jest oszustem, мнѣ кажется, что этотъ 
господинъ обманщикъ.

Widzi-mi-się, Нескл. самомнѣніе.
Wiec,-а, или -и, ль (иногда: Wieca, Wie

ce, -ów, нн.), Стар.Русск.вѣче, вече, народное 
совѣщаніе, собраніе; || верховный коро
левскій судъ; II Sądy wiecowe, Wielkie ro
ki, старинные апелляціонные суды.

Więc, итакъ, слѣдовательно, слѣд
ственно, посему, поэтому, такимъ об
разомъ, стало-быть, такъ, же. Jesteś 
człowiek, а więc i śmiertelnym być mu
sisz, ты человѣкъ, слѣдовательно и смер
тенъ. Więc powiedz nam, скажи же намъ. 
Cóź więc? чтб-же далѣе? чтб-же? Widzę 
—kręto, а więc w nogi, вйжу—худо, такъ 
давай Богъ ноги! Kiedy pląsać, więc plą
sać, когдй ужь плясать, такъ пляейть!

Więcej, бблѣе, больше, ель Wiele.
Wiecha,-у, ж. вѣхй; || вѣнокъ или ёлка, 

кабачная вывѣска ; || птйчій садокъ ; || 
Бот. Myszą wiecha, мышачій тёрнъ.

Wiecheć, -chcia, ль соломенная вѣха, 
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соломенная затычка, клокъ соломы или 
сѣна ; И мочалка, метла, помело ; [] тряп
ка, стиралка.

Więcierz (Стар. Wieńcerz), -а, ль Wię- 
ciorka,-i, ж. Рыб. верша, i

Wieczernica, Wieczornica, -у, ж. вечер
ница, вечерняя звѣзда; || Ярост. Wieczer
nice, мн. посидѣлки.

Wieczernik, Wieczornik, -а, м. Бот. ве
черница (растеніе); || Библ, трапезная, 
вечеря.

Wieczerza, -у, ж. ужинъ, вечерній 
столъ. Wieczerza Pańska, Тайная Вече
ря; I) причащеніе, причастіе.

Wieczerzać, ужинать.
Wieczko, -а, ср. Умен. (см. Wieko), крп- 

шечка; || Анит. надгортанный хрящъ, 
глотникъ.

Wiecznie, вѣчно, вовѣкъ; || * постоян
но, безпрестанно, безпрерывно.

Wieczność, ści, ж. вѣчность.
Wieczny, вѣчный, безконечный, пре

вѣчный; || * постоянный, безпрестан
ный, безпрерывный. Żywot wieczny,вѣч
ная жизнь. Na wieczne czasy, на вѣч
ныя времен^, во вѣки вѣковъ.

Wieczór, -oru, или ora, м. вечеръ. Pod 
wieczór, подъ вечеръ. Z wieczora, съ ве
чера.

Wieczorny, вечерній.
Wieczyście, см. Wiecznie.
Wieczysty, долговременный, безсроч

ный , долгосрбчный; || крѣпостной; || 
ипотечный; || см. Wiekuisty.

Więdły, Zwiędły, завялый, увялый, по
блёклый ; II вяленый, вывѣтреный, про
вѣсный, копчёный (о .млеть). ,

Wiedma; Wiedźma, -у, ж. вѣдьма.
Więdnąć (Стар. Wiądnąć, Wietnąć), Wię- 

dnieć, Zwiędnąć, Uwiędnąć, вянуть, увя
дать, завянуть, увЯнуть, засыхать, за
сохнуть, поблёкнуть.

Wiedza, -у, ж; знаніе, вѣдѣніе ; || на£- 
ка, познбніе, знаніе; || сознаніе. Rozprze
strzeniać granice wiedzy ludzkiej, разши- 
рЯть предѣлы человѣческихъ познаній. 
Wiedza swego bytu, сознаніе своего бы
тія, самосознаніе. On się ożenił bez wie
dzy rodziców, онъ женился безъ вѣдома 
родителей.

Wiedzieć, знать, вѣдать, умѣть ; || соз
навать. Nie wiedzieć со tu począć, неиз
вѣстно, что тутъ дѣлать? Bóg wie, jak 
się to wszystko skończy, Богъ вѣсть, 
какъ óto все кбнчится. Albo ja wiem, a 
я почему знбю? почему мнѣ знать? Trze
ba ci wiedzieć или Masz wiedzieć, źe..... ,
н^жно тебѣ знать или ты долженъ знать, 
что..... II Безл. Wie się to, óto извѣстно,
мы это знаемъ, дѣло извѣстное.

Wiedziony, ведённый.
Wie ja, -ji, ж. метелица.
Wiejacz, -а, ль вѣятель, вѣяльщикъ.
Wiejaczka, Wiejątka, -i, ж. Wiejadło, 

Wiewidło, -а, ср. вѣялка, вѣяло.

Wiejski, сельскій, деревенскій; || поле
вой ; I) * мужицкій, грубый.

Wiejskość, -ści, ж. сельская, деревен
ская жизнь, деревенскіе обычаи.

Wiek,-и, м. вѣкъ, столѣтіе; || возрастъ, 
лѣта, годы; || время. Wiek dziecinny, дѣт
скій возрастъ, дѣтство. Wiek młodzień
czy, юношескій возрастъ, юность. Wiek 
męzki, мужескій возрастъ , возмужа
лость, совершеннолѣтіе. Wiek dojrzały, 
зрѣлыя лѣта. Wiek zgrzybiały, старчес
кій возрастъ, дряхлость, старость. Być 
ozdobą svyojego wieku, быть украшеніемъ 
своего вѣка, своего времени. Wiek dzi
siejszy, нынѣшній вѣкъ, нынѣшнее вре
мя. Wiek dziewiętnasty, девятнадцатый 
вѣкъ, девятнадцатое столѣтіе. Po wszy
stkie, wieki, во всѣ вѣка. Na wieki wieków 
во вѣки вѣковъ. Od wieków, издревле, 
изстари, съ древнѣйшихъ временъ.

Wieko, -а, ср. крышка. Wieko trumny, 
крышка гроба.

Wiekopomny, достопамятный ; || вѣко
вѣчный.

Wiekowy, вѣковой.
Większość, -ści, ж. большинство.
Większy, большій, см. Wielki.
Wiekuiście, вѣчно.
Wiekuistość, -ści, ж. вѣчность, безко

нечность.
Wiekuisty, вѣчный, вѣковѣчный, вѣ

ковой.
Wielbić, величать,1 славить, прослав

лять , славословить, восхвалить , пре
возносить похвалами; II удивляться, лю
боваться; II благоговѣть ; || восторгаться, 
восхищаться , воспламеняться ; || обо
жать.

Wielbiciel, -а, м. обожатель, поклон
никъ, почитатель.

Wielbicielka,-!, ж. обожательница, по
клонница, почитательница.

Wielbienie, -піа, ср. восхваленіе, вели
чаніе, прославленіе; И обожаніе, покло
неніе, благоговѣніе.

Wielbłąd, Wielbłąd,-а, л. верблюдъ, вел
блюдъ.

Wielbłądnik, Wielbłądziarz, -а, м. вер
блюдникъ, вожатой верблюдовъ.

Wielbłądokoza, -у, ж. ангорская коза.
Wielbłądoowca,-y,!*c.  Перувіанскій вер

блюдъ.
Wielbłądoryś, -sia, м. жирафъ, каме- 

леопбрдъ.
Wielbłądowy, Wielbłądzi, Wielbłądzy, 

верблюжій.
■Wielbłądzica, -у, ж. верблюдица, 6Ям- 

ка верблюда.
Wielce, бчень, весьмЯ, сильно, крайне, 

много гораздо.
Wiele, много. Więcej, болѣе, больше. 

Wielu ludzi, много, множество людей. 
Tak wiele, такое множество. Jak wiele? 
много ли? Wiele to kosztuje? сколько это 

стоитъ? Wiele razy ? сколько разъ? Im 
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więcej mu o tern mówią, tern się więcej 
gniewa, чѣмъ болѣе ему говорятъ объ 
бтомъ, тѣмъ бблѣе онъ сердится. Jeden 
zły wielu dobrych zepsuje, одинъ дурной 
человѣкъ испбртитъ многихъ хорошихъ 
людей. Zawiele, слишкомъ много.

Wielebność, -ści, ж. преподобіе (ти
тулъ священника).

Wielebny, преподобный (титулъ свя. 
щенника).

Wielekroć, слі. Wielokroć.
Wielkanoc, pod. n. Wielkanocy, Wielkiej- 

nocy, ж. Пасха, Свѣтлое Воскресенье, 
Святая Недѣля.

Wielkanocny, пасхальный. Święto Wiel
kanocne ,г Свѣтлый праздникъ, празд
никъ Свѣтлаго Воскресенья.

Wielki, великій, большой. Wielki stół, 
большбй столъ. Wielki kamień, большой 
кбмень. Człowiek wielki, великій чело
вѣкъ. Wielki, dorosły człowiek, высокій, 
рослый человѣкъ. Wielki palec, большбй 
палецъ. Мед. Wielka choroba, падучая 
болѣзнь. Wielkie zimno, большой, чрез
вычайный холодъ. Wielkie mrozy, боль
шіе или чрезвычайные морозы. Wielka 
cnota, великая добродѣтель. Wielki pan, 
вельможа, знатный, важный баринъ. 
Wielki świat,большбй свѣтъ, знать. Wiel
ki , kanclerz , великій канцлеръ. Wielki 
książę, великій князь. Wielki mistrz krzy
żacki, велйкій магистръ Тектоническаго 
ордена. Wielki koniuszy, бберъ-шталмёй- 
стеръ. Wielki post, великій постъ. Wiel
ki tydzień, страстная недѣля. Wielki 
Czwartek, велйкій четвертбкъ, четвёркъ. 
Wielki piątek, великая, страстная пятни
ца. Wielka sobota, великая, страстная 
субббта.

Wielkierz, Wilkierz, -а, лі. плебисцитъ 
(у древнихъ Римлянъ), опредѣленіе наро
да ; И * постановленіе городскаго со
вѣта.

Wielkomyślnie, великодушно; || отваж
но, смѣло.

Wielkomyślność,-ści, ж. великодушіе; 
IJ отважность, смѣлость.

Wielkomyślny,великодушный; || отвале
ный, смѣлый.

Wielkonocny, см. Wielkanocny.
Wielkopostny, великопостный.
Wielkoróg, -oga, jw. Зоол. каменный ба

ранъ (животное).
Wielkorządca, Wielkorządzca, -у, м. на

мѣстникъ, областной начальникъ.
Wielkorządczyni, -ni, ж. жена намѣст

ника, областнаго начальника.
Wielkorządztwo, -а, ср. намѣстничест

во, область управляемая намѣстникомъ; 
II званіе намѣстника.

Wielkość, -ści, ж. велйкость. велйчіе; 
II величина; || множество; || огромность. 

Wielkość duszy, великодушіе. Wielkość 
występku, великость преступленія. Bóg 
serca patrzy, nie wielkości słów, Богу y- 

гбдно сердце, а не множество словъ. 
Wielkość Boska , величіе Божіе. Астр. 
Gwiazdy pierwszej wielkości, звѣзды 
первой величины. Wielkość czyli roz
ległość kraju, обширность страны. Mam. 
величина, протяягёніе.

Wielkouchy, ушастый, долгоухій.
Wielkousty, широкоротый.
Wielmożnie, возвышенно, благородно; 

II пышно, великолѣпно.
Wielmoźność, -ści, ж. велйчіе, возвы

шенность, благорбдство;||вельмбжность, 
пйгшность, великолѣпіе; || вельможство, 
старинный тйтулъ знатныхъ особъ, см. 
Wielmożny.

Wielmożny, могущественный, ейльный, 
могучій; I] вельможный; || пышный, ве
ликолѣпный; II щедрый, милостивый. || 
Wielmożny (въ тйтуліъ), высокорбдіе, вы- 
сокоблагорбдіе. Jaśnie Wielmożny, высо
кородный, высокоблагорбдный, превос- 
ходйтельный. Wielmożny Panie Mości Do
brodzieju, или Wielmożny Panie, Милости
вый Государь (въ начали, письма). Jaśnie 
Wielmożny Panie,Ваше Превосходйтельс- 
тво.

Wieloboczny, многосторонній, много
гранный.

Wielo bok, -u, м. Mam. многоугольникъ, 
многогранникъ, поліэдръ,

Wieloboźca, -у, ль многобожникъ.
Wielobóztwo, -а, ср. многобожіе.
Wieloczyn, -u, м. Ариѳ. произведеніе 

(отъ.умноженія одного числа, на другое).
Wielofarbny , многоцвѣтный , разно

цвѣтный.
Wielogłosy, многогласный.
Wielogłowy, многоголбвый.
Wielokąt, -а, ль Мат. многоуголь

никъ.
Wielokroć, Wielekroć,Wielokrotnie, Wie

lokrotnie , многократно, мнбго разъ, 
часто.

Wielokrotny, многократный, частый; || 
многосложный; || повторённый, повто- 
рйтельный.

Wielokształtny, разнообразный, много
образный.

Wieloletni, многолѣтній.
Wielolistny, Бот. многолйстный, мно- 

голепесткбвый.
Wielomężeństwo, -а, ср. многомужес

тво.
Wielomówca, -у, м. говорунъ, болтунъ.
Wielomówność, -ści, Wielomówstwo, -а, 

ср. говорливость, болтлйвость, многорѣ- 
чйвость, многословіе.

Wielomowny, говорлйвый, болтливый 
многорѣчйвый, многословный.

Wielomoźny, Неуп. могучій, могущест
венный.

Wielonóg, -ода, м. Зоол. многонбгое жи
вотное, кавсякъ, многоногъ, многонож
ка. К Бот. серёжка; || многоножка, зер
ликъ (растеніе).
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Wielonoga, -i, ж. Зоол. мокрица (насгъ- 
Номое).

Wielooki, многобкій.
Wieloplemienny, многоплемённый, имѣ

ющій многочисленное племя.
Wieloraki, многоеоразлйчный, много

образный, разновидный.
Wielorako,MHoropa3flÓ4HO, различнымъ 

ббразомъ, многими способами.
Wielorakość, -ści, ж. разнообразіе, раз

нообразность, разность, различіе, раз
личность, разнородность.

Wieloraz, -u, ль Арие, частное число.
Wieloryb, -а, лс. Зоол. китъ.
Wielorybi, китовый. Róg wielorybi, ки

товый усъ.
Wielość, -ści, ж. множество, многочис

ленность; li болыпинствб.
Wielościan, -u, ль Mam. поліэдръ, мно

госторонникъ.
Wielościenny, многосторонній.
Wielowładność, -ści, ж. могуществен

ность, властительство.
Wielowładny, могущественный, влас

тительный.
Wieioźeniec, -пса, лі. многоженецъ.
Wielożenny, многожёнецъ. Wielożenna, 

многомужняя. II Бот. многобрачный.
Wielożeństwo, -а, ср. многобрачіе, мно

гоженство, см. Wielomęźeństwo; || Бот. 
многобрачіе.

Wieloznaczny,многозначительный,мно
гознаменательный.

Wielu, (винит, падежъ, см. Wiele).
Wieńcowy, вѣнбчпый; || вѣнечный.
Wieńczyć, Uwieńczyć, вѣнчать, увѣн

чать.
Wieniec, -ńca, м. вѣнецъ, вѣнокъ,кругъ. 

*Wieniec grochowy, отказъ жениху. Ojcom. 
Wieniec jeleni, оленьи pora. Wieniec wa
wrzynowy, лавровый вѣнокъ. Wieńcem 
kogo otoczyć, окружить когб со всѣхъ 
сторонъ. Wieniec słomiany, знакъ поте
ри цѣломудрія, дѣвичества. Wieniec dzie
wiczy, panieński, знакъ дѣвичества,цѣло
мудрія. Воен. Szturmowy wieniec, осмо
лённые свёртки канбта (употребляемые 
при штурлиъ). Wieniec na wino, вѣнокъ, 
или ёлка, кабачная вывѣска, см. Wie
cha.

Wieprz, -а, лі. боровъ, свиной кладе
ный самецъ. Wieprz dziki, вепрь, ка
бинъ.

Wieprzaczek,-czka, Wieprzak, -а, Wie
przek, -przka, лі- Умен. боровокъ, см. 
Wieprz.

Wieprzowina, -у, ж. свинина, лвинбе 
мясо.

Wieprzowy, свиной.
Wieprzyniec, -пса, лі. свинарня, свиной 

хлѣвъ. I] Бот. хвостбвая трава.
Wiera, Wierę, да! такъ то! вотъ какъ!
Wiercić, Wiercieć, Uwiercić,, Zwierać, 

вертѣть, свертѣть, провертѣть, свер
лить, просверлить, буравить, пробура

вить, продырявить. |] Wiercić się, вер
тѣться , кружиться, оборачиваться; || 
суетиться.

Wiercenie, -піа, ср. верченіе, буравле
ніе, сверлёніе.

Wiercimak, Wiercioch, -а, лі. толкачъ, 
пестъ.

Wiercipięta, -у, лі. вертопрахъ, вѣтре
никъ.

Wierdunek, см. Wiardunek.
Wiernie, вѣрно, тбчно, подлинно.
Wiernik,-а, Wierniś, -sia, лі. любимецъ, 

наперсникъ, повѣренный.
Wierność,-ści, ж- вѣрность; || точность, 

пбдлинность.
Wierny, вѣрный; II тбчный, пбдлин- 

пый.
Wiersz, -а, м. чертб, линія; J} строкѣ, 

строчка; || стихъ, < тихотворёніе. Роста 
ze stu wierszy, поэма въ сто стиховъ. 
Różne wiersze, разныя стихотворенія.

Wiersza, Wirsza, -у, ж. Рыб. вёрша.
Wierszoklet, -а, Wierszokleta, -у, лі. 

риѳмачъ, риѳмоплётъ, стихоплётъ.
Wierszopis, -а, ль стихотворецъ.
Wierszopisarstwo, Wierszopistwo , -а, 

ср. стихотвбрство.
Wierszowy, стихотвбрный, написан

ный стихами.
Wierszyk, -а, лі. Умен, стишокъ, слі. 

Wiersz.
Wierutny, настоящій, истинный, су

щій.
Wierząc, см. Wierzyć.
Wierzba , -у, ж. ива, верба (дерево). 

Wierzba płacząca, плакучая ива. Wierz
ba włoska, цѣломудренникъ (растеніе).

Wierzbina, -у, ж. ивовое дерево; || ив- 
нйкъ, лѣсъ ивовый.

Wierzbówka, -і, ж. Бот. кипрей травб.
Wierzbowy, ивовый, вербовый.
Wierzch, -u, лі- верхъ, верхняя часть; 

[| вершина, верхушка; || покрышка; ;| 
вышина ; || наружность, поверхность. 
Wierzch głowy, верхняя часть головы, 
темя, гуменце. Wierzch góry, вершина 
горы. Wierzch domu, крыша, чердакъ. 
Wierzch okrętu, декъ, пблуба. Wypłynąć 
na wierzch, всплыть на поверхность, па 
верхъ. Нар. Wierzchem, верхомъ, сверхъ 
краёвъ, сверхъ мѣры; || верхомъ, см. Kon
no. Wierzchem jechać, ѣхать верхомъ.

Wierzchni, вёрхнііі.
Wierzchnica, -у, ж. верхъ, верхушка, 

вышка; || Горн, металлическая жила; || 
Плоти, верхній брусъ.

Wierzchołek, -łka, или -łku, м. верши
на, высь.

Wierzchołkowa, -ej, ж. вертикальная, 
перпендикулярная линія.

Wierzchołkowy, вершинный.
Wierzchowaty, переполненный, насы

панный верхомъ.
Wierzchowy, см. Wierzchni; || верховой 

(о лошади).
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Wierzeja, -ji, ж. верея.
Wierzenie, -nia, ср. вѣрованіе.
Wierzgać, Wierzgnąć, лягать, лягнуть, 

брыкать, брыкнуть, бить задними нога
ми; I) *протйвиться,  возставать. || Wierz
gać się, брыкаться.

Wierzgliwy, брыкливый.
Wierzgliwość,-ści,'ж. брыкйніе,ляганіе. 
Wierzyć, вѣрить.
Wierzyciel, -а, л. заимодавецъ, заём

щикъ, кредиторъ.
Wierzytelność, -ści, ж. подлинность, 

достовѣрность, точность, вѣрность. Wie
rzytelność podpisu, подлинность подпи
си; (I долговая претензія, долговое тре
бованіе, долгъ (на кд.нъ), долговбе обя
зательство; II Posiadający wierzytelność, 
Юрид. владѣющій правами кредитбра.

Wierzytelny , подлинный , достовер
ный; И вѣрющій; II засвидѣтельствован
ный. List wierzytelny, вѣрющее письмо, 
кредитивъ.

Wieś, род. п. wsi, ж. деревня, селеніе, 
село.

Wieść, -ści, ж. вѣсть, молва, слухъ.
Wieśdź, Wodzić (Стар. Wadzać), вести, 

весть, водить. ^Wszystko mu się wiedzie, 
ему всё удаётся.

Wieśniacki, деревенскій, сельскій; || 
крестьянскій.

Wieśniactwo, -а, ср. сельскій образъ 
жизни, сельскіе нравы; || Собир. крес
тьянство, поселяне, крестьяне, деревен
скіе жители; || *деревёнщина.

Wieśniaczka, -і, ж. крестьянка, посе
лянка.

Wieśniaczy, сельскій, деревенскій; || 
крестьянскій.

Wieśniak, -а, л. деревенскій житель; || 
крестьянинъ, поселянинъ , селянинъ, 
сельчанинъ

Wieszać, Powiesić, Zawiesić, вѣшать, 
повѣсить. II Wieszać się, Powiesić się, вѣ
шаться, повѣситься.

Wieszcz,-а, и. прорбкъ;||вѣщій;||поэтъ; 
И вѣщунъ, предсказатель, прорицатель.

Wieszczba, -у, ж. гаданіе, ворожба, 
волшебствб, колдовство; || предсказаніе, 
прорицаніе, предвѣщаніе.

Wieszczbiarka, Wieszczka, -i, Wieszczy- 
ca, -у, ж. гадальщица, ворожея; || кол
дунья; Л вѣщанья, предсказательница, 
прорицательница.

Wieszczbiarstwo, -а, ср. гаданіе, во
рожба; || волшебствб,колдовствб; |] пред
сказаніе, прорицаніе.

Wieszczbiarz, -а, л. гадальщикъ. во
рожея, колдунъ; I] вѣщунъ, предсказа
тель, прорицатель.

Wieszczy, вѣщій, пророческій.
Wieszczyć, Wieszczować, гадать, воро

жить; (I прорицать, предсказывать.
Wieszczyca, сл. Wieszczbiarka; I] Стар. 

Мед. колтунъ (болѣзнь); || злой духъ подъ 
видомъ женщины.

Wietki, сл. Wiotchy.
Wietrzeć, выдыхаться, сл. Wietrzyć.
Wietrznica, -у, ж. вѣтреница, верто

прашка; II Мед. Wietrznice, ли. вѣтреная 
оспа, лопуха.

Wietrznik,-a, л. вѣтреникъ, вѣтрогонъ 
вертопрахъ; || Флюгеръ; || душникъ, от
душина, вентиляторъ.

Wietrzno, вѣтрено.
Wietrzny, вѣтреный.
Wietrzyć, Wywietrzyć, Przewietrzyć, 

провѣтривать, провѣтрить, вывѣтри
вать, вьгвѣтрить; I) чуять, нюхать, обо
нять; II чуять, почуять дичь (о собакахъ). 

И Wietrzyć się, Wywietrzyć się , Przewie
trzyć się, провѣтриваться, провѣтрить
ся, вывѣтриваться, вывѣтриться.

Wietrzyk, -а, л,, вѣтерокъ.
Wietrzysty, вѣтряный; || производя

щій вѣтры.
Wiew, -u, л. вѣяніе, дуновеніе.
Wiewać, Wiać, повѣвать, вѣять, дуть;

[| махать, помахивать (щъ.шО.
Wiewiórka, -і, ж. Зоол. бѣлка, векша.
Więź, -i, Więza, -у, ж. связка, вязка, 

вязанка.
Więź, сл. Wiąz.
Wieża, -у, ж. башня. Wieża kościelna, 

колокольня. Wieża strażnicza, стороже
вая вышка (въ укрѣпленіи), каланча, об
зорная башня; І| острогъ, тюрьма.

Wieźaty, сл. Wieżysty.
Wieźć, сл. Wozić.
Więzić, Uwięzić, сажать, посадить, зак

лючать, заключить, заточать, заточить 
въ тюрьму. II Uwięzić, завязйть. Uwięzić 
trzewik w błocie, завязйть башмакъ въ 
грязй.

Więzień, -źnia, л. узникъ, арестантъ, 
заключенникъ, колбдникъ. Więzień wo
jenny, плѣнникъ. Więzień stanu, госу
дарственный преступникъ.

Więzienie,-nia, ср. тюрьма, тюремное 
заключеніе; || темница. Więzienie waro
wne, заключеніе въ крѣпости.

Więzienny, тюремный. Więzienny do
zorca, тюремщикъ.

Więzina , -у, ж. вязовый, йльмовый 
лѣсъ; II вязъ, йльма, йлемъ ^дерево).

Więznąć, Uwięznąć, вязнуть, увязнуть;
I] запутаться, зацѣпиться. Uwięznąć 

w błocie, увязнуть въ грязй. Kość uwię- 
zła w gardle, кость остановйлась въ гор
лѣ. W strzemieniu noga uwięzła, нога за
путалась въ стремя. Поел. Bąk się prze- 
bije, a mucha uwięźnie, вйсѣлица только 
для маленькихъ ворбвъ.

Więżniowy, арестантскій.
Wieżowy, бйшенный.
Więzowy, вязбвый, йльмовый.
Więzożółd, -żołdu, л. Вот. вязожельдь, 

острокровъ, дикій терновникъ.
Więzy, -ów, ли. сл. Wiąz.
Wieżyczka, -i, ж. башенка; || Бот. Wie

życzki, ЛИ. башенница (растеніе).
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Wieźysty, имѣющій видъ бАшни; || 
имѣющій много башенъ.Miasto wieźyste, 
гбродъ со многими башнями, колоколь
нями.

Wigilja, Wilja, -ji, ж. канунъ, навечеріе 
(.праздника) , сочевникъ , сочельникъ. 
Wigilja Bożego Narodzenia, канунъ Рож
дества Христова, сочельникъ. Wigilje za 
umarłych, вечернія церковныя службы 
за усбпшихъ. панихиды. [] W wigilją, на
канунѣ. W wigilją odjazdu, наканунѣ 
отъѣзда.

Wigoń, -niu, jh. Зоол. вигонь (живот
ное). . ,

Wigoniowy, вигоневый, см. Wigon.
Wijadło, -a, cp. Wijak, -а,ль мотовило, 

мотальница.
Wikarja, -ji, ж. домъ, жилище вика

рія.
Wikarjat, -u, м. викарство, должность 

и званіе викарія. ,
Wikary, -ego, Wikarjusz, -а, м. намѣст

никъ, викарій (по духовенству).
Wikłać, Uwikłaćj Zawikłać, путать, 

спутать, запутать, затягивать, затянуть 
концы, приводить, привестй въ безпо
рядокъ; |і впутывать, впутать; || сму
щать, смутить; I] мѣшать, смѣніА.ть;,|| 
Wikłać pojęcia, смѣшивать понятія. Wik
łać interesa, запутывать дѣлА Uwikłać 
kogo w sprawę jaką, замѣшАть, впутать 
когб въ какое-либо дѣло; || Wikłać się, 
путаться, сбивАться, мѣшАться; || вмѣ
шиваться , впутываться. Wikłać się 
w odpowiedziach, путаться въ отвѣтахъ. 
Wikłać się w swojej mowie, сбивАться 
въ рѣчАхъ. Uwikłać się w zastawione 
sieci, запутаться въ разстАвленныхъ 
сѣтяхъ, попАсться въ разстАвленныя 
сѣти.

Wikle,-а, ср. Wiklina, -у, ж. хвбростъ, 
хворостникъ, хворостинникъ.

Wikt, -u, м. продовольствіе, харчи, со
держаніе, пропитАніе; || пища, столъ.

Wiktuały, -ów, лен. съѣстные припасы. 
Wiła, -у, м. глупецъ, дурАкъ, болвАнъ. 
Wilczątko, -а, ср. волчонокъ.
Wilczaty, саврасый, чАлый. Koń wli

czały, чАлая лошадь.
Wilczę, -ęcia, ср. см. Wilczątko.
Wilczek, -czka, м. см. Wilczątko.
Wilczomlekowiec, -wca, Wilczomleczek, 

-czka, ль Зоол. сумеречная бАбочка.
Wilczook, -а, м. Минер, халцедонъ.
Wilczooki, имѣющій глазА подобные 

волчьимъ.
Wilczura, -у, ж. волчья шуба.
Wilczy, вблчій. Wilcza skóra, вблчья 

шкура. Мед. Wilczy głód, болѣзненная 
прожорливость; || *вблчій  апетитъ. Wil
cze prawo, прАво сильнаго, кулАчное 
прАво Wilczy dół, Wilcza jama, волко
вня, яма для ловли волковъ. Wilcze doły 
w fortyfikacji, волчьи ямы; || Бот. Wilczy 
mlecz, Wilcze mleko, молочай трава. 

Wilczy ząb, молочАй или одувАнчикъ 
Wilczy bób, ежА, водяной пырей. Wilczy 
groch, солодколистныйсплюстнутый го
рохъ. Wilcze jagody, волчьи вишни, сон
ная бдурь, красАвица. Wilcze łyko, вбл- 
чьи ягоды, волчій перецъ. Wilcza stopa, 
водянАя шАндра. Wilczy korzeń, волчій 
корень, пригрАдъ. Wilczy mak, крАсный 
макъ. Wilczy ogon, или Wilcza ogań, крас
ный вербейникъ.

Wilczyca, -у, ж. волчица.
Wilczysko, -а, ср. волчище.
Wilec,-Іса, м. Бот. колокольчики (рас

теніе).
Wilga, -і, ж. иволга (птица).
Wilgnąć, см. Wilgotnieć.
Wilgoć, -ci, ж. влага, влАжность, сы

рость, мокротА.
Wilgocenie, -nia, ср. увлАживаніе, сма

чиваніе.
№/іІдосіс,слі. Wilźyć.
Wilgociomiar, -u, Wilgociomierz, -а, м. 

гигрометръ, влагомѣръ.
Wilgotnie, влажно, сыро, мокро.
Wilgotnieć, увлажАться, напитывать

ся влАгою.
Wilgotnienie, -nia, ср. см. Wilgocenie.
Wilgotny, влАжный, сырой, мокрый.
Wilja, -Iji, ж. см Wigilja.
Wilk, -а, лі. волкъ.Минер. Wilk kruszco

wy, кобАльтъ; J| Wilk w wodzie, гнилое 
дерево въ рѣкѣ; || Wilk u świecy, нагАръ 
на свѣчѣ; II Wilk drzewny, тунеядная 
вѣтвь; U Wilk wodny, щука (рь'іба); || Wilk 
morski, штокфишъ, родъ трески (рыба); 

И Wilk murzyński, mieszaniec, гіена (жи
вотное)^ II бпухоль, шишка (на тгьліъ); || 
Wilki,мн. вблчій мѣхъ;І\Бот. чешуйникъ, 
Петровъ крестъ (растеніе)-, || заразиха, 
солнечный корень. Посл; Przez posty 
wilk nie tyje, глаза да мѣра, то прямАя 
вѣра. Jakby mu о żelaznym wilku bajał, 
это для него тарабАрская грАмота, та- 
рабАрщина, не при нёмъ писано, онъ 
этого не понимаетъ.

Wilkołak,-а, Wilkołek,-łka, лі. оборотень.
Wilż, Wilźa, -у, ж. см. Wilgoć.
Wilźeć, Zwilźeć, мокнуть, намокнуть, 

напиталься влАгою, сырѣть, отсырѣть, 
см- Wilgotnieć.

Wilźyć, Zwilżyć, увлажАть, увлАжить, 
смачивать, смочить, орошАть, оросить.

Wina,-у, ж. винА, проступокъ, погрѣш
ность, виновность; || іОрид. Wina pienięż
na, дёнежный штрафъ; || Стар. Wina nie- 
stanna, штрафъ за неявку въ судъ; || 
Składać na kogo winę, складывать, сва
ливать вину на другАго. Odpuść mi mo- 
ję winę, прости мнѣ моё прегрѣшёніе. 
Przed przekonaniem o winę, wskazywać 
karę nie przystoi, не убѣдившисьвъ про
ступкѣ, не слѣдуетъ назначАть наказА- 
нія. Стар. Dać winę коти,обвинйть когб.. 
Z twojej winy to się stało, это случйлось 
по твоей винѣ. .
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Winda, -у, ж. блокъ; || домкратъ, подъ

ёмъ, вбротъ (для поднятія тяжестей)1, || 
Морс, подъёмныйвбротъ, векша; || Winda 
do bicia palów w wodzie, копёръ; || Мех. 
кранъ, глагбль, журавль, журавецъ.

Windować, втаскивать, поднимать(тя- 
жести) помощію ворота, тянуть пбмо- 
щію блока.

Windowanie, -піа, ср. подъёмъ, подни
маніе, втаскиваніе (тяжести).

Windówka,-i, ж. блочная верёвка,блоч
ный канатъ.

Windowy, блочный.
Winduga, -і, ж- см Windowanie; || на

бережная, гдѣ нагружаютъ и выгружа
ютъ товары и всякія тяжести посред
ствомъ ворота или блока.

Windykacja, -ji, ж. Юрид. искъ о правѣ 
собственности,обратное трёбованіе,взы
сканіе. Windykacja aktywów, взысканіе 
долгбвъ.

Windykować, Юрид. вести тяжбу о прй- 
вѣ сббственности, требовать обратно, 
назадъ, взыскивать долгъ.

Winiarka, -і, ж. погребщица, торгую
щая въ погребѣ виноградными винами; 

II женй погребщика; || разводительница 
винограда.

Winiarnia, -ni, ж. винный погребъ,лйв- 
ка подъ домомъ, гдѣ продаются вино
градныя вина и проч.; I] распивочная 
продажа винй.

Winiarski, принадлежащій винопро
давцу, погребщику.

Winiarstwo, -а, ср. виноторгбвля; || ви
нодѣліе, разведеніе винограда.

Winiarz, -а, лі. винопродавецъ, по
гребщикъ , торгующій виноградными 
винами; || Winiarz, Winarz, разводитель 
винограда, виноградарь.

Winić, Winować, винить, обвинять въ 
преступленіи (кого); || вмѣнять въ прес
тупленіе (что).

Winien, долженъ; || обязанъ. Winien со 
komu, долженъ кому, въ долгу у кого. 
Со ci winienem? скблько я тебѣ дол
женъ? Tobie to winienem, этимъ я тебѣ 
обязанъ. Winienem dodać, że..., я дол
женъ прибавить, что..., или считаю дол
гомъ прибавить, присовокупить, что... 
см. Dłużny; (I Winien, Winny, винбвенъ’ 
виновный, виноватъ, виноватый, пре
ступный. Winien zbrodni, виновенъ въ 
преступленіи. W niczćm nie był winien, 
онъ ни въ чёмъ не былъ виноватъ. Kto 
temu winien żeś czuły, кто виноватъ, что 
ты чувствителенъ? Tyś winien, że..., ты 
виноватъ или твоя вина, что...

Winiówka,, -і, ж. винная бочка; || родъ 
квасноватой груши.

Winko, -а, ср. Умен, винцо.
Winnica, -у, ж. виноградникъ.

;і, ж. небольшой виноград
никъ; И Winniczka, Windyczka, кваснова
тое яблоко.

Winniczny, виноградный, относящійся 
къ винограднику.

Winnik, -а, ль Хим. винный камень- || 
виноградникъ; || Стар. Октябрь мѣсяцъ.

Winnikowy, винокаменный. Sól winni- 
kowa, винокаменная, винокйслая соль

Winność, -ści, ж. виновность; И обязан
ность, долгъ.

Winny, см. Winien; || Winny, -ego, м. ви
новникъ, преступникъ. Winna, -ój, ж. 
виновница, преступница.

Winny, винный. Winny ocet, винный 
уксусъ; К Карт, винновый, пйковый. 
Tuz winny, винновый, пйковый тузъ.

Wino, -а, ср. виноградное вино; || Карт. 
пйки, вйны.

, Winobranie, -піа, ср. уборка или соби
раніе винограда.

Winobraniec, -пса, м. собиратель вино
града.

Winobranka, -і, ж. собирательница ви
нограда.

Winograd, Winogród, -u, м. виноград
ный кустъ, виноградная лоза; || вино
градникъ, виноградный садъ.

Winogrodnictwo, -а, ср. разведеніе ви
нограда.

Winogrodniczy, принадлежащій разво- 
дйтелю или разводительницѣ винограда.

Wincgrodnik,-а, ль разводитель вино
града.

Winogrodny, виноградный.
Winogron, -u, л. Winogrono, -а, ср. вино

градный гроздъ, виноградная кисть,ви
ноградъ.

Winogronowy, виноградный.
Winorodny, обйльный виноградниками.
Winorośl, -і, ж. виноградная лоза, ви

ноградная вѣтвь.
Winować, см. Winić.
Winowajca, -у, ль преступникъ.
Wińsko, -а, ср. винйще; || плохое вино.
Winszować, Powinszować (komu czego), 

привѣтствовать, поздравлять, поздра
вить (кого es чіьмъ), И Стар, желіть.

Winszowanie, -піа, ср. поздравленіе; 
привѣтствіе.

Wio! ну ну! (извоиірічгй крикъ). х
Wiochna, -у, ж. крестьянка, поселйн- 

ка, преимущественно дѣвушка. ।
Wiola, -і, ж. Муз. віола; || альтъ.
Wiolista, -у, лі. Муз. альтистъ, играю

щій на альтѣ.
Wiolonczela, -і, ж. віолончель. 
Wiolonczelista, -у, лі. віолончелйстъ.
Wiolonista, -у, м. см. Skrzypek.
Wionąć, повѣять, подуть, слі. Wiać. 
Wionienie, -піа, ср. вѣяніе, дуновеніе. 
Wiór,-а, лі. Wióro,-a,cp. щепка, стружка. 
Wiorsta, -у, ж. верста.
Wiosczyzna, -у, ж. деревушка, дере

венька, см. Wioszczyna.
Wioseczka,см. Wioszczyna.
Wiosełko,-a,c;p.j.iteH.Becaenó,cłbWiosło, 
Wiosenny, весенній, вешній.
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Wioska, -i, ж. деревня.
Wioślarz, -a, jn- весельникъ, гребецъ.
Wiosłaty, похожій на весло; || * лапча

тый (о птичьихъ ногахъ).
Wiosło, -а, ср. весло.
Wiosłować, грести вёслами, грести.
Wiosna, -у, ж. весна.
Wiosnować, Przewiosnować, весноватъ, 

провесновать.
Wioszczyna, -у, ж. деревушка, дере

внишка.
Wiotchość, Wiotkość, -ści, ж. вётхость, 

обветшалость.
Wiotchy, Wiotki, вётхій, обветшалый.
Wiotesz, -tszy, ж.ветошь,см. Starzyzna.
Wioteszka, -i, ж. ветошка.
Wiotesznik, -а, лі. ветошникъ; || што

пальщикъ.
Wiotszeć, Zwiotszeć, ветшать, извет

шать.
Wir, -u, лі. водоворотъ, водовёрть, во- 

докруть, крутень, згіверть; || Морс, пучй- 
на; I] вихрь, вихорь; || вихоръ ((клочокъ, 
волосъ).

Wiraszka, -і, ж. ель Wiersza.
Wirować, вертѣться, кружиться.
Wirowaty, вертящійся, кружащійся.
Wirowy, коловратный. Bieg wirowy 

ziemi, коловратное обращеніе земли.
Wirydarz, -а, ,м. садъ, палисадникъ.
Wirydarzyk, -а, лі. Уліен. садикъ.
Wirzyć, крутить, вертѣть, вертѣть 

клубомъ, кружить; || Wirzyć się, кру
титься, вертѣться, кружиться; || клоко
тать. Morze wirzy się bez miary, мбре 
ужасно клокочетъ.

Wisieć, висѣть.
Wisielec, -Іса, м. висѣльникъ.
Wisienka, -і, ж. Умен, вишенка, см. Wi

śnia; II Бот. жимолость.
Wisiennik, -а, ль вишнякъ, вишенникъ.
Wisienny, слі. Wiśniowy.
Wisior, -а, ль Owocnica, -у, ж. Лрхит. 

вѣнокъ. Wisiory, мн. Фестоны, городки; 
II подвѣски къ серьгамъ.

Wisk, ель Wist.
Wiślisko, -а, ср. прежнее русло рѣки 

Вислы.
Wiśnia, -ni, ж. вишня, вишенное дере

во. Psie wiśnie, жидовскія вишни.
Wiśniak, -а, м. вишнёвка, вишнёвая 

наливка.
Wiśniówka, -і, ж. вишнёвка, вишнёвая 

наливка; || Кале, красный кирпичъ.
Wiśniowy,вишенный;! вишневый (о и,віѴ 

тіъ).
Wist, -а, лі. вистъ (карточная игра).
Wisz, -u, Wiszar, -u, ль Бот. оебка. Wi

szę, Wiszary, лін. болотная трава; || от
вѣсы камней, скалъ, утёсовъ.

Wiszący, висячій.
Wiszor, -u, ль Артил. банникъ. ,
Witać, Powitać, Przywitać, привѣтство

вать, кланяться, поклониться, засвидѣ
тельствовать кому почтеніе. Witam рапа 

или Witam, моё почтеніе, моё вамъ поч
теніе (при свиданіи). Witać się, Przywitać 
z kim, привѣтствовать (кого), кланяться 
поклониться (кому). Witać się, кланять
ся другъ другу.

Witka, -і, ж. вица, вйтвина.
Witrjol, -u, лі. купоросъ.
Witrjoliczny, купоросный.
Witrykusz, см. Zakrystjan.
Witwa, Witwina, -у, ж. лозй, йва.
Wiu, слі. Wio.
Wiza, -у, ж. прописка (паспорта), за

свидѣтельствованіе (докуліёнта).
Wizerunek, -nku, лі. изображеніе, об

разъ, картйна, очеркъ, начертаніе; [| 
портретъ; II модель.

Wizja, -ji, ж. видѣніе, явленіе, прйз- 
ракъ; И Стар. Юрид. освидѣтельствованіе, 
осматриваніе, осмотръ.

Wizować, визировать, пропйсывать 
(паспортъ), свидетельствовать (доку- 
мёнтъ).

Wizyta, -у, ж. визитъ, посѣщеніе; || ос- 
мбтръ, освидѣтельствованіе.

Wizytacja, -ji, ж. визитація,посѣщеніе, 
осмотръ (школъ)-, И освидѣтельствованіе;

II объѣздъ, обходъ.
Wizytator, -а, ль визитйторъ; || до- 

ембтрщикъ.
Wizytka, -і, ж. монахиня ордена Визи

таціи (посѣщеніе Богородицы Св.Елисаветы).
Wizytować, посѣщать, навѣщйть; || ос

матривать, обозрѣвать, свидѣтельство
вать, дѣлать обыскъ.

Wizytowy, визйтный.
Wjadać się, Wjeść się, въѣдаться, 

въѣсться.
Wjazd, -u, лі. въѣздъ.
Wjechać, слі. Wjeżdżać.
Wjezdny, въѣздный. Brama wjezdna, 

въѣздныя ворота; || Karczma wjezdna, 
постоялый дворъ.

Wjeżdżać , Wjechać , въѣзжать, въѣ
хать; II Wjeżdżać na со, наѣхать, задѣ
вать (за что); I) * Wjeżdżać w со, захва
тывать, завладѣвать, присвбивать, на- 
ейльно вламываться.

Wjun, -а, лі вьюнъ (рыба).
Wkamować, Плот, врубать.
Wkapywać, Wkapać, W tąpnąć, накапы

вать, накапать, впускать, впустйть по 
каплѣ.

Wkładać, Włożyć, класть, вкладывать, 
вложить, положить; || возлагать, возло- 
жйть; И вмѣнять, вмѣнить; || надѣвать, 
надѣть. Włożyć cukru do filiżanki, поло
жить сахару въ чашку. Włożyć kapelusz 
na głowę, надѣть шляпу на голову. Wło
żyć buty, надѣть сапоги. Wkładać suk
nie w kufer, do kufra, класть, укладывать 
платье въ сундукъ. Włożył rękę do kie
szeni, засунулъ руку въ карманъ Wło
żyć w pamięć, вбить въ память. Wkładać 
pierścień na rękę, надѣвать перстень на 
руку. Włożono na mnie obowiązek, на ме- 
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нй. возложили обязанность. Wkładać ko
go do śpiewu, упражнЯть когб въ пѣніи; 

II Wkładać się, вкладываться; || пріу
чаться (кз аделіу), упражняться (вз чё.из).

Wklęsać, Wklęsnąć, осѣдать, опускЯть- 
ся, подаваться, углублЯться, дѣлаться 
вогнутымъ, впЯдистымъ.

Wklęsłość, -ści, ж. вогнутость; || впа
дина, углубленіе.

Wklęsłc-wypukły, вогнуто-выпуклый.
Wklęsły, вогнутый, впЯдистый, впа

лый; [| осѣвшій, опустившійся, подав
шійся.

Wkleszczać, Wkleszczyć, вон.зЯть, вон
зить (когти), вцѣпляться, вцѣпиться 
(когтя.ии).

Wkopany, вкопанный.
Wkopywać, Wkopać, вкЯпывать, вко- 

пЯть; U Wkopywać się, Wkopać się, прока
пываться, прокопаться, закапываться, 
закопаться.

Wkorzeniać, Wkorzenić, укоренять,уко
ренить, вкоренять, вкоренить; || * вби
вать, вбить, вдЯлбливать въ голову; || * 
запечатлѣвать; || Wkorzeniać się, Wkorze
nić się, вкореняться, вкорениться, уко
реняться, укорениться.

Wkorzeniony, вкоренённый, укоренён
ный.

Wkraczać, Wkroczyć, вступать, всту
пить, входить, войти; || вторгаться, втор
гнуться.

Wkraczanie, Wkroczenie,-піа, ср. вступ
леніе, вторженіе, нашествіе.

Wkradać się, Wkraść się, вкрадывать
ся , вкрЯсться, прокрЯдываться, про- 
крЯсться, пробираться, проходить тай
комъ или украдкою.

Wkrapiać, Wkropić, накЯпывать, нака
пать, впускЯть, вливать по каплѣ.

Wkręcać, Wkręcić, ввёртывать, ввер
тѣть, ввернуть. II * Wkręcać się, Wkręcić 
się, вкрадываться, вкрасться, втирЯть- 
ся, втереться происками, пролазить. 
Wszędzie się zręcznie umie wkręcić, онъ 
всюду ловко вотрётся.

Wkrótce, вскбрѣ, въ скоромъ време
ни.

Wkruszać, Wkruszyć, крошить, накро
шить.

Wkupować, Wkupić (kogo), вкупЯть, вку- 
пйть, присоединить къ какому-либо об
ществу съ платою договбрныхъ денегъ; 

II Wkupować się, Wkupić się, вкупЯться, 
вкупйться, присоединиться къ какому- 
либо обществу съ платою договбрныхъ 
денегъ.

Wkupne, -ego, Wkupno,-a, ср. вкупъ, 
вкупныя деньги.

Wkupny, вкупной.
Wkuwać, Wkuć, вковывать, вковать.
Wkwaterować, разстЯвить, размѣстить 

по квартйрамъ; || * Wkwaterować się, на
сильно расположиться гдѣ, ворвЯться, 
звалиться кудЯ.

Dubrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Wlać, см. Wlewać.
Włączać, Włączyć, присоединять, при

соединить, включЯть, включить.
Włącznie, включительно, со включе

ніемъ.
Władać, Władnąć, владѣть; || обладЯть; 

II владычествовать , царствовать, гос
подствовать ;И управлять. Władać ca
łym majątkiem, владѣть всѣмъ имѣніемъ. 
Władać sobą, владѣть собою. Władać о- 
krętem, прЯвить кораблёмъ. Ani ręką, 
ani nogą władać nie mógł, онъ не могъ 
владѣть ни рукою, ни ногою.

Władanie,-піа, Władnięcie, -сіа, ср. вла
дѣніе, обладЯніе; || владычество,господ
ство, цЯрствованіе; || управленіе.

Władca, -у, .и. владыка, властитель, 
властелйнъ, обладЯтель; || правитель, по- 
велйтель.

Władnictwo, Władztwo, -а, ср. влады
чество, господство,верхбвная власть.

Władniczy, властйтельный, повели
тельный, верховный, самодержЯвный.

Władność, -ści, ж. см. Władza.
Władny, могущественный, могучій, 

сильный, держЯвный.
Władza, -у, ж. способность, свойство, 

сила ; I] прЯво, власть, могущество; || * 
вліЯніе, сйла, крѣпость ; || правитель
ство , правленіе; || вѣдомство, началь
ство. Władza wojskowa, военное началь- 
ст?°... Trzeba udać się ze skargą do wła
ściwej władzy, нужно обратиться съ 
жалобою въ надлежЯщее вѣдомство. 
Władza skarbowa, казённое вѣдомство. 
Władze ciała i duszy, тѣлесныя и душев
ныя сйлы. Władza najwyższa, высочЯй- 
шая, верхбвная власть. Władza wyko
nawcza, исполнительная власть. Władza 
prawodawcza, законодЯтельная власть. 
Władza sądownicza, судёбная власть.

Włamywać się, Włamać się, вламы
ваться, вломиться, врываться, ворвЯть
ся, вторгЯться, вторгнуться.

Właściciel, -а, и. (Стар. Właśnik), вла
дѣлецъ, собственникъ, хозяинъ. Właści
ciel domu, домовладѣлецъ, хозяинъ до
му. Właściciel majątku, помѣщикъ. Wła
ściciel gruntu, землевладѣлецъ. ТОрид. 
Właściciel pierwotny, глЯвный собствен
никъ. Właściciel użytkowy, ограниченный 
сббственникъ.

Właścicielka, -і, ж. владѣлица, соб
ственница. хозййка. Właścicielka domu, 
домовладѣлица, хозяйка дому. Właści
cielka majątku, помѣщица.

Właścicielski, владѣльческій; |] помѣ
щичій.

Właściwie, собственно, въ собствен
номъ смыслѣ, собственно говоря, имен
но, точно такъ.

Właściwość, -ści, ж. свойство, кЯчест- 
во; II łOpud.Właściwość sądu,подсудность; 

И соотвѣтственность , сообрЯзность, у- 
дЯчность. Właściwość w wyrażeniu,удач-
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ноетъ выраженія или удЯчное выраже
ніе. ,

Właściwy, собственный,свойственный; 
II подлинный, точный ; || соотвѣтствен

ный, надлежащій. Właściwy sąd, надле
жащій судъ.

Właścizna, -у, ж. сббственность.
Własić się (do kogo), вкрасться, по

дольститься.
Właśnie, именно, вѣрно, точно, имен

но такъ; И кстати.
Własnoręcznie, собственноручно.
Własnoręczność, -ści, ж. собственно- 

ручность. Własnoręczność podpisu, под
линность подписи.

Własnoręczny, собственноручный.
Własność, ,-ści, ж. сббственность, иму

щество, имЬніе; || свойство, свбйствен- 
ность, существенное свойство.

Własny, собственный ; || подлинный, 
точный, надлежащій. Widziałem to na 
własne oczy или własnemi oczyma, я ви
дѣлъ это собственными глазами. Z włas
nego natchnienia, по собственному по
бужденію. Miłość własna, самолюбіе. 
Własnej ręki zapis, своеручная роспис
ка. Własny język, природный языкъ. 
Własny kraj, родной край. Sąd własny, 
надлежащій судъ.

Wlatywać, Wlatać, Wlecieć, влетать, 
влетѣть.

Właz, -a, m. пролазъ, пройдоха, про
ныра.

Włazić, Wleźć, влѣзать, влѣзть, взлѣ
зать, взлѣзть.

Wlec, тащить, волочить; || Wlec się, та
щиться, волочиться.

Wlecieć, см. Wlatać.
Wlepiać,Wlepić,влѣпливать, влѣплЯть, 

влѣпить; II * устремлять,устремить. Wle
pić oczy w kogo, устремить взоръ, глаза 
на кого, не спускать съ кого глазъ.

Wlewać, Wlać, вливбть, влить.
Wleźć, см- Włazić.
Wliczać, Wliczyć, зачислЯть, зачис

лить, включать, включить (es число).
Włochaciny, -cin, Włochacinki, -nek, ж. 

мн. Бот. пухъ (на ніькоторъіхъ плодахъ и 
растеніяхъ)1, || волокна.

Włochaty, пушистый ; || волокнистый; 
II космАтый, мохнАтый, волосистый.

Włóczęga,-і, лі. и ж. бродяжничество; [| 
бродяга,праздношатающійся; || Бот.пла- 
унъ, родъ мбху.

Włóczęgostwo, -а, ср. бродяжничество.
Włóczek, -czka, лі- боронильщикъ бо

роновальщикъ.
Włóczenie, -піа, ср. бороненье, боронь

ба, с.и. Włóczka; II Włóczenie się, таска
ніе, шатАніе взадъ и вперёдъ.

Włóczenka, -і, ж. дротикъ.
Włóczka,-!, ж. бороньба, боронёніе, 

боронованіе; || гарусъ,пряжа изъшёрсти.
Włóczkowy, гАрусный.
Włócznia, -czni, ж- копьё, пика. [| Бот.

Włoszczyzna

Włócznia, grot ziele, папоротникъ луно
образный.

Włócznik, -a, jw. копёйщикъ, копьено
сецъ, копейникъ.

Włóczniowy, копейный, относящійся 
къ копью.

Włóczyć, влечь, влачить, волочйть ; || 
тащйть, таскАть; || тянуть, проволаки
вать. I] Аір. боронить, с.и. Bronować. || 
Włóczyć się , тянуться, тащиться ; || тас
каться, шатАться, бродить съ мѣста на 
мѣсто.

Włodarka, -і, ж., слі. Włodarzowa.
Włodarz, -а, м. управитель, прика

щикъ, экономъ.
Włodarzowa, -ej, ж. (Стар. Włodkowa), 

управительша, жена управителя, при
кащица. жена эконома.

Włogacizna,-у, ж. Ветер, наколѣнница, 
наколѣнный грибъ (у лошади).

Włogiwy, Włogaty, имѣющій наколѣн- 
ницу (о лошади), см. Włogacizna.

Włok, Włók, -u, лі. Рыб. волокуша, не
водъ.

Włoka, Włóka,-i, ж. польская мѣра, за
ключающая въ себѣ 30 морговъ или 15 
десятинъ. (Сравн. уволока, соха), см. Łan; 

И Włoka, -i, лі. и ж. бродяга.
Włokienko, -а, ср. Анит, волокбпце.
Włóknisty, волокнистый.
Włókno, -а, ср. волокно, вблоть, мбчка;

II Анат. волокно, Фибра; || Бот. мбчка, 
жилка; || нитка (въ сукні'ь).

Włos, -а, лі. вблосъ. Ani na włos, ни нА 
волосъ, ни чуть, нисколько. О włos, О 
mały włos, чуть-чуть, едва. О włos źem 
nie upadł, я чуть-было не упалъ ; || вб
лосъ, шерсть (говоря о животныхъ). Pod 
włos, противъ шерсти. [| Бот. Włosy zło
te, амарантъ.

Włosaty, см- Włosisty.
Włość, -ści, ж. вблость ; I] помѣстье, 

вотчина.
Włościanin,-а, м. поселянинъ, крестья

нинъ, селянинъ.
Włościanka, -і, ж- поселянка, кресть

янка.
Włościański, крестьЯнскій.
Włościowy, волостной.
Włosek, -ska, лі. Умен, волосокъ.
Włosiany, волосяной.
Włosiasty, волосовидный, волосооб

разный.
Włosie, -sia, ср. вблосъ, конскій вб

лосъ; II CM. Włosień.
Włosień, -епіа, м. конскій вблосъ; || 

власяница, волосяница; || леса (у уды).
Włosienica, Włosiennica, -у, ж. влася

ница, волосяница.
Włosisty, волосистый, волосАтый ;|| 

мохнатый.
Włoskowaty, Анат. волоенбй, тонкій 

какъ вблосъ.
Włosny, Włosowy, волосяной.
Włoszczyzna, -у, ж. италіянскіе обы-
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чаи, языкъ и проч., всё итальянское ; || 
огородная зелень.

Wlot, см. Lot.
Włożyć, Włożyć się, см. Wkładać.
Włudzać, Włudzić (kogo dokąd), зама

нивать, заманить, завлекать, завлёчь, 
вовлекать, вовлечь, втягивать, втянуть,

Wmarznąć, перемёрзнуть, замёрзнуть, 
обмёрзнуть.

Wmawiać, Wmówić (со w kogo), увѣ
рять, увѣрить (es чёлів), склонять, скло
нить («а что, Кб чему), убѣждать, убѣ
дить (es чёиб), уговаривать, уговорить.

Wmieście, вмѣстить.
Wmieszać, вмѣшать.
Wmotać (kogo w со), запутать (кого во 

чту).
Wmurować, заложить въ стіну.
Wmuszać, Wmusić, принуждать, при

нудить, приневоливать, приневолить.
Wmykać, Wemknąć , всовывать, всу

нуть, ввёртывать, ввернуть, запускать, 
запустить. Wmykać się, Wemknąć się, 
прозёвываться. просунуться, просколь- 
зать, проскользнуть, прокрадываться, 
прокрасться, прятаться спрятаться.

Wnaszać, см. Wnosić.
Wnątrz, слі. Wewnątrz, Wnętrze.
Wnęcać, Wnęcić, приманивать, прима

нить, приваживать, привадить, пова
дить; II Wnęcać się, Wnęcić się, поважи
ваться, повадиться, пріучаться, пріу
читься.

Wnęka, -і, ж. Wnęk, -а, лі- Архитп. ни
ша, впадина въ стѣн£.

Wnet, вдругъ, скбро, вскбрѣ, тотчасъ, 
сейчАсъ, немедленно.

Wnęt, -u, ли Wnęta, -у, ж. Охот, при
кормъ, нажива; || Охот, вабило; || * при
манка, прёлесть.

Wnętr, -а, ль нутрецъ, бол£знь у ло
шадей; || человѣкъ имѣющій Ятра внут
ри; || жеребецъ имѣющій ятра внутри.

Wnętrze, -а, ср. внутренность; || киш
ки; И утрбба, чрёво; || нѣдра (земли). 
Wnętrze domu, внутренность дбма. Wnę
trze butelki, внутренность бутылки. 
Wnętrze bydlęce, внутренности живот
ныхъ, ель Wnętrzności.

Wnętrznie, внутренно; || * сокровенно.
Wnętrzność, Wewnętrzność, -ści, ж. 

внутренность; || Wnętrzności, мн. вну
тренности, кишки; || утрбба, чрёво.

Wnętrzny, Wewnętrzny, внутренній; || * 
тайный, сокровённый.

Wniebowstąpienie, -піа, ср. вознесеніе 
Госпбдне.

Wniebowzięcie N. М. Раппу, успеніе 
Пресвятой Богорбдицы.

Wnieść, слі. Wnosić.
Wniesienie, -піа, ср. Юрид. предъявле

ніе, представленіе.
Wnijść, см. Wchodzić.
Wnijście, слі. Wejście.
Wniosek, -sku, .и. придАное, слі. Posag;

\\Юрид. предложеніе, представленіе:;І|за- 
ключёніе, слѣдствіе, выводъ. Wniosek do 
prawa, законопроектъ. Wniosek przed
wstępny , предварительное трёбованіе 
сторбнъ въ дѣлѣ. Wniosek incydentalny, 
чАстное, встрѣчное требованіе,чАстный^ 
встрѣчный искъ.

Wnioskować, заключать, выводить за
ключеніе; И присуждать.

Wniwecz, см. Niwecz.
Wnosić , Wnieść , вноейть , внести, 

внесть; || предлагать, предложить, пред
ставлять, представить; || Wnosić z cze
go, заключать, выводить заключеніе, 
дѣлать выводъ, судить, рѣшать, пола
гать.

Wnoszenie, Wniesienie, -піа, ср. внесе
ніе; || предложеніе, представленіе.

Wnuczek, -czka, лі. Умен. внучекъ, слі. 
Wnuk. Wnuczęta, мн. внучата.

Wnuczka, -і, ж. внучка.
Wnuk, -а, лі. внукъ. Wnuk brata, sio

stry, двоюродный внукъ, сынъ племян
ника или племянницы. Wnuk braterski, 
троюродный братъ.

Wnukowy, внучій.
Woda, -у, ж. вода.
Wódczany, вбдочный.
Wódeczka,-і,ж.Уліен.вбдочка,глг.Wódka.
Wódka,-і, ж. вбдка, хлѣбное винб; || 

Wódka kolońska, одеколонь, кёльнская 
водА.

Wodnica, -у, ж. Мед. водянка, водянАя 
болѣзнь; II Хир. отёкъ, водяная опухоль.

Wpdnieć, Zwodnieć, водянѣть, отво- 
дянѣть.

Wodnik, -а, м. Зоол. водяной жукъ; [[ 
Лстрон. Водолей (созвгьздіеУ, || водовозъ.

Wodnisto, водянисто.
Wodnistość, -ści, ж. водяность, влаж

ность.
Wodnisty, водянистый, влажный.
Wodność, -ści, ж. водянистая часть 

(.крови, .молока).
Wodnowzorzysty, струистый, волнис

тый.
Wodnoziemny, земновбдный.
Wodny, вбдный. водянбй. Młyn wodny, 

водянАя мельница. Wodna farba, водя
ная крАска, соковая или клеевая крАска. 
Wodna puchlina, водянАя болѣзнь.

Wodochwyt, -u, лі. Горн, черпакъ съ 
клапанами.

Wodociąg, -u, лі. водопроводъ; || Анат. 
пготбкъ; II отвбдпый каналъ (для спуска 
содьі), жёлобъ.

Wodonosiciel, Wodonosz, -а, лі. водо
носъ.

Wodoród, -odu, лі. Х/ілі. водорбдъ.
Wodospad, -u, лі. водопадъ.
Wodostan, -u, м. мАсса воды.
Wodotrysk, -u, лі. Фонтанъ, водомётъ.
Wodowstręt, -u, лі. Мед. водобойзнь, ги

дрофобія, бѣшенство.
Wódz, род. п. Wodza, лі. вождь, военона- 
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чАльникъ. Naczelny wódz, главнокоман
дующій.

Wodza, -у, ж. возжА, поводъ,*  уздА; || 
предводительство; || начальство, коман
да, командованіе; || управленіе. |] Wodze, 
мн. * бразды (правленія). Opuścić wodze 
koniowi, опустить, ослабить вбзжи, опу
стить поводья. Pod wodzą jenerała N. 
подъ предводительствомъ генерала Ń.*  
Trzymać kogo na wodzy, обуздывать ко- 
ró, держать въ рукахъ, не давать кому 
воли. Popuścić wodze namiętnościom swo
im, дать волю своимъ страстямъ. Puścić 
komu wodze, дать кому волю, предоста
вить кому полную свободу дѣйствій.

Wodzić, вести, водить, проводить. Wo
dzić kogo od Anasza do Kaifasza, таскать 
изъ суда въ судъ, таскать по всѣмъ 
мытарствамъ. Wodzić kogo za nos, во
дить кого за носъ, обманывать. Wodzić 
kim, управлять, распоряжаться кѣмъ.

Wojaczka, -і, ж. воённая служба, во
енное дѣло.

Wojak, -а. м. вбинъ, ратникъ, воен
ный человѣкъ.

Wojaż, -u, лі. см. Podróż.
Wojażować, см. Podróżować.
Wojennie, по военному, съ оружіемъ 

въ рукахъ; || воинственно.
Wojenność, -ści, ж. воинственность.
Wojenny, военный.
Wojewoda, -у, м. воевода, предводи

тель войскъ,военачальникъ.
Wojewodzianka, -і, ж. дочь воевбды.
Wojewodzie, -а, ль сынъ воевбды.
Wojewodzina, -у, ж. жена воевбды.
Wojewódzki, воеводскій.
Województwo, -а, ср. воеводство, звАніе 

воевбды; I) область, порученная управ
ленію воевбды.

Wojtek (Стар. Wojłak, Wojłuk, Wojdłok), 
-а, .м. войлокъ.

Wojna, -у, ж. война. Wojna domowa, 
междоусобная войнА.

Wojować, воевать, сражаться, вести 
войну.

Wojowniczy, воиственпый.
Wojownik, -а, лі. вбинъ, воитель.
Wojski, -iego, лі. вбйскій (чиновникъ 

в» бывшей Польшѣ, имѣвшій обязанность 
наблюдать за спокойствіемъ края во время 
всеобщаго ополченія).

Wojsko, -а, ср. войско, Армія, рать, 
военныя силы; || военная служба. Słu
żyć w wojsku, служить въ арміи, нахо
диться въ военной службѣ.

Wojskowo , по военному, военнымъ 
ббразомъ.

Wojskowość, -ści, ж. военная служба, 
военное искусство.

Wojskowy, военный, воинскій, ратный. 
Po wojskowemu, noBOĆHHOMy.Wojskowi niż
szych stopni, военные нижнихъ чиновъ.

Wojskowy, -ego, лі. военный человѣкъ, 
состоящій въ военной службѣ.

Wójt, -а, лі. войтъ, волостной стар
шина.

Wójtowa, -ej, ж. жена вбйта.
Wójtowstwo, -а, ср. должность вбйта.
Wokabularz, -а, лі. словарь [(краткій), 

еббрникъ словъ.
Wokacja, -ji, ж. призвАніе.
Wokalny, голосовой, вокальный. Mu

zyka wokalna, вокАльная музыка.
Wokanda, -у, ж. реёстръ слѣдующихъ 

къ доклАду дѣлъ, очередной списокъ, 
очередь. Wokanda kontrolująca, настоль
ный , контрольный реёстръ. Wokanda 
audjencjona Ina, присудственный реёстръ. 
Wokanda w trybunale, слушаніе дѣла 
въ судѣ.

Wół, род. п. Wołu, м. волъ, быкъ.
Wola, -і, ж. воля, свобода, независи

мость; II желаніе, хотѣніе; || расположе
ніе, усердіе, охота. Wolna wola, свобод
ная воля, произволъ. Юрид. Własna wola, 
дѣеспособность, ель Pozbawienie. Pozba
wiony własnej woli, признанный неспо
собнымъ къ совершенію гражданскихъ 
дѣйствій. Ostatnia wola, послѣдняя воля 
умирающаго, завѣщаніе, духовная. 
Z dobrej woli со zrobić, сдѣлать что-ли
бо по доброй волѣ, добровольно. Być 
w dobrej woli, быть довольнымъ, весё
лымъ. Pokój ludziom dobrej woli, миръ 
доброжелательнымъ людямъ. Ukazać 
komu dobrą wolę, оказать кому благо
расположеніе. Podług swej woli, по своей 
волѣ. Niech się dzieje wola Boża, да бу
детъ воля ббжія. Miał wol^ wstąpić do 
wojska, онъ вступилъ въ военную служ
бу по своей охотѣ. Zła wola, ненависть, 
нерасположеніе, принужденіе. Mimo wo
li, ель Mimowolnie. Juźeś się do woli na
jadł, ты уже въ волю наѣлся. Mieć do 
woli czego, имѣть въ волю чего-либо, 
сколько угодно. Książek znajdziesz tu 
co wola, найдёшь тутъ книгъ сколько 
тебѣ будетъ угодно, скблько хочешь. 
Dać wolę językowi, дать волю языку. || 
Юрид. льгота пользоваться землёю безъ 
платежа податей на извѣстное врёмя; 

И Wola, ед. Wole, лі». льготная землА, см.
Wolnica.

Wołać, Zawołać, звать, позвАть, при- 
зывАть, призвАть, взывАть, кликать, 
кликнуть; II приглашАть, пригласить. 
Wołać о pomoc, звать на помощь. Zawo
łać kogo do siebie, позвать кого къ себѣ.

Wołanie, -піа, ср. зовъ, призывъ, вы
зовъ; I] кликъ.

Wolant, -а, м. волАнъ, летокъ (игра).
Wolarnia, -ni, ж. бычАчій хлѣвъ, во- 

лбвня.
Wolarz, -а, ль прАсолъ, торгующій во

лами; I] пастухъ быковъ, волопАсъ; || 
зобастый голубь.

Wolaty, зобянбй, зобоподббный; І| зо- 
бАстый.

Wolawy, Wolowy, шейный, ярёмный.



Wole 725 Wołowy
Анат. Żyła wolawa, крововозвратная, 
іпёйная, ярёмная жила.

Wole, -а, ср. (Стар. Wól), зобъ.
Woleć, любить больше, предпочитать, 

давАть преимущество, окАзывать пред
почтеніе, желАть, хотѣть. Wołałbym um
rzeć, niż tak szkaradny uczynić postępek, 
я предпочёлъ бы смерть такому гнус
ному поступку, МЛН: я предпочёлъ бы 
умерёть, нежели рѣшиться на такой 
гнусный поступокъ. Wołałbym żeby nie 
przyszedł, мнѣ бы хотѣлось, чтобы онъ 
не пришёлъ.

Wołek,-łka, м. бычёкъ; || Зоол. хлѣб
ный долгонёсикъ (настъкомое).

Wolen, слі. Wolny.
Wolnie, Zwolnić, облегчАть, облегчить, 

убавлАть, убавить, умѣрАть, умѣрить, 
ослаблАть, ослАбить, уменьшать, умень
шить, простужАть, простудить.прохола
живать, прохладить. Wolnie rozegrzany 
płyn jaki, dolewając doń zimnej wody, y- 
мѣрАть горАчую жидкость, разбавлАя её 
холёдною водёю.

Wolnica, -у, ок. вёльпая продАжа (во 
время ярмарки); || льготная земля (сво
бодная отъ податей на извгьетное время), 
см. Wola.

Wolnie, вёльно, свобёдно, еле. Wolno.
Wolnieć, Zwolnieć , убавляться, уба

виться, умѣрАться, умѣриться, слабѣть, 
ослабѣть, уменыпАться, уменьшиться: II 
стыть, стйнуть, остыть.

Wolniuchno, Wolniusieńko, Wolniuteńko, 
легонько, легохонько, тихёнько, тихо
хонько, полегёньку, потихоньку.

Wolniuchny, лёгонькій, легёхонекъ, ти
хонькій, тихохонекъ.

Wolno, вёльно, вольнё, свободно, без
препятственно; II позволительно; || смѣ
ло, легко, непринуждённо; || Wolno, Zwol
na, тихо, тише, медленно, слегкА. Wolno 
mu jest, дозволАется ем^, онъ въ прАвѣ, 
отъ негё зависитъ. Nie wolno jest, зап- 
рещАется. Wolno mu wszędzie chodzić, 
ем^ дозволАется, ем^ позволительно вез
дѣ ходить. Wolno tobie mówić, а mnie czy
nić, вольнё тебѣ говорить, а мнѣ дѣлать. 
Dla mnie wolno wierzyć, wolno nie wierzyć, 
хоч^—вѣрю,хочу—не вѣрю. Wolno puścić’ 
отпустить на вёлю, уволить, освободить. 
Wolno oddychać, свободно дышать. Wol
no chodzić, свободно, смѣло ходить. Wol
no wchodzie, позволяется входить, входъ 
свободенъ. Wolno mówić, вёльно, свобёд
но говорить. Wolno со związać, слегкА 
связАть чтб-нибудь. Jechałem wolno do 
dworu, тихо подъѣзжАлъ я ко двор^. 
Zwolna! Zwolna! тише! потише! не спѣ
ши!

Wolnomówność,-ści, ж. вольная рѣчь, 
свобода, вольность говорить, изъяснять
ся; II либерАльное пустословіе, вольность 
на словАхъ.

Wolnomówny, вольнорѣчивый.

Wolnomularstwo, -а, ср. масонство, ма
сонское ёбщество.

Wolnomyślność, -ści, ж. свобода мыш
ленія; И вольнодумство.

Wolnomyślny, свобёдно мыслящій.
Wolność, -ści, ж. свобёда, вёля, воль

ность; И освобожденіе, увольнёніе. || Wol
ności lata, льготные гёды. Wolność su
mienia, свобёда совѣсти. Wypuścić kogo 
na wolność, дать кому свободу, выпус
тить когё на свобёду, на вёлю. Wolność 
od podatków, освобождёпіе отъ податёй, 
льгота. Wolność żołądka, свободное ис
пражненіе. Wolność od wojska, увольнё
ніе отъ воённой службы. Wolność poe
tycka, поэтическая вёльность. Na wol
ność zdać, предостАвить чьей волѣ, от
дать на произвёлъ, отдАть на вёлю.

Wolnostka,-і, ж. своевёльство, само
вольство.

Wolnowierca, -у, лі. вольнодумецъ.
Wolnowierny, вольнодумный.
Wolnowierstwo, -а, ср. вольнодумство.
Wolny, свободный, вёльный; || мёдлен- 

ный, нескорый, неповоротливый; || хо- 
лостёй, неженАтый. Wolne miasto, вёль
ный городъ. Port wolny, портоФрАнко. 
Wolna zima, лёгкая зимА. Wolne powie
trze , вольный, открытый, свободный 
воздухъ. Wolne są myśli ludzkie, всЯкому 
Можно мыслить, думать, чтё ему угёд- 
по. Nie mam ani jednej wolnej godziny, у 
меня нѣтъ ни одногё свобёднаго часА. 
Mieć do kogo wolny przystęp, имѣть къ 
кому свободный дёступъ. Wolna wola 
свободная вёля. Wolna głowa, свобёдная’ 
незАнятая головА. Wolny list, пропускъ’ 
пропускной видъ. Wolne tłómaczenie, 
вольный перевёдъ. Wolny od cła, без- 
пошленный, освобождённый отъ пёш- 
лины. Wolny stan, безбрАчіе, холостАя 
жизнь. Człowiek wolnego stanu, холос
той, холостякъ. Wolny od niebezpieczeń
stwa, обезопАсенный. Wolny od kłopotów, 
беззаботный чуждый забётъ. Wolna, 
bez długów majętność, свободное, необре
менённое долгами имѣніе. Wolne ciepło 
умѣренная теплотА. Gotować со na wol
nym ogniu, варить чтё-нибудь на воль
номъ, Лёгкомъ огнѣ. Z wolnej ręki sprze
dać, продАть частнымъ ёбразомъ, не съ 
торгёвъ. Przynieść wolnej wody, принесть 
тепловАтой, немного остывшей воды. 
Isc wolnym krokiem, идти мёдленнымъ 
піАгомъ. С.и. Letni.

Wołowacieć, Zwołowacieć, тяжелѣть, 
отяжелѣть , грузнѣть, грубѣть, огру
бѣть, дѣлаться неповорётливымъ, тя
жёлымъ какъ волъ.

Wołowina, -у, ж. говядина, говАжье 
мАсо.

Wołowy, Woli, волёвій; И говАжій (о мя
со»). Wołowa, йли Wola skóra, воловья, 
или бычачья кожа. Wołowa pieczeń, жа
реная говядина. Wołowy język, слі. Ozór.



Woltyźer 726 Wozowy 

|| Бот. Wołowe oko, красильная пупав
ка; I] Бот. Wołowy język, воловикъ, воло
вій языкъ, вологлбдка (растеніе).

Woltyźer, -а, лі. вольтижеръ.
Woluntarjusz, -а, м. Воен, доброволецъ, 

волонтёръ, охотникъ; |] вольноопредѣ- 
лйющійся.

Woluta, -у, ж. Архит. завитокъ.
Womit, -u, м., употребительнѣе во мп. 

ч. Womity, -ów, рвота, рвоты, блеваніе. 
Lekarstwo na womity, рвбтное(лѣкарство).

Womitować, Zwomitować, блевать, вы
блевать, рвать, вырвать.

Womitowanie, -піа, ср. рвоты, блеваніе.
Womitywa, -у, ж. рвотное (лѣкарство).
Won (Стар. Wen, Wan, Wender), вопъ, 

прочь, долой. Won ztąd, вонъ, прочь от
сюда! U Won, Wen, дальше! Uciekł i bie
żał wen, вырвался и бѣжалъ дальше.

Woń, Wonią, -ni, ж. благовоніе, благоу
ханіе, пріятный зёпахъ. Wonią со napu
ścić, надушить благовоннымъ запахомъ; 

II Стар, вонь, смрадъ; || Стар, чувство о- 
бонянія, чутьё.

Wonianka, -і, ж. Флаконъ съ чѣмъ-ни
будь душистымъ; || благовонная поду
шечка ; И пучёкъ изъ благовонныхъ 
травъ.

Wonić, чуять, нюхать, обонйть; || наду
шить благовоніями.

Wonidło, -а, ср. пахучее вещество.
Wonieć, пахнуть, благоухать, изда

вать пріятный запахъ; || Wonieć со, ню
хать, обонять.

Wonność, -ści, ж. благовоніе, благоу
ханіе; I] пахучесть, душйстость.

Wonny, благовонный, благоуханный;
И пахучій, душистый.

Wór, род. n. Woru, лі. мѣшокъ. Kota 
w worze kupić, купить что заглазё.

Woreczek, -czka, ль мѣшечекъ, коше
лёкъ.

Worek , -rka , и. кошелёкъ , мошнй. 
Анат. Worek jądra, сумка, мошбнка. Wo
rek sercowy, околосердіе, околосердеч
ная оболочка.

Workowaty, мѣшковатый, 
Workowy, мѣшечный.
Worowato, мѣшковато.
Worowaty, мѣшковатый.
Worywać, Worać, припахивать, припа- 

хДть. II Worywać się, Worać się, припа
хивать, припахать часть чужой земли.

Wosk, -u, ль воскъ.
Woskować, Wywoskować, вощйть, на

вѣшивать, навощить, натирѣть, натереть 
вбскомъ.

Woskowanie, Wywoskowanie, -піа, ср. 
вощёніе, натираніе вбскомъ.

Woskowany, навощённый, натёртый 
вбскомъ.

Woskowaty, восковатый.
Woskownia, -ni, ж. воскобойня, бѣлиль

ня воска.
Woskownica,-y, ж. Бот. восковое дерево. I

Woskownik, -а, лі. восколей, свѣчникъ, 
торгующій вбскомъ.

Woskowy, восковой.
Woszczanka, -і, ж. вощанка, ткань 

пропитанная вбскомъ.
Woszczenie, см. Woskowanie.
Woszczyć, ель Woskować.
Woszczyny, -уп, мн. сотовыя ячейки; || 

осадокъ воска.
Woszczysty, вощёный; || восковатый.
Wotować,подавать голосъ, голосовать, 

подавѣть мнѣніе.
Wetowanie, -піа, ср. балотировка, по

дача голосовъ, голосованіе.
Wotowany, балотированный.
Wotum, Нескл. ср. (мн. Wota, -ów), го

лосъ (избирательный), подача голоса; || 
мнѣніе; У обѣтъ, обѣщаніе (Богу), прино
шеніе по обѣту, вкладъ.

Wotywa, -у, ж. приношеніе по обѣту, 
вкладъ (вь церковь); |) заказная обѣдня 
(за здравіе, за путешёствуюцихь и т. п.).

>Nóz, род. n. Wozu (Прост. Woza), и. 
возъ, повозка, телѣга; || коляска. Wóz 
tryumfalny , торжественная колесница. 
Wóz drabiniasty, рѣшётчатая повозка. 
Wóz о dwóch kołach, однокблка.||Астрон. 
маленькая медвѣдица (созвѣздіе). || Поел. 
Przyjdzie koza do woza, пригожусь и я 
тебѣ когда-нибудь.

Wozak, -а, ль Горн, катальщикъ.
Woźba, -у, ж. возка, извозъ.
Wózeczek, -czka, ль повозочка, телѣж

ка, колясочка.
Wózek, -zka, ль небольшой возъ, возикъ.
Wozgrza, -у, ж. возгрй, соплѣ.
Wozgrzywość, -ści, ж. слизь, слизистая 

жидкость; II Ветер, сапъ (у лошади).
Wozgrzywy, сопливый, возгривый; |) 

съ сапомъ, сопатая (лошадь).
Wozić, Wieźć, возить, везти, везть.
Wozicie), -а, лі. возчикъ, вощикъ, за

нимающійся извозомъ.
Woziebny, возильный, служащій для 

перевозки.
Wozisko, -а, ср. Увел, возище.
Woziwoda, -у, лі. водовозъ.
Woźnica, -у, ль возница, кучеръ, воз

чикъ, извощикъ. I] Астрон. Возничій (соз
вѣздіе).

Woźnictwo, -а, ср. извозъ, извозничанье.
Woźniczy, извощичій.
Woźnik, -а, ль возникъ, ломовѣя, тяг

лая лбшадь, возовикъ.
Woźny, -ego, лі. судебный, разсыль

ный; И вбзный; И курьеръ; || Стар. Woźny 
wojenny, герольдъ.

Wozownia, -ni, ж. каретный сарай.,
Wozownik, -а, ль каретникъ, телѣж

никъ, ель Kołodziej, Stelmach.
Wozowny, сарайный.
Wozowy, возовбй. повозочный. Poczta 

konna i wozowa, почта лёгкая и тяжё
лая. I] Wozowy, -ego, ль вагенмейстеръ, 
обозный при полку.



 Wpad  727 Wprawiać

Wpad, -u, лі. вторженіе, нашествіе, на*  
бѣгъ.

Wpadać, Wpaść, падать, упасть, впа
дать, впасть, попадать, попасть; || бро
саться, броситься; II врываться,ворвать
ся. Wpaść w jamę, упасть въ яму. Wpadł 
mu w ręce, попался ему въ руки. Oczy 
w dołki wpadają, впали, ввалились гла- 
sA. Wpadł ze świecą do pokoju, влетѣлъ, 
вбѣжалъ въ комнату со свѣчёю. Na chwi
lę wpadłem do domu, я забѣжалъ на ми
нутку домой. Wpaść w niełaskę, попасть 
въ немилость. Wpaść do ziemi nieprzyja
cielskiej, ворваться въ непріятельскую 
землю. Wilk wpada na owcę, волкъ бро
сается на овцу. Wpaść w chorobę, забо
лѣть,занемочь, захворать. Wpaść w gniew, 
разсердиться. Wpaść w oczy, пригля
нуться, показаться, понравиться. Zaraz 
mi to w uwagę wpadło, это тбтчасъ обра
тило насебЯ моё вниманіе. Mnie to wpaść 
w głowę nie może, мнѣ это и на умъ не 
прихбдитъ, śto въ головѣ моей не мб- 
жетъ помѣститься, никакъ не могу со
образить этого. Wpaść na czyję myśl, 
угадать чью-либо мысль. Rzeka ta wpa
da do Czarnego morza, эта рѣка впада
етъ въ Чёрное море.

Wpadanie, Wpadnienie,-nia, Wpadnięcie, 
•сіа, ср. впаданіе, впаденіе, вторженіе.

Wpadłość, -ści, ж. впалость. Wpadłość 
oczu, впалость глазъ.

Wpadły, впалый, вдавшійся, ввалив
шійся.

Wpajać, Wpoić (со w kogo), внушать, 
внушить, вперЯть, вперить, вселАть, 
вселить, вкоренять, вкоренить, внѣ
дрить, внѣдрить.

Wpakowywać, Wpakować, всаживать, 
всадить, укладывать, уложить, поло
жить, увязывать, увязать. Wpakować do 
kozy, засадить въ тюрьму. Wpakował 
pieniądze do kieszeni, положилъ, всунулъ 
деньги въ карманъ.

Wparować, вогнать,загнать, втѣснить, 
втиснуть.

Wpaść, см. Wpadać.
Wpatrywać się, Wpatrzyć się, Wpatrzeć 

się, всматриваться, всмотрѣться, вгля
дываться, вглядѣться.

Wpędzać, Wpędzić, вгонять, вогнать, 
загонять, загнать.

Wpierać, втискивать, вдавливать ; [| * 
навязывать насильно (что либо кому), 
принуждать; || Wpierać się, продираться, 
проникать ; || * навязываться насильно 
(кому либо Сб ЧТЬМЪ).

Wpijać się, Wpić się, впиваться, впить
ся.

Wpis, ■u, м. внесеніе въ списокъ, въ і 
протоколъ, въ рбсііись, въ реестръ ; || 
вписнАя пошлина.

Wpisanie,-піа, ср. вписываніе, внесе
ніе. Wpisanie sprawy na wokandę, внесе
ніе дѣла въ реёстръ къ слушанію.

Wpisowe, Wpisne, -ego, ср. деньги за 
внесеніе въ рпйсокъ, пошлина за внесе
ніе дѣла въ судебную книгу.

Wpisywać, Wpisać, вписывать, впи- 
сАть, записывать, записать, вносить въ 
списокъ, въ книгу и т. д. II Wpisywać się, 
Wpisać się, записываться, записать
ся.

Wpisywanie, Wpisanie, -піа, ср. вписы
ваніе, записываніе, внесеніе въ списокъ 
и т. д.

Wplatać, Wpleść, заплетать, заплесть, 
вплетать, вплести, вплесть. Wplatać 
wkoło złoczyńcę, колесовать преступ
ника. И Wplatać się , Wpleść się , запле
таться, заплестись, вплетаться, внлес- 
тйсь.

Wplątywać, Wplątać, впитывать, впу
тать, запутывать, запутать, вовлекать, 
вовлёчь, вмѣшивать, вмѣшать. || Wpląty
wać się, Wplątać się, впутываться, впу
таться, запутываться, запутаться, вмѣ
шиваться, вмѣшаться, вовлекаться, во
влечься.

Wpłynąć, см. Wływać.
Wpływ, -u, м. наплывъ, приливъ, при

токъ ; II Мед. скопленіе (мокротъ), при
ливъ (крови); I] приливъ, поступленіе, до
ходъ денегъ (въ кассу); || Wpływ celny, та
моженный дохбдъ ; j| * вліяніе, дѣйствіе 
(на кого, на что).

Wpływać, Wpłynąć, вплывАть, вплыть, 
втекАть, втечь, впадать, приливАть, при
лить ; II * вліять, имѣть йлгі окАзывать 
вліяніе (на кого, на что), принимАть у- 
чАстіе (въ чёмъ).

Wpoić, см. Wpajać.
Wpół, см. Pół.
Wpółpijany, полупьЯный.
Wpraszać się , Wprosić się, напрАши- 

ваться, напроситься, навязываться, на- 
вязАться, набивАться, набиться.

Wprawa, -у, ж. привычка, нАвыкъ ; || 
прАктика, бпытъ; || упражненіе, упо
требленіе; II сноровка.

Wprawdzie, въ сАмомъ дѣлѣ, прАвда, 
дѣйствительно, пбдлннно.

Wprawiać, Wprawić, вставлять, вста
вить, вдѣлывать, вдѣлать, оправлять, 
опрАвить; И обрамливать, обрАмить, 
вставлять, вставить въ рАмку; || помѣ- 
щАть, включАть, вводить; || вгонять, во
гнать. Wprawiać szyby w okno, встав
лять стёкла въ окно. Wstawiać zęby, 
вставлйть зубы.Wprawiać kamienie w pier
ścień, вдѣлывать кАмни въ перстень. 
Wprawić kogo w ubóstwo, довести кого 
до нищеты. Wprawić w zdumienie, при
вести въ изумленіе. Ruch jednostajny 
wprawił go w przyjemne marzenie, одно
образное движеніе погрузило его въ прі
ятныя мечты. Wprawiać kogo w со, прі- 
учАть кого къ чему-либо, упражнять 
кого въ чёмъ. I) Wprawiać się, Wprawić 
się, привыкАть, привыкнуть, пріучать-
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ся, пріучйться (къ чему), упражняться 
(в® чёлеб), наторѣть.

Wprawianie, Wprawienie, -піа, ср. встав
леніе, вставка, оправлёніе, опрйва, об
дѣлка ; II приведеніе, впутаніе (во что), 
доведеніе (до чего); || пріученіе (кб чему); 

II Wprawianie się (w со), нріучёніе себя 
къ чему, упражнёніе въ чёмъ.

Wprawiony, вставленный , оправлен
ный , обдѣланный, вдѣланный; || под- 
ставнёй,поддѣльный; || пріученный,при
выклый, привычный.

Wprawność, -ści, ж. навыкъ, ловкость, 
провёрство, быстрота, искусство.

Wprawny, пріученный, изощрённый, 
испгігтанный, опытный, искусный, спо
собный, смышлёный.

Wprosić się, см. Wpraszać się.
Wprost (ем- Wprost) , прямо, напрё- 

тивъ.
Wprowadzać,Wprowadzić,вводйть, ввес

ти, ввесть ; || ввозить, привозйть (това
ры). |] Юрид. Wprowadzić sprawę, начать 
дѣло, доложить дѣло. Wprowadzać się, 
Wprowadzić się , переправлйться, пере
правиться, переѣзжать, переѣхать, (на 
новую квартиру), помѣщаться, помѣс- 
тйться.

Wprowadzenie,-піа, ср. введёте, вводъ;
И вступленіе ; || ввезеніе (товаровъ); || 

Юрид. Wprowadzenie sprawy, начйтіе дѣ
ла, докладъ дѣла. Wprowadzenie w po
siadanie, вводъ во владѣніе.

Wprowadziciel, -а, ль вводитель.
Wprowadzicielka,-і, ж. вводйтельни- 

ца.
Wprowadzony, введённый, установлен

ный, учреждённый ; || водворённый, уп- 
рёченный.

Wprzód, Wprzódy, прежде, пёредъ э- 
тимъ, прежде - всего, сперва, снача
ла.

Wpuścić, см. Wpuszczać.
Wpust, -u, .и. доступъ; || входъ, впущё- 

ніе, впускъ ; || сустйвъ, смычка, связь, 
соединеніе, сочлененіе; || Техн, вырѣзъ, 
выдолбъ,гнѣздо, долбёжъ;] |Стол. Фальцъ, 
выемка, желобокъ, вырубка.

Wpustne, -ego, ср. плйта за входъ.
Wpustny, впускнОй.
Wpuszczać, Wpuścić, впускать, впус- 

’тйть, пускать, пустйть.
Wpuszczanie, Wpuszczenie, -nia, cp. 

впусканіе, допущеніе, впущеніе; || при
нятіе, пріёмъ.

Wpychać, Wepchnąć, впихивать, впих
нуть, всовывать, всунуть, засовывать, 
засунуть ; || пйчкать, уплетать, ѣсть съ 
жадностью.

Wrąb, -ębu, м. вырубка, зарубка, вы- 
емка; || рубецъ, рѣзъ, насѣчка ; || рубка 
дерева, валка, срубъ.

Wrąbywać, Wrębywać, Wrębować, Wrą
bie, врубать, врубйть. || Wrębywać się, 
Wrąbie się, врубаться, врубиться, вры- 

ваться, ворваться (вб средину непріяте
лей).

Wracać,: Wrócić, возвращать, возвра
тить, ворочать, воротить ; || возмѣщать, 
возмѣстить. Wrócić koszta, возмѣстить 
убытки; U Wracać się, Wrócić się, возвра
щаться, возвратиться, ворёчаться, воро
титься.

Wracanie, Wrócenie, -піа, ср. обратная 
отдйча, возвращёніе.

Wrachowywać, Wrachować, сопричис
лить, сопричислитъ.

Wradzać, Wrodzić, запечатлѣвать, за
печатлѣть , напечатлѣвать, напечат
лѣть; И внушйть, внушить, вперять,впе
рить; II Wradzać się, Wrodzić się , урож
даться, уродиться, получить отъ при
роды врождённыя качества. Czucie wra- 
dza się człowiekowi, чувство врождённо 
человѣку. Wrodził się w ojca, уродился 
въ отц4, похожъ на отца.

Wrastać, Wrosnąć, врастать, вростать, 
вростй.

Wraz, тотчасъ , сейчасъ , внезапно, 
вдругъ. Wraz z kim, вмѣстѣ съ кѣмъ, 
см. Razem.

Wrażać, Wrazić, вонзать, вонзить ; [| 
вбивать, вбить, вколачивать, вколотить, 
втыкЯгь, воткнуть; || погружать, погру
зить ; И напечатлѣвать, напечатлѣть; || 
вселять, вселить, внѣдрять, внѣдрить; || 
водружать, водрузить.

Wrażenie, -піа, ср. впечатлѣніе, ощу
щеніе.

Wrębne, -ego, ср. плата за дозволеніе 
производить срубъ въ лѣсу.

Wrębywać się, врубаться.
Wręcz, въ рукопашную, одинъ на од- 

ногё. Walczyć wręcz, идти въ рукопаш
ную ; II напрямикъ, прймо, Ясно, откро
венно, безъ обиняковъ.

Wręczać, Wręczyć, вручать, вручить, 
отдавать, отдать, сообщать, сообщить.

Wręczenie, -піа, ср. врученіе, отдача, 
сообщеніе.

Wręczny, рукопашный. Wręczna bi
twa, рукопашный бой.

Wręga, -і, ок. Wręgi, мн. члены, части 
кораблй; II бокъ корабельный.

Wregestrować, зарегистровать, внес
ти въ реестръ.

Wregestrowanie, -піа, ср. зарегистро- 
вйніе, внесеніе въ реёстръ.

Wróbel, -Ыа, ль Зоол. воробей. Wróbel 
morski, водяной воробей. Wróbel trzcinny, 
камышенный воробей.

Wróblątko, -а, ср. см. Wróblę.
Wróblę,-ęcia, ср. воробьёнокъ, воро- 

бьйный дѣтёнышъ.
Wróbli, воробьйный.
Wróblica, -у, ж. ворёбка, самка воро- 

бьй.
Wróblik, -а, jw. Wroblątko, -а, ср. воро

бышекъ; II Бот. воробинка (растеніе).
Wrócenie się, -піа się , возвратъ, воз

f
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вращеніе. Wrócenie się do procesu, возо
бновленіе тяжбы.

Wrócić, см. Wracać.
Wrodzić, cm- Wradzaó.
Wrodzony, врождённый, прирождён

ный, природный.
Wróg, -ода, лі. врагъ, непріятель, не

другъ, ворогъ, супостатъ ; || рокъ, судь
ба, судьбина ; || печальная участь, нес
частный жребій; II предзнаменованіе 
несчАстія.

Wrona, -у (Стар. Прост. Wron, -а, л.), 
ворбна ; Л бочечная дира, отверстіе бо
чечной втулки.

Wroni, ворбній.
Wroniec, Woroniec, -пса, л. Бот. пла

унъ (растеніе).
Wrony, вороной,"чёрный съ лоскомъ.
Wrośc, Wrosnąć, см. Wrastać.
Wrót, -u, m. Стар, возвратъ.
Wrota, род. n. Wrót, ср. мн. воротА и 

ворота, см. Brama.
Wrotka, Wrotka, -i, ж. строфА.
Wrotna, -ej, ж., ел. Wrotny.
Wrotnica, -у, ж. створъ, половинка во

ротъ, воротное полотно.
Wrotniczy, принадлежащій или отно

сящійся къ привратнику.
Wrotn-y, Wrotowy, воротный, относя

щійся къ воротамъ; II Wrotny, -ego, л. 
нриврАтникъ. Wrotna, -ej, ж. приврат
ница. (I Wrotny, Wrótny, Wrotliwy, верт
лявый ; I) возвратимый, вознаградй- 
мый.

WrotyCz, -у, ж. Бот. пижма, рябинка 
(растеніе).

Wróżba,-у, ж. гадАніе, ворожба; || пред
сказаніе, предзнаменованіе, предвѣща
ніе, предвѣстіе.

Wróżbiarstwo, -а, ср. гаданіе, ворож
ба; И волхованіе, колдовство.

Wróźbiarz, Wróżbit, -а, Wróżbita, -у, 
Wróżek, -źka, л. гадАлыцикъ, гадатель, 
колдунъ, ворожей; || предсказатель,про
рицатель, вѣщунъ.

Wróżka,-i, ж. вѣщунья; II гадАлыцица, 
колдунья, ворожей; || предсказательни
ца, прорицательница, вѣщунья.

Wróżyć, ворожить, гадйть ; || Wróżyć, 
Wywróżyć, предсказывать, предсказать, 
предвѣщать, угАдывать, угадать. Wró
żyć pogodę, предвѣщать погоду.

Wrunąć, ворваться.
Wrychle, вскбрѣ.
Wryty, врытый, вкбпанный. Stanął jak 

wryty, всталъ какъ вкбпанный, остол
бенѣлый, неподвйжный. Oczy w со wry
te, устремлённые на что-либо глаза, 
прйстальный взглядъ.

Wrywać, Wryć, вкапывать, вкопать, 
закАпывать, закопать, врывать, врыть. 

II Wrywać się, Wryć się, врывАться, вор- 
вАться ; II углублйться , углубйться въ 
землю, закАпываться, закопаться.

Wrzącość, -ści, ж. жаръ, пылъ; || ки
пѣніе; !| горячность.

Wrzący, жаркій, пылкій, кипйщій, го
рячій,- Л * усердный.

Wrzask,-и, л- крикъ, шумъ, суматоха, 
содомъ.

Wrzaskliwie, криклйво, шумлйво, шум
но.

Wrzaskliwy, криклйвый, шумливый, 
шумный.

Wrzasnąć, закричАть, зашумѣть.
Wrzawa, -у, ж. крикъ, шумъ, сумЯти- 

ца, суматоха, тревога; || волненіе, смя
теніе.

Wrzeć, кипѣть, кипятиться.
Wrzeciądz, Wrzeciąź, -а, л. цѣпь; [| 

запоръ, засовъ (у воротъ, у дверей).
Wrzecienica, -у, ж. Зоол. макрель (ры

ба); II веретеница, Ящерица.
Wrzeciennik, -а, л. Бот. хвощъ (расте

ніе).
Wrzeciono, -а, ср. веретенб; || Wrzecio

no tokarskie, токАрная бАбка; || Wrzecio
no osi, конецъ беи ; || Wrzeciono w ludwi- 
sarni, болванъ, образецъ изъ глины, ме
талла или дерева, для литьЯ колоколовъ, 
пушекъ и другйхъ вещей ; || стержень 
( / столпа)1, || Морс, прутъ, шестъ, штан
га. II Бот., см. Przęślica.

Wrzecionowaty, похожій на веретенб.
Wrzecionowy, веретённый.
Wrzeczy (ел. w rzeczy), см. Wrzkomo.
Wrzedzienica, -у, ж. вередъ, нарывъ. 

Wrzedzienica oczna, ячмень на глазу.
Wrzedzionka, -і, ж. чйрей, вередъ.
Wrzekomo, см- Wrzkomo.
Wrzesień, -śnia, л. Сентябрь мѣсяцъ.
Wrzeszcz, -а, л. крикунъ, брюзгА.
Wrzeszczeć, кричАть, шумѣть, брюз- 

жАть, горлАнить.
Wrzkomo , повйдимому, будто бы, 

какъ кАжется, такъ сказАть, сколько 
вйдно изъ обстоятельствъ, тблько на 
словахъ, а не на дѣлѣ, наружно тблько.

Wrzód, -odu, л. вёредъ, чйрей, нарывъ, 
Язва, Язвина. || Wrzody, мн. пузыркй на 
поверхности расплАвленнаго стеклА.

Wrzodek, -dku, л. Язвинка, не боль- 
шбй нарывъ.

Wrzodliwy, Wrzodowaty, Wrzodzisty, 
вередлйвый, чирьевАтый; || покрытый 
язвами, изъявленный.

Wrzodowacieć, покрываться язвина
ми.

Wrzodowy, Язвенный, принадлежа
щій къ вередамъ.

Wrzos, -u, л. Бот. верескъ.
Wrzosowiec, -wca, л. Wrzosówka, -i, ж. 

Бот. родъ вербейника, (трава).
Wrzucać, Wrzucić, вбрАсывать, вбро

сить, ввергать, ввергнуть, вкйдывать, 
вкйнуть, швырйть, швырнуть; || * за- 
ключАть, заключить, сажАть, посадить, 
заточйть (въ тюрьму).
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Wrzynać,Werznąć Спроизпбсится: Wrzy
nać, Wer-znąć), врѣзывать, врѣзать, над
рѣзывать, надрѣзать, насѣкать, насѣчь, 
вырубАть, вырубить; Плоти ,пазить. || 
Wrzynać się, Werznąć się, врѣзываіься, 
врѣзаться, углублйться, углубиться.

Wsadzać, Wsadzić, сажать, посадить, 
всаживать, всадить; || вкладывать, вло
жить; II всбвывать, всунуть; || надѣвАть, 
надѣть. Wsadzić na konia, посадить на 
лошадь. Wsadzić do więzienia, посадить, 
заточить въ тюрьму. Wsadzić chleb do 
pieca, посадить хлѣбы въ печь. Wsadzić 
szpadę do pochwy, вложить шпАгу въ 
ножны. Wsadzić czapkę na głowę, на
дѣть, насунуть шАпку нА голову. Wsa
dzić kogo na tron, посадить, возвести 
кого на тронъ, на престблъ. Wsadzić na 
urząd, назначить въ должность. || Wsa
dzać się, Wsadzić się, сажаться, садить
ся, всАживаться, всадиться; || усАжи- 
ваться, усѣсться. Który z was na tron 
się chce wsadzić? Кто изъ васъ хочетъ 
усѣсться на тренѣ?

Wsarkać, Wsarknąć, втягивать, втя
нуть, всасывать, всосАть въ себя, вды- 
хАть, вбирАть въ себя, втАгивать, втя
нуть въ себя носомъ.

Wschód,-огіи,лг.всхо,т,ъ (на гору)*,  || сту
пень; I, Wschody, .ин. лѣстница; || востокъ 
(.восточная сторона), восхожденіе, вос- 
хбдъ (солнца). Podróż po wschodzie, пу
тешествіе по востбку.

Wschodni, восточный, лежАщій къ во
стбку,

Wschodowaty, наподобіе лѣстницы, 
имѣющій ступени.

Wschodowy, лѣстничный; || Стар, вос- 
тбчный.

Wschodzący, восходящій.
Wschodzić, восходить, всходить.
Wschodzisty, крутой; || утёсистый
Wściąg, -u, .и. воздержАніе, обуздАніе, 

укрощеніе.
Wściągać, Wściągnąć, ель Powściągnąć.
Wścibiać, Wściebiać, Wściubać, Wści- 

bić, Wściebić, Wściubić, втыкАть, вот
кнуть, всбвывать, всунуть, впихивать, 
впихнуть. Wścibiać nos w со, совать во 
чтб носъ, совАться съ нбеомъ. I] Wści
biać się, вмѣшиваться, вступАться не 
въ своё дѣло, впутываться во чтб, вти- 
рАться,соваться.

Wścibski, Wściubski, -ego, л?, проныра, 
пролАза, прошлецъ, пройдбха.

Wściekać się, Wściec się, бѣситься, 
взбѣситься; II неистовствовать, злиться, 
выходить изъ себя.

Wściekle, бѣшено, Аростно, неистово.
Wścieklizna, -у, ж. бѣшенство; || Мед. 

водобоязнь, гидрофббія, бѣшенство.
Wściekłość, -ści, ж. бѣшенство, безум

ство, Арость, неистовство; || * свирѣ
пость, жестокость; II горАчность.

Wściekły, бѣшеный, яростный, разъ

ярённый, неистовый; || водобоязненный; 
Іі*  свирѣпый, жестокій, сердитый, гнѣв
ный.

Wsiadać, Wsiąść, Wsieść, садиться, 
сѣсть.

Wsiadane, -ego, ср. время отъѣзда, от
правленія въ путь.

Wsiadanie, -піа, ср. всаживаніе.
Wsiąkać, Wsiąknąć, вбирАть, вобрАть, 

всАсывать, всосать, втягивать, втянуть 
въ себя; || всАсываться, всосАться, втя
гиваться, втянуться, напитываться, на
питаться, впитываться, впитаться, про
никать, проникнуть, промокать.

Wsiew, -u, м. сѣяніе; !| сѣвъ, посѣвъ.
Wsiewać, Wsiać, сѣять, посѣять, засѣ- 

вАть, засѣять.
Wsikać, Wsiknąć, Мед. впрыскивать; || 

Хнат. инъектйровать (препаратъ).
Wsina, -у, ж. деревушка, деревнишка.
Wskakiwać, Wskoczyć w со, вскаки- 

вать, вскочить, вспрыгивать, вспрыг
нуть. Wskakiwać, Wskoczyć па со, бро
саться, брбситься (куда, на что, во что). 
Wskoczyć w ogień, брбситься въ огбнь.

Wskaz, -и, лі. приказаніе, прикАзъ, по
велѣніе; II Юрид. присуждёяіе, приго^ 
воръ; I] письменный видъ для получе
нія денегъ, ассигновка.

Wskaźnik, -а, .и. указатель.
Wskazówka, -і, ж. руководство.
Wskazywać, Wskazać, покАзывать, по

казать, укАзывать, указАть; || приказы
вать, приказАть; || Юрид. осуждать, при- 
суждАть, приговАривать; || дАть пись
менный видъ для полученія денегъ, 
ассигновАть, выдать ассигновку.

Wskazywanie, Wskazanie, -піа, ср. укА- 
зываніе, показываніе; || приказываніе; 

II Юрид. присужденіе, осужденіе, при
говоръ. .

Wskłoś, см. Wskroś.
Wskoczyć, слі. Wskakiwać.
Wskok, слі. Skok.
Wskórać, добыть, пріобрѣсти, пріоб

рѣсть, успѣть, воспользоваться, выга
дать.

Wskoś, йзкоса, нАизкось.
Wskroś, Skroś, на сквозь, напролётъ, 

скрозь.
Wskrzesiciel, -а, м. воскресйтель; || * 

возстановйтель.
Wskrzeszać, Wskrzesić, воскрешать, 

воскресйть; Ц * возстановлять, возста- 
новйть, возобновлять, возобновйть.

Wskrzeszanie, Wskrzeszenie, -піа, ср. 
воскрешеніе, оживотвореніе ; || * воз
становленіе , возобновленіе; || Юрид. 
Wskrzeszenie prawa, возстановленіе пра
ва.

Wsławiać, Wsławić, прославлйть, про- 
слАвить, восхвалять, восхвалйть.ц Wsła
wiać się, Wsławić się, прославляться, 
прославиться.

Wślizgać się, Wśliznąć się, просколь- 
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знуться, вкрадываться, вкрасться, вти
раться, втереться.

Wspacznie , вавыворотъ , наоборотъ, 
наизнанку.

Wspaczność, -ści, ж. извращеніе, на
рушеніе порЯдка; || обратное движеніе.

Wspaczny, извращённый, превратный, 
ошибочный, лживый; || противный, сдѣ
ланный навыворотъ ; || перевёрнутый 
вверхъ дномъ, приведенный въ безпо
рядокъ; || вывороченный на изнанку.

Wspak, Na wspak, слі. Wspacznie.
Wspamiętywać, Wspamiętać, воспоми

нать, вспомнить, припоминать, припом
нить.

Wspaniale, пышно, великолѣпно, ве
личественно; II возвышенно, благорбд- 
но, великодушно; || превосходно,изящно.

Wspaniałomyślnie, векикодушно.
Wspaniałomyślny, великодушный.
Wspaniałość, -ści, ж. пышность, ве

ликолѣпіе; И великость, величіе; || воз
вышенность, благородство, великоду
шіе; II превоехбдетво, изЯщество.

Wspaniały, пышный, великолѣпный; || 
величественный; || возвышенный, бла- 
горбдный, великодушный; || превосход
ный, изящный.

Wspar, -u, м. лучокъ, кольцевая сѣть, 
силбкъ, петля (для ловли птицъ); || Стар. 
Wspar, -а, ль птицеловъ.

Wsparcie, -сіа, ср. вспомоществованіе, 
вспоможеніе, пособіе, пбмошь. Dać ko
mu wsparcie, сдѣлать, оказать кому по
собіе, подать помощь.

Wspierać, Wesprzeć, поддёрживать, 
поддержать, удерживать, удержать; || 
помогать, помочь, пособлЯть, пособить; 
II Wspierać się, Wesprzeć się, опирать

ся, опереться (на что), прислониться (къ 
чс.иу); И облокачиваться, облокотиться, 
опираться локтемъ.

Wspięty, ставшій на дыбы, припод
нявшійся.

Wspinać się, Wspiąć się, приподни
маться, приподняться; || подниматься, 
подняться на цыпочкахъ; || становиться 
на дыбы (о лошади); || виться, всползать 
(о вьющихся растеніяхъ).

Wspłonąć, вспыхнуть, загорѣться.
Wspływać, Wspłynąć, всплывать, 

всплыть.
Współ, слі. Spół и прочія слова начи

нающіяся съ этого слога.
Wspomagać, Wspomódz, помогать, по

мочь, пособлять, пособить.
Wspominać, Wspomnieć, вспоминать, 

вспомнить (кого, что); || упоминать (о 
ко'ліб, о чёмъ).

Wspominanie, Wspomnienie, -піа, ср. 
воспоминаніе; || упоминаніе.

Wspomniany, упомянутый.
Wspomódz, слі. Wspomagać.
Wspór,-oru,.M.Wspora,-y, ж. опора, под- 

nópa; II подпорка, подставка, стойка; || 

перила (на мосту); || Фортиф. парапетъ, 
брустверъ; || Стар, споръ.

Wśród, ль среди, посреди, посреди
нѣ, въ срединѣ, между; || Wśród najwię
kszych boleści,среди величайшихъ стра
даній. Wśród nocy, среди ночи, вовремя 
сЯмой нбчи. Wśród zabaw, посреди уве
селеній, во время сЯмыхъ увеселеній. 
Wśród nas widzimy ksiąźęcia Litwinów, 
среди насъ или между нами мы видимъ 
Литовскаго князя.

Wśrubować, ввинтить, слі. Wszrubowy- 
wać.

Wstąpić, ель Wstępować.
Wstąpienie, -піа, ср. вступленіе, вхож

деніе; II возшествіе. Wstąpienie Pańskie, 
Wniebowstąpienie, вознесеніе Господне. 
Wstąpienie na tron, возшествіе на пре
столъ, воцареніе. Юрид. Wstąpienie trze
ciego w prawa wierzyciela, вступленіе 
въ правЯ кредитора.

Wstawa, -у, ж. Мат. синусъ.
Wstawać, Wstać, вставать, встать,воз

ставать, возстать, становиться, подни
маться, подняться съ мѣста. Wstawać 
z łóżka, встать съ постели. Włosy wsta- 
ją na głowie, ^волосы становиться ды
бомъ на головѣ. Wstawać od stołu, вста
вать изъ-за стола. Wstawać z martwych, 
Zmartwych wstawać, воскресать, возста
вать изъ мёртвыхъ.

Wtawanie, Wstanie, -піа, ср. вставЯніе;
II возстаніе; || пробужденіе (отъ сна).

Wstawiać, Wstawić, вставлять, вста
вить, вправлЯть, вправить (вывихнутый 
членъ), см.. Wprawiać; J| вкладывать, 
вложить, вдѣлывать, вдѣлать; || * Wsta
wić kogo na tron, возвести, посадить ко
го на престолъ; || Wstawiać się, Wstawić 
się (za kim), предстательствовать, хода
тайствовать, вступЯться, хлопотать (за 
кого).

Wstawianie, Wstawienie, -піа, ср. вста
вленіе, встЯвка; || Wstawienie się, пред- 
стЯтельство, ходЯтайство, заступниче
ство.

Wstążeczka, -і, ж. Умен, лёнточка.
Wstążka, -і, ж. лента.
Wstecz, Na wstecz, вспять, зЯдомъ, на- 

зЯдъ, въ противную сторону.
Wstecznie, см. Wstecz.
Wsteczność, -ści, ж. возврЯтное дви

женіе, * попятное движеніе.
Wsteczny, возврЯтно идущій, возврЯт- 

ный, обратный, попятный.
Wstęga, -і, ж. лента. Wstęga orderowa, 

орденская лента.
Wstęgarka, -і, ж. ленточница, тесём- 

щица.
Wstęgarz, -а, л. ленточникъ, тесём- 

щикъ.
Wstęgowiec, -wca, л. плоская глп- 

стЯ.
Ws tęp,-u,.исходъ, вступленіе, вшествіе, 

возшествіе; || дбетупъ; || Театр, дебютъ. 
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выступъ, пёрвыйвыходъ;||введёніе, всту
пленіе, приступъ (es сочинёніи), предисло
віе (вз сочиненіи)-, И М/з.интродукція;||на- 
чАло.пёрвый шагъ. Wstęp do złego,первый 
шагъ ко злу. Zaczął grać i na samym wstę
pie przegrał połowę swoich pieniędzy,сталъ 
игрАть и въ самомъ началѣ проигрАлъ 
половину своихъ дёнегъ. Ma wstęp u 
ministra, онъ имѣетъ доступъ къ минис
тру, онъ вхожъ къ министру. Ma wstęp 
do obrad, онъ имѣетъ дбступъ къ совѣ
щаніямъ. Za wstępem na tron nowego 
sułtana, при возшествіи на тронъ нова
го султАна; || Юрид. Стар. Wstępy szla
checkie do lasów w królewszczyźnie,шля
хетское право пбльзоваться королёвски
ми лѣсАми.

Wstępne, -ego, ср. вкупъ, деньги, пла
тимыя вкупАющимся; || встуинбй сборъ.

Wstępny, вступительный, предвари
тельный, приготовительный; || доступ
ный, удобный для восхожденія; || восхо
дящій. Spokrewnieni w linji wstępnej i 
zstępnej, родственники въ восходйщей 
и нисходйщей линіи. Wstępna mowa, 
вступительная рѣчь. Wstępna środa, 
первая средА на пёрвой недѣлѣ велика
го постА. Wstępna niedziela, сборное 
воскресенье, воскресный день первой 
недѣли великаго постА. Dzień wstępny, 
прибАвочный день къ ФеврАлю мѣсяцу 
въ високбсномъ годѣ. Miesiąc wstępny, 
тридцАтая лунА чёрезъ кАждые три го- 
дА.Wstępna wojna,наступАтельная войнА.

Wstępować, Wstąpić, вступАть, всту
пить, входить, войти, заходить, зайти. 
Wstąpić do klasztoru, do zakonu, всту
пить въ монАшество, постричься въ мо- 
нАхи. Wstąpić na tron, вступить на пре
столъ. Церк. Wstąpić w niebiosa, вознес
тись на нёбо. Wstępować w czyje ślady, 
идти по чьимъ слѣдАмъ. Na wiosnę słoń
ce wstępuje w znak barana, веснбю солн
це вступАетъ въ созвѣздіе овна. Wstę
pować w majętność, вступАть во владѣ
ніе. Wstąpić w małżeństwo, вступить въ 
бракъ, сочетАться брАкомъ. Wstępować 
w szranki. вступАть въ состязАпіе, въ 
споръ. Wstępować do kogo po drodze,ва- 
ѣзжАть къ ком^ по дорогѣ. Wstąpić do 
kogo na chwilkę, зайти къком^ на ми
нутку. Wstępować na górę, всходить, 
подыматься на гору. Wstąpić na urząd, 
вступить въ дблжность, принАть долж
ность.

Wstępujący, вступАющій. Wstępujący 
w prawo, законный преемникъ, наслѣд
никъ, преемникъ по прАву.

Wstręt, -u, jm. отвращёніе, омерзѣніе. 
Wstręt mieć od czego или do czego,имѣть 
къ чем^-либо отвращёніе;|I помѣха, пре- 
пбна, препйтствіе; || противодѣйствіе, 
сопротивленіе. Być na wstręcie komu, 
служить кому-либо помѣхрю, пренйт- 
ствовать кому-либо, мѣшАть.

Wstrętny, отвратительный, гнусный, 
противный.

Wstrząsać, Wstrząsnąć, Wstrząść, по
трясать, потрастй, встрйхивать, встрях
нуть, тряхнуть,стрйхивать, стряхнуть; 

II Wstrząsać się, содрагАться, потрясАть- 
ся, трястись.

Wstrzemięźliwie, воздержно, умѣрен
но, трезво.

Wstrzemięźliwość, -ści, ж. воздёрж- 
ность, воздержАніе, умѣренность, трез
вость.

Wstrzemięźliwy, воздержный, умѣрен
ный, трёзвый.

Wstrzymanie, -піа, ср. пріостановленіе, 
задержАніе.

Wstrzymywać, Wstrzymać, воздёржи- 
вать, воздержАть, задерживать, задер
жать, удерживать, удержАть; |] останА- 
вливать, остановйть, пріостанАвливать, 
пріостановить; || препятствовать, вос- 
препйтствовать; || Wstrzymywać się, 
Wstrzymać się, воздерживаться, вовдер- 
жАться, удерживаться, удержАться; || 
останАвливаться, остановиться, пріоста- 
нАвливаться, пріостановиться.

Wstyd, -u, зь стыдъ, стыдливость; [| 
посрамлёніе. Zaczerwienić się, zapłonić 
się od wstydu, покраснѣть отъ стыдА; || 
Wstyd dziewiczy, niewieści, цѣломудріе, 
непорочность.

Wstydliwie,, стыдливо, застѣнчиво; || 
робко, несмѣло, боязливо; || Стар, по
стыдно.

Wstydliwość, -ści, ж. стыдъ, стыдли
вость, застѣнчивость; || цѣломудріе, не- 
порбчность.

Wstydliwy, Wstydny (Стар. Wstydawy), 
стыдливый, застѣнчивый; || цѣломуд
ренный, непорочный.

Wstydzić się, стыдиться.
Wsuwać, Wsunąć, всбвывать, всунуть, 

впихивать, впихнуть, вдвйгивать, вдви
нуть.

Wsypywać, Wsypać, всыпАть, всы
пать.

Wszak, Wszakże, Wszakci (Стар. Wsza- 
ko, Wszakoź), вѣдь, рАзвѣ, вѣрно, конёч- 
но, однАко, однако жъ. Wszak wiesz, 
gdzie on mieszka, вѣдь ты знаешь гдѣ 
онъ живётъ или конечно ты знАешь,,гдѣ 
онъ живётъ. Wszakem ci dał, развѣ я 
тебѣ не далъ? Wszystko to nie źle, wszak
że mogłoby być lepiej, всё это не худо, 
однако-жъ могло бы быть лучше.

Wszarka, -і, ж. вшйвица.
Wszarz, -а, лі. вшйвецъ.
Wszawieć, вшивѣть.
Wszawość, -ści, ж. вшивая болѣзнь.
Wszawy, вшйвый.
Wszczął, -u, jm. Стар, совершенно, до 

основанія, см. Szcząt. •
Wszczątek, -tku, jm. зарбдышъ, зачА- 

токъ; И начало (ріъкй).
Wszczepiać, Wszczepić , прививАть, 
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привить; (I * вкоренйть, вкоренить, по
лагать, положить основаніе (чему)', || за
печатлѣвать , запечатлѣть, внушать, 
внушить. Wtenczas już był w Rzymie Ś. 
Kościół wszczepiony, въ то время въ Ри
мѣ уже была основана Св. Церковь. 
Wszczepić duszę, одушевйть. Wszczepić 
życie, дать жизнь, оживотворить.

Wszczepianie, Wszczepienie, -піа, ср. 
прививаніе, прививка; || * запечатлѣніе, 
внушеніе; || размноженіе, распростране
ніе; [| положёніе начала (чему-либо), см. 
Szczepienie.

Wszczynać, Wszcząć, начинать, на
чать; II возбуждать, возбудить, взывать; 
вызвать; И порождать, породить, произ
водить, произвести, причинять, причи
нить. Wszczynać rozmowę, заводить раз
говоръ, рѣчь. Wszczynać rozruchy, воз
буждать безпорядки; || Wszczynać się, 
Wszcząć się, начинаться, начаться, воз
никать, возникнуть, возбуждаться, воз
будиться; И Wszczynać się za kim, za 
czem, заступаться (за кого, за что), хо
датайствовать (за кого).

Wsze, род. -п. Wszech, сокращ. Wszyst
kie, Wszystkich, см. Wszy.

Wszechmoc, -у, Wszechmocność, -ści, 
Ж. всемогущество.

Wszechmocny, Wszechmogący, всемо
гущій.

Wszechnica, -у, ж. Неуп. университетъ. 
Wszechwładca, -у, м. вседержитель. 
Wszechwładny, всемогущій.
Wszechwładztwo, -а, ср. всемогуще

ство, неограниченная власть.
Wszędy, Wszędzie .(Стар. Wszegdy), 

всюду, повсюду, вездѣ.
Wszędybytność, Wszędyobecność, -ści, 

ж. вездѣсущность.
Wszędybytny, Wszębyobecny, вездѣсу

щій.
Wszelaki, всякій, всйческій, различ

ный. Wszelakie rzeczy, rozmaite, всйкая 
всйчина.

Wszelako, однако, однако-жъ, со всѣмъ 
тѣмъ, не смотрй на то.

Wszelki (.Стар. Wszelkny), всякій, каж
дый; II всяческій, различный. Wszelkim 
sposobem, всйкимъ образомъ, всйчески. 
Na wszelki przypadek, на всякій случай. 
Wszelki człowiek, всякій человѣкъ.

Wszerz, с.и. Szerz.
Wszeteczeństwo, -а, ср. любострастіе, 

распутство, любодѣйство, похотли
вость.

Wszetecznica, -у, ж. любодѣйка, раз
вратница, непотребница, блудница.

Wszetecznie , любострастно, сладо
страстно, распутно, похотливо.

Wszetecznik,-а, м. любодѣй, блудникъ, 
развратникъ.

Wszeteczność, -ści, ж. см. Wszeteczeń
stwo.

Wszeteczny, любострастный, распут

ный, любодѣйный, похотливый, непо
требный, блудный.

Wszot, -а, ль вошь (у животныхъ).
Wszowy, Wszy, Прост, вшивый.
Wszpuntować,Стол.запускать въ пазъ- 

И заткнуть втулкою.
Wszrubować, ввинтить, см. Wśrubo- 

wać.
Wsztukować, втачать, сдѣлать встав

ку.
Wszy, Wszą, Wsze (теперь употребляет

ся только въ нѣкоторыхъ выраженіяхъ), 
весь, вся, всё, цѣлый, цѣлая, цѣлое. Sa- 
mowładca wszech Rosji, самодержецъ 
всероссійскій. Ozmajmujemy wszem w o- 
bec i każdemu z osobna, объявляемъ всѣмъ 
и каждому особенно. Twórca wszech 
rzeczy, Творецъ всего видимаго. Niew- 
szego rozumu, не въ пёлномъ разумѣ. Ze 
wszech miar zacny człowiek, во всѣхъ 
отношеніяхъ человѣкъ достойный. ОЬіе- 
cował ze wszech miar pilno napisać, обѣ
щалъ писать всенепремѣнно; || слі. Wszo
wy.

Wszystek (Стар. Wszystki, Wszystek), 
весь, цѣлый. Wszystek świat, весь міръ, 
вселённая. Ze wszystkich sił swoich, 
всѣми своими силами, изо всѣхъ силъ.

Wszystko (Стар. Wszytko), -iego, ср. 
всё, сполна, безъ остатка. Po wszyst- 
kióm, конецъ всему.

Wszystkopłodny , Wszystkorodny , всё 
рождающій, всё производящій.

Wszystkość, -ści, ж. цѣлость, всё. 
Wszystkowiedz, -а, ль всевѣдецъ. 
Wszywać, Wszyć, вшивать, вшить. 
Wszywanka, -і, ж. пришивка подошвы 

у женскаго башмака.
Wtaczać, Wtoczyć, вкачивать, вкаты

вать, вкатить.
Wtargnąć (dokąd), ворваться, вторг

нуться (куда).
Wtargnięcie, -cia, Wtargnienie, -піа, ср. 

вторженіе, набѣгъ, нашествіе.
Wtedy , тогда. Wtedy gdy , тогда 

какъ.
Wtłaczać, Wtłoczyć, вдавливать, вда

вить, вжимать, вжать.
Wtór, род. п. Wtóru, втореніе, подъіі- 

грываніе, подлаживаніе, припѣвъ; || 
акомпанемёнтъ, сопровожденіе.

Wtorek, -rku, м. вторникъ.
Wtorkowy, вторничный.
Wtórować, вторить, подъигрывать, а- 

компанйровать,- || Муз. держать вторую 
скрипку.

Wtórować, навести на путь, повадить;
II Wtórować się, повадиться, привык- 

туть къ чему-либо, идти по извѣстному 
направлёнію.

Wtóry, второй. Wtóre, powtóre, вовто- 
рыхъ.

Wtórzyć, повторять, слі. Powtarzać.
Wtrącać,Wtrącić,вталкивать,втолкнуть, 

ввергать, ввергнуть, повергать, повёрг- 
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путь; I] включать, включить, вмѣшивать, 
вмѣшать. Wtrącić kogo do więzienia,вверг
нуть, заключить кого въ тюрьму. Wtrą
cić со w rozmowę, намекнуть о чёмъ въ 
разговбрѣ. примолвить что-либо. || Wtrą
cać się, Wtrącić się, вмѣшиваться, вмѣ
шаться, впутываться, впутаться, всту
паться, вступйться въ постороннее дѣ
ло; И вторгаться, вторгнуться.

Wtrącanie, Wtrącenie, -піа, ср. вталки
ваніе, вмѣшиваніе, вторженіе. || Wtrąca
nie się, Wtrącenie się, вмѣшательство, 
вступательство, вступленіе.

Wtraczać, Wtroczyć, вторАчивать, вто
рочить, прикрѣплять къ сѣдлу тороки.

Wtręcień, -tnia, Wtręt, -а, Wtrętnik, -а, 
.и. втёршійся, хитростью вступившій; || 
вмѣшивающійся не въ своё дѣло.

Wtryskać, Wtrysnąć, Wtrysknąć, вбрыз
гивать, вбрызнуть.

Wtrząsać, Wtrząsnąć, Wtrząść, стря
хать, стряхнуть во чтб.

Wtykać, Wetknąć, втыкать, воткнуть, 
вонзать, вонзить; || всаживать, всадить. 
*Wtykać pieniądze w со, всаживать, тра
тить на чтб деньги.

Wtykanie,-піа, Wetknięcie,-сіа, ср. вты
каніе; И всаживаніе.

Wuj, -ja, лі. дАдя Спо матери).
Wujać (komu), называть кого дядею.
Wujaszek, -szka, .и. дядюшка, дя

денька.
Wujeczny, дйдюшкинъ, дАдинъ.
Wujek, -jka, лс. c.u.uja Wszek; || толкун

чикъ (ностькблюс).
Wujenka, -i, Wujna, -у, ж. тётка, тё

тушка (по матери'); || жена дяди (по ма
тери).

Wujostwo, Wujowstwo, -а, ср. рбдствен- 
иое отношеніе дяди (по матери) къ его 
племянникамъ; || Собир. дАдя вмѣстѣ съ 
тёткою (по лыгтери).

Wujowski, дАдинъ.
Wulkan, -u, лі. волкАнъ, огнедышущая 

гор А, сбпка.
Wwalić, ввалить, ввергАть.
Wwiązanie, -піа, ср. увязываніе; || пе

реплетаніе (книги); |) Wwiązanie w maję
tność, вводъ во владѣніе.

Wwiązywać, Wwiązać, ввязывать, ввя- 
зАть, увязывать, увязать; || переплетать, 
переплесть (кн.чіі/); || Wwiązać kogo w ma
jętność, утвердить кого во владѣніи. || 
Wwiązać się, ввязываться, вмѣшивать
ся, впутываться. || Wwiązać się w maję
tność, вступить во владѣніе имѣніемъ.

Wwiercić, ввертѣть.
Wwodzić, Wwieść, Wieźdź, вводить, 

ввести, ввесть.
Wwozić , Wwieźć , ввозить, ввезти, 

ввезть.
Wy, вы, Міъст. личное множ, числа.
Wy, вы, предлогъ употреблАемый не

раздѣльно съ другими словАми, и озна- 
чАющій: 1) движеніе изнутри или изъ 

среды чего-либо, напр. Wyjść, віддти, 
Wypędzić, выгнать; и 2) приведеніе въ 
совершённый видъ, напр. Wybudować, 
выстроить, Wymalować, выкрасить.

Wyanszlagować, составить смѣту, при
мѣрный расчётъ.

Wyassygnowanie, -піа, ср. ассигновка.
Wybaczać, Wybaczyć, извинАть, изви

нить. прощАть,простить; || см. Wyboczyć.
Wybadać,изслѣдовать, разыскать,доп

росить, распросйть, вывѣдать.
Wybadanie, Wybadywanie, -піа, ср. из

слѣдованіе, изысканіе; || розыскъ, доз
наніе, допросъ.

Wybajać , выболтать, проболтАться, 
разгласить.

Wybawca, -у, Wybawiciel, -а, м. спаси
тель, избавитель, освободитель.

Wybawiać, Wybawić, спасать, спасти, 
избавлять, избавить, выручать, выру
чить, освобождать, освободить.

Wybawicielka, -і, ж. спасительница, из
бавительница, освободительница.

Wybawienie, -піа, ср. спасеніе, избав
леніе, освобожденіе.

Wybić, см. Wybijać.
Wybicie, -сіа, ср. побби, удАры; || выб

расываніе, вытѣспёніе; || выбивАніе, вы
колачиваніе; I] вылАмываніе.

Wybiczować, отхлестАть плетью, би-*  
чёмъ.

Wybiedować, натерпѣться гбря.
Wybieg, -u, м. стокъ, спускъ воды, по

токъ, извилина: || направленіе, поворотъ 
(дзроги) (I *улбвка,  изворбтъ; || *отговбр-  
ка, увёртка, хитрость, лукАвство, изво
ротливость.

Wybiegać, Wybiedz, Wybieźeć, Wybie
gnąć , выбѣгАть, выбѣжать, выбѣгать, 
избѣгать, обѣжать; || выступать, высту
пать; II опережАть, опередить, выперё- 
живать, выпередить. Wybiedz na spotka
nie kogo, выбѣжать къ кому навстрѣчу. 
Wybiega dach, выдаётся, выступАетъ 
вперёдъ крыша. Wybiega roślina, расте
ніе выбѣгАетъ, скоро растётъ. Wybiegać 
kogo, выперёживать, опережАть, пред
упреждать кого. II Wybiegać się, набѣ
гаться, выбѣгаться; || уклонАться, увёр
тываться; И перегонять, обгонАть другъ 
др^га, бѣгать въ запуски.

Wybieg iość, -ści, ж. Хр.гит. выставка, 
выпускъ,выступъ(здАнія); || выпуклость;

(I * проворство, ловкость, изворотли
вость, хитрость, пронырство.

Wybiegły, выдающійся, выступАющій, 
выбѣгАющій; (I высокій, стройный (о де- 
ревѣ); II проворный, лбвкій, изворотли
вый, хитрый, пронырливый.

Wybielać, Wybielić, бѣлить, выбѣлить;
I) лудить, вылудить (посуду).

Wybieleć, побѣлѣть.
Wybielenie, -піа, ср. бѣленіе; || луженіе 

(noct/ды), полуда.
Wybierać, Wybrać, выбирАть, выбрать, 
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избирать, избрать; || вынимать, вынуть. 
Wybierać sobie najlepsze kawałki, выби
рать для себя лучшіе куски. Wybrać sę
dziego, выбрать, избрать судью. Wybie
rać podatki, собирать подати. Wybierać 
rekrutów, набирать рекрутъ. Wybrać je
dno z dwojga, выбрать одно изъ двухъ. 
Wybierać ptaki z gniazda, вынимать 
птицъ ивъ гнѣзда. Wybierać со z beczki, 
вынимать что изъ бочки, опоражнивать. 

(I Wybierać się, Wybrać się, собираться, 
собраться (вз путь).

Wybieralność, -ści, ж. избираемость.
Wybieralny, избираемый.
Wybieranie, Wybranie, -піа, ср. избира

ніе, выборъ; I) выниманіе, доставаніе; || 
собираніе; || Wybieranie opłat, выручка. 

U Wybieranie się, приготовленіе къ че
му-нибудь, сборы въ дорёгу.

Wybierki, Wybierki, -ów, лін. оборыши, 
остатки.

Wybijać, Wybić, выбивать, выбить, вы
колачивать,выколотить, вышибать, вы
шибить; II выбрасывать, выбросить, вы
кидывать, выкинуть. Szyby wybić, вы
бить стёкла въ окончинѣ. Wybić drzwi, 
шяломить двери. Klin klinem wybijać, 
клинъ клиномъ выбивАть. Wybić komu 
oko, подбить кому глазъ. Wybić kogo 
z czego, zkąd, вытѣснить, выжить кого 
откуда. Wybić sobie co z głowy, выки
нуть что изъ своей головы. Wybić me
dal, выбить медаль. Wybić kufer płótnem, 
обить сундукъ полотномъ. Wybijać po
kłony , низко кланяться, отвѣшивать, 
класть поклоны. Wybija zegar, бьютъ 
часы. Nim dziewiąta wybiie, прежде нё- 
жели пробьётъ дёвять чаебвъ. Wybić 
wilki, перебить, истребить волкбвъ. Wy
bić dno z beczki, вышибить дно у бочки. 
Wybijać wełnę, разбивать шерсть. Wybić 
kogo, поколотить, побить, отвалять. || 
Wybijać się, Wybić się, выбиваться, вы
биться; |] вырываться, вырваться, осво
бождаться, освободиться; || дрАться (сз 
ктъ.мб), поколотить другъ друга. Wybić 
się z pod jarzma, свергнуть, сбросить съ 
себя иго. Wybić się z pod władzy ojcow
skiej, освободиться, вырваться изъ-подъ 
отеческой власти. Wybić się ze snu, вы
биться изъ сна»

Wybijanie, -піа, ср. выбивапіе, обива
ніе, вышибаніе; || выколачиваніе; || обив
ка (мебели); II побои, удары; || выбрасы
ваніе, выкидываніе; [| вывихъ (кости); || 
Wybijanie się, освобожденіе себя, стара
ніе вырваться изъ чего.

Wybierki, см. Wybierki.
Wybitnie, выразительно, сильно, яв

ственно, внйтно.
Wybitność, -ści, ж. выразительность, 

сила, Авственность, внятность.
Wybitny, выразительный, сильный, Яв

ственный, внАтный, см. Dobitny.
Wybladło, блѣдно.

Wybrnąć

Wybladłość, -ści, ж. блѣдность. 
Wybladły, блѣдный.
Wybladnąć, поблѣднѣть.
Wybłądzić, Wybłędzić, образумить, вы

вести изъ заблуждёнія. || Wybłądzić się, 
образумиться, выдти изъ заблуждёнія.

Wybłąkać się, выдти, выбраться на 
прямую дорогу; || *выпутываться,  вы
ходить изъ затруднительныхъ обстоя
тельствъ.

Wybluwać, Wybluć, блевать, выбле
вать.

Wybłyskać,Wybłysnąć, сверкать, сверк
нуть, блестѣть, блеснуть.

Wybecz, -а, .к. Wybocze, -а, ср. Wybok, 
-u, м. поворотъ, закоулокъ; || крюкъ, 
кругъ, объѣздъ, обходъ.

Wyboczenie, -піа, ср. отступленіе, ук
лоненіе; Л отступленіе (отз предмета ргъ- 
чи).

Wy boczyć. Wybaczać, совратиться, сов
ращаться, сбиться съ дороги, сдѣлать 
крюкъ, свернуть съ дороги; || сдѣлать 
проступокъ, уклониться, сбиться съ над
лежащаго пути, безпутствовать.

Wyboisty, ухабистый.
Wybój, -oju, лі. выбоина, ухабъ, лож

бина.
Wybór, Wybór, -oru, м. выборъ; || избра

ніе; II сборъ; И Wybory, лін. выборы. Do 
wyboru, Na wybór, на выборъ. Kupować 
na wybór, покупать на выборъ, т. е. луч
шіе товары. Pochwalam twój wybór, хва
лю твой выборъ. Wyborem, z wyborem, 
по выбору, съ выборомъ, разборчиво. 
Sam wybór wojska, отборное, лучшее 
вёйско. Wybór, или Wybiór dochodów, po
datków i t. p., сборъ доходовъ, податей 
и т. п. Wybór nowozacięźnych, наборъ 
рекрутъ.

Wyborca, -у, лі. избиратель.
Wyborczy, избирательный.
Wyborgować,получить товаръ въ долгъ 

(pożyczyć); I] дать товаръ въ долгъ (dać 
na borg).

Wybornie, превосходно, отлично, прек
расно, изящно.

Wyborność, -ści, ж- превосходство, п- 
зАщсство, совершенство.

Wyborny, превосходный, прекрасный, 
изящный.

Wyborowy, отборный, избранный; [| из
бирательный.

Wybrać, см. Wybierać.
Wybranie, -піа, ср. забираніе, выбира

ніе. Wybranie losem, избраніе по жре
бію.

Wybrany, избранный.
Wybrnąć , выбресть , выкарабкаться, 

вывернуться ,г выпутаться (изз чего), 
счастливо отдѣлаться, освободиться, из
бавиться (отъ чего). Wybrnąć z błota, вы
карабкаться, вылѣзть изъ грязи. Wy
brnąć z długów, выпутаться изъ дол
говъ.
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Wybrodzić, выдти изъ брода, выныр
нуть; у вывести изъ брода.

Wybryd, -u, jk. разборчивость, прихоть, 
прихотливость, причудливость , брюз
гливость.

Wybrydnie , брюзгливо , прихотливо, 
разборчиво, причудливо.

Wybrydnik, -а, ль причудникъ, при
хотникъ, привередникъ, брюзга.

Wybrydność, -ści, ж. слі. Wybryd.
Wybrydny, причудливый, прихотли

вый, привередливый, брюзгливый.
Wybrydzać, прихотничать, приверед

ничать, брюзжйть.
Wybryk, -u, лі. скачекъ въ стброну, 

прыжокъ; Л * заблужденіе, отступленіе, 
уклоненіе.

Wybrykiwać, брыкать, лягать ; || под
скакивать, подпрыгивать.

Wybryzgiwać, Wy bryzgać, Wybryznąć, 
выбрызгивать, выбрызгать.

Wybrzeże, -а, ср. берегъ рѣки, нйбер- 
жная, нАбережня; || морской берегъ; || 
заливъ, лиманъ, бухта.

Wybuch, -u, лі. изверженіе ; || взрывъ, 
вспышка. Wybuch wulkanu, изверженіе 
волкана.

Wybuchać, Wybuchnąć, вспыхивать, 
вспыхнуть, воспламениться, воспламе
ниться ; И взрываться, взорваться ; || из
вергать, извергнуть, выбрасывать, вы
бросить плймя; И изрыгать, изрыг
нуть.

Wybudować, выстроить, построить,воз
двигнуть, соорудить.

Wybujać, возвышаться, возноситься, 
выситься; II давать побѣги, выбѣжать, 
скоро увеличиваться въ ростѣ (о расте
ніяхъ).

Wybujałość, -ści, ж. быстрый ростъ, 
быстрое выростаніе, скбрыйвыбѣгъ ^рас
теній); И * возвышенность, выспрен
ность. Wybujałość myśli, возвышенность 
мысли.

Wybujały, скоро поднявшійся, вырбс- 
шій, сдѣлавшій большіе побѣги (о дере- 
віъ); И * выспренній, возвышенный, вы
соко летающій, парйщій.

Wyburczeć, разбранить,разругать, рас
печь, пожурить.

Wyburdać się, мѣшкотно, медленно 
собраться куда - либо , насилу вы
лѣзть.

Wyburzyć się, перебродить.
Wybycie, -сіа, ср. пребываніе, прожи

ваніе.
Wybywać, Wybyć, пребывать, пробыть, 

проживать, прожить.
Wyć, выть.
Wycechowanie, -піа, ср. отмѣтка, обоз- 

начбніе.
Wycelować, Wycelić, слі. Celować.
Wycembrować, слі. Cembrować.
Wycenić (na со), оцѣнить во чтб.
Wycharchać, Wycharchnąć, отхарки

вать, отхаркнуть, откашливать, откаш
лянуть.

Wychędoźyć, слі. Chędoźyć.
Wychładzać, Wychłodzić, выхолажи

вать , выхолодить, выстуживать, вп- 
студить.

Wychlastać, выхлеснуть, выплес
нуть.

Wychłodnąć, Wychłodnieć, прохолажи
ваться , прохолодиться, простывать, 
простыть.

Wychód, -odu, лі. Wyjście, -ścia, ср. вы
ходъ ; у выѣздъ; || отправленіе, отбытіе;

II отплытіе (корабля). Dom mający dwa 
wychody, домъ съ двумя выходами. Uli
ca bez wyjścia, глухой переулокъ. Коль 
Wychód towarów, отпускъ товаровъ.

Wychodek, -dka, лі. отхбдъ, нужникъ, 
нужное мѣсто.

Wychodny, выходный, служащій къ 
выходу.

Wychodowy, вывозный. Cło wychodowe. 
пошлина съ вывоза, съ вывозныхъ то
варовъ.

Wychodzenie,-піа, Wyjście,-ścia, ср. вы
ходъ, исходъ, отбытіе, отъѣздъ, отшёст- 
віе, отхбдъ, отплытіе.

Wychodzić, Wyjść, Wynijść, Wyniść, вы
бывать, выбыть, выходить, выдти, выха
живать; II всходить, взойдтй; || износить, 
обносить (плійпбе, обувь). Wyjść na prze
chadzkę, выдти на прогулку. Wychodzić 
na plac, выдти на дуэль, на поединокъ. 
Wychodzić na wierzch, выходить наружу, 
обнаруживаться, сдѣлаться йвнымъ, из
вѣстнымъ. Wychodzić przeciw komu, вы
ходить кому на встрѣчу. Wyjść na swo
je, не потерять ничего, не потерпѣть 
никакого убытка. Na jedno wychodzi, вы
ходитъ однб и тб же, выходитъ на то
же. Wyjść na człowieka, выдти въ люди. 
Wyjść ze zwyczaju, выдти изъ употреб
ленія. Wyjść na czem dobrze, воспользо
ваться чѣмъ-либо, найдтй впгоду, вы
гадать что-либо,получить барышъ,выд
ти съ барышемъ. Wyjść na czem źle, по
нести убытокъ, быть въ накладѣ. Wy
chodzi to na moje, выходитъ по-мбему, 
какъ я говорилъ, выходитъ мой правда- 
Książka wyszła na widok publiczny, кни
га вышла въ свѣтъ, книга йздана. * Wy
chodzić odzież, износить, истаскать пла
тье. (I Wychodzić się, вдоволь находить
ся ; II * износйться, истаскаться (о пліі- 
тыъ, объ обуви).

Wychodzień, -dnia, Wychodziec, -dźca, 
Wychodźca, -у, лі. выходецъ, эмигрантъ, 
переселенецъ (на чужбину).

Wy chodzony, изнбшенный, истаскан
ный, потёртый.

Wychodztwo,-a,cp. переселеніе (на чуж
бину); Ц Собир. эмиграція, выходцы, эми
гранты.

Wychorować się, выздоровѣть, выдти 
изъ продолжительной болѣзни.



Wychów 737 Wycierek
Wychów, -owu, Wychowek, -wku, jvt. вос

питаніе, вскормленіе.
Wychować, слі. Wychowywać.
Wychowanica, -у, ж. воспитанница, пи

томица. ученица.
Wy chowanie,-піа,ст>.воспитаніе, образо

ваніе, обученіе;![прокормленіе, пропита
ніе;! [разведеніе (иапр.домашнихъ птицъ).

Wychowaniec, -пса, лі. воспитанникъ, 
питомецъ.ученикъ.

Wychowanka, -і, ж., слі. Wychowanica.
Wychowany, воспитанный, образован

ный; у вскормленный, выкормленный.
Wychowywać. Wychować, воспитывать, 

воспитать, вскармливать, вскормить ; || 
Агр. выкармливать, разводить, плодить 
(фо.маиіній скотъ) ; || кормить, питать, со
держать . поддерживать. Wychowywać 
dzieci, воспитывать дѣтей. Wychowywać 
bydło, разводить, выкармливать скотъ. 
* Złóż na Pana staranie twoje, а On cie
bie wychowa, возложи на Господа упо
ваніе твоё и Онъ тебя поддержитъ. || 
Wychowy wać się, кормиться, питаться, со
держать себя; (I воспитываться, образо
вываться.

Wychowywacz, -а, лі. воспитатель.
Wychrzcić się, см. Przekrzcić się. 
Wychrzta, -у, лі. ель Przechrzta.
Wychudnąć, пзхудать, похудѣть.
Wychudzić, изсушить, изнурить.
Wychwalać, Wy chwalić,восхвалять, вос

хвалить, расхваливать,расхвалить, про
славлять, прославить. И Wychwalać się, 
хвалиться, величаться, превозноситься, 
хвастаться, тщеславиться.

Wychwalanie,-піа, ср. восхваленіе, про
славленіе ; I, Wychwalanie się , самовос
хваленіе, хвастовство, тщеславіе.

Wychylać, Wychylić, высовывать, вы
сунуть, выставлять, выставить; || * вы
пивать, выпить однимъ разомъ, осу
шать, осушить, опоражнивать, опорож- 
нгіть. Wychylić głowę z karety, высунуть 
голову изъ кареты. Wychylić kielich, осу
шить, выпить одпймъ разомъ бокалъ.

Wyciąć, см. Wycinać.
Wyciąg, -u, лі. извлеченіе ; || выписка; 

|] Хиль экстрактъ, вытяжка.
Wyciągać, Wyciągnąć,протягивать,про

тянуть, вытягивать, вытянуть, вытас
кивать, вытащить, извлекать, извлечь, 
вынимать, вынуть, доставать, достать;

II * выписывать, дѣлать выписки («за 
книги, ила сочиненія); || черпать, почерп
нуть, зачерпнуть, черпнуть; * заимство
вать, позаимствовать. || Мат. извлекать, 
извлечь корень. Wyciągnąć szablę z po
chwy, вынуть саблю изъ пожбнъ. Wy
ciągnąć korek, вытащить прббку. Wy
ciągnąć rachunek z ksiąg,выписать счётъ 
изъ книгъ. Wyciągać wodę z rzeki, чер
пать вбду изъ рѣки. Wyciągać wodę ze 
studni, качать воду изъ колодца. Wycią
gać ręce, протягивать руки. Wyciągać

Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski.

u kogo pieniądze, выманивать у кого 
деньги. Wyciągnąć kogo na słówko," при
нудить кого дать слово, обѣщаніе. Wy
ciągać łuk, натягивать лукъ (для стріъ- 
ліінія) Wyciągać z wojskiem, выступить 
въ походъ. Wyciągać со od kogo, взыски
вать, требовать. || Wyciągać się , Wycią
gnąć się, вытйгиваться,вытянуться, про 
тЯгиваться, протянуться, растягивать
ся, растянуться; И тянуться, простирать
ся на большбе разстояніе ; || * тянуться 
(.?« к/і>л(5, за иіь.мъ), искать, домогаться 
(иегб), стараться сравниться съ кѣмъ въ 
чёмъ-либо, тратиться на что.

. Wyciąganie,Wyciągnienie,-піа,Wyciągnię
cie, -сіа,с/>.вытягиваніе.вытаскиваніе, вы
ниманіе; II выписываніе; || извлеченіе; || 
заимствованіе, черпаніе, изчерпываніе; 
II * выманиваніе ; || протягиваніе; || на

тягиваніе; II простираніе.
Wyciągnięty, вытянутый, вынутый; || 

выписанный; || извлечённый, заимство
ванный, изчерпанный; || протянутый; || 
натянутый; (I распростертый, растянув
шійся.

Wycie,-сіа, ср. вой, вытьё, завываніе.
Wycięcie,-сіа, ср. вырубка (л/ьсл);|| 

Горн, загонъ, вырубка.
Wycieczka, -і, ж. вылазка; || прогулка, 

поѣздка; || набѣгъ, нашествіе.
Wyciek, -и, лі. стокъ, истеченіе, выте

каніе, изліяніе; || течь, теча, утечка.
Wyciekać, Wyciec, вытекать, вытечь, 

стекать, стечь, истекать, истечь ; || Wy
ciekać па nieprzyjaciela, дѣлать вылазку, 
нападать ; || выбѣгать ; || Wybiegać kogo, 
обгонять кого; || гл хпуть (о деревьяхъ).

Wycieńczać, Wycieńczyć, истощать, ис
тощить, изнурять, изнурить,ослаблЯть, 
ослабить.

Wycieniować, оттѣнить, навести тѣнь.
Wycierać, Wytrzeć, вытирать, выте

реть, натирать, натереть, утирать, уте
реть, растирать, растереть; || чистить, 
вычищать, вычистить. Wycierać nos, 
сморкаться, утираться. Wytrzeć nos, вы
сморкать носъ. Wytrzeć nos dziecku, у- 
тереть носъ ребёнку. Wycierać komin, 
чистить печную трубу. Wycierać chusty 
стирать платки (,/ прачекъ). * Wytrzeć 
komu kapitułę, намылить кому-либо го
лову, дать напрягай, т. е. сдѣлать вы
говоръ. Wytrzeć suknię, истаскать, изно
сить платье. Wycierać len, konopie, мять 
лёнъ, коноплю. Ожоги. Wycierać żwierzy- 
nę, искать, слѣдить дичйну. || Wycierać 
się, Wytrzeć się, вытираться, вытереть
ся, натираться, натереться, утираться, 
утереться; || полироваться, * образовы
ваться; И метать икру (о рыбахъ).

Wycieranie, -піа, ср. вытираніе, нати
раніе, утираніе, растираніе ; || чищеніе, 
чистка. II Wycieranie się , метаніе икры 
(г/ рыбъ); И * полировка, образованіе.

Wycierek, -u, ль вытерка.
47



Wycierlica 738 Wydatny

Wycierlica, -у, ж. мяло, мялка (для мя
тія льна, пеньки), || телѣжка (употребляе
мая для молотьбы).

Wycierpieć, вытерпѣть, выстрадать.
Wycinać, Wyciąć, вырубать, вырубить, 

срубать , срубить , высѣкать, высѣчь. 
Wycinać drzewa, вырубать, рубить, ва
лить деревья. W pień wyciąć, переру
бить, переколоть. |*Wyciąc  komu w twarz, 
Wyciąć komu policzek, дать пощёчину, 
оплеуху. Wyciąć do kogo z broni, выстрѣ
лить въ кого изъ ружья. Wyciąć komu 
prawdę, сказать кому всю правду-мат
ку или сущую правду. Biczem w oczy mu 
wyciął, выстегнулъ ему кнутомъ глаза.

Wycinanie, -піа, Wycięcie^ -сіа, ср. вы
рубаніе, рубка лѣсу; || вырѣзываніе, вы
сѣканіе.

Wycinek, -nka, л<. вырѣзка, кройка ; || 
выкройка ; || Мат. вырѣзокъ ; || Хстрон. 
сёкторъ (орудіе); || Oacom. клыкъ у моло
даго кабана ; || молодой кабанъ, у кото
раго прорѣзываются клыки ; [| Wycinek 
leśny, лѣсной участокъ.

Wy ciosy wać, Wy ci esy wać, Wy ciosać, Wy
ciosać, вытёсывать, вытесать, обтёсы
вать, обтесать ; || выравнивать, вырав- 
нить, выглаживать, выгладить; || вы<^- 
кать, высѣчь (изъ дерева, изъ камня)", || 
отёсывать, отесать, давать нѣкоторое 
образованіе.

Wycisk, -u, м. выжиманіе, выжимки; || 
тисненіе, оттискъ, отпечатаніе, отпеча
токъ ; И слѣпокъ. I] Wycisk pieczęci, слѣ
покъ печати.

Wyciskać, Wycisnąć, выжимать, вы
жать, выдавливать, выдавить ; || отпе
чатывать, отпечатать, оттиснуть; ^при
кладывать, приложить (печать); || * Wy
cisnąć со na kim (od kogo), исторгнуть, 
вымучить, вынудить насильно что-либо 
(і/ кого). .

Wyciskanie, -піа, Wyciśnięcie, -сіа, Wy- 
Ciśnienie, -піа, ср. выжиманіе, давленіе; 

Н отпечатываніе , тисненіе ; || вымога
тельство, вынужденіе; || Wyciśnięcie pie
częci, приложеніе печати.

Wycofać, Wycofnąć, извлекать, извлечь;
II вытаскивать, вытащить, вынимать, 

вынуть; И выбирать, выбрать; || вытяги
вать, вытянуть; II * брать, взять назадъ. 

[I Wycofać z obiegu, изъять изъ обраще
нія (ассигнаціи). | Wycofać się, Wycofnąć 
się, отступать, отступить, отставать,от
стать, отступаться, отступиться, отка
зываться, отказаться (отъ чего)-, || * от- 
дѣлаться, освободиться, избѣжать, из- I 
бѣгнуть. Wycofałem się z przykrego poło
żenia, я избѣгнуть непріятнаго положё- 
нія.

Wycofanie, -піа, ср. извлеченіе; || осво
божденіе. Wycofanie z obiegu, извлеченіе 
изъ обращенія (бумажныхъ денегъ).

Wycuchnąć, выдохнуться, потерять 
свой запахъ.

Wycwerk , Wycwierk , Wyczwerk, Wy- 
ćwier, -u, ль Wyćwierka, -i, ж. Муз. 
трель (es пгьнім); || * искуственная при
краса.

Wycwerkować, Wyćwierkować, выво
дить трели; II напѣвать.

Wyćwiczyć, выучить, обучить, пріу
чить, изощрить; II * Wyćwiczyć (rózgami), 
отодрать, высѣчь (розгами).

Wyczerpywać, Wyczerpać, Wyczerpnąć, 
вычерпывать, вычерпать, вычерпнуть, 
изчёрнывать , изчёрпать, изчерпнуть, 
почерпать, почерпнуть; || истощать, ис
тощить; || выбирать, выбрать всё, раз
бирать, разобрать, распродавать, рас
продать. Wyczerpać przedmiot, изчёр- 
пать предметъ. Edycja tej książki jest 
wyczerpaną, изданіе этой книги разоб
рано, распродано. Wyczerpnąć со z kogo, 
вывѣдать, выспросить что-либо отъ ко
го. И Wyczerpać się, изчёрпаться. Naj
większe bogactwa snadno się wyczerpną, 
величайшія богатства легко изчёрпа- 
ются.

Wyczesywać, Wyczesać, вычёсывать, 
вйчесать, разчссывать, разчесать.

Wyczosek, Wyczesek, -sku, .w. чёсаный 
лёнъ, чёсаная пенькё. Wyczoski, мн. 
льняныя вычески.

Wyczubić, оттаскать за волосы, задать 
потасовку; || побить, поколотить.

Wyczyniec, -пса, зь Бот. пшонецъ рас
теніе •.

Wyczyszczać, Wyczyścić, вычищать, 
вычистить, очищать, очистить.

Wyczytywać , Wyczytać, вычитывать, 
вычесть, вычитать, прочитывать, про
честь, прочитать ; II узнавать, узнать 
что-либо изъ чтенія.

Wydać, ель Wydawać.
Wydajać, Wydoić,выдаивать, выдоить. 
Wydanie, -піа, ср. изданіе, Wydawanie;

II передача. Wydanie wyroku, постанов
леніе приговора.

Wydarć, с.и. Wydzierać.
Wydarcie, -cia, ср. выдёргиваніе, вы

рываніе, отрываніе; || отнятіе, похищё- 
“wydarlek, -tku,.w. грабёжъ, грабитель
ство, хищеніе.

Wydarzać się, Wydarzyć się, случать
ся, случиться, приключаться, приклю- 
^Wydatek, -tku, лі. выдача денегъ, из
держка, расходъ, трата, затрата, иж
дивеніе.

Wydatkować, расходовать.
Wydatkowanie, -піа, ср. расходованіе.
Wydatkowy, расходный.
Wydatnie, выпукло; || выразительно, 

замѣтно, ощутительно.
Wydatność, -ści, ж. выпуклость, выс

тупъ; И рѣзкость, яркость, выразитель
ность. , , .„ ,, »

Wydatny, выпуклый выдающійся; || •• 



   Wydawać   739 Wydoływać
бросающійся въ глаза, выразительный, 
замѣтный, ощутительный.

Wydawać, Wydać, издерживать, рас
ходовать, тратить; || выдавать, выдать, 
издавать, издать; || представлять, выс
тавлять, лредъявлйть. Obiad wydawać, 
подавать на столъ. Wydaćw szystkie pie
niądze, издержать всѣ деньги. Wydać za 
mąź, выдать за мужъ. Wydawać książki, 
издавать книги. Wydać świadectwo, дать 
свидѣтельство , засвидѣтельствовать. 
Wydać komu wojnę, объявить кому вой
ну. Wydać bitwę, дать сраженіе. Wydać 
wyrok, объявить приговоръ, рѣшеніе. 
Wydać sekret, открыть тййну. Wydać 
kogo, измѣнить кому, предать когб. Wy
dać weksel na kogo, трассировать век
сель, переводить вексель на кого-либо. 
Wydać kogo w ręce sprawiedliwości, от
дать когб въ руки справедливости, пре
дать суду, отдать подъ судъ. Wydawać 
owoce, приносить плоды, у Wydawać się, 
Wydać się, передаваться, передаться, 
выражаться, выразиться, представлять
ся, представиться; || выдаваться, вы
даться; И Wydawać się na kogo, na co, 
тратиться; || отдаваться на чью волю, 
жертвовать собою ; || обнаруживаться, 
обнаружиться; || казаться, Myśl ta dobrze 
się wydaje po rusku, эта мысль хорошо 
выраясается по - русски, хорошо мо
жетъ быть-выражена, передана по-рус
ски. Ojciec wydaje się na syna, отецъ 
тратится на сына. Prawda wydać się 
musi , правда должна обнаружиться. 
Zdaleka pałac wydaje się szumny, изда
ли дворецъ представляется пышнымъ. 
Mnie się wydaje, мнѣ кажется. Nie jes
tem, czem się być wydaję, я не тотъ, 
какимъ кажусь. Muzyka dęta dobrze się 
na wolnem powietrzu wydaje, духовая 
музыка хорошо раздаётся на откры
томъ воздухѣ. Droga na pole się wydaje, 
дорбга выхбдитъ въ поле.

Wydawanie, Wydanie, -піа, ср. расходо
ваніе , издерживаніе, трата, выдача 
(деиегд); || изданіе (книги), публикація; || 
Wydanie wojny, объявленіе войны; II Wy
danie zbrodniarza, выдача преступника; 
II извѣтъ, доносъ, оговоръ ; || Wydanie 

tajemnicy, открытіе тайны; || Wydanie 
córki za mąź, выдача дочери за мужъ.

Wydawca, -у, л- издатель (книги)-,пре
датель, измѣнникъ.

Wydawnictwo, -а, ср. изданіе, печата
ніе книгъ; И редакція (журнала гі т. п.).

Wydech, род. п. Wydechu и Wytchu, м. 
выдыханіе (воздижа) ; || испарёніе, за
пахъ; || отдохновеніе.

Wydęcie, -сіа, ср. см. Wydymanie.
Wydelegować , откомандировать когб 

куда-либо, послатьпо особому поруче
нію.

Wydelegowanie, -піа, ср. командиров
ка, назначеніе.

Wydeptywać, Wydeptać, вытаптывать, 
вытоптать, протаптывать, протоптать; 

И истаптывать, истоптать (сппогй, баш
маки).

Wyderek, -rku, Wyderkaf, -и, лі. залогъ, 
закладъ; || купля съ уговоромъ, выкуп
ная запись, родъ закладной сдѣлки; || 
выкупъ проданной вещи, выручка. || 
Стар, вымогательство, незаконные по
боры.

Wyderkarz, Wyderkownik, -а, л. вла
дѣющій имѣніемъ йлы чѣмъ либо дру
гимъ по закладной сдѣлкѣ.

Wyderkować, выкупать, освобождать 
(имгьніе) изъ-подъ залога, заплатою 
долга.

Wyderkowy, Wyderkafowy, выкупнбй. 
Prawo wyderkowe, выкупное право,- || 
закладной.

Wydętość, -ści, ж. вздутіе, вспучива
ніе. раздутость.

Wydęty, вздутый, вспученный, разду
тый; || распухлый, распухшій.

Wydłabiać, Wydławiać, Wydłabić, Wy
sławić, выдавливать, выдавить, пере
давливать, передавить; || выжимать,вы
жать.

Wydłubywać, Wydłubać, выдалбливать, 
выдолбить, выковыривать, выковырять, 
выковырнуть.

Wydłutować, выдолбить.
Wydłutowanie, -піа, ср. долбленіе.
Wydma, -у, ж. сильный вихрь, поры

вистый вѣтеръ, порывъ вѣтра; || Морс. 
шквалъ; || Wydma piaskowa, песчаная 
засыпь, песчаный наносъ, нанбсный 
песокъ.

Wydmuch, -u, м. порывъ вѣтра; || юръ, 
мѣсто возвышенное и открытое, подвер
женное дѣйствію вѣтровъ и непогоды.

Wydmuchywać, Wydmuchać, Wydmuch
nąć, выдувать, выдуть.

Wydobywać, Wydobyć, добывать, до
быть, доставить, достать; || вынимать, 
вынуть, вытаскивать, вытащить; || Wy
dobywać się. Wydobyć się, освобождать
ся, освободиться, выпутываться, выпу
таться. выходить, выйдти изъ затру
днительныхъ обстоятельствъ.

Wydobywalnia, -ni, ж. Горн, рудотка- 
точная штольня, штрекъ.

Wydoić, сл. Wydajać.
Wydój, -oju, зі. удбй.
Wydoływać, Wydołać (czemu), управ

ляться, управиться (ст, справлять
ся, справиться, слаживать, сладить, 
осиливать, осилить, превозмогать, пре
возмочь,преодолѣвать,преодолѣть (что); 

!| сравниваться, сравняться, сравнить
ся, догонять когб въ чёмъ-либо. Nie mo
żemy sami wszystkim sprawom wydołać, 
мы не можемъ одни управиться со всѣ
ми дѣлами. Nie wydołasz mi w tej mie
rze, въ этомъ откошеніи ты не срав
нишься со мною, далеко тебѣ до меня.
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Wydoskonalenie, см. Doskonalenie.
Wydoskonalić, ель Doskonalić.
Wydostawać, Wydostać, добывать, до

быть, доставать, достать, снискивать, 
снискать, пріобрѣтать, пріобрѣсть; || 
вытаскивать, вытащить, вынимать, вы
нуть; II Wydostawać się, Wydostać się, вы
карабкаться, освободиться (откуда) съ 
трудомъ.

Wydra, -у, ж. выдра, порѣшня (живот
ное).

Wydrapywać,Wydrapać, выцарапывать, 
выцарапать, выцарапнуть; || Wydrapać 
się, выкарабкаться съ трудомъ, осво
бодиться отъ трудныхъ обстоятельствъ.

Wydraźać, Wydrożać, Wydrążać, Wydro- 
żyć, Wydrążyć,Сшол.выдалбливать,выдол
бить (пазникомъ), выпаживать, выпа
зить, ложжйть, выложжить; || проры
вать, прорыть, прокапывать, проко
пать, желобить; || протачивать, прото
чить, подмывать,пробивать; || дорожить, 
продорожпть, проводить дорожки на 
чёмъ-либо; II вырѣзывать, вырѣзать (на 
чёмъ)1, И Wydraźać się, Wydroźyć się, Wy
drążać się, Wydrążyć się, дуплѣть, дѣ
латься пустымъ внутри; || вырѣзывать
ся. врѣзываться (на чёмъ).

Wydrążanie, Wydrążanie, -піа, ср. ры
тьё, копаніе, выкапываніе; || выдалбли
ваніе; II вырѣзываніе; || продороженіе; || 
Wydrążenie, Wydroźenie, -піа, ср. ложби
на, впадина, ямина, прокопъ, рытвина, 
копанъ; (I пустота.

Wydrążony, выжелобленный, проры
тый, прокопанный; || выдолбленный; || 
вырѣзанный; || продороженный.

Wydręczyć, вылучить, вынудить.
Wydrukować, напечатать, отпечатать 

(книгу).
Wydrwiwać, Wydrwić, выманйвать, вы

манить (хитростію, обманомъ или мс- 
тію)\ И Wydrwić kogo, поднять кого на 
смѣхъ, осмѣять, оставить въ дуракйхъ; 
II Wydrwiwać się, Wydrwić się, вывёрты

ваться,вывернуться,выходить изъ труд
ныхъ обстоятельствъ хитростію или 
обманомъ, выдти сухимъ изъ воды.

Wydrzeć, см. Wydzierać; || Wydrzeć, 
Zwydrzeć, портиться, испортиться, раз
вращаться,развратиться; II остервенйть- 
ся,остервениться,сдѣлаться свирѣпымъ, 
разсвирѣпѣть.

Wydrzeźniać (kogo), Wydrzeźniać się 
(komu), передразнивать, пересмѣивать 
(кого).

Wydrzymać się, выспаться.
Wydumać, выдумать, вымыслить.
Wydupnieć, Wydubnieć, выдуплиться, 

сдѣлаться дупловатымъ (о деревіъ).
Wydurzyć (со od kogo), выманивать, 

выманить происками.
Wyd usić, передушить; || * ydusić со 

na kim, вынудить, вырвать что-либо у 
кого силою, Wydusić na kim tajemnicę, 

Wydzie/nie

вынудить тайну; Ij * Wydusić butelkę wi 
na, осушить, выпить бутылку вина.

Wydychać, Wytchnąć, выдыхать (eó.?- 
д?/я»-));| испускать, испустить духъ, скон
чаться, умереть; || издавать, испускать 
вредныя испаренія или благоуханія; || 
Wydychać, Wytchnąć, выдохнуться; || от
дыхать, отдохнуть, переводить, переве
сти духъ. Zwilżone pola wydychały wo
nie, орошённыя поля испускали благо
уханіе. Nie wydychając wołałem, я кри
чалъ безъ отдыха, не переводя духа. 
Dać wytchnąć koniom, дать отдохнуть, 
вздохнуть лошадямъ.

Wydychanie, -піа, ср. см. Wydech, Wy
tchnienie.

Wydymać, Wydąć, вдувать, вдуть; || на
дувать, надуть, раздувать, раздуть, пу
чить, разлучить; || Wydymać się, нату
живаться; U Wydymać się, Wydąć się, на
дуваться, надуться, вздуваться, вздуть
ся, разбухать, разбухнуть, пухнуть, рас
пухнуть.

Wydymanie,-піа, Wydęcie, -сіа,ср. взду
тіе, вспучиваніе, раздутость; || Мед. на
туга, жиленье.

Wydział, -u, л<. отдѣленіе, отдѣлъ, вѣ
домство, часть; || Факультетъ, отдѣленіе 
университета; || участокъ, отдѣлъ, часть 
имѣнія;)] округъ; || Стар, удѣлъ. Wydział 
stad, конно-заводское вѣдомство. Wy
dział skarbowy, вѣдомство Финансоваго 
управленія.

Wydziałowy, касающійся отдѣленія, 
отдѣльный, особый; || окружной; || уѣзд
ный. Стар. Szkoła wydziałowa, уѣздное 
училище.

Wydziedziczać, Wydziedziczyć, лишать, 
липійть наслѣдства.

Wydziedziczenie, -піа, ср. лишеніе на
слѣдства,

Wydzielać, Wydzielić, отдѣлять, отдѣ
лйть, выдѣлйть, выдѣлить; || отлучйть, 
отлучить. Wydzielać komu со, удѣлять, 
удѣлйть что-либо кому. Wydzielić syno
wi część nań przypadającą, отдѣлйть сы
ну слѣдуемую ему часть (иміънія). Vł'j- 
dzielić syna, объявить сына совершенно
лѣтнимъ, отдѣлйть его. Wydzielać z koś
cioła, отлучать отъ церкви; || Wydzielać 
się, Wydzielić się, отдѣляться, отдѣлить
ся; И устраняться, устраниться, || отста
вать, отстать.

Wydzielanie, Wydzielenie, -піа, ср. от
дѣленіе; II отлученіе, отстраненіе; || Wy
dzielenie syna, объявленіе сына совер
шенно лѣтнимъ и отдѣленіе ему части 
имѣнія.

Wydzielicie!, Wydzielacz, Wydzielnik,-а, 
ль раздаватель, дѣлйтель, отдѣляющій 
чтб-либо.

Wydzielina, -у, ж. Мед. отдѣленіе (со
ковъ).

Wydzielnie, отдѣльно, особо, особенно, 
исключительно.
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Wydzielność,-ści, ж. отдѣльность, осо

бенность, исключительность.
Wydzieiny, отдѣльный, особый, особен

ный. исключительный.
Wydzierać, Wydrzeć, выдёргивать, вы

дернуть, выдирАть, выдрать, отрывать, 
оторвать, вырывать, вырвать; || истор
гать, исторгнуть; || лишать, лишить, от
нимать, отнять; I, похищать, похитить. 
Wydrzeć komu życie, лишить кого жиз
ни. Wydrzeć broń z rąk nieprzyjaciela, 
исторгнуть оружіе изъ рукъ непріяте
ля. Śmierć mu wydarła syna jedynaka, 
смерть i охитила у него единственнаго 
сына; у Wydzierać się, Wydrzeć się, вы
рываться, вырваться; || отдѣляться, от
дѣлиться; II отлучаться, отлучиться; || 
Wydzierać się z prawa, не повиноваться 
зэкбнамъ, ослушиваться. Wydzierać się 
dokąd, стремиться, устремляться, устре- 
мйться. порываться, соваться (.куда).

Wydzieracz, -а, Wydzierca, -у, лі. гра
битель. хищникъ; I] вымогатель, лихои
мецъ, мздоимецъ.

Wydzierstwo,-a, ср. грабительство,хищ
ничество,- И вымогательство,лихоимство, 
мздоимство, назакбнные поборы.

Wydzierżawiać,Wydzierżawić,отдавАть, 
отдать въ аренду.

Wydzierżawianie, Wydzierżawienie,-nia, 
ср. отдАча въ аренду, въ арендное со
держаніе. Wydzierżawienie, wyszynk na
pojów, винный откупъ.

Wydziwiać, куролесить, проказничать; 
II бѣситься, бѣсноваться.

Wydziwować się, Wydziwić się, нади
виться.

Wydźwigać, Wydźwignąć, вытаскивать, 
вытащить, выводить, в іівести, вывесть, 
извлекать, извлечь, освобождать, осво
бодить; II приподнимать, приподнять; || 
воздвигАть, воздвигнуть. Wydżwignęli go 
z prochu, его вытащили изъ грязи. Wy
dźwignąć przyjaciela z niebezpieczeńsiwa, 
вывести пріятеля изъ опасности. Wy
dźwigać со do góry, поднимать что-либо 
вверхъ.

Wydźwignięcie, -cia, Wydźwignienie -nia, 
ср. вытаскиваніе; !| избавленіе, освобож- 
дёніе; || подниманіе, поднятіе.

Ѵ/уdzwonić , прозвонить , отзвонить. 
* Wydzwonić kogo, проклясть, отлучить 
отъ общенія съ церковью. Wydzwonić 
со, дать знакъ звонкомъ, начатіе или 
окончаніе чего-либо.

Wyegzaminować, проэкзаменовать, ис
пытать.

Wyegzekwować, взыскать (болій), ис
требовать; II исполнить, выполнить.

Wyegzekwowanie, -nia, ср. взысканіе, 
истребованіе; || исполненіе.

Wyekskuzowaćsię, извиниться; || укло
ниться, отговориться.

Wyekstabulować, исключить изъ ипо- 
тёчной книги, изъ росписи.

Wyekstabulowanie, -nia, ср. исключеніе 
изъ ипотечной книги, изъ росписи.

Wyfiglować, выманить хитростію, под
дѣть, подцѣпить; I] Wyfiglować się, вы
вернуться, выпутаться, искусно, ловко 
отдѣлаться отъ чего-либо.

Wyfilować karlę, Карт, передёрнуть 
карту.

Wyfolgować (komu), потакать, потвор
ствовать, поблажатъ (коліу).

Wyformować, образовать, обдѣлать, 
выработать, придать лучшій видъ чему- 
либо.

Wyforować, вытолкать, прогнать.
Wyfortelować, ловко выманить, под

дѣть. подцѣпить.
Wyforytować, вывести кого-либо въ 

люди, взять когб-либо подъ своё покро
вительство.

Wyfryszować, переплавить желѣзо.
Wyfryzować, слі. Fryzować.
Wyfryzowany, слі. Fryzowany.
Wyługować, Плот, сфуговать, склеить 

двѣ доски въ закрой.
Wyługowanie desek, Плоти. СФугбвка 

досокъ, сфугованіе.
Wyfukać, с.и. Fukać.
Wyfutrować, слі. Futrować.
Wyga, Wega, -i, w. и ж. старая собака;

II старый хрычъ, или старая хрычовка, 
скряга.

Wygachować, щегольски нарядить, 
р-ізФрантигь. II Wygachować się, щеголь
ски нарядиться, разФрантйться.

Wyg.acić, выстлать Фашинникомъ.
Wygadany, болтливый, говорливый.
Wygadywać, Wygadać, выбалтывать, 

выболтать; у Wygadywać na kogo, огова
ривать, опорочивать. Wygadać się, про
болтаться, проговориться; || наговорить
ся.

Wygadzać, Wygodzie, угождать, уго
дить, удовлетворять, удовлетворить ; || 
Wygodzie komu, ссудить, дать взаймы, 
заимообразно.

Wygoić, назначить мѣсто для выруб
ки лѣса; II Стар, исключать изъ общест
ва.

Wygajać, Wygoić, заживлять, зажи
вить, залечивать, залечить, изцѣлять, 
изцѣлйть.

Wygalać, Wygolić,выбривать,выбрить, 
сбривать, сбрить.

Wyg miąć, Wygnać,выгонАть, выгнать, 
изгонять, изгнать.

Wyganiacz, -а, лі. выгонщикъ.
Wygarbiaó, Wygarbić, выгибать, вы

гнуть, выпучивать, выпучить, горбить, 
сгорбить.

Wygarbować, выдѣлать кожу посред
ствомъ дубовой или ивовой коріі, СЛІ. 
Garbować. * Wygarbować komu skórę, от
валять кому бока, отколотить.

Wygarniać, Wygarnywać, Wygartywać, 
ѴСтар. Wygartować), Wygarnąć, выгре- 
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бать, выгресть. * Wygarnąć się, выдти 
наружу, вылѣзть, выкарабкаться.

Wygarować, выдолбить.
Wygartywać, с.м- Wygarniać.
Wygasać, Wygasnąć,гйсііуть, погасать, 

погаснуть, угасать, угаснуть.
Wygaszać, Wygasić, гасить, погашать, 

погасить.
Wygatunkować, разобрать, отдѣлить 

по сортамъ, разсортировать.
Wygawędzić, выболтать, проговорить- 

^Wygdakać, с.м. Wygawędzić, Wygdakać 
się, наговориться, наболтаться, нака
лякаться.

Wygderać , выканючить , выпросить 
унывнымъ голосомъ.

Wygięcie, -сіа, ср. выгибъ, изгибъ.
Wyginać, Wygiąć, выгибать, выг

нуть.
Wyginąć, погибнуть, пропасть, истре

биться.
Wyginanie, -піа, ср. выгибаніе.
Wyglądać (Стар. Wyględać), Wyględy- 

wać. выглядывать, выглянуть; || Wyglą
dać kogo, czego, высматривать, выжи
дать; U Wyglądać z czego, z pod czego, 
przez со, прогладывать, показываться, 
просвѣчивать ; || торчать, выступать. 
Wyglądać oknem, z okna, выглядывать 
изъ окна. Wyglądać śmierci spokojnym 
umysłem, ожидать смерти съ спокой
нымъ духомъ. Skały wyglądają z wody, 
скалы торчатъ надъ водою, выступа
ютъ изъ воды. Jak on wygląda? какбвъ 
онъ съ виду, по наружности, каковъ 
онъ собою? каковъ онъ на взглядъ? 
Wyglądać dobrze, zdrowo, имѣть здоро
вый. бодрый видъ. Wyglądać źle, имѣть 
нездоровый видъ. Człowiek ten dobrze 
wygląda, этотъ человѣкъ имѣетъ пріят- 
тную наружность. Jakby to brzydko wy
glądało, gdyby  какъ бы это скверно 
казалось, или какой бы дурной видъ 
это имѣло, если бы  Wygląda па 
szlachcica, похожъ на дворянина., Wy
gląda jak gdyby rydz, у него свѣжій, 
бодрый видъ, онъ какъ свѣжій огур
чикъ.

Wyglądacz, Wyględacz, -а, лс. высмат
ривающій, выжидающій.

Wygładzać, Wygładzić, сглаживать, 
сгладить, выглаживать, выгладить, вы
равнивать, выравнять; у лощить, вы
лощить , полировать, выполировать; || 
истреблйть, истребить, искоренять, ис
коренить, изглаживать, изгладить.

Wygładziciel, -а, лі. истребитель.
Wygładzicielka , -і, ж. истребитель

ница.
Wygładzieć, Wygłądnieć, похорошѣть, 

раздобрѣть, стать лучше, пригбжѣе.
Wygłaskiwać, Wygłaskać, разглажи

вать, разгладить, выглаживать, выгла
дить ;И * гладить, погладить, ласкать, 

приласкать. * Wygłaskać со, выманить 
что-либо ласкою.

Wygłębiać, Wygłębić, углублять, углу
бить; II * испытывать, испытать.

Wygłębi3cz, Wygłębiciel, -а, лі. изы
скатель. изслѣдователь, испытатель.

Wygłębienie, -піч, ср. углубленіе.
Wygłodnieć, проголодаться.
Wygłodzać, Wygłodzić, морить, умо

рить голодомъ. || Wygłodzać się, морить 
себя голодомъ.

Wygłodywać, Wygłodać, обгладывать, 
обглодать.

Wygluzować, Wyglózować, изгладить, 
стереть, вычеркнуть, вымарать, исклю
чить, выбросить, выкинуть ; || заглу
шить, подавить. Wygluzować z pamięci, 
изгладить изъ памяти. Jeszcze nie wy- 
gluzowana z serc naszych wdzięczność, 
въ сердцахъ нашихъ ещё не изглажена 
благодарность.

Wygmatwać, распутать, разобрать;!] 
разъяснить; || развить. || Wygmatwać się, 
выпутаться, выдти изъ трудныхъ Ои- 
стоятельствъ.

Wygmerać, выковырять; || * выша
рить, выискать.

Wygnać, с.м. Wyganiać.
Wygnanie, -піа, ср. изгнаніе.
Wygnaniec, -пса, лі. изгнанникъ.
Wygnanka, -і, ж. изгнанница.
Wygniatać, Wygnieść,выдавливать, вы

давить, выжимать, выжать.
Wygnicie, -сіа, ср. выгниваніе, гніеніе, 

изтлѣніе.
Wygnieżdzić się, вылупиться изъ гнѣз- 

дб.
Wygniotki, -kow, мн. выжимки.
Wygniwać, Wygoić, выгнивать, вы

гнить.
Wy gnoić, сгноить, изгнойть; |] Хгр. уна

возить (зелию).
Wygoda, -у, Wygódka, -і, ж. удобство, 

покой, спокойствіе; || выгода.
Wygodliwy, снисходительный, благо

склонный.
Wygodnie, удббно, покбйно.
Wygodny, покойный,спокойный, удоб

ный, уютный; И выгодный; I] простор
ный, раздольный; || угодливый, услуж
ливый. аккуратный. Wygodne mieszka
nie ут,ббная квартира. Wygodna suknia, 
удобное платье. Wygodne życie, раз- 
Дбльная жизнь. Wygodny swej ojczyźnie, 
оказывающій услуги своему отечеству. 
Rzemieślnicy mają być na czas wygodni, 
ремесленники должны быть аккуратны. 
Mąż wygodny, угодливый мужъ. д

Wygodzie, с.м. Wygadzać.
Wygolić, ель Wygalać.
Wygon, -u, лі. выгонъ.
Wygórować, Wygórować się, возвысить

ся, возвеличиться, вознестись.
Wy gorsować się, обнажить у себя грудь 

и плечи.
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Wygorzeć, выгорѣть.
Wygorzelina, -ny, ж. земля выгорѣлая 

отъ солнечнаго зноя, безплодная земля.
Wygospodarować, Wygospodarzyć, нако

пить, нажить (труМии, хозяіістволіъ). 
Wygospodarować sobie majątek, нажить 
себѣ имѣніе; истратиться на хозяйство.

Wygotowywać, Wygotować, вываривать, 
выварить; || приготовлять, приготовить, 
H3roTOB.THTb,H3roTÓmiTb.Wygotowaćgarn- 
czek, выварить горшокъ. Czy wygotowa
łeś listy? приготовилъ ли ты письма?

Wygrabać się, Wygrabolić się,выкараб
каться, вылѣзть съ трудомъ, выбиться.

Wygrabiać, Wygrabić, выгребать, вы
гресть.

Wygrabki, -ów, мн. выгребки.
Wygrać, ели Wygrywać.
Wygramolić się, выкарабкаться.
Wygrana, -ej, ж. выигрышъ; || успѣхъ, 

удача; || выигранное сраженіе.
Wygrany, выигранный, выигрышный. 

Wygrane pieniądze, выигрышныя деньги.
Wygradzać, Wygrodzić, огораживать, 

огородить, загораживать, загородить.
Wygrawca, -у, лі. выигрывающій.
Wygrażać, Wy grozić, принуждать, при

нудить угрозами, стращать, пугать, 
угрожать.

Wygrywać, Wygrać, выигрывать, выиг
рать ; I] обыгрывать, обыграть 
инструментъУ, || сыграть, разыграть (ка
кую-нибудь пьесу на му зык. ииструмён- 
тп).

Wygryź, -и, лі. мышья нбрка.
Wygryzać, Wygryźć, выгрызать, вы

грызть ; II выѣдать, выѣсть. || Wygryzać 
się, Wygryźć się, прогрызаться, про
грызться.

Wygrzebywać,Wygrzebać, Wygrześć, вы
гребать, выгресть; || выкапывать, выко
пать. U Wygrzebać się, выкарабкаться, 
вылѣзть съ трудбмъ, выбиться.

Wygrzewać, Wygrzać, обогрѣвать, обо
грѣть, согрѣвать, согрѣть. || Wygrzewać 
się, согрѣваться, разогрѣваться, разго
рячаться, разгорячиться, распаляться, 
распалиться.

Wygubiać, Wygubić, истреблйть, истре
бить, уничтожать, уничтожить, искоре
нить, искоренить.

Wygubianie, Wygubienie, -піа, ср. ис
требленіе, уничтоженіе, искоренёніе.

Wygumować, вымазать камёдью.
Wyguzdraćsię,ue скоро, мѣшкотно вы

лѣзть, выползть, сл(. Guzdrać się
Wygwizdać, освистать.
Wyhaftować, вышить, слі. Haftować.
Wyhandlować, выторговать.
Wyharować, Wyborować (kogo), обезси

лить, истощить, изнурить; || Wyharować 
со, заработать, выработать.

Wyhasać się, наскакаться, напрыгать
ся, наплясаться.

Wyikrzać , Wy ikrzyć , вынимать, вы

нуть икру (изъ рыбы); II * Wy ikrzyć kogo, 
ощипать, обобрать кого.

Wyimek, -mku, ли выписка, извлечёніе.
Wyinstruowanię, -піа, ср. (sprawy), 

Юрид. рѣшеніе дѣла по существу.
Wyiskrzać, Wyiskrzyć, испускать, ис

пустить искры, сверкать, сверкнуть, о- 
зарять, озарить; || *истощать,  истощить, 
лишать, лишить, обобрать. || Wyiskrzać 
się, искриться, покрываться искрами, 
мерцать, блестѣть. Wyiskrzone niebo, нё
бо усѣянное звѣздами; || * истощаться, 
лишаться.

Wyjąć, см. Wyjmować.
Wyjadać, Wyjeść, выѣдать, выѣсть, 

съѣдать, съѣсть.
Wyjadacz, -а, лі. блюдолизъ, прихле

батель, объѣдало; II тунеядецъ; || *прой-  
дбха, тертый калачъ, тонкая штука.

Wyjądrzać, Wyjądrzyć, вынимать, вы
нуть косточки изъ плодовъ; || * разви
вать, развить, излагать, изложить, изъ
яснять, изъяснить, изтолковывать, из- 
толковать; || распутывать, распутать, 
раскрывать, раскрыть, развёртывать, 
развернуть. || Wyjądrzać się, Wyjądrzyć 
się, развиваться, развиться, обнаружи
ваться , обнаружиться, раскрываться, 
раскрыться.

Wyjąkać, пробормотать, пролепетать, 
проговорить невнятно.

Wyjarzmiać, Wyjarzmić, снять ярмб.
Wyjaśniać, Wyjaśnić, выяснять, выяс

нить, разъяснить, разъяснить , изъяс
нять, изъяснйть, объяснять, объяснить; 
истолковывать,истолковать; || наводить, 
навести справку; || прояснять, прояс
нить, очищать, очистить. Wyjaśnić czo
ło, развеселиться. То wzrok wyjaśnia, 
это очищаетъ зрѣніе. Wyjaśnić sprawę, 
объяснить дѣло. II Wyjaśniać się, Wyja
śnić się, проясняться, проясииваться, 
проясниться, свѣтлѣть; || объясняться,, 
объясниться. Безлич. Wyjaśnia się, про
ясняется (о нёбгъ). Sprawa poczęła się 
wyjaśniać, дѣло начало объясняться.

Wyjaśniacz, Wyjaśniciel, -а, .ц. изъяс
нитель, объяснитель, истолкователь.

Wyjaśnianie, Wyjaśnienie,-піа, ср. изъ
ясненіе, объясненіе, справка, истолко
ваніе, поясненіе, приведеніе въ извѣст
ность; у Хили сцѣживаніе.

Wyjaśnicielka, -і, ж. объяснительница, 
истолковательница.

Wyjątek, -tku, .и. извлечёніе, выписка, 
отрывокъ (изъ сочиненія); || исключёпіе, 
изъятіе.

Wyjątkowo, въ видѣ исключёнія.
Wyjątkowy, исключительный, особен

ный.
Wy jątrzyć się, Мед. выгноиться.
Wyjawiać, Wyjawić, заявлять, заявить, 

объявлять, объявить; [| открывать, от
крыть. || Wyjawiać się, Wyjawić się, объ
являться, объявиться; || открываться, 
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открыться; ісгіываться (о ешь). Nie wszy
stko się wyjawi, co sen przed oczy stawi, 
не неё сбывается, что снится.

Wyjąwszy, отъ глагола Wyjmować, у- 
. потребляется въ видѣ нарѣчія, вм. кро- 

лгп>, за исключеніелть.
Wyjazd, -u, л. выѣздъ, отъѣздъ, от

бытіе, отходъ.
Wyjęcie, с.ѵ.. Wyjmowanie.
Wyjęczeć, Wyjękać, Wyjęknąć, выканю

чивать выканючить, выпрашивать,вып
росить, вымаливать, вымолить.

Wyjednanie, -піа, ср. исходатайствова
ніе, испрошеніе; || доставленіе.

Wyjednywać, Wyjednać, ходатайство
вать, исходатайствовать, испрашивать, 
испросить; II доставить что-либо кому.

Wyjednywacz, Wyjednacz, -а, лі. ходй- 
тай.

Wyjezdne, -ego, ср. время отъѣзда, вы
ѣзда. Na wyjezdnem, przy wyjezdnem, при 
выѣздѣ, на отъѣздѣ.

Wyjezdny, отъѣздный.
Wyjeżdżać, Wyjechać, выѣзжать, выѣ

хать, уѣзжать, уѣхать. || Wyjeżdżać, Wy
jeździć, выѣзживать, выѣздить (о лоша
ди), пріучать къ ѣздѣ или упрйжкѣ; || 
объѣзжать, объѣздить (экипажъ).

Wyjeżdżony, выѣзженный.
Wyjmować, Wyjąć, вынимать, вынуть; 

II вытаскивать, вытащить; || извлекать, 
извлечь, выписывать, выписать; || ис
ключать, исключить. Wyjąć z kieszeni, 
вынуть изъ кармана. Wyjąć kulę ze 
strzelby,вытащить нулю изъ ружья. Wy
jąć со z dzieła jakiego, извлечь, сдѣлать 
извлеченіе, выписку изъ какого-нибудь 
сочиненія. Nikogo nie wyjmując, никого 
не исключая. *Wyjąłeś  mi z gęby, я толь- 
ко-чтб хотѣлъ это сказать. Поел. Wyjmij 
oczy z puzdra, возьми глаза въ зубы, т. 
е. посмотри пристальнѣе, открой глаза.

Wyjmowanie, -піа, Wyjęcie, -сіа, ср. вы
ниманіе, вытаскиваніе, извлеченіе; || ис
ключеніе.

Wyjrzeć, см. Wyglądać.
Wyjść, ел:. Wychodzić.
Wyjście, гл:. Wychód.
Wyka, -i, ж. Бот. выка, журавлиный 

горохъ. Wyka tyczna, вонючее дерево. 
Wyka ptasza, весенній составной горохъ. 
Wyka wonna,испанскія пѣтушьи головки.

Wykadzać, Wykadzić, окуривать, оку
рить (ко.инош,;).

Wykałać, Wykłówać, Wykłóć, выкалы
вать , выколоть, прокалывать, проко
лоть. И * Wykłóć kogo zkąd, вытѣснить 
кого-либо откуда. || Wykałać się, Wykłó
wać się, выкалываться, прокалываться; 

II *выс0вываться,  обнаруживаться;] вы
лупиться изъ яйца (о птенцалъ), лучше: 
Wykluwać się, ел:, это слово.

Wykapać, Wykapnąć, Wykanąć, капать, 
капнуть, накапать , сочиться, падать 
капля по каплѣ; І| перестать капать.

Wykąpać, выкупать, искупать. |[ Wy
kąpać się, выкупаться.

Wykapany, похожій какъ двѣ капли 
воды.

Wykapłonić, каплунить, класть (піъту- 
зси).

Wykapturzać , Wykapturzyć, разстри
гать, разстрйчь, лишать, лишить мона
шества. II Wykapturzać się, Wykapturzyć 
się, разстригаться, разстричься, выдти 
изъ монашества.

Wykarbować, зазубрить, нарѣзать, на
сѣчь зубцы.

Wykarmiać, Wykarmić, выкармливать, 
выкормить, откармливать, откормить. 
Wykarmić piersią (dziecko), выкормить 
грудью (.младенца). Wykarmić wieprza, 
откормить борова.

Wykaszlać, Wykaszleć, выхаркивать, 
выхаркать, выхаркнуть, откашливать, 
откашлянуть.

Wykaz, -u, .и. перечисленіе, иечпеле- 
I ніе, перепись; || списокъ; [| таблица; || из- 
! ложеніе; || указатель: || вѣдомость; || рос

пись, росписаніе; || табель. || Wykaz pod
ręczny , настольный реестръ. Wykazy 
odbywanych spowiedzi, исповѣдные спис
ки.

Wykazywać, Wykazać, доказывать, до
казать, обнаруживать, обнаружить, вы
водить, вывести наружу, оказывать, о- 
казать, показывать, показать, выстав
лять, выставить, представлять, пред- 

I ставить; || излагать, изложить; || исчис- 
I лять. исчислить.

Wykichywać, Wykichać, Wykichnąć, вы
чихивать, вычихать, вычихнуть. || Wyki
chać się, начихаться; || *высвободиться,  
избавиться (omr, чего-либо).

Wykiełzać , Wykiełznać , Wykiełznąć, 
Wyciiełzać, WycLełznąć, разнуздывать, 
разнуздать. || Wykiełzać się, Wykiełznąć 

; się разнуздываться,разнуздаться; 1 ^рас
путствовать, вести распутную жизнь; || 

і *напускаться,  напуститься, бросаться, 
I броситься, нападать, напасть.

Wykierować, Wykierować się, слі. Kiero- 
і wać.

Wykipiać, Wykipieć, выкипать, выки
пѣть.

I Wykład, -u, ль выкладываніе, выстав
леніе; i| изложеніе, разсказъ; || толкова-

1 ніе, истолкованіе, изъясненіе, объясне
ніе- Л Юрид. показаніе; || способъ, образъ 
выраженія; || преподавйніе(науки); || док
ладъ представленіе. Wykh d nauki chrze- 
ścianskićj, изложеніе христіанскаго уче
нія. Wykład słów, словопроизведёніе. 
Wykład snów, истолкованіе сновъ.

Wykładać, Wyłożyć, выкладывать, вы
ложить. выставлять, выставить; || тол
ковать. истолковать, изъяснять, изъяс
нить, объяснять, объяснить: || препода
вать, излагать (науку'1-, || Wykładać konie, 
откладывать, выпрягать лошадей; || Wy. 



Wykładacz 745 Wykradać
kładać pieniądze, давать, издёрживать 
деньги; || Wykładać wszystkie staranie, 
употреблять всѣ усилія, всѣ старанія.

Wykładacz, -а, лі. истолкователь, объ
яснитель, толкователь, комментаторъ; || 
Стар, толковникъ, переводчикъ.

Wykładanie, Wyłożenie, -піа, ср. выста
вленіе, выставка; || расположеніе; || из
ложеніе, истолкованіе; || выкладка; || 
устилка (половъ м проч.), обложеніе.

Wykładany, накладной, наборный.
Wykładnik, -а, ль Мат. показатель,экс

понентъ.
Wykładny, ясный, внятный, вразуми

тельный, удобопонятный.
Wyklajstrować, намазать клеемъ.
Wykłamać, добиться чего-либо посрёд- 

ствомъ лжи; || Wykłamać się, отолгать
ся, отговориться ложью, выдти изъ за
трудненія.

Wyklarować, очистить, клеровйть.
Wyklęcie, спакостить, испортить, из

гадить.
Wyklęcie, -сіа, ср. проклинаніе, про

клятіе.
Wy klęczeć, выстоять на колѣнахъ; || 

Y7yklękać, Wy klęknąć, выпросить, вымо
лить, стоя на колѣнахъ.

Wyklejać, Wykleić, выклеивать, вы
клеить, оклеивать, оклеить.

Wyklektać, Wykiekotać,выболтать,про
болтаться.

Wyklepać,уколачивать, убивйть; || кле
пать, заклепать; || * выболтать, пробол
таться, проговориться.

Wyklęsło, си. Wypukło.
Wyklęsłość, с.и. Wypukłość.
Wyklęsły, с.и. Wypukły.
Wyklęty, проклятый; || отлучённый 

отъ церкви.
Wyklinać, Wykląć, проклинать, про

клясть; II отлучать, отлучить отъ цер
кви.

Wykłóć, с.и. Wykałać.
Wyk łosic się, выколоситься, покрыть

ся колбсьямп.
Wykluć się, с.и. Wykluwać się.
Wykluczać, Wykluczyć, Стар, исклю

чать, исключить.
Wykluwać się, Wykluć się, выклёвы

ваться, выклсваться, выклюнуться, вы
лупляться, вылупиться (изъ яйца).

Wyknąć, привыкать, свыкаться, пріу
чаться.

Wykołatać, Wykołatywać, выколотить, 
выколачивать, выбить, выбивать; || Wy
kołatać kogo zkąd, вытѣснить, выгнать 
когё-либо откуда; || * Wykołatać со па 
kim, насильно вымолить, выпросить, 
вынудить; || Wykołatać się, выбиваться, 
выбиться, освобождаться, освободиться 
съ трудёмъ, вывёртываться, вывер
нуться.

Wykoleić się, сойдтн съ рёльсовъ, выд
ти изъ колеи.

Wykonać, с.и. Wykonywać
Wykonalność, -ści, ж. исполнитель

ное гь, приведеніе въ дѣйствіе.
Wykonalny, удёбо исполнимый, испол

нительный.
Wykonanie, с.и. Wykonywanie.
Wykonawca, -у, Wykonywacz, -а, лі. ис

полнитель. Wykonawca testamentu, ду
шеприкащикъ.

Wykonawczy, исполнительный.
Wykonawstwo, -а, ср. исполнитель

ность.
Wykoncypować, выдумать, придумать, 

вымыслить, изобрѣсть.
Wykończać ,, Wykończyć, оканчивать, 

окёнчить, доканчивать, докончить, до
вершать, довершить, отдѣлывать, отдѣ
лать.

Wykończenie, -піа, ср. окончательная 
отдѣлка, обработка; || довершеніе, дове
деніе до конца.

Wykończony, оконченный, довершён
ный, отдѣланный.

Wykonierfetować, Wykonterfektować, и- 
зобразпть, представить, описать.

Wykonywać, Wykonać, исполнять, ис
полнить, выполнять, выполнить, совер
шать, совершить; || Стар, пребывать,на
ходиться гдѣ-либо.

Wykonywanie, Wykonanie, -піа, ср. ис
полненіе, выполнёніе, отбываніе, совер
шеніе, скончаніе. Wykonanie przysięgi, 
приводъ къ присягѣ.

Wykopywać, Wykopać, выкапывать,вы
копать, вырывать, вырыть.

Wykorzeniać, Wykorzenić, искоренять, 
искоренить, потреблять, истребить.

Wykosić, выкосить, скосить.
Wykoślawić, слі. Koślawić.
Wykować, слі. Wykuć.
Wykpać, ел. Крае.
Wykpić co od kogo, выманить что-либо 

отъ кого обманомъ, надуть, обмануть; || 
Wykpić się, отбояриться, уклониться отъ 
чего-либо ловкими увёртками или шут
ками.

Wykraczać , Wykroczyć, преступать, 
преступить, нарушать, нарушить, не 
исполнять,не исполнить; || переступать 
переступить; || погрѣшать, погрѣшить’ 
провиниться, провиниться, преступать
ся, проступйться, ошибаться, ошибить
ся; II Wykraczyć, Wykroczyć, раскарЯчить, 
раздвйнуть ноги врознь. V«ykroczyć no
gi cyrkla, раздвинуть циркуль. Wykro
czyć z granic powinności, измѣнить свое
му долгу, нарушить свой долгъ. Ciężko 
wykroczyć, совершить, учинить тяжкое 
преступленіе.

Wykraczający, преступающій, нару
шающій.

Wykradać, Wykraść, выкрйдывать, вы
красть; II похищать, похитить; || уно
сить, унесть, увозить, увезть; || отни
мать, отнйть, захватывать, захватить; [|
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Wykradać się, Wykraść się, выкрады
ваться, выкрасться, уходить, уйдтй тай- 
к мъ.

Wykradanie, -піа, ср. выкрадываніе, 
похищеніе, увезеніе.

Wykrawać, Wykrajać, Wykroić, выкраи
вать , выкроить, вырѣзывать, вырѣ
зать.

Wykrawek, -wka,,зі. вырѣзка, кройка; 
II выкройка; || обрѣзокъ, отрѣзокъ.

Wykręcać, Wykręcić, вывёртывать, вы
вернуть, вывинчивать, вывинтить, вы
ворачивать, выворотить; || Wykręcić na
bój ze strzelby, разрядить ружьё. Wy
kręcać bieliznę, выжимать бѣльё. Wykrę
cać ozem, размахивать чѣмъ либо. Wy
kręcić, przekręcić wyraz, извратить, ис
казить смыслъ слова, переиначить слб- 
во. Wykręcić sprawę, перевернуть, ис
портить дѣло; И Wykręcać się, Wykręcić 
się, вывёртываться, вывернуться, вер
тѣться, изворачиваться, изворотйться; || 
развёртываться, развернуться. Koń ska- 
cze а wykręca się, лошадь скачетъ и вер
тится. Wykręcił się jak ptaszek z rąk, 
выскользнулъ какъ птйчка изъ рукъ. 
Wykręcił się z kłopotu, вывернулся изъ 
затрудненій.

Wykreślać , , Wykreślić, вычерчивать, 
вычертить, дѣлать черты; || вычёрки
вать, вычеркнуть, зачёркивать, зачерк
нуть (страницу).

Wykreślenie, -піа, ср. вычёркиваніе, 
помазка, исключеніе.

Wykręt, -u, .и. увёртка, отговбрка, 
уловка; II Хир. пулевые щипцы; || пы
жовникъ, разрядникъ (ó.i/i разряженія 
ружья).

Wykrętacz, Wykrętarz, -а, лі. сутяга, 
крючкотворецъ, крючокъ; |] лукавецъ, 
хитрецъ.

Wykrętarski , Wykrętny, увёртливый, 
изворотливый, крючковатый; || лука
вый. хитрый.

Wykręta"stwo, -а, ср. увёртливость, 
изворотливость, крючкотворство.

Wykroczenie, -піа, ср. проступокъ, по
грѣшность; || нарушеніе (бо'лга).

Wykroczyć, провиниться.
Wykroić, с.н. Wykrawać.
Wykrój, -oju, jh. выемка, вырѣзка, вы

кройка.
Wykrok, -u, лі. проступокъ, погрѣш

ность.
Wykrot, -u, ли поворотъ въ сторону; || 

дерево поваленное бурею.
Wykruszać, Wykruszyć, выкрошивать, 

выкрошить; I] выбивать, выбить, сламы
вать, сломать; II А?р. Wykruszać kłosy,вы
бивать зёрна; || Wykruszyć ząb, сломать 
зубъ; II Wykruszać się, ломаться, сломать
ся, крошйться, выкрошиться; І| осыпать
ся, осыпаться.

Wykrycie, -сіа, ср. раскрытіе, откры
тіе, обнаруженіе.

Wykwint

Wykrywać, Wykryć, раскрывать, рас
крыть.

Wykrzesać, высѣкать, высѣчь (огонъ 
изъ креліня); Ц *отёсывать,  отесать, выш
колить, образовать; || * Wykrzesać się, 
отесаться, вышколиться, образоваться.

Wykrztusić, выхаркать, откашлянуть.
Wykrzyczeć, провозгласить, объявить, 

возвѣстйть во всеуслышаніе; || Wykrzy
czeć kogo, накричать на кого, распу
шить, разбранить кого; || Wykrzyczeć 
kogo zkąd, прогнать кого крикомъ; || 
Wykrzyczeć со, добиться чего-либо кри
комъ; II Wykrzyczeć się, накричаться.

Wykrzyk, -u, .11. восклицаніе, возгласъ.
Wykrzykiwać, Wykrzykać, Wykrzyknąć, 

восклицать, взывать громогласно, кри
чать громко, вопить.

Wykrzyknik, -а, ль Грам, междометіе; || 
восклицаніе, знакъ восклицанія.

Wykrzywiać, Wykrzywić, искривлять, 
искривить; II сгибать, согнуть, коробить, 
скоробить, покоробить. Wykrzywić trze
wik, стоптать башмакъ. Wykrzywić gę
bę, скорчить гримасу. || Wykrzywiać się, 
кривляться, искривляться, кривиться; II 
сгибаться, изгибаться, коробиться, скрю
чиваться, сгорбливаться.

Wy księżyc, см. Wyświęcić; || разстричь, 
лишать священства; || Wy księży ć się, по
ступить во священники.

Wyksykać, Wyksyknąć, освистывать, 
освистать, ошйкать.

Wykształcenie, ель Kształcenie.
Wykształcić,Wykształcić się, ель Kształ

cić.
Wykuwać, Wykuć, Wykować, выкбвы- 

вать, выковать; || вырубать, вырубить, 
высѣкать, высѣчь, выдалбливать, вы
долбить, вырѣзывать, вырѣзать.

Wykip, -u, ль Wy kupno, -а, ср. выкупъ.
Wykupiciel, -а, ЛІ. выкупщикъ, выку

патель; К *искушітель,  избавитель, спа
ситель.

Wy kupne, -ego, ср. выкупныя деньги, 
выкупъ.

Wykupny, Wykupowy, выкупной, выку
паемый, искупаемый.

Wykupywać, Wykupować, Wykupić, вы
купать, выкупить, искупать, искупить; 

II выручать, выручить; || избавлять, из
бавить.

Wykurować, вылѣчить, излѣчить, на
цѣлить.

Wykurzać, Wykurzyć, выкуривать, вы
курить; И окуривать, окурить, накури
вать, накурить. Wykurzyć pszczoły żula, 
выкурить пчёлъ изъ улья. Wykurzyć 
lisa z nory, выкурить лисицу изъ ея ло
говища; И * Wykurzyć kogo, выжить, вы- 
турить, вытѣснить, выгнять.

Wykusz, -u, лі. Стар, крыльцо (дома).
Wykwalifikowany, приготовленный,обу

ченный, аттестованный.
Wykwint, -u, лі. изысканность, принуж- 
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дённость, жеманство ; || причудливость, 
прихотливость.

Wykwintnie, изысканно, утончённо; || 
причудливо, прихотливо.

Wykwintnie, -sia, зі. причудникъ, при
хотникъ.

Wykwintność, -sci, ж. см. Wykwint.
Wykwintny, изысканный, принуждён

ный, жеманный; || причудливый, при
хотливый.

Wykwintować (w czćm), быть изыс
каннымъ, преувеличивать.

Wykwilować, дать роспуску, квитан
цію ; |] * Wykwilować kogo z czego, обоб
рать, ограбить, отнять у кого что-либо, 
лишить чего-либо. || Wykwilować się,рас
квитаться, разсчитаться, расплатиться.

Wylać, ем. Wylewać.
Wyląc się, Wylęknąć się, испугаться.
Wyłączać, Wyłączyć, исключать, ис

ключить , выключать, выключить ; |j 
отлучать, отлучить (отд церкви); || Wyłą
czać się, устраняться, устранять себя.

Wyłączanie, Wyłączenie, -піа, ср. из- 
ключёніе, изъятіе; || устраненіе; II Wyłą- 
czenie sądu, отводъ суда. Wyłączenie 
sędziów, отводъ, устраненіе судей.

Wyłącznie, исключительно.
Wyłączność , -ści , ж. исключитель

ность, особенность.
Wy łączny,исключительный,особенный.
Wyładować, см. Ładować.
Wylądować, с.м? Lądować.
Wylądz, cm. Wylęgać.
Wyląg, -u, .я. высѣдъ (птенцовъ).
Wyłajać, ель Łajać.
Wyłam, ель Wyłom.
Wyłamywać, Wyłamać (Стар. Wyłamc- 

wać, Wyłomie), выламывать, выломать, 
сламывать, сломать, разбивать, раз
бить , выбивать , выбить, разрывать, 
разорвать , расторгать , расторгнуть. 
Wyłamać ząb, сломать зубъ. Wyłamać 
се ;łę z muru, выломать кирпичъ изъ 
стѣны. Wyłamać dom, разломать домъ. 
Choroba go wyłamała, болѣзнь разлома
ла его. U Wyłamywać się, ломаться, вы
ламываться, выломаться, сламывать
ся, сломаться; || ослушиваться, ослу
шаться, не повиноваться; || * освобож
даться, освободиться, отторгаться, от
торгнуться, отклоняться, отклониться, 
отдѣляться, отдѣлиться, отрываться, 
оторваться, разрываться, разорваться, 
расторгаться , расторгнуться. Wyła- | 
mać się z więzienia, уйти, убѣжать изъ 
тюрьмы. Wyłamać się z posłuszeństwa, 
ослушаться, не повиноваться..

Wyłamywanie, Wyłamanie, -піа, ср. раз
ламываніе, взламываніе, разбиваніе; || 
Wyłamanie, взломъ.

Wylany, вылитый; || * Wylany dla косо, 
преданный кому-либо Wylany па со, 
пристрастный къ чему-либо.

Wyłatać, зачинить заплатами, запла- I 

тить; li *Wyłatać  komu skórę, grzbiet, bo
ki , отвалять кому бока, отколотить, 
отдуть.

Wylatywać, Wylatać, Wylecieć, выле
тать, вылетѣть, улетать, улетѣть; || вы
рываться, вырваться, выскальзывать, 
выскользнуть. Wylecieć przez okno, вы
летѣть въ окно.*  Wylecieć z domu na uli
cę, выбѣжать изъ дому на улицу. Wy
latać w górę, взлетать на высоту.

Wyławiać, Wyłowić, вылавливать, вы
ловить.

Wyłazić, Wyleźć, вылѣзать, вылѣзть; 
I! пйдать, выпадать, выпасть (о волс- 

сахъ', линять, вылинять (о шерсти)-, || * 
выходить съ трудомъ, выпутываться, 
вывертываться (гізъ бгъдьі) , выкараб
каться (изъ грязи).

Wylecić, слі. Wyletniać.
Wylecieć, см. Wylatać.
Wyleczyć, вылѣчить, излѣчить, изцѣ- 

лііть.
Wylęgać, Wyleźeć, валиться, пова

литься, наклоняться, наклониться, ло
житься, лечь; II Wyleźeć, слежаться, 
слетаться, сбиваться (о мукгь, о с'ьніъ и 
т. п.); И вылежать, пролежать нѣкото
рое время (es болгьзни);. || вылежать, 
пріобрѣсть, ничего не дѣлая. || Wylęgać 
się, Wyleźeć się, вылеживаться, выле
жаться, отдыхать, лежать послѣ уста
лости, или во время болѣзни; || вылё
живаться, вылежаться, поспѣвать вы
лежавшись (о плодахъ).

Wylęgać, Wylądz, высиживать, выси
дѣть па яйцахъ (о птицахъ). || Wylęgać 
się, Wylądz się, вылупляться, вылупить
ся, вылупиться, выходить изъ яйца.

Wylęganie, -піэ, ср. сидѣніе на яйцахъ, 
насиживаніе, высѣдъ (о птицахъ).

Wylęganiec, -пса, м. Неуп. незаконно
рождённый.

Wylegitymować się, представить за- 
копыя доказательства.

Wylegitymowany, признанный закон
нымъ утверждённый въ своихъ правахъ.

Wylęknąć się, ель Wyląc się.
Wyiepiać , Wylepić, облѣпить, обма

зать; U * Wylepić oczy, выпучить, выпя
лить, вытаращить глазй.

Wyletniać, Wylecać, (Стар. Wylicać), 
Wyletnić, Wylecić (Стар. Wylicić) , не 
много подогрѣть, сдѣлать тепловатымъ. 

II Wyletniać się, Wyletnić się, подогрѣть
ся, сдѣлаться тепловатымъ, потеплѣть.

Wylew, -u, .и. разлитіе; || разлйвъ, (рш- 
ки), наводненіе, половодіе, поёмъ. Wy
lew i odlew morza, морской приливъ и 
отливъ ; I, * вторженіе , наплывъ , на
шествіе, нападеніе.

Wylewać, Wylać, проливать, разли
вать, выливать, вылить; || наводнять, 
затоплйть; || * Wylewać duszę, испус
кать духъ, кончаться, умирать; || * Wy
lewać serce, открывать сердце. Wylewać 
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i czucie , изливать выражать чувство. 
Wylewać gniew, изливать гнѣвъ. || Wyle
wać się, Wylać się, выливаться; || раз
ливаться, наводнять, затоплять; || * из
ливаться, открываться; || * вторгаться, 
врываться.

Wylewny, поёмный, водопбльный, раз
ливающійся.

Wyleźały, вылежалый, лежалый; || 
устойлый, устоявшійся. Wyleźałe wino, 
устоявшееся, старое винб.

Wyleżć, см. Wyłazić.
Wyleźeć, см. Wylęgać.
Wyłgać, вылгать, пріобрѣсть ложью. 

|| Wyłgać się, отолгАться, отговориться 
ложью.

Wylichwić, нажить лихоимствомъ.
Wyliczać, Wyliczyć, вычислйть, вычис

лить, исчислять, исчислить; || отсчиты
вать, отсчитать (деньги); || подробно раз
сказывать; [I Wyliczyć się, дАть отчётъ.

Wyliczanie,Wyliczenie,-Піа, ср. вычислё- 
піе, изчисленіе, сочтеніе;|| перечисленіе, 
перепись; || смѣта, примѣрный расчётъ.

Wylina, -у, ж. линовище, змѣиный 
спускъ, шкура, кожа (сб животныхъ).

Wy linie się, Wylinieć, вылинять, сбро
сить, скинуть съ себя кожу (о зміъгь).

Wylizywać, Wylizać, вылизывать, вы
лизать. И Wylizać się, вылизываться.

Wyłknąć, ель Wytykać.
Wyłoga, -і, ж. отворотъ, лацканъ (у 

■платья).
Wyłoić, смАзать сАломъ.
Wyłom, Wyłam, -u, ле. проломъ, брешъ;

|] Горн. взорвАніе порохомъ скалы.
Wylosować, выбалотировать, вынуть 

въ тирАжъ; И избранный по жребію.
Wylosowany, выбалотированный, вы

шедшій въ тирАжъ.
Wylot, -u, ле. вылетъ (птицъ)', |] свобод

ный выходъ, устье, отвёрзтіе; || жерло, 
дуло (nijutrcu); II откидной рукавъ (нъ ста
ринной польской одёждгь). || Na wylot, па- 
вылетъ, насквозь; II Горн. Wylot pieca, 
колошникъ, колбша, верхъ, засыпъ.

Wyłowić, см. Wyławiać.
Wyłożenie, -nia, ср. ель Wykładanie.
Wyłożyć, еле. Wykładać.
Wyludniać, Wyludnić, опустошАть, 

опустошить, обезлюдить, обезнарбдить.
Wyłudzać, Wyłudzić, выманивать, вы

манить, добиваться, добиться происка
ми. Wyłudzić sekret, вывѣдать тАйну. || 
Wyłudzać się , ловко вывёртываться 
изъ трудныхъ обстойтсльствъ, отдѣлы
ваться, отбойриваться, уклоняться лов
кими увёртками.

Wyłup, -u, ле. вылупленіе; || Бот. пови
лика, повилица (растеніе).

Wyłupek, -pka, ле. спѣлый орѣхъ самъ 
соббю вылущившійся.

Wyłupiać, Wy łupić, Wyłupywać, лущить, 
вылущить (горо'дъ, оріьхгі); || вырывать, 
вырвать, видпрАть, выдрать: || * Wyłu

piać со z kogo, na kim, od kogo, сдирАть, 
обдирАть. обирАть; || вылАмывать, выло
мить, выбивАть, выбить; || вытаращить, 
вылупить (глаза)-, || * Wy łupić kogo, отва
лять, отколотить.

Wyłuszczać, Wyłuszczyć, вылущать, 
вылущить, снимать шелуху, луску; || 
*Wyłuszczać oczy, выпучивать, пялить, 
тарАщить глазА; || *излагАть,  объяснйть, 
изъяснйть, разъяснйть. истолковывать.

Wyłuszczenia, -nia, ср. шелушеніе; || 
^■изложеніе, истолковАніе.

Wylutrować, см. Lutrować.
Wytykać, Wyłyknąć, Wyłknąć, выхлё

бывать. выхлебать; || выпивать, выпить 
всё до дпА, осушить (бцтылку).

Wyłysić, оголить, обрить голову, сдѣ
лать лысымъ, лишить ВОЛОСЪ.

Wyłysieć, облысѣть, оплепіивѣть.
Wymacać, Wymacywać, ощупать, ощу

пывать, обшАрить, обшАривать; || доис- 
кАться, доискиваться, разнюхать, раз
нюхивать; !| испытАть, испытывать, вы
вѣдать, вывѣдывать.

Wymacerować, вымочить, размягчить; 
I *отдубАсить  отколотить,отвалять бокА.

Wymachać, вышвырнуть, выбросить. 
|| Wymachać się, устАть, утомиться, вз
биться изъ силъ

Wymachlować, выманить, обмануть, 
смошенничать, сплутовАть.

Wymącić, смѣшАть, взболтАть (жид
кость); II *распутать.  разъяснить.

Wymaczać , вымАкивать , макая въ 
жидкость всю её истрАчивать; I] Wymo
czyć, вымочить, намочить, замочить.

Wymądrzeć, поумнѣть.
Wymagać, Wymódz, Wymóc, требовать, 

потребовать, вымогАть, исторгАть, ис
торгнуть; И вынуждать, вынудить.

Wymagalny, требуемый, иодлежАщій 
уплатѣ.

Wymaganie, -nia, ср. требованіе.
Wymakać,Wymoknąć, Wymóc,, вымокать, 

вымокнуть, вымАчиваться, вымочиться.
Wymalować , написАть (красками); || 

выкрасить, намалевАть, расписАть. Wy
malować portret, написать портретъ. 
Wymalować pokój, выкрасить комнату.

Wymamić, см. Wyłudzić.
Wymarcie, -cia, ср. вымирАніе; || пресѣ

ченіе, выморъ (рода).
Wymarły, вымерлый (родъ).
Wymarmurować, Wymarmurzyć, выло

жить мраморомъ; II выкрасить подъ мра
моръ.

Wymarsz, -u, зь Воен, походъ.
Wy marszcząc, расправлять, распрям- 

лйть морщины; II морщить.
Wymarzać ('произносится Wymar-zac), 

Wymarznąć (Wymar-znąć), вымерзАть, 
вымерзнуть.

Wymarzyć, выдумать, вообразить се
бѣ, создАть въ мечтАхъ.

Wymaszerować, выступить въ походъ.
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Wymatać (co na kim), выманить, вы
нудить.

Wymawiać, Wymówić, произносить, вы
говаривать; |] высказать; || Wymawiać ko
go, извинять, оправдывать; || Wymawiać 
komu со, упрекать, укорять, корить, поп
рекать (кого «б чемъ); || Wymówić komu 
służbę,, отказаться служить у кого; || 
Wymówić sobie со, выговаривать для се
бя чтб-либо, услбвиться, договориться. 
|| Wymawiać się, Wymówić się, произно

ситься. Ten wyraz tak się wymawia, 
ŚTO слово произносится. || Прогова
ривать, проговориться, выболтать, про
болтаться ; I, наговорйться вдоволь; || 
отговариваться; || отрекаться, отказы
ваться отъ своихъ словъ; [| извиняться, 
оправдываться.

Wymazać, Wymazywać, вымарать, вы
марывать, вычеркнуть, вычёркивать; || 
исключить, исключать.

Wymazanie, -піа, ср. исключеніе, унич
тоженіе, вымарываніе, вычёркиваніе.

Wymęczyć, измучить; || вымучить, вы- 
нудить, исторгнуть.

^Wymiana, -у, ж. означёніе, указаніе; || 
мѣна, обмѣнъ, размѣнъ, промѣнъ; || за
мѣна (одного предмета другимъ)’, || Wymia
na zwrotna, рекамбіо, kassa wymiany, 
размѣнная касса.

Wymiar, -u, ,м. размѣръ, мѣряніе, из
мѣреніе, вымѣриваніе; ((межеваніе, зем
лемѣріе; II мѣра, предѣлъ, граница въ 
чёмъ-нибудь; || Wymiar młyński, помолъ, 
плата за помблъ; || раздѣлъ, распредѣ
леніе, раскладка; || Wymiar sprawiedliwo
ści, отправленіе правосудія, судъ и рас
права. Wymiar kary, опредѣленіе нака
занія. |] Мат. Wym іаг или Stopień zró
wnania, степень уравненія.

Wymiarkować, разсчитать, взвѣсить, 
обдумать, сообразить.

Wymiatać, Wymieść, выметать, вы
месть.

Wymię, -mienia, ср. вымя.
Wymieciny, -сіп, мн. соръ, сметьё, cw. 

Śmiecie.
Wymię tek, -łku, м. плата за помблъ 

(х.ііъба).
Wymieniać, Wymienić, называть, наз

вать, именовать, наименовать; || вымѣ
нивать, вымѣнить, промѣнивать, промѣ- 
нйть.

Wymienienie, -піа, ср. наименованіе; || 
обозначеніе, означеніе.

Wymienne, -ego, ср. промѣнное, плата 
за промѣнъ денегъ.

Wymienny, мѣновой, вымѣниваемый, 
промѣнный.

Wymierać, Wymrzeć, вымирать, выме
реть; U Wymrzeć głód, проголодаться, 
вытерпѣть голодъ.

Wymierny, измѣряемый.
Wymierzać, Wymierzyć, измѣрить, из

мѣрить, вымѣрйть, вымѣривать, вымѣ

ри гь, і| Wymierzyć, na се! wziąść, прицѣ
литься, мѣтить во что; II опредѣлять, оп
редѣлить, назначать, назначить- '| «Wy
mierzyć kogo zkąd, вытѣснить, в’йжить- 

II Wymierzać sprawiedliwość, отправлять 
правосудіе.. || Wymierzać się, Wymierzyć 
się (z czego), отдавать, отдать отчётъ; 

II извиняться, оправдываться, старать
ся доказать свою правоту.

Wymierzanie, Wymierzenie, -піа, ср. из- 
мѣрбніе; || прицѣливаніе; || опредѣленіе 
назначеніе; || Wymierzanie kar, наложе
ніе наказаній.

Wymieszać, вымѣшать, размѣшать.
Wymieszkać, прожить, пробыть, нахо

диться гдѣ-либо нѣкоторое время
Wymijać, Wyminąć, миновать, минуть 

проходить мимо, оставлять чтб-либо въ 
сторонѣ, обходить; || проходить, проте
кать, миновать (о времени). [| Wymijać ko
go, со, избѣгать кого, чего, уклоняться 
сторонйться, отъ кого, отъ чего.

Wymilczeć, отмолчаться, молчаніемъ 
достйчь чего-либо.

Wymiot, -u, м. изверженіе (волкана); || 
харкотина; || испражненіе, калъ, помётъ; 

II *оббръ,  оборышъ, бракъ, дрянь; || вы
кидышъ, недоносокъ, выродокъ; || Wy
mioty, -ów, .мм. рвота, блеваніе.

Wym isić, с.и. Wymniszać.
Wymknąć, сл?. Wymykać.
Wymłacać, Wymłócić, вымолачивать, 

вымолотить; || *Wymłócić  kogo, отвалять 
кому бока, поколотйть, отдать.

, Wymłocek, -cku, лі. молоченіе, молоть
ба (ямгебог).

Wymłot, -u, лі. умолот*.
Wymniszyć, выхолостить, оскопйть; || 

разстрйчь монаха, лишить монашескаго 
званія.

Wymoczek, -czka, лі. наливочное жи
вотное, наливнякъ, инфузорія.

Wymoczyć, c.u. Wymaczać.
Wymodlić, вымолить. || Wymodlić się, 

долго молиться, намолйться.
Wymódz, Wymóc, c.u. Wymagać.
Wymordować, избйть, перебйть, пере

рѣзать, передушйть.
Wymorzyć (głodem), заморйть, вымо- 

рить голодомъ.
Wymotać, Wymolywać, распутать, рас

путывать; К ■■ разъяснйть, объяснйть 
растолковать.

. Wymowa, -у, ж. выговоръ, произноше
ніе; К краснорѣчіе, витійство.

Wymówca, -у, ли витія, ораторъ.
Wymówić, см. Wymawiać.
Wymówienie się, -піа się, ср. извине

ніе, оправданіе себй, отговорка; || отре
ченіе отъ чего-либо, непринятіе чегб- 
лгбо.

Wymówka, -і, ж. бтговбрка. увёртка, 
уловка; || упрёкъ, укоръ, выговоръ.

Wymownie, краснорѣчйво.
Wymowność, -ści, ж. краснорѣчіе, ви-
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тійство; U говорливость, словоохотность, 
разговорчивость. , ,

Wymowny , краснорѣчивый , витіева
тый; И *выразительный.

Wymrozić, переморозить, заморёзить.
Wymruczeć, пробормотать.
Wymulać, Wymulić, подмывать, под

мыть, подкапывать, подкопать, подры
вать, подорвать, прорывать, прорыть.

Wymurować , выстроить изъ камня, 
изъ кирпича, вывесть стѣну. Wymuro
wać dom, построить каменный домъ.

Wymuś, -u, лі. принужденіе, вынужде
ніе, приневёливаніе, вымогательство.

Wymuszać, Wymusić, принуждать, при
нудить, вынуждать, вынудить, прине
воливать, приневолить.

Wymuszenie, -піа, ср. принуждённость, 
жеманств о, натянутость,напыщенность; 

И вынужденіе, понужденіе.
Wymuszony, принуждённый, натяну

тый, жемйнный, неестественный, на
пыщенный.

Wymyć, ель Wymywać.
Wymydlić, намылить.
Wymykać, Wymknąć, вытаскивать, вы

тащить, высовывать, высунуть, выры
вать, вырвать, похищать, похитить. || 
Wymykać się, Wymknąć się, избѣгать, из
бѣгнуть, увёртываться, увернуться, ус
кользать, ускользнуть, улизнуть, уйти 
украдкою, тайкомъ, скрываться, скрыть
ся. исчезать, исчезнуть. Nie wymkniesz 
mi się, ты не уйдёшь отъ меня. Słowo 
wymknęło mi się, слёво сорвалось у меня 
съ языка. Wymykać się naprzód, высо
вываться, выдвигаться вперёдъ, пода
ваться вперёдъ.

Wymysł, -u, jh. вымыселъ, выдумка; || 
изобрѣтательность; || прихоть, причуда, 
Фантазія.

Wymyślać, Wymyślić, Wymyślec, вы
мышлять, вымыслить, изобрѣтать, изоб
рѣсть, выдумывать, выдумать. || Wymy
ślać nad ozem, порицать, осуждать, о- 
хуждать, хулить. || Wymyślać na kogo, 
несправедливо упрекать, корить кого, 
клеветать, сплетничать на когё, бра
нить, порицать, охуждать.

Wymyślacz, Wymyślnik, -а, лі. выдум
щикъ, прихотникъ, причудникъ, кап
ризникъ, брюзга.

Wymyślanie, -піа, ср. прихоти, капри
зы, причуды; И ворчаніе, бранчивость, 
упрекёніе, хуленіе, порицаніе, охужде
ніе.

Wymyślnica, -у, ж. причудница, при
хотница, капризница, выдумщица.

Wymyślnie, замысловато, искусно, мас
терски ; I] изысканно, напыщенно ; || ме
лочно, мелочнымъ образомъ, кропотли
во.

Wymyślnik, ель Wymyślacz.
Wymyślność, -ści, ж. изобрѣтатель

ность, сила изобрѣтенія; || утончённость, 

изысканность, разборчивость, чуткость 
II мёлочность, придирчивость, ворчли

вость, бранчивость.
Wymyślny, изобрѣтательный, искус

ный ; II выдуманный, вымышленный, 
лбжный ; II прихотливый, причудливый, 
капризный, мелочной, брюзгливый.ворч
ливый ; (I утончённый, изысканный, ис
кусный, затѣйливый.

Wymywać, Wymyć, вымывать, вымыть.
Wynagradzać, Wynagrodzić, вознаграж

дать, вознаградить.
Wynagradzanie, Wynagrodzenie,-піа, ср. 

вознагражденіе.
Wynajdować , Wynajdywać ,, Wynaleźć, 

изобрѣтать, изобрѣсти, изобрѣсть, изыс
кивать, изыскать, находить, найти, при
думывать, придумать, выдумывать, вы
думать, вымышлять, вымыслить.

Wynajęcie, -сіа, ср. отдача въ наймы, 
панятіе, наёмъ.

Wynajmować, Wynająć, отдавать, от
дать въ наймы, въ арендное содержа
ніе, нанимать, нанять.

Wynajmujący, нанимающій, наёмщикъ, 
съёмщикъ.

Wynalazca, -у, м. изобрѣтатель.’
Wynalazek, -zku, лі. изобрѣтеніе.
Wynaszać, см. Wynosić.
Wynęcać, Wynęcić, выманивать, выма

нить.
Wynędzać, Wynędzniać, Wynędzić, Wy- 

nędznic, довести до нищеты, истощить, 
изнурйть. И Wynędzać się , истощаться, 
изнуряться, худѣть.

Wynędzić, Wynędzniać, Wyrędznić, слі. 
Wynędzać.

Wynędziciel,-a, лі. изнуритель, притѣс
нитель.

Wynędznieć, обнищать, придти въ упа
докъ, обѣднѣть, похудѣть.

Wynędznienie, Wynędzenie. -піа, ср. о- 
бѣднёніе, истощеніе, изнуреніе, исхуда
ніе.

Wynieść, слі. Wynosić.
Wyniesienie, слі. Wynoszenie.
Wynikać, Wyniknąć, проистекать, про

истечь, возникать, возникнуть, проис
ходить, произойдтй.

Wynikłość, -ści, ж. послѣдствіе, вы
водъ , заключеніе; |] послѣдователь
ность.

Wyniosłość,-ści, ж. возвышенность, 
возвышеніе, высота, вышина; || * возвы
шенность, благорбдетво (мыслей,ицветвь), 
выспренность, высокость ; || высокомѣ
ріе, надменность.

Wyniosły, возвышенный, высокій ; || * 
возвышенный, выебкій, благородный, 
выспренній ; И высокомѣрный , надмен
ный. ,

Wyniść, см. Wychodzić.
Wyniszczać, Wyniszczyć, истреблять, 

истребить, уничтожать, уничтожить, ис- 
коренйть, искоренйть; || изнурйть, изну- 
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уйть, истощать, истощить. [| Wyniszczać 
się, см. Wyniszczeć.

Wyniszczeć, истребиться, уничтожить
ся, искорениться : || истощаться, исто
щиться, изнуряться, изнуриться.

Wynosić, Wynieść, Wynaszać, выносить, 
вынести, вынесть, вынашивать; || воз
вышать. возвысить, превозносить, пре
вознести, восхвалять, восхвалить ; || по
вышать, повысить (въ должности, въ чи
нѣ); II предъявлять; || составлять, соста
вить (сул/лу, итога). Ile to wynosi? сколь
ко это составляетъ? || Wynosić się , Wy
nieść się, превозноситься, гордиться воз
носиться, величаться, тщеславиться; || 
Wynosić się zkąd , выбираться откуда, 
скрываться, удаляться, исчезать, про
падать, удрать, уйти, убѣжать.

Wynoszenie, Wyniesienie, -піа, ср. вы
нашиваніе, вынесеніе, уносъ, уборка ; || 
возвышеніе , приподнятіе, повышеніе, 
подъёмъ; К Юрид. Wynoszenie sporu, 
предъявленіе спора.

Wynudzać, Wynudzić, наводить, навес
ти скуку (на кого); || Wynudzić со z ko
go, выканючить, неотступно выпросить 
что-либо, I] Wynudzić się, соскучиться.

Wynukać (co z kogo), вынудить что- 
либо у кого.

Wynurzać, Wynurzyć, обнаруживать, об
наружить, обнажать, обнажить, выво
дить, вывести наружу; К поднимать, под
нять, вытаскивать, вытащить изъ во
ды. Wynurzyć głowę z wody, высунуть, 
поднять голову изъ воды. II * выражать, 
выразить, высказывать, высказать, изъ
являть, изъявить. II Wynurzać się, выны- 
ривать, вынырнуть, всплывать на по
верхность воды ; К обнаруживаться ; || * 
Wynurzać się przed kim, высказываться 
передъ кѣмъ, быть откровёпну съ кѣмъ.

Wynurzanie, Wynurzenie, -піа, ср. вы
ныриваніе , выныряніе , всплываніе , 
всплытіе на поверхность воды; || * об
наруживаніе , изъявленіе, выраженіе 
(uyecmes).

Wyobrażać, Wyobrazić,изображать,изо
бразить, воображать, вообразить, пред
ставлять, представить, начёртывать, на
чертать.

Wyobrażanie,Wyobrażenie,-піа, ср. пред
ставленіе, изображеніе || Wyobrażenie, 
образъ, понятіе, идея, умопредставлё- 
ніе; II очеркъ, набросокъ, начертаніе.

Wyobraźnia, -ni, ж. воображеніе.
Wyorywać, Wyorać, вспахивать, па

хать, вспахать, обрабётывать, обрабо- 
тать(зелілю); Ц изрывать, изрыть,взрыть.

Wypad,-и, лі. нападеніе; || вылазка (изъ 
крѣпости)

Wypadać, Wypaść, выпадать, выпасть; 
II вылѣзйть, вылѣзть (о волосаосъ), спа

дать, спасть ; || Wypadać, Wypaść zkąd, 
выскакивать, выскочить, вырываться, 
вырваться, бросаться, броситься; || при- |
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ходить, придти, наступать, наступить, 
наставать, настать; || случиться, прои
зойди; II обходиться, стоить; || Бсзл. Wy
pada, должно, слѣдуетъ, надлежитъ, на
добно. нужно, приличествуетъ. Wypada
ło, слѣдовало. Wypadło, случилось, при
шлось. Nie wypada, не слѣдуетъ, непри
лично , не годиться. || Włosy wypadają 
z choroby, волосы выпадаютъ отъ бо
лѣзни. Książka wypadła z ręki, книга 
выпала изъ рукъ. Kolej wypada na mnie, 
приходитъ моя очередь, это мой оче
редь. Со z tego wypadnie? что изъ этого 
произойдётъ? Funt kawy wypada po 50 
kopiejek, Фунтъ кофс обходится по 50 ко
пѣекъ.

Wypadek, -dku, лі. случай, происшест
віе, событіе, приключеніе. Na wszelki 
wypadek, на всякій случай, во всякомъ 
случаѣ. II Х'илі. и Мат. произведеніе.

Wypadkowy, случайный.
Wypał, -u, лі. выстрѣлъ, слі. Wystrzał;

II Wypał słoneczny, солнце, пёкъ, сол
нечный жаръ, зной; || загаръ; || засуха.

Wypalać, Wypalić, выжигать, выжечь 
(кирпйиз), сожнгать, сжигать, сжечь (свѣ
чи); И топить, вытопить (печь); || курить, 
выкурить (трубку табаку); || перегонять, 
выгонять, гнать, курить (водку); || Wypa
lać kruszce, расплавливать металлы ; || 
Wypalić (z broni ognistej), выстрѣлить. 
Wypalić komu w łeb, выстрѣлить кому 
въ лобъ, застрѣлить кого ; || * Wypalić 
komu komplement, обратиться къ кому 
съ комплиментомъ.

Wypaplać, выболтать, проговорить
ся.

Wyparać, Wyprówać, Wypróć, выпары
вать, выпороть (изъ сшитаго); || отпары
вать, отпороть. [| * изгонять, изгнать, 
вытѣснять, вытѣснить, изглаживать, из
гладить. I] Wyparać się, прорѣзываться, 
вырываться.

Wyparcie, -сіа, ср. выпираніе, вытѣс
неніе, прогнаніе.

Wyparować, вытѣснить, прогнать, вы
переть; II испариться.

Wyparowanie, -піа, ср. испареніе.
Wyparskać, Wyparsnąć, Фыркать, Фырк

нуть (о лошади).
Wyparty, вытѣсненный, изгнанный, 

выпертый.
Wyparzać, Wyparzyć, выпаривать, вы

парить. II * Wyparzyć zkąd nieprzyjacie
la, вытѣснить, выгнать откуда непрія
теля.

Wyparzony, выпаренный. * Gęba wy
parzona, болтунъ,сквернословъ.

Wypasać, Wypaść, вытравливать, вы
травить, истреблять траву или хлѣбъ, 
пуская скотъ на лугъ или на пашню; || 
откармливать (скотъ). || * Wypasać się, 
Wypaść się , растолстеть , разжирѣть, 
разъѣдаться, разъѣсться.

Wypaśdź, слі. Wypadać.
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II отступаться , отступиться , отказы

ваться. отказаться.
Wypieranie, -піа, ср. вытаскиваніе, вы

тѣсненіе; II выжиманіе. Горн. Wypieranie 
szerzyzn, kasztowanie, облецовое крѣп
леніе, облецовыя полати, слі. Szerzyzna, 
Горн. U Wypieranie się, отрицаніе, отре
ченіе, запирательство.

Wypierzać, Wypierzyć, ощипывать, о- 
щипать, выдёргивать перья (?/ птенцы); 
[| * ощипывать, обирать когб. || Wypie

rzać się, Wypierzyć się, линйть, выли
нять, потерять перья.

Wypieścić, выхолить, воспитать въ нѣ
гѣ , разнѣжить; И приводить, прируч- 
пйть (о птйи.азсъ).

Wypieszczony, разнѣженный, избало
ванный.

Wypiętnować, заклеймйть, затаврить, 
выжечь, намѣтить таврб (у волсі); || на
печатлѣть, оттиснуть.

Wypiętnowanie, -піа, ср. заклейменіе; || 
проекція, начертаніе (въ перспективной 
живописи).

Wypięty, выпяченный, ель Wypinać. 
Wypijać, Wypić, выпивать, выпить. 
Wypiłować, выпилить, спилйть.
Wypinać, Wypiąć, выпйчивать, выпя

тить, выставлять, выставить.
Wypis, -u, лі. выписка, извлеченіе ; || 

ІОриО. выпись, копія. Wypis z dziennika 
meklera, маклерская запйска. || Wypisy 
(szkolne), лі«. хрестоматія, отборныя со- 

' чиненія.
Wypisne, -ego, ср. плата за выпись, вы

писку, копію.
Wypisny, Wypisowy, выпиской.
Wypisywać, Wypisać, выпйсывать, вы

писать, опйсывать, опиейть; || списы
вать (лпьстео изъ книги или статью); || сос
тавлять выписки изъ дѣлъ; || выписы
вать, дѣлать извлеченія изъ сочиненій, 
выписать содержаніе (книги или діьла); || 
* исключать, исключить; || излагать,,из
ложить на письмѣ, написать ; || Wypisać 
z dziedzictwa, лишить наслѣдства. Wypi
sać wszystkiemi literami, выставить npó- 
писыо. || Wypisać atrament, papier, испи
сать чернила, бумагу. || Wypisywać się, 
Wypisać się, выпйсываться, выписаться, 
исключаться изъ какбго-либо состоянія 
по собственному желАпію; || Wypisać się, 
подробно, обстоятельно расписать, опи
сать, расписаться.

Wypisywanie, -піа, ср. выписка, выпи
сываніе, написаніе, извлеченіе.

Wypłacać, Wypłacić, платить, выпла
чивать, выплатить, заплатйть, уплачи
вать, уплатйть, очищать отъ долговъ, 
выкупать. Wypłacić dług, уплатйть 
долгъ. Wypłacać fundusz,отпускать сум
му, деньги.

Wypłacalność , -ści, ж. состоятель
ность.

Wypłakać, выплакать.

Wypasły, откормленный, тучный, рас
толстѣвшій, разжирѣвшій.

Wypasienie,-піа, ср. потрава. Wypa
sienie cudzego zboża, потрава чужаго 
хлѣба.

Wypatroszyć, выпотрошить.
Wypatrywać, Wy patrzyć, Wypatrzeć,вы

сматривать , высмотрѣть, подсматри
вать, подсмотрѣть, подстерегать, под
стеречь , выжидать. выждать, подмѣ
чать, подмѣтить. Wypatrywać czas, oka
zją do czego, выжидать время, случай 
для чего-либо. Złodzieje wypatrują prze
chodzących, воры подстерегаютъ прохо
жихъ. Oobrą dla córki wypatrzył partją, 
выбралъ для дочери хорошую партію. 
II Wypatrzyć oczy, притупить глаз^, зрѣ

ніе.
Wypchać, Wypchnąć, слі. Wypychać.
Wypędzać, Wypędzić, выгонять, вы

гнать.
Wypełniać, Wypełnić, выполнять, вы

полнить, исполнять, исполнить, исправ
лять , исправить ; || наполнить, напол
нить, набивать, набить. || Wypełniać się, 
Wypełnić się, выполняться, выполнить
ся, исполниться, исполниться ; || напол
няться, наполниться.

Wypełnianie, Wypełnienie, -піа, ср. вы
полненіе, исполненіе, исправлёніе; || на
полненіе, доливаніе (бочки).

Wypełty, выполотый, с.ч. Wypielać.
Wypełzać, Wypełznąć, выпалзывать, 

выползать, выползти, выползть ; || ли
нять, полинять (о краскамъ).

Wyperswadować, отсовѣтовать, угово
рить, преклонить, убѣдйть,увѣрить. Nikt 
mi tego nie wyperswaduje, меня никто нс 
убѣдитъ въ этомъ. Wyperswadować so
bie со, разувѣриться, разубѣдиться въ 
чёмъ либо, раздумать, перемѣнить 
мысль.

Wypiastować, выняньчить.
Wypieczony, выпеченный.
Wypiekać, Wypiec, выпекать, выпечь.
Wypielać, Wypiełać, Wyplewać, Wypleć, 

Wyplewić, Wyplewywać, Wypieliwać, вы
палывать, выполоть ; II * Wypleć, изко- 
ренйть, истребить, изгладить.

Wypielęgnować,возростить, воспитать, 
вйняньчить.

Wypiełki, -ów, лін. выполотыя травы.
Wypleniać, добиться чего-либо чрезъ 

сутяжничество.
Wyplenić, Wypleniać, снимать, снять 

пѣну; II выбросить на берегъ (о моріъ). || 
Wy pienić się, перестать лѣниться.

Wypierać, Wyprać, выстирывать, вы
стирать (біълъе).

Wypierać, Wyprzeć, выпирать, выпе
реть, вытѣснять, вытѣснить, выталки
вать, вытолкать; II выжимать, выжаты 

li Wypierać się, Wyprzeć się (czego), от
рицать, отрекаться, отречься, отпирать- | 
ся, отпереться; || отвергать, отвергнуть; |



Wyplantowanie 753 Wypowiadać
Wyplantowanie, -nia, ср. выплапйрова- 

ніе.
Wypłaszać, Wypłoszyć, выпугивать,вы- 

пугнуть, спугивать, спугнуть.
Wypłata, -у, ж. плата, уплата, расплй- 

та, выплата, платёжъ ; || Wypłata z pod
stawieniem, подлёгъ, Юрид. платёжъ сое
динённый со вступленіемъ въ права кре
дитора, еле. Subrogacja. Wypłata doży
wotnia, пожизненная рента.

Wyplatać, Wypleść (czćm), переплетать, 
переплесть, вплетать, вплесть; || плести, 
сплетать, сплесть; || * Wypleść, Wygadać 
со, наплесть много пустякбвъ, выбол
тать. I] Wyplatać się, Wypleść się, выпу
тываться, выпутаться (изъ трудныхъ об
стоятельствъ).

Wypłatać, распластать (рыбу); |] * Wy
płatać komu grzbiet, отвалять когб по 
спинѣ; (I * Wypłatać komu figla, подшу
тить надъ кѣмъ-либо, съигрйть съ кѣмъ- 
либо шутку, сдѣлать кому что-либо не
пріятное.

Wyplątywać, Wyplątać, распутывать, 
распутать, выпутывать,выпутать. || Wy
plątać się (z czego), развязаться, раздѣ
латься (съ чѣмъ), отдѣлаться, избавить
ся (отъ чего), выкарабкаться (изъ подъ 
яего), освободиться (ста чего).

Wypławiać, Wypławić, выплавливать, 
выплавлять, выплавить, очищат'ь, очйс- 
тить (металлы); || мыть, вымывать, вы
мыть; И купать, выкупать (лошадь); || по
лоскать (въ рѣкѣ). II Wypławiać się , вы
плавляться (о металлахъ) ; || * выходить 
изъ трудныхъ обстоятельствъ, выдти 
сухимъ изъ воды.

Wypławny, плавильный.
Wypleć, ель Wypielać.
Wypleniać, Wyplenić, истреблять, ис

требить, искоренять, искоренить, уни
чтожать. уничтежить.

Wypleść, см. Wyplatać.
Wyplewić, см. Wypielać.
Wyplewienie,-nia, ср. выпалываніе, вы

рываніе травы ; (I истребленіе, искоре
неніе.

Wypłókać, см. Płókać.
Wypłomieniać (Стар. Wypłoniać), Wy- 

płomienić, Wypłonąć, выбрасывать, вы
бросить плймя; II. Wypłomienić (Стар. Wy- 
płonić), выжечь.

Wypleniać, Wypłaniać, Wypłonić, опус
тошать, опустошить ; j| истощать, исто
щить пйшню , выпбхивать , выпахать 
землю.

Wypłonieć, истощиться, обезплодѣть, 
сдѣлаться безплоднымъ.

Wypłoszyć, ель Wypłaszać.
Wypłowieć, см. Płowieć.
Wypluwać, Wypluć, Wyplunąć, выплё

вывать, выплевать, выплюнуть.
Wypływ, -u, ль истечёніе, изліяніе, вы

теканіе, стокъ.
Wypływać, Wypłyuąć, выплывать, вы-

Dubrowski, Słownik Polsko-Ruski.

пльінуть, всплывать, всплыть; || выте
кать, вытечь; II * явствовать, слѣдовать. 
Rzeka wypływa z jeziora, рѣка вытека
етъ изъ озера. Z tego wszystkiego wypły
wa, изъ всего этого слѣдуетъ, явству
етъ. i| Wypływać się, наплаваться, много 
плавать.

Wypocić, испарить, выпарить, выгнать 
влажность парйми ; І| выгнать потомъ 
пропотѣть, fi Wypocić się, Wy potnieć, вы
потѣть, пропотѣть; (I испариться, выпа
риться.

Wypocina, -у, ж. Мед. потѣніе, пропо
тѣніе.

Wypoczęty, отдохнувшій, опочившій.
Wypoczynek, -nku, ле. покой, бтдыхъ 

отдохновеніе.
Wypoczywać, Wypocząć, отдыхать, от

дохнуть, покоиться, успокоиться, опочи
вать, почивать, опочить.

Wypoczywanie, Wypocznienie, -nia, Wy- 
pocznięcie, -cia, ср. отдохновеніе, успо
коеніе.

Wypogadzać, Wypogodzić, прояснять, 
прояснить, прочищать, прочистить ; || * 
развеселять, развеселить. Wypogodzony 
i wspaniały umysł, свѣтлый и возвышен
ный умъ. Wypogodzić twarz, czoło, разъ
яснить лицб, чело, повеселѣть. |і Wypo- 
pogadzać się, Wypogodzić się, выведри- 
ваться, выведриться, проясняться, про
ясниться, прочищаться, прочйститься 
Со нёбѣ). Безл. Wypogodziło się, нёбо 
прояснйлась, Безл. разгулялось.

Wypokutować (za со), искупйть, загла
дить, очйстить (грѣхи), принестй покая
ніе (въ своихъ грѣхахъ).

Wypolerować, отполировать, отшли
фовать, вылощить, навести лоскъ.

Wypomnienie, -nia, ср. напоминаніе, за
мѣчаніе.

Wyporek,-rku, ле. отпорокъ, выпоротіе; 
li Хир. цесарское сѣченіе ; || хир. Wypo- 

rek, Wyprótek, младенецъ, извлечённый 
посредствомъ цесарскаго сѣченія;)\Сравн. 
выпоротокъ, живбтное, выпоротое изъ 
брюха самки. || Wyporki, леи. распущен
ныя нитки (чулка); || см. Trysła.

Wyporządzać, Wyporządzić, приготов
лять, приготовить, приводйть, привес- 
тй въ порядокъ, устрбивать, устроить, 
прибирать, прибрать.

Wyposażać, Wyposażyć, давйть, дать 
приданое (за дочерью); П одарять, надѣ
лять.

Wyposażenie, -nia, ср. назначеніе при- 
данаго, части имѣнія, надѣленіе; || ода- 
рёніе.

Wypościć się , испостйться, исхудать 
отъ пощенія.

Wypotnieć, еле. Wypocić.
Wypotrzebować, издержать, израсходо

вать, истратить.
Wypowiadać, Wypowiedzieć, разсказы

вать, разсказать, повѣствовать, повѣ-
48 
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дать ; I, высказывать, высказать ; || про
возглашать, провозгласить, провозвѣ
щать, провозвѣстить; || Wypowiedzieć ko
mu mieszkanie, отказать кому въ наймѣ 
квартиры; || Wypowiedzieć przyjaźń ko
mu, разорвать дружбу съ кѣмъ. Wypo
wiedzieć komu służbę, отойдти отъ когб, 
отказаться отъ службы ; || Wypowiedzieć 
wojnę , объявить войну. || Wypowiedzieć 
się, исповѣдаться, высказаться.

Wypowiadanie, Wypowiedzenie, -nia, ср. 
разсказъ, повѣствованіе; || провозглаше
ніе, объявленіе; || Wypowiedzenie miesz
kania, отказъ въ наймѣ квартиры; || Wy
powiedzenie wojny, объявленіе войны.

Wypowiedź, с.и. Wypowiadanie.
Wypowiedzenie,-nia, ср., cm. Wypowiada

nie.
Wypożyczać, Wypożyczyć, давать, дать 

въ долгъ, взаймы, ссужать, ссудить, 
одолжить.

Wypożyczający, -ego, .и. заимодавецъ, 
ссудчикъ, ссужающій.

Wypożyczenie,-nia,ср. заёмъ, заимство
ваніе.

Wypożyczka, -і, ж. ссуда, ссуженіе; || 
заёмъ; || вперёдъ данныя деньги.

Wypożyczony, заимообразный, взятый 
или данный въ видѣ займа.

Wyprać, см. Wypierać.
Wypracowanie, -nia, ср. выработка, об

работка, отдѣлка; || трудъ, упражне
ніе.

Wypracowywać, Wypracować, вырабб- 
тывать, выработать, зараббтывать, за
работать ; И обрабатывать, обработать, 
отдѣлывать, отдѣлать, усовершать, усо
вершенствовать, оканчивать, окончить 
совершенно. Wypracować dzieło jakie, 
написбть, совершенно окончить какое- 
либо сочиненіе.

Wypraktykować, пріобрѣсть что-либо 
происками, пронырствомъ, выманить.

Wyprasować, с.и. Prasować.
Wypraszać, Wyprosić, выпрашивать, 

выпросить, испрашивать, испросить ; || 
Wyprosić kogo zkąd, выгнать, выпрово
дить когб, указать кому двери. || Wypro
sić się , выпроситься, отпроситься, ис
просить себѣ дозволеніе на отлучку; || 
избавиться отъ чего-либо просьбою.

Wyprawa, -у, ж. истолкованіе, объяс
неніе, оправданіе; || Wyprawa ściany wap
nem, штукатурка, обмазка; || Wyprawa 
skóry, выдѣлка кожи ; || Wyprawa dokąd, 
отпрйвка, отпускъ, высылка, посылка; 

II Wyprawa posła, отправлёніе послан
ника; I] Wyprawa wojenna, походъ, экспе
диція, кампанія; || Wyprawa córki, przy- 
wianek, придатокъ къ приданому, иму
щество даваемое дочерямъ сверхъ при- 
данаго, состоящее изъ бѣлья, платья, 
домашней утвари, посуды.

Wyprawiać, Wyprawić, разсказывать, 
разсказать; || изъяснять, изъяснить, ис

толковывать, истолковать; || Wyprawić 
ścianę, оштукатурить стѣну; || Wyprawić 
plamę, вывесть пятно ; || Wyprawić kru
szec, очистить металлъ посредствомъ 
плйвки; I] Wyprawić skórę, выдѣлать ко
жу; И Wyprawować konia, выѣзжать ло
шадь; II Wyprawić sztukę, подшутить, вы
кинуть кому штуку; || Wyprawić wesele, 
сыграть свбдьбу, отправить свадебный 
обрядъ и пиршество ; || Wyprawić ucztę, 
устроить пиръ; || Wyprawić poselstwo, 
отправить посольство; || Wyprawić córkę, 
снабдить дочь всѣмъ нужнымъ сверхъ 
приданаго, с.и. Wyprawa; || Wyprawić rybę, 
выпотрошить рыбу; || Wyprawić z więzie
nia, освободить изъ тюрьмы. (I Wyprawiać 
się, объясняться; || оправдываться; || 
освобождаться, вывёртываться; || избѣ
гать; [| отправляться.

Wyprawność, -ści, ж. бѣглость, провор
ство, ловкость, гибкость. Wyprawność 
języka, гибкость языка, бѣглость въ рѣ
чахъ.

Wyprawny, приготовленный, выдѣлан
ный , выработанный; || оштукатурен
ный ; II выпотрошенный (о животномъ)', 

II проворный, ловкій, искусный ; || бѣг
лый, гибкій; I] говорливый; || дорбжный, 
употребляемый въ дорогѣ ; || походный, 
находящійся въ походѣ.

Wyprawować, оттягать, отнять у дру
гаго что-либо посредствомъ тяжбы.

Wyprażać, Wyprażyć, выжаривать, вы
жарить.

Wyprężać, Wyprężyć,напруживать, на
пружить, напрягать, напрячь, натяги
вать, натянуть.

Wyprężenie, -nia, ср. напряженіе. 
Wyprężony, напряжённый.
Wypróbować, испробовать, испытать; 

II отвѣдать.
Wypróbowanie,-nia, ср. испытаніе, про

ба.
Wypróbowany, испытанный, искушён

ный, извѣданный.
Wypróć, с.и. Wyparać.
Wypróchlizna, -у, ж. дупло., 
Wypróchnieć, сгнить, истлѣть.
Wypromowować, покровительствовать, 

вывести кого въ люди, доставить ком^ 
высшее мѣсто. || Wypromowować się, воз
выситься, выдти въ люди.

Wyprorokować, предсказать.
Wyprosić, с.и. Wypraszać.
Wyprostować, Wyprostować się, см. Pro

stować.
Wyprótek, с.и. Wyporek.
Wyprowadzać, Wyprowadzić, выводить, 

вывести, выпроваживать, выпроводить; 
II провожать, проводить; || Wyprowadzać 

kogo, переносить, перевозить чьи-либо 
пожитки; I] Wyprowadzić z rozumu, z gło
wy, свести съ ума, вскружить кому го
лову; II Wyprowadzić mur, вывести ка
менную стѣну; |] Wyprowadzić kogo z błę
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du, вывести кого изъ заблужденія; || Wy
prowadzić kogo z pokoju, проводить, про
вести кого изъ комнаты; || * Wyprowa
dzić kogo w pole, надуть, одурачить, про
вести за носъ. (I Wyprowadzać się, Wypro
wadzić się , переѣзжать, переѣхать, пе
ребраться (es другой домъ. на другую квар
тиру)1, И провожаться, быть провожёему.

Wyprowadzenie,-nia,Wyprowadzenięsię, 
nia się, ср. переходъ изъ одного мѣста 
въ другое, переборка, переѣздка, пере
носка, перенесеніе; || провожаніе, про
воды.

Wypróżniać, Wypróżnić, опоражнивать, 
опорожнить, опрастывать, опростать; || 
выбираться, выбраться, очищать, очис
тить,- (I Wypróżniać się, опоражниваться, 
опрастываться; И испражняться; || осу
шаться, очищаться, осушать, осушить, 
выпивать, выпить, распивать, распить. 
Wypróżnić beczkę, опорожнить, опрос
тить бочку. Wypróżnić kielich, осушить, 
выпить рюмку. Wypróżnić butelkę wina, 
распить бутылку вина.

Wypróżnianie, Wypróżnienie, -nia, ср. 
опоражниваніе, опрастываніе ; || осушё- 
ніе, очищеніе; || испражнёніе; || Горн. Wy
próżnianie kibli, выгрузка.

Wypryskać, Wyprysnąć, выпрыскивать, 
выпрыснуть , выбрызгивать , выбрыз
нуть.

Wyprządz, см. Wyprzęgać.
Wyprząść, выпрясть.
Wyprzątać, Wyprzątnąć, убирать, y- 

брать, очищать, очистить, опростать, 
выносить, вынести.

Wyprzątanie, Wyprzątnienie, -nia, ср. 
убираніе, очищеніе, опростаніе.

Wyprzeć, Wyprzeć się, см. Wypierać.
Wyprzedawać, Wyprzedać, распрода

вать, распродать. II Wyprzedawać się, Wy
przedać się, распродаваться, распро
даться.

Wyprzedaż, -у, ж. распродажа.
Wyprzedzać, Wyprzedzić, опереживать, 

опередить, обгонять, обогнётъ; || упреж
дать, упредить ; || предупреждать, пре
дупредить ; (I предшествовать; || превы
шать, превосходить ^кого-либо въ чёмъ).

Wyprzęgać, Wyprządz, выпрягать, вы
прячь, откладывать, отложить (запря- 
женную лошадь).

Wyprzysięgać, Wyprzysiądz, Wyprzysię- 
gnąć, клясться, поклясться, подтверж
дать, подтвердить присягою своё домо
гательство , добиться чего подъ прися
гою. II Wyprzysięgać się, Wyprzysiądz się, 
отрекаться, отречься подъ присягою; || 
очйстить себй присягою, отклонить отъ 
себя отвѣтственность или подозрѣніе въ 
обвиненіи; || Wyprzysiądz się z długu, от
переться отъ долга; || отказываться, от
казаться. отступаться, отступиться. Wy
przysięgać się religji, отступаться отъ 
религіи.

Wypsnąć się,вырваться, выскользнуть, 
ускользнуть. Jakoś mi się wypsnęło, że 
masz zamiar dom sprzedać, у меня какъ- 
то вырвалось слово или сорвалбсь съ 
языка, что ты намѣренъ продать домъ.

Wypsować, Wypsuć, перепортить. [| Wy- 
psować się, перепбртиться.

Wypucować, вычистить, гладко выте
реть ; I) выхолить, содержать въ чис
тотѣ; II Прост, разбранить, намылить ко
му голову; [| Прост, набить, напйчкать 
брюхо.

Wypuczeć, Wypuczyć, выпучивать, вы
пучить, выпиливать, выпялить.

Wypucznieć, вздуться, вспухнуть.
Wypuczyć, с.м. Wypuczać.
Wypudrować, напудрить.
Wypukać, Wypuknąć, Wypukaćsię, Wy- 

puknąć się, надрываться, надорваться, 
надсаживаться, надсадиться (о лошади), 
см. Wypuklina; || вылупливаться, вылу
питься, выпяливаться, выпялиться, вы
пячиваться, выпучиться; || распускать
ся, распуститься, пускать, пустить поч
ки, распукиваться, развёртываться (о 
почкахъ, о листьяхъ), || см. Wypukiwać.

Wypukanie, - nia, ср. вздутіе, раздутіе, 
распухйніе; || распукиваніе, распусканіе 
(почекъ, листьевъ) ; || стучаніе (въ дверь), 
вызываніе посредствомъ стучанія.

Wypukiwać, Wypukać, вызывать кого 
стучаніемъ, стучаться въ дверь. || Мед 
постукивать.

Wypuklina, -у, ж. Хир. грыжа, килі ; || 
с.и. Wypukłość.

Wypukło, Wypukłe, выпукло, съвыпук- 
лостію.

Wypukłość, -ści, ж. выпуклость, вы
пуклина.

Wypukły, выпуклый. Wypukła robota, 
rznięcie wypukłe,выпуклая рѣзьба. Zwier
ciadło wypukłe, выпуклое зёркало. Mam. 
Kąt wypukły, внѣшній уголъ. Мед. Wypu
kły, -ego, л(. килякъ, имѣющій килу.

Wypuścić, см. Wypuszczać.
Wypust,-u, .и. прбпускъ, опущеніе, вы

пущеніе; U исходъ, выходъ, выступъ; || 
выгонъ, нйстбище, пажить.

Wypustek, -stku, .и. Архит. выставка, 
выпускъ, выступъ, уступъ ; || Стар, от - 
рбстокъ, побѣгъ на стволѣ дерева; || 
кантъ, выпушка (у платья).

Wypustka, -і, ж. кантъ, выпушка, сзг. 
Wypustek.

Wypustoszyć, опустошить, истребить.
Wypuszczać, Wypuścić, выпускать, вы

пустить; И пускать, пустить на волю, 
дать волю,свободу; || Wypuścić żołnierzy 
ze służby, распустить солдатъ, уволить 
изъ службы; I] Wypuścić syna z ojcow
skiej władzy, освободить сына изъ-подъ 
отеческой власти, объявить совершен
нолѣтнимъ; II Wypuścić ducha, испустить 
духъ, скончаться, умереть; || Wypuścić 
koniowi, опустить поводья у лошади, 
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дать ей волю; || Wypuścić strzałę, спус
тить стрѣлу изъ лука; || Wypuścić komu 
co w dzierżawę, отдйть чтб на откупъ, 
въ содержаніе; || Wypuszczać w najem, 
отдавать въ наймы, въ наёмъ; || Wypu
szczać со w pisaniu, пропустить что- 
либо на письмѣ, выпустить что-либо.

Wypuszczanie, Wypuszczenie, -піа, ср. 
выпусканіе, выпущеніе, выпускъ, ос
вобожденіе; [I Wypuszczenie ze służby, 
отставка, увольненіе, отпускъ изъ служ
бы; II Wypuszczenie z prawa, оправданіе 
обвиняемаго.

Wypychać, Wypchać, набивать, набить 
(шерстью, волосомъ, соломою м т. п).

Wypychać, Wypchnąć, выпихивать, вы
пихнуть, выталкивать, вытолкнуть.

Wypytlcwać, просѣять сквозь решето 
(Л11/КІ/).

Wypytywać, Wypytać, Wypytywać się, 
Wypytać się, распрашивать, распросить, 
выспрашивать, выспросить, допраши
вать, допросить.

Wypytywacz, Wypytacz, -а, м. допрбс- 
чикъ; И лазутчикъ.

Wypytywanie, -піа, ср. распрашиваніе, 
выспрашиваніе, допрашиваніе, допросъ, 
вывѣдываніе.

Wyrąb, -ębu, лі. рубка (л/ьсовб); || про
сѣка (es ліьсу); И вырубъ, вырубка, за
рубка, выемка.

Wyrabiać, Wyrobić, выдѣлывать, вы
дѣлать, выраббтывать, выработать, об- 
раббтывать, обработать, производить, 
произвесть. Wyrabiać rylcem, dłótem, 
рѣзать на мѣди, гравировать, чеканить, 
высѣкать, вайть. Wyrabiać płótno, вы
дѣлывать полотно. Wyrobić dół, выко
пать, прорыть яму. Wyrobić drogę, про
ложить дорогу. Wyrobić skórę, выдѣ
лать кожу. * Wyrabiać figle, проказни
чать, шалить. Pracą sobie wyrabiać, за- 
раббтывать трудами. Wyrobić komu miej
sce, доставить кому мѣсто, исходатай
ствовать; I) Wyrabiać, Wyrobić, бродить, 
перебродить (о напиткаасб).

Wyrąbywać, Wyrębywać, Wyrębować, 
Wyrąbać, Wyrębie, Wyrąbnąć, вырубать, 
вырубить; И рубить саблею, изрубить; || 
Wyrąbać siekierę,выщербить, вызубрить 
топоръ; (I Wyrąbać się, прорубаться, про
биваться.

Wyrachować, разсчитать, вычислить.
Wyradlić, выпахать.
Wyradzać, Wyrodzić, порождать, по

родить , производить, произвести на 
свѣтъ, !| Wyradzać się, Wyrodzić się, ис
тощаться, истощиться Со земліъ); || вы
рождаться , выродиться , пбртиться, 
испортиться; || * мельчать, измель
чать.

Wyrajać, Wyraić, высватывать, выс
ватать ; I] Wyrajać się , выходить за 
мужъ.

Wyrastać, Wyrosnąć, Wyróść, выра

стать, вырости; К произростать, прозя
бать (о растенія®»), с.ѵ. Rość.

Wyraszczać, Wyroście, выращивать, 
выращать, выростить.

Wyratować, спасти, избавить отъ опа
сности или бѣды.

Wyraz, -u, м. слово, реченіе, терминъ; 
II выраженіе, изліяніе,проявленіе, изъя

вленіе. Wyraz wdzięczności, изъявленіе 
благодарности. Smutny wyraz twarzy, 
печальное выраженіе лица. Wyraz wznio
słych uczuć, проявленіе, излійніе возвы
шенныхъ чувствъ. Wyrazami napisać, 
прописью.

Wyrażać, Wyrazić, выражйть, выра
зить, высказывать, высказать, изъяв
лять, изъявить, изображать, изобразить, 
объяснять, объяснить, обнаруживать, 
обнаружить; || назначать,назначить, оз
начать, означить; || произносить, произ
нести. Wyrazić swoje obawy, выразить, 
высказать своп опасенія. Trzeba wyra
zić dzień, нужно означить день. Potrze
ba to w kontrakcie wyrazić, это надобно 
выразить, объяснить въ контрактѣ. Wy
rażać słowa dobrze, хорошо произносить, 
выговаривать слова; || Wyrażać się, Wy
razić się, выражаться, выразиться, изъ
ясняться, изъяснйться, высказываться, 
высказаться.

Wyrażanie, Wyrażenie, -піа, ср. выра
женіе, изъявлёніе, проявленіе; || реченіе; 

II означеніе, указаніе. Bez wyrażenia 
dnia, roku, безъ означенія дня или числа, 
гбда.

Wyraziście,выразительно, сильно, вра
зумительно, внятно, явственно.

Wyrazistość, -ści, ж. выразительность, 
вразумительность, внйтность, йсность, 
точность, опредѣлённость, опредѣли
тельность.

Wyrazisty , выразительный , вразу
мительный, внйтный, ясный, явствен
ный, точный, опредѣлённый.

Wyraźnie, выразительно, вразумитель
но, внятно, ясно, точно, опредѣлённо; || 
очевидно, йвно; || прописью, т. е. скла
домъ, а не цифрами. Odebrano rub. sr. 
100 (wyraźnie: sto), получено 100 p. c. 
(прописью: сто).

Wyraźny, см. Wyrazisty,
Wyręb, -u, лі. порубка.
Wyrębywać, слі. Wyrąbywać.
Wyrębne, -ego, ср. плата за порубку 

(лгьса).
Wy rębnie, внйтно, выразительно.
Wyręczać, Wyręczyć, выручать, выру

чить; * избавлйть, избавить; || замѣнйть, 
замѣнйть, замѣщать, замѣстить, прини
мать, принйть на себй,заступйть,засту- 
пйть (мыто, должность)1, || Wyręczać się, 
Wyręczyć się, замѣнйть другъ друга. 
Wyręczać się kim, назначать другаго 
вмѣсто себя или посылать вмѣсто себя 
кого-либо.
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Wyręczenie, -nia, ср. выручаніе, вы
ручка; U 'замѣщеніе, замѣненіе, замѣна, 
заступленіе, занятіе чьего-либо мѣста.

Wyręczycie!, -а, ль заступающій, замѣ
няющій чьё-либо мѣсто.

. Wyręczycielka, -і, ж., заступающая, 
замѣняющая чьё-либо мѣсто.

Wyrgnąć, ель Wyrynać.
Wyrko, -а, ср. Прост, простая кресть

янская кровать изъ досокъ, нары.
Wyrób, Wyrób, -obu, ль произведеніе, 

продуктъ; I] выробогка, выдѣлка, Фабри
кація; И твореніе, произведеніе (искус
ства); И Wyrób wódki,винокуреніе. Wyrób 
napojów, выдѣлка нитей.

Wyrobek, -bku, ль пріобрѣтеніе, ба
рышъ, прибыль, выгода; || собина, на
копленное, сбережённое имущество,бла
гопріобрѣтенная собственность.

Wyrobić, слі. Wyrabiać. ,
Wyrobienie, -nia, ср. отдѣлка, обработ

ка, выработка; || Горн. Wyrobienie pokła
du, разработка мѣсторожденій. Wyro
bienie warstw, разработка пластовъ. Wy
robienie składów piętrowych, разработка 
штоковъ, штокверковъ.

Wyrobiony, отдѣланный, обработан
ный; II выработанный.

Wyrobisko, -а, ср. выдѣлка; || Горн, рас
копка. Wyrobisko, pole wyrobione, за
кладка, туполежащій рудникъ.

Wyrobkowy, рабочій.
Wyrobnica, -у, Wyrobniczka, -і, ж. по

дёнщица, работница.
Wyrobnictwo, -а, ср. подёнщина, подён

ная работа изъ платы.
Wyrobniczy, издѣльный.
Wyrobnik, -а, лі. подёнщикъ, работ

никъ.
Wyrocznia, -ni, ж. оракулъ; || прорица

ніе,пророчество; II изречёніе, приговоръ. 
Głos powszechny ludu najczęściej jest wy
rocznią prawdy, гласъ народа гласъ Бо
жій.

Wyrocznica, -у, ж. прорицалище, ка
пище, гдѣ языческіе жрецы давали от
вѣты и дѣлали предсказанія.

Wyroczny, роковой, предопредѣлён
ный, злополучный, гибельный.

Wyroczyć, рѣшать, приговаривать; || 
прорицать, прорекать.

Wyrodek, -dka, ль выродокъ, родив
шійся не похожимъ на випбвниковъ сво
его рождёнія.

Wyrodnie, безъ сходства съ виновни
ками своего рождёнія; || * извращённо.

Wyrodny, выродочный, относящійся 
къ выродкамъ; I) * извращённый.

Wyrodzić, Wyrodzić się, слі. Wyradzać.
Wyrodzony, выродившійся; || истощён

ный.
Wyroić, вообразить, представить себѣ, 

выдумать, вымыслить; || Wyroić, Wyroić 
się, отроиться (о пиёлажъ)-, || выбродить 
(о напйіпкагь).

Wyrok, -u. лі. сентенція, приговоръ (су
да), рѣшеніе, опредѣленіе, постановле
ніе; I {Wy г ok, śmierci, смертный приговбръ:

I) Wyrok stanowczy, Юрид. рѣшеніе по су
ществу дѣла, окончательное; — niesta- 
nowczy, опредѣленіе частное; — przygo
towawczy, рѣшеніе предварительное;— 
przedstanowczy, опредѣленіе предрѣшй- 
тельное; — naoczny, приговоръ состояв
шійся въ присутствіи сторонъ;—zaocz
ny, рѣшеніе неявочное, заочное; — pra
womocny, рѣшеніе вошедшее въ закон
ную силу;—adjudykacyjny, рѣшеніе при
суждающее имущество лицу, купивше- 
муегб съ публичнаго торга;—połączenia, 
опредѣленіе о совокупномъ разсмотрѣ
ніи дѣлъ; — z rygorem tymczasowej wy
konalności wydany, рѣшеніе обращённое 
къ предварительному исполненію;— po
lubowny, рѣшеніе посредниковъ. Zapa
dnięcie wyroku, рѣшеніе постановленное 
вслѣдствіе состязанія сторонъ. || Суждё- 
ніе, мнѣніе; || рокъ, жребій, участь, пре
допредѣленіе судьбы; II предсказаніе, 
прорицаніе, пророчество; || зарокъ, заре
каніе, обѣщаніе не дѣлать чего-либо; || 
* Wyroki boskie, судъ Божій, опредѣле
ніе Всевышняго. || * Wisi to na wyroku, 
это ещё не рѣшено.

Wyrokować (o czćm), рѣшать, дѣлать 
приговоръ, судить, присуждать.

Wyrokowanie, -nia, ср. постановленіе 
рѣшенія.

Wyrokowy, рѣшительный, приговбр- 
ный, содержащій въ себѣ рѣшеніе, при
говоръ (суда); И роковой; || предсказа
тельный, прорицательный.

Wyroń, -nia, ль старая лошадь, кото
рая потеряла зубы, и потому нельзя уз
нать еЯ лѣтъ.

Wyroniać, Wy ronić, ронять, выронить, 
терять, потерять. * Wyronić z pamięci, 
выпустить, изгладить изъ памяти.

Wyróść, Wyrosnąć, ель Wyrastać.
Wyroś!, -i, Wyroślina, -у, Wyróść, -ści, 

ж. наростъ, шишка.
Wyrost, -u, ль выростаніе, наростаніе, 

I] нарбстъ. Suknia na wyrost, простор
ное пблное платье. Wyrost na piwie, ni- 
на на пивѣ во время броженія.

Wyrostek, -stku, ль Wyroślina, -у, ж. 
наростъ, шишка; || отростокъ, побѣгъ, 
бтпрыскъ, отводокъ, отрасль ; || Wyro
stek, -stka, Wyrosłek, -łka, ль подрбс- 
токъ приближающійся къ надлежа
щему возрасту.

Wyrównywać (Стар. Wyrównawać), Wy
równać (Стар. Wyrównić), выравнивать, 

I выравпить, выровнять; || Стар, допол
нять, комплектовать ; || Wyrównywać, 
Wyrównać komu, czemu, равняться, срав
ниваться, сравняться, ставить себя рав
нымъ (сб КІЬ.Мб, Сб чгьліб), уподобляться, 
уподббиться (коліу, ис.ну); || Wyrównywać 
się, выравниваться, углЯживаться.
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Wyroząb, -ęba, м. вырезубъ (рыба).
Wyrozumiale , снисходительно , вни

мательно, милостиво, кротко, правдиво, 
разсудительно.

Wyrozumiałość, -ści, ж. снисходитель
ность, снисхожденіе, правдивость, кро
тость, доброта, внимательность, разсу
дительность.

Wyrozumiały, снисходительный, крбт- 
кій, милостивый, внимательный, прав
дивый, разсудительный.

Wyrozumiany, понятный, вразумитель
ный.

Wyrozumienie, -піа, ср. разумѣніе, по
нятіе, мыслящая способность; II смыслъ, 
значеніе, содержаніе; || снисходитель
ность, снисхожденіе.

Wyrozumiewać, Wyrozumieć, понимать, 
понять, разумѣть, уразумѣть, пости
гать, постигнуть; || Wyrozumiewać kogo, 
вывѣдывать , вывѣдать , испытывать, 
испытать. Wyrozumieć kogo, разгадать. 
Wyrozumieć komu, снизойти къ кому, 
снизойти къ чьимъ-либо нуждамъ, вой
ти къ чьё-либо положеніе. Wyrozumieć 
sprawę, вникнуть въ дѣло, внимательно 
расмотрѣть дѣло.

Wyrozumować, разсудить, обсудить, 
обдумать, подтвердить чтб-либо дока
зательно, истолковать.

Wyrozumowany, разсудительный, тол
ковый, доказательный.

Wyrugować, вытѣснить, выжить.
Wyruszać, Wyruchać', Wyruszyć, вы

дёргивать, выдернуть, вытаскивать, 
вытащить, вынимать, вынуть, извле
кать, извлёчь, вытѣснЯть, вытѣснить. 
Wyruszyć kość z miejsca , вывихнуть 
кость. Wyruchać słup, разшатЯть столбъ. 
Wyruchać ząb , высадить , вышибить 
зубъ. Wyruszyć kogo zkąd, Вытѣснить, 
вытурить, выжить, выпроводить, выг
нать. Wyruszyć zkąd, двинуться, выс
тупить, отправиться. Wojsko о świcie 
wyruszyło, войско на разсвѣтѣ высту
пило въ похбдъ. Wyruszyć w drogę, от
правиться въ дорогу, въ путь. (I Wyru
szać się, подниматься, пучиться отъ 
броженія. Wyrusza się ciasto, тѣсто под
нимается (на опарѣ).

Wyrwa, -у, ж. вырванный клочекъ; |] 
впадина, пустота ; || * сорванецъ, наг
лецъ.

Wyrwani, -а, ль рвань, желѣзная скоба 
съ ушками, ель Cybant.

Wyrwisko, -а, ср. ровъ, яма, впадина, 
обрывъ.

Wyrybiać, Wyrybić, вылавливать, вы
ловить рыбу.

Wyryć, вырѣзать на мѣдй, награви
ровать ; (I высѣчь (на мраморѣ)-, || изва
ять (статую)-, || * напечатлѣть, запечат
лѣть; у выкопать, вырыть.

Wyrychtować, направить, навести, на
цѣлить.

Wyrynać, Wyrnąć, Wyrgnąć, Стар, ны
рять, вынырнуть.

Wyrysować, нарисовать, обрисовать, 
начертить.

Wyrywać, Wyrwać, вырывать, выр
вать, выдёргивать, выдернуть, истор
гать, исторгнуть. II Wyrywać się, Wyrwać 
się, вырываться, вырваться ; || выбѣ
жать, выскочить; || Wyrywać się na kogo, 
na СО, порываться, бросаться на кого; || 
Wyrywać się zezem, говорить, или дѣйст
вовать необдуманно, опрометчиво, но 
впопадъ, некстати, не вовремя, не у 
мѣста. Поел. Wyrwał się jak Filip z kono
pi, сунулся не въ своё дѣло, опростово
лосился, оплошалъ.

Wyrywanie, Wyrwanie,-піа, ср. выры
ваніе, отрываніе, отдираніе, выдёрги
ваніе.

Wyrywczo, урывками, урывчиво, мѣс
тами, кой-гдѣ, изрѣдка, по временамъ, 
время отъ времени.

Wyrywek, -wka, лі. Wyrywka, -i, ж. 
употребляется только въ слѣдующихъ 
выраженіяхъ : Wyrywkami, Nawyrywki, 
урывками, урывчиво, въ разбивку, по
рознь, по частямъ.

Wyrządzać , Wyrządzić , изготовлять, 
изготовить; || изъявлять, изъявить, ока
зывать, оказать; I] воздавать, воздЯть, 
отдавать, отдЯть; || наносить, нанесть; 
|| дѣлать, сдѣлать, причинять, причи

нить. Wyrządzić cześć komu, отдать ко
му честь, изъявить почтёніе. Wyrządzić 
komu szkodę, нанести, причинить кому 
вредъ. Wyrządzić krzywdę, нанести оби- 
ДУ-

Wyrzeczenie , -піа , ср. произнесеніе 
приговора, опредѣленіе, рѣшеніе; || суж
деніе, мнѣніе; [| Wyrzeczenie się czego, 
отреченіе, отступленіе отъ чего ; || са
моотверженіе. I) Юрид. Wyrzeczenie nie
ważności małżeństwa, уничтоженіе бра
ка.

Wyrzeczony, произнесённный; || ска
занный, высказанный; || объявленный. 
Dłużnik, którego upadłość wyrzeczoną zo
stała, должникъ объявленный несосто
ятельнымъ.

Wyrzekać, Wyrzec, Wyrzeknąć, изре
кать, изречь, произносить, произнести; 
!| говорить, сказать, высказывать, выс

казать. Wyrzec wyrok, произнести при- 
говбръ. Trudno to wyrzec słowy, трудно 
выразить это словами. || Wyrzekać na co, 
жаловаться, роптать на чтб. || Wyrzekać 
się, Wyrzec się (kogo, czego), отрекать
ся, отречься, отступаться, отступиться, 
отказываться, отказаться, отпираться, 
отпереться (отъ кого, отъ чего). Wyrzec 
się świata, отрёчься, отказаться отъ 
свѣта. Wyrzec się religji, отступиться 
отъ религіи. Wyrzec się dziedzictwa, от
казаться отъ наслѣдства.

Wyrzekanie, -піа, ср. жалоба, ропотъ, 
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роптаніе ; || Wyrzekanie się, отреченіе 
(oma чего), отверженіе.

Wyrzezać, ель Wyrzynać. f
Wyrzezek, -zku, л. отрѣзокъ, вырѣ

зокъ; i] Wyrzezek, -zka, cm. Wyporek; || 
r.it. Rzezaniec, Trzebieniec.

Wyrżnąć, c.it. Wyrzynać.
Wyrżnięcie, слг. Wyrzynanie.
Wyrzucać , Wyrzucić , выбрасывать, 

выбросить, выкидывать, выкинуть, из
вергать, извергнуть. Wyrzucać w górę, 
подбрасывать вверхъ. Wyrzucać komu 
со (na oczy), упрекАть когб чѣмъ, уко
рять ; II Мед. Wyrzucać się, высыпАть, 
выходить наружно (о сьтм).

Wyrzut, -и, ль бросаніе, швыряніе, 
метАніе, изверженіе; || оборышъ, бракъ, 
дрянь; II Мед. сыпь, накожная болѣзнь, 
'|| Wyrzuty, мн. прыщи, угри; || упрёкъ, 
укоризна, угрызеніе. Wyrzuty sumienia, 
угрызенія совѣсти.

Wyrzutek, -tka, .и. выкидышъ, недо
носокъ, выродокъ; II ель Podrzutek.

Wyrzutnia, -ni, ж. Грам, выпущеніе 
буквы или слога изъ середины слова, 
опущеніе , выпущёніе (гласной ,буквы), 
эллипсъ, опущеніе одного или нисколь
кихъ словъ.

Wyrzygać, Wyrzygnąć, выблёвывать, 
выблевать, рвать, вырвать; || изрыгать, 
изрыгнуть, извергать, извергнуть.,

Wyrzynać, Wyrzezywać, Wyrżnąć, Wy
rzezać (Стар. Wyrzazać), вырѣзывать, 
вырѣзать, отрѣзывать, отрѣзать, отру
бать, отрубить,-1] гравировать (на мтьдй, 
на ст»лч),вырѣзывать,высѣкАть(наналі- 
И№), ваять, изваять(статую);||вырѣзывать, 
убивать, избивать, умервщлять, колоть. 

II Wyrzynać ule, вынимать мёдъ, вырѣ
зывать соты изъ улья. Wyrzynać kogo, 
скопить, оскопить, класть, холостить, 
валбшить. II Wyrzynać się, Wyrżnąć się, 
вырѣзываться , вырѣзаться, прорѣзы
ваться, прорѣзаться. Zęby się wyrzy- 
nają, прорѣзываются зубы; || тупиться, 
иступиться. Wyrżnął się nóż, ножъ ис
тупился.

Wyrzynalny, вырѣзной.
Wyrzynanie, -nia, Wyrżnięcie, -cia, cp. 

вырѣзываніе, отрубаніе; || гравированіе, 
вырѣзываніе (на .меди, на кдлінгь), рѣзь
ба; II рѣзня, избіеніе, умервщлёніе.

Wyrzynki, Wyżynki, -nków, лін. ель Wy
żynki.

Wysączać , Wysączyć , выцѣживать, 
выцѣдить, сцѣживать, сцѣдить, сли
вать, слить.

Wysada, -у, ж. Крхит. фзсАдъ, перед
няя, лицевая сторона (зданія) -, || * при
нуждённость, жеманство, натянутость, 
притвбрство.

Wysadka, -і, ж. разсада. Wysadki, -ów, 
лін. огородная зелень оставленная на 
сѣмена.

Wysadny , выдающійся , выступаю

щій, выходящій, выдвигающійся впе
рёдъ ; II * принуждённый, жеманный, 
натйнутый, притвбрный.

Wysadzać, Wysadzić, высаживать, вы
садить. Wysadzać kogo z powozu, выса
живать когб изъ экипажа. Wysadzać 
wojsko na ląd, высаживать войско на 
берегъ. Wysadzać chlćb z pieca, выни
мать хлѣбъ изъ печи. Wysadzić przez 
okno, выбросить изъ окнА. * Wysadzać, 
Wysadzić со naprzód, выставлять, вы
ставить, выдвигать, выдвинуть. Wysa
dzić drzwi, выломать дверь. Wysadzić 
w powietrze, взорвАть на воздухъ. Wysa
dzić kogo zkąd , вытѣснить , выжить. 
Wysadzić kogo z siodła, выбить, выши
бить изъ сѣдлА. Wysadzić brylantami, 
осыпать, укрАсить брилліАнтами. Wysa
dzić drzewami, обсадить деревьями. Wy
sadzić komu oko, вышибить глазъ. Wy
sadzić kogo na jaką godność, возвести, 
постАвить когб на высшую степень, 
возвести въ высшій санъ.ЦѴѴузагігас się, 
Wysadzić się (naprzód, przed drugich), 
выступать, выступить вперёдъ, рвАть- 
ся, порывАться , стремиться къ чему 
или на что-либо; || превозноситься пре
вознестись , величАться, надмевАться, 
чвАниться, тщеслАвиться.

Wysadzenie, -nia, ср. высаживаніе, вы
садка.

Wysapać się, перевести духъ, собрать
ся съ духомъ.

Wysarkać, Wysarknąć, высосать, вых
лебнуть; I] Wysarkać kogo, разругАть, 
распушить.

Wyschłość, -ści, ж. сухотА, сушь, су
хость; II худобА, худощАвость, сухощА- 
вость, сухопарость; || Мед. худѣніе, чАх- 
лость.

Wyschły, сухой; || худой, худощАв'ый, 
сухощавый, сухопарный; || чАхлый.

Wyschnięcie, -сіа, ср. усышка (въ ві'ъсіъ 
табаку и т. п.).

Wyścibiać, Wyściubiać, Wyścibić, Wy- 
ściubić, высовывать, высунуть, выстав
лять, выставить наружу.

Wy-ście, см. Wy. Wyście to widzieli, вы 
это видѣли.

Wyścielać,Wyściełać,Wysłać,Ha6HBATb, 
набить (шерстью, волосомъ), || выстилАть, 
выстлать.

Wyściełka, -і, ж. набивка (шерстью, во
лосомъ); И подстилка, постилка (для ско
та)-, II стелька (башмачная йли сапожная).

Wyścig, -u, м. ристАлище, бѣгъ, пере
бѣжка; И Plac do wyścigów, ристАлище, 
бѣгъ, гипподрбмъ. Wyścigi, мн. скАчка 
(конская). Na wyścigi, взАпуски, напере
рывъ. другъ передъ другомъ.

Wyścigać, Wyścignąć (kogo) , перего- 
нйть, перегнАть, обгонять, обогпАть, о- 
переживать, опередить. || Wyścigać się 
(z kim), бѣгать взАпуски, стараться въ 
бѣгѣ или въ ѣздѣ выпередить другаго; ||
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*соревновать, подвизаться въ чёмъ-ли
бо вмѣстѣ съ другими, не отставать отъ 
другихъ.

Wysełać, высылать.
Wysełanie, Wysyłanie, Wysłanie, -nia, 

ср. посыланіе, отсылка, посылка, от
правка; || ссылка (преступников?)).

Wysep, -spu, ль слі. Wyspa; || песчаный 
холмъ, песчаная насыпь; || мель.

Wysepka, -і, ж. островокъ.
Wysepny, острбвскій, островной.
Wysiadać, Wysiadywać, Wysiąść, Wy- 

sieść, высаживаться, высадиться, выхо
дить наружу. Wysiadać z powozu, выхо
дить изъ экипажа. Wysiadać na brzeg, 
высаживаться на берегъ; || высиживать, 
высидѣть (о птицахъ), выводить птен
цовъ. I] Wysiedzieć, высидѣть, оставать
ся гдѣ-либо долгое время. J| Wysiedzieć 
się, насидѣться, долго сидѣть.

Wysiąkać, Wysiąknąć, просачиваться, 
просочиться; || сморкаться, сморкнуться.

Wysiec, с.и. Wysiekać.
Wysiedzieć, Wysiedzieć się, слі. Wysia

dać.
Wysiekać, Wysiec (иногда: Wysieknąć, 

Wysiekiwać), вырубать, вырубить (топо
ромъ); (I срѣзывать, срѣзать, скашивать, 
скосить (траву); || Wysiec, вырубить, раз
бить ^непріятеля); || высѣчь (розгами). || 
Wysiekać się, прорубаться, пробиваться 
насквозь; JI убивйть другъ друга; || ру- 
бйться (саблями), сражаться; || *Wysiec  
się piętami, nogami, улизнуть, улепет
нуть, удрать во всѣ лопатки.

Wysiekactwo, -а, ср. Фехтованіе, искус
ство драться на рапйрахъ; || искусство 
гладіаторовъ.

Wysiekacz, -а, лі- Фехтовальщикъ; || 
гладіаторъ.

Wysieść, слі. Wysiadać.
Wysiew, -u, лі. сѣвъ, посѣвъ; || посѣян

ныя сѣмена.
Wysiewać, Wysiać, сѣять, засѣвАть, по

сѣять.
Wyśiewacz, -а, лі. сѣятель.
Wysiewki, -ów, мн. высѣвки, отруби.
Wysiewny, сѣятельный.
Wysilać, Wysilić, обезсиливать, обез- 

ейлить, ослаблять, оелйбить, изнурЯть, 
изнурить, истомлять, истомйть; || исто
щать, ИСТОЩЙТЬ; II Wysilić СО, вымучить, 
вынудить. II Wysilać się, Wysilić się, си
литься , усиливаться, усйлиться, ста
раться; !| натуживаться, надрываться, 
истощаться, истощйться, изнуряться, 
изнуриться, изнемогать, изнемочь. Wy
sila się drzewo, дерево идётъ въ ростъ.

Wysilenie, -nia, ср. натуга, надсада, 
истощеніе, изнуреніе, изнеможеніе, ос
лабленіе; (I уейліе, напряженіе, старАпіе.

Wysilony, истощённый, изнурённый, 
изнеможённый, ослабленный; || напря
жённый.

Wysiodłać, разсѣдлать, см. Rozsiodłać.

Jft/yskakać się, наскакаться, напры
гаться.

Wyskakiwać, Wyskoczyć, выскакивать, 
выскочить; || подскакивать, подскочить.

, Wyskok, -u, лі. скачокъ, прыжокъ; || 
Wyskok wody, zdroju, водомётъ, Фонтанъ; 

II *порывъ,  востбргъ, стремленіе; || заб
лужденіе, отступленіе, уклоненіе, слі. 
Wybryk; !| Wyskok dowcipu, остроумная 
мысль, острое слово, остротА; || Арзсита. 
выставка, выпускъ, выступъ; || алько- 
голь, спиртъ, извинь; || Камен. Wyskok, 
Okap, спускъ изъ-5а стѣны;)\Плотч. Wy
skok pod dachem, свѣсъ.

Wyskokowy, спйртовый , спиртовый, 
спйртный.

Wyskrobać, слі. Wyskrobywać. *Wyskro-  
bać się, выпутаться, вывернуться изъ 
трудныхъ обстоятельствъ.

Wyskrobanie, -nia, ср. выскабливаніе, 
подчистка.

Wyskrobek, -bka, лі. Wyskrobki, лін. ос
крёбки, поскрёбки; U Wyskrobek, млад
шее живбтное, или дитя, поскрёбышъ.

Wyskrobywać, Wyskrobać, Wyskrobnąć, 
скоблить, выскабливать, выскоблить, 
вычищАть, вычистить (писанное).

Wyskrzybać, выскребать, выскоблить.
Wyskubać, слі. Wyskubywać.
Wyskubany, выщипанный, выдерган

ный.
Wyskubywać, Wyskubać, выщипывать' 

выщипать.
Wy skwarzyć, прожАрить, выжарить, 

выжечь.
Wysłać, слі. Wyścielać; || слі. Wysełać.
Wysłanie, -nia, ср. подстйлка, выстил

ка. Wysłanie posadzki, выстилка половъ.
Wysłaniec, -ńca, лі. посланецъ: || ла

зутчикъ, соглядатай, развѣдчикъ; || слі. 
Wygnaniec.

Wysłany, посланный; || пбетланный.
Wysławiać , Wysławić , прославлять, 

прославить, восхвалять, восхвалить, ве
личать . возвелйчивать , возвеличить, 
превозносить, превознести. || Wysławiać 
się, славиться,прославлйться; || хвалить
ся, чваниться.

Wysławiacz, -а, л/. хвалйтель. .
Wysławianie , -nia , ср. преславленіе, 

восхваленіе.
Wyśledzać , Wyśledzić , изслѣдывать, 

изслѣдовать, обнаруживать , обнару
жить, изыскивать, изыскать, испыты
вать, испытать, разбирать, разобрать, 
слі. Śledzić.

Wyślepiać, Wyślepić, притуплять, при
тупить зрѣніе, испортить глаза (отъ на
пряженія).

Wyśliniać. Wyślinić, выплёвывать, вып
левать, выплюнуть.

Wyśliznąć się (komu z rąk), выскольз
нуть, ускользнуть,избѣжать,увернуться.

Wysłowiać, Wysłowić, выражать, вы
разить, изъяснять, изъяснить (словами);
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II выговаривать, выговорить, произно
сить, произнести. II, Wysłowiać się, Wy
słowić się , выражаться , выразиться, 
изъясняться, изъясниться.

Wysłowienie, -піа, ср. выраженіе, рече
ніе- II выговоръ; II способъ выраженія, о- 
боротъ рѣчи; II Wysłowienie się, изложе
ніе, объясненіе на словахъ. Niezdolny do 
wysłowienia, неспособный объясняться.

Wysłowiony, выражаемый словами.
Wysłuchanie, -піа, ср. выслушиваніе. 

Юішд. Wysłuchanie świadków, допросъ 
свидѣтелей. Wysłuchanie powtórne, пе
редопросъ.

Wysłuchany, выслушанный.
Wysłuchywać, Wysłuchać, выслуши

вать, выслушать. Wysłuchać czyję proś
bę, выслушать чью-либо просьбу. Wy
słuchać mszy, отслушать (отстоять) всю 
обѣдню.

Wysługa, -і, ж. жалованье, плата; || 
•^награжденіе, возмездіе; || услуга, услу
женіе, служеніе.

Wysługiwać, Wysłużyć, выслуживать, 
выслужить, прослужить, находиться из
вѣстное время въ службѣ; || Wysłużyć 
sobie со, заслужить, заработать, снис
кать. II Wysługiwać się, выслуживаться, 
достигать чего-либо службою; || Wysłu
giwać się komu, отслуживаться, возда
вать кому за услуги, прислуживаться; 

II Wysłużyć się, отслужить, докончить 
службу.

Wysłużony, заслуженый.
Wysmagać, высѣчь, выдрать, выпо

роть (плетьлсй, рбзгами).
Wysmarkać, высморкать. е
Wysmarować, вымазать, смазать, на

мазать, слі. Smarować. || Wysmarować się, 
намазаться, вытереться мазью, обма
заться.

Wysmażać, Wysmażyć, выжаривать, 
выжарить; || вываривать, выварить, из
влечь , вытянуть посредствомъ .жара, 
опій. И Wysmażać się, Wysmażyć się, вы
жариваться, выжариться, вываривать
ся, вывариться; || «надрываться, надса
живаться.

Wyśmiech, -u, лі. насмѣшка.
Wyśmienicie, превосходно, прекрасно, 

отлично, изящно.
Wyśmienitość,-ści, ж. превосходство, 

изйщество.
Wyśmienity, превосходный, прекрас

ный, отличный, изящный.
Wyśmiewać, Wyśmiać, осмѣивать, ос- 

мѣйть, поднимать, поднять на смѣхъ. || 
Wyśmiewać się (z kogo, z czego), издѣ
ваться , насмѣхаться (надб кгьліь,, надъ 
игьліъ), пересмѣивать (кого), глумиться, 
трунить (надъ кіъмъ).

Wyśmiewanie, Wyśmianie, -піа, ср. ос
мѣиваніе, осмѣяніе. Wyśmiewanie się, 
насмѣшка, зубоскальство.

Wysmoktać , высосать. * Wysmoktać 

(kogo), начмокаться вдоволь (съ кіъ.мъ), 
выцѣловать (кого). || «Высасывать, оби
рать, выманивать хитростію.

Wysmrodzić, провонять.
Wysmukać, Wysmuknąć, высовывать, 

высунуть, выстав.тйть , выставить ; || 
простирать , простереть, протягивать, 
протянуть; [I отдѣлять, отдѣлить; || раз
глаживать, разгладить. Wysmuknąć rę
ce, протянуть руки. И Wysmuknąć się, 
нарядйться, украситься.

Wysmukłośó, -ści, ж. гибкость, строй
ность, статность.

Wysmukły, гибкій, тонкій, стройный, 
статный.

Wyśniwaó, Wyśnić со, видѣть, увидѣть 
во снѣ что-либо правдоподобное; [| гре
зить, мечтать. || Wyśniwaó, Wyśnić komu, 
предвѣщать, предсказывать во снѣ. II 
Wyśniwaó się, Wyśnić się, сниться, прис
ниться; II грезиться, пригрезиться.

Wysnowywać , Wysnuwać . Wysnować, 
Wysnuć, распускать, распустить, раздёр
гивать, раздёрнуть (ткань)-, || «развивать, 
развить, излагать изложить, пзъяснйтв, 
изъяснить; || распутывать, распутать; || 
развёртывать, развернуть. || Wysnowy
wać się, Wysnuwać się, Wysnować się, 
Wysnuć się, выпутываться, выпутаться, 
выдёргиваться, выдернуться.

Wysoce, высоко, возвышенно.
Wysoki, высокій, возвышенный.
Wysoko, высоко. Za wysoko, слишкомъ 

высоко. Ź wysoka, свысока.
Wysokomyślność, -ści, ж. великодушіе; 

II высокомѣріе, надмённость, гордость. 
' Wyspkomyślny, великодушный; || вы

сокомѣрный, надменный, гордый.
Wysokopienny, ель Las.
Wysokość, -ści, ж. высота, вышина; (| 

верхъ, вершина; || возвышенность; || 
«выспренность. Wysokość góry, высота 
горы. Z wysokości góry, съ вершины го
ры. Na wysokości, въ вышинѣ, въ небе
сахъ. [I Jego Wysokość, его высочество 
(тйтцм); II разрядъ, количество, раз-, 
мѣръ. Wysokość opłaty, размѣръ вноса, 
степень платы. Нар. Do wysokości, сораз- 
мѣрно. Do wysokości summy, на сумму.

Wyspa, -у, ж. островъ.
Wyspać, Wyspać się, слі. Wysypiać.
Wyspiarka, -i, ж. островитянка.
Wyspiarz, а, ль островитянинъ. 
Wyspiasty, островистый.
Wyśpiegować, слі. Wyszpiegować.
Wyśpieszyć (со), ускорить, съ поспѣш

ностію изготбвить, поторопиться.
Wyśpiew, -u, ль весёлая пѣсня.
Wyśpiewywać , Wyśpiewać , напѣвать, 

пѣть въ полголоса. Wyśpiewać, спѣть, 
пропѣть.

Wyspowiadać, слі. Spowiadać.
Wysrebrzać, Wysrebrzyć, серебрить, 

высеребрить.
Wyssać, слі. Wysysać.
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Wystać, c.n. Wystawać.
Wystałość, -ści, ж. спѣлость, зрѣлость; 

|| отстой, чистота отстбенной жидко
сти.

Wystały, спѣлый, зрѣлый; || отстбен- 
ный, очищенный.

Wystąpienie, -піа, ср. первый опытъ, 
первый шагъ; || Театр, дебютъ, первый 
выходъ, выступъ.

Wystarać się, достать что-либо для се- 
б#, выхлопотать, исходатайствовать.

Wystarczać, Wystarczyć (Стар. Wystat- 
czyć), доставать, ставать, хватать, быть 
достаточну; || Wystarczyć komu, czem, 
сравняться (съ кіъмъ въ чёмъ), сладить 
(съкъмъ, съ чіъмъ); И Wystarczać z czego, 
czem na со, расходовать, выдавать столь
ко, чтобы доставало на всё; || Wystar
czać komu czego, доставлять кому что- 
либо въ достаточномъ количествѣ; || 
Безл. Wystarcza, достаётъ, достаточно, 
довольно. Nie wystarcza pieniędzy, не 
достаётъ, не хватаетъ денегъ. Dano mi 
na ekspens dwieście rubli, a z tego trzeba 
było wystarczać na stół, cukier i t. d. мнѣ 
дано двѣсти рублей, которыхъ должно 
было доставать на столъ, сахаръ и т. п. 
Jeden służący nie wystarczy na tyle osób, 
одинъ слуга не успѣетъ служить такому 
множеству людей.

Wystawa, -у, ж. выставка {произведеній, 
искусствъ, промышленности и т. п.); || 
пышность, блескъ, роскошь; || Театр, об
становка на сценѣ, постановка на сце
ну (пьесы); II Храпит. выступъ, пристрой
ка. навѣсъ; || строеніе, постройка, воз
веденіе.

Wystawać, Wystać (Стар. Wystojęć), 
выстаивать, выстоять, стоять извѣст
ное время на назначенномъ мѣстѣ, до
бывать долгимъ стояніемъ, удерживать
ся на своёмъ мѣстѣ; || устоять, выдер
жать нападеніе, твёрдо противиться. 
Nie wiem, czy przy nim wystać można, не 
знаю, можно ли удержаться при нёмъ. 
Dom ten już i roku nie wystoi, этотъ домъ 
не простоитъ и гбду. Insza wysłużyć, 
insza wystać, одно дѣло заслужить, дру
гое выстоять, т. е. добыть долгимъ сто
яніемъ. Nie wystoisz nic, не стой напрас
но, ничего не получишь; || Wystawać się, 
Wystać się, настаиваться, настояться; || 
выстаиваться, выстояться (о лошади); || 
созрѣвать, созрѣть, поспѣвать, поспѣть 
(о плодахъ); || Мед. назрѣвать, назрѣть 
(о нарывахъ')', || отстаиваться, отстоЯться, 
устаиваться, устояться (о жидкостяхъ)', 

!| дѣлаться постояннымъ, остепеняться, 
остепениться (въ нравственномъ смыслъ); 
см. Wystały; || Wystawać się, Wystać, Wy- 
Stanąć, возстать, встать, привстать,при
подняться, выдти; I] разливаться, раз
вѣтвляться (о pzbKfb); И выдаваться впе
рёдъ, обращаться къ чему-либо; || от
ступаться, отступйться, удаляться, уда

литься, отказываться. оіказаться. Wy
stoisz się pode drzwiami, nim cię wpu
szczą, настоишься передъ дверьми, пока 
тебя впустятъ. Koń niech się wystoi po 
podróży, лошадь пусть выстоится, от
дохнётъ отъ ѣзды. Owoce ku słońcu wy
stały, плоды оборотились, повернулись 
къ солнцу. Ci, którzy wystali z kościoła, 
тѣ, которые отступились отъ церкви. 
Z urzędu wystał, оставилъ службу, отка
зался отъ должности.

Wystawca, -у, ,и. экспонентъ; || предъ
явитель. Wystawca wekslu, векселеда
тель, предъявитель заёмнаго письма; |] 
строитель (зданія).

Wystawiać, Wystawić, выставлять,выс
тавить; И * подвергать, подвергнуть; || 
представлять, представить, воображать, 
вообразить, изображать, изобразить; || 
Ком. выдавать, вручать; || предъявлять; 

II строить, выстроить, CM. Stawiać; || на
бирать (войска). Wystawić obrazy na wi
dok publiczny, выставить картины для 
публики. Wystawiać na słońce kwiaty, 
выставлять, выносить на солнце цвѣты. 
Wystawiać na słońce bieliznę, развѣши
вать, просушйвать бѣльё на солнцѣ. Wy
stawiać życie na szwank, подвергать 
жизнь опасности. Wystawić komu pożyt
ki z czego, представлять кому выгоды 
отъ чего-либо. Wystawmy sobie, że..., 
представимъ или вообразимъ себѣ, что... 
Wystaw sobie, представь или вообрази 
себѣ. Wystawić kwit, выдать квитанцію. 
Wystawić weksel na siebie, выдать век
сель на себя, на своё имя. Wystawić 
gmach, построить, соорудить зданіе. 
Wystawić pomnik, поставить, воздвиг
нуть памятникъ. I) Wystawiać się, Wysta
wić się, выставляться, выставиться, вы
даваться, выдаться (вперёдъ); || подвер
гаться, подвергнуться; || выставлять се
бя передъ другими, выказываться; || 
высбвываться, высунуться. Wystawił 
się na śmiech, подвёргнулся насмѣшкѣ. 
Nie chlub’ się, ani się wystawiaj temi nę- 
dznemi mądrostkami twemi, не чванься и 
не выкЯзывай своего жалкаго умство
ванія.

Wystawiający, представляющій, вы
ставляющій. Wystawiający kaucją, зало
годатель.

Wystawicie!, -а, ,м. векселедатель,пись
модатель. дающій вексель.

Wystawienie, -піа, ср. выставленіе, выс
тавка; И построеніе, сооруженіе (зданія). 
Wystawienie na przedaż, выставка това
ровъ для продажи. Wystawienie na nie
rząd, распутная жизнь, непотребство.

,Wystawnie, роскошно, пышно, велико
лѣпно; II нарЯдно, изысканно.

Wystawność, -ści, ж. пышность, вели
колѣпіе, роскошь; II нарЯдность, изы
сканность; И тщеславіе, чванство.

Wystawny, пышный, великолѣпный, 
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роскошный; И нарядный, изысканный; 
II тщеславный, чванный; || высоко по

строенный; И приготовленный напоказъ, 
выставочный.

Wystękać, выплакать, выпросить со 
слезами, выканючить; || Wystękać się, 
наплакаться, наохаться, настонаться.

Występ, -u, ль выступленіе, выходъ.
Występca, -у, Występnik, -а, лі. пре

ступникъ, виновникъ.
Występczyna, Występnica,-у, ж. пре

ступница, виновница.
Występek, -pku, л. преступленіе, зло

дѣяніе; И правонарушеніе, проступокъ; 
II порбкъ.

Występlować, наложить штемпель, 
клеймо.

Występnie, преступно, противозакон
но; II порочно.

Występność, -ści, ж. виновность, пре
ступность.

Występny, преступный, виновный; || 
противозаконный,- || порочный.

Występować, Wystąpić,выступать, вы
ступить, выходить, выдти; || показы
ваться, показаться,появляться,появить
ся. Wystąpić г wojska, оставить воен
ную службу. Woda z brzegów wystąpiła, 
вода выступила, вышла изъ береговъ, 
вода прибываетъ, возвышается. Wystą
pić z kluby, z porządku, выдти изъ пре
дѣловъ приличія, нарушить порядокъ. 
Wystąpić po raz pierwszy na scenie, де
бютировать. въ первый разъ появлять
ся на сценѣ. Wystąpić na kazalnicę, 
взойдтіі на каѳедру.

Występstwo,-а, ср. преступленіе.
Wystosować, приготовить, составить, 

приноровить; || скопить, собрать.
Wystrajać, Wystroić, наряжать, наря

дить , украшать, украсить, убирать, 
убрать; И Wystroić narzędzie muzyczne, 
настроить музыкальный инструментъ; 

I] Wystrajać się, Wystroić się, разря
жаться, разрядиться.

Wystraszać, Wystraszyć, распугивать, 
распугать, распугнуть, разгонять, ра
зогнать; И Wystraszyć со na kim, выну
дить что-либо угрозами, страхомъ.
' Wystrugiwać, Wystrugać, выстружи- 
вать, выстрагивать, выстружить, вы
строгать; || * очищать, очистить.

Wystrychać, Wystrychnąć, выравни
вать, выровнять; К выглаживать, выгла
дить, лощить, налощить, полировать, 
выполировать; || наряжать, нарядить, 
убирать, убрать; || Ирон. Wystrychnąć 
kogo na со, довести кого до чего-либо, 
провести кого, удружить кому. Wystry
chnąć kogo na dudka, одурачить, оста
вить въ дуракахъ. * Wystrychnąć kogo na 
rogala, приставить кому pora; || Wystry
chnąć kogo zkąd, вытѣснить, выжить, 
прогнать, спихнуть; || Wystrychnąć, ско
ро вырости; (I Wystrychać się, Wystry

chnąć się, разряжаться, разрядиться; |j 
подвергаться насмѣшкамъ, выставлять 
себя на смѣхъ. Wystrychnąć się na dud
ka, остаться въ дуракахъ, съ носомъ; || 
вырываться, вырваться, вывёртывать
ся, вывернуться.

Wystrzał, -u, ли выстрѣлъ; || залпъ, 
пальбѣ; I] Хи.и. взрывъ. ,

Wystrzałowy, огнестрѣльный. ,
Wystrzegać się, Wystrzedz się, остере

гаться, остеречься {кого, чего) {Стар. W, • 
strzegąc, Wystrzedz, предостерегать).

Wystrzelać, Wystrzelić, выстрѣливать, 
выстрѣлить; U выдаваться, выступать, 
торчать, брызгать, бить ключёмъ; || бы
стро ростй въ вышину (о деревьяхъ), про- 
изростйть.

Wystrzępiać, Wystrzępić, распускать, 
раздёргивать (тканъ)-, || Wystrzępiać się, 
распускаться, осыпаться (о ткани).

Wystrzygać, Wystrzydz, выстригать, 
выстричь, вырѣзывать, вырѣзать.

Wystrzykać, Wystrzyknąć, брызгать, 
брызнуть, бить ключёмъ; || извергать, 
извергнуть, выбрасывать, выбросить, 
метйть.

Wystudzić, выстудить.
Wystygać, Wystygnąć, стынуть, осты

нуть, простывать, простыть, холодѣть, 
охолодѣть.

Wysuszać, Wysuszyć, высушивать, вы
сушить, осушивать, осушить.

Wysuszanie, Wysuszenie, -піа, ср. высу
шиваніе, просушка; || осушеніе, осушка 
(болотъ).

Wysuwać, Wysunąć, высовывать, высу
нуть, выдвигать, выдвинуть, выстав
лять, выставить наружу; || Wysuwać się, 
Wysunąć się, вырываться, вырваться, 
выскользать, выскользнуть {изъ pi/кв); || 
выбѣгать, выбѣжать, двинуться {тол
пою).

Wysuwanie, -піа, ср. высовываніе, вы
двиганіе.

Wysuwka, -i, ж. задвижка (і/ дверей, у 
оконницы)-, II Артил. прицѣлъ (на казён
никѣ пушки)-, [I Wysuwki, лін. подставки, 
подвязи, лѣса (пргі постройкѣ высокихъ 
зданій)..

Wyswarzyć, добыть, вынудить съ 
бранью. II Wyswarzyć się, перестать бра
ниться, ссориться.

Wyświadczać, Wyświadczyć, свидѣтель
ствовать, засвидѣтельствовать, доказы
вать, доказать; || оказывать, оказать, 
изъявлять, изъявить ; || Стар, присуж
дать, присудить къ изгнанію, изгонять, 
высылать ; || Wyświadczać kogo, призы
вать кого въ свидѣтели. Wyświadczyć 
komu przysługę, оказать кому услугу.

Wyświadczenie, -піа, ср. засвидѣтель
ствованіе, заявленіе; || оказаніе.

Wyświadczony, оказанный.заявленный.
Wyświdrować, просверлить, пробура

вить.
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Wyświecać, Wyświecić, пояснять, пояс- 

нйть, изъяснять, изъяснить, объяснять, 
объяснить; Л обнаруживать,обнаружить, 
открывать, открыть; || Стар. Wyświecić 
kogo z miasta, изгнать кого изъ города, 
ели Wyświadczać.

Wyświęcać, Wyświęcić, посвящать, по
святить, поставлять, поставить. Wyświę
cić kogo na księdza, посвятить, поста
вить кого въ священники; || Стар, раз
стригать, лишать священства. || Wyświę
cić karlę, kolor, вскрыть козыря («з кар
точной шріъ). И Wyświęcać się , Wyświę
cić się, посвящаться, посвятиться, быть 
посвящйему.

Wyświęcenie, -піа, ср. посвященіе,став
леніе (es священники).

Wyświstać, освистать.
Wyswobadzać, Wyswobodzić, освобож

дать, освободить, избавлять, избавить. 
Wyswobadzać się, Wyswobodzić się, осво
бождаться, освободиться, избавляться, 
избавиться.

Wyswobcdzanie, Wyswobodzenie, -піа, ср. 
освобожденіе, избавленіе, отпущеніе на 
волю.

Wyswobodziciel,-a, Wyswobodzca, -у, лі. 
освободитель, избавитель.

Wyswobodzicielka, -і, ж. освободитель
ница, избавительница.

Wysworować, Wysforować, Wyzworować 
(psy), Олот. разсворивать, разсвбрить, 
спускать, спустить со своры (собакъ); [| 
* Wysworować kogo, вытѣснить, выжить, 
прогнать. II Wysworować się na kogo, na 
со, напуститься, бр'.ситься, набросить
ся. напасть на кого, на что.

Wysychać, Wyschnąć, высыхать, вы
сохнуть, засыхать, засбхнуть, изсыхать, 
изсохнуть; |І чахнуть, исчахнуть, худѣть, 
похудѣть; !| изсякать, изсякнуть, исто
щаться, истощйться.

Wysychanie, -піа, Wyschnięcie, -сіа, ср. 
высыханіе; || изсыханіе, сухотка (органа, 
члена)-, II изнуреніе, истощёніе;,|| изсяка
ніе (источника)-, || Хиль вывѣтриваніе, 
вывѣтрелость.

Wysyłać, с.м. Wysćłać.
Wysyłacz, -а, лі. посыльщикъ, отпра

витель.
Wysyłanie, Wysłanie, слі. Wysełanie.
Wysyp, -u, ль (ziemi), Wysypisko, -a, cp. 

насыпь, насыпная земля; || Горн. бутъ.
Wysypiać, Wyspać, просыпать, прос

пать. Wyspał wino wczorajsze, проспалъ 
вчерашній хмель. || Wysypiać się, Wyspać 
się, высыпаться, выспаться, проспать
ся.

Wysypisko, -а, ср. дюна, песчаный 
холмъ (по берегу ліоря); || ель Wysyp.

Wysypka, -і, ж. Мед. сыпь, высыпаніе;
I] насыпь (зеліліі).

Wysypywać, Wysypać, высыпать, вы
сыпать. посыпать, посыпать ; || Wysypy
wać (dół), засыпать (яліу). Wysypać gro

blę, устрбить плотину. Wysypać szaniec, 
насыпать валъ ; || * разсыпать , разбра
сывать. И Wysypywać się , Wysypać się, 
разсыпаться, разсыпаться ; || высыпать, 
выступать наружу (о сыпи); || * проби
ваться, всходить, показываться изъ зем
ли.

Wysysać, Wyssać, высасывать, высо
сать.

Wyszachrować, выбарышничать.
Wyszacować, * опорочить, осудить, 

оклеветать, ославить.
Wyszafować, израсходовать, издер

жать, расточить, промотать, истратить.
Wyszalbierować, Wyszalbierzyć, выма

нить, оплесть, оплести, обмануть. Сравн. 
Русек. Прост, шалберничать, шалберить, 
проводить время безъ дѣла, говорить 
пустое, болтать пустяки.

Wyszaleć, перебѣсгіться, остепенить
ся, * утихнуть, присмирѣть.

Wyszamotać , расшатать; || растормо
шить. растрепать, растаскать; || выр
вать насильно; И выворотить.

Wyszarpać , Wyszarpnąć , выдергать, 
выдернуть, вытеребить, растормошить, 
см. Szarpać.

Wyszarzaó, слі. Szarzać.
Wys lastać, отхлестать (розгою), вытол

кать, прогнать; || вымыть, выполоскать. 
|| Wyszastać się, истощиться, изнурить

ся; || промотаться, прокутить, разорить
ся. Сравн. Русек. Проспи шастать, ходить 
съ шорохомъ, бѣгать съ шумомъ; || оби
вать ость у овсяныхъ зёренъ.

Wyszczebiotać, выболтать, высказать 
неосторожно.

Wyszczególniać, Wyszczególnić, подроб
но описывать, излагать пли разсказы
вать, I ходить въ подробности.

Wyszczególnianie , Wyszczególnienie, 
-піа, ср. подрббное описаніе, исчисленіе;

II наименованіе.
Wyszczególniony, подробно описанный, 

подробный, обстоятельный.
Wyszczekać, лаять ; || прогнать лаемъ, 

лаяніемъ; || Wyszczekać со na kim, полу
чить, вынудить бранью что-либо у ко
го. || Wyszczekać się, налаяться вдоволь, 
полаять.

Wyszczerbiać, Wyszczerbić, зазубри
вать, зазубрить, выщербить.

Wyszczerzać, Wyszczerzyć, скалить, 
оскалить (зубы), таращить, вютаращить, 
пучить, выпучить (глаза), высовывать, 
высунуть (языкъ).

Wyszczuć, Wyszczwać, О хот. уськать, 
науськивать, натравливать, натравить 
(собакъ).

Wyszczuplić, уменьшить, убавить; || ис
тощить.

Wyszczykać, Wyszczkać, Wyszczyknąć, 
Wyszczknąć, обирать, шелушить, выше
лушить, лущить, вылущить (бобы, го
рохъ) ; II рвать, срывать, собирать (цвіъ- 
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ты); || * вылуплять, вылупАть, вылу
пить, вынимать изъ скорлупы или ко
жи-

Wyszczykanie, Wyszczkanie, -піа, ср. 
обираніе (плодов»); || шелушеніе, лущеніе 
(бобовб, гороха) i II срываніе, собираніе 
(цвіьтбвй); I) вылупленіе, выдобываніе.

Wyszczyniać, Wyszczynić, высовывать, 
вйсунуть, выкАзывать, выказать.

Wyszczypywać, Wyszczypać, Wyszczyp- 
nąć, выщипывать, выщипать, выщип
нуть ; II * выбирАть, выбрать; || выры- 
вАть, вырвать.

Wyszeptać, выболтать, проговориться;
I] прошептАть, сказАть нА ухо ; || Прост. 

нашептАть, наворожить, наколдовАть. || 
Wyszeptać się , нашептаться ; || * исху
дать, похудѣть. Raki bez wody wyszepcą 
się, раки безъ воды худѣютъ.

Wyszlakować, Wyślakować, выслѣдить, 
отыскАть, вывѣдать; || Охот. напАсть на 
слѣды (дичи). '

Wyszlamować, вычистить, выбрать 
грязь, илъ; II * Wyszlamować kieszeń, обо- 
брАть, очистить кармАнъ, слі. Szlamo
wać.

Wysziapać, вытоптать; (I Wyszłapić ko
nia, выпутать лошадь, которая пересту
пила покромку.

Wyszlifować, наточить, наострить ; || 
отполировАть, вышлифовать, слі. Szlifo
wać.

Wysznurować, зашнуровАть; || разшну- 
ровать. И Wysznurować się,загануровАть- 
ся.

Wyszorować, слі. Szorować. , 
Wyszperać, разыскАть, развѣдать, про

вѣдать, разнюхать.
Wyszperacz, -а, ль изыскАтель, изслѣ

дователь.
Wyszperane, -піа, ср. разыскАніе, из

слѣдованіе, развѣдка.
Wyszpiegować, вывѣдать тАйнымъ 66- 

разомъ, пронюхать.
Wysztafirować, с.м. Sztafirować.
Wysztukować, вычинить, зачинйть за- 

плАтами; || сшить изъ кусочковъ.
Wyszturchać, ель Szturchać. 
Wysztychowaó, слі. Sztychować.
Wyszukany, отьіеканный, нАйденный;

II * изысканный, утонченный., 
Wyszukiwać, Wyszukać, выискивать, 

выискать, отыскивать, отыскать.
Wyszukiwanie, Wyszukanie,-піа, ср. вы

искиваніе, отыскиваніе, поискъ. ,
Wyszumieć, перебродить ; || утихнуть, 

присмирѣть; II остепениться; || протрез
виться, вытрезвиться. ,

Wyszumować, снять пѣну.
Wyszwarcować, начернить, нафаб

рить.
Wyszydzać, Wyszydzić, осмѣивать, ос- 

мѣАть, поднимать, поднять нА смѣхъ.
Wyszydzenie, -піа, ср. осмѣяніе.
Wyszynk, -nku, ль розничная продАжа 

вина, питейная продАжа, распивочная 
продАжа питёй.

Wyszynkować, продавАть въ рбзницу 
(емиб), по мелочАмъ, враздробь, вести 
розничную, мелочную продАжу (виио'.мв).

Wyszywać , Wyszyć , вышивАть , вы
шить.

Wytaczać, Wytoczyć, выкАтывать, вы
катить ; II высовывать, высунуть; || вы
водить, вывести (вдііеко); || выцѣживать, 
выцѣдить, сцѣживать, сцѣдить, выпус- 
кАть, выпустить, сливАть, слить, проли- 
вАть, пролить (о жидкостяхъ) ; || пред
ставлять, предстАвить, изіагАть, изло
жить, развивАть, развить; || вчинать, за- 
тѣвАть, начинАть; II вытачивать, выто
чить (на токарноуѵъ станка#)-, !| вывАстри- 
вать/ вывострить, выветрить, наточить 
(на брускіъУ, И проѣдАть, протАчивать,про
точить (о червяхъ). Wytoczyć działo, вы
катить пушку. Wytoczyć proces, вчи- 
нАть, начинать, заводить тяжбу. Wyto
czyć rzecz, изложйть дѣло. Wytoczyć roz
mowę о czćm, завести о чёмъ рѣчь, раз
говоръ. (I Wytaczać się, Wytoczyć się, вы- 
кАтываться, выкатиться, выдвигаться, 
выдвинуться ; || выцѣживаться , выцѣ
диться, выливАться, вылиться ; I] завя
зываться, завязаться, начинАться, на- 
чАться; II вытАчиваться, выточиться, об- 
тАчпваться, обточиться.

Wytarcie, -сіа, Wycieranie, -піа, ср. вы
тираніе, перетираніе, чйщеніе, очище
ніе.

Wytarczka,-і, ж. набѣгъ, нашествіе, 
нападеніе, вылазка, слі. Wycieczka.

Wytargać, Wytargnąć, выдёргивать, вы
дернуть, вырывАть, вырвать ; || вытйги- 
вать, вытянуть, вытАскивать,вытащить, 
извлекАть, извлечь. Wytargać kogo za 
łeb, za włosy, оттаскАть кого зА волосы 
или за волосА, задАть кому потасовку.

Wytargować, выторговать. * Wytargo
wać со na kim, съ трудбмъ что-либо по- 
лучить отъ кого или выпросить у кого.

Wytarty, истёртый, изношенный.
Wytarzać (Стар. Wytarać), вытереть, 

вывалять, выпачкать, вымарать. || Wy
tarzać się, вытереться, вываляться, вы
пачкаться, вымараться; * перевАливать- 
ся съ боку нА бокъ.

Wytchnąć, слі. Wydychać.
Wytchnienie, -nia, Wytchnięcie, -cia, cp. 

бтдыхъ,отдохновеніе, успокоеніе; || Воен. 
стоянка, роздыхъ.

Wytępiać, Wytępić, притуплять, приту
пить (остріё)’, II истреблять, истребить, 
искоренять, искоренить, уничтожАть, 
уничтожить. I] Wytępiać się, Wytępić się, 
притупляться , притупиться ; || истреб
лять, избивАть другъ друга ; II уничто- 
жАться.

Wyterminować,окбпчпть ученье ремес
лу у мАстера, прослужить у мастера по
ложенный срокъ.



Wytrzeszcz____________ Wytężać _____________ 766
Wytężać, Wytężyć, напрягать, напрячь, 

натягивать, натянуть.
Wytężony, напряжённый, натянутый.
Wy tkać, с.и. Tkać.
Wytknąć, слі. Wytykać.
Wytknięcie, -cia, ср. начертаніе, обоз

наченіе: || указаніе.
Wytłaczać, Wytłoczyć, давить, выдав

ливать, выдавить, выжимать, выжать; 
II давить въ тискахъ (виноградъ); || оттис

кивать, оттиснуть, отпечатывать, отпе
чатать (книгу).

Wytleć, Wytlić się, истлѣть, погаснуть; 
I, *истребйться.

Wytlić, потушить, погасить,заглушить- 
U мі. Wytleć. ’

Wytłoczenie, -піа, ср. давленіе, тисне
ніе.

Wytłoczyny, -czyn, лін. виноградный 
мустъ; 'I выжимки, кожура, избоина.

, Wy tłukąc, Wy tłuc, выбивать, проби
вать, выбить, пробить (дыру въ спиъніъ); || 
толочь, истолочь, разбивать пестбмъ въ 
ступѣ; И колотить, разбивать, разбить 
(стёкла); || Wytłuc kogo, поколотить, по
бить, отвалйть. И/^уіЬіС8і^,сътруд0мъ 
выдти изъ бѣды, выкарабкаться, вы
биться.

Wytłumaczyć, см. Tłumaczyć.
Wytoczenie (się), -піа, ср. выкатываніе;

[| высовываніе; || выдвиганіе; || выцѣ
живаніе; || изложеніе, развитіе; || точеніе 
(на токарномъ станкгь), точеніе (на брус- 
кг'ьйли точіілгь); (| вчинаніе, начатіе (тяж
бы). Wytoczenie sprawy, заявленіе иска, 
возбужденіе дѣла.

Wytoczyć, мі. Wytaczać.
Wytopnieć, растаять, распуститься, 

расплавиться, растопиться.
Wytorować (drogę), проложить дорогу, 

проторить.
Wy trąbiąc, Wytrąbić, см. Wytrębować.
Wytracać, Wytracić, истреблять, истре

бить; (I избивать, избить, см. Wytępiać.
Wytransportować, выслать, отправить;

II препроводить, выпроводить.
Wytransportowanie, -піа, ср. высылка, 

отправка.
Wytrącać, Wytrącić, вышибать, выши

бить; II выталкивать, вытолкать, вы
толкнуть, выбрасывать, выбросить, вы- 
кйдывать, выкинуть. || Wytrącić palec ze 
stawu, вывихнуть палецъ; || Wytrącać, 
Wytrącić co komu, вычитйть, вычесть, 
удёрживать, удержать (деньги при выда
шь).

Wytrącenie, -піа, ср. вычетъ.
Wytracenie, -піа, ср. истребленіе, по

губленіе, искорененіе.
Wytraciciel, -а, м. истребитель, губи

тель.
Wytratowao, вытоптать, смять.
Wytrawiać, Wytrawić, переваривать, 

переварить (пйщу); || Мед. вытравливать, 
вытравить (і’ьдкими веществами); || страв

ливать, стравить, давать скотинѣ съѣ
дать траву на лугу или хлѣбъ въ полѣ; 
II Wytrawić kogo, истощить, изнурить, 

истребить, изкоренить. || Wytrawiać się, 
Wytrawić się, отстаиваться, отстояться, 
очищаться, очиститься (о виніь); || исто
щаться, истощиться, изнуряться, изну
риться.

Wytrawiony, Wytrawny, опытный, ис
кушённый. [I Wytrawne wino, отстоян
ное, старое вино.

Wytrębować, Wytrąbić, оглашать, огла
сить при звукѣ трубъ; || играть на тру
бѣ, трубить; II *Wytrąbić kogo zkąd, изг
нать съ безчестіемъ, съ позоромъ; || со
зывать собакъ охотничьимъ рогомъ.

Wytropić, Ojcom, напйсть на слѣды 
(дйчи).

Wytruć, перетравить, отравить мнб- 
гихъ.

Wytrwać, упорствовать, быть настой
чивымъ, стоять твёрдо,.пребывать, ос
таваться; II вытерпѣть, выдержать, ус
тоять.

Wytrwale, твёрдо, непоколебимо, пос
тоянно; II настойчиво, упорно.

Wytrwałość, -ści, ж. стойкость, твёр
дость, увѣренность, постоянство, нас
тойчивость.

Wytrwały, стойкій, твёрдый, увѣрен
ный, постоянный, настойчивый.

Wytrych, -а, зі. отмычка; || Бот. испан
скія пѣтушьи ГО.ібвКИ.

Wytrykus, -а, зі. церковный староста, 
ктиторъ.

Wytrykustwo, -а, ср. званіе церкбвнаго 
старосты, ктиторство.

Wytrysk, -u, лі. брызганіе; () источникъ, 
родникъ, ключъ; || водомётъ.

Wytryskiwać, Wytryskać, бить клю- 
чёмъ, выскакивать, стремиться, выб
рызгивать, струиться; II Wytryskać z cze
go, проистекать; || Wytryskać со, проли
вать, изливать.

Wytrząsać, Wytrząsnąć, Wytrząść, выт- 
рйхивать , вытряхать , вытряхнуть; || 
вытрйсывать , вытрясать , вытрясти, 
вытрясть. * Wytrząść z rękawa, сдѣлать 
что - либо безъ малѣйшаго труда; || 
-Wytrząsać kieliszki, оиорйжнивать рюм
ки, выпивать до послѣдней капли.

Wytrząski, -ków, мн. высѣвки. Wytrzą- 
ski ze snopów, зёрна вывалившіяся изъ 
сноповъ.

Wytrzebić, расчищать, расчистить; || 
охолостить, оскопить.

Wytrzebienie, -піа, ср. оскопленіе.
Wytrzeć, с.н. Wycierać.
Wytrzepać, выбивать, выбить, выко

лачивать, выколотить (пыль изъ платья); 
II *Wytrzepać  kogo, отвалйть, отколо

тить, отдуть, высѣчь. Wytrzepać pyski, 
надавать пощёчинъ.

Wytrzeszcz, Wyłrzyszcz, Wytrzyszczak, 
■а, зі. пучеглазый, имѣющій глаза на 
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выкатѣ; || Gocom, заяцъ; (| Бот. родъ 
мйка.

Wytrzeszczać, Wytrzeszczyć, тара
щить, вытаращить, выпучивать, выпу
чить, выпяливать, выпялить.

Wytrzeźwiać, Wytrzeźwić, отрезвлять, 
отрезвить, вытрёзвливать, вытрезвить. 

I! Wytrzeźwiać się, Wytrzeźwić się, выт- 
рёзвливаться, вытрезвиться, протрез
виться.

Wytrzymałość, -ści, ж. постоянство, 
твёрдость, воздержность, терпѣливость.

Wytrzymały, терпѣливый, твёрдый, 
постоянный, воздержный.

Wytrzymywać, Wytrzymać, выдержи
вать, выдержать, переносить, перенес
ти, вытёрпливать, вытерпѣть. Wytrzy
mywać majętność, содержать имѣніе. 
Długo wytrzymać na jednem miejscu, дол
го остаться на одномъ мѣстѣ. Z nim nie
podobna wytrzymać, съ нимъ нельзя у- 
жйться. Wytrzymać wiele nieszczęść, пе
ренести много бѣдствій.

Wytuczyć, откормить, раскормить, у- 
тучнйть.

Wy tupać, протоптать, вытоптать.
Wytwarzać, Wytworzyć, хитрить, муд

рить, выдумывать, выдумать, приверед
ничать.

Wytwór, -oru, ль изысканность, пыш
ность, рёскошь; II тщеславіе, чванство; 

II образецъ искусства, образцовое про
изведеніе, чудо, верхъ искусства, изя
щество.

Wytwornie, изысканно, пышно, рос
кошно; I] изящно, образцово.

Wytworniś, -sia, ль щёголь.
Wytworność, -ści, ж. изысканность, 

пышность, рёскошь; || утончённость, и- 
зящество, изящность, превосходство.

Wytworny, изысканный, пышный, рас- 
кёшный; I] утончённый, изящный.

Wytychać, Wytchnąć, ель Wydychać; || 
Wytychać się, выдыхаться, терять крѣ
пость, запахъ, ели Wywietrzeć.

Wytycz, -у, ж. дссятйна, десятая часть 
(ндлогв съ дохода), хлѣбный обрёкъ, хлѣб
ная подать.

Wytyczna, -ej, ж. Wytyczne, -ego, ср. де
сятина, десятая доля даваемая съ ко
пёнъ.

Wytycznik, Wytykacz, Wytykowmk, -a, 
Л(. десятинникъ, сборщикъ десятины, 
хлѣбной подати.

Wytyczny, Wyteczny, назначенный вѣ
хами; II разгранйченный.

Wytyk, Wytycz, Wytecz, -u, ль Bem. на
колѣнный грибъ, наколѣнница (у лоша
ди).

Wytykać, Wytknąć, высовывать, высу
нуть, протягивать, протянуть, выстав
лять, выставить; |) втыкать, воткнуть, 
вколачивать, вколотйть, вбивать, вбить;

II разставлять вѣхй; || указывать, пре
давать путь; || указывать, указать; || *уп 

рекать, упрекнуть. Wytykać dziesięcinę, 
собирать десятину, облагать десятйною. 
Palcami kogo wytykać, указывать на ко
го пальцами. Wytykać błędy, указывать 
на заблужденія, обличать заблужденія. 
Wytykać komu błędy, упрекать когё въ 
погрѣшностяхъ.

Wytynkować, ели Tynkować.
Wyuczać, Wyuczyć, выучивать, выу

чить, обучать, обучйть, изучать, изу
чить.

Wyuczony, выученный, изученный, на
ученный.

Wyuzdać, разнуздать. || Wyuzdać się, 
разнуздаться; || *своевольничать,  само- 
вёльничать, распутствовать.

Wyuzdanie, -піа, ср. Wyuzdaność, -ści, 
ж- разнузданность, необузданность, рас
путство. невоздержность, своевёльство.

Wyuzdany, необузданный, распутный, 
невоздержный, своевольный.

Wywabiać, Wywabić (kogo), вымани
вать, выманить; || выводйть, вывести 
(пят ид).

Wywabianie, Wywabienie, -піа, ср. выма
ниваніе, подмйниваніе; || выводка пй- 
тенъ.

Wy wąchać, пронюхать, развѣдать тай
нымъ образомъ.

Wywalać, Wywalić, вываливать, выва
лить; II выпячивать, выпятить, выпяли
вать, выпялить; II Wywalić kogo,отвалять, 
отколотить;! опрокйдывать, опрокинуть. 

И Wywalać się, Wywalić się, обрушиться, 
обрушиться, опрокидываться, опрокй- 
нуться, разваливаться, развалйться; || 
рйнуться. нахлынуть (толпою).

Wywaporować, выдохнуться , испа
риться.

Wywar, -u, лі. вывариваніе, выварка, 
отваръ; || гуща.

Wywarcie, -сіа, ср. выпущеніе (на сво
боду)-, (I изліяніе, изверженіе; || *вліяніе.

Wywarzać, Wywarzyć, вываривать, вы
варить.

Wywarzyny, -rzyn, лін. отваръ, взваръ.
Wyważać, Wyważyć, выворачивать, 

выворотить , вытаскивать , вытащить, 
выдвигать, выдвинуть, поднимать, под
нять; II вырывать, вырвать, исторгать, 
исторгнуть; || *заключать,  заключить, 
дѣлать выводъ; || взвѣшивать, взвѣсить. 
Drągiem со wyważyć, поднять что-либо 
рычагомъ. Wyważyć kamień z ziemi, вы
воротить камень изъ земли. Wyważyć 
kotwicę, поднйть якорь.

Wywczas, -u, лі. отдыхъ, отдохновеніе; 
II сонъ.

Wywczasować się, отдохнуть, успоко
иться.

Wywdzięczać, Wywdzięczyć Wywdzię
czać się, Wywdzięczyć się, благодарство
вать, благодарить, отблагодарить, быть 
благодёрну, признатѳльну.

Wywecować, выточить, вывострпть.
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Wywędrowaó, выселиться, переселить

ся, выдти (на чужбину).
Wywiać, с.ѵ. Wywiewać.
Wywiad, -u, .и. Wywiady, -ów, ли. Воен. 

развѣдка, рекогносцировка, поискъ; || 
разузнаваніе. разслѣдованіе, выспраши
ваніе, подсматриваніе.

Wywiadywać się, Wywindować sie (Стар. 
Wywiedować się), Wywiadać się (Стар. 
Wywiedać się), Wywiedzieć się, освѣдом
ляться, освѣдомиться, допытываться, 
допытаться, доискиваться, доискаться, 
допрашиваться, допроситься, развѣды
вать, развѣдать, вывѣдывать, вывѣ
дать.

Wywiadywanie się, -nia się, ср. развѣ
дываніе, распросъ, дознаніе.

Wywiązać, Wywiązywać, сзі. Wywięzy- 
wać.

Wywić, сзі. Wywijać,
Wywichnąć, вывихнуть.
Wywiedzieć się, слі. Wywiadywać się.
Wywiedziny, -in, ли. ель Wywiad.

, Wywielga, Wywilga, Wilgi, -i, ж. Зоол. 
иволга (птііцо).

Wywierać, Wywrzeć, выкипать выки
пѣть; (I изливйть, излить, извергать, из
вергнуть; (I выкидывать, выкинуть, вы
брасывать, выбросить; II * производить, 
оказать вліяніе (на кого), вліять, подѣй
ствовать (на что). Wywierać płomień, 
извергать пламя. Wywrzeć na kogo całą 
swą siłę, употребйть противъ кого всю 
свою силу. Wywierać wpływ na kogo, 
производить, имѣть на кого вліяніе; || 
Wywierać się, изливаться, извергаться, 
выбрасываться, вырываться.

Wywiercać, Wywiercić, Wywiercieć,Wy- 
wiertywaó , вывёртывать , вывертѣть, 
провёртывать , провертѣть, сверлить, 
просверлить; I) * Wywiercieć się, вывер
нуться, выпутаться, отдѣлаться, усколь
знуть.

Wywiercenie, -nia, ср. выверчиваніе, 
сверленіе; || сверлйна, сквйжина сдѣлан
ная сверломъ. Горн. Wywiercenie dziury, 
буровйя сквАжина.

Wywieść, сзі. Wywodzić.
Wywieszać, Wywiesić, вывѣшивать, вы

вѣсить.
Wywietrzeć, выдохнуться, вывѣтрить

ся сзі. Wietrzeć.
Wywiew, -u, л. Wywiewa, -у, ж. вѣя- i 

ніе, движеніе вбздуха; || снѣжная глыба, 
сугробъ нанесённые вѣтромъ, или куча 
наноснаго песку; || Wywiewki,-ek, л/t. вы
вѣвки, пела, мякина, иди соръ, вывѣян
ный изъ зёренъ.

Wywiewać, Wywiać, вывѣвать, вывѣ
ять, вычищать молоченный хлѣбъ и 
другія зёрна отъ пелы, сора и пыли, по
средствомъ вѣянія или пересыпки; || вы
вѣтривать, вывѣтрить, провѣтрить.

Wywieźć, сзі. Wywozić.
Wy więzić, освободить, выпустить изъ

тюрьмы, изъ заточенія; || Ѵ/уwięzić się 
освободиться, выдти изъ тюрьмы; || 
* выпутаться, вывернуться.

Wywięznąć, Wywiąznąć, освободиться, 
выпутаться; [| выкарабкаться,отдѣлать
ся. Wywięznąć z błota, выкарабкаться 
изъ грязй. Wywięznąć z czego, вывѣр- 
нуться(н.?5бгы)ы), избавиться (от» бгьдьі).

Wywiązywać, Wywiązywać, Wywiązać, 
развязывать, развязАть.распускАть,рас- 
пустйть, распутывать , распутать; || 
*разрѣшать, разрѣшить;!'выводить, вы
весть изъ труднаго положенія; || * толко
вать, растолковать(сона); || освобождать, 
осг.ободйть, увольнять, уволить; || вя- 
вАть, связать (сіьть); || Wywiązywać się, 
Wywiązywać się, Wywiązać się, развязы
ваться, развязаться, распутываться, рас
путаться; II распускаться, распуститься 
(о цвѣткіъ)", И * освобождаться, освобо
диться (от» чего), развязываться, развя
заться (съ кіъмъ, съ чгъліъ), отвязываться, 
отвязаться (отъ кого, отъ чего), выпуты
ваться, выпутаться (изъ чего)-, || * проис
ходить, произойдти, возникать, возник
нуть, явствовать,обнаруживаться, обна
ружиться, открываться,открыться;! ^ис
полнять, исполнить обязанность. Kwia
tek dopiero się wywiązał, цвѣтокъ толь
ко что распустился. Со się z tego wy
winie? что-изъ этого произойдётъ, по
слѣдуетъ? Obaczymy, jak się z tego wy- 
wiąźe, посмотримъ, какъ онъ выпутает
ся изъ этого? Wywiązał się z wdzięcz
ności, онъ доказалъ свою благодарность, 
признательность. Teraz się rzecz wy
wiązuje, теперь дѣло обнаруживается. 
Z tego się wywiązuje, іе...,изъ этого слѣ
дуетъ, оказывается, что...

Wywijać, Wywinąć, Wywić, развивать, 
развить, разворачивать, развёртывать, 
развернуть. * Wywinąć со z czego, выво- 
дйть одно изъ другого. *Wywinąć  tańca, 
протанцовАть, пуститься въ плясъ. Wy
wijać rękami, размахивать руками. Wy
winąć rękę z stawu, вывихнуть руку. 
* Wywinąć kominka, улепетнуть, дать 
тягу. Wywijać na koniu, разъѣзжать, 
гарцовать на конѣ; || Wywijać się, Wywi
nąć się, Wywić się, развёртываться, раз
вернуться, развиваться, развиться, вы
путываться, выпутаться; || распускать
ся, распуститься; || развязываться, раз
вязаться; II выходить, выдти изъ труд
наго положенія, вывёртываться, вывер
нуться; I] извиваться; || вертѣться, пля
сать. кружйться; И Choroba się wywinęła, 
болѣзнь обнаружилась, развилась. Rze
ka przez pole wywija się, рѣка извивает
ся вдоль поля.

Wywikłać, развить, разсучить, рас
плесть, распутать; || * Wywikłać się 
(z czego), выпутываться, выпутаться, 
вывёртываться, вывернуться, выкараб
каться.
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Wywilga, -i, ж. см. Wilga.
Wywindować, cm. Windować.
Wywłaszczać, отчуждать, лишать соб

ственности; (I Wywłaszczać się, лишать
ся собственности.

Wywłaszczenie, -nia, гр. отчужденіе, 
лишеніе, отнятіе собственности.

Wywłaszczony, лишённый собственно
сти; И ІОрид. отходящій изъ частнаго 
владѣнія.

Wywlekać, Wywłóczyć, Wywlec, Wywła- 
Czać, вытаскивать, вытащить, перетас
кивать, перетащить, выносить, выне
сти, вывлекАть, вывлечь, извлекать, из
влечь; I] похищать, похитить,расхищать, 
расхитить.

Wywnętrzać, Wywnętrzyć, потрошить, 
выпотрошить(рйбр); опоражнивать, опо
рожнить; * опустошать, опустошить; || 
Wywnętrzać z siebie, извергать, произ
водить; И * изливАть, открывАть (сердце, 
di/нп/); II Wywnętrzać się, Wywnętrzyć się, 
выходить наружу; || * открываться, от
крыться, изливаться, излиться (о чув
ствахъ), облегчить свою душу, своё серд
це; И натуживаться, силиться, исто
щаться.

Wywód, -odu, м. исходъ, выводъ; || 
Księgi wywodu, Исходъ (Моисеева книга)': jj 
происхожденіе, произведеніе; || №рм<). 
Wywód rodu, доказательство законности 
рожденія, см. Rodowód; || подробное ис
численіе, изложеніе, развитіе, доказА- 
тельство, доводъ; || Юрид. показаніе, || 
Wywód spraw, порйдзкъ дѣлъ; || Wywód 
szlachectwa, доказательство на дворян
ство, шляхетство; || Юрид. Wywód słow
ny, протокблъ, допросъ,допросный про
токолъ. Wywód indagacyjny, выслуши
ваніе свидѣтелей; || Церк. Wywód, Wywó- 
dziny, -dżin, лін. взятіе молитвы (пиело, 
родовъ). , ,

Wywodnie, доказательно, убѣдитель
но. наглядно.

Wywodny, доказательный, убѣдитель
ный, наглядный.

Wywodzić, Wywieść, ель Wyprowadzać;
II Храм. производить (о словахъ)-, || выво

дить (слѣдствіе); || изъяснять, излагать 
подробно, развивАть, доказывать; || Wy- । 
wodzić położnicę, сопровождать жёнщи- 
ну въ церковь для взятія молитвы по
слѣ родовъ. (I * Wywieść kogo w pole, об
мануть, провеет .i кого; II Wywodzić swiad- 
ki, представлять свидѣтелей; || Wywo
dzić się, Wywieść się (z czego), доказы
вать (nmó), представлять доказатель
ства, доводы, утверждАть; И оправды
ваться, оправдАться, объясняться,объ
ясниться. , .

Wywodziny, слі. Wywód; || перенесеніе, 
перемѣщеніе.

Wywojować, завоевать.
Wywołanie, -nia, ср. вывозъ, вызыва

ніе. IWywołanie z kraju, изгнАніе, ссылка.
Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Wywoływać, Wywołać, вызывАть, выз
вать, призывАть, призвАть; || Wywołać 
do wyższego sądu, взять, подАть апел
ляцію; II * причинять, причинить, про
изводить, произвести, произвесть; || о- 
суждАть на изгнАніе, въ ссылку.

Wywoły wacz, -а, лі. глашАтай, провоз
вѣстникъ.

Wywoływanie, -nia, ср. вызываніе, вы
зовъ, призывъ.

Wywóz, -ozu, лі. вывозъ.
Wywożenie, Wy wiezienie,-nia,ср.вывезе

ніе, перевезеніе, перевбзка. вывозка.
Wywozić, Wywieźć, вывозить, вывезти, 

вывезть.
Wywozowy, вывозный, транспортный. 

Opłata wywozowa, вывозная пошлина.
Wywracać, Wywrócić, опрокидывать, 

опрокинуть. ниспровергАть, ниспроверг
нуть, повалить,разстрбивать, разстро
ить; II перепутывать, перепутать, пере
вёртывать, перевернуть вверхъ дномъ, 
приводить, привестй въ безпорядокъ; || 
вывАливить, вывалить; || выворачивать# 
выворотить. Wywrócić stół, опрокинуть, 
повалить столъ. Furman dwa razy nas 
wywrócił, извощикъ два раза вывалилъ, 
опрокинулъ насъ. Wiatr największe drze
wa wywraca, вѣтеръ опрокидываетъ са
мыя большія дерёвья. Wywracać oczy, 
поворачивать глазами. Wywracać czyje 
słowa, толковАть превратно, искажать 
чыі-либо слова, придавать преврАтный 
смыслъ чьимъ-либо словамъ; *Wywracać  
koziełki, кувыркаться.

Wywracanie, Wywrócenie, -nia, ср. оп
рокидываніе, ниспроверженіе, разруше
ніе, потрясеніе; || опроверженіе.

Wywróciciel, -а, лі. разрушитель, нару
шитель.

Wywrót, Wywrót, -и, лі. переворотъ, по
воротъ; II оборотъ (листа бумаги)-, || из- 
нАнка (матеріи)-, || * увёртка, удбвка, из
воротъ. Na wywrót, наизнАнку, навы
воротъ.

Wywrotny, преврАтный, вертлявый, 
увёртливый.

Wywróźyć, предсказАть.
Wywrzeć, с.н- Wywierać.
Wywrzeszczeć, прокричать. Wywrze- 

szczeć co na kim, крикомъ достать что- 
либо у кого; у Wywrzeczczeć się, накри
чаться.

Wywyższać, Wywyższyć, возвышАть, 
возвыситп, возвеличивать, восвелйчить; 

II ПОВЫШАТЬ, повысить.
Wywyższanie, Wywyższenie, -nia, ср. 

возвышеніе, повышеніе, возношеніе, воз
величеніе, превознесеніе.

Wywzajemniać się, Wywzajemnić się, 
отплачивать, воздавать равнымъ за рав
ное, услугою за услугу, быть признА- 
тельнымъ, благодарнымъ.

Wywzajemnienie się, -nia się, ср. взаим
ная услуга.
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Wyz 770 Wyżyna
Wy z, -a, 3t. бѣлуга (рыба).
Wyż, сокращ. вм. Wyżej, вйше (с.ч. Wy

soko). Wyż wymieniony, wyrażony, выше 
упомянутый.

Wyżąć, слі. Wyżynać.
Wyźądlić, вынуть жало, лишить жала, 

притупить жало.
Wyżąłować, Wyżałować się, жалѣть, 

сожалѣть, скорбѣть.
Wyzdrowić(kogo), вылѣчить, изцѣлить.
Wyzdrowieć, выздоровѣть, излѣчиться, 

вылѣчиться.
Wyzdrowienie, -піа, ср. выздоровленіе.
Wyzdychać, передохнуть, вымереть.
Wyżdźąć, Wyżdźymać, ель Wyżymać.
Wyżebrać, выпросить Христа ради, 

вымолить.
Wyżebrany, выпрошенный нищйнс- 

кимъ образомъ, Христѣ рёди.
Wyźegać, Wyźedz, выжигать, выжечь.
Wyżej, выше. Со raz wyżej, выше и 

выше, каждый разъ выше.
Wyźeł, -żła, лі. лягавая собака; || *про-  

лазъ, хитрецъ, шпіонъ.
Wyżerać, Wyźreć, пожирать, пожрать, 

сожирпть, сожрать.
Wyziębić, выстудить, выхолодить, 

простудить, прохолодить.
Wyziębnąć, похолодѣть,остынуть,прос

тыть.
Wyzierać, Wyjrzeć, выглядывать, выг

лянуть, высматривать, высмотрѣть, под
сматривать, подсмотрѣть.

Wyziew, -u, л<. испареніе, Испусканіе 
паровъ; |) выдыханіе (воздуха); || Мед. вы- 
дѣлёніе; || паръ.

Wyziewać , Wyzionąć, испускать, ис
пустить , извергать, извергнуть ; || 
испарять, издавать. Wyzionąć ducha, 
испустить духъ, умереть. Kwiaty te przy
jemną woń wyziewają, эти цвѣты ис
пускаютъ пріятный запахъ.

Wyzimować, прозимовать.
Wyzina, -у, ж. бѣлужина, часть или 

звѣно бѣлуги (рыбы). Wyzina słona, паз
ланка.

Wyzłacać, Wyzłocić, вызолачивать, вы
золотить.

Wyzłacany, вызолоченный.
Wyżlica, -у, ж. лягавая собйка (сука).
Wyżlin, -а, ли Wyźlina, -у, ж. голова ка

кого-либо звѣря безъ кожи и безъ мйса; 
II Ботп. яіабрёй (родъ кустарника?).

Wyżłobiać, Wyżłobić, выдалбливать, 
выдолбить, выпаживать, выпазить.

Wyżiopać, выл окать.
Wyznać, ель Wyznawać.
Wyznaczać , Wyznaczyć , назначать, 

назначить, опредѣлять, опредѣлить.
Wyznanie,-піа, ср. признаніе, сознаніе;

II Исповѣданіе, вѣроисповѣданіе, рели
гія; II объявленіе; || Юрид. показаніе.

Wyznawać,Wyznać,признаваться,приз
наться, сознаваться, сознаться; || ясно- • 
вѣдовать, исповѣдать, признавать глас

но, вѣровать. И Wyznawać się, призна
ваться, сознаваться.

Wyznawanie, см. Wyznanie.
Wyznawca, -у, лі. исповѣдникъ, истин

ный христіанинъ, исповѣдывающій Бё- 
га.

Wyźnik, -а, jw. краля, дама (въ картахъ). 
Wyzobać, выклевать, склевать. 
Wyźonąć, выгнать, слі. Wygnać.
Wyźrzeć, слі. Wyglądać, Wyzierać; || см. 

Wyżerać.
Wyższość, -ści, ж. возвышенность, вы

сокость; (I превосходство, преимущество.
Wyższy,высшій, сравн.степ.ели Wysoki.
Wyzuć, слі. Wyzuwać.
Wyzucie, -cia, Wyzuwanie, -піа, ср. сов- 

леканіе, сниманіе; || сдираніе, обдираніе; 
II лишеніе, обнаженіе; || Wyzuwanie się, 

лишеніе себЯ чего-либо, высвобожденіе.
Wyzucie, -cia, Wyzuwanie, -nia, Wyzucie 

się, -cia się, ср. лишеніе, недостатокъ 
Wyzucie (się) ze wszystkiego, совершён
ное отреченіе отъ всего.

Wyzuty, лишённый, лишившійся чегё- 
лйбо. Wyzuty z majątku, лишившійся и- 
мѣнія.

Wyzuwać , Wyzuć , разувать, разить, 
снимать, снять, скидать, скинуть (обувь 
съ ногъ); [| лишать, лишить, отнимать, от
нять. Wyzuć kogo z majątku,, лишить ко- 
гё имѣнія, отнять у кого имѣніе. U Wyzu
wać się, Wyzuć się (z czego), скидывать, 
сбрасывать съ себя, раздѣваться; || осво
бождаться, освободиться (отъ предраз
судковъ), отказываться, отказаться (отз 
чего), слагать съ себя (что); 1] лишёть, 
лишить себя (чего), уступать, уступить 
(имущество).

Wyzwać, слі. Wyzywać.
Wyzwalać, Wyzwolić, освобождать, ос

вободить, избавлять, избавить, уволь
нять, уволить. Wyzwolić syna, объя
вить сына совершеннолѣтнимъ. Wyzwo
lić chłopca, объявйть мальчика окончив
шимъ ученіе (ре.иеслу).

Wyzwalanie, Wyzwolenie, -піа, ср. осво
божденіе, избавленіе.

Wyzwanie, -піа, ср. воззваніе, провоз- 
глашёніе; || вызовъ, приглашеніе.

Wyzwolony, освобождённый, избавлен
ный, уволенный; || Wyzwolony z niewoli, 
освобождённый отъ рабства, изъ плѣна; 
II Юрид. освобождённый изъ подъ влас

ти (omif/z, опекуна), объявленный совер
шеннолѣтнимъ; I) отпущенный на волю; 
II Wyzwolony czeladnik, towarzysz rze

mieślniczy , подмастерье сдѣлавшійся 
мастеромъ; || Sztuki wyzwolone, свобод
ныя искусства.

Wyżyć, си. Wyżywać.
Wyźyłować. очистить отъ жилъ (мясо). 
Wyżymać, Wyżąć, выжимЯть, выжать. 
Wyźymki, -ów, ліи. выжимки.
Wyżyna, -у, ж. вышина, высотѣ, воз

вышенность, верхушка, холмъ.



Wуźynać 771 Wzdrygać się

Wyżynać, Wyżąć, жать, сжать, пожи
нать, пожать.

Wyżynki, -ек, мн. прижинъ, снятіе съ 
корня хлѣба, сжатіе.

Wyzywać, Wyzwać, вызывать, вызвать, 
призывать, призвать, кликать, клик
нуть. Wyzwać kogo do siebie, призвать, 
пригласить когб къ себѣ. Wyzywać na 
rękę, na pojedynek, w szranki, вызывать 
напоединокъ, на дуэль. Wyzywać nieprzy
jaciela do bitwy, вызывать врага на бой.

Wyżywać, Wyżyć, изживать, изжить, 
проживать, прожить. * Wyżył tabakę, 
вынюхалъ весь табакъ. _

Wyżywacz, -а, Wyzywający, -ego, ju. за- 
чйнщикъ.

Wyzywanie, Wyzwanie, -nia, ср. вызы
ваніе, вызовъ.

Wyżywiać, Wyżywić, кормить, прокор
мить, прокармливать, прокормить, пи
тать, пропитывать; || содержать, поддер
живать.

Wyży wien i е,-n і а, с/?, прокормленіе, про
питаніе, содержаніе.

Wzad, назадъ.
Wzajem, Nawzajem, Wzajemnie, взаим

но. Kochać się nawzajem, взаимно лю
бить другъ друга. Szukać się nawzajem, 
искать другъ друга.

Wzajemność, -ści, ж- взаимность.
Wzajemny, взаимный, обоюдный; (| 

Юрид. взаимно обязующій.
Wzamian, въ обмѣнъ, наобмѣнъ; || вмѣ

сто (чего). , , .
Wzbiegać, Wzbiedz, Wzbieźec, Wzbie- 

qnąć, взбѣгЯть, взбѣжать (наверхъ, на го
ри). (I *выростать.  Ziarno wzbiegło ku gó
rze зерно пустило ростки, взошло.

Wzbierać, Wezbrać (Стар. Wzbrać), 
вздувать, вздуть, отдувать, отдуть, от
колотить, отвалять, сѣчь, высѣчь; || при
бывать, прибавляться, увеличиваться, 
разливаться, разлиться (о вода»)., || Стар. 
Wzbierać się, собираться (въ дорогу).

Wzbieranie, Wezbranie, -nia, ср. вздува
ніе, побои; I) прибыль, разливъ (воды). 
Wzbieranie morza, ель Przypływ; || Стар. 
Wzbieranie się, сборы (въ дорогу).

Wzbijać, Wzbić, взбивать, взбить; || воз
вышать, возвысить, возносить, вознес
ти, приподнимать, приподнять, расправ
лять, расправить; || сгонять, собирать 
въ кучу. Wzbić w bogactwa, сдѣлать бо
гатымъ, обогатить. Wzbić w dumę, вну
шить гордость. Wzbić lud, подбить, воз
мутить народъ. Myśli tylko, jakby wzbić 
swą władzę do góry, онъ думаетъ только 
о томъ, какъ бы усилить свою власть. ,| 
Wzbijać się, Wzbić się,взбиваться, взбить
ся, взлетать, взлетѣть, парить, подни
маться, подняться; Ц возвышаться, воз
выситься, возноситься, вознестись, И со
бираться, собраться поспѣшно, urzer 
wzbił się pod chmury, орёлъ взбился подъ 
«блока. Zboże do góry się wzbiło, рожь 

поднялась,высокб BbipocAa.*Wzbijasięna  
pana, онъ дѣлается большимъ бариномъ. 
Wzbić się w dumę, сдѣлаться гордымъ, 
возгордиться.

Wzbiór, -oru, m. (wód), прибываніе 
(воды), половбдье.

Wzbraniać, Wzbronić, запрещать, зап
ретить.

Wzbudzać, Wzbudzić, возбуждать, воз
будить. ,

Wzburzać, Wzburzyć, волновать, взвол
новать; И возмущать, возмутить, сму
щать, смутить; [I приводить въ броженіе, 
вызывать броженіе, взбалтывать, взбол
тать. *Wzburzyć  lud, взбунтовать народъ. 
Wzburzyć krew komu, взволновать кому 
кровь, разсердить. || Wzburzać się, Wzbu
rzyć się, волноваться, взволноваться; |[ 
бродить,приходить въ броженіе; || возму
щаться, возмутиться, бунтоваться, взбун
товаться, возставать, возстать. Morze się 
wzburzyło, море взволновалось. Nie słu- 
szniesięnamniewzburzył, онъ несправед
ливо разсердился, разозлился на менЯ. 
Поел. Kiedy się wino wzburzy, wszystko na 
wierzch wynurzy, чтб у пьянаго на умѣ, 
то и на языкѣ.

Wzdąć, см. Wzdymać.
Wzdawać, Wzdąć (komu со), переда

вать, передать, уступать, уступить, пе
реуступать, переуступить, переводить, 
перевести, переносить, перенести; || воз
давать, воздать (благодарность, похвалу, 
хвалу)-, II Юрид. Wzdawać (kogo), осуж
дать за неЯвку въ судъ, обвинять заоч
но. [I Wzdawać się, Wzdąć się (na kogo), 
полагаться, положиться (на кого, на что), 
имѣть полную довѣренность (кв кому).

Wzdęcie, -cia, ср. вздутіе, раздутость, 
вспучиваніе. . ,

Wzdejmować(Cmap.Wzejmowac),Wzdjąc, 
вздымать, надымать, поднимать, под
нять; И постигать, постигнуть, овладѣ
вать, овладѣть, увлекать, увлечь, обу
ять; И поражать, поразить, застигать, 
застигнуть, захвЯтывать, захватить, до
кучать, пронимЯть, давЯть себЯ чувство
вать. Wzdjęli kamień, gdzie umarły był 
położony, подняли кЯмень, гдѣ былъ по
хороненъ покойникъ. Był wzdjęty cieka
wością, любопытство увлекло егб. Cięż
ka boleść go wzdejmowała, тЯжкое горе 
постигло егб IjWzdejmować się, Wzdjąć się 
(za kim,о со),заступЯться (закого,зачт0).

Wzdłuż, вдоль, въ длину.
Wzdragać się, противиться, сопротив

ляться.
Wzdragać, оцарЯпать, ссадить, сод

рать кожу, изцарЯпать. || Wzdragać się, 
вскарЯбкаться.

Wzdręg, -а, м. Wzdręka, -і, ж. Зоол. 
плотвЯ, плотица (рыба).

Wzdrygać się, Wzdrygnąć się, содро
гаться, содрогнуться, дрожЯть, задро- 
жЯть, трепетать, затрепетать.



Wzdryganie się 772 Wzmiankować
Wzdryganie się, Wzdrygnięcie się, cp- 

дрожь, содроганіе, трепетъ; || * отвра
щеніе.

Wzdychać, Westchnąć, вздыхать, вздох
нуть.

Wzdychanie,-nia, ср. вздыхйніе, вздохъ.
Wzdymać, Wzdąć, вздувать, вздуть, пу

чить, распучить; I] надувать,надуть, раз
дувать, раздуть (о вгыпріъ); || Wzdymać 
się, Wzdąć się, вздуваться, вздуться .раз
дуваться,раздаться.вспучиваться, вспу
читься; I) воздыматься, подниматься (о 
еолнмлб); || * дѣлаться надутымъ, гор
дымъ, надмённымъ.

Wzdymanie, -nia, ср. см. Wzdęcie. 
Wzdziać, вздѣть, см., Wdziewać.
Wżerać się, Weźreć się, вгрызаться, 

вгрызться.
Wzgarda, -у, ж. презрѣніе, пренебре

жёте.
Wzgardliwie, презрительно, пренебре

жительно, съ пренебреженіемъ.
Wzgardliwość, -ści, ж. презрѣніе, пре

небреженіе , презрительное обхожде
ніе.

Wzgardliwy, презрительный, прене
брежительный ; И презрѣнный, гнус
ный.

Wzgardzać, Wzgardzić (kim, czem),пре
зирать, презрѣть, пренебрегать, прене
бречь (кого, что).

Wzgardzony, презрѣнный, пренебре
жённый.

Wzgląd, -ędu, м. взглядъ (на что-либо);
II вниманіе, разсмотрѣніе; || соображе

ніе; И снисходительность, снисхожденіе, 
уваженіе, соображёніе; || Względy, -ów, 
мн. благосклонность , доброжелатель
ность; II отношеніе. Mieć со na względzie, 
имѣть что-либо въ виду, принять что- 
либо во вниманіе, обратить вниманіе. 
Należy mieć wzgląd na zasługi poczciwych 
ludzi, нужно уважать заслуги честныхъ 
людей. Przez wzgląd na jego młodość, 
во вниманіе или изъ снисхожденія къ 
его молодости. Rzecz ta w pewnym wzglę
dzie pokaże się być nową, эта вещь въ нѣ
которомъ отношеніи можетъ казаться 
нёвою. Nie miałeś żadnego względu na 
to, com ci przekładał, ты не обратилъ 
ни малѣйшаго вниманія на то, что я 
представлялъ тебѣ. Pozyskać czyje wzglę
dy, снискать чью-либо благосклонность. 
Mieć względy, быть снисходйтельнымъ, 
снизойдтй на прёсьбу. Bez względu na... 
независимо отъ...

Względem, относительно, въ отноше
ніи, въ сравненіи, касательно, что каса
ется до, для, ради, къ, о, объ. Miłość 
względem rodziców, любовь къ родите
лямъ. Rozmówię się z nim względem tego, 
я переговорю съ нимъ объ этомъ. Zie
mia jest małą względem słońca, земля 
мала въ сравненіи съ солнцемъ. Wzglę
dem fortuny swojej został bisurmanem,

ради своего богатства остался бусур
маномъ.

Względnie,относительно; || благосклён- 
но, милостиво, снисходительно.

Względność, -ści, ж. относительность; 
II сообразность, сходство; || благосклон

ность, внимательность, снисходитель
ность. Względność na osobę, лицепріятіе. 
Względność tonów w muzyce, гармонія, 
созвучіе, соразмѣрность, соотвѣтствен
ность тоновъ въ музыкѣ.

Względny, относящійся, относитель
ный; II [рам. Zaimki względne, относи
тельныя мѣстоименія, II благосклонный, 
снисходительный, внимательный.

Wzgórę, наверхъ, вверхъ, наверху.
Wzgórek, -rka, м. пригорокъ,
Wzgórowaty, гористый, бугристый, хол

мистый.
Wzgórze, -а, ср. холмъ, бугоръ, косо- 

гёръ, покатость, скатъ.
Wziąć, Wziąść, см. Brać.
Wziątek, -tku, лі. доходъ; || * взйгка; 

прибыль.
Wzięcie, -cia, ср. взятіе, завладѣніе, 

захватъ; || добыча; || полученіе; || * мнѣ
ніе, соображёніе; || Юрид. ^zięcie porę
czenia, отдача на поруки; см. Wzię- 
tość.

Wzierać, Wejrzeć, смотрѣть, присма
тривать, присмотрѣть, см. Wglądać.

. Wziętość,-ści, ж. сила, вѣсъ, уваже
ніе, вліяніе; || извѣстность, репутація, 
уваженіе, почтеніе; || Wziętość wyrazu, 
смыслъ, значеніе слова. Mieć wziętość, 
быть въ славѣ, въ чести, въ мёдѣ, поль
зоваться извѣстностію, уваженіемъ.

Wzięty, взятый, см. Brać; || почитае
мый, уважаемый, пользующійся всеоб
щимъ уваженіемъ, почётомъ, находя
щійся въ силѣ, имѣющій вѣсъ, знат
ный.

Wzlatywać, Wzlatać, Wzlecieć, взле
тать, взлетѣть.

Wzławiać, Wzłowić, Охот, подымать, 
поднять звѣря.

Wzlot, -u, зі. полётъ.
Wzmącić, возмутить; || взболтать, при

вести жидкость въ движеніе.
Wzmącenie, -nia, ср. возмущеніе; || 

взбалтываніе.
Wzmacniać, Wzmocnić, укрѣплять, y- 

крѣпйтъ , подкрѣплять , подкрѣпйть, 
усйливать, усилить.

Wzmagać, Wzmódz (kogo), укрѣпйть, 
поправить (здоровье), поставить на ноги 
(послгь болѣзни); || усйливать, усилить, 
увелйчивать , увеличить; || Wzmagać 
Się, стараться всѣми ей лами, прилежать;

I укрѣпляться, усйливаться; || оправ
ляться (пделъ болгьзни), подкрѣплять
ся.

Wzmianka, -і, ж. упоминаніе; || означё- 
ніе.

Wzmiankować, упоминать.
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Wzmocnienie, -nia, ср. укрѣпленіе, уси

леніе, поддержаніе.
Wznaczać, Wznaczyć, намѣчать, обоз

начать, вырѣзывать знакъ (на дёревіъ, на 
доскіъ и т, п).

Wznak, Nawznak, нАвзничь.
Wznawiać, Wznowić, возобновлять, во

зобновятъ.
Wzniecać, Wzniecić, возжигАть, воз

жечь, воспалять, воспалить, воспламе
нить, воспламенить; || возбуждать, воз
будить.

Wznieść, см- Wznosić.
Wzniesienie, ,nia, ср. возвышеніе, вы

сокое мѣсто; К возвышенность, приго
рокъ, холмъ; И приподнятіе, повышеніе; 

[| построеніе, сооруженіе, возведёте 
(.зданія).

Wzniośle, возвышенно, благорёдно.
Wzniosły, возвышенный, выспренній, 

благородный.
Wznosić, Wznieść, воздвигать, воз

двигнуть, сооружать, соорудить; || воз
вышать, возвысить, ПОДНИМАТЬ, ПОД
НЯТЬ, возносить, вознести; || превозно
сить, превознести. Wznieść komu pom
nik , воздвигнуть памятникъ кому. 
* Wznieść myśli do boga, вознести свой 
мысли къ Богу; || Wznosić się, Wznieść 
się, возноситься, вознестись, возвышать
ся, возвыситься; || подниматься, повы
шаться, всходить;! выситься; Цвозникать.

Wznowić, см. Wznawiać.
Wzór, -oru, ли образецъ, Форма, при

мѣръ; II модёль; I] первообразъ, типъ; || 
узоръ, сколокъ; || Wzór pisania, пропись, 
образёцъ для чистописанія.

Wzorek, -rku, ju. обрАзчикъ; || узоръ 
(ткани). * Wzorki wybierać, охуждАть, 
хулить, пересуждАть.

Wzorowy, образцёвый, примѣрный; || 
классическій.

Wzrastać, Wzróść, Wzrosnąć, возрас
тётъ, возрасти; || * увеличиваться, уве
личиться, усиливаться, усилиться.

Wzrok, -u, ли зрѣніе. Ma krótki wzrok, 
онъ близорукъ.

Wzrokowy, зрительный.
Wzrost, -u, м. возрастАніе, приращё- 

ніе; И прозябёніе (растеній)-, |] развитіе; || 
увеличеніе; || возвышеніе; || успѣхъ,про- 
грёсъ; |] ростъ (человѣческій), станъ, тА- 
лія.

Wzruszać, Wzruszyć, колебать, поко- 
лебАть, потрясАть, потрясти, шатАть, 
разшатАть, вскапывать, вскопАть. (зем
лю)1, И возмущАть, возмутить (народъ)1, || 
трогать, растрогать, смягчАть, смягчить 
(чьё-либо сердце)1, || Wzruszać się, Wzru
szyć się,колебАться, поколебаться, вол
новаться, взволновАться; [| возмущАть- 
ся, возмутиться; || трогаться, растрё- 
гаться, смягчАться, смягчиться; || содро- 
гАться, содрогнуться, смущаться, сму
титься.

Wzruszający, трогательный, умили
тельный.

Wzruszanie, -nia, ср. колебАніе, потря
сеніе, разшАтываніе; || вскапываніе (зе
лий).

Wzruszenie, -nia, ср. волненіе, душёв- 
ное движёніе; || смущеніе, потрясеніе, 
трепетъ; || тревога; |) движёніе, возму
щеніе; II нарушеніе. Юрид. Wzruszenie 
wyroków sądowych, обжАлованіе судеб» 
ныхъ рѣшеній.

Wzuwać, Wzuć, обувАть, обуть, надѣ- 
вАть, надѣть.

Wzwiady, -ów, мн. Воен.рекогносциров
ка, развѣдка.

Wzwód, -odu, ju. подъёмъ, поднимАніѳ 
вверхъ, натАгиваніе вверхъ. Most wzwo- 
dni, wzwodzony , spostny, подъёмный 
мостъ.

Wzwodę, противъ течёнія воды.
Wzwyż, Wzwysz, вышиною, въ выши

ну; II выше; U Wzwyszą, вверхъ.
Wźymać, Wźąć, Wzmiąć, вжимАть, 

вжать, вдАвливать, вдавить, вгнетАть, 
вгнесть.

Wzywać, Wezwać, звать, позвАть, вы
зывать, вызвать, призывАть, призвАть 
(кого),взывАть,воззвАть (какому о чёмъ)-, || 
восклицать, воскликнуть; || приглашать, 
пригласить. Wzywam Boga na świadec
two, призывАю Бога во свидѣтельство. 
Wzywać pomocy, просить, умолять о пё- 
мощи. * Interesa wzywają mię do domu, 
дѣла зоветъ менА домой.

Wzywanie, Wezwanie, -nia, ср. призы- 
вАніе, зовъ, вызовъ, призывъ, пригла
шеніе; И воззвАніе; || прошёніе, молё- 
ніе; К требованіе; || Юрид. повѣстка, вы
зовъ въ судъ.

Въ прёжнее время, въ словАхъ чисто
польскихъ, буква X. никогдА не употре- 
блАлась ПолАками, которые вмѣсто ней 
писали ks, (кс), исключая чужестрАнныя 
словА и изрѣдка нѣкоторыя польскія: 
Xiądz, вм. Ksiądz (свягцённикъ), Kięźyc, вм. 
Księżyc (мѣсяцъ). Въ послѣдстіи време
ни, съ принАтіемъ постоАнныхъ при
вёлъ правописанія, нАчали употреблАть 
ks и gz, вм. X. во всѣхъ польскихъ сло
вАхъ, сохранАя Ату б^кву тёлько въ сёб- 
ственныхъ чужестранныхъ именАхъ. 
ОнА употребляется ещё въ нѣкоторыхъ 
сокращеніяхъ: X. т. е. Xiądz = Ksiądz 
(священникъ), Ѵі. X. Mość, т. е. Wasza 
Xiąźęca (=Ksiąźęca) Mość, вАше высё- 
чество, йли вАше сіАтельство, W. X. Lit., 
т. е. Wielkie Xięstwo (= księstwo) Litew
skie, великое кнйжество Литовское.
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Y произносится какъ русская б^к- 
ва Ы.

Z. Ź. Ż.

Z произносится какъ русская буква 3, 
Ż какъ 36, Ź какъ Ж.

Z, Ze, со, съ. изъ, по,— предлог» управ
ляющій падежами : родительнымъ, ви
нительнымъ и творительнымъ. Kapelusz 
ze słomy, іплйпа изъ соломы, соломен
ная шлйпа. Strzelać z armaty, стрѣлАть 
изъ п^шки. Wielki z niego dudek, онъ 
большой глупецъ. Jaki z ciebie gorączka, 
какъ ты вспыльчивъ! Dobra z niej dziew
czyna, онадобрая дѣвушка. Mieć z cze
go żyć, имѣть средства къ жизни. Со to 
z ciebie będzie, чтё изъ тебя выйдетъ? 
Z własnego natchnienia, по сббственному 
побужденію. Z własnej woli, по собствен
ной волѣ. Z powinności, по обязанности. 
Z przypadku, по случаю. Odejść z jakiego 
miejsca, уйдти изъ какого-либо мѣста. 
Wyjść z mody, выдти изъ моды. Rodem 
z Warszawy, родомъ изъ Варшавы. Z tej, 
z tamtej strony, съ этой, съ той стороны. 
Z blizka, Z daleka, вблизи, издали. Obe
drzeć ze skóry, сдирать, обдирать кожу 
(es животнаго'). Z rana, съ утра. Z wie
czora, съ вечера. Z razu, разомъ, въ o- 
динъ разъ, съ рАзу, съ одного пріёма. 
Jeden z was,одинъ изъ васъ. Było ich ze 
sto ludzi, ихъ было человѣкъ сто. Niema 
z nim nic do roboty, съ нимъ нёчего дѣ
лать. Z wolna, медленно,нескоро, непо
воротливо. Z nagła, внезапно, вдругъ. 
Z nienacka,нечаянно, врасплбхъ. || Пред
логъ Z, изъ, соединяется также съ пред- 
лбгами: Nad (нада), Pod (пода), Za (за), 
Przed (преда, переда), Między, Pomiędzy 
(.между), Pośród (среди), см. въ словарѣ 
эти предлбги. Wy leźć z pod stołu, вы
лѣзть изъ подъ столА. Z za Renu, изъ- 
ва Рейна, съ той стороны Рёйна.

Za, за, при, въ, чрезъ, со, изъ, вмѣс
то, слишкомъ , — Предлог» управляющій 
падежами: родительнымъ и винитель
нымъ. Schować się za drzwi, спрятаться 
за дверь. Iść, pójść za kogo (za mąż), ид
ти, выдти за кого (зд'мужа). Mieć kogo 
za sobą, пользоваться чьею-либо защи
тою, покровительствомъ. Kupić, sprze
dać co za dziesięć rubli, купить, продать 

Żaba__________

что-нибудь за десять рублей. Zapłacić 
za kogo, заплатить за кого. Brać kogo za 
swego obrońcę, прибѣгать къ чьей-либо 
защитѣ. Mieć kogo za błazna, считать 
кого дуракомъ. Za nic sobie ważyć, ни 
во что ставить, пренебрегать, не ува
жать. Napisać za kogo, написать вмѣсто 
кого. Za morzem, za rzeką, за моремъ, 
за рѣкою. Wyjść za miasto, выдти За 
городъ. Wziąść za uszy, взять зА уши. 
Za boską pomocą, съ Божіею помощію. 
Za pomocą drabiny, при помощи лѣстни
цы. Za naszych czasów, въ наши време
на. Za jego panowania, во время его царс
твованія. Za rok powrócę, возвращусь 
черезъ годъ. Za wielki, za gruby, слиш
комъ великъ, слишкомъ толстъ. Со to za 
jeden, кто это такой ? Со to za nieoszaco- 
wany człowiek, что это за неоцѣнённый 
человѣкъ! Za czasem, со временемъ, въ 
послѣдствіи времени. Iść za radą czyją, 
послѣдовать чьему совѣту. Jestem za 
tern, я соглАсенъ на это, я желалъ бы. 
Поел. Za kim ludzie, za tym Bóg, гласъ на
рода, гласъ Божій.

Zaablatowany, Авленный, засвидѣтель
ствованный установленнымъ поряд
комъ.

Zaaktykowany, см. Zaablatowany.
Zaalarmować, ударить въ набатъ, при

чинить тревогу.
Zaalarmowanie, -піа, ср. причиненіе 

общей тревоги ударомъ въ набатъ.
Zaalpejski, заалыг'йскій. 
Zaanszlagować, составить смѣту. 
Zaaresztować, арестовать, задержать;

I) наложить арестъ, запрещеніе (на иму
щество).

Zaawansować, заплатить вперёдъ.
Ząb, род. n. Zęba, м. зубъ. Zęby prze

dnie, передніе зубы. Zęby trzonowe, ко
ренные зубы. Zęby mleczne, первые мо
лочные зубы. Zęby się dziecku kłują, wy- 
rzynają, dziecko zębów dostaje, у малют
ки з^бы рѣжутся, прорѣзываются, на
чинаютъ выходить зубы. Wyrzynanie się 
zębów, прорѣзываніе зубовъ, зуборѣжа, 
зуборѣзка. Mówić со przez zęby, говорить 
сквозь зубы, неявственно, нехотя. Wy
szczerzać, wytrzeszczać zęby, скалить 
з^бы. Zgrzytać zębami, скрежетать зуба
ми. Dzwonić zębami, стучать зубами, тер
пѣть голодъ. Ściąć zęby, стиснуть зубы. 
Ostrzyć zęby па со, сильно желать чего, 
глотать слюнки, ожидАя чего. *Nie  па 
twoje zęby, этотъ кусъ не для твоихъ 
устъ. *Ukazać  komu zęby, оскалить зу
бы, окрыситься на кого. Wziąść kogo na 
zęby, поднять кого на зубки, насмѣхАть- 
ся надъ кѣмъ. И Zęby u piły, зубцы, зуб
чики пилы. Zęby u koła, зубцы колесА. 
Zęby u grzebienia, зубья гребня. Ząb u 
klucza, бородка ключА. || Бот. Zęby ba
bie,. зубнАя трава.

Żaba, -у, ж. лягушка. Żaba drzewna, 
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zielona, зелёная, древесная лягушка. 
Żaba ziemna, parszywa, niema, жаба. || 
Ветер, насосъ, подъязычная шишка (у ло
шади). II Мед. жаба (болгьзнъ). || Поел. Ko
niowi nogę kują, a żaba swojej nadstawia, 
куда конь съ копытомъ, туда и ракъ съ 
клешнёй.

Zahaczać, Zahaczyć,забывать, забыть, 
cjh. Zapominać.

Zabadać się (w czćm), углубиться въ 
изслѣдованіе чего-либо.

Zabawa, -у, ж. затрудненіе, препят
ствіе, помѣха, препона; || забАва, весе
ліе, увеселеніе, удовольствіе, развлече
ніе, препровождёніе времени, пріятное 
занятіе. Zabawy dziecinne, дѣтскія иг
ры. Zabawki, .мн. игрушки.

Zabawca, -у, ж. забавникъ, шутникъ;
II мѣшкотный, неповоротливый чело- 
вѣкъ

Zabawiać, Zabawić, задерживать, за- 
держать, продёрживать, продержать; || 
Zabawić gdzie, пробыть гдѣ нѣкоторое 
время; II забавлять, забавить, увеселять, 
развеселить, занимать, занять (итъмъ). || 
Zabawiać się, Zabawić się, медлить, про
медлить; |] забавляться, веселиться, раз
влекаться.

Zabawienie, -піа, ср. задержка, замед- 
лёніе, остановка; || развлеченіе.

Zabawka, см. Zabawa.
Zabawkowy, игрушечный.
Zabawnie, забавно, смѣшнб.
Zabawniś, -sia, м. шутникъ.
Zabawność, -ści, ж. забавность.
Zabawny, занятый, озабоченный; || за

бавный, смѣшной, шутливый, занима
тельный.

Zabazgrać, замарать, запАчкать.
Ząbczasty, зубчатый.
Zabębnić, забарабанить.
Zabeczeć, заблеять, замычать, заре- 

вѣть*
Ząbek, -bka, м. зубокъ, зубочекъ; || 

зубчикъ (архитект. украшеніе'), зубчатая 
рѣзьба; |] зазубрина. „

Zabezpieczać, Zabezpieczyć, обезпечи
вать, обезпёчить, упрбчивать, упрочить, 

II укрѣплять, укрѣпить, утверждать, ут
вердить; И увѣрАть, увѣрить, удое i овѣ- 
рЯть, удостовѣрить; || Коль застраховать. 

II Zabezpieczać się, охранять себя, пре- 
достерегАться (oms ueió), принимать мѣ
ры (противъ чего); || защищаться, прик
рываться.

Zabezpieczanie, Zabezpieczenie, -ma, 
св обезпечиваніе, обезпеченіе, залогъ, 
ручательство; || вѣрность, удостовѣре
ніе; И Ком. застрахованіе; ||, защита, ох- 
рАна; И Юрид. Zabezpieczenie poszukiwa
nego przedmiotu, обезпеченіе иска.

Żabi, жабій, свойственный жабѣ; || 
жАбный, относящійся къ бо.лѣзни жабѣ; 

II лягушечій, лягушкинъ. Żabi skrzek, 
лягушечій клекъ, лягушечья икра. || 

Минер. .Żabi kamień, жабный камень. || 
Анат. Żyła żabia, podjęzykowa, жабья, 
подъязычная, крововозвратная жила. || 
Бот. Żabie gronka, грыжевникъ (расте
ніе). Żabi kwiat, см. Papawa. Żabie ko
śmy, cm. Żórawie noski.

Zabicie, -cia, ср. убивАніе, убіеніе, y- 
бійство, см. Zabójstwo.

Żabię, -ęcia, Zabiątko, -а, ср. лягуше
нокъ.

Zabieg, -u, м. набѣгъ, нашествіе, втор
женіе; И Стар, убѣжище, пристАнище; |j 
Zabieg czemu, предупрежденіе. Zabiegi, 
-ów, мн. старАнія, усилія. . ,

Zabiegać, Zabiegnąć,Zabiedź, Zabieżec, 
забѣгАть, забѣжАть (куда); || Zabiegać 
czego, добиваться, искать чегб; || Zabie
gać komu, старАться угодить кому, быть 
предупредительнымъ, выходить къ ко
му на встрѣчу; || Zabiegać komu drogę, 
загородить, пересѣчь, перерѣзать кому- 
дорогу.

Zabieglec, -glca, ж. выходецъ,бѣглецъ.
Zabiegłość, -ści, ж. находчивость, лов

кость, расторбпность. t
Zabiegły, далёкій, дальній; || стара

тельный. предупредительный, находчи
вый, ловкій, расторопный.

Zabielać, Zabielić,, забѣливать, забѣ
лить; II Повар, подбѣливать, подбѣлить, 
припрАвить молокомъ или сметАною ка
кое-либо жидкое.кушанье.

Źabieniec, еж. Żabiniec.
Zabierać, Zabrać, забирАть, забрать, 

взять; И уносить, унести, сносить, снес
ти; И захвАтывать, захватить; || описы
вать, описАть, конфисковать. Zabierać 
kogo z sobą, брать, взять кого съ собою. 
Zabierać majątek u kogo, конфисковать 
имущество, имѣніе. Zabrać kogo w nie
wolę, взять когб въ плѣнъ. Zabiera rze
ka pole, рѣкА наводняетъ поле. Nie przy
stoi zabierać sobie drogi czas takiemi dro
bnostkami, не слѣдуетъ трАтить время 
на такіе пустяки. Zabrać głos, начать 
говорить, начАть рѣчь, подАть голосъ. 
Zabrać chęć do czego, получить къ чему- 
либо охоту. Zabrać z kim znajomość, поз- 
накбмиться, свестй знакбметво съ кѣмъ. 
Zabrać z kim przyjaźń, подружиться. || 
Zabierać się, Zabrać się do czego, готб- 
виться,приготовиться, приступАть, прис
тупить къ чему. принимАться, принять
ся за что; || Zabierać się zkąd dokąd, со
бираться, собраться, снаряжаться, сна
рядиться; II Zabierać się do kogo, na ko
go, приступАть, приступить къ кому, на- 
пирАть на когб ; || Zabierać się z kim 
w drogę, приготовляться вмѣстѣ съ кѣмъ- 
либо въ дорогу; II Безлии. Zabiera się па 
со, будетъ что-то, собирАется.готбвится. 
Zabiera się na deszcz, собирается дождь 
идти.

Zabieżeć, см. Zabiegać.
Zabijać, Zabić, убивАть, убить, умер-
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швлять, умертвйть; || забивать, забить, 
вбивать, вбить, заколачивать, заколо
тить (.гвоздями)*,  И Картой. Zabić kozerą, 
atutem, покрыть козыремъ. Zabijać się, 
Zabić się, убивать, убить себя, лишать, 
лишить себя жизни, убиваться, убиться; 
(I убивать другъ друга; || * забиться, за

прятаться («5 уголз).
Zabijacz, -а, м. см. Zabójca, Zbójca.
Zabijanie, -nia, ср. убіеніе, см. Zabicie, 

Zabójstwo. ,
Żabiniec, Zabieniec, -ńca, м. лягуше

чья лужа, болото; || Минер, жабный ка
мень, жабикъ; || Бот. жабинецъ (расте
ніе)).

Zabity, убитый, см. Zabijać; || * истин
ный, настоящій, сущій; [|( упрямый, у- 
порный, отчаянный, отпѣтый. Zabity 
Niemiec, упорный, отчаянный Но
меръ.

Żabka, -і, окЛ Умен, 'жабка, лягушеч
ка.

Ząbkować, Wyząbkować, зубрить, за
зубрить, вызубрить.

Ząbkowanie, -nia, ср. зубрёніе. 
Ząbkowato, въ вйдѣ зазубринъ.
Ząbkowatość, -ści, ж. зазубрина, зуб

чатая вырѣзка, зубчАтая рѣзьба.
Ząbkowaty, зубчатый.
Zabłądzenie, -nia, ср. заблужденіе, со

вращеніе съ пути, развращеніе, уклоне
ніе.

Zabłądzić, Zabłąkać, сбиться съ доро
ги, заплутаться, заблудить, заблудйть- 
ся; || блуждать; || * ошибиться, погрѣ
шить, совратиться съ пути.

Zabłąkać się, сбйться съ пути, заплу
таться, заблудйться.

Zabłąkanie, -nia, ср. Анат. уклоненіе, 
искривленіе; || Zabłąkanie się, см. Zabłą
dzenie.

Zabłąkany, заблудившійся, заблуд
шій.

Zabłysnąć, блеснуть, заблестѣть,сверк
нуть, засверкать.

Zabobon, -u, м. суевѣріе, вѣрованіе въ 
примѣты.

Zabobonnica, -у, ж. суевѣрка.
Zabobonnie, суевѣрно.
Zabobonnik, -а, jw. суевѣръ. 
Zabobonność, -ści, ж. суевѣрность. 
Zabobonny, суевѣрный.
Zabój, -oju, м. см. Zabójstwo.
Zabójca, -у, м. убійца, смертоубійца, 

человѣкоубійца, душегубецъ.
Zabójczy, убійственный, смертонос

ный, душегубный.
Zabójczym, -ni, ж. убійца, душегубица, 

женщина совершившая убійство, умер
твительница.

Zabójstwo, -а, ср. убійство, смертоубій
ство, душегубство.

Ząbolały, измученный, истерзанный, 
болѣзненный.

Zaboleć (kogo), заболѣть, почувство- |

вать боль; І| Zaboleć nad kim, nad czćm, 
соболѣзновать , сожалѣть , пожалѣть, 
скорбѣть, о комъ, о чёмъ. Głowa go za
bolałą, у него заболѣла голова. Zabolał 
nad nim, nad jego niedolą, пожалѣлъ o 
нёмъ, о его несчастій.

Zabór, Zabór, -oru, м. похищеніе, рас
хищеніе, грабйтельство: || занятіе, взя
тіе, завоеваніе, покореніе; || незаконное 
завладѣніе (чгъмъ), присвоеніе, захватъ 
(чего); И іОрид. выемка. Rewizja i zabory 
z mieszkań, ббыскъ и выемка въ до- 
мАхъ.

Zaborca, -у, м. хйщникъ, похититель, 
грабитель; || завоеватель, покорйтель; || 
присвойтель.

Zabość (kogo), заколоть; || забодать; || 
; занозить; || Zabośc konia, пришпорить 

лошадь, дать шпоры л дпади.
Zabr tknąć, не доставать. Zabrakło 

mu pieniędzy, у него не достало де
негъ.

Zabrakować, забраковать.
Zabraniać, Zabronić, воспрещать, вос- 

претйть. запрещать, запретить, возбра
нять, возбранить, препятствовать, вос
препятствовать; || Zabraniać czego sobie, 
отказывать себѣ въ чёмъ-либо.

Zabranianie, Zabronienie, -nia, ср. за
прещеніе, воспрещеніе, запрётъ, недо
пущеніе.

Zabrnąć, забрести.забресть; || забрать
ся, углубиться, погрузйттся; || вдаться 
(во что), впасть, попАсть (куда), погряз
нуть, завйзнуть (въ чёмъ). Zabrnąć w dłu
gi po uszy, быть по уши въ долгАхъ, за
путаться въ долгахъ. Zabrnąć w błoto, 
увЯзнуть въ болотѣ. Zabrnąć w wodę, 
попАсть въ воду. * Nie zabrnie on daleko, 
онъ далеко не уйдётъ, ничегб нбваго не 
выдумаетъ.

Zabrona, -у, ж.препятствіе; || Стар. см. 
Zabranianie,

Zabronić, см. Zabraniać.
Zabronienie, cm. Zabranianie.
Zabronować, Агр. заборонить, заборо

новать. ,
Zabrudzić, Zabrukać, загрязнить, за- 

пАчкать, замарАть.
Zabrząkać , Zabrzdąkać , Zabrząknąć, 

забреніАть.
Zabrzmieć , загремѣть, прогремѣть, 

раздАться, зазвучАть; || *заигрАть  гром
ко. Zabrzmiała muzyka, загремѣла му
зыка. Głos jego zabrzmiał, раздался eró 
гблосъ.

Zabudować, застроить.
Zabudowanie, -nia, ср. строеніе, по

стройка.
Zaburzenie, -nia, ср. смятеніе, безпоря

докъ; II мятежъ, бунтъ, возмущеніе, вол
неніе, возстаніе.

Zaburzyć, взволновАть, возмутйть, по
трясти

Zabytek, -tku, м. остатокъ, памятникъ.
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Zabytki starożytności, памятники древ
ности, древніе памятники.

Zabywać, Zabyć, Стар, забывать, за
быть.

Żąć, Zżąć, жать, сжать. Ząc żyto, жать 
рожь.

Zacapić (Стар. Zaczapic), захапать, за- 
хватйть.

Zacenić, объявить цѣну, оцѣнить.
Zachciewać, Zachcieć (czego), желать, 

пожелать, хотѣть, захотѣть;, || Zachcie
wać się, Zachcieć się, хотѣться, захо
тѣться. Zachciało mu się, nie wiedzieć 
czego, ему захотѣлось невѣсть чего.

Zachęcać, Zachęcić, заохбчивать, зао- 
хбтить, пріохбчивать, пріохбтить; || по
ощрять, поощри іь, ободрйть, ободрить.

Zachełzać, Zakiełzać, Zachełznac, Za- 
kiełznać , взнуздывать, взнуздать; || 
* обуздывать, обуздать,укрощать,укро
тить. ,

Zachęta, -у, ж. поощрбніе, ободреніе. 
Zachlastać się, забрызгаться (грязью). 
Zachłysnąć si^, захлебнуться.
Zachmurzać, Zachmurzyć, помрачйть, 

помрачить, затмѣваіь, затмить, затем
нять, затемнить; || * опечаливать, опе
чалить, омрачать, омрачить, хмурить, 
нахмурить. Zachmurzyć czoło, нахму
рить лобъ, нахмуриться; || Zachmurzać 
się, Zachmurzyć się, помрачаться, по
мрачиться, темнѣть, потемнѣть; [I опе
чаливаться, опечали гься,хмуриться, на
хмуриться.

Zachmurzę, -а, ср. пространство за ту
чею.

Zachmurzenie, -піа, ср. помраченіе, по- 
темненіе.

Zachmurzony, помрачённый, затемнён
ный, пасмурный; || нахмуренный, мрач
ный.

Zachmurzyć, см. Zachmurzać.
Zachód, -odu, лі. захожденіе, закатъ 

(солнца); II,западъ, одні изъ четырёхъ 
частей свѣта; || стараніе, трудъ, забита, 
хлопоты.

Zachodni, западный.
Zachodowy, заходЯщій. Piękne jest za- 

chodowe słońce na niebie, прекрасно за
ходящее солнце на небѣ.

Zachodzić, Zajść, заходить, зайдтй; || 
приходйть, придти; || Zachodzić w со, 
входйть, войдтй, вступать, вступить; || 
*выстулЯть, выступить, возникать, воз- 
нйкнуть, li * Zachodzić czćm, покрывать
ся, наполняться; || * нечаянно, внезап
но приходить, вдругъ наступать, про- 
цзойдтй, случйться; II ниспадать, нис
пасть. Zajść kogo czćm, поддѣть кого 
чѣмъ, обмануть, надуть. Słońce zaszło 
za chmury, солнце зашло за тучи. Na 
wieczór zajdziemy do wsi, къ вечеру при
дёмъ въ деревню. Zajdźmy w las, зай
дёмъ въ лѣсъ. Suknia zachodzi aż za ko
lana, платье ниспадаетъ нйже колѣнъ.

Zachodzi wątpliwość, возникаетъ сомнѣ
ніе. Oczy mu zaszły łzami, глаза у негб 
наполнились слезами. Noc go zaszła, 
ночь вдругъ захватйла его.

Zachorować (Стар. Zachorzeć), зане
мочь, заболѣть, захирѣть.

Zachować, ель Zachowywać.
Zachowanie, -піа, ср. сохраненіе, сбере

женіе, соблюденіе; || уваженіе, почтеніе, 
вѣсъ, вліяніе, слі. Zachowywanie.

Zachowawca, -у, лі. хранитель, блю- 
стйтель.

Zachowawczy, охранительный, блю
стительный.

Zachowawczym, -ni, ж. охранительни
ца, блюстительница.

Zachowywać, Zachować, сохранять, со- 
хранйть, сберегать, сберечь, соблюдать, 
соблюстй; II поддерживать, поддержать; 

I] исполнять, исполнить. Zachowaj Boże, 
сохрани Боже. Zachować со w tajemnicy, 
сохранить что-либо втайнѣ. Zachowy
wać posty, соблюдать посты. Zachowy
wać prawa, исполнять законы. Zacho
wać sobie со na inny raz, приберёчь, ос
тавить для себя что-либо на другой 
разъ. Zachować kogo od czego, предо
хранять, оберегать кого-либо отъ чегб; 

II Zachowywać się, Zachować się, сохра
няться, сохраняться, удерживаться, y- 
держаться , поддерживаться, поддер- 
жаться; || существовать, просущество
вать; II вести себя, поступать. Zachowu
je się dobrze, онъ ведётъ себЯ хоропіб, 
онъ хорошаго поведенія.

Zachowywanie, Zachowanie, -піа, ср. 
храненіе, сохраненіе, сбереженіе; || со
блюденіе, поддержаніе, исполненіе; || 
Zachowywanie się, Zachowanie się, пове
деніе, обхожденіе.

Zachwalać, Zachwalić, разхваливать, 
разхвалйть,захвалитіь, вахвалйть, пре- 
возноейть, превознести похвалами.

Zachwastać, Стар, забрызгать, запач
кать, загрязнйть.

Zachwaszczać, Zachwaścić (pole), за
пускать, запустйть поле, пашню, ого
родъ и т. и., оставить въ небреженіи.

Zachwianie (się), -піа, ср. колебаніе, 
потрясеніе, шатаніе.

Zachwiany, поколебленный, потрясён
ный; И шаткій, зыбкій.

Zachwiewać, Zachwiać, колебать, по
колебать, шатать, разшатать, потря
сать, потрястй; I] Zachwiewać się, Za
chwiać się, колебаться, поколебаться, 
шататься, разшататься, потрясаться, 
потрястись.

Zachwycać, Zachwycić, захватывать, 
захватить, застигать, застйгнуть; || * за
черпывать , зачерпнуть (захватывать 
что-либо жидкое сосудом»)1, || Zachwycać, 
Zachwycić kogo czćm, восторгать, вос
хищать, восхйтить, приводйть, приве
сти въ восторгъ, плѣнять,плѣнить; || Za-
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chwycac się, Zachwycić się, восхищаться, 
восхититься, восторгаться, приходить, 
придти въ восторгъ, плѣняться, плѣ
ниться, любоваться.

Zachwycanie, -піа, ср. возбужденіе вос
торга, приведеніе въ восторгъ, въ вос
хищеніе.

Zachwycenie, -піа, ср. восторгъ, восхи
щеніе; II изступленіе, порывъ. |] Мед. ка
талепсія, столбнякъ, li Zachwycenie się 
nad czćm, восторженность, удивленіе че
му-либо.

Zachwycony, схваченный; || *востор-  
женный, восхищённый; || изступлённый, 
поражённый.

Zachwyt, -u, jk. захватъ, насильное 
присвоеніе чужаго; || восторгъ, изступ
леніе; I] Zachwyt, Zachwal, Стар. Мед. ка
талепсія, столбнякъ.

Zaciąć, см. Zacinać.
Zaciąg, -u, .м. затягиваніе, втаскива

ніе; I) Zaciąg warty, смѣна караула; || Za
ciąg do wojska, рекрутскій наборъ. Za
ciągi czynić, набирать войска; |j барщи
на, задѣлье; || Zaciąg czćm, оборотъ, по
воротъ: I] Zaciąg dokąd, походъ; || Zaciąg 
О со, попытка, домогательство, иска
тельство; I] распря, раздоръ; || Вет. бѣль
мо, катарАкта; || Na zaciąg, на буксиръ, 
на бичевую, противъ теченія воды.

Zaciągać, Zaciągnąć, затягивать, затя
нуть, втягивать, втянуть, втаскивать, 
втащить; || вносить, вписывать, записы
вать; || опускать, опустить, обтягивать, 
обтянуть, закрывать, закрыть; || натя
гивать, натянуть; || Zaciągnąć kogo w со, 
вовлечь кого во что, запутать, завлёчь 
кого куда нибудь; || Zaciągnąć wartę, ид
ти въ караулъ, смѣнить караулъ; || Za
ciągać wojsko, набирать солдатъ; || Za
ciągać długi, дѣлать долги, входить въ 
долги, задолжать; || Zaciągnąć struny, на
тянуть струны на инструментъ. Zacią
gnąć firankę, опустить занавѣску. Zacią
gnąć węzeł, затянуть узелъ. || Zaciągać 
się, Zaciągnąć się, затягиваться, затя
нуться, покрывАться, покрыться; || Za
ciągać się dokąd, тащйться; || Zaciągać 
się do wojska, идти, вступать въ воен
ную службу; И Zaciągać się w biegu, w co, 
втягиваться во что-либо, привыкать къ 
чему-либо; || затягиваться, проволаки
ваться, идти медленно; || затягиваться, 
подвергаться затяжкѣ (о лошади); || со- 
бирАться, готовиться, приготовлйться, 
располагаться. Zaciągnęło się na deszcz, 
собирается предложйтельный дождь. 
Zaciąga się na wojnę, готовится война.

Zaciąganie, -піа, ср. затягиваніе, вов- 
лечёніе; || Zaciąganie pożyczki, заключё- 
ніе займА.

Zaciągowy, барщинный, задѣльный; || 
Zaciągowy, -ego, м. рёкрутъ; || Zaciągowy 
czas, время рекрутскаго набора, рекрут
ская очередь.

Zaciążnik, Zacięźnik, -а, ль рёкрутъ, 
новобранецъ.

Zacięcie, -сіа, ср, зарубка: || слі. Zacię
tość.

Zacięcie, упрймо, упорно; || съ ожесто- 
чёніемъ, съ остервенѣніемъ.

Zacieczca, -у, м. Охот, ищейная собА- 
ка далекё преслѣдующая звѣря.

Zaciek, -u, ли Стар, порывъ, рвеніе, 
стремленіе; || поискъ, розыскъ, отыски
ваніе; Л изысканіе, изслѣдованіе.

Zaciekać, Zaciec, затекать, затёчь, про
текать, протечь; || проникать, проник
нуть. Zacieka woda, водА протекАетъ, 
проникАетъ сквозь что-либо. Zaciekły 
oczy, затеклй глазА. || Zaciekać się, Za
ciec się, погружаться, погрузйться, уг
лубляться, углубйться, забирАться, заб- 
рАться, вдавАться, вдАться, предавАть- 
ся, предаться, устремляться, устремйть- 
ся. Zaciekać się w las, углубляться въ 
лѣсъ. Zaciekać się z namiętności, выхо
дить изъ себя, быть внѣ себя. Zaciekać 
się w gniewie,не помнить себя отъ гнѣва, 
увлечься гнѣвомъ. Zaciekać się w nau
kach, углубляться въ науки. Zaciekać 
się na czyję zgubę, стремиться къ чьей- 
либо погибели.

Zaciekanie, -піа, ср. разбѣгъ, углубле
ніе, устремлёніе, напряженіе; || Zacieka
nie się, ярость, свирѣпость, бѣшенство.

Zaciekle, яростно, свирѣпо, бѣшено, 
съ остервенѣніемъ.

Zaciekły, яростный, свирѣпый, бѣше
ный, остервенѣлый.

Zaciemiać, Zaćmiewać, Zaciemić, Za
ćmić, затемнять, затемнить, затмѣвать, 
затмйть, отѣнять, отѣнйть; || заслонять, 
заслонйть; || ослѣплять, ослѣпйть. || Za
ciemniać się, темнѣть, затмѣвАться; || 
заслоняться; || слѣпнуть.

Zaciemniać, затмѣвАть, помрачать.
Zacieniać, Zacienić, покрывать, пок

рыть тѣнью, бросАть, бросить тѣнь, осѣ- 
нйть, осѣнить.

Zacier, Zacior, Zator,-u, ль затёръ, вА- 
мѣсь солода на горячей водѣ для пйва, 
колйчество затираемаго хлѣба на вино.

Zacierać, Zatrzeć, стирать, стереть, 
изглаживать, изглАдить, заглаживать, 
загладить; || затмѣвАть, затмйть; || зати- 
рАть, затереть, растворять, растворйть 
(солоде на пиво или винд).

Zacieranie, -піа, Zatarcie, -сіа, ср. сти- 
рАніе, изглАживаніе; || см. Zacier.

Zacierka, -i, ж. Каменщ. лопаточка; || 
затйрка (роде сі/па).

Zacieśniać, Zacieśnić, стѣснАть, стѣс- 
нйть; (I стягивать, стянуть, сжимАть, 
сжать, съуживать, съузить.

Zaciesywać, Zaciosywać, Zaciesać, Za- 
ciosać, обтёсывать, обтесАть, обстрАги- 
вать, обстрогАть. обвастривать, обвос- 
трйть; I] Лгъсов. дѣлать зарубки на де
ревѣ.
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Zaciętość, -ści, ж. упрямство, упёрс- 
TBO.

Zacięty, упрймый, упорный. ,
Zaciężać, Zaciążać, Zaciężyć, Zaciążyć, 

обременйть, обременить, отягощать, o- 
тяготйть. , ,

Zaciężeć, Zaciąźeć, быть кому въ тЯ- 
ГОСТЬ, тяготить кого.

Zacinać , Zaciąć, насѣкать, насѣчь, 
надрѣзывать, надрѣзать, зарубать, за
рубить; И стегать, стегнуть, хлестать, 
хлестнуть; || жёлить, ужалить, уязвлять, 
уязвить, колоть, уколоть; |j Zacinać żyłę, 
пускать кровь. || Zacinać się, Zaciąc się, 
запинаться, запнуться (на словахъ)-., || уп
рямиться, заупрямиться, упорствовать, 
упираться, упереться; || зацѣпляться, за
цѣпиться. , ,Zaciskać,Zacisnąć,зажимать,зажать; .| 
забрасывать, забросить, закидывать, за
кинуть. .

Zacisz, -а, м. Zacisza, -у, ж. Zacisze, -а, 
ср. затишь, затишье, уединеніе, приста
нище.

Zaćmić, см. Zaciemniać.,
Zaćmienie, -nia, ср. затмѣніе.
Zacnie, почётно, достёйно; || учтйво, 

вѣжливо, прилично; || честно; || почти
тельно, съ почтеніемъ; || благородно. ,

Zacność, -ści, ж. честность; || благород
ство, возвышенность; || учтивость, вѣж
ливость,- К знатность; И великость, вели
чіе.

Zacny, почтённый, уважаемый, много
уважаемый, достопочтенный; || достёй- 
ный, честный, благородный; || достой
ный уваженія; || учтивый, вѣжливый; || 
почётный, знаменитый, знатный, слав
ный.

Zacuchnąć, Zacuchnąć się, провонять, 
протухнуть.

Zaćwierkować, защебенить, засыпать 
щебнемъ.

Zaćwierkowanie, -nia, ср. Камени^ за
щебенка.

Zacyfrować, помѣтить, скрѣпить. Za
cyfrować foljami, скрѣпить по листамъ.

Zacyrować, заштопать, слі. Cyrować.
Zacz, Zac, Стар, сокращ. Za (за) и Со 

(что), или Coś (что-то). Ni zacz, ни за 
что. Mieć kogo zacz, цѣнить, уважать 
кого, считать за чтё-либо. Radli w owej 
bitwie ni przecz, ni zacz, погибли въ этой 
битвѣ ни за что, ни про что (неизвѣстно 
за что). Со zacz? кто это такой? Со zacz 
ta góra? что это за гора?

Zacząć, см. Zaczynać. .
Zaczajać się, Zaczaic się, подкрады

ваться,подкрасться, закрадываться,зак
рыться, притаиться.

Zaczarować, очаровёть, околдовать.
Zaczarowanie, -nia, ср. очарованіе, о- 

колдованіе.
Zaczarowany, очарованный , обворо

жённый, околдованный.

Zaczęcie, -сіа, ср. начало, начатіе, за- 
чётіе.

Żaczek, -czka, ,м. Умен. ученичокъ, 
школьничекъ, см. Żak.

Zaczekać, обождать, подождать.
Zaczem, итакъ, слѣдовательно, посе

му, затѣмъ.
Zaczepiać, Zaczepić (со), зацѣплять, 

зацѣпить, задѣвать, задѣть, затрёги- 
вать, затрёнуть; || задирать, привязы
ваться къ кому, подавать, подать по
водъ къ ссорѣ; |і нападать, напасть. Оо- 
pokąd mię nie zaczepiają, zachowuję się 
spokojnie, пока меня не затрёгиваютъ, 
я остаюсь спокойнымъ. Kto kogo zacze
pił? кто кого задѣлъ? Nie zaczepiaj nie
znajomych osób, не останавливай, не зат
рагивай незнакомыхъ людёй., Zaczepić 
kogo mową, заговорить съ кѣмъ-либо. 
Zaczepić о czóm, намекнуть о чёмъ-либо 
въ разговорѣ, завести рѣчь о посторон
немъ предметѣ. Jedno koło zębami zacze
pia drugie, одно колесо задѣваетъ зубца
ми другое. Zaczepić со hakiem, зацѣ
пить крючкёмъ за чтё-либо. || Zaczepiać 
się, Zaczepić się, зацѣпляться, зацѣпить
ся, задѣваться, задѣться, задѣвёть, за
дѣть (за что). , ,

Zaczepka, -і, ж. вызовъ, зачинъ (ссо
ры), наступленіе, нападёніе; || придирка, 
обида, оскорбленіе.

Zaczepnie, наступательно.
Zaczepny, наступательный.
Zaczerniać, Zaczernić, чернить, вы

чернить , зачернить, марать, зама
рать.

Zaczerpać, Zaczerpnąć, зачерпывать, 
зачерпнуть, почерпать, почерпнуть.

Zaczerwiać, Zaczerwić, разводить, раз
вести червей; || Zaczerwiać się, Zaczer
wić się, червивѣть, очервивѣть.

Zaczerwieniać, Zaczerwienić, покры
вать, покрыть красною краскою, обаг
рять, обагрить. U Zaczerwieniać się, Za
czerwienić się , краснѣть, покраснѣть, 
рдѣть, рдѣться, зардѣться.

Zaczerwieniałość, -ści, ж. краснова
тость, краснота, зардѣлость.

Zaczerwieniały, красноватый, крас
ный, алый, чермный, румяный.

Zaczerwieniony, покраснѣвшій, зардѣв
шійся.

Zaczesywać, Zaczesać, зачёсывать, за
чесать.

Zaczesywanie, Zaczesanie, -nia, ср. за
чёсываніе, зачёска.

Zaczęty, начатый.
Zaczołgać się, Zaczołflnąć się (dokąd), 

заползётъ, заползти.
Zaczym, см. Zaczem.
Zaczynać, Zacząć, начинать, начать; || 

♦Zaczynać, Zacząć z kim, задѣвать, за
дѣть, затрёгивать, затрёнуть кого, ис
кать съ кѣмъ ссоры, придираться, прид
раться къ кому.
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Zaczynanie, -nia, ср. начинаніе; || задѣ

ваніе, придирка, слі. Zaczęcie.
Zaczyniać, Zaczynić, мѣсйть, размѣ

сить , вымѣсить (тп/ьстпо) , растворить, 
растворить (лліьбы); || Zaczyniać со 
czśm, закрывать, заставлять; || Стар. 
учинйть, учинить.

Zaczynianie, Zaczynienie, -піа, ср. за
мѣска, раствбръ.

Zaczynszować, отдать на обрбкъ.
Zaczytać się, углубиться въ чтеніе, 

зачитаться.
Zad, -u, лі. задъ. Nazad, назадъ. Z za

du, сзйди, позади. Na zadzie, въ тылу, 
назади.

Zadać, см. Zadawać,
Żądać, желйть, хотѣть; || Żądać czego 

od kogo, требовать, просить.
Żądający, требующій. Żądający egze

kucji, взыскатель.
Zadanie,-nia. ср. см. Zadawanie; || тё- 

ма, предложеніе; || Mam. задача,теорема; 
II вопросъ; I, урокъ; || урочная работа, 

заданная работа. Zadanie (w kartach), 
ходъ (es карты). Картой, na zadaniu, въ 
рукѣ, пёредъ рукой.

Żądanie, -піа, ср. желаніе, хотѣніе, охо
та; II требованіе, протестъ. запрбсъ; || 
прошеніе. Na jego własne żądanie, по 
его собственному желанію, по его соб
ственному требованію.

Zadany (weksel), Ком. трассированный 
(вексель).

Żądany, желательный, желанный; || 
требуемый.

Zadarty, вздёрнутый.
Zadatek, -tku, м. задатокъ; || залогъ.
Zadawać, Zadać, давать, дать; || зада

вать, задать; || наносить, нанести; || Ком. 
трассировать (вексель). * Zadawać, Zadać 
komu со, вмѣнять, вмѣнйть кому что- 
либо въ преступленіе, въ ошибку, упре
кать когб въ чёмъ-либо; || Карт, ходйть 
(es карты) Zadać komu ciężar, возло
жить на когб брёмя. Zadać komu robotę, 
задать кому работу. Zadawać sobie pra
cy wiele, или niemało pracy z czćm, брать 
на себй много труда. Zadać komu ranę, 
нанестй кому рану, ранить когб. Zadać 
komu truciznę, дать кому яду. Zadać SO; 
bie śmierć, лишйть себй жизни. Zadać 
piwu, замолодить пйво. Zadać fałsz ko
mu, изобличйть когб во лжи.

Zadawanie, Zadanie, -піа, ср. отдавА- 
ніе, врученіе (задатка)-, || Ком. трассиров
ка (векселя); || налеганіе, возлаганіе; || 
Zadawanie, Zadanie kłamstwa, изобличе
ніе во лжй.

Zadawca, -у, ли Ком. трассировщикъ, 
трассантъ.

Zadawić, см. Zadławiać.
Zadąwniały, Zadawniony, застарѣлый, 

устарѣлый, закоренѣлый.
Zadawnić, пропустить время, срокъ, 

бчередь, просрочить.

____________Zadrgnąć_____
Zadawnieć, устарѣть, застарѣть. 
Zadawniony, просрбченный.
Zadecydowanie, -піа, ср. постановленіе, 

опредѣленіе. Szybkie zadecydowanie, 
спѣшное производство (дгьла).

Zadek, -dka, лі. задница.
Zadeklarować, заявйть, объявйть.
Żaden (Стар. Żądny), -dna, -dne, ни o- 

дйнъ, ни одна, ни одно, ни какой, ая, 
ое, никто. Żaden człowiek tam nie był, 
никтб тамъ не былъ. Żaden ze dwu, ,ни 
тотъ, ни другой. Żadnym sposobem, Ża
dną miarą, никакимъ образомъ. *Te  akta 
uważane będą za żadne i niebyłe, эти Ак- 
ты будутъ считаться недѣйствительны
ми и несуществующими.

Zadeptywać, Zadeptać, затаптывать, 
затоптать; |І заглушать, заглушить; || 
тушйть, затушйть.

Zadłabić, слі. Zadław,ić.
Ządlasty, Źądlisty, Ządłowaty, жалис

тый: II имѣющій видъ жала.
Zadławiać, Zadawiać, Zadłabiać, Za

dławić, Zadawić, Zadiabić (Стар. Zadła- 
bać), удавливать, удавйть, удушать, 
удушить; I, подавлять, подавить; || Za
dławić się, удавиться.

Ządliwość, см. Pożądliwość, 
Żądliwy, с.м. Pożądliwy.
Żądło, -а, ср. жбло.
Ządłowaty, слі. Ządlasty.
Zadłużać, Zadłużyć, обременйть, обре- 

менйть долгами; || Zadłużać się, Zadłu
żyć się, входить, войдтй въ долги, дол
жать, задолжАть.

Zadmuchnąć, задуть.
Zadni, задній.
/ądnie, жадно, алчно.
Źądność, -Ści, ж. жадность, алчность, 

вожделѣніе, сйльное желаніе.
Żądny, жадный, алчный, ненасытный. 

Żądny bogactwa, жадный къ богатству.
Zadość, Zadosyć, довольно, достаточ

но, полно. Zadosyć czynić, uczynić cze
mu, удовлетворйть, удовлетворйть.

Zadośćczynienie, Zadośćuczynienie, Za- 
dosyćuczynienie, -nia, ср. удовлетвореніе

Zadowolenie, Zadowolnienie,-nia, cp. y- 
довбльствіе; || удовлетвореніе; || благо
воленіе. Najwyższe zadowolenie, Высо
чайшее благоволеніе.

Zadra, -у, ж. Zadzior,-u, м. Бот. че
шуйка, плёнка, плёночка, кожица, ше
луха; И окалина, огарина, треска (на рас
плавленномъ желгьзтъ). ,

Zadrapać, Zadrapnąc, оцарапать, оца
рапнуть, зацарапать, зацарапнуть, за
дирать когтями; И Zadrapać się, Zadrap- 
nąć się, оцарапаться, оцарапнуться.

Zadrasnąć, ссадить, ссаднить, обод
рать, порѣзать, оцарапать кожу.

Zadrewnić, Zadrzewić, обсадйть деревь
ями.

Zadrgnąć, вздрогнуть, задрожать, за
трепетать.
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Zadrobić, мелко искрошить.
Zadrobnieć, уменьшиться.
Zadroźeć, подорожать.
Zadroźyć, запросить высбкую цѣну.
Zadruzgotać, раздробить, разбить, раз- 

шибйть.
Zadrwić (z kogo), поднять кого на 

Смѣхъ, одурачить кого.
Zadrzeć, ели Zadzierać.
Zadrzewieć, заростй деревьями.
Zaduch, -u, ль спертой, испорченный 

воздухъ; II духотй; || испарина, испаре
ніе.

Zadumać się, задуматься.
Zadumiały, ели Zdumiały.
Zadumieć, ели Zdumiewać.
Zadumienie, -nia, ср. изумленіе.
Zadusić, задушить, задавить.,
Zaduszenie, -nia, ср. задушеніе, уду

шье.
Zaduszny , поминальный, заупокбй- 

ный. Dzień zaduszny, день всѣхъ усоп
шихъ, день всеобщаго поминовенія, ро
дительская суббота. Zaduszna msza, за
упокойная обѣдня; II Стар, душный, у- 
душливый.

Zadworny, надвбрный.
Zadyktować, предписать (законы), ус- 

тановйть, постановить;!Договорить; || Za
dyktować do protokółu, заявйть съ запис
кою въ протоколъ.

Zadyktowanie, -nia, ср. предписаніе, по
становленіе.

Zadymić, задымить, закоптить.
Zadymka, Zadómka, -і, ж. Zadymek, 

Zadćmek, -mku, jk. метель, метелица, 
вьюга.

Zadysponować, приказать, распоря- 
дйться.

Zadyszyć się, Zadyszeć się, запы
хаться.

Żądza, -у, ж. вожделѣніе, сильное же
ланіе, похоть, страсть.

Zadziać, см. Zadziewać.
Zadziaływać, Zadziałać, давать, дать 

поводъ, причйну къ чему; || заслужи
вать, васлужйть (что) своймъ поведе
ніемъ, поступками; (| Zadziałać komu, 
учинйть кому что-либо;1 (вознаграждать, 
вознаградить; || ели Zaczyniać (ciasto).

Zadziczeć, одичать; || заглохнуть. , 
Zadziedziczyć, получить въ наслѣд

ство. . . ,
Zadzier, Zadzior, -u, ль Zadzierek, -rku, 

ль царапина, ссадина; || заусеница (на 
пальцть); И задорина, защёпина, мѣсто 
на деревѣ задравшееся при струга
ніи.

Zadzierać, Zadrzeć, раздирать, разо
драть, задирать, задрать; || задѣвать, за
дѣть, затрбгивать, затронуть; || Zadzie
rać z kim, придираться къ кому; || Za
dzierać się, раздираться, разодраться, 
вадираться, задраться.

Zadzieracz, -а, ль зачинщикъ.

Zadzierg, Zadzierzg, -u, ль захлестка, 
глухая петля, удава, удйвка. Zadzier- 
giem, неразрывно, туго.

Zadziergać, Zadzierzgać, Zadziergnąć, 
Zadzierzgnąć,захлёстывать, захлестнуть, 
затягивать, затянуть петлею, удавйть, 
повѣсить; II Zadzierzgnąć się, удавиться, 
повѣситься, затянуться петлею.

Zadzierźawić, заарендовать, отдать на 
бткупъ,въарёдное содержаніе или взять 
на откупъ, въ арендное содержаніе.,

Zadzierźawienie, -nia, ср. отдача или 
взятіе въ аренду.

Zadzierźeć, см. Zatrzymywać.
Zadziewać, Zadziać, дѣвать, дѣть, за

дѣть, прятать, спрятать, прибирать,при
брать, засовывать, засунуть. Zadziać 
dziurę, задѣлать, заткнуть дыру, зашто
пать прорѣху.

Zadziobać, заклевать.
Zadzior, ель Zadzier.
Zadziw, -u, м. изумленіе, удивленіе.
Zadziwiać, Zadziwić, удивлять, уди- 

вйть, изумлять, изумить.
Zadziwienie, -nia, ср. удивленіе, изум

леніе.
Zadzwonić, зазвонить.
Zafantować, заложить, отдать въ за

логъ.
Zafarbować, закрасить.
Zafasować, подтянуть короче поводья.
Zafastrygować , приметать, сметать, 

пришйть на жйвую нитку, ель Fastry- 
gować.

Zaflansować, разсадить (молодыя де
ревья).

Zaflansowanie, -nia, ср. разейдка (лсоло- 
дызеб деревьевъ).

Zafolować, задѣлать; || замазать.
Zaforsztować, перегородйть, разгоро

дить досками.
Zaforszusować, выдать деньги впе

рёдъ.
Zafrachtować, заплатйть за привозъ, 

отправить товары.
Zafrasować , огорчйть, опечалить, 

встревожить, озаботить.
Zafręzlować, закрыть бахрамбю.
Zafrymarczyć, промѣнять.
Zafryzować, зачеейть, причеейть.
Zafugować, укрѣпить пазами, связйть, 

соединйть.
Zafukać, накричйть, нашумѣть, заглу

шить крикомъ,брйнью.
Zagadka, -і, ж. загйдка.
Zagadywać, Zagadać, Zagadnąć, заго- 

вйривать, заговорить, заводить,завестй 
рѣчь (с» кіъмьУ, II заговйривать, загово- 
рйть. утомйть продолжительнымъ раз
говоромъ; И загйдывать, загадятъ (за- 
гадку)1, || Zagadać się, заговориться, дол
го разговйривать.

Zagadzać,Zagodzić,мирить, помирить, 
соглашать,согласить; || улаживать, ула
дить.
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Zagaisko, -а, ср. cm. Zarosi.
Zagajać, Zagaić, засаживать, засадить 

деревьями, разводить деревья; |] откры
вать, открыть собраніе, сеймъ и т. п., 
начать рѣчь, открыть рѣчью собраніе; [| 
ель Zagoić.

Zagajanie, Zagajenie, -nia, ср. разведе
ніе, насажденіе л£са; || открытіе собра
нія, сейма и т. и., начатіе рѣчи.

Zaganiać, Zagonić, Zagnać, загонять, 
загнать, понуждать, понудить, принуж
дать, принудить, заставлять, заставить. 
*Pijany kaczki zagania, пьяный шатает
ся на ногахъ. || Zaganiać się, Zagonić się, 
мчаться, скоро бѣжать, гнаться, преслѣ
довать, стараться настичь.

Zagardlić, Zagarlić, Zagardłować, уда
вить , удушить, задушить; || съ^зить 
вверху на подобіе шеи: || *Żagardłować  
со, заслужить, заработать что-либо, под
вергая жизнь свою опасности.

Zagarniać, Zagartać, Zagarnąć, Zagar- 
nywać, Zagartywać, захватывать, захва
тить, похищать, похитить, загребать, 
загресть, присвоятъ, присвоить, приби
рать, прибрать въ свои руки чужое.

Zagarnięcie, -сіа, ср. захватъ.
Zagasać, Zagasnąć, погасать, погас

нуть.
Zagaszać, Zagasić, гасить, погасить.
Zagęścieć, Zagęstnieć, загустѣть.
Zagęszczać, Zagęścić, сгущать, сгус

тить; (I *наваливать,  навалить, напол
нять, наполнить, распространять, рас
пространить, умножать, умножить. || 
Zagęszczać się, Zagęścić się, сгущаться, 
сгуститься; |] 'наполняться, наполнить
ся, распространяться, распространить
ся, размножаться, размножиться. Zagę
ściły się choroby, болѣзни размножились. 
Już się to zagęściło, это уже вошло въ 
обыкновеніе. Niebo zagęszcza się chmu
rami, нёбо наполняется тучами.

Zagęszczenie,-nia,ср. сгущеніе; || *раз-  
множеніе, многочисленность, множество.

Zagęszczony, сгущённый; || *размно-  
женный. распространённый.

Zagiąć, см. Zaginać.
Zagięcie, -сіа, ср. сгибъ, изгибъ, изги

бина, кривизна, выгибъ, поворотъ, из
вилина.

Żagiel, -gla, лг. пйрусъ.
Zagięty, изогнутый, загнутый, искрив

ленный.
Żagiew’, -gwi, ж. Бот. боровикъ, мас

леникъ (гриба); || трутъ, губка (для зажи
ганія); И *прёлесть,  приманка

Zaginać, Zagiąć, загибать, загнуть.
Zaginąć, затеряться, утратиться, про

пасть.
Zasinienie, -nia, ср. .пропажа; || Юрид. 

безвѣстное отсутствіе.
Zaginiony, Юрид. безвѣстно-отсутству

ющій.
Zagłada, -у, ж. истребленіе, уничтоже

ніе, искорененіе, погибель. Zagłada uraz, 
преданіе забвенію обидъ.

Zaglądać, Zajrzeć, заглядывать, заг
лянуть.

Zagładzać, Zagładzić, заглаживать, заг
ладить; II истреблйть, истребить, унич
тожать, уничтожить, искоренять, изко- 
ренить. Zagładzić z pamięci, изгладить 
изъ памяти, предать забвенію.

Zagłaskać (sobie włosy), пригладить 
себѣ волоса.

Zagłębiać, Zagłębić, углублять, углу
бить, погружать, погрузить. || Zagłębiać 
się, Źagłębić się (w czćm, nad czćm), уг
лубляться , углубиться, погружаться, 
погрузиться (во что).

Żaglik,-a,.M. Уліен.парусокъ;|| корабликъ 
(раковина).

Źaglisty, оснащённый парусами.
Zagłodzić, уморить голодомъ.
Żaglowy, парусный. Żaglowe płótno, 

парусина.
Zagłuchnąć,ель Ogłuchnąć.
Zagłuszać, Zagłuszyć, заглуш&ть, заг

лушить.
Zagmatwać, Zamatwać, перемѣшать, 

перепутать, запутать, привести въ без
порядокъ. И Zagmatwać się,перемѣшать
ся, перепутаться, запутаться.

Zagnać, см. zaganiać.
Zagnajać, Zagnoić, гноить, сгноить; || 

удобрить, унавозить землю; || Zagnoić 
się, загноиться.

Zagniatać, Zagnieść, угнетать, давить, 
жать; II замѣшивать, замѣсить.

Zagniewać, разгнѣвать, разсердить.
Zagnieżdżać się, Zagnieździć się, гнѣз

диться, угнѣздиться, вить, свить гнѣз
до; II *вселйться  (во что), забраться (ку
да).

Zagniły, гнилой, сгнившій.
Zagnoić, см. Zagnajać.
Zagodzenie, -nia, ср. примирёніе, сог

лашеніе, улаженіе.
Zagodzić, ель Zagadzać.
Zagoić, залѣчить, заживить (рану).
Zagon, -u, лг. широкая гряда (въ огоро

дъ)-, I) загонъ, пашенная полоса; || пого
ня (за непріятелемъ у || набѣгъ, нашест
віе. Zagony tatarskie, татарскіе на- 
біги.

Zagórny, загорный, находящійся за го
рою.

Zagorywać, см. Zagorzeć.
Zagorzale, пылко, горячо, съ жаромъ, 

вспыльчиво, запальчиво; I; Фанатически.
Zagorzalec, -Іса, м- пылкій, горячій, 

вспыльчивый, запальчивый человѣкъ, 
безразсудный человѣкъ; || изувѣръ, Фа
натикъ.

Zagorzałość, -ści, ж. горячность, пыл
кость, вспыльчивость, запальчивость, 
изступленіе, изступлённость; || изувѣрс
тво, Фанатизмъ.

Zagorzały, горячій, пылкій, вспыль
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чивый, запальчивый; || изувѣрный, Фа
натическій; Л загорѣвшійся; || угорѣлый 
(oms чада); || загорѣлый (oms солнечнаго 
жара).

Zagórze, -а, ср. загорье.
Zagorzeć, Zagorywać, загорѣться, за

гораться, зажечься, зажигаться, воспла
мениться, воспламеняться; І| загорѣть 
(oma солнечнаго жара)’, || угорѣть (oma ча
до). И Zagorzeć się, Zagorywać się, заго
рѣться, загораться.

Zagorzel, -i, Zagorzelina, Zagorzelizna, 
-у, ж. угаръ, удушеніе, задушеніе.

Zagościć, Zagościć się, загоститься, 
долго оставаться въ гостяхъ.

Zagospodarowanie, -піа, ср. домашнее 
обзаведеніе.

Zagotować, заготовить, приготбвить; 
II Повар, скипятить.

Zagrabiać, Zagrabić, сгребать, сгресть, 
собирать граблями;| (загребать, загресть, 
присвоятъ, присвбить, прибирать, приб
рать въ свой руки чужое; || угонять, уг
нать, уводить, увесть (скот») украдкою 
или насиліемъ.

Zagrabywanie, -піа, ср. сгребаніе.
Zagrać, заиграть. Zagraj nam co na 

skrzypcach, сыграй намъ что-нибудь на 
скрипкѣ. Zagrajmy w wista, сыгрйемъ 
въ вистъ. Zagrać dzwonkę, wino, играть 
въ бубнахъ, въ пикахъ. || Zagrać się, за
играться.

Zagradzać, Zagrodzić, заграждать, заг
радить, загораживать, загородить; || зас
лонять, заслонить; || запирать, запереть. 
•^Zagrodzić komu drogę, загородйть кому 
дорбгу. Zagrodzić prawem, обезпечить 
законнымъ образомъ.

Zagranicze, -а, ср. чужой, загранйчный 
край, чужбина; |] зарубежье.

Zagraniczny, загранйчный. иностран
ный, чужестранный, чужеземный, ино
земный, чужбй.

Zagrażać,Zagrozić,грозить, угрожать, 
стращать.

Zagrąznąć, Zagręznąć, увязнуть, завяз
нуть. погрязнуть.

' Zagroda, -у, ж. огрйда, заборъ, загоро
да; И мыза, хуторъ, загороженное поле, 
огородъ. W iejska zagroda, сельскій дворъ, 
сельская изба со всѣми принадлежнос
тями; И Охот. западня (для хінанът звѣ
рей). II Поел. Szlachcic na zagrodzie równa 
się wojewodzie, сельскій шляхтичъ ра
венъ воеводѣ, т. е. дворяне равны меж
ду соббю, не смотря на разлйчіе въ об
щественномъ положеніи.

Zagrodnik, -а, ль Стар, крестьй- 
пинъ нанимающій чужую йзбу и т. д., 
безпашенный крестьянинъ, нсимѣющій 
пашни.

Zagrodzenie, -піа, ср. ограда, загорбда, 
загородка; || перегородка; || преграда.

Zagrodzić, с.и. Zagradzać.
Zagrożenie, -піа, ср. угроза, страхъ. Pod 

zagrożeniem kary, подъ страхомъ, подъ 
опасеніемъ наказанія.

Zagruntowanie, -піа, ср. загрунтбвка.
Zagryzać, Zagryźć, загрызать, заг

рызть.
Zagrzebanie, Zagrzebywanie, -піа, ср. 

зарываніе въ зёмлю; || погребеніе, похо
роны. И *Zagrzebaniesię  w domu,удаленіе 
отъ общества. Zagrzebanie się w książ
kach, безпрестанное занятіе книгами, 
сидѣніе надъ кнйгамп.

Zagrzebywać, Zagrzebać, Zagrześć, Za- 
grzebnąć, погребать, погребстй (іумёр- 
шихъ)і И закапывать закопать, зары
вать, зарыть; || загребать, загресть. || 
Zagrzebywać się, Zagrzebać się, закапы
ваться, закопаться, зарываться, зарыть
ся; И погребаться, погребстйся, быть 
погребаему. *Zagrzebać  się w domu, за
переться дома, никуда не выходить, у- 
далйться отъ общества. W nauce zagrze
bał się cały, онъ совершенно предался 
наукѣ, зарылся въ кнйгахъ.

Zagrzewać, Zagrzać, согрѣвйть, сог
рѣть. || Zagrzewać się, Zagrzać się, сог
рѣваться, согрѣться.

Zagrzęzły, погрйзлый, увязшій.
Zagrzęznąć, погрязнуть, увязнуть.,
Zaguba, -у, ж. пагуба, гйбель, бѣдс

твіе; К опустошеніе, разореніе; || утрата, 
потеря.

Zagubca,-y, Zagubicie!, -а, м. губитель, 
разрушйтель, истребйтель.

Zagubić, погубйть, уничтбжить, раз
рѣшить, истребйть; || утратить, поте
рять.

Zagwazdać, замарать, запачкать, заг- 
рязнйть.

Zagwożdzić, Zagwoźdżać, загвоздйть, 
загвёзживать, забить, забивать, заколо- 
тйть, заколачивать гвоздями. Zagwoż
dzić armatę, заклепать пушку. Zagwoż
dzić konia, заковать лошадь.

Zagzić, подстрекнуть.
Zahaczać, Zahaczyć, задѣвать, задѣть, 

зацѣплйть, зацѣпйть; || останавливать, 
остановить, удерживать, удержйть. за
держивать. задержать. || Zahaczać się, 
Zahaczyć się, зацѣпляться, зацѣпйться; 

I] останавливаться,остановйться, задер
живаться, задержаться. *Zahaczył  się 
interes, дѣло пріостановйлось.

Zahaczanie, Zahaczenie, -піа, ср. за
цѣпленіе, задѣваніе.

Zahałasować (kogo), крйкомъ оглу- 
шйть.

Zahalzować, привязать канатъ, натя
нуть галсъ.

Zahamować, затормозить; || *обуздать,  
укротйть.

Zahartować, закалйть; || *пріучйть  къ 
суровой жизни. И Zahartować się, зака- 
лйться. *Zahartować  się do pracy, при
выкнуть къ труду.

Zahartowany, закалённый; || пріучён- 
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ный къ суровой жизни, окрѣпшій; || 
ожесточённый, нечувствительный.

Zahasać, запрыгать.
. Zahuczeć, зажужжать, забучать; || за
грохотать, загремѣть.

Zahuknąć, заглушить; || * ошеломить, 
привести въ тупикъ.

Zaimek, -mka, лі. Грам. мѣстоименіе.
Zainteresować, занять, завлечь, вну

шить участіе; || Zainteresować się, при
нять участіе, заинтересоваться.

Zaiskrzyć się, засверкать.
Zaiste, пбдлинно, истинно, точно, вѣр

но, поистинѣ,конечно.
Zając, -jąca, ,ч. заяцъ. Siwy zając, ру

сакъ.
Zająć, с.и. Zajmować.
Zajączek; -czka, ль Умен. зайчикъ.
Zajadać, Zajeść, ѣдать, ѣсть, заѣдать, 

заѣсть. Zajadać smaczno, вкусно ѣсть; 
II Zajadać się, Zajeść się, взъѣдаться, 

въѣсться, напускаться на кого съ за
пальчивостію.

Zajadle, ожесточённо, неистово, яро
стно, бѣшено, съ остервенѣніемъ.

Zajadłość, -ści, ж. ожесточеніе, остер
венѣніе, неистовость, ярость, бѣшен
ство.

Zajadły, ожесточённый, неистовый, 
йростный, бѣшеный.

Zajady, -ów, мн. (Умен. Zajadki), заѣ
ды, язвинки по угламъ рта.

Zająkać się, Zająknąć się, заикаться, 
заикнуться.

Zająkała, -у, м. зайка.
Zająkliwośc, ści, ж. заиканіе.
Zająkliwy, заикливый, косноязычный, 

слі. Zająkała.
Zajaśnieć, проясниться, заяснѣть, за

сіять.
Zajątrzać, Zajątrzyć, разверёживать, 

развередить, растравлйть, растравить; 
II * раздражать, раздражить, сердить, 

разсердить; [| Zajątrzać się, Zajątrzyć 
się, гноиться, загноиться; || раздражать
ся, раздражиться, проходить въ ярость.

Zajazd, -и, «. въѣздъ, вступленіе; || 
подъѣздъ, крыльцо (у долги); || постой- 
лый дворъ; И Стар. Юрид. наѣздъ, за
хватъ.

Zajdy, род. n. Zajd, мн. кусокъ грубаго 
полотна, дерюги, для ношенія сѣна, о- 
горбдной зелени, и т. п.; || связка, вя
занка; И салазки, маленькія санки.

Zajechać, см. Zajeżdżać.,
Zajęcie, -cia, ср. завладѣніе, захватъ;

II Юрид. наложеніе запрещенія, взыска
ніе; II конфискація, опись имѣнія (по су
ду), выемъ, выемка.

Zajęczy, заячій. Zajęcza skórka, зая
чья шкурка. Хир. Zajęcza warga, заячья 
губа; И трегубый, имѣющій раздѣлённую 
или разсѣченную губу; || *Zajęcze  serce, 
трусливость, боязливость, робость. Za
jęczego serca człowiek, трусъ; || Бот.

Kapusta zajęcza, Szczawik , заячій 
щавель, кислица. Zajęcza nóżka, зая
чья лапка, ножка. Zajęcze uszko, 
заячье ушко. Zajęczy с!іМе!<,хряіцанъ, 
жёлтый, дикій цикорій. Zajęcza ka
pusta , заячья капуста, заячій моло
дилъ.

Zajęczyca, -у, ж. зайчиха, самка зая
чья.

Zajęczyna, -у, ж. заячина, заячье 
міео.

Za jęczy sko, -а, ср. Увел, зайчище, см. 
Zając.

Zajem, род. #. Zajmu, м. занятіе, за
хватъ, завладѣніе; || заёмъ; || * восхище
ніе.

Zajeść, слг. Zajadać.
Zajęty, занятый, озабоченный; || Юрид. 

захваченный, находящійся подъ запре
щеніемъ.

Zajezdny , постоялый, назначенный 
для постоя. Dom zajezdny, постоялый 
дворъ, см. Zajazd.

Zajeżdżać, Zajechać, заѣзжать, заѣ 
хать, уѣзжать, уѣхать далёко; || Zajeż
dżać przed bramę, подъѣзжать къ воро
тамъ; [I Zajeździć, изъѣздить, излишнею 
ѣздою, сдѣлать что-нибудь негоднымъ 
къ употребленію; || наѣзжать, наѣхать, 
нападать, захватывать; || Zajeżdżać ko
mu, выѣзжать на встрѣчу къ кому; || 
Zajeździć konia, заѣздить лошадь.

Zajmować, Zająć, занимать, занйть; || 
забирать, забрать, захватывать, захва
тить, присвбивать, присвоить, завла
дѣть чужое. Zajmować dużo miejsca, 
занимать много мѣста. Zajmować kogo 
czćm, упражнять, занимать кого чѣмъ- 
либо, дать кому занятіе. Zająć majęt
ność opuszczoną, завладѣть брбшеннымъ 
имѣніемъ. Zająć bydło, захватить, пой
мать скотъ (зашедшій на. чужую землю)*,  
II Zajmować się, Zająć się, заниматься, 

заняться, упражняться; || Zajmować się, 
Zająć się (ogniem), заниматься, занять
ся, начинать горѣть, загораться; || при
виваться, привиться, пускать корни въ 
землю (о растеніяхъ)", || * начинаться, на
чаться.

Zajmowanie, -nia, Zajęcie, -cia, ср. за
нятіе, исполненіе; || завладѣніе, захватъ; 

II Zajmowanie się (czóm), занйтіе, упра- 
жнёніе.

Zajrzeć, см. Zaglądać.
Zajść, см. Zachodzić.
Zajście, -cia, ср. происшествіе, собы

тіе, дѣяніе; I] столкновеніе.
Zajuszać, Zajuszyć,обагрять, обагрить 

кровью, окровавить; || возбуждать, воз
будить жажду крови, остервенить; || Za
juszyć się, обагриться кровью, окрова
виться, остервениться, сдѣлаться кро
вожаднымъ.

Zajuszony, кровожадный, остервенѣ
лый.
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Zajutro, Zajutrze, -а, ср. завтрешній 

день, слѣдующій день.
Zak, -а, лі. школьникъ, ученикъ; [I 

* педАнтъ, школьный враль, учёный ду
ракъ.

Zakneblować, заложить, задѣлать из
разцами.

Zakadzić, см. Kadzić.
Zakał, -u, лі. Zakała, -у, ж. закалъ, за

калина, недостатокъ рыхлости (es хлі'ь- 
бтъУ, II подонки, отстбй, гуща; || склбн- 
ность къ злому, къ порокамъ; || * пятно, 
грязь, нечистотА; |] поношеніе, безчестіе, 
позбръ.

Zakalać, замарывать, пачкать, гряз
нить.

Zakalec, -Іса, ль см. Zakał.
Zakalić, закалить (желіьзо).
Zakalisty, закАлистый.
Zakamiałość, Zakamieniałość, -ści, ж. 

окамененіе; || * ожесточеніе, жестоко
сердіе, коснѣніе, упрямство, упорство.

Zakamiały, окаменѣлый; || * ожесто
чённый, жестокосердный, упрямый, у- 
пбрный.

Zakamieć, Zakamienieć, окаменѣть; || 
* ожесточиться, становиться безжалос
тнымъ, нечувствительнымъ, непреклон
нымъ.

Zakamienować, побить камнями, см. 
Kamienować, Ukamienować.

Zakapturzać, Ojcom, надѣвать капи- 
шбнъ; И Охот, каблучёчить (сокола)-, || 
* заставить постричься въ монАхи; || на- 
пблнить страну монАхами; || Zakapturzyć 
Się, надѣть на себА капишбнъ; || * по
стричься въ монАхи.

Zakarbpwać, нарубить, сдѣлать за
рубки, мѣтки.

Zakarczować , Аір. вспахАть нови
ну.

Zakapować (działo), поставить, под
нять пушку на станокъ.

Zakąsić (czego), откусить, раскусить;
II Zakąsić po czśm, закусить.

Zakąska, -і, ж. закуска.
Zakasować (kogo), превзойти (icoid въ 

чёмъ-либо), затмить; || зачеркнуть, ис
ключить, уничтожить, замарАть, зачер
нить.

Zakasywać, Zakasać, засучивать, за
сучить (платье, рукавсі), заворачивать, 
заворотить; || Zakasywaćsię, Zakasać się, 
подбирать, подобрАть, поддёргивать, 
поддёрнуть, поднимАть, поднять своё 
платье.

Zakaszlać, закАшлять.
Zakaszubić się, забиться въ уголъ, по

селиться въ глуши, въ деревнѣ, въ за
холустьѣ.

Zakąt, -а, м. Zakącie, -сіа, ср.. (Умен. 
Zakątek, -tka, Zakącik, -а, лі.) ^голъ, за
холустье, закоулокъ; II убѣжище, уеди- 
нёніе.

Zakątny, скрытый, уединённый.
Dubrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Zakaz, -u, лі. запрётъ, запрещеніе,вос
прещеніе, возбранёніе.

Zakażenie, -піа, ср. зараженіе, испор
ченность.

Zakazywać, Zakazać, запрещАть, за
претить, воспрещАть, воспретить, воз
бранять, возбранйть.

Zakis, -u, лі. закисАніе; || заквАска.
Zakisać, Zakisić, квАсить, закваши

вать, заквАсить.
Zakisnąć, прокиснуть.
Zakitować, замАзать, залепить. 
Zakitowanie, -піа, ср. замАзка. 
Zakląć, см. Zaklinać.
Zakład, -u, м, основАніе, ФундАментъ;

II учрежденіе, заведеніе; || заводъ, фА- 
брика; И закладъ, закладнАя вещь, за
логъ; I] заклАдъ, пари; || залогъ, доказа
тельство, увѣреніе; || Фортиф. Zakład wa
łu, привАлъ; И Zakład starców i kalek, 
богадельня. Zakład sierot, сиротскій 
домъ. Dać komu co w zakład, дать что- 
либо въ залогъ. Iść, pójść z kim o za
kład, биться объ заклАдъ, стАвить въ 
заклАдъ, держАть заклАдъ, пари. Za
kład miłości, залогъ любви.

Zakładać, Założyć, заклАдывать, зало
жить. класть, положить, накладывать, 
наложить, подклАдывать, подложить, 
полагАть, положить, возлагАть, возло
жить; II основывать, основАть, полагать, 
положить въ основаніе. Zakładać konia 
do karety, закладывать, лошадей въ ка
рету. Założywszy ręce siedzieć, сидѣть 
сложА руки. Założyć nogi na krzyż, по
ложить ногу нА ногу. Ptaki gniazda za
kładają, птицы вьютъ внѣзда. Założyć 
sidła na kogo, разстАвить кому сѣти. Za
kładać za cel sobie, имѣть что-либо въ 
предметѣ, въ виду-, избрАть цѣлью. Za
kładam moje nadzieje na Boga, возлагАю 
мой надежды на Бога. Охот. Zakładać 
psami, осАчивагь, осочйть, отыскивать 
звѣря и окружать его собаками. Zakła
dać ogień, разклАдывать, разводйть о- 
гбнь. Zakładać со w czóm, полагаться, 
опирАться на чтб. Zakładać obóz, рас
полагать лАгерь, стать лАгеромъ. Юрид. 
Założyć oppozycją, подАть отзывъ про
тивъ заочнаго рѣшенія, протестовАть. 
Założyć miasto, основАть гбродъ. Zakła
dać fundamenta gmachu, класть ФундА
ментъ подъ здАніе. Założyć jakie twier
dzenie, сдѣлать какое-либо предложеніе; 

II Zakładać się, Założyć się, бйться объ 
заклАдъ, держать закладъ, парй; || за
гораживаться,загородйться, заставлйть- 
ся, застАвиться, закрывАться, закрыться.

Zakładacz, -а, .w. см. Założyciel.
Zakładanie, Założenie, -піа, ср. заклад. 

ка,заклАдываніе, основАніе, ФундАментъ; 
II учрежденіе, заведеніе; || установлё- 

ніе; И разведеніе, насажденіе.
Zakładka, -і, ж. складка, сборка,сгибъ, 

морщйна.
50
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Zakładnik, -а, ли заложникъ, аманатъ;

(I закладодержатель.
Zakładowy, основной.
Zaklęcie, с.м. Zaklinanie.
Zaklejać, Zakleić, заклеивать, закле

ить.
Zaklepać, заклепать, сплющить, заг- 

воздить, забить.
Zaklęsać.Zakląsać, Zaklęsnąć, осѣдАть, 

осѣсть, опускаться, опуститься; || про
валиваться, провалиться; || углубляться, 
углубиться; || разоряться, разориться.

Zaklęsłość, -ści, ж. осѣданіе, обвалъ, 
опусканіе, проломъ; || впадина, углубле
ніе.

Zaklęty, околдованный, очарованный, 
обворожённый; II проклятый, ^нестерпи
мый, несносный.

Zaklinać, Zakląć, заклинать, заклясть; 
II заговаривать, заговорить, заколдовы

вать, заколдовать. Zaklinać duchy, зак
линать духовъ. Zaklinam cię, abyś tego 
nie robił, заклинаю тебя не дѣлать это
го. I] Zaklinać się, Zakląć się, клясться, 
поклясться, божиться, побожиться, да
вать, дать клятву, утверждать что-ли
бо клятвою.

Zaklinacz, -а, ,м. заклинатель (бгьсовъ).
Zaklinanie, -nia, Zaklęcie, -cia, ср. зак- 

линАніе, заклятіе; || заговоръ, заговари
ваніе, нашёптываніе, колдовство; || бож
ба, клятва.

Zaklinić, заклинить, закрѣпить кли
номъ.

Zaklinowanie, -nia, ср. Каменщ. раз- 
клинка.

Zakłócać,Zakłpcić,взбалтывать,взбол
тать; И *тревбжить,  встревожить, обез
покоить, смущать, смутить; || нарушать, 
нарушить.

Zakłócenie, -nia, ср. Юрид. нарушеніе; 
II смущеніе, смута, нарушёніе ^спокойс

твія').
Zakłówać, Zakłóć, закалывать, зако

лоть.
Zakochać się (w kim), влюбиться («& 

кого).
Zakochanie (się), -nia, ср. любовь.
Zakochany, влюблённый.
Zakoczować,заночевать.
Zakoł, -u, лі. круговое движёніе, пово

ротъ, извилина, излучина; || забойка, за
колъ въ рѣкѣ, составленный изъ свай.

Zakołatać, застучать; || *Zakołatać  do 
kogo, испытать кого, вывѣдать, узнать 
чей-либо образъ мыслей, расположеніе 
и т. п.

Zakolić, окружАть, обхватить со всѣхъ 
сторёнъ.

Zakołowrocenie, -nia, ср. Ветер, вертѣ
ніе головы, ббморокъ (у лоріадей).

Zakołowrocić się, одурѣть, подверг
нуться вертѣнію головы, ёбморку (о ло
шадяхъ).

Zakomorek, -rka, ли Zakomorka, -і, ж. 

скрытое мѣсто, тайникъ. Zakomorek о- 
czu, глазной кутокъ, лузгъ глаза.

Zakomunikować, сообщить, передать.
Zakomunikowanie, -nia, ср. сообщеніе, 

передача.
Zakon, -u, рі. Стар, законъ, право, с.м. 

Prawo; !| завѣтъ. Stary zakon, ветхій за
вѣтъ. |І Zakon Boży, законъ Божій-, || мо
нашескій орденъ, сословіе римско-като
лическихъ монаховъ.

Zakończać, Zakończyć, оканчивать, о- 
кончить, заканчивать, закончить; || *за-  
вастривать,завострйть.

Zakończanie, -nia, ср. оканчиваніе; || 
*завАстриваніе, заостриваніе.

Zakończenie, -nia, ср. окончаніе; || *за-  
вострёніе, заостреніе.

Zakończony, оконченный; || заострён
ный, остроконечный.

Zakonnica, -у, ж. монАхиня, инокиня, 
черница; || стАрица.

Zakonnictwo, -а, ср. монашество, ино
чество.

Zakonniczy, монашескій, иноческій.
Zakonnik, -а, лі. монАхъ, инокъ, чер

нецъ.
Zakonność, -ści, ж. наблюденіе орден

скаго или монашескаго устава; || благо
честіе, нАбожность; || монашество.

Zakonny, монАшескій, иноческій; |] бла
гочестивый, нАбожный; II ветхозавѣт
ный. II Zakonny, -ego, лі. монахъ, инокъ; 

II докторъ правъ.
Zakonodawca, -у, ль законодАтель; || ос- 

новАтель монашескаго ордена.
Zakontraktować, принять по контрАк- 

ту.
Zakontraktowany, принятый по кон

тракту.
Zakop, -u, л. Zakopy, -ów, мн. Воен, при

копы, подступы, апроши.
Zakopcić, закоптить. || Zakopcieć, за

коптиться; I] почернѣть.
Zakopertować, вложить въ конвертъ, 

въ пакетъ.
Zakopywać, Zakopać, закапывать, за

копать, зарывАть, зарыть. || Zakopywać 
się, Zakopać się, закАпываться, закопать
ся, зарываться, зарыться.

Zakordonować (kraj), Воен, занять стра
ну, область, присоединить къ своимъ 
владѣніямъ.

Zakorzeniać, Zakorzenić, вкоренйть, 
вкоренить, укоренйть, укоренить. || Za
korzeniać się, Zakorzenić się, вкоренять
ся, вкорениться, укореняться, укоренить
ся,, пускАть, пустить корни.

Żakostwo, -а, ср. школьничество; || пе- 
дАнтство.

Żakowski, школьническій.
Zakpić (sobie) z kogo, подшутить надъ 

кѣмъ, поднйть на смѣхъ, одурАчить 
кого.

Zakraczać, Zakroczyć dokąd, вступАть, 
вступить; U Zakraczać czemu, препйт- 
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ствовать, мѣшАть; || Zakraczackomu,зас
тупать кому дорогу; || застигать, застиг
нуть, заставить, застать, захватывать, 
захватить кого-либо нечаянно; || Zakra- 
czać со, заступАть, занимать; || слѣдо
вать, воспослѣдовать, случаться, слу
читься, происходить, произойти.

Zakradać się, Zakraść się, прокрады
ваться , прокрасться, вкрадываться, 
вкрасться, закрадываться, закрасться.

Zakrapiać, Zakropić, окроплять, окро
пить, орошать, оросить, опрыскивать, 
опрыскать, см Ачивать, смочить. || Zakra
piać się, Zakropić się, намокать, намок
нуть, напитаться влАгою. *Zakropić  gar
dło, промочить себѣ горло.

Zakrasić, закрасить, прикрасить.
Zakrawać, Zakrajać, Zakroić, откраи

вать, откроить, выкраивать, выкроить; 
II Zakrawać na kogo, па со, сбиваться, 

походить на кого рѣчью или пріёмами, 
казаться, сходствовать, быть похожимъ; 

U Zakrawać па со. мѣтить,добиваться,до
могаться чего, имѣть что-либо въ виду. || 
^Zakrawać się па со, готовиться, сби
раться.

Zakręcać, Zakręcić, завёртывать, за
вернуть. завёрчивать, завертѣть, завин
чивать, завинтить; || закручивать, зак
рутить, завивать, завить. Zakręcić ku
rek, завернуть кранъ. Zakręcić włosy, 
завйть вблосы. || Zakręcać się, Zakręcić 
się, завёртываться, завернуться, завёр- 
чиваться, завертѣться, завинчиваться, 
завинтиться; || закручиваться, закру
титься, завиваться, завйться; || *кру-  
жйться, закружиться; || навёртываться, 
навернуться, выступАть, выступить, по
казываться, показаться. Zakręciło mi 
się w głowie, у менй закружилась голо
ва. W oczach łzy mu się zakręciły, у не
го на глазАхъ навернулись слёзы.

Zakres, -u, лі. протяженіе, продолжё- 
ніе; [| пространство, объёмъ; || поприще, 
кругъ дѣствія, кругъ дѣятельности; || 
предѣлъ , грангіца; || вѣдомство; || мѣра; 

II срокъ. Zakres służby, срокъ, продол
жительность службы. Zakres działań, 
кругъ дѣйствія. Zakres kary, мѣра на
казанія. Zakres władzy, предметы вѣ
домства, стёпень влАсти.

Zakreślać,Zakreślić, очерчивать, очер
тить, начёртывать, начертить; || описы
вать, описать; || зачёркивать, зачерк
нуть, вымарывать, вымарать; || ^отмѣ
чать, отмѣтить; II ^опредѣлять, опредѣ
лить; II *предначёртывать,  предначер
тать, предназначать, предназначить; || 
^Предполагать, предположить.

Zakręt,-и, лі. вертѣніе, круженіе; || обо
ротъ, поворотъ, обращеніе; || извилина, 
излучина; || складка, сгибъ; || крюкъ, 
объѣздъ,обходъ.

Zakrętka, -і, ж. завёртка (і/ окна).
Zakrętny , пзвйлпстый , излучистый. 

извивистый; || ^крючковатый, запутан
ный, пронырливый.

Zakroczenie,, -піа, ср. приступъ къ дѣ
лу, начатіе дѣла, принятіе мѣръ.

Zakroczyć, см. Zakraczać.
Zakrój, -oju, зі. надрѣзъ; || пёрвая бо

розда (на паиініъ); || Намѣреніе, умы
селъ, зАмыселъ; || предположеніе; || на
чертаніе, планъ; || кругъ, объёмъ.

Zakropić, см. Zakrapiać.
Zakruszać, Zakruszyć, крошить, нак- 

рошйть.
Zakrwawiać, Zakrwawić, окровавли

вать, окровавить , обагрять, обагрить 
кровью. И Zakrwawiać się, Zakrwawić się, 
обливаться, облиться, обагрйться, обаг
риться кровью, окрововлйться, окровА 
виться. Serce mi się zakrwawia, сёрдце 
у меня обливается кровью.

Zakrycie, -сіа, ср. прикрытіе; [| покры- 
вАло, покрёвъ: || одѣяніе, одёжда; || 
*предлёгъ, видъ, поводъ,

Zakrystja, -ji, ж. ризница.
Zakrystjan, -а, зі. ризничій. ключАрь.
Zakrystjanka, -і, ж. завѣдывающая 

ризницею въ женскихъ монастырйхъ.
Zakrytość, -ści, ж. скрытность, прит

ворство; И Стар, аллегорія, иносказАніе, 
притча.

Zakryty, скрытый, прикрытый; || тАй- 
ный.

Zakrywać, Zakryć, закрывАть, закрыть, 
укрывать, укрыть, скрывать, скрыть, 
заслонять, заслонйть.

Zakrywanie, -піа, ср. закрывАніе, прик- 
рывАніе.

Zakrząknąć, ель Krząknąć.
Zakrzątać, Zakrzątnąć (kogo czem), 

поручить кому спѣшную работу. || Za
krzątać się, Zakrzątnąć się, захлопотАть- 
ся, засуетйться около чегё, съ жаромъ, 
усёрдно приняться за что.

Zakrzesać, Zakrzosać, высѣчь, достАть 
огня; I] затесАть (дерево).

Zakrzęt, -u, ль попечёніе, старАніе; || 
хожденіе, смотрѣніе.

Zakrzew, -u, лі. Zakrzewie, -wia, ср. ча
ща, кустАрники; || ляда, лядйна, поляна, 
нли запущенная пАшня, порёсшая моло
дымъ лѣсомъ; II зАросль.

Zakrzewiać, Zakrzewić,разводйть,раз- 
вестй (деревья, растенія), сажАть, садить, 
посадить, насаждАть, насадить, засаж- 
дАть, засадить; [| размножать, рэзмнё- 
жить.

Zakrztusić, задавить, задушить. || Za- 
krztusić się, подавиться, поперхнуться, 
захлебнуться, закАшляться.

Zakrzyczeć, Zakrzyknąć, закричАть, 
вскричать, вскрикнуть; || Zakrzyczeć ko
go, заглушить крйкомъ.

Zakrzywiać , Zakrzywić , закривлять, 
закривить, загибать, загнуть.

Zakrzywiony , искривлённый , зАгну- 
тый.
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Zakuć, cm. Zakuwać.
Zakuła, -у, м. школьный учитель; || 

* педёнтъ, учёный дурёкъ; || Zakuła, -у, 
OK- схёлія, толкованіе дрёвняго автора, 
примѣчаніе, изъяснён іе.

Zakulbaczyć, увязать за сѣдломъ.
Zakumać, покумиться.
Zakup, -u, м. скупъ, перекопъ, закуп

ка, покупка.
Zakupień, -рпіа, и. скупщикъ, барыш

никъ; II откупщикъ.
Zakupne, -ego, ср. задатокъ.
Zakupny, покупной. * Dobra zakupne, 

•имѣніе ётданное въ аренду на долгій 
срокъ; II подкупной, продажный.

Zakupować, Zakupić, закупать, заку
пить, скупать, скупить; [| Zakupić kogo, 
подкупить.

Zakurzać, Zakurzyć, пылить, запы
лать, запорошить; К дымить, задымить, 
Курить, закурить (mpi/бкі/); || закоптить; 

И Zakurzać się, Zakurzyć się, пылиться, 
запылиться; || дымиться, задымиться, 
закуриваться, закуриться; || закоптѣть- 
ся; И загораться, загорѣться.

Zakus, -u, м. опытъ, прёба; || прёбо- 
sanie, отвѣдываніе.

Zakuszać, Zakusić, отвѣдывать, отвѣ
дать, прёбовать, испробовать, испыты
вать, испытать.

Zakutnerować, завбрсить (сукнб), см. 
Kutnerować.

Zakuwać, Zakuć, Zakować, зэкёвывать, 
заковать, сковывать, сковёть. Zakować 
СО czóm, скёвывать, оковёть.

Zakwalifikować,'признётьспосёбнымъ, 
гбднымъ. приготовленнымъ.

Zakwalifikowanie (pod sąd), преданіе 
суду.

Zakwas, -u, .и. заквёска.
Zakwaśniały, прокислый.
Zakwaszać, Zakwasić, заквашивать, 

Заквёсить, проквашивать, проквасить, 
окислять, окислить; || Zakwaszać żelazo, 
закаливать желѣзо; || * Zakwaszać kogo, 
огорчёть, разстраивать, причинить не
удовольствіе; || Zakwaszać się, Zakwa
sić się , прокисёть, прокиснуть, ски
саться, скиснуться,- II * разстрёиваться, 
огорчаться, ухудшаться.

Zakwefić, завѣсить, закрыть покры
валомъ.

Zakwestjonować, сдѣлать запросъ, под
вергнуть сомнѣнію.

Zakwestionowany, подвергнутый сом
нѣнію, оспариваемый; || состоящій въ 
спёрѣ. Majątek zakwestionowany, имѣніе 
состоящее въ спёрѣ.

Zakwitać, Zakwitnąć, цвѣсти, зацвѣ
тать, зацвѣсть, разцвѣтать, разцвѣсть; 

И * процвѣтётъ.
Zakwitować, выдать росписку, квитан

цію, уплатить, заплатить; || * покон
чить, прервётъ. Zakwitował go z przyja
źni, прервалъ съ нимъ дружбу.

Zakwitowanie, -піа, ср. росписка, кви
танція.

Żal, -u, м. жаль, жалко, жалость; | 
скорбь,грусть, горесть, печаль, боль; | 
сожалѣніе, раскаяніе, соболѣзнованіе; | 
покаяніе; || чувство досёды, негодова
ніе; II жёлоба, сѣтованіе; || Żale, -ów, мн 
вопль, стенёнія; || * элегія. грустное, 
жалобное стихотворёпіе. Zal mi tego, 
жаль мнѣ этого. Żal za grzechy, раска
яніе въ грѣхахъ. Mieć żal do kogo, до
садовать, сердиться, негодовать, жало
ваться, сѣтовать (на кого). Niesłusznie 
ma żal do mnie, несправедливо досаду
етъ на меня. Z żalem porzuciłem dom, 
w którym tak mile bawiłem się, съ сожа
лѣніемъ, съ грустью я оставилъ домъ, 
въ которомъ такъ пріЯтно проводилъ 
время. Człowiek żalu godny, человѣкъ 
достойный сожалѣнія.

Zalać, см. Zalewać.
Załączać , Załączyć , присоединять, 

присоединить, присовокуплять, присо
вокупить, прибавлять, прибавить, при
лагать, приложить (что къ чему). Załą
czać со komu, сообщать чтё-либо кому, 
увѣдомлять, доносить о чёмъ.

Załączanie, Załączenie, -піа, ср. при
соединеніе, присовокупленіе; || прибав
леніе, приложеніе; || сообщеніе, донесе
ніе, увѣдомленіе (о чёмъ).

Załącznik, -а, ль приложеніе.
Zalądz, с.и. Zalęgać.
Zalęg, -ęgu, ль зародышъ, зачётокъ.
Załagodzić (rzecz, sprawę), уладить, 

обдѣлать (дгьло).
Zalakierować, налакировать.
Załaknąć, сильно желать, пожелёть, 

жаждать, алкать.
Załam, см. Załom.
Zatamowanie, -піа, ср. (gliny), пере

мычка глины.
Zalamowywać, вышивать канителью.
Załamywać, Załamać, ломёть, перела

мывать; I) переломить,загибёть, загнуть, 
закрючивать, закрючить, засучивать, 
засучить. * Żałamywać ręce, ломать се
бѣ руки; I] Załamywać się, Załamać się, 
проламываться, проломиться, провали
ваться, провалиться, обрушаться, обру
шиться.

Załapie, захватить, зацапать.
Załatać, починить, зачинить запла

тами, заплатить, положить заплату.
Załatwiać, Załatwić, облегчать, об

легчить; И, Załatwić sprawę, окончить, 
улёдить дѣло. Załatwiać rachunek, Колі. 
доплачивать по счёту, разсчитываться 
(съ кіъмъ).

Załatwianie, Załatwienie, -піа, ср. об
легченіе; [I Załatwienie sprawy, оконча
ніе дѣла, сдѣлка. Юрггд. разборъ дѣла. 
Załatwienie spraw, дѣлопроизводство.

Zalatywać, Załatać, Zalecieć, залетёть, 
залетѣть, влетать, влетѣть, прилетать, 
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прилетѣть; |] * заноситься вѣтромъ; || 
* доходить no слуху, доходить до чьегб 
слуха.

Załawiać, Załowić, бросать, забросить, 
Кидать, закинуть неводъ; || * Załowić па 
kogo, разставить кому сѣти. Załawiać 
na zwadę, искать ссоры, придираться къ 
КОМУ-

Załazić, Zaleźć (dokąd), залѣзать, за
лѣзть; |] Załazić czćm, наполняться (гря
зью), заростАть (травою), засыпаться 
(пескомъ).

Załebek, -bku, ль драка, потасовка.
Zalecać, Zalecić, рекомендовать, пору

чать когб чьему-либо вниманію, благо
расположенію; II совѣтовать, одобрйть 
для какой-либо цѣли; || предлагать къ 
исполненію, приказывать, предписы
вать; И отличать, ознаменовывать; || Za
lecać się, Zalecić się, рекомендоваться, 
препоручать себя въ чьё-либо располо- 
жёніе; || стараться понравиться, обра
тить па себя вниманіе, ухаживать за 
Кѣмъ; II хвалиться, превозноситься.

Zalecalny, Zalecający, рекомендатель
ный; [| одобрительный. List zalecalny, 
рекомендательное письмб.

Zalecanie, Zalecenie, -піа, ср. рекомен
дація, одобреніе, уваженіе; U Zalecanie 
się, Zalecenie się, стараніе нрАвиться, 
ухАживаніе за кѣмъ.

Zalecanki, -пек, лін. волокйтство, ухА
живаніе за кѣмъ-нибудь, увивАніе бко- 
ло кого-нибудь.

Zalecieć, слі. Zalatywać.
Zaleczyć, залѣчйть.
Zaledwie, едвА, насйлу, съ трудбмъ, 

чуть.
Zalegać, Zalegnąć, Zaledz, запимАть, 

занйть, наполпйть, напблнить, покры
вать покрыть, завАливать, завалйть; || 
валегать, залёчь, оставАться, остАться, 
вастАиваться, останАвливаться. Zaległo 
w nosie, носъ залёгъ. Zaległo gardło, за- 
валйло гбрло. Zalegać, Zależeć pole, без
дѣйствовать, напрасно трАтить время. 
Podatki zalegają, подати не выплачива
ются въ срокъ. Zalega u niego sto rubli, 
онъ остаётся должнымъ сто рублей. Za
leżeć mary, или w grobie, умереть. Zale
żeć się, залежаться, испортиться, по
грязнуть въ бездѣйствіи, въ лѣности.

Zalęgać, Zalądz, выводить, вывести, 
высйживать, высидѣть, плодйть; || Za
lęgać się, Zalądz się, зарождАться, заро- 
дйться, заводиться, завестись.

Zalegający, слі. Zaległy, Zalegający wła
ściciel, неиспрАвный владѣлецъ.

Zalegalizować , засвидѣтельствовать 
законнымъ порядкомъ.

Zalegalizowanie, -піа, ср. засвидѣтель
ствованіе закбннымъ порядкомъ, удо
стовѣреніе

Zalęganie, -піа, ср. высйживаніе; || Za
lęganie się, распложеніе, размноженіе.

Zaleganie, -піа, ср. наполненіе, завАли- 
ваніе; || залегАніе, застаиваніе, см. Zale
głość.

Zaległość, -ści, ж- см. Zapchanie, Zat
kanie, Wozgrza, Wozgrzywość; || недоим
ка, недоборъ, небтданный въ срокъ, 
просрбченный платёжъ. Zaległości, лін. 
недоймки, недоимочныя дёньги; || Zale
głość procentowa, недоймочные процен
ты; (I залежАлость (товара)*,  || остатокъ, 
остАльное.
х Zaległy, недоймочный; || остАточный, 
остальной; || залежалый, испортившійся 
(товгф»);||отсрбченный; || незаплАченный 
въ срокъ.

Zalęgły, насиженный. Jaje zalęgłe, на
сиженное яйцо, гнилое или испорченное 
яйцб.

Zalęknąć się, Żaląc się, испугаться.
Zalepa, -у, ж. залѣпка, вещество, упо- 

треблйемое для замазыванія (смола, гли
на, гипсъ u т. и.); || Zalepa w piecu hucia- 
nym, заслбнка плавильной печи.

Zalepiać, Zalepić, залѣплйть, залѣпить.
Zalepianie, Zalepienie, -піа, ср. зале- 

плёніе, залѣпка.
Zalesić, Zaleśnić, развести лѣсъ.
Zalesie, -sia, ср. землй за лѣсомъ на

ходящаяся.
Zaleśny, за лѣсомъ находйщійся.
Zaleta, -у, ж. достоинство, доброта; 

превосходство; || свойство, качество, 
цѣнность; К заслуга; || отлйчіе; || почтё- 
ніе, уваженіе, похвала; || слі. Zalota. Za
sługiwać na zaletę, заслуживать похва
лу, уваженіе. Znam twoje zalety, я знАю 
твой достоинства, хорошія кАчества. 
То pismo nie jest bez zalety, это сочине
ніе не безъ достоинствъ.

Zalew, -u, м. наводнёніе; || потопленіе.
Zalewać, Zalać, заливАть, залить; || 

наводнйть, наводнить, затоплйть, зато- 
пйть. Zalać smołą, залйть смолою, за- 
смолйть, Rzeka zalała pola i łąki, рѣкА 
затопйла полй и лугА. * Zalać komu za 
skórę, надоѣсть кому-либо, вывесть изъ 
терпѣнія, досадить. * Zalać głowę, łeb, 
gardziel, rozum, залйть глотку, пропить 
умъ, спйться съ круга; || Zalewać się,Za
lać się, заливАться, залйться; || наво
дняться, наводниться, затоплйться, за
топиться; II протекАть, промокать. Zale
wać się łzami, заливАтьсяслезами, гбрь- 
ко плАкать. * Zalewa się papier, проте- 
кАетъ бумАга.

Zalewny, заливнбй, заливАльный.
Zaleźałka, -і, ж. еавАлъ, зАлежь.
Zależały, залежАлый, залежАвшійся, 

испорченный, завалйвшійся.
Zaleźć, слі. Załazić.
Załęże, -а, ср. топь, болотистое мѣсто.
Zależeć, см. Zalegać; || Zależeć (od ko

go, od czego), завйсѣть (отъ кого, отъ 
него)*,  I] Zależeć na czćm, состоять, со
держаться, заключаться въчёмъ-либо;[[
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Zależeć komu na czćm, касаться, быть 
нужнымъ. Dzieci zależą od rodziców, дѣ
ти зависятъ отъ родителей. Со ci na tern 
zależy? какое тебѢ дѣло до этого? Mnie 
zależało wiele na tern, это для меня бы
ло очень важно.

Zależny, зависимый, подчинённый, 
подвластный.

?ali, слі. Azali, Czy.
Żalić, печалить, огорчать. || Żalić się 

kogo, czego, сострадать, соболѣзновать 
(кому), сжалиться (надъ кгьлѵь)-, || Żalić się 
na kogo, na со, жаловаться, сѣтовать, 
роптать, негодовать (на кого, на что). 
Юргід. Żalić się na wyrok, обжаловать рѣ
шеніе. Żal się^Boźe, сохрани Боже, по
милуй Богъ. Żal się Boże pracy, жаль 
труда, напрасный, тщетный трудъ. Ka
żdy się żali na to biedne życie, каждый 
жалуется на эту бѣдственную жизнь.

Zaliczać, Zaliczyć, отсчитывать, вы
давать , платить деньги вперёдъ, въ 
счётъ; II Zaliczać się, Zaliczyć się, обсчи
тываться, обсчитаться, обчесться, оши
баться, ошибиться въ счётѣ.

Zaliczkować, перенумеровать.
Zaliczenie, -піа, ср. уплата вперёдъ, 

въ счётъ.
Zaliczka, -і, ж. задатокъ.
Zaliścić, покрыть листьями.
Zaliścieć, покрыться листьями.
Żałoba, -у, ж. печаль, горе; || трауръ. 

Ciężka żałoba, глубокій трауръ; || жало
ба, изъявленіе неудовольствія за обиду, 
прошёніе въ судъ.

Żałobny,жалобный,печальный; "траур
ный, погребальный, похоронный;! [проси
тельный, исковой, жалущійся.принёсшій 
жалобу. Żałobne nabożeństwo, панихида.

Załoga, -і, ж. гарнизонъ; || залбга, ох
ранительная стража; || Стар, препят
ствіе,'препона; у засбда, слі. Zasadzka; || 
западнй, ловушка, слі. Łapka, Sidło; || 
складочное мѣсто; || издержки, мн. см. 
Nakład, Wydatek, Koszt; || пособіе, слі. Za
pomoga; || Załoźka.KwcH. опушка, обшив
ка, отворбтъ, лацканъ.

Załom, Załam, -u, лі. изгибъ, кривизна; 
|l поворбтъ (ргькй); || Архмт. завитокъ; || 

Архит. перелбмъ, крышка, мансарда; || 
Мед. килб, грыжа, порывъ; || б^хта, не
большой заливъ; || разбитіе, перелбмъ; 

И Горн, провалы, обвалы.
Załomisko, -а, ср. обвблъ, обрывъ; || об

ломокъ, отломокъ; И валежникъ, упав
шіе деревья и сучья.

Załomisty, изгибистый, излучистый, 
извивистый; Ц искривленный.

Załomny, разшатанный, грозящій на
дёженъ.

Żałość, -ści, ж. прискорбіе, скорбь, го
ресть, печаль; || сокрушеніе, сѣтованіе, 
раскаяніе, соболѣзнованіе.

Żałośnie, жплобно, жалостно, плачев
но, печально, уныло, горестно.

Żałosny, жалобный, жалостный, пла
чевный, печальный,унылый, горестный.

Zalot, -u, лі. полётъ, пареніе; || * око
личность, побочное обстоятельство.

Zalota, -у, ж. Zaloty, мн. ухаживаніе, 
волокитство.

Zalotnica, -у, ж. кокётка, прелестни
ца, любёзпица.

Zalotnie, кокетливо, любезно, увлека
тельно.

Zalotnik, -а, лі. дамскій угодникъ, во
локита, любезникъ.

Zalotność, -ści, ж. кокетство, кокетли
вость; (I ухаживаніе, волокитство, лю
безничанье.

Zalotny, кокетливый; || любезный; || 
изящный, щегольскбй, нарядный.

Żałować (kogo, czego), жалѣть, сожа
лѣть, скорбѣть, печалиться (о коли», о 
чёмъ)-, II щадить (кого), беречь (что), ску
питься. Żałować straconego czasu, жа
лѣть о потерянномъ времени. Żałować 
za grzechy, кбяться въ грѣхахъ своихъ. 
Żałując bagateli, stracił wiele, пожалѣвъ 
бездѣлицы, потерялъ мнбго. Żałować 
pieniędzy, жалѣть дёнегъ.. Żałować cze
go sobie, отказывать себѣ въ необходи
момъ, скупиться. И Żałować się, щадить, 
беречь себя; || Żałować się na kogo, na co, 
жаловаться, сѣтовать, роптать на когб, 
на что; || Żałować się na kogo u sądu, u 
prawa, жаловаться на кого въ судъ, по
дать на когб исковую жалобу.

Założenie, -піа, ср. закладка, (долю); || 
Мат. задача, проблема; || Założenie drze
wa na kozły, накатываніе брёвенъ на 
кбзлы. И Założenie fundamentu, забутка 
Фундамента. Юрид. Założenie apellacji, 
подача апелляціи.

Załoźka, си. Załoga
Założyć, Założyć się, см. Zakładać.
Założyciel,-а, и.основбтель,учредитель.
Założycielka, -i, ж. основательница, 

учредительница.
Zalsknąć, Zalśnąć, Zaśklnąć, Zaszklnąć, 

блеснуть, сверкнуть, засіять; || Zalśnąć, 
ослѣпнуть; И *бьтть  ослѣплену, оболь
щаться. II Zalsknąć się, Zalśnąć się, свѣ
титься, сіять.

Zalsknienie, Zalśnienie,Zaśklnienie, Za- 
szklnienie, -піа, ср. блистаніе, сверканіе; 

U *ослѣплёніе,  обольщеніе, помраченіе.
Zaludniać , Żaludnić , заселйть, засе

лить, населять, населить.
Załugować, Załużyć, обдать щёлокомъ.
Zalunąć, залить, затопить.
Załupać, Załupnąć, раскалывать, рас

колоть.
Zalutować, запаять.
Zamach, -u, лі. замахъ, взмахъ, рбз- 

махъ, размахъ, махъ, разъ; || ударъ, тол
чекъ; И напоръ, усиліе, напряженіе; |і 
покушеніе, посягательство (на что). Za 
jednym zamachem, съ одногб раза. Ude
rzyć w zamach, ударить со всёю силою, 
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замахнуться вдругъ. Zamach na życie 
ludzkie, посягательство па человѣческую 
жизнь. Zamach uczynić na porządek spo
łeczny, посягнуть на нарушеніе общест
веннаго порядка.

Zamącać, слі. Mącić.
Zamąciciel, -а, ль возмутитель.
Zamącicielka, -і, ж. возмутительница. 
Zamącony, мутный.
Zamachnąć się, замахнуться.
Zamaczać, слі. Zamoczyć.
Zamakać, Zamoknąć, намокать, намок

нуть, становиться мокрымъ, влажнымъ.
Zamalować, закрасить; || *замазать,  за

пачкать.
Zamarzać, Zamarznąć (произносится: 

Zamar-zać, Zamarznąć), замерзать, за
мёрзнуть. ,

Zamarzyć, возмечтать, вздумать. || za
marzyć się, вамечтаться, забрать себѣ 
чтб въ голову.

Zamaszyście, Zamaszysto, размашис
то, съ размахомъ, широко; || сильно, вы
разительно; II заносчиво.

Zamaszystość, -ści, ж. размашистость; 
II сила, выразительность; || наглость, 
заносчивость; || быстрота, скбрость.

Zamaszysty, Zamaszny, размашистый; 
II сильный, выразительный; || наглый, 

заносчивый; || быстрый,скорый; || широ
кій,просторный. Pocisk zamaszysty,силь
ный ударъ. Chodzić zamaszystym kro
kiem, ходить скорыми, быстрыми шага
ми. Księga zamaszysta, толстая, тяжё
лая книга. *Drwinki  zamaszyste, грубыя 
шутки. *Styl  zamaszysty, сильный, вы
разительный слогъ. "Płaszcz zamaszy
sty, широкій, просторный плащъ.

Zamalować, дать матъ (es шахматной 
utM).

Zamawiać, Żarnowie, нанимать, нанять, 
заподряжбть, заподрядить; || пригла
шать, пригласить; || заказывать, зака
зать; I] взять, нанять; || оставлять, оста
вить; II заговаривать, заговорить, утом
лять когб продолжительнымъ разговб- 
ромъ, не дать кому выговорить слбва; 

II заговаривать, заколдовывать нашёп
тываніемъ нѣкоторыхъ словъ. Zamówić 
damę do tańca, пригласить даму на та
нецъ. Zamówić śniadanie na trzy osoby, 
заказать завтракъ на три человѣка. Za
mówić miejsce w wozie pocztowym, взять 
м&сто въ почтовбй каретѣ. || Zamawiać 
się, Zamówić się, заговариваться, загово
риться, завирбться, забываться въ раз
говорѣ, терять связь, долго разговари
вая. . . ,

Zamawianie, Zamówienie, -ma, ср. зака
зываніе, заказъ, подрядъ, подряжаніе, 
наниманіе, нанйтіе; || заговариваніе; || 
Zamawianie się, споръ, состязаніе.

Zamazanie, -піа, ср. замазываніе.
Zamazywać, Zamazać, замазывать, за

мазать.

Zamczyna, -у, ж. плохой, маленькій 
замокъ; || небольшой збмокъ, крѣпости^.

Zamczysko, -а, ср. замчйще, большой, 
неуклюжій замокъ; || старый, огромный 
замокъ, старая крѣпость; || развалины 
збмка, крѣпости, мѣсто гдѣ находился 
замокъ или крѣпость.

Zamczysty, замыкающійся, запираю
щійся на замокъ; || имѣющій много крѣ
постей, хорошо укрѣплённый.

Zameczek,-czka, лі.Уліе/і.замбчекъ; || не
большая крѣпостца.

Zamęczyć, замучить. || Zamęczyć się, 
замучиться, измучиться, изнуриться.

Zamek, -mka, лі. замбкъ. Zamek wiszą
cy , висячій замбкъ. Zamek wnętrzny, 
нутряной замбкъ; ||, замокъ (і/ рі/жья); || 
-mku , замокъ , крѣпость , укрѣпленіе, 
Фортъ; II захлопка, заслоночка (es насоспГ); 
II *Zamki  na lodzie stawiać, строить воз
душные замки.

Zameldować, слі. Meldować.
Zamęście , Zamęzcie , -сіа, ср. заму

жество.
Zamesz, см. Zamsz.
Zameszne, -ego, ср. плата за заказан

ную обѣдню.
Zamesznictwo, слі. Zamszownictwo.
Zamesznik, слі. Zamszownik.
Zameszny, слі. Zamszowy.
Zamęt, -u, лі. омутъ; || мутная вода; || 

безпорядокъ, разстройство, замѣшатель
ство, смятеніе, неурядица; || сбивчи
вость, неясность; || смѣшеніе; || хаосъ

Zamężny, замужній. Stan zamężny, 
супружество, брачное состояніе. Kobie
ta zamężna, замужняя женщина.

Zamglić, затмить, помрачить.
Zamiana,-у,ж. мѣна, обмѣнъ, размѣнъ, 

промѣнъ; II Гриль замѣна (букв»); || мѣно
вая торговля; И Мат. перестановка.

Zamianować,назначить (въ должность), 
опредѣлить (къ должности).

Zamianowanie, -піа, ср. назначёніе, слі. 
Zamianować.

Zamiar, -u, .и. намѣреніе, видъ, умы
селъ, замыселъ; || цѣль; || начертаніе, 
планъ/, И предположеніе. Nad zamiar, 
чрезмѣру, чрезмѣрно, чрезвычайно.

Zamiast, вмѣсто, въ замѣну. Zamiast 
pracować, myśli tylko o zabawach, вмѣс
то того, чтобы работать, онъ думаетъ 
только обь удовольствіяхъ.

Zamiatać, Zamieść, заметать, заместь, 
подметать, подместь.

Zamiatacz, -а, лі. подметальщикъ.
Zamiatalny, метельный.
Zamiauknąć, замяукать.
Zamieć, -ci, ж. сильный вихрь, буря, 

метель, метелица, вьюга, вьялица; || за
мётъ, груда снѣгу нанесённая метелью, 
сугробъ, суббй, к^ча песку нанесённая 
вѣтромъ.

Zamieciny, -іп, лін. соръ, сметье.
Zamiędlić, см. Międlić.
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Zamiejski, находящійся внѣ городской 

черты, загородный.
Zamiękczyć, смягчить.
Zamięknąć, смягчиться.
Zamieniać Zamienić, мѣнять, обмени

вать, обмѣнять, промѣнивать, промѣ
нять.

Zamieniacz, -а, лг. мѣновщикъ.
Zamiennia, -ni, яс. Грам, перемѣна на

клоненій и времёнъ (глаголов®); || мето
нимія (в® pumópwczb).

Zamienny, мѣновёй, мѣновной, назна
ченный для мѣны,обмѣнный,промѣнный.

Zamierać, Zamrzeć, вымирать, выме
реть, угасАть, угаснуть.

Zamierzać, Zamierzyć, опредѣлять, о- 
предѣлйть, назначать, назначить; || об
мѣриться, ошибиться въ мѣрѣ. Za
mierzyć sobie оо, вознамѣриться, поста
новить, предположить. Zamierzyć czas, 
назначить время. Zamierzyć sobie wy
budować dom, вознамѣриться построить 
себѣ домъ; (I *Zamierzyć  się (na kogo),за
махнуться (на кого).

Zamierzch, -u, м. сумерки; || Мед. Za- 
mierzch w oczach, головокруженіе съпо- 
мучёніемъ глазъ.

Zamierzchnąć, смеркаться, смеркнуть
ся, стемнѣть,потемнѣть; || помрачиться, 
затмиться; || Zamierzchnąć gdzie, быть 
застигнутымъ гдѣ ночью, остаться на 
ночь.

Zamierzchnienie, -піа, ср. смерканіе, 
потемнѣніе, помраченіе

Zamierzenie,-піа, ср. предѣлъ, граница, 
опредѣленіе, ограничёніе, назначеніе; || 
намѣреніе,умыселъ,предположеніе,пред
начертаніе; I] обмѣреніе,ошибка въ мірѣ; 

II Zamierzenie się, замахъ, взмахъ.
Zamierzony, опредѣлённый, назначен

ный, ограниченный; || предположенный, 
преднамѣренный, предначертанный.

Zamierzyć, см. Zamierzać.
Zamieść, ели Zamiatać.
Zamieszać, Zamięszać, , замѣшивать, 

замѣшать, замЬсить, размѣшивать, раз
мѣшать, размѣсить; || * запутать, сму
тить, взмутить, разстроить, нарушить 
тишину, спокойствіе, произвесть замѣ
шательство, безпорядокъ.

Zamieszanie, -піа, ср. мѣшаніе, размѣ
шиваніе; II замѣшательство, безпоря
докъ, неустройство; || движеніе, волне
ніе, смута, возмущеніе.

Zamieszczać, Zamieścić, помѣщать 
помѣстить, включать, включить. ’

Zamieszka, Zamięszka, -і, ж. сумятица 
суматоха, тревога; || волненіе; смятеніе’ 
движеніе, возмущеніе, мятежъ; || Стар’. 
помѣха, препятствіе.

Zamieszkać , Zamieszkiwać, житель
ствовать, обитать; || имѣть пребываніе, 
пребывАть, проживать, имѣть постоян
ную осѣдлость; (I останавливаться (на 
квартйріь), жить, поселиться.

Zamieszkały, жилой, обитаемый; (| 
Юрид. поселившійся, водворённый, из
бравшій , жительство, имѣющій пребы
ваніе гдѣ-либо.

Zamieszkanie, -піа, ср. мѣсто житель
ства, постоянная осѣдлость, постоян
ное мѣстопребываніе.

Zamieszkaniec, -пса, м. житель, обита
тель.

Zamiętlić, перемѣшать, смутить, пере
путать.

Zamigotać, Zamigać, Zamigotać się, 
мерцАть, замерцать, сверкать, сверк
нуть, мелькАть, мелькнуть.

Zamilczać , Zamilczeć , смАлчивать, 
смолчать, не отвѣчать; || умалчивать'

I умолчать, не упоминать о комъ йли о 
чёмъ-либо, скрывать, не сказывать; || 
Zamilknąć, умолкнуть, перестать гово
рить.

Zamiłować, полюбить, почувствовать 
къ кому-либо особую любовь, привя
занность; II Zamiłować się (kogo, czego, 
w kim, w czćm), привязаться, пристрас
титься къ кому-либо или къ чему-либо.

Zamiłowanie, -піа, ср. любовь, страсть 
пристрастіе, привязанность.

Zamitręźenie, -піа, ср. останёвка, про
волочка.

Zamitręźyć, проволочить, потратить 
время, сдѣлать проволёчку.

Zamknąć, см. Zamykać.
Zamknięcie, -сіа, ср. см. Zamykanie: || 

заключеніе, окончаніе.
Zamknięty, замкнутый, запертый- |і 

заключённый, заточённый.
Zamkowy, замочный; || замковый, при

надлежащій зАмку; (I Zamkowy, -ego. м. 
кастелЯнъ.

Zamoczyć, замочить.
Zamodlić się, усердно углубиться въ 

молитву.
Zamoknąć, см. Zamakać.
Zamordować, убить, умертвить, совер

шить убійство.
Zamordowanie, -піа, ср. убійство, смер

тоубійство.
Zamorski, заморскій.
Zamorszczyk, Zamorzanin, -а, м. жи

тель заморья.
Zamorze, -а, ср. замёрье.
Zamorzyć, заморить, уморить.
Zamoście, -ścia, ср. замостье.
Zamotać, запутать, спутать, смѣшйть- 

II Zamotać się, запутаться, спутаться,’ 
смѣшАться.

Żarnowa, -у, ж. заказъ, подрядъ; || 
споръ, распря; || предлогъ, отговорка.

Zamówić, см. Zamawiać.
Zamówienie, см. Zamawianie.
Zamówiony, заказанный, заказнёй.
Zamożnie, богАто, въ избыткѣ, доста

точно, изобильно. Zamożnie się mieć, 
жить въ избыткѣ, богАто.

Zamożność, -ści, ж. богАтство, избы-
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токъ, достатокъ, зажиточность, изоби
ліе; I) могущество.

Zamożny (Стар. Zamoźysty), богатый, 
достаточный, зажиточный, изобильный;

II могущественный, сильный.
Zamraczać, Zamroczyć, помрачАть, по

мрачить, затемнАть, затемнить, затмѣ- 
вАть, затмить.

Zamrażać, Zamrozić, замораживать, 
заморозить.

Zamroczę, -а, ср. Zamrok, -u, м. Zamro- 
ka, -i, ж. сумракъ, сумерки; || мрачность, 
темнотА.

Zamroczenie, ;ПІа, ср. помраченіе, за
тмѣніе, потемнѣніе; || ослѣплёніе; || сум
рачность, сумерки.

Zamroczony, помрачённый, затемнён
ный; И ослѣплённый.

Zamróz, -ozu, лі. заморозь, первый 
осённій морёзъ; || ознобленіе, отмороже
ніе.

Zamruczeć, Zamruknąć, заворчать, за
брюзжать, зажужжАть, см. Mruczeć.

Zamruźać, Zamruźyć, зажмуривать, 
зажмурить, прищуривать, прищурить, 
закрывать, закрыть (ілазд).

Zamrożony, зажмуренный, прищурен
ный, закрытый.

Zamrzeć, см. Zamierać.
Zamsz, Zamsza, -у, ж. зАмша.
Zamszownictwo, -а, ср. зАмшевая Фа

брика.
Zamszownik, -а, лі. замшеникъ.
Zamszowy, замшевый.
Zamszyć, замшить, обомшить, законо

патить мохомъ.
Zamszysty, мшистый.
Zamuilzić, замедлить.
Zamuł, -u, м- засореніе, илъ, тина.
Zamulać, Zamulić, заносить, занести, 

заволакивать, заволочь иломъ, тиною, 
засорйть, засорить.

Zamurować, заложить, закласть кир- 
пичёмъ, задѣлать.

Zamydlać, Zamydlić, намыливать, на
мылить. * Zamydlić komu oczy, пустить 
пыль въ глаза, обольстить словАми, от
вести глазА, заморочить.

Zamykać, Zamknąć, замыкАть, зам
кнуть, запирАть, запереть, затворАть, 
затворить, закрывать, закрыть; || за
граждать, заградить, преграждать, пре
градить; И оканчивать, окончить, закан
чивать, закончить, заключать, заклю
чить. Zamknąć okno, запереть, закрыть 
окнё. Zamknąć rachunek, свести, кон
чить счётъ. Zamknąć na klucz, запе
реть, замкнуть на ключъ. Zamknąć o- 
czy, сомкнуть, закрыть глаза. Zaniknąć 
oczy na wszystko, смотрѣть на всё сквозь 
пАльцы. Zamknąć powieki, закрыть 
глаза, умерёть. * Zamknąć komu gębę, 
зажать кому ротъ, заставить кого 
замолчать. Zamknąć posiedzenie, окён- 
чить, закрыть засѣдАніе. * Zamknąć 

1 list, mowę temi słowy, .окончить, заклю
чить письмо, рѣчь слѣдующими слова
ми. * Zamknąć kogo w więzieniu, поса
дить, заключить кого въ тюрьму. Wiek 
sto lat w sobie zamyka, вѣкъ заключАетъ 
въ себѣ сто лѣтъ, вѣкъ состоитъ изъ 
ста лѣтъ, сто лѣтъ составляютъ вѣкъ; 

(I Zamykać się, Zamknąć się, замыкАть- 
ся, замкнуться, запираться, запереться, 
затворяться, затвориться; || заключАть- 
ся, заключиться. Те drzwi nie zamykają 
się, эти двери не запирАются. * Zamy
kać się w sobie, жить въ совершённомъ 
уединеніи, быть несообщительнымъ.

Zamykanie, -nia, Zamknięcie, -сіа, ср. 
запирАніе (ворогов, дверей)-, || закрытіе, 
окончАніе (засѣданія дѣла).

Zamysł, -u, лі. намѣреніе, Умыселъ, 
замыселъ; || начертАніе, планъ.

Zamyślać, Zamyślić, замышлять, за
мыслить, задумывать, задумать, пред
полагать, предположить; || Zamyślać się, 
Zamyślić się, задумываться, задумать
ся. Zamyślić się nieco, призадуматься.

Zamyślanie, Zamyślenie, -nia, cp. (cze
go), замыселъ, предположеніе; || Zamy
ślanie się, Zamyślenie się, задумчивость, 
размышленіе.

Zań, сокращ. Za niego, за него, см. 
On.

Zanadrze, -а, ср. пАзуха.
Zanichelja, -ji, ж. Бот. см. Trawnica.
Zaniechać (czego), отклАдывать, отло

жить, оставлять, остАвить (ито-), не ра
дѣть (о чём»), перестАть, прекратить, 
переставАть, перестАть. Zaniechać do 
pewnego czasu, отложить до нѣкотораго 
врёмени.

Zaniechanie, -nia, ср. оставленіе, пре
кращеніе. Zaniechanie użycia władzy, 
бездѣйствіе власти.

Zanieczyszczać, Zanieczyścić, мары- 
вать, замарать, загаживать, загАдить; 

II осквернять, осквернить.
Zaniedbać, см Zaniedbywać.
Zaniedbanie, Zaniedbywanie, -nia, cp. 

нерадѣніе, небреженіе, недосмотрѣніе, 
упущёніе, неисполненіе, оплошность.

Zaniedbany, небрежный, нерадивый. 
Wychowanie zaniedbane, небрежное вос
питаніе.

Zaniedbywać, Zaniedbać, пренебрегать, 
пренебречь, не радѣть, не заботиться, 
пропустить, упустйть случай. Zanied
bywać interesa, не радѣть о своихъ дѣ
лахъ. Zaniedbać czego, пропустить, про
зѣвать чтё-либо, не воспользоваться 
чѣмъ-либо. Zaniedbać kogo, отстать отъ 
кого, отвыкАть; || Zaniedbywać się, Za
niedbać się, не радѣть о себѣ или о своёй 
должности; || разлѣниться, опустить
ся.

Zaniemić, см. Oni.emić.
Zaniemieć, онѣмѣть.
Zanieść, см. Zanosić.



Zaniesienie 794 Zapadlina
Zaniesienie, c.w. Zanoszenie.
Zanim, покё, прежде нежели, прежде 

чѣмъ, до. Zanim wyrok stanie się prawo
mocnym, до вступленія рѣшенія въ за- 
кбнную силу.

Zankiel, Zenkiel, -kia, м. Стар, застёж
ка; И шнурбкъ, тесьма; || Бот. лѣчуха, 
цѣлительная трава; |] Морс, лотъ; || Кам. 
отвѣсъ.

Zanócić, запѣть.
Zanocnica, -у, ж. Зоод. ночная бёбочка, 

свиноголёвка.
Zanocować, переночевать.,
Zanokcica , -у , ж. ногтоѣда , ногто

ѣдица; И Бот. см. Sledzionka, Stonogo- 
wiec.

Zanosić, Zanieść, заносить, занести, 
занесть, наносить, нанести, нанесть, от
носить, отнести, отнесть; || подавать, по
дать; II *представлять,  представить. Za
nieść do kogo prośbę, нодёть прошёніе. 
II Zanosić się, относиться, имѣть отно

шеніе къ кому- или къ чему-либо, ка
саться когё- или чего-либо. Zanosić się 
od śmiechu, задыхаться отъ смѣха, хохо
тать до упаду. Zanosić się od płaczu, 
заливаться слезами. Zanosić się na co, 
увлекаться чѣмъ, бросёться, устремлйть- 
ся на чтб. Zanosić się na kogo ręką, за
носить руку, замахнуться на когб. Za
nosi się na straszną wojnę, всё предвѣ
щаетъ ужёсную войну. Zanosi się na 
deszcz, собирается дождь.

Zanoszen e, Zaniesienie, -nia, ср. прине
сеніе, отнесеніе; || подача, представлё- 
ніе (просьбы). Юрид. Zanoszenie skargi, 
принесеніе жалобы.

Zanotka, -і, ж. Ком. пёмятная книжка, 
дѣловая книжка.

Zanotować, ель Notować.
Zanurzać, Zanurzyć, погружать, пог

рузить, окапывать, окунуть, опускёть, 
опустить въ воду. II Zanurzać się, Zanu
rzyć się, погружаться, погрузиться, оку- 
нываться, окунуться, опускаться, опус
титься въ вбду; II тонуть, потонуть; || 
*предавёться чему-либо.

Zanurzenie, -nia, ср. погруженіе, опус
каніе въ воду.

Zaoblatować, заявить, внести актъ въ 
судебную книгу.

Zaocznie, заочно, заглаза,въ небыт
ность, въ отсутствіе.

Zaoczność, -ści, ж. заочность, отсут
ствіе, небытность; || неявка въ судъ; || 
Юрид. заочное производство дѣла.

Zaoczny, заочный, отсутствующій. 
Zaofiarowanie, -nia, ср. предложеніе. 
Zaogniać, Zaognić, зажигать, зажечь, 

разжигать, разжечь, воспламенйть, вос
пламенить, воспалЯть, воспалить. |] Zao
gniać się, Zaognić się, воспаляться, вос
палиться.

Zaognienie, -nia, ср. воспаленіе.
Zaogniony, воспалённый..

Zaokrąglać, Zaokrąglić, округлять, ок
руглить.

Zaokrąglenie,-nia, ср. округленіе. W za
okrągleniu, круглымъ числомъ.

Zaonegdaj, три дня тому назадъ.
Zaonegdajszy, бывшій три дня тому 

назадъ.
Zaopatrywać, Zaopatrzyć, запасать, 

запасти, заготовлять, заготовить, снаб
жать, снабдить. (I Zaopatrywać się, Zao
patrzyć się, запасаться, запастись.

Zaopatrzenie , -nia , ср. обзаведеніе, 
снабженіе, доставленіе.

Zaopinjować, подёть мнѣніе.
Zaopiniowanie, -nia, ср. подача мнѣнія. 
Zaoranie, -nia, ср. запашка.
Zaorany, запаханный, вспаханный.
Zaorywać, Zaorać, запахивать, запа

хать, вспахивать, вспахать.
Zaostrzać, Zaostrzyć , навастривать, 

навострить, натёчивать,наточйть, отта
чивать, отточйть (иожб); И очинить (ка
рандашъ). *Zaostrzyć  apetyt, возбудить 
аппетитъ. *Zaostrzyć  karę (prawo), уси
лить, увеличить наказаніе. Zaostrzyć 
ciekawość, сильно возбудить любопыт
ство.

Zaostrzę, -а, ср. заостренный конецъ.
Zaostrzenie, -nia, ср. навёстриваніе, 

натачиваніе; || возбужденіе, усиленіе, 
увеличеніе.

Zapach, -u, ль запахъ, духъ.
Zapachnąć, запахнуть.
Zapachtować, отдёть въ наёмъ дой

ныхъ коровъ.
Zapad, -u, лі. паденіе, обрушеніе, об

вёлъ.
Zapadać, Zapaść, проваливаться, про- 

валйться, обрушиться, обрушиться, рас
падаться, распасться, обваливаться, об
валиться, упадётъ, упёсть; |І послѣдо
вать. Oczy mu zapadły, у негб впали, 
ввёлились глаза. Zapadł gdzieś, онъ гдѣ- 
то пропалъ, неизвѣстно куда дѣвался. 
Zapadać w chorobę, Zapaść na zdrowiu, 
занемочь, заболѣть. *Juź  klamka zapa
dła, уже поздно, уже кбнчено. *W  sądzie 
zapadł wyrok, въ судѣ послѣдовало, сос
тоялось рѣшеніе. Zapada słońce, солнце 
заходитъ. Noc zapada, настаётъ ночь. 
Noc nas zapadła, насъ застйгла ночь. 
Zapaść w ziemię, провалиться. || *Wyrok  
który zapadł w sądzie, приговоръ послѣ
довавшій въ судѣ.

Zapadanie, Zapadnienie, -nia, Zapadnię
cie, -cia, ср. провёлъ, обрушеніе, падё- 
ніе, распаденіе. Zapadnięcie na zdrowiu, 
начало тяжкой болѣзни. Zapadnienie no
cy, наступленіе ночи. Zapadnięcie wyro
ku, постановленіе приговора.

Zapadka, -і, ж. сторожекъ, стрѣлка 
(вб западни»); || опускная дверь или окбн 
чина; II маленькая щеколда, защёлка 
задвйжка; || заслонка.

Zapadlina, -у, ж. Zapadlisko, -а, ср. про. 



Zapadłość
вёлъ, трёщина; || рытвина, водороина, 
водомбина.

Zapadłość,-ści, ж. впалость. Zapadłość 
oczu, впалость глазъ.

Zapadły, впалый, ввалившійся, вдав
шійся, опавшій, опустившійся, обру
шенный, провалившійся; || *послѣдовав-  
шій, состойвшійся, рѣшённый. Wyrok 
zapadły, состоявшееся рѣшеніе.

Zapadnięcie, см. Zapadanie.
Zapadzisty, угрожающій паденіемъ, 

непрочный.
Zapakować, уложить, увязать, упако

вать; II завалить, заложить; || посадить, 
заключить, запереть (»з тюръліу); || на
пихать. Zapakowałem rzeczy do drogi, я 
уложилъ вещи въ дорогу. Zapakować 
skład towarami, завалить магазинъ то
варами. Zapakować do więzienia, поса
дить, заключйть въ тюрьму.

Zapał, -u, .и. воспламененіе, сожженіе, 
зажиганіе, см. Ogień, Pożar, Zapalenie; || 
жаръ, горячность, пылкость, страсть, 
востбргъ; у запйлъ (і/ пушки), затрав
ка (у ружья); II зажигательный мате
ріалъ.

Zapalać, Zapalić, зажигать, зажечь, 
возжигать, возжёчь, воспламенять, вос
пламенить; К засвѣчйть, засвѣтить; || 
затоплйть, затопить. Gumno zapalił о- 
gień, молнія зажгла гумпб. Niech mię pio
run jasny zapali, убёй меня громъ! Za
palić świecę, засвѣтить свѣчу. Zapalić 
ogień, развесть огонь. W piecu zapalić, 
затопить печку. *Zapalać  kogo do cze
go, ободрять, поощрять, подстрекать, 
возбуждать, побуждать («и чему). Zapa
lić fajkę, закурить трубку. || Zapalać się, 
Zapalić się, загораться, загорѣться, за
жигаться , зажечься, воспламеняться, 
воспламениться, воспалиться, воспа
литься, разгорячаться, разгорячиться, 
вспыхивать, вспыхнуть. *Zapaliła  się 
domowa wojna, всзгорѣлось междоусо
біе. Безлич. Zapaliło się u niego, у него 
сдѣлался пожйръ. *Zbytecznie  się zapa
la gniewem, онъ слйшкомъ горячйтся, 
сердится, раздражается. On się zapalił 
do tego malowidła, онъ не мбжетъ отой
ти, оторватсся отъ этой картйны, онъ 
пристрастился къ этой картйнѣ.

Zapalacz, -а, м. зажигатель, зажи
гальщикъ (сетке, фонарей); || см. Podpa
lacz.

Zapalanie, Zapalenie, -nia, ср. зажига
ніе, зажженіе, воспламененіе; || Мед. см. 
Zapalenie.

Zapalczywie, запальчиво, вспыльчиво, 
пылко, горячо, страстно.

Zapalczywość, -ści, ж. запальчивость, 
вспыльчивость,горячность; И злость, бѣ
шенство, неистовость, ярость.

Zapalczywy, запальчивый, вспыльчи
вый, горячій; И бѣшеный, неистовый, 
йростный.

795 Zapaskudzić
Zapalenie, -nia, ср. воспламененіе, воз

гораніе; U Мед. воспаленіе.
Zapaleniec, -пса, ль востбрженный че

ловѣкъ, мечтатель, энтузіастъ.
Zapaliczka, -і, ж. Бот. дурнопахучникъ 

(растеніе).
Zapalisty, см. Zapalny.
Zapałka, -i, ж. зажигательная спйчка.
Zapalniczek, -czka, ль Артил. скоро

стрѣльная трубка.
Zapalniczy, зажигательный.
Zapalnik, -а, ль Артил. зажигательная 

трубка.
Zapalny, зажигательный, воспламеня

ющій, горючій, возгорающійся.
Zapalony, зазжённый, воспалённый; || 

воспламенённый, востбрженный, пыл
кій.

Zapałowy, затравочный. Pole zapało
we w armacie, казённая часть орудія.

Zapamiętać, Zapamiętywać (czego), за
быть, забывать (кто); || Zapamiętać co, 
вспомнить, припомнить, приводйть се
бѣ на память. || Zapamiętać się, забыть
ся, потерять присутствіе д^ха, быть внѣ 
себя.

Zapamiętale, неистово, яростно, бѣ- 
шено , безумно , безразсудно , безтол- 
кбво.

Zapamiętalec, -Іса, ль бѣшеный, неис
товый, безумецъ, съумасбродъ.

Zapamiętałość, -ści, ж. бѣшенство, не- 
йстовство, умоизступленіе, безразсуд
ство, съумасбрбдство.

Zapamiętały , бѣшеный , нейстовый, 
безразсудный, съумасбрбдный, безум
ный, безтолковый.

Zapamiętanie, -nia (czego), ср. забве
ніе; I] забывчивость; || съумасбрбдство, 
безумство, безпамятство, ель Zapomnie
nie.

Zapamiętliwy, забывчивый, безпамят
ный.

Zaparafować, скрѣпить.
Zaparafowanie, -nia, ср. скрѣпа, по

мѣта.
Zaparcie, Zaparcie się, см. Zapiera

nie.
Zaparskać, забрызгать, зафыркать.
Zaparstek, -stka, Zapartek, -tka, м. гпи- 

лбе и.*»  испорченное яйцб, насѣдъ, жи
ровое яРЯ.'б, болтунъ.

Zaparty, запертый, замкнутый; || 'От
верженный, непрйзнанный.

Zaparzać, Zaparzyć, за аривать, запа
рить, мочить, намочйть въ горячей во- 
Дѣ.

Zapas, -u, м. занёсъ, провизія.
Zapaść, раскормить, см. Paść, Spa

sać.
Zapaść, cm. Zapadać.
Zapaska, -i, ж. передникъ, Фартукъ, 

запонъ.
Zapaskudzić, запакостить, загадить, 

запйчкать, замарать.



Zaperzyć 796 Zapierzyć
Zapaskudzony, запЯкощенный, зага

женный, запачканный.
Zapaśnica, -у, ж. состязательница,под

вижница, воительница; || см. Zapaska.
Zapaśnictwo,-а,ср. гимнастика; || борь

ба, единоббрство, поединокъ; || * состя
заніе, споръ, преніе (учёнът, литерато
ров»).

Zapaśniczy, гимнастическій; || состя
зательный.

Zapaśnik, -а, ,м. борёцъ, боецъ; || * со
стязатель, спорщикъ, противникъ.

Zapaśny, aauacnijjit;||Zapaśny w со,снаб
жённый (провіантомъ, продовольствіемъ), 
см. Zapasowy.

Zapasować, пасовЯть, спасовать, ска
зать пасъ (въ карточной игріь).

Zapasowy, продовбльствспный, запас
ный, запаснбй.

Zapasy, -ów, мн. борьба, состязаніе, 
споръ.

Zapatrywać się, Zapatrzyć się (na kogo, 
na со), засматриваться, засмотрѣться, 
заглядываться, заглядѣться; || разсма
тривать, имѣть въ виду, принимать во 
вниманіе, во уважёніе, обращать внима
ніе. Zapatrzywszy się na ustawy, соглас
но уставамъ.

Zapatrywanie się, Zapatrzenie się,,-nia 
się, ср. разсматриваніе, разсмотрѣніе, 
обращеніе вниманія, точка зрѣнія; || со
ображеніе.

Zapchać, см. Zapychać.
Zapchanie, -nia, ср. загроможденіе, за

сореніе; || Мед. завёлъ.
Zapęd,-u, м. порывъ, рвеніе, увлече

ніе, стремлёніе; || жаръ, горйчпость, 
пылкость, запальчивость.

Zapędzać, Zapędzić, загонЯть, загнать, 
прогонЯть, прогнать; || Zapędzać się, Za
pędzić się, горячо приниматься за что- 
либо. торопиться, спѣшить,устремлЯть- 
ся, бросаться. Zapędzać się do biegu,[раз
бѣжаться.

Zapędzony, загнанный.
Zapełniać, Zapełnić, наполнять, напол

нить, занимать, занЯть.
Zapełzać, гареІгпдс, запёлзывать, за

ползать, залѣзать, залѣзть.
Zaperceptować, внести въ приходную 

кпйгу, вписЯть въ приходъ. Zanwcep- 
tować na rzecz skarbu, обр?ьд^ въ 
казну.

Zaperceptowanie, -nia, ср. внесеніе въ 
прихбдную книгу, записка на приходъ; 

II обращеніе въ казну.
Zaperzony, запущенный; || раздражён

ный; I] насупившійся, нахмуренный, 
сморщенный.

Zaperzyć (Стар. Zapyrzyć), запустить 
Поле, садъ, оставить въ небреженіи; || 
разсердить, раздражить; || Zaperzyć się, 
яаростй негодною травою, заглохнуть; 

II насупиться, нахмуриться, наморщить
ся; И разсердиться, раздражиться.

Zapewne, Zapewnie, конечно, поисти
нѣ, подлинно, точно; || вѣроЯтно, прав
доподобно.

Zapewniać, Zapewnić, увѣрЯть, уве
рить, удостовѣрять, удостовѣрить, ут
верждать, подтверждать, подтвердить- 

II укрѣпить, упрочить что-либо за кѣмъ, 
обезпечить; || Zapewniać się, Zapewnić 
się (o czćm), удостовѣряться, удостовѣ
риться, убѣждаться, убѣдиться (въ чёмъ), 

II упрочить за собою, обезпёчить себѣ.
Zapewnianie, Zapewnienie, -nia, ср.увѣ- 

рёніе, удостовѣреніе, подтвержденіе; || 
засвидѣтельствованіе; || обезпеченіе, ру
чательство, поручительство; || Zapewnie
nie przez zastaw, залогъ,

Zapęzlować, замазать кистью, закра
сить.

Zapiać, запѣть (о піътухіь).
Zapiąć, см. Zapinać.
Zapiaskować, Zapiaszczyć, занести,по

крыть пескомъ; || Zapiaskować się, сдѣ
латься песчанымъ.

Zapić, см. Zapijać.
Zapiec, см. Zapiekać.
Zapiecek, -cka, м. запёчекъ.
Zapięcie, -cia, ср. застёжка, прЯжка4 
Zapiecnik, -а, .и. лежеббкъ, лѣнивецъ. 
Zapiecny, запёчный.
Zapieczenie, -nia, ср. прижиганіе; || Za

pieczenie krwi, сгущёніе крови; || Zapie
czenie w żołądku, запоръ, завалъ, засо
реніе, обструкція.

Zapieczętować, запечатать.
Zapieczętowanie, -nia, ср. запечатаніе.
Zapieczętowany, запечатанный.
Zapiekać, Zapiec, припекать, припёчь, 

завивЯть (волоса)*,  || Zapiekać żołądek, 
производить запоръ; || Zapiekać się, 
страдЯть запбромъ; || сгущЯться, запе
каться, запечься (о крови").

Zapiekły, запеклый, запёкшійся, сгу
щённый.

Zapieniać, Zapienić, вспѣнивать, вспѣ
нить.

Zapierać, Zaprzeć, запирЯть, заперёть, 
замыкать, замкнуть; || Zapierać się, Za
przeć się, запирЯться, запереться, отпи
раться, отпереться, не признаваться, не 
признаться, отрекЯться, отрёчься.

Zapieracz, -а, м. отрицЯтель.
Zapieradło, -а, ср. запорка, запйрка, 

засовка, задвижка.
Zapieranie, -nia, Zaparcie, -cia, ср. за

пираніе, замыкЯніе, запбръ, засовъ; || 
Zapieranie się, Zaparcie się, отрицЯніе, 
отреченіе, самоотречёніе, отпиратель
ство, запирательство; || опроверженіе; || 
ІОрид. непризнЯніе, непризнавЯніе; || Za
parcie się samego siebie, самоотвержё- 
ніе.

Zapieczenie, -nia, ср. перегородка, раз- 
горбдка, переборка.

Zapierzyć, покрыть перьями, пухомъ, 
оперить; || Zapierzyć ścianę, сдѣлать 
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перегородку, переборку внутри строб- 
нія.

Zapięty, застёгнутый.
Zapijać, Zapić (sobie), попивАть,, упи

ваться, чАсто пьянствовать; || Zapić (со), 
запить. * Zapić troski, zmartwienie, уто- 
пйть горе въ винѣ; || Zapijać się, долго 
пьянствовать, напивАться.

Zapinać, Zapiąć, застёгивать, застег
нуть. Zapiąć szpilką, приколоть булАв- 
кою; II Zapinać się, Zapiąć się, застёги
ваться, застегнуться.

Zapinanie, -nia, ср. застегиваніе (на пу
говицы); И прикАлываніе (булавкалш).

Zapis, -u, ,и. внесёніе въ списокъ, въ 
роспись, зАпись. Zapis do akt, внесеніе 
въ протоколъ, зарегистровАніе,, реги
стратура; И Zapis na dług, долговАя рос
писка, обязАтельство, облигАція; || Za
pis testamentowy, завѣщАніе, откАзъ; || 
Zapis pod tytułem ogólnym, долевой от
казъ, передача; || Zapis wieczysty, дАр- 
ственная зАпись. Zapis dożywocia, по
жизненная зАпись. Zapis posagowy,ряд
ная. Zapis o wydzieleniu majątkowem 
dzieci, отдѣльная зАпись; || Zapis komu 
uczynić, завѣщАть, отказАть (кому своё 
имѣніе), передАть; || Стар, адресъ (пись
ма).

Zapisać, слі. Zapisywać.
Zapisanie, -nia, ср. вписываніе, запи

сываніе. Zapisanie się na sąd polubowny, 
третейская зАпись.

Zapisany, записанный, вписанный.
Zapisne, Zapisowe, -ego, ср. плАта, 

сборъ за вписываніе, за внесёніе въ 
роспись, въ реестръ, вписныя деньги.

Zapis ny, Zapisowy, записной. List za
pisowy, обязательство, облигАція. Dobra 
zapisowe, имѣніе отданное въ заіогъ, 
заложенное недвижимое имѣніе, обез
печенное ипотекою. Dziedzic zapisowy, 
одинъ изъ наслѣдниковъ по завѣщАнію, 
учАстникъ въ получёніи завѣщаннаго 
имущества.

Zapisobierca, -у, лг. Dziedzic zapisowy, 
легатАрій, слі. Legatarjusz.

Zapisodawca, -у, ль завѣщАтель.
Zapisywać, Zapisać, записывать, запи- 

сАть. Zapisać со komu, завѣщАть, отка- 
вАть, передАть. Zapisać lekarstwo, про- 
писАть рецептъ, лѣкАрство. Zapisywać 
со zkąd, выписывать, писАть о доста
вленіи чего-либо изъ другАго мѣста. 
Zapisać arkusz, исписАть листъ бумАги. 
Zapisać w księgi prawne, внести объя
вленіе въ судёбные Акты, протестовать; 

I] Zapisywać się, Zapisać się, записы
ваться, записАться; || подписываться, 
подписаться (на полученіе книги)’, || Юрид. 
Zapisywać się przeciw komu, czemu, npo- 
тестовАть противъ рѣшенія, подАть, 
объявить неудовольствіе на рѣшеніе; J] 
* Zapisywać się na medycynę, na prawo, 
i t. d , избирАть отдѣленіе медицинское, | 

юридическое, и т. п. (для слушанія лек
цій въ университетѣ). Zapisywać się na 
przychód, записываться приходомъ; || 
Zapisywać się komu, давАть письменное 
обязАтельство; 11| записываться, долго 
писАть.

Zapłacenie, -nia, ср. платёжъ, плАта, 
уплАта, расплАта, выплата.

Zapłacić, заплатить, уплатить, выпла
тить. Bóg zapłać! спасибо! благодарю!

Zapładniać, Zapładzać, Zapłodnić, Za- 
płodzić, оплодотворять, оплодотворить.

Zapłakać, заплАкать.
Zapłaniać, слі. Zapłonąć.
Zapłata, -у, ж. плАта, жАлованье, воз

награжденіе. Zapłata za młóćbę, замо
лотъ.

Zaplatać, Zapleść,заплетАть, заплесть. 
Zapleść chrustem, загородить плетнёмъ; 

II * запутывать, запутать, вмѣшивать, 
вмѣшАть; I] Zaplatać się, Zapleść się, за- 
плетАться, заплёсться, вплетаться, 
вплёсться; || * впутываться, впутаться, 
вмѣшиваться, вмѣшаться (во что).

Zaplątać, запутать, впутать (кого во 
что)-, И спутать (волосы)-, || Zaplątać się, 
запутаться,спутаться; || впутаться, вмѣ
ниться (не въ своё дѣло). * Zaplątał mu 
się język, у негё путается языкъ.

Zapław, -u, сплавъ, сплАвливаніе, 
гонка (брёвенъ).

Zaplecze, -а, ср. заплечье.
Zaplecznik, -а, м. Воен. замыкАющій 

Офицеръ или ^нтеръ-ОФицёръ, послѣдній 
въ шерёнгѣ.

Zapieniać, Zapienić, распложАть, рас
плодить, размножАть, размнёжить; || Za
pieniać się,размножАться, расплодиться.

Zapienić, Стар, полонить, взять въ по
лонъ, захватить въ плѣнъ; || похитить, 
расхитить.

Zapleśniały, заплѣснѣлый, заплѣснѣ
вѣлый.

Zapleśnieć, ваплѣснѣвѣть.
Zaplewić, засорить, запустить.
Zapłocić, отынить, обнести тыномъ, 

огородить.
Zaplocie, -сіа, ср. затынье, мѣсто по

зади тына.
Zapłód, -odu, л<. оплодотвореніе; [| слі.

Zaród.
Zapłodnić, слі. Zapładniać.
Zapłókać, выполоскать, сполоскАть.
Zapłonąć się, Zapłonić się, Zapłaniać 

się, рдѣть, зардѣть, краснѣть, покрас
нѣть (отъ стыда), вспыхнуть.

Zapłonić, с.и. Płonić.
Zapłoszyć, загнАть, прогнАть, спуг

нуть.
Zaplot, -u,.«. заплетеніе, свивАніе.
Zaplotka, -і, ж. плетешёкъ (изъ волосъ).
Zapłotki, -ów, мн. изгородь, плетень.
Zaplugawić, замарать, запачкать, ис- 

пАкостить, загАдить.
Zapluskać, Zaplusnąć, забрызгать; ||
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♦Zaplusnąć komu oczy, провести, обма
нуть кого.

Zapluwać, Zapluć, Zaplwać, Zaplunąć, 
ваплёвывать, заплевать.

Zapływać, Zapłynąć, заплывать, зап
лыть, доплывйть, доплыть.

Zapobiegać, Zapobiedz (czemu), пред
упреждать, предупредить, отвращать, 
отвратить (что), предварять, предва
рить (о чёмъ).

Zapobieżenie, -піа, ср. предупрежденіе, 
отклонёніе, предотвращеніе, пресѣченіе, 
предвареніе.

Zapocić,покрыть потомъ. || Zapocić się, 
вспотѣть, употѣть; || *трудйться  съ уси
ліемъ.

Zapocząć, Zapoczynać, см. Zaczynać.
Zapodziać (co gdzie), дѣть, дѣвйть, зап

рятать. II Zapodziać się, дѣваться, запря
таться. засунуться, пропасть.

Zapole, -а, ср. запёлье.
Zapolnica, -у, ж. сусѣкъ, засѣкъ, зак

ромъ.
Zapolny, запольный.
Zapomagać, Zapomódz (kogo), помо

гать, помочь, пособлять,пособйть (коли)), 
поддёрживать, поддержать (кого), вспо
моществовать, давать пособіе.

Zapominać, Zapomnieć, забывать, за
быть; И Zapominać się, Zapomnieć, забы
ваться. забыться.

Zapominanie, Zapomnienie, -піа, ср. за
бываніе, забытіе, забвеніе.

Zapomódz, см. Zapomagać.
Zapomoga, -i, ж. вспомоществованіе, 

вспоможеніе, пособіе, помощь.
Zapór, -oru, м. Zapora, -у, Zaporka, -i, 

ж. запоръ, запорка, задвйжка, засовка, 
завёртка; || Zaporka w wodociągu, кла
панъ въ насосѣ, замычка; || Фортиф. па
лисадъ; II *узда,  обузданіе; || Zaporek, 
-rka, м. Zaporka, ж. распорка (у мяс
никовъ).

Zapotnieć, запотѣть.
Zapotrzebować (czego), нуждаться, и- 

мѣть въ чёмъ-либо нужду; || требовать.
Zapotrzebowanie, -піа, ср. требованіе.
Zapowiadać, Zapowiedzieć, возвѣщать, 

возвѣстйть, заявлять, заявйть, предувѣ
домлять, предувѣдомить; || предостере
гать, предостеречь, остерегать, осте
речь; I! Zapowiadać małżeństwo, оглашать 
желающихъ вступить въ бракъ; || Zapo
wiedzieć komu pojedynek, вызвать кого 
на поединокъ, на дубль; || Zapowiedzieć 
komu wojnę, объявить войну; || Zapowie
dzieć со komu , повелеть , приказать, 
предписать.

Zapowiadanie, Zapowiedzenie, -піа, ср. 
объявленіе, извѣщеніе, возвѣщеніе, ог
лашеніе, увѣдомленіе; || запрётъ, запре
щеніе, возбраненіе.

Zapowiedni, Zapowiedny, огласйтель- 
ный, объявительный, извѣстительный, 
увѣдомйтельный; || запрещённый, не- 

позвёленный, заповѣдной. Юргід. List za
powiedny , запрещеніе, воспрещеніе. 
Стар, заповѣдная грймота.

Zapowiedź, -dzi, ж. объявленіе, возвѣ
щеніе, увѣдомленіе, повестка; || ІОрид. 
наложёніе ареста; || Zapowiedź małżeń
stwa, оглашеніе желающихъ вступйть 
въ бракъ; || певелѣніе, приказаніе, пред
писаніе; II заповѣднёе мѣсто въ лѣсу, 
гдѣ запрещена рубка.

Zapowiedzenie, -піа, ср. предувѣдомле
ніе, предостережёте. Zapowiedzenie fun
duszu, наложёніе ареста на денежныя 
суммы.

Zapowiedziany, возвѣщённый, заяв
ленный, объявленный.

Zapowietrzać,Zapowietrzyć, зачумлять, 
зачумйть, заражать чумою, моровымъ 
повѣтріемъ, язвою.

Zapowietrzony, зачумлённый, чумный.
Zapozew, ель Pozew.
Zapoznawać, Zapoznać, знакомить, 

познакомить (кого съ кѣмъ).
Zapożyczać , Zapożyczyć, занимать, 

брать, взять въ долгъ, взаймы; || займс- 
твовать; || Zapożyczyć się, задолжать, 
воіітй въ долги.

Zapożyczający, заёмщикъ.
Zapożyczka, -і, ж. заёмъ.
Zapozywać, Zapozwać, ель Pozywać.
Zapracować, заработать. || Zapracować 

się, заработаться, заниматься работою 
дёлѣе надлежащаго времени. ,

Zapragnąć, пожелать, захотѣть.
Zapraszać,Zaprosić, приглашать ,приг- 

лаейть, завывать, зазвать.
Zaprawa, -у, ж. приправа, снадобье 

(кушанья)-, И лѣкарственный составъ; || 
соусъ, подлйва; || Хиль квасцованіе; || 
Каменіи,. Zaprawa wapienna, известкёвая 
залйвка.

Zaprawdę, пойстпнѣ, истинно, въ са
момъ дѣлѣ, по правдѣ.

Zaprawiać, Zaprawić, приправливать, 
приправлйть, приправить; || Zaprawić 
dziurę, заделать, заложйть дыру; || Za
prawiać kogo w со, do czego, пріучйть 
(Кб челіі)), упражнять (въ чёмъ)’, || Стар. 
Zaprawiać kogo na kogo, вооружать, под
жигать, подстрекать. || Стар. Zaprawiać 
pole, rolę, пахйть; || Ojcom, дрессировать 
(собаку). Zaprawić się, испытать себй, 
испробовать (въ чёмъ-либо), искусйться, 
узнать по опыту.

Zaprawiony, Zaprawny, приправлен
ный, приготовленный; || испытанный, 
пріученный; II приваженный; || дресси
рованный; I] заткнутый, задѣланный.

Zaprenumerować, подписаться (на кни
гу, на газету).

Zaprodukować, предъявйть. ІОрид. Za- 
produkować dokumenta, предъявить до- 
кумёнты.

Zaprojektować, составить, предполо
жить; I] проектировать.
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Zaproponować, предложить.
Zaprosić, с.и. Zapraszać.
Zaprosiny, -in, мн. приглашеніе, зовъ.
Zaprószać, Zaprószyć, запорашивать, 

запорошить, заносить пылью, пескомъ, 
запылить снѣгомъ, засаривать, засорить.

Zaproszenie, -піа, ср. зазывбніе, приг
лашеніе.

Zaprószony, запылённый, засоренный, 
занесённый (пескомъ, снгъгомъ).

Zaprowadzać, Zaprowadzić, заводить, 
завести (кі/сѴ/-либо); || вводить, заводить, 
учреждать, основывать.

Zaprowadzanie, Zaprowadzenie, -піа, ср. 
введеніе, вводъ; || заведеніе, учрежденіе, 
основаніе.

Zaprowjantować, ель Prowiantować.
Zapróźniać , Zapróźnić , переполнйть, 

переполнитъ; || загромазживать, загро
моздить, заваливать, завалить, засари
вать, засорить, запруживать, запрудить; 

U *Zapróźniać  głowę, набивать пустяка
ми голову.

Zapryskać,Zaprysnąć, запрыскать, зап- 
рыснуть.

Zaprzać, см. Zapierać.
Zaprządz,см. Zaprzęgać.
Zaprząg, -^gu, или -ęgu, м. упряжь, 

конская сбруя, шоры; || упряжка, зап
ряжка. Koń do zaprzęgu, упряжная ло
шадь.

Zaprzągać, см. Zaprzęgać.
Zaprzał, -u, лі. замертвѣлый зародышъ 

пчёлъ.
Zaprzałość, -„ści, ж. прѣлость.
Zaprzały, прѣлый, сопрѣлый.
Zaprzaniec, -ńca, ль отступникъ, вѣ

роотступникъ.
Zaprzątać, Zaprzątnąć, заваливать, за

валить, загромазживать, загромоздить, 
загораживать , загородить , заставли- 
вать, заставить; || Zaprzątać со gdzie, 
запрятывать, запрятать,засовывать, за
сунуть; П Zaprzątać kogo, ставить въ ту
пикъ, путать, мѣшать, приводить въ за
мѣшательство, озабочивать; || занимать, 
занять, упражнять, заставлять дѣлать. 

I] Zaprzątać się, Zaprzątnąć się, зани
маться, заняться,озабочиваться, озабо
титься, затрудняться, затрудниться, без
покоиться, обезпокбиться; || путаться, 
запутываться, сбиваться, перемѣши
ваться.

Zaprzątniony, занятый, озабоченный; 
II заваленный, загромождённый, застав

ленный, загорбженный; || запрятанный, 
засунутый.

Zaprzeć, Zaprzeć się, ot. Zapierać.
Zaprzeczać, Zaprzeczyć(czego или cze

mu), оспоривать, оспорить, опровергать, 
опровергнуть, отвергать, отвергнуть, не 
соглашаться, не согласиться, прекослб- 
вить.

Zaprzeczenie, -піа, ср. отрицаніе, пре
кословіе.

Zaprzeczny, отрицаемый, оспоривае
мый.

Zaprzedaniec, -ńca, ль проданный, не
вольникъ.

Zaprzedawać, Zaprzedać, продавать, 
продать съ правомъ выкупа, или съ пра- 
вомъпожйзненнаговладѣнія; || заклады
вать, заложить; || отдавать, отдать въ 
залогъ; || запродавать, запродать, про
дать окончательно, навсегда. Zaprzedał 
duszę djabłu, продалъ чорту душу. *Psu  
oczy zaprzedał, потерялъ весь стыдъ. [| 
Zaprzedawać się, Zaprzedać się, прини
мать, принять на чью-либо сторону съ 
корыстною цѣлью.

Zaprzęg, см. Zaprząg.
Zaprzęgać, Zaprządz, запрягать, зап- 

рйчь, запрёчь, закладывать лошадь (в» 
дрожки и т. д). || Zaprzęgać się, запря
гаться.

Zaprzęgowy, упряжной.
Zaprzenie, Zeprzenie, -піа, ср. перепрѣ

ніе; II см. Zaparcie, Zapieranie.
Zaprzestanie, -піа, ср. остановка, прек

ращеніе.
Zaprzestawać, Zaprzestać (czego), пе

реставать, перестать (что дгълатъ); || 
прекращать , прекратить, прерывать, 
прервать (что).

Zaprzeszły, давнопрошедшій. Грам, 
Czas zaprzeszły,давнопрошедшее время.

Zaprzęź, Zaprzęźa, -у, ж. см. Zaprząg.
Zaprzężony, запряженный.
Zaprzyjaźniać, Zaprzyjaźnić, сдружать, 

сдружить. I) Zaprzyjaźniać się, Zaprzyja
źnić się, дружиться, подружиться.

Zaprzysięgać, Zaprzysięgnąć, Zaprzy- 
siądz (со), присягать, присягнуть, под
твердить подъ присягою, клясться, пок
лясться. Zaprzysiądz komu wierność,przy
jaźń, поклясться кому въ вѣрности, въ 
дружбѣ.

Zapstrzyć, испестрить.
Zapuchać, Zapuchnąć, опухбть, опух

нуть.
Zapukać, застучать, постучать.
Zapust, -u, лі. запущенный, нер^блен- 

ный лѣсъ.
Zapustny, масленичный, масляничный, 

карнавальный; || сыропустный.
Zapustować, веселиться на масляни- 

цѣ, во время карнавбла.
Zapusty, -ust, лін. масленица, сырная 

недѣля, карнавалъ.
Zapuszczać, Zapuścić, запускать, за

пустить; I] отпускать, отпустить; || пог
ружать, погрузить (въ вбді/); || вколачи
вать, вколотить, вбивать, вбить; || вон
зать, вонзить (въ тѣло)', || вкапывать, 
вкопать; ,И закидывать, закинуть, бро
сать, бросить. Zapuścić słup w ziemię, вко
пать, вбить столбъ въ землю. Zapuścić 
kotwicę, бросить якорь. Плотн. Zapuścić 
belkę, брусъ запустить въ пазъ, въ дол
бёжъ. *Zapuszczać  myśl w со, углублять 
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мысль во что-либо. Zapuścić zasłonę, о- 
пустить зйнавѣсъ. Zapuścić ogień gdzie, 
неосторожно заронить куда-либо огонь. 
Zapuszczać las, запустить лѣсъ. Zapuś
cić brodę, отпустить, стростить бороду. 
Zapuścić sieć, закинуть неводъ; || Zapu
szczać się, Zapuścić się, пускаться, пу
ститься, устремляться, устремиться, ки
даться, кинуться, бросаться, броситься; 
|] Zapuszczać się, Zapuścić się dokąd,w со, 

забираться забраться, пробираться, про
браться , углубляться , углубиться; || 
* вдаваться, вдйться, предаваться, пре
даться, погружаться, погрузиться. Za
puścić się do skoku, пуститься вскачь. 
Zapuszczać się w las, углубляться въ 
лѣсъ.

Zapychać, Zapchać, Zapchnąć, запихи
вать, запихать, запихнуть, засовывать, 
засунуть; || засорять, зосорйть; || заты
кать, заткнуть, законопачивать, зако
нопатить; II Zapychać się, Zapchać się, 
заваливаться, завалиться, засориться, 
засориться; || засовываться, засунуться, 
затыкйться, заткнуться; || Запихивать
ся, напихаться, наѣдаться до сыта, до 
отвалу, по горло.

Zapytać, Zapytać się, ел. Zapytywać się.
Zapytanie, -nia, ср. вопросъ, запрбсъ, 

Гра.м. Znak zapytania, вопросительная, 
или вопросительный знакъ (?), слі. Zapy
tywanie.

Zapytany, спрбшенный.
Zapytywać, Zapytać, Zapytywać się, 

Zapytać się, спрашивать, спросить, воп
рошать, вопросить; I] быть спрашивае- 
му. Przywiedziony przed sąd więzień, za- 
pytanynaprzódbywa o imię, приведённаго 
въ судъ арестанта сначала спрашива
ютъ о его имени.

Zapytywacz, -а, л. спрашивающій, 
вопрошающій, вопрошатель.

Zapytywanie, Zapytywanie się, Zapyta
nie, Zapytanie się, распросъ, допрашива
ніе, распрашиваніе, выспрашиваніе.

Żar, -u, лі. жйръ.
Zarąb, -ębu, лі. Zaręba, -у, ж. зарубъ, 

варубень, зарубина, зарубка.
Zarabiać, Zarobić, зараббтывать, зара

ботать, добывать, добыть, промышлЯть, 
промыслить; II заслуживать, заслужить; 

II Zarabiać (ciasto), мѣсить, валйть (тгъс- 
то); I) задѣлывать, зараббтывать плЯту;

I] задѣлывать, задѣлать, загородить, за
крыть; I] выручать, выручить, получать 
деньги отъ продажи, получать прибыль, 
барышъ. Zarabiać grunta, воздѣлывать 
3ĆM.w.Zarobić wapno,растворить известь. 
Zarobić dziurę,задѣлатьflbipy.Zarobić (so
bie) na szacunek u kogo, заслужить (себ/'ь) 
чьё-либо уважёніе. Zarobić na niełaskę, 
навлечь на себй чью-либо немилость, 
неудовольствіе; || Zarabiać się, Zarobić 
się, зараббтываться, заработаться, за- ; 

ниматься работою продолжительное вре
мя; II бродить, начинать киснуть (о пивъ).

Żarąbywać, Zarębywać, Zarębować, Za
rąbać (Стар. Zarąbie), зарубать, зару
бить, засѣкать, засѣчь; || дѣлать на чёмъ 
замѣтку, зарубину; || Zarąbać drogę, сде
лать засѣку, завалить дорогу йли про
ходъ срубленнымъ лѣсомъ; || Zarąbać 
kogo, зарубить саблею, изрубить.

Zarachować (со), просчитать; || за- 
чёсть; U Zarachować się, просчитаться, 
прочёсться,общитаться, обчесться, оши
биться въ счётѣ, сдѣлать прочётъ; || 
углубиться въ счёты.

Zarachowanie, -nia, ср. зачётъ, зачи
сленіе.

Zarada, -у, ж. средство (кз челу), спо
собъ (на что), пособіе.

Zaradczy, вспомогательный, спаси
тельный. Środek zaradczy, спасительное 
средство.

Zaradność, -ści, ж. расторопность, на
ходчивость, изворотливость, ловкость, 
спосббность.

Zaradny, расторопный, находчивый, 
изворотливый, лбвкій, способный.

Zaradzać, Zaradzić (komu), помогать, 
помочь, пособлять, пособить, способ
ствовать; II слаживать, сладить.

Zaradzenie, -nia, ср. пособіе, помощь.
Zarajać, Zaroić, отраивать, отроить, 

отдѣлять отъ себя новый рой пчёлъ; || 
производить, произвесть броженіе (es 
пйвіъ); И Zarajać się, Zaroić się, отрйп- 
ваться, отроиться (о пчёлижз); || бродить, 
перебродить (о пйвіъ). || * Zaroić się, по
мутиться , помрачиться. Zaroiło się 
w głowie, помутилось въ головѣ, пому
тился разсудокъ.

Zaranek, -nku, лі- Zaranie, -nia, ср. ут
ро, утреннее время.

Zarastać, Zaróść, Zarosnąć, зарастЯть, 
заростй, порастать, порости, обростать, 
обрости; II заживать (о раніъ).

Zaratować, пособить, поддержать.
Zaraz, тотчасъ, сейчЯсъ, немедля, не

медленно. Zaraz potem, тотчасъ за или 
тотчасъ пбелѣ.

Zaraza, -у, ж. зараза, Язва. Zaraza 
morowa, powietrzna, чума, моровЯяязва. 
Zaraza na bydło, скотской падёжъ. Za
raza na zboże, na rośliny, ржа; || Bom. 
Петровъ крестъ (растеніе).

Zarażać, Zarazić, заражать, заразйть; 
II Zarażać się, Zarazić się, заражаться, 

заразиться.
Zarazem, вмѣстѣ съ этимъ.
Zarażenie, -nia, ср. зараженіе.
Zaraziciel, -а, л. заразйтель.
Zaraźliwość, -ści, ж. заразительность, 

прилипчивость.
Zaraźliwy, заразйтельный, прилйпчи- 

вый.
Żarcie, -сіа, ср. пожираніе.
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Żarcik, -а, м. Умен. шуточка.
Zardzewiałość, -ści, ж. ржавость, зар

жавина, ржавчина.
Zardzewić , заржавить , произвести 

ржавчину; || Zardzewić się, заржавѣть, 
см. Zardzewieć.

Zardzewieć, заржавѣть.
Zaręczać, Żaręczyć (komu za со), ру

чаться, поручиться (es чёмъ)1, || Zaręczyć 
za kogo, поручиться за кого; || Zaręczyć 
komu, или z kim córkę, обручить, помол
вить, сговорить дочь.

Zaręczanie, Zaręczenie, -nia, ср. пору
чительство, ручательство, обезпеченіе, 
порука.

Żaręcznik, -а, ль поручитель.
Zaręczny , закладной, положенный, 

данный въ закладъ; || рекомендатель
ный, поручительный; || оберегательный, 
охранительный, запретительный.

Zaręczyny, -czyn, .ми. обрученіе, по
молвка, сговоръ (взаимное обѣщаніе со
четаться бракомъ).

Zaregestrować, внести въ протокблъ.
Zaregestrowanie, -nia, ср регистрова- 

піе; II занесеніе въ протокблъ.
Zaregulować, опредѣлить, назначить;

II обратить, направить.
Zaregulowanie, -nia, ср. опредѣленіе, 

назначеніе; || обращеніе, направленіе. 
Юрид. Zaregulowanie egzekucji, обращё
нъ взысканія. Zaregulowanie egzekucji 
do papierów likwidacyjnych, обращеніе 
взысканія на выкупныя процентныя 
бумаги.

Zaręka, -і, ж. порука, поручительство;
I] обезпеченіе, закладъ, залёгъ, Ц *реко-  

мендація. одобреніе.
Zarękawek, -wka, .и. нарукавникъ.
Zarekrutować, завербовать; || Zarekru- 

tować się, завербоваться, вступить въ 
военную службу по вербованію.

Żarliwie, ревностно, усердно, дѣя
тельно.

Żarliwiec, wca, .и. ревнитель.
Żarliwość, -ści, ж. ревность, рвеніе, 

усердіе.
Żarliwy, ревностный, усердный.
Źarłoctwo, -а, ср. обжорство, прожор

ство, прожбрливость; || лакомство, чре- 
воугбдіе.

Żarłoczka, -і, ж. обжорливая женщи
на, лакомка,сластёна.

Żarłocznie, прожорливо, жадно.
Żarłoczny, обжорливый,прожорливый, 

жадный.
Żarłok, -а, м. обжора, прожора; || Зоол. 

акула (рыба).
Żarna, род. п. Żarn, .мн. мельничный 

жёрновъ.
Żarnowiec, -wca, _м. Бот. дрокъ, шиль- 

іая трава; || Минер, жерновой камень. ।
Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Żarnowy, жерновой.
Zarobek, -bku, ,м. заработка; || барышъ, 

прибыль. Zarobek dzienny, задѣльная 
плата.

Zarobkowanie, -nia, ср. заработываніе, 
задѣлываніе; || подённая работа, подён
щина.

Zarobkowy, заработный, задѣльный, 
рабочій.

Zarobnik, -а, м. подёнщикъ, раббт- 
никъ.

Zarobny, пріобрѣтённый работою, об
работанный (о по'лгъ, о зе.мл/ь)

Zaród, -odu, ль (J'.mch. Zarodek), Анат. 
яйчко, зародышъ, зачатокъ, с^мка; || 
Бот. завязь, яичникъ, зародышъ, рос- 
тбкъ, пёрышко, коробочка, зерновикъ, 
околоплбдіе; || * зародышъ, начало, ис
точникъ.

Zarodzie, зародить, произвёсть.
Zarogatkowy, находящійся за заста

вою, загородный.
Zaroić, с.м. Zarajać.
Zarojenie, -nia, ср. брожёніе.
Zaroń, -ni, ж. Zaronie, -nia, cp. A?p. за

лежь, перелогъ, паръ, новинй, парени
на. паровое поле.

Zaronić, заронить.
Zaropić, загноить, растравить; || Zaro- 

pić się, Zaropić, загнойться.
Zaropienie, -nia, ср. загноёніе.
Zaróść, с.м. Zarastać.
Zaroście, Zaraszczać, Zaroszczać, за

ращивать, заростйть, допускать ростй 
чт -либо; И заростйть, заживить (рану)- 

II замѣсить (mń>cmo); || * Zaraszczać na
dzieje, питать большія надежды.

Zarosić, оросить, увлажить.
Zarośl, -і, ж. Zarośle, -а, ср. Zaroślina, 

-у, ж. заросль, хворостникъ, хворостин
никъ. низкій кустарникъ; |] чаща.

Zarosły, обрбешій, поросшій, зарос
шій: II Zarosły włosem, sierścią, мохна
тый.

Zarówno, равно, одинаково, равно
мѣрно.

Zarównywać, Zarównać, выравнивать, 
выровнять, уравнивать, уровнйть, углй- 
живать угла іить (зелию).

Zarozumiale, надменно, высокомѣрно, 
самонадѣянно

Zarozumiałość, -ści, ж. надменность, 
высокомѣріе, самонадѣянность, само
довольства. самомнѣніе.

Zarozumiały, надменный, высокомѣр
ный. самонадѣянный, самодовольный, 
нахальный.

Żart, -u, .и. шутка; || насмѣшка; || баля
сы, балагурство. Bez żartu, żart na stro
nę, безъ шутокъ, шутки въ сторону. 
Wziął to. za żart, онъ принялъ ёто за 
шутку. Żartem, w żarcie, przez żart, na 
żart, въ шутку.

Żartki, быстрый, прыткій, рѣзвый.
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Żartko, быстро, скоро, шибко.
Żartkość, -ści, ж. быстрота, скбрость, 

проворство, ловкость, прыткость, пос
пѣшность.

Żartobliwie, забавно, смѣшно, шутли
во.

Zartobliwość, -ści, ж. шутливость, на
смешливость.

Żartobliwy, забавный, шутливый, шу
точный, весёлый; II смѣшной; || насмеш
ливый.

Żartować, шутить, забавничать, бала
гурить. Żartować z kogo, насмѣхаться, 
издѣваться (над» кгьліб).

Żarlownik, Żartowniś,-a, лі. забавникъ, 
шутникъ, балагуръ, насмѣшникъ.

Zarumienić, Повар, поджарить; || Zaru
mienić kogo, заставить кого покраснѣть, 
пристыдить. I, Zarumienić się, поджа
риться; I) покраснѣть (ów® стыда).

Zarwa, -у, ж. обрывъ, 'глыба земли.
Zarwan, Zarwon (па, пе), прил. Нескл. 

Прост, чортъ возьми! чортъ поберй! Zar
wan djabłu, чортъ его поберй! чортъ съ 
нимъ!

Zarybek, Zarybiać, Zarybić, см. Nary
bek, и т. д.

Zaryć, зарыть, закопать.
Zarychło, елйшкомъ скоро, см. Rychło.
Zaryczeć, Zaryknąć, зарычать, заре

вѣть, замычать.
Zaryglować, запереть засовомъ или на 

запоръ. И Zaryglować się, запереться за
совомъ или на запоръ.

Zarys, -и, лі. очеркъ, начертаніе, на
бросокъ; И рисунокъ, чертёжъ, планъ. || 
Живоп. контуръ.

Zarysowywać, Zarysować, обрисовы
вать, обрисовать, очерчивать, очертйть, 
набрасывать, набрбсить, начёртывать, 
начертить.

Zarywać, Zarwać, Стар, срывАть, сор
вать ; || Zarywać czego, захватывать, за
хватить, схватывать, схватить (болѣзнь)-, 

[| * Zarywać па со, походить на что, 
сходствовать съ чѣмъ, сбиваться на что; 
|і * Zarywać komu со, или Zarywać kogo 

па со, надуть, обсчитать.
Żarzący, горящій, раскалённый. Wę

gle żarzące, жаръ, горящіе угли.
Zarząd, -u, м. правленіе, управленіе, 

дирёкція ; II веденіе ; || надзоръ. Zarząd 
kommunikacij lądowych i wodnych, управ
леніе путевыхъ сообщеній. Zarząd mas- 
sy, конкурсъ, конкурсное управленіе. 
Zarząd lekarski, медицйнская контора.

Zarządca, Zarządzca, -у, лі. правйтель, 
администраторъ, у правйтель, управляю
щій, завѣдывающій.

Zarządzać, править, управлять, навѣ
дывать ; И руководствовать ; || возбуж
дать, приводить въ дѣйствіе; || распола
гать. Zarządzać swemi prawami, распо
лагать свойми правАми.

Zarżeć, заржйть (о ло'шади).

Zarzeczanin,-а, лі зарѣчный житель. 
Zarzecze, -а. ср. заречье.
Zarzeczenie, -піа, ср. зарокъ, зарока 

ніе.
Zarzeczny, зарѣчный.
Zarzekać) Zarzec, очаровывать, оча

ровать, околдовывать, околдовать, об
ворожатъ, обворожйть. U Zarzekać się, 
Zarzec się, зарекаться заречься.

Zarzępolić, запиликать (на скрипкѣ), 
см. Rzępolić.

Zarzew’,-wi,;w. Zarzewie,-wia, ср. жаръ, 
раскалённые угли съ золою.

Zarżnąć, слі. Zarzynać.
Zarzucać, Zarzucić, забрасывать, за

бросить, закйдывать, закинуть; || зава
ливать, завалйть; || бросАть, бросить, ос
тавлять, оставить; || терять, затерять ; || 
Zarzucać komu со, возражать, возразить, 
упрекать, упрекнуть, укорять, укорить. 
Zarzucić płaszcz na kogo, накинуть на 
кого плащъ. Nigdy nie miał szczerego 
przedsięwzięcia zarzucenia kart, онъ ни
когда не имѣлъ йскреннягонамѣренія ос
тавить карты (т.е. перестать играть). Za
rzucić sieć, закйнуть сѣть, неводъ. Czło
wiek, któremu nic zarzucić nie można, че
ловѣкъ, котораго ни въ чёмъ нельзй 
упрекнуть. * Zarzucić za kogo słówko, 
замолвить за кого словечко, сказать чтб 
нибудь въ пбльзу другаго. || Zarzucać 
się, Zarzucić się (ozem), набрасывать, 
накйдывать на себя, накрываться, || за
брасываться, засовываться, затерйться.

Zarzucenie, -піа, ср. забрасываніе, за- 
кйдываміе ; || возраженіе ; || упрёкъ, y- 
кбръ.

Żarzut, -u, .«. упрёкъ, попрёкъ, уко- 
рйзна, подозрѣніе, слі. Wyrzut; || вмѣне
ніе, обвиненіе, осужденіе, извѣтъ; || воз
раженіе; (I Юрид. споръ, пререканіе. Za
rzut przeciwko wiarogodności aktu, сом
нѣніе въ пбдлинности Акта.

Żarzyć, разжигать (і/іэлья), поджигать, 
разводить огонь; || * воспламенять. || Ża
rzyć się, горѣть, тлѣть, разгораться; || * 
воспламеняться, пламенѣть; [| * раздра
жаться.

Zarzynać, Zarżnąć,, насѣкать, насѣчь, 
надрѣзывать, надрѣзать; || очинивать, 
очинйть (перо)); || Zarzynać, Zarżnąć, за- 
рѣзывать, зарѣзать, перерѣзать (горло); 
!| убивать, убйть (вола).

Zarzysty, раскалённый, горящій, го
рячій, пылкій.

Zaś (Стар. Zasię),. назАдъ. Szczygieł 
wyleciawszy z klatki, zaś do niej nie 
chciał, щеглёнокъ, вылетѣвши изъклѣт- 
ки, не хотѣлъ возвратйться въ неё. || 
Стар, снова, опять; || Стар, наоборотъ. || 
Стар, потомъ; || же, но, а. Tyś bogaty, ja 
zaś ubogi, ты богатъ, я же бѣденъ, или 
ты богАгъ, а я бѣденъ ; || возмбжно-ли? 
неужё-ли? On to przyczyną całego nie
szczęścia, онъ причиною всего несчА- 
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стія. On zaś? неужё-ли онъ ? || вонъ! 
прочь! долой! Z gniewem rzecze psu: a 
zasię! онъ сердито закричАлъ на соба
ку: прочь! II Прост. Zaś by nie? отчего 
бы и не тАкъ ?

Zasada, -у, ж. основаніе, основа; || на
чало, правило, положеніе, принципъ, на
чальное основаніе. Во jaźń Boża jest za
sadą mądrości, страхъ Божіи начало 
премудрости. Pierwsze zasady jakiej 
umiejętności, начальныя основанія ка
кой либо науки. Zasady techniczne, уроч
ныя положенія («в сміышъ).

Zasadniczy, основный, основательный, 
фундаментальный, главный.

Zasadnie, основательно,Фундаменталь
но; II твёрдо, крѣпко, прочно.

Zasadny, основной; || твёрдый, крѣп
кій, прочный.

Zasądowy, внѣсудебный. Zasądowe 
przyznanie, признаніе, учинённое внѣ 
суда. Koszta zasądowe, издержки по дѣ
лу сверхъ издёржекъ сёбственно судеб
ныхъ.

Zasadzać, Zasadzić, сажать, садить, 
засаживать, засадить, насаждать, наса
дить ; И Zasadzać, Zasadzić со w со, па 
czem, па со, вколачивать, вколотить, 
вбивать, вбить, втыкать, воткнуть; || Za
sadzać, Zasadzić со na czem, основы
вать, основать, утверждать, утвердить. 
Zasadzić las, насадить, развести лѣсъ. 
Zasadzić żołnierzy w iesie, поставить, 
помѣстить засаду въ лѣсу. Zasadzić па 
czem swoje.szczęście, основать на чёмъ- 
либо своё счАстіе. * Zasadzić komu łap
ki, sidła, поставить западню, ловушку, 
разставить сѣти. || Zasadzać się, Zasa
dzić się, засѣсть въ засадѣ. II Zasadzać 
się na czem, основываться, основаться, 
опираться, опереться.

Zasądzać, Zasądzić, присуждать, при
судить, опредѣлить, дать рѣшеніе.

" Zasądzanie, Zasądzenie, -nia, ср. при
сужденіе.

Zasadzka, -i, ж. засада; || * ковъ, кёз- 
пи, сѣти. Zasadzki na kogo knować, стрё- 
ить ковы, козни, разставлять сѣти.

Zasalać, Zasolić, солить, посолить.
Zasapać, насопѣть, напыхтѣть. || Za

sapać się, запыхаться, задохнуться, съ 
трудомъ переводить дыхАніе.

Zasapany, запыхавшійся.
Zaschnąć, слі. Zasychać.
Zaścianek, -nku, м. Zaścienie, -nia, cp. 

застѣнокъ, мѣсто за стѣною; || Стар, се
леніе мелкой шляхты, которая сама па
шетъ землю.

Zaściełać, Zasłać, застилать,застлать, 
устилать, устлать, постилать, постлать.

Zasęp, -spu, м. Zaspa, -у, ж. сугробъ 
(с/гъгу), груда снѣгу нанесённая вью
гою; II нанёсъ песку, песчаный нанёсъ.

Zasępiać, Zasępić, хмурить, нахму
рить, насупить; || помрачАть, помрачить.

Zasiadać, Zasiąść, Ząsięść, садиться, 
сѣсть; f| засѣдать, присутствовать, и- 
мѣть пребываніе. Zasiąść przy stole, 
сѣсть за стёлъ. Zasiadać na tronie, си
дѣть, занимать престолъ (папскій, коро
лёвскій и т. д.). Zasiadać w radzie, при
сутствовать въ совѣтѣ. Zasiadać komu 
miejsce, занять чьё-либо мѣсто, отбить 
у кого мѣсто, см. Zasiedzieć.

Zasiec, ель Zasiekać.
Zasieczny, зАсѣчный, загороженный 

срубленнымъ лѣсомъ.
Zasiedzieć, отсидѣть; || высидѣть. Ku

ra zasiedziała jaje, курица высидѣла 
цыплятъ. I, Zasiedzieć się (gdzie), заси
дѣться.

Zasięgać, Zasięgnąć, Zasiądź, протяги
вать, протянуть (руку), доставать, дос
тать ; II обхватывать, обхватить, обни
мать, обнять взглАдомъ; || проникать, 
проникнуть ; || почерпАть, почерпнуть, 
заимствовать, позаимствовать ; || освѣ
домляться, справляться. Jak daleko о- 
kiem zasięgniesz, на сколько мёжешь 
обнять взглядомъ, на сколько можешь 
видѣть. Jak oko zasięga, на разстояніи 
взгляда. I] Zasięgać się, пріобрѣтаться. 
Poznanie jakiego kraju zasięga się w po
dróżach po nim, знакомство съ какой- 
либо страною пріобрѣтАется во время 
путешествій по нёй.

Zasiek, -u, м. Zasieka, -i, ж. засѣка, за
валеніе дороги срубленнымъ лѣсомъ; || 
зарубка,вырубленная замѣтка на деревѣ.

Zasiekać, Zasiec, Zasieknąć, засѣкАть, 
засѣчь, нарубАть, нарубить, сдѣлать за
рубку, насѣчку; И Zasiekać las, дѣлать 
засѣчку; І| засѣкАть розгами (до смерти).

Zasiew, -u, Zasiewek, -wku, ль засѣвъ, 
посѣвъ.

Zasiewać, Zasiać, засѣвать, засѣять, 
обсѣменять, обсѣменить (поля).

Zasiewacz,-a, Zasiewca,-y, .и. сѣятель, 
сѣяльщикъ.

Zasiewanie, -nia, ср. сѣяніе, обсѣмене
ніе.

Zasiewny, сѣятельный; || засѣянный.
Zasilać, Zasilić, подкрѣплять, подкрѣ

пить, пособлять, пособить, поддержи
вать, поддержать; || ободрять, ободрить. 

II Zasilać się, Zasilić się, подкрѣпляться, 
подкрѣпиться, запасаться, запастись.

Zasiłek, -łku, ль крѣпительное срёд- 
ство, пища, кормъ; II помощь, пособіе, 
поддержка.

Zasilny, крѣпительный, питАтельный;
II слишкомъ сильный, см. Silny.

Zasiniałość, -ści, ж., синеватость, баг
ровость; I] синее пятно.

Zasiniały, синевАтый, багровый.
Zasinić, засинить.
Zasinieć, посинѣть.
Zasipłość,-sci, ж. Мед. одышка, корёт- 

кое дыхАніе.
Zasiwieć, посѣдѣть.
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Zaskakiwać,Zaskoczyć, перескакивать, 

перескочить; || заскакивать, заскочить; 
II Zaskakiwać około kogo, заискивать, за

бѣгать кому вперёдъ, стараться распо
ложить въ свою пользу; І| Zaskoczyć cze
mu, предупредить что-либо, отвратить; 
II Zaskoczyć kogo, встрѣтить, удержать, 

воспрепятствовать. Pilny zaskoczył mię 
interes, меня удержало важное дѣло.

Zaskakiwanie, -nia ср. заискиваніе, 
подслуживаніе.

Zaskalić, превратить въ камень, ока- 
менйть.

Zaskarbić (sobie со), пріобрѣсть, снис
кать, заслужить, удостоиться.

Zaskarżać, Zaskarżyć, жаловаться, по
жаловаться, приносить, принести жало
бу на кого; || обвинять, обвинить кого, 
доносить, донести на кого. Zaskarżyć 
kogo do sądu, принести на кого жалобу 
въ судъ.

Zaskarżenie, -nia, ср. жалоба, обжало
ваніе. Zaskarżenie incydentalne trybuna
łu, частная жйлоба на судъ, обжалованіе 
суда.

Zaskarżony, обжалованный.
Zasklep,-u, ль сводъ; || куколка,оболоч

ка гусеницы, червя; || уза, пчелиная 
смазка.

Zasklepiać, Zasklepić, выводить, вы
весть сводъ; И запирать, запереть, за
мыкать, замкнуть, заключать, заклю
чить, затыкать, заткнуть; || Zasklepić cu
krem, обсахарить, гласировйть; || Zaskle
pić ranę, затянуть, заживить рану; || о- 
жесточить, окаменить. || Zasklepiać się, 
Zasklepić się, запираться, запереться, 
замыкаться, замкнуться; || затягивать
ся, заживать (о ранлъУ, || прикрываться, 
прикрыться (наподобіе свода).

Zaśklić, залѣпить, закрыть стекломъ.
Zaskoczyć, c.u. Zaskakiwać.
Zaskok, -u, ль заскакиваніе, опережи

ваніе.
Zaskolić, Zaskomlić, завизжать, за

выть.
Zaskórni, Zaskórny, закожный, под- 

кбжный.
Zaskórnica, -у, ж. подкожный нарывъ, 

прыщикъ.
Zaskórnik, -а, и. подкбжникъ (червь).
Zaskorupiać, Zaskorupić, покрывать, 

покрыть струнами, скорлупою. || Zasko
rupiać się, Zaskorupić się, покрываться, 
покрыться струнами, скорлупою, зат
вердѣть, струпѣть, острупѣть; || прик
рываться, прикрыться. е

Zaskorupiały, затвердѣлый; |] острупѣ
лый, покрытый струнами; || запёкшійся, 
запеклый, сгущённый. Krew zaskorupia
ła, запеклая кровь.

Zaskórze, -а, ср. мѣсто между кожею 
и мясомъ.

Zaskórzyć , Zaskurzyć , провиниться, 
проступйться.

Zaskowyczeć, завизжать, завыть.
Zaskowyrać, заворчать, забормотать, 

забрюзжать.
Zaskrobać, заскресть, подскоблить, 

подчистить, загладить. || Zaskrobać się 
w głowę, почесать себѣ голову.

Zaskrzeczeć, застрекотать, заквакать.
Zaskrzynąć , защемить , прищемить 

(пс/лець).
Zaskrzypieć, Zaskrzypnąć, заскрипѣть, 

скрипнуть.
Zaskubnąć, слі. Skubać.
Zaskutkować, подѣйствовать.
Zaskwarzyć, залить растопленнымъ 

жиромъ; И Zaskwarzyć rozpalonem żela
zem, прижечь раскалённымъ желѣзомъ.

Zaskwierać (komu), докучать, досаж
дать.

Zaskwierczeć, зачирикать.
Zasłabnąć, заболѣть, занемочь.
Zasłać, слі. Zaściełać, Zasyłać.
Zasłaniać, Zasłonić, заслонять, засло

нить, закрывать, закрыть, защищать, 
защитить. II Zasłaniać się, Zasłonić się, 
заслонйться, заслониться, закрываться, 
закрыться, защищаться, защититься.

Zaślepiać, Zaślepić, ослѣплять, ослѣ- 
пйть.

Zaślepienie, -nią, ср. ослѣпленіе.
Zaślepnąć, ослѣпнуть.
Zaślinić, заслюнить.
Zaśliwić, засадить сливами.
Zasłodzić, c.u. Słodzić.
Zasłona, -у, ж. занавѣсъ, занавѣсь, за

навѣска, гардина, пологъ; || покрывало, 
покровъ; И занавѣсъ (въ тпеатріъ). Zasło
na w drzwiach, do drzwi, дверная зана
вѣска , дверница, портьера., Zasłona 
w oknie, do okna, штора, занавѣска. Za
słona przed komin, экранъ, заслонъ, шир
мы, щитъ. Zasłona na oczy, глазной зон
тикъ. !| Фортгир. куртина, блйнда, щитъ.

Zasłoneczny, за солнцемъ находящій
ся.

Zaślubiać,Zaślubić (komu со),обѣщать, 
обѣщаться, дать обѣтъ; || Zaślubiać (ko
go), жениться, выходить зймужъ, соче
таться бракомъ,вступать въ бракъ.

Zaślubienie, -nia, ср. слі. Zaślubiny.
Zaślubiny, -bin, мн. свадьба, вѣнчаніе, 

бракосочетаніе, c.u. Ślub.
Zasługa, -i, ж. заслуга, услуга; || дос

тоинство. Zasługi,.ин. жалованье, плата.
Zasługiwać, Zasługować, Zasłużyć, зас

луживать, заслужить, удостбиваться, y- 
достойться. Zasłużyć na nagrodę, заслу
жить награду, удостоиться награды. Za
sługiwać na karę, заслуживать наказа
нія. U Zasługiwać się, Zasłużyć się, прис
луживаться, прислужиться, оказывать, 
оказать услуги, пріобрѣтать право на 
признательность.

Zasłużenie, -nia, ср. заслуживаніе.
Zasłuźny , заслуженный , достойный 

вознагражденія за заслугу.
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Zasłużone, -ego, ср. плата за заслугу, 
вознагражденіе.

Zasłużony, заслуженый, пріобрѣтшій 
еа заслуги право на уваженіе, достой
ный.

Zasłychnąć, Zasłyszeć, слышать, зас
лышать, услышать; || почуять; || Zasłu- 
chiwać kogo, слушаться koić; || Zasłyszeć 
со, ослышаться.

Zasłynąć, прослыть.
Zasmakować, отвѣдать, найдтп что- 

либо вкуснымъ, пріятнымъ, найдтп въ 
чёмъ-либо удовольствіе; || нравиться, по
любиться. Zasmakowało mu życie wiej
skie, ему понравилась сельская жизнь.

Zasmarkać, засморкать.
Zasmarować, замазать; || запачкать.
Zasmęcić, Zasmęcić się, см. Zasmucać.
Zaśmiać się, засмѣйться.
Zaśmiąrdnąć, Zaśmierdnąć, провонять, 

засмердѣть.
Zaśmierdzać (Стар. Zaśmierdać), про

изводить вонь, смрадъ. II Zaśmierdzać 
się, протухать, дѣлаться вонючимъ.

Zaśmierdzieć, провонять, протухнуть, 
засмердѣть.

Zasmolić, засмолить, насмолить; |] *за-  
пачкать. || Zasmolić się, запачкаться.

Zasmradzać, Zasmrodzić, см. Zaśmier
dzać.

Zasmucać, Zasmucić, опечаливать, o- 
печалить, огорчать, огорчить. || Zasmu
cać się, Zasmucić się, опечаливаться, o- 
печалиться, огорчаться, огорчиться, см. 
Smucić.

Zasnąć, см. Zasypiać.
Zaśniad, Zaśniat, Ześniad, -u, ль Мед. за

носъ, маточный клубъ, мясной наростъ.
Zaśnięcie, Агр. повредить головнёю 

(и/ъбб),- И Zaśnięcie się, повредиться го
ловнёю (о оелгьбіь), испортиться; И Ос
таться безъ приплода.

Zaśniedzieć, см. Śniedzieć.
Zasób, -obu, jh. запасъ.
Zasobnik, -а, м. человѣкъ стойщій по

зади когб-либо.
Zasobność, -ści, ж. достатокъ, обиліе, 

довбльство, избытокъ.
Zasobny, запасливый, запйсный, о- 

бильный, избыточный, достаточный.
Zesolić, ель Zasalać.
Zasolonka, -і, ж. солонина, солёное 

мясо.
Zaspa, см. Zasęp.
Zaspać, проспать.
Zaspakajać, си. Zaspokoić.
Zaśpiewać, спѣть, пропѣть.
Zaspokoić, успокоить; II удовлетво

рить.
Zasrebrzyć, посеребрить.
Zasroźyć się, разсвирѣпѣть.
Zastalać, Zastalić, закалять, закалить 

сталью; || *ожссточйть.
Zastanawiać, Zastanowić, останавли

вать , остановить , удерживать , удер- 

жйть, воздерживать, воздержать, преры
вать, прервать; || удивлйть, удивить, И- 
зумлять, изумить. И Zastanawiać się, Za
stanowić się, останавливаться, остано
виться, удерживаться, удержаться, воз
держиваться, воздержаться, прерывать
ся, прерваться. || Zastanawiać się nad 
czćm, обращать на что-либо вниманіе, 
внимательно разсматривать, размыш
лять о чёмъ.

Zastanawianie, Zastanowienie, -nia, ср. 
остановка, задержка; || Zastanawianie 
się, Zastanowienie się,-nia się, разсмот
рѣніе, соображеніе, уваженіе, вниманіе, 
внимательность, размышленіе.

Zasląrzałość, -ści, ж. застарѣлость, 
застарѣніе.

Zastarzały, застарѣлый, устарѣлый, 
давнишній, закоренѣлый.

Zastarzeć się, состарѣться, устарѣть.
Zastaw, -u, ль Zastawa, -у, ж. закладъ, 

залбгъ. Dostać pieniądze na zastaw, по
лучить подъ залогъ деньги. Oddać na 
zastaw majątek, отдйть въ залогъ имѣ
ніе; II вешнйкъ, отверстіе для спуска 
прибылой воды въ плотинахъ и запру
дахъ; И заслбнка, заставка; || Форши#. Za
stawa wału , брустверъ, парапетъ; || 
Хнат. Zastawki w ciele ludzkićm, засло
ночки, затвбрки; || Zastawa wiatrakowa, 
воротъ; II Юрид. Zastaw nieruchomy, ан- 
тихретйческій договоръ (ліежду должни
комъ и заимодавцемъ), слі. Zapewnianie.

Zastawca, -у, Zastawnik, -а, м. заимо
давецъ, ссудчикъ, заимодавецъ ио зак
ладу; И закладчикъ, залогодатель, даю
щій залбгъ, слі. Zakładnik

Zastawczym', -ni, ж. заимодавица, заи
модательница; || закладчица, давшая, 
положившая что либо въ заклйдъ.

Zastawiać, Zastawić, заставлйть, зас
тавить, загораживать, загородить, оста
навливать, остановить. Zastawiać garn
ki, obiad, ставить горшки въ печь, гото
вить обѣдъ. И Zastawić stół (potrawami), 
подать обѣдъ, подать кушанье на стблъ; 

И Zastawiać sieci разставлять сѣти; || 
Zastawiać kogo tarczą, прикрывать щи
томъ; II закладывать,заложить, отдавать 
въ залбгъ. I] Zastawiać się, Zastawić się 
czćm, закрываться, закрыться, прикры
ваться, прикрыться, заслоняться, засло
ниться; II защищаться, защититься; || от
говариваться чѣмъ-либо, ссылаться на 
что-либо, представлять что-либо въ свою 
защиту; || Zastawiać się komu,czemu,prze
ciw komu,czemu,сопротивляться; || Zasta
wiać się za kogo, za kim, o kogo, заступать
ся за кого, отстаивать, защищать когб; 

II останавливаться, задбрживаться.
Zastawidło, -а, ср. затворъ, вешнйкъ 

(у шлюза), слі. Stawidło, Zastawa.
Zastawnik, -а, ль закладодержатель, 

владѣлецъ имѣніемъ по закладной, слі- 
Zastawca; || ель Zakładnik.
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Zastawny , закладной , полбженный, 

дЯнный въ заклЯдъ. заложенный; || оста
навливающій, удерживающій.

Zastawowy, lOpttd. ипотечный, по за
кладной.

Zastękać, заохать, застонать.
Zastęp, -u, ль толпа, громада; || войско, 

Единство.
Zastępca, -у, ль замѣститель, заступа

ющій мѣсто другЯго, исправляющій 
должность, преемникъ; |] Воен, подстав
ной рекрутъ.

Zastępczy, временный;![предваритель
ный.

Zastępczyni,-ni, Zastępczyna, -у, ж. за
мѣстительница, заступающая чьё-либо 
мѣсто, преемница.

Zastępny , замѣстимый, замѣнимый, 
могущій или долженствующій быть за
мѣщённымъ.

Zastępować, Zastąpić, переступать,пе
реступить, переходить, перейдти; || Za
stępować kogo, замѣнять, замѣнить, за
мѣщать, замѣстить, заступать мѣсто; || 
Zastąpić komu (na drodze), перерѣзать, 
пересѣчь кому дорбгу, преградйтьпуть, 
остановить на дорогѣ; || Zastąpić wydat
ki, заплатить за кого-либо, достать ко
му-либо денегъ на издержки; || засту
пать, заступиться, защищать, защитить;

|] Zastąpił koń, лбшадь переступила по
стромку.

Zastępowanie, Zastąpienie, -піа, ср. за
мѣщеніе, замѣненіе, замѣна.

Zastępstwo, -а, ср. замѣщеніе; || Юрид. 
прЯво представленія; || временное испра
вленіе должности за кого-либо. W za
stępstwie prezesa, за предсѣдателя.

Zastole, -а, ср. мѣсто за столомъ.
Zastoiny, застольный.
Zastosować, примѣнить, пріурочить, 

ель Stosować, Zastosować artykuł prawa, 
подвести подъ статью закона.

Zastosowanie, -піа, ср. примѣненіе. Za
stosowanie się, соображеніе. W zastoso
waniu się do woli Najwyższej, согласно 
съ Высочайшимъ повелѣніемъ.

Zastraszyć, напугать, застращать, || 
спугнуть, согнЯть.

Zastrugać, завострйть, застрогать.
Zastrupić się, покрыться струпьями.
Zastrychować, заровнйть гребломъ.
Zastrzał, -u, ль выстрѣлъ, см. Strzał;

II прострѣлъ, прострѣленное мѣсто; l| 
разстояніе на выстрѣлъ; || Држит. сводъ 
въ половину дуги, подстрѣлина, опора, 
подпора; || ФортшД. Zastrza-ła, -у, ж. по
перечный брусъ между столбЯми въ 
подкбпахъ; || Zastrzała-y, ж.Аріит. кон- 
трафбрсъ, отводъ, быкъ, подпора.

Zastrzegać, Zastrzedz (sobie со), пре
доставлять себѣ, предоставить себѣ 
право, оставлять за собою право на что- 
либо; II выговаривать себѣ право (es у- 
словіи), условливаться о чёмъ-либо, по

становлять. Zastrzegać sobie apellacją, 
предоставлять себѣ прЯво апелляціи.

Zastrzelić, застрѣлить.
Zastrzeżenie, -піа, ср. услбвіе, оговор

ка, изъЯтіе, ограниченіе; || Юрид. отсроч
ка. Z zastrzeżeniem, съ условіемъ, съ 
тѣмъ чтобы..., съ соблюденіемъ, подъ 
опасеніемъ. /Opud.Zastrzeźenie wspólnoś
ci, услбвіе объ общности имущества. 
Zastrzeżenie kary, ком. неустойка. Z za
strzeżeniem kary, подъ опасеніемъ всы- 
сканія. Zastrzeżenie miejsca, услбвіе о 
сохраненіи мѣста.

Zastrzykiwać, Zastrzykać, Zastrzyknąć, 
шприцевать, нашприцевать, вспрыски
вать шприцемъ какую-либо жидкость.

Zastudzać, Zastudzić, застужать, за
студить, простужать, простудить, см. 
Studzić.

Zastukać, застучать, постучать.
Zastygać, Zastygnąć, застывать, за

стынуть.
Zasuć, с.и. Zasypywać.
Zasumować, подвести итогъ, свести 

счётъ.
Zasumowanie , -піа , ср. подведеніе 

итога, сведеніе счёта.
Zasuspendowanie, -піа, ср. устране

ніе.
Zasuszać, Zasuszyć, засушивать, за

сушить.
Zasuwa, -у, Zasuwka, -і, ж. засовъ, за

совка, задвижка; || ставень, двигающій
ся въ пазахъ; || заслонка.

Zaswędzić (czómś), засвербѣть, зазу- 
дѣть; II завонЯть.

Zaświadczać, Zaświadczyć, свидѣтель
ствовать, засвидѣтельствовать.

Zaświadczanie, Zaświadczenie, -піа, ср. 
засвидѣтельствованіе, свидѣтельство; || 
письменное свидѣтельство, аттестатъ.

Zaświatny, Zaświatowy, нездѣшній, не
принадлежащій сему міру.

Zaświecać, Zaświecić, зажигать, за
жечь, засвѣчать, засвѣтить (свящу); || 
Zaświecić komu, посвѣтитькому; || карт. 
вскрываться, вскрыться, ложиться мас
тью вверхъ. Dzwonka zaświeciła, вскры
лась бубновая карта; || Zaświecić, за
блестѣть, засіять; || Zaświecać się, Za
świecić się, заяснѣться; || освѣтиться; || 
блистать, заблистать.

Zaświegotać, защебетать, зачирйкать.
Zaświerzbieć, засвербѣть, засвербѣть- 

ся.
Zaświstać, Zaświszczeć, Zaświsnąć, за

свистать, засвистѣть.
Zaświt, -u, ль разсвѣтъ.
Zaświtać, разсвѣтать.
Zasychać, Zaschnąć, засыхать, засох

нуть. ,
Zasyczeć, зашипѣть, см. Syczeć.
Zasyłać, Zasłać, засылать, заслать, 

посылать, послЯть, отсылать, отослать, 
высылЯть, выслать.



Zasyłanie__________ 807 Zatłumiać  —

Zasyłanie, Zasłanie, -nia, ср. засыла
ніе, посылёніе, отсылёніе, отсылка, вы
сыланіе, высылка.

Zasypiać, Zasnąć, засыпёть, заснуть.
Zasypywać, Zasypać, засыпать, засы

пать; 0 защебенить, засыпать щёбнемъ.
Zaszachrować, зажилить, смошенни

чать, выманить, сплутовать.
Zaszargać, Zaszargać się, ель Szar

gać, , , LZaszczebiotac, защебетать.
Zaszczekać, залаять.
Zaszczęknąć, слі. Szczękać.
Zaszczep, -u, лі. Садов. прививокъ, че

ренокъ, ращенъ, прищепъ; || привива
ніе, прививка; || Мед. оспопрививаніе.

Zaszczepać, Zaszczepnąć, разщепы- 
вать, разщепать, разщепить. , 

Zaszczepanie, -nia, ср. разщепываніе.
Zaszczepiać, Zaszczepić, ель Szcze

pić- < . . • иZaszczepianie, -ma, ср. прививаніе; || 
сращиваніе.

Zaszczuć, затравить (звг'ьря).
Zaszczycać, Zaszczycić,, удостбпвать, 

удостоить (кого' чгь.мй), дѣлать или при
носить честь (коліу), отличать (кого); || 
Zaszczycać się (czem), елг. Szczycić się.

Zaszczypnąć, ущипнуть.
Zaszczyt, -u, м. честь; || почесть; |j по

чётъ; || отличіе; || слава; || украшеніе; || 
Zaszczyty, ми. отличія, высшіе чины, 
важныя должности.

Zaszczytnie, почётно, почтительно, съ 
почтеніемъ; |] славно, со слёвою, досто- 
хвально.

Zaszczytny, почётный, почтенный, у- 
важаемый; || славный, знаменитый, до
стославный.

Zaszeleścieć, зашелеститъ.
Zaszemrzeć, Zaszemrać, зажурчать; || 

* Zaszemrzeć kogo, заглушить шумомъ.
Zaszeptać, зашептать, начать шеп

тать.
Zaszkodzić, слі. Szkodzić.
Zaszlamować, занести иломъ, засо

рить.
Zaszlochać, зарыдать.
Zaszły, прошёдшій, случившійся, на

ступившій; И зашедшій (о солнцго, о лі/- 
шь).

Zaszmerać, зажурчать.
Zasznurować, см. Sznurować.
Zaszorować, затереть, вытереть; || за

сыпать (песколіб); II надѣть сбрую, уп
ряжь (на лошадь); || Zaszorować się, за
сыпаться (исскдлів).

Zaszpuntować, ель Szpuntowac.
Zaszrubować, ель Szrubowac.
Zasztukować, зачинить, починить, вы

чинить, положить заплату, заплатку.
Zaszumieć, зашумѣть.
Zaszypłać, Zaszyplać, завязать уз

ломъ.
Zaszywać, Zaszyć, зашивать, зашить.

Zatabaczyć, засыпать табакомъ, на
душить, пропитать табакомъ.

Zataczać, Zatoczyć, закачивать, зака
тить, задвигать, задвинуть, вдвигать, 
вдвинуть, выдвигать, выдвинуть. Zato
czyć działa, выдвинуть орудія. Zatoczyć 
obóz, стать лагеромъ; || Zataczać się, Za
toczyć się, шататься, переваливаться, 
качаться.

Zataić, Zataić się, см. Taić.
Zatajenie, -nia, ср. утайка. 
Zatamować, слі. Tamować.
Zatamowanie, -nia, ср. пресѣченіе. ,
Zatapiać, Zatopić, затоплять, затопить, 

потоплять, потопить, погружать, погру
зить (er, воду); fi Zatapiać się, Zatopić się, 
затопляться, затопиться, погружаться, 
norpy3ŹTbCH;l|*Zatapiać  się w czćm,npe- 
давётъся (че.ну), вдаваться (во urno'), 
пристраститься (к® чему), углубиться, 
погрузиться (во что').

Zatarasować, Zatarasować się, слі. Ta
rasować.

Zatarcie, слі. Zacieranie.
Zatarg, -u, лі. (Стар. Zatarga), Zatargi, 

-ów, лін. споръ, раздоръ, распря, состя
заніе.

Zatargać, Zatargnąć, задёргивать, за
дёрнуть.

Zatargować,заторговать, сторговать.
Zatarty, затёртый, уничтоженный, из

глаженный; И * забытый
Zafasować, стасовать (карты,
Zatchnąć się, задохнуться, запыхать

ся.
Zatchnienie, -nia, ср. запыханіе, одыш

ка.
Zatęchnąć, протухнуть, сдѣлаться тух

лымъ, вонючимъ.
Zatem, А zatem, слѣдственно, слѣдо

вательно, стало быть, итакъ, такъ, та
кимъ образомъ.

Zatemperować, см. Temperowap.
Zatępić, затупить, иступить, слі. Tę

pić.
Zatćrać, см. Zatyrać.
Zatętnić, Zatętnieć, застучать, загре

мѣть, раздёться.
Zatkać, слі. Zatykać.
Zatkanie, слі. Zatykanie; || Мед. засоре

ніе, завёлъ; || Мед. закрытіе (поръ).
Zatknąć, слі. Zatykać.
Zatłaczać, Zatłoczyć, заваливать, за

валить, загромождать, загромоздить, 
затыкать, заткнуть, запихивать, запи
хать, запихнуть. Zatłoczyć kogo, зада
вить, задушить.

Zatlić, зажечь; [| Zatlić się, Zatleć, 
затлѣть, затлѣться, затаиться; || за
жечься, загорѣться.

Zatłukać, Zatłuc, убить до смерти, 
пришибить. Zatłuc kogo dokąd, зата
щить кого куда-либо; || Zatłuc się, зата
щиться, залѣзть, забиться куда-либо.

Zatłumiać, Zatłumić, слі. Tłumić.



Zatłuścić 808
Zatłuścić, засалить; || приправить жи

ромъ.
Zatoczyć, с.м. Zataczać.
Zatoczysty, Zatoczny, извилистый, из

лучистый, извивистый, извивной, изги
бистый, выгнутый въ дугу.

Zatoka, -і, ж. (Стар. Zatok), извилина, 
излучина, кривизна; || изгибъ, извитіе; 

II повязка (около чал.иы); |] заливъ (мор
ской). *

Zatonąć, см. Tonąć.
Zatop, -u, лі. Zatop’, -i, ж. потопленіе, 

утопленіе; || разливъ, наводненіе, водо- 
поль, водопблье: || пучйна, бездна.

Zatopny, топкій, вязкій; [| поёмистый 
водопольный.

Zator, -u, м. запруда, завалъ, прегра
да.

Zatrąbić, затрубить.
Zatrącać, Zatrącić, забрасывать, за

просить, закйдывать, вакйнуть; || затрб- 
гивать, затрбнуть, толкйть толкнуть-1|
Zatrącać czćm, пйхнуть.

Zatracenie, -піа, ср. истреблёніе, гй- 
иель, погибель; || уничтоженіе.

Zatracić, Zatracać, истребйть, истреб
лять, искоренить, искоренять, уничтб- 
лйть’ уиичтож^ть’ погубйть, погуб-

Zatraciciel, -а, .и. истребитель.
Zatradować (czyj majątek, kogo), Юрид. 

наложить арёстъ (на имущество).
Zatrata -у, ж. потеря, утрйта, трйта, 

уронъ; I убытокъ, накладъ; || гибель.по
гибель; И уничтожёніе, разорёніе, разру
шеніе, истребленіе, искорененіе.

Zatratny, преходящій, тлѣнный, брен
ный; II пагубный, гйбельный, разорй- 
тельный, истребительный.

Zatratować , вывалить , опрокйнуть 
(карету), сбрбсить (сь лошади), сбить съ 
ногъ, смять, задавйть; [| Zatratować się, 
засѣчь ногу (о лошади).

Zatroczyć, Zatrokować, вторачивать, 
второчить, прикрѣплять къ сѣдлу то- 
роки.

Zatroskać, Zatroszczyć, встревбжить 
обезпокоить, смутйть, опечалить, огор- 
чить; II озаботить; || Zatroskać się, Za
troszczyć się, встревожиться, обезпоко
иться, опечёлиться, огорчйться, сму
титься. '

Zatrudniać,Zatrudnić,затруднять, при
чинять затрудненіе; || путать, запутать, 
мѣшать, помѣшать; || занимать, занять 
(агьме);]| утруждать, безпокбить; || Za
trudniać się, Zatrudnić się, заниматься 
заняться Счгьмь)" || затрудняться, встрѣ
чать затрудненіе, находйть препятствіе 

ІІ уставать, выбиваться изъ силъ.
Zatrudnienie, -піа, ср. занятіе, дѣло- И 

работа, трудъ; || препятствіе, помѣха, 
преграда, затруднёніе.

Zatrudniony, занятый (иъмъ), обреме
ненный дѣлами, озабоченный; || обреме- I

Zatwardziałość

нительный, затруднительный; || запу
танный. ’ 11 у

Zatruwać, Zatruć, отравлять.отравйть 
™lrV?azaC’ ^trwożyć, встревоживать' 
встревожить,, безпокбить, обезпокоить, 
ѵ1опТ’Ь’ испУгать> у страшатъ,устрашйть, 
ужасать, привести въ ^жасъ; || Zatrwa- 
пртпЛ'а’ Zatrwożyć się. тревожиться, 
встревожиться, безпокоиться, обезпо
коиться, пугаться, испугаться, стра
шиться, устрашйться, ужаснуться, прид- 
ти въ ужасъ. ’ ѵ А
n^airz^saa,’ Zatrząść, Zatrząsnać, тря
сти, потрясать, потрястй. колебать, по
колебать, шатать, разшатйть, качать 
TrźSćTs‘ę.Ka™#Ib: 11 Zalrzii=a6się,c.«:

Zatrzaskać, Zatrzasnąć, захлопывать, 
захлбпнуть (дверь). ’

Zatrzebić, см. Trzebić.
Zatrzeć, r.M. Zacierać.
Zatrzepiotać, Zatrzepotać, встряхнуть 

замахать (крыльями). ’
Zatrzeszczeć, затрещать.
Zatrzymanie,-a,rp Mf. Zatrzymywanie; || 

Мед. запоръ, задержаніе. Zatrzymanie urv- 
ny,мочерѣзъ, .задержаніе мочй; || Юрид. a- 
рестъ, взйтіе подъ стражу; || Zatrzyma
nie urzędowe, секвестръ; || p0PK Zatrzymanie biegu pieca, застой. 7 У

Zatrzymywać, Zatrzymać, задержи- 
вать, задержать, удерживать,удержать 
останавливать, остановйть; || Zatrzymy
wać się, Zatrzymać się, воздерживаться, 
воздержаться, удерживаться, удержать- 
ся. останавливаться, остановиться, ос
таваться, остаться; || поджидать,’ по
дождать, обождать.

Zatrzymywanie, Zatrzymanie, -піа, ср. 
задерживаніе, воздерживаніе, воздер
жаніе, останавливаніе. 1

Zatulać, Zatulić, закутывать, закутать 
завёртывать, завернуть, закрывать, за
крыть, затыкать, заткнуть, зажимать" 
зажать. Zatulić sobie uszy, заткнуть 
уши. Zatulić usta, зажать ротъ.

Zatułać się (dokąd),заблудиться, сбить
ся съ дороги, свернуть въ сторону.

Zatwardnieć, Zatwardzieć, затвердѣть, 
окрѣпнуть;])*  ожесточйться, очерствѣть 
загрубѣть. ’

Zatwardzać, Zatwardzić, делать твёр
дымъ, жёсткимъ; (I укрѣплять (тгьло): || 

ожесточать, ожесточить, очерствлять 
очерствить (сердце): \\ Zatwardzać się’ 
Zatwardzić się, твердѣть, отвердѣть, за 
твердѣть, крѣпнуть, окрѣпнуть: || * оже
сточаться, ожесточйться; || * коснѣть, 
закоснѣть (вб порокахъ), грубить, загру-

Zatwardzenie, -піа, ср. отвердѣніе; || 
Мед. запбръ, завалъ, засореніе, обструк
ція.

Zatwardziałość, -ści, ж. затвердѣ
лость, отвердѣлость, затвердѣніе; ||
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* ожесточеніе, коснѣніе, загрубѣлость, 
закоренѣлость.

Zatwardziały, затвердѣлый, отвердѣ
лый; И * ожесточённый, закоснѣлый, за
грубѣлый, закоренѣлый.

Zatwardzieć, ель Zatwardnieć.
Zatwarzać, Zatworzyć, затворять, за

творить, закрывать, закрыть, запирать, 
запереть. Zatworzyć oczy, зажмурить 
глаза.

Zatwierdzać, Zatwierdzić, утверждать, 
утвердить, подтверждать, подтвердить; 
"|| удостовѣрять, удостовѣрить; || соиз
волять, соизволить; || ратиФиковАть.,

Zatwierdzenie, -піа, ср. утвержденіе, 
подтвержденіе; || удостовѣреніе; || соиз- 
волі ніе; || ратификація.

Zatwor, -u, ль Zatwora, -у, ж. засовъ, 
задвижка; || Zatwora, отвёрстіе.

Zatworzyć, см. Zatwarzać.
Zatworzysty, створчатый; || затворяю

щійся, запирающійся.
Zatyć, зажирѣть, потолстѣть.
Zatycie, -сіа, ср. дородство, тучность, 

полнота въ тѣлѣ.
Zatyczka, -і, ж. Zatykadło, -а, ср. за

тычка, прёбка; || втулка, бочечная втул
ка, деревянная затычка.

Zatyczyć, подпереть тычинками.
Zatykać, Zatknąć, Zatkać, (Стар. Zaty- 

chać, Zatchniewać, Zatchnąć), затыкАть, 
заткнуть ; || закупоривать, закупорить 
(ббикуУ, II втыкАть, воткнуть, водружАть, 
водрузить (зиі/лія); II прикАлывать, при
колоть (банта); || Мед. причинять запоръ, 
завАлъ, засореніе (желудка)-, || зажимАть, 
зажать (ротъ). || Zatykać się, Zatkać się, 
затыкАться, заткнуться; || закупори
ваться, закупориться; || втыкАться, вот
кнуться, водружАться, водрузиться.

Zatykadło, см. Zatyczka.
Zatykanie, -піа, ср. затыканіе, втыка

ніе; И закупориваніе; || водруженіе ; || 
прикалываніе; || Мед. завАлъ, засореніе 
(желудка).

Zatył, -u, Умен. Zatyłek, -łku, лі. тылъ, 
задъ; И затылокъ, зАдняя часть головы.

Ż tyle, -а, ср. зАдняя, нелицевАя сто- 
ронА (Стир. Русек. затммр

Zatylnik, -а, лі. Воен, стоящій въ зАд- 
пемъ ряду.

ZatyIny, задній, тыльный, затыльный, 
затылочный.

Zatyły, дородный, жирный, тучный.
Zatym, см. Zatem.
Zatyrać, Zatćrać, износить, истаскать, 

притупить; И истрАтить, утратить, поте
рять. Zatyrać m ijątek, промотАть, рас
точить имущество. Zatyrać czas, на- 
прАсно потерять время, слі. Tyrać, Te
rać.

Zaufać (komu), довѣрять, довѣриться, 
ввѣриться (коліу), имѣть къ кому довѣ
ріе.

Zaufanie, -піа, ср. довѣріе, довѣрен

Zawarczeć

ность, уповАніе. Pokładać zaufanie w Bo
gu, возлагАть уповАніе на Бога. Zaufa
nie w sobie, w swych siłach, самоувѣрен
ность, самонадѣянность.

Zaufany (wczćm), увѣренный (es челіз); 
|| довѣренный, вѣрный.

Zaułek, -łka, лі. переулокъ.
Zausznica, -у, ж. ссрьгА, серёжка; || на

ушница, тАйная клеветница, наговор
щица ; II заушица, заушница, опухоль 
позади уха.

Zausznictwo, -а, ср. наушничество, на
ушничанье. лесть, ласкательство, угод
ливость; II клеветА, злословіе.

Zauszniczy, льстивый, ласкАтельный, 
угодливый; II клеветническій, злорѣчи
вый, злослёвный.

Zausznik, -а, лі. льстецъ, льстивецъ; || 
наушникъ, наговорщикъ.

Zauszny, заушный.
Zawada, -у. ж. препятствіе, затруднё- 

ніе, помѣха, препона.
Zawadja, -dji, Zawadjak, -а, Zawadja- 

ka, -i, лі. забіяка, озорникъ, драчунъ, за
дорный человѣкъ.

Zawadjactwo, -а, ср. озорничество, за
біячество, нАглость.

Zawadjaczka,-i, ж. озорница, задорная 
женщина.

Zawadzać, Zawadzić (о po), зацѣплять, 
зацѣпить, задѣвАть, задѣть; || Zawadzać 
komu, препятствовать, мѣшать.

Zawadzisty, затруднительный, сопря
жённый съ затрудненіями, съ препят
ствіями.

Zawakować, упраздниться.
Zawakowanie, -піа, ср. открытіе вакАп- 

сіи, вакАнтное мѣсто.
Zawał, -u, ль Zawalina, -у, ж. Zawalis

ko, -а, ср. загорода, завалъ; || * препят
ствіе, затрудненіе, помѣха; || валежникъ, 
засѣка; || щебень, мусоръ ; I] развАлина, 
обломки, обвалъ.

Zawalać, Zawalić, завАливать, зава
лить, забрасывать, забросить, засы- 
пАть, засыпать; || загромазживать, за
громоздить ; II развАливать, развалить, 
разрушАть, разрушить; || * завалять, за- 
таскАть, запАчкать, замарАть, загряз
нить. Zawalać się, Zawalić się, завали
ваться, завалиться, забрАсываться, за- 
брёситься , засыпАтьсл , засыпаться; 

II разваливаться, развалиться, разру- 
шАться, разрушиться; || * заваляться, 
затаскАться, запАчкаться, замарАгься, 
загрязниться.

Zawałek,-и, лі. Фортиф. наружное у- 
крѣплёніе; || Мед. желѣзА, затвердѣлая 
опухоль.

Zawalenie, -піа, ср. Торн. обвАлъ.
Zawalidroga, -і, ж. и м. препятствіе, 

препона, прегрАда; || * тунейдецъ, дар
моѣдъ, чурбАнъ.

Zawarcie, слі. Zawieranie.
Zawarczeć, заворчать.
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Zawarować (komu со), обезпечить что- 
либо кому, упрочить, укрѣпить что-ли
бо за кѣмъ ; И Zawarować sobie со, пре
доставить себѣ право на что-либо, вы
говорить себѣ (въ условіи), условиться, 
включить что-либо въ условіе.

Zawarty, заключенный, запертый, зам
кнутый; U Zawarty w ozem, содержащій
ся, заключающійся въ чёмъ.

Zawaśnić, Zwaśnić, Powaśnić, с.и. Waś
nić.

Zawczasu, см. Wczas.
Zawcześnie, преждевременно, раповрё- 

менно, рано, слишкомъ рано.
Zawczesność, -ści, ж. преждевремен

ность; II скороспѣлость.
Zawczesny, преждевременный, ранній;

II скороспѣлый.
Zawczoraj, третьягодня.
Zawczorajszy, бывшій третьягодня.
Zawdy, вм,. Zawżdy, слі. Zawsze.
Zawdzięczać, Zawdziączyć (komu со), 

приносить, принести кому благодар
ность за что-либо, быть кому благодар
нымъ, признательнымъ, изъявлять, изъ
явить благодарность.

Zawędrować (dokąd), завернуть, заѣ
хать куда по пути.

Zawerbować, завербовать, принять въ 
рекруты.

Zawiać, завѣять, задуть, слі. Zawie- 
wać.

Zawiadamiać, Zawjadomiać, Zawiado
mić, увѣдомлять, увѣдомить, извѣщать, 
извѣстить, доносить, донести, доводить, 
довести до свѣдѣнія.

Zawiadomienie, -піа, ср. увѣдомленіе, 
извѣщеніе, донесеніе.

Zawiadować , Zawiadywać , завѣды- 
вать, управлять, править, имѣть въ 
своёмъ распоряженіи, въ своёмъ вѣдѣ
ніи.

Ząwiadowanie, Zawiadywanie, -піа, ср. 
завѣдываніе, управленіе, наблюденіе, 
вѣдомство.

Zawiadowca, -у, лі. правитель, управи
тель, распорядитель, завѣдывающій, на
чальникъ.

Zawiadowczyni, -ni, ж. правительница, 
управительница,распорядительница,на
чальница, воспитательница.

Zawiadywać, слі. Zawiadować.
Zawiadywanie, слі. Zawiadowanie.
Zawiasa, -у, ж. (Умен Zawiaska), петля 

(у дверей, у оконъ), Умен, петелька; || Za
wiasy z szrubami, шолнёрныя петли съ 
винтами (у оконъ), крюкъ, петельный 
крюкъ (у двери)1, И * Zawiasy ziemi, полю
сы, концы оси,

Zawiasowy, пётельный.
Zawiązać, Zawiązywać, завязывать, за

вязать, свёзывать, связать, обвязывать, 
обвязать, перевязывать, перевязать; || * 
заключать, заключить, выводить слѣд
ствіе; II входить, войдтй въ связи, въ
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сношенія; || заключать, заключить, окан
чивать, окончить. II Zawiązywać się, Za
wiązać się, завёзываться, завязаться 
(о плодахъ)1, И кочёниться, завиваться 
(о капустгъ) ; |J вытекать, происходить, 
слѣдовать (изъ чего)-, || развиваться, раз
виться.

Zawiązek, -zku, лі. Zawiązka, -і, ж. за- 
вязка; || зёвязь (на фруктовыхъ деревьяхъ)1, 
|| Zawiązek, зародъ, зародышъ, поно

сокъ; Л * зачётокъ, начало, причина, ис
точникъ. То było zawiązkiem ich niezgo
dy, ето было причиною ихъ несогла
сія.

Zawiązka, -i, ж. см. Zawiązek.
Zawichrzać, Zawichrzyć, волновать, 

взволновать, возмущать, возмутить, тре- 
вёжить, встревожить, нарушать, нару
шить спокойствіе.

Zawicie, -г, ср. см. Zawijanie; || обёртка; 
И оболочка; || покрывало, вуаль.

Zawidymować, скрѣпить, слі. Widymo- 
wać.

Zawiędły, завёлый.
Zawiędnąć, завянуть, свянуть.
Zawiedzenie, Zawiedzienie, -піа, ср. cm. 

Zawodzenie.
Zawiedziony, обманутый.
Zawierać, Zawrzeć, запирёть, запе

реть (двери, окна)1, || * заключать, заклю
чить (условіе)1, II заключать что-либо въ 
себѣ, содержать. Та książka zawiera wie
le prawd pożytecznych, эта книга заклю
чаетъ въ себѣ много полезныхъ истинъ. 

II Zawierać się, Zawrzeć się, * закры
ваться, закрыться, запираться, запе
реться, смыкаться, сомкнуться. || Zawie
rać, Zawrzeć, Zawreć,, закипёть, заки
пѣть, вскипать, вскипѣть.

Zawieradło, -а, ср. засовъ, задвижка, 
запоръ.

Zawieranie, -піа, Zawarcie, -сіа, ср. за
пираніе (воротъ, дверей), закрытіе ; || за
ключеніе, окончаніе. Zawarcie pokoju, 
заключеніе мирнаго договора. Zawarcie 
małżeństwa, вступленіе въ бракъ, со
вершеніе брака.

Zawiercie, Zawiercieć, завертѣть, за
кружить. I) Zawiercie się, завертѣться, 
закружиться. Zawiercisię wełbie, вскру
жится голова.

Zawierucha, -у, ж. вьюга, метелица; 
И * кутерьмё, смятеніе, замѣшатель

ство.
Zawieruszyć, возмутить, взволновать, 

взбудоражить; || затерять, засунуть. || 
Zawieruszyć się, возмутиться, взволно
ваться, взбудоражиться; || затеряться, 
засунуться , утратиться ; || завернуть, 
зайдтй, заѣхать кудё на короткое вре
мя.

Zawierzać, Zawierzyć, вѣрить, довѣ
риться, довѣриться кому, полагаться на 
кого.

Zawieść, слі. Zawodzić.
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Zawiesisty, отвислый, отвиснувшій, 
опустившійся, ВИСЯЧІЙ, ДЛИННЫЙ: II гус
той- . .. . ŁZawieszać, Zawiesie , вѣшать, повѣ
сить, привѣсить, прицѣпить; I] Zawieszać 
со ozem, со przed czćm, завѣшивать, 
закрывать занавѣскою (окно); || Zawie
szać со na czćm, основывать что-либо 
на чёмъ; || устранять, отлагать, откла
дывать, отсрочивать, останавливать; || 
Zawiesić broń, заключить перемиріе; || 
Zawieszać kogo (urzędnika), устранять, 
отрѣшать отъ должности на время; || Za
wieszać się, Zawiesić się, вѣшаться, по
вѣситься, привѣшиваться, привѣсить
ся, прицѣпляться, прицѣпиться; || удер
живаться, удержаться, останавливать
ся, остановиться; || основываться, осно
ваться. ,

Zawieszający, отлагательный.
Zawieszanie , -піа , ср. завѣшиваніе, 

привѣшиваніе.
Zawieszczać, Zawieszczyć, Zawieście, 

предвѣщать, предсказывать, предска
зать.

Zawieszenie, -піа, ср. отсрочка, отлага
тельство, устраненіе; || остановка, прек
ращеніе; И Zawieszenie w urzędzie, вре
менное устраненіе отъ должности; || Za
wieszenie broni, перемйріе, прекращеніе 
воёпныхъ Дѣйствій; || Zawieszenie spra
wy sądowej, отсрочка дѣла; || Юр*ид.  Za
wieszenie terminów, остановка ербковъ; 

■' Zawieszenie obrządków kościelnych, ин
тердиктъ, духовное запрещеніе отправ- 
лйть богослужёніе..

Zawieszony, повѣшенный, привѣшен
ный; I] отсроченный, отложенный; || вре
менно устранённый, отрѣшённый отъ 
мѣста, отъ должности.

Zawietrzyć, см. Wietrzyć.
Zawiewac, Zawiać, завѣвать, завѣять, 

заносить, занести снѣгомъ пли пескомъ, 
задувать, задуть.

Zawięznąć, ель Więznąc.
Zawijać, Zawinąć, завивать, завить, 

завёртывать, завернуть, обвёртывать, 
обвернуть; || приставить, пристать, при
чаливать, причалить къ берегу; || Zawi
jać się koło czego, спѣшить, торопиться, 
приниматься за что съ усердіемъ, хло
потать около чего. I] Zawijać się, Zawi
nąć się (w со),завёртываться, завернуть
ся, обвёртываться, обвернуться, закуты
ваться, закутаться;'!! Zawinąć się koło 
czego, приняться за что-либо съ усер
діемъ. .

Zawijanie, -піа, ср. завёртываніе, об
вёртываніе, закутываніе; || причалива
ніе, приставаніе (к» берегу), см. Zawinię
cie. .

Zawikłać, запутать, спутать, смѣ
шать.

Zawikłanie, -піа, ср. запутанность, за
мѣшательство, сбивчивость.

Zawikłany, запутанный, сбивчивый; || 
многосложный; || прикосновенный кт 
Дѣлу.

Zawile, Zawiło, запутанно, сбивчиво, 
невразумительно, невнятно.

Zawilec, -Іса, Zawiłek, -łka, м. Бот. 
вѣтрянпца, анемонъ (растеніе).

Zawilgnąć, см. Wilgotnieć. , 
Zawilgnięcie, -cia, ср. отсырѣніе.
Zawiłość, -ści, ж. запутанность, сбив

чивость, невразумительность. Zawiłość 
drzewa, переплетёніе, сплетеніе вѣтвей 
на деревѣ.

Zawiły, запутанный, сбивчивый, нев
разумительный, невнятный, многослож
ный; II завёрнутый, закрученный; || сви
леватый (пень); И Юрид. Zawiły rok, край
ній срокъ разсмотрѣніи дѣла.

Zawilźyć, см. Wilgotnieć.
Zawinąć, ель Zawijać.
Zawiniątko, -a, Zawinięcie, -cia, ср. узе- 

лбкъ, связка, свёртокъ, свитокъ.
Zawinić, провиниться, проступиться; 

II задолжать, войдти въ долгъ.
Zawinięcie, -cia, ср. см- Zawiniątko.
Zawinienie,-піа,ср. вина,погрѣшность, 

ошибка, проступокъ.
Zawisać, Zawisnąć, вѣшаться, повѣ

ситься; I] Zawisnąć od kogo, od czego, за
висѣть отъ кого, отъ чего; || Zawisać nad 
czćm, состоять въ чёмъ.

Zawiść, ści, ж. зависть.
Zawisłość, -ści, ж. зависимость, под

чинённость, подвластность.
Zawisły , зависимый, подчинённый, 

подвластный.
Zawisnąć, см. Zawisać.
Zawistnica, Zawiśnica, -у, ж. завист

ница.
Zawistnie, завистливо.
Zawistnik, Zawiśnik, -а, ль завистникъ.
Zawistny, завистливый.
Zawitać (gdzie, do kogo), пожаловать, 

посѣтить, придти, навѣстить, наступить, 
настать, прибыть. Kiedyż zawita ten 
dzień szczęśliwy? когда же настанетъ 
этотъ счастливый день?

Zawitrzny, Стар, утренній , см. Po
ranny.

Zawładać, Zawładnąć, завладѣть.
Zawleczenie, Zawłóczenie, -піа, ср. бо

роненіе, бороньбѣ; || затаскиваніе, зав
леченіе.

Zawlekać, Zawłóczyć, Zawlec, завола
кивать, заволочь, затаскивать, зата
щить, завлекать, завлечь, залучать, за
лучить; II Zawłóczyć igłę, nitkę, продѣть 
нитку въ иглу; || Zawłóczyć na nitkę, на
низать на нитку; || Zawłóczyć rolą, забо
роновать, заборонить. И Zawlekać się, 
Zawlec się (gdzie), притащиться (куда).

Zawłóczyć, см. Zawlekać.
Zawłoka, -i, ж. Хир. заволока.
Zawłoski, -ów, л/ь тасканіе за волосы, 

потасовка, поволочка.
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Zawód, -odu, 3i. напряжёте, усиліе, 

рвёніе, стремленіе; || разбѣгъ, размахъ; 
II разъ; II покушеніе, попытка; || риста

лище, бѣгъ; К пёприще; || *течёніе  жиз
ни: II соперничество, соревнованіе; || об
манъ, обольщёніе, увлеченіе, ошибка, 
заблужденіе , разочарованіе , тщетная 
надежда; || ошибка въ счётѣ; || Zawody, 
ли. скачка (конская'). Za jednym zawodem 
kilka odnieść korzyści, сдѣлать два дѣла 
ьъ одинъ разъ. Zkończyć swój zawód, о- 
кёнчить своё пёприще. Pójść z kim w za
wody, соперничать съ кѣмъ-либо, сорев
новать кому, бороться, состязаться съ 
кѣмъ. Zawód komu zrobić, обмануть чьи 
ожиданія.

Zawodniczy, состязательный; || риста
тельной; (I бѣговой, скаковой.

Zawodnie, обманчиво, тщетно.
Zawodnik, -а, зі. ристатель; || скаковая 

лошадь; || *сопёрникъ,  соискатель.
Zawodność, -ści, ж. обманчивость, не

извѣстность; II ложность, ошибочность, 
неимовѣрность, неправдоподобіе.

Zawodny, обманчивый, неизвѣстный, 
сомнительный; || ложный, ошибочный, 
неимовѣрный, неправдоподобный; || на
ходящійся за водою, зарѣчный, заморс
кій.

Zawodować, см. Wyścigać się.
Zawodowy, состязательный, || бѣговой. 

Plac zawodowy, ристалище.
Zawodzenie, Zawiedzenie, -nia, ср. за

веденіе, завлеченіе; || обманъ, неустойка 
въ словѣ I) Zawodzenie się, усиліе, ста
раніе, покушеніе, посягательство (на 
что).

Zawodzić, Zawieźdź, Zawieść kogo do
kąd, заводить, завесть; || rawodzić kogo, 
завлекать, завлечь, обманывать, обма
нуть; И Zawodzić со czóm, закрывать, 
заслонять, облекать. || Zawodzić się, Za
wieść się, обманываться, обмануться, o- 
шибаться, ошибиться.

Zawój, -oju, зі. повязка; || чалмё (ту
рецкая); И Хар. перевЯзка, бинтъ; || Анат. 
плевЯ, оболёчка.

Zawojek, -ojku, м. повЯзочка; |І Бот. са
рана , царскіе кудри, красная лилія 
(растеніе).

Zawojować, завоевать, покорить.
Zawołać, позвать, пригласить, клик

нуть; II воскликнуть, вскрикнуть, ВОЗО
ПИТЬ. О ja nieszczęśliwy! zawołał, о я 
несчастный! воскликнулъ онъ.

Zawołanie, -nia, ср. призывъ, призва
ніе, зовъ, кликъ, приглашёніе.

Zawołany, славный, знаменитый; || 
призванный, приглашённый.

Zawonieć,обонять, почуять; || Zawonieć 
czóm, запахнуть.

Zawora, -у, ж. засовъ, задвижка, за
поръ, замёкъ.

Zawornik, -а, зі. Архат. замёкъ, замоч
ный камень свода.

Zawóz, -u, ль Zawózka, -i, ж. завёзъ, 
завезеніе, отвёзъ.

Zawozić, Zawieźć, завозить, завезть, 
отвозить, отвезть.

Zawracać, Zawrócić, заворачивать, за
воротить , поворачивать, поворотить, 
сворачивать, своротить; || уклоняться, 
уклониться (въ стиронр)) сворачивать съ 
прямаго пути. Zawracać oczy, поводить, 
поворачивать глазами. Zawrócić komu 
głowę, вскружить кому голову. || Zawra
cać się, Zawrócić się, ворочаться, воро
титься, поворачиваться, поворотиться; 

II *кружйться.  Zawróciło mi się w gło
wie, у менЯ голова закружилась.

Zawracanie, Zawrócenie, -nia, ср. заво
рачиваніе, поворачиваніе, поворётъ; || 
круженіе, вертѣніе.

Zawrót, -оtu, зі. поворётъ. Na zawrocie, 
при поворотѣ (дороги1); || Zawrót (głowy), 
головокруженіе; || сумасшествіе, сумас- 
брёдство; И *превратность;  || *склонъ,  
преклонность (ліътъ), конецъ; || водово
ротъ, водовёрть, водокруть, крутень; |] 
Ветер. Zawrót koński, бѣшенство.

Zawrotny, поворотный; || превратный; 
II заворотный, находящійся за воро

тами.
Zawrzaskać, Zawrzasnąć, Zawrze

szczeć, закричать.
Zawrzeć, см. Zawierać.
Zawstydzać, Zawstydzić, пристыжать, 

пристыдить. II Zawstydzić się, устыдить
ся, застыдиться.

Zawstydzenie, -nia, ср. пристыженіе; || 
стыдъ, срамъ.

Zawsze, Zawdy, Zawźdy, Zawzdy (Стар. 
Zawszdy), всегда, во всЯкое время, при 
всякомъ случаѣ. Nazawsze, навсегда.

Zawyć, завыть; || *заплакать,  зары
дать.

Zawyrokować, постановить приговоръ, 
рѣшеніе, опредѣленіе, рѣшить.

Zawyrokowanie, -nia, ср. приговоръ.
Zawziąść się na со, упорствовать, уп

рямиться, стоять на своёмъ, стараться 
поставить на своёмъ; || Zawziąść się na 
kogo, ожесточиться, взъѣсться, напасть 
на кого.

Zawziątek, -tku, ль начало, зачатокъ, 
зародышъ, источникъ.

Zawziętość,-ści,ж. злоба, злость, враж
дѣ, ожесточеніе.

Zawzięty , упорный , ожесточённый, 
злобный, неукротимый, враждёбный. 
Bój zawzięty, упорное сраженіе.

Zażądać, пожелать; || потребовать, ис- 
трёбовать.

Zażądanie, -nia, ср. истребованіе.
Zażalenie, -nia, ср. жалоба, слі. Skar

ga.
Zażalić, опечалить, огорчить; || Zaźa- 

lić kogo na kogo, озлобить кого-либо про
тивъ другаго; || Zażalić się, огорчиться, 
опечалиться.
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Zaźalony, горестный, прискорбный; || 
обиженный, оскорблённый, раздражён
ный.

Zaźartość, -ści, ж. ожесточеніе, злоба, 
злость, враждЯ.

Zażartować (z kogo), подшутить (нас® 
Kto.lt®).

Zażarty, ожесточённый, озлобленный; 
|{ остервенѣлый.

Zazdrość, ści, ж. зависть; || ревность 
(в® любви).

Zazdrościć (komu czego), завидовать 
(es itć.ifs); || ревновать (es любви).

Zazdrośnica, -у, ж. завистница; || рев
нивица (es любви).

Zazdrośnie, завистливо; || ревниво.
Zazdrośnik, -а, ле. завистникъ; || ревпи- 

вець (es любви).
Zazdrosny, завистливый; || ревнивый 

(es любви).
Zaźegać , Zaźedz , зажигЯть, зажечь; 

II Zaźegać się, Zaźedz się, зажигаться, 
зажечься, загораться, загорѣться.

Zaźeglować (dokąd), приплыть, при
стать.

Zaźegnywać, Zażegnać, изцѣлять, от
вращать отъ злаго крёстнымъ знаме
ніемъ.

Zażerać, Zaźreć, пожирать, пожрать; 
|] разъѣдать, разъѣсть; |] Zaźreć się, 

разсвирѣпѣть, раздражиться, взбѣсить
ся отъ гнѣва.

Zaźewie, cii. Zarzewie.
Zażgać, Zażgnąć, жигнуть, нанести 

нѣсколько ударовъ (шпагою, КиНЖа- 
ЛОМЪ). , . , \Zazgrzytać, заскрежетать (зу балги).

Zaziajać się, еле. Zziajać się.
Zaziębiać , Zaziębić , простуживать, 

простужать, простудить; || Zaziębiać się, 
Zaziębić się, простуживаться, просту
жаться, простудиться.

Zaziębienie, -nia, ср. простуда.
Zazieleniać, Zazielenić, зеленить, за

зеленить, окрашивать, окрасить зелё
ною краскою;, || Zazieleniać się, Zaziele
nić się, зеленѣть, зазеленѣть.

Zazierać, заглядывать, слі- Zaglądać, 
Zajrzeć.

Zazimować, зазимовать.
Zaznaczać, Zaznaczyć, означать, оз

начить, обозначать, обозначить, отмѣ
чать, отмѣтить; II скрѣпляться, слі- Pa
rafować. , . .

Zaznaczenie, -nia, ср. обозначеніе, 
отмѣтка; || Юрид. отдача на сохране
ніе.

Zaznaczyć, слі. Zaznaczać.
Zaznajamiać, Zaznajomić, слі. Zapozna

wać.
Zaznawać, Zaznać, co, kogo, узнавать, 

узнать, провѣдывать, провѣдать, освѣ
домляться, освѣдомиться; || Zaznawać, 
Zaznać kogo z kim, знакомить, познако
мить; И знавать (с® давнихъ поръ); [I испы

тывать, испытать. Zaznawać się, Za
znać się, знакомиться, познакомиться.

Zaźoga, Zaźega, -i, ж. поджога, под
жигательство; !| пожаръ; || * подстрека
тельство, побужденіе.

Zaźółcić, зажелтить, окрасить жёл
тою краскою.

Zaźrzeć, Zaźreć, слі. Zażerać.
Zazuć, Zazuwać, см. Wzuwać.
Zazwyczaj, обыкновенно, почти всег

да.
Zażyć, слі. Zażywać.
Zażyłość, -ści, ж. старое зпакбметво, 

тѣсная связь, дружба, пріязнь, корот
кость, дружеское, короткое обращеніе. 
Być z kim w zażyłości, жить съ кѣмъ въ 
тѣсной дружбѣ.

Zażyły,дружескій, дружелюбный,прія
тельскій, откровенный, искренній.

Zażywać, Zażyć, употреблять, употре
бить , пользоваться, воспользоваться, 
испытывать, испытать. Na złe zaży
wać, употреблять во злб, злоупотреб
лять. Zażyłeś dobrego, skosztuj też złe
go, ты наслаждался хорошимъ, испытай 
же и худое. Zażyć konia, править лб- 
шадью. * Zażyć kogo z mańki, подшу
тить надъ кѣмъ, провести, обмануть, 
одурачить, поддѣть кого. Zażywać le
karstwo, принимать лѣкарство. Zażywać 
tabakę, нюхать табакъ; || Zażyć się z kim, 
войдти съ кѣмъ въ тѣсныя связи, све
сти близкое знакомство, близкую друж
бу.

Zażywanie, -nia, Zażycie, -сіа, ср. упо
требленіе, пользованіе, испытаніе. Za
żywanie lekarstwa, принятіе лѣкарства. 
Zażywanie tabaki, нюханіе табаку.

Zaźywiać , Zażywić, прокармливать, 
прокормить, содержать, поддерживать, 
поддержать (кого); || Zaźywiać się, доста
вить пищу , питаться , подкрѣплять
ся.

Zażywny, питательный, снѣдный; || 
тучный, жирный.

Zaźyżniać, Zaźyżnić, оплодотворЯть, 
оплодотворить, удобрять.,удобрить.

Zbabieć, обабиться, сдѣлаться, слабо
душнымъ, слабымъ какъ баба.

Zbaczać, Zboczyć, сворачивать, своро
тить съ дороги; I] дѣлать,сдѣлать крюкъ; 

II сбиваться, сбиться съ пути; || отвра
щаться, отклоняться, отвлекаться, уда
ляться (om® него); || совращаться съ пути 
(наир. истины).

Zbaczanie, Zboczenie, -nia, ср. пово
ротъ, объѣздъ, обхбдъ (окольною доро
гою); И отклоненіе, уклоненіе, удаленіе, 
отступленіе, совращеніе (съ пути)’, || 
Астрон. колебаніе; || Анат. искривле
ніе.

Zbadać, изслѣдовать, вникнуть, изу
чить

Zbałamucić, слі. Bałamucić.
Zbankrutować, слі. Bankrutować.
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Zbawca, -y, лі. спаситель, избавитель, 
освободитель.

Zbawczy , спасительный, благотвор
ный; И цѣлительный.

Zbawczyna, -у, Zbawczyni, -ni, ж. спа
сительница, избавительница, освободи
тельница.

Zbawiać, Zbawić, спасать, спасти, из
бавлять, избавить, освобождать, освобо
дить.

Zbawiciel, -а, ли спаситель, искупи
тель.

Zbawicielka, -і, ж. с.и. Zbawczyna.
Zbawicielski, спасителевъ.
Zbawienie, -nia, ср. спасеніе.
Zbawiennie, спасительно, благотвбр- 

но.
Zbawienność, -ści, ж. спасительность; 

II полезность.
Zbawienny, спасительный, благотвор

ный, II пѣлйтельный.
Zbawień, Zbawiony, спасёнъ, спасён

ный.
Zbestwić, Zbestwić się, см. Bestwić.
Zbesztać, слі. Besztać.
Zbicie, -cia, cp. c.u. Zbijanie.
Zbieg, -u, ль стокъ, спускъ (воды); || 

стеченіе, скопленіе. Zbieg ludzi, стече
ніе народа. Zbieg okoliczności, стеченіе 
обстоятельствъ. Zbieg przestępstw, рядъ 
преступленій. Zbieg wierzycielów, кон
курсъ, собраніе заимодавцевъ; || Zbieg, 
-а, лі. бѣглый, бѣглецъ,перебѣжчикъ, де
зертиръ.

Zbiegać (иногдА: Zbieźeć), Zbiedz, сбѣ
гать, сбѣжАть,убѣгать,убѣжАть; || скры- 
вАться, скрыться; || протекать, протечь, 
проходить, пройдти, миновАть, минуть 
(о времени)-, || обѣгать, обѣжать, перебы
вать въ разныхъ мѣстАхъ; || Zbiegać się, 
Zbiedz się, сбѣгаться, сбѣжАться, соби- 
рАться, собрАться,, сходиться, сойдтйсь;

II ссѣдАться, ссѣсться, съуживаться, 
съузиться; (I устАть, запыхаться..

Zbieganie, Zbiegnienie, Zbieźenie, -nia, 
Zbiegnięcie się,-cia się, ср. стеченіе,скоп
леніе; И побѣгъ; II сбѣгАніе; |] Zbieganie 
się, утомленіе, крАйняя устАлость; || 
Zbieganie si,ę rzek,стечёніевъ одно мѣс
то двухъ рѣкъ,устье. Zbieganie się dróg, 
распутіе, перекрёстокъ. Zbieźenie do 
nieprzyjaciela, побѣгъ, дезертированіе. 
Zbieźenie z góry, сбѣжАніе съ горы.

Zbiegły, бѣглый, сбѣжАвшій; || сгущён
ный, запёкшійся (о крови).

Zbiegowisko, -а, ср. сборище, скбпищс, 
толпА; И бѣгство, побѣгъ.,

Zbiegowstwo, -а, ср. побѣгъ.,
Zbieleć, Zbielić, слі. Bieleć, Bielić,
Zbierać, Zebrać, собирать, собрАть, co- 

юкуплйть, совокупйть, соединять, сое- 
динйть. Zbierać pieniądze, копйть день
ги. Zbierać owoce, собирАть плоды. 
Zbierać z pola, жать, убирАть хлѣбъ съ 
поля. Zbierać wino, собирАть виногрАдъ. 

Zebrać ze stołu, собрАть, убрАть со сто- 
лА. Obóz zebrać, спять лАгерь. Zbierać 
śmietankę, снимАть слйвки съ молока. 
Zebrać karty, снять кАрты; || Zbierać się, 
Zebrać się, собирАться, собрАться; || 
приготовляться, приготовиться. Zbierać 
się na со, предвѣщать. Безл. Zbiera się, 
кАжется, что будетъ, нужно ожидАть. 
Zbiera mi się na sen, мнѣ хочется спать, 
меня клонитъ ко cny.

Zbieracz, -а, м. собирАтель.
Zbieranie, Zebranie, -nia, ср. собирАніе, 

собрАніе, сборъ; || уборка (а?л/ьбя, пло- 
дбвб). . , ,

Zbieranina, -у, ж. куча, груда, сбродъ; 
И наборъ, компилйція; || смѣсь.

Zbijać, Zbić, сбивАть, сбить, сколАчи- 
вать, сколотить; || собирАть, собрАть, ко
пйть, скопйть; II сшибАть, сшибить; || 
слАмывать, сломАть (синьку); || колотить, 
поколотйть, избивАть, избйть, разби- 
вАть, разбить (.непріятеля). Zbić kogo 
z kolei, сбить кого съ пути, съ толку. 
Zbijać czyje dowody, возражать кому, 
опровергАть чьи-либо доказАтельства. 
Zbijać beczkę obręczami, набивать ббру- 
чи на бочку. Zbić со w kupę, свалить 
чтб-нибудь въ кучу. Zbijać w stępie, 
толочь въ ступкѣ. Zbić na miazgę, раз- 
мозжйть, разбить нА голову, совершён- 
но. Zbijać grosz, копйть деньги. Zbić 
sobie nogę, ушибить ногу; || Zbijać się, 
Zbić się, сбиваться, сбйться; || ушибать
ся, ушибиться, разшибАться, разшибить- 
ся; И убивать одинъ другАго; || Zbijać 
się, być z kim w sprzeczności, upepe- 
К <ATI»C}£ e

Zbijanie, -nia, Zbicie, -cia, ср. сбиваніе; 
|| сборъ, совокупленіе, соединеніе; || Zbi

janie pieniędzy, копленіе денегъ, собирА
ніе сокровищъ; И Zbijanie dowodów, опро- 
вержёніе.,

Żbik, Żbik, Żbik,-а, м. дикая кош
ка.

Zbiór,-oru, лі. собрАніе, сборникъ, кол
лекція; I) Zbiór praw, уложеніе, сводъ за
коновъ, судебникъ; || куча, гр^да, скоп
леніе ; И сборъ, соединеніе, накоплёніе, 
скопленіе, умноженіе; || уббрка (жлтьба).

Zbiorek, -rku, лі. небольшое собрАніе, 
небольшой сборникъ.

Zbiórka, -і, ж. выборка, выемка. Zbiór
ka ziemi, выемка земли.

Zbiorowo, совокупно, соединённо.
Zbiorowy, собирательный; || синтети

ческій. Грам. Imię zbiorowe, собиратель
ное ймя.

Zbir, -а, лі. полицёйскій приставъ, 
стражъ, сыщикъ (ев Италіи).

Zbladły, блѣдный, поблѣднѣлый.
Zbladnąć, слі. Bladnąć.
Zbłądzić, слі. Błądzić.
Zbłąkać się, заблудиться, сбйться съ 

дороги.
Zbiednieć, см. Blednieć.
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Zbliżać, Zbliżyć, сближать сблизить; 
il Zbliżać się, Zbliżyć się, сближаться, 

сблизиться,приближаться,приблизиться.
Zbliżanie, Zbliżenie, -nia, ср- приоли- 

женіе, сближеніе; || согласованіе.
Zblitka, Zbliska, вблизи.
Zboczenie, слі. Zbaczanie.
Zboczyć, слі. Zbaczać.
Zbogacać, обогащать, слі. bogacic.
Zbogacenie, -nia, ср. обогащеніе. , 
Zbogacić, Zbogacić się, Zbogaciec, ель 

Eogacić, Bogacić się.
Zbój,-ja. Zbójca,-y, M- разбойникъ, 

бандитъ.
Zbójecki, разбойничій.
Zbójectwo, -а, ср. разбойничество, раз

бойничанье. „ , .
Zbolałość, -ści, ж. болѣніе, ощущеніе 

боли, болѣзненное состояніе.
Zbolały болѣзненный, немощный; ц 

истощённый, изнурённый; || скорбный.
Zboleć, болѣть,хирѣть, страдать; Ц ту

жить. скорбѣть. .
Zbór, -oru, лі. соборъ, сборъ, собраніе;

(I сходка.
Zborowy, соборный; || сборный.
Zbóść, забодАть.
Zbótwiały, с.м. Zbutwiały.
Zboże, -а, ср. хлѣбъ, зерновой хлѣбъ, 

рожь, пшеница и пр.; || хлѣбное расте
ніе. Zboże na рпіи, хлѣбъ стоящій на 
корню; || хлѣбА, лік. зерновые хлѣба; || 
ибчаст. добрб, имущество, благо. Zboże 
bliźniego, благо нАшего ближняго.

Zbożnie, слі. Pobożnie. , 
Zbożność, слі- Pobożność.
Zbożny, слі. Pobożny. ,
Zbożowy хлѣбный, житный, okład 

zbożowy, житный дворъ. Zbożowy kupiec, 
торгующій хлѣбомъ. Handel zbozowy, 
хлѣбная торговля.

Zbożysty, хлѣбородный. . ,
Zbracić, Zbracić się, Zbratać, Zbratać 

s"ę, ели Bracić, Bratać.
Zbrakować, обраковать, слі. Brakować. 
Zbrakowany, признанный негоднымъ.
Zbroczony krwią, обагрённый,окровав

ленный.
Zbroczyć, слі. Broczyc. .
Zbrodnia, -ni, ж. преступленіе, злодѣ

яніе. Zbrodnia stanu, государственное 
преступленіе. Zbrodnia podpalenia, под-

Zbrodniarka, -i, ж- преступница; |] зло
дѣйка. , „

Zbrodniarz, -а, ль преступникъ; || зло-

Zbrodniczy, преступный, злодѣйскій.
Zbrodzić, перейдти въ бродъ; || вник

нуть («о что), изслѣдовать (что).
Zbroić, слі. Uzbrajać. || Zbroić (со złe

go), напроказить , накуролесить, слі. 
Broić. ,

Zbroja,-oi, ж.оружіе; || воинская сбруя, 
доспѣхи.

Zbrojnie, Zbrojno, вооружённо, съ ору
жіемъ въ рукахъ.

Zbrojny, вооружённый. Siła zbrojna, 
военныя силы, войско, армія, рать.

Zbrojownia, -ni, ж. арсеналъ, оружей
ный дворъ.

Zbrojownik, -а, лі. оружейникъ, ору
жейный мастеръ; || Стар, ратникъ, во
оружённый воинъ, оруженосецъ.

Zbrojowy, оружейный.
Zbrudzic, с.м. Brudzić.
Zbrukać, слі. Brukać.
Zbrykać, снаровйть (о лошадям)1, || 

испортить. || Zbrykać się , испортиться; 
I] снаровйться; || испугаться, понестйсь, 

закусить удила; || разгорячиться (о ло
шадям).

Zbrykany, сноровленный , пугливый 
(о лошади); || * испорченный, одичалый, 
развращённый, распутный.

Zbryzgać, обрызгать.
Zbrzydnąć, Zbrzydzić , ель Brzydnąć, 

Brzydzić. ,
Zbudować, пострбить, соорудить; [] 

Zbudować na czćm, основать; || * Zbudo
wać kogo, наставить, научйть, показать 
путь или средство къ достиженію чего- 
либо, подать хорошій примѣръ; || Zbudo
wać się, наставиться, научйться, вразу- 
миться, получить ясное о чёмъ понятіе, 
послѣдовать хорошему примѣру, ель Ви- 
ll О WRC

Zbudowanie, -nia, ср. строёніе, созидА- 
піе; И * назидАніе, наставленіе.

Zbudzić, Zbudzić się, с.м. Budzić.
Zbujać się, ель Rozbujać się; || слі. Wy

bujać. , .
Zbuntować, Zbuntować się , слі. Bunto

wać.
Zbuntowanie, с.м. Buntowanie.
Zburczeć, разругать, разбранить
Zburzenie, -nia, ср. разрушеніе, истре

бленіе, низпроверженіе; || Zburzenie się, 
возмущеніе, мятежъ, бунтъ, возстАиіе.

Zburzony, разрушенный, истреблён
ный, низпровёргнутый. „ .

Zburzyć, слі. Burzyć; || Zburzyć się, 
взбунтоваться, возмутиться, возстать.

Zbutwiały, гнилой, испорченный, не
годный; И развратный.

Zbutwieć, слі. Butwieć.
Zbuzować, слі. Buzować.
Zbyć, с.м. Zbywać. ,
Zbycie, слі. Zbywanie. , ,
Zbyt, слишкомъ, черезчуръ, чрезмѣр

но.
Zbytecznie, Zbytnie, избыточно, чрез

мѣрно, непомѣрно, черезчуръ, излиш
не. ,, , .

Zbytećzność, Zbytnosc, -sci, ж. преиз
бытокъ, излишекъ, излишнее, излишес
тво, преувеличеніе.

Zbyteczny, Zbytni, лишній, излишній, 
чрезмѣрный, чрезвычайный, непомѣр
ный, преувеличенный.
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Zbytek, -tku, ли остатокъ, остальное, 
излишекъ ; || изобиліе, довольство, изли
шество ; I] неумѣренность, невоздерж
ность (въ пинать)-, II роскошь, пышность.

Zbytkować (w czerni, роскошествовать, 
предаваться роскоши, жить роскошно; 

II Zbytkować czem, w czem, z czem, пре
увеличивать, злоупотреблять; || изобило
вать, избыточествовать; || * дурачиться, 
дѣлать глупости, вольничать, повѣсни
чать. І| Zbytkować się (z kim, nad kim), 
жестбко съ кѣмъ обходиться, находить 
удовольствіе мучить когб-либо, посту
пать съ кѣмъ-либо безчеловѣчно.

Zbytkowny, роскошный, пышный ; || 
расточительный.

Zbytkowy, невоздержный, расточи
тельный, неумѣренный.

Zbytni, излишній, чрезмѣрный, чрез
вычайный.

Zbytnica, -у, ж. расточительница ; II 
распутница, сластолюбйвая женщина.

Zbytnie, слі. Zbyt.
Zbytnik,-а, лі. сластолюбецъ, человѣкъ 

любящій роскошь.
Zbywać, Zbyć, сбывать, сбыть, сжи

вать, сжить, вытѣснйть, вытѣснить, вы
сылать , выслать; || спускать съ рукъ, 
старАться продАть, сдать, передать отъ 
себя что-нибудь; || уменьшаться, умень
шиться, умаляться, умалиться. Zbywać 
kogo obietnicami, давать кому пустыя 
обѣщанія, водить за-носъ. Zbyć się kło
potu, избавиться отъ хлопотъ. Zbyć ko
go żarcikiem, отдѣлаться отъ кого шут
кою. Zrobić со byle zbyć, сдѣлать что- 
либо лишь бы съ рукъ спустить, какъ- 
нибудь. на скорую руку, какъ ни попа
ло. Zbywa mu na pieniądzach, онъ нуж
дается въ дёньгахъ, ему не достаётъ 
денегъ. Nie zbywa mu na odwadze, у не
го нѣтъ недостатка въ храбрости, онъ 
довбльно храбръ. Na niczem zbywać ci 
nie , będzie, ты ни въ чёмъ не будешь 
имѣть недостатка. || Zbyć się kogo, cze
go, избавиться, отдѣлаться (отъ кого, 
отъ чего), развязаться, раздѣлаться (съ 
кі'ьліъ, съ чі'ьчъ); || (тар. удалиться.

Zbywający, лишній, ненужный.
Zbywanie, -nia, Zbycie, -сіа, ср. отправ

леніе, отдача, уступка ; || * Zbywanie ko
go, увёртка, уловка, отговорка; || прода
жа, сбытъ съ рукъ товаровъ, передача.

Zcentralizowanie, -nia, ср. объедине
ніе.

Zdać, см. Zdawać.
Zdała, издали, издалёка, издалека, с.и. 

Dal.
Zdanie,-nia, ср. мнѣніе; || Логин, и Гралі. 

предложеніе ; || сужденіе ; || усмотрѣніе; 
II изреченіе. || Zdanie sprawy, отчётъ, из
ложеніе дѣла.

Zdany, доставленный, переданный, от
правленный.

Zdarcie, ел. Zdzieranie.

Zdarty, содранный, сбрванный, спя- 
тый.

Zdarzać, Zdarzyć, благопріятствовать, 
надѣлять, надѣлйть счастіемъ, благо
словлять, благословить ; || Zdarzyć со, 
одарить, надѣлйть кого чѣмъ-либо, ни
спослать кому чт')-либо. Zdarz ci Pan 
Bóg, Богъ да благословйтъ тебя. Со Pan 
Bóg zdarza, wszystko to dobrze, всё то 
хороша, что Господь Богъ посылаетъ. |] 
Zdarzać się, Zdarzy» się, успѣвать, уда
ваться, имѣть успѣхъ, удАчу, преуспѣ- 
вАть;[| случаться, приключаться, бы- 
вАть. Wszystko mu się zdarza, ему всё 
удаётся. Nie wiadomo, со się może zda
rzyć, неизвѣттно, что можетъ случйть- 
ся. Rzadko się zdarza podobna zręczność, 
рѣдко бываетъ такой удобный слу
чай.

Zdarzenie, -nia, ср. случай, приключе
ніе, происшествіе, событіе.

Zdatność, -ści, ж. способность, даро- 
вАніе, талантъ; || годность, пригодность, 
полёзность; || Zdatność do zawierania ja
kiego aktu, правоспособность, законное 
прАво (дгълать что-либо).

Zdatny, способный. даровитый ; || год
ный, пригбдный, удббный.

Zdawać, Zdać, сдавать, сдать, переда- 
вАть, передАть, предавать, предАть, пре
доставлять, предоставить, ввѣрйть.ввѣ
рить. Zdać reszty dwadzieścia kopiejek, 
дать двадцАть копѣекъ сдачи. Panu Bo
gu należy zdać sprawę ze wszystkich 
czynności, надлежитъ дать отчётъ Богу 
во всѣхъ своихъ дѣлАхъ. Zdać kogo wy
rokiem о со, осудйть, приговорить когб- 
либо за что. Zdać na kogo rządy państwa, 
вручить, предоставить кому управленіе 
госудАрствомъ. И Zdawać się , Zdać się, 
na kogo, полагаться, положиться, надѣ
яться, понадѣяться на когб; || приго- 
дйться; И казаться, показаться. Те pie
niądze namby się zdały, эти деньги при
годились бы намъ. Schowaj to, zda się 
na potem, побереги это, послѣ приго
дится. Z dać się na Boga, предАть себя 
волѣ Божіей. Zdaje się, że nie przyjdą, 
кажется что они не придутъ. Na co się 
to zda? къ чему это? къ чему это по
служитъ ?

Zdawanie, -nia, ср. сдача, отдАча, вру
ченіе, передАча, уступленіе.

Zdawka, -i, ж. сдАча Денегъ).
Zdawkowy, употребляемый на сдачу. 

Zdawkowa moneta, мёлкая монета, мел
кія деньги.

Zdawna, издАвна, съ давняго времени, 
изстари, ивдрёвле.

Zdążać, Zdążyć, достигать, достйчь, 
настигать, настигнуть, настйчь, дого
нять. догнать, сравняться, сравниться 
СЪ кѣмъ ВЪ чёмъ-либо, успѣть ПРИ/ДТЙ 
во время, въ пору, поспѣвАть, поспѣть 
вслѣдъ за кѣмъ, не опоздать.
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Zdołać, мочь, имѣть возможность, быть 

въ состояніи, въ сйлахъ. О ile zdołam, 
насколько я могу, насколько зависитъ 
отъ меня.

Zdolność, -ści, ж. способность, дарова
ніе, даровитость, талантъ. Юрид. Zdol
ność prawna, правоспособность. Zdolność 
do działań prawnych, дѣеспосббность.

Zdolny, способный , даровйтый , та
лантливый. fOpnd.Zdolny do używania praw, 
правоспособный.

Zdrada, -у, ж. измѣна, предательство, 
вѣроломство.

Zdradliwie , Zdradnie , измѣннически, 
предательски, вѣроломно.

Zdradliwy , Zdradny , измѣнническій, 
предательскій, вѣроломный.

Zdradzać, Zdradzić, измѣнить, измѣ
нить. нарушать, нарушить (вгьрностъ), 
предавать, предать; || выдавать, выдать, 
обнаруживать, обнаружить (тайнр). Łzy 
go zdradziły,слёзыизмѣнйлием^. || Zdra
dzać się, измѣнять себѣ, обнаруживать 
себя, не умѣть скрыть чего-либо; || измѣ
нять одинъ другому.

Zdradziecki, см. Zdradliwy.
Zdradziecko, Pozdradziecku, см. Zdra

dliwie.
Zdradziectwo, -а, ср. измѣнничество, 

предательство, вѣроломство.
Zdradzony, испытавшій измѣну; || об

наруженный.
Zdrajca, -у,.и. измѣнникъ, предатель.
Zdr 'jeżyna, -ny, Zdrajczyni, -ni, ж. из

мѣнница, предательница.
Zdrętwiałość, -ści, ж. онѣмѣніе, оцѣпе

нѣніе.
Zdrętwiały, онѣмѣвшій, оцѣпенѣвшій, 

окоченѣвшій.
Zdrętwieć, см. Drętwieć.
Zdrętwienie, -nia, ср. слі. Zdrętwiałość;

II Zdrętwienie zębów, оскомина.
Zdrewniały , окоченѣлый, см. Zdrę

twiały.
Zdrewnieć, слі. Drewnieć.
Zdrobniały, измельчавшій, выродив

шійся; И Грам. уменьшительный. Wyraz 
zdrobniały, уменьшительное слово.

Zdrobnić, раздробйть, иекрошйть.
Zdrobnieć, раздробиться, иекрошйть- 

ся, измельчать, ель Drobnieć.
Zdroisty, изобильный родниками, клю

чами, источниками.
Zdrój, -oju, jm. родникъ, ключъ, истбч- 

пикъ.
Zdrojek, -ojka, м. Уліен. неболыпбй ис

точникъ, ель Zdrój; И Бот. ручейникъ, 
ручёйница (родъ мховъ).

Zdrojewisko, Zdrojowisko, Zdroisko, -а, 
ср. почва землй изобйлыіая родниками, 
ключами, истбчниками.

Zdrojowy, ключевой.
Zdrów, см. Zdrowy.
Zdrowie, -wia, ср. здоровье, здравіе. 

Być przy zdrowiu, быть здорбву. Zapaść
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_____ Zdechlina____________

Zdechlina, -у, ж. мертвечина, пйдаль, 
стёрво.

Zdechły, издохлый, околѣлый.
Zdechnąć, см. Zdychać.
Zdejmować , Zdjąć , снимать , снять. 

Zdjąć obraz ze ściany, снять картину co 
стѣны. Zdejmować karty, снимать кар
ты. Zdjąć kapelusz, снять шляпу. Zdjąć 
plan jakiej fortecy, снять планъ какой- 
либо крѣпости. I) Zdejmować kogo, тро
гать, поражать, охватывать, проницать. 
Serce moje strach zdejmuje, ужасъ пора
жаетъ моё сердце. || Zdejmować się za, 
о со,заступаться.

Zdejmowanie, -nia, Zdjęcie, -cia, ср. сни
маніе, снгітіе. Zdjęcie z krzyża, снятіе co 
креста. Zdjęcie zajęcia sądowego, снятіе 
запрещенія.

Zdeklarować (со), объявить,извѣстить; 
|| Zdeklarować (komu co), Zadeklarować, 

обѣщать. || Zdeklarować.się, согласить
ся, изъявйть согласіе.

Zdemoljować, сломать, разрушить, ра
зобрать (строеніе^.

Zdeptać, растоптать, раздавить.
Zdjąć, см. Zdejmować.
Zdjęcie, см. Zdejmowanie.
Zdjęty, снятый; || *Zdjęty  czerń, трбну- 

тый, побуждённый, поражённый, про
никнутый, объятый. Strachem zdjęty, 
объятый страхомъ. Zdjęty ciekawością, 
побуждённый любопытствомъ.

Zdłabić, Zdławić, удавить, задавить, 
задушить, удушить; || *подавйть.

Zdmuchać, Zdymać, Zdmuchnąć, сду
вать, сдуть.

Zdobić, Ozdobić, украшать, украсить, 
убирАть, убрать.

Zdobienie,-nia, ср. украшёніе, убранство.
Zdobny, украшенный.
Zdobrzeć,см. Dobrzeć.
Zdobycie, -cia, Zdobywanie, -nia, ср. зав

ладѣніе, завоеваніе, покореніе; || пріоб
рѣтёте; И приступъ, штурмъ. I) Zdobycie 
się па со, рѣшимость, готовность рѣ
шиться на что-нибудь. Zdobycie miasta, 
взятіе города, завладѣніе, овладѣніе го
родомъ.

Zdobycz, -у, ж. добыча, корысть; |] 
призъ; И захватъ.

Zdobywać, Zdobyć, овладѣвать, овла
дѣть (гброболі»), взять (городъ), завоёвы
вать, завоевать, покорять, покорить; |( 
пріобрѣтать, пріобрѣсть. || Zdobywać 
się, Zdobyć się, усердно стараться, пос
тараться, усиливаться, усилиться, нап
рягать силы свой къ достиженію чего- 
либо, ободрйться, собраться съ духомъ. 
Zdobywać się na słowa, выйскивать сло- 
ва. Wojsko na serce się zdobywszy, od
parło nieprzyjaciela, вбйско ободрив
шись, отразило непрійтеля.

Zdobywanie, см. Zdobycie.
Zdobywca, -у, ль завоеватель, побѣдй- 

тель, покоритель.
Dubrowski, Słownik Polsko-Ruski.



Zdrowieć  818 Ze
na zdrowiu, занемочь, захворать, раз
строить здорбвье. Zapadać na zdrowiu, 
чАсто хворАть, болѣть. Na zdrowie! на 
здорбвье! Sto lat zdrowia! сто лѣтъ здрав
ствовать! Pić za czyje zdrowie, пить чьё, 
или за чьё здорбвье. Zdrowie twoje! за 
твоё здорбвье! Wnieść zdrowie czyje, пред
ложить выпить за чьё здорбвье, пред
ложить тостъ, заздравный тостъ, здра
вицу.

Zdrowieć, -wca, ль Бот. табАкъ, слі. Ту- 
luń.

Zdrowiuchny,Zdrowiuteńki,Zdrowiusień- 
ki, здоровенькій, здоровёхонекъ, здоро
вёшенекъ.

Zdrowo, здорово; || *здрАво,  умно, ос
новательно, благоразумно. Zdrowo rozu
mować, здраво, основательно, разсуж
дать.

Zdrowość, -ści, ж. здоровость, цѣлеб
ность.

Zdrowy, Zdrów, здоровый, здоровъ; || 
*здравый, умный, основательный, бла
горазумный. Bądź zdrów! Bywaj zdrów! 
прощай! прости! (привіьтъ разстаюіциж- 
ся). Zdrowy rozum, здравый умъ. Zdrowe 
powietrze, здоровый воздухъ. Zdrowa ra
da, благоразумный совѣтъ. Zdrowa nau
ka, спасительное наставленіе, нравоуче
ніе. Zdrowaś Marja, Богородице Дѣво,рА- 
дуйся (начало молитвы).

Zdroźałość, -sci, ж. дороговизна.
Zdrożały, подорожАвшій.
Zdroźe, -а, ср. околица, окольная, неп- 

рямАя дорога.
Zdrożeć, слі. Drożeć.
Zdrożenie, -піа, ср. вздорожаніе, уве

личеніе цѣны.
Zdrożnie, неумѣстно, неприличяо, не

пристойно.
Zdroźność, -ści, ж. заблужденіе, пог

рѣшность, ошибка; || уклоненіе отъ пря
маго пути, совращеніе съ прямаго пути.

Zdrożny, неумѣстный, неприличный, 
непристойный; совратившійся съ пути.

Zdroźyć (со), возвысить цѣну,- || око
лесить, объѣхать, сбиться съ дороги.

Zdruzgotać, Zdruzgotać się, слі. Druzgo-

Zdrygać się, слі. Wzdrygać się.
Zdrzeń, Drżeń, cm. Rdzeń.
Zdrzymać, Zdrzemać, Zdrzymnąć, Zdrze

mnąć (się), вздремать, вздремнуть.
Zdumiały, Zdumiany, удивлённый, и- 

зумлённый, остолбенѣлый (отъ удивле
нія)- . . . • • Л

Zdumienie, -ma, ср. удивленіе, изумле
ніе, остолбенѣніе (отъ удивленія).

Zdumiewać (Стар. Zumiewać), Zdumieć 
(Стар. Zumieć), изумлять, изумить, удив
лять, удивить. I) Zdumiewać się, Zdumieć 
się (nad czóm), изумляться, изумиться, 
удивляться, удивиться (челіу). ,

Zdumnieć , возгордиться , сдѣлаться 
гордымъ, надменнымъ, снѣсйвымъ.

Zdun, -а, ль горшечникъ, см. Garncarz; 
|1 печнйкъ.

Zduńczyk, -а, ль подмастерье у горшеч
ника, печника; || сынъ горшечника, печ
ника.

Zduński, гончарный, печниковъ, при
надлежащій печнику.

Zdurniać, Zdumieć, слі. Durniać, Dur
nieć.

Zdurzeć, слі. Durzeć.
Zdurzony (czem), ослѣплённый, оболь

щённый, одурілый.
Zdurzać, смогать, превозмогать, сла

живать, одолѣвать, преодолѣвать, пере
силивать, осиливать, слі. Pokonać, Zdo
łać.

Zdwoić, удвоить.
Zdwojenie, -піа, ср. удвоёніе.
Zdybać, Zdybnąć, заставать, застать, 

улучАть, улучйть, застигать, застигнуть, 
поймАть, захватить кого-либо нечаянно; 
II встрѣчать, встрѣтить. Zdybać kogo na 

gorącym uczynku, поймать, захватить на 
самомъ преступленіи, на мѣстѣ прес
тупленія. I] Zdybać się (z kim), встрѣ
титься, столкнуться съ кѣмъ.

Zdybany, пбйманный, схваченный, зах
ваченный.

Zdychać, Zdechnąć, издыхать, издох
нуть.

Zdyszany, запыхавшійся.
Zdyszeć ,się, запыхаться, пыхтѣть.
Źdźbło, Żdziebło, -а, ср. (Стар. Żdziobło, 

Dźbło, Zbło), Бот. стебель, соломинка; || 
травинка, былйнка; || *кр6шечка,  самая 
малость (чего-либо).

Zdziałać, учинйть, произвѣсть, сдѣ
лать.

Zdziczały, одичалый.
Zdziczeć, слі. Dziczeć.
Zdzieciniały, оребячившіися.
Zdziecinieć, слі. Dzieciniec.
Zdzierać, Zedrzeć, сдирать, содрать, 

срывать, сорвАть, сдёргивать, сдёрнуть; 
I] обдирать, ободрать (кого); j| драть, 

брать слишкомъ дорого. || Zdzierać się, 
Zedrzeć się, издираться, изодраться, 
рваться, изорваться, изнашиваться, из- 
носйться, портиться, испортйться.

Zdzieranie, -піа, Zdarcie, -cia, ср. сди
раніе, содраніе, срываніе; || *изнашива-  
'"zdzierca, -у, лі. мздоимецъ, взяточ
никъ.

Zdzierstwo, -а, ср. вымогательство, из- 
лйшнее требованіе.

Zdziobać, поклевАть, исклевАть.
Zdziwaczeć, слі. Dziwaczeć. п . ..
Zdziwić, удивить, изумить, слі. Dziwie, 

Zadziwiać. || Zdziwić się, удивиться, изу- 
мйться. , . ,

Zdziwienie, -піа, ср. удивленіе, изумле
ніе. .. „ .. ..Zdziwiony, удивленный, изумленный. 

Ze, Предл. см. Z.



Że 819 Zegnanie
Źe, чтб; || же. Mówiłem ci, źe to nie

prawda, я, говорилъ тебѣ, что это не
правда. Ze się to zdarza, temu nikt nie 
przeczy, никтб не отрицаетъ, что это 
случается. Chyba źe tak, inaczej nie do
stanie, развѣ что такъ, иначе не полу
читъ. Idźże, иди же. Tenże to? тотъ ли 
это? Miej że! вотъ же тебѣ!

Zębal, -а, лі. зубастый, зубачъ.
Zębatka, -і, ж. Зоол. зубатка (зсйіцная 

рьіба), морской волкъ.
Zębaty, зубатый, зубастый; || зубча

тый; II * сварливый, неуступчивый, о- 
грызающійся. Koło zębate, зубчатое ко- 
лесб. Człowiek zębaty, зубастый, неу
ступчивый человѣкъ.

Żeberko, -а, ср. Умен, рёбрышко, слі. 
Żebro.

Zębny, Zębowy, зубнбй.
Zębowaniec, -ńca, лі. зубчйтка, рако

видное животное.
Zębówka, -i, ж. лещъ (рьіба).
Zębownik, -а, лі. Бот. благовбпная гу- 

ляница, дикая рябина.
Zebra,-bry, ж. зебръ (животное).
Zebrać, Zebrać się, см. Zbierać.
Żebrać, нищенствовать, просить ми

лостыню, ходить по міру, христарад
ничать, выпрашивать Христа ради; || 
попрошайничать, христарадничать; || 
вымаливать, выпрашивать, просить у- 
нижённо.

Żebracki, Żebraczy, нйщенскій.
Żebractwo, -а, ср. нищенство, нищен

ское состояніе; || нищіе, лін.
Źebraczek, -czka, лі. Умен, жалкій, ни

щій, слі. Żebrak.
Źebraczka, -і, ж. нищая, нищенка.
Żebrak, -а, м. нищій.
Żebranie, -піа, ср. прошеніе милосты

ни, хождёніе по міру.
Zebranie, -піа, ср. собраніе, собираніе, 

сбираніе.
Żebranina, -у, ж. нищенство; || проше

ніе мйлостыни; И милостыня, мірское 
подайніе.

Zebrany, собранный.
Żebrany, нищенскій. Chodzić po że

branym Chlebie, żyć żebranym Chlebem, 
питаться подаяніемъ, милостынею.

Żebro, -а, ср. ребро. Zebro powrozowe, 
прядь, sznur ze trzech żeber, трехпряд- 
ная верёвка; || Бот. Żebro czartowe, дья
вольское укушеніе (растеніе).

Żebrowy, Анат. реберный.
Żebrzyca, -у, ж. Бот. сердечникъ, 

смодъ, черноглйвъ, оленій хвостъ.
Żeby,чтобы,чтобъ,дабы,слі. Ażeby, Aby. 
Żęćba, -у, ж. жнитвб, слі- Żniwo.
Zecer, Zycer, -а,,лі. Тип. наборщикъ.
Zechcieć, захотѣть, слі. Chcieć.
Żęcie, -cia, ср. жйтва.
Zedel, -dla, лі. скамья, скамейка. Ze- 

del tokarski, бйбка, подвижная стойка 
(у токарнаго станка).

Zedelek, -Ika, .и. Хим. скамеечка, см. 
Zedel.

Zędra, Zendra, Zyndra, -у, ж. окалина, 
шлагъ, выгарки, накипь (на металлахъ) 
металлическая пѣна; || опйлки желѣз
ныя.

Zedrzeć, слі. Zdzierać.
Zefir, -u, Умен. Zefirek, -гка,лі. зефиръ, 

лёгкій и пріятный вѣтерокъ.
Żegać, Żgać, Żedz, Żgnąć, Żegnąć, жечь, 

сжечь, сожёчь; || * жигнуть, сильно хле
стнуть, хватить, сильно удЯрить; || * до
кучать, надоѣдать, досаждать.

Żegadło, -а, ср. жегало, жегло, орудіе 
для прожиганія диръ на деревѣ; || Мед. 
Фонтанёль, см. Apertura; || прижигатель
ный инструментъ, прижигальникъ.

Zegar, -а, -u, лі. часы. Zegar słonecz
ny, солнечные часы. Zegar wieżowy, ба
шенные часы. Zegar stołowy, столовые 
часы. Zegar kuchenny, вертелъ.

Zegareczek, -czka, лі. маленькіе часы.
Zegarek, -rka, лі. часы, карманные 

часы.
Zegarkowy, часовбй, принадлежащій 

къ сдѣланнымъ искуственно часамъ.
Zegarmistrz, -а, ль часовщикъ, часо

вой мастеръ.
Zegarmistrzowa, -ej, ж. часовщпца, 

жена часовщика.
Zegarmistrzowski, часовщичій, часов

щиковъ.
Zegarmistrzowstwo, -а, ср. часовое ма- 

стерствё.
Zegarmistrzyk, -а, лі. ученикъ часова

го мастера.
Zegarowy, слі. Zegarkowy.
Zegawka, -і, ж. Бот. крапива.
Żeglarski, мореходный, мореплава

тельный. Gwiazda żeglarska, полярная 
звѣзда.

Żeglarstwo, -а, ср. мореплаваніе, море
ходство; И навигація.

Żeglarczyk, -а, лі. Ест. Ист. ботикъ, 
корабликъ (моллюскъ).

Żeglarz, -а, лі. мореплаватель, морехб- 
децъ, морякъ.

Żeglować, плавать (по морямъ или по 
ртъкамъУ, И править судномъ.

Żeglówka, -і, ж. с.и. Żegluga.
Żegluga, -і, ж. мореплаваніе, мореход

ство; И навигація.
Zegnać, слі. Zganiać.
Żegnać,благословлйть; || крестить, осѣ

нять кого-либо крёстнымъ знаменіемъ;
II прощаться, разставаться съ кѣмъ; || 

Żegnam cię, прощёй, прости; || * Żegnać 
kogo kijem, дубйсить, бить кого дуби
ною, пблкою; И * Świat żegnać nogami, 
висѣть на вйсилицѣ; || Żegnać się, крес
титься, осѣнять себя знаменіемъ крес
тѣ, знаменаться крестомъ; || прощаться, 
разставаться съ кѣмъ.

Żegnanie, -піа, ср. благословеніе, зна
менаніе когб крестомъ; |] Zegnanie się, 



Zejmować 820 Zeremię
знаменаніе себя крестёмъ; || прощаніе 
разставаніе съ кѣмъ.

Zejmować, см. Zjąć.
Zejrzeć, взглянуть, усмотреть; || Zej- 

rzeć się, оглядываться, осматриваться.
Zejść, Zejść się, cm. Schodzić.
Zejście, -ścia, ср. сошёствіе, нисхож

деніе, спускъ, сходъ; || кончина, смерть. 
Akt zejścia, актъ о смерти; || Zejście się, 
сходка, собраніе, встрѣча.

Zekrwawić, окровавить.
Żelastwo, -а, ср. см. Żelaztwo.
Żelazko, -а, ср. прижигальникъ, при

жигательный инструментъ; || припе
кальные щипцы; I) Żelazko do prasowa
nia, утюгъ.

Zelaźnica, -у, ж. Бот. лоскутный чер
тополохъ (растеніе').

Żelaźnik, -а, м. см. Żęleźnik.
Żelazny, желѣзный. Żelazna kolej, же

лѣзная дорога. Żelazna huta, желѣзный 
заводъ. Żelazny list, опасная грамота, 
см. Glejt; || * Jakby o żelaznym wilku ba
jał, это для него тарабарская грамота, 
śto не при нёмъ писано, слишкомъ для 
него высоко, непонятно.

Żelazo, -а, ср. желѣзо. Żelazo lite, lane, 
чугунъ. Żelazo kute, ковальное желѣзо. 
Żelazo w sztabach, полосное, полосовй- 
тое желѣзо. , Żelazo walcowane, плю
щильное желѣзо. Żelazo gorącokruche, 
rozprach, краснолёмное желѣзо. Żelazo 
zimnokruche, холодполёмное желѣзо. 
Żelazo rozszwejcowane, сварочное желѣ
зо. Żelazo dwa razy szwejcowane, дву
сварочное железо. Żelazo płaskie szta
bowe, шинное полосное желѣзо. Żelazo 
kwadratowe, четырехгранное желѣзо. 
Żelazo modelowe, опредѣлённыхъ раз
мѣровъ желізо. Żelazo przecinane, рѣз
ное желѣзо. Żelazo fryzowe cajnarskie, 
брусковое желѣзо. Żelazo do łapania 
szkodliwych zwierząt, капканъ. Żelaza, 
мн. цѣпи, окёвы.

Zelazowaty, железистый.
Żelaztwo, -а, ср. желѣзные товары и 

желѣзные вещи вообщё; || ломъ, старое 
желѣзо.

Zeleźce, -а, ср. желѣзко, копьецо у 
стрѣлы.

Żeleźniak, -а, м. чугунный или желѣз
ный котёлъ, см. Żeleźnik.

Zeleźnica, -у, ж. торговка желѣзными 
издѣліями.

Zeleźnictwo, -а, ср. желѣзный заводъ; 
|] желѣзный рядъ, желѣзная лавка; || 

Мелкія желѣзныя издѣлія.
Żeleźnik, Żelaźnik, -а, лс. торговёцъ 

желѣзными издѣліями; || чугунный или 
желѣзный котёлъ; || Минер, желсзнякъ 
(камень).

Zełgać, Łgać, солгать, лгать.
Zełknąć, проглотить.
Zelżą, -у, ж. обида, поношеніе, без- 

Sćcjie, посрамленіе.

Zelżenie, -піа, см. Zelżą.
Zelżony, облегчённый; || обйженпый, 

обезчесчённый, посрамлённый.
Zelżyć, облегчить; || Zelżyć, Lżyć, оби

дѣть, обезчестить, осрамйть.
Zelży wie, Zelźywo, оскорбительно, без

честно, позорно, обидно.
Zelźywość, ści, ж. безчёстіе, позёръ, 

поруганіе, посрамленіе, ругательство, 
брань.

Zelźywy, позорный, постыдный, ос
корбительный, ругательный, брйнный.

Zemdlenie, -nią, ср. обморокъ, безпа
мятство, ослаблѣніе.

Zemdlewać, Zemdleć, обмирать, обме
реть, падать, упасть въ ёбморокъ, осла
бѣвать, ослабнуть, изнемогать, изне
мочь.

Zemdlić, причинить ёбморокъ, осла
бить, обезсилить.

Zemdlony, Zemdlały, упавшій въ ёбмо
рокъ, ослабѣвшій.

Zemknąć, см. Zmykać.
Zemknienie, -піа, ср. бѣгство, побѣгъ, 

исчезновеніе; || удаленіе.
Zemleć, см. Żmielać.
Zemrzeć, умереть.
Zemścić się, отомстить, см. Mścić.
Zemsta, мщеніе.
Zemszczenie się, -nia się, ср. отомщёніе.
Zemszczony, отомщённый.
Zeń, сокращ. Z niego, изъ негё. 
żeniaczką, -i, ж. женитьба.
Żeńcica, Żencyca, Żentyca, -у, ж. овёчья 

сыворотка.
Zendrówka, Zędrówka, -i, ж. желѣз- 

ня къ (камень).
Żenić, женить; || Żenić się, жениться.
Żeniec, -ńca, лг. Стар, жнецъ.
Żeniszek, -szka, лг. Бот. благовённый 

деветйльникъ, калуферъ, печёночный 
бальзамъ, деревяй, тысячелйстъ.

Żenować, стѣснять, затруднять, без- 
покёить; I, Żenować się, стѣсняться, за
трудняться.

Żeński, женскій.
Żeńsko ść, -ści, ж. женственность, свой

ство женщины.
Zepchnąć, см. Spychać.
Zeprzeć, см. Spierać.
Zepsować, Zepsuć, испёртить (дорогу);

II развратйть (нравы)1, || разстроить (же
лудокъ)1, И Zepsuć się, испортиться; || раз
строиться; И развратиться.

Zepsucie, -сіа, ср. пёрча, испорчен
ность; I) развратъ, развращеніе, развра
щённость, растлѣніе.

Zepsutość, -ści, ж. см. Zepsucie.
Zepsuty, испорченный; || развратный, 

развращённый, растлѣнный.
Żer, -u, ле. кормъ, пища.
Żerdka, -i, лг. Умен. жёрдочка.
Żerdź, -dzi, ж. жердь.
Zeremię, -mienia, ср. Стар, бобрёвоо 

гнѣздо.
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Źerność, -ści, ж. жирность, излишняя 
тучность; I] сытность, изобиліе корма.

Żerny, жирный, тучный; || изобилую
щій кормомъ, кормный.

Zero, -а, ср. Арие. нуль.
Żerować, пастись, кормиться, ѣсть.
żerowisko, Żyrowisko,z -а, ср. паства, 

пастбище, пажить; || мѣсто пребыванія 
дикихъ птицъ.

Żerunek, -nku, лі. кормъ, пища ; [| при
кормъ.

Zerwać, Zerwać się, см. Zrywać, Zry
wać się.

Zerwań, сбрванъ, оторванъ.
Zerwanie, -nia, ср. разрывъ, перерывъ, 

уничтоженіе, расторженіе. Zerwanie u- 
mowy, уничтоженіе условія, контракта.

Zerżnąć, слі. Zrzynać.
Zeschły, изсохшій, сухой.
Zeschnąć, изсохнуть, засбхнуть.
Zeskakiwać, eskoczyć, соскакивать, 

соскочить, спрыгивать, спрыгнуть. Ze
skoczyć z konia, соскочить съ лошади.

Zesłać, слі. Ssyłać, Zsyłać.
Zesłanie, -nia, ср. низпосланіе, низпо- 

сыланіе. Zesłanie Ducha Św., сошёствіе 
Св. Духа.

Zesłany, низпосланный, посланный.
Zesromocić, осрамить, опозорить, обез

честить, обезславить.
Zesromocony, посрамлённый, опозо

ренный, обезчещенный, обезславлен
ный.

Zestarzeć się, состарѣться, ель Starzec 
się. , .„Zeszłoroczny, прошлогодній.

Zeszłość, -ści, ж. преклонный вѣкъ, 
ослабленіе (тіьла, улія), безсиліе, немощ
ность, старость, вётхость, дряхлость, 
хилость. , ,

Zeszły, преклонный, безсильный, не
мощный, старческій, ветхій, дряхлый, 
хилый; II прошедшій, прошлый.

Zesznurować, зашнуровать, прошну
ровать, слі. Sznurować.

Zeszpecić, изуродовать, обезобразить, 
ель Szpecić. , ,

Zeszyt, -u, ль тетрадь; |] выпускъ. 
Dzieło to wychodzi zeszytami, эта книга 
выходитъ отдѣльными выпусками.

Zetkać, натыкать, насовать ; || спач- 
кать, свахлять; || Стар, соткать. || Zetkać 
się, см. Zetknąć się.

Zetknąć, столкнуть, натолкнуть, слі. 
Stykać; || Zetknąć się,, столкнуться, со
прикоснуться; U встрѣтиться; || сразить
ся.

Zetknięcie,-cia, Zetknięcie s i ę,-ci a się, cp. 
столкновеніе, соприкосновеніе, встрѣча.

Zetleć, истлѣть.
Zetrzeć, см. Ścierać.
Żęty, ежбтый, срѣзанный, снятый съ 

Корий (о жліьбть).
Zewlec, сорвать, стащить, содрать, 

снять, см. Zwlekać.

Zewnątrz, внѣ, снаружи.
Zewnętrznie, наружно, по наружности 

извнѣ.
Zewnętrzność, -ści, ж. внѣшность, на

ружность, поверхность.
Zewnętrzny, наружный, внѣшній.
Zewrzeć, см. Zwierać.
Zewsząd, отвсюду, со всѣхъ сторонъ.
Zewszystkiem, сполна, вполнѣ, совер- 

шённо, всецѣло.
Zez, Zyz, Zćs, Zys, -u, лі. шесть тбчекъ 

на игральной кости, шестёрка ; || Zćs, 
Zćzek, -zku, косой, косоглазый. Zezem 
patrzeć, косить глазами, коситься, быть 
косымъ.

Zeza, Zęza, Zyza, ж. Морс.льйло, са
мая нижняя часть въ кораблѣ, кубрикъ, 
орлопъ.

Zezek, слі. Zez.
Zeznający, свидѣтельствующій, сви

дѣтель; I; предъявитель.
Zeznanie, -nia, ср. признаніе, сознаніе; 

II показаніе, свидѣтельство.
Zeznawać, Zeznać, сознаваться, соз

наться, признаваться, признаться; II сви
дѣтельствовать , засвидѣтельствовать, 
дѣлать показанія.

Zezować, косить глазами, коситься, 
быть косымъ.

Zćzooki, Zezowaty, косой, косоглазый, 
раскосый.

Zezowatość, -ści, ж. косость, раскб- 
сость, косоглазіе.

Zezrzeć, сожрать.
Zeźwać, слі. Zżuwać.
Zezwalać, Zezwolić, соизволить, соиз

волить, соглашаться, согласиться.
Zezwolenie, -nia, ср. соизволеніе, со

гласіе.
Zezwolony, дозволенный, позволенный, 

разрѣшённый.
Zfałszować, ель Fałszować., 
Zfałszowanie, -nia, ср. поддѣлка.
Zfolgować, см. Folgować.
Zfukać, слі. Fukać.
Żgać,cm. Zegać.
Zgadać się (z kim), обмѣняться слова

ми, завести рѣчь, разговоръ о чёмъ-ли
бо, договориться, коснуться чегб-либо 
въ разговорѣ.

Zgadywać, Zgadnąć, угадывать, уга
дать, отгадывать, отгадать.

Zgadnienie, -nia, ср. угадка, разгадка.
Zgadywacz, -а, лі. угадчикъ.
Zgadywaczka, -і, ж. угадчица ; || га

дальщица.
Zgadywanie, -nia, ср. угадываніе, раз

гадываніе.
Zgadzać, Zgodzić, соглашать, согла

сить, примирять, примирить, помирить. 
Zgadzać со z czćm, соглашать, сличать, 
сравнивать (одно съ другимъ). || Zgadzać 
się, Zgodzić się, соглашаться, согласить
ся/ примирйться, примириться, поми
риться; II уговариваться, уговориться, 
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уелбвливаться, условиться; || согласо
ваться, сходствовать; || Zgodzić się do 
czego, пригодиться (на что), сдѣлаться 
годнымъ иди полезнымъ.

Zgaga, -і, ж. изгага, изжога.
Zgałganieć, сдѣлаться бездѣльнымъ, 

прощелыгою, распутнымъ , разврат
нымъ.

Zganiać, Zgonić, Zegnać, Zźonąć, сго
нять, согнать, загонйть, загнать ; || * 
Zganiać plamy, выводйть пятна; || Zga
niać со na kogo, сваливать, слагать свою 
вину на кого-либо, всклёпывать, вскле
пать, ложно доносить; || Zganiać złoto ze 
srebra, отдѣлять золото отъ серебра. || 
Zgonić się, изнуриться гоньбою.

Zganianie, Zgonienie, -nia, ср. согнаніе, 
сгонъ ; II хулй, порицаніе, осужденіе; || 
выговоръ, упрёкъ.

Zganić, см. Ganić.
Zganiony, осуждённый, опороченный, 

охужденный; || забракованный, приз
нанный неимѣющнмъ надлежащей до
броты.

Zgapieć, см. Gapieć.
Zgarbić, см. Garbić.
Zgarbiony, сгорбившійся, сгбрблен- 

ный, сутулый, сутуловатый.
Zgarniać, Zgartać, Zgarnąć, Zgarnywać, 

Zgartywać, сгребать, сгресть, собирать, 
собрать въ кучу, подбирать, подобрать.

Zgasić, см. Gasić.
Zgasiewka,-i, ж. Бот. орлйкъ, водяной 

папароть.
Zgasnąć, погаснуть, потухнуть ; || * 

уничтожить, пресѣчь, прекратить; [| * 
помрачить, затмить.

Zgaśnięcie, Zgaśnienie, Zgaszenie, -nia, 
ср. гашеніе, погашеніе,потуханіе; || пре
сѣченіе, прекращеніе; I] помраченіе.

Zgaśnienie, -nia, ср. погашеніе, поту
шеніе.

Zgatunkować, разсортировать.
Zgęścić, см. Zgęszczać.
Zgęsły, см. Zgęszczony.
Zgęstnienie, Zgęszczenie, -nia, ср. сгу

щеніе.
Zgęszczać, Zgęścić, Zgęstwiać, Zgęst- 

wić, сгущать, сгустить. I) Zgęszczać się, 
сгущаться.

Zgęszczony, сгущённый.
Zgiąć, Zgiąć się, cm. Zginać.
Zgięcie, -cia, ср. сгибъ.
Zgiełk, -u, лі. сумятица, шумъ, сумато

ха, тревбга, содбмъ, смятеніе.
Zgiełkliwość, -ści, ж. шумливость, бур

ливость, криклйвость, суматошливость.
Zgięty, согнутый, согбенный.
Zginać, Zgiąć, сгибать, согнуть, наги

бать, нагнуть ; || наклонить, наклонить, 
преклонйть, преклонйть. Zginać kolana 
przed kim, сгибать, преклонять колѣна. 
II Zginać się , Zgiąć się , сгибаться, со
гнуться, нагибаться,нагнуться; || накло
ниться, наклониться, преклоняться, пре

клониться; I] скрючиваться, скрючиться 
сгбрбливаться, сгорбиться (oma старос
ти).

Zginąć, см. Ginąć.
Zginanie,-nia, ср. сгибаніе, согбеніе, 

наклоненіе.
Zginiony, погйбшій, пропадшій, поте

рянный, утраченный.
Zgładzić, см. Gładzić.
Zgłaszać, Zgłosić, оглашать, огласить, 

объявлять^ объявить во всеуслышаніе. 
II Zgłaszać się, Zgłosić się, обращаться, 

обратиться, относиться, отнестись, ад
ресоваться (кз коли/); [1 Zgłaszać się о со, 
требовать выдачи, требовать назадъ 
(чего); || ссылаться, сослаться (на кого); 

II обращаться (ка кому за иіьмъ-либо).
Zgłębiać, Zgłębić, вникать, вникнуть 

(во что), изслѣдовать (что), углубиться 
(во что).

Zglisko, Zgliszcze, Zgliszczko, -а, ср. 
пепелище; || пожарище, погорѣлое мѣс
то.

Zgłodniałość, -ści, ж. голодуха, силь
ное чувствованіе голода.

Zgłodniały, проголодавшійся, измо
рённый гблодомъ.

Zgłosić się, ель Zgłaszać.
Zgłoska, -і, ж. Грам, слогъ, складъ.
Zgłoskować, говорить, читать по скла

дамъ, складывать буквы, с.м. Syllabizo- 
wać.

Zgłoskowanie, -nia, ср. складываніе 
буквъ.

Zgłoskowy, Грам, состоящій изъ сло- 
гбвъ, силлабйческій.

Zgłupieć^ оглупѣть, обезумѣть.
Zgłuszyć, слі. Zagłuszyć.
Zgmatwać, см. Gmatwać.
Zgnębić, см. Gnębić.
Zgniatać, см. Gnieść.
Zgnić, сгнить.
Zgniecenie, -nia, ср. сдавливаніе, сжи

маніе, сжатіе.
Zgniłek, -łka, лі. лѣнивецъ, лѣнтяй, ле

жебокъ.
Zgnilizna, -у, ж. гнилость, гниль.
Zgniłka, -і, ж. мякушка, смякшая, со

прѣвшая груша.
Zgniłość, -ści, ж. см. Zgnilizna.
Zgniły, сгнившій, гнилой.
Zgnoić, слі. Gnoić.
Zgnuśnieć, слі. Gnuśnieć.
Zgoda, -у, ж. согласіе, единодушіе; |j 

соглашеніе, примиреніе; || Грам, согла
сованіе (слосз); II Zgoda po sporze, po 
sprzeczce, примиреніе, мировая; l| Zgoda 
na со, соизволеніе. Zgoda! nie kłóćcie się! 
помиритесь! не спорьте! Zgoda na to, со
глашаюсь съ этимъ, я согласенъ на śio.

Zgodnie, согласно, дружно. Zgodnie 
z ogółem praw cywilnych, согласно съ ду
хомъ гражданскихъ законовъ

Zgodno, сходно, сообразно, соотвѣт
ственно, вѣрно.
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Zgodność, -ści, ж. согласіе, соразмѣр
ность, стройность, соотношеніе, соот
вѣтствіе; II сходство, вѣрность. Za zgou- 
ność z oryginałem świadczy N. N., за вѣр
ность съ подлинникомъ свидѣтельству
етъ N. N., или съ пбдлиннымъ вѣрно 
N. N. -

Zgodny, согласный, сходный, соотвѣт
ственный; [| тихій, миролюбивый; || год
ный, приличный, способный; || Mann, па
раллельный.

Zgodzić, ель Zgadzać.
Zgodzony, соглашённый, примирен

ный; I] договоренный, нанятый, выгово
ренный. Zgodzony na czas, na termin, 
урочный.

Zgoić, см. Goić. , . .
Zgojenie, -піа, ср. заживленіе, залѣчи-

Zgoła, совершенно, совсѣмъ, вовсе, 
вполнѣ, всецѣло ; II говоря вообще, од
нимъ словомъ, коротко сказать.

Zgolić, см. Golić.
Zgon, -u, M- кончина, смерть.
Zgonić, ель Zganiać.
Zgonienie, слі. Zganianie.
Zgoniny, nin, мн. Бот. мякина, плева, 

плёвелы.
Zgorszenie, -піа, ср. соблазнъ, искуше

ніе; И неприличный поступокъ.
Zgorszliwy, соблазнйтельный. 
Zgorszyć, Zgorszyć się, см. Gorszyć.
Zgorszycie), -а, ль соблазнитель, иску

ситель.
Zgorszycielka, -і, ж. соблазнительни

ца, искусительница.,
Zgorzeć, см. Gorzeć.
Zgorzelica, -у, Минер, ртутная руда го

рючая, угольный шиферъ.
Zgorzelina, Zgorzelizna, -у, ж. гарь, за

пахъ отъ горѣлаго вещества..
Zgorzelisko, ель Zglisko, Zgliszcze.
Zgorzenie, -піа, ср. сгорѣніе, сожже

ніе.
Zgotować, слі. Gotować.
Zgrabić, cm. Grabić.,
Zgrabieć, слі. Grabieć.
Zgrabki, bek, -bków, мн. сгребки.
Zgrabność, -ści, ж. ловкость, лёгкость, 

проворство, оборбтливость, гибкость, 
расторопность; || стройность, благообра- 

' Zgrabny, ловкій, провбрный, оборот
ливый, гибкій, расторопный ; Ц строй
ный, благообразный. „

Zgrać, Zgrać się, ель Zgrywać, Zgrywać 
S Zgraja, -ji, ж. толпа, скбпище, сбродъ, 
свблочъ; И * Охот, стая (гончихъ собакъ).

Zgramolić, ель Gramolić.
Zgromadzać, Zgromadzić, собирать, со

брать, совокуплять, совокупить; || соеди
нять, соединить ; || пріобрѣтать, пріоб
рѣсть, снискивать, снискать, стяжать. 

U Zgromadzać się, Zgromadzić się, соби-

раться, собраться ; |j съѣзжаться, съѣ
хаться.

Zgromadzenie,-піа, ср. собран!е,съѣздъ; 
|] соединеніе; [| сонмъ, сонмище; || Воен. 

сборъ; И стеченіе (многих» лиц»). Zgroma
dzenie sędziów pokoju, съѣздъ мировыхъ 
судёй. Zgromadzenie księży, монашескій 
орденъ. Zgromadzenie rzemieślnicze, ре
месленный цехъ.

Zgromadzony, собранный, собравшій
ся.

Zgromić, см. Gromić.
Zgroza, -у, ж. ужасъ, страхъ, трепетъ;

II отвращеніе, омерзѣніе.
Zgrubiały, огрубѣлый ; || растолстѣв

шій; II опухшій; || Грам. увеличительный. 
Wyrazy zgrubiałe, слова увеличитель
ныя.

Zgrubieć, потолстѣть, растолстѣть.
Zgruntować, измѣрить глубину, дос

тать до дна; И*  разсмотрѣть основа
тельно, вникнуть во что-либо, изслѣдо
вать.

Zgrywać, Zgrać, обыгрывать, обы
грать. |] Zgrywać się, Zgrać się, проигры
ваться, проиграться.

Zgryzać, Zgryźć, Zgryznąć, огрызать, 
огрызть, обгрызать, обгрызть, обкусы
вать, обкусить, обгладывать, обглодать; 

II разгрызать, разгрызть, раскусывать, 
раскусить; || * огорчать, огорчить, опе
чаливать, опечалить; || * Zgryźć со. про
глотить пилюлю , испытать непріят
ность. И Zgryźć się , огорчиться, опеча
литься, близко принять къ сердцу; Zgryźć 
orzech, разгрызть, раскусить орѣхъ. Mo
cno go to zgryzło, это очень огорчило 
его.

Zgryźliwość, -ści, ж. раздражитель
ность, склбнность къ огорченію, душев
ная тревбга, душевное безпокойство.

Zgryźliwy, раздражительный, склон
ный къ огорченію, всё близко прини
мающій къ сердцу. ,

Zgryzota, -у, ж. огорченіе, прискорбіе, 
печаль, скорбь. Zgryzoty sumienia, угры
зенія, терзанія совѣсти.

Zgrzać, слі. Grzać.
Zgrzany, разгорячённый, согрѣтый; || 

вспотѣвшій.
Zgrzebiany, c.w. Zgrzebny.
Zgrzeble, -іа, ср. пакля, очёски, охлб- 

иье. изгрёбье, вычески, конопать.
Zgrzebło,-а, ср. скребница. ,
Zgrzebny , Zgrzebiany , дерюжный.

Zgrzebne płótno, дерюга.
Zgrzeszyć,ель Grzeszyć.
Zgrzybiałość, -ści, ж- дряхлость, глу-

ббкая старость.
Zgrzybieć, ель Grzybieć.
Zgrzyt, -u, ль скрежетаніе, скрежетъ 

(зубов»). , ,
Zgrzytać, Zgrzytnąć, скрежетать, за

скрежетать (зубами).
Zgrzytanie, -піа, ср. c.w. Zgrzyt.
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Zguba, -у, ж. потеря, утрАта, трат®, 

уронъ; J гибель, погибель, пагуба.
Zgubić, с.и. Gubić.
Zgubiony, потерянный, утраченный; II 

погибшій, разорённый.
Zgubność, -ści, ж. пагубность, гйбель- 

ность.
Zgubny, пагубный, гибельный, бед

ственный, вредный. * Na zgubne imię, 
на вѣрную погибель, на вѣчное разоре
ніе.

Zgwałcenie, -nia, ср. изнасилованіе; I) 
нарушеніе(закона).

Zgwałcić, с.и. Gwałcić.
Zgwałcicie!, -а, .и. нарушитель, насиль

никъ, с.и- Gwałciciel.
Zgwałcicielka, -і, ж. нарушительница.
Zhańbić, слі. Hańbić.
Zhardzieć, ель Hardzieć.
Zheblować, см. Heblować.
Zhojnieć, разщёдриться.
Zhołdować, cm. Hołdować.
Zhukać, ошеломить, привесть въ ту- 

пйкъ, разбранйть, распушйть, накри
чать.

Ziać (Стар. Złajać), Zionąć, зѣвать, 
зѣвнуть.

Zjać Zejmować,сжать,сжимать, сбить, 
сбивать, сколотйть, сколАчивать; || соб
рать, собирать; || соединйть, соединять; 
II охватить, охватывать, окружить, о- 

кружать; К поймать, схватйть, схваты
вать ; II пронйкнуть, проникать, прони- 
цёть; I] снять, снимать; || овладѣть, овла
дѣвать. Zejmować deski gwoźdźmi, ско
лачивать доски гвоздями. Noc nas ćma
mi zjęła, ночь окружйла насъ мракомъ. 
Zejmuje mię żal, печаль овладѣваетъ 
мною. Zjął pierścień z ręki, снялъ перс- 
тень съ руки.

Zjadać, Zjeść, съѣдать, съѣсть, проѣ
дать, проѣсть. Zjeść jabłko, съѣсть яб
локо. Rdza zjada żelazo, ржавчина проѣ
даетъ желѣзо.

Zjadki, -ów, мн. объѣдки.
Zjadliwie, ядовйто, язвительно, злоб

но.
Zjadliwość, Zjadłość, -ści, ж. ядови

тость, язвйтельность, злоба, злость.
Zjadliwy, Zjadły, ядовйтый, язвйтель- 

ный, злобный.
Ziarko, Ziarnko, Ziarenko, Ziarneczko, i 

•a, ср. Умен. зёрнышко, крупинка; || * 
крошка, крбшечка, см. Ziarno.

Ziarnina, -у, ж. крупичатый мёдъ. 
Ziarnisty, Ziarniasty, зернйстый.
Ziarnko, с.и. Ziarko.
Ziarnkowaty, зерноватый, зерноподбб- 

ный.
Ziarnkowy, Бот. зерновидный.
Ziarno,-а, ср. зернб; || Ziarno piaskowe, 

розсыпь; И гранъ (вгъсь).
Zjarnojad,-а, .и. дубоносъ, щуръ (пти

ца)..
Ziarnować, Ziarnic, зернить, дробйть.

Ziarnowy, зерновой.
Zjątrzyć się, см. Jątrzyć się.
Zjawiać, Zjawić, заявлять, заявить, 

изъявлять, изъявить. (I Zjawiać się, Zja
wić się, появляться, появйться, показы
ваться, показаться, оказываться, ока
заться, обнаруживаться, обнаружиться, 
открываться, открыться.

Zjawienie, -nia, ср. явленіе, появленіе. 
Zjawienie Pańskie, Богоявленіе, празд
никъ въ воспоминаніе крещенія Іисуса 
Христа, Крещеніе.

Zjawiennik,-а, ль духовидецъ; || меч
татель.

Zjawisko, -а, ср. явленіе, видѣніе, при
видѣніе, призракъ, тѣнь; I, Феноменъ; |[ 
воздушное явленіе, знаменіе, метеоръ.

Zjazd, -u, лі. съѣздъ.
Zięba, -у, ж. зябликъ (птица). Zięba 

górna, вьюрокъ. Zięba zielona, жогарка, 
дубонбска.

Ziębiączka, -і, ж. ознобъ.
Ziębic, знобить.
Ziębnąć, зябнуть.
Zięć, -cia, m. зять.
Zięcin, Zięciowy, зятнинъ, зятній.
Zjechać, см. Zjeżdżać.
Zjednać kogo z kim, примирйть, поми- 

рить; (I Zjednać sobie kogo, привлечь, npe- 
клонйть кого на свою стброну; || пріоб
рѣсть, снискать ; || соединйть, совоку
пить. Zjednać pokój, заключить миръ. 
Zjednać sobie u kogo zaufanie, снискать 
себѣ чью-либо довѣренность.

Zjednoczenie, -nia, ср. соединеніе, со
вокупленіе, союзъ; |] сочетаніе; || това
рищество.

Zjednoczyć, ель Jednoczyć.
Ziele, -а, ср. (Стар. Zioło), трава, бы

ліе, злакъ, зелье. Zioła, лін. лѣкарствен
ныя травы; I] Ziele jaskółcze, чистотѣлъ, 
желтомолбчникъ. ластовичная трава. 
Kurze ziele, завйзный корень, узикъ.

Zieleń, -і, ж. зелень, зелёная травА, 
мурава; || зелень, видъ зелёной коаски; 

II зеленость.
Zieleniarka, -і, ж. зеленщйца, продаю

щая зелень и корёнья.
Zielenić, зеленить, покрывать, окра

шивать зелёною крАскою, наводйть зе
лёную краску. U Zielenić się, Zielenieć, 
зеленѣться, зеленѣть.

Zielenina, -у, ж. зелень, овощи.
Zielina, -у, Zielinka, -і, ж. травка, бы- 

лйна, былйнка.
Zielisty, травянйстый, злачный.
Zielnictwo, -а, ср. ботаника, травовѣ- 

дѣніе.
Zielniczka, -і, ж. зеленщйца, продаю

щая зёлень.
Zielnik, -а, м. травовѣдецъ, ботАникъ, 

ботанйстъ ; || зелейникъ, тотъ кто лѣ
читъ болѣзни трАвами, иди нашёптыва
ніемъ на травы и корёнья; || травнйкъ, 
кнйга содержащая описаніе травъ, так-
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же собраніе высушенныхъ травъ съ цвѣ
тами, гербарій ; || огородъ содержащій 
въ себѣ зелень.

Zielny, зеленной; || зелейный, травя
нистый. Najświętsza Раппа Zielna, Успе
ніе Пресвйтой Богородицы (праздникъ 15 
Августа).

Żielonawość, -ści, ж. зеленоватость.
Zielonawy, зеленоватый.
Zielonek, -пка, .и. зеленичка (птица).
Zielonka, -і, ж. родъ гриба.
Zielonkowaty, см. Zielonawy.
Zielono, зелено.
Zieloność, -ści, ж. зеленость, зелёный 

цвѣтъ; II зелень , мурава; || *незрѣлость,  
небпытность.

Zielony, зелёный. Zielone Świątki, Пя
тидесятница, Троицынъ День, Духовъ 
День.

Zielsko, -а, ср. Бот. плевелъ, пшенецъ 
(сорный злакъ)", || худая сорная трава.

Ziemia, -mi, ж. земля; || шаръ земной;
I] страна, государство; || суша, противо

положная водѣ или морю; || угодья: лѣ
са, пашни, сѣнокосы; || почва, верхній 
слой земли; || Гори. Ziemia płonna, pusta, 
закладка изъ пустой породы. Rzucić со 
na ziemię, бросить на полъ, на землю. 
Rzucić о ziemię, ударить оземь.г

Ziemianin, -а, м. земнбй человѣкъ, оби
татель земли; II земледѣлецъ, земледѣлъ; 

II земецъ, землевладѣлецъ; || однодво
рецъ; И тузёмецъ.

Ziemianka, -і, ж. обитательница зем
ли, земнАго шара, женщина; || деревенс
кая дворянка, землевладѣлица; || пог
ребъ, ледникъ, ледникъ, яма набитая 
льдомъ.

Ziemiański, земнбй; || земледѣльческій; 
II земскій; || помѣщичій, дворянскій.

Ziemiaństwo, -а, ср. земледѣліе, хлѣбо
пашество, землепашество; || земщина, 
земство; || Собир. сельское дворянство, 
землевладѣльцы.

Ziemica, -у, ж. землица, земелька.
Ziemiokrąg,- ęgu, .и- земнбй шаръ.
Ziemiokres, -u, лі. небосклонъ, круго

зоръ, горизонтъ.
Ziemiokresn;, горизонтальный, уро

венный.
Ziemiomiar, -u, w. геометрія, землемѣ

ріе.
Ziemiomiernictwo, см. Ziemiomiar.
Ziemiomierniczy, геометрическій, зем

лемѣрный.
Ziemiomierstwo, -а, ср. см. Ziemiomiar.
Ziemiopis, -а, м. географъ, землеопи

сатель; II -и,Стар, географическая карта.
Ziemiopismo, Ziemiopistwo, -а, ср. геог

рафія, землеописаніе.
Ziemiopłaz, -u, .и. пресмыкающееся 

животное, гадъ, гадина.
Ziemiopłód, -odu,ji. произрастеніе, про

изведеніе земли.
Ziemiorodny, земнородный.

Ziemiowód, -odu, м. земноводное жи- 
вбтное.

Ziemiowody, Ziemiowodny, земновод
ный.

Ziemniak, -а, м. картбфель.
Ziemnowodny, см. Ziemiowody.
Ziemny, земнбй, земляной; || землис

тый, землянистый, землеватый; || позе
мельный. Ziemne robaki, земляные чер
ви. Wyziewy ziemne, земныя испаренія. 
Żaba ziemna, жаба. Smak ziemny, зем
листый вкусъ. Czynsz ziemny, поземель
ное, подать съ земли.

Ziemski, земскій; || земнбй. Sąd ziem
ski, trybunał ziemski, земскій судъ. Ży
wot ziemski Jezusa Chrystusa, земная 
жизнь Іисуса Христа.

Ziemskość, -ści, ж. земность, свойство 
земнаго; || земство.

Ziemstwo, -а, ср. земство; || зёмщина, 
сословіе земцевъ.

Ziewać, Ziewnąć, зѣвать, зѣвнуть.
Ziewacz, -а, Обіц. зѣвака.
Ziewaczka, -і, ж. зѣвунья.
Ziewnąć, слі. Ziewać.
Zima, -у, ж. зима.
Zimno, -а, ср. холодъ, стужа.
Zimno, холодно;) |*сухо,  съ холодностію.
Zimność, -ści, ж. холодность; || студе

ность; II *хол0дность,  сухость, равноду
шіе, хладнокровіе.

Zimny, холодный; || студёный. *Zimna  
krew, хладнокровіе.

Zimochówka, -і, ж. растеніе сохраняю
щееся зимою въ теплицѣ.

Zimokwit, -u, -и. Бот. зимовикъ, без- 
врёменный цвѣтъ (растеніе).

Zimoląg, -а, м. мерзлякъ, зАбкій чело
вѣкъ.

Zimolęźny, проводящій зиму во снѣ.
Zimorodek, -dka, м. зиморбдокъ, ал- 

кібнъ, иванокъ, мартынбкъ (птица).
Zimotrwały, зимовалый.
Zimować, зимовать; || Zimować bydło, 

кормить домашній скотъ зимою.
Zimowanie , -піа , ср. зимовАніе, зи

мовка.
Zimowisko, -а, ср. зимбвище, зимовье.
Zimowit, слі. Zimokwit.
Zimowy, зимній. Zimowe leże, зимнія 

квартиры. Zimowa droga, зимній путь, 
зимняя дорбга.

Zinaczyć, переиначить, передѣлать, 
перемѣнить, см. Inaczyć.

Zinąd, съ другой стороны., 
Ziobro, -а, ср. ребро, си. Zebro.
Ziółko, -а, ср. Умен. трАвка, слі. Ziele.
Ziomek, -mka, лі. соотёчественникъ, со

отчичъ, землякъ.
Ziomka, -і, ж. соотечественница, зем- 

лАчка.
Zionąć, слі. Ziać.
Ziścić, испблнить, осуществить, слі. 

Iścić.
Zistoczyć, отожествлАть, сливАть въ
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одно, см. Istoczyć.JI Zistoczyć się, ото
ждествляться , дѣлаться тождествен- 
нымъ, сливйться въ одно.

Zjeść, см. Jeść.
zjęty, сбитый, сколоченный, сплочен

ный; || объятый (страхомъ)) одержимый 
(страстію).

Zjeżdżać, Zjechać, съѣзжать, съѣхать. 
Z góry zjeżdżać, съѣзжать съ горы. Zje
chać z drogi, сбиться съ дороги, сдѣлать 
крюкъ. Zjechać z pola, возвратиться съ 
поля. Zjechać kogo, нечаянно напасть 
на кого. I] Zjeździć, изъѣздить, объѣз
дить многія мѣста; отъ многой ѣзды сдѣ
лать что-либо негоднымъ къ употребле
нію. U Zjeżdżać się, Zjechać się, съѣз
жаться, съѣхаться, собираться, собрать
ся. U Zjeździć się, изъѣздиться, портить
ся отъ многой ѣзды.

Zjeżdżanie, -піа, ср. съѣздъ.
Zjeżyć, см. Jeżyć.
Zjuszyć, окровавить, обагрить кровью, 

см. Juszyć.
Zkąd, откуда. Zkąd inąd, въ иномъ 

случаѣ, въ другомъ отношеніи.
Zlać, см. Zlewać.
Złacinnić, склонить къ принятію римс- 

■ ко-католйческой (латинской) вѣры, ока
толичить, см. Łacinie.

Złączenie, -піа, ср. соединеніе, присое
диненіе; U Złączenie się, союзъ, сочета
ніе, совокупленіе.

Złącznie, слі. Łącznie.
Złączny, соединйтельный.
Złączyć, соединйть, см. Łączyć.
Zładować, слі. Ładować.
Zładowywanie, -піа, ср. разгрузка-. I| 

нагрузка.
Zlądz, см. Zlegać.
Złagodnieć, смягчйться, укротиться; |l 

утйхнуть; II потеплѣть.
Złaja, -i, ж. стая лающихъ собакъ.
Złajać, разбранить кого, дать кому 

нагоняй, см. Łajać.
Złajnik, Złannik, -а, м- ублюдокъ (о со

бакахъ).
Złamać, слі. Łamać.
Złamanie, -піа, ср. слбмка, сломйніе, 

переломъ, переламливаніе; || раздробле
ніе; II нарушеніе. Złamanie kości, пере
ломъ, раздробленіе кости. Złamanie wia
ry, нарушеніе вѣры, вѣроломство. Na 
złamanie szyi, стремглавъ, сломя голову. 
Lecieć na złamanie szyi, бѣжать сломя 
голову.

Złamany, сломанный, переломленный;
II раздроблённый; ;'| нарушенный. Nie 

mieć i złamanego szeląga, не имѣть ни 
грошй за душбю.

Złamek, -mku, м. отломокъ.
Złapać, слі. Łapać.
Zlatać, обѣгать Zlatał całe miasto, o- 

бѣгалъ весь городъ, см. Latać.
Złatać, починйть, положить заплаты, 

см. Łatać.

6 Zlikwidować

Zlatywać, Zlecieć, слетать, слетѣть; || 
сваливаться, свалиться, спадать, спасть. 
Zleciał ze schodów, упалъ съ лѣстницы. 
Ptak zleciał z drzewa, птйца слетѣла съ 
дерева. || Zlatywać się, Zlecieć się, сле
таться, слетѣться; |j устать, утомиться 
отъ скбраго и частаго бѣганья, набѣ
гаться.

Złazić, Zleźć, слѣзйть, слѣзть; || слѣ- 
зйть, сходйть, спадать, сваливаться, см. 
Łazić.

Żle, худо, д^рно, не хорошо, плохо.
Złe, -ego, ср. зло, худо, бѣда, бѣдствіе;

II вредъ.
Zlecać, Zlecić, поручать, поручить.
Zlecenie, -піа, ср. порученіе; и Ком. ор

деръ. Towary sprowadzone na zlecenie, 
товары привозимые по брдеру.

Zlecieć, слі. Zlatywać.
Zlecony, порученный, ввѣренный (ко

му), возложенный на кого.
Zleczyć, слі. Wyleczyć.
Zlegać, Zledz, осѣдать, осѣсть, опус

каться, опустйться; || слетаться, слёчь- 
ся,- Л свёртываться, свернуться. || Zlegać, 
Zlądz, Zlegnąć, слегать, слечь, родйть, 
разрѣшйться отъ бремени (о женщинахъ).

Zlekczeć, облегчиться, легчать, стано
виться легче, с.и. Lekczeć.

Zlęknąć, испугать. || Zlęknąć się, испу
гаться.

Zlep, -u, m. Мед. прилипаніе, прираще
ніе.

Zlepek, -pka, лі. Zlepka, -i, ж. слѣпокъ.
Zlepiać, Zlepić, слѣплять, слѣпить. || 

Zlepiać się, Zlepić się, слѣпляться, слѣ- 
пйться.

Zlewać, Zlać, сливйть, слить, обливать, 
облйть; I' плйвить, сплавить, расплав
лять, расплавить, растапливать, расто- 
пйть; || отливать, отлить; || передавать, 
передать, уступать, уступить; || перево
дить, перевесть, переноейть, перенесть. 
Zlewać kruszce, расплавлять металлы. 
Zlał go do szczętu wodą, онъ бблилъ его 
всего водою. Zlał na niego władzę naj
wyższą, передалъ ему верховную власть.

Zlewacz, -а, .и. плавйлыцикъ.
Zlewarnia, -ni, ж. плавйльня.
Zlewca, -у, лі. Ком. уступающій, пере

дающій (вексель).
Zlewek, -wku, лі. скоплёніе, смѣшеніе; 

Цслйтокъ, полоса (металла); || Ком. пере
дача, уступка,трансфертъ. || Zlewki,-wek, 
мн. остатки вина йли другаго какого- 
либо напйтка.

Zlewka, -і, ж. Ком. переуступка.
Zlewny, плавкій, удобно расплавлйю- 

щійся.
Zleźały, лежалый, залежалый.
Zleźć, , см. Złazić.
Zleźeć się, залежаться, испортиться 

отъ долгаго лежанія.
Zliczyć, слі. Liczyć.
Zlikwidować, свестй счёты.
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Zlimitować, ограничить.
Zlitować się, сжалиться.
Zlitowanie, -nia, Zlitowanie się, -nia się, 

ср. сожалѣніе, состраданіе.
Zlizywać, Zlizać, Zliznąć, слизывать, 

злизать, слизнуть.
Żłób, -obu, jm. жёлобъ; || ясли (для кла- 

жи корліа скоту).
Żłobczasty, Żłobiasty, Żłobkowaty, же

лобоватый, желобистый.
Żłobek, -bka, ль Уліен. желобокъ; || óc- 

лицы, ель Żłób.
Żłobić, Wyżłobić, желобить, выбирать 

выемки, дорожить.
Złobkowatość, -ści, ж. выемка, ложбин

ка, бороздка, желобокъ.
Żłobowacina, Złobowina, -у, ж. желобо

вина, желобина; || впадина, пустота.
Żłobowy, Żłobny, ясельный.
Złocenie, -nia, ср. золоченіе, позолота.
Złocić, Pozłocić, золотить, позолотить; 

у *позлащать.
Złocień, -nia, ль Бот. гулявица, тыся

челистникъ (mpaeó).
Złocik, -а, ль золотая монета.
Złocisty, золотистый.
Złocony, золочёный, золочённый, по

золоченный.
Złoczyńca, -у, ль преступникъ, зло

дѣй.
Złoczyńczy, Złoczyński, преступный;

|і уголбвный; I] злодѣйскій.
Złoczynnica, -у, ж. преступница, зло

дѣйка.
Złoczynność, -ści, ж. злодѣяніе, зло

дѣйство, нечёстіе.,
Złoczynny, злодѣйскій; И вражескій; || 

нечестивый.
Złoczyństwo, -а, ср. злодѣйство, нечес

тіе, зло; II Юрид. преступленіе, злодѣя
ніе.

Żłód, Zlód, -odu, лі. Złodź, -odzi, ж. из
морозь, пары смёрзшіеся въ вбздухѣ.

Zlodowacieć, оледенѣть.
Złodziej, -ja, ль воръ. Kobieta złodziej, 

воровка.
Złodziejek, -jka, ль воришка, мазурикъ, 

жуликъ.
Złodziejka, -і, ж. воровка.
Złodziejski, воровской.
Złodziejsko, Pozłodziejsku, воровски, 

мошеннически, плутовски, бездѣльни
чески.

Złodziejstwo, -а, ср. воровство, кража, 
мошенничество; || Собир. воры, свблочъ, 
негодный нарбдъ.

Złomek, ель Złamek,
Złomignat, -u, ль Бот. золотушникъ, 

зблотень, золотая трава.
Złomny, ломкій, хрупкій; || нена

дёжный, нетвёрдый, хилый, непроч
ный.

Złomówca, -у, ж. злоязычникъ, кле
ветникъ. ,

Żłopać, Złopnąć, локать, докнуть. ||

Прост. Русек, желыбать, пить неумѣ
ренно.

Złorzeczeństwo, -а, ср. проклятіе, прок
линаніе; И злословіе, злорѣчіе.

Złorzeczliwie, злобно, со злостію, злос
ловно, злорѣчйво.

Złorzeczliwość. -ści, ж. с.и. Złorzeczeń
stwo.

Złorzeczliwy, Złorzeczny, злорѣчивый, 
злословный.

Złorzeczyć, клясть, проклинать; || зло
словить, порицать.

Złość, -ści, ж. злость, злоба; || досада, 
гнѣвъ. Na złość mu to uczynili, это ему 
сдѣлали назло. Uczynił to ze złości, онъ 
это сдѣлалъ со злости, съ досады.

Złościć, злить, сердить, гнѣвить, до
саждать, раздражать. || Ztościćsię,злить
ся, сердйться, гнѣваться, злобствовать.

Złośliwość, -ści, ж. злость, злбба, зло
радство.

Złośliwy, злой , злобный , злостный, 
злонамѣренный; || коварный; || злока
чественный. Gorączka złośliwa, злока
чественная горячка.

Złośnica, -у, ж. злая, сварливая жен
щина, Фурія, вѣдьма, ворчунья.

Złośnik, -а, Złośliwiec, -wca, ль злой, 
сварлйвый человѣкъ, ворчунъ.

Złośny, злой, злобный, злостный, сер
дитый.

Złotarnia, -ni, ж. золотйрня.
Złotarz, -а, ль см. Złotnik.
Złotawiec, -wca, м. Зоол. золотой жукъ.
Złotawy, золотйстый.
Złotek, -tka, м. золотая рыбка.
Złotko, -а, ср. Умен. золотцб, ели Złoto.
Złotnicki, Złotniczy, золотильный; || зо

лотарный. Złotniczy kamień, пробйрный 
камень. Klej złotniczy, бура, бурокйслая 
сода, шинкала, хрисоколъ.

Złotnictwo, -а, ср. золотыхъ дѣлъ мас
терство.

Złotniczka, -і, ж. жена золотильщика, 
позолотчика, золотыхъ дѣлъ мастера.

Złotnik, -а, лі. золотарь; || золотйль- 
щикъ, позолотчикъ, золотыхъ дѣлъ мас
теръ; II Зоол. свѣтлйкъ, Ивановъ червя
чокъ; И Божья коровка (н«сгькёііог);і|Бот. 
золотникъ полевой, золотникёва трава.

Złoto, -а, ср. золото. Złoto dukatowe, 
червонное золото. Złoto w sztabach, слит
ковое зблото. Złoto szczere, самородное 
золото. Płatkowe złoto, сусаль, сусаль
ное, лоскутное зблото. Złoto strzelające, 
pukające, piorunujące, гремучее зблото, 
амміЯковая бкись золота. Złoto obrącz
kowe, полновѣсные, необрѣзанные чер- 
вбнцы, или другая какая-либо золотая 
монета. Kocie złoto, кошечье зблото, 
жёлтая йли золотистаго цвѣта слюда.

Złotobrew, -brwi, ж. златобрбвъ (ръі- 
(fa). , , I,

Złotogłów, -owu, м. парча, глазетъ. || 
Бот.золотоёкъ,златоцвѣтникъ(распгёніе).
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Złotogłówek, -wka, .и. золотой жукъ.
Złotogłownik, -a, ль парчевой, глазето

вый Фабрикантъ.
Złotogłowny, Złotogłowowy, парчевбй, 

глазетовый.
Złotokamień, -nia, лі. Минер, хризо

литъ.
Złotoklej, -eju, ль бура; || горная зе

лень.
Złotokost, -u, ль Минер, аврипигментъ, 

оперментъ, жёлтый мышьякъ.
Złotokwiat, -u, m. Бот. злотоцвѣтъ (рас

теніе).
Złololity, изъ золота вылитый, золо

той; у парчевой, глазетовый.
Złotołusk, -u, ль см. Złotokost.
Złotook, -а, м. цвѣточникъ (настъко- 

мое).
Złotopiasek, -sku, ль зототая слюдб.
Złotopiaszczysty , изобильный золо

тымъ пескомъ.
Złotopiór, -ora, лі. родъ трясогузки 

(птица).
Złotopłodny, ель Złotorodny.
Złotopstrąg- -ąga, лі. Форель, пеструш

ка (рыба).
Złotorodny, златородный.
Złotoryb, -а, ль золотбй спаръ (рыба).
Złotoryty, златотканный.
Złotousty, златоустый, весьма красно

рѣчивый.
Złotowierzba, -у, ж. родъ ивы (кустар

ники).
Złotówka, -і, ж. Złoty -ego, л/. прежняя 

серебряная польская монета въ 30 поль
скихъ грошей, или въ 15 серебряныхъ 
русскихъ копѣекъ.

Złotowłos, -а, л. Бот. золотоволосникъ, 
золотоголбвка, волосатикъ (растеніе).

Złoty, золотбй. Złota piana, свинцовая 
слюдка, глетъ. Стар. Złoty rycerz, ка
валеръ брдена бѣлаго орла. Арие. Złota 
reguła, волотбе правило, тройное прави
ло; И Бот. Złota czupryna, золотоволос
никъ, золотоголбвка (растеніе); || с.ѵ 
Złotówka. U Czerwony złoty, червбнецъ/

Złowić, изловить, поймать.
Złowienie, -nia, ср. поимка. 
Złowrogi, зловѣщій.

;a, cp; Горн, рудная матка.
Złożenie, -nia, ср. складываніе, сло- 

составъ; || Złożenie drukarskie, 
наборъ; U Złożenie urzęd u, сложеніе съ 
себя дблжности; 'Złożenie kogo z urzędu 
отрѣшеніе кого отъ дблжности; || Złoże
nie do aktów, пріобщеніе къ дѣлу; || Zło
żenie na kogo winy, слаганіе на кого ви
ны, приписываніе чьей вины другбму; 

I] Złożenie się па со, складка; || Złożenie 
się czem, извиненіе себя, оправданіе.

Złożony, сложный, составной. Złożo
ny z urzędu, отрѣшённый отъ должно
сти. Złożony chorobą, одержимый бо
лѣзнью, слёгшій.

Złożyć, см. Składać.

Złudzenie, -nia, ср. обманъ, заблужде
ніе, мечта, призракъ. Złudzenie optycz
ne, оптическій обманъ.

Złudzić, ель Łudzić.
Złupić, см. Łupić.
Złupienie, -nia, ср. грабёжъ, разграб

леніе, расхищеніе.
Zlustrować, осмотрѣть.
Zlutować, см. Lutować.
Zlutowanie, -nia, ср. запайка.
Zły, худой, дурной, плохой, нехоро

шій, негбдный, сквёрный; |) злой, злоб
ный, сердитый, коварный. Zły humor, 
худое, угрюмое расположеніе д^ха. Zła 
wróżba, худое, нехорошее предзнамено
ваніе. , Złe słowo, бранное, ругатель
ное слово. Zły na niego, онъ золъ, сер
дитъ на него. Zły duch, злой духъ. бѣсъ. 
Złe nabycie, безчёстное пріобрѣтеніе. 
Zła wiara, злостность, злонамѣренность. 
W, zły czas, не во время. Brać za złe, 
mieć za złe, принимать что-либо въ 
дурною стброну, охуждать, вмѣнять во 
зло. Na złe używać, злоупотреблять, во 
злб употреблять. Поел. Siła złego dwóch 
na jednego, противъ рожна не полѣзешь. 
Міе ma złego со by na dobre nie wyszło, 
нѣтъ худа безъ добра.

Złykać, см. Zetknąć.
Złykowacieć, сдѣлаться жёсткимъ,жи

ловатымъ.
Zmacniać, см. Wzmacniać.
Zmaczać, с.м. Maczać.
Zmądrzeć, cm. Mądrzeć, Zmędrzeć.
Zmagać, cm. Zmódz; || Zmagać się, cm. 

Wzmagać się.
Zmajętnić, пожертвовать, назначить 

вкладъ (на богоугодное дгьло, на церковь); || 
одарить, надѣлить, обогатить; || Zmaję- 
tnic się, обогатиться.

Zmaleć, см. Maleć.
Zmarły, умершій, покойный, усопшій, 

скончавшійся, преставившійся.
Zmarnieć, ель Marnieć.
Zmarnować, см. Marnować.

. Zmarszczek, -szczka, ль Zmarszczka, 
-i, ж. морщина, морщинка.

Zmarszczony, морщиноватый', смор
щенный, покрытый морщинами.

Zmarszczyć, ель Marszczyć.
Zmartwiały, онѣмѣлый, оцѣпенѣлый, 

окоченѣлый , окостенѣлый помертвѣ
лый.

Zmartwić, см. Martwić.
Zmartwieć, онѣмѣть, оцѣпенѣть, око

ченѣть, помертвѣть, обмереть.
Zmartwienie, -nia, ср. огорченіе, при

скорбіе,
Zmartwychwstać, воскреснуть , воз

стать изъ мёртвыхъ; || * ожить, возро
диться.

Zmartwychwstały, воскресшій,возстав
шій изъ мёртвыхъ; || * возродившійся, 
оживлённый.

Zmartwychwstanie, -nia, ср. воекресё-
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nie, возстаніе изъ мёртвыхъ; || возрож
деніе, оживотвореніе, оживленіе*,  || воз
становленіе.

Zmarzlak, -а, лп мерзлйкъ.
Zmarzłość, -ści, ж. мёрзлость.
Zmarzły, смерзлый; |] озябшій.
Zmarznąć, см. М rznąć.
Zmawiać, Zmówić, произносить, про

изнесть, сказать наизусть; || Zmówić 
(panną), сговорить (невест;/); || Zmawiać 
со na kogo, сваливать, слагать на кого 
вину; U Zmawiać się, сговариваться, со
глашаться, условливаться, замышлять 
что-либо.

Zmaza, -у, ж. пятно; || поношеніе, без- 
чёстіе, безслйвіе; || *сквёрна,  гнусность. 
Zmaza grzechów, скверна (гріъховная). 
Мед. Zmaza nocna, истеченіе сѣмени.

Zmazywać, Zmazać, стирать, стереть, 
смарывать, смарать; || * заглаживать, 
загладить; || замарывать, замарйть, за
пачкать, запятнать, осквернить.

Zmęczyć, измучить, изнурить, исто
мить.

Zmądrzeć, слг. Mądrzeć, Mędrzec.
Zmełty, ель Zmielony.
Zmęt, -u, лі. замѣшательство, смѣше

ніе, смятеніе, неустройство, неурйдица; 
II хйосъ.

Zmężnieć, см. Mężnieć.
Zmiąć, см- Miąć.
Zmiana, -у, ж. перемѣна, измѣненіе; || 

смѣна. Zmiana czasu, powietrza, пере
мѣна температуры, вбздуха. Zmiana 
wiary, вѣроломство. Zmiana warty, смѣ
на караула.

Zmianka, слі. Wzmianka.
Zmiarkować, умѣрить, унйть, укро

тить; II Zmiarkować со, смекнуть, сообра
зить, разсчитать въ умѣ; || Zmiarkować 
się, воздержаться, уняться; || сообра
зиться.

Zmiatać, Zmiotać, Zmieść, сметйть, 
сместь; || скидывать, скйнуть, сбрасы
вать, сбросить, сгребать, сгресть; || На
рушать, нарушить, не соблюдать. Zmia
tać pył, сметать пыль. Zęby zmiatać,ро- 
нйть зубы. Zmiatać dane słowo, нару
шать данное слово, обѣщаніе. Strzały 
zmiatać, метйть стрѣлы.

Zmiękczyć, слі. Miękczyć.
Zmięknąć, слі Mięknąć.
Zmielać, Zemleć, молоть, смолбть.
Zmielony, смолотый, смолбченный.
Zmieniać, Zmienić, измѣнйть, измѣ

нить, перемѣнять, перемѣнить; || смѣ
нить. смѣнить,промѣнивать, промѣнйть, 
размѣнивать, размѣнять. Wszystko się 
z czasem zmieni, всё со врёменемъ пере
мѣнится. Zmienić miedź na srebro, про
мѣнйть мѣдныя деньги на серёбряныя; 
II Zmieniać się, Zmienić się, измѣнйться, 

измѣниться , перемѣняться , перемѣ
ниться.

Zmienienie, -піа, ср. мѣна, промѣнъ.

Zmieniony, измѣнённый, перемѣнён 
ный; ]| размѣненный (о деньгахъ).

Zmiennik, -а, .и. измѣнникъ.
Zmienność, -ści, ж. измѣнчивость, пе

ремѣнчивость, превратность, непосто
янство.

Zmienny, измѣнчивый, перемѣнчивый, 
превратный, непостойнный.

Zmierać, умирать, см. Zemęzeć.
Zmierzać, Zmierzyć, вымѣривать, вы

мѣрять, перемѣривать, перемѣрить; || 
Zmierzać, со z ozem, do czego, na со, npn- 
мѣрйть, примѣнйть; || Zmierzać do celu, 
do kogo, na со, цѣлить, прицѣливаться; 

II * Zmierzać myślą na со, предположить 
себѣ чтб-либо, мысленно стремиться къ 
чему, имѣть чтб-либо въ виду; || Zmie
rzać kogo, всматриваться, вглйдывать- 
ся въ когб, стараться понй іь когб; || 
Zmierzać do czego, ku czemu, спѣшить, 
стремиться, клониться, направляться 
къ чему, пуститься (въ пі)ть); || Zmierzać 
się, Zmierzyć się, прицѣливаться, при
цѣлиться; II бороться, состязаться; || мѣ
ряться. равнйться съ кѣмъ.

Zmierzch, -u, м. сумерки. О zmierzchu, 
въ сумерки, пбдъ вечеръ.

Zmierzchać, Zmierzchnąć, Zmierzchać 
się, Zmierzchnąć się, смеркаться, смер
кнуться.

Zmierzieć, (Zmier-zieć), омерзѣть.
Zmierzyć, ели Zmierzać.
Zmieść, cm. Zmiatać.
Zmieszać, cm. Mieszać.
Zmieszanie, -піа, ср. смѣшеніе, смѣсь. 

Zmieszanie się, замѣшательство, смуще
ніе безпокойство.

Żmij, Żmij, Żmij, -ja, m. Żmija, Żmija, 
Żmija, -ji, ж. ехидна, ядовитая змѣй, 
змѣй; I) Стар, змѣевикъ, кулеврина 
(пушка).

Żmijo gad, -u, м. аспйдъ (змтъя).
Żmijowiec, -wca, лі. Бот. змѣй-трава; || 

Żmijowiec kamień, серпентинъ, змѣе
викъ камень.

Żmijówka, -і, ж. Бот. золототысячникъ 
(растеніе).

Żmijowy, змѣиный, ехйдный ; || Бот. 
Żmijowa główka, румянка, воловій я- 
зыкъ (растеніе).

Zmilczeć, смолчйть.
Zmilknąć, умолкнуть.
Zmiłować się (nad kim), сжалиться 

(надъ кгьмъ), умилосердиться.
Zmiłowanie,-піа,cp.Zmiłowanie się,-піаsię» 

милосердіе; || состраданіе; || жйлость, со
жалѣніе; II помйлованіе.

Żminda, -у, ж. Źmindactwo, -а, ср. 
скрйжничество, скупость ; || Żminda, -у, 
Żmmdak. -а, м. скрйга, скупой ; || Бот. 
крйеный амарантъ.

Żmindacki, скупой.
Zmindzić, скрйжничать.
Zmiot, -u, ,н. соръ, навбзная к^ча.
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Zmitręźyć (czas), погубить, потерять 

врёмя, провести время безполезно.
Zmizernieć, см. Mizernieć.
Zmniejszać, Zmniejszyć, уменьшать, y- 

меньшйть, убавлять, убавить, умалять, 
умалить.

Zmocnić, слі. Wzmacniać.
Zmocnieć, укрѣпиться, усилиться.
Zmocować, преодолѣть, осилить, пре

возмочь. М Zmocować się , надорваться, 
выбиться изъ силъ, надсаживаться отъ 
напряженія силъ.

Zmoczyć, смочить, перемочить, намо
чить , размочить. Deszcz go zmoczył, 
дождь смочилъ его. || Zmoczyć się, смо
читься, перембкнуть.

Zmoderować,уменьшить, убАвить, уме
рить, смягчить.

Zmodyfikować, измѣнить, перемѣнить, 
переправить.

Zmódz, Zmagać, смочь, смотать, рав
няться съ кѣмъ-либо, не уступать кому- 
либо въ силѣ, быть въ состояніи, въ си
лахъ сдѣлать что-либо, сладить, слажи
вать ; U Zmódz, Zmagać kogo, одолѣть, 
одолѣвать, осилить, осиливать, превоз
мочь, превозмогать. || Zmódz się, Zma
gać się, устать, уставать, выбиться, вы
биваться изъ силъ ; II Стар, изнуриться, 
истощиться, утомиться.

Zmoknąć, смокнуть.
Zmora, -у, ж. давленіе во снѣ.
Zmordować, слі. Mordować.
Zmordowany, усталый, измученный, 

утомлённый.
Zmorzyć, елг- Morzyć.
Zmotać, смотать.
Zmowa, -у, ж. соумышленіе, стАчка, 

тайный сговоръ; || соглАсіе; || договоръ, 
условіе.

Zmówić, слі. Zmawiać.
Zmówiny, -win, мн. помблвка, сговоръ 

(до свадьбы).
Zmówiony, сказанный, произнесённый; 

|] условленный.
Zmównie, по уговору, условно.
Zmówny, условный, договорный; || сла

женный, оконченный; II находящійся съ 
кѣмъ въ тайныхъ связяхъ.

Zmrok, сумерки, сумракъ.
Zmrozić, слі. Mrozić.
Zmruźek, -źka, лі. жмурки (игра).
Zmrużyć, слі. Mrużyć.
Zmuda, -у, ж., потёря времени, мѣш

котность, медленность, медлительность, 
напрасный трудъ; || Zmuda człowiek, ко
пунъ, копотунъ, мѣшбкъ, неповоротли
вый, тупоумный человѣкъ.

Żmudny, мѣшкотный, медленный, ме
длительный, копотливый.

Zmudzie, промѣшкать, промедлить, 
прокопаться, напрасно потерять время.

Zmulić, напблнить иломъ, тиною.
Żmurek,-rka, л. слі. Ciuciubabka, Zmru- 

żek.

Zmyślny

Zmuszać, Zmusić, принуждать, при
нудить, неволить, приневоливать, при
неволить, заставлять, заставить дѣлать 
когб противъ воли.

Zmuszenie, -піа, ср. принужденіе, при
неволиваніе.

Zmyć, слі. Zmywać.
Zmykać, Zemknąć (со z czego), стяги

вать, стянуть, стаскивать, стащить, сни
мать, снйть, спускать, спустить;И тас
кать, утащить тихонько, украсть; || Zmy
kać, Zemknąć dokąd, уходить,уйдтщубѣ- 
гАть, убѣжать. || Zmykać się, Zemknąć się, 
скользить, поскользнуться, выскольз
нуть ; I] перемѣщаться, перемѣститься, 
передвигаться,передвинуться; || распол
заться, расползтись.

Zmylać, Zmylić, вводить, ввести когб 
въ ошибку, перепутывать, перепутать, 
сбивать, сбить съ толку, съ пути; || Zmy
lać komu со, мѣшать, разстрбивать; [| 
Zmylać drogę, сбиться съ дороги, съ пу
ти, блуждАть; И Zmylać w książce, зате
рять какое-либо мѣсто въ книгѣ, пере
вёртывая, перебирая листы. Zmylać ko
mu modlitwę, помѣшАть кому продол- 
жАть молитву; || Zmylać od prawdy, уда
ляться отъ истины; И Охот, терять слѣдъ; 

II ошибаться, ошибиться, не попадАть, 
не попАсть (es ціълъ), промахнуться.

Zmylny, слі. Mylny.
Zmysł, -u, лс. чувство, ощущеніе; || pA- 

зумъ, смыслъ, спосббность понимАть. 
Zmysłów jest pięć: widzenie,słyszenie, po
wonienie, dotykanie i smakowanie, чувствъ 
считается пять: зрѣніе, слухъ, обоняніе, 
осязАніе и вкусъ. Stracić zmysły, ли
шиться чувствъ. Paść bez zmysłów, у- 
пАсть безъ чувствъ. Odzyskać zmysły, 
придти въ чувство, очнуться. Od zmy
słów odchodzić, лишиться разсудка, соз
нанія. Bóg dał nam zmysł, abyśmy Go po
znali, Богъ далъ намъ разумъ, чтобы 
познАть Его.

Zmyślać, Zmyślić, выдумывать, выду
мать, вымышлять, вымыслить, приду
мывать, придумать, изобрѣтать, изо
брѣсть; I] лгать, солгАть; || искажать, ис
казить.

Zmyślacz, Zmyślnik, -а, лі. притвор
щикъ, лицемѣръ, выдумщикъ, враль.

Zmyślenie, -піа, ср. выдумка, вымы
селъ, ложь, непрАвда ; || фикція ; || при- 
твбрство, лицемѣріе.

Zmyślnie, замысловАто, искусно, хит
ро; || лживо, обманчиво, притворно, ли
цемѣрно.

Zmyśl ność,-ści, ж. умъ, смыслъ, смыш
лёность, понятливость, смѣтливость, 
проницАтельность; |чувственность. слас
толюбіе; I] притворство, лицемѣрство, 
лживость.

Zmyśl пу,разумный, понйтливый,смыш
лёный, смѣтливый; II чувственный, слас-
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толюбйвый; И лживый,обманчивый, при
творный, лицемѣрный.

Zmyślony, выдуманный, вымышлен
ный,воображаемый, мнимый; II притвор
ный, ложный. t

Zmysłowość, -ści, ж. чувственность; || 
плотоугодіе, сластолюбіе.

Zmysłowy, вещественный, матеріаль
ный ; И грубый, чувственный; || осязае
мый, ощутительный.

Zmywać, Zmyć,смывать, смыть, || за
глаживать, загладить; || * Zmyć komu gło
wę, намылить кому голову, дать наго-

Znać, знать, вѣдать. Znać kogo z po
wieści, знать кого по разсказамъ, по слу
ху. Dać znać, дать знать, увѣдомить, из
вѣстить. И Znać (в» вйдіъ наріыияУ знать, 
видно, примѣтно; || Znać со do siebie, чув
ствовать что-либо за собою, чувствовать 
свой слабости, погрѣшности и пр. Znać 
się быть знакомымъ, знать одинъ дру
гаго- II быть знатокомъ. Znać si^ na lu
dziach хорошб знать людей, умѣть от
личать людей. Zna się na malowidle, онъ 
знатбкъ въ картинахъ, онъ умѣетъ су
дить о живописи. Oddawna już znają się 
z sobą, они давно уже знакомы другъ 
съ другомъ.

Znachodzić się, находиться. , 
Znaczek, -czka, ль Умен. значокъ, слі.

Znak. , .
Znaczenie, -nia, ср. значеніе, смыслъ;

II знаменованіе; || мѣтка (на бгьлб»), зна
ченіе, важность. t

Znacznie, значительно, много, при
мѣтно, замѣтно, выразительно. ,

Znaczny, значительный, примѣтный, 
замѣтный, выразительный, выдающій
ся вперёдъ; || значительный, важный.

Znaczyć, значить, имѣть значеніе, 
вѣсъ, достоинство, уваженіе отъ дру
гихъ; II мѣтить, отмѣчать, обозначать, 
назначать. , ,

Znaczyciel,-а, ль отмѣчающій что-либо.
Znadworny,, надворный, находящійся 

на дворѣ, внѣшній, наружный.
Znadworza (ze dworu), со двора, из

внѣ.
Znagła, вдругъ, внезапно, скоропос

тижно, неожиданно.
Znaglać, Znaglić, принуждать, прину

дить; И торопить, поторопить. ,
Znaglenie, -nia, ср. понужденіе; || тре

бованіе, истребованіе. „
Znajda, -у, Znajdek, -dka, ль найде

нышъ. подкидышъ. .
Znajdywać, Znajdować (Стар. Znacho

dzić), Znaleźć, находить, пайдти, сыс- 
кать, обрѣтать, обрѣсти ; И открывать, 
открыть , изобрѣтать , изобрѣсть. Nie 
znalazłem go w domu, я не нашёлъ его 
дома. I] Znajdować się, Znaleźć się, нахо
диться, найдтйсь; || выказываться, вы
казаться; I) обходиться, обращаться (cs 

каш»). Umie się znaleźć w towarzystwie, 
онъ умѣетъ обращаться въ обществѣ, 
съ людьми, онъ умѣетъ найдтйсь въ бб- 
ществѣ.

Znajomo, Poznajomemu, Нар. познакбм- 
ству.

Znajomość, -ści, ж. знаніе, познаніе, 
свѣдѣніе; || знакомство, знакомый, зна- 
кбмецъ.

Znajomy, знакомый.
Znak,-и, м. знакъ, признакъ,примѣта; 

II мѣтка; И вывѣска; || знамя; || предзна
менованіе ; И енаменіе ; || сигналъ. Znak 
krzyża świętego,крёстное знаменіе. Zwy
cięskie znaki, троФёи. Dom zajezdny pod 
znakiem słońca (pod słońcem), гостйнни- 
ца подъ вывѣскою сблнца. Na znak przy
jaźni, въ знакъ дружбы. Znak na niebie, 
знакъ, созвѣздіе. Znak honorowy, знакъ 
отличія, знакъ безпорочной службы. 
Znaki graniczne, межевые столбы. Dać 
się komu we znaki, надѣлать кому хло
потъ, причинйть кому много безпокой
ства, дать кому почувствовать свою си
лу, свою власть.

Znakomicie, замѣчательно, достопрп- 
мѣчательно; |і знатно, отмѣнно, отлич
но, знаменито.

Znakomity, замѣчательный, достопри
мѣчательный, знатный, знаменитый, от- 
лйчный, отмѣнный.

Znakować, обозначать; || мѣтить, клей
мить, штемпелевать.

Znaleźć, слі. Znajdywać.
Znależca, -у, м. находчикъ.
Znalezicielka, -і, ж. находчица.
Znalezienie, -nia, ср. находка; || Znale

zienie się, находчивость.
Znaleźne, -ego, ср. вознагражденіе на

ходчику за возвратъ найденной имъ ве
щи.

Znamię, -іепіа, ср. знакъ, знаменіе; || 
знамя; || клеймб. пятно. Znamię przyro
dzone , macierzyńskie, родймое пятно. 
Znamię niebieskie, знакъ, каждое изъ 
двѣнадцати созвѣздій въ зодіакѣ. Гралі. 
Znamiona pisarskie, знаки препинанія. 

II Бот. головка, внѣшняя оболочка пло
дотворенія.

Znamienicie, знаменито, отлйчно, пре
восходно, замѣчательно, достопримѣча
тельно.

Znamienitość, -ści, ж. знаменитость, 
знатность, превосходство.

Znam ieni ty,знаменитый,знатный,слав
ный, превосходный, отлйчный.

Znamionować , знаменовать ; || отли
чать, отмѣчать, обозначать ; || предвѣ
щать, предсказывать.

Znany, извѣстный.
Znarowić, слі. Narowić.
Znawca, -у, лі. знатбкъ; || ІОрид. свѣду

щій, понятой, слі. Biegły.
Znęcać, Znęcić, приманивать, прима

нить, заманивать, заманить, завлекать, 
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завлечь, привлекать, привлечь, ель Nę
cić.

Znęcić się, увлечься, прельститься : |] 
Znęcić się nad kim , издѣваться надъ 
кѣмъ.

Znędzać,Znędzić, истощАть, истощить, 
изнурять, изнурить; I] доводить, довес
ти до нищеты.

Znędzieć, Znędznieć, см. Nędznieć.
Zniechęcać, Zniechęcić, причинять, 

причинйть неудовольствіе, досаждать, 
досадить (коли)), обезкураживать, обез
куражить, отбивать, отбить охоту, раз
охочивать, отвращать, отвратить (о??<» 
чего), отчуждать отъ себй.

Zniecierpliwić, слі. Niecierpliwić.
Zniemczać, Zniemczyć, с.и. Niemczyć.
Znienacka, внезапно, неожиданно, не

чаянно, врасплохъ.
Znienawidzieć, слі. Nienawidzieć.
Znieruchomieć, сдѣлаться неподвиж

нымъ. остолбенѣть.
Znieść, ель Znosić.
Zniesienie, -піа, ср. снесеніе, перенесе

ніе; [I отмѣненіе, отмѣна, уничтоженіе, 
запрещеніе, пріостановленіе, упразд
неніе. Zniesienie klasztorów, упраздне
ніе монастырей. Zniesienie kary śmierci, 
отмѣненіе смертной казни. || Zniesienie 
się, соглашеніе, сношеніе.

Zniewaga, -і, ж. обида, оскорбленіе, 
поношеніе, стыдъ, безчестіе, посрамле
ніе.

Zniewalać, Zniewolić, принуждать,при
нудить, приневоливать, приневолить, 
вынуждать, вынудить, насиловать. Znie
wolić sobie kogo, обязать кого чѣмъ, пре
клонить на свою сторону, привязать къ 
себѣ, слі. Zmusić.

Znieważać, Znieważyć, безславить, о- 
безславить , безчестить, обезчестить, 
срамить, осрамить, посрамить; || прези
рать, презрѣть, пренебрегать, прене
бречь; [| нарушать, нарушить.

Znieważenie,-піа, ср. посрамленіе, ос
корбленіе; И пренебреженіе; И нарушеніе. 
Znieważenie świątyni, оскорбленіе свя
тыни.

Zniewieściałość,-ści, ж. изнѣженность, 
разслабленность.

Zniewieściały, изнѣженный, женствен
ный, слабый.

Zniewieścić, изнѣжить, разслабить, с и. 
Niewieście.

Zniewieścieć, изнѣжиться, ослабѣть, 
сдѣлаться слабымъ, мягкимъ, женствен
нымъ.

Zniezbożnieć, сдѣлаться безбожнымъ, 
нечестивымъ, безбожничать.

Znikać, Zniknąć, исчезать, исчезнуть, 
пропадать, пропасть.

Znikąd, Zniskąd, ни откуда.
Znikczemniać, Znikczemnić, обращать, 

обратить въ ничто, уничтожать, унич
тожить, уничижать, унизить.

Znikczemnieć, обратиться въ ничто, 
уничтожиться, уничижаться, унизить
ся, ель Nikczemnieć.

Znikły, исчезнувшій, пропавшій безъ 
вѣсти, скрывшійся, удалившійся.

Zniknienie, -піа, ср. исчезновеніе; || 
Юрид. безвѣстное отсутствіе.

Znikomy, преходящій, мимолётный, 
бренный, тлѣнный.

Znikomość, -ści, ж. ничтожество, тще- 
та, тщётность, суетность, бренность, 
тлѣнность.

Zniskąd, ниоткуда, ни изъ какого мѣс
та.

Zniszczeć, см. Niszczeć.
Zniszczenie,-піа, ср. уничтоженіе, раз

рушеніе, истребленіе, упйдокъ, распа
деніе; Л истощеніе (смлв).

Zniszczyć, см. Niszczyć.
Znitować, слі. Nitować.
Zniweczyć,слі. Niweczyć.,
Żniwiarka, Żniwiaczka, Żniwka, -i, ж. 

жница; || жатвенная машина; || Зоол.жйт- 
никъ, мышь водящаяся въ скирдахъ и 
жйтницахъ.

Żniwiarz, Żniwacz, Żniwak, -а, Żniwiec, 
•wca, „и. жнецъ.

Żniwny, Żniwowy, жатвенный.
Żniwo, -а, ср. жйтва, жнитво ; || порй 

жатвы; II жйтіе, пожатіе.
Zniżać, Zniżyć, понижать, понизить, 

унижать, унизить ; || сбавлять, сбавить 
(цѣні'і); II Zniżać się, Zniżyć się, пони
жаться, понйзиться, унижаться, унй- 
зиться, убывать, убыть, опускаться, 
опуститься.

Zniżenie, -піа, ср. униженіе, уничиже
ніе; || пониженіе, убыль (воды); И пони
женіе , сбавка (цтьньі), пониженіе (го
лоса).

Zniżony, унйженпый, ионйженный, 
сбавленный.

Znosić, Znieść, переносить, перенесть, 
сносить, снесть, снашивать ; || разби
вать, разбйть, поражать, поразить ;|| 
уничтожать, уничтожить, отмѣнять, от- 
мѣнйть, запрещать, запретйть ; || изна
шивать, изноейть (платье). Znieść woj
sko nieprzyjacielskie, разбить непріяте
ля, уничтожить непріятельскую армію. 
Nie zniesiesz tego ciężaru, не снесёшь 
этой тяжести Krzywdy cierpliwie znosić, 
терпѣливо переносить обйды, терпѣть 
обиды. Kokosz jaje zniosła, курица снес
ла яйцо.

Znośnie, сносно, посредственно, поря
дочно.

Znośny, сносный, посредственный, по
рядочный, изрядный.

Znów, Znowu, опять, снова,вновь, вто
рично.

Znudzenie, Znużenie, -піа, ср. отвраще
ніе, омерзѣніе.

Znudzić, ель Nudzić.
Znużyć, см. Nużyć.
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Zob’ -i, Zobia, -i, ж. птичій кормъ, зер
но; |)/;om. Ptasia Zób’, бирючина (рас
теніе).

Zobać, клевать, зобатъ.
Zobaczenie, -піа, ср. свидЯніе.
Zobaczyć, увидѣть, усмотрѣть. || Zoba

czyć się, увидѣться, свидѣться.
Zobaczysko , Прост, употребляется 

только въ выраженіи: Do zobaczyska, до 
свидЯнія.

Zobopólny, взаимный, обоюдный; || 
ІОрид. взаимно обязующій.

Zobopólnie, взаимно, обоюдно.
Zobopólność, -ści, ж. взаимность, обо

юдность.
Zobowiązać, Zobowiązywać, обйзывать, 

обязЯть (кого чѣмъ); || одолжЯть, оказы
вать , оказать услугу (коли/); || понуж
дать, заставлять ; || Zobowiązywać sobie 
kogo czćm, привязать къ себѣ, снискЯть 
привязанность, расположить когб въ 
свою пбльзу, привлечь къ себѣ. || Zobo
wiązywać się, Zobowiązać się, обязывать
ся, обязЯться, принимать на себя обя
занность.

Zobowiązanie, -піа, ср. обязанность, 
долгъ; II обязательство. Zobowiązanie 
z zastrzeżeniem kary, договоръ съ неус
тойкою. Zobowiązanie umowne, условное 
обязательство. Zobowiązanie z terminem, 
обязательство срочное. Zobowiązanie 
z możnością wyboru zawarte, обязатель
ство съ прЯвомъ выбора. Zobowiązanie 
dania, обязательство дать что-либо. Zo
bowiązanie wydania, обязательство пере
дать вещь.

Zobowiązujący, обязательный.
Zobowiązywać, ель Zobowiązać.
Zoczny, видимый, замѣтный; || быст

роглазый.
Zoczyć, увидѣть, замѣтить, примѣ

тить. II Zoczyć się (komu), скрыться съ 
глазъ (перёдъ ъчъ-ліъ).

Zodjak, -u, лі. Астрон. зодіакъ, солнеч
ный путь.

Zoła, -у, ж. Zót, -ołu, лі. щелочная зо
ла, пазолки, ліи.

Żołądek, -dka, лі. желудокъ.
Żołądkowy, желудочный.
Zołądź, -ędzi, ж., жблудь;|| Картами. 

кресты, треФЫ, жл^ди, ліи.
Żółć, -СІ, ж. жёлчь; !| гбречь; |) * злоба, 

злость. Поел. Kąsek żółci beczkę miodu 
popsuje, бочка мёду да ложка дёгтю.

Żółcić, красить въ жёлтую крЯску, 
дѣлать чтб жёлтымъ.

Żółcieć, желтѣть.
Żółcień, -а, ль Бот. жёлтый инбйрь 

(растеніе).
Żółciowy, Żółciany, жёлчный.
Żółcistość, -ści, ж. многожёлчность, 

многожелчіе; || * жёлчность, гнѣвли
вость.

Zółcisty, жёлчный, многожёлчный; || * 
гнѣвливый.

Dubrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Zółciuchny, желтёхонекъ
Żołd,-и, м. жалованье, окладъ. Żołdem 

się bawić, служить въ военной службѣ.
Żołdacki, Zołdaczy, Стар, солдатскій.
Żołdactwo, -а, ср. Стар, солдатство, 

солдаты.
Żołdak, Żołdat, -а, лі. Стар, солдатъ.
Żołdować, служить въ воённой служ

бѣ, быть солдатомъ.
Żołdownik, -а, лі. наёмный солдатъ.
Żołdowy, Żołdowny, состоящій на жа

лованьи, наёмный.
Żołędniak, -а, лі. свиньЯ откормленная 

желудЯми.
Żołędny, Картой, жлудбвый, трёфо- 

вый.
Żółknąć, Zżółknąć, Zółknieć, желтѣть.
żołna, -у, ж. желнЯ (птица).
Żołnierka, -і, ж. солдатчина; || солдат

ство, военная службЯ; [| солдатка, жена 
солдата.

żołnierski, солдатскій. Żołnierski ryn
sztunek, porządek, солдатская аммунп- 
ція.

Zołnierstwo, -а, ср.Собир. солдаты, сол
датство.

Żołnierz, -а, лі. солдатъ, служйгой; || 
воинъ, ратникъ. Prosty żołnierz, рядо
вой.

Żołnierzyk, -а, Żołnierzyna, -у, У.цеп. лі. 
солдЯтикъ.

Żołnierzysko, -а, ср. Увел, солдатина, 
см. Żołnierz.

Żółtaczka, -і, ж. Мед. желтуха.
Zołtak, -а, лі. родъ губки.
Żołtarz, -а, лі. Стар, псалтирь.
Żółtawy, желтоватый.
Żółtek, -tka, лі. Żółtko, -а, ср. желтокъ 

(яичный).
Żółtkowy, состоящій изъ желтковъ.
Żółto, Нар. жёлто.
Zółtobrzuch, -а, лі. Прост, чревоугод

никъ , прожбра, обжора; || желтобрв')- 
хій.

Zółtość, -ści, ж. желтизна, жёлтый 
цвѣтъ.

Żółty, жёлтый.
Żółw’, -wia, лі. черспЯха; || Стар. Русек. 

желвь.
Żółwi, Żółwiowy, черепаховый, чере

пашій. Żółwia skorupa, черепаха (ро
говыя пластинки покрывающія туловище 
черепами).

Żółwiec, -wca, лі. Зоол. броненосецъ, 
плащЯтикъ (животное).

Zołza, -у, ж. употребйтельнѣе во мн. 
ч. Zołzy, -ów, Ветер, сапъ, желѣзница.

Zołzować, страдЯть сапомъ, желѣзни
цею (о лошадяхъ).

Zołzowaty, Ветер, саповый, см. Zołza.
Żona, -у, ж. жена, супруга, замужняя 

жёнщина.
Zonąć, Стар, гнать, понуждЯть.
Zonąd, с.м. Onąd.
Żonaty, женЯтый.
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Żonka, Źoneczka, -i, ж.Умен. жёнушка, 
жёночка; |] Прост. Русек. жёнка.

Zoologja, -ji, ж. зоологія.
Zóraw’, Żuraw', -wia, лі. журавль (пти

ца); [| коромысло, подъёмъ, воротъ, жу
равецъ, журавль, журавъ (для вытаски
ванія воды изъ колодца); || глаголь, машина 
для подниманія тйжести, имѣющая видъ 
буквы Т,-1] машина для сверленія пушеч
наго запала; || катапультъ, стрѣлометъ.

Zórawi,журавлиный. Бот. Żórawie nos
ki, гераній (растеніе).

Zórawiątko, -а, ср. Умен. журавлёнокъ.
Żórawik, -а, Zórawek, -wka, лі. журав- 

лпкъ.
Żórawina, -у, ж. Бот. клюква, жереви

ка (ягода); || Żórawiny, -іп, лін. можжуха, 
жидовская вишня, мяхунка.

Zorza, -у, ж. заря; || Zorza północna, 
сѣверное сіяніе.

Zostający, остающійся, находящійся, 
состоящій. Zostający w służbie, состоя
щій на службѣ. Zostający pod kwestją, 
остающійся нерѣшённымъ, подъ сомнѣ
ніемъ, сомнительнымъ.

Zostawać, Zostać, оставаться, остать
ся, состоять; II находиться, имѣть пребы
ваніе; II стать, статься, сдѣлаться. Zosta
nie tam jeszcze trzy miesiące, онъ тамъ 
пробудетъ, останется ещё три мѣсяца. 
Zostawać przy kim ciągle, находиться при 
комъ безотлучно. Został na placu, онъ 
убитъ въ сраженіи. Z całego majątku zo
stało u niego dwa ruble, у него осталось 
два рубля изъ всего имущества. Z boga
cza został żebrakiem, изъ богача онъ 
сдѣлался нищимъ. Zostać na koszu, по
лучить отказъ. II Zostawać się, Zostać się, 
оставаться, остаться; || останавливать
ся, остановиться.

Zostawiać, Zostawić, оставлять, оста
вить, покидать, покинуть; || предостав
лять, предоставить, уступать, уступить.

Zostrzeć, ель Ostrzec.
Zowąd, см. Owąd.
Z pod, Z pomiędzy, cm., Pod, Pomiędzy.
Zrąb, -ębu, лі. рубка лѣсу; || срубъ (нис

колько віънцдвъ изъ брёвенъ, положенныхъ 
другъ на друга u сплоченныхъ, въ какомъ- 
либо деревянномъ сооруженіи); || Zrąb u da
chu, стропило; (I Zrąb okrętowy, бставъ 
корабля; II Фортиер, деревянная крѣпост
ца.

Zrąbać, см. Rąbać.
Zrąbisko, -а, ср. прогалина, просѣка.
Zrabować, ограбить, разграбить.
Zrachować, см. Rachować.
Żrący, ѣдкій, разъѣдающій, см. Żreć.
Zradzać, Zrodzić, рождать, родить, по

рождать, породить, производить, произ
весть.

Zrana, поутру, см. Rano.
Zranić, см. Ranić.
Zrastać, Zróść, Zrosnąć, Zrastać się, 

Zróść się,Zrosnąćsię срастаться,сростйсь.

Zraszać, Zrosić, орошать, ороейть.
Zraz, -u, лі. срѣзъ, срѣзокъ. Zraz pie

czeni, кусокъ жаркбго; || Zrazy, -ów, мн. 
битое мясо, битки; || Анат. дбля, лопасть 
(лёгкихъ, печени); || Садов, прививокъ, че
ренокъ.

Zrażać, Zrazić, сшибать,сшибить, сва
ливать, свалить, сталкивать, столкнуть, 
спихивать, спихнуть. Zrazić sobie skó
rę, ссадйть, содрать себѣ кожу. Zrazić 
rękę, nogę, ушибить руку, ногу. Zrazić 
kogo z urzędu, лишйть кого мѣста, долж
ности. ссадйть кого съ мѣста. Zrazić ko
go z czego, отклонить, отвесть, отвлечь 
отъ чего-либо. Zrazić serce, привести 
въ уныніе, лишйть бодрости д^ха. || Zra
żać się, Zrazić się, приходить или впа
дать въ уныніе, терять бодрость или о- 
хбту, упадать духомъ, унывать; j| устра
шаться; II чувствовать отвращеніе (къ че
му); II обижаться (чіьмъ), перёчить (чему).

Żrazowy, Филейный. Mięso zrazowe, 
Филейная часть говйдины.

Zrazu, съ самаго начала, сначала, въ 
началѣ, слі. Raz.

Zrealizować, среализовать, обратйть 
въ деньги, въ капиталъ своё имущес
тво.

Zrealizowanie, -піа, ср. выручка сум
мы.

Żrebczyk, Zrzebczyk , -а , лі. жерёб- 
чикъ.

Źrebica , Żrzebica, -у, ж. молодая ко
былица.

Źrebić, родить жеребёнка.
Źrebić się, жеребиться.
Źrebię, -ęęia, ср. жеребёнокъ.
Źrebiec, Żrzebiec, -bca, Żrobek, Zrzo- 

bek, -bka, лі.,молодой жеребецъ.
Źrebięcy, Żrzebięcy, жеребецкій, жере

бячій.
Żrebna, Zrzebna, -ej, ж. жерёбная (ко- 

была, ослица). •
Żreć, Zeżreć, жрать, пожрать, сож

рать. ,
Zręczność, -ści, ж. удобный случай, у- 

дббное время; || ловкость, проворство, 
изворотливость, искусство (въ діьлахъ).

Zręczny, благопріятный, удобный; || 
ловкій, провбрный, изворотливый, ис
кусный (es діълахъ).

Zredagować, приготовить къ изданію; 
II изложить, составить.

Zrefutować, опровёргнуть.
Zregestrować, внестй въ реестръ, въ 

списокъ.
Zrękowiny, -іп, мн. обрученіе, помолв

ка,, сговоръ, блі. Zaręczyny.
Źrenica, -у, ж- зорочекъ, зрачёкъ (es 

глазу); || Церк. Слав, зѣница, зѣница. ,
Zreponować, оставить безъ послѣд

ствія.
Zrobaczeć, Zrobaczywieć, очервивѣть, 

ель Robaczeć, Robaczywieć.
Żrobek, -bka, лі. слі. Źrebiec.
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Zrobić, слі. Robić.
Zrobienie, -nia, ср. сдѣланіе, отдѣлка, 

обдѣлка, обработка, довершеніе, окон
чаніе работы; II изготовленіе, составле
ніе, совершеніе, дѣланіе.

Zrobka, ель. Źrebica.
Źródlany, Żrzódlany, Zrzódlny, ключе

вой. Źródlana woda, ключевая вода.
Źródło, Żrzódło, -а, ср. источникъ, род

никъ, ключъ; li истбкъ, верховье ^начало 
ріъкй)^ II *начало,  источникъ, первая при
чина. И Умен. Źródełko, Zrzódełko, -а, ср. 
родничекъ.

Źródłosłów, -0WU, Лі. словопроизвод
ство, корнесловіе, этимологія.

Źródłowy, Źrzódłowy, Żrzódlny, ключе
вой, см- Źródlany.

Zrodzić, слі. Zradzać. ,
Zrok, -u, лі. Стар, встрѣча, сходка, сви

даніе.
Zron, -nia, лі. молодая лошадь роняю

щая з^бы.
Zronić, сронить, уронить, потерять; |] 

выкинуть, не доносить, родить прежде 
врёмени.

Zronienie, -nia, ср. изверженіе, теря
ніе; И недоносъ, преждевременные роды.

Zrosły, сросшійся.
Zrosnąć, слі. Zrastać.
Zrośnienie, -nia, ср. срощеніе, сростокъ.
Zrównanie, -nia, ср. сравненіе, уравне

ніе; И Мат. уравненіе, равенство двухъ 
величинъ; || равенство; || Коль Zrównanie 
rachunków, балансъ.

Zrównoważenie, -nia, ср. уравнитель
ность, ель Równoważenie.

Zrównywać, Zrównać, сравнивать, срав
нить, уравнивать, уравнить, уровнять. 
Zrównać drogę, уровнЯть дорогу.

Zrozumiałość, -ści, ж. вразумитель
ность, ясность, удобопонятность.

Zrozumiały, вразумительный, ясный, 
понЯтный, удобопонятный.

Zrozumieć, слі. Zrozumiewać.
Zrozumienie, -nia, ср. разумѣніе, пони

маніе, знаніе, выразумѣніе.. Zrozumienie 
wyrazu, смыслъ слова. Dać со do zrozu
mienia , намекнуть кому о чёмъ-либо, 
дать понять. . , .

Zrozumiewać, Zrozumieć, разумѣть, у- 
разумѣть, понимать, понять, познавать, 
познать.

Zryć, ель Ryć.
Zryty, срытый, скопанный.
Zrywać, Zerwać, срывать, сорвать; |] 

сдёргивать, сдёрнуть, стаскивать, ста
щить; II разрывать, разорвать; || растор
гать, расторгнуть, нарушать, нарушить. 
Zerwać kwiatek, сорвать цвѣтокъ. Zer
wać konia, надсадить,надорвать лошадь. 
Zerwać przyjaźń, расторгнуть, нарушить 
дружбу. Zerwać pokój, нарушить миръ. 
Zerwać z kim, поссориться, разойтись 
съ кѣмъ. Zerwać postronek, разорвать 
пострбмку. |] Zrywać się, Zerwać się, раз

рываться, разорваться; |] расторгаться, 
растбргнуться, нарушаться, нарушить
ся; II срываться, сорваться, схватывать
ся, схватиться, вскакивать , вскочить, 
бросаться, броситься, кидаться, кинуть
ся, устремляться, устремиться, ринуть
ся. Zerwał się z łóżka, вскочилъ съ пос
тели. Zerwać się robiąc со, надорвётъ 
животъ, надсадить себя отъ натуги. 
Zerwało się stado kuropatw, поднялбеь 
стёдо куропатокъ.

Zrzadka, Нар. изрѣдка, иногда.
Zrządzać, Zrządzić, причинять, причи

нить, подавать, подать поводъ (ка челіу), 
производить, произвесть; || располагать, 
расположить, устрбивать , устроить; || 
приспособлять, приспособить, приготов
лять, приготовить; || предопредѣлять, 
предопредѣлить, распредѣлять, распре
дѣлить, предназначать, предназначить. 
Burza wielką zrządziła szkodę, буря на
несла много вреда. Miłość troski zrzą
dza, любовь причиняетъ огорченія. Bóg 
tak zrządził, Ббгу такъ угодно было, 
Богъ такъ устроилъ.

Zrządzenie , -nia , ср. приготовленіе, 
расположеніе, устроеніе, размѣщеніе, 
распредѣленіе; || исполненіе, приведёніе 
въ дѣйствіе; || распорядокъ; || предназ
наченіе, предопредѣленіе, провидѣніе. 
Zrządzenie Boskie, прбмыслъ Божій, 
судьбы Ббжіи.

Zrządzony, причинённый, произведён
ный; II расположенный, устроенный; || 
приспособленный, приготовленный; || 
предопредѣлённый, предназначенный.

Żrzały, Стар, зрѣлый.
Zrzec się, слі- Zrzekać się.
Zrzeczenie, -nia, ср. уроченіе, околдо

ваніе; U Zrzeczenie się, отречёніе, отвер
женіе, отказъ. Zrzeczenie się tronu, от
реченіе отъ престбла.

Zrzęda, -у, ж. брюзжаніе, ворчаніе, 
ворчливость; || коловратность, перемѣн
чивость; II Zrzęda, -у, лі. брюзга, вор
чунъ.

Zrzędność, -ści, .w- брюзгливость, ворч
ливость, сварливость.

Zrzędny, брюзгливый, ворчливый; || 
*взыскательный, строгій, строптйвый; 

II распорядительный. Zrzędna gospody
ni, бережливая хозяйка.

Zrzędzić, брюзжать, ворчать; || жу
рить.

Zrzekać się, Zrzec się, отрицаться, от
рекаться, отречься, отказываться, отка
заться, отступаться,отступиться. Zrzec 
się sukcessji, отказаться отъ наслѣдства. 
Zrzec się pretensij swoich, отступиться 
отъ своихъ требованій. Zrzec się tronu, 
отречься отъ престбла.

Zrzucać, Zrzucić, сбрасывать, сбрб- 
сить, скидывать, скинуть, свергать, 
свергнуть; || отрѣшать, отрѣшить, от
ставлять, отставить (отъ должности); ||
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извергать, извёргнуть. изрыгать, изрыг
нуть. Zrzucić z siebie suknię, сбросить 
съ себя платье Zrzucić jarzmo, сбросить 
съ себя иго. Koń jeźdźca zrzucił, лошадь 
сбросила ѣздока. Zrzucać zęby, ронять 
зубы (о лошадяхъ). Zrzucić kogo z urzędu, 
исключить кого изъ службы. Zrzucić 
pokarm, сблевать, извёргнуть пищу (изо 
рта). Zrzucać со w kupę, сбрасывать 
что-либо въ кучу, въ одно мѣсто. I] Zrzu
cać się, Zrzucić się, сбрасываться, сбро
ситься; U Zrzucać się z czego, насильно 
сбрасывать съ себя что-либо, отвязы
ваться, отдѣлываться, освобождаться, 
отказываться, отрекаться, отступать. 
Zrzucić się z kontraktu, уничтожить, на
рушить контрактъ. Zrzucić się ze słowa, 
отказаться, отречься отъ свойхъ словъ. 

U Zrzucać się па со, набрасываться.
Zrzucenie, -піа, ср. сбрасываніе. Zrzu

cenie ciężaru, разгруженіе, выгрузка.
Zrzynać, Zerżnąć, срѣзывать, срѣзать. 
Zsadzać, Zsadzić, ссаживать, ссадить; 

II * сбивать, сбить, сбрасывать, сбро
сить. Zsadzić kogo z urzędu, отрѣшить 
кого отъ должности. Koń go z siebie zsa- 
dził, лошадь сбросила его съ себй.

Zsiadać, Zsieść.Zsiąść.Zsiadywać,осѣ
дать, ссѣсть, сходить, сойти, слѣзйть, 
слѣзть долой. II Zsiadać się, Zsieść się, 
ссѣдаться, ссѣсться; || осѣдать, осесть, 
опускаться , опуститься; || устаиваться, 
устояться, сгущаться, сгуститься, сгус
тить. Mleko się zsiadło, молоко устоя
лось, дало сливки. Krew się zsiadła, кровь 
сгустѣла.

Zsiadły, ссѣвшійся, сгустившійся, гус
той; II устоявшійся. Krew zsiadła, сгус
тившаяся кровь. Mleko zsiadłe, устояв
шееся молоко, съ устоемъ, со сливками.

Zsiekać, Zsiec, изсѣкйть, изсѣчь, из
рубить.

Zsieść, см. Zsiadać.
Zśliznąć się , поскользнуться , осту

питься.
Zstąpić, ель Zstępować.
Zstęp, -u, ль нисхожденіе, сошествіе.
Zstępny, нисходящій. Linja zstępna, 

нисходйщая линія (родства).
Zstępować, Zstąpić , сходйть , сойти, 

нисходить, низойти, спускаться, спус
титься; И сторониться, посторониться 
перёдъ кѣмъ; || уклониться отъ прямого 
пути, сбиться съ дороги; || Zstępować, 
Zstępnować (sukno), мочить (сукно).

Zsumować, подвести итогъ.
Zsuwać, Zsunąć, ссовывать, ссунуть.
Zsychać, Zeschnąć, засыхйть, засох

нуть. U Zsychać się, Zeschnąć się, ссы
латься, ссохнуться; || разсыхаться, раз- 
сёхнуться.

Zsyłać, Zesłać, посылать, послать, 
ниспосылать, ниспослать.

Zsyp, Zsep, -u, лі. Zsypka, -і, ж. ссыпа
ніе, ссыпка (жліьба).

Zupełność_______

Zsypywać, Zsypać, ссыпать, ссыпать.
Zszycie, -сіа, ср. сшивка.
Zszywać, Zszyć, сшивйть, сшить.
Zszywanie, -піа, ср. сшиваніе.
Ztąd, отсюда; || поэтому, затѣмъ, отто

го, изъ этого. Ztąd wypada, изъ этого 
слѣдуетъ. Ni ztąd, ni zowąd, ни съ того, 
ни съ сегё, безъ всякой причины, с.м. 
Stąd.

Żubożałość, -ści, ж. обѣднѣніе, ску
дость, обнищаніе.

Zubożały, обѣднѣвшій, обнищавшій.
Zubożeć, с.м. Ubożeć.
Żubr (Żubr), -а, .и. зубрь, дикое живёт- 

ное изъ рода быковъ.
Żubrować, сѣять сквозь решето (.муку).
Żubrzy, принадлежащій зубрю.
Zubrzyca, -у, ж. самка зубря.
Żubrzyna, -у, ж. зубрйна, мясо зубря.
Żuć , Zwać, жевать; || пережёвывать, 

отрыгать жвачку (о животныхъ).
Zuch , -а, ль молодецъ, молодчйна, 

хватъ, удалецъ.
Zuchel, -chla, ль Неуп. кусбкъ. Умен. 

Zuchelek, -Ika, м- кусочекъ.
Zuchowaty, молодецкій, хватскій.
Żuchwa, -у, ж. чёлюсть.
Zuchwale, нагло, нахально, дерзко, без

стыдно.
Zuchwalec, -Іса, ли наглёцъ, нахалъ, 

безстыдникъ.
Zuchwalec, нахальничать, поступать 

нйгло, безстыдно.
Zuchwalić, доводйть до нахальства, 

до безстыдства. || Zuchwalić się, ель Zu
chwalec.

Zuchwałość, -ści, ж. Zuchwalstwo, -a, 
ср. наглость, нахальство; |J заносчивость.

Zuchwały, наглый, нахальный, дерз
кій; || заносчивый.

Żuk, -а, ль жукъ (насіъкдмое).
żucie, -сіа, ср. жеваніе, жвачка.
żuława, -у, ж. низменная, болотистая, 

луговая сторона, низовье, нйзовье, мѣс
то на рѣкѣ ближайшее къ устью.

Żuławczyk, Zuławianin, -а, лі. понизо
вый житель.

Żuławka, -і, ж. понизёвая жйтельни- 
ца.

Żuławski, понизовый.
Zupa, -у, ж. супъ, похлёбка. Zupa z ryb, 

уха.
Żupa, -у, ж. руднйкъ, копь, рудокоп

ный заводъ, рудокопня; || Стар, тамож
ня; I] Żupa solna, соловарня, соловарен
ный иди соляной заводъ, соляная копь; 

II рудничный магазйнъ. || Сравн. Стар.
Русск. жупа.

Żupan, -а, лі. жупанъ, верхняя, старйн- 
ная польская одежда.

Zupełnie, совершенно, совсѣмъ, впол
нѣ, сполнй, всецѣло.

Zupełność, -ści, ж. полнота, цѣлость, 
ёбщность. Zupełność lat, совершеннолѣ
тіе, совершенный возрастъ.
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Zupełny, полный, совершенный; [| 

цѣльный, цѣлый, весь. Мат. Zupełna 
liczba, интегралъ, интегральное исчис
леніе. Zupełne lata, совершеннолѣтіе.

Żupnik, -а, ль Стар, таможникъ, тамё- 
женникъ, таможенный досмотрщикъ; || 
смотритель соловарни.

Zupny, -ego, ль Стар, соловаренный, 
солеваренный. Zupny pisarz, писарь при 
соляной конторѣ.

Żur, -u, ль заквашенная мука, родъ 
киселя.

Żurawina, -у, ж. клюква (ягода).
Żurnica, -у, ж. родъ жёлтаго луку, цы- 

були.
Zuzel, Żużel, Żużel, -źla, ль Żużla, -i, 

ж. шлакъ, окалина, треска, отпрыскъ, 
угАръ; И желѣзина, желѣзная окалина, 
огАрки отъ желѣза. || Dymna żużel, кад
мій; II Żużla kamienna, пемза; || Żużel, 
Zuźelica, нагАръ на свѣчѣ.

Zuźelisty, Żużelasty, Zuźelowaty, ска
листый.

Zużywać, Zużyć, истощАть, истощить, 
терАть, потерять силы; || Zużywać się, 
истощаться, изнуряться.

Zwabiać, Zwabić,сманивать,сманить, 
приманивать, приманить, завлекать, за
влечь.

Zwać, звать, призывать, называть, и- 
меновАть.

Źwać, слі. Żuć.
Zwąchać, Охот. причуять, чутьёмъ на

падать на слѣдъ звѣря. Pies zwąchał 
zająca, собАка причуяла зайца. || *Про-  
нюхать, развѣдать тайнымъ ббразомъ, 
смекнуть, догадаться; || Zwąchać się 
z kim, снюхаться, тайно согласиться, 
сговориться, сдѣлать стачку.

Źwacz, -а, ль жевАка,.жующій безпре
станно; U Źwacz, -а, ль Żwadło, -а, ср. ру
бецъ, пёрвый желудокъ у животныхъ, 
имѣющій жвачку; || * клеветникъ, злоб
ный лжецъ.

Zwada, -у, ж. ссёра, распря, раздоръ; 
=споръ, прёніе. Поел. Ni do rady, ni do 
zwady, онъ ни рыба, ни мАсо, ни то, ни 
сё, никуда не годится.

Zwadca, Zwadzca, -у, ль спорщикъ, 
драчунъ, забіяка.

Zwadliwy, Zwadny, вздорливый, свар
ливый, бранчивый, буйный, неугомон
ный.

Zwadliwość, -ści, ж. сварливость,бран
чивость.

Żwadło, -а, ср. слі. Źwacz.
Zwaga, -і, ж. Коль остатокъ, остальная 

сумма, остальное по счёту.
Zwalać, Zwalić, свАливать, свалить, 

повергАть, повергнуть,сбрасывать,сбрё- 
сигь, опрокйдывать, опрокинуть; || со
бирать, складывать въ однё мѣсто; || 
слагАть, отклонять отъ себя,сламывать, 
сломать, разрушать, разрушить; || Zwa
lił z siebie ten ciężar, онъ сбросилъ съ 

себя это бремя. Zwalić kogo z nóg, сва
лить кого съ ногъ, повахить на зёмлю. 
Zwalić kogo kijem, отвалять кого пал
кою. Zwalili stary dom, сломали стАрый 
домъ. Zwalić co na drugiego, свалить 
свою вину на другАго, съ больной го
ловы да на здоровую; || Zwalać, ска
тать, свалАть (еркнду, || замарать, запач
кать, загрязнйгь; || Zwalać się, Zwalić 
się, свАливаться, свалйться, повергать
ся, спАдывать съ высоты; |] развали
ваться, развалиться; || склочиваться, 
сбивАться («б кі/ѵу); II Zwalać się, ска- 
тАться, свалйться; || замараться, запач
каться, загрязниться.

Zwalczyć, побѣдить, преодолѣть, оси
лить.

Zwalisko, -а, ср. развАлина.
Zwalisty, покатый, покАтистый, по

логій, отлогій.
Zwalniać, Zwolnić, послаблйть, посла

бить, ослаблАть, ослабить, отпускать, 
отпустить, убавлАть, убавить, умень- 
шАть, уменьшить; || увольнять, уволить, 
отпускать, отпустить на вблю. Zwol
nić struny, опустить струны. Zwolnić 
wodę przy ogniu, слегкА подогрѣть в >ду. 
Zwolnić żołądek, очистить желудокъ.

Zwarcie, -сіа, ср. Zwarcie się, давленіе, 
сжАтіе, стѣсненіе; || запираніе; || заграж
деніе; И Zwarcie się, столкновеніе.

Zwartość, -ści, ж. густота, плётность. 
Zwartość lasu, густотА лѣса.

Zwarty, чАстый, плотный, густой. 
Zwarty, wysokopienny las , чАстый , гус- 
тёй лѣсъ.

Zwaśnienie, -піа, ср. ссора, раздоръ, 
разладъ, несогласіе-

Źwawiec, -wca, ль весельчакъ, гуляка, 
удалецъ, хватъ.

Żwawo, живо, скёро, проворно, пос
пѣшно, быстро.

Źwawość, -ści, ж. жйвость, рѣзвость, 
проворство, скорость, лёгкость; || пылъ, 
жаръ, горйчность.

Żwawy, живёй, скёрый, проворный, 
быстрый, рѣзвый; II пылкій, вспыльчи
вый, горячій.

Zważać, Zważyć, принимать, принАть 
во вниманіе; (] свѣсить, взвѣсить; || Ком. 
доплатить по счёту; || дѣлать балансъ.

Zwędzać, Zwędzić, коптить,закоптить;
II * морить, заморить (гдлодо.нь)-, || * вы

крадывать, вытАскивать тайнымъ об
разомъ.

Zweryfikować, повѣрить, свѣрить, сли
чить.

Zwężać, Zwęzić, съеживать, съузить, 
стАгивать, стянуть, сжимАть сжать; || 
Zwężać się, Zwęzić się, съуживаться, 
съузиться.

Żwiastować, возвѣщать, объвлАть; || 
предвѣщать, предсказывать; || увѣдом- 
лАть, увѣдомить.

Zwiastowanie, -піа, ср. извѣщеніе, увѣ- 
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домлёніе; || Zwiastowanie Panny Marji, 
Благовѣщеніе Пр. Богородицы (25 Мар
та).

Zwiastun, -а, jh. вѣстникъ, предвѣст
никъ; II предтеча.

Związać, ель Wiązać.
Związanie,-піа, ср. связываніе, перевя

зываніе; II соединеніе. Плоти. Związanie 
bartu z krokwiami, соединеніе стропиль
наго перевёда, двухъ брусьевъ зубомъ.

Związek, -zku, ль связь; || союзъ; || со
единеніе; И спайка; || послѣдователь
ность; И соотвѣтственность, соотноше
ніе; И общество, сообщество; || сцѣплё- 
ніе, стечёніе; || свЯзка; |] союзъ. Федера
ція; I) заговоръ (политическій). Związek 
krwi , кровный союзъ, узы родства. 
Związek przyjaźni, дружеская связь,дру
жескій союзъ. Związek małżeński, су
пружескій союзъ, супружество, бракъ. 
Związek myśli, связь мыслей. Związek 
czynności, совокупное дѣйствіе. Zwią
zek krępujący, Związki, узы. Związek 
Szwajcarski, Швейцарскій Союзъ.

Związkowy, союзный; || Związkowy,-ego, 
ль союзникъ; || заговорщикъ, c.w. Spisko
wy.

Zwić, слі. Zwijać.
Zwichnąć, свихнуть, вывихнуть.
Zwichnięcie,-cia, Zwichniecie,-nia, cp. 

вывихнутіе, вывихъ.
Zwichnięty, вывихнутый; || * совра

щённый съ истиннаго пути.
Zwiędłość, -ści, ж- вялость, блек

лость.
Zwiędły, увядшій, завялый, блёклый.
Zwiędniały, см. Zwiędły.
Zwiędnienie, -піа, ср. увяданіе.
Zwiedzać, Zwiedzić, посѣщать, посѣ

тить, обхаживать, обойти, навѣщать, 
навѣстить, бывать, побывать; || осма
тривать, осмотрѣть,свидѣтельствовать, 
освидѣтельствовать. Zwiedzać kościoły, 
посѣщать, обхаживать церкви. Zwiedzać 
kopalnię, спускаться въ рудникъ. Zwie
dzać krainę, путешествовать въ стра
нѣ.

Zwiedzanie, -піа, ср. посѣщеніе; || пу- 
тушёствіе, странствованіе. Zwiedzanie 
cudzych krajów, посѣщеніе чужихъ 
странъ, путешествіе по чужимъ стра
намъ.

Zwiedzenie, -піа,с/>. посѣщёніе; || освѣ
домленіе; И отвлечёніе; || * совращеніе 
(св пути добродѣтели), обольщеніе, соб
лазненіе, соблазнъ.

Zwiedzca, Zwiedca, -у, Zwiedzicie!, -а, 
лі. испЫтётель, изслѣдователь; || Zwie- 
dziciel krajów, путешёственникъ, стран
ствователь.

Zwiększać, ель Powiększać.
Zwieńczyć, см. Uwieńczyć.
Zwierać,Zewrzeć,сбивать,сбить,скрѣп

лять, скрѣпить, стягивать, стянуть,сжи
мать, сжать, стискивать, стиснуть; || 

Zwierzynny

смыкать, сомкнуть, запирать, запереть’ 
I) совокуплять, совокупить, связывать, 

связать; || Zwierać, Zewrzeć, Zewrćć, ки
пѣть вскипѣть, закипать, закипѣть (о 
водѣ)-, і| Zwierać się, кипятиться.

Żwierciadełko, -а, ср. зеркальце, зер
кальцо.

Zwierciadlany, зеркальный.
Żwierciadlnica, -у, ж. Минер, желѣзный 

блескъ.
Żwierciadlnictwo, -а, ср. искусство дѣ

лать зеркала, зеркальное нроизвёдство; 
И торговля зеркалами.

Żwierciadlnik, -а, и. зеркальникъ, зер
кальщикъ.

Zwierciadło, -а, ср. зеркало.
Zwierz, -а, лі. звѣрь, животное четве- 

ронёгое дикое. Zwierzęta ssące, млеко
питающія животныя. Zwierzęta prze
żuwające, животныя отрыгающія жвач
ку. Zwierz drapieżny, хищный звѣрь. 
Zwierzęta ziemnowodne , земноводныя 
животныя. Zwierz wodny, водяное жи- 
вётное; И Lotny zwierz, живыя дикія пти
цы, дичь, дичина, ель Zwierzyna.

Zwierzać, Zwierzyęj-Ввѣрять, ввѣрить, 
поручать, поручить; || Zwierzać się, 
Zwierzyć się, ввѣряться, ввѣриться, от
крываться, открыться кому въ чёмъ- 
либо, сдѣлать кому дружеское сообще
ніе.

Zwierzątko, -а, ср. Умей. звѣрёкъ.
Zwierzchni, Zwierzchny, верхній, на

ружный; I) предыдущій; || высшій; || на
чальствующій; [| поверхностный.

Zwierzchnica, -у, ж. поверхность.
Zwierzchnictwo, -а, ср. начальство; || 

высшая власть , высшее правитель
ство.

Zwierzchniczy,начальническій,началь
ничій, начальственный.

Zwierzchnik, -а, ль начальникъ.
Zwierzchność, -ści, ж. начальство; || 

первенство, сіаршинствё.
Zwierzę, -ęcia, ср. животное, всЯкое 

живёе сущее і во.
Zwierzęcość, -ści, ж. скотство, звѣр

ство.
Zwierzęcy , животный, скётскій; J| 

плотской. * Zwierzęce koło na niebie, 
зодіакъ, слі. Zwierzyniec || -,Ас-трон. Zwie
rzęca gwiazda, вечерняя звѣзда, Венера.

Zwierzenie się, -nia się, ср. дружеское 
сообщеніе, довѣренность.

Zwierzokrzew, -u, ль Зоол. животнорас
теніе. живоросль, зоофитъ.

Zwierzyna, -у, ж. дичь (живыя дикія 
птицы), дичина (битыя дикія животныя 
употребляе.мыя въ пйіцу).

Zwierzyńcowy, принадлежащій къ звѣ
ринцу.

Zwierzyniec, -ńca, ль звѣринецъ ; || 
Астрон. Zwierzyniec niebieski, зодіакъ, 
сёлнечный путь.

Zwierzynny, изобильный дичью. Zło
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dziej zwierzynny, охотящійся на чужихъ 
землЯхъ.

Zwieść, еле. Zwodzie.
Zwiesisty, по; ислый, отвислый; ь уте

систый,крутой; I) откосный; II отвѣсный. 
Brzeg zwiesisty, крутой берегъ. Zwiesis- 
ty cień, откосная тѣнь. Zwiesisie uszy, 
повислыя уши. , ,

Zwieszać, Zwiesić, свѣшивать, свѣ
сить повѣсить, опускАть, опустить 
внизъ; II потуплять, потупить, накло- 
нЯть наклонить, нагибать, нагнуть. , 
Zwiesić głowę, наклонить, повѣсить го
лову. Zwiesił pies ogon, собака поджала 
хвостъ. * Zwiesić nos, повѣсить носъ, 
задуматься, опечалиться. Zwie,s'c 
Skrzydła, опустить крылья, потерять 
ббдрость, оробѣть ,

Zwietrzałość, -ści, ж. вывѣтрѣлость.
Zwietrzały, вывѣтрѣлый, выдохлый, 

выдохшійся.
Zwietrzeć, еле. Wietrzeć.
Zwietrzyć, * пронюхать, провѣдать.
Zwieźć, еле. Zwozić. , , .
Zwięzliwość, Zwięzłość, -ści, ж. сжа

тость, краткость (слога)', || свЯзность. ,
Zwięzły, сжатый, краткій; || связ

ный. , _ . , .
Zwięzywać, Związywać, Związać, свя

зывать, связать, завязывать, завязать, || 
завЯзывать , начинать ; |] связывать, 
скрѣнлЯть, закрѣплять; || обязывать, 
обязАть, налагать обязанность ; || Охот. 
схватывать когтЯми (о зві'ьріъ). II Związy
wać się, Związać się, связываться, свя
заться, сцѣплЯться, сцѣпиться ; || спу
тываться, спутаться; || соеДипЯться,сое
диниться, см. Wiązać, Wiązać się.

Zwijać, Zwinąć, Zwić, свивать, свить, 
свёртывать, свернуть, свертѣть ; |( ска
тывать, скатать, навивать, навить; || 
мотать въ клубокъ, сматывать, смотать; 

II распускать, распустить; || уничто
жать, уничтожить, упразднять, упразд
нить, отмѣнЯть, отмѣнить. Zwinąć żag
le, спустись паруса. Zwinąć wojsko, cho
rągiew, распустить войско. Zwijać mci, 
мотать нитки. * Chorągiewkę zwinąć, 
дать тЯгу, навострить, направить лы
жи, убѣжать. И Zwijać się , Zwinąć się, 
свиваться, свиться, свёртываться, свер
нуться въ клубокъ, въ кольцо; || гнуть
ся, согнуться ; || спутываться, спутать
ся; II ускользать, ускользнуть, увёрты
ваться. уяернуться; || суетиться, хлопо
тать, соваться туда и сюда. || Безл. Zwi
ja mi się, меня тошнитъ, мнѣ тошно. 
Zwijają się konie, спутываются лошади. 
Wąż zwija się po piasku, змѣЯ извивает
ся кольцомъ на пескѣ. Włos w kiędziory 
się zwija, волосы вьются кудрями. Dzi
da kończasta od uderzenia się zwija, oct- 
роконёчное копьё гнётся отъ удара.

Zwijadło, -а, ср. мотовило, мотальни
ца.

Zwijalny, винтовой, спиральный, вин
тообразный, улиткообразный.

Zwijanie, -а, ср. свиваніе, мотаніе, на
матываніе; И Zwijanie się, извиваніе,свёр
тываніе; I) * хлопотливость, суетливость.

Zwilgnąć, см. Wilgotnieć.
Zwilżać, Zwilżyć, увлаживать, увла

жить, орошЯть, оросить, смачивать, смо
чить; И * освѣжать, освѣжить.

Zwinąć, см. Zwijać.
Zwiniątko, еле. Zawiniątko.
Zwinięcie, -cia, Zwinienie, -nia, ср. сви

тіе, свёртываніе ; || скатываніе ; || мота
ніе, наматываніе; || спусканіе (nńpi/cez); || 
распущеніе; || уничтоженіе; || отмѣнёніе;

II закрытіе, упраздненіе; |] Zwinięcie się, 
Zw nienie się, извиваніе, изворотливость.

Zwinięty, Zwiniony, свитый, свёрну
тый; I] скатанный; || намотанный; || спу
щенный.

Zwinnie, проворно, расторопно, ловко.
Zwinność, -ści, ж. проворство, расто

ропность, ловкость.
Zwinny, проворный, расторопный, лов

кій.
Żwir, -u, ле. дресва, хрящъ, крупный 

песокъ; || гравій.
Żwirowaty, хрящевой, состоящій изъ 

крупнаго песку.
Zwitek, -tku, ле. свёртокъ, узелъ, пач

ка. свЯзка; || склЯдка, сгибъ ; || Zwitek 
(papieru), свитокъ.

Zwłaczać, ель Zwlekać.
Zwłaszcza, особенно, особливо, глав

нымъ образомъ, главнѣйше, наиболѣе, 
всего болѣе.

Zwlekać, Zwlec, разоблачать, разобла
чить ; И раздѣвАть, раздѣть, скидывать, 
скинуть, снимать, снять ; || стаскивать, 
стащить (внизъ), сволакивать, сволочь; 

II боронить, заборонить (землю); || про
волакивать, проволочить, оттягивать, 
оттЯнуть (время). откладывать, отло
жить, медлить, замедлить.

Zwlekanie, -nia, ср. откладываніе, про
волочка; II скидываніе, сниманіе, стас
киваніе.

Zwłoka, -і, ж. проволочка, отсрочка, 
отлагательство , промедленіе ; || Юргід. 
просрочка; || Zwłok. Zewłoka, Zwłoka, ли
новище, змѣиный спускъ, шкура, кожа 
(св животныхъ) ', 1| Zwłoki, род. n. Zwłok, 
лен. смертные или брённые остёнки, мёр
твое тѣло.

Zwłokliwość, -ści, ж. отлагательство, 
медлительность.

Zwłokliwy, медлительный, медленный, 
мѣшкотный.

Zwód, -odu, ль ffei/n. обманъ. || Zwód, -и, 
Zwodek, -dka, ле. подъёмный мостъ.

Zwodnica, -у, Zwodniczka, -і, ж. обман
щица, обольстительница, соблазнитель- 
ца, искусительница.

Zwodnictwo, -а, ср. обманъ, обольще
ніе, соблазнъ, искушеніе, совращёніе.
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Zwodniczy, Zwodny, обманчивый, o- 

больстйтельный, соблазнительный, ис
кусительный.

Zwodnik, -а, м. см. Zwodzicie!.
Zwodzić, Zwieść, сводить, свести, со

бирать, собрать въ одно мѣсто, созы
вать, созвать ; || сводить, свесть свёрху 
внизъ, низводить; U Zwieść, Stoczyć bit
wę, дать сраженіе, вступить въ сраже
ніе ; (I обманывать, обмануть, поддѣть, 
провести ; || совращать, совратить, соб
лазнять, соблазнить, искушать, иску
сить ; (I отводить , отвести ; || опускать, 
опустить (подъёмный мостъ). Zwiódł go 
z prostej drogi, совратилъ eró съ прй- 
маго пути. ,Szatan zwiódł Ewę , сатана 
прельстилъ Еву.

Zwodzicie!, -а, ль обманщикъ; || оболь
ститель , прельститель , соблазнитель, 
развратитель, искуситель

ZwodzicieІка, -і, ж. обманщица; || о- 
больстйтельница, прельстительница, со
блазнительница, развратительница, ис
кусительница.

Zwój -oju, ль складка, сборка, изгибъ; 
II свитокъ, свёртокъ ; || Анатп. узелокъ, 

ганглій.
Zwojować, завоевать, покорить, побо

роть, одолѣть, преодолѣть.
Zwołanie, -піа, ср. созваніе, созываніе, 

созывъ.
Zwolennica,-y, Zwolenniczka,-!, ж. при

верженица, послѣдовательница; || уче
ница.

Zwolennictwo, -а, ср. привёрженпость, 
принадлежность къ какому-нибудь у- 
чёнію.

Zwolennik, -а, м. приверженецъ, пос
ледователь; II ученикъ.

Zwolić, см. Zezwolić.
Zwolna, медленно, нескоро, непово

ротливо, тйхо; (I осторбжно, полегоньку, 
легонько, слегка.

Zwolnić, ель Zwalniać.
Zwolnieć, уменыпйться, ослабѣвать, 

облегчаться; || утихать (о погодіъ).
Zwolnienie,-піа, ср. уменьшеніе, ослаб

леніе, облегчёніе; || сбавка (цгъны); || 
Юрид. Zwolnienie dobrowolne, доброволь
ное освобожденіе отъ обязанности.

Zwoływać, Zwołać, созывать, созвать, 
скликать, склйкнуть; || приглашать, при- 
гласйть.

Zwomitować, ель Womitować.
Zwora, -у, ж. желѣзная скоба, крюкъ;

Нпроёмная связь, лйпа, желѣзный за
совъ (въ стіьнгь); И желѣзная связь («» пе
няхъ) ; И острогй, багоръ; || Охот, свора 
(собака).

Zwornik, -а, м. Архит. замокъ, замоч
ный камень свода.

Zworować, слі. Sforować.
Zwóz,-ozu, ль Zwoźba,-у, Zwózka,-і, ж. 

овозъ, свозка. Zwóz zboża, уборка хлѣ-

840 Zwyczaić

ба. Zwózka kamieni, свозка камней ; || 
Стар, навозъ (на пашню).

Zwozić, Zwieźć, свозйть, свезти, 
свезть.

Zwózka, -і, ж. см. Zwóz.
Zwożny, свозный,назначенный къ сво

зу или возкѣ ; II удобренный навбзомъ, 
унавоженный.

Zwracać, Zwrócić, поворачивать, по- 
воротйть ; И обращать, обратйть ; || воз
вращать, возвратить. Zwracać konia, по
вернуть, поворотііть, поѣхать назадъ 
(о тьздокг'ь). Zwrócić czyję uwagę па со, 
обратить чьё-либо вниманіе на чтб. 
Zwrócić na siebie oczy wszystkich, обра
тйть на себя взоры всѣхъ. Zwracam ci 
książkę z podziękowaniem, возвращаю 
тебѣ кнйгу съ благодарностію. Zwracać 
со z żołądka, блевать , выблёвывать, 
рвать; II извергать. || Zwracać się, Zwró
cić się, поворачиваться, поворотиться, 
обращаться, обратиться, возвращаться, 
возвратиться.

Zwrócenie, -піа, ср. обратная отдача, 
возвращеніе; || поворачиваніе; [| обра
щеніе, слі. Zwrot.

Zwrot, Zwrot, -u, ль поворотъ, извйли- 
на; И возвратъ, отдйча взЯтаго, возмѣ
щеніе; II оборотъ (ргьии); К реакція (по- 
литйческая); || Коль денежный оборотъ; 

II обращеніе (планеты); || оборотъ (года); 
II возвращеніе (времени). Zwrot papierów 

do archiwum, обратная отдача бумйгъ 
въ архйвъ. Rzeczy takie wzięły zwrot, 
дѣла приняли такой оборбтъ. Domaga 
się zwrotu wziętych u niego pieniędzy, 
онъ требуетъ возвращенія взЯтыхъ у не
го денегъ.

Zwrotnice na wymianach kolei, перево
ды на разъѣздахъ (жел'ъзн. дорогъ).

Zwrotnik, -а, лі. тропикъ, поворотный 
кругъ; (I сторожъ при переводныхъ 
стрѣлкахъ (на желѣзныхъ дорогахъ).

Zwrotnikowy, тропическій.
Zwrotność, -ści, ж. проворство, расто

ропность , смышлёность, ловкость, из
воротливость; И перемѣнчивость, измѣн
чивость, непостоянство.

Zwrotny, проворный, растерянный, 
смышлёный, ловкій, изворотливый ; || 
перемѣнчивый, измѣнчивый, непостоян
ный; II обратный.

Zwycięski, Zwyciężki, побѣдоносный, 
побѣдительный; || побѣдный, знаменую
щій побѣду, относящійся къ побѣдѣ.

Zwycięstwo, -а, ср. побѣда.
Zwyciężać, Zwyciężyć, побѣждать, по

бѣдить; I) превозмогать, превозмочь.
Zwycięzca, -у, ле. побѣдйтель.

^Zwyciężenie, -піа, ср. одержаніе по
бѣды.

Zwyciężony, побѣждённый.
Zwycięźyjad, -u, лі. Бот. ластовичный 

кбрень.
Zwyczaić , пріучйть , поваживать; ||
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Zwyczaić się (czemu), пріучать (къчеліу); 
|| привыкать, пріобыкнуть.

Zwyczaj, -ju, .ii. обычай, обыкновеніе; 
II обрйдъ; II образъ, способъ; || привыч

ка, навыкъ; || Юрид. право пользованія; 
|| Według zwyczaju, по обычаю. Za

zwyczaj , обыкновенно, какъ обыкно
венно.

Zwyczajenie,-піа, ср. пріученіе, пріо
хочиваніе, приваживаніе.

Zwyczajnie, по привычкѣ, по обыкно
венію, обыкновённо.

Zwyczajność, -ści, ж. обыкновёніе, 
принятый обрядъ, обычай.

Zwyczajny, обыкновенный, общеупот
ребительный.

Zwyczajowy , обычный , обычайный, 
принятый обычаемъ; || обрйдный.

Zwykłość, -ści, ж. обыкновеніе, при
вычка, навыкъ, свычка.

Zwykły, привычный, обычный, свыч
ный, вкоренившійся, застарѣлый.

Zwyknąć, навыкнуть, привыкнуть.
Zybet, Cybet, -u, .и. Зоол. цибетъ (жи

вотное); И цибётовый сокъ.
Zybetowy, Cybetowy, цибётовый, ель 

Cybet.
Żyć, жить, существовать, находиться 

въ живыхъ; || провождать время, пребы
вать. Niech źyje, да здравствуетъ! Żyć 
pod prawem, подчиняться закону. Zyje 
dzień za dniem, живётъ какъ бы день къ 
вечеру. Żyć z kim, жить съ кѣмъ въ тѣс
ной дружбѣ. Umieć żyć z ludźmi, умѣть 
жить въ свѣтѣ. Nie źyje z ludźmi, избѣ
гаетъ общества. Ledwo źyje, онъ едва 
живъ, чуть живъ.

Życie, -сіа, ср. жизнь, житье; || житіе, 
жизнеописаніе; || пропитаніе. Dobre tam 
życie i nie drogie, тамъ ясизнь хороша и 
не дорога. Spólne życie, сожйтіе. Nastę
pować, czyhać na czyje życie, покушать
ся, посягать на чью жизнь.

Życiopis, -а, ль яшзнеописйтсль, біог
рафъ. ,

Źyciopismo, -а, ср. Życiorys, -u, лі. жиз
неописаніе, біографія.

Życzenie, -піа, ср. жслйліе, пожела
ніе, вожделѣніе, хотѣніе; (| поздравле
ніе.

Życzliwie, доброжелательно, доброхот
но, радушно.

Życzliwy, доброжелательный, добро
хотный, радушный.

Życzyć, желать, хотѣть.
Żyd, -а, лі. жидъ, еврей.
Źydek, -dka, ,м. Уліен. жидокъ.
Żydóweczka, -і, ж. Уліен. яіидбвочка.
Żydowię, -ęcia, ср. Унии, жидёнокъ.
Żydówka, -i, ж. жидовка, еврейка.
Żydowski, жидовскій, еврейскій.
Źydowstwo, -а, ср. Собир. жиды.
Żydowszczyzna, -у, ж. жидбвщина.
Źydziak, -а, Źydziaczek, -czka, лі. Унии. 

жидёнокъ.

Żydziątko, -а, ср. жидовское дитя.
Zydzina, -у, ж. жидовйна, бѣдный, о- 

ббрванный жидъ.
Żygadła, -у, ж. Горн, иглй, штрё- 

бенъ.
Zygzag, -u, ль зигзёкъ, извилина.
Żyjąey, живущій, находящійся въ жи- 

выхъ.
Żyjątko, -а, ср. живущая тварь, живбе 

существб.
Zyta,-у ,ж*..4и/іп?.  жила, крововозвратная 

жйла, вена; || Żyła pulsowa, артерія, бью
щаяся жйла; II жйла (вт> землгь).

Żylasty, Źylisty, жйлистый.
Żyłeczka, -і, ж. Уліен. жилочка, ель 

Żyłka.
. Zylenieć, -пса, лі. ель Bobownica.

Żyłka, -i, ж. Уліен. жйлка; || ь'от. жйл- 
ка, нйточка, волокнб, мбчка.

Żyłkowaty, жиловатый, жилковатый.
ŹyIny, жильный, жйлочныіі.
Żyłować, вытягивать жйлы (изб ліяса);

И *глумиться,  трунить надъ кѣмъ.
Źyłowaciec, дѣлаться жиловатымъ, 

жилистымъ.
Żyłowatość, -ści, ж. жиловітость 
Żyłowaty, жилковатый, жйлочный. 
Żyr, -u, лі. слі. Żer.
Żyrandol, -u, лі. Żyrandola, -i, ж жи- 

рандбль, люстра.
Żyrować, ель Indossować.
Zysk, -u, ль корысть, прйбыль, выго

да, пожива, выигрышъ, барышъ. Chęć 
zysku , chciwość zysku , корыстолюбіе, 
любостяжаніе; || ростъ, процентъ: \10рид. 
выигрышъ тяжбы.

Zyskiwać, Zyskać, пріобрѣтётъ, пріоб
рѣсти пріобрѣсть, снискивать, снис
кать; || зараббтывать, зараббтать, добы
вать , добыть, промышлять, промыс
лить.

Zyskownik, -а, ль пріобрѣтатель; || ко
рыстолюбецъ, корыстникъ.

Zyskowność, -ści, ж. выгодность; || ко
рыстолюбіе.

Zyskowny , выгодный , прибыльный, 
прибыточный; II корыстный, корысто- 
любйвый.

Żytko, -а, ср. Уліен. с u. Żyto.
Żytni, Żytny, ржаной; || жйтный; || пло

дородный, плодоносный (о зеліліь). Chleb 
żytni, ржаной, оржанбй хлѣбъ. Слі. Ra
zowy.

Źy lnica, -у, ж. гумно. I] житница.
Żytnisko, -а, ср. пбле, съ котораго сня

та рожь; I] Стар. Русск. ржйще.
Żyto, -а, ср. жйто, вообще хлѣбныя 

растенія; || рожь, ель Reż; || Стар, хлѣба, 
зернбвые хлѣба. || Уліен. Żytko, красивая 
рожь.

Żywcem, живьёмъ, вжйвѣ.
Żywić, кормить, питать; || содержать 

(на своеліб иждивеніи), довольствовать, 
снабжйть (припасами).

Żywić się, питаться, кормйться.
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Żywica, -у, ж. древесная смола, ка
медь, живица.

Żywiciel, -а, лі. кормилецъ, дающій 
пропитаніе; || Żywiciel ubogich, милости
вецъ, благодѣтель.

Żywicielka, -і, ж. питательница, бла
годѣтельница, мйлостивица.

Żywicowaty , Żywiczasty , смолева
тый.

Żywiczny, смолистый, камедистый.
Żywiczka , • i, ж. Бот. трилйстная 

дубровка, дубровникъ , кадило, пак
ленъ.

Żywiec, -wca, лі. зубная трава.
Żywignat, ель Zywokost.
Żywioł, -u, ль стихія, элементъ; || Хиль 

простое тѣло; || *средА,  стихія.
Żywiołowy, стихійный; [I простой.
Żywnie, Żywno, совершенно, совсѣмъ, 

вполнѣ, всецѣло, вовсе; || крайне, чрез
мѣрно, чрезвычайно.

Żywność, -ści, ж. пища; ([кормъ; || про
визія, съѣстные припасы; || содержаніе, 
прокормленіе, пропитаніе, продовольст
віе; (I Воен, провіантъ, продовольствіе, 
военные припАсы.

Żywny, питательный, сытный.
Żywo, живо, скоро, проворно, расто

ропно. Со żywo, какъ можно скорѣе, жи
вѣй. Jako żywo, jak żywo! по прАвдѣ ска- 
зАть, истинно, подлинно! Jako żywo, ni
gdy tego nie bywało, дѣйствительно, это
го никогдА не бывАло, какъ живу на 
свѣтѣ,этого никогдА не случАлось. Żywo, 
въ живыхъ. Ledwo iż go żywo zostawił, 
оставилъ его едвА въ живыхъ, едвА жи- 
вАго, ель Żywy.

Żywokost, -u, и. Бот. окопникъ, сАль- 
ны.й корень, живокость (растеніе).

Żywo list, -u , и. Бот. Діонея, мухо- 
лбвка.

Żywoplon, -u, ль см. Żywoziół.
Żyworodny, Зоод. живорбдный, живо

родящій.
żywość, -ści, ж. жйвость (характера), 

рѣзвость; И пылъ (страстей), жаръ; || яр
кость (красокъ).

Żywot,-а, ль жизнь, житьё; || Церк.Слав. 
животъ; II житіе, жизнеописАніе; [ббразъ 
жизни, бытъ; II Церк. Слав, утрбба, чрево 
(матери); || Żywot niewieści, мАтка. Żywo
ty Świętych, Минёя Чётья, кнйга заклю- 
чАющая въ себѣ житія Святыхъ. Żywo
ty sławnych ludzi, жизнеописАнія знаме
нитыхъ людей, żywot wieczny, жизнь 
вѣчная, żywot po śmierci, загрббная 
жязнь. Żywot zakonny , монАшеская 
жизнь.

Zywotek, -tka, -tku, лі. Умен. животикъ, 
слі.. Brzuszek.

Żywotnik, -а, лі. Бот. жизненное дере
во, негніючка; || Одушевлённое сущес
тво, *жйвчйкъ.

Żywotność, -ści, ж. жизненность, жйз- 
ненная сила.

Zżuwać

Żywotny, Żywotni, жизненный, живот
ворный , животворящій; |] Грам. оду
шевлённый. Imiona żywotne i nieżywotne, 
именА одушевлённыя и неодушевлён
ныя.

Żywotowy, брюшной; I] мАточный. 
Żywotworczy, животворящій.
Żywoziół, -ołu, ль Бот. недотрога, не- 

трбнь-менА (растеніе).
Żywy, живой, живущій, находящійся 

въ живыхъ; И *провбрный,  скорый; || 
*очевидный, яркій, ясный, свѣжій, дѣйс
твительный. Żywy kolor, живой, яркій 
цвѣтъ. Żywa farba, живАя, яркая крАс- 
ка. W żywej pamięci со mieć, сохранить 
чтб въ свѣжей пАмятй. Żadną żywą mia
rą, никакимъ ббразомъ. W żywe oczy 
szydzić komu, смѣяться кому въ глазА. 
* Zabić koniowi za żywe, заковАть ло
шадь. Zywę srebro, живое серебро, ртуть, 
ель Rtęć. Żywa woda, живАя водА, клю- 
чевАя, проточная водА. Żywy przykład, 
живбй примѣръ. Żywy, źyjący język, жи
вбй языкъ. Żywy płot, живбй заборъ 
(изъ живыхъ растеніи). Nie ma tam żywej 
duszy, ни живбй души тамъ нѣтъ. Do
gryźć komu do żywego, задѣть кого-либо 
за живбе, сказАть кому что-либо оскор
бительное или колкое.

Zyz, ель Zez.
Zyźa, -у, ж. огонь (на діътсколіъ явы- 

кп»).
Żyźnie, Żyzno, плодородно, плодови

то; И*изобильно.
żyzność, -ści, ж. плодородіе, плодо

родность, плодоносность; || * плодови
тость.

Żyzny, плодородный, плодоносный; || - 
*плодовйтый.

Z za, изъ-за. Wylazł z za pieca, вы
лѣзъ изъ-за печки.

Zżąć, ель Zźynać; || Zżymać.
Zżerać , Zeżreć , Zezrzćć , Zeźrzeć, 

сожирать , сожрАть , пожирать, пож- 
рАть.

Zżęty, сжАтый (хдіъбъ) , ель Zźy
nać.

Zziajać się, запыхаться, умАяться.
Zziębnąć, ель Ziębnąć.
Zzierać, Żejrzeć, смотрѣть, взглянуть 

съ высоты, бросить на что-либо взглядъ; 
II Zzierać kogo, высмАтривать кого, под- 

смАтривать за кѣмъ.
Zżółknąć, ель Żółknąć.
Zźuć, ель Zżuwać.
Zzucie, -сіа, ср. разувАніе, сниманіе, 

скидываніе, раздѣвАніе.
Zzuty, разутый, снятый, скинутый, 

раздѣтый*
Zźuty, сжёванный, прожёванный.
Zżuwać , Zzuć , разувАть , снимать 

(обувъ), скидАть (платье). || Zżuwać się, 
Żziić się, разувАться, скидАть съ себя 
обувь, раздѣваться, снимАть съ себй 
платье
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Zżuwać, Zżuć, пережёвывать, пере

жевать; II *переваривать,  переварить.
Zzuwadło , -а, ср. сапожный крю

чекъ.
Zzuwalnia, -ni, ж. предбАннпкъ.
Zżymać, Zżąć, сжимать, сжать, при

жимать, прижать; [| трясти, тряхнуть, 
покачать (головою). || Zżymać się, сжи
маться, сжаться; || пожимать плечами

Zżywać

(oma изумленія, отъ отвращенія)', || отря
хиваться.

Zźynać, Zżąć, жать, сжать (сргизыватъ 
серпомъ), пожинать, пожать, сжиііЯть; || 
*получать, собирать (плоды,).

Zżywać, Zezwać, созывать, созвать.
Zżywać, Zżyć, изживать, изжить, про

живать, прожить; I] издерживать, издер
жать, тратить, истратить.

•vvvuVUVUVWVvv^-------



WYKAZ ALFABETYCZNY
nazw geograficznych, dawnych i nowych.

АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ
географическихъ наименованій, древнихъ и новыхъ.

Aachen (Akwisgran), г., Ахенъ, Аахенъ. 
Aalandzkie wyspy, Албндскіе острова. 
Abchazja, область, Абхазія.
Aberdeen, город», Абердинъ, Эбердинъ.
Abisynja (Habesz), Абиссинія (Га- 

бёшъ). , ,
АЬо, город» Абовъ, Або.
Abruzzy, горы, Абруццо.
Achaja, область, Ахаія.
Adrjanopol, Адріанбполь.
Adrjatyckie morze , Адріатическое 

море. ,
Afryka, Африка. Afrykanin, Африка

нецъ. Afrykanka, Африканка.
Agen, город», Ажанъ («о , Франціи).
Agram (Zagrzeb'),город», Аграмъ , За

гребъ.
Agrigentum, , город», Агригентъ.
Аі8пе,ры»,Эна.
Аіх, город», Э.
Ajaccio, город», Аяччо, Айччіо.
Akkerman, Аккерманъ., 
Akre (Akko), город», Акра.
Akrokeraunja, Акрокеравнскія горы, 

Химерскія гбры.
АкѵѵіІеа,гороі)?>,Аквил0я. ,
Akwizgran (Aachen), г., Ахенъ, Аахенъ.
Aland, Албндскіе островѣ.
Alba Longa, город», Алба-Лонга.
Albanja, область, Албанія.
Aleksandretta, Александретта. 
Aleksandrja, город», Александрія. 
АІдагѵе, область, Альгарвія.

Algier, город», Алжиръ.
Allegany, Аллеганскія йли Апалачскія 

горы. ,
Alpy, Альпы, Альпійскія гбры. 
Ałtajskie góry, Алтайскія гбры. 
Alzacja, область, Альзація, Эльзасъ. 
Amazonka, рѣка, Амазонка.
Ameryka, Америка. Amerykanin, Аме

риканецъ. Amerykanka, Американка.
Amiens, город», Аміёнъ.
Amiranty, Острова Адмиралтейства.
Ammonici, народ», Аммонитяне. 
Amsterdam, город», Амстердамъ. 
Amur, рѣка, Амуръ.
Anadoli , (Azja , mn.),оолисть,Анатолія.
Andy , Анды, Андскія гбры. 
Andaluzja, область, Андалузія. 
Angerap, рѣка, Ангерапъ.
Angers,?., ,Анжё йли Анжёръ.
Angielski, Англійскій.
Anglja,бблостъ,Англія. Anglik, Англича

нинъ. Angielka, Англичанка.
Anhalt, Ангальтское герцогство.
Ankona, город», Анкона.
Antarktyczne morze, Антарктическое 

море.
Antiochja, город», Антіохія.
Anty Ile, Антильскіе острова.
Anwers (Antwerpja), город», Антвёр- 

пенъ.
Apeniński półwysep, Апеннинскій по

луостровъ.
Apeniny, Апеннинскія гбры. 
Appenzel, город», Аппёнцель. 
Akwitanja, область, Аквитанія.
Arabja, ббласть, Аравія. Arab, Арави

тянинъ. Arabski, Аравійскій.
Aragonja, Арагонъ, Арагбнское коро

левство.
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Aral, АрАльское озеро.
Ararat, гора, АрарАтъ.
Archangielsk, городъ, Архангельскъ.
Archipelag, АрхипелАгъ(Угёйское море).
Ardenny, Арденскія горы.
Argentyńska rzplita, Аргентинская рес

публика.
Argolida, область, Арголйда.
Argowia, Кантонъ АаргАу.
Arkadja, область, Аркадія.
Armenja, область, Арменія. Armeń

czyk, Армянинъ. Armeński, Армйнскій.
Аrnauci, народъ, Арнауты.
Assyrja, Ассирія. Assyryjczyk, Ас

сиріецъ. Assyryjski,, Ассирійскій.
Astrachań, городъ, Астрахань.
Asturja, область, Астурія.
Ateny, городъ, Аѳйны (Туреи,к. Сетііна).
Athos (Monte-Santo), Аобнская горА.
Atlantycki ocean, Атлантйческій оке

анъ.
Atlas,гора,АтлАсъ.,
Attyka, область, Аттика.
Augsburg, городъ, Аугсбургъ.
Aurigny (Aldernay), островъ Альдер- 

нёй.
Austerlitz, городъ, Австерлйцъ.
Australja, Австралія. Australski, Ав- 

стрАльскій.
Austrazja, , область, АвстрАзія.
Austrja, Австрія. Austrjackie cesar

stwo, Австрійская имперія.
Аихегге, городъ, Осеръ или Оксёръ.
Avenches, городъ, АвАншъ.
Аѵідпоп, городъ, Авиньёнъ.
Azorskie wyspy, Азорскіе островА.
Azów,, городъ, Азовъ.
Azja, Азія.

В.

Babel МапгіеЬ,Бабель-Мандебскій про
ливъ.

Babilon, городъ, Вавилонъ. Wieża babi
lońska, Вавилонскій столпъ.

Badajoz, городъ, Бадахбсъ.
Baden, городъ, Баденъ.
Badeńskie wielkie księstwo, Баденское 

велйкое гёрцогство.
Bagdad, городъ, Багдадъ.
Bahamskie wyspy, Багамскіе острова.
Bajonna (Bayonne), городъ, Байона.
Bakczysaraj, городъ, БахчисарАй.
Balaton , ПлАттенское (Блатенское) 

озеро.
Balearskie wyspy, Балеарскіе островй.
Bałkan, Bałkańskie góry, Балканы, 

Балканскія горы.
Bałtyckie morze, Балтійское море.
Banda, Бандскіе островА.
Bańska Bystrzyca,городъ, Баньская Бія- 

стрица (вз Сербіи).

Barcelona, городъ, Барселона.
Baszkiry, народъ, Башкиры
Bautzen (Budyszyn), городъ, БАуценъ 

(Слае. Будишинъ).
Bawarja, БавАрія. Bawarczyk, Бава

рецъ. Bawarka, Баварка. Bawarski, Ба
варскій.

Bayonne (Bajonna), городъ, Байонна.
Bayreuth, городъ, Байрёйтъ.
Bazel, городъ, Базель.
Bazylea, городъ, Базилёя.
Belg ja, Бельгія, Бельгійское королев

ство.
Belgrad, городъ, Бѣлградъ.
Bellinzona, городъ, Беллинцона.
Beludźy stan, область, Белуджистанъ.
Bender, городъ, Бендеры.
Вепеѵепіо, городъ, Беневёнтъ.
Bengalska odnoga , Бенгальскій за

ливъ.
Benguela, область, БенгАлія.
Beocja, область, Бе>ція, Бібтія.
Berberja, область, Берберія, ВарвАрія.
Berlin, городъ, Берлинъ.
Bermudy, Бермудскіе острова.
Bern, городъ, Бернъ.
Berno (Briinn), городъ, Брюннъ (Слав.

Бьірно).
Bessarabja, область, Бессарабія.
Bethlehem, городъ, Виѳлеемъ.
Białystok, городъ, Бѣлостокъ.
Birmingham, городъ, Бирмингемъ.
Biscaya, область, Бискаія.
Bolonja, городъ, Болонья.
Bolzano (Botzen), городъ, Больцано, 

Ббценъ.
Bordeaux, городъ, Бордо.
Bormio, городъ, Ббрміо (въ Ломбардіи).
Borromejskie wyspy, Борромёйскіе ос

трова.
Borysthenes (Dniepr), ріъка, Борисѳёнъ.
Bosfor, проливъ, Босфоръ.
Bośnja, область, Боснія, Ббсна. Boś- 

niaki, Босняки.
Botnicka odnoga, Ботпйческій валивъ.
Boulogne, городъ, Булбнь.
Brabancja, область, Брабантъ.
Braganza, городъ, БрагАнца.
Brandeburg, область, Бранденбургія.
Brazylja, Бразилія, Бразйльская им- 

пёрія.
Brema (Bremen), городъ, Бременъ.
Brescia (Вгіха), городъ, Брёшія.
Breslau (Wrocław’), городъ, БреслАвль 

(Славянск. Вратиславлъ).
Bretanja (Bretagne), область, Бре- 

тАнь.
Bretońskie plemię, БретАнское плёмя.
Brighton, городъ, Брёйтонъ.
Brindisi (Brundusium), городъ, Бриндй- 

зи (Стар. Бргундг].зйуз1ъ').
Briige (Brugeś), городъ, Брюгге.
Bruksella (Bruxelles), городъ,Брюссель.
Brunświk, городъ, БрАупшвейгъ.
Brussa, городъ, Брусса.
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Brytanja, Британія, Британская мо
нархія.

Bryzgowia, область, Бризгавъ.
Brześć, городе, Брестъ.
Buchara, облаетъ, Бухарія.
Buda (Ofen), городе, Офснъ tan Буда 

(Славянск. Пештъ).
Budyszyn (Bautzen), городе, Будишинъ 

(Нтъ.м. Бауценъ).
Buenos-Ayres, городе , Буеносъ Ай

ресъ.
Bug, ріъка, Бугъ.
Bugi а, городе, Бутія, Буджія.
Bulgarja, область, Болгарія.
Bułgarowie, народъ, Болгары.
Bunzlau, городе, Бунцлау (Слав. Боле

слава?).
Burgundja, область, Бургундія.
Burgundowie, народъ, Бургундцы.
Burjaci, народъ, Бурйты.
Byzantium, городъ, Византія, Царь

градъ.

С.

Cadiz (Kadyks), городе, Кадисъ, Ка- 
диксъ.

Саеп, городъ, Канъ.
Cagliari, городе, Каліари, Кальяри.
Cajeta (Gaeta), городе, Гаэта.
Calabria (Apulia), Область, Калабрія.
Calais, Кале, Калёскій проливъ.
Cambray, городе, Камбрё.
Capua, городе, Капуа.
Castilla, область, Кастйллія.
Catanja (Katana), городе, Катанія.
Cattaro (Kotor), городъ, Каттаро (Слав.

Которъ).
Cayenne, городе, Кайённа.
Cefalonja(Kephalonia), остр.,Кефалонія.
Cejlon, островъ, Цейлонъ.
Celebes, островъ, Целебесъ.
Celesyrja, область, Келесйрія.
Celowiec (Klagenfurt), городъ,Целбвецъ.
Cetynie, городе, Цетйнье (се Черногоріи).
Cevennes (Sewenny), Севёнскія гбры.
Chaldejskie państwo, область, Халдёя.

Chaldejczyk, Халдёецъ.
Chalons, городъ, Шалёнъ.
Champagne, область, ПІампйнь.
Charków, городе, Харьковъ.
Charybda, заливъ, Харйбда.
Cheb (Eger), городе, Эгеръ.
Chełm, городе, Холмъ.
Chełmno (Culm), городе, Кульмъ.
Cheres (Jerez), городе, Хересъ.
Cheronea, городе, Херонёя.
Chersoń, городъ, Херсонъ.
Chersonez, полуостровъ, Херсонесъ.
Chester, городъ, Честеръ.
СЬіаѵеппа, городе, Кіавённа.
Chili, область, Чили или Чёле.

Chimborazo, гора, Чимборасо.
Chińczycy, народъ, Китайцы.
Chiny, Китай, Китайская импёрія.
Chios, островъ, Хіо или Хібсъ.
Chiwa, гдродъ, Хива.
Chocim, городе; Хотйиъ.
Chorwaci (Кгоасі), народъ, Хорваты 

(Кроаты).
Cieplice (Teplitz), городе, Теплицъ.
Cieszyn, городъ, Тёшинъ.
Cisa, ріъка, Тйса.
Coblenz (Koblencja), городе, Кобленцъ.
Coimbra, городе, Коймбра.
Coir (Chur), городъ, Хуръ или Куръ.
Сбіп (Kolonja), городе, Кёльнъ.
Como, озеро и городъ, Комо.
Cooka archipelag, Коковъ, архипелагъ.
Cordilleras de los Andes, Анды , Кор

дильерскія горы,
Cordova, городъ, Кордова.
Cóte d’ Dr, Котъ-д’брскія горы.
Courtray, городъ, Кбртрейхъ.
Culm (Chełmno), городъ, Кульмъ.
Ćwików (Zwickau), городъ, Цвикбвъ.
Cyganie, народъ, Цыгане.
Cyklady (Kyklady), островъ, Циклады.
Cylicja, полуостровъ, Киликія.
Cymbrowie, народъ, Кймвры.
Cypr, островъ, Кипръ.
Cyrena, городъ, Киренёя.
Cythera, бстровъ, Цитёра.
Czarne morze, Чёрное море (Понтъ 

эвксйнскій).
Czarnogórze, область, Черногорія, Чёр

ная Гора.
Czechy, область, Чехія (Богемія). Czech, 

Чехъ. Czeski, Чёшскій.
Czerkiesi (Adigowie), народъ, Черкесы.
Czerwone morze, Чермное мбре.

D.

Dacja, область, Дакія. '
Dalmacja , область, Дальмйція, Дал- 

мйтія.
Damaszek, городъ, Дамаскъ.
Damietta (Damyat), городъ, Даміётта.
Danja, Данія, Датское королевство.
Danzig (Gdańsk),гор.,Данцигъ (Гданскъ).
Dardanelle, Дарданеллы, Дарданёль- 

скій пролйвъ.
Darjeńska zatoka, Даріёнскій заливъ.
Darmstadt, городъ, Дармштадтъ.
Dauphinó (Delfinat), область, ДоФинё.
Davisa, Девисовъ пролйвъ.
Delphi, городъ, ДёльФЫ.
Delphinatus(Dauphinó),область, ДоФинё.
Derbent, городъ, Дербентъ.
Dniepr, ріъка,, Днѣпръ.
Dniestr, ріъка, Днѣстръ.
Dobrej Nadziei przylądek, мысъ Дбб- 

рой Надёжды.
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Don, рѣка, Донъ.
Donauworth, tdpod», Донаувсртъ. 
Doornik(Tournay),, город», Дорникъ. 
Dorpat , город» Юрьевъ (Дерпта).
Doubs, рѣка, Дубъ.
Dower, город», Дувръ или Доверъ.
Drawa, рѣка, Драва.
Drezno, город», Дрезденъ (Слав. Драж- 

дяны).
Dublin, город», Дублинъ.
Dubrownik (Raguza), город»,Дубровникъ 

(Рагрза).
Dunaj, рѣка, Дунйй.
Duńczycy, народ», Датчане.
Dunkierka, город», Дюнкйрхенъ.
Durance, рѣка, Дюранса.
Dusseldorf, город», Дюссельдорфъ. 
Dwina (Dzwina), ріъка, Двина. , 
Dzieczyn (Tetschen), город», Тетинъ.
Dziewin (Magdeburg), город», Магде

бургъ (Слав. Дѣвіінъ).
Dzwina (Dwina), ріъка Двина.

Ebro (Iberus), рѣка, Эбро.
Edinburgh, город», Эдинбургъ.
Egejskie morze,Эгейское, море.
Eger (Cheb), город», , Эгеръ.
Eger (Ohrza), ріъка., Эгеръ.
Egipcjanie, народ», Египтйне. Egipski, 

Египетскій.
Egipt, область, Египетъ.
Einsiedeln, город», Эйнзйдельнъ.
ЕкЬа1апа,?ородб,Экватана.,
Elba, ріъка и остров», Эльба (Слав.

Лаба).
Elbrus, гора, Эльбрусъ.
Elefantina, остров», ЭлеФантйна.
Eleusis, город», Элевзияа.
Ems, город» и ріъка, Эмсъ.
Epir, область, Эпиръ.
Ерігосі, народ»,, Эпироты.
Erie, озеро Эри.
Erywan, город», Эривань.
Erzerum, город», Арзрумъ или Эрзе- 

румъ.
Erzgebirge (Rudawy), Рудныя гбры.
Escaut (Skalda), ріъка, Шельда или 

Схёльда.
Eskimosy, народ», Эскимосы.
Estlandja, о'блясть,, Эстляндія.
Estowie , народ», Эсты.
Estremadura, облаетъ, Эстремадура.
Ethiopja, область, Эѳіопія.
Ethiopowie, народ», Эѳіопы.
Etjopi, ель Ethiopowie. , 
Etna, ошедъіиипидя гора, Этна.
Eton, город», Итонъ.
Etrurja, область Этрурія (Тоскана).
Etruski, народа, Этр^ряне, Этруски.
Eubea (Negrepont), остров», Эвбея, Не- 

гропонтъ.

Eufrat, ріъка, ЭвФратъ.
Eupatoria, город», Евпаторія или Коз

ловъ.
Europa, Европа, Europejczyk, Европе

ецъ. Europejski, Европейскій.
Eurotas (Ігі), ріъка, Эврётасъ.

F.
Fenicjanie, народ». Финикіяне.
Ferraro, город», Феррара.
Ferro, остров». Ферро.
Filadelfia, с.и. Philadelfia.
Filipińskie wyspy, Филипйнскіе остро

вѣ.
Filippopol (Filibe), город» Филиппополь.
Finisterre, мысъ Финистёръ.
Finlandja, область, Финляндія.
Finnowie, народ», Финны.
Fiume, город», Фіуме (Слав. Ріъка).
Flamandczykowie, народ», Фламандцы.
Flandrja, область, Фландрія.
Flesinga (Vlissingen), город», Флйссип- 

генъ.
Florencja, город», Флоренція.
Floryda, область, Флорида.
Fontainebleau, город», Фонтенбло.
Fontenay, город», Фонтенуа.
Formoza, остров», Формоса (Тайвань).
Forth, ріъка, Фортъ.
Fulda, город», Фульда.
Funfkirchen, город», ФюнФкйрхенъ.
Fyen (Fjonja), островъ Фіонія.

G.
Gadir (Kadyks), город», Кадиксъ, Ка

дисъ.
Gaeta, город», Гаэта.
Galac, город», Галацъ.
Galata, городъ, Галйтія.
Galicja, область. Галйція (Галичъ).
Galicz, город», Галичъ.
Galilea, область, Галилея.
Gallja, область, Галлія.
Gallowie, народ», Галлы.
Gambia, ріъка, Гамбія.
Ganges, ріъка, Гангъ, Гангесъ или Ган

га.
Garonna, ріъка, Гаронна.
Gascogne, область, Гаскёнія.
Gdańsk, город», Данцигъ </Уя/<ска).
Gebanum (Orlean), город», Орлеанъ.
Gedanum (Gdańsk), город», Данцигъ 

(Гданскь).
Genewa, город», Женёва.
Genua (Janua), город», Гёнуа.
Genueńska zatoka, Генуэзскій заливъ.
Georgja, область. Грузія.
Georgjanie (Karthulowie), народ», Гру- 

зйны.



Germanja 848 Jawańczycy
Germanja (Niemcy), Германія.
Germanowie, народъ Германцы.
Getynga (Gottingen), городъ, Гёттин

генъ.
Gibraltar, гбродъ, Гибралтаръ.
Girgenti (Agrigentum), городъ, Джар- 

дженти. , .
Gironde (Zyronda), рѣка, Жирбнда.
Glasgow, городъ, Гласко.
Gniezno, городъ, Гнѣзно или Гнѣзенъ.
Golgotha (Kalwarja), гора, Голгоѳа.
Gorlitz (Zgorzelec) , городъ , Гёрлицъ 

(Слав. Згорѣлецъ).
Górz (Gorycja) городъ, Герцъ (Слав. Го

рнца).
Gotland, островъ ГотлАндъ.
Gottingen (Getynga), городъ, Гёттингенъ.
Gradyska, городъ, Градишка.
Granada, городъ, Гранада.
Granik, рѣка. Гранинъ.
Gratz (Hradec), городъ, Грецъ (Слав. Гра- 

децъ).
Graubiinden, городъ, Граубюнденъ.
Grecja (Hellas), область, Греція (Эл

лада).
Grecy, народъ, Грёки.
Greenwich, городъ, Гринйчъ.
Greifswald, городъ, ГрёйФсвальдъ.
Grenlandja, облаетъ, Гренландія.
Groningen, городъ, Гронингенъ или Гру- 

нйнгенъ.
Guadelupa, островъ Гваделупа.
Guayakuil, городъ, Гваякйль.
Guernesey, островъ Гернси.
Guienne, область, Гіёнпа.
Guyanna, ббласть, Гвіана или Гіана.
Gwinea, область, Гвинея.

Habsburg, городъ, Габсбургъ.
Hainault, ббласть, Геннегау.
Haiti, островъ, Гаити.
Halicz, городъ, Галичъ.
Hamburg, городъ, Гамбургъ.
Hannower, городъ, Ганноверъ
Hanza, Ганза, ели Hanzeatyckie miasta.
Hanzeatyckie miasta, Ганзейскіе горо

да.
Harz, Гарцъ, Гарцкія гбры.
Наѵаппа, городъ, ГавАна.
Наѵге de Grace, городъ, Гавръ или 

Гавръ-де-Грасъ.
Hebrajczykowie, народъ, Евреи.
Hebrydy, Гебридскіе острова.
Heidelberg, городъ, Гейдельбергъ.
Hekla, огнедьішдрцая гора, Гекла.
Hellada (Grecja) , , Область, Эллада.
Hellenowie, народъ, Эллины.
Hellespont, Геллеспонтъ (Дарданёльскіи 

проливъ).
Helsingór, городъ, Гельзингеръ.
Herkulanum, Геркуланъ. Геркуланумъ.

Himalaya, Гималайскія гбры.
Hindustan, ббласть, Индостанъ.
Hiperborejskie góry, Гиперборейскія 

гбры.
Hiszpanja, область, Испанія.
Holland ja, область, Голландія.
Holsztyn, ббласть, Гольштйніяйлѵ Голь- 

стйнія.
Homburg, городъ, Гбмбургъ.
Honduras, Область, Гондурасъ.
Honfleur, городъ, ГонФлёръ, ОнФлёръ.
Hottentoci, народъ, Готтентоты.
Hradec (Gratz), города, Градецъ (Грацъ).
Hradec Kralowe (Koniggrlltz), Короле- 

вогрАдецъ (Кёншгрецъ).
Hudson, рѣка, Гудсонъ; Hudsońska za

toka, Гудсоновъ заливъ.
Нііпіпдеп, городъ, Гюнингенъ.
Hunnowie, народъ, Гунны.
Hyeryjskie wyspy, Гіёрскіе острова.

I.
Ibercwie, народъ, , Иберійцы.
Iberus (Ebro),рѣка, Эбро.
Illirowie, народъ, Иллирійцы, Илііры.
Imeretia (Kolchida), область, Имерётія.
Ind, рѣка, Индъ или Синдъ.
Indo-Chiny, область, Индо-Хйна.
Indostan, ббласть,-Индостанъ.
Indus, рѣка, Индъ.
Indusy, , народъ, Индусы.
Indje, Область, Индія.
Indyjczycy, народъ, Индійцы. ИндЬйцы.
Inflanty,Область,, Лифляндія.
Ingrja, Область, Ингрія(Пнгерманландія)..
Ігі (Eurotas), рѣка, Егрбтасъ.
Irkuck, городъ, Иркутскъ.
Irlandja, область, , Ирландія.
Ischia, островъ, Искія.
Islandja, Островъ,, Исландія.
Istrja, ббласть, Истрія.
łstula (Wisła), рѣка, Висла.
Italja (Włochy),, область, Италія.
I viza, Островъ, Ивиса.
Izraelici, народъ, Израильтяне.

J.
Jaffa (Jappe), городъ, Яффя. 
Jakuck, городъ, Якутскъ. 
Jakuty, народъ, Якуты 
Jamajka, Островъ. Ямайка. 
Janina, городъ, Янина.
Janua (Genua), городъ, Генуа. 
Japonja, Область, Японія., 
Jappe (Jaffa), гбродъ, Яффз. 
Jarosław!,юродъ, , Ярославль. 
Jassy, городъ, , Яссы.
Jawa, Островъ, Ява.
Jawańczycy, нарбдъ, Яванцы.



Jedo 849 La Manche

Jedo, idpods, Іедо.
Jemappes, городъ, Жемаппъ.
Jena, гсіродъ, Іена.
Jenikale, городъ, Еникбль; || Тавричес

кій проливъ.
Jenissej, рѣка, Енисей.
Jenlssejsk, гдродъ, Енисейскъ.
Jeniszer (Larissa), городъ, Ларисса.
Jerozolima, Іерусалимъ.
Jersey, островъ, Джерси или Джёрсей.
Jerycho, городъ, Іерихбнъ.
Johannisberg, гора, Іоаннисбёргъ.
Jona, область, Іонія.
Jonowie, народъ, Іоняне.
Jońskie wyspy, Іоническіе острова.
Jordan, рѣка, Іорданъ.
Judea, область, . Іудея.
Julier, городъ,, Юлихъ.
Jura, горй, Юра.
Jutlandja, область, Ютландія.

Kadyks, городъ, Кадиксъ, Кадисъ.
Kafla (Teodozja), городъ, Ѳеодосія 

(Стар. Кафа).
Kafrowie, народъ, Кафры.
Kair, городъ, Кайръ.
Kalabrja (Bruttium), область,, Калабрія. 
Kaledonja, область, Каледонія.
Kalifornja, область, Калифорнія.
Kałmuckie stepy, Калмыцкія степи.
Kałmucy, народъ, Калмыки.
Kaługa, городъ, Калуга.
Kamczadale, народъ, Камчадйлы.
Kamczatka, полуостровъ, Камчатка. 
Kanaryjskie wyspy, Канарскіе острова. 
Kandja (Kreta), островъ, Кандія.
Karaibskie morze, Караибское море.
Karantanja (Karyntja), Каринтія (Слав.

Кору таны).
Karelja, область, Карёлія.
Karlsruhe, городъ, Карлсруэ.
Karlstadt (Karlować), городъ, Карловецъ 

(Нѣм. Карлштадтъ).
Karolińskie wyspy, Каролинскіе ост

ровѣ.
Karpaty, Карпйты, Карпатскія горы.
Kartagena, городъ, Картахена.
Kartagina, городъ, Карѳагенъ.
Kartagińczykowie, нарддъ, Карѳагёняне. 
Kartuiowie(Georgianie),народ»,Грузины. 
Karyntja, область, Каринтія (Слав. Ко

ротаны).
Kaspijskie morze, Каспійское море.
Kastyljа, область, Кастйллія.
Kaszmir, городъ, Кашмиръ.
Katalonja, Каталбнія.
Katana (Catania), городъ, Катанія.
Kaudyńskie wąwozy, Кавдйнское ущё- 

дье.
Kaukaz, Кавказъ, Кавказская область. 
Kazań, городъ, Казань.

Dąbrowski, Słownik Polsko-Ruski.

Kelty (Celtowie), народъ, Кельты.
Kentucky, область, Кентбки.
Kephalenia (Cefalonia), островъ, ЦеФа- 

лбнія.
Kercz, городъ, Керчъ.
Kiachta, городъ, Кяхта.
Kijów, городъ, Кевъ.
Kirgizy, народъ, Киргйзы.
Klagenfurt, городъ, КлагенФуртъ (Слав.

Целовецъ).
Kłajpeda (Memel), городъ, Мемель.
КІеѵе, городъ, Клёве.
Koblencja, городъ, Кобленцъ.
Kolchida (Imereiiaj, область, Колхида.
Kolonja (Сбіп), городъ, Кёльнъ.
Kór.igsberg (Królewiec), городъ, Кёнигс

бергъ (Королёвецъ).
Konstancja, городъ, Констанцъ, Конс

танція.
Konstantynopol, городъ, Константино

поль.
Kopenhaga, городъ, Копенгагенъ.
Kordowa (UordoYa), -городъ, Кордова.
Kordyliery (Andy), Кордильерскія горы.
Korea, область, Корея.
Korintja, городъ, Коринѳъ.
Kornwalji, область, Корнваллисъ.
Korsyka, островъ, Корсика.
Korynt, городъ, Корйнѳъ.
Kolor (Catharo), городъ, Каттйро (Слав.

Которъ).
Kowno, городъ, Кбвно.
Kraina (Krain), область, Крайня.
Kraków, городъ, Краковъ.
Kremsier (Kromierz), Крёмсиръ (Слав.

Кромерижъ, въ Моравіи).
Kreta (Cindiaj, островъ, Критъ (Кандія).
Kroaci (Chorwaci),н ipóds. Кроаты (Слав.

Хорваты).
Królewiec (Konigsberg), городъ, Королё- 

вецъ (Нѣм. Кёнигсбергъ).
Kromierz(Kremsier), Кромерижъ (Крём

сиръ).
Krym, полуостровъ Крымъ.
Kuba, островъ, Куба.
Kurlandja, область, Курляндія.
Kursk, городъ, Курскъ.
Kutna-Hora (Kuttenoerg), Кутна-Гбра.
Kwidzyn (Marienwerder), городъ,Маріен- 

вёрдеръ.
Kyklady (Cyklady), островъ, Циклады.
Kypros (Cypr), островъ, Кипръ.
Kythera (Cerigo), островъ, Дитера.

ь.
Łajbach (Lubiana), Слав. Лейбахъ (Люб

ляна).
Lakedywskie wyspy, Лакедйвскіе ост

рова.
Lakonja, область, Лаконія.
La Manche, Британскій каналъ, Ла- 

Манча (въ Испаніи).
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Laon, город», Ланъ.
Lapończycy (Laplandczycy), zwipód®, Лап

ландцы.
Larissa (Jeniszer), город», Ларисса.
Latium, область, Лаціумъ.
Lausanne, город», Лозанна.
Lausitz (£иіусе),Лужйцы(Я/ь.’и.Лі/з«цгя).
Leicester, город», Лестеръ.
Leiningen, Лёйнингенское княжество.
Leitha (Litawa), рѣка, Литава.
Leitmerytz (Letomierzycej, Летомер- 

жйцы (в® Чехіи).
Leodium (Louvain), город», Лувенъ, Лё

венъ.
Lettowie (Łotysze), народ», Латыши.
Leuktra, город», Лёвктры.
Lezgini, народ», Лезгйнцы.
Liban, Ливанъ, Ливанская гора.
Liberec (Reichenberg), Либёрецъ (Нѣм.

Рейхенбёрг»).
Libja, область, Лйвія.
Liburnus (Livorno), городъ, Ливорно.
Liege (Liittich), город», Люттихъ.
Ligurowie, народ», Лиг^рЫ.
Lille (Ryssel), город», Лилль.
Liparyjskie wyspy, Липарскіе острова.
Lipsk (Leipzig), город», Лейпцигъ (Слав.

Липскъ).
Lisboa (Lizbona), город», Лиссабонъ.
Litwa, область, Литва.
Litwini, народ», Литвйны, Литовцы.
Liwonja, область, Лифляндія.
Liwowie, нарддъ, Лифляядцы, Ливы.
Lizbona, город», Лиссабонъ.
Lodowate morze, Ледовйтое мёре.
Lombardja, область, Ломбардія.
Londyn, город», Лондонъ.
Loreto, город®, Лоретто.
Lotaryngja, область, Лотарингія.
Louvain (L6ven),город», Лувенъ, Лёвенъ.
Lubeka (Liibek), город», Любекъ.
Lubiana (Laibach), городъ, Любляна.
Lucca, город», Лукка.
Lucerna, город», Луцёряъ.
Ludwigsburg, город». Лудвигсбургъ.
Lugano, город», Лугано.
Lugdunum (Lyon), гдрод», Ліёнъ.
Luksemburg, город», Лукссйбургъ.
Lun еѵ i II е, гдрод», Люневйль.
Lusitanja, Лузитанія область, (Португа

лія).
Liittich (Liege), Люттихъ.
Lwów, Львовъ (нѣм. Лембергъ).
Lyon (Lugdunum), Ліонъ.

Ładoga, Ладога, Ладожское озеро.
Łotwacy (Łotysze), народъ, Латыши.
Łuźyce(Lausitz),Лyжйцы (нѣм.Луздцг'я).
Łużyczanie, народъ, Лужичане, Лужиц

кіе Сербы (Нѣм- Венды).

м.
Maastricht, іброд», Майстрихъ.
Macedonja, область, Македонія.
Madeira, рѣка и островъ, Мадера.
Madryt, город», Мадрйтъ.
Madziary, народ», Мадьяры.
Magdeburg (Dziewin), Магдебургъ (Слав.

Дѣвин»).
Main (Men), рѣка, Майнъ.
Mainz (Moguncja), город», Майнцъ.
Malabar, берегъ, Малабаръ.
Malaje, Малай, Малайское племя.
Malines (Mecheln), город», Мёхельнъ.
Malta, остров», Мальта.
Mancha, рѣка, Манча (въ Испаніи).
Mantinea, городъ, Мантинёя.
Mantua, городъ, Мантуа.
Maraton, город», Мараѳонъ.
Marmora, Мраморное море.
Marokko, город», Марокко.
MarsyIja, город», Марсель.
Martwe morze, Мёртвое или Асфальто

вое море.
Maskareny, Маскарёнскіе острова- 
Massachusetts, область, Массачузетъ.
Mauretanja (Maurienne), область, Мав

ританія.
Maurycego wyspa, островъ Маврйкія.
Mazowiecka gubernja, Мазовёцкая гу

бернія.
Mazowsze, область, Мазёвія.
Medjolan, городъ. Медіолйнъ, Миланъ.
Medyna, город», Медина.
Meissen (Miśnia), Мёйссенъ (Слав. Мига

на).
Mekka, гдродъ, Мекка.
Melanezja, Меланезія (земля чёрных» 

дикарёй).
Memel, рѣка, Мемель.
Memphis, городъ, Мемфисъ.
Men (Main), рѣка, Майнъ.
Messeńska zatoka, Мессинскій заливъ.
Messyna, город», Мессйна.
Metz, городъ, Мецъ.
Meuse (Moza), рѣка, Масъ.
Мехісо,область, Мёксика или Мексике.
Michigan, область и озеро, Мичиганъ.
Milet, городъ, Милётъ.
Miśnia (Meissen), город», Мйшня (Нѣм.

Мёйссенъ).
Mitawa, город», Митава.
Modena, городъ, Модена.
Moguncja (Mainz), городъ, Майнсъ.
Mohilew, город», Могилёвъ.
Mcluckie wyspy, острова Молукскіе или 

иряныхъ зелій.
Mołdawa, р/ько,Волтава (Нѣм. Молдава).
Mołdawja (Multany i Wołoszczyzna), 

область, Молдавія (Румынія).
Monachjum, город», Мюнхенъ.
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Mongolja, область, Монголія. 
Mongołowie, народъ, Монголы. 
Mons (Bergen), городъ, Монсъ. 
Nlont-Blanc, гора, Монъ-БлАнъ. 
Mont Dor, Мондбрскій водопадъ. 
Montbeliard, гбродъ, Мимпельгардъ.
Montenegro o'Mac»n>.(Czarnogórze),4ep- 

ногбрія, Чёрная Гора.
Montpellier, городъ, Монпелье.
Morat, Муртенское озеро; || гбродъ 

Муртенъ.
Morawianie, народъ, Моравы, Моравя- 

яе.
Morawja, ббласть, Моравія.
Могеа, полуостровъ Морей.
Moskwa, городъ, Москва.
Moza (Maas), рѣка, Масъ.
Mozambik, Мозамбикскій каналъ.
Mozella, рѣка, Мозель.
Mulhouse, городъ, МюльгАузенъ.
Miinchen (Monachium), городъ, Мюнхенъ.
Murcja, городъ Мурсія.
Mutina (Modena), городъ, Модена.

JST.

Nadbałtyckie gubernje, Прибалтійскія 
губерніи.

Nancy, городъ, Напей.
Nanking, городъ, Нанкинъ.
Narew, рѣка, Нарбва.
Narwa, городъ, Нарва.
Nassau, городъ, Нассау.
Natalja (Port-Natal), Натолія или Ле

вантъ.
Nauplja, гбродъ, Навплія.
Navarino, городъ, Наварйнъ.
ІМаѵагга, область. НавАрра.
Nazareth (Nasirah), городъ, Назаретъ.
Neapol, городъ. Неаполь.
Neckar, ріъка, Нёккаръ.
Negropont (Eubea), островъ, Негро- 

пбнтъ.
Negrowie, народъ, Негры.
Neufschatel, городъ, НеФшатёль, Нсша- 

тёль.
Newa, рѣка, НевА.
New-York, городъ, Пью-Ібркъ.
Nicea, городъ, Никея.
Niemcy, ббласть, Германія. Niemcy, на

родъ, Нѣмцы.
Niger (Dźoliba), рѣка, Нигеръ.
Nijagara, ріъка., НіагАра.
Nil, ріъка, Нилъ.
Nimwega, городъ, Нимвегенъ или Пи- 

мегенъ.
Niniwa, городъ, Нинивія.
Nizza, городъ, Ницца.
Normandja, область, Нормандія.
Normanowie, народъ, НормАны. 
Norrkoping, городъ, Норчёпингъ. 
Norwegja, область, Норвегія.
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Norymberga, городъ, Нюрнбергъ.
Nowgorod, Новгородъ.
Nowy-Sad, городъ, Нбвый-Садъ (Ягь.и.

Нёйзатцъ).
Nubja, область, Нубія.
Numantia, городъ, НумАпція.
Niirnberg(Norymberga), гор.,Нюрнбергъ.

О.
ОЬ’,ргька',Обь.,
Odra, ріъка, Одеръ. ,
Ofen (Buda), городъ, Пештъ, Офснъ 

(Бі/да).
Ohio, ріъка, Огёйо.
Oise (Oaza), рѣка, ОАза.
Olbrzymie góry (Riesengebirge), Испо

линскія горы.
Ołomuniec, городъ, Оломуцъ (Я/ълг. 011- 

miitz).
Onega, рѣка, Онёга.
Orange, городъ; ОрАнжъ, ОрАнія.
Oreł, городъ, Орёлъ.
Orleans (Gebanum), городъ, ОрлеАнъ.
Ormianie, народъ, Армяне.
Ormus, Ормусскій .проливъ.
О8Іек(Е88ед),гбробб,Эссегъ (Слае. Осехъ\
Ostenda, городъ, Остёндо.
Ostgotowie, народъ, Остъ-Гбты.

Г*.
Padua (Padwa), городъ, ПАдуа.
Palermo (Panormus), городъ. Палермо.
Palestyna, область, Палестина.
Palmyra (Tadmor), городъ, Пальмира.
Pamplona, городб, Пампелбна.
Panama,Панамскій перешеекъ.
Pannonja, область, Паннонія.
Papuazja , область, ПапуАзія, Новая 

Гвинея.
Paraguay, рѣка, Парагвай; || Парагвай

ская ббласть.
Parma, городъ, Парма.
Parthowie, народъ. Парѳяне.
Paryż, городъ, Парижъ.
Patavium (Padua), гбродъ,Падуа.
Pawia, городъ, Павія.
Peking, городъ, Пекинъ.
Pelew, wyspy, Пелевскіе острова.
Peloponez, область, Пелопоннесъ.
Pensylwanja, ббласть, Пенсильванія.
Perm, гбродъ, Пермь.
Pernow (Parnawa), городъ, Пёрновъ.
Persja, область, Персія.
Perska zatoka, Персидскій заливъ.
Peru, ббласт--, Перу.
Perugia (Perusia), городъ, Перузія.
Peschiera, городъ, Пескіёра.
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Peszt, городе, Пештъ (Офенъ).
Petersburg, городъ, Петербургъ.
Peterwardein, городъ. Петроварадъ (Ніъм.

Петер вардеинъ).
Pfalzburg, городъ, Фальцбургъ.
Piacenza (Placencia), городъ, Піачёнца.'
Piemont, область, Піемонтт.
Pikardja, область, Пикардія.
Pilzno (Pilsen), городъ, Пйдьзень (Ніъли 

Пйльзенъ).
Piotrowaradyn (Peterwardein), гбродъ, 

Петроварадъ (Петервардёйнъ).
Pireneje, Пиренеи, Пиренейскія го

ры.
Pistoja, городъ, Пистон.
Piza, городъ, Пйза.
Plateja, городъ, Платёя.
Platten, Платтенское озеро.
Plymouth, гбродъ, Плймутъ.
Pogranicze wojskowe, Военная Гра

ница.
Połtawa, гбродъ, Полтйва.
Pomeranja, область, Померанія.
Pomorze, область, Поморье.
Pompeja, городъ, Помпёя.
Pontyńskie bagna, Понтйнскія болота.
Portici, городъ, Пбртичи.
Portugalja, область, Португалія.
Poznań, Познань (Яп>.м. Пбзенъ).
Praga, гбродъ, Прага.
Prenzlo w (Przemyśl), Перемышль(Я/ъ.м.

ПренцлДу, въ Бранденбч'іргіи).
Prerau (Przerów),городе,Преровъ (Ніъч.

Прерау)._
Pruskie królestwo, Прусское королев

ство.
Prut, ріька, Прутъ.
Przemyśl, городъ, Перемышль («з Галй- 

ціи).
Psków, городъ, Псковъ.

Q.

Quebec, городъ, Квебекъ. 
Quimper, гбродъ, Кемперъ. 
Quito, гбродъ, Квйто или Като.

Rachów (Annopol), гбродъ, Раховъ (Дн- 
Нопбль).

Raguza (Dubrownik), Рагуза (Слав. Ду
бровникъ).

Ratysbona (Regensburg), городъ, Регенс
бургъ.

Ravenna, городъ, Равенна.
Reggio, городъ, Рёджо или Рёджіо.
Ren (Rhein), ріька, Рейнъ.
Rewel, городъ, Ревель.

Rhecja, область, Рёція.
Rheims, городъ, Рейсъ или , Реймсъ.
РЬойе-І8Іапгі,бблиспіб,Родъ-Эйлендъ.
Rhodos, островъ, Родосъ.
Rhone (Rodan), ріька, Рона.
Richmond, гбродъ, Ричмондъ.
Rieka (Fiume), Рѣка (Ят. Фіу.ие).
Rochelle, городъ, Ларошгль.
Rodan (Rhone), ріька, Рона.
Rossja, Россія, Россійская имперія. 
Rossjanie, Русскіе, Русскій народъ.
Rudawy fErzgebirge), Рудныя горы.
Rumuni (Wołosi), народъ, Румыны.
Rumunja, Румынія.
Ruś, Русь, Россія.
Rusini, народъ, Русйны, Русскіе, Рус

скій народъ.
Ryga, городъ Рйга.
Ryska zatoka, Рижскій заливъ.
Ryssel (Lille), городъ, Лилль.
Rzym, гбродъ, Римъ.

S.
Saatz, городъ, Жатецъ (Ніъ.ч. Затцъ), въ 

Чехіи.
Sabaudja, область, Савбія.
Sagunt, городъ, Сагунтъ.
Sahara, пустьіня, Сахара.
Salamanka, гбродь, Саламанка.
Salerno, городъ, Салерно.
Saloniki, городъ, Салоники йлгі Со

лонъ.
Salzburg, городъ, Сольноградъ (Ніъм.

Зальцбургъ).
Samara, гбродъ, Самара.
Samarja, область, Самарія.
Samarytanie, народъ, Самаритяне.
San Galio (Akritas), городъ, Санктъ- 

Галлёнъ.
Saona, ріька, Сона.
Saragossa, городъ, Сарагоса.
Sardynja, Сардинія, Сардйнское коро- 

лёвство.
Sarepta, гбродъ, Сарепта.
Sarmaci, народъ, Сарматы.
Sarońska zatoka, Аѳйнскій заливъ.
Saskie królestwo, Саксонское коро

левство.
Savern (Zabern), Савёрнъ.
Sawa, ріька, Сава.
Schaffhausen, гбродъ, ШаФгаузенъ.
Scheveningen, городъ, Схевелингенъ.
Scytowie, народъ, Скйѳы.
S ее land ja, островъ, Зеландія
Sekwana (Seine), ріька, Сена.
Semlin (Zemuń),городъ,Земунъ(Ягьлі.Зел- 

лйнъ).
Serajewo (Bosna-Sarai), гбродъ, Сара

ево.
Serbja, область, Сербія.
Setubal, городъ, Сетубалъ.
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Sewastopol, город», Севастополь. 
Sewenny, Севенскія горы. , 
Sewern, рѣка, Севернъ (въ Англіи). 
Sewilla, городъ, Севилья.
Seypusch (Żywiec), город» , Живецъ 

(Нѣм. Зёііпуиіъ).
Seyszelle, Сешёльскіе острова.
Shettlandzkie wyspy, Шедландскіе ос

тровѣ.
Siedmiogród (Siebenbirgen), Семиград

ская область, Трансильванія.
Sień (Zeng), город», Сѣнь (Нѣм. Ценгъ).
Sienna, город», Сіена.
Sierra-Nevada, Сіерра-Невада, Снѣж

ныя горы
Sind, рѣка, Синдъ или Индъ.
Sirmja (Frusca дога), Сремъ (Сирія'), 

Сербск. Фрушка Гбра.
Skager-Rak, область, Ютландія; || Ска

герракъ.
Skalda, рѣка, Шёльда или Схёль- 

да.
Skandynawja, область, Скандинавія.
Slawonja, Славонія.
Słowacy, Словаки.
Słoweńcy, народъ, Словёнцы, Слове

нія.
Słowianie, племя, Славяне.
Smyrna, город», Смирна.
Solothurn, гброд», Солотурнъ.
Sparta, область, Спёрта, Лакадембнъ.
Spira (Śpeier), город», Шпейеръ. 
Spitzberg, остров», Шпицбергенъ. 
Spokojny ocean, Тихій окейнъ.
Sprea, рѣка, Шпрее (Спрёва).
Śródziemne morze Средиземное море.
Stambuł (Caregrad), город», Стамбулъ 

(Цареградъ).
Stany zjednoczone, Соединённые Шта

ты.
Stockholm, городъ, Стокгольмъ.
Stołowa góra, Столовая горб. 
Strasburg, городъ, Страсбургъ. 
Stuttgart, город», Штутгартъ.
Sty г ja, область, Штйрія. , 
Styryjskie Alpy, Штирійскія Альпы.
Sudety, góry, горы, Судеты.
Suez, гдрод», Суэзъ; || Суэзкій переше

екъ.
Sunda, проливъ, Зундъ.
Syberja, область, Сибирь.
Sybin (Herrmannstadt\ Сибйнъ (Нѣм.

Терманштадтъ).
Sycylja, островъ, Сицилія.
Synaj, гора, Синбй.
Syrakuzy, городъ, Сиракузы.
Syrja, область, Сирія.
Szaffuza, городъ. ШаФгаузенъ.
Szczecin, городъ, Штетйнъ.
Szkocja, область, Шотландія.
Szląsk, Область, Силезія.
Szwajcarja, область, Швейцарія.
Szwecja, область. Швеція.
Szybenik (Sebenico), город», Шебепикъ 

(Итал. Себенйко), въ Далм&ціи.

Т.
Тад, рѣка, Тагъ или Тёже.
Tahiti, островъ, Таити йлгг Отагёйте.
Tamiza, рѣка, Тёмза.
Тапдег, городъ, Танжеръ.
Тarent, город», Тарёнтъ.
Taunus, гора, Таувусъ.
Taurus, гора, Тавръ.
Taurycka gubernja, Таврическая гу

бернія.
Teby, городъ, Тивы (Стар. Ѳивы).
Teheran, город», Тегеранъ.
Temęswar, городъ, Темешваръ.
Teneriffa, бстровъ, Тенерйфа.
Teodozja, гброд», Ѳеодосія (Стар. Ка

фа).
Terceira, островъ, Терсёйра.
Terracina, город», Террачйна.
Tessyn (Тісіпо), рѣка, Тессинъ.
Теѵеге (Tyber), рѣка, Тибръ.
Theaki (Ithaka), островъ, Теаки, ИтА- 

ка.
Theis (Cisa), рѣка, Тиса.
Theodozja, см. Teodozja.
Thermopylae, ущелье, Термопилы.
Thessalja, область, Ѳессйлія.
Thessalonica, городъ, Ѳессалбника (Са

лоники или Солунъ).
ТЬіопѵіІІе, городъ, ДиденгоФенъ.
Thorn (Toruń), город», Торнъ (Торунъ).
Thun, городъ, Тунъ.
Thurgau (Turgowja), кантонъ Тургау.
Ticinum (Раѵіа), городъ, Павія 
Tigre, рѣка, Тигръ.
Tisza (Cisa), рѣка, Тиса.
Toledo, город», Толёдо.
Tolosa (Tuluza), городъ, Тулуза.
Toruń, городъ, Торнъ (Торунь).
Toskana (Toskanja), область, Тоскана.
Tournay (Doornik), городъ, Дорникъ.
Towarzyskie wyspy, острова Товари

щества.
Tracja, область, Ѳрйкія.
Trakowie, народъ, Ѳракійцы.
Transylwanja, Трансильванія, Семи

градская область.
Trapezunt (Trebisonda), городъ, Трапе- 

збндъ.
Trento (Trydent), городъ, Тріёнтъ.
Trewir (Trier), городъ, Триръ.
Triest, город», Тріестъ (Слае. Терстъ) 
Trinkomali, город», Триикомёлія.
Troyes, город», Труа (во Франціи). 
Trynidad, островъ, Тринидбдъ.
Tiibingen (Tubinga), городъ, Тюбингенъ, 
Tuluza (Toloza), городъ, Тулуза.
Turcja, Область, Турція.
Turkestan, область, Туркестанъ.
Twer, городъ, Тверь.
Tyber (Теѵеге), рѣка, Тибръ.
Tyberias, Тиверійдское бзеро.
Tyrol, область, Тирбль.
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Ukraina, Украйна., 
Umbrja, область, Умбрія.
Unterwalden, город», Унтервальденъ.
Upsala, город», Упсала.
Ural, рѣка, Уралъ.
Uralskie góry, Уральскія горы.
Urbino, город», Урбино.
Urseren, Урзерёнская долина.

Wielka Brytanja, <5бл., Великобританія- 
Wight, остров», Вёйтъ.
Wilno, город», Вильно.
Wisła, рѣка, Висла.
Włochy, область, И । алія.
Wogezy, Вогёзскія горы.
Wołga, рѣка, Волга.
Wołogda, город», Вологда.
Wołyńska gubernja, Волынская губер

нія.
Woolwich, город», Вуличъ.
Worms (Bormio), город», Вормсъ.
Wrocław, Вроцлавъ (Нѣм. Бреславль).
Wiirtemberg, Вюртембергъ.
Wyborg, гдрод», Выборгъ.

Ѵаlence, город», Валенсъ (во Францій).
Ѵаіепсіа, город», Валенсія (es Испаніи)-
ѴаІІеІіп (Yeltlina), область, Вальте- 

лина.
Ѵега Cruz, город», Веракруцъ.
Ѵегопа, гДрод», Верёна.
Versailles, город», Версаль.
Ѵеѵау, город», Вевё или Вевёя.
Yicenza, гдрод», Вичёнца.
Yosges (Wogezy), Вогёзскія горы.

W.
Walencja, город», Валёнсія.
Wallis, кантдн», Валлисъ.
Wandea, Вандея, Вандейскій департа- 

мёнтъ.
Warszawa, город», Варшава.
Węgry, область, Венгрія.
Wenecja, город», Венёція.
Werona (Ѵегопа), Верёна.
Wersal, город», Версаль.
Westfalja, область, ВсстфАлія.
Westgotowie, нардд», Остъ - Рёты, Вос- 

тёчные Рёты.
Wezuwjusz, огнедъииугцап гора, Везувій.
Wiborg, город», Виборгъ (es Даній).
Wiedeń, город», Вѣна.

Y, заливъ Эй. , 
Yarmouth, город», Ярмоутъ.
Yonna , рѣка, , Тонна. , 
Ypres (Ірегп),,Ипернъ или , Эйпернъ. 
Yssel, рѣка, Иссель или Эйссель.

Z.

Zagrzeb(Agram), Загребъ (Нѣлі.Агралѣ).
Zaira (Kongo), рѣка, Сайра или Конго.
Zara (Zadar), город», Зара (Слае. За

дар»).
Zelandja, остров», Зеландія.
Zemlin (Zemuń), город», Землинъ (Зе- 

лгу нь).
Zittau(Zytawa), город» Диттау(;кшпава).
Zug, город», Цугъ.

ż.
Żydzi, народ», Жиды.
Zyronda (Gironde), рѣка, Жирбнда.
Żytawa (Żitta),/>fbKa, Житава (Зйтта).
Żytomierz, город», Житомиръ.



NAZWY MIAST I RZEK
Królestwa Polskiego*).

*1 Nazwy miast gubernjalnych i powiatowych przytoczone tu są.według Naj- 
wyż6j w roku 1866 zatwierdzonej „Ustawy o zarządzie gubernjalnym i powiatowym 
w eubernjach Królestwa Polskiego.11 . ,

6 Ruska litera г. znaczy города (miasto), p. — рыа (rzekę).

**Ч Названія губернскихъ и уѣздныхъ городовъ приведены здѣсь на осно- вавіп В^ыо Аайше Уут,Р0,™.ІСн„аг<> ,ъ 18«« году „Похоже™, о губернскомъ 
и уѣздномъ управленіи въ губерніяхъ Царства Польскаго.

Буква г. означаетъ городъ, р. рѣку.

НАЗВАНІЯ ГОРОДОВЪ И РЪКЪ
Царства Польскаго**^.

--------------—-=~-№3<№=г=----------------

Adamów, г., Адамовъ.
Alexandrów, г., Александровъ.
Andrejew, г.. Андрёевъ.
Annopol ѵ. Rachów, г., Аннополь, йна 

че: Раховъ.
Augustów, г., Августовъ.

Babiak, t., Бабякъ.
Bakałarzew, ?., Бакаларевъ.
Balwierzyszki, ?., Бальвержишки.
Baranów, ?., Барановъ.
Będków, г., Бсндкёвъ.
Bełchatów, г., Белхатовъ.
Bełżyce, г., Белжйцы.
Bendin, г., Бендйнъ.
Biała, p., Бѣлая.
Białaczów, Бѣлачовъ.
Białka, p., Бялка (Бѣлка).
Białobrzegi, ?., Бѣлобреги.

Biebrza, Wissa, p., Бѣбржа, Висса.
Bieła, г., Бѣла.
Bielawy, ?., Бѣлявы.
Biełgoraj, ?., Бѣлгорай.
Bielsk, Бѣльскъ.
Bieżuń, ?., Бѣжунь.
Biskupice, Бискупицы.
Błaszki, Блашки.
Błonie, г., Блёни.
Bobrowniki, z., Бобровники.
Bodzanów, Бодзанёвъ.
Bodzentyn, г., Бодзентйнъ.
Bogorja, г., Богорія.
Bolesławiec, г., Болеслйвецъ.
Bolimów, г., Болиновъ.
Brodów, г., Бродовъ.
Brok, г. Брокъ.
Brudzew, ?., Брудзёвъ.
Brześć, г., Брестъ.
Brzesko, г., Бржёско.
Brzeźnica, г., Брезница.
Brzezin, г., Брёзинъ.
Brzeźnica, р., Брезница (Березина)
Brzuśna, р., Брусьна.
Bug, р., Бугъ.
Burzenin, г., Буржёнинъ.
Busk, г., Буекъ.
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Bychawa, 7., Быхава. 
Bystrzyca, />., Быстршйца (Быстрица). 
Bzura, р., Бзура.

с.
Cegłów, ?., Цеглбвъ.
Cessanka, р.. Цессйнка.
Chęciny, ?., Хенцины. 
Chmielnik, ?., Хмѣльникъ. 
Chmielów, ?., Хмѣлёвъ.
Chocz, г., Хочъ.
Chodecz, ?., Хбдечъ.
Chodel, ?., Хбдель.
Chołm, г., Холмъ.
Chorzele, ?., Хоржёли.
Ciechanów, ?., Цѣханбвъ.
Ciechanowiec, ?„ Цѣханбвецъ. 
Ciepielów, г., Цѣпелёвъ.
Czarna, р., Чёрная.
Czeladź, г., Челядь. 
Czemierniki, ?., Чемернйки.
Czersk, г., Черскъ.
Czerwińsk, ?., Червйнскъ. 
Częstochow, ?., Ченстохбвъ. 
Czyźew, ?., Чижевъ.

D.
Dąbie, Дбмби.
Dąbrowice, ?., Домбровйцы.
Deleszyce, ?., Далешйцы.
Denków, г., Дёнковъ.
Długa, р., Длуга (Долгая).
Dobra, ?., Добрая.
Dobrzyń nad Drwęcą, ?., Добрынь надъ 

Дрвенцою.
Dobrzyń nad Wisłą, ?., Добрынь надъ 

Вйслою.
Dobrzyńska, р., Добржйнска.
Drobin, г., Дробинъ.
Drwęca, р., Дрвёнца.
Drzewica, 7., Држевйца.
Drzewiczka, р., Држевйчка.
Dubienka, г., Дубёнка.
Działdówka, р., Дзялдбвка.
Działoszyce, ?., Дѣлошйцы.
Działoszyn, 7., Дѣлошйнъ.

F.
Filipów, Филиповъ.
Firlej, г., Фирлёй.
Frampol, г., Фрампбль

G.
Garwolin, 7., Гарволйнъ.
Giełczew, ?., Гёлчевъ.

Gielniów, ?., Гёльневъ.
Gliniany, 7., Глиняны.
Głowaczów, ?., Гловачбвъ.
Główno, 7., Глувно.
Głusk, 7., Глускъ.
Gniewaszów, ?., Гнѣвашбвъ.
Golina, ?., Голина.
Gombin, ?., Гомбйнъ.
Góra Kalwarja, Гора Кальварія.
Góraj, 7., Горай.
Gorzków, 7., Горьковъ.
Gostynin, 7., Гостынинъ.
Goszczyn, ?., Гбщинъ.
Gowarczów. 7., Говарчбвъ.
Grabów, ?., Грабовъ.
Grabowiec, ?., Граббвецъ.
Grajewo, ?., Граёво.
Granica, Граница.
Grocholice, Грохолйцы.
Grodzisk, 7., Гродиекъ.
Grójcy, 7., Грбйцы.
Grzegorzew, г., Григорьевъ.

Hańcza, ?., Ганьча.
Horodło, 7., Горбдля.
Horodyszcze, Городище.
Hrubieszów, 7., Грубешбвъ.
Huczwa,2>. Гучва.

I.
Iłów, 7.,, Иловъ.
Iłża, ?., Илжа.
Iłźanka, р. Илжанка.
Inowłodz, г., Иновлбдь.
Iwaniska, 7., Иванйска.
Iwanowice, 7., Ивановйцы.
Izbica z Tarnogórą, 7., Избйца съ Тар» 

ногорбю.

Jadów, 7., Ядовъ. 
Jakubówka, Якуббвкь.
Janów, 7., Яновъ.
Janowiec, ?., Янбвецъ.
Jarczów, 7., Ярчбвъ.
Jarocha, р., , Ярбха. 
Jastrząb,?., Ястребъ. 
Jedlińsk, Едлйнскъ. 
Jędrzejów, 7., ,Ендржеёвъ. 
Jegrznia, р. Егржня.
Jeziorna,р. Езёрна.
Jeżów, ?., Ежовъ.
Jeżówka, р. Ежовка.
Józefów, 7., ЮзеФбвъ.
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К.
Kałuszyn, 7., Калупіинъ.
Kalwarja, 7., Кальварія.
Kamieńczyk, ?., Каменчпкъ.
Kamienno, р., Каменная.
Kalisz, г., Кйлишъ.
Kamieńsk, г., Каменскъ.
Kamionka, 7., Каменка.
Karczew, г., Карчёвъ.
Kazanów, г., Казановъ.
Kazimierz, ?., Казимиръ.
Kielce, Кѣльцы.
Kiernozia, ?., Кернбзя.
Kikół, Кйкотъ.
Kleczew, г., Клечёвъ. , 
Klimontów, г., Климентовъ.
Kłobucko, ?., Клобуцкъ.
Kłodawa, г., Клодава.
К lwów, ?., Кльвовъ.
Kobylanka, р., Кобылйнка.
Kock, г., Коцкъ.
Kodeń, г., Кбдень.
Kołbiel, ?., Кблбель.
Kolno, Кбльно.
Koło, ?., Кола.
Komarów, г., Комаровъ.
Koniecpol, ?., Конецпбль.
Konin, ?., Конйнъ.
Końsk, ?., Конекъ.
Końska-Wola, г., Кбнская-Вбля.
Konstantynów,»., Константиновъ. .
Koprzywia, р , Копршйвя (Кропйвная).
Koprzywianka, р., Копршивяцка (Кро- 

пивянка).
Koprzywnica, г., Копршивнйца (Кро- 

пивнйца).
Korczyn Nowe-Miasto, г., Корчйпъ Но- 

вый-Гбродъ.
Kossów, г., Коссбвъ.
Koszyce, Кошйцы.
Kowal, г., Коваль.
Koziegłowy, Козьиглбвы.
Kozienice, ?., Ковенйцы.
Koźminek, г., Козьмйнеьъ.
Kraśnik, г. Краснйкъ.
Krasnobród, ?., Краснобрбдъ.
Krasnosielc, і. Красносёлье.
Krasnostaw, г., Красноставъ.
Krępianka, р., Кремпянка.
Kromołów, ?., Промоловъ.

' Krośniewice, Кроснсвйцы.
Kryłów, ?., Крыл изъ.
Krzepice, г., Крѣпйцьт.
Krzeszów, Кршешбвъ.
Krzna, р., Крзпа.
Ksiąź-Wielki,Ксёнжъ Вельки.
Kuczbork, ?., Кучббркъ.
Kunów, Куновъ.
Kurów, ?., Куровъ.
Kurozwęki, Курозвеики.
Kurzelów, 7. Куржелёвъ.
Kutno, г., Кутно.

L.
Lądek, г., Лёндекъ.
Lassocin, 7., Ляссбцинъ.
Latowicz, 7., Лятбвичъ.
Lelów, ?., Лелёвъ.
Liczwarta, р., Личварта.
Lipno, 7., Лйпно.
Lipsk, г., Линекъ.
Liw, г., Ливъ.
Liwiec, р., Ливецъ.
Lubartów, ?., Любартовъ.
Lubień, г., Любень.
Lublin, г., Люблйнъ.
Lubraniec, г., Любрйнецъ.
Ludwinów, ?., Людвинбвъ. 
Lutomiersk, г., Лютомйрскъ. 
Lututów, Лютутовъ.

Ł.
Łada,p. Лада.
Łagów, г., Лагбвъ.
Łask, 7., Ласкъ.
Łaskarzew, г. Ласкарёвъ. 
Łaszczów, ?., Лащбвъ. 
Łęczna, г., Ленина.
Łęczyca, 7., Ленчица.
Łódka, р.. Лодка.
Łódź, г., Лодзь. , 
Łomazy, 7., Ломазы. 
Łomża, 7., Лбмжа. 
Łosice, ?., Лосйцы. 
Łowicz, 7., Лбвичъ. 
Łoździeje, 7. Лозьдзѣи. 
Łuków, 7., Лукбвъ.
Łupną, р., Лунна. 
Łydynia,p., Лыдыня.

* Łysoboki, 7., Лысоббки.

м.
Maciejowice, Мацѣёвицы.
Magnuszew, 7. Матнушбвъ.
Maków, Маковъ
Małogoszcz, ?., Малогбщъ. 
Mały Brok, р. Мйлый Брокъ. 
Marjampol, ?., Маріампбль. 
Markuszew, 7., Маркушевъ. 
Marycha, р., Марйха.
Michów, ?., Михбвъ.
Miechów, 7., Мѣховъ. 
Miechówka, р.. Мѣхбвка.
Miedzna, ?., Мѣдзна.
Międzyrzec, 7., Мендзиржецъ (Между

рѣчье).
Mień, р. Мень.
Mińsk, 7., Минскъ.
Mława, 7., Млава. 
Mleczna, р. Млечная.
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Mławka, p. Млавка.
Modliborzyce, ?., Модлпборжйцы.
Modrzejów, ?., Модржеёвъ.
Mogielnica, ?. Могильница.
Mogielówka, p., Могилёвка.
Mokobody, ?., Мокобэды.
Mordy, ?., Морды.
Moszczenica, p., Мощенйца.
Moszczyca, p. Мощица.
Mrzygłód, ?., МржиглОдъ.
Mstów, ?., Мстовъ.
Mszczonów, г., Мщонбвъ.
Myszyniec, t., Мышйнецъ.

К.
Nadarzyn, ?., Надаржинъ.
Narew, p., Нарва.
Nasielsk, ?., Насёльскъ.
Ner, p. и i., Перъ.
Netta, p., Нётта.
Nida, p., Нида.
Nidzica, p., Нидзица.
Niemen, p., Нѣменъ.
Nieszawa, ?., Нешава.
Nowa Aleksandrja, г., Новая Алексан

дрія.
Nowe-Miasto, г., Новое Мѣсто, ель Kor

czyn.
Nowogród, ?., Новгородъ.
Nowy-Dwór, г., Новый-Дворъ.
Nur, ?., Нуръ.
Nurzec, р., Нуржецъ (Нурецъ)

О.
Ochnia, р., Охпя.
Odrzywół, Одривблъ.
Ogrodzieniec, ?., Огродѣнецъ.
Okrzesza,, р , Окршёша, (Окрёша).
Oksa, р. Окса.
Okuniew, г., Окунёвъ.
Oleśnica, Олеснйца.
Olita, ?., , Олйта.
Olkusz,?., Олькушъ.
Olsztyn, ?., Ольштынъ.
Opatów, ?., Опатовъ.
Opatówek, ?., Опатбвокъ.
Opatówka, р., О іатбвка.
Opoczna, ?., Опбчна.
Opole, ?., Опблье.
Orchówek z Włodawą, ?, Орхбвокъ съ

Влодавою. ,
Orzyc, р., Оржицъ (Орицъ).
Osięciny, ?.. Осснцйыы.
Osieck, ?., Осѣцкъ.
Osiek, ?., Осѣкъ.
Osmolin, ?., Осмолйнъ.
Osownica, р., Осовнйца.
Ostrołęka,?.,, Остролёнка.
Ostrów, ?., Островъ.
Ostrowiec, ?., Острбвецъ.

Ożarów, ?., Ожарбвъ.
Ozorków, ?., Озоркбвъ.

Pabianice, ?., Пабянйцьг.
Pacanów, ?., Пацановъ.
Pajęczno, ?., Паёнчно.
Parczew, ?., Парчёвъ.
Parysów, ?., Парисовъ.
Parzęczew, ?., Паржёнчевъ.
Pawłów, ?., Павловъ.
Petrokow, ?., Петроковъ.
Piaseczno, ?., Пясёчно.
Piaski, ?., Пяски (Пески).
Piątek, ?., Пёнтекъ.
Pierzchnica, ?., Пержхнйца.
Pilica, ?. и р. Пйлица.
Pilwiszki, ?., Нильвйшкп.
Pińczów, ?., Пинчбвъ.
Piszcząc, ?., Пищбнцъ.
Pławno, ?., Плавно.
Płock, ?., Плоцкъ.
Płonka, р. Плбнка.
Płońsk, ?., Плонскъ.
Poddębice, ?., ІІоддембйцы.
Pokrzywnica, р., Иокршивнйца (Кро- 

пивнйца).
Potoniec, ?., Полонёцъ.
Poniemoń, ?., Понёмонь.
Pór, р. Поръ.
frasnysz, ?., Праснышъ.
Praszka, ?., Прашка.
Ргепу, ?., Прёны.
Prosną, р., Прёсна.
Proszowice, ?., Прошовйцы.
Przedbórz, ?., Пржедборжъ (Предббръ).
Przedecz, ?., Пршёдечъ.
Przemsza, р. Пі ш мша.
Przerosi, ?.,Лршёросль.
Przybyszew, ?., Прніибыінбвъ.
Przylepnica, р., Пршидепнйца (При- 

лѳпнйца).
Przyrów, ?., Прширбвъ (Прирбвъ).
Przysucha, ?., Пріиису-ха (Присуха).
Przytyk, ?., Пршитыкь (Притыкъ).
Psarka, р., Псарка.
Puchaczew, ?., Пухачбвъ.
Pułtusk, ?., Пултускъ.
Pyzdry, ?., ІІыздры.

Rachów, см. Annopol.
Raciąż, ?., Рацёнжъ.
Raciążek, ?., Рацёнжекъ.
Raczki, ?., Рачки.
Radom, ?., Радомъ.
Radiejew, ?. Радѣевъ.
Radin, ?., Рйдинъ.
Radomka, p., Радбмка.
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Radomsk, ?., Радбмскъ.
Radoszyce, ?. Радошйцы.
Radzanów, г., Радзанбвъ.
Radziwiłow, г., Радзивйловъ (Радивй- 

ловъ).
Radzymin, г., Радимйнъ.
Rajgród, г., Райгродъ (Райгородъ).
Raków, Раковъ.
Rawa, г., Рава.
Rawka, p. Равна.
Rejowiec, ?., Реёвецъ.
Rgiłówka, p., Ргилбвка.
Rogów, г., Роговъ.
Rospuda, p., Господа.
Rossosz, Россбшъ.
Różan, ?., Рожалъ.
Roziec, p., Розёцъ.
Rozoga, p., Розбга.
Rozprza, ?., Розпрша (Рбзпра).
Rycnwał, ?., Рыхвалъ.
Ryczywół, г, Рычивблъ.
Rypin, t., Рынинъ.

s.
San, p., Санъ.
Sandomierz, г., Сандомйр ъ.
Sapieźyszki, г., Сапежйжки.
Sarnaki, г., Сарнаки.
Sawin, г., Савинъ.
Secemin, г., Сецемйнъ
Sejny, г., Сёйны.
Sereje, г., Серей.
Serock, г., Сиротокъ.
Serokomla, г., Серокбмля.
Sieciechów, ?., Сѣцехбвъ .
Siedlec, г., Сѣдлецъ.
Siennica, Сѣнница.
Sienniczka, р/? Сѣннйчка.
Sienno, г., Сѣино.
Sieradz, ?., Сѣрадзъ.
Sierpiec, Серпёцъ.
Sierpienica, р.,, Серпенйца.
Siewierz, г., Сѣверъ.
Silnica, р., Сильнйца.
Simno, Симно.
Skała, Скала.
Skalbmierz, t., Скальбмйръ.
Skaryszew, Скарышёвъ.
Skempe, г., Скёмпе.
Skierniewice, ?., Скерневйцы.
Skrwa, р., Скрва.
Skrzynno, ?., Скрынио.
Skulsk, Скульскъ.
Sławatycze, Славатйчи.
Sławków, Славкбвъ.
Sławno, р., Славно.
Ślesin, ?., Слесйнъ.
Słomniki, г., Сломнйки.
Słupcy, г., Слупцы.
Słupia-Nowa, ?., Слупя-Пбвая» 
Służewo, t., Служёво.
Sniadów, Снядбвъ.

Sobków, г., Собкбвъ.
Sobota, ?., Соббта.
Sochaczew, г., Сохачбвъ.
Sochocin, г., Сохотинъ.
Sokołów, 1., Соколовъ.
Sokoły, ?., Соколы.
Solec, ?., Сблецъ.
Sompolno, г., Сомпбльно.
Sona, р., Сбна.
Sopockinie, г., Сопоцкйны. 
Sperna, р. Спёрна.
Stanisławów, г., Станиславовъ. 
Staszów, Сташбвъ.
Staw, г, Ставъ.
Stawiski, ?., Ставйски. 
Stawiszyn, ?., Ставиіпйнъ. 
Sterdyń, Стердынь.
Stężyca, ?., Стенжйца.
Stoczek, г., Сточекъ.
Stopnica, ?., Стопнйца. 
Stryków, г., Стрыкбвъ. 
Strzecha, р., Стрёха. 
Sudargi, ?., Судйрги. 
Sulejów, г., Сулеевъ. 
Suwałki, г., Сувалки. 
Świder, р., Свйдеръ. 
Szadek, Шадекъ. 
Szakt, г., ІПйки.
Szczebrzeszyn, Щебржешйпъ. 
Szczekociny, ?., Щекодйны.
Szczerców, г, Щсрцбвъ. 
Szczuczyn, г, Щучинъ. 
Szeszupa, р., Шешупа. 
Szreniawa, р., Шренава. 
Szreńsk, г., Шренскъ. 
Szydłów, г., Шидлбвъ 
Szydłowiec, г., Шидлбвецъ.

т
Tarczanka, р , Тарчйнка. 
Tarczyn, г., Тарчйнъ. 
Tarłów, г., Тарловъ.
Tarnogóra, об. Izbica. 
Tarnogród, г, Тарногрбдъ. 
Terespol, г, Тереспбль. 
Toczna,р, Точна. 
Tomaszów, г., Томашбвъ. 
Tuliszków, г., Тулишкбвъ. 
Turek, г., Турокъ 
Turobin, г., Турббинъ. 
Tuszyn, г, Тупійнъ. 
Tykocin, г, Тикотйнъ. 
Tyśmienica, г, Тысмѣнйца. 
Tyszowce, i., Тышбвцы.

Uchanie, г, Ухйны. 
Ucherka, р ./Ухёрка. 
Ujazd, г., Уѣздъ.
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Uniejów, г., Унеёвъ.
Urzędów, г., Уржендбвъ.

w.
Wąchock, Вонхбцкъ. 
Warka, г., Вйрка 
Warszawa, г., Варшава. 
Warta, г. и р , Варта. 
Waśniów, г., Басаевъ. 
Wąsosz, г., Вонсбшъ. 
Wąwolnica, г, Вонвольнйца. 
Węgierka, p., Венгерка. 
Węgrów, г., Венгровъ.
Widawa, г., Видава. 
Widawka, р., Видйвка.
Wieluń, Велюнь. 
Wieniawa, г., Венява.
Wieprz, р., Вепрь.
Wiercica, р., Верцйца. 
Wieruszów, г., Верушбвъ. 
Wierzbica, ?., Вержбйца.' 
Wierzbnik, г., Вёржбникъ. 
Wierzbołów, г., Вержболбвъ. 
Wilczyn, г., Вильчйны.
Wilga, р„ Вйльга.
Wiskitki, г., Вискйткп. 
Wisła, р., Вйсла.
Wiślica, г, Вислйца. 
Wissa, р., Вйсса.
Wisznice, г., Вишнйцы. 
Wiszty піес, г., Виштынецъ. 
Witówka, р., Витбвка. 
Wiżajny, г., Визайны.
Wizna, ?., Вйзпа. 
Wkra, р., Вкра, 
Władysławów, г., Владиславе 
Włocławek, г., Влоцлавскъ. 
Włodawa, г., ob. Orchówek. 
Włodawice, Влодавйцы. 
Włoszczowa, ?., Влощбва.

Wochyń, г. Вбхинь
Wodzisław, г., Водиславъ.
Wojsławice, Войславйцы.
Wolanów, г., Водяновъ.
Wolborka, р.. Вольббрка.
Wolbórz, г., Вольббръ.
Wolbrom, Вольбрбмъ.
Wołkowyszki, г., Волковышки.
Wschodnia, р., Всхбдняя.
Wyśmierzyce, г., Высмержйцы.
Wysokie Mazowieckie, ?., Высокое Ма- 

зовецкое.
Wyszków, Вышковъ
Wyszogród, ?., Вышгородъ.

Z.
Zagórów, г., Загорбвъ.
Zaklików, Закликбвъ.
Zakroczym, г., Закрочймъ
Zambrów, г., Замбрбвъ.
Zamostje, г., Замостье.
Zawichost, г. Завихвбстъ.
Zduńska Wola, г., Здунская Воля.
Zgierz, г., Згержъ.
Zgłowiączka, р., Згловёнчка.
Zielawa,p., Зелйва.
Złoczew, Злочбвъ.
Zwoleń, г., Зволёнь.

Ż.
Żarki, г., Жйрки.
Żarnów? Жарнбвъ.
Żarnowiec, г., Жарновёцъ.
Żelechów, Желехбвъ.
Żółkiewka, ?. и р., Жолкбвка.
Żuromin, ?., Журомйнъ.
Żychlin, г., Жихлйнъ.



WYKAZ ALFABETYCZNY
imion chrzestnych.

АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ
крестныхъ именъ.

Abdon, Авдій, Авдій.
Adam, Адамъ.
Adelajda, Аделаида.
Adolf, Адольфъ.
Adrjan, Адріянъ, Андрѣінъ.
Agapit, Агапій.
Agata, Агата, Агаѳія.
Agaton, Агаѳонъ.
Agnieszka, Агнія, Агнёса.
Agrypina, Агриппина, Аграфёна.
Albin, Альбйнъ.
Albina, Альбина.
Aleksander, Александръ.
Aleksandra, Александра.
Aleksy, Алексій, Алексѣй.
Alfons, Альфонсъ.
Alfred, Альфредъ.
Alodja, Албдія.
Aloizy, Алойсій.
Amelja, Амалія.
Anastazja, Анастасія, Настасья.
Anastazy, Анастасій.
Anatoli, Anatoljusz, Анатолій.
Andrzej, Андрёй.
Aniela,, Ангелйка.
Anna, Анна.
Antoni, Антоній, Антонъ
Antonina, Антонйна.
Anzelm, Ансельмъ.
Apolinary, Аполлинарій.
Apolonja, Аполлонія.
Apolonjusz, Аполбній.
Arkadjusz, Аркадій.

Arsenjusz, Арсеній.
Artur, Артуръ. 
Atanazy,, Аѳанасій. 
August, Августъ. 
Augustyn, Августйнъ. 
Aurelja, Аврелія.

JB.

Balbina, Бальбйна.
Barbara, Варвара.
Barlaam, Варлаамъ.
Barnaba, Варнава.
Bartłomiej, Варѳоломей.
Bazyli, Васйлій.
Beata, Беата.
Benedykt, Венедиктъ.
Benigna, Бенйгна.
Benon, Бенбнъ.
Bernard, Бернгардъ.
Błażej, Власій, Власъ.
Bogumił, Богумйлъ.
Bogumiła, Богумйла.
Bonawentura, Бонавентура.
Bonifacy, БониФатій, Бонифацій.
Bronisława, Бронислава.
Bruno, Брунбнъ.
Brygida, Бригйтта.

С.

Cecylja, Цецилія, Кикйлія. 
Celestyn, Целестинъ, Келестйнъ.
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Cyprjan, Кипріянъ, Купрѣянъ.
Cyrjak, Киріакъ.
Cyryli, Кириллъ, Кирйла.
Czesław, ЧеслАвъ.

Fortunat, ФортунАтъ.
Franciszek, Францискъ, Францъ.
Franciszka, Франциска.
Fryderyk, Фридерикъ, Фридрихъ.

Damjan, Даміанъ, Демьянъ 
Daniel, Данійлъ, Данила. 
Dawid, Давидъ, Давыдъ. 
Dezyderjusz, Дезидёрій. 
Dominik, Доминикъ.
Dominika, Доминика. 
Dorota, Дороѳёя.
Doroteusz, Дороѳёй. 
Dyonizy, Діонисій, Денисъ.

G.

Gabryel, Гаврійлъ, Гаврила.
Gaweł, Галлъ.
Gedeon, Гедеонъ.
Genowefa, Женевьева, ГеноФева.
German, Германъ.
Gertruda, Гертруда.
Gerwazy, ГервАсій.
Gotfred (Bogumił), Готфридъ.
Gracjan, Граціанъ.
Grzegorz, Григорій.
Gustaw, ГустАвъ.

Edmund, Эдмундъ.
Edward, Эдуардъ.
Eleonora, Элеонора.
Eliasz, Илія, Илья.
Elizeusz, Елиссёй.
Elżbieta, Елисавета.
Emil ja, Эмилія.
Emiljan, ЭмиліАнъ, Емельйпъ.
Epifanjusz, ЕпифАній.
Erazm, Эразмъ.
Estera, Есѳйрь.
Eudoksja, Евдокія, Авдотья.
Eudoksjusz, Евдоксій.
Eufemja, Евфймія, Афймья.
Eufrozyna, Ефросинія, Афросйпья.
Eugenja, Евгенія.
Eugeniusz, Евгеній.
Eulalja, Евлалія.
Eustachjusz, ЕвстАфій, АстАфій.
Euzebja, Евзёбія.
Euzebjusz, Евзёбій.
Ewa, Ёвва.
Ewaryst, Еварёстъ.
Ezechiasz, Ісзекейль.

Fabian, Фабій, ФабіАнъ. 
Faustyna, Фаустйна. 
Felicjan, ФелиціАнъ. 
Feliks, Феликсъ, Филйксъ. 
Ferdynand, Фердинандъ. 
Filip, Филйпнъ.
Filomena, Филомёна.
Flawjan, ФлавіАнъ.
Florjan, Флоръ, Фролъ. 
Florentyn, Флорёнтій.

Helena, Елена, Алёна, Лена.
Heljodor, Геліодоръ.
Henryk, Генрихъ.
Hermenegild, Герменегйльдъ.
Hermogenes, Гермогёнъ. 
Hiacynt, іАкиноъ, Акимъ. 
Hieronim, Іеронймъ.
Hilary, ИлАрій.
Hipolit, Ипполитъ.
Honorata, ГонорАта.
Hubert, Губертъ.
Hugon, Гугёнъ.

I.

Ida, Ида.
Idzi, Эгйдій.
Ignacy, ИгнАтій.
Ildefons, ИльдеФбнсъ.
Innocenty, Иннокентій.
Irena, Ирйна.
Ireneusz, Ириней.
Iwon, Ивонъ.
Izabella, Изабелла.
Izajasz, ИсАія, ИсАй.
Izydor, Исидоръ, Сидоръ.

J.

Jacek, ІакинФъ, Акимъ. 
Jadwiga, Ядвига. , 
Jakób, іАковъ, Яковъ.
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Jan, Іоаннъ, Иванъ, 
januarjusz, Іаннуарій, , ІануАрій. 
Jerzy, Георгій, Егоръ, Юрій. 
Joachim, Іоакимъ, Якимъ. 
Joanna, Іоанна. Жанета.
Józef, Іосифъ, Осипъ.
Józefa, ЖозеФйна.
Juda, Іуда.
Judyta,, Іудиѳь, Юдиѳь.
Jul ja, Юлія.
Juljan, Юліянъ, Ульянъ.
Juljanna, , Юліяна, Ульяна.
Juljusz, Юлій.
Just, Юстъ.
Justyn, Юстинъ.
Justynjan, ЮстиніАнъ.
Justyna, Юстина.
Juwencjusz, Іувентинъ.

_____________Otył ja_____________

Ludomir, Людомиръ.
Ludwik, Людовикъ.
Ludwika, Людвйка, Луйза.

Ładysław, ЛадислАвъ.
Łazarz, Лазарь. 
Łucja, Люція, Л^кія.
Łukasz, Лука.

м.

К.
Kajetan, КаетАнъ.
Kalikst, Калйкстъ.
Kamili, Камилъ.
Kamilla, Камилла.
Kandyd, Кандидъ.
Kanut, Канутъ.
Karol, Карлъ.
Karolina, Каролйна.
Kassjan, КассіАнъ.
Kassylda, Кассйльда.
Katarzyna, Екатерина, Катерина.
Kazimierz, Казимиръ.
Klara, Клара. 
Klemens, Климентъ, Климентіи.
Kloty Ida, Клотйльда.
Konrad, КонрАдъ, Кондратій.
Konstancja, Констанція.
Konstantyn, Константинъ.
Kornel ja, Корнелія.
Kosma, Косма, Кузьма, 
Kryspin, Криспинъ, Криспъ. 
Krystyna, Христина.
Krysztof, Христофоръ.
Kunegunda, Кунигунда.

Maciej, Матоій.
Magdalena, Магдалина.
Makary, Макарій, Макаръ.
Makryna, Макрина.
Maksymiljan, Максимиліанъ.
Maksymin, Максимъ.
Małgorzata, Маргарита.
Marcelli, Маркелъ.
MarcelIjan, Маркеллпнъ.
Marcin, Мартинъ, Мартынъ.
Marcjan, МаркіАнъ.
Marek, Маркъ.
Marja, Марія, МАрья.
Marjusz, Марій.
Marta, Марѳа.
Mateusz, Матѳёй, Матвѣй.
Matylda, Матильда.
Maurycjusz, Маврикій, Морицъ, 
Melanja, Меланія.
Mctodjusz, Меѳодій.
Michał, Михаилъ, МихАйла.
Mikołaj, НиколАй.
Miron, Миронъ.
Modest, Модестъ.

К.

ь.
Lambert, Ламбёртъ, Лампрёхтъ.
Leokadja, Леокадія.
Leon, Лёвъ.
Leonard, Леонардъ.
Leontyna, Леонтйна.
Leopold, Леопольдъ.
Longin, Логинъ, Логгинъ.
Lucjan, Луціанъ, Лукьянъ.
Lucyna, Лукйна.
Ludgarda, ЛюдгАрда.

Narcyz, Наркйсъ, Нарцйсъ.
Natalja, НатАлья.
Nazarjusz, Назарій, НазАръ.
Nemezjusz, Немезій.
Nikodem, Никодимъ.

О.
Olimpja, Олимпія.
Onufry, Онуфрій.
Otton, Оттонъ. 
Otylja, Оттилія.



p

Pafnucy, Пафнутій.
Pankracy, Панкратій.
Patrycjusz, Патрикій.
Paulin, Павлинъ.
Paulina, Павла, Павлйна, Полина.
Paweł, Павелъ.
Pelagja, Пелагія, Палагѣя.
Petronela, Петронёлла.
Piotr, Пётръ.
Pius, Пій.
Placyda, Плацйда.
Polikarp, Поликарпъ.
Prakseda, Праксёда.
Prokop, Прокопій, Прокофій.
Prosper, Евтихій.
Protazy, Протйсій, Протасъ.
Pulcherja, Пульхерія.
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Sulpicjusz, Сюльпйцій.
Sykst, Сикстъ.
Sylwester, Сильвестръ.
Szczepan, СтеФЙнъ, Степанъ.
Szymon, Симонъ, Семёнъ.

т.
Tadeusz, Ѳаддей.
Tekla, Ѳёкла.
Telesfor, ТелесФоръ.
Teobald, Теобальдъ.
Teodor, Ѳеодоръ, Ѳёдоръ.
Teodora, Ѳеодора, Ѳедора.
Teodoryk, Ѳеодорйкъ.
Teodozja, Ѳеодосія, Ѳедбсья.
Teodozjusz, Ѳеодосій, Ѳедосѣй.
Teofil, ѲеоФЙлъ.
Teressa, Тереза.
Tomasz, Ѳома.
Tymoteusz, Тимооѣй.
Tytus, Титъ.

Rafał, РаФайлъ.
Rajmund, Раймундъ.
Regina, Регйна.
Robert, Робертъ.
Roch, Рохъ.
Roman, Романъ.
Romana, Романа.
Romuald, Ромуальдъ.
Róża, Роза Розетта.
Rozalja, Розалія.
Rudolf, РудбльФЪ.
Ruf, РуФЪ.
Rufina, РуФФЙна.
Ryszard, Рихардъ, Ричардъ.

S.
Sabina, Сабйна.
Salezy, Салёзій.
Salomea, Соломонія.
Sebastjan, Севастіянъ, Ссвастьйпъ.
Serapjon, Серапіонъ.
Sergjusz, Сергій. Сергѣй.
Serwacy, Серватій.
Seweryn, Северйнъ.
Spirydon, Спиридонъ.
Stanisław, Станиславъ.
Stefan, СтеФанъ, Степанъ.

w.
Wacław, Вячеславъ.
Walenty, Валентйнъ.
Walerja, Валерія.
Walerjan, Валеріанъ.
Walery, Вал рій.
Wawrzyniec, Лаврентій.
Weronika, Вероника.
Wiktor, Вйкторъ.
Wiktor ja, Викторія.
Wiktoryn, Викторйнъ.
Wilhelm, Вильгельмъ.
Wincenty, Винкёнтій, Викентій.
Wit, Витъ.
Władysław, Владиславъ.
Wojciech, Адальбертъ, Альбертъ. Аль 

брёхтъ.

Z.

Zacharjasz, Захарія, Захаръ.
Zenobja, Зиновія.
Zenobjusz, Зиновій.
Zofja, Софія, Софья.
Zuzanna, Сусанна.
Zygmunt, Сигизмундъ.



WYRAZY OPUSZCZONE.

ПРОПУЩЕННЫЯ СЛОВА.

* Służy do oznaczenia wyrazów polskich w Słowniku umieszczonych i niezupełnie 
przełożonych na język ruski.

* Обозначаетъ польскія слова помѣщенныя въ Словарѣ и невполнѣ переве
дённыя на русскій языкъ.

Abyss, -u, лі. бёздна, неизмѣрймая глу
бина,пропасть; II //ерк.адъ.преиспбдняя.

Adamizować, шоссировать, разсыпать 
по дорбгѣ щебень.

Agentura, -у, ж. агентство.
Annotacja, -ji, э/с. примѣчаніе, отмѣтка.
Ażeby, чтобы.
Bacznie, внимательно, осторбжно.
Badatliwy, любопытный.
Bakłak, -u, лі. баклага.
Baldaszkowaty, Бош.зонтикообразный.
Bawół, -ółu, м. буйволъ.
Bębel, см. Bąbel.
Bezład, -u, зі. безпорядокъ.
Bezładnie, безпорядочно.
Bezładność, -ści, ж. безпорЯдочностѣ.
Bezładny, безпорядочный.
Bezrozumny, неразумный, безразсуд

ный.
Bezwstydnie,безстыдно,нахАльно,нагло.
Bezwstydność, -ści, ж. безстыдство,на- 

хАльство, наглость.
Biczować się, бичевАться, бить себя 

бичёмъ.
Bieleć, бѣлѣть.
Błaganie, -nia, ср. моленіе, прошеніе.
Błędnie,лбжно,ошибочно,неправильно.
Blejgiel, -а, м. Красил, блягиль, блЯ- 

гиръ.
* Błękit górny, Хим. горная соль. Błę

kit Berliński, Берлйнская лазурь.
Błonica, -у, ж. Бот. лучйца, родъ по- 

рбста.
Bobownica, -у, ж. Бот. сѣверница (рас

теніе).
Bohaterka, -і, ж. богатырка.

Brokat, -u, ль брокатёль, полупарча; || 
брокатёль (родъ мрамора).

* Brzeg, kant (wpadający w fugę ramo
wą), Стол. Фальцъ, пазъ, четверть окон
ной рАмы.

* Budowanie, сооруженіе.
* Budownictwo, стройтельное искус

ство.
* Budowniczy, budujący, строитель.
Buhaj, -ja, зь молодой быкъ, волъ 

(стадный).
Bulgotać, бормотать, болтать.
Buntowanie, -nia, ср. бунтованіе, возму

щеніе.
Bywszy, ІІеуп- бывшій.
Celnictwo, -а, ср. таможенное вѣдом

ство; II Собир. чиновники таможни.
Cerowanie, -nia, ср. штопанье.
Chap, Межд. цапъ! выражаетъ дѣй

ствіе цапнувшаго, схватйвшаго.
Charczeć, харкать.
Chełpliwie, высокомѣрно, чванно.
Chłeptać, локать языкомъ.
Chłeptanie, -nia, ср. локаніе.
Chlorek, -rku, м. Хим. хлористый ме

таллъ.
Choćby, Chociażby, хотй бы.
Chociaż, Союз», хотЯ, хоть.
Chropawo, Chropowato, шероховато.
Chryzmo, см. Chrzyzmo.
Ciąg-dalszy, продолжёніе.
* Cięcie, насѣчка.
* Cios, Ciosowy kamień, плитнякъ, ква- 

дрАтный камень.
Cykorja ogrodowa, эндйвый, садовый 

цикорій (растеніе).



Czarnoksięzko 866 Indos

Czarnoksięzko, волшебнымъ образомъ, 
при помощи чародѣйства.

Czarownictwo, -а, ср. чародѣйство,кол
довство.

Czarowność, -ści, ж. очарованіе, обво
рожительность.

С2іеготіагоѵѵу,четырсхст0пный(стмт>)
Czułość,-ści, ж. чувствйтельностьвос- 

пріймчивость.
Czyhanie, -піа, ср. подстереганіе, вы

жиданіе.
Dalszy, дальнѣйшій, слѣдующій.
Darmodajka, -і, ж. распутная жён- 

щина.
Decymować, наказывать черезъ деся

таго (изб виновныхъ)] || дѣлйть на десйт- 
ки, слі. Dziesiątkować.

Dekada, -у, ж. декада, десятидневіе; || 
десятокъ.

* Deptać ziemię, утрамбовывать зем
лю, уплотнять.

Dławiciel, -а, ле. губйтель, душегубецъ;
II Зоол. удавъ (злігьй).

Dobrowoleństwo, -а, ср. доброхотство.
Dobrzeć, улучшаться, приходйть въ 

лучшее состояніе.
Doczasowość, -ści, ж. временность.
Doczasowy, временный.
Domniemalny, мнимый.
Dopieść, доплесть.
Doradzanie, -піа, ср, совѣтованіе.
Dosłowność, -ści, ж. буквальность.
Dosłyszeć, слышать, услышать.
Dospać, доспать.
Dostateczny, достаточный.
Dowieść, доказать.
Dożrzewać, дозрѣвать.
Drenaż, -u, ле. дренажъ, подпбчвенная 

осушка.
Drobne (pieniądze), лен. мелкія (деньги).
Dryanek, -nku, л. еле. Wielosił.
■ Drylownik, Плотн. сверяй, колово- 

рбтъ.
Durniać (kogo), Heijn. обзывать кого 

дуракомъ.
Durnieć, глупѣть.
Dwójuchy, двуушковый.
Dwubarwisty, двуцвѣтный.
Dwudzienny, двудневный.
Dybanie, -піа, ср. подстереганіе, под

жиданіе.
Dyzunicki, Стар, диссидентскій, ино

вѣрческій.
* Dziady, -ów, лін. слі. Zaduszki.
Diesięciokąt, -u, ле. Mam. десятиугбль- 1 

никъ.
* Dziura w moście, скважина въ мос

ту. Поел. Potrzebny jak dziura w moście, 
нуженъ какъ пйтое колесо въ телѣгѣ.

* Dzwon w machinie pneumatycznej, Физ. 
колоколъ воздушнаго насоса.

Ekloga, -і, ж. эклога, пастушеское сти
хотвореніе.

Elektorski, курФйршескій; || избира
тельный.

Palcowanie, -піа, ср. Архит. смычка, 
врубка въ Фальцъ.

* Farba rozrobiona z klejem, клеевая 
краска.

* Filar chroniący most od kry, ледо
рѣзъ, быкъ моста, слі. Izbica.

*Fijołek żółty, Бот. желтофіоль.
* Forma ludwisarska, литейная Фор

ма.
Fortepianista, -у, ле. Муз. Фэртепіа- 

нистъ.
* Framuga okna, заломъ окна, амбра

зура.
Fryerski, волокитный, разсыпающійся 

въ любезностяхъ.
Fryzowany, причёсанный, завитой.,
* Futrowanie, Архит. подпорная стѣн

ка.
Fuz metalów, окалина, желѣзная из- 

гйрь.
Ganiać się, бѣгаться (о собакахъ).
Genjusz, -u, м -а, ле. геній.
Glistnik morski, морской или коралло

вый мохъ.
Głębieć, роста въ стволъ.
Glucyn, -u, ле. Хилі. глицина, сладко

земъ, окись глиція.
Gmyśli (влі. ku myśli), по желанію.
Gmyślny (влі. kmyślny), желанный, у- 

годный).
* Grabarnia, усыпальница.
Gronisty, гроздоватый.
Grubjańsko, грубо, невѣжливо.
* Grunt koloru, farba pierwiastkowa, 

Красил, грунтовка, первоначальная о 
краска. Grunt murowany, fundament. 
Архит. цоколь, поддѣлъ.

Grzeczy (ей. ku rzeczy), кстати
Grzywnowy,грйвенный стающій грив

ны.
Gwałiownikowy, //ei/n. принадлежащій 

растлителю, осквернителю.
Harbuz, -а, лі. арбузъ.
Hartowany, закалённый.
* Hebel do żłobkowania, Стол, руба

нокъ.
Hordowidowy, гордбвинпый, калйно 

вый, слі. Hordowid,
Horyl, -а, лі. сплавщикъ, плотовщикъ.
Hyź-ha! (szczując psem), Охот. пиль!
* (Iluminować, раскрашивать краска

ми.
(Ilustracja, -ji, ж- иллюстрація, рису- 

нокъ, картинка, политипажъ; || толко
ваніе, поясненіе; || знаменитость.

(Ilustrować, иллюстрировать, укра
шать рисунками или политипажами 
(itHlUlj).

(Ilustrowany иллюстрированный, укра
шенный рисунками или политипажа
ми.

Iloraz, Wieloraz, -u, ле. Ариѳ. частное 
число.

Indos, -u, ль передаточная надпись на 
векселѣ.



Irszany 867 Obstąpienie

Irszany, Irszowy, Irchowy, замше
вый.

Jąkała, .у, ле. зайка.
Jakby, какъ-будто, будто бы 
Jasnoniebieski, свѣтлоголуббй. 
Jednobarwny, одноцвѣтный. 
Jednoklęczny, Бот. одиостебельный. 
Jednotonność, -ści, ж. однообразіе, мо- 

нотбнія.
Jednotonny,однообразный,монотонный, 

однозвучный.
Jednowładnie, самодержавно.
Jednowładny, самодержавный.
Jednozgłoskowy, односложный.
Jednylki, Стар, одинаковый.
Jedynowładztwo, -а, ср. единодержа

віе.
* Kabłąk (obłąk, łuk), Архит. кружа

ло.
Kaloryfer, -u, ле. печь съ теплопровод

ными трубами.
Kalteszan, -u, ле. пивная похлебка.
* Kamień łamany, łomny, kruszony, бу

товый кймень. Kamień do murowania, 
бутъ строительный камень. Kamień gru
bo ociosany do fundamentów, крупный 
бутовый камень.

Kaprjol, -u, ле. скачекъ (лошади).
* Kara do przewożenia pni, drzew i t. p. 

медвѣдка.
Kartowany, стасованный (о картахъ)-, 

1| устроенный, подготовленный.
Kątownice, лея. Горн, подхваты, кос

тыли. , , . <
Kermezyn, -а, ле. червбцъ ( насіъкозюе).
Kichnąć, чихнуть.
Kiecka, -і, ж. казакйнъ (женское пла-

" 'Kijanka, -і, ж. валёкъ (у прачекъ)1, |) 
головастикъ (лягушечій)1, || головачъ, бы
чокъ (рыба).

Knag, -u, ле. Плоти.подбалочникъ, под- 
пбра для поддержанія бДлки.

Kojan, -а, ле. бездѣльникъ, мерзавецъ.
* Koło rozpędowe ruchoczynne, махо

вое колесо, маховикъ.
Komór, -а, ле. Прост, комаръ.
Konotować, отмѣчать, замѣчать.
Kopcidym, -а, ле. поваришка, плохой 

поваръ. ,
Kotlarstwo, ;а, ср. котельное мастер

ство, торгъ мѣдною посудою.
Kowano, ковано, подковано. ,
Kozi parsk, вѣтви изъ одного ствола 

выросшія.
Kozubaty, выпуклый, выгнутый.
Krajobraz, -u, ле. ландшафтъ, видо- 

пись.
Kran, -u, ле. кранъ, еле. Kurek.
Krasawica, -у, ж. Прост, красавица.
* Kratkowany, прорѣзной.
* Krawędź ścięta ukośnie, Архит. ско

шенная кромка, скось.
Kręciciel, -а, ле. * лукавецъ, хитрецъ, 

плутъ.

Kręcicielka, -i, ж. лукавица, плутовка.
Kredowały, мѣловбй.
Kredzisty, мѣловйдный.
Krwawoźerność, -ści, ж. кровожад

ность.
Krzywiszyjek, -jka, ль кривошея.
* Krzyż w oknie (w którym się kwatery 

okienne otwierają), Архиш. ок шный пе
реплётъ.

Księżycowy, мѣсячный, лунный.
Kucie, -сіа, ср. кованіе.
Kukułczy, кукушечій.
Kulowy, шаровидный, сферическій.
Kunsztowność,-ści, ж. искусственность.
Kupla, -і, эю. купля, торговля; || по

купка.
* Kwatera w oknie, Хрхит. оконная 

ствбрка, Филёнка.
Łacinie, Устар, обращать въ католи

чество.
Łajać się, ругаться, браниться.
Lampiarz, -а, ле. ламповщикъ.
Łapany, преслѣдуемый, гоняемый, еле.

Goniony.
Latopisiec, -śca, ле. лѣтописецъ.
Latopiski, лѣтописный,
Lekczeć, уменьшаться, становиться 

лёгкимъ.
* Linjał (prawidło, równiczka), Архит. 

правило.
Litograf ja, -ji, ж. литографія, камне- 

пись.
Litografować, литографировать.
Łomignat, -u, ле. Зоол. костоломъ, мор

ской орёлъ, рыбный орёлъ, орланъ, бу- 
рякъ; И Бот. язвенникъ (растеніе).

* Machina do ciągnienia metalu w bla
chy, плющильный станокъ.

Męka Pańska, Страсти Христовы.
Mensuła, -у, ж. (stół mierniczy), мен

зула, землемѣрный столикъ
Merito (in), JOpud. Ио существу. , Roz

poznawać sprawę in merito, разсматри
вать дѣло по существу.

* Metalurgja, горная наука.
Mierzicie!, -а, ле. осквернитель.
Mierzliwy, осквернительный.
Miropisny, Неуп. космографическій.
Miroumniczy, Неуп. космологическій.
Miroumnik, -а, ле. Неуп. космолбгъ.
* Młócarnia, -і, ж. молотилка, моло

тильня, молотильная машина.
* Murować, сооружать.
* Myszka, -і, ж.  букетъ (вина).*
Nakamienny , надгробный, лапидар

ный.
* Niedokwas, Хиль бкись; || pierwszy 

niedokwas, закись.
Nieodzownie, неизбѣжно, неминуемо.
Obciążki, -ów, леи. щипчики, клещики.
Obdłuźny, продолговатый.
Obryzganie, -піа, ср. обрызгиваніе, 

спрыскиваніе.
Obstąpienie,-піа,ср. обступленіе, окру

женіе.



* Obywatel świata 868
Obywatel świata, космополитъ,граж*  

данйнъ свѣта.
Ocięźyć, отяготить.
Octometr, -u, .и. х'им. уксусомѣръ.
Oczarowanie, -піа, ср. очарованіе.
Oczyszczony, очищенный.
Odkłady,-ów, лін. Садов, посаженныя въ 

землю вѣтки отъ дёрева.
* Odłączać, Физ. разобщать.

Odrazu, съ одного раза въ одинъ
разъ.

Odtylcówka, -і, ж. ружьё заряжающе
еся съ казённой чйсти.

Odwołany, отмѣнённый; || отозванный.
Ognistorozpalony, czerwony, краснока

лильный.
Okrawek, Okrajek, горбушка хлѣба, 

краюха.
* Opadnienie (budynku), Архит. осйдка 

зданія.
,*  Ostrokrzew karmazynowy, Бот. мед

вѣжья лапа, роженецъ, борщевикъ (рас*  
тёніе).

Ostrzeń, -піа, м. Бот. пёсій языкъ, со
бачій корень, чернокорень.

Osuszanie, дренйжъ, додпёчвенная 
осушка.

Otwieranie, -піа, ср. отпирйніе.
Padolna lilja, Бот. ландышъ.
Pajęcznica, -у, ж. паучнукъ (растеніе).
Pakunek, -nku, .и. грузъ, нагрузка; || 

кладь, клажа, поклйжа. Pakunek ślepy, 
Ком. наглухо закрытое помѣщеніе. ’

Palisadowy, окружённый частокё- 
ломъ.

Parć,-ci, ж. Part,-u, ль толстое полотнё.
Pękanie, -піа, ср. лопаніе, разрываніе, 

распусканіе. Pękanie lodów, вскрытіе 
рѣки.

Pętanie, -піа, ср. спутываніе.
Pianista, -у, лі. піанистъ.
Płodzenie, -піа, ср. распложеніе, раз

веденіе.
Płynienie, Метал, плавень.

Pobożnie, набёжно, благочестиво.
Pochylenie się (budynku), Архит. осад

ка зданія.
Podłużny, продолженный, удлинен

ный.
Podpuszczka, -і, ж. сыворотка.
* Pokost, лакъ, олйѳа.
Pokrzyżować, складывать нйкрестъ, 

скрещйть; |] * мѣшать, препйтствовать’ 
II Pokrzyżować się, встрѣчаясь, разойд- 
тйсь въ разныя стёроны; || разстроить
ся, потерпѣть неудачу.

Pokrzyżowanie, -піа, ср. (пр. dróg), скре
щеніе.

Poległy, убйтый, погйбшій.
Powój wielki, вьюнёкъ (растеніе).
Prawnie, по праву, по закону, закён- 

нымъ ёбравомъ.
Prowadzić dalej, продолжать.

. Prozodja, -ji, ж, просодія, словоударё- 
ніе или слогоударёніе.

Spółistny
Przebitka, -i, ж. Горн, штольна. 
Przebity, сквозной, прорѣзной.
Przeciwpołoźyć, см. Przeciwstawić.
Przeciwstawić, произвести контрастъ; 

II противополагать.
Przemian, -u, м. безмѣнъ.
Przepadek, -dku, м. потеря, утрата 

трата, уронъ.
Przypisać się,при писать,сдѣлать при

писку.
Przypływ, -u, лі. приливъ (водьі).
Pszeniec, -пса, ль Иванъ - да - Марья 

(растеніе).
Ren, Renifer, -а, лі. Зоол. сѣверный о- 

лень.
Robaczeć, червйвѣть.
Rosochaty, вѣтвйстый, развѣсистый.
Równiczka, -і, ж. правило, см. Linjał.
Równoramienny (kąt), равнобёдрен- 

ный.
* Rozbójnik morski, морской разбой- 

никъ; I] Kaper, okręt rozbójników mor
skich, каперъ.

Rozciągnięcie, -cia, ср. разстиланіе; || 
расширеніе, распространёніе.

* Rozdzielanie, Rozdzielenie, іОрид. рас
предѣленіе по соразмѣрности. Księga 
rozdzielenia, реёстръ дѣламъ о распре
дѣленіи по соразмѣрности.

Rozłakocić, разлакомить.
Rozmiar gruntów, размежеваніе, ме

жеваніе.
Rozżarzony, воспламенённый; || Техн. 

краснокалйльный.
Rudowłosy, рыжеволосый.
Sadzenie, -піа, ср. Садов, прививаніе 

(деревьев»).
Sklepienie. — Dać, zrobić sklepienie, 

Архит. сводить, свестй сводъ.
Skręcenie, -піа, ср. Мех. скручиваніе; || 

ссучиваніе; || свёртываніе; [j сворачива
ніе.

Skrob’, -i, ж. крахмалъ.
Skrofuły, лін. Мед. золотуха, свинуха.
Skrzekliwy, криклйвый, шумлйвый, 

ворчалйвый.
Skrzekotanie, -піа, ср. кваканье лягу

шекъ; I] стрекотанье птицъ.
Skrzywiony, искрйвленный.
* Słupek balasów, баліеина, периль

ный столбикъ.
* Smoczek (otwierający rurkę z gazem), 

газовая горѣлка.
* Snycerstwo, sztuka wyrzynania z drze

wa, политипажное искусство.
.*  Snycerz, wyrzynający figury na drze

wie, рѣзчйкъ (рѣщикъ) на деревѣ.
* Spajać, wiązać mur, Камент,. класть 

камни въ перевйзку швовъ, обвязы
вать.

. Spłonienie, -а, ср. Spalenie się płomie
niem, Хим. самовозгораніе.

Spółinteresant, -а, ль соучастникъ въ 
дѣлѣ.

Spółistny, Боюсл. единосущный.



Spółnastępca 869 Zlękły
Spółnastępca,Współnastępca,-у,.w. сона

слѣдникъ.
* Spólnik, соучастникъ.
Spółręczyciel, -а, м. сопоручитель.< 
Spółznaczny, однозначащій.
* Sprzątnienie z ziemi, выемка, уборка 

земли.
Staranie się, -nia się, ср. усиленное ис- 

каніе, домагАтельство.
Stręczycielstwo, -а, ср. посредничес

тво; I, коммиссіонерство.
* Superata, перекуръ винА.
* Świadek , — Świadkowie przybrani,

Юр ид. понятые.,
Światopisny, Światopisarski, космогра

фическій.
Swiatoumniczy, Неуп. космологичес

кій.
Swiatoumnik, -а, зь Неуп. космологъ.
Syk, -u, .и. шипѣніе (з.нгьй и т. п). 
Szczaw’ angielski, садовый щавель. 
Szczerwieniałość, -ści, ж. краснотА.
Szpat, Spat, -и, м. Минер, полевой 

шпатъ.
Szrubować, винтить.
Sztok,-u,.и. см. Stok;[тюрьма. ЦВъ слѣ

дующемъ выраженіи: Upił się jak 
sztok, pijany jak sztok, мертвецки пьянъ.

Szybkobiegacz, -a, .w. скороходъ.
Szyfer,-fru,.w.łupny kamień,шиФеръ,сла- 

нёцъ.
* Tabulatura kolumny lub pilastru, 

Архит. антаблементъ, карнАзъ съ Фри
зомъ и архитравомъ.

* Tojad mordownik, Бот. убійственный 
борёцъ, волчій корень.

Topiący się, расплАвливающійся; || 
плАвкій.

* Toporek, теслб или теслА (инстру
ментъ для обтёски вырѣзныхъ частей).

* Тука, вѣхА.
* Tylko со nie..., тблько-чтб не..., едва 

не...
Ubolewanie, -nia, ср. сострадАніе, собо

лѣзнованіе.
Uczny, освбенный, пріученный (о жи

вотныхъ).
Ujęty, пбйманный, схвАченный.
* Ujście u pieca, печное устье.
* Ułamek łańcuchowy, Ариѳ. непрерыв

ная дробь.
* Utrata stopnia, лишеніе чина. Utra

ta szlachectwa, лишеніе дворАнства.
Wapniarz, -а, .и. обжигАтель извести. 
Wassal, -а, м- вассалъ, подданный. 
Wekslarski, мѣновщичій, свойствен

ный мѣновщикАмъ.
Wekslarstwo, -а, ср. мѣновщина, заня

тіе мѣновщиковъ, мѣна.

Wiązać, Камениі,. см. Spajać (pomiędzy 
wyrazami opuszczonemi).

* Wiązka, Архит. связь, закрѣпленіе 
бАлки.

Wielosił, -u, jh. Бот. валерійна, бул- 
дырьйнъ, маунъ (растеніе).

Wiernopoddańczy, вѣрноподданный.
Wierzycielka, -і, м. заимодавица. кре

диторка.
* Winda, Архит. кабестАнъ, шпиль съ 

вертикАльнымъ воротомъ.
Wjadukt, -u, и. віадукъ, пугепровбдъ 

(подъ желѣзною дорбгою).
Włochacizna, -у, Włochatość, -ści, ж.

Бот. мбчки, тонкія ниточки на корнѣ.
* Wprowadzenie w posiadanie, Юрид. 

вводный листъ.
Wrzodowiec, -wca, .и. Бот. рута (рас

теніе).
Wsiąkanie, -а, ср. впитываніе.
Wstrzykiwanie, -а, ср. вспрыскиваніе.
Wwiązywanie, -nia, ср. вмѣшАтельство;

I] переплетАніе (книгъ); [| вводъ во вла
дѣніе имѣніемъ.

* Wyciągnienie (wyprostowanie) pod lin- 
ją prostą, Архит. прямАя линія, про
лётъ.

Wydarniowanie, -а, ср. обдернбвка.
Wyłajanie, -nia, ср. брань, руганіе.
Wyleczenie, -nia, ср. излѣченіе.
* Wyraz stosunku proporcji,Mam. членъ 

алгебраическаго выраженія.
Wyrwań, -ni, ж. рвань, обойма, скоба.
Wysyłający, отправитель, отсылающій 

чтб-либо.
Wytrych, -а, м. воровскбй ключъ, от

мычка.
Wywczasować się, отдохнуть,выспать

ся.
Wy wczasowanie się, -nia się,ср.отдохно

веніе, подкрѣпленіе себА сномъ.
Wyźpin, Wyszpin, -u, .к. Бот. кубеба.
Zaczadzenie,-а, ср. угАръ.
Zadowalać, удовлетворАть.
Zadowolony, довбльный,удовлетворён

ный.
Zaduszki, -szek (Dziady), мн. Прост. 

помйнки (мн.) поминАніе усопшихъ, 
день всѣхъ усопшихъ (2 Ноября); || уго
щеніе на поминкахъ.

Zakonotować, отмѣтить, замѣтить.
Zapłacony, заплАченный, купленный.
* Zasuwka, Слее, защёлка.
Zgruchotać, разбить, раздробить, раз- 

шибйть.
Zlękły, испуганный.





Spostrzeżone omyłki druku i poprawki

Замѣченныя опечатки и поправки.
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Wydrukowano:

Напечатано:

Trzeba czytać:

Слѣдуетъ читать:

1 2 26 абовдажъ абордажъ
2 1 19 дабы дабы

2 39 благоговеніе благоговѣніе
3 2 4 лёстовеничная лиственничная
5 1 27 акушёка акушерка
6 2 60 розовёдное розовёдное
7 1 35 безначальновенный безначальственный

— 2 2 ёпухань ёпухоль
8 1 6 Antedatowanie Następuje po wyrazie: Anteda-

tować (слѣдуетъ пбслѣ: Anie-
datować).

11 1 29 ослсплёнъ ослѣплёнъ
14 1 65 см. Berwiczka слі. Barwica
17 2 1 Bezprzeczność Bezsprzeczność
— —- 3 Bezprzeczny Bezsprzeczny
25 1 41 ржёной ржаной
33 2 1 чтобы что бы
— _ 26 вовсе вовсе
37 2 59 любостяжАгаль любостяжатель
38 2 51 съѣстнёе съѣстные
41 1 24 вскармиваніе вскармливаніе
— 2 48 Христёвый принадлежащій Христу
49 2 62 чтобы что бы
56 2 15 Chlić sią, Chnić się Cklić się, Cknić się
— —• 2 21 gziełko giezłko
58 1 38 червёнь чёрвень
76 1 58 лекёрка лѣкарка
77 1 35 Nadomiar Nadmiar
96 1 1 1 скважитость скважистость

110 1 18 Frachtarz Frachciarz
110 1 20 алкёвъ альковъ
113 1 44 вытаращилъ вытаращилъ
136 1 55 из-ящный изящ-ный
143 1 63 ордыенцъ ордынецъ
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Wydrukowano:

Напечатано:
Trzeba czytać:

Слѣдуетъ читать:

165 1 43 см. Kanianka169 2 62 перелистовать172 2 17 страмиться173 2 1 кочкЯ
175 2 15 кайла
176 2 44 лгЯньё
182 2 16 см. Kuflik194 2 24 см. Kłobuszek— 2 59 лекарство198 1 60 верни201 1 64 см. Młokocina206 2 61 синькЯ
208 1 12 веденіе лѣтописи;
210 1 44 лекарство211 2 5 с.м. Krzechotać
212 2 43 криволинейный218 1 62 кбрчка
221 2 61 Травень, Д^бень
233 2 64 дикія кйслыя Яблоки
239 2 57 лодьеобрЯзный
250 1 55 религія
269 1 28 Умен. Mikołaj
273 1 49 Młockarnia

— 2 33 избійнія
235 2 59 неискоренённый
347 2 36 нынѣ въ настоящее врёмя
400 1 60 нарбдъ наводнйлъ, покрылъ ра- 

внйну
410 1 8 (см. Obstanowić)431 2 62 шйплющій
511 1 62 проведёжаніе
517 2 65 еббралъ
601 2 48 жаренный; || варенный
660 1 51 тотъ ли бто, чтб
673 2 63 лицб, ликъ;

793 2 42 мЯрывать
806 2 7 чтб бы
825 1 6 Пресвятой Богорбдицы

— 2 1 62 отожествлять

см. Kamianka 
перелистывать 
срамиться 
кбчка 
кайла 
лганьё 
см. Kufel 
см. Kłębuszek 
лѣкЯрство 
верни 
см. Młokicina 
сйнька
веденіе лѣтописи, составленіе 
лѣтописи, лѣтописЯніе;
лѣкЯрство 
еле. Grzechotać 
криволинейный 
кбр.ча
Цвѣтень, Квѣтень 
дикая яблонь и ей яблоки 
ладьеобразный 
магометанская религія 
Умен. см. Mikołaj
Młócarnia następuje po wyrazie: 

Mlewo (слѣдуетъ пбелѣ слбва: 
Mlewo)

избіенія 
неискоренённый 
нынѣ, въ настоящее врёмя. 
вся равнина покрылась нарб- 

домъ.
см. Obstawiać 
щиплющій 
проведеніе 
собралъ 
жЯреный; И варёный 
тотъ ли бто, что 
лицо, образъ, начертаніе,-1| Церк. 
Слав, ликъ; || 
марать 
чтобы
Пресвятбй Богорбдицы 
отождествлять

л











IBIBLIOTEКА * * *
ЬлѵК ѴМІѴЕВІУТЕСКА


